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ron fit fiim? ſacerdos 


aron ↄſecrat᷑ facerdos. leui.8.a 
Aaron offert ſacrificium 


Abel occiditur a cavn ene. . b 


) TOU Abij ciamꝰ opera tenebaax ro. 13. d 
i Aboꝛtiuꝰmelioꝛ d$ à cẽtũ fios ^ ecce. ö. b 


A Abꝛaam egredif Gterrafua - gef. 11. b 
I Abꝛaam a loth fepatur. geneh 15e 
1 Abꝛaam vincit qᷓttuoꝛ reges gef. 14. c 
„ Abꝛaam credidit deo geneß. 15. b 
Abꝛsam offert filiũ ꝓ víctima gen. 21. b 
Abꝛaam duos fulios babuit gak. 4. c 
Abꝛae dicte ſunt repꝛomiſſiones gak.z;. c 
A uoner occiditur a ioab 2. reg. 3. e. 
Abias rex ſuꝑ iudã regnat. 2. RA. 13.8 
Abſalon fugit patrem dauid 1. re. j. g 


gie facient vos iob.16.a 

abimelech geñ. 20. a 

Ach pidatur ioſue. 7. d 
haz rex regnat 4 reg. 16. a 
Achaz monitur. AJ. pars. 28. 0 

Accepi a dio qs tradidi vobis l. coꝝ. ii. 
Accepiſtis ieſũ ĩ ißo ambulate cok. 2. 
ceipieus a deo pᷣfe honoꝛ A. pe. i. d 
e e aps del cok.z3.d 
Achioꝛ a ott holoferni Judith. 5. a. b. c. d 
Accuſat᷑ ioſephj a domina gef. 39. a 
ccuſatoꝛ frattum noftrog ^ apo. 12. c 


Aꝗoleſcẽtioꝛes viduas deuita 1. timo. 5. b 
Adonay manifeſtat moyſi exo. C. a 
/ fit deũ viri de loco fuo. 
chꝛiſtus a magis mnat. 2. b 

am nemo ↄtemnat I. timo. . 


W Wu * a 
y^ u : ^ 


: "Haolefcétulc viros ſuos amt 
Adoleſcẽtes ſubditi feniotibus 
Agar ancilla faraſ fugit 


Agnꝰ ſtabat ſuꝑ montẽ ſion : 
Ahias ppbetat ero: Dieroboá 5 re. 14. b 


exo. 28.4 
leui. 9. a. b 


A jj gene 
Abela ciuitate pübili qͥ itrogãt 2. re. 20 f N 


"Munulfi tradit amã mardo 


ſopho. 2. c 5 
Aquã de beihleẽ ↄcupiſcit dau 


Iphabetica 


heb. 1. o 
I. ioh. 2.4 
ione. 4. a 
I. regũ. 15.8 
geneß. 16. b. c 
Agareni traditi (üt in manꝰ iſtł 1. para. 5.c 
Age pnlĩaʒ ⁊ pꝛima opera fac ^ &poca.2. b 
apo. 14. 


Adminiſtratoꝛij leid ed za 
Aduocatũ babern? íefü chꝛiſtũ 
MfRictus eft ionas afflictide 

Agag rex occiditur - 


Alexãder occupat ptholoma. I. mach. 10.a 


Aligari ⁊ moꝛiꝓ chꝛiſto paulꝰ actuſl. 21. c 


Amazias regnat in iudea 2. para. 25. 
Aman multum exaltak heſter. 3. a 
Ambulare in ſapientia colo. . a 


Amicicia huiꝰſecłi inimica € deo iaco. 4. a 
mon de quo ꝓphetar ezechiel ezech.25.a 
Ananias vendidit agrum actuũ.5.a 
Angit pharao iſrłk exodi. 5. b 
Angelꝰ luctat᷑ cũ iacob geñ. 32. f. oſce. x.a 
Angel? hond miſſus ẽ pło iude 2. ma.ii.b 
Angelenõ appᷣhẽdit ſemẽ abꝛae heb. 2. d 


Angeli ütruozfuüp attuozágulo8 apo. 7.4 


Angelꝰamictꝰ nube « itis apo. O. a 
Annis ſeptẽ ſeruiuit iacob geñ. 19. 
Anime tue miſerere | ccc᷑i.30.d 


Alam chꝛiſtus poſuit ꝓ nobis 1. iohã.ʒ.c 


Animal pꝛimũ ſimile leon apo. . c 
Ante bidetes excoꝛiant virge gen. 30. 
Antiochus ſpoligt templũ 2. nach. . c 


Antiochus moꝛit᷑ i fetorꝛe 01 
Antichtiſt⸗ € negat pfcs ⁊ filiũ 1. lob. 2. c 
Antichꝛiſtꝰ € qͥ nõ ↄfitet᷑ chꝛiſtu 2.ioh.i.b 

d cto heſter. 8. a 
Anno tiberũ̃ ceſaris luce.z3.a 
Apparuit i ſomnis iacob ſcals gen. 28. c 


Apparuit ieſus diſciput fuis pꝰre. ioh.2i.b 


Aſparuit gra ſaluatoꝛis nfi titum. 2. e 
Apparuit denignitas ſaluatoꝛis titũ. 3. b 


Apparuerilt illis diſꝑtite lingue act. 2.4 


Aperit ⁊ nemo claudit gpoca.ʒ.b 


Apollo iude?credes pdicat act. 18.f 
Aqua verfa eft in ſanguinem . exodi. 7c 
I. E. 17. d 


Altare oꝛdinat n exo. zo.a 
"Hitare fit de lignis ſethim exodi. 27. a 
Altare ſacrat᷑ vnctione leui.18. b 
Altate ſciſſum in bethel 3. re.iʒ.a 
Alchimus occiditur 1. mach. .f 
Alia claritas ſolis alia lune 1. co. 15. e. f 


Appellauit ceſarẽ paulus acctus. 25, c. 9 
Afpollonius occidik ^ ^ r.macba.sb 
Apoſtolli petriliberatio ^ actuſi. 5. g 
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Adus puertítíe(ug in yvinũ (oban nb — 
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Aulkeret deus omnẽ lachzym! 


E ^ exo. 1% 
M „Aus iaffo non dediſti: i0b. 22. a 
5 5 qne egreſſe bis ꝑcutiens nu. 20. b 
Acqhiris iacob gram eſau gen. 33. a. b 
Acduiſitio (apia melior auro Ber. 3. b 
jibitrorommnta ot ſtercoia philip. 3. vp 
bor non faclens fructum luce. z. b 
Arboꝛ q nö facit fructù bon mat. 7. c 
Arca noe fit cett annis gef. 6. - 
Arcã intrat noe ⁊ atf geneß. 7. 4 
Arcam poſt diluuiß egredi geñ. 8. c 
Arca dei trãſfert in templů 2. pa. 5. a 
Arca dei de domo aminagab 2. re. 6. a 


Arca trãſfert 8 domo obededõ l. para. 15.0 
Argentũ a aurũ non eft mihi 


act. 3. a 
Argẽtea vafa poſtulãt fili ifrfPab exo. 12. e 


Aurum dat bauíd ꝓ templo 1. Pa. 1. e 
Zurum ponderatũ datur I. eſdre-8.g 
Auruin « argentũ eruginauit iaco. 5. 
i Aloth "e ah occidit egion iudic. z. b. c 
75 Zang rab abner 2. re. 2. 
Aima ce editut i mat 26. b 
De incipientibus a littera 5 5 
K. Abxionis turris edificat᷑ gef. 11. a 
Lon Babylon cecidit. . hiere. 51. 4 
Baal ídoli facerdotes ab he. oc. 3. re. 18. 
Balaam bñdixit populũ ir uſieti. 23. b 
Baldach loquitur ad iov iob. S8. a 
Bsptizat chꝛiſtas in iedane. mat.. c 
JBaptisari in nomine ieſu act? . S. c 
Barbe tadunt᷑ nica dauid 2. re. 10. a 
HBarach vincit ʒiʒarã duc tudicb. 4. d 
Beatus q̃ ſemper ẽ pauidus N [4 
Beatus venter poztans ch: iſtſi luc. 11. o 
Beatꝰ vir q ſuffert temptationt iaco. l. b 


E Bears d legit 2 audit ba ppbetie apo. l. a 


"Eeati moꝛtui d i dno moꝛihjtur apo. A. c 
Beati à cuſtodiũt mee apo. 16. c 


eſasz5. c BA 


Cauit ezechias canticum 


. Càtica ocdicatióis templi 
Caput holoferni aufert 


Caro cruda ſumitur m 4123 
Caro mea vere eſt eibus oh. 
Caro ocupifcit aduerſus ſpbh gat. 
Charitatem inuicem habente 
charitas fraternitat/ marea 


Hiſtoꝛiarum 


T Aa gelt d de petra mo les 


Besti qͥ ad cenã agii vocati (fit 2558. P b 
Beati à lauãt ſtolas iu auguine ago. 22* c 


Bel deſtruit ꝓpter dauieles dañ. 14. d à 
Bellum ↄtra inimiſos deu. 10. a 
Henadap rex ſyrie j para, 16. b os 
Benedicit᷑ iacob ab ifaac gen. 27. d 
Benedixit iacob filios ſuos gefi.4g.a — 
Bñdictio duodetim tribuũ deute. 33. i 
"Pendirit ſamuel oàuíd Are, 6. “ 
"Püdirit dns iod nouiſſimis iob. 42 c 
B dixit qͥ venit in noie dpi luce nns. —- 


Benedictꝰ deꝰ ⁊ pater ac ephe. 1.8. l. pe. 1. a 
Efdictio claritas ⁊ ſapiẽtia apo. 7. c i 
Bñ fac iuſto iuenies retributiõeʒ A ede a 
Beniamin nafcitur cf gefi.se.e 
Bẽiamin cfi frib? venit ad icfépb : du 5,9 


rgue peccantem. - . time. 5. d Beniamin genus I. para. 8. 
Arthaxerxes ſctibit eſdre I. eſdre. 7. b Bella ſeptẽ capiti de mart pon. 
Art ifex beſeleel eligit᷑ eo. l. a Beſelcel artiſex 5 exo, zl. a 
Aſcẽdit iacob in egvptũ ad io. geg. 46. d Berſabee ↄcipit de de uid re.. a 

Aſſecutus es meas doctrinã T. t imo.3.ce Bibe aquam de ciſterna puer. 5 o 
Alina balaam loquik numeri. 2e Binos inittit cixitotcipulog hitoa 
- dtperfto ſanguinis vitale fit leui.16.c oBlafpbem? lapidetur teu. 24. P 

ſpicient in qué ↄfixerunt zacha. 12. c Blaſphemar rex aſfirioꝝ bet A. re. 18. 93 7 ds 
ſſur virga (urotis dei eſa. o. b Blaſphemꝰ nicanoꝛ interſ icit 2. mech. I$.e - 
At vbi venit plenitudo tis ga. 4. a Bona bonis creata ſunt 8 5 - ecti.39. é. 
Athalis mulier regnat A. re. II. a Bona facir dominus hiere. zz. b» 
Athenis paulus pdicat. - 8c(.17.0 Bonus odot ſumꝰ deo 1. co·. 1. “b 

5 Audire cetí queloquo? deute. 32. a Bonum certamẽ certaui time. a sen 

udi iſrł mandata vite baruch. z. b Brachiũ pharaonis frãgitk efech.zö t 

Audiui vocẽ quarti dels, apoca. . b Bteues dies homis ſun; lob Ig. a 

Audiui vocem vnius aquile apo. 8. d Buccella paite cuz gaudio Pur. 17 


opulus vocak uufnereac a 
15 incipientibus a litters C 

leb ꝑs terre dak ioſt ue14.0 E 
Calice accépit oe mano eit hie. 15.9 
labꝛum aureũ totum Sachs. t E 


Canite tuba in ſion 


Cátabár faul ꝑcuſſit mille 
Spit h tres pueri in foꝛu sere 

apik hieremias PM. "igne 
Capꝛee pellis poni£ 


Cordus mifit 4 RA 
Carmen cecidit pouce 
Carmen delboꝛe i 
Carmina dauid poft victonis N 


Cecidit ſoꝛs lud aca x 


Circũdabunt te inimici tui 


Tabula alpbabetica 


cecidit edolefctne de cenaculo act · 20. b 
Cecidit dux fqric cum exercitu 4. reg. 7. b 
Cecidit ſpũſſanctus fup omnes act. io. 


Cecus fit tobias ob. 2. b 
Cecus cecum ducens luc. 6. f 
Cecus a ustiuitate liberat — Joh. ꝙ. a 
Celle ſacerdotum I. para. 26. c 
Celum ſedes mea : £f(8.66:a 
Celi quafi cre ſuſi ſunt Job. 37. c 
Celum nouum ⁊ terra nous apo. 1. 
Celum a terra traſibunt luce. 21. f 
Cenat chꝛiſtus cum diſcipulis mat. 26. b 
Cenam ſuam quiſq; pᷣſumit I.C0g.11.0 


Centum qdragintaqttuoꝛ milia apo, 14. a 


Cepit ieſus iauare pedes ioh. 13. a 
chem patreʒ noe irridet geß. g. d 
Cain occidit abel geneß. g. b 
Cerubin cernitur a dextris eech. 10. a 


Coꝛonã aureã fecit i rabernac'o exo. 37. 4 


chuſi diſſipat᷑ ↄſiliſi achitophel LE iom 
Chꝛiſtus in ſynagoga Legit luce. g. 


Congregati (unt fili iſrael i felo 105.18. : 


Congregatio hypocrite ſterilis iob. 15. d 
Cyꝛiſtus pontifex futuroꝛum heb. q. c 
Cbiiftue pafíus ꝓ nobis I. pet. 2. d 


Chꝛiſto paſſo in carne armamini 1. pet. 4. a 


Chꝛiſto confixus ſum cruci gala. 2.d 
Cibus ſalomonis ocfcribisur 8. regũ. 4. c 
Cibus eſt caro chꝛiſti iohãnis. 6. f 
Cinis vitule rufe numeri.1q. b 
Circumciſio pueroꝛum geneß. 17. b 


Circumciſio chꝛſti luce.3.c 


luce.19.g 


Cireũciſionẽ accipit bo in fabbato . c Cro chꝛiſto meo : eſa. 4 
Circumciditur timotheus 1223510 De incipientibus alfa. 8 


Ciuitas magna 4 b. vel.16 
Ciuitas ſancta hieruſalem apoca. 21. 4 
Clarificet᷑ nomen ieſu SUO 2. theſſa. I. d 
Clauſis pᷣdicat apertionem eſa. r. a 
Claues oantur perro mattij.16.c 
Calaudus rectus ambulauit actuñ. 14. b 
Claudit ⁊ nemo aperit apoca 3.b 
Cognítiopeccati per legem roma. 3. c 


Cognoui vos ex oibꝰcognatõ ibꝰ amos. 3. a 


-. €omburi£fodoma 4gomowa ge. 19. e 
: Conceptio iohannis baptifte luce. f. c 
Confeſſio tobie E tobie. 13. a 


. 


Cõfitemini alterutrũ pctã ora iacobi. 5. d 
Conflantes ſtagnum ⁊ plũbum ezech. 22.8 
Confractus eſt bel a nabo eſa· g G. a 

Confoꝛtat dominus in tribulatiõe naſi.i.b 
€olleg erunt filius contra ieſum 105.11. f 

V Coluber toztuoſus job. 16. d 
Columne celi contremiſcunt iob. 26. c 
Tomeqceerunt ouct$ ab beligeo A. reg · le 


d fiho 5 s 


9 


Comederunt carnem populi : 

Comodà mihi tres panes .lué.ri.a 
Comparatue ſum luto iob . 30. c 
Cõmunicatio ſanctiſpiritus 2. coꝝ. 3. 


Coꝛde pꝛudent reqͥeſcit᷑ ſap ia ꝓuer. 14. d 


Coꝛ regis in manu dñi ꝓuer. 1. a 
Co: trãdet ad vigilandum . - €cci.39.8 
Coꝛda pᷣparate domino I. reg. 7.8 
Coꝛde creditur ad iuſticiam roma. 10. b 
Coꝛnelius timens deum actuũ. 10. a 
Coꝛuua fecit ſedechias 2. parg. 18. 
Coꝛripite inquietos I. tbeffal. 5. c 
Coꝛrumpitur thamar a inda geñ. 58. c 
Coꝛrſipit᷑ thamar a fratre amnõ 2. re ce b 
Couſtruuntur putcí getieP. 16. c 


Conſeruus tu? ſũ « fratg tuog QU b. 
Cõſtans ato fact? ſum dixit eſdras s.efó.S.c 
Cõſurge indue foꝛtitudinẽ ſion eſg. $2. a. 
Cõtra faciẽ potent( noli reſiſtere ect᷑i 4. d 
cõuertã feftiuitates viae i luctũ amos.S.c 
Conuerteban£ gentes cum rege ione. 9. d 


Conuertimini ad me zachᷣ.1· a 

Conuocat pꝛinceps dauid k. para. 18. 4 
Conuerſus conſolatus es me eſa. 1 Py 
Crede in ieſum ⁊ ſaluus eris — actufi.16.f 


Creſcite in gr̃a dñi nfi ieſu chꝛiſti 2. pe. 3. d 
Crifpue arcbifgnagog?credidit actuũ. 18. c 


Cultrum ftatue in gutture tuo ꝓuer. 13. a 
ioſue. Sa 


Cultri lapidei ꝓ circũciſione 
Crudelia fiunt in iudeos 2. mach. 6. 
cuſtedes tabernaculi deſcribũ 1. ga. 9. e 
Currinimicoꝝ dauid ſubneruat 2. reg. S. a 
$.8 


mihi poꝛtionẽ ſubſtãtie lu. 15. e 
Dãnũ negligit amicꝰꝓ a. ü. 12, 
Paris fecit reedificare té. i hietłʒ 1. eſd . - 
Dariomiſit edtes cfi zoꝛobabel 3. eſd. 5.4 
Dathau ⁊ abiron abſoꝛbuntur nũeri. 16. e 


Datus eſt mihi ſtimulscarnis 2. coꝝ. 12. c 


Dauid ꝑcuſſit coz fuum I. reg. 24, b 
Dragmaãs ouodeci milia mi. in. 1. ma. 12. g 
deutero. 5.4 


Decalogi repeticio e 
Decem pcepta dantur exo. 20. a 
Decem lepꝛoſi mundati tuc. 17,0 


Decime ⁊ pꝛimicie dari debene deut. 26. e 


2. para. 3 l. b 


Decime dantur leuiticis 
Decimapareeligitur — - geemíéc.11.8 
Deceperunt eoe idota Mes amos. b 


Decollatur iohannes perum Mat. ia 
Decoꝛticauit virgas iacob geneß. 39.f 
Decoꝛ tyri vituperatur ezech. 17. a 
: beditipffi caput fup oés ecdias epbe.1.0 
Dedit deus tempus peuitẽtie spoca. 1. f 
Defert᷑ filius vuius matris sume: : rus 


sa 


Hhiſtoꝛiaum 


Deleult dis regnum iſrael 4“ reg. 18.c Doininus dirigit coꝛda vfa — 2. theſſa. 3. a 
Delibatio ſi ſancta ⁊ maſſa roma. 11. b Dominus ſtat ad iudicium - efa.s.c 
Demetriꝰ exaltauit ionathã 1. mach. 11. c Domus ſaltus fit Fireg. . 
Demoniacus mutus liberatur lug. u. b Domus mes domus oꝛationis lu. 10.8 
Denariꝰ diurnꝰdat᷑ labozátib? Mat. 20.4 Donauit in pfona chꝛiſti paulꝰ 2. coꝝ. a. c 
Deponentes mendacium ephe. 4. e Donauit illi nomẽ qð ẽ ſuꝑ oẽ no. phi.2.b 
Delcribitur gens eſau geneß. 5. a Doꝛmit noe denudatꝰ:irriſus geneß. . c 
Deſignauit chꝛiſtꝰ. Ixxij.diſciplos lu. o.a Doꝛmies ſuꝑ latus tuũ ſiniſtrũ eʒ ech. 4. a 
Deſiderat paulꝰdiſſolui ⁊ ee cl chꝛl.phi.i.s Draco rufus habens capita ſeptẽ 2p. 12. g 
Deſcendit pharao ad inferos ezechꝭ. zi. b Ducit᷑ in vroꝛem rebecca geneß. 24. g 


Deuoꝛat locuſta ſegetes exo. 10.d Ducunt in bonis dies ſuos iob. xi. b 
Deus iße veniern : eſa. 35. b Due mulieres foꝛnicate ezech. 23.8 
Deus veraz roma. 3. a Duo fouebuntur mutuo ecẽs. . c 
Deus opatur velle ⁊ ꝑficere phił. 2. b Duo mala fecit populus meus Hiere. 2. c 
Deo patri gloꝛia À phik. 4. d Duoꝛum hominũ teſtimoniũ — ioban.S.c 


Deus pacem oet vobis pacem V. theſſa. 5. d Duodecim filioꝝ iſrł bñdictio geñ. 4.9. a 


Deus diriger coꝛda veſtra 2. theſſa. . a Duodecim exploꝛatoꝛes numeri.ʒ. b 
Deus uon eft acceptoꝛ ꝑſonaꝝ actuñ.10.e Duodecim apłos chꝛiſtus vocat. Mar. 3. v 
Deus dat ſapientiã abundater iacobi.1.e Duodecim poꝛte ciuitatis apo. 21. d 
Deum timete I. pet. 2. a Dum tps habemus oꝑemur bonũ gat 6.c 
Deus aũt omnis gfe vocauit nos 1. pe. 5.c Durũ eſt 5 ſtimulum caicitrare act. . a 
Deus angelis non pepercie 1. pe. 1. De in cipiẽtibus a lr̃a E : 
Deum nemo vidit vn; 1. ioh. 4. c Cce virgo concipiet efaíe.7.c 
Deus charitas ett 1. ioh. 4. c Ecce ego mitto angelũ meũ mał.ʒ.a 
Deum nõ víderà malefacit ^ . ioh. 1. d Ecce vlr nomine ʒacheus luce. 19. 
Dies magna domini venict — ' fobpo.r.c Ecce video celos apertos actuũ. 7. g 
Dies feſtus aimoum luẽ. . a Ecce venio cito apoca . c 
Dies dñi ſicur fur veniet ^ 1. theſſa. . a Ecce vicit leo de tribu iua apoca.5 . b 
Digito eiecit dñs demonia lu. 11. c Edenda de animalibꝰmundis leuit. 11. 
Digne ambuletis vocatione ephe. 4. a Edificium menfuratum — ezech. 40. b 
Dignus eft deus acciꝑe griam apo. a. d Edictũ exit ⁊ ceſare auguſto lu. 2. a 
Dignus eſt agnus j oeciſus & spoca. 5. c Effundam fup eos indignatiõeʒ fopbo.s.b 
D fiunt a populo iſrael exo. 32. 4a Effundite phialas ſeptem ire apoca. 16.8 
Diligite inimicos veſtros luẽ᷑. 65. d Egenꝰ fact? chꝛiſtꝰ € cũ diues eẽt 2. co. · b 
Dilige dominum deum tuum luce. oe Egypti dominꝰioſeph ↄſtituitur geñ. 4 f. 
Diligentibꝰdeũ oĩa cooꝑat᷑ i boni ro.s.e Ego flos campi canticoꝝ. 2. 
Dilectio plenitudo legis roma. 55. c Ego veni in nomine patris mei on . 
Diligite viri vxoꝛes veſtras ephe. 5e Ego ſum panis viuus ſohan. 5. e 
Diligens fratrem in luce manet 1. ioh. 2. b Ego ſum lux munli!' iohã. 8. b 
Diligamus inuiſemm Il. ioh. 4. c Ego ſum paſtoꝛ bonus obs. 10. 
Dimidiũ bon oꝛum do pauꝑibꝰ lu. 19. b Ego r pater vnum ſumus ſiohan. 10. f 
Dina coꝛrumpit᷑ a ſichen geneß. 4. a Ego lux in muudum ven! iohan. 12. 
Pioniſius ariopagaeaa actuf. 17. g Ego ſum via veritas 1 vita iohã. 14. 


Dipſas ferpens in folitudine deutero. 8. c Ego ſtigmata ieſu ĩ coꝛꝑe meo poꝛ. gał. 5. s 
Diſputatio hieremie cum deo Hiere. a. a Ego ſum ieſus quem tu ꝑſequert actꝭ Pon 


Diſputat paulußn ^. - actü.24.g' Ego ſum alpha o ap oe 
Diſſenſio phariſeoꝝ «faduceeg actꝭ . . 5 Ego ſum pꝛimus 2 nouiſſimus ape 
Diulſiones gratigrpum I. con. a Egreditur noe de area 


geln 
Diuites incidũt in tẽptatiões 1. timo. 6. b Egreditur abꝛaam de terra ſua ge e 
Diuoꝛcia fiunt mulierum L. eſdre. 3. c Egrediet ofio ð loco (icto fuo. michee. i. a cess av o 
Docet ieſus diſcipulos in mõte Mat. g. a Egrotat ezechias ⁊ curatur . para. 31. f 
Doctrina mea non eſt mea tohã. 7. b leazar cadit fub elepbàte — I. n f 
Dotcere mulieri non ꝑmittik 1. timo. v. d Elegerunt ſtephanum plenũ fide. 
Doech facerdotes accufat  bréganb Elegit duodeci apFos chꝛi. mat.19.8. 
Dominus deus ſabaon ? Dieremie. 11. 8 Klemaſyna exoꝛabitꝓ schen 


e YAC UON 


Elemoſyne coiclij aſcẽ.ĩ ofpe.ói act.10.8 
Eleuata ẽ nudes ð tabuacło fede. nu. 10. b 


Eliphaʒ impꝛoperat ioo iob. 4. a 
Elimelech maritus noemi ruth. Na 
Eliphas loquitur cum tob iob. 22. 


Elimus magus efficit᷑ cecus actt . Iʒ. b 


Emitte agnum dominatoꝛẽ terre eſg. 106, 


Empti en im eſtis pᷣcio magno l., coꝝ. 6. d 

Emuli accedunt ꝑ vim neemie. 13. a 
Emuloꝛ vos dei emulatiõe 2. coꝝ.1i.a 

Enea non eſt caro mea iob. 6. c 


Enoch tranffertur in paradiſum — gef. 5. c 


Epiſcopatũ deſiderãs boni op? 1. timo.3.a 
Epiſtola artaxerxis regis i. eſdre. 7. b 
Epiſtola mittit᷑ fup qſtione orta. act. 15. d 
Eplam mittit claudius felici act. 3. f 
Erxat ieſus eijciens demon iũ luce. II. b 
Erat iohannes baptizans i ennõ ioha.zʒ.c 
Eratis aliquádo tenebꝛe ephe. 5. b 
Eraris ſicut oues etrantes l. pe. 2. 0 
Erit mone domini pparatꝰ michee . a. a 
Iu imovfce tabernaculum. numeri. 7. a 


ro moꝛs tua e : oſee. 13. d 
rüne numerant᷑ trãſgreſſoꝛibꝰ deu. 28. b 
Eruut holes ſeipos amantes 2. timo. 3. a 


Eſau repꝛobat᷑: iacob beuedici gen. 27. d 
Eſau acquiritur gratia 


Eſca nos non cõmendat deo 1. cog. 8. c 


Eſto fídelis vſq; ad moꝛtem apoca. 2. c 
Eſtote imitatoꝛes dei ephe. . a 
Eſtote factoꝛes verbi lacobi.I. d 
Eſtote pꝛudentes . I. pe. g.. b 
Euangeliũ jubet chꝛiſtꝰpᷣdicare mar. vlt᷑. d 
Euñgelium gloꝛie beati dei I. timo.i.b 
Eue ßeccatum quà incepit geneſis. b 
Euge ſerũe bone luce. iq € 
Excuſatio iuuitatoꝝ N luce. 14. d 
Excuſſit neemias ſinũ ſuum neemie. 5. c 


I 


Exerce te ad pictatem 


coco 
^ed 


I. timo. 4. b 
Exiui a patre ⁊ veni in mundũ iohã. 16. f 


Explanat legem mopſes deute. I. a 
Exploꝛatoꝛes eligũt᷑.xij. numeri. 1ʒ. b 
Exploꝛatoꝛes mittũt᷑ a joſue ioſue. 2.4 
rxpecta me dies multos oſee.ʒ. b 
xpecta me ĩ die reſurrectiẽis — fopbo.s.b 


Exurge hierłm ⁊ ſta in exceiſo baruch.5. b 
Ezechias regnat t moꝛitur 2. para. 32.8 
lei ppha lo at ad ſenes 
zechiel idit ↄſpectm dñi ect᷑i. . c 
de incipientibus alfa F 5 


| Iu meu intrat ꝑ foꝛamẽ mat. 19. c 
facra ſuntencenia ilohã. 10. e 


Facts eft turbatio in vía off. act. 19. Frenũ ponam in maxillis tuis d ezech. 38.6 


: fes mellis comedit fpofus 


geñ. 33. 4 


ezech. 20. 


Abꝛica tépli ſalomõis ici. z. re.6. 4 
ac gicula oic ofi? ad hie. hie.27.„4 


Tabula alphabetiaa 
fact? ẽ nñerscredẽtiſ àuq; milla act. 4.8 
apoca. . e 


Factus eft terremot?rmegn? 


Factum ẽ pᷣiium magoü in clo apo 12. b 


Fames magna in egepto 


ebꝛicitans curaf a paulo 5 
Fecerunt chꝛiſto cenam martha iohã. 12.4 
iU filij trãſmigratiõis oedt. . 1, ef9.6.0 

ecit chꝛiſiꝰ flagelli de funiculis iohã.2. c 


Feſtinemꝰingreaͤt in ills requiem heb. . e 


Feſtucam fratris videns luce. 6. f 
Ficus boni mali hiere. q.. a 
Fides ẽ ſubſtãtia ſperãdaꝝ ren heb. 11. 


Fides ſine oꝑibus moꝛtua eſt iscobi. 2. c 


j facia amicus fundamentũ vite. ecti.6. b 


ridelis et deus qͥ remittit pctã I. iohã.i.c 


ler pts í(rt volẽs reti ĩ egiptũ nu. 14. a 
let popul?peccata fua. exo. 3. b 


let populus loquẽte angelo iudicũ. 2.4 
lent dauid ⁊ tonathas ſimul W | 


lentes facerdotes afi altare — 1. mach. 7 


leuit ezechias „ 4. regü. 20.4 
Fleuit fup hieruſalẽ chꝛiſtus luce. 19.“ 
letus ⁊ ſtridoꝛ dentium luce. 13.“ 
los de radice eius aſcendet — efa.ri.8 
flumina intrant mare omnia ecẽs. 1. b 


Fluuius aque viue vt criſtallus apo. 21. a 


luxus fanguinis mundart leui. 15.8 
Fons oꝛtoꝛe ⁊ liliun am 
ons cuius aque nó deficiene eſs. 58.0 
Fons ia co iohan. 4. 
Fontes duodecim aquag — exo. 15.8 
Foſſas faciunt ꝓpter aquas q. reg. 3.e 


Fraternitatis amatoꝛes I. pet. 3. 
Fraus contra iudam Z. machab . 14. - 
Fregit enegs cathenass bicre. 28. 


Frenum ponam in labijs tuis eſs. 37. 


geneſis. 47 ..e 
"tanti. 5. 4 
actufl. 18. b 


7 


Federis tabernaculum fit cxo. 26.4 
Jeaue pepegi cũ oculis meis iob.sr.a. 
edus cum ? omanis initur I. mach. 8. e 
Federati fi; zantur neemie. 10. a 
Feſta celebꝛant᷑ ter in anno exo. 23. b 
Feſta legalia quõ fieri debebãt leui . 13. s 


iduciam habemus ad deum I. ioh. 3. d 
ili quid feciſti nobis fic luce 2.8 
Filij noe poſt diluuiũ variat᷑ gen. 10.3 
ilij iuda redeunt ſub cyro 5. eſdre. 2.4 
ilij aman ſuſpenduntur heſter. .b 
ilios multos habuit dauid l. pars. 3. a 
Filie ſalphaad petfitbereditaté nu. 27.8 
inis meridiane plage ioſue. 15. b 
inis pcepti charitas I. imo. 1. a 
lagris 2 taureis cruciacos 2. mach. 7. - 


Fratres tofepb redeunt ad pfem geñ. 45.9 


— 


Frons tua etes em 


Ad ge „egg. a 
Fructus ligni vite ĩ medio ꝑadiſi geñ.2.b 
Fructus ſpiritus eſt charitas gala. 5. d 
Fuga agar ⁊ iſmael gef. 16. c 
Fuge peccatum vt colubum ecci. A. a 
Fuge a muliere extranea puer. .c 


fugientes concupifcentíd I. pe. 1.a 
Funda dauid qua occídi£ golias r.re.17.e 
Fune pcinguntur renes iob. 12. c 
Füdamẽta ciuitati a nola lapidũ apo. .f 
Fumus toztuentog in fecula. apo. 14. c 
Furta qdruplicit reſtituunk exo. 1. a 

De inclpientibus alfa 5 
Apaon locꝰexpugnat ſoſue.10.b 


SBadbꝛiel angelꝰ mitti marie 
Bsrtulam mulierem fuge 
Baudete:ꝑfecti eſtote 


lace.i.c 
ꝓuer. 7. b 


Baudete in domino femp. pbil. . a 
Baudemus ⁊ exultemus ci apo · Io. b 
Hladius acutus. apoca. 1. d 
Hloꝛiatio noſtra nõ eſt bona I. coꝛin. 5. b 
Sloꝛismur in deo toma. 5. b 


Sloꝛtamur in fpc ⁊tribulstisibus ro. 5. a 
Sloꝛia viri eft inulier I. con. ii. b 
lia nfa teſtimoniũ ↄſcie nfe 2. con. i.c 


Sloꝛia deo ⁊ imperium apo. 1. b 
Brando deſtruxit vineas exo. .f 
Bratia vobis ⁊ pax ab eo . coꝝ . I. a 
Sratia ſaluati eſtis ꝑ fidem ephe. . b 


Bratia omnibus à Nligunt ieſſi ephe. 6. d 
fa domini ieſu cit oibus nobis apo. 22. d 
Hratias ago femp deo p vobis 1. coꝝ.i.a 
Hratias ago deo mco. phił. I. a 


Bras agimꝰ deo ſine itermiſſiõe 1. theſ.2.c 


Bras agimꝰtibi efie deus noſter apo. 11. d 
ftam del in vacuũ no recipiat? 2. co. G. a 
Braz notam facimus vobis . coꝝ · S. a 
Brandis numerus gentiũ dauid 1.88.12. 
Brandis sq la alare 
Sꝛatis euangeliũ euangelizaui 2. coꝝ. ii · b 
Bratis accepiſtis gratis date mat. 10. a 
Brstulatio vfa abundet ĩ chꝛiſto phił.1.d 
e incipientibus alfa ) f 
lij oppidum capitur 


ioſue. 8. a 


Habens angel? thuribulñ aurei. apo. g. a 
Habentes pontificem magnu heb. a. d 
Habuimus fiduciam in deo I, theſ. 2. 8 
"Dec vidua plꝰmiſit ; omnes luce, 1. a 
Ver eib vita eternn . ſioßa. 17.4 
Hec omnia opatut idem ſpüs f, coꝝ 12. 
Hec mulier mmodo in adulterio iohan. S 
Dec € victoꝛia d ciucit müdü fi. 1. loh. 8 
Helizeus mittit (al in vas nouis 4. reg. 
p«i. Dr» 3 4. tal 


* 
* 


b 
a 
a 
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Habꝛiel angelꝰapꝑuit dan. daſi .f 


2. coꝛin.iʒ. c 


ezech . 17. 4 


abet mkta bons ĩãnos po. lu. 12. c 


Jacob lucra cus angelo 


n 


pelizeus ꝓpheta ili ignis 


TS 


oe ,S8 


Hereditas ur̃a eſt ad alienos thꝛeñ. 5. : 
Heredes dei t coheredes chꝛiſti roma. 8. c 
Hereticum hoĩem deuita titũ. 3. c 
Herodes occidit iacobum actuũ. 12. 
Heſter regnat ꝓ vaſthi heſter. 2. b 
Hi ſũt duo oliue 1 duo cãdelabꝛa apo. 11. 
Hieruſalẽ à; occidis ꝓphetas luce.i3.g 
Hiericho ciuitas cadit loſue.6. e 
Pieremias iuenit arcã teſta. 2. mach. 2. a 
Hirã rex dat ligna ad templũ 5. reg. 5. b 
Hircus pugnat cum ariete daß. 8. b. e 
Vic peccatoꝛes recipit luce. 15. 4 
Ioic homo ciuis romauus actun. 11. g 
To ic ẽ yetus deus x vita eterna I. ioh. 5. 8 


yacinthino vaſe ola iuoluut nũeri. 4. a 


Hoc eſt pᷣceptum meum 1. ioh. 5. b 
Doc ſentite in vobis qd et phili. 2. - 
Holocauſta ꝓ populo leui.16.b 
Volofernes dux mittit. iudith. 2. bp 


Vomicidiũ incognitũ luenerit deute. 1. 
Homo diues toꝛquet labia fua. ꝓuer.io.a 
ecci.17. 
lu. 10. e 
luce. 16. e 


Homo de terra creatus a deo 
Homo qͥdam incidit ĩ latrones 
Homo qͥdam erat diues 
Hõ pcti ſiliꝰꝑditiõis antichꝛiſtꝰ 2. theſ.2.a 


Honeſiauit Illũ in laboꝛibus ſap. o. b 
Honoꝛa patrem ⁊ matrẽ mat. 15. 
Honoꝛãs patre iocũdabitur ecti.3.a 


Honoꝛa medicũ ꝓpt᷑ neceſſitatẽ ecẽi.38.a 


Honoꝛabile counubium heb. I;. a 
Hoꝛroꝛ ſempiternus inhabitae iob. 10. 
Hoſpites ⁊ aduene ephe. . d 
Hoſpitales inuicem I. pe. b 
Hoſtia imolatur leui. 1. a 
Doſtia pacificoꝛum leui.3 & 
Huiꝰ rei gra flecto genua mea ephe.zʒ.c 


Huiꝰ rei gfa ego paulus vinctus ephe. l. a 
iaco. 4. c 


Humiliamini in ↄſpectu de: 
Vũiliamini fub potẽti manu dei 1. pe. 5. b 


Hũiliati fapia exaltabit caput il. ect i.. s 


Humilibꝰ dat gfam deus iacobi.4. bb 
2 e ſanatur lu. 4.2 
ehu regnat g. regũ. 9.9 


Hilar 


Acob 1 eſau naſcunt᷑ 


m toꝛẽ diligit deus 2. co. o. bx 
Lede ne oc gti 
geñ. 25. 


acob ſeptẽ anis puiuit geñ. 20. 8 


Jacob receſſit a labã cũ vxoꝛibꝰ 


Jacob aſcẽdit i egyptũ ad ioſeph gen. 7. a 
Jacob benedixit filios ſuos Sgeñ. 49. 4 


JIaola eſtimabant᷑ dj 


geñ. i. c 
gef. 31. 


Jaſon ambigebat ſacerdotin 2. mach. 4. a 
ſapie. 15. 


340la argéti ⁊ auri abiciet po i die ela. i. 8 
: Xv 


Intrabunt lupi rapaces - 


abula3. 


Jdola adferunt de tra iuda 2 iſrx 2. a. vb 
Jeſu fili dauid miſerere mei 


Jetro ſacerdos dat moyfiofílius exo . 18. c 
Ignem veni mittere in terram 
Ignis deuoꝛauit nadab a abiu leutt᷑.10.a 


Ignis ↄſumens ànquagenarios a“ re. 1. c 
Ignis cecidit fup holocauſtum 2. para. 7.a 


Ignis egredif de aqua pingui 2. mach. 1: d 
Ignoꝛantie peccatum leut. 4. 
Iheruſalem d occidis ꝓphetas luce. iq. g 
Alle ꝓbatus eft qué de cõin ẽdat 2. co. i o. d 
Illuſoꝛes veniꝰenouiſſimis diebꝰ A. pe.3.a 


Juuſus et flagellatus ieſus iohan. 10. 

Imitatoꝛes mei eſtote I. coꝝ. 11. 4 
Immolatur hoſtia leit. 1. a 
Impꝛoperatio peccatoꝝ legis ſapie. .d 
In carae non pm carnem 1. coꝝ.i1o.a 


Jair iudicauit iſrt᷑.xxij. ànos iudicũ.jo.a 


Incarcerantur paulus 1 ſyla act. 16. e 
Incitat dauid ſathan I. para. 1. a 
Induite armaturam dei ephe. 6. c 


Infirmat᷑ quis inducat pᷣweteros iaco.s.c 
Ingredit᷑ iudith ad holofernẽ iudith.10.d 


Inimicꝰvobis factus ffi ceꝝ dicẽs gał. 4. c 


N facit recipiet 2c colo. 3.d 
Iniq;tas diuidit inter oefí 4 nos eſs. 59. 
Iniqua non ſũt faciẽda ĩ iudicio leui. 10.9 
Iniqui regni dei nó poſſidebũt 1. coꝝ. G. b 
Jnobedietia eni? facti (fit mlt pec. ro. 5. b 
In pꝛincipio erat verbum .- fobá.r.a 
Intrauit arcam noe cum ceteris geñ. . b 
Intrauit ieſus quoddam caſtellũ lu. 10. g 

| act. xo. f 
Inuiſibilia dei a creatura mundi roma. i.c 
Inuitat befter regem ad ↄuiuiũ -befter.s.c 
Joas regnauit in hieruſalem 4. reg. 12. a 
Joachim pdiérus a hieremia hiere. 22. e 


Joachim fir ßuꝰnabuchodo. 4. re. 24.8 


Soatbanregnat tmont — . para. 27. a 
Joiada cotonat ioas i regem 2. para. 25. c 


. "Sobes ſuccedit ſimoni fratri 1. mach. 16. d 


Jonathas cum filio occidik 1. mach. 12. g 


Zo ꝛdanis flunius ꝑtranſitur loſue. 5. d 
Joſeph vendit᷑ hiſmaelitis gen. 37. f 
Joſeph accuſatùr a domina geneß. 30. c 


Joſeph vomín*egypti inſtituik gene. 41. e 


JZJoſepß noſcitur a fratrib? gveneß. g. 5. b 


Joſeph moꝛitur gen eß. 51.0 
Joſue confoꝛtatio iloſue. i. b 
Joſue memoꝛia fit ecci. 46. a 
Joſias regnat 4“ reg. 22.8 
Joſaphat regnat. 1. para. 17. a 
AN. P pA adi füfteregnat . 2. para. 34. a 
Iſmahel z agar fugiunt geneß. 16. b 
Aboſeth oceidit᷑ doloſe Tregũ. 4.8 


luce1S.c Ipſe eſt caput coꝛpo 


luce. 11. f 


Juſte ⁊ vere vie tue 


Lachis oppidum capitur ^ 


Abetica 


JIpſe eſt pax noſtra f g epheſe. 1. e 


fis eccleſie 


colo. i. c 
Jpſe erit mihi filius... : 


; gpocacar.b 


Ite in caſtellũ qð cotra vos eſt Au. 19. 


Ira fine miſericoidia impjjs ſapie. 10.4 


Ira ofi in mifcóía ↄuerſa ẽ̃ 2. machab. 8. a 
Ira viri iuſticiã dei non oak iacoi i. 


Jram effundã quaſi aqusm oſee. 5. e 
Jracũdia interficit ſtultum ſob. 5. 
Iracundus incendit litem eecẽi. 28.b 
Iſaac offertur ꝓ victima Seneßb. 11. b 
Jubileus annus ſeruek ^ ^ Menit. 25. b. 
Judilatio efdre a leuitarum A. eſdre. 9. g 
Judas dux effititurt -. fadicum.ria a 
Juda ſaluabit᷑ in diebus illis hiere. 3. b 


Judex chꝛiſtꝰviuoꝝ ⁊ moꝛtuoꝝ actuſi. 0. 


Judicium duriſſimũ q̊ pſunt ſapie. 6. 
Judicium verum iudicate - sacba.7.c 
Judiciũ dei eft &im veritatem roma. . 4 
judicabotefm vias tuas ^ esech.7.g 
Judieabo eum pefte « fanguine ezech. 38.8 
Judicat᷑ homo er opibus . facobí .3.0 


Judieiſ fine miſcdia d fi facifit miſe. ia. 2. 


Jugum augmentauitroboá A. para. Io. b 


Jugum imponunt apoſtoli acctus 5. c 
"lurare nolite nec ꝑ celumi iaco. d. e 
Jurauit dominus i anima-fua amos. 6. e 
Jus regis ſtatuitur I. regũ. Sec 


Juſſit eos baptisart in noĩe ieſu act. io: 
Juſtus non abijt poſt aurum ecc̃i. 31. 
Juſtus perit ⁊ nemo recogitat eſa. 577 
Juſtꝰex (ide viuit | abachuc. v.a. roma. I. b 
Juſtus vi ſaluabi k 1. pe-: 4. 
Juſti fulgebunt ſicut fol! mat. 131 
Juſti ſtabũt in magna ↄſtantis ſopho.5. 
apo. 15. b 
De intipientibus a lFa .. 
oꝛa fic bon? miles chꝛi. 2. ti.. a 
c capꝛaꝝ ſufficiat i ci. ꝓù. 27. d 
5 iudicñũ.18.b 
Lamentatio ſare ttobie. 10. b 
Lambunt aquam cum lingua íudicü .7.b 
Lãguoꝛem bꝛeuẽ pᷣᷣſcidit medicꝰ ecci.ro.b 


Lapidabantur ſtephauum actufi. 7.8 
Lapis angularis eeeaie. 28. d 
Lapides duodecim de ioꝛdane ſoſue. . a 
Lapides pᷣcioſi notantur ezech. 18. e 


Laqueoſcapiuntur aues eceès 9. 
Laus raguelis ⁊ alioum tobie. 8. 
Laudes dicunt deo angeli apocs. 19.4 
Laudes patrum memoꝛantur ecki. 44. 
Laudat chꝛiſtus ioheʒ baptiſt mat l. a 
Lauerũt ſtolas ſuas i ſãguĩe agai apo. d 


Lazarus infirmatur languens ſohan. 11. a 


Ledet᷑ holes nó bite ſignũ del apoca o. a 


£s 


* 


K ee ds ad getes. 


m abdias.1.a 
Tegis bcep ts repllcaenut deu. 6. a 
Legit libꝛũ legis eſdras neemie. 8. a 
Les occidit᷑ a ſam ſone. iu di. 14 · b 
» Teo fattus eft magnus ezechj. 10. 
toſus mund. lu. 5. c 
Lepꝛoſa eft facta man? movi exo. 4. b 
wai fepariiubenfab alijs leui 18. b 
are ſterilis q nõ paris ga. 4. d 
ui dat᷑ pars ſoꝛtis Job. 21. 


Lites aᷣdã vxoꝛẽ moꝛtuã diui. iudi.19.8 
8 x dak in monte ſyna. exo. 20. 
Leer baberi 95 ſuſpẽſa a oculus deu. 11. c 
8 Te ꝓphete v ſch ad iohanẽ? lu. 16. d 
Lex ꝓßpter trãſgreſſivnẽ pof ita en gat. ʒ.c 


Tex iram operatur Ro. 4. c 
Ter iuſto no cft poſita I. thi. i. b 
bant regi celi ⁊ terre hiere . 4. d 
Tuber ſignatus et cela. 10. 
iber ſcriptus intus et fois | ' 9po.$.8 
8 nim fumẽ grandem tibi eſa. S. a 
Tibenter ſuffertis infipictes - 1. coꝑ. Ii. d 
Tiguũ bñdictũ p qð fit iuſticia fap. 1a. 
Lignd fumigãs wo amo sue. eſa. 4 1. a 
Lignũ vitis igni datur czech. 15. a 
- Lignum vite fructus Beñ . i. b 
Ligua ignis € vniüfa intàtas /^3a.5.b 
Lingua pꝛiuat nicano: 2. mach 15. f 
Liſias vidit 2 fugit A. mach. 4 d 
E ttera occidit fplio vinifica 2. cop. 3. b 
ittere noue mandankk heſter. 15.4 
Tocuſta deuoꝛat ſegetes exo. lo. c 
otis mauibus manducare mar. 7. b 
Tod bat᷑ vifcipti vᷣbũ dei c fido. act. . f 
Lucas medicus vos ſalutaa colo. 4. b 
Lucerna coꝛpoꝛis cft oculus u. II. e 


Lucerna tenentes in manibus lu. 12. e 
„Tucerne ponfi£ circa tabernaculi nu. 8 a 
uclfer cad it cun angelis ela. 14. c 
op" iacob cum angelo Hefi. 52. f 
Tuna facta € Mora ficut ſãguis apo. 5. o 


1 


ima ferrarius operatus eſt ela. 4. 4. b 
Node. nõ aſſocietur agno ceei.iʒ.c 
Ave folis ſeptempliciter ela. 30. f 

Jurnriófa res vinum puer. 20.4 
Tuxerunt ſpeciofa p. Lorum amos.1.à 


TM De incipientibus a littera. TD. - 
E € j Dadis babet multa. i- nu. 31. a 
8 pagna iudicia dñi ſaple. 17. a 
Magna t mirabilia opá tua apo. 15. c 
Maſeſtas dñii ingreſſa eft tẽpii ezech. 45. a 
Maioꝛ bo: eft charitas I. cop. Iz. d 
Walo: coꝛde noſtro deus 
ala dank malis leui. 26. totum 
*SDaiedicttonivus vicat amen 


diſtoriarum 


A 10.53. d T 


deu, 27. c 


Watledictiones domint mafach. 1. 
WMaledixit iob diẽ gange ſue iob. z. a 
Manna plutt de ceio exo. 16. 

Manaſſe tribui ſoꝛs dak 3o$ 17.4 

Wanaſſes rex regnae 4. reg E 
Maãdatũ nouũ chꝛiſts dat dilec. ioB.i 


Manet hieremias cfi godolia iere 8 


Manſuetus eſto audiédt Xbil dei ecct. "e € 


Manibꝰ meis deſcrip ſi te efe. 
Manus fcríbit in 3 i 
Manus arida fano£ - 55 b 
Mardocheus veftes ſeldit e 4-8 


Marc addüc tecũ qꝛ mihi etit 2. (bi. 4. 


Maria ſoꝛoꝛ aaron lepꝛa ꝑcutik nu. 11.6 
Maria optimã pré Sof lu. 10. g 
rpatatbias pugnat I. mach. 1.4 
Mel ionathas comnedie I. reg.. d 
Melchiſedech ſacerdos heb. 7. a 


Meliꝰ € babere pari ci tufricia puri 16.b 


Wille ãni ſiẽ dies onꝰ apo dim L. pe. 5. b 


Miphiboſeth occurrit ĩ eccurff 1. re. .d 


Meliꝰ ẽ ire acdomũ luct? ecẽs. 7. 
Melius eft nubere q; ori I. coꝝ. 7. b 
Memẽ to vnde excideris ES apo. 2.0 
Memento cteatorís tui ects. 11. a 
Mefnnoꝛis fermo. erterminat a "i fap. 16.b 
Memoꝛia cóparaF cinert Job. 13. b 
Memoꝛiã veſtrã facio i ofonib⸗ phi. 1. a 
Mendaciũ locutꝰ es nõ viues zach. 15. b 
Mendlcus nolelásarug — - lu. 16. e 
Mens iuſti meditabit᷑ puer . 18.0 
Menſura pctĩ plagarũ deu. 25.4 
Menſaratio p ꝗttuoꝛ vat eec. AE a 
Mentiri noli vᷣbis tuis ecci.7. 5 
Me eſt argentũ a aurũ aggei. 2. . 
Michas fecit ſculptile (ndi. 17.2.5 
WMichsel cofürget pꝛincipes dan. 12. 
Michsel ⁊ angeli pliasdank apo. 12. b 
Migrãt filij in captiuitate nee. 5. a 
Mißi afit abfit gloriari? ga. 6. 
Mihi viuere chꝛiſtus eſt phi. i. c 


* 


Militia ẽ vita hoĩs ſuꝑ terra 15 955 7. 
Wilui congregati ſunt JA, 
WMiluus cognouit tßs ſuß bier A 
Minat᷑ dñs domui iſrł ezech. 6. 
'"ZDiracula ieſu chꝛiſit lu. 7.8. b 


Miſereot ſuꝑ turbã dicix chꝛiſtꝰ mar. 7. 4 


Miſit ſedechias ad pleremtá hiere. 11. 
E € 


Moab ꝓphetizas picremias - Hiere. 4 8.2 


Modeſtia veſtra nota fit 93 phi. ss 
Modicum « videbitis me 4ob416.9 
Monet tofue gpl ad "sd . 


Diſſus eft angelus gabꝛiel 
€ Mitte falcẽ tuã ⁊ mete apo. 14.8 
Mittitihieremias in laeũ piere. 38. b. 


-abula alphabetica 


Mons tom? dfil E vertice : eſa. 2. 
Montes iſrł audite vᷣbũ dñi eʒech. 36.3. 
Moꝛiar dicebat mopſes in hac deu. . c 
Moꝛioꝛ en erit dñs vobiſcũ geñ. . 8. d 
Moꝛitur ſara geñ. 3. a 
Moꝛitux ioſeph Gefi. vl. d 
Motitur ieſus in cruce c tohan. 19. f 


Moꝛs madianitis ifer£ ꝓpt idolũ nu. 31. a 


Mos ioſue ſepulti ioſue. Af 
WMoꝛs filioꝛum heli I. reg. . e 
Moꝛs faulis nũciat᷑ dauid. 2. reg. 4. c 
Moꝛs tobie b tobie. 1g. d 
Moꝛs nõ tardat ecc. i. b 


Moꝛs p feneſtras vt̃as deſcẽdit bterc.o.f 


Moꝛtoles fum? ſimiles vobis act. . 
Moꝛtificate mẽbꝛa vta. cok.ʒ.a 
Moꝛtificatio chꝛiſti ſꝑ ĩ compe. 2. co. 4. e 
Moꝛtuus ⁊ chꝛiſtꝰ ꝓ nobis Z. coꝝ. 5. c 


Moꝛtui fepeliát moꝛtuos fuos 
Moꝛtui eſtis ⁊ vita vFa in chꝛiſto? co! s.a 
Moꝛtui in chꝛiſto reſurgẽt pᷣmi i. theſ. . d 


Moyſes timuit pharaonẽ exo. .cc 
Mo y ſes cecinit carmẽ dio exo.15. 4 
XDox(i iterũ dant᷑ tabule exo. 34. 
Moyſes moꝛitur 8 deu. 34. b 
Mo ſes exaltauit ſerpente tohan. 3. b 
Moyſes dilectꝰ deo 2 hoibus ecci.a 5. 
Mul ierẽ foꝛtẽ quis inuenier. ^ puer. si. b 


Mulier erat ín ciuitate péccatrir lu. 7. e 
Mulier ſamaritana iohan. . a 
Mulier amicta fole ⁊ luna? apo. 12. a 
Mulier ebꝛia de ſãguine ſctõꝛũ apo. 17. b 


Mulier circũdata purpura apo. 17. a 
Mulieres ſequebant chꝛiſtũ lu. 8. 
Mulieres in ecclefia tacent 1. coꝝ.14. g 
Mulieres viris ſubdite ſint ephe. 5. e 
Multi vocati pauci electi mat. 20. b 
ultipharie loquẽs oe? pfibꝰ heb. 1. a 
Multa ſigna faciebát apti act. 2. 
Multitudinis credẽtiſ coz vnũ act. g. 
Mũdus trã ſit ⁊ ocupia eius I. iohũ. 2. c 


Mñdus tot? poſitꝰ eſt ĩ maligno I. ioß. 5. d 
Müdat᷑ tẽ̃plũ ab alienigenis nee. 3. d 
YDüdem? nos ab oi Líndnaméto 2. co. 7. a 


Mures nati ebulliüt I. regũ. . b 

Murus ciuitatis cõplek neemie. 6. d 

Murmur erat in turba iohan. 7. e 

Muſcarũ plaga ^ | exo. S. f 

| Muſce moꝛientes ecẽs.io.a 

Muſica 1 v(nfi letificant co? ecci. o. c 

v XDutuii t recipiẽdum deu. 15. b 
X. ^ e e a littera 1 

n VBamã mũüdat᷑ a lepꝛa E reg. 5. d 

Nabal inſipiens moꝛit l. reg. 15. 


: 5 ubicsodon efot: venie biertm: . e. 25.8 


lu. 0.8 


4 Nö omnium eſt figes 


biete. ue 


Tlabusardà rráffert iudam 

Naſcit ofis ieſus chꝛiſtus niat. .d 
Nathan querit iudiciũ a dauid 2. re. 12. 
Nathan ꝓphetizat I. para 17.3. 
Nauim ſimonis intrat leſus lu. 5. 
Nnaʒarenꝰ nó bibit vinum num. 6. c 
Tie multũ loꝗris ci ſtulto ecc 22. b 
Ne qͥs vos decipit p philoſophiã cok. 2. b 
Ne qͥs maln ꝓ malo ceddat I. theſ. 5. c 
bs comedat q imunda ſunt deu. 14. 4 

Nechoa tex egyptioꝝ ꝑcutif 2. pa. 15.€j 

Nec circũciſio gliqͥd valet gal. Ys o 


nec requíc babét in fecta ſckoꝝ apo.1a.c- 
Tieceffaría tabernacki dãt᷑ a ppło exo. 35. 0 


nemo põt duobꝰ dñis ſeruire mt. 6. 
nemo bon? nifi ſolus deus lu. 18.8 
nemo carné ſuũ odio habuit ephe. 5. 


nemo vos decipiat in ſublimitate cok. 2.4 


Nec; aliq fuimꝰ t ſᷣmõe adula. I. theſ. 2. a 
fiicanoz cecidit in plio — I. mache. 7.8 
Nicanoꝛ capi£ a ligua pꝛiuak v. mach. 15. 
Nihil aſpexit in terra fine cauſa hiere. A. f 
Nihil intertogátee Ayter ↄſciam I. co. 10. f 


Nicodemꝰ pziucepse iudeon iohã. . 
Niſi figna ꝓdigia videritis iobeu. 4. 
Nix de eelo deſcẽdet eſa. 55. c 


Nocte os venit ad caſtrũ 9 105 1. re. 26. b 


nocte deꝰ apparuit ſalomoni 2. pa. I. b 
Noe ⁊ vro? ei? intrãt in arcã geñ. 7. b 
Nolo moꝛtẽ peccgtoꝛis Cd 18. $:53.€ 
Noli altũ ſapere ſed time ro. li. c 
nolite iudicare mat. 7. 
Nolite ante tpe iudicare I. coꝝ. . 8. 
Molite inebriari vino ephe. 


Nolite pfes filioo ad iracſidiã ꝓuo. ep. & r 


nolite métiri inuicem colo. 3. b 
nolite diligere mundum I. ioha. 2. b 
Nolite omni ſpiritui credere 1. io. 4a 


Nolumꝰ vos ignoꝛare S doꝛmiẽ᷑. 1. theſ. a. c 
1tomé oftí turris foꝛtiſſima ꝓuer. 18.0 
Nomẽ bonũ meliꝰ diuitijs ꝓuer. 1. a 
Nola foꝛtiũ in bello ponunk 2. re. 13.4 
Nola tribuñ a finibꝰ aquilõis eʒech. 48. a 


nomiua apoſtolorum ; iu. 6. | 
Nola vf ſcripta (üt in celis lu. 10. d 
Nõ des mulieri ptãtem ecci.9. | 
116 duplices ſermones eccl. 42. 4 
Nõ aufer dñs ocutos a luſto iob. 36.4 
nõ tacebo ſed reddã inigtatẽ eſs. 65 | 
Nõne hic eft filius ioſeph icban.6.e | 
16 plus fapcre d: opoꝛtet ſapere ro. 11. LJ 
 . 518 turbet co: veſtrum iohan. 14. a 


16 efficiamur inanis grie cupiai gar. 6. 4 
Ns eſt i iuſtus deꝰ ot obliuifcat . heb. G. b 
8 h 


- "Vhon eft veſtrum noſſe tẽpoꝛa 


116 babem? bícefnitaté manẽtẽ heb. 13. c 
act. 1. a 


Us fecit chꝛiſtꝰ petii nec ool? ĩuẽ. I.pe.a.d 


Ns redadẽtes ral ꝓ malo I. pe. 3. b 

. ion indoctas fabulae fecuti 2. pe. l. c 
. Tióoitigam? vbo nec lingua 1. ioß.ʒ. d 
Nõ eſuriẽt ned ſiuient apo. 7. d 
VNoſtra cõuerſstio in celis eft pbi.s.o 
Notũ mihi facti ẽ ſacramentũ ephᷣ.ʒ.a 
loué inſuſpicabilia coꝛdis ecci. 25. a 
mor 110 cft illic gapo. 1. g 
ubãt mulieres ſuis tribub? — nu. 36. c 
Nubes tetigit tabernaculi exo · q. o.d 


Nudus ⁊ diſcalciatus iuit eſaias eſa. 10. a 
Numerat᷑ ppkus in deſerto nu. 1. . 2. 26.2 
Numeratio pki ⁊ ciuittum I. pa. 3. a 
Numerus m ẽſiſi bois apud deſi iob . 14. a 
Numerꝰ filioꝝ ífrf vt arena mar oſee.i.d 


Tifíer? ſignatoꝝ cẽtũ xliiij milia apo. . 


umiſina cenfus mat. 12. b 


Nũciat mardocheꝰ eunuchoꝝ edi. heſ. 2. b 


Nũciat᷑ Tn iudit. 5. a 
I 


De incipientibus a littera O 


títudo diuitiarũ ro. 11. d 


Obedite ꝓpoſitis veſtris heb. I;. c 


Obedire oppꝛtet mag deo d5 hoĩbꝰ act. 5.e 
Opeth parit ipſa ruth 8 ruth. 4. d 
Oblatio iugis pᷣcipik nu. 28. a 
blatio iuſti ip inguat altare ecci. 35. b 
Oblationes afaliü ezech. 4 6. g. b 
Obſeruant᷑ feſta ſolennia deu. 16. a 
Obſedit holofernes betbuli$ — inditb.7.a 
Obſeruat᷑ veni? a nõ ſemina — «ccs.11.b 
Dbfcüratüeftaurü ^ — tre. 4. a 

O bles ſuit rome antiochus l. macha. I. b 
Obſcuratꝰ eft ſol ⁊ aer apo. .d 
Occidit᷑ adadezer a dauid I. pa. 10.a 
Ocülus vulturis no Cintuit? iob. 28. d 


Ochlos iuda direxerũt in deũ 2. pa. 20. c 


cbosias regnat dts 2. pa. 2. 
fferens q d facere debeat leui. 2. a 
Offert ſaul munera I. regum.15.b 


Offerte mane victimas vfaS — amog. 4. b 


Officia ſacerdotũ ↄſtituunk 2. pa. 25. 
Og rex baſan occidik deu. 5. a 
Oli fuccen(am vidit hieremias hier. 1. c 
Oleum vidue augek 44. reg. 4. b 
O mater mea ve mihi hiere. 15. c 


O morꝛs quã amara ẽ memoꝛia — ecci. 1.8. 


O mücro fii vſq; q nõ requieſcꝭ ? hie. 47. d 
Omnis potẽtatus bꝛeuis ccci. 10. b 
Qis tpt'e debabat dare pᷣmitias eʒech. 4 5. a 
Omnis lex vno ſermone cõplek gal. 5. c 


) 


—. dbiftotarum ' 


Obedieft pfi filij rechab bie.s5.a.D 


Obedire fil parétib? veſtris ephe. 6. 4 


Dis (ptura bfuinit9 iſpirata vtił v th. 
Ois pontifex ex hoĩbꝰ aſſũptus heb. 5. a 
O is qui in deo manet nõ peccat I. iohã.3. 4 


Dis qui odit fratrẽ (ui homicida € I:40.5.C. 
Omne verbii in oꝛe duoꝝ vel trii 2.c0.15.8. 


Dinne datũ opt imũ deſurſũ eft 


iac. . c 
Omne genu flectat᷑ in noie ieſu phi. 2. b 


Omues in ada moꝛiunk I. co. 15. e 
Omnes qͥdẽ reſurgemus 1. coꝝ . 15. 9 
Os filij dei eſtis per fidcm gak. 3. 0 
O ẽs d fua ſunt ꝗᷓrũt nõ d ieſu phi. . e 
Omnibus omnia fact? ſum 1. co.. d 


Omnia verbo ſuo fecit deus fap 


(9,8, 
Ola fecit t põdere nũero ⁊ méfura fap.ir.o 


- 


Omnia ꝑ ipm facta ſunt —— tobá.r.a. 
Oia in figura cõtingebãt illig l. co. 10. e 


Opoꝛtet ep m fine crimine eſſe 5 
O pus gráde edificat neemie. 4. - 
Opus ſuum ꝓbet vnuſquiſ gak. 5.4 


Oĩa poſſib ilia funt credẽti mar. 9. 8 
Omnia in głiam dei faciie l. co. 10.g 
Dia honeſte ⁊ pᷣm oꝛdinẽ fiãt ĩ 1. co. 14. 
Ola in note ie(u facite colo. 5. c 
Dis ꝓbate qð bonũ t tenete I. hel 5. 8 
Ola munda mũdis Tit. 1. d 
Ola facite fcóm exemplar heb. 8.5 
Onus babylonis deſcribik cſa. 13. 
Dnus moab deſcribit᷑ eſa. 15. 
Dnus damaſci eſa. 17. 8 
O nus deſerti eſsg. M. 4 
Onus vallis viſionis eg. 21.4 
Dnus tyri deſcribit᷑ eſa. 23. 4 
Opera ſex dierum 5 gent. 1. 
Opera carnis Dass esf. 5.0 
Opera illoꝛũ fequun£ illos apo. Iq. e 
Operatus ẽ petro l apłlatu ga. 2. b 
Dppida leuiticog H Hu. 35. 


O poꝛtet mãifeſtari an tribunal 2 co. 5 — 
I. thi. 35. ad 


Oro abachuc ꝓ ignoꝛantijs abacuc.3. - 


Dꝛ atio dominica. ſ. pater noſter . mat.. b 
Qꝛatio chꝛiſti ꝓ apłis ad parr& io). 17. 
Oꝛatio figei ſaluabit infimũ daco. c: 


Oꝛabo ſpiritu a mente 1. co. 14. 
Oꝛaculũ fit in tabernaculo exo. 57. 4 
Oꝛdo tabernaculi exo. 35. vb 
Oꝛdo collectarum 1. coꝝ. 16. ^ 
Oꝛat ſalomon ꝓ populo . reg. 8s. c 
Oꝛat hiereintas p populo hiere. 9. 
Orat baruch cũ alijs baruch. 2. c 
Oꝛat daniel in lacu leonum dafi. 14. g 
Oꝛatio eſdre I. eſdre. . b 
Oratio neemie gmneemie. 0. 
Oꝛatio iudith ad deum iudith. 3.4. 2.0% ;¶ö 
Oꝛatio mardochei ad deum heſter. 3. . 
O atio heſter ad deum heſter. 14. —— 


w 


Diatiói debemꝰ inſtare vigílátes cot. . a 
Otiet᷑ fol iuſticie timẽtibꝰ malach. 4. a 


Os loquit᷑ ex abũdantia coꝛdis lu. G.ſt 
Oſſa iofepb tulit mov ſes fecil exo. iʒ.d 
Oſſa ſaulis regis fepeliunE ^ 1. reg. 31. d 
Oſſa regis pꝛincipũ eicient᷑ hiere. 8. a 
Oſculo filiꝰ hominis tradik lu. 2x. e 
Oſculo eſdre ⁊ darij 3. eſdre. 4. f 


Oſtendit mihi icfü ſacerdotẽ ma. yaclj.s. a 
Quis cadit in foueã die ſabbati mar. 12. a 
Oza percũtitur ; 2. reg. 6. b 
Ozʒias rex moꝛitur 1. pa. 16. 
ipe incipientibꝰ a littera. —. - 

AS Oo Acem ſequimini cũ oĩbꝰ Deb. 12. 
a NM Pacificoꝝ hoſtia 55 ĩmolari leui.s.a 
acifícás p (águiné crucis Colo. i. c 
jin eſtote vſq; ad aduẽtũ dñi iac. .b 


atientia vobis neceffaría € heb. 10. 


Pacientia Mans ping babet Jacobi. 1. ã 
Panis viu? ego ffi dicit chriſtꝰ ioh. 6. e 
Panis deficit ſauli I. reg. g. b 
Paradola de lignis telína — ^ füdi.g.b. 
Parabola ſeminise mar. 4. a 
Paraclytꝰ ſpũſſctũs qué mittet — i065.15.0 
Paraclytũ aliũ dabit vobis ioh. 14. b 
Paraclitus ſanat mar. X. a 
Pars bona mulier bona Sci. 26. 2 
Pars ànta dat᷑ regi egy pi Beñ. 47. e 

arit fara iſaac F eñ. 21. 
Hartus vginis marie lu. 2. a 
Paruulus natus eſt nobis e ſa. 9. b 
Paſca iubet oʒias celebꝛare . eſdre.i.a 
Paſca noſtrũ ĩmolatꝰ ẽ chꝛiſtꝰ I. co.5.b 
Paſſio chꝛiſti in cruſe mat. 27. d 
Pater noſter dominica oꝛatio mat. 6. b 
Pater oinne iudiciũ dedit fili oh. 5. d 
Pater diligit filii oĩa ei demõſtrat Jo. 5 .d 


Pater miſcdiarũ be? t ↄſolatiõis 2. co. i. a 
Pactſ cõfirmat moyſes deu. 29. a 
Paulus quó cõuerſus eſt ad fide act. . 
Paulo ꝓphetar agabꝰ ligationẽ act. al. c 


Pacẽ ꝓphetãt «no eft pax ezech. 3. c 
Pax pax dicunt ⁊ nõ eſt pax hiere. 8. o 
Pax nõ eſt impũjs vicit djs eſa. 48. d 
Pax huic domui dicite lu. 10. a 
Pax dei exuperat oẽm ſenſum ppi. . b 
Peccatũ ade ⁊ eu. Heñ .. b 
Peccatum cognoſcit᷑ ꝑ legem Ro. 7. b 


PHeccatũ idolatrie ocRet pts iſrł exo. 35. a 
ö Pets fifa chꝛiſtꝰ ꝑtulit i corꝑe ſuo i. pe. 2. d 
Pctã bab vlõ ꝑueneft vſq; ad ce. apo. 18. b 

Pecunia tua ſit tecũ i ꝑditionẽ act. .d 


HPeckes euägelizatiſ pace naum. . DB 


Peius operati fünc d pfes hiere.16. c 


Tabula alphabetica 


Pꝛohibitio ne fiat tẽpiu 


Penitẽtiꝭ ſi nõ habuerit gibi? lu. 13. 
Peperit maria filiũ dᷣmogenitũ ^ 10.2.31] 
Pegꝑit filii d recturꝰ erat oẽs gẽ. apo. 2. b 
Peregrinamur od ſumꝰ ĩ coꝛge 2. co. 5.0 
Peregriatꝰ € elimelech ige famis ruth. I. a 
Percuſlit iob ipe ſathan vlcere iob. 2. b 
Percuſſit angel? cẽtũ milia hiere. 37.8 
Pcutit᷑ domus achab a iehu 4. reg. 10. c 
Pert ſanctus de terra michee. 7. 
Per ſonarũ acceptoꝛ nõ ẽ deꝰ ephe.b6õ. b 
Peſtis ꝓpter pctifs dauid venit. 2. re. 24. c. 
Petitio auxilij a deo a ipto iuda iudit.6. 8 


Petra dat aquã in deſerto exo. 17. b 
Petra autem eſt chꝛiſtus I. co. 10. 
Petrus ſeruabat᷑ in carcere act. 12. 
Pietas ad omnia valet 1. Thi. 4. | 
Piger vult ⁊ non vult Puer. 13. 4 
Piger vſq; quo doꝛmis ꝓuer. 24. d 
Piſcem trahit tobias de aqua to.. 
Piſcis deglutit ionam ione. 2.4 
Piroꝝ incacumĩe ꝑcuſſit dõ 1. ꝑa. 14. | 
Plaga muſcarum n exo. 8. 
Plangit dauid moꝛtẽ ſaulis 2. reg. I. | 
Plangent fup fe oẽs trib? terre apo. b 
Plangũt ꝓpłi ſuꝑ pharaonè ezechj. 32.4 
Pluit manna in deſerto exo. 15.6 
Plu it otatione ſamuetig Tre. 12. c 
Pluuiam petite a dño ĩ tꝑe zach. 10. 
Polutio ſomnj deu. . b 
Ponã ocfos meoſ ſuꝑ eos ĩ ma. amos.ꝙ. b 
Popule me? qͥd fei tibi michee. 5. | 
Poꝛci ſubmergunt᷑ in marti mar. 5. | 
ori deſiderant᷑ a filijs ifrt nu. 11. | 
Poꝛta bec clauſa erít in erernũ eʒech. 4. a 
Poꝛte edificant᷑ in hierłm neemie. 5. 4 
Poſſedit ofis fapicrià ĩ initio viaꝝ ꝓu. 9. c: 
Poteſtas oĩs eſt a deo Ro. z. a 


«Dotés € be? depoſitũ meli ßuare 2. 2h. I. c 


Pꝛeceptũ ne colligant ligas. ^ nu. 15. 
Pꝛecepta decem dank exo. 20.8 
Pꝛecepta multa dant᷑ to exo. 11.8 
Pꝛedeſtinatus chꝛiſtꝰ fili? dei Ro. I. a 
Pꝛedicatio chꝛiſti in monte mat. 5. a 
Pꝛedicas nó furari t furaris ro. 1.6 
Pꝛelii magnũ factũ ẽ in celo. apo. 12. b 
Pꝛemia operũ in fine mũdi mat. 25. 


Preterit figura bui? mũdi I. coꝝ.7. 
Pꝛimitie tollunt᷑ ab vitroneis exo. 25. 
Pꝛimogenita egypti occidun exo. 11 


Pꝛophetauit agge? ⁊ sacbaríag 1. efdre. 5. 
Piophetia otra babylon? | | bíerc.50. 


Pꝛoiectꝰ ᷑ draco magn? 

eee dies ſũt geñ. a. o.c 
Pꝛopiciatoꝛium fie exo. 37. a 
Pꝛouldeamꝰ bona nõ ſolũ coꝛã 2. co. 8. d 


ꝛoximũ erat paſca iudeoꝝ 10. 11.8 
Pꝛudentiꝰ carnis moꝛs eſt ro 8.2 

ſallat dauid aute arſam 1. para. 15. d 

uer iſrł dilexi eum "^ ſee. 11. a 

uellã moꝛtuã ſuſcitauit chꝛiſtꝰ lu. 8. g 
Pueroꝛum circumciſio gef. 17. b 
eren poſuerũt ſuꝑ capita. tre. 2. c 
Punitio pctõꝛũ quo fieri debet leui.5.a 
Purgat᷑ 2 reꝑat᷑ templum 2. mach. 10. a 
E marie pᷣm legẽ moyſi lu. 2. c 
Purgatio part? pueroꝝ leui.i2.a 
Purpureas veſtes aaron exo. 309. a 
Putabat᷑ ieſus filius ioſeph lu. 3. e 
Putei cõſtruuntur geñ. 26. d 
Pharao augit populfi ifr exo. 5. b 
Pharao ſubmerſus eft in mari exo. 14. 
Pharao vidit ſomniũ gen. 41.2 
Pharaonẽ timuerit moyſes exo. a. c 


Phaſe ſolẽniter celebrat᷑ a (ofía 4. reg. 3. e 
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Phaſe in deſerto celebak nu. 9. a 
Phogoꝛ idolum fit a populo nu. 25. d 
Phariſeus oꝛat in templo ^. lu. 18. b 
Phiale fiunt ꝑ ſalomonèe 2. para. g. c 
Phitonicus olg moꝛiat᷑ leui. 20. d 

hitones nõ cõſules deu. 18. d 
Phitoniſſa ↄſulit a faul ^ I. reg. 28. b 

Hul rex aſſrioꝛum „ 4. reg. 5. d 


de incipientibus a littera 
a bonꝰ t ſuauis es dne ſaß.ia.a 
Quáta audiuimꝰ fctã i ca. lu. 4. d 


tiw 


Quãto tꝑe heres paruulus eſt gal. 4. a 
Quãtũ gloꝛifitautt ſe tſ date ei apo. 18. b 


Quare die taces ↄculcate pio aba. I. 4 
Auare hoc vngẽtũ nó venijt ioß. 13. 
Auaſi olína ſpecioſa ecci.14..6 


[Quadragita ànis € téplii edifícatii 10.2.0 
| Quattuo: ventos vidis daniel — o25.7.8 
| Quattuoꝛ animaliũ vultus ezech. 1. c 
Auattuoꝛ quadrige egrediẽtes 5acl.6.a 
AQuattuoꝛ síaliaplena oculis apo. . b 
Quattuoꝛ aialia in medio ſenioꝝ apo. 5. b 


Aue ſeminauerit homo bec metet gat. 6. b 
Que furfum funt querite colo. 3. 
ue vidimꝰ ⁊ audiuimus act... d 
uecũq; ſcripta ſunt ad noſtrã ro. 15. 
ué diligit dñs caſtigat Heß. 12. b 


uercu ſuſpẽdit adſolon ^a reg. 18. 
uerebát iudei ieſũ interficene io; 7. c 


| 
| 
| 
| 
] 
i 
| erebat en apßhendere oh. 7. g 


Quãto maioꝛ es tãto hũilia te ecci. 3. e 


ué oc? fufcitauitfolut? doloꝛibꝰ act. 2. d 
Rami ol 


iftoíamm ^ 


apo. z. b 


Quertt holes mortẽ . u futhi£t apo. ob 


Quexere nolitedd mãducem lu. 11.0 
Queſiui quem diligit aja mea cafi.s.a 
Qui vos audit me audie lu. io 
Qui deſurſum venit ſuꝑ oẽs eſt ioh. 3. 8 
Qui ini rat p hoſtiũ paſtoꝛ é ioß. 10. a 
Qui amat aĩam ſuã ꝑdet es io. 12. 


Qui diligit me ſᷣmões meos fuat ioh. 14. e 
Qui altari ßuiũt c eo ꝑticipẽt 3. coꝝ. . b 
Qul pce ſeminat pce t metet. 2. co.. b 
Qui gloꝛiat᷑ in dño gloꝛiek 1. coꝝ. 10. c 
Qui dilexit me tradit ſe ꝓ me ga. .d 
Qui chꝛiſti ſũt carnẽ ſuã crucifix. | gal. 5. d 


Ani exiſtimat ſe aliàd eſſe ^ gat.6.a 
Qui deſcẽdit ipe ẽ à t aſcẽdit ephe. . b 
Qui eſt imago dei inuiſibilis colo. I. v 


Qui eripuit nog ð ptãte tenebraꝝ colo.j.b 
Qui aũt pia creauit deꝰ eſt Deb. z. a 
Qui totã legẽ $uauerit offendẽs iaco. 2. b 


Qui dicit i chꝛiſto manere de? 1. ioh. 2.4 


Qui odit fratré ſuũ ĩ tenebꝛis & 1. ioh. 2. b 


Qui facit pctm̃ ex diabolo ẽ I. iobhᷣ.ʒ.b 


Qui nó diligit manet in moꝛte 1. ioß.3.c 


Qui timet fi € pfeci? Ichgritate 1. ioß. 4. 9 


Qui nõ manet ĩ doctria chꝛiſti ⁊c̃.2.iohᷣ.i.c 
Qui bñfacit ex deo eſt 5. iohᷣ. 1. d 
Qui hʒ aurẽ audiẽdi audiat apo. 2. b 
Qui ĩ gladio occidit gladio occi. apo iʒ. c 
Qui cn mulieribꝰ fi fit coĩdnati apo.14˙ 
Quicũq; baptisati ctt chꝛiſtũ ĩdui. gat. 3. 


Quinq; paníb? ſatiat᷑ turba lu. b 
Quinq; viros habuiſti: — ioB. a.c 
Quin gente ánosnodü habes ioß. 8. g 
Quindecim dies má(it paul? cũ pe. gał.1.d 
Quin q; panes hoꝛdeacei ſioh. 6. a 
Duis & iſte inuoluẽs ſnlas iob. ss. a 


uis eſt iſte qui venit d edom- eſa. 65. 


Quis ex vobis habẽs cẽtũ oues 
Quis arguer me oepéeccato i 
Quis nos ſeꝑabit a charitate ro. 
Quis ĩfirmat᷑ ⁊ ego no infirmoꝛꝰ 2. co. ii. g 
Quis ꝓhibet me baptizari die eu. act. 8.8 


0 Au. 15. 


Quis no timebit te o dfie⸗ po. 5. b 
Qðcũq; facit ex aio oꝑamini col. 3. d 
Qusõ hic litteras ſctie iohß. 7, b 
Quõ pᷣdicabũt nifi mittant ro. lo. e 
Quomodo caute ambuletis cphe. 5.5 


Quoꝝ oe? véter € finis fterít? ^.^ pbi.s.o 
Quos pᷣdeſtinauit bos ⁊ vocauit ro. 8. f 
Quos ego amo arguo ⁊ caſtigs apo. 3, 
/ e incipientibꝰ a littera K 
Achel ploꝛat filios ſuos hiere.31.e 
Radix oim mal qu cupi, r.tbí.6.b 
t oliuarſi poꝛtauf mat.. a 
Ramos palmarũ acceperũ 109. 11. 
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Rebecca ducit᷑ in vxoꝛem geñ. 14. g 
Rebecca generat iacob ⁊ eſau gef. 25 c 
Rebecca nutrix moriE gef 35. b 
Recedite ab idolis ezech. 14. b 


Recõciliati fur? p moꝛtẽ p moꝛtẽ ro. 5. b 


Rectoꝛ ſi poſitꝰ es noli extolli eccl. 32.4 
Rectoꝛes oꝛbis deos putauerũt — fap.rs.a 
Recũbe in nouiſſimo loco lu. 14. b 


' f«edemifti nos deo in ſãguine tuo apo. 5. c 


Redẽpti etia nó auro argẽto I. pe.i.d 


Reddite q̃ ſunt ceſaris ceſari lu. 20. d 


Regnare facit oe? hypocritã pt iob.ʒ .. d 
Reges ártuoz vincunt᷑ ab abraã geñ. 14. c 
Wcgé videbũt ĩ decoꝛe ſuo ela. 55. c 


Regẽ volebãt facere chꝛiſtiůũ £0b3.6.b 
Regnũ dei intra vos cft lu. 7. e 
Regnũ dei nó in ſermõe fs vtute 1. co.. d 


Regina auſtri ſurget in iudicio lu. 11. d 
Reguli fili? infirmabat io. 4. g 
Regina faba venit a finib? terre 2. pa. . a 
Reinoue g te os pꝛauũ ⁊ tace puer... d 
Renouamini fpiritu mẽtis vfe ephe. . f 


Repleti ſunt oës ſpũ ſancto act. 2. 
Repudij libellas à deu. 24. 3 
Reputatus eſt ot lepꝛoſus eſa. 55. b 
Relpice ſuꝑbos ⁊ cõfunde eos ſiob. .o. b 
Reſurrectio chꝛiſti: mat. 28.2 
Reuertere ſunamitis cañ, 6. d 


Reuelabũt celi iniquitatẽ eius — iob.20.0 


Reuelabo pudenda tua in facie naũ. 3. b 


Rex gerare abſtulit ſarã abꝛae gen. 20. 


Rex tuus veniet tibi iuſtꝰ 3ac.9.b 
Rer regii ⁊ dñs dñantium apo. 19. e 


Rex cõſtituet᷑ quẽ deꝰ elegerit deu. 17. c 


Riſit fara pofrofti tabernaculi gef. 18. b 
Riſus dentiũi oſten dit ſtultůũ ecci.19.d 


Rixum nõ facies cũ iracundo — ecci;S.o . 


Rogat tobias angelum ire tob. o. a 
Rorná venit pauP cli ceteris act. 28.0 
Rotequatruoziugts cherubin ezech. 11. d 


Ruben ⁊ manaſſes rede ioſue. 22. b 
Rubiginẽ aufer de argento Puer. 25. a 
CKub? viſus eſt cõburi exo. 3. a 


Ruina ſamſonis ꝑ colůüns tludic. 16. d 


Nuit heſter coꝛã aſſuero heſter. 15. c 
Ruth ſequit᷑ meſſoꝛes i cápo ruth. 5.a 


De incipicntibus alfa € 
ba ragma venit i hierkm 3. re. 10. a 
P - Sacerdos (fimus fit aaro exo. 28. a 


acerdos cofecra£ aaro leui. 8. a 
Sacrificiũ offert aaron leni. 9. a 
Sacrifictum ꝓ lepꝛoſo leui. 14. a 

Saltabat filia herodiadis mar. G. c 


f aluatoicin expectamꝰ Phili go 


— 
de 


iod 


ula alphabetia 


Rapfaces lodt 3 dim blaſphe. eſa. 36. a 


Salutatio marie ad ellzabeth 


Salus dat infirmis 4 ri A 


P 


Mat. 8. 


Samaritanꝰ fecit miſericoꝛdiã cfi lu. 10. 


Samuel naſcif de anna 
Samuel doꝛmiebat f tẽplo 
Sanabo cõtritiones tuas 


Sanguinis fiux? quõ curat leui. 15. 
Sanguis ponat᷑ ſuꝑ poſtes exo. 12. 
Sanguis veſtr ſuꝑ capot vm Act. 18. 
Sanguinẽ nõ comedetis leu. 17. 
Samſon nũciat᷑ ab angelo iudicũ. 13. 
amſonis interitꝰ ꝑ colũn zs iudi. 16. 
Sapiẽtis fone domini ecci. 1. 
Sapĩa ſeptẽ colũnas excidie puer. 9. 
Sapis hols lucet in vultu ei? eccs. 3. 
Sapiẽtia mfídi ſtulticia ẽ apð den 1. co.. 
Saplam petiuit ſalomõ a deo . reg. 3. 
Sapite que furſum ſunt colo. 3. 
Sara virgo exaudita a des tobie. 3. 
Saul rex iſrł moꝛitur 1. pra. 10. 
Satdanas tráffigurat ſe in ãgelu 2. eo. Il. 
Scala vidit iacob ĩ ſõnis gen. 28. 
Sciẽtia inflat:charita edificat 1. coꝝ. 8. 
cribe vocant . heſter. 2. 
Scrabꝛones ſerpentes mittank deu. 7. 
Sedechias tex iuda excecak pier. 39. 
Secret meũ mige ela. 24. 
Secũdũ miſcdiaʒ ſuã ſaluos nos tit. 5. 
Sedeo regina ⁊ vidua nõ ſum apo. 18, 
Sedet in thꝛono ſalomon 3. reg. 24 
Sedebit ppłus E pulcritudine pact eſa.32. 
Semen ſeminaaur mat. 13. 
Genes fint fob: ⁊ pudici titũ. 2. 
Senloꝛes ne increpaueris I. thi· 5. 
Seon rex ammoꝛreoꝝ ꝑcutit᷑ deu. 2. 
Separat abꝛaam a lotß gei . 133 
Septem annis ſerutuit lacob ges. 29 
Septem bones craſſe gef. 41 


Septem filij de ſaul crucifigunt 
Septẽ mulieres appᷣhendent vir 


2. re. II. 
& eſa. 4. 


Septẽ fratres occidùunk 2. macha. 7 


Sep tẽ ſoꝛtes tribuum 5 
Sequunt᷑ diſcipuli chꝛiſtum 
Serpens erigit᷑ in deſerto 
Sermo veſter fít fale cõdit?ꝰ 


ioſue. 19 
lu. 5 | 
nu. 1. 
colo. 4. 


Seruiunt p mẽſes facerdotes 1. para. 27 


Sermo vefter fit eft e: no nó 


Seruus eſt illi? qe a quo ſuperat 2. pe. T 
Seruus centurionis cura 
Serui obedite dominis 


Serui quo a dñis debeãt baberi 


Sex dierũ opera qᷓ deus fecie 


Sex odit dominus 


iaco. 5 
lu. 7 
ephe. Qo | 
exo. N 
gen. 1 


Sex hyaͤrie in chana galilee iohan. 2. a 
Selac rex egypti aſcẽdit hierim 2. pa. 2. a 
Sibs recõciltaf daud A. reg. 9. 
Sicelech ciuitas dat dauid I. reg. 27. b 


Sigua fiebãt p manꝰ apoſtolon act. 5. b 
Si hoibus pls cerẽ chꝛiſti uꝰ nõ gał. 1. b 
Si peccauerit in te frater tu» lu. 17. a 
buntlitudo dft aſpectꝰ ignis 
Similitudo ſemiuis lu. 8. b 
Simulatoꝛ oꝛe decipit amicis puer. 11. b 


Sine macula funt afi thꝛonũ dei apo. 14 · b 
Sobrſ eſtote v vígilatc — 7^ I. pe. 5. c 
Sociat᷑ angelus tobie in via to. 5. d 


Soch paſſionũ eritis ↄſolationũ 2. co ĩ · b 
Soctus ſimonis tenebat᷑ ſebzibꝰ lu. 4. f 
Sodoma ⁊ gomoꝛra cõburunf geñ̃. 19. e 
Sol ſtetit a meridie vſq; ſero. ^ 10f.10.c 
Sol factus ẽ niger taq; ſaccus aho. 6. c 
Sols ſedet ciuitas plena populo tre.1. a 


Soꝛs cecidit fup ſaulem 
Soꝛs cecidit fup ionam ; 
Soꝛs cecidit fup matthiam 


I. regum. Io. d 
act. 1. d 
Spes vana viro infenfato — 


Spe em̃ ſaluati fum? „ 
Species mulieris exhilaret faciẽ ecci. 36.0 


ecci. 3. a 


Spice colligunk ruth. 2.3 
Spũs dñi repleuit oꝛbẽ terrarũ — fap.r.b 
Spſis loquit mqfteria ^ 1. co. 14. 4 
Spũs dn rapuit philipp ũ act. S. g 
Spſis vbi vule ſpira: tioha 3. 
Spiritũ nolite extinguere I. theſ. 5. d 


Spirituſctõ ĩſpirati Locuti ſũt ſeti 2.pe. .d 
Stabimus ante tribunal chꝛiſti ro. 14. b 
Statue viſe myſteriũ aperit daß. 2. e 
Statuit ieſus paruulũ i medio mat. 18.c 


Stells oꝛiet᷑ ex iacoo uu. 24. c 
Stella a ſtella differ I. co. 15. f 
Stellarũ tertia ps be celo cecidit apo. 12. a 
Stelle de celo ceciderũt cpo. 6. d 
Sternũt veftes in via mat. 2. a 
Stimulus moꝛtis pctiß. I. con. 15. g 
Stultus vt luna €utaf. — ecci. 27. b 
Succidite lucos:⁊ ſculptilia den. 7. 
Stultus totũ fpiritü ꝓfert puer. 20. b 


Stulta deo eft fapientia midi I. co.3. d 
tultã fecit oc? fapiam bui? mfidí 1. co. I.c 
ult icia eft yerbů crucis ꝑeũtibꝰ . co · c 


Hiſtoꝛiarum 


Di dꝛxerimoqꝛ peccati babem? 1. oh. c 


exa 


Siceram nagarei no bibent nume. 6. c 


Soluet᷑ ſathan ð carcere ſuo apo. 20. a 
Soluite templum hoc iohan. 2. d 
Somniũ vidit pbarao gen. 4.1. a 


Soinnia multa ſequunt curas ecẽs.5. 4 
ione. 1. c 
Spacio centũ annoꝝ fit arca noe geít.6.e 


70.8. e 


" pner.26.a Eimete 1 
| I. co.3, 8 Timẽs deũ faciet bona 


ececi. 50. 


Simcon facerdos magnas. 
Simon facerdos ſum? . z.macis.rs. f 
Simon maguns act. 8.5 
Submerſus pharao iu mar exo. 14.8 
Subiecti eſtote omni creature f. pe. 2· c 
Suadeo tibi emere aurũ ignitũ apo. 5. 5 
Bufficit tibi paule gra mea 2. co. 12. c 
Sulphur cadit de celo gen. 10. e 
Surge Gp 3 genté MM ANE TETR 
Me incipientibus a littera X 
Abernaculũ federis exo. 26.2 
; abernaculũ poꝛtat᷑ a tri. nu.r.g 
Tabernaculi oꝛdo exo. 35. 5 


Tabernaculo impij lux obtene. lob. 18. b 
Tabule due iterũ dan moyſt exo. 34. 
Tacere feci nocte matrẽ tuam oſee. . b 


Tacentim ſtulti ⁊ ſapientis ecci. 20. a 
Teipſum caftum cuſtodi f. thimo. 5. o 
Templum edificat ſalomon 2. pa. 5. a 
Templũ cõpletur I. para. 7. c 
Templum fundak I. eſdre. 5. c 
Templum dei eſtis vos I. co. 3. d 
Templi menſuratio ezech . A. a. 
Tempus omnia habent ecẽ.3. a 


Tempus meum nódü venit iobhan. 7. 


Tempus bꝛeue eſt I. coꝝ. 7. e 
Tempus ꝓpe eſt apo. . 
Tempus nõ erit amplius apo. 10.0 
Te mpoꝛe accepto exaudiui te 2. co. 6. a 


Temptat᷑ chꝛiſtus a diabolo mat. 4. a 
Temptatio vos nõ apDbendat 1. co. 10. c 
Tentoꝛia fifit circa tabernaculũ exo. 38. b 
Tentoꝛia erigebant᷑ ad imperiũ nu. 9. 


Ter in anno feſta celebꝛantur exo. 5. b 
Ter virgis ceſus ſum 2. co II. e 
Tertia die ſuſcitabit nos oſe. 6. a 
Tertia die chꝛiſtus reſurrerie mat. 28. 
Terre ꝓmiſſionis mauſiones nu. 33. 
Terminꝰ terre ꝓmiſſionis nu. 3g. 
Terminꝰ plagarz ezech. 47. d 
Thamar vi oppꝛimitur . regum. 13. 
Thamar coꝛrũpif a iuda geñ. 38. d 


Thecuites loquit᷑ ꝓ ſalomone 2. re. f. b 


" "Lbesauri templi ofidít ezechias eſa. 39. 


Timotheꝰ fugit ad phanũ l. mach · 5. e 
Thopheth nó vocaberie ampli? hier. 7. g 
Tollat᷑ erux ⁊ ſequat᷑ chꝛiſtũ lu. e 


"Lora panis vat hieremie hiere. 37. 
"Limo: meus vbi eſt dicit dus malach. I. b 
Zimoꝛ domini radi? ſaß . ecci..c 


"fimo: domini mta bona facit ecci. 2. b.c 


| üfacetbong  . Lecci. a 
Limens filiꝰ meliore mille ecci. 16. 


Eiin ere oct ⁊ date illi honoꝛẽ apo. 1 4b 


Timzenti den nö. cutter mais ccci, : 


as. 


Tabula alppabeticea 


Cracta cá iuſto de inficía' ' ^ €cci.s7.b 
Tradet chꝛiſts gétíbug lu. io. f 
Tradunk fcripta regis eſdre s. eſdre. . f 
Traffert enoch in paradiſum gen. 5. c 
Trãſlatio iude in babylonẽ A. re. 25. c 
Trãſmigratio iude 2 fratrũ 2. para. 36. d 
Träffiguratio chꝛiſtt lu. . d. mar. 17. a 
Tres ꝓpagines ſũt tres dies gd. go. c 
Tres filios parít vxoꝛ ofee oſee. 1. a 


Tres ſũt a teſtimouſũ dãt icelo l. ioh. 5. b 


Eria ſunt in ſaciabilia puero. 
Tribꝰ terra rt diuigit ioß. 13.4 
Tribꝰ annis roboã àbulauit bfi 2. pa. Ii. d 
Tribus iſrt᷑ duodecim apo. 7. b 
Triphon ꝓdidit iudam l. mach. ia. 
Triſticia ipleuit coz veſtrũ ioh. 16. b 
Tronꝰ oauid firmak 2. reg. 7. b 
Tuba ſit tibi in gurture pᷣdicatoꝛ oſee. S. a 
Tubarũ fon? ↄgregãt᷑ populi nu. 10. 
Tumulos vr̃os aperiam cun. 37.0. 
Turbã magnã vidi apo. 7. c 
Turpe eti eccłia mulieri loq 1. e 14.· 8 
Turpia ns reuelanda leui. 18. b 
, Turris babylon is edificat᷑ gen. 11. 


Turris quinqginta cnbitog 2. mach. i;. b 
; n es chaldei fecerũt iob. .d 

d De incipientibus a littera 
Anitati creatura ſubiecta & ro. 8. d 
Uas electidis € mihi paulꝰ act. ꝙ.c 


ö fa gétea poſtulan exo. IL. e 
MO Clefa tépli ꝓtulit rex euus T-efdre.1.0 
IVa 1 regina abicit heſter. 1. d 
Uaticiusre de oſſibus iſtis e zech. 37. d 
Albera tua ficut gemelli can. 7. b 
Abi theſaurus tu? ibi coz tuñ lu. 12. d 
Ubi coꝛpꝰ ibi cõgregant᷑ aquile lu. 17.8 
9 eis g̊ receſſerũt a me oſe. 7. d 
oe quí cogitatis iuut ile michee. 2. a 
Ae ve hypocritis Mat. 23. 
E erbum caro factum ert folb.r.b. 
Y» - "Üücrbüvcnócfteligetum ^ 1. thi. 2. b 
1 Verba vite eterne babes Joh. 6. g 
o eor depoſitio tabernaculi A. pe. 1. c 
? Sidi en bifmacitis ^^ gen. 57. 
f Venerat mardocbcus ; befter.6.c 


Uentus pcufit domũ filioꝝ iob 


Ueſuibus adomaf iuditb 


ctime ꝓ delictis 
o alis 855 imeoiis meis - 


Uinũ foꝛtius oibus 


Vir veſtitus lineis 


Uirtutes fiebant p man? pauli 
UViſio arboꝛis nabuchogdnofoꝛ dafi. 4 · b 


Uita na vapoꝛ ẽ ad medicum 


e iet dñs ⁊ oẽs ſancti cũ eo acha. 1g. 
E 5 A iob. 1. d 


Uẽtoſa verba nó babent fine ^ tob.16.a. 
-. 0s Uefespurpuree exo. 30.4 

Leſtes feindut a rege ezechia " Ma re. 10. 

"Ueftigia eis ſecutꝰ è pes mes iob. B. c 


iudith. 10.4 
incenti dado edere ð lign o vite apo 2. b 
leu 77 

ro. 7. d 


Uidi aquã egtedienit de teplo se 
Uidi alterũ angelfi- bfité fign 

Uiaua ponit duo minua 
Uidus colligit lian di 
Aiqua poſtulat iudiciumnm 
Uiduas honoꝛa à vere vidue 
UHincit fapia malicia. . 5 i 
Vince in bono maum r 
Uincunt᷑ áttuo: nag ab abs gef 


Uineas deſtruxit grã do 
Uineas pla taui ⁊ rigaui 
Vini dat regi neemias 


Vinum ofiono übabunt 
Vir claudus batulabatur - 


Uiri galilei dd ſtatis eſpicieres ger. Lb 
Uirga aarot flozuit 8 nu. 17. f 
VUirgas decoꝛticauit iacob - sei. 3 t 
MNirgo tõcipiet a pariet | - efa- 

Uir go iſrael ꝓiecta eſt 8 
Virgo cogitat que dei ſunt . coꝝ. 
Uirsines funt 4 fequi£ agnum apo.r4..8 
Uirginitatis figna - Deu. . 
act. 19 d 


Viſis is res aperit danieli dsf. 10 
Uiſus eſt in terris 2 cõuerſatꝰ bani: 3.0 
Uiſum recepit tobias 


tiitie frõdoſa iſrae: 
Uitis vera chꝛiſtus eſt 
Ulmus in ſolitudine 
UAltio vᷣxoꝛis leuite 
Unde ememus panes 
Ungit᷑ oauíd in regem. 
Ungunt ſalomonem in regem 
Unus oim introitus ; 
Unus ex vobis me tradet | 
Qtuufáfqs ꝓpꝛiã mercede accipiat 1.c0..b. 
Qu? deꝰ ona fides vnũ baptifma eph. Arb 
Uuuſqͥſq; oxoꝛẽ ſuam diligat ecphe. 5.8 
Uocat chꝛiſtus petri ⁊ andre! mat. 4. 
Aocat chꝛiſtus martheum à 
UNocabit iudicũ ad ignem 7.8 
Vocabi£ biertm cíuitag v itatis 15 55 | 
5. E In 


Volo aſit iunioꝛes nubere ^ — 1. 
Uoluntas dei ſctificatio veſtra I. theſ. 4. a 
Nos eſtis templũ de: L coꝝ. G. d i 
Notũ eſt femp ꝑſoluendũ leui. 27. 
Vox clamátis in ocferto mar. 1. a 
Urbs foꝛtitudinis fvon. eſa. 16. a 


Urbes fugiriue ſegregent᷑ 
Urves feparet u 
me dec 1137 


r 
tob. 7. d 
I. eſð. 10. c 
adepti 19.8 
ae die "o d fe. iudic. 15. 
Aulpes kaueas babet —— luce. 9.9 
) De incipeitib?a la Z 
Tabulonis appella. gen. 30. 
: Xabulonie ſoꝛs ter. loß. 10% 
Tabulonis pucipes p.67 
Tabulõis ex tribu.xij. milia apo. 7. b 
charias regnat 4. re. 15. b 
Zacharias idutꝰ ſpũſctsõ ⁊.ꝑa.⁊ g. a 
Tacharie fáguie reqref mat. 23. d 
CacberiaepfioDieavbetat lu. f 
che? pucepe publicanog ,lu.ig.a 
'ebete?pr iacobi a ioßis mat. 4 
Zebedei mater mat. 20. C 
elꝰ domꝰtue comedit me p.28 
Telot vba mier flagellũ lig. ect i. 26.b 


isanta inimici: mat. T3. 0 
Liʒania ſũt filij aegs mat. i5.e 
ona circũcinxit iuſticic asa 
fona pellicea ioS.bdp.ba. mat. 3. a 


Xo oba ven nn fatarbiel mat. l. b 


rii »iuitiag: amatoꝛes 29 


ci terrenis opib? diuites fieri 
*olfit. diacidütitepratióes ⁊ in 
E 23 laqueti diaboli 2 deſideria mul 
13 2 nocius :G mergũt holes i i iteritũ a 
-— pditionc, Un « fcripti & Qui ofidítt 1 

Stuitijs ſuis:coꝛruet.Multos em̃ per⸗ 
didir aurũ « argentſ. Et fepi? ↄſerus⸗ 


% te füt diutie i malum ofi ſut. Dereüt 
7 k nich i effiícrióc 1 AM ꝓderũt 
W[! ' Koi vltiöis: Av beta teftáte.ZArgentug. 
||. -inárcog ꝛ auꝝ eoꝝ no valebitlibera^- 
re eos i die futoꝛis dñi. inc eria ſeri⸗ 


4 1 ptum e: Qui amat diuitiag «nó capiet 


WI | frac ex eis. Uñ a ab fpoovitat? magi 
1 .. ftroifallaces 1 deceptoꝛie diuitie appel 
81i. - Jatefür.'poclogeati beatus Job pecia 


%% rauit dicẽs: Dines cfi dozmierit :nibil 


t 3 feci auteretia ceta (fequüt. Docídes 
sr » fic? Dauid ßcinit cũ dixit: Domierg 
» ^ fónü fun: nibil inuenerũt oss viri di 
% uttiani msnid⸗ fnis. Diuc apte Jaco 
4||^ . bus expꝛobas ur miſertas cog . 
4 do dic: Agite nfic diuites:ploꝛste vlu 

4% . ftest miſertjs vrie à aduentét vobis 
0 de Ipfimet q; otim diuites nunc vero 
t CR i infrno erroꝛẽ foi » ee 


diis uos Ait SH ee 


ſpũs gemẽtes ellen odis p p. 


fuit fupbia: aut diuitia a5 lactãtia dd 
pↄtulit nob? Nos igitur olr̃aꝝ amato^ 
res:d vere diuites fieri cupitis:veras 
diuitias amate:q̃ nec coꝛrũpi: neq; co. 


ſumi:neq; auferri:neq; exhauriri po- 


terũt. Illas ꝗᷓrite: illas vob theſauriza 


te. Doc theſaurariꝰ vf ieſus chꝛiſtꝰ o^ x4 


ues ĩ oẽs ſuadet: D idem ipe magiſter 
vr docet 2 ipat. Theſauriʒate inqͥt vo 
bis theſauros i celo:vbi nec eruga nec 
tinea demolit᷑:⁊ vbi fures no effodiũt 
nec; furan£. yf Que ãt fiut ille diuitie 
ꝓpßha exp̃ſſit cũ dixit: Diuitie ſalutis: 


ſapla 1fcía. His ꝓfecto diuitijs nibil - 
locupletiꝰ:nihil pcioſius: nihil deni 


deſiderabiliꝰ ĩ oita boim. iuenixi põt. 
Iſtas vt vob copsret, :ip a fapia inui⸗ 
tat: ad vos clamitat: iu poꝛtas ciui/ 
tat( ĩ ip is foꝛibꝰ loquit᷑ dicẽs: O virt . 
ad vos clamito: et vox mea ad filios 
hoĩm. jnteltigire puuli aſtutiã: a inſi⸗ 
piẽtes aiaduertite. Et paulopoſt: Ac⸗ 
cipite inqͥt diſciplinã mei ⁊ non pecu 
nia:docttinz mag d aurum diligite. 
Melioꝛ € eif; ſapia cictꝭ opibꝰ Bclofif 
ſimis.æoꝭ deſiderabile ei nõ põt cõpa 
rari ac. Pꝛecipuꝰ q; cultoꝛ il iꝰ qui a 


iuuẽtute cá amauit: vt ad moꝛẽ ipiꝰ 


vos trahat: ingẽtibꝰ eã laudũ contia: 


extollit dicẽs: Beatꝰ bó à inen it ſapiẽ 


tiã:a q affuit pꝛudẽtia. Melioꝛ ẽ ge 


ſitio eius negociatioe auri ⁊ argent. ** 
aC. Et fte alibi: Pꝛepoſut illa inquit: - 


regnis a fcdíbus : cíuitias nihil eſſe 
duxi ĩ copatioe illiꝰ⁊c. Et infra: 


iueniat᷑. Sic cteni ⁊ beat? Job feci d» 
fiuit dicẽs: Gapis Wo iuenit: 4 de eft 


Loc? itelligstie? Et infra. ſibijpli tefp3^. 
dendo. Deꝰ indt itelligit vi eiꝰ: «ipfe 


nouit locũ illiꝰ. ut“ tach qſtionis 


folutiócs f. alngtor. nf de d ⁊ dei verbum 
fibi rebuauit:quã ⁊ aperuit:cũ icredu i 


los ⁊ huiꝰ theſaurt ignaros ad fcbtue 
res dlrexit dicẽs:crutamini ſcriptu 


vas: qꝛ vos putat? i ip is vitã et nã ha⸗ El 


0 


i di 
uitie ait atpetfit: 3d ſapia Locupleri?e 

q opat ois s mitos foꝛtaſſis ꝗſtio 
pulíat: obi ineſtimabilis itetbefaur? —— 


bere. In ſcripturt nac; facrt veiottim— 


"agro abfcondit? & ſapie thefaurs:q d 
et uã vitã ꝑuenit᷑ . De qͥ doctꝰ ille ſeti⸗ 
ba euãgelicꝰ ꝓfer noua nouia vetera 


veteris teſtamẽta myſteria.Scripture 
E f e L iere aut 3 Yee 


a 


* "t . ^ RATS TE^ 
$ i vel 
1 : ! " 63». 


Pferdt᷑:cõmodtꝰ tfi ⁊ vtiliꝰ ĩ libꝛis tan 

| vaſis dpi recõdunt᷑ ⁊ in illie pma 
nenti?oferuáf. | Oẽs igit᷑ Q hũc the/ 

ſauꝝ luenire ocfíderatie:i libꝛis diui/ 

nis qrite. 3bi pulſate: a aperiet᷑ vob: 

ibi ꝗᷓrite:⁊ inueniett. ibi petite 1 acci- 

pieris. Ueꝝ cũ multi ac varij ſint ſã 

ctaꝝ ſcripturaꝝ libꝛi:valde laboꝛioſũ: 

" atq difficile eẽt etiã ſtudioſis:ſingu- 
los js ↄarere ⁊ fcripta eoꝝ reuoluere: 

fi fepatim dũtaxat ⁊ fparfim haberen 

tur. Ideo ſpũ ſaple fact ẽ: vt oẽs tam 
veteris qᷓ; noui teſtamẽti libꝛi in vnũ 

N volumẽ coadunati fint. Qð recte bi- 
. bliã.id &. libꝛũ p excellẽtiã appellamꝰ 
Auẽadmodũ aũt ſcriniola ⁊ capſel 

le gémis:monilib? ⁊ lapidib? pᷣcioſis 
plena:faciliꝰtractari pñt:qᷓ; arce ⁊ va^ 

fa magna theſaurt onuſta:ita ⁊ parui 

libꝛi lectoꝝ vſibꝰ ſũt accomodatioꝛes 

Hinc eodẽ vt credim» ſpũ a inſpirãte 

4 cooperáte:o£e canonici ſacre ſcpᷣtu- 


i 4 


— : 


re libꝛi EB parufi repofítoHfi funt co^ 
acti. Q6 quis plura 4 ortificiofi9 fino 
gula ↄtineat q; biblie d vſq; ad 5 155 
vel ſcripte vel impᷣſſe reper iũt᷑:ꝓ (ui tñ 
paruitate apti? Bibiola q; Biblia di⸗ 
ci poterit. Que poftiterara accuratio- 
rẽq; emendatíoes:cóco:des ſcpturarũ 
ſnias annotat: et ob id fingula que 
babet capta p fas oiftíncta:db? fcri» 
pture cõcoꝛdãtes indicãt᷑ ⁊ facile cito 
q reperiunt. uic pterea fümaria f^ 
mittit᷑ totí? voluminis partítío:cum | 
bꝛeui otétog erpofitioe :vt fic falte ge 


neralis oim pᷣnoticia babea£. Hoc 
ſcripturaꝝ fingulare ſeriniolũ fi copa 


raueritꝭ:facilius fapie diuitias ineni⸗ 
re ⁊ cuſtodire valebit? : donec ĩ regno 
celoꝝ aꝑtis theſauris vfís cii magis: 
id ẽ:ſapiẽtibꝰ:eterne fapie ieſu chꝛiſto 
grata munera fiue fine offeratis. Cui 


cſi genitoꝛe ⁊ ſpũ ei? bono? glia et im⸗ 


perifi in fecula feculog. Amen. 


| In fummaríii Biblie ad lectorem Tetraſtichon 


Qui memor eſſe cupit librorũ Bibliothecæ: 
Diſcat opus præſens:ſi retinere uelit. 

Maxima de minimis: ex partibus accipe totũ. 
Inuenies quod amas:ſi ſtudioſus eris. 


In ordinem librorũ: diſtichon ad eundem. 


Perſpice nunc lector: quis debitus ordo librorũ: 
i Biblia quos ſociat: ordinat: atq; probat. 
LTLlL1.ibꝛoꝛum oꝛdo. 
TERT is. Exo. L eui. numeroꝝ. Deuteronomi 

Set Zeige Jadtel. RatpRepit-aralip-£ldre. 8 „ 
Fobias. Judith. heſter. Job. Dauiticuſq;. | D i 
AQerba . e, ; ; 
Eſai. Hieremi. Baruch. Eʒech. Danielq;. à 
Pria Ste Jobe Amos Abdi. Jonas. Miche. aum. Aba. 
part &opbon. Aggeus. Tacha · Malachias. Machabeus. 
Taten, Bares. Lucas poſtremo Johãnes. 
Roma,. Coꝛin. Salat. Eph. Philippen. Coloſenſes. 
Theſſal. et Timotheus. Titus. Philemon. Hebꝛeus 
Et Actus. Jacob. Petrus Johan. et Judas. Apoc. 


^. 


fbífincio) 

Nomina. 

7 a id | TDateríe. 

" ; £ota fcbtura Biblie di duo qð ĩducit holes deter VTimoꝛẽ penas, 

ignit᷑ ĩ duo teſtam̃ ta. ſ. Z Mouũ Cad obßuãtiꝭ legt noue K Amor? vu. 

e E „ Legales. 
Aetus teſtamẽtum diuiditur in o- anne 


Piophetales. 


P Summarium 


Libtositotíus Sacre ſcripture in biblia compiehenſe. 


| In à agit de mũdi t oĩm creaturaꝝ exoꝛ 
Roa Beneſis dio. De diluuio ⁊ arca noe atq; ↄfuſiõe lin 
s guaꝝ. De electiõe ꝓpłi dei ⁊ oefcéfu eiufdeg 
* 1 in e esi: 55 t. : i 
X ; agit᷑ de decẽ pla araonis:⁊ ert» 
5; Lega Exodus 111 q agi plagt p * 


n cun ilioꝝ iſrt᷑ de egypto. De decẽ pᷣceptis ac 
In àb? leges et g iudicijs ⁊ inftructioe ppłi dei. De arca fedc^ 
tudicia oꝛe dei e ris dni ⁊ tabernaculo et altari: ac veſtibus 
dita ꝓmłgãt᷑ Et aaron. Et habet Capi. XL 


Leuiticꝰ In à agit᷑ ð ſacrificijs ⁊ hoſtũs offerẽdis 

b de vꝛna ⁊ feſtibꝰ aaron: de oꝛdine ⁊ miniſte 

: rio leuitaꝝ. Et ↄtinet Capi. X XVII — ^- 
M umeri In d agit᷑ de numeratióc poli (iue tribuit 

: ifr. De ꝓphetia balaam:oe mãſiõibꝰ factig 
MV ap EU P Spe 3 a 

zh n Qreplícan£f ea d in dttuoz libꝛis pꝛio 

deute. „ radits für. Et habet Ca. XXIII 


. In d agit᷑ 5 trãſitu ioꝛdanis:⁊ ð fübüfio — 
CJ Joſue ne regnoz hoſtilii. De introductione gpLi . 
ö dei i terrã ꝓmiſſiõis. Et de diuiſione ipſius 
terre. Et habet Capi. & XIIIiIIls˖ 

Judicũ In q agit᷑ de pncipibꝰ⁊ iudicibꝰ ac defen 
ſione ppki ifr. Et de victoꝛijs ⁊ rrifipbis ha 

bitis 3 hoſtes. Et habet Capi. & X 

Ruth In à agit 6 mfímonio ↄtracto inf boos 

ruth: ex qͥbꝰchꝛiſtꝰdeſcẽdit. Et hs Ca. TTIX 


N ct nüero. V. vz 


1 a ^ In Qagif 6 gubernatioe ppliifit?piudi^ —— ? 

i Iftozía ) 1 ces. Et de electiõe regis ſaul:de regimĩe: ge 

3 viüf :j3nQb* X - ! ſtis ⁊ moꝛte ipᷣius. Et habet Ca. & RX! 

s E oie rey ge- (yr In g agit 5 regimie eiuſdẽ ri ꝑ regẽ da 

: Í ux narráf. Et Beg. / uid. Et ð fact? ꝑ ipᷣm. Et hʒ Ca. XXIII. — 7 

it nüero. XIX. |^ 7 y In à agit᷑ ge moꝛte regt dauid. EtBfuc^ 
i III eeffione:rcgimie 1 geftt folomois : alofig ^. 
: reg iuda ⁊ iſrr. Et habet Ca. XXII. ^ 
Inn De caſu regni iuda 2 iſrł: apf . fuo: ; 
a Duaricatióes.:Decaprinitategpti. £tÓ ſub 


uuerſtone vꝛbis ac tẽpli. Et ha ca. & XX 
S p In à deſcribit genealogía regt dauid £t xil 
Para. 5 fit recapitulatio electíois:gubernotiois at^ — 
2  Ggetogipius.£tbabetC£a. X RR 
UMOR 1. In q recapitulat᷑ regime ppłi p ſalomon 
ek slios reges fuda ⁊ ifrł᷑. Et bs CENT 715 


Piblie 


tate bab wonica:⁊ ð inſtructione pi redu- 
ctt p eſdrã legiſdoctoꝛẽ. Et habet Ca. & 
Qui a neemia duce editꝰ e. In q̊ agit᷑ ð re 
edificatiõe muri ciuitatꝭ hierłkm:⁊ de coꝛre 
ctione maloꝝ ſuboꝛtoꝝ i abſentia Neemie. 
Et habet capi. XIII a 
III Qui apocriphus é.3n q̊ repetũt᷑ qdã ali^ 
bi fcripta circa captinitatẽ babylontcã tpe 
Joſie.Quedã etiam d ↄtigerunt fub zoꝛoba 


queſtionis. Et habet Ca. TX 

IIII Zurſikiter apocriphꝰ e. In q ponunt᷑ ada 
viſiones ⁊ ſomnis ſuꝑ ꝓpłi iudeoꝝ liberati 
one a cap tiuitate:⁊ templi ĩ hierłm reſtau- 
ratione. Et habet Capi. XVI * 


plíci. De ininiſterio archangeli rapbaelís. 
De inſtructtone ꝓlis a honeſtate matrimo 
. nij. Et habet Capi. XIIII 
Judith In ꝗᷓ agit᷑ de ob ſidione bierfin 4 pki ifte 
" De honeſtate ⁊ ꝓbitate Judith: De interfe 
ctione holofernis: ⁊ liberatione ppt iſrael. 
Et habet capi. &VI PT 
Heſter In à agit᷑ de crudelitate Aman «ei? ſuſ⸗ 
pẽſione ꝓcurata p ꝓuidẽtiã ⁊ huilitatẽ be. 
ſter. Et ð exaltatioe mardochei:⁊ liberatiõe 
iudeoꝝ. Et habet Capi. XVI eu 
Job In à agit᷑ 9 beati iob patiẽtia « pfectioe 
ac diſputatiõe quá habuit cũ amicꝭ. De p^ 
nidentia diuina:⁊ coꝛꝑis reſurrectione. Et 
. babet Capi. XLII : 
1 ^I In à agit ð puje int hebꝛeon duces ⁊ gẽ 
Mach. té pfag. Et ó liberatione ppłi ſt matathia: 
5 Juda: Jonatha a Smse. Et hʒ Co. XVI 
II In g recapitulat᷑ Gdá i pmo libꝛo dicta. 
Agit᷑ cti ð tribulatioe ppti:ð ↄſtãtia ſeptẽ 
fratꝝ a inis eoꝝ. Et de liberatiõe rli p iu 
dam Machabeũ. Et habet Capi. xv 


Pꝛoù. In q agit᷑ de inſtructiõe ⁊ diſciplina inci 
piẽtiũ huire deo. De coꝛrectione moꝛũ:⁊ in^ 
foꝛmatiòõe virtutũ. Et habet Ca. XXII 
Ecës In g agit᷑ de mundi vanitate: e vicioꝝ 
ptemptu: De ꝓfectu ambulãtiũ in via dei. 
Canti Et n ph : 5 
t i n q agit᷑ de virt iuſti ꝑfectione. De ↄtẽpla 
aeldocet᷑ Et ſt nũe· 9n c tione anie ſancte:⁊ de ↄiunctione cbziftt et 
to. V. ſcllicʒ liber eccleſie. Et habet Capi. VII ud 
„ a Sapiẽtie In A agit᷑ de regimie platog ⁊ ofuatice 
„ AAdlluſticie:aq; idoloꝝ ptemptu. De aduentu ⁊ 


tem libꝛi 
iſtoꝛiales 


TLibꝛi Sapiales 
dict: In äbepꝛu 
de tia: vera fapía 


3 
N 
PAS 
— 


ai 
Ó 


| 7) 5 bet Capituta. XIX 
NES. 


LU 
S 
* 
* 


paffionc chꝛiſti: qui eft vera ſapiẽtia. Et ha 


Ectus In dagit de obegietia fubditoz. de in⸗ 


I Jn àᷣ agi de reductide pri irrer captin 


bel eſdra. JInterſerit᷑ q̊ʒ ſolutio cuiufdam ^ 


Tobie Ju à ggit᷑ de ipᷣiꝰꝓbatice 2 Xtute multi- | 


M 


| 
| 
| 
4 


Summarium 


i ; ftítutione bonoꝛũ moꝛum: be nobilitate fa 
piẽtie ⁊ de laude ſctõrũ. Et babet Capi. LX 
| falte. In quo agit᷑ de chꝛiſti diuinitate:huani⸗- f 
tate: paſſione: reſurrectione:aſcẽſione: ⁊ ad DADA 
uentu ad iudiciũ: de penis pctózfi.« bene 
kicijs dei:atq; laudibus eiꝰ. Et cõtinet pfal 
cle (os centum quinquaginta. 
Eſaias In quo agit de reßhenſione iudeoꝝ: be 
; aduẽtu chꝛiſti in earuẽ:⁊ ci? paſſiõe: e vo 
catione gẽtiũ:Et de regno iuda regno il⸗ 
rael. Et haber Ca. LXVI 
N Hiere. Ju à agit᷑ ð captiuitate indeoꝝ:æ deſtru⸗ 
ctioe ciuitatis hierłm: De plãctu 4 lamẽtati 
one 1pf deſtructionẽ iſtã. Et hs capi. LII 1 
Threni vero vltra pᷣdicta otiaét. Copi. V 
Baruch In à d agit᷑ de bte d legit captiuis i ba- 
bylonia: De pnüctatioe reddit? ꝓpkłi iſrł᷑ ⁊ eo 
rii que futura ert tempoꝛibus vltimis. Et 
babet Capitula. VI 
Esecbiel Ju quo agit᷑ de viſionibus ipiue: ⁊ 9 fce 
leriau iudeoꝝ: De ruina hierłm:⁊ de ei? re^ 
, j Paratione. £t habet Capitula. KL VIII 
Daniel In à agit᷑ de mũdi monarchia:a de muta 
tionibꝰ tẽpoꝝ: De ptãte et eternitate regni | 
chꝛiſti: De hiſtoria ſuſanne: De deſtructione 
bel atq; iterfectiõe dracõis. Et bs Ca. XIIII[s 
Oſee Qui loquit᷑ de idolatria ppi iſrael ſigna 


ꝛi Pꝛophe⸗ 


tales dicunt: In 


: T . e ta ꝑ mulierẽ meretricẽ. De jundatiõe pctõ⸗- 
E dle £r 5 : rũ ⁊ de ammonitione ot fiij iſrł ad dům cõ⸗ 
* numero. XVIII Johel ucrrant. Et habet capi. XIIII 7 

DA vidclicet. * Qui loàt᷑ 9 ↄſuptiõe frc iudeoꝝ ꝑ erucã: 


bꝛuchũ:locuſtà ⁊ rubiginé: Deíductóe ag 

pniam:⁊ de iudicio futuro. Et hʒ Ca.III | — 

Amos Qui de ſceleriw⸗ iudeoꝝ ⁊ gentiũ loquiF. —— 
De ira dei ⁊ vindicta ſuꝑ eos vẽtura. Indu 
cit quoq; ad penítétià ⁊ pᷣdicit finalẽ repa⸗ DA 
rationem. Et habet Capi. TX N 
Ab dias Qui de cõminatione ⁊ deſtructiõe edom T. 
⁊ eſau ꝑſonat. £t habet Capitulũ vnicum. 
Jonas Qui de naufragio ione loquit:⁊ in h; paf g : i 
ſionẽ chꝛiſti pfiguras: midü ad pniam p 1 
UE uocat:atq; fub noie niniue ſalutẽ Seite ß de 
3 kigurat. Et habet Capi. IIII dia 
Micheas Qui pᷣdicit ſamarie ocaaftatíone 1 capti 
7" uitatẽ ac interitũ pꝛincipũ iſcł a pſeuao p^ 
pPhetarũ. Et de ingratituaine v made eo - 
rundem. Et habet Capi. VI 

Naum Qui loquit᷑ de ira dei x vindincta grani | 
5 niniuen à ad pdicationé (onepeni 
egerũt oc peccatio: poftea fuerunt pec 
matoꝛibus innoluti Ei habet Capi III 


sm d » Abachuc Qui loquit᷑ de diſputatione quà qpha fe 


cit cũ deo ⁊ boc mũdo: a qus iuſti (dram 
tur:à ꝓſperant ini aui. £r is dem 


So ho. Ani de iudicio dei 5 fudeoe ⁊ étes e 
P os loàf:⁊ 8 ofolatióe pft (frt. Et hz em 
is UE Aggeus à MEE ME tyi íudeog :1 de re» 

: Cose ER 6 i: ac reuocatióc ciui i 
Item Pꝛopbales Tacha. de gg n , 
s : acha. Qui Ioqͥt᷑ ð liberattoe iudeoꝝ:⁊ ð vldicta 


3 límicos eoꝝ.Et 6 humilitate aduét? cbe 


1 ſti ⁊ paffionis eiuſdẽ. Et bs Capi. XIIII 
Malacbh. Qui loa 8 abiectiõe qli Ar niece ſacrifi 
cioꝝ: eiꝰ⁊ 6 aduétu chꝛiſti. Et hi ca. IIII 


Nouum teſtamentũ pari G galess 
. modo à ⁊ vct? diginguit Ilibꝛos Hoa pepe ^d 
Pꝛophetales. 


bo lex nona a chi y Marci TE babet Capi. X XVIII 


ita cotine^ n quo pᷣcipue agit de chꝛiſti foꝛtitudi⸗ 

1 Luce "2 refurrectlone. Et habet Ca. VI 
ro. IIII. vj. Euan⸗ / In quo sgit᷑ ſpecialiter de paſſiõe ⁊ mote 

C JoBie te chꝛiſti. Et habet Ca. XxIIII 
In quo chꝛiſti diuinitatis ſacramẽta ape 
Ibiftoríalee 10 riunt᷑. Et habet Capi. && : 
dicunt᷑ à res per ctus In quo ſctũs lucas chꝛiſto ĩ celũ aſſũpto: 
* parie cia mi viſibilẽ ſpũſſancti miſſionẽ declarat geſtaq; 
f P tib: torinen£ apłoꝝ 1 pᷣcipue Pauli: atq; intantiã nafcée 
A Co woto engen . tis ecclefie deſcribit. Et bs Ca. XVIII 


qui dicitur 


Roma In qᷓ apłs reuocat romanos ab erroeibus 
gentiliũ ⁊ cerimonijs legis:ad verá ⁊ catho 
licam fidem Et habet Ca. X VI | 

In á quofdá a falſis apłis ⁊ philoſophis 
i p eloquétiá:quofdá vo ꝑ obſeruãtiã legis 
Coꝛin. iudaice ſeductos:reuocat᷑ ad verá fidẽ ⁊ euã 


GA dis ; EE | gelicã ſapiẽtiã. £t babet Capi. X VI 
iuh. c Sapiẽtia ö qe In à eoſdẽ ad pníam couerfos ⁊ eméda» 
ies dicũt᷑: in 5 tos:cõſolat᷑ ⁊ laudat. Et hʒ ca. XIII 
Aab fapiétia Sala. In qua ſpſos Balatbae ſeductos a falſis 


aplis vt ad legẽ ⁊ circũciſionẽ reüteréf:re 
uocat ad fidẽ catholice vitat? £tbs Ca. VI 
E ph. In qua Épbefij à ab apło verbo vitatis 


nouc legis p 
e xempla ⁊ p^ 
d "«- «eptà recteoi 
ne di pm cbii 
iti pleniſſime 
tradit᷑. Et (üt 
mſiero. XXI. 


ſtolus. Et habet Capi. VI : 


tis ꝑſtiterũt ĩ fide nec recepcft falſos apłos 


videlz epiſto- ipſos apłus collaudat. Et s Ca. IIII 
^ As Pauli ad Colos In à:q? Coloſſenſes à Duenti erãt a pſeu 
Sit. " ^ iom do aptíe:eos coꝛrigit apłus:a hoꝛtat᷑ ad fi⸗ 


45 pe Mog 1 46i veritatẽ. Et babet Ca. IIII 
. 1 Er In q Apłs ipfos Theſſalonicẽſes collau 


Arb 


po! eff. pateré£ a ciuibꝰ ſuis:ꝑſtiterũt i fíde:nec fal 
ſos apłos receperũt. Et habet Ca. V , 


YU 


VEL 4 : j| D 
«AT an SON IAE 3 no i N 


accepto ꝑſtiterũt infide:ip̃os collaudatapo : 
Philip. In ꝗᷓ:q: büippétes accepto bo verita 


.dat:q? bo *itatt accepto: cu 'pfecutioné 


En zu d Apfas coſdẽ fruit 6 tribꝰnoniſſi- 


- Legales a“ Math. 4, quo pꝛincipaliter de cbtifti hũanita · 


" e eee 
MN nit R 


USA 


mis: de aduentu:ꝑſecutione a fallacijs enti 
chꝛiſti:⁊ de iß ius exaltatiõe atq; ruina. Ec 
habet Capi. III : 3 
In z timothei innrult de oꝛdiustide t of 
ficio eat? « diaconatꝰ: atas ois cecłiaſtice 
dicipline. Et habet Capi. VI Ts 
II Ju d hoꝛtat᷑ ipm ad coꝛonũ martírj:ct^ 
koꝛmat eñ de ol reguls catholice veritat?:⁊ 
àd futurũ (it nouiſſimis tẽ poꝛibus:⁊ de ſus 
paſſione. Et habet Capi. IIII 
Titum In qua Titũ inſtruit de ↄſtitutione pᷣſby 
- teroꝛũ ⁊ de ↄuerſatiõe ſpũali:atq; hereticis 
a vitandis. Et habet Capi. III ie 
Phile. In q philomenẽ comedat de fide a cbart 
tate ĩ ſanctos:⁊ rogat eũ et indulgeat one- 
ſimo ſeruo fuo: ⁊ ipm benigne ſuſcipiat. Ee 
b babeat Capitul vnicum. » 
Hebꝛe. n qua apoſtolus defectũ ⁊ euacnationé 
legis moſaice:⁊ ꝑfectionẽ legis euaugelice 
oſtendit:a cp chꝛiſtꝰ (it ver? oe? 4 homo: dei 
1 boim mediatoꝛ. Et habet Ca. XXIII 


Jacobi  4nájacobradpattambabédáfuadett : 
apud deũ nó eẽ ꝑſonarũ acceptionẽ docet: 
malaq; ex vitio lingue ꝓueniẽtia aꝑit:bei/ 
la ⁊ diſſenſiões ꝓhibet:diuites repbédit: et 

dd virtutes inducit. Et habet Ca. V ö 

E I In à (anct? Petrꝰ gr̃as agit deo: mif 
coꝛditer p paſſionẽ fil ſui:genus human 

Petri ſaluauit:⁊ ad recte viuẽdũ diuerſos ſtatuũ 

05 hoiĩes inſtruit. Et habet Ca. V . 

II In à Apkłus iducit credẽtes ad ten ẽdã fi 
dei witatẽ:notat ⁊ dãnat hereticoꝝ falſita- 
tẽ ⁊ ſcðm pi aduẽtũ deſcribit Et hʒ Ca. III 
1 In q beatꝰ iolzes teſtificat᷑ de bo wWita⸗ 

tis a vite:ad cõfeſſionẽ peccatoꝝ hoꝛtãtia: 
affirmãs nos bim ieſſi hre aduocatũ apud 

patrẽ: amoꝛẽ mũdi diſſuadẽs:⁊ ad dilectio- 
II nẽ dei ⁊ ꝓximi inducẽs. Et h ca. C 

" 1 à electã a filios ei? comedat:ad frater - 

nã cbariraté Hoꝛtat: «monet ot hereticos 

deuitent. Et habet Capitulũ vn iq; 
3n à Saiũ pietatis cauſa extollit:quĩ eg — — 
ercebat ín pegrimos: atq; vt in ipa pietate 
pmaneat:exhoꝛtat᷑. Et babet €a. entcum 
In à ſcũs Judas oẽs ð falute qpꝛia a 
te monet:⁊ iducit altcation ẽ mi 
thans:deteſtat᷑ q; bereticor - 


N 


di cunt᷑: In abus 
ſtatus futurusec* 
cleſie chꝛiſti pꝛedi 

N cít: quod beatus v 
Jobes b onico li- 
bꝛo facit qͥ dicił. 


Libꝛi Pꝛopha 


In ꝗᷓ agit᷑ óreuelatióib* 
gelũ in pathmos iſu la: 
ecctia chꝛiſti tũc parte! 
erít:a pᷣſertim tꝑe ant: 
ds natoꝝ ac pᷣmijs el 


2 Ye 


us interpres biblie 


c ccepi e. 
S" piftolag; /// 


Simachusſatq; Theod otion oel ſeptuaginta: 8 
Addo Aqu ilam:æ quoꝛum noialata patent: 
Quos per ab Hebꝛeis ad Frecosdeiude latinos 
Biblia mig auit:factaq; digna Legi eft; 
:edunt nobis me nàgs in terpᷣte lolo 
lia ab Hebꝛeo fente latina fluit. 
't h ine relegi per tot modo ſeculal ſolum 
OUIDUI t canctos lande pꝛeire piros., 


lb:efius ua mibi vi 
nuſcula perferee: oc 
7j tulit mul ⁊ ſuauiſſi⸗ 
mas fae: q a peinict^ 
pio amicitiaꝝ fidem. 
| pbate iam fidei ⁊ ve^ 
rerie amicitie pꝛefere 
bát. Uera enim ifa 5 ceſſitudo eft et 


tas rei familiaris:nõ pfentia tm coꝛ/ 
poꝛũ: no ſubdola et palpás adulatio: 
- fed dei timoꝛ ⁊ oiuinarti ſeriptursruʒ 

F Egimꝰ in ve/ (ftudia cociltát. 
teribꝰ hiſtoꝛijs:quoſdã luſtraſ⸗ 
(e. ꝑuincias:nouos adjffe po- 
pulos: maria trãſijſſe: vt eos quos ex 
i. libꝛis nouerãt: coꝛã quocq; viderent. 


ic Plato egyptũ a arch yram ta 
zeadẽq; oꝛã italie q quõdã magna 
cia 1 laboꝛioſiſſime ꝑagra/ 
da tbenis magf erat et potẽs: 
ooctrit 33 achademie Symna 
t pegrinus atq; di- 

ena verecũde diſce⸗ 


COD NES US 


EX 


it TEE 


"ud 


EMEN 


an dnbie eddd veniſſe 

nm: ⁊ quos ad cotéplationé ſui rom 

non traxerat: vini? de fama 1 
oĩ 


| "LA cus Caülchkan af 
banos:fcqtbas: maſſagetas: opulétiffi 
ma indie regna penetrauit:a ad extre 
mii latiſſimo phyſon amne tranſmiſſo 
ꝑuenit ad bꝛachmanas:vt Pra LN 
in 5 poc aureo a 8 tãtali fa. 


fabulo- Ade ile vir. oes 180 oi^. 
ſceret:a ſemꝑ pficiene:femp fe melioꝛ 


de cõſciẽtia tãti in fe hoſpitis loꝗbaf 1 1. Thi. e | 
chꝛiſti glutino copulata:quã nó vtili- 


vt videret Petri: ⁊ mõ ſit apud eũ die 


. Sic pytbagoras memphiticos vates: ; 


v 


LI 


té. Inde p ela» 
2 CRT. 


fieret. Seripfit fup D pleniſime octo d 
voluminibus philoſtratus. Duidlo^ De Paula 
quar 9 feculi hoĩbꝰ: cit apkus Paulꝰ: apo... 
vas electioio 2 magiſter gentiii : Qui 


ict]. g. c. 


An exꝑimẽtum queritis eius qui in 2. Cop. 13. 
me loquit᷑ chꝛiſtꝰ:poſt damaſcũ grabi a 
amqʒ luſtratã:¶ Aſcẽdit hieroſolymã: Bat, . d. v j 


bus jándcam. hoc efi myfterio beb^ 
aoacdie« ogdóadis: futurus gẽtiñ D^ — 
dicato? ui édus erat . Rurſumq; viene 
poftannos dttuoꝛdecim aſſũpto bare 
naba a tito:expoſuit cñ aptis euãgeli 
um: ne foꝛte in vacuũ curreret aut dau 
iſſet. Habet neſcio quid laten RS 
gie vina vox: x in aures diſci⸗ tía 


e nobis ꝑ ſe ꝓ 55 
at. Ingeniũ docile a ſine do 


cili 
ce effent Pipe ce toti e . 
| aub aplusad pe 


p ta^ 1 
bus telie:poftea doceret cófidenter. 2 


) Ans em̃ nr̃e militie nó carnalia it 
ſed potétia: deo: ad deſtructionẽ 1 


à delt captiuátes oem intelle 
ii chꝛiſto: a parati ſubi 


pu 


Titll. . b. manus pᷣſtyteri. Tito cipit vt inter 
| ^ - - ..e«eterae Xtutee epi: que bꝛeui pᷣmone 
depinxit:ſcientiam quoq; in eo eligat 
ſcrĩipturan:obtinentẽ inquit eii à 6m 

doctrinã eft fidelẽ ſᷣmonẽ:vt potẽs fit 

exhoꝛtari in doctrina fana: ⁊ cotradi^ 

Redargutio centes reuincere. Sancta quippe xu 
idocte ſãcti / ſticitgs ſolũ fibi pdéft: ⁊ quantũ edifi 

5 tatis. cat ex vite m̃etito ecctiam chꝛiſti: ti 
Teſtimonia nocet ſi deſtruẽtibꝰnõ refiftat. Mala 
alachie lachias ꝓpheta:immo p malachiã do 

minꝰ in trogauit ſacerdotes legẽ. In- 

a tãtũ ſacerdotis officiũ €: interrogatñ 
MWoyſi ridere de lege. Et l deuteronomio le 
Peu. 31. a. gimꝰ: Jũterroga patrẽ tu a annũcia- 

bit tibi: ſenioꝛes tuos et dicent tibi. 

Pauid In pfalmo qs centeſimo decimoocta 

Ps. 118. no. Cãtabiles mihi erát iuſtificatiões 

tue: in loco ꝑegrinationis mee. Et in 

deſcriptiõe iuſti viri:cũ eũ arboꝛi vite 

dauid que ẽ in paradiſo cõpararet: in 

Pð. i. ter ceteras vtutes D etia itulit: In le 

ge ofi volũtas eiꝰ: a in lege ei? medi- 

Daß. 11. b tabit᷑ die acnocte. Daniel in fine fa^ 
crotiſſime viſiõis:ait iuſtos fulgere q^ 

fi ſtellas:⁊ intelligẽtes id eft doctos q^ 

fi firmamẽtũ. ides quãtũ inter fe di 

ftant iuſta ruſticiras ⁊ docta iuſticia⸗ 

Aljj ſtellis: alij celo coparant. 2d 

iut bebzaicá veritaté;etrungp de eru 

ditis poffit intellici. Ata em̃ apud eos 

Ibidẽ ir Qui aũt docti fnerint: fulge^ 

8 bũt aſi ſplẽdoꝛ firmamẽti:⁊ qui ad iu 
Pauli fticiá erudiũt multos dfi ſtelle in ꝑpe- 
RN ſſio ad ta; tuas eternitates. Cur Paulus apo- 
| €itá obicctio ſtolus vas electionis? Nẽpe qꝛ vas le/ 
Se ſcpturarũ ſãctaꝝ erat armariñ. 
hariſei ſtupẽt in doctrina dñi:a mi- 
ran£ ĩ Petro a Johãne quõ legẽ fciát: 
cti Cas non didicerint. Quicquid em̃ 
alijs exercitatio ⁊ Qtidiana in lege me 
E ditatio tribuere ſolet:illis becfpirt^ 
Ea. 34. d. tuſſanctus ſuggerebst.¶ Et erãt iuxta 


nfutatio rogat, N iſi foꝛte ruſticũ Petrũ: ruſti⸗ 
falſe exiſtia/ cum Johem dicimꝰ:quoꝛũ vterq; dice 
ttionis re poterat: £t fi imꝑitꝰ ſᷣmõe:nõ tfi fci 
- £émédatio entia. Joßes fitftíc?  pifcatoz indectꝰ: 
ſapie lobis. ⁊ vñ illa vox obſecro: In pᷣncipio erat 

oh. I. a. verbum:et verbum erat apud deũ:et 
deus erat verbum ! Logos grece: mul-⸗ 


decim ãnos faluatoz impleuerat: ⁊ in 
téplo ſedẽs oe qſtionibꝰ legis interro 
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| Cópiobatio. quod fcriptus eſt:cibiles beo. Duo 


gans: magis docet dũ pꝛudẽter inter- 


rn, 2 
ti Hieronymi 
ta ſignificat. Nã ⁊ Xbil eſt/⁊ rõ/t fup 
putatio et cauſa vniuſcuiuſqʒ rei per 
quá ſũt ſingula q̃ ſubſiſtũt: que vnin 
fa rectc inteĩligimus in chꝛiſto. Hoc 
doctꝰ Plato neſciuit: h demoſthenes 
eloquens ígnozauit. || Perdã inquit 
ſapiẽtiã ſapiẽtiũ:⁊ pꝛudẽtiã pzuden- 
tii repꝛobabo. Uera fapía pdet falfas 
fapias:et did ſtulticia pᷣdicatiõis in 
cruce ſit:tñ Paulꝰ ſapiam loá£ inter 
ꝑfectos. Sapiẽtiã aũt no feculi bui? 
nec pᷣncipũ ſeculi ifti? à deſtruũt᷑: fed 
loquit᷑ dei fapias in myfterío abſcõdi 
tà: quà pdeftinauit oc? ante fecula, 
Dei ſapĩa chꝛiſtꝰ eft. Chꝛiſtus eify dei 
viri?1 dei ſapia. pec fapia in myſterio 
abſcõdita eſt:de q̃ ⁊ noni pſalmi titu- 
ius pᷣnotat᷑: ꝓ ocultis filij: In à funt 
oẽs theſauri ſapiẽtie ⁊ ſcie dei abſcõ- 
diti. Et à in myſterio abfcodit? erat: 
pᷣdeſtiuatꝰ eft ante fecula: pzedeftina^ 
tus aũt « pᷣfiguratꝰ in lege ⁊ qphetis. 
Unde « qphete appell abãt᷑ vidẽtes: 


qꝛ videbant cii que ceteri nó videbãt. 4 


Abꝛaam vidit diẽ ei? ⁊ letatus eft. 
Aperiebãt᷑ celi £secbíelità ppł᷑o pec- 
catoꝛi clauſi erãt. Reuela inquit da 
uid oculos meos ⁊ ↄſiderabo mirabi- 
lia ð lege tua Lex em̃ ſpiritalis €: et 
reuelatiõe opus eft vt ĩtelligat᷑:ac re 
uelata facie dei giam ↄtẽplemur. Li 
ber in apocalypſi ſeptẽ ſigillis figna^ 
tus oſtẽdit᷑: qu ẽ ſi dederis hõi ſcien- 
ti lt̃as vt legat: 'Refpodebit tibi: nõ 
poſſũ:Signatꝰ € ef. Quãti hodie pu 
tant fe noſſe l̃as:tenẽt ſignatũ libꝛũ 
nec aꝑire pñt ni(i ille reſerauerit qui 
habet clauẽ dauid: qui aꝑit et nemo 
claudit:claudit ⁊ nemo aꝑit. In acti 
bus apoſtoloꝛum:ſanctus eunuchus: 
imo vir (ſic enim eus fcriptura cogno 
minat) cum legeret Eſaiã ꝓpham: iter 
rogatus a philiqo: Putas ne intelli 
gis d leg? Rnñditq; QAuõ poſſũ nifi ali 
quis me docuerit? Ego vt de me loq̃r 
interim nec ſanctioꝛ ſum D eunucho: 
nec ſtudioſioꝛ qͥ de ethiopia: id eft de 
extremis finibs mũdi:venit ad tẽplũ: 
rcliquit aulã regiã:a tant? amatoꝛ le 
gis diuineq; ſciẽtie fuit vt etiã in ve 
hiculo fase legeret ſacras. Et tñ cum 
libꝛũ teneret: ⁊ verba dñi cogitatio- 
ne cõciperet:lingus volueret:labijs f 


ſoharet:ignoꝛabat eũ que in libꝛo ne 
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ſclẽs venerabaf. enit Philiqꝙꝰ:oſtẽ 
t dit ei Jeſuz:qͥ clauſus latebat infa. 
D mira doctoꝛis virtus. £adem hoꝛa 
credidit eunuchus: bapiizat᷑: fidelis 
li et fanci? ac magiſter 6 oifcipulo : Plꝰ 
i in deſerto fonte eccleſie dg in aura 
to fqnagoge templo repperit. 


luſiõis ca me ꝑſtricta ſunt bꝛeuiter: 
is com eq; efi epiſtolaris anguſtia 
plexio Nuagari longiꝰ patiebaf:vt in 


5 . tellígeres te ĩ feríptur] ſacris fine pꝛe 

| uio ⁊ moftráte ſemitã no poffe ingre/ 
di. Taceo oe grãmaticis:rheroꝛibus: 
| pbilofopbis geometrꝭ:dialectici:mu 
ficie:aftronomis :oftrolozis:medict: 
quoꝝ fcía moꝛtalibꝰ fatie: vel vtiliſſi 
ma eft:« in tres ꝑtes ſeindit᷑:in doctri 
ö ná: rõnẽ et vſum. Ad minoꝛes artes 
veniam: ⁊ que nõ tam logo q; manu 
adminiſtrant᷑. Agricole:cemẽtarij: fa 
bꝛi metalloꝝ: lignoꝛuq; ceſoꝛes:lana 
rij quoq; fullones et ceteri à variam 
2 ſupellectilẽ ⁊ vilia opuſcula fabzicát: 
atis u. abſq; doctoꝛe eẽ nõ poſſũt qð cupiũt. 
epiſto:Qð medicoꝝ eſt ꝓmittũt medici: tra 
utatio ctant fabꝛilia fabꝛi. Sola ſcriptura- 

tionis rum ars eft: quà fibi paffim oës vedi 
"Mocroz Cit-Scribinindocti: doctiq; poema 
41 ta paſſim. bác garrula anus: hãc deli 
:rus ſenex: hãc ſophiſta verbofue: bác 
vniuerſi V ante/ 
q; diſcãt. Alij abducto ſuꝑcilio gran 
dia verba trutinãtes: inter muliercu 
las 9 ſacris lr̃is pbilofopbaf. Alij di 
fcit pꝛohpudoꝛ a femĩs qð viros do- 
ceãt Et ne paꝝ D fir quadá facilitate 
verboꝝ: imo audacia egiſſerũt alijs 
qð ipi nó intelligunt. Taceo de mei 
ſimilibꝰ:qͥ fi foꝛte ad ſcripturas fctáe 
poft ſeculares Ir̃as venerint:a ſermo- 
ne copofíto aurẽ ppi mulſerint:quic 
quid oirerínt:D legẽ dei putant. Nec 
fcire dignant᷑ aͤd he: qd apti fenfc^ 


lj 


teſtimonia: quaft gráde fit ⁊ no vicio 

, ſiſſimũ dicẽqi gen?:oepaanare ſenten 
tiae : ⁊ ad voluntatem fuam ſcriptu-/ 

rã trabere repugnãtẽ. Quaſi no lege 
rimꝰ homerocẽtonas « virgiliocẽto- 
nas: ac nó fic etiam maronẽ ſine chꝛi 

fto poſſimꝰ dicere chꝛiſtiauũ:qꝛ ſcpſe/ 

i buc. rit. Ja redit ⁊ virgo: redeũt faturnia 
eglo,4. regna. 38 noua ꝓgenies celo oemit^ 
: tit᷑ alto. Et patre loquente ad filii, 


* rint:fed ad fenfus fuii incõgrua aptãt 


e; 
nate mee vires: mea magna potẽtia Enel. r.] 
ſolus. Et poft: verba ſalustoꝛis Í cru/ 
ce: Talia ꝑſtabat memoꝛans: fixuſq; Enei. 2. 
manebat. Puerilia funt hec:⁊ círcu^ Irriſio illog 
latoꝝ ludo ſimilia:docere qð ignores 
imo vt cũ ftomacho loquar: nec boc 
quidé fcire quod neſcias. e marie ex 
* B delicet manifeſtiſſima € gene pofitio ↄten 
fio: ĩ qua ve creatura mũgi: de toꝝ i ſingłlis 
exoꝛdiò gencris hũani: de diuiſiõe ter facre ſcriptu 
re: de confuſione lingusrumtet gente re libꝛis 
vſqʒ ad egyptũ ſcribit᷑ hebꝛeoꝛũ. Pa / De senefi 
tet exodus cũ decẽ plagis: cfi oecalo^ De Exodo 
go: cũ myſticidiuiniſq; pᷣceptj. In pm. De Teuitico 
ptu € leuiticꝰ liber: in à fingula ſacri 
ficia:imo ſingule pene ſyllabe t veſteſ 
aaron et totꝰ oꝛdo leuiticꝰ ſpirãt cele 
ftia facfa. Nũeri o none toti? arith De numert 
metice:⁊ ꝓphetie balad:a quadragin Tlu.ss.p to. 
taduarũ mãſionũ p heremũ myſteria 
ↄtinẽi? Deuteronomiũ o ſecũda lex De Beutero 
4 euãgelice legis pᷣfiguratio: none fic nomio 
ea habet d pꝛioꝛa ſũt:vt tñ noua fint 
oĩa de veteribus? ucuſq; mo ſes: 
hucuſq; pẽtateuchꝰ:quibꝰ qͥnq; ver- 
bis lod fe velle apłus i ecctta gloꝛiat᷑. 
Job exẽplar patientie d nõ imyfteria 
fuo fmoe cõplectit᷑. Pꝛoſa incipit: ver 
fu labif: pedeſtri ſᷣmõe finit: Oẽſq; 
legef dialectice:qpoſitiõe:aſſumptiõe 
cõfirmatiõe:cõcluſiõe determiat. Sin 
gula ĩ eo vᷣba plena ſũt ſenſibꝰ: £t vt 
de ceteris ſileã:reſurrectionẽ coꝛpoꝛũ 
fic Apbetat: vt nullꝰ ð ea vk mãifeſti 0—- 
vk cautiꝰ ſcpſerit. Scio inquit ꝙ re- Job. 19. db. 


l. cox. 14. db. 


be Job 


dẽptoꝛ meꝰ viuit:et in nouiſſimo die d 
de terra ſurrecturꝰ ſum:⁊ rurſum cit. 
cũdaboꝛ pelle mea: in carne mea vi — — 57 c 
debo deũ:Quẽ viſurꝰſũ egoipe ⁊ cu 
li mei ↄſpecturi ſunt ⁊ nõ UM Es ^ Word 
fita eft hec ſpes mea in ſinu meo. Ue/ De Joſue 
niã ad ieſum naue: typũ ofií nõ ſolñ b 

in geſtis: verũetiã in nomine. "Lrà- Joſue. 3. v. 
ſit ſoꝛdaneʒ: hoſtiũ regna fubuertit: — SOC 
diuidit terrã victoꝛi gpFo: ⁊ per ſingu ö 
las vibes: viculos:mõteſ: flumia: to: Eye 
rẽtes atq; ↄfinia eccłie celeſtiſq; hie- 755 
ruſalẽ fpiritalia regna deſcribit. In De Judicſi 
iudicũ libꝛo Qt pꝛincipes płi tot fi. 
gure (üt. Ruth moabit] Eſaie explet De Ruth 
vaticiniũ dicẽtis: Emitte agnũ ofie 
dñatoꝛẽ terre: de petra deferti ad mõ 
t filie ſyon. Samuel ĩ heli moꝛtuo: 

⁊ ĩ occiſiõe ſaul veterẽ lege gboli 
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poꝛro in ſadoch atq; dauid noui fa^ 
cerdotij nouiq; imperij facra teſtat᷑. 
Malachim id eft tertius et quartus 
regum liber a Salomone vſq; ad ie- 
choniã : a hieroboã filio nabath vſ- 
q; ad oſee à ductꝰ ẽ ĩ aſſrios: regnũ 


iuda « regnũ deſcribit ífrael. Si bi^ 


ſtoꝛiũã reſpicias: verba ſimplicia ſũt: 
Si i lr̃a ſenſũ latẽteʒ:eccłie paucitas 
et hereticoꝛum contra ecclefías bella 
narrant᷑. Duodecim qphe in vniꝰ vo 
Iu mis anguſtias coartati:tnulto ali- 
ud d: fonat in littera pᷣfigurãt. Dfce 
crebꝛo noiat effraim:ſamariã:ioſeph 
iezrael: ⁊ vxoꝛẽ foꝛnicariã a foꝛnica- 
tiõis filios: ⁊ adulterà cubiculo clau 
fam mariti: multo tꝑe ſedere vidua: 
⁊ ſub vefte lugubꝛi viri ad fe reditum 
pꝛeſtolari. Johel filius pbatuel deſcri 
bit terrã ouodeci tribuũ:eruca: bꝛu- 
cho:locuſta:rubigine vaſtãte cõſum- 
ptã:⁊ poft euerſionẽ pᷣoꝛis ꝓpłi cffofü 
ſpm̃ ſanctũ ſuꝑ ſeruos dei ⁊ ancillas: 
id eſt ſuꝑ cẽtũ viginti credẽtiũ noĩa 
4 eſfuſũ iri in cenaculo ſion. Qui cen 
tii vigiti ab vnovſq; ad qndecim pau 
latim ⁊ ꝑ incremẽta ſurgẽ tes: dnde^ 
cim graduũ nume efficit: à in pſal 
terio myſtice cotinent. Amos paſtoꝛ 
⁊ ruſticus ⁊ ruboꝛũ moꝛa diſtr ingẽs 
paucis vᷣbis explicari non pot. Duis 
em̃̃ digne expmat tria ⁊ q̃ttuoꝛ ſcele/ 
ra damaſci ⁊ gaze: tyri ⁊ idumee ⁊ fili 
oꝛũ ámon « moab «1 feptimo ⁊ octa- 
uo gradu iude ⁊ iſraelꝰſhic loquitur 
ad vaccae pingues d ſunt in ſamarie 
mõte: ⁊ ruiturã domũ maioꝛẽ mino- 
réqs teſtat᷑. Ipe cernit fictoꝛẽ locuſte 
a ſtãtẽ dñm fup murũ litũ et adamã- 
tinũ « vncinũ pomoꝛũ attrahẽtẽ: ſup 
plícia pctozib?:a fame in terra: nõ fa 
mé panis nec ſitim aque: fs audiendi 
verbii dei. Abdias à interpᷣtat᷑ ſeruꝰ 
oiii ptonat 5 edom: a ſanguineũ ter- 
renumq;: fratriſ quoqs Jacob femper 
emulum bafta pcutit ſpiritali. Jonas 
pulcherrima colũba: naufragio fuo 
paſſionẽ dñi pfigurás:mildti ad peni 
tẽtiã reuocat:⁊ fub noic niniue gétí^ 
bus ſalutẽ nũciar. Micheas ocinoza^ 
ftbi coheres xpᷣi: vaſtationẽ annũciat 
filie latronis:⁊ obſidionẽ ponit? eã 
qꝛ maxillã ꝑcuſſerit iudicis iſtł. na- 
um cõſolatoꝛ oꝛbis increpat ciuitatẽ 
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fa gůinũ:⁊ poft euerſionẽ illi? loqt᷑: 
Ecce fup mõtes pedes euãgeliʒ anti ⁊ 
annũciantis pacc. Abachuc luctatoꝛ 
foꝛtis et rígid? ftat fup cuſtodiã ſuã: 

a figit gradũ fup munitionẽ vt chꝛi- 
ſtũ i cruce ↄtẽplet᷑:a dicat:Operuit ce 
los głia eiꝰ: ⁊ laudis c? plena e terra 
Splẽdoꝛ eiꝰ vt lux erit: coꝛnua i mani 
b? ei? : Ibi abſcõdita € foꝛtitudo eiꝰ. 
Sophonias ſpeculatoꝛ ⁊ arcanoꝛum 
dei cognitoꝛ: audit clamoꝛem a poꝛta 
piſciũ « eiulatũ a ſecũda: a ↄtritionẽ 
8 collibꝰ. Indicit quoq; vlulatii habi 
tatoꝛibꝰ pile:qꝛ cõticuit ois qpyłs cha 
naan: diſꝑſi ſunt vniuerſiqͥ inuoluti 
erát argẽto. Aggeus feſtiuꝰ ⁊ Let?: || dj 
ſemiauit in lachꝛymis vt ĩ gaudio me 
teret: deſtructũ tẽplũ editicat: deũq; 
patrẽ inducit loquẽtẽ. Adhuc vnũ 
modicũq;⁊ ego cõmouebo celũ ⁊ ter- 
rã et mare ⁊ arida. z mouebo ortis gẽ 
tes:a veniet deſideratus cñctis genti 
b?.|| Zacbarias memo? orit ſui multi- 
pler in qphetia: Jeſũ veftib? ſoꝛdidis 
et lapidem oculoꝛum feptem: cande^ 
labꝛũq; aureũ cii totidẽ lucernis Qt 
oculis: duas quoq; oliuas a ſiniſtris 
lampadis cernit et a dextris: vt poſt 
equos rufos: varios: albos: et diſſi/ 
patas quadrigas ex effraim ⁊ equum 
de hieruſalẽ:pauꝑeʒ regẽ vaticinet᷑: 
⁊ pᷣdicet ſedentẽ fup pullũ filiũ afine 
ſubiugalis. Malachias apte ⁊ in fine 
oĩm ꝓphetaꝝ de abiectione iſrł᷑ ⁊ vo- 
catiòe gẽtiũ. Nõ eft mihi ait volun/ 
tas ĩ vobis dicit dñs exercituũ:⁊ mu 
n? nó ſuſcipiã de manu vt̃a. Ab oꝛtu 
efft folis vſq; ad occaſũ magnũ ẽ no^ 
mé meii in gẽtibꝰ:⁊ ĩ omni Loco facri 
ficat᷑ « offert᷑ noi meo oblatio mũda. 

Eſaiam: hieremiã:eʒechiel: ⁊ daniel: 

quis pot vet intelligere vel exponere⸗ 


Quoꝛũ pꝛimꝰ no ꝓphetiã videt᷑ mihi D 


texere fed euãgeliũ. Secũdusſ virgã 
nuceã ⁊ ollã ſuccenſã a facie aqlonis 
⁊ pardũ ſpoliatũ ſuis coloꝛibꝰ: ⁊ qua 
druplex diuerſis metris nectit alpha- 


betũ. Tertiꝰ pꝛincipia a fine tãtis h 


obfcuritatib? iuoluta: vt apud hebꝛe 
os ipe ptes cii exoꝛdio genefeos ante 
dnos triginta no legãt᷑. Quartꝰ vero 
qͥ ⁊ extrem? inter quattuoꝛ ꝓphᷣas: t€ 
poꝝ cõſciꝰ:⁊ toti? mũdi philohiſtoꝛi- 
cus lapidẽ pᷣciſum de monte ſine ma^ 
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mone ꝓnũciat. Dauid ſimonides nf: 
pindar?ct alcheꝰ:flaccꝰquoq; catullꝰ 
atq; ſerenꝰ:chꝛiſtũ lyra pfonat: ⁊ ĩ de 
cacbo:do pfalterío ab inferis excitat 


je reſurgẽtẽ. Salomon pacific? 4 ama- 
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bilis dñi:moꝛes coꝛrigit: naturã do- 
cet: eccleſiã iungit ⁊ chꝛiſtũ: ſctãrñ q; 
nuptiaꝝ dulce canit cpithalamiũ. he 
fter in ecckie typo ꝓpłm liberat oe pe⸗ 
riculo:⁊ interfecto aman à interptat 
iniqͥtas: ꝑtes cõuiuij « oie celebꝛem 
mittit in poſteros. Paralipomenon li 
ber inſtrumẽti veter? epitome: tant? 
ac talis eft:vt abſq; illo ſiquis ſcien/ 
tiã ſcpᷣturarũ ſibi voluerit arrogare: 
feipm irrideat. Per ſingula qͥppe no^ 
mina iũcturaſq; verboꝝ: et pᷣtermiſſe 
in regii libꝛis tãgunt᷑ hiſtoꝛie: « inu- 
merabiles explicãt᷑ euãgelij dftioes. 
Eſdras ⁊ neemias adiutoꝛ videlʒ ⁊ có 
ſolatoꝛ a dño: in vno volumie artãt᷑: 
inſtaurãt templũ:muros extruũt ciui 


' tat[:oifqs illa turba ꝓpłi redeũtis ĩ pa 


triã:a deſcriptio ſacerdotũ: leuitarũ: 
iſraelis: ꝓſelitoꝛum: ac p ſingulas fa 
milias muroꝛũ ac turriti opa diuiſa: 
aliud in coꝛtice pᷣferũt: aliud i medul/ 
la retinẽt. Cernis me ſcripturarum 
amoꝛe raptũ: exceſſi dum epłe: ⁊ 
tñ nõ impleſſe qð v Audiuimus 
tm̃ qͥd noſſe Qd cupere debeamꝰ vt et 
nos quoq; poſſimꝰ dicere. Cõcupiuit 
aia mea deſiderare iuſtificatiões tuae 
in omĩ tꝑe. Ceterũ illud ſocraticũ im^ 
plet᷑ i nobis: Hoc tm̃ ſcio qð neſcio. 
Tangã « noufi bꝛeuiter tcftamentii . 
Mattheꝰ: marcꝰ:lucas «itobes:düdri- 
ga dñi:a veg cherubim.qð interpᷣtat᷑ 
fcie multitudo:ꝑ totũ coꝛpus oculati 
ſũt: Scintille emicãt: diſcurrũt fulgu 
ra: pedes hñt rectos:⁊ in ſublime ten 
dẽtes:terga pẽnata ⁊ vbiq; volitãtia 
tenẽt fe mutuo ſibiq; ꝑplexi (üt: ⁊ d^ 
fi rota ĩ rota voluunt᷑: ⁊ pergũt quo^ 
cũq; eos flatꝰſpũſſancti duxerit. Pau 
lus apks ad ſeptẽ fcribit ecckias octa^ 
ua em̃ ad hebꝛeos: a pleriſq; extra nu 
merũ ponit. Timotheũ inſtruit ac ti 
tũ: Philemonẽ p fugitiuo famulo de 
pᷣcat᷑:ſuꝑ q meliꝰtacere puto: q; pau. 
ca fcribere. Actꝰ apłoꝝ nudã qͥdẽ vi^ 
dent᷑ ſonare hiſtoꝛiã:æ naſcẽtis eccłie 
infantiã texere: [fed ſi nouerimꝰ ſcri- 


7 


daulinum 


nibꝰ : regna ofa ſubuertẽtẽ:claro fer 


ptoꝛẽ cog Lucã cé medicũ:cuiꝰ laus 
eft in euãgelio:anĩaduertimus piter 
oia verba ilii? aic languẽtis ee medi- 
ciná.3acob?: Petrꝰ: Johes: Judas: 
ſeptẽ epłas ediderũt tam myſticas ds 
ſuccinctas:et bꝛeues piter ac lõgas: 
bꝛeues i verbis: longas in ſentẽtijs: 
vt rar? fit à nó in eaꝝ cecutiat lectio 
ne. Apocalypſis iohãnis tot bs facia 
quot verba. Parũ dixi:⁊æ ꝓ merito vo 
lumis laus oie inferioꝛ ẽ. Inv bis fin 
gulis: multiplices latet intelligẽtie. 


o te frater chariſſime ĩter bec 
viuere:ifta meditari: nibil ali^ 
ud noſſe:nihil q̃rere: Nõne vi- 


det᷑ tibi iam hic in terris regni cele- 
ſtis habitaculũ? Holo vt offendaris 


in ſcripturis ſancti:ſimplicitate ⁊ d ſi 


vilitate verboꝛũ q vel vitto interpᷣtñ 
vel de induftria fic plate füt: vt ruſti 
cá contionẽ facili? inſtruerẽt:⁊ ĩ vna 
eadẽq; ſnĩa aliter doctus:aliter ſenti 
ret indoct?. Nõ fum tá petulans ⁊ he 
bes vt bec me noſſe poltíciar:a cotus 
fructus cape quoꝛum radices ín celo 

fixe ſũt:ſʒ velle fateoz:fed eniti me ꝓ- 
fiteoꝛ:mgim renuẽs: comite fpodeo. 

Petẽti dat᷑:pulſanti aperit᷑:qͥrẽs in 
uenit. Diſcamꝰ in terris quoꝝ nobis 

fcía ꝑſeueret (celo. Obuijs te mani- 
b? exciptá:« vt inepte aliqͥd ac de her 
magoꝛe tumiditate effundã: quicqd 
áficrt tecũ fcire conaboꝛ. Hhabes hic 
amãtiſſimũ tui fratrẽ euſebiũ:qͥ lag 
tuarũ mihi gratiã duplicauit:referẽs 
honeſtatẽ moꝝ tuoꝝ:ↄtemptũ feculi; 
fidem amicitie:amoꝛẽ chꝛiſti. $13 pou 
dẽtiã et eloquij venuſtatẽ: crià abſq; 
illo ipa epła pferebat. feftina queſo 
te ⁊ herẽti in ſalo nauicule fune ma^ 
gis pᷣſcinde d$ ſolue. Nemo renũciatu 
rus feculo bene põt vẽdere q cõtẽpſit 
vt vẽderet. Quicqͥd in ſumptꝰ de tuo 
tuleris: ꝓ lucro coputa. Antiquũ oi^ 


ctii cft: Auaro deeſt tà q9 bs: qo no. 


1-294 


35 Credéti tõtus muqus diuitigꝝ &. 
nfider ant etiã obolo indiget. Pic 
viuamus dft nil hntes: ⁊ oĩa poſſiden 
tes. Nictꝰ atas geſtitus:diuitic chaiſti 
ano |. di habs in ptãte rem tuam 
dede:ſi no babes pꝛoijce. Loltesu tu 
nicã:⁊ palliũ relinquẽdũ e(r. dcitícer 
nift tu fp recraſtinãs « oie de die tra 
bene caute ⁊ pederctim tuas pofteffi- 
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l 


£ple cano | 
nice 


Apocalyph 


Concluſio 
coboztatiua 
ad Paulinũ 


Remotio pe- 
tulantie 
at. ſedẽti ine 
pero 
Pꝛoficiendi 
facilitas 


DViſcibilium 


dignitas 
Ad paulinũ 


ſuſcipiendus 


vꝛbanitas 
Cooperandi 
volufftas 


Cofratrís ſo 


cletag 


Hhoꝛratio ad 
Paulinus vt 


feſtiner 
Pilatõiſ cau 
fas amonet 


2.€031.6.c 


Wat. 5. 


| Pꝛologus in 
unculas vẽdiderſ:nõ habet chꝛiſtꝰ vn 
de alat pauꝑes ſuos? Totum deo de- 
War. I. d dit: à ſeipᷣm obtulit. Apłi tm naue et 
u. 21. a letia reliqrũt: Uidua duo cra mifit i 
Efficaciſfi - Mophylaciuz: et p fert᷑ creſi diuitijs. 
| mi 5 oẽs có Facile cótemnit ofa qui fe femp cogí 
cupiſcẽtias tat eſſe moꝛiturũ. 
remedium Explicit epiftola fancti Hieronymi 
tert ad Paulinũ pᷣſbyteruů. 
; ncipit pfatío fancti Toicronqmi p 
Agẽdi nego ſbyteri in pentateuchũ Moyſi 

cij expoſitio 


| 


9.4 .édib3 


tas accepi epłas:qͥ quo 


daniele ſoꝛtitꝰ € nome: 
obſecrãtis: vt tráftat 
in latinã linguã de be 
Exequendi bꝛeo fermone pentateuchũ vĩoꝝ auri 
opis aggra- b? traderẽ . "Dericulofum op? certe ⁊ 
j uatio obtrectatoꝛũ meoꝛũ latratibꝰ patẽs: 
à me aſſerũt ĩ ſeptuaginta interpꝛetñ 
fuggiliati^es noua ꝓ veteribus cude 
re: et ita ingenii quaſi vinũ ꝓbãtes: 
ci ego ſepiſſime teſtatꝰ ſim me ꝓ vili 
poꝛtiõe t tabernaculo dei offerre que 
poſſim: nec opes alterius aliorũ pau 
laboꝛis ꝓuo pertate fedari. Qð vt auderẽ: Oꝛige 
| catio nis me ſtudiũ ꝓuocauit qui editioni 
Bs ' antíid trifiationé tbeodotíois miſcu- 
ij it afterífco ⁊ obeio id € ftella et veru 
om̃e op? diſtinguẽs: dũ aut ſiluceſce- 
re facit q̃ miu? afi fuerãt:aut ſupflua 
queq; iugulat ⁊ confodit:⁊ marie que 
euãgeliſtaꝝ ⁊ apłoꝝ auctoꝛitas ꝓmul 
gauit. In quib? inulta de veteri te^ 
ſtamẽto legimꝰ que in nrís codicibꝰ 
nõ baben£, Ut ẽ illud Ex egypto vo- 
cai filiũ meñ: Et quoniũ nasare? vo 
cabit᷑: Et videbũt ĩ qué cõpunxerũt: 
Et flumĩa de vẽ tre eiꝰ fluent aque vi 
ue: £t d nec ocni? vidit nec auris au- 
diuit:nec ĩ coꝛ hominis aſcendit que 
pꝛeparauit oc? diligentibus ſe:æ mul 
ta alia que pꝛopꝛiũ ſyutagma deſide 
rár. JIntrogemꝰ ergo cos vbi bcc feri 
pra ſunt: et ci dicere nó potuerint oe 
libꝛis hebꝛaicis ꝓferamꝰ. Pꝛimũ te^ 
ſtimoniũ eft in O ſee:ſecũdũ in Eſaia: 
tertiũ in Tacharieiquartũ in Pꝛouer 
biíe:antii eque i £faia. Qð inłti igno 
rãtes apocriphoꝝ delirainẽta ſectãt᷑: 
t btberas nenias libꝛis antẽticis ffe 
rut, Cauſas erroꝛis no eft meti expo 
nere. Judei pꝛudẽti factũ dicunt efje 
1 e 


] Aggrediẽdi 


| $pefect?i trãſ 
. latioe.Ixr.in 
|. terpzetuim 
Appꝛobatio 
Dſee. 11. 
Eig. 11. 
Tach. 1x. c 
Eſa. 64. b 


ig c 2 
1 xculatio 


gſilio:ne ptolemeꝰ vniꝰ dei cultoꝛ eti 


Eſiderij mei deſidera- 


LJ dá pſagio futuroꝛũ: cá. 


 Q intelligit tráffcrt. flifi foꝛte putãdꝰ Jrrifü 


am apud hebꝛeos duplicẽ diuinitstẽ 
dephenderet. (Q9 marie idcirco facie / Ratio 
bãt:qꝛ in platonis dogma eaderevide 
baf. Beniq; vbicunq; ſacratũ aliàd Alter 
fcriptura teſtat᷑ de pie ⁊ filio et ſpũſã cras cdi 
cto: aut aliter interptati ſunt:aut om et? effi 
nino tacuerũt: vt et regi ſatiſfacerẽt: tio 
⁊ arcani fidci nó vulgarẽt. Et nefcio Aſſert 
quis pzüm? aucto? ſeptuaginta cellu- ö. Ixx. 
las alexandrie mendacio fuo extruxe lis off 
rit: quibus diuiſi eadẽ ſeriptirarent: 
€um ariſteus eiufdem ptolemei by^ Cõpꝛo 
peraſpiſtes:et multo poſt tempoꝛe io i 
ſephꝰ nihil tale retulerint: fcd in viua 
baſilica cõgregatos cõtuliſſe ſcribãt: 
nõ qpheraſſe. Aliud eft em̃ cé vatẽ:ali Cõfirt 
ud eft effe interpꝛetẽ. Ibi (ptio vẽtura 
pᷣdicit: h eruditio ⁊ verboꝝ copia ea 


eft tulliꝰ economicũ xenophõti:⁊ pla- 
tonis pythagoꝛã: et demoſthenis pꝛo 
Cteſiphonte afflatꝰ rhetoꝛico ſpũ trá^ 
ſtuliſſe. Aut aliter de eiſdẽ libꝛis p fe^ 
ptusgita interptee:alít p apkos ſpuſ 
fanct? teſtimonia texuit:vt qð illi ta- 
cuerũt: hi fcbtii eſſe mẽtiti ſint. Auid Auct 
igit? Damnamẽxereres? Minime. S; ercufi 
poſt p oꝛũ ſtuſſi ĩ domo dñi qðᷣ poſſu- 
melaboꝛamꝰ Al interptati ſũt afi ad 
uẽtũ chꝛiſti:⁊ qq neſciebãt:dubijs p^ 
tulere ſentẽtijs: nos poft paſſionẽ et 
reſurrectionẽ eiꝰ: nõ tá ꝓphetiã d$ hi 
ſtoꝛiã ſcribimꝰ. Aliter efi audita:ali- 
ter vifa narrá£. 45 meli? intelligimꝰ ; 
meli? « pferim?. Audi igit emule: ob In et 
trectatoꝛ auſculia:nõ dãno:non rep- tuer 
hendo ſeptuagita:ſʒ ↄfidẽter cunctis 
illis apłos pᷣfero. Per iftozus os mihi 
ehꝛiſtꝰ fonat is afi qphas inter fpirita 
lia chariſmata poſitos lego: in qᷣdus 
vltimũ pene gradũ interßtes tenent. 
AQuid liuoꝛe toꝛqueris? Quid imꝑito 
rii alos 5 me cõcitas? Sicubi i traſſa- 
tione tibi vidco: errare:interroga he- 
bꝛeos: dinerſaꝝ vꝛbiũ mgfoe cõſule. 
Qs illi babent de chꝛiſto:tui codices 
nõ habẽt. Aliud ẽ ſi ↄtra ſe poſtea ab 
apkłis vſurpata teſtimonia ꝓbauerſit: 
r emẽdatioꝛa flit erẽplaria latina q; Cõcl 
greca:greca ꝙᷓ hebꝛaica. terii hec 5 Deſi 
inuidos. NMũc te depᷣcoꝛ deſideri cha- Cep? 
riſſime:vt qꝛ me tantũ opus ſubire fc^ 0201 
ciſti: a a geneſi exoꝛdiũ cape oꝛonibꝰ fuut 


ge 


B *apareat arida. Et factũ eſt ita. Et men fup terrã:⁊ vniuerſa ligna d ba^ E 


; 
| 
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WT. mameẽtũ: diuiſitqʒ aquas q̃ erant ſub uit eos. Bñdixitq; ill deꝰ:⁊ ait. Cre" 8. eo. c.j. S. e 


BI 55 Dirit aũt deꝰ: fiat luminaria ĩ firma ^ q6 patrarat. E: 


"e, * duis 7 d . 

(a tenebꝛis: Aqpellauitq; lucem diem — marie et volatilib? celi ⁊ beſtijs vni- gy 
5 r tenebꝛas noctẽ. Factũq; eſt veſꝑe Y uerſe terre; omniq; reptili quod mo: . 5. a. Ga. 2. 
| 12 mane dies vn?. Dixit quoq; des: b i 


em es vi 8 des: Figt uet᷑ in terra Et creg 8 boi et. 1 O. a. 
bs. ej kirmamẽtũ in medio aquarũ: ⁊ oitii^ ad imaginem fuam : ad imagine del £cci.17.3. 
2 


a p 
cenefis *7 
iuues:q̊ poſſim eodẽ ſpũ à ſcripti füt lẽ quá ꝓduxerant ad i ſpecies ſuas:aĩ 

lihꝛi: in latinũ eos trãſferre ſerinonẽ . om̃e volatile m genus ſuũ. Et vidit 
Explicit p̃fatio : Incipit liher Bene deꝰ qp effet bonũ:bñdixitq; eis dicẽs: 
eh e 


Creſcite « multiplicamĩ:⁊ replete a9 
maris:aueſq; multiplicé£ fup terra. 
- Et factii € vefpe ⁊ manc dies aͤntus. 
creauit oc? celũ et terrà — irit day de? Pꝛoducat terra aiam 
Terra aũt erat inanis "viucte un genere ſuo:iumẽta ⁊ repti^ 
et vacua:⁊ tenebꝛe erãt lia c beſtias terre $m fpecies fuae. a 
fup facie abyſſi:et ſpũs ctũq; ẽ ita. Et fecit deus beſtias terre 
dei ferebar᷑ ſuꝑ aquas: iuxts ſpẽs ſuas:iumẽta t om̃e repti^ 
Dixitq; deus: Fiat lux. le terre in genere ſuo. Et vidit deꝰ ꝙ 
An m Et facta ẽ lur. £t vidit eẽt bonũ:⁊ ait: faciam? botes ad ima A. 
4x deꝰ lucé ꝙ eflet bona: ⁊ diuiſit lucem ginẽ ⁊ ſiłitudinẽ nr̃am:⁊ pᷣſit pifcib? . 


ſis qui dicit᷑ gebꝛaice bꝛeſith. ¶ Cg. I 


dat aquas ab aquis. Et fecit deus fir creauit illum:maſculũ ⁊ feminã crea^ Mar. 10. 


firmamẽto ab his d crant fup firma - — feite « młriplicamini ⁊ replete terrã ⁊ et. 9. a. 
mẽtũ. Et factũ eſt ita. Uocauitq; oc? ſubijcite eã:⁊ dominami piſcibꝰ mar 
firmamẽtũ celũ: Et factum ẽ veſꝑe t ⁊ volati ib? celi:⁊ vniuerſis aĩantibꝰ 

mane dies fcio ee ee ögre/ Qmouenf ſuꝑ terrã. Dixitq; deꝰ: Ec 
gen£ aque d fub celo füt in locii vnũ: ce dedi vobis oẽm berbà afferentẽ fe 


vecauit deus aridã terrã: cõgregatio 
nefas aquaꝝ appell 
dit deus qp €ét bon 


bet ĩ ſemetipis ſemẽtẽ generis fui: vt 
axia. Et vi ſint vobis i eſcã a cũctis alantibꝰ ter ; " 
? €ét I Berminet re oĩq; volucri celi ⁊ vniuerſis q moe : RANT 
terra herbã virentẽ cté ſemẽ:⁊ uent᷑ i terra: ⁊ĩ qbus € aia viuẽs: vt To 
lignũ pomiferũ fac ructũ iuxta habeãt ad veſcẽdũ. Et factũ ẽ ita. Ui Ecci.39.c 

genꝰ fuii: cuius ſemẽ in ſemetipᷣo fít ditq; deus cũcta que fecit et erit val Td 

fup terras. Et factũ eft ita. Et ptulit | debona. Et factũ eft veſpere et mane 


terra herbã virentẽ et afferẽtẽ ſemẽ Bit pfe (dies fextus , II B 

iuxta gen? ſuũ:lignumq; faciẽs fru rk ſchr ee r terra: 2 omnis oꝛ e 
ctũ: habẽs vnũquodq; ſementẽ fim. atus eorí.|Cópleuitgs deus Exo. 20ũ.b 
ſpeciẽ ſuã. Et vidit oc? qp eẽt bonũ:a die ſeptimo opus futi qð fecerat:a re^ heb. q. v. 
kactũ eft vefpere et mane dies tertiꝰ . quieuit die ſeptimo ab vniuerſo ope 2 TE 


2 


D 


irit aiit de: fidt lumi Er bñdixit biei ſeptimo:⁊ he ihe p ; 

, méto celí:t diuidãt diẽ ac nocremiet | fauctificauit illl: qz in ipfo ceſſauerat᷑ caps, Y. 
fint in ſigna ⁊ tꝑa ⁊ dies ⁊ annos: et ab om̃i oꝑe ſuo aA puros NC 
Ml [ T d 


luccãt infirmamẽto celi: ⁊ illuminét — ceret. Iſte generationes celi a terre qñ a4, € 
terrã. Et facti eft itaꝛ fecitq; deꝰ duo E ual 
luminaria magna:lumĩare maius: vt 
peſſet vici: x lumĩare min?vtpetiet no 
' cti: Et ſtellas. Et pofuit eas in firma 
mẽto celi vt lucerẽt fup trá: ⁊ p̃eſſent 
diei ac noc ti:a diuiderent lucẽ ac te^ 
nebꝛas. Et vidit deꝰꝙ effet bonũ:a fa 
ctũ cft veſꝑe ⁊ mane dies quartꝰ? Nix . o fert : 
it erii deus · f^:oducanraqueréptile uit in facie eiꝰ ſpirscalũ vite: ⁊ facrus 
meld €t] 4 volatile ſuꝑ terrã ſub fir ett bó in aĩam viuedté, Plantauerat 
€ mamẽto celi.creauitq; oe? cete gran aũt dñs oe? ꝑadiſum voluptatis a bn 
dia: ⁊ oẽm aĩgin yiuẽtẽ atq; motabi cipio:in quo poſuit N e 


. 


AMAT P CMM pU. à Wo 


terat. Pꝛoduxitq; ofia deus be humo 
T. om̃e lignũ pulcbz viſu ⁊ ad veſcendũ 
E fuaue:ligui etiã vite in medio paradi 
po ſi:lignũq; fcie boni ⁊ mati. £t unius 
ur egrediebat᷑ de loco voluptatꝭ ad irri» 
gadũ ꝑadiſum:qͥ inde diuidit in quat 
tuo? caꝑita: nomen ent phiſon. ipfe 


ſcit᷑ auri: aug terre illi? optimũ eft. 
15. inuenit᷑ bdelltii: ⁊ lapis onychi 

c n5. Et nomen fluuij ſecũdi geon. ipfe 
: eft qui circũit oem terrá erbiopie. No 
mẽ vero fluminis tertij tigris:ipſe va» 


dit otra aſſyriog.Iluuiꝰ ait quart? ip 
ſe eſt sufrare [Eitir ergo a or bo^ 
minẽ:a pofuit eus í gadiſũ voluptat? 


vt opare£ ⁊ cuftodiret illii: Pꝛecepitq; 
ei dicẽs:Ex om̃̃i ligno paradiſi come 
de: de ligno aũt ſciẽtie boni ⁊ mali ne 
comedas. In quacũq;.n.die comede/ 
ris ex eo moꝛte moꝛieris. Dixit quoq; 
tiis deꝰ: ¶ Nõ ẽ bonũ hoĩeʒ effe ſolũ: fa 
% ciamus ei adiutoꝛiũ file (ui. foimat? 
igif dñs deꝰ de humo cũctis Mantibꝰ 
terre ⁊ vniuerſis volatilibꝰ celi addu^ 
rit ea ad adam: vt videret àd vocaret 
Des. Omne em̃ qð vocauit adã aie viuẽ 
tis: ipm eft nomẽ eius. Appellauitq; 
adã noib? ſuis cũcta aĩantia:⁊ vniuer 

fa volatilia teli: ⁊ office beſtias terre. 
Adaz wo! 


˖ dñs deus ſopoꝛem in 
cũq; obdoꝛmiſſet: tulit vnã de 
coſtis eius: 4 repleuit carnẽ ꝓ ea. Et 
edificauit dñs deus coſtam quã tule 

rat de adã in mulieré ⁊ adduxit eã ad 
VER adã. Pixitq; ada: hoc nũc os ex oſſi- 

I. con. 2. b bus meis: «caro de carne mea. Dec 
Wat. 10. vocabif virago: am̃ de viro ſũpta eft. 
ar. 16. 4 Quãobꝛẽ relinquet bó patre ſuũ ⁊ ma 

g trea adherebit vxoꝛi ſue:⁊ erũt duo in 

o carug vn] Erat aũt vterq; nudꝰ: adã 
ſczʒ ⁊ vro? eiꝰ:⁊ uo erubeſcebãt. III 

, £d erat callidioꝛ cũ/ 

8 etis atantib? terre qj fecerat do 
— miu o8. Qui dixit ad mulie 
S recur p cepit vobis deus vt nõ come 
- dererte er omni ligno paradifi? cui re 
ſpõdit mulier: De fructu liguoꝝ à ſũt 
in padifo veſcimur: De fructu vero li- 
gni qð eft in medio paraqiſi pᷣcepit no 
bis deꝰ ne comederemꝰ 4 ne tãgeremꝰ 
. 25. d illud ne foꝛte moꝛiamur. Dixit afit fer 
03.11,a pẽs ad mulierẽ:ſ Nequaq; moꝛte mo- 


T. 
* d 


p pet 
15 de | 


eft à circütt oem terrã euilath vbi na^. dít:captifür oculi amboꝝ. zb g- 


dio ligni paradiſi. ocauitq; dñs deꝰ 


dit mihi de ligno a comedi.Et dixit do 


o inueniebat adiutoꝛ filis 


riemini. Scit em̃ oe? ꝙ in (cias die 
comederit] ex eo:aꝑient᷑ oculiveſtri: ⁊ 
eritis ſicut dij ſcientes bonũ ⁊ mali. 5 
"idit igit᷑ mulier ꝙ boni effet lignũ 

ad veſcẽdũ:⁊ pulchꝛũ oculis: aſpectu/ 

q; delectabile: a tulit de fructu illiꝰ et | 
comedit:deditq; viro fuo. Qui come. 


gnouiſſent (e eẽ nudos:cofuerüt folia 
ficue: a fecerũt ſibi perisomata. Et cũ 
audiſſent vocẽ dpi dei de ambulãtt in 
padifo:ad aurã poft meridié:abfcodit 
ie adã⁊ vxo: eius a facie dñi oetín mme 


adam: et dixit ei: Ubi es? Qui air. 10 
cem tuaʒ audiat i paradiſo:a timui eo 
qꝙ nudus eẽm: ⁊ abſcondi me. Cui di/ 
rit: Quis ef indicauit tibi ꝙ nudus 
eſſes:niſi cp ex ligno de quo pᷣceperam 
tibi ne comederes comediſti? Dixitq; 
adã: Mulier quá dediſti mihi ſociã oe .* 


mín? oe? ad mul ierẽ.Quare D feciſti⸗ 
Que rñdit:Serpẽs decepit me:⁊ come 
di. Et ait dns oe?ad ſerpẽtẽ: Quia feci 
fti Dznaledict? es inter oĩa aiantía et 


beſtias terre. Sug pect? tuii gradieris 
⁊ terrã com güctis diebꝰ vite tue. 
Inimicitias nter te ⁊ mulierẽ:⁊ 
feinen tuũ Uiꝰ. Ipſa coteret ca 


put tuũ:a tu bert calcaneo ci?. 
Mulieri q̊q; dixit᷑:Multiplicabo erũ—-ẽ 
nas tuas ⁊ ↄceptꝰ tuos. In doloꝛe pa 1« Co⸗ 
ries filios tuos:⁊ fub viri ptãte eris:⁊ 
ipe dñabit᷑ tui Ade o dixit:Quia au 
diſti vocẽ vxoꝛis tue:et comediſti ð li 
guo ex d pꝛeceperã tibi ne comederes: 
maledicta terra in oꝑe tuo. In laboꝛi- 
bus comedes eas cüct? diebꝰ vite tue. 
Spinas ⁊ tribulos germinabit tibi: ⁊ 
comedes herbas terre. 3a ſudoꝛe vul/ EB 
tus tuiveſcerꝭ pare : douec reuertaris 

in terram de qua ſumptus es: qꝛ pul^ 
uis es: a ĩ puluere reuerteris. Et voca» 
uit adã nomẽ vxoꝛis ſue eua:eo q m 
eſſet cñctoꝝ vine tiũ | fecit quoq; dus 
deꝰ ade 7 Vr * ei? tunicas pelliceas:æ 
induit eos. Etait : ecce adã quafi vu? 
ex nobis fact? eft ſciens bonñ « malit. 
Nũc ergo ne foꝛte mittat manti ſuã et 
ſumat etiã oe ligno vite et comedat:et 
viuat in eternuʒ Emiſit eũ ofig oe? de 
paradifo voluptatis vt operaret᷑ tert 
de d ſũptus €, £iecitqs adã:⁊ colloca 


* 


uit añ ꝑadiſum voluptat? cherubin: ⁊ 
flãmeũ gladiũ atq; verfatilem ad cu^ 
ftodíendà viã ligni vite. 4 lH 


euã que concepit ⁊ peperit cain 
à icens: Poſſedi hoĩem p deũ. 

urſũq; peperit fratrẽ eius abel. uit 
at abel paſtoꝛ ouiũ: « cain agrícola. 


ret cain de fructibꝰ terre munera dño. 
abel quoq; obtulit de pᷣmageniti re^ 
II-8 Sis ſui:⁊ de adipio? eoz.|| Et reſpexit 
dñs ad abel «ad munera eius: ad cain 

o ⁊ ad munera illiꝰ nó reſpexit. ra- 
tꝰ q; € cain vehemẽter et cõcidit vult? 


eius. Dixitq; dñs ad eũ: Quare iratus 


es ⁊ cur cocidit facies tua? Nõne ft be 


ne egeris recipies? Sin autẽ male: ſta 


tim in foꝛibꝰ peccatũ aderit. Sed ſub 

ö te erit appetitus eius: ⁊ tu dñaberis il 
B lis. Qixit 
o. a Egrediamur foꝛas. Cũq; eẽnt ĩ agro: 
. 3. b. cõfurrexit cain aduerſus fratrẽ fuum 
abel: iterfecit eũ. Et ait dñs ad cain: 


Seneſis 
vero cognouit vxoꝛẽ fu ¶ roꝛ vero tubalcain noẽma 1b . 
udt^ 


Factũ ẽ aũt poſt multos dies: vt offer 


caín ad abel fratrem fui: 2. vocauit nome eoꝝ adã in die qua crea 


canentiũ cithara ⁊ oꝛgano. Sella quo 
q; genuit tubalcain à fuit malleatoꝛ: — 
faber: in cuncta opa eris et ferri. So- 1 


mech vxoꝛibus ſuis ade ⁊ ſelle: 

te vocé meã vxores lamech: guſculta- 

te ᷣmonẽ meũ. Qm̃ occidi virũ in vul 

n? meũ: et adoleſcẽtulũ in liuoꝛẽ meti. 

ſeptuplũ vltio dabitur de cain: de la⸗ 

mech vero ſeptuagies feptiee.Cogno^ — — 

uit quoq; adbuc adã vxoꝛẽ ſuã ⁊ pepe 

rit filiũ: vocanitqs nomẽ eius ſeth di 

cẽs: Poſuit mihi deus femen. aliud ꝓ "M 

abel qué occidit cain. Sed zfetb na^,» o D. oo 1) 

t? eft fili?: quem vocauit enos. Iſte ce- 5 , 
pit inuocare nomẽ ofi, € VA 

libér generatiõis adã: 31 W 

die qua creauit deus boiem ad Ecc̃i.17. 4 

ſikitudinẽ dei fecit illii: maſculũ et fe- 5. .d. 

minã creanit eos: €t benedixit illis:a . 


ti funt: Uixit aũt adà cẽtũ triginta an 
nis: genuit filiũ ad imaginẽ ⁊ ſikitu⸗ 


dinẽ fud: vocauitq; nomẽ ei? ſeth Et 1. Rab. l. a. E 


Ubi € abel frater tuus? Qui rñdit: fle — facti ſũt dies adã poft qui genuit fet? — 
fcio. Nun cuftos fratris mei ſum ego? — octingenti anui:genuitq; filios a fili?ꝰ 
Dixitq; ad ei: Quid Uox ſan / as Et factũ ẽ om̃e tps qð vixit adã an 

ad me de terra, ni nöõgẽti triginta ⁊ moꝛtuns e. Mixit 
fiic per terrã: | quoq; fetb centũ quĩq; ánieret genuit 
aꝑuit os ſuũ:et fufce iguinẽ fis enos Uixitq; fetb poſtq; genuit enos 
tui de manu tua. Cu atꝰ fueris eã octingentis ſeptẽ ànis genuitq; filios 
no dabit tibi fructꝰ flos. Uagꝰ ⁊ pfu^ ⁊filias.Et facti ſunt oẽs dies fetb no^ - 
g eris fup terrà. Nixitg cain ad oov y. gentoꝝ duodecim annoꝝ ⁊ moꝛtuꝰ €. 
minũ: Maioꝛ eſt in iqͥtas nea:q; vt ve irit vero enos nonaginta ànis:et ge ^ 
niã merear. Ecce eijcis me hodie a fa - nuit cainan. Poſt cui? oꝛtũ vixit octin 
cie terre:⁊ a facie tua abſcondar:⁊ ero | ger quideci annis:⁊ genuit filios fi⸗ 
vague ⁊ pfug? in terra, Oĩs igit᷑ qͥ in^  lías.factiqs ſũt oce dies enos nógen^ 
uenerit me occidet me. Dixitq; ei dũs: toꝝ qͥuq; annoꝝ:⁊ motu? e. Uixit 3s 
Nequaq;ᷓ ita fiet; fed oĩsqui occiderig cainan feptuagita annis:⁊ genuit ma 


€ 


cain ſeptuplũ puniet᷑. Poſuitq; dñs ĩ 
cain ſignũ: vt nõ interficeret eũ omnis 
qui inũeniſſet eũ. Egreſſuſq; cain a fa 


lalehel. Et vixit cainan poſtq; genu- 
it malalehel octíngent( qdraginta an 
nis: genuitq; filios et filias. Et fact: 


cie dñi habitauit ꝓfugꝰ ĩ terra: ad oꝛi ſũt oẽs dies cainan nongenti decẽ an- 
ü entalẽ plagã eden.Coanouit güt gain 4 itet moztu? eft.(fiiziraute malatebel — 
| vxoꝛẽ ſuã à cocepit t E pitenocb. Et 'feragintaquiqs anto: et genuit iared. 
* edificauit ciuitatẽ:⁊vocauit nomẽ eiꝰ Et vixit malalehel poſtq;; genuit iared 
ex noie filij fuí enoch. Poꝛro enoch ge octingẽtis trigita ãnis:⁊ genuit filios 
nuit irad. et irad genuit mauiael: Et ⁊filias. Et facti ſũt omnes dies mala^ c 
mauiael genuit mathuſael:⁊ mathuſa lahel octingẽti nonagita quíqs anni:æa 
»$ el genuit lamech: Qui accepit duas vx moꝛtuꝰ €. Uixitq; iared cẽtũ ſexagita 
oꝛes. Nomẽ vni ada: ⁊ nomẽ alteri ſel duobꝰ aunis ⁊ geuuit enoch. Et vixit 
la. Sennuitq; ada iaei qͥ fuit pater ha/ iared poſtq; genuit enoch octingẽtis 
bitãtiũ i tentoꝛijs atq; paſtoꝝ: Et no annisꝛet genuit filios ⁊ filias. Ex facti 
E men fratris eius iubal:ipſe fuit pater ſunt oẽs dies iareg nõgenti ſexaginta 


duo $ní:et moꝛtuꝰ eft. Poꝛro enoch vi 
2 xit ſexagitaqͥnq; ãnis:⁊ genuit mathu 
Eci. . 4. c ſalem Et ambulauit enoch cum deo. 
eb. Ii. poftds genuit mathuſalẽ trecentis an 
nis genuit filios et filias . £t facti ſũt 
omnes dies enoch trecenti ſexagin ^ 
ta quiq; anni: ambulauitq; cum deo 
⁊ nõ apparuit: qꝛ tulit eũ deus. Uixit 
quoq: mathuſalẽ cẽtũ octogintaſeptẽ 
annis et genuit lamech. £t vixit ina/ 
thuſalẽ:poſtq; genuit lamech ſeptigẽ/ 
tis octogintaduobꝰ anníe:« genuit fi 
lios ⁊ filias. Et facti ſunt oẽs dies ma 
thuſalẽ nõgẽti ſexagĩta nouẽ anni: et 
moꝛtuꝰ ẽ. gu afit lamech cétífi octo^ 
gintaduob? annis: genuit filii: voca 
uit; nomẽ ei? noe:dicens: Iſte ↄſola- 
bit nos ab oꝑibꝰ ⁊ laboꝛibus manuũ 
nr̃aꝝ in terra cui maledixit oie. Uixit 
qʒ lamech poſtqᷓ; genuit noe qngentis 
nonagintaqͥnq; ànis:⁊ genuit filios « 
filias. Et facti ſunt oẽs dies lamech fe 
ptigẽti ſeptuagitaſeptẽ ani:⁊ moꝛtuꝰẽ 
Qe verd cũ qngẽton VI 
et annoꝝ genuit ſem, cham/x 


D 


multipticari fup terrã:a⁊ filiae pereat 
fent videntes filij dei filias hominũ 


Eckl. 18.8 0 


Á d we We 


ta eft terra iniqͥtate a facle eoꝛũ:et ego 
diſperdã eos cfi terra. fac tibi arcã de 
lignis leuigat?. Manſiũcalas in arca 
facies:⁊ bitumĩe linies intrinfec? t ex 


triuſecꝰ:a fic facies eã. Trecẽtoꝝ cubi 


toꝛũ erit longitudo arce: ànquaginta 
cubitoꝝ latitudo: et triginta cubitoꝝ 
altitudo ill(?|feneftrá in arca facies: 
et in cubito cofümabis ſũmitatẽ eiꝰ. 
Oſtiũ alit arce pones ex latere deoꝛſũ. 
Cenacula et triftega facies in ea. Ecce 
ego adducã ade diluuij ſuꝑ terrã vt in 
terficiã omné carné in qua fpirit? vi^ 
te eft ſubter celũ:⁊ vniuerſa que in ter 


ra ſunt cõſũment᷑. Ponãq; fedus meũ 


tapbet. Cũq; cepiſſent homies 


tecũ:⁊ ingredieris arcam tu « filij tui: 
vxoꝛ tua ⁊ vxoꝛes filioꝝ tuoꝝ tecũ: Et 
ex cunctis aĩantibꝰ entuerfe carnis bi 
na induces in arcá: vt viuãt tecũ ma^ 
ſculini fex? et feminini. De volucrib? 
iuxta genꝰ fuii: ⁊ de iumẽtis in genere 
ſuoꝛet ex oĩ reptili terre pm gen? ſuũ: 
Bina ð oĩbꝰ ingrediẽt᷑ tecũ vt poſſint 
viuere. Tolles igit᷑ tecũ ex oĩbꝰ eſcis q̃ 
mãdi pñt:⁊ cõpoꝛtabis apud te: ⁊ erũt 
tá tibi d$ illis in cibũ. Fecit igit᷑ noe 
oia que pᷣceperat illi deus. Pa VII 
xitqʒ dg ad cii: Ingredere tu 
8 a in arcã Te em 
me in generatio 
tib? mundis 


heb. 
2 


1 Pe 


— 


apt i 5.89. 


ed me feciſſe eos Noe wo ĩiuenũt gras ? ree filioꝝ ei? cũ eo in arcã: ppt. 
g coii domino. De generationes noe . diluuij. De animãtibꝰ quoq; mundis- 
Noe vir inf? atcß pec? fuíti genera * 
ttoib? fate : Cũ deo ambulganít « genu ? 
it tres filios:ſem: cham et laphet.Coꝛ- 
rupta eft aũt terra coꝛã deo: et repleta 


⁊ ĩimudis:⁊ de volucribꝰ:⁊ ex mut qð 
mouet᷑ fup terram duo x opo ingreſſa 
fitad noe in arcã mafculye a femina: 

ficat pᷣceperat ofie noe 4C fias trãſiſſẽt 


eſt iniqtare. Cũq; vidiſſet oc? terra elTe 

coꝛruptam: ois quippe caro coꝛruperat 
viã ſuã ſuꝑ terrã: dixit ad noe: finis 
vuiuerſe carnis venit coꝛã ine. Reple/ 


* 


ſeptẽ dies :aq diluuij inlndauerũt fup 


terrã. Anno ſexcẽteſimo vite noe méfe 
ſecũdo: ſeptiodecimo oie mẽſis: rupti 


(üt oẽs fontes sb y magne: a catbara 


* 


Seneſis 


ete celi aperti ſũt:⁊ facta eft pluuia ſu- 

ꝑ terrã Qdraginta diebus « ddraginta 

€ noctib?. Jnarticulo nit dub igreſſus 
elſt noe et fem et cham ⁊ iaphet filij ei? 
€t vxoꝛ illiꝰ: et vxoꝛes filioꝝ ci? cii eis 
in arcã: ipſi ⁊ omne aĩal fim gen? fuil: 
vniuerſaq; iumẽta ĩ genere ſuo:⁊ om / 
ne qð mouet᷑ fup terrà in genere fuo: 
cũctũqʒ volatile ᷣm gen? ſuũ. Uniuer 

ſe aues oẽſq; volucres ingreſſe ſũt ad 
noe ĩ arcã: bina ⁊ bina ex omni carne 
in qua erat ſpũs vite. Et d ingreſſa (üt 
maſculꝰ ⁊ femĩa ex of carne introierũt: 
ficut Dcepat ei deꝰ:a incluſit eum dñs 
dekor ?. Factũq; eft diluuiũ quadragin 

ta diebꝰ fup terrã: ⁊ multiplicate funt 


aque:⁊ eleuauerũt arcam in ſublimeg 


ra] Uehemẽter eft inundauerũt et 
59. c ola répleuerüt i ſuꝑficie terre. Poꝛro 
D arca ferebat᷑ fup aquas:⁊ ad p̃ualue- 


eſt alit ois ad noe dicẽs: Egredere de 
Arca: tu ⁊ oro? tus: filij tui ⁊ vxoꝛes fi/ 


MW 
niſſet vbi regeſceret pes ei:reuerfa eft 
ad eil in arcã. Aque eni erant ſuꝑ vni- 


uerſam terrã: Extenditq; manũ: cap^ 
pᷣhenſaz intulit ĩ arcã. Expectatis ait 


vltra ſeptẽ diebꝰalijs:rurſũ dimiſit co 
lumbã ex arca. At illa venit ad euʒ ad 1 0M 
veſgam:poꝛtãs ramũ oliue virẽtibꝰ fo " 
lijs in 02€ ſuo. Intellexit g noe ꝙ cef^ ; 
ſaſſent ad fup terrã. £xpectauitqs nib 
lominꝰ ſeptẽ alios dies: « emiſit coii" 
bã: que no eft reuerſa vltra ad eii. Igi/ C 
tut ſexcenteſimopᷣmo áno: pꝛimo men 
ſe:pᷣma die menſis iminute ſunt aque 
fup terrã. Et aꝑiens noc tectũ arce a- 
ſpexit: viditq; qp exiccata effet ſuꝑfici/ 

es terre. Mẽſe ſecũdo feptimo ⁊ viceſi- 
mo die mẽſis arefacta é terra onus. 


lioꝛũ tuorii tecii:Cficta alantia d fuut 


tüt nimis fup eri: O ꝑtiq; ſũt oẽs mõ apud te: ex oĩ carne tã in volatilibꝰ q; 
tes excelſi fub vniuerſo celo. Quinde/ in beſtijs x vniuerſis reptilibꝰ:que re- 
cim cubitis altioꝛ fuit aqua ſuꝑ mon / ptãt fup terrã: educ tecũ: ⁊ igredimini x 
tes quos operuerat. Confumptaqs eft — fup terrã. Crefcite et multiplicamini 5. f. c.et. d. 
ois caro que mouebat᷑ fup terrã: volu fup ed. Egreſſus eft ergo noe « filij eiꝰ⁊ et. J. 9. a 
j| crũ alantiũ beſtiarũ: oĩuinqʒ repriliũ vxoꝛ illius ⁊ vxoꝛes filioꝝ ci?ci eo: S5 D f 
que reptãt fup terrã. Uniuerſi hoĩes ⁊ ⁊ oĩa aĩantia: iumenta ⁊ reptilia d re^ 
cůcta in quib? fpiraculibvite eſt ĩ ter ptant fup terrã 6m genus fuii: egreſſa 
t omnẽ ſub/ ſunt de arca. £dificauitante noe alta 
I ab hoĩe vſq; re dño: ttollée de cunctis pecoꝛibꝰ er 
P volucres celí: ⁊ volucribꝰ mundis:obtulit holocauſta 
Lemãſit aũt ſolus ſuꝑ altare O doꝛatuſc; eft dñs odoꝛẽ 


5 


quagita dies. Requieuitq; arca mẽſe 
ſeptio viceſimoſeptimo die mẽſis ſuꝑ 
totes armenie. At vero e ibãt et 
decreſcebant vſq; ad decimũ menfem. 
Decio eni menfe pꝛima die mẽſis ap^ 
paruerüt cacumina montiũ.c ũq; trã 
ſiſſent quadragita dies: agiẽs noe fe- 
neſtrã arce quã fecerat dimiſit coꝛuũ: 
Qui egrediebat᷑:⁊ nó reùtebat᷑ donec 
ſiccarent᷑ aque fup terram. E mifit ds 
colũbã poft efi: vt videret ſi iam ceſſaſ/ 
ſent ad fup facie terre: Que cfi no inue 


St 


uerſeqʒ funt aque de terra euntes 4 T vy asta se noe et fits ei? A c hoc, dw 
deũtes:et ceperüt minui poft cẽtũ Qn c dixit ad eos: Crefctte ⁊ multi 8.1, 6. ef o.€ 7 


HON velo Toe : 
delt, oig 
cfe» dn 


plicamini ⁊ replete terrã: et terroꝛ ve 
fter ac tremoꝛ ſit fup cuncta aĩalia ter 

re: ⁊ fup oẽs volucres celi cil vniuer- 

fie que mouent᷑ fup terrã. Oẽs piſces „ 
marie manui vfetradití(üt:et omnme 

qð mouet᷑ et viuit erit vobis in cib. AC 
Quaſi olera virẽtia tradidi vobiſ ola: 
Excepto ꝙ carnẽ cũ ſanguĩe nó come 

dett Sanguinẽ em aiag veſtraꝝ rec 

rà de manu cũctarũ beſtiarũ ⁊ de ma^ 0 
nu homĩs. De manu viri ⁊ fratrꝭ eius 
requiram aĩam hominis. Quicunq; Wat. 25.e 


* Nis NÉ 
» 


enn 


T 


dsl 
Bos 


Als. iacnit 
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Apo. 13. c effuderit hũanſi ſanguinẽ:fundek fan | 


guis illius. Ag imagine qutppe vei f. 
ct? eft hõ Mos at creſcite «'multipli- 
camini: ingredimini fup terrã: «iple 
B te eã. ec quoq; dixit oe? ad noe et ad 
Eſa. 54..c filios ei? cũ eo: Ecce ego ſtatuã pactũ 
meũ vobiſcũ: ⁊ cii femine vro poſt vos 
et ad oẽm aĩam viuentẽ que eft vobiſ- 
cũ: tã in volucribꝰ q; in iumẽtꝭ ⁊ pecu 
dibꝰ terre:cũctiſq; d egreſſa fant de ar 
ca ⁊ vniuerſis beſtijs terre. Statuam 
pactũ meti vobiſcũ:⁊ nequaq; vltra in 
terficiet᷑ ois caro aquis diluuij: neg; 
erit deinceps diluuiñ diſſipans terra. 
pin des: Noc € ſignũ federis quod 
o Iter me ⁊ vos: ad oẽm aĩam viuẽ 
tẽ d eft vobiſcũ i generatões ſempiter/ 
nas. Arcum meũ ponã in nubibus: ⁊ 
erit ſignũ federis iter me ⁊ inter terrã 
Cunq; obduxero nubibꝰ celũ: appare 
bit arcus me? in nubibꝰ: ⁊ recoꝛdaboꝛ 
feder? mei vobiſcum: ⁊ cũ om̃ianima 
viuente que carné vegetat:⁊ non erũt 


3 6d vltra ad diluuij ad delendã vniuer(as 


C carne Eritq; arcus tne? in nubibus:⁊ 
videbo illum ⁊ recoꝛdaboꝛ federis fem 
piterni:qð pactũ eft iter deũ ⁊ oẽm ani 
mã viuẽtẽ vniuerſe carnis d ẽ ſuꝑ ter 
ram. Dixitq; deꝰ noe. Hoc e ſignũ fede 
ris quod coftítui inter me ⁊ oẽm car- 
né fup terrã. Erant ergo filij noe qui 
egreſſi ſũt oe arca: fem cham a iaphet. 
Poꝛro cbamípe ẽ par chanaan. Tres 
iſti filij ſũt noe:⁊ ab his diſſeminatũ ẽ 
omne gen? hoĩm fup vniuerſã terras. 
Cepitq; noe vir agricola exercere ter^ 
ral plantauit vineas. Bibenſq; vi^ 
num inebꝛiatꝰ e:znudar?ía taberna⸗ 
culo fuo. 6 cum vidiſſet cham pater 
35 cbanaan: verenda fc prie ſui eſſe nu- 
data: nũciauit duobꝰ frib? fuis foꝛas. 
At vero ſem et iaphet palliũ impoſue 
rũt humeris ſuis:⁊ incedẽtes retroꝛſũ 
operuerũt verenda pr̃is fui. Facieſq; 
eoꝝ auerſe erãt et pris virilia nó vide 
rüt. Euigilã e ex vino cũ didi/ 
Liſſet d fecerat ei fili? ſuus minoꝛ ait. 
Maledictꝰpuer chanaã: p̃uꝰhuoꝝ erit 
lratribꝰ fuis. Dixitq;: Bndictꝰ dñs oe? 
ſemiſit chanaan ſeruꝰ ei?. Dilatet oc? 
| tapbet et habitet in tabernaculis ſem: 
ſitq; chanaan feru? eiꝰ. Uixiꝛ alit noe 
poſt diluuiũ trecẽtis qͥnquaginta an- 
nis:⁊ ipleti fuit oẽs dies ci? nongẽto 


8 


rz ánquaginta annoꝝ:⁊ moꝛtuu 

enerationes filio- 
um aoe :fem: cham et iaphet. 
latiq; ſunt eis filij poft dilu- 
$ iaphet:gomer ⁊ magog a ma 
dal ⁊ iaban ⁊ thubal ⁊ moſoch et thy 
ras Poꝛro filij gomer:aſſencʒ ⁊ riphat 
⁊ thogoꝛma.Filij autẽ iaban: heliſa a 


tharſis: cethun ⁊ dodanim. Ab his di 


uiſe ſunt inſule gẽtiũ in regionibꝰ ſu⸗ 
te: vnuſquiſq; Pin Linguam a familias 
in nationibus fuis. Filij autem cham 
chus « mefraim et phuth ct chanaan 


Filij ãt chus:ſaba euila ⁊ ſabathã ⁊ re 


1. 


gina et fabatbaca . Filij regma:ſaba t - 


dadan. Poꝛro chus genuit nemroth. 
Ipſe cepit eſſe potens in terra:⁊ erat 
robuſtꝰ venatoꝛ coꝛã dño. Abhoc exi- 
uit ꝓuerbiũ:quaſi nemroch robuſtus 


venatoꝛ coꝛã dño. fuit aute pᷣncipiũ 


regni eius babylõ:⁊ arach ⁊ archat:et 


chalanne: in terra fennaar. De terra il · 
e 


pbetrufim z im: de quibus egreſſi 
ſũt philiſtijm tcapturim. Chana aũt 
genuit ſidonẽ g mogenitũ ſuũ etheũ 


amoꝛreum ⁊ gergeſeum 2 
cyneũ a aradiũ fama^ 


rithen ⁊ amatheũ: et p bos diſſemina 


ti funt populi chananeoꝝ. factiqsfüt 


terimminicbanaau vententib?a fidone . 


ieraan vſq; gaʒã:donec ingrediaris fo 
domã et gomoꝛrã ⁊ adamã et ſeboyin 
vſq; leſa. Hi ſunt filij cham in cogna^ 
tiõibꝰ «linguis ⁊ generationibꝰ terrif 
q; ⁊ gentibus ſuis. De ſem quoq; nati 
funt patre oim filioꝛum beber : fratre 
iaphet maio2e.|| Filij (ern: helã ⁊ aſſur 
⁊ arphaxat: lud « aram: filij arã bue 
«bul ⁊ gether ⁊ mes. At Vo arphaxat 
genuit fale: de qᷓ oꝛtꝰ eft beber. Natiq; 
füt beber filij ouo. Nomẽ vni phaleg: 
eo ꝙ in diebꝰ eius diuiſs ſit terra: no 
men fratris ci? iectan. Qui iectan ge / 
nuit elmodad et ſaleph et aſſarmoth: 
iare ⁊ adirã et eʒal et ceda ⁊ hebal et 
abimahel:ſaba « iophir: ⁊ euila et io^ 
bab Oe iſti filij iectan. Et facta ẽ ha 


bitatio eoꝛuʒ de meſſa ꝑgeutibus vfgs 
ſephar mõtẽ ce funt fü. - 


i-r 


* funtgétes in terra poft diluuiũ 47 


K. 

ul 
V 

um -€eméto: Et oirerunt: Geníte faciam? 


fem bm cognatiões a línguas regiõis 
in gétib? ſuis. he familie noe iuxta po 
pulos ⁊ nationes ſuas. Ab his diuiſe 
XI 
/ Wl [Ra € bi vnius « fer^ 
monii eoꝛũdẽ.Cũq; ꝓficiſceren 

kh. 4 tur oe oꝛiente inuenerũt cáp 
in terra fennaar et habitauerũt in eo. 


i 


1am? lateres: a coquam? eos igni. ha 
uerũrq; lateres ꝓ ſaxis: et bitumẽ ꝓ 


nobis ciuitatẽ:⁊ turrẽ cuius culmé p 
tingat ad celũ: ⁊ celebzem? nomẽ no^ 
ſtrũ anteqᷓ;; diuidamur ĩ vniuerſas ter 
ras. Deſcęeudit aũt dñs vt videret ciui 
tatẽ ⁊ turrẽ quã edificabant filij adã: 
et dixit: Ecce vn? eft ppłs:⁊ vnũ eſt la- 
biũ obus. Ceperũtq; D facere: nec de/ 
ſiſtent a cogitstionibꝰ ſuis donec eas 
ope cópleant. Uenite igit᷑ deſcẽdamꝰ 
⁊ cofundaí(n? ibi linguã eoꝛũ:vt no au 
diat vnuſqͥſq; vocem ꝓximi ſui. Atq; 
ita diuiſit eos dominꝰ ex illo loco in 
vniuerſas terras: et ceſſauerũt edifica 
re ciuitatẽ. Et idcirco vocatũ ẽ nome 
eius babel: quia ibi cõfuſum eſt labiũ 
vninerſe terre. Et inde diſꝑſit eos dñs 
ſuꝑ faciẽ abe Me ion. nt 
nerationes fem. Sem erat centũ anno 
rũ qñ genuit arphaxat:biennio poſt di 
luuium. Uixitq; fem poſtq; genuit ar- 
phaxat qugentis ánig: ⁊ genuit filios. 
et filias. Poꝛto arphaxat vixit trigin/ 
taquinq; annie « genuit fale, Uixitqʒ 
arpbarat poſtq; genuit fole trecẽt tri⸗ 
C b? annis: ⁊ genuit filios « filias. Sale 
quoq; vixit triginta ãnis:⁊ genuit be 
ber. Uixitq; fale poftds genuit beber. 


« Qdríageéris tríb9 ànis: a genuit filios 
4 filias. rit ar beber trigitaquattu 
02 annis:⁊ genuit phalech. Et vixit he 
ber poſtq; genuit phalech Adringẽtis 
triginta annis: genuit filios ⁊ filias. 
Uixit quoq: pbalecb trígita ãnis ⁊ ge 
nuit reu. Uixitq; pbalecb poſtq; genu. 
ít reu ducẽtis noue ãnis:et genuit fili 
os 1 filias. Uixit ãt reu trigintaduobꝰ 
annis:et genuit ſaruch. Girit dq reu 
poſtq; genuit ſaruch ducẽtis ſeptẽ an 
nis: et genuit filios et filias. Uixit aũt 
farucb trigita annie: ⁊ genuit nachoꝛ. 
Uixitq; farutb poftds genuit nachoꝛ 
ducẽtis annis:⁊ genuit filios « filias. 


- fDenefio - 


Dixitq; alter ad ꝓximũ ſuũ: Uenite fa 


cta eſt aũt fames in terra. Deſcẽditq; Judit. 5. 5 | 


A. 


aunoꝝ:⁊ moꝛtuꝰ eſt in aran. 


Ixit aütofig ab abꝛam. £gre- 21 


gerede terra tua:⁊ de cognstio 2 
ne tua ⁊ de domo patrie tui: et 
veni ĩ terrã quà mõſtrauero tibi. faci^ 
amq; te in gentẽ magnã:a benedicã ti 
bi:⁊ magnificabo nomẽ tuũ:eriſq; be- 
nedictꝰ. Benedicã benedicẽtibꝰ tibi: 
a maledicã maledicẽtibus tibi:atq; in 
te bñdicẽt᷑ vniuerſe cognatiões terre. 


Egreſſus eft itaq; abꝛã ficut pᷣcepat ei 


dñs:⁊ iuit cum eo loth. Septuaginta 
qͥnq; annoꝝ erat abꝛã cũ egrederet᷑ de 
gran. Tulitq; ſarai vxoꝛẽ ſuã:⁊ loth fé 
liü (rie fni vniuerſãq; ſubſtantiã quã 


poſſederant:⁊ atas q9 fecerãt in aran: 


et egreſſi ſũt vt irẽt in terrã chanaan. 
Cũq; veniſſent ĩ ed: ꝑtrãſiuit abꝛã ter 
ram vſq; ad locũ ſichem:vſq; ad ↄual 
lẽ illuſtrẽ. Chananeꝰ aũt tũc erat ĩ ter^ 
ra. Aqpgtuit aũt dñs abꝛam ⁊ dixit ei: 


Sem̃ini tuo dabo terrã hanc. Qui edi 


ficauit ibi altare domino qui apparu⸗ 
ergt ei. Et inde trãſgrediens ad mon- 
tem qui erar otra oꝛientem bethel: te^ 
tẽdit ibi tabernaculum ſuum ab occi 
dente habens bethel:⁊ ab oꝛiente hai. 
Edificauit quoqʒ ibi altare dño:⁊ uo 
cauit nomẽ eius. Perrexitq; abꝛã va^ 

dẽs ⁊ vltra ꝓgrediẽs ad meridie. fa^ 


abꝛã in egyptũ vt ꝑgegrinaret᷑ ibi. Pꝛe 
ualuerat eif) fames in terra. Cl qs ꝓpe 
— 


i 13 
Nixit gũt nachoꝛ vigintinouẽ annis: 
t genuit tbare. U ixitq; nachoꝛ poftds 
genuit thare cẽtũ decẽ et noue ãnis: 
1 genuit filios et filias. Uixitq; tbare £y 
ſeptuaginta ãnis:a genuit abꝛaʒ et na 5 
choꝛ ⁊ aram. he funt aũt generatiões à 
thare Thare genuit abꝛam: nachoꝛ ⁊ 1. Para. i. b 
aram. Poꝛro aram genuit loth. Moꝛ/ Joſue 24.9 
tuus eft aram añ tbareptem fuum in 
terra natiuitatie ſue in vr chaldeoꝝ. 
Duxerũt aũt abꝛam ⁊ nachoꝛ vxoꝛes. 
Noinẽ vxoꝛis abꝛã ſarai:et nomẽ vxo/ 
rie nachoꝛ:melcha filia arã prío mel ] 
che et patrie ieſche. Erat alit farai ſte $»eb.rr.c. 
rilis: nec habebat lib Tulit ita^ ob. 24. 
q; thare abꝛã filĩũ fnt) ⁊ loth filii arã: Nee. . b 
fitit fili ſui:et ſarai nurũ ſuã: vxoꝛem Judith. . 
abꝛã filij fut: et eduxit eos de vr cbal^ Sap. 10.4 
deoꝝ: vt irẽt in terrá cbanaan. Uene/ e dia | 
% ö 
ra. S 
1 e x. o 
ct].7.9 5? v. 


. 
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Act. 3. b 
Heb. 11. 8 
5 ; 


ur effet vr fgredereF egoptũ:dixit ſarat vx 
oꝛi fue: Noui ꝙ pulchꝛa ſis mt̃ier:a ꝙ 
cii videriut te egyptij dicturi für: vxoꝛ 
illiꝰ eft: 2 interficient me:a te reſerua/ 
J. 28. c bunt. Dic ergo obſecro te ꝙ ſoꝛoꝛ mea 
ſis: vt bene ſit mihi ꝓpter te:et viuat 

D dia mea ob gram tui. e 
fus eẽt abꝛã egyptum: viderbt egptij 
muliere ꝙ effet pulchꝛa nimis.et nun 
ciauerũt pncipes E landaue 
rut eá apud illi. Et fublata eft mulier 

i domũ pharaonis: Abꝛã wo bene vfi 
funt pꝛopter iilam. Fueruntq; et oues 

⁊ boues ⁊ aſini ⁊ ſerui famule et came 

li. flagellauit aũt dominus pharaonẽ 
plagis maximis ⁊ domũ eius ꝓpter ſa 
rai vxoꝛem abꝛam. Uocauitq; pharao 
abꝛamꝛet dixit ei: Quid nã eft quod fe- 
ciſti mihi? Quare nõ indicaſtimihi ꝙ 
vro? tua etfet? Quã ob cauſã dixiſti ef 
fe ſoꝛoꝛẽ tuã:vt tollerẽ eã mihi in vxo^ 
rẽ? Nũc igif ecce cõiunx tua:accipe eã 

1 vage Pꝛecepitq; pharao fup abꝛã ví 

& rie ⁊ dequxerũt efi ⁊ vxoꝛẽ ei?: « oia q̃ 
cdi babebat. 4 XIII 

abꝛaʒ de egypto ipſe ⁊ vxoꝛ eiꝰ: 
1 oía que babebat: ⁊ loth cfi eo 
ad auſtralẽ plaga. Erat afit diues val 
de in poffeffioe auri ⁊ argẽti. Reuerſuſ 
q; eſt per iter quo venerat a meridie in 
bethel: vſq; ad locũ vbi pꝛius fixerat 
tabernaculum inter betbel ⁊ hai: in lo 
co altaris qð fecerat pꝛiꝰ: et inuocauit 
ibi nomẽ dñi. Sed et loth qui erat cũ 
abꝛam fuerũt greges ouiũ ⁊ armẽta c 
B ͤtabernaculs: nec poterat eos cape ter 

7.36. a ra vt habitarẽt ſimul. Erat qppe fub 

ſtãtia eoꝝ mł᷑ra:⁊ nó quibãt habitare 

N . . €oiter: rixa inter paſto- 

5 res gregũ abꝛã t loth. Eo aũt tꝑe cha 
naneꝰ a pberefe? habitabũt in terra il 

là. Dixit ergo abꝛam ad loth: ne q̃ſo 

ſit iurgiũ inter me ⁊ te: ⁊ ĩter paſtoꝛes 

mneos 1 paftozes tuos: fratres ei ſumꝰ: 

Ecce vniùſa terra coꝛã te eſt: recede a 

me: obſecro. Si ad ſiniſtram ieris: ego 

dex terã tenebo: Si tu dexterã elegeris 

ego ad finiftram pergã. Eleuatis itaqs 

Cloth oculis vidit oẽm circa regionẽ ío2 

d anis:ꝗᷓ vniuerſa irrigabat᷑ anq; fub 

uerteret dñs ſodomã et gomoꝛrã ſicut 

; paradiſus dñi:⁊ ficut egyptꝰveniẽtibꝰ 

85 in ſegoꝛ.Elegit fibi lot regionẽ circa 
&o:dane:et receſſit ab oꝛiente. Qiuiſig 


1. 
y 4 d 4 
| va er rale 
il nro 0m 


pev To m. , 


: & 


ſunt alterutrũ a fratré fao. Abꝛã babí^ 
tauit in terra cbanaan . Loth vero mo^ 
rat?eft in oppidis d erãt circa ioꝛdanẽ: 
1 habitauit ĩ ſodomis. hoĩes abt fodo 
mite peſſimi erant ⁊ pctõꝛes coꝛã dño 
nimis. Dixitq; ois ad abꝛã poſtq; di 
uiſus eſt ab eo loth: Leua oculos tuos B 
t vide a loco in quo uunc es ad aqui- 
lonem a meridiẽ:ad oꝛiẽtẽ t occiden- 1. 
té. ||Dém terrã quà ↄſpicis: tibi dabo 26: 
⁊ lemini tuo vfqs in ſeinpiternũ: facis R 
q; ſemẽ tuũ ficut puluerẽ terre Si qs 
poteft hominũ nuínerarepulueré: fe^ 
mẽ quoq; tuũ numerare poterit. Sur 
ge à * pambula terrà in lõgitudine et 
in latitudine fua: qz tibi daturꝰ ſũ es. 
XDouée igit᷑ tabernaculũ ſuũ abꝛã: ve 53) 
nit ⁊ habitauit iuxta couallé mãbꝛe: vict] 
q eſt in hebꝛon. Edificauitq; ibi alta⸗π]] 
ctũ eſt aũt (re dño / XIII X 
in illo rẽpoꝛe vr amraphel rex Ju 
ſennaar ⁊ arioch rex põti ⁊ cho 
doꝛlaomoꝛ rex elemitarũ ⁊ thadal rex 
gentiũ: inirent bell otra bara. regẽ fo 
domoꝛũ:⁊ contra berſa regẽ gomoꝛre: 
⁊ cotra ſennaar rege adame: et 2 ſeme 
ber regẽ feboqm: cõtraq; rege bale: ip 
fa eft ſegoꝛ. O és bí cõuenerut in valle 
filuetre:queüc eft mare ſalis. Duo/ 
decim ei ànis pᷣuierãt chodoꝛlaomoꝛ: 
a tertíodecio ãno receſſerũt abieo 3gi£ 
artodecimo ãno venit chodoꝛlaomoꝛ 
⁊ reges qui erát cii eo ⁊ percuſſerũt ra^ 
pha vm in aſtaroth ⁊ carnaym ⁊ ʒuʒim 
cum eis:⁊ emim in ſaue cariathaim et 
choꝛreos in mõtibꝰ ſeyr:vſq; ad cãpe/ 
ftria pharan:q̃ eft in ſolitudine. Reuer 
ſiq; fuut venerũt vſq; ad fonte meſ⸗ 
pbat:ipfa eft cades:⁊ ꝑcuſſerũt oẽm re 
gione amalechitarũ ⁊ ãmoꝛreum qui 
habitabat ĩ aſaſonthamar. Et egreſſi. 
füt rex ſodomoꝝ: ⁊ rex gonlotre:rexq; 
adame ⁊ rer feboqm: nec no ⁊ rex bale 
Q eft ſegoꝛ:⁊ direxerũt aciẽ 2 eos ĩ val/ 
le ſilueſtri:ſcʒ aduerfus chodoꝛlaomoꝛ 
regé elemitag: a thadal regẽ gẽtiũ et 
amrapbel rege ſennaar⁊ arioch regem 
ponti:quattuoꝛ reges aduerfus qͥnq;. 
Vallis aũt ſilueſtris habebat puteos 
multos bituminis. Itaq; rex fodomo^ 
rũ ⁊ rer gomoꝛre terga verterũt: ceci" 
derũtq; ibi: d remanferát fugerũt ad 
monte Tulerũt aüt oem ſubſtantiã fo 
domoꝝ ⁊ gomoꝛreoꝝ: ⁊ vniuerſa q aq 


25 [ 


eibſſ pertinent ⁊ abierũt.neenõ « loth 

- ſubſtãtiã eiꝰ:filiũ ffis abꝛã Q habita 
dat ĩ ſodomis. Et 2 qͥ euaſerat 
nunciauie abꝛã bebieo T Dabitabat in 

| ualle mãbꝛe ámo:rei:fratr? eſchol et 

| fratris aner hi em̃ pepigerant, fedus 

cfi abꝛã. QAð cũ audiſſet abꝛã captũ vi 

| delitetlotb fr̃em ſuũ: numerauit expe 
ditos vernaculos fuos trecẽtos decẽ 
A octotet pfecutus eft eos vſq; dan. Et 
ddiuiſis ſocijs irruit ſuꝑ cof nocte. Per 
cuſſitq; eos 1 perſecutus eft vſq; hoba 

que € ad leuã damaſci. Reduxitq; om 
nem ſubſtantiam et loth fratrem fuus 

cũ ſubſtãtis illiꝰ:mulieres quoq; ⁊ po- 

| puli £greffi it rex ſodomoꝝ ĩ oc 
cCcurſũ ei?:poftds reuerſus eft a cede co- 
doꝛlaomoꝛ ⁊ regũ qui cfi eo erãt ín val 
O le ſaue: d € vallis regis. At vero mel 
g chiſedech rex ſalẽ:ꝓferẽs panẽ ⁊ vinũ 
(erat em̃ facerdos dei altiſſimi) bñdix 
it ei et ait: Bñmdictꝰ abꝛã deo excelſo à 
éreauit celũ ⁊ terraʒ: ⁊ bñdictus deus 
excelſus:quo ꝓtegẽte: hoſtes in mani 

|. b? tuis für: Et dedit ei decimas ex oí^ 
? ixit autẽ rex ſodomoꝝ ad abꝛã. 
mihi aĩas:cetera tolle tibi. Qui re 


Seneſis 


de fcire poſſum ꝙ poſſeſſurus ſum eãs 
Et rüdit dns. Sume inquit mihi vac 
cá triennẽ et capꝛã trimã: et arietẽ an 
noꝝ triũ:turturẽ quoq;⁊ colũbã. Qui 
tollens vniuerſs bec diuiſit p mediũ: 
1 vtraſq; ꝑtes otra fe altriſecꝰ poſuit. 
Aues afit no diuiſit. Deſcẽderũtq; vo 
lucres ſuꝑ cadauera et abigebat eas 
abꝛã.Cunq; fol occüberet: ſopoꝛ irruit 
fup abꝛã:⁊ hoꝛroꝛ magnꝰ ⁊ tenebꝛoſus 
inuaſit efi. Dictũq; eft ad eũ:¶ Scito p 
noſcẽs ꝙ pegrinü fatum fit femen tuii 
in terra uo ſua:⁊ ſubijciẽt eos ſeruitu- 
tí:« affligent quadrigẽtis annis. Ue/ 
rũtñ gentẽ cui ſeruituri funt ego iudi 
cabo:⁊ poft bec egredient᷑ cum magna 
fubftantia. Tu alit ibis ad pfes tuos 
in pace fepult? i fenectute bona. ene 
ratione aũt jrta reuerten£ buc. nec $9 
dii em̃ cõplete funt iniqͥtates ãmoꝛreo 

rii vſq; ad pñs tépus. Cũ & occubuiſ- 
fet fol facta eft caligo tenebꝛoſa: ⁊ ap^ 
paruit clíban? ſumãs ⁊ lampas iguis 
tranſiẽs inter diuiſiones illas. In illo. 
die pepigit dñs fed? cũ abꝛã dicẽs:Se 
mini tuo dabo terrã bác a fluuio egq^ 
pti vſq; ad fluuiũ magnũ euphraten: 
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ſpõdit ei: Leuo manum meam ad dñm 
deũ excelſum poſſeſſoꝛẽ celi et terre: 
a filo ſubtegminis vſq; ad coꝛrigiã ca 
lige nó accipiã ex oĩbꝰ q tua fant: ne/ 


Cineos ⁊ ceneʒeos:cethmoneos ⁊ etbe e t B 

os ⁊ pherezeos:raphaim quoq; ámoz^,/ 5, ul, p 7 

reos:⁊ chananeos 4 gergeſeos 4 iebud a » (^6 di 445 
Bit farai" (ſeos. 4 


n dicas: ego ditaui abꝛam: exceptis his 
%; que comederũt iuuenes: ⁊ partibꝰ vi- 
ron 3 venerũt mecũ aner:eſchol a mã- 
E bre. Iſti accipient ꝑtes ſuas. V 
* Js itaq; tràfactie: fact er⸗ 
b ꝑ mo dñi ad abꝛam p viſionẽ di 
cẽs: Noli timere abꝛã: Ego ꝓte 

cto: tuus ſũ:a merces tua magna ni^ 
mis. Dixitq; abꝛã: Dñe oe? d dab mi 
hi? Ego vadá abſq; liberis a fili? ꝓcu 
ratoꝛis bom? mee iſte damaſcus el ve 
zer. Addiditq; abꝛã: Mihi aũt non de 
difti (emen: ⁊ ecce vernaculꝰmeꝰ heres 
mes erit.Statimq; fermo dñi factꝰ eft 

dd eũ dicẽs: Nõ erit hic heres tuꝰ: fed 
Ji egrediet᷑ de vtero tuo ipm habebis 
B heredẽ. Eduxitq; eum foꝛas:⁊ ait illi: 
Huſpice celij:a numera ſtellas ſi potef 
la Ex vixit ei: Sic erit ſemẽ tuii; Credídit 
g Abꝛã deo: ⁊ reputatij e illi ad iuſticiã. 
gd Dixitq; ad eü: Ego dñs qͥ eduxi te de 
vr chaldeoꝛũ: vt darẽ tibi terrã iftam: 
4 poſſideres eã. At ille ait: ne oe? vn 


2; 
vxoꝛ abꝛam non genueratlíbe^ — ' 
os: ſs habẽs ancillã egyptiam 
nomiĩe agar:dixit marito ſuo. Ecce cõ 
cluſit me dñs ne parerẽ:Angredere ad 
ancillã meã ſi foꝛte ſaltẽ ex illa ſuſci/ 
piã filios.Cííqs ille acquieſceret oepze^ 
canti:tulit agar egyptiam ancillã ſuã 
poft annos decem quà babitare cepe^ 
ráti terra chanaan:⁊ dedit eã viro fuo 
vxoꝛẽ. Qui ĩgreſſus ẽ ad eã. At illa cõ 
cepiſſe fe vidẽs: deſpexit dñaʒ ſuã. Dix 
itq; ſarai ad abꝛam: Iniqᷓ agis 5 me: 
Ego dedi ancillã meã ĩ ſino sia 
des ꝙ cõceperit:deſpectui me bs. Judi 
cet dñs iter me ⁊ te. Cui rñdit abꝛã:ec- 
ce ait ancilla tua ĩ manu tua eſt:vtere 
ea vt libet. Affligente igit eã ſarai: fu 
gà inijt. Cuq; inueniſſet eá angelꝰ dñi 
furta fontẽ ad in ſolitudine q̃ eſt ĩ via 
ſur ĩ deſerto:dixit ad illã: Agar ancilla 
farai efi venis: et à vadis? Queirñdit 


A facie farai dñe mee ego fugio. Bixit Cc 
q; ei angelus ofit, Reuertere ad důam 
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tu3: et humiliare ſub manu illius. Et 
rurſũ: Multiplicãs inqͥt multiplica" 
bo ſemẽ tuii: ⁊ nó numerabit p multi 
tudine. Ac deinceps: Ecce git ↄcepiſti 
a paries fil iũ: vocabiſq; nome eiꝰhiſ- 
mael:eo ꝙ gudierit dñs afflictionem 
tuã. Hic erit fer? hõ: Manꝰeiꝰ 5 oẽs: 
⁊ manus oim cõtra eũ:⁊ e regione vui 
uerſoꝝ fratꝝ ſuoꝝ figet tabernacula. 
Uocauit autem nomen oit dloãbat 
ad eã:tu oc? quí vidiſti me. Dixit ei: 
Pꝛofecto hic vidi poſterioꝛa videntis 
me. Pꝛopterea appellauit puteũ ilius: 
puteũ viuẽtis ⁊ vidẽtis me.ipſe eſtin ; 
x ter cades ⁊ barad. Peꝑitq; agar abꝛe 
[ acu filii: qui vocauit nomẽ eius hiſmael. 
1 Octoginta et ſex annoꝛũ erat quando 
i eepiſſ ov peperitetagarbifmaelé. — / XVII 
(^ np Oſtq; vero nonaginta ⁊ noueʒ 
annoꝝ effe ceperat: apparuit ei 
dis dixitq; ad cii: Ego dis oĩ- 
pöteg. Ambula coꝛã me:1 efto ꝑfectꝰ. 
f Ponãq; fedus meũ iréer me a te: « mul 
teꝛeiplicabo tevebemeter nimis. Cecidit 
| | abꝛã ꝓnus i facic. Pixitq; ei deꝰ: £go 
c ſum ⁊ ponã pactü meũ tecii:|| eriſq; pa 
ter multarũ gẽtiũ. Nec vltra vocabit᷑ 
nomé tuũ abꝛã: fed appellaberꝭ abꝛaã 
qꝛ pr̃em multarũ gentiti coftitui te. fa 
ciãq; te creſcere vehemẽtiſſime ⁊ ponã 
te in gẽtibꝰ:regeſq;ex te egredient᷑:Et 
ſtatuã pactũ meii inter me ⁊ te: ⁊ inter 
ſemẽ tuũ poſt te in generationibꝰ ſuis 
federe ſempiterno: vt fim oc? tuus ⁊ fe 
minis tui p? te. Daboq; tibi et ſemini 
tuo terrã ꝑegrinatiõis tue: et omnem 
terrà chana an in poſſeſſionez eternã: 
eroq; oe? eoꝝ. Dixit iterũ deus ad ab^ 
raã: Et tu ergo cuſtodies pactũ meii: 
ſemẽ tuii poft te in generatiõibꝰ ſuis. 
Hoc eft pactũ meii qð obſeruabitꝭ iter 
me ⁊ vos et ſemẽ tuũ p? te. Circũcidet᷑ 
ex vobis omue maſculinũ: ⁊ circũcide 
f tis carne pᷣputij vr̃i:vt ſit in ſignũ fe^ 
2. c dert᷑ iter mea vos: Infans octo dierũ 
circũcidet᷑ in vobie. Dmne maſculinũ 
in generatioib? vr̃is tam vernacul? q; 
empriciꝰ circũcidet᷑:a quicũqʒ no fue / 
rit de ftirpe vr̃a. Eritq; pactũ meũ in 
carne vr̃a in fedus eternũ. Maſculus 
i? pᷣputij caro circũciſa no fuerit: de 
ebit᷑ aĩa illa de ppło fuo: quía pactus 
meũ irritũ fecit. Dixit quoq; oe? ad ab 
raam: Sarai vxoꝛẽ tuã nõ vocabis fa^ 
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rai:ſed ſarã. Et bñdicã ei:⁊ ex illa oa» 
bo tibi filiũ cui bñdicturꝰſum. Eritq; 
in nationes: et reges ppłoꝛũ oꝛient ex 
eo. Ceciqͥit abꝛaam in faciem:a riſit in 
coꝛde fuo dicens:Putaſue centenario 
naſcet᷑ filiꝰ: ⁊ ſara nonagenaria pari 
et? Dixitq; ad deum: Utinã himael vi 
uat coꝛã te. Et ait dis ad abꝛaã: ae 
ra vxoꝛ tua pariet tibi filiũ: vocabiſq; 
nomẽ ei? iſaac.Et cõſtituã pactũ meti 
illi in fedus ſempiternũ: et ſemini ei? - 
pott eii. up bifmael quoq; exsudiui 
te. Ecce benedicam ei:⁊ augebo ⁊ mul 
tiplicabo eus valde. Duodecim duces 
. generabit:a facia illũ in gentem ma- 
gnam. Pactũ vero meus ftetuá ad tía 
ac: quẽ pariet tibi fara tꝑe iſto:in and 
altero. Cũq; finit? eẽt ſermo loquẽtis 3 
cũ eo: aſcẽdit oe? ab abꝛaã. Tulit aũt 
abꝛaam hiſmael filiũ ſuũ er oẽs vena 
culos domꝰ ſue:vniuerſoſq; quoe eme 
rat: ⁊ cũctos mares ex oĩbꝰ viris domꝰ 
fue:a circũcidit carne pᷣputij eoꝝ:ſtat: 
in ißa die: ſicut pᷣceperat ei deꝰ. Abꝛas 
nonagita ⁊ nous erat annoꝝ qfi circũ 
cidit carné pᷣputij ſui:⁊ hiſmael filius 
eius tredecim aunos ipleuerat tpe cir 
cũciſionis fne. Eadẽ diecircũciſus eſt 
abꝛaam:⁊ hiſmael fii? eiꝰ: et oẽs viri ai 
oom? illiꝰ:tã vernaculi ds empticij:et | 
alienigene partt circũciſi füey/ XVIII 
Pparuit autẽ ei dñs in consi dd 
le mãbꝛe:ſedenti in oſtio taber? Lp 
aculi fui i ípo feruoꝛe diei. Cũ vo 
q; eleuaſſet oculos: apparuerũt ei tres ) 
viri ſtãtes ꝓpter eũ. Duos cũ vidiſſet: 
cucurrit in occurſũ cog oe oſtio taber ^^" 
naculi ſui:et adoꝛauit in terrã:⁊ dixit: ev» 
Die ſi inueni gratiã iu oculis tuis ne 
trãſeas fuii tuũ:ſʒ afferã pauxillũ ad: 
⁊ lauẽt᷑ pedes vr̃i:⁊ req̃eſcite ſub arbo 
re. Ponãq; buccellã pan is: ⁊æ ↄfoꝛtate 
Co? vim: poftea trãſibitj. Idcirco em, 
oeclinaft7 ad ſeruũ ṽm. Qui dixerũt: 
fac vt locut? es. Feſtinauit abꝛaã in 
tabernaculũ ad ſarã:dixitq; ei: Accele 
ra tria fata file cõmiſce a fac ſubcineri 
cios panes. Ipſe vero ad armentũ cu 
currit: ⁊ tulit inde vitulũ tenerrimũt 
optimũ: deditq; puero. Qui feſtinauit 
⁊ coxit illũ. Tulit quoq; butvrũ ⁊ lac | 
4 vitulũ que coxerat:a poſuit coꝛã eis. 
Ipſe vero ſtabat iuxta eos ſub arboꝛe. 71 
Cũq; comediſſẽt: dixerũt aq eũ: Ubi eſt 8 


.. faravxo: tua? Ille refpodit: £cce in ta- 
yb bernaculo eft. Cui vixit: Reuertẽs ve^ 
niã ad te tꝑe iſto:vita comite:⁊ habe / 
btt fitt fara vxoꝛ tus. Quo audito fa- 
b ra: riſit p? oſtiũ tabernaculi. Erãt au/ 
td ambo ſenes ꝓuecteq; etat]: 1 oefíe^ 
kt ſare fieri mullebꝛia. Que riſit occul 
dę:e dicès:¶ botas ↄſenui ⁊ dñs me? ve^ 
(7 ESI? ẽ:voluptati open? dabo? Dixit au 
d ẽ dominus ad abꝛaã: Quare riſit ſa- 
ka dicens: Tii vero paritura f anus? 
Nad deo qcq; ẽ difficile? Juxta cõdi 
| c €tü reuertar ad te hoc eodẽ tpe; víta co 


mite: 2 babebit (ara filii. Negauit fa" 
tra: dicẽs:nõ rift: timoꝛe ꝑterrita. Dns 


ſodoma:⁊ abꝛaam fimul gradiebat᷑:de 
C ducẽs eos. Dixitq; dus: flũ celare po- 
ttero abꝛaã q geftur? ſum:cũ futurꝰ fit 
ln gètẽ magna ac robuſtiſſimã:a bñdi 
cæ de fint in eo oẽs netíoes terre. Scio 
ei g» pceptur? ſit fits (uio et domui 
ſue poſt fe: vt cuſtodiãt viã dñi:⁊ faci- 
ant iudiciũ ⁊ iuſticiã:vt adducat dñs 
ꝓpter abꝛaã oia d locut? ẽ ad e. Dix 
it itaq; ons: Clamoꝛ ſodomoꝛum ⁊ go^ 
moꝛreoꝝ mltiplicat? ẽ:⁊ pctſn cog ag 
og grauatũ ẽ nimis. Deſcẽdã:et videbo: 
^ strü clamoꝛẽ Q venit ad me ope cõple 
uerint: an no ẽ ita:vt ſciã. Cõuerterũt 
g ſe inde ⁊ abierũt ſodomã. Abꝛaam 
vero adbucftabat coꝛã dño: et appꝛo- 

; pinquãs ait: Nu qa perdes iuſtũ cfi im 
pio: Si fuerint qnquaginta iuſti in ci 
uitate ꝑibũt ſi:æ no parces loco illi ꝓ 
pter qͥnquaginta iuſtos fi fuerint leo? 
Atbſit a te vr rẽ hanc facias:⁊ occidas 
Huſtũ cũ impio:fiatq; tuf? ſicut impiꝰ. 
AànNlsõ eſt hoc tuũ qui iudicas orti terrã. 
"Requad: facies iudiciũ hoc. Dixitq; 
dfis ad eũ: chi iuenero ſodomis qnqua 
— ginta iuſtos i meaio ciuitatis: dimit / 
tã oi loco ppt eos. Rñdit abꝛaãꝛ et ait: 
Quia femel cepi:loquar ad ofis meum 

- ei fim puluis ⁊ cinis. uid (i minꝰ dn 
quagita iuſtis qͥnq; fuerint:delebis p^ 
pter qᷓdragintaqnq; vniuerſam vꝛbẽ⸗ 
Et ait: Nõ delebo (t inuenero ibi ádra 
giutadnq;.Rurſũq; locut? ẽ ad ei. Si 
||. eürdjdraginta ibinuenti fuerint: Qd 
Au c facies? Hit: Nõ percutiã ꝓpter Gdra^ 
. ginta. Ne áfo inqͥt tndigner] ofie ſi lo 
. Quar. Quid fi ibi inuẽti fuerint trigin 
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tornabendióo. 


ꝑũt: nõ eft inàt ira:fed riliſti. cũ 8 ſur⸗ 
rexiſſent iude viri; direxerũt oculos — 1 - rerit: Lin 
in platea mauebim?, Copulit illos op^ 


Nolite áfo free mei: nolite malũ D fa» 


lebimus eff locn iſtũ: eoqincreuerie —— 0000s 


ta? Ridit:nõ faciã:ſi innenero ibi tri 
gita. Quia ſemel ait cepi:loquar ad do 
minũ meii. Quid ſi ibi inuèꝛi fuering . 
vigintie Ait: Nõ interficiã ptervigin ; 
ti. O bſecro in dt n traſcaxis dne: fion v. a f 
quar adbuc femel. Quid fi inuẽti fae« "749 
rint ibi decẽ? Pixit: TI3 delebo ꝓpter v f 
decẽ. Abijt ofie hoſtq; ceſſauit lod adio t fel 
8b:233: ille reuerſus eft in locii fuum. ef 5 
Enerũtq; duo angeli 4/ XIX 2467 
v. J| fodomá vefpere fedételorb toe les 
-. "NIU? ciuitatis. Qui cũ vidiffeg „ % 
eos: ſurt᷑exit ⁊ iuit obuiã eis:adoꝛauito c 
q pu? i terrã:⁊ dixit:O bſecro dñi: 85 £64 9. 
clinate i domũ puerivr̃i:⁊ manete ibi. ep 
Lauate pedes vos « mane pficifcem£ AN 
ni in viã «rain. Qui direrũt: Mime:ſ⸗ 6 


pido vt diuerterent ad eii. Ingreſſiſq; 
dom 2i? fecit ↄuiuiũ: coxit asqma et 
comcdciti, Pꝛius aure dj irẽt cubitũ: E» 
viri ciuitatis vallauerut domũ illiꝰ a 
puero vfq; ad ſene ois ppłus fi. Aoca 
ueritas loth: ⁊ dixerũe ci: bi ſũt viri 
qui introierũt ad te nocte.¶ Euac illos 
buc vt cognoſcamus eos. E greſſas ad 
eos loth poft tergũ accludẽs oftifi ait? 


cere. abeo duas filiaf à necdũ cogno E 
uerũt virũ: Educã cas ad vos: ⁊ abuti | 
mini eis ficut vob placuerít: oimodo 
viris iſtis nibil mali faciat]: qꝛ ĩgreſſi 
füt (ub vmbꝛa culminis mei. Ar illi di : 
xerũt. Recede illuc. £t rurſum. Ingreſ⸗ ER 
fus es inquiunt vt aduena:nũqd vt iu EC 
dices? Te 8 ipm magis d$ hos offligc^ 
m?. Nimq; faciebártotb vehemẽtiſſi / € 1 5 
me. Jaq; ꝓpe erat vt inſrigerẽt foꝛes:æ 2. Pt. 2. b 
ecce miſerũt manũ viri:⁊ inrroduxerũt — AA 
ad felotb: Clauſerũtq; oſtiũ:⁊ eos G fo — eu 
ría erãt ꝑcuſſerũt cecitate a mimo vſũ; ; 
ad maxiniũ:ita vt oſtiũ ĩuenire nõ pof — . 195 
fent. Dixerũt autẽ ad lotb: Habes hie NS 
quẽpiã tuoꝝ genen aut filios aut fül^ ^. — | 
38? O ẽs qͥ tui ſũt educ de vꝛbe hac. gRe 


clamoꝛ eoꝝ coꝛã dño qͥ miſit nos vt ꝑ-⸗ e 
dai? illos.Egreſſus itaq; loth:locutꝰ 1 
eſt ad generos ſuos q accepturi erãt ſfi2s2s 
lias ei?: ⁊ dixit: Surgite i egredimint 8 
de loco iſto: quia delebit dñs ciuitat e 
hanc.Et viſus eſt eis quaſi ludẽg lo. 
Eũq; eſſet mane:cogebant eũ angeli dis? 
cẽtes:Surge tolle vxoꝛẽ tuã ⁊ p „ 


4 


las qs habes ne et tu pariter pereas 
D in ſcelere ciuitatis. Siſſimulãte illo ap 


| Saß. 10. a phẽderñt mani ei? et manũ vxoꝛis ac 


duarũ filiarũ eiꝰ: eo ꝙ parceret dns il 

li: Et eduxerũt eũ « pofuerüt extra ciui 
tatẽ:ibiq; locuti ſũt ad efi dicẽtes: Ga 
lua aiam.tuàa. Noli reſpicere poft tergũ 
nec ſtes in oi circa tegione: fs in mote 
ſaluũ te fac ne «tu ſił pereas. Dixitq; 
loth ad eos: Queſo dñe mit: qꝛ inuenit 
ſeruus tu? gr̃am coꝛã te:⁊ magnificaſti 
glam a miſcd iam tuã quá feciſti mecũ 
vt ſaluares animã med: nec poſſum in 
monte ſaluari: ne foꝛte appᷣhen dat me 
malũ « moꝛiar. £ft ciuitas hec iu ad 
quã poſſũ fugere pua: ⁊ ſgluaboꝛ i ea. 
E "iid nó modica eft ⁊ viuet aía mea? 
Dirxitq; ad eũ: Ecce etiã in boc ſuſcepi 

pᷣces tuas: vt no ſubuertã vibé p qua 

locut? es. feſtina « ſaluare ibi: ez non 

potero facere qͥcq; donec ingrediaris 
illuc.Idcirco vocatũ ẽ nomen vrbis il 

lius ſegoꝛ. Sol egreſſus e fup terra: et 

Eſa. I;. d loth ingreſſus ⁊ ſegoꝛ. Igit᷑ dñs pluit 
Hier. 50. f fup ſodemã « gomoꝛrã ſulphur ⁊ ignẽ 
Ezech. 16. f 9.170 de celo:⁊ fubütit ciuitates has: 
eee omnẽ circa regionẽ:vniuerſos habi 


* 


Saß. io. 9g 


Ames. 4. d tatoꝛes vꝛbiñ « cũcta terre virctiarRe 


Luc. 7$ 


ſpiciẽſq; vxoꝛ ei? poft fe verfa eſt in fta 
tuã falis. Abꝛaam aũt ↄſurgẽs mane 
vbi ſteterat pꝛiꝰ cfi ofio: intuitꝰ eft fo" 
domã ⁊ gomoꝛrã ⁊ vniuerſaz terrã re- 
gionis illiꝰ. Aiditq; aſcẽdentẽ fauillã 
de terra q̃ſi foꝛnacis fumũ.cũ eĩ̃ fub 
uerteret dñs ciuitates regiois illiꝰ:ſre 
coꝛdatꝰ € abꝛae:⁊ liberauit loth ce (ub 
nerfioe vꝛbiũ in qͥbꝰhabitauerat. Aſcẽ 
ditq; loth de ſegoꝛ ⁊ mãſit ĩ mõte: due 
quoq filie ci? cii eo. Timuerat efi ma 
nere in ſegoꝛ et mãſit in ſpelũca ipſe et 
due filie eius. Dixitq; mato: 8d mino 
rem: Pater nofter ſenex ẽ: a nullus vi 
rog remãſit ĩ terra à poſſit ingredi ad 
nos iuxta moꝛẽ vniuerſe terre. Veni in 
ebꝛiemꝰeũ vino: doꝛmiamuſq; cũ eoꝛ vt 
ſeruare poſſimus ex pre nro femen. De 
. derüt itaq; pfi ſuo bibere vini nocte 
illa. Et ingreſſa eft maioꝛ: doꝛmiuitq; 
cũ pr̃e. At tile no ſenſit:nec qfi accubu 
it kilia:nec qñ ſurrexit. Altera gs die 
dixit maioꝛ ad minoꝛẽ: Ecce doꝛmiui 
beri cũ pre meo: 3pem? ei bibere vinũ 
etiã hac nocte 4 doꝛmies cil eo vt fal^ 
- uerus ſemẽ oe patre noftro, Dederũt 


filiũ:et vocauit nomen ei? mosb. ipſe 


1 


et illa nocte patri bibere einum . In 
greſſaq; minoꝛ filia doꝛmiuit cum eo. 
Et nec qdẽ tunc ſenſit q cõcubuerit: 
vel qfi illa ſurrexit. Cõceperũt q due fí^ 
lie loth de parre fuo. Peperitq; matoꝛ 


€ pater moabitarũ vías in pᷣſentẽ ote. 
Minoꝛ quoq; peꝑit filii ⁊ vocauit no 

mẽ eiꝰ ammon: id eſt:filiꝰ populi mel. 

ipfe € pf ãmonitarũ vſq; bodie! && 
Roſectus (nde abzeà in terrá. Ag 
auſtralẽ:habitauit inter cades * 

^ fur: pegrinat?eft in gerarie, [^ 70 
Dixitq́; 6 ſara vxoꝛe ſua:Soꝛoĩ mea 6€. «a4: 
Miſit 6 abimelech rex gerare: et tulit M 
eã. Genit afit oc? ad abunelech p ſom⸗ , X 
iin nocte: ⁊ ait illi. En moꝛieris qpter⸗ fw ö 
mulierem quã tuliſti: habet eff viꝝ. v 
Abimelech wo nõ tetigerat eã. Et ait: 
Dñe nũ gentẽ ignorantẽ ⁊ iuſts inter 
ficies? None ipfc dixit mihi ſoꝛoꝛ mea 
eft: ⁊ ipfa ait:frater me? ẽ? In fimpli^ 
citate coꝛdis mei a mundicia manu 
mearũ feci hoc. Dixitq; ad eus deꝰ: Et 
ego fcio ꝙ ſimplici coꝛde fecer?:⁊ ideo 
cuſtodiui te ne peccares in me: nõ di 
mifi vt tãgeres eã. Nunc g redde viro 
fuo vxoꝛẽ: et oꝛabit ꝓ te:qꝛ ꝓph̊a eſt:et 
viues. Si aũt noluer] reddere: ſcito gp 
moꝛte moꝛierſ:tu ⁊ ota d tua ſũt. Sta- 
timq; de nocte ↄſurgẽs abimelech:vo 
cauit oẽs feruos ſuos:et locut? € vni/ 
uerſa verba hec ĩ auribꝰ eorũ. Timue/ 
rũtq; oẽs virí valde. Nocauit aũt abi 
melech etiã abꝛaã:⁊ dixit ei. Quid feci 
ſti nobis? Quid peccauimꝰ in te: qꝛ in 
duxiſti fup me ⁊ fup regnũ meũ periti 
grande? Que nõ debuiſti facere:feciſti 
nobis. Rurſuſq; expoſtulãs ait. Quid 
vidiſti vt D faceres? Reſpondit abꝛaã: 
Cogitaui mecũ dicens: Foꝛſitan nó cft 
timoꝛ dei i loco ifto; interficiẽt me ꝓ 
pter vxoꝛẽ meã. Alias aũt ⁊ vere ſoꝛoꝛ 
mea ẽ:filia pris met: « nó filia matris 
mee: ⁊ duxi cá ĩ vxoꝛẽ. Poſtq; aũt edu 
xit me deus oe domo prie mei:dixi ad 
eã. bácmifcóias facies mecũ.in omni 
loco ad qué ingrediemur dices ꝙ frat 
tu? ſim. Tulit igit᷑ abimelech oues et 
boues ßuos ⁊ ancillas 4 dedit abꝛaã. 
Reddiditq; illi ſarã vxoꝛẽ ſuam ⁊ ait: 
Terra coꝛã vobis €: vbicũq; tibi pla» 
cuerit babita. Sare gutem dixit: Ecce 
mille argenteos ocdi fratri tuo: oc 


| 
| 
| 


5 


Loren tibi in velamé oculoꝝ ad oẽs qͥ te 
c ſũt:et qcũq; preyer] memẽto te de- 
„HPhẽſaz. Oꝛante aüt abꝛaã: ſanauit oc? 
y 9bimclecb ⁊ vxoꝛẽ᷑: aucillaſq; ci?: pe^ 
ma etiirrerür. €ocluferat em dñs oém vuluã 
domꝰ abimelech yt fará vxoꝛẽ abꝛaã. 
* , ſitauit aũt dus ſarã 4/ XXI 
1e vf ficuc ꝓmiſerst:a implenit d lo 
| 22 85 utus eſt: Cõcepitq; ⁊ peperit fi 
liñ in ſenectute fna :tpe quo pᷣdixerat 
A. a ei de? Uocauitq; abꝛaã noms filij fui 
tug QUÉ genuit ei fara iſaac: et circũcidit 

] - eli octauo die: ficut pᷣceperat ei oe? cũ 
e&t cẽtũ án og. hac qe etate patris 
natus eſt iſagc. Dixitq; fara: Riſum fe 
cit mihi 02?: 1 Quicũq; audierit cori^ 


i debit mibi, Rurfumg git: Quis audi. 
[n tut? crederet 30283 ꝙ fara lactaret ft^ 


li quẽ pegit ei iã ſeni.Creuit igit᷑ pu 

er: ablactatꝰ eft. Fecitq; abꝛaã grade 

cõuiuiũ in die ablactatiõis eiꝰ.Cunq; 

vidiſſet fara filiũ agar egyptie luden 

tem dixit ad abꝛaam: Eijce ancilm 

banc et filium eius. Non em erit he/ 

res fili? ancille cii fiio mco (faac. Bu- 

||.  Fetaccpit D abꝛaã ꝓ filio fuo.C€ui dixit 

ve: Non tibi videat᷑ aſperũ füp puero 

⁊ ſuꝑ ancilla tua. Día q dixerit tibi fa. 

ra: audi voce ciꝰ:qꝛ in iſaacvocabit᷑ ti 

bi ſemẽ. Sed « filiũ ancille facis in ge 

té magnã:qꝛ feme tuii € . Purrexit ita 

q; abꝛaã mane ⁊ tollens panẽ et ytré 

aq; impoſuit ſcapule eiꝰ:tradiditq; pu 

erũ ⁊ dimiſit eam. Que cũ abiſſet: erra. 

bat ĩ ſolitudie berfabee. Cũq; cõſũpta 

effet ad ĩ vtre:abiecit pueꝝ ſubter vnã 

A rboꝛũ ꝗᷓ ibi erãt:⁊ abijt Seditq; e re/ 

gione ꝓcul:quãtũ pot arc? iacere Dix 

| it em̃: Nõ videbo moꝛiẽtẽ pueꝝ. £t fe 

U dẽs ↄtra:leuauit vocẽ ſuã a ſſeuit. Ex 

, audiuit afit deꝰ vocé pucri, Hocauit/ 

q; ange? dñi agar ó cefü'bicés: Ouid 
agis agar? Noli timere. Exaudiuit e 

des vocé pueri:de loco i q eit. Surge et 

tolle puerũʒa tene manũ illi*: qz in gẽ 

té magnã faciã efi. Aperuitq; oculos 

eiꝰdeꝰ. Que vidẽs puteũ aq̃:abijt ⁊ im 

pleuit vtrẽ:deditq; puero bibere: « fu^ 

| it cii co. Qui creuit a moꝛatꝰ eff in foli 

| tudine: factuſq; eft inuenis fagittari? 

| -. foebitauites i deſerto pharan. Et acce 

pit illi mr fua vxoꝛẽ 6 terra egypti. £o 

dem tpe dixit abimelech ⁊ phicol pn^ 

ceps exercit? ei? ad abꝛaã: De? tec eft 

toe 


HE 


26.f 


Geneſis 


in vniuerſis i agis. Jura 8 t; dim ne- 


noceas mihi et poſteris meis:ſtirpiq; 


meefed iuxra miſcdᷣiam quá feci tibi: 


facies mibi et terre in d verſatꝰ es ad^ 


nena. Dixitq; abzad: Ego iurabo. Et 
increpauit abimelech ꝓpter puteũ gq̃: 
quẽ vi abſtulerãt ful eiꝰ.Rñditq; abi 
melech. Neſciui de fecerit bác rẽ. Bed 
et tu nó indicaſti mihi: ego nó gudi- 
ui pᷣter bodie. Tulit itaq; abꝛaã oues 


et boues:⁊ dedit abimelech. Percuſſe⸗ 


rũtq; ambo fedus. Et ſtatuit abꝛaã fe 
ptẽ agnas gregis ſeoꝛſũ. Cui dixit abi 
melech. Quid fibi volũt ſeptem agne 
ifte ás ftare feciſti ſeoꝛſum? At ile: Se 
pre inqͥt agnas accipies 8 manu mea: 
vt fiut mihi in teſtimoniũ:qm̃ ego fo^ 


di puteũ itii. Idcirco vocet? ẽ loc? il^ - 


le berfabee qꝛ ibi vterq; iurguit:⁊ inte 
rũt fedus ꝓ puteo iuramẽti. Burrexit 
afit abimeiech « phicol pnceps exerci 


t? ci?:reuerfícs fuit in terrà paleftino v5. 


ri. Abꝛaã vero plãtauit nemꝰ in berſ 


| "M 
bee: ⁊ inuocauit ibi nomẽ dei eterni: bs j 17% 


4 fuit coton? terre paleſtinoꝝ diebus 


Ve poſtq; (multis XII 

gefta funt tẽptauit de abꝛas: 
ö ixit ad eum: Abꝛaam. At il 
le reſpõdit: Ad ſũ. Ait illi: Tolle fili 
tufi vnigen iiũ que diligis lſagc:⁊ va^ 
de in terrã viſidis: atq; offer eum ibi 
holocauſtum fup vnũ mõtiũ que mo^ 
ftrauero tibi. Igit᷑ abꝛaã de nocte co^ 


, £a : 
A (4 T [ 


dudit.$.e . 
Deb. II. sd 


ſurgens: ſtrauit aſinũ fuit: ducẽs ſecd 


tuos iuuenes:⁊ iſaac filiũ ſuũ. Cuna 
cõcidiſſet ligna i holocauſtũ: abijt.ad 
locũ qué pᷣceꝑat ei deꝰ. Die aũt tertio 
elenat] oculis vidit locũ ꝓcul: dixitq; 
ad pueros fuos. £ rpectate b cfi aſino: 
ego ⁊ puer illuc vſq; ꝓperãtes: poſtq; 
ado:auerim? reuertemur ad vos. Tu- 
lit qq; ligna holocauſti:a ĩpoſuit ſuꝑ 
iſgac filii ſuum:ipſe vero portabat in 
manibꝰ ignẽ ⁊ glaqiũ. Cunq; duo pge 
rent fimul: dixit ifaac pri fno: Pater 
mi. At ille reſpõdit: Quid vis (ili? £e 
ce inquit ignis ⁊ ligns: vbi ẽ victima 
holocauſti? Dixit atit abꝛaã. Deꝰ ꝓui⸗ 
debit ſibi victima holocauſti fili mi. 
Pergebãt & pariter:⁊ venerũt ad locft 
qué ofiderat ei deꝰ: In q ediſicauit al 
tare: ocfup ligna cõpoſuit.Cũq; col/ 


ligaſſer ifaac fiti fufi:pofuiteütalta^ - 


re ſuꝑ ſtruẽ Agne Eren manũ 
2e * 


20 : i 
« arripuit gladifivt Imolaret filiũ ſuũ. 
Et ecce angel? ofit ð celo clamauit di 
cẽs: Abꝛaã abꝛaã. Qui rñdit: Adſum. 
Dixitq; ei: õ extẽdas manũ tuá fup 


C 


AE. 5 ee 


noui q timeas ofim: ⁊ nõ peperafi 
dñigenito filio tuo ꝓpter me. euauit 
abꝛaã oculos ſuos: viditq; poft tergũ 
arietẽ inter vepꝛes herentẽ coꝛnibus. 
(Qué aſſumẽs obtulit holocauſtũ ꝓ fi 
lio. Appellauitqʒ nomé loci illi: dñs 
vider Unde vſqʒ; bodie dicit᷑:in mote: 
dſis videbit. Nocauit ant angelꝰ ofií 
abꝛaã fecundo de celo dicens: Per me 
metipſum furaut vicit dominꝰ: qꝛ fe- 
ciſti bác rem: ⁊ nó peperciſti filio tuo 
vnigenito:bñdicam tibi ⁊ multiplica 
bo ſemen tuũ ſicut ſtellas celi: a velut 
arena d e(t in liitoꝛe maris. Poſſde/ 
bit ſemẽ tuũ poꝛtas inimicoꝝ fuoi: 
bfidicen£ in ſemine tuo oẽs gẽtes ter 
re: qꝛ obediſti voci mee. Reuerſus eſt 
oa abꝛsã ad pueros ſuos: abierütqs ber- 

5 ſabee ſimul: ⁊ habitauit ibi. Trio ita^ 


M geftis nunciatũ eſ abꝛaã cp meicha 


Gc genulſſet filios nacho frairi fuo: 
Mae pmogeniiil : etbus fratre ci? :et 
chamuel patrẽ ferog:c caſeth ⁊ aʒau: 
Sara, S pheldas Q5 qediaf a bathuel: oe quo 
-  " » Tataérebecca. Octo iſtos genuit mel 
a MEO cha nachoꝛ ffi abꝛaã. Cõcubina oil 
E Fl 4 M? noic roma: peperit thabee ⁊ gaon 2 
thaas « maacha. 1 
jit alit fara cẽtũ vigintiſeptẽ 
annis:a moꝛtua € ĩ ciuitate ar 
q eſt hebꝛon in terra chanaau. Ce 
nitq; abꝛaã vt plãgeret᷑ ⁊ flerer.eã C/ 
q; ſurrexiſſet ab officio ſuneris:locutꝰ 
ett ad filios heth dicẽs: Aduena fum 
et gegrinꝰ apó vos. Date mihi ius fe^ 
pulchꝛi vobiſcum:vt ſepeliã moꝛtuum 
men. Reſponderuntq; filij pcr: Budi 
nos dfie. Pꝛĩceps dei es apud nos: in 
elect] ſepulchꝛis nr̃is ſepeli moꝛtuũ tu 
um: Nulluſq; ꝓhibere te poterit: n f 
B monumento ei? ſepelias moꝛtuũ tuũ: 


tfta ' & «Mburrerit abzaá « adozeuít pptm terre 
SERE & filios videls bet. Bruch ad cog: Si 
— : jd pe anime vcitre vt fepeliam moꝛ⸗ 

4 mv) nmbuit meũ: audite me et ĩtercedite apud 
E | ephꝛon filiũ ſeoꝛ vt det mihi ſpeluncã 
duplicẽ quà habet ĩ extrema pte agri 
fui. Pecunia digna tradat eã mibi co 
ra vobi poſſeſſionẽ ſepulchꝛi. Toabita 


— 


puerũ:neq; facias illi quicq;. Nic co 


ↄ ne reducas illuc. Poſuit & ſeruꝰ mani 


dat ãt ephꝛon i medio fllioꝛum betb, 
Reſponditq; ad abꝛaam cũctis audi" 
entibꝰ à ingrediebãt᷑ portá ciuttatj il 
Ii? diceus: lle; ita fier dne mi: (5 tu 
mag aufcuita qó loquoꝛ. Agrã trado 
tibi ⁊ ſpeluncã quel eo eſt pᷣſentidꝰ fi⸗ 
lijs ppłt mei:ſepeli moꝛtuũ tu. Ado/ 
r auit abꝛaam coꝛã ofto t ppło terre:et 
locut? eft ad ephꝛon circüftante plebe 
eius. Queſo vt audias me. Dabo pecia 
niã ꝓ agro: ſuſcipe eã: et fic ſepeliam 
moꝛtuũ meũ ĩ agro. Rfñditq; eyhꝛon: 
Die mi audi me: Terra quí poſtulas 
qdringẽtos ſiclos argẽti valer. Iſtud 
eft pci inter me a te. Bed quãti cft D 
Sepeli moꝛtuũ tuũ. Quod cũ audiſſet 
abꝛaam appẽdit pecuniã quá ephꝛon 
poſtulauerat:audientibꝰ fuſſs heth d / 
dringẽtos ſiclos argẽti ꝓbate mon te 
publice. Cõtirmatuſqʒ eft ager quodá 
ephꝛonis [ quo erat ſpelũca duplex re- 
ſpiciẽs mãbꝛe: tã ife q; ſpelũca:⁊ om 
nes ardoꝛes eiꝰ inches ie 

p circũitñ abꝛae ĩ poſſeſionẽ viáétib? 
filijs heth:⁊ cũctis ꝗ̊ itrabár poꝛtã ci 4 
uitstis illiꝰ. Atq; ita ſepeliuit abꝛaã ,, | 
farà vxoꝛẽ fua in ſpelũca agri duplici 
q̃ reſpiciebat mãbꝛe: bec ẽ hebꝛon b ter 
ra chanaan. Et ↄfirmatꝰ eft ager an f T 
trũ qð erat i eo/abꝛae in potfeifióe mo- g 
numẽti a filijs heth. XXIIII 
at aũt abꝛaem ſeuex: dierũq; 
Multoꝝ:⁊ dñs in cũctis bñdix - 
erat d, inks ad ſeruũ ſenioꝛẽ domꝰ 
fue: qui Berat oibus q babebat pore 
J manũ tuã fubter femur meũ ot adiurẽ 
te p dñm deũ celi a t᷑re:vt no accipias 
vxo: filio meo de filiabꝰ chananeoꝛũ 
nter de babito : fed ad tertã  cogna^ 
tionẽ meã pficifcarie:z inde accipias 
f vxo1é filio meo ifaac. Rfidít ſeruꝰ: Si 
noluerit mrier venire mecü ĩ trã hãc: 
nunqͥd reducere debeo filiũ tuũ ad lo- 
ócii de q tu egreſſus es? Qikitq; abꝛaũ: 
aue ne qfireducas filiũ mcum illuc. 
7 ns deus celi ⁊ terre d tulit me de do- 
mo mei ꝛæ de terra natiuitati mee d lo 
cutꝰ eft mihi:⁊ iurauit mihi dicẽs:Se 
mini tuo dabo rcrrá hãc:ipᷣe mittet an 
gelů ſuũ coꝛã te: a accipies inde vxoꝛẽ 

àfilio meo. Ain aũt mulier noluerit fc 

te nó teneber] iuramẽto: filiũ ti m 


D 


iub temoꝛe abꝛaã důi fui: et iutaui ii 29. | 
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teti fup ſermõe hoc. Eulitq; decẽ came - bus ſoꝛoꝛis ſue: « audiſſet cficta verba. 
los de grege dñi ſui et abijt:ex oĩbꝰ bo referẽti:hec locutꝰ ẽ mihi hõ: venit ad 
nis ei? poꝛtãs ſecũ: ꝓꝛofectuſq; ꝑrexit — eirfi d ſtabat iuxta camelos:⁊ Ape fon 

t in meſopotamiã ad vꝛbẽ nachoꝛ.eũqʒ site aq̃:dixitq; ad eum. Ingredere bñdi 
camelos feciſſet accũbere ex oppidũ: cte dñi.Cur foꝛis (asc Pꝛeꝑaui domũ 
iuxta puteũ aque veſꝑe: eo 455 d fo^ n et locũ cæmelis tuis. Et iutroduxit eũ 
lẽt młieres egredi ad hauriẽdã aquã: ĩ hoſpitiũ:ac deſtrauit camelos:dedit 

.oid dixit: Momine oe? domini mei abꝛaã q; paleas ⁊ fenũ: zaquá ad lauandos 
occurre obſeero mihi hodie:⁊ fac miſe pedes camelos: « viroz Q venerãt cũ 

7 ricoꝛdiã cli ofio meo abꝛaã. cce ego eo. Et appoſitꝰ ẽ in ↄſpectu ei? panis. 
fto ꝓpter fontẽ aq̃: «filie habitatoꝛũ Qui ait: õ comedã: oonecloquar feg 
bui? ciuitatis egredient᷑ ad haurien-Amones meos "R&dit ei: Loqͥre. At ille: 

A dã aquá.3gi£ puella cui dixero: incli /c eru? inquit abzaá fum. Et dſis bene 
na hydriã tuã vt bib: et illa rñderit dixit dño meo valide: « magnificatꝰ ẽ: 
bibe:Qn ⁊ camelis tuis dabo potũ: ip^ et dedit ei oues ⁊ bones:argétü a aug 5.1. 
fa c(t quá pᷣgaſti pᷣuo tuo iſaac: «p D c hᷣuos «ancillae: camelos 4 aſinos. E 
itelligã q fecer] miſcd iaʒ cii vomino Pen fara vxoꝛ dñi mei filiũ dño meo 

tf meo. flecd intra fe vᷣba cõpleuerat: ſentectute fua: deditq; illi oĩa q habu 
⁊ ecce rebecca egrediebat᷑ filia batbu^?7€rat. Stadiurauit me dſis me? dicẽs: 
el:filij melche vxoꝛis nachoꝛ fr̃is abꝛa Nõ accipies vxoꝛẽ filio meo de filiabꝰ 

t am habens hydriã in ſcapula:puella zochananeoꝝ:in Orfi terra habito: ſʒ ad 
decoꝛa nimis virgoq; pulcherrima et domũ prie mei paco: « de cognatione E 

€ incognita viro. Defcédcrat aiit ad fõ -/ mea accipies vxoꝛẽ filio meo. Ego ve 

tc et impleuerat hydriam: ac reuerte- ro rñdi dno mco: Duid ſi noluexit ve» 

ybat᷑.Occurritq; ei fu? ⁊ ait: Pauxillũgonire mecũ młier? Das ait in cuiꝰcõſpe 

8que mihi ad foꝛbendũ pᷣbe 8 hydria — ctu ambulo:mittet angelũ fuii teclii:es 

18 tua. Que rñdit: Bibe dne mi.Celeriter diriget viã tuã: accipieſq; vxoꝛeʒ filio 
q depoſuit hydͤriã ſuꝑ vlnã ſuã:et de meojoe cognatiõe mea:⁊ d bomo pris 

dit ei potũ. ede ille bib iſſet: adiecit.4i mei. Innocẽs eris a maledictiõe mea 

Quin ⁊ camelis tuis hauriã aquá:bo^ cũ veneris ad ꝓximos meos: ⁊ nõ de- 

Zo nec cücti bibãt. Effundẽſq; hydriã in42derínt tibi. (leni ergo hodie ad fontẽ 
canalibꝰrecurrit ad puteũ vt hauriret aque:⁊ dixi: De oc? dñi mei abꝛaam: 
aquã:a hauſtã oĩbꝰ camelis dedit. 3I^ ſi direxiſti viã ineã in q nũc ambuſo: 

Ale afit ↄtẽplabat᷑ eã tacit? :(círe volẽs q ʒecee (to iuxta fontẽ ad: a virgo d egre⸗ 

vtrũ ꝓſperũ iter ſuũ feciſſet be? an nõ. diet᷑ ad hauriẽdã aquá:audieríta me 

22 Poſtq; alit biberũt cameli ꝓtulit vir da mihi pauxillũ ad ad bibendũ de h 
in aures aureae: appẽdẽtes ſiclos du-idria tua: dixerit mihi: tu bibe:⁊ ca^ 
os:⁊ armillas totidẽ põdo ſicloꝛũ oe^ melis tuis hauriã:ipſa eft mter quã p» 

23 cé. Pixitq; ad eã.Cuiꝰ es filia⸗ Indica 4 ꝑauit dñs filio dfi mei. ũqʒ bec tact 

mihi. £ft in domo pfis tui locꝰ ad ma tꝰ mecũ voluerẽ: apparuit rebecea ve^ 

a nendũ? Querñdit:Filia ſũ bathuelis: ntes ci hydria quá poꝛtabat in fcapue 
filij melche quem peperit nachoꝛ. Et la: Deſcẽditq; ad (oté:a hauſit aquã. 

?f addidit dicẽs: aleam q; ⁊ fent pluri- Et aio ad ci: Na mihi paululũ bibere. 
mũ ẽ apud nos :er loc? ſpacioſus ẽ ad ue feſtinans depoſuit hydriã de hu/ 

am nẽdũ. Indinauit ſe hõ: ⁊ adoꝛauit mero: et dixit mihi: £r tu bibe: «came. 

27 dñm dicẽs: Bñdictꝰ dñs deus oni mei lis tuis tribuá potũ. Bibi: ⁊ adaqua-/ f 
abꝛaã:qͥ nó abſtulit mifcóíam ⁊ verí«47uit camelos. Juterrogauiqʒ; eà:« dixi: 

O tatẽ ſuã a dño meo: ⁊ recto itinere me Cuiꝰ es filia? Que rñdit: Jilia bathue 

28 ꝑduxit i domũ frio dñi mei. cucurrit lis fum:filg nachoꝛ: qué peꝑit ei mei- 

itaq; puella:et nũciauit i domſi matr; cha. Suſpẽdi itaq; inaures ad oꝛnan 
. 22 fue ola que audierat. Vabebat aũt re- dã facié cius: ⁊ armillas poſui in ma 
becca fratrẽ noie laban. Qui feſtinus is nib? eiꝰ. Pꝛonuſq; adoꝛaui dim bdi 
egreſſus € ad boiem vbi erat fons. Ci cena dño deo dſii mei abꝛaã: d ꝑdux 
2^ q; vidiſſet inaures armillas in mani ine recto itinere vt ſuinert᷑ fiii fram] 
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cipis 


49 dñi mei filio eiꝰ. Qnãohꝛẽ (i facit] mi^ 
ſericoꝛdiã ⁊ veritate cũ dño meo iudi 
cate mihi:ſinautẽ aliad placet:⁊ h̊ di 
eite mihi: vt vadã ad dexterã fiue ad fi 
niſtrã. Rñderũt laban ⁊ bathuel: A do 
mino egreſſus e fermo. Nõ poſſumꝰ er 
tra placitũ eius qͥec; aliud lod tecũ. 
En rebecca cozá te ẽ: Tolle ed ⁊ pfici^ 
fcere:a (it vxoꝛ filij ofi tui:ſiẽ locutꝰ € 

dominꝰ. Qs cũ audiſſet puer abꝛaam: 
adoꝛauit in terra dominũ. Pꝛolat iſq; 
vgſis argẽteis a aureis oc veſtibus de 
dit ea rebecce p munere. Fratribus 83 
ei? ⁊ mri dona obtulit. Inito cõuiuio 
vefcétes piter « bibétes mãſerũt ibi. 
Surgẽs afit mane locut? eft puer: Di 
mirtite me: vt vadã ad ofim meũ. Re^ 
ſpõderũtq; fratres ei? ⁊ mr. Maneat 
pucila faire decẽ dies apð nos:⁊ poſt/ 
ea pficifce£. Nolite ait me retinere: qz 
dñ̃s direx it vid meã. Dimittite me vt 
poa ad dñm meũ. Et dixerũt: Uocemꝰ 
pueilã ⁊ qramus ipſiꝰvolũtatem.Cũq; 

G vocata veniſſet: ſciſcitati (fir. Uis ire 

cii bote ifto? Que ait: add. Dimiſerũt 
ergo eà ⁊ nutrice tli? : Pullqs abꝛaam 
^ comites ei? :impcátes ꝓſpera ſoꝛoꝛi 
ſue atq; dicẽtes:Soꝛoꝛ nra es. creſcas 
i mille mitia ⁊ poſſideat ſemẽ tuũ por 
tas inimicoꝝ ſuoꝝ.Igit᷑ rebecca ⁊ pu 
elle illiꝰ aſcẽſis camelis fecute funt vi 
fü:qui feſtinꝰ reuertebat᷑ ad dñm fuil. 
Eo tempoꝛe deambulabat iſaac p viã 
ducit ad puteũ:cuiꝰ nomẽ ẽ viuẽtis 
⁊ videntis. Vabitabat em̃ in terra au 
ſtrali:⁊ egreſſus fuerat ad meditãdum 
in agro iclinata i$ oig. Cuq; eleuaſſet 
oculos: vídit camelos venictes ꝓcul. 
Rebecca quoq; cõſpecto iſaac deſcẽdit 
5 camelo:⁊ git ad puerum:Quis e ille 
,Uo qui venit p agrii in occurſũ nobis? 
ear, ei: Jpſe eit ds meꝰ. At ilia tol 
lens cito pallium oꝑuit ſe.Seruus au 


45 5 (eas re matris fue: 


1310 aliã duxit vxO:€ nole 
cethurã: que peperit ersaram et 
a geſan: madant:a madian:⁊ ieſ 

5 bochꝛet fuc. Secfan z genuit faba et 
Dadan. Filij dadd fuerũt:aſſurim er la 
thulim ⁊ laomim. At vero ex madian 


Illes ; SE 
: Ifiattio acciderat téperaret. NV 
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oꝛtꝰ eft epha et opher et enoch t abida 
beldaa. O ẽs hi filis cethure. edit; 
abꝛaã cuncta d poſſiderat iſaac.ilijs 
afit ↄcubinaꝝ largit? € munera: fepe. 
rauit eos ab iſaac filio fuo ous adbuc 
ipfe viueret ad plagã oꝛiẽtalẽ. fuerüt 
afit dies vite abzoe centũ ſeptuaginta 
qͥnq; anni:⁊ deficiẽs moꝛtuꝰ € in fene 
ctute bora: puecteq; etatis ⁊ plen? di 
erũ: Cõgregatuſq; ẽ ad ꝓpłm fuf. Et fe 
pelieft ci iſaac ⁊ hiſmael fi ſui ĩ fpe 
lunca duplici d fira c in agro ephꝛon: 
filij ſeoꝛ ethei:e regiõe mãbꝛe:quã eme 
rat a filijs berb. Joi ſepuliꝰ eft tpfe ⁊ fa 
ra vxoꝛ eiꝰ. Et poſt obitũ illius benedi 8 
yit ce? iſaac fil io eiꝰ:qui habitabat iu 
sta puteũ noie viuẽti ⁊ vidẽt . he ſũt 
generatioce hiſmael filij abꝛae que pe 
perit ei agar egyptia famł᷑a fare: ⁊ bec 
noĩa filioꝝ eiꝰ in vocabulis ⁊ generati 
onibꝰ ſuis. Pꝛĩiogenitꝰ hiſmaet nabai 1. ga 
oth: deinde cedar: « abdehel ⁊ mabſã: 
maſma quoq; et duma ⁊ maſſa:adad ⁊ 
thema 1 iathur ⁊ naphis ⁊ cedma.Iſti 
funt filij hiſmgel:æ bec noia p caſtella 
et oppida coz duodecim pꝛincipes tri 
buũ ſuarum. Anni vite hiſingelis cen 
tum trigintaſeptẽ: defictẽſq; motu? 
eſt:⁊ app oſitus ad gp fuus. Habita 
uit at ab euila vſq; ſur:qͥ reſpicit eg 
ptũ itroeũtibꝰ atferios . Coꝛã cũcti fra C 
tribꝰſuis obijt. he quoq; für generati 
ones iſaac filij abꝛaã. Abꝛaam genuit 
iſaac. Qui cũ quadraginta e&t ànoz: 
duxit vxoꝛẽ rebeccã filiã bathuet᷑ ſyri 
de meſopotamia ſoꝛoꝛẽ laban. Depca 

.tufas ẽ iſaac otim ꝓ vxoꝛe fua co qp e&t 
ſterilis. Qui exgudiuit eũ ⁊ deqit ↄce Ro. 
ptũ rebecce:ſed collidevant ĩ vtero ei? 

uuli. Que ait: di fic mihi futuꝝ erat 

dd neceſſe fuit cõciꝑe? Perrexitq; re- 

. becca vt ↄſuleret dim. Qui reſpõdens 
ait: Due gẽtes ſũt in vtero tuo:et duo 
ppl ex vetre tuo oiuidét: Populuſqʒ Ro 
kin fupabit:z maioꝛ Puiet mioꝛi. Jã 
tpe pariẽdi aduei rat: ecce gemini t 
vtero eiPrepti ſũt. Qui pus egreſſus e 
rufus erat z tot? ĩ moꝛẽ pelk hiſpiduſ: 
Nocatũq; ẽ nomẽ ei? eſau. Pꝛotinꝰ al 
ter egrediẽs:plãtã fis tenebat manu: 
a idcirco appellauit eü iacob. Sexage 
nari? erat ifaac qf nati funr paruuli. 
Quibꝰ adultT:fact? € eſau vir gnar?ve 
na qi et hõ agricola: lacob alt vir fim 


I. ꝑa. 


plex habitabat i tabernaculis. Iſaac 
"amabat eſau: eo ꝙ oe venatiòõibꝰ ili? 
veſceretur et rebecca diligebat iacob. 
Coxit aũt iacob pulmẽtũ. Ad qué cũ 
ven iſſet eſau oe agro laſſus ait: ipa mi 
hi de coctione hac rufa:qꝛ opido laſ- 
fus ſũ. Quã ob cám vocatũ eſt nome 
eius edom. Cui dixit iacob: Uende mi 
hi pᷣmogenita tua. Ille rñdit: En mo 
rioꝛ.Quid mihi ꝓderunt pmogenita? 
Ait iacob: Jura & mii. Jurauit eſau: 
⁊ vendidit pꝛimogenita: ⁊ ſic accepto 
. pane ⁊ leutis edulto comedit et bibit 
& abft paruipendens qp primogení^ 
2 fta Y] ta vẽdidiſſer . XXVI 
alit fame fap terrá poft cà ſteri 
| litatẽ d acciderat i diebꝰabꝛaã 
„ T(acabit iſaac ad abimelech rege paleſti- 
pie nord in gerara. ipparuitqs ei ofte: et 
ait: Ne deſcẽdas in egyptit:fed quiefce 
ale terra quà dixero tibi ⁊ pegrinare in 
| 4«9 eat eroq; tecũ ⁊ bñdicã tibi. Tibi em̃ 
et ſemini tuo dabo vniùſas regiones 
l has:cõplẽs iuramẽtũ q9 fpopodi ab^ 
eta raã patri tuo:⁊ multiplicabo ſemẽ tu 
A · d um ficut ſtellas celi. Daboq; poſteris 
tuis vniuerſas regiones has: et bñdi/ 
B cent᷑ in ſemine tuo oẽs gẽtes terre:eo 


* 


rit pᷣcepta v mandata mea et cerimo- 
nias:legeſq; ſeruauerit. Manſit itaq; 
iſaac in geraris. Qui cii interrogaret᷑ 
2 viris loci illiꝰ fup vxoꝛe ſua:reſpon/ 
dit:Soꝛoꝛ mea eft. Timuerat em̃ ↄfite 
ri gp fibi eſſet focíata cõiugio:reputãs 
ne foꝛte interficerẽt eũ ꝓpter illiꝰ pul 
chꝛitudinẽ.Cũq; ꝑtrãſiſſẽt dies pluri/ 

mi et ibidẽ moꝛaret᷑ ꝓſpiciẽs abime; 
lech rex paleſtinoꝛũ ꝑ feneſtrã:vidit eũ 
€ iocãtẽ cũ rebecca vro: fua: Et accerſi 
to ait: Perſpicuum eſt ꝙ vxoꝛ tua ſit. 
Cur métit?es ſoꝛoꝛẽ tuã eẽ? Reſpõqdit: 
Timui ne mozerer ꝓpter eã. Dixitqʒ; 
abimelech:Quare ĩpoſuiſti nobis: po 
tuit coire quiſpiã de pło cũvxoꝛe tua: 

⁊ induxeras fup nos grãde pct. Pꝛe 
cepítas oí ppło dicẽs: Oui tetigerit bo 
minis huiꝰ vxoꝛem:moꝛte mozief. Se 
ui aũt iſaac ĩ terra ula:⁊ inuenit ĩ ip^ 

fo anno cẽtuplũ. Bñdixitq; ei oe? ⁊ lo 
cupletatꝰ ẽ hõ:⁊ ibat ꝓficiẽs atq; fuc 
creſcens:donec magi? vebeméter effe 

D cc e: habuit q; poſſeſſiões oui et ar- 
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ꝙ obedierit abꝛaã voci mee ⁊ cuſtodie 


zath amici illiꝰ er phicol dux militũ: 


mẽtorũ ⁊ familie piurimũ. Ob D inub 


* 22 
den tes ei paleſtini: oẽs puteos Qe fo^ 
derãt ferui pr̃is illi? abꝛaã:illo tꝑe ob 
ſtruxerũt implẽtes humo:intm̃ vr ip⸗ 

fe abimelech diceret ad iſaac. Rccede 

à hobis:qm̃ potentioꝛ noftri fact? es 
valdc. Et ille diſcedens vt veniret ad 
toꝛrẽtẽ gerare habitaretq; iot. Rurſuů 
fodit alios puteos: quos foderãt ſerui 
pris fut abꝛaã: et qs lo moꝛtuo olim 
obſtruxerãt philiſtijm. Appellauitq; 
eos eiſdẽ nõibꝰ qb? afi pr vocauerat. 
Foderũtq; i toꝛrẽte a reppererũt aquã æ 
viuã. Sed ⁊ ibi iurgiũ fait paſtoꝝ ac^ — « 
rare: aduerſus paſtoꝛes iſaac dicẽtiũ: 
Noſtra € aqua. Quãobꝛẽ nome putei 

ex eo ꝙ acciderat vocauit calũniã. o 
derũt ec atium ⁊ ꝓ illo 0s rixati ſunt: 
Appell auitq; eũ inimicitiaſ. Pꝛofectꝰ 
inde fodit aliũ putei: p q nõ cótende^ 
rũt. Iraq; vocauit nomẽ eiꝰ latitudo 
dicẽs. Nũc dilatauit nos oñs: ⁊ fecit 
creſcere ſuper terram. Aſcendit aũt ex 
illo loco ĩ berſabee:vbi apꝑuit ei dñs 

i ipfa nocte dicẽs: Ego ſum be? abꝛaã 
patrie tui. Noli metuere:qꝛ tecũ fum. 
Bñidicã tibi ⁊ młtiplicabo ſemẽ tuũ: $ 
ꝓpter ſeruũ meũ abꝛaã. Itaq; edifica 
uit ibi altare oo: ⁊ iuocato noie dñi 
extẽdit tabernaculũ: Pꝛecepitq; Puis 
ſuis vt foderẽt puteũ. Ad quẽ locũ cũ 
veniſſent de gerarj abimelech ⁊ ocho⸗ 


locut? € eis iſaac:QAuid venit? ad me 
hoĩem qué odiſtſ:⁊ expulift] a vobis? 
Qui rñderũt: Qidim? tecũ ellc oim: 
idcirco nüc diximꝰ: pit iuramẽtũ in^. 
ter nos: « (eam? fedue: vt no facias 
nobis qͥcq;; mali:ſicut ⁊ nos nibil tuo 
rii attigimꝰ: nec fecimꝰ qð te lederet: g 
fed cii pace dimiſimꝰ auctũ bñdictiõe 
ofii. Jecit g eis cõuiuiũ. Et poft cibi 

⁊ potũ ſurgẽtes mane: iurauerũt fibi 9 
mutuo: dimiſitq; eos iſaac pacifice in : 
Locii futi. Ecce aũt venerũt in ipfo die 3i ) 1 
ſerui iſaac:nunũciãtes ei O puteo qué LAS 0 
foderãt:atq; dicẽtes:Inuenimꝰ aqua. "4* ^ * 
Uñ appellauit efi abũdantiã:⁊ nome b 
vbi impoſitũ eft berſabee vſq; in pᷣſen g i 
té oic. Eſau vero quadragenari? dux Sas 
it vxoꝛes:iudith (rua beeri ethei ba- ie jf ela 
ſemath filiã elon eiuſdẽ loci: que am %. i 
be gffẽderãt animũ i(aacerebecco. — 
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Enuit ant iſaacæ «^ XXVII A 
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tion. poterat: Nocauitq; eſau filium 
fuum maiorem: dixit ci: fili mi. Qui 
ſpõdit: Adſũ. cui pater. Nides inquit 
ſenuerim:⁊ ignoꝛẽ diẽ moꝛtis mee. 
ume arma tua: « pharetrã:⁊ arcũ ct 
egredere foꝛas.Cũq; venatu aliqd ap^ 
pᷣhẽderis fac mihi inde pulmẽtũ ſicut 
«cile me noſti:æ affer vt comedã:a be^ 
nedicat tibi ala mea anteq; moꝛiar. 
Qð di audiſſet rebecca ⁊ ule abiſſet in 
agrũ vr iuſſionẽ pris impleret:dirit fi 
fio fuo iacob:Audiui patrẽ tuũ loán- 
té cli eſau fratre tuo: a dicẽtẽ ei. Affer 
mihi de venatíoe tua: fac cibos vt co 
medã:et bñdicã tibi coꝛã dno anteq; 
moꝛiar. fic ergo fili mi acquieſce cõ- 
ſilijs meis:⁊ ꝑgens ad gregẽ affer mi 
hi duos hedos optimos: vt factam ex 
eis eſcas pfi tuo: QU? libenter vefcit: 
Quas cii itulert ⁊ comederit:bñdicat 
tibi pufdi moꝛiat᷑. cui ille rũdit: No; 
fii ꝙ efau frater meus hõ piloſus ſit:a 
ego lenis. Si attrectauerit me pf me? 
⁊ ſenſerit:timeo ne ꝑutet ſibi voluiſſe 


me illudere:⁊ inducat ſuꝑ me maledi- 


ctiõeʒ ꝓ bñdictiõe. Ad qué mt: In me 
ſit ait ita maledictio fili mi: tm andi 
voc meã: ⁊ ꝑgẽs affer á dixi. Abijt ⁊ 
attulit:deditq; matri. Parauit illa ci 
bos ficut velle nouerat pres illiꝰ: ⁊ ve 
ftib? efau valde bonis: qs apud ſe ha · 
bebat domiꝛiduit eli: Pelliculaſq; be 

og circlidedititianib?:et colli nuda 
ꝓtexit. Deditq; pulmentũ:⁊ panes ds 
coxerat tradidit. Quibꝰ illatis:dixit: 
Pt᷑ mi. At ille rñdit: Audio. Quis es 
tu fili mi? Dixitq; tacob:£go fii pmo^ 
enit? tu? efau : feci tibi (icut pᷣcepiſti 
tnibi. Surge fede « comede de vena^ 
tíóe meá: vt bñdicat mibiaia tua Rur 
ſůq; iſaac ad filiũ fuii. Quõ inqͥt tã ci^ 
to inueniri potuiſti fili mi? Qui rñdit 
Uolũtafſ dei fnit vt cito occurreret mi 


comediſſet: obtulit ei etiã vínfi. Quo 
hauſto:dixit ad eũ:Accede ad me ⁊ da 
mihi oſculũ fili mi. Acceſſit:a oſcula/ 
t? ẽ efi.| Statimq; vt fenfit veſtimẽto 
rum eiꝰ fragrátia:bfidícene ait: Ecce 
odoꝛ filij mei ſiẽ odoz agri pleni: cui 
bñdixit dñs. Pet ribi deꝰ de roꝛe celi ⁊ 
de pinguedie terre abundãtiã frumẽ/ 
ti ⁊ vini:a ſeruiant tibi populi:⁊ ado/ 
rẽt te trib? Eſto dñs fratrũ tuoꝝ:⁊ in 
curuét ante te filij mfio tue. Qui ma 
ledixerit tibi: maledictꝰ erit: ⁊ d bene 
dixerit tibi:bñdictionibꝰ replcat. Nix 
iſaac ſermonẽ impleuerat: 1 egreſſo ia 
cob foꝛas:venitleſau: Coctoſq; 6 «eua 
tione cibos intulit pFi dicens: Surge 
pat mi: ⁊ comede ð venatise filij tui: 
vt büdicat mihi ania tus. Bixitq; illi 
(faac. Quis em̃ es tu? Qui rñdit: Ego 
ſum fili? tu? bmogenit? eſau. Exbanit 
iſaac ſtupoꝛe vehemẽti:⁊ vltra di cre/ 
di pot ammirãs air. Quis igit᷑ ille eſt 
qͥ dudũ captãvenationẽ attulit mihi: 
et comedi ex oib? pꝛiuſq; tu ven ires? 
Bñdixiq; ei: ⁊ erit bndictus. Auditis 
eſau ſermonibus patris: irruit ciamo 
re magno 4 cõſternatꝰ ait: dic etiã 
⁊ mihi pat mi. Qui git: Uenit germa^ 
r? tu? frauduléter 1 acccpit bndictio 


nẽ tuã. At ilic fubifivit: Jutte vocatus 


eft nomẽ ei? íacob. Supplantauit em̃ 
me en altera vice. Pꝛimogenita mea 
ante tulit: ⁊ nũc ſecũdo ſubripuit bi^ 
díctices meã. Rurſũqʒ ad pfeʒ:Nũqd 
non reſeruaſti ait ⁊ mihi bndictionẽ? 
Riidit iſaac: nm rud illũ cõſtitui: et 
omnes fratres ſuos ſeruituti eius ſub 
iugaui. frumento « vino ſtabiliui eũ: 
4 tibi poft bec fili mi vltra quid faciã? 
Cui eſau ait: 18 vnã inát cfi bñdicti 
onẽ babes pf fDibi Qs obfecro vt bñ 
dicas.Cũ q; eiutatu magno fleret: no 
t? iſaac dixit ad ed.3n pinguedine ter 


hi qð volebam. P ixitq; iſaac: Accedeꝗjo re ⁊ĩ roꝛe celi deſuꝑ exit bñdictio tua. 
buc vt tangã te fili mi:et ꝓbẽ vtrũ tu UViues gladio: et fratr̃ĩ tuo ſeruies:tẽ 


ſis filiꝰ meꝰ eſau:an non. Acceſſit ille 
ad pr̃em:⁊ palpato eo dixit iſaac: Nox 
ꝗͥdẽ:vor iacob efr:fs manus man? ſũt 
eſau. t nõ cognouit eũ: qꝛ piloſe ma 
1136 ſiłitudinẽ maioꝛis exDfierát. bi^ 
dicens g illi ait: Tu es fili? me? eſau⸗ 
Rñdit Ego ſuz: t dle. O ffer iuqͥt mi⸗ 
hi cibos de enatiõe tua fili mi: vt bñ 


| Gicat rib aia mes. Quog ch oblatos 


E 


puſq; veniet cum excutias ⁊ ſoluas iu 
gii eiꝰ be ceruicibꝰ tuis. Oderat 8 fem 
p cíau iacob ꝓ bñdictiõe qᷓ bfidirerat 
et pater. Dixitq; ĩ coꝛde ſuo. Uenient 
dies luctꝰ patris mei:vr occidã iacob 
fratre meti. Nũciata ſunt hec rebecce. 


Que mittẽs: et vocãs iacob filiũ ſuũ: 


dixit ad eũ: Ecce eſau frater tu? mina: 
tur vt oceidat te. c jj fili audi vocé 
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1 8 9f. 
Geneſis | 
ez: 2 cõſurgẽs fuge ad laban fratrẽ Dauẽſq;: df terribilis ẽ (not toc? (tes D 
imei i arã:habitabiſq; cũ eo dies psu - 10 eft bic aliud niſi domus dei: ⁊ po 
os donec redeſcat furoꝛ fratris tul:er ta celi.Surgès ergo mane: tulit lapi/ 
I ceſſet indignatio ei? obliuiſcatqʒ eoꝝ dẽ qué fugpofucrat capiti fuo: x erexit 
5 4 feciſti in efi: poftea mittã et aaducã in títulii:fundés oleũ deſug. Appella⸗ 
u e inde buc. Cur vtroq; oꝛbaboꝛ filio uitq; nomen vrbis bethel: d pus lusa 
ſe vs in vno die? Dixitq; rebecca ad iſaac. — vocaba£.|| Nouit etiã votũ dicẽs: $$, — . | 
2 Zedet me vite mee ꝓpter filías bet. kuerit dñs mech: t cuſtodierit mei via Vut Face 
Si acceꝑit iacob vxoꝛẽ de ftirpebui? — p quá ego atnbulo:a dederit mihi pa- l 
terre: nolo vinere. 4/ XVIII néad veſcẽaũ a veſtimẽtũ ad indauen - 1 
Ocauit itaq; iſaac iacob ⁊ bñ - dũ: reuerſuſq; fuero ꝓſpere ad oomug a ?. A^ 
dirit eũ:pᷣcepitq; eidicẽs: Noli pfis mei:erit mihi dns in deñ ⁊ lapis . „ 75 
acciꝑeè cõiugẽ de genere chanaã:ſʒ va iſte quẽ erexi in titulũ: vocabit domꝰ 2 5 B. 
de ⁊ ꝓficiſcere in meſopotamiã ſyrie: dei: cũctoꝛũq; d oeder] mihi: decimas Que cov 


An 


* 


ad domũ batbuel pf̃em mis tue: ⁊ ac ofectꝰ (offerã tibi. XIX LZ. 
cipe tibi tnde vxoꝛẽ de filiabus laban iacobvenit i terrã oꝛientalẽ: 2cpv* ^ 9** 
auũculi tui. Deꝰ alit oĩpotẽs bfidtcat ⁊ vidit puteũ ĩ agroꝛtres (5 gre 


tibi: ⁊ creſcere te faciat atq; multipli⸗ ges oũiũ accubãtes iuxta eũ. Nã ex (le 
cet vt ſis ĩ turbas ꝑpłoꝛũ: ⁊ det tibi be lo adaqbant᷑ pecoꝛa: ⁊ os el? grãdi la N 
nedictiões abꝛae ⁊ ſemini tuo poft te: pide claudebat᷑. Mõſq; erat: vt cũctis moc(s« 
vt poſſideas terrã ꝑegrinationis tue: ouibꝰ cõgregatis deuoluerẽt lapidẽ ?: 
Qu pollicit? eft ano tuo. Cũqʒ dimiſiſ refectj getibꝰ rurſum fup os putei po^ cog: yn ^ 
fet eũ iſaac ꝓfectꝰ puenéttmefopota^ nerẽt. Pixitq; ad paſtoꝛes. Frẽs vnde 
miã ſyrie:ad laban filii bathuel ſyri: eſtis? Qui rñderũt: de aran. Duos in 
5 fratrẽ rebecce matris fue. Hidẽs aũt terrogans:nũqd ait noſtis laban filiũ 7. 33. 
Leſau ꝙ bñdixiſſet pater ſuꝰ iacob:⁊ mi nachoꝛ Dixerũt: Houimꝰ. Sanꝰ ne ẽ 5 
ſiſſet efi ĩ meſopotamiã ſy rie: vt ide ex^ iqͥt? Ualet inqunt:æt ecce rachel filia 
oꝛẽ duceret:et ꝙ p? bñdictiõeʒ pcepif^ eiꝰ venit cũ gregeſuo. Dixitq; tacob. 
ſet ei dicẽs: no accipies vxoꝛẽ de fũia - Adhuc multũ diei ſuꝑeſt: nec ẽ tẽpus 
b? chanaan:qðq; obediẽs iacob parẽ vt reducãt᷑ ad caulas greges afi. Da/ 
tib? (nis iſſet in ſyriã: ꝓbãs 0s ꝙ nõ te potum ouibꝰ: ⁊ ſic eãs ad 10 re^ 
libẽter aſpiceret filiae chanaã pf(u?: — ducite. Qui rũderũt: tio poſſumꝰ: do- 
iuit ad hiſmaelẽ:⁊ duxit vxoꝛem abſq; nec oĩa pecoꝛa cõgregẽt᷑ ⁊ amoueamꝰ 
his ds pus babebat: melech filiã hi- lapidẽ Ó oꝛe putet vt adaqmꝰ greges. 
mael filij abꝛaã ſoꝛorẽ nabaioth. gif Adhuc loquebãt᷑: ⁊ ecce rachel venie⸗ 
egreſſuſ iacob Ó berfabee:pgebatará. bat cil ouibꝰ patris ſui. Nã gregẽ ipfa C 
růgʒ ven iſſet ad quẽdã locũ:⁊ vellet ĩ paſcebat.Auũ cum vidiſſet íacob ⁊ fci 
eo reqeſcere poſt ſolis occub itũ tulit O ret cõſobꝛinã ſuã:oueſq; laban auũcu 
c lapidibꝰ q iacebãt: ⁊ ſupponẽs capiti li ſui:amouit lapidẽ q pute? daudeba 
ſuoꝛ doꝛmiuit in eodẽ loco. Uiditqʒ in tur. Et ada qᷓro grege oſculatꝰ cea. Et 
ſomnis ſcalã ſtãtẽ fup terrã ⁊ cacumẽ.  eleuata voce fleuit:⁊ ĩdicauit ei qp fra 
illiꝰ tangẽs celũ:angelos js dei aſcen - ter eſſet pris ſui:a filiꝰ rebecce. At illa 
dẽtes ⁊ deſcẽdẽtes ꝑ eã:a onm innixũ feſtinãs nũciauit patri ſuo. Qui cũ au 
ſcale dicẽtẽ ſibi. Ego ſũ oio deꝰ abꝛaã diſſet veniſſe iacob filiũ ſoꝛoꝛig ſue:cu 
piis tui: a oc? iſaac.Terrã iu d doꝛmiſ currit obuia. Cõplexuſq; efi a in oſcu/ 
tibi dabo ⁊ ſemini tuoꝛeritq; germen la ruẽs:duxirĩ domũ ſuã: Auditj aut 
tuii ꝗ̃ſi puluis tre. Dilataberis ad oꝛi cauſis itineris:rñdit os meũ es ⁊ caro 
ente 1 occidẽtẽ a ſeptẽtrionẽ et meri^ mea. £t poſtq; ipleti ſunt dies menſis 
diẽ:a bñdicẽt᷑ in te ⁊ i ſemie tuo cũcte vniꝰ:dixit ei. Nũ qꝛ fratcr me? ee: grae 
trib? terre. Et ero cuftos tu? qͥcũq; ꝑ- tis ſeruies mihi? Pic dd mercedis ac/ 
rexeris:⁊ reducã tei rerrá hãc: nec di- cipiss. Pabebat vero duas filias. no 
mittã nift copleuero vniuerſa qᷓ dixi. me maioꝛis la: minor vero appella» 
unq; euigilaſſet iacob de ſomuo ait: bat᷑ rachel. Sz la lippíe erat oculis: 
Uere dñs e ĩ loco iſto: et ego neſciebã. rachel decoꝛs facie ⁊ venuſto aſpectu: 
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Quá diligensi acob ait. Seruiã tibi ꝓ 
rachel filia tua mioꝛe ſeptẽ annis. Rn 
dit labã: Meliꝰ ẽ vt tibi eã dẽ q; alte 
E ri viro. Maue apud ine. Seruiuir 6 ia 
cob p rachel ſeptẽ annis: ⁊ videbant᷑ 
illi pauci dies p amoꝛis magnitudine 
Dixitq; ad labã Da mihi vxoꝛẽ meã: 
qꝛ iã tps ĩpletũ € vt ingrediar ad illã. 
Qui vocat] multis amicoꝝ turbis ad 
cõuiuiſ fecit nuptias:⁊ veſꝑe 118 fili⸗ 
am ſuã introduxit ad euz:das ancillã 
filie celphã noĩe. Ad quã cum ex moꝛe 
lacob fuiſſet ingreſſus: facto marne vi- 


qð facere voluiſti? flone ꝓ rachel fer^ 

5 uiti cibi? Quare impoſuiſti mihi? Rñ⸗ 

dit laban: $16 ẽ in loco nt̃o ↄſuetudi- 

nis vt mĩoꝛes ante tradam? ad nupti 

as. Imple hebdomadã dien huiꝰ copu 

lex bác js dabo tibi ꝓ ope à ſeruitu / 

rus es mibi ſeptẽ annis alijs. Acqᷣeuit 

placito:⁊ hebdomada trãſacta:rachel 

duxit vxoꝛẽ. Cui pater ſeruã balã tra- 

diderat. Tandẽq; potit? optatis nu- 

ptijs amoꝛẽ ſequẽtis pꝛioꝛi pᷣtulit:ſer- 

uiẽs apud eũ ſeptẽ annis alijs. Uidẽs 

eiit 016 qp deſpiceret lyã. aperuit vul/ 

6 uã eiꝰ:ſoꝛoꝛe ſterili gmanẽte. Que có^ 

ceptñ genuit filiũ:vocauitq; nome ei? 

ruben dicẽs. Nidit dñs humilitatem 

f ined. unc amabit me vir meꝰ.Rurſũ 

; q cõcepit:⁊ peꝑit filiũ: et ait: ifi au 

diuit me dũs haberi cõtẽptui:dedit ét 

1. fͥpa. 2.2 ift mibi. Uocauitq; nome eiꝰſymeõ · 

Concepitq; tertio:⁊ genuit aliũ:Oixit 

5 15 is / ^ din qʒ:Nũc quoq; copulabi£ mihi marii 
si Dat way 


mes eo ꝙ peperer'i ei tres filios. Et 
idcirco apellauit nomẽ eiꝰleui.Quar 


Et ob B vocauit eũ iudã.ceſ 
Ernéẽs (ſauitq; parere. OX 
aũt rachel ꝙ infecũda eſſet᷑ in 
uidit ſoꝛoꝛi ſue: et ait marito 
U ihi liberos: alioàn moꝛiar. 
Cui iratꝰ rñdit iacob. Hum ꝓ deo ego 

ſum:ꝗ puauit tefructu vẽtris tni? At 

illa: Pabeo indt famulã balan:ingre⸗ 

dere ad iliá vt pariat fup genua meo: 

babes ex illa filíos. Peditq; illi bala 

in cõiugiũ. Que ingreſſo ad fe viro:cõ 

cepit ⁊ peꝑit filiũ. Pixitq; rachel: Ju- 

« . -. dicauit mibi dñs: et exaudiuit vocem 

; meã dãs mihi filii. Et idcirco appella 

f uit nomẽ ci? dan. Rurſũq; bala cõci⸗ 


Man uu aeo vibi 


dit lyã:et dixit ad ſocerũ futi: QAuid eft. 


etat genre to cõcepit:⁊ peꝑit filiũ ⁊ ait: Mõ ofire 
f 9 7085 


pi&s pepít alterũ: Pꝛo d ait rachel. Có 
parauit me dñs ci ſoꝛoꝛe mea « inua/ 
lui. Uocauitq; ci neptalim. Sentics 
la ꝙ parere deſij ſſet: ʒelpham ãcillã 
ſuã marito tradidit. Qua poſt cõceptũ 
edente filiũ dixit: feliciter. Et idcirco 
vocauit nomẽ ei? gad: Peperit 45 zel 
pha alterũ: Pixitq; Ilya: hoc ꝓ beati/ 
tudine mea. Beat quippe me dicent 
mlieres: Pꝛopterea apellauit eii aſer 
Egreſſus aũt rubẽ tꝑe meſſis triticee 
in agrũ repperit mãdragoꝛas: ds ma- 
tri lde detulit. Dixitq; rachel: Da mt^ 
hi ꝑtẽ oe mãdragoꝛis filij tui: Illa rñ/ 
dit: Dag ne tibi videt᷑ ꝙ pripuer] ma 
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ritũ mihi: niſi etiam mãdragoꝛas fili - 


mei tuleris? Ait rachel: Doꝛmiat tecũ 
hac nocte ꝓ mãdragoꝛis filij tui. Re- 
deũtiqʒ ad veſperã iacob ð W 
fa eft i occurſũ ci? lya et ait: Ad me in 
quit intrabis: qꝛ mercede cõduxi te ꝓ 


mádrago:is filij mei. Doꝛmiuitq; cũ 


ea nocte illa: £t exaudiuit oc? pᷣces ci? 
Cõcepitq; ⁊ peꝑit fili aͤntũ:⁊ ait: De 
dit deꝰ mercedẽ mihi: qz dedi ancilla 


meã viro meo. Appeltaultq; nomẽ eiꝰ 


vſachar. Rurſuʒ lya cõcipiẽs pepit (eg 
tii filiũ ⁊ ait: Dotauit me oc? dote bo^ 
na. Etiã bac vice mecũ erit marie? me 
us:eo ꝙ genuerim ei ſex filios. Et id- 
circo appellauit nome ei?sabulo. Poſt 
qué peꝑit filia noĩe dinã. Recoꝛdatuſ/ 
q; dſis rachelis:exaudiuit eã ⁊ aperuit 


vuluã ei? q cõcepit a peꝑit filiũ dicẽs: 


Abſtulit des oppꝛobꝛiũ meii. Et voca^ 
uit nomẽ illi? ioſeph dicẽs: Addat mi 
hi dñs filiũ alterum. Nato aũt ioſeph: 
dixit iacob focero ſuo. Dimitte me vt 
reutar iu patrii meã et ad terrá mes. 
Pa mibi vxoꝛes ⁊ liberos meosꝙꝓ qui 


- b2 feruíni tibi vt abeã. Tu vero noſti 


ſeruitutẽ d ſeruiui tibi: Hit illi laban 
Inueniã gratia in cõſpectu tuo. Expe 
rimẽto didici benedixerit mihi oe? ꝓ/ 
pter te. Cõſtitue incrcedé tuã quà dem 
tibi. At ille ridit: Tu noſti quo ſeruie 
rim tibi: quãta in manidꝰ meis fue 
tit poſſeſſio tua. Modicũ habuiſti an^ 
tec veutré:a nuuc diues effectue es: 
benedixitq; tibi oc? ad introitũ meũ 


Juſtũ cft igit᷑ vtaliqfi ꝓuideã domui 
mee. Pixitq; laban: Quid tibi oabo2 


At ille ait:nihil volo: fed fi feceris qð 
poſtulo:iterũ pafca ⁊ cuftodia pecoꝛa 


Seneſis 


tus. ra om es greges tuos: ⁊ ſepara 
cũcras oues varias ⁊ ſparſo vellere: et 
qðcũq; rufum ⁊ maculoſuʒ variũq; fu 
erit:tã in ouibꝰ q; in capile: erit mer^ 
ces mea. Rñdebitqʒ mihi cras iuſticia 
mea: qñ̃ placiti tps aduenerit coꝛã te: 
Et oia á nõ faerit varia v maculoſa et 
rufa tã in ouibꝰ q; in capꝛis furti me 
grgues. Oixitqʒ labã:ratũ Dabeo qo 
petis. Et ſeꝑauit in die illa capꝛas et 
oues t hircos ⁊ arietes varios ⁊ macu 
loſos.Cũctũ aũt grege vnicoloꝛẽ id eft 
albi ⁊ nigri velleris:tradidit in manu 
filioꝝ fuog:1 poſuit ſpaciũ itiner] tri^ 
um síeg inter ſe et generũ: qͥ paſcebat 
reliqs greges ei?. Collẽs 8 iacob vir- 
gas populeas virides ⁊ amygdalynas 
⁊ ex platanis: ex pte oecoaztauit eas: 
Detractiſqʒ coꝛticibꝰ in his d ſpoliata 
fuerãt:candoꝛ apparuit:illa vero q̃ in/ 
tegra fuerãt:viridia ꝑmãſerũt:atqʒ in 
' bic modii colo effectꝰẽ varius. Po- 
ſuitq; eas in canalibꝰ obi eſtundebat᷑ 
ai: vt cii veniſſent greges ad bibedü: 
ante oculos baberét virgas: in aſpe- 
ctu earũ cociperet. factíiqs ẽ vt in ip^ 
fo caloꝛe coit?oues intuerent᷑ virgas: 
⁊ parerẽt maculofa ⁊ varía et diuerſo 
coloꝛe refpfa. ipiuifitqs grege iacob: ⁊ 


£rátalit alba nigra queqs labã:cete 

ra Vo iacob: feparat] inter fe gregibꝰ. 

: Igit᷑ qñ pꝛimo tpe afcendebant: oues 
i ponebat iacob virgae in canalib? ad^ 
ll ante oculos arietũ ⁊ ouiũ: vt in ea^ 
A xxũ cõtẽplatione cõciperẽt. Quãdo o 
, NA ſerotina admiſſurs erat: cõceptus ex 
' 7 rem?:nó ponebat eas. Factaqʒ für ea 
f A erãt ſerotina:labã:a d pꝛimi tẽpoꝛis 
95 6, acob: Ditatuſqʒ eft bó vltra moãũ: et 


babuit greges multos:ancillas ⁊ fer^ 
uos:camelos ⁊aſinos / XXXI 
Oſtq; aũt audiuit verba filioꝝ 
laban dicentiũ: tulit iacob oia 
& fuerũt pris noſtri: « ð illiꝰ facultate 
ditatꝰ:factꝰ € inclytus. an imaduertit 
Q5 faciẽ labã ꝙ nocet erga fe ficut he- 
ri « nudiuftertiue: maxime dicẽte ſibi 
dñio reütere i rerrá patrũ tuoꝝ ⁊ ad ge 
nerationẽ tuá eroqs tecũ: miſit ⁊ voca 
uit rachel ⁊ lyam i agrũ vbi paſcebat 
greges: dixitq; eis: Video facie patrio 
veſtri ꝙ no fit erga me ficut beri ⁊ nu 
duuſtertiꝰ. Seꝰ atit prie mei fait mecũ 


poſuit virgas ante oculos arietum. 


⁊ ipe noſtis qv totis viribꝰ meis ſerui/ 
erim patri vo. Sed ⁊ pater veſter cit 
cũuenit me:æ mutauit mercedẽ meam 
decẽ vicibꝰ:a tñ non dimiſit eii oe? vt 
noceret mihi. Si aft dixit: varie erunt 
mercedes tue:pariebãt oẽs oues vari- 
os fet?: Qñ Xo ecõtrario ait:alba que 
Q5 accipies ꝓ mercede:oẽs greges al^ 
ba pepererũt. Tulitq; oe? ſubſtãtiã pa 
trie vetri: dedit mihi. Poſtqᷓ; em co 
cept? ouiũ tbe aduenerat:leuani ocu^ 
los meos: vidi in ſomnis aſcẽdẽtes 
mares fup femĩas:varioſ:reꝑſos ⁊ ma 
culoſos ⁊ diùſoꝝ coloꝝ. Dixitqʒ ange 
ius dñi ad me ĩ ſomnis:Jacob:Et ego 
rñdi adſũ. Qui ait: Leua oculos tuos 
⁊ vide vniuerſos maſculos aſcẽdẽtes 
fup femĩas varios maculoſos atq; re^ 
ſꝑſos . Uidi em̃ oĩa d fecit tibi labã. 
Ego fti5 oe? bethel: vbivnxiſti lapide. 
⁊ votũ vouiſti mihi. flunc 8 ſurge et 
egredere oe terra hac: reuertẽs in terrà 
natiuitatitue. Rnñderũtq; rachel ⁊ IVa: 
Nũqͥd habemꝰ reſidui qͥcq; in faculta 
tibꝰ ⁊ bereditate oom? pris nfi? 115^ 
ne quaft alienas reputauit noe: ⁊ ve^ 
didit:comeditqʒ pᷣciũ noſtrũ? Sed oc? 
tulitiopes patris nr̃i:⁊ eas tradidit no 
bis ac filijs noftris. Unde omnia que 
pcepit fac. Surrexit aũt iacob ⁊ im- 
pofít? liberis ac cõiugibꝰ ſuis fup ca- 
melos abijt: Tulitqʒ oem ibftatia ſuã 
4 greges:⁊ qͥcqͥd in mmeſopotamia acqͥ/ 
ſierat:ꝑgẽs ad vfaac patre fuil in ter 
rá chanaã. Eo tꝑe ierat laban ad ton⸗ 
dendas oues ⁊ rachel furata eſt idola 
pt̃is fuí. Noluitqʒ iacob cõfiteri ſoce- 
ro fuo ꝙ fugeret. Tũqʒ abiſſet tà tpfe 
; oia Q iuris ci? erát: ⁊ amne trãſmiſ 
fo ꝑgeret 5 monté galaad:nũciatũ e(t 
laban die tertio qp fugeret iacob. Qui 
affumpt? fratrib? fnis: pfecut? eft eus 
diebꝰ ſeptẽ: ⁊ cõpᷣhẽdit eũ in mote ga; 
laad. Uiditqʒ in ſomnis dicẽtẽ ſibi do 
minũ:caue ne qͥcqᷓ; aſpere lodrts 2 ia 
cob. Jãqʒ iacob extẽderat in mõte ta^ 
bernaculũ. Tum ille cõſecutus eum 
cum fratribꝰ ſuis in eodẽ mõte gala/ 
ad fixit tentoꝛium. Et dixit ad iacob: 


Quare ita egiſti: vt clá me abigeres fi- 


lias meas dfi captiuas gladio? €ur ig 


noꝛante me fugere voluiſti: nec indica 


re mihi vt pfeqrer te cii gaudio ⁊ can - 
ticis a tympanis «cytbarj? Nõ es paf 


(d 


Exo. 22. b 


fae «t ofcularer filioꝝs meos et fillas. 
Stulte opat? es. Et nũc qͥdẽ valer ma 
n? mea reddere tibi malũ: fed veꝰ pa- 
tris tui heri dixit mihi. Caue ne loq̃ris 

2 iacob quicq; duriꝰ. Et fi ad tuos ire 
cupiebas:a deſiderio erat tibi domus 
pt̃is tui. Cur furatꝰ es deos meos? Af 
dit iacob: 4 inſcio te ꝓfectꝰ fum: ti 
mui neviolẽter auferes filíaf tuae. Oz 
aiit furti me arguis: apud quẽcũq; in 
ueneris deos tuos:necet᷑ coꝛã fratribꝰ 
E nfis. Scrutare: qͥcq; tuoꝝ apud me 
inueneris: aufer. Hec dicẽs ignoꝛabat 
ꝙ rachel furata effet idola. Ingreſſus 
itaq; laban tabernabulũ £acob et lye 
& vtriuſq; famule:nõ inuenit. Cnq; in 
traſſet tẽtoꝛiũ rachelis: illa feſtinãs ab 
ſcõdit idola ſubter ſtramẽta cameli et 
ſedit deſuꝑ:ſcrutãtiq; oẽ tẽtoꝛiũ a ni- 
bit inueniẽti ait: Ne iraſcat᷑ one mc? 
€ coꝛã te aſſurgere uedo; qꝛ iuxta con 
ſuetudinẽ feminaꝝ nũc accidit mthi. 
Sic deluſa ſollicitudo ꝗᷓreutis eſt. Tu 
mẽſq; iacob:cũ iurgio ait: Qu ob cul 
pã meã ⁊ ob qð peccatũ mefi fic exarſi 
ſti poft me:⁊ ſcrutatꝰ es om ſupelle· 
ctũẽ meã? quid inueniſti 8 cficra fub 
ſtãtia domꝰ tue? Pone h̊ coꝛã fratrib⸗ 
meis ⁊ fratribꝰ tuis:⁊ iudicẽt iter me 
4 te. Idcirco vigiti ãnis fui tecũ:oues 
tue ⁊ capꝛe ſteriles nó fuerunt:arietes 
gregis tui no comedi: nec captũ a be^ 
ſtia oſtẽ di tibi. Ego damnũ oẽ redde- 
g. 29. d bã. Quicùd furto ꝑibat a me exigebaſ 
Die noctuq; eſtu vrebar t gelu:fugie 
batq; ſomnꝰab oculis mcie. Sicq; p 
. viginti ãnos in domo tua Puiuí tibi: 
Attuoꝛdecimꝙ filiabꝰ:⁊ ſex ꝓ gregibꝰ 
tis. Jnmuraft às mercedẽ meã decẽ 
vicibꝰ. Iliſi oc? pfío mei abꝛaam ⁊ ti^ 
to? tfaac affuiſſet mihi: foꝛſitã modo 
nudũ me dimiſiſſes. Afflictionẽ meã 
⁊ laboꝛẽ manui mearũ reſpexit des: 4 
arguit te heri.Rñd it ei labã: filie mee 

4 filij 1 greges tui er oía dj cernis:mea 
ſunt.QAuid poſſũ facere fuijs ⁊ nepoti 
bus meis? Veni & ⁊ ineamꝰ fedus: vt 
fit teſtimoniũ inter me a te. Tulit ita» 
q; iacob lapidẽ: ⁊ erexit illũ in tituli 
Sixitqʒ fratrib9 ſuis: Afferte lapides. 
Qui cogregátes fecerũt tumulũ: come 
derũtq; fup eũ. Qu ẽ vocauit laban tu 
mulꝰ teſtꝰ: ⁊ iacob aceruſ teſtimonij. 
vttrq; iuxta qprietatẽ liugue foe. pig 


* 


t; laban. Tumulꝰ ifte teſtis erit ín^ s 
zer me 4 te hodic. Et ídcirco amp ellatũ 
eft nomẽ eius galaad . id eft tumulus 
teſtis. Intueatur et iuaicet dominus 
inter nos quando receſſerimus a no^ 
bis fi afflixeris filiae meas: ⁊ ſi intro/ 
duxeris alias vxoꝛes fup eas. HRullus 
fermonte nfi teſtis ẽ abſq; deo à pfis 
refpicit. Dixitq; rurſus ad iacob: En 
tumulꝰ hic ⁊ lapis quẽ erexi: inter me 
et te teſtis erit. Tumulus ind (fte et 
lapis (int in teſtimonio:ſi aut ego trà 
ſiero illii ꝑgẽs ad te: gut tu pᷣterieris 
mslũ inibi cogitãs. Deꝰ abꝛaã ⁊ deus 
nachoꝛ iudicet inter nos: deꝰ ptis (oc Jap 
ri. Jurauit G iacob p timoꝛẽ pfis fi ulace 
iſaac:ĩmolatiſq; victimis in mote: vo- 
cauit frẽs ſuos vt ederẽt panẽ. Qui cii, ⁊ 
comediffent mãſerũt ibi. Laban ver, ( 
de nocte ↄſurgẽs: oſculatus € filios 2600 
filiae ſuas: ⁊ bñqixit illis: reuſuſq; efto, 
ob (in locũ ſuũ . XXXII 8 
alit abijt ĩ itinere quo ceperat: 
erũtqʒ ei obuiam angeli dei. 
(Quos dcũ vidiſſet ait: aſtra dei ſũt bec, 
Et appellauit nomẽ Loci illi? manaim 
id eft caſtra. Miſit aũt et nũcios ante 
fe ad eſau fratrẽ (uii in tra ſevr regio- 
nis edom: pᷣcepitq; eis dicẽs: Sic loqͥ 
mini dño meo eſau. hec dicit frat tu* 
iacob: Hpud laban pegrinat? (um et 2 
fui vſq; in pᷣſentẽ diẽ. Habeo boues ⁊ 
aſinos ⁊ oues a ſeruos ⁊ ancillas: mit 
tog nũc legationẽ ad ofim meii vt in 
ueniã gram in ofpectivtuo. Reuerſiq; 
ffit nũcij ad iacob dicẽtes: lenimꝰ ad 
eſau fratrẽ tuũ: ecce ꝓperat in occur 
fum tuii cũ ꝗq̃dringẽtis viris. Timuit 
iacob valde:æ pterrít? diuiſit gplm à 
ſecũ erat: greges ds ⁊ oue? et boues et 
camelos i duas turmas:dicẽs: Si ve^ 
nerit eſau ad enam turmã a ꝑcuſſerit 
eã:alia turma d reliqᷓ € ſaluabit᷑. Dix C 
itq; iacob: Deꝰ pt̃᷑is mei abꝛaã:⁊ deus $ 
pris mei iſaac: dñe qui dixiſti mihi:re 
uertere iu terrã tuã: t in locũ natiuita 
tis tue: a bñfaciam tibi: mino (t cun 
ctis miſerationibꝰ:et veritate quá ex^ 
pleſti buo tuo. In bacalo meo trãſiui 
ioꝛdanẽ iſtũ:⁊ nũc ci ouab9?rurmie re 
gredioꝛ. Erue me de manu (ría mei ð 
manu eſau:qꝛ valde eũ timeo: ne foꝛte 
veniẽs ꝑcutiat mfeʒ cii fiſijs. Tu locu 
tus es y bñfaceres mihi: ⁊ dilatares 


f&enefío - 


5 ſemẽ meñ ſicut arenã maris:q̃ p mul 
titudine nũerari nó pt. Cũq; doꝛmiſ- 
fet ibi nocte illa: ſeꝑauit de his q̊ ha- 
bebat munera eſau fratri ſuo: capꝛas 
duct tas: hircos viginti: oues ducen/ 
tae: arietes diginti:tamelos fetas cfi 
pullis ſuis trigiita: vaccae ddragin4 
ts er rauros viginti: aſina viginti et 
pullos earũ dect. Et mifit p man? fer^ 
uoꝛũ ſuoꝝ:ſingulos ſeoꝛſũ greges: dix 
itq; pueris ſuis. Antecedite me et ſit 
ſpãciũ inter gregẽ et gregẽ. Et pᷣcepit 
pꝛioꝛi:dicẽs: Si obuiũ babuer? fratre 
meũ eſau ⁊ ĩterrogauerit te: culus es 


E ant qᷓ vadis: aut cui ſũt iſta Q fedr(: 
( rñdebiſ: Serui tui iacob. Munera mi 
d fit ofto meo eſau:ipe quoq; p? nos ve 
/ nit. Biłr oedit mandaro feciío 1 ter^ 
| tio: ⁊ dictis à ſequebãt᷑ greges:dicẽs: 

5 iſdẽ verbis loquimini ad eſau cfi in 


ueneritis cii: t addetis: Ipſe is feruus 

$57 iacob:rer nr̃m inſequit᷑. Dixit eff 
Placebo (tb. muneribꝰ d pᷣcedunt:et 
poftea videbo ilf. Foꝛſitã ꝓpitlabit 

,, Wibi. Pꝛeceſſerũt itaq; manera ante 
F eũ:ipſe vero mãſit nocte illa ín caſtrt᷑. 
cũq; mature ſurrexiſſet tulit duas vx- 

ores ſuas ⁊ totidem famulas cũ vnde" 

eim filo: tráfiuit vadũ iaboth. Tra 
ductiſq; oibus d ad fe ꝑtinebãt: man 

ſit ſolus:⁊ ecce vir luctabat᷑ cũ eo vſq; 
mane. Qui cũ videres qp eit ſuꝑare no 
poſſet:tetigit neruñ femoꝛis ci? ⁊ fta^ 
tim emarcuit. Pixitqʒ ad eũ: Dimitte 
me qã ec aſcẽdit auroꝛa. Rñdit: o 
dimirtã te nifi bñqireris mihi: Ait 8: 

b Qð eft nomẽ tibi? R dit iacob: At il 
35. b le: nequac; indt tacob appellabit᷑ no 
me tuũ: ſed iſrł. Aſn fí cotra deũ foꝛt 

5 kuiſti:quãtomagis cotra holes puale^ 
Iz. c bis? jnterrogauit eũ iacob. Dic mihi 
quo appellaris nomine? Reſpõdit:cur 
«4. querte nomen meum? Et benedixit ei 
in eodẽ loco. Hocauitq; iacob nomẽ 
loci illi? phanuel:dicẽs:Uiqi dñm fa^ 
cie ad faciẽ:⁊ ſalua facta eft aia. D2tuf 
da q; eſt ei ſtatim ſol poſtq; trãſgreſſus ẽ 
* phanuel. pfe vero claudicabat pede. 
QAuã ob cám non comedit nerufi (il 
(fr q emarcuitin femoꝛe iacob vſq; in 
pᷣſentẽ diẽ: eo qp tetigerit neruũ femo^ 


ris eius ⁊ obſtupuerit. XXII 
2 Leuãs ant iacob oculos: vidit 
veutentẽ eſau: 4 cll eo qdringe 


[e 


filij eaꝝ incuruati ſũt. Acceſſit 6s lya 


q; iacob: Noli ita obſecro:ſed fi inue· 
nt gratiã in oculis tuis:accipe munuſ 
culũ de manibꝰ meis. Sic eſſ vidi fa 


vna die cuncti greges. Pꝛecedat dñs 


tos viros. Plulſitqʒ filios le ⁊ rachel 
ambarumq; famulari. Et poſuit err 
q; ancillam «liberos earũ in pꝛinci- 
pio:lvã vero t filios eius in ſecũdo lo 
co: rachel aiit ⁊ ioſeph nouiſſimos. t 
ipfe ꝓgrediẽs adoꝛauit pnus in terra 
ſepties:donec appꝛopinqᷓret fratcr eiꝰ. 
currẽs itaq; eſau obuiam fratri ſuo: 
amplexatus ẽ eũ:ſtringẽſq; colifi eius 

4 ofculás fleuit:leuatiſq; oculis vidit S 
mulieres ⁊ paruulos eaꝝ:⁊ git: Quia 
ſibi volũt iſti «fi ad te ꝑtineãt? Rñdit: 
Paruuli ſunt de donauit mihi oc? ſer 
tio tuo. Et appꝛopinquãtes ancille eg 


cũ pueris ſuis:⁊ cfi fitr adoꝛaſſent: eʒ⸗ 
tremis ioſeph ⁊ rachel adoꝛauerũt. Di 
xitqʒ eſau: Que nã ſunt iſte turme ãs 
obuiã habui? Rñdit: Ut inuenirẽ gra/ 
tiá coꝛam dño meo. At ille ait: pabeo 
plurima frater mi:ſint tua tibi. Pixit 


2. Re. 19. e 


cic tuã: ii viderim vultũ dei Eſto mi Deſ. 5. 


hi ꝓpitius:⁊ ſuſcipe bñdictionẽ qua: 
attuli tibi: «quá donauit mihi deus C 
tribuẽs ofa. Uix fratre cõpellẽte ſuſci⸗ 
piẽs ait: Sradiamnr ſimul eroq; ſoci· 
us itinert tui. Dixitqʒ ia cob: Noſti do 
mine mi ꝙ paruulos habeã teneros: 
⁊ oues ⁊ boues fetas mecũ: qs fi plus 
in ambulãdo fecero laborare: moꝛiẽt 


te? gute ſeruñ ſuũ: ⁊ ego fequar pau/ 
latim veſtigia ci? ſicut videro paruu- 
los meos poffe: donec venia ad dům 
meũ in ſeyr Rñdit eſau: Oꝛo te vt de 
populo d mecũ eft: ſaltẽ ſocij remane / b 
ant vie tue. Nõ eft inquit neceſſe: hoc 
vitio indigeo: vt inueniã gratíá ĩ ↄſpe/ 
ctu tuo ofie mi. Reuerſus eſt itaq; illo ; 
oie efau itinere d venerati ſeyr. Ex ia» 4. 1 
cob vente in focbot: vbi edíficato doe Jus? Done 
mo a firis tentorijs: appellauit nome f M M f. 
loci illi? focbot. i. tabernacula. Trãſi⸗- ^ ? 18 
uítqs i falé orbẽ ſichimoꝛꝝ q eſt in ter v4 ; af ivy 
ra chanaan poſtq; reueríus ẽ de me^ Kelm; kv 
ſopotamia fqrie:cbitauit lux oppidũ: FERT E 
Emitqʒ pté agri ĩ q fixerat tabnacu- 
la:a filijs emoꝛ pfís ſichẽ cẽtũ agris: 
Et erecto ibi altati:ĩiuocauir ſuꝑ (udi 


foꝛtiſſimũ deũ iſrk. XXXIIII 
reſſa eft aũt dina dle le vt A 


— 


videret mulieres regionis illins: Quá ribꝰ. £t ccce die tertio qfi grauiſſimus 
cum vidiſſet ſichem filius emoꝛ euet — vulnerũ ooloz c̃:arreptis ouo filij ia! 
pnceps terre illiꝰ.adamauit eã ⁊ rapu cob: ſymeon ⁊ leui free dine: gladis: 
it: doꝛmiuit cii illa: vi opꝛimẽs vgi ingreſſi fit vrbe cõfidẽter:Interfectiſ/ 
nẽ. Et conglutinata ẽ oia eiꝰcñ eatri^ qʒ oĩbus maſculis: emoꝛ 1 ſichem pa; 
ſtẽq; deliniuit biãditijs. Et ꝑgẽs ad riter necauerũt:tollẽteſq; dinã de do/ 
emoꝛ patré ſuũ: accipe iuqͥt mihi puel mo ſichem ſoꝛoꝛẽ faa. Quibꝰ egreſſis 
lá bác cõiugẽ. Qð cum audífferiacob irruerũt ſuꝑ occiſos ceteri ſilij ĩacob: 
abſentibꝰ filijs et in paſtu pecoꝝ occu ⁊ de populari ſunt vrbẽ in vltionẽ ftu. 
patis:ſiluit donec redirẽt £greilo aũt pꝛi:oues cog ⁊armẽta « aſinos: cun/ 
emoꝛ pre ſichemvt loqueret᷑ ad fíacob: ctaqʒ vaftáree à in domibꝰ «in agris qa 
ecce filij ei? veniebãt de agro: Audito erãt:paruulos ds eoꝝ ⁊ vxoꝛes du xe ec 
q; qð acciderat:irati ſũt valde:eo qp fe rũt captiuas.Quibus ꝑpetratis auda. 
dã tem oꝑatus effet in iſrł᷑⁊ violata fi cter:iacob dixit ad fqmeó c leat: Tur. 
lia iacob rem illicitã ꝑpetraſſet. Locu baſtis me:⁊ odioſum fecit? me chana del 
tus ẽ itaqʒ emoꝛ ad eos: Sichem filij neis ⁊ pherezeis habitatoꝛibꝰ terre hu a 
mei adheſit aĩa filie veſtre. Date eã il ius. Nos pauci ſumꝰ:illi cogregati 24 1 
li vxoꝛẽ ⁊ iũgamꝰ viciſſim conubia. Fi cutient me:⁊ deleboꝛ ego ⁊ dom mes. 
lias veſtras tradite nobis:⁊ filias no^. Reſpõderũt:nũqͥd vt ſcoꝛto abuti de 
ſtras accipite:⁊ hab itate nobiſcũ. Ter uere ſoꝛoꝛe noſtra XXX | 
ra in ptãte vr̃a eſt: exercete:negociami Nterea locut ?eft oc? ad iscob: d 
ni ⁊ poſſidete eà. Sed « ſichem ad pa- Surge ⁊ aſcende bethel ⁊ habi wc 
trẽ ⁊ ad frẽs eius ait. Inueniã gFam: ta ibi:facq; altare dño d apparuit ti^ 7 
coꝛã vob:a quecũqʒ ſtatueritis: dabo. bi qfi fugiebas eſau fratre tuũ Jacob 
Augete dotem ⁊ munera poſtulate: li vero cõuocata oi domo fua ait: Abijcic- 
béter tribuã qð petierit:tm̃ date mi/ te deos alienos qͥ in medio vil ſunt er 
hi puellã bác vxoꝛẽ. Rñiderunt filij ia mũdamini: ac mutate veſtimẽta vr̃a. 
cob:ſichem ⁊ patri ei? in dolo: ſeuien· Surgite ⁊ aſcẽdamꝰ in bethel: vt faci 
tes ob ſtupꝛũ ſoꝛoꝛis. Nõ poſſumꝰ fa^ amꝰ ibi altare dño qͥ exaudtuit me in 
cere qð petitis: nec dare ſoꝛoꝛẽ ufam die tribulationie mee:⁊ ſocius fuit iti 
boi incircũciſo: qð illicit « nephariũ neris mei. Dederũt g ei oẽs deos alie^ 
eſt apud nos. Sed in B valebimꝰ fede nos qs habebãt:⁊ inaures Q crant in 
rari. Si volueritis eẽ ſiłes nr̃i⁊ circũ auribꝰ eoꝝ. At ille infodit eas ſubter 
dat᷑ in vobis ois maſculini ſexus:tũc terebinthũ: q eſt poſt vrbẽ ſichem.Cũ 
dabimꝰ ⁊ accipiemꝰmutuo filias vfaf q; ꝓfecti eënt: terroꝛ dei inuaſit oẽs 
ac nr̃as ⁊ habitabimꝰ vobiſcũ:erimuſ — p circũitũ ciuitates:a nó funt aufi pfe 
qʒ vn? ptus. Si aũt circũcidi nolue qui recedẽtes. Venit igit᷑ iacob luʒan 
rit: tollemꝰ filiã nr̃am ⁊ recedemus. — d eft in terra cbanaan cognométo be^ 
Placuit oblatio eoꝝ emoꝛ ſicheʒ filio thel:ipſe ⁊ oĩs ppłus cit eo. Edificauit 
eiꝰ: nec diſtulit adoleſcẽs dn ſtatim qd qʒ ibi altare: ⁊ appellauit nomen loci 
petebat᷑ expleret. Amabat em̃ puellã domus dei: Ibi em apparuit ei deus 
valde:⁊ erat inclitus in oi domo pris dũ fugeret fratrẽ ſuũ. Eodem tpe moz 
fui. Augreſſiq; poꝛtã vrbis locuti ſunt tua eſt delboꝛa nutrix rebecce: et ſepul 
ad ppłm. Viri iſti pacifici ſũt:⁊ volũt ta eſt ad radices bethel ſubter quercii 
habitare nobiſcũ. Negocient᷑ in terra Vocatũq; eft nomen loci quercus fte 
⁊ exerceãt eã:q̃ ſpacioſa ⁊ lata cultoꝛi tus. Apꝑuit aiit iterũ oc? iacob poſt/ 
b? indiget. Filias eoꝝ accipiemꝰ vro" — ds reuerſus eft de meſopotamia ſ rie a 
res: a nr̃as illis dabimꝰ. Unũ eſt quo benedixítqs ei dicens: Non vocaberis 
differt᷑ tm̃ donũ. Si circũcidamꝰ ma^ vltra iacob fed ifrael erit nomen tuũ. 
fculos noftros ritũ gent? imitãtes: et £t appellauit eum iſrael. Dixitqʒ ei: 
ſubſtãtia eoꝝ ⁊ pecoꝛa ⁊ cũcta q̃ poſſi Ego deus oĩpotens:Creſce ⁊ multipli- 
dẽt nr̃a erũt. T m̃ i h; acqͥeſcamꝰ:⁊ ha- care: Gẽtes a ppłi nationũ ex te erũt. 
bitautes ſimul:vnũ efficiamus ppłm. Reges ð lůbis tuis egredient: Ter rã 
Aſſenſiq; (it oẽs:circũciſis cũctis ma — qs quà deqi abꝛaã ⁊ yfaac; dabo tibi ⁊ 


m 
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femíni tuo poft te. £t receſſit ab eo. l/ 
le veto erexit titulũ lapideũ: in loco à 
locut? fuerat ei deus: libans fup eii li/ 
bamina: ⁊ effundẽs olei vocãiq; no- 
men loci betbel. Egreſſus aute inde: 
venit verno tpe ad terrã que duc it et/ 
fratã. In qua cii partüriret rachel ob 
difficultatẽ part? periclitari cepit. Di- 
xitqʒ ei obſtetrix: Noli timere:qꝛ ⁊ hũc 
habebis filiũ. Egrediẽte aũt ala p do- 
loꝛe « immineute iam moꝛte: vocauit 
nomẽ filij fuí bennoni: íd eft fili? do- 
loꝛis mei. Pater Xo appellauit efi be- 
niamin.i.filiꝰ dextre. Moꝛtua eft& ra 
chel: a ſepulta eſtiin vis d ducit effra^ 
tam:hec € bethleem. Erexitqʒ iacob tí^ 
tilii fup ſepulchꝛũ eiꝰ. Pic eſt titulus 
monumẽti rachel vſqʒ in pᷣſenꝛẽ diẽ. 
Egreſſus inde fixit tabernaculũ trang 
turrẽ gregis.Cũqʒ habitaret in illa re 
gione:abijt ruben ⁊ doꝛmiuit cũ bala 
cõcubina pris fui. DO illit minime la- 
tuit. £rát afit filij iacob ouodecim. Fi 
lij le pꝛimogenitꝰ ruben:⁊ ſymeonꝛet 
leui: iudas et vſachar ⁊ 3abulon. filj 
rachel: ioſeph et beniamin. filij bale 
aucille rachelis:dan ⁊ neptalim.ilij 
zelphe ancille lye: gad ⁊ aſer. pi fiit fi 
lij iacobꝛqͥ nati ſũt ei in meſopotamia 
ſyrie. Venit ẽt ad iſaac pm ſuũ i mà 
bꝛe ciuitatẽ arbee:hec eſt hebꝛon in d 
ggrinatꝰ eft abꝛaã ⁊ iſaac . Et cõpleti 
* funt dies iſaac centũ octoginta anno 


14 rij: €ofüptufqs etate moꝛtuꝰ ẽ:⁊ apo 


fitus eft ppło ſuo ſenex ⁊ plenꝰ dieꝝ: 4 
ſepelierunt eũ eſau «iacob filij fui. 
aũt ſunt gene V 
atiões eſau:ipſe € edom.Eſau 
ccepit vxoꝛes de filiabꝰ cha 
naa:ada filia elom ethei:et oolibama 

filiã ane filij febeo euei. Paſemath js 
filiã hiſmaei ſoꝛoꝛẽ nabaioth. Peꝑit 
aiit ada eliphas. Baſemath genuit ra 
buel. Holibama edidit iehus et ihe- 
lon ⁊ choꝛe. Hi fili eſau: à nati funt ei 
in terra chauaan. Tulit aiit efau vxo- 
res fuas ⁊ filios et filiae et oém aiam 
domꝰ fue ⁊ fubftantia  pecoza ⁊ cun- 
cta dà babere poterat in terra chanaã: 
€t abijt in altera regione: receſſitqʒ a 
fratre fuo iacob. | Diuiteſ em̃ erãtval 
de et ſimul habitare nó poterant: nec 
ſuſtinebat eos terra pearinatioie eoꝝ 
P inłtitudie gregũ. Pabitauitqʒ eſau 


in mõte feqr:ipfe € edom. He afit (an? 
generatiões eſau prio edem in tote 


ſeyr:et bec nola filioꝝ eiꝰ. Eliphas fili B 


us ada:vxoꝛis eſau:Rahuel qͥʒ ſiliꝰba 
ſemath vxoꝛis eiꝰ. Fueruntq; eliphas 
filij themã:omar:ſephua et gathan et 
ceneʒ. Erat autem thamua cõcub ina 
eliphas filij eſau: que peperit ei ama: 
lech. hi (üt filij ada vxoꝛis eſau . fil 
afit rahuel:naath et zara:ſemma ⁊ me 
3a. Hi filij baſemath vxoꝛis efau. Iſti 
q; erãt filij oolibama filie ane ſilij fe 
beon vxoꝛis eſau qs genuit ei: icbug 
⁊ ihelõ 4 choꝛe. hi duces filioꝝ eſau. 
Filij eliphaʒ pᷣmogeniti eſau: dux the 
nã: dux omar: dux fephua:our ceneʒ: 
dux choꝛe:dux dathan: dux amalech. 
hi filij eliphaʒ in terra edom: ⁊ hi fi^ 
I$ ada. hi quoq; fil rahuel filij eſau 
Dux naath:dux zars: dux ſemms: dux 
mus di át duces rabuel:t fra. edom. 
Iſti filij baſemath vxoꝛis eſau: hi aũt 
filij oolibama vxoꝛis eſsu. Dux iehus 
dux ihelon: dux choꝛe. hi duces ooli/ 
bama filie ane vxoꝛis eſau. 3fti funt 
filij eſau:et hi duces eoꝝ:ipſe ẽ edom. 


Iſti (üt filij ſevr hoꝛrei habitatoꝛiſ ter c 


re:lothan et ſobal et ſebeon et anan ⁊ 
diſon et efer et diſan: hi duces hoꝛrei 
filij ſeyr:in terra edom. facti (it aute 
filij lothan:hoꝛrei et eman. Erat autẽ 
ſoꝛoꝛ lothan thãna. Et iſti filij fobale 
gluhã ⁊ maneeth ⁊ ebal ſephi ⁊ onan. 
Et hi filij ſebeon: achia et ana. Iſte 
eft anan qͥ inuenit ads calidas in ſoli 
tudine cii paſceret aſinas ſebeon pfíg 


Lſui. Habuitqʒ filiũ diſan et filiã ooli/ 


bama. £t ifti filij diſan:abdaʒ ⁊ ieſbã 
et iethꝛã et charan. hi quogʒ filij eſer: 
balanan et zeuan et achan. Habuit at 
filios diſan bue ⁊ aran. hi duces hoꝛ 
reoꝝ: dux lothan: dux fobal: dux ſebe⸗ 
on: dux ana: dux diſon:dux eſer:dux o£ 
fan.3ftí duces hoꝛreoꝝ ꝗͥ imꝑauerũt 
in terra ſeyr. Reges aiit q regnanerüe 
in terra edom: auteq; haberẽt regẽ f£ 
lij iſrt: fuerũt hi. Balsch filiꝰ beoꝛ: no 
méqs vrbis ei? oenaba. Moꝛtuꝰ cat 
balacb:et regnauit ꝓ eo tobab: filius 
zare oe boſra.Cũqʒ moꝛtuꝰ effet iobab 
regnauit ꝓ eo huſan de terra thema 
noꝝ. Hoc qq; moꝛtuo: regnauit peo 
adad fiti? badadi q ꝑcuſſit madia in 
regioe moab:⁊ nome vrbis ei? gu itz 


32. JT 
Cunqs mo:tu? effet adack reguanit p 
to ſemia 9 maſerecha. Hoc ds moꝛtuo 
regnauit ꝓ eo faul Ó fluuio rooboth. 
€unqser hic obiſſet: ſucceſſit in regnũ 
balanan fiti? achoboꝛ. Iſto à5 moꝛtuo 
regnauit ꝓ eo adad: nomenqʒ vrbis 
€i? phou. Et appellabat᷑ vro? ei? mee/ 
ʒabel filia matrerh: filie miʒaab. Hec 
8 nola duc efau in cognationibꝰ et 
locis et vocabulis ſuis: dux thamna: 
dux aluha:dux ietheth: dux oolibama 
dux ela:dux phinõ: dux ceneʒ:dur the 
15 „ Mam dux mabſar:dux mabdibel: dux 
T accs( hir. pi duces edom habitãtes in ter^ 
| "n 4 vas Sa imperij (ui: ipfe eft eſau pater idu 
vd ſowafnoꝝ. habitauit aũt iacob i terra cha 
uon Cee t in q pater fu? peregrinatꝰ efi: et 
boy z« he ſunt generationes ci?/ SX XVII 
ob cii fedecim effet annog: 
€ palccbat rege cii fratribꝰ ſuis 
dhuc puer..£t erat cũ filijs ba 
le et selpbe vxoꝛũ pfis ſui: accuſauit 
Q5 frẽs ſuos apud patrẽ crimine peſſi 
mo. Iſrael atit diligebat ioſeph ſuper 
oes filios:eo ꝙ in ſenectute genuiſſet 
cii. Fecitqʒ ei tunicã polemità. Uiaen 
tes alit fratres ei? p a pfe plus clictQ 
filtjs gmaret᷑:oderũt eũ:nec porerát ei 
quicq; pacifici Lod Accidit às vt viſũ 
ſomuiũ referret fratrib? (uie d cá ma 
toꝛis odij feminartus fuit. Diritqs io- 
ſeph fratribs (ato. Audite ſõniũ meus 
qð vidi. Putabã nos ligare manipu-/ 
los in agro:⁊ dfi conſurgere manipu⸗ 
lii meii et ſtare:vr̃oſqʒ manipulos cir 
cũſtantes adoꝛare manipulũ meũ. R. 
derũt frẽs eis: nunqͥd rex nofter eris? 
auꝛ ſubijciemur ditiont tue? Dec 8 cà 
ſomnioꝝ arqs pᷣmonũ: inuidie er odij 
C fomite miſtrauit. Aliud q; vidit ſom 
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niii ft ſolẽ et lunã et ſtellas vndecim 

a doꝛare me. Quod cus patri fuo ⁊ fra 
tribꝰ retuliſſet: increpauit eũ pater ſu 
us et dirit: Quid fibi vult h ſomniũ 
qꝗð vídifti2 fi ego et mater tua et fra 


YXát el igi £ fratres ſui:pater vo rem 
tacit? cõſiderabat.Cũqʒ fratres illius 
in paſcẽdis gregib? pris moꝛarent᷑ in 
ſici hem: dixit ad eũ iſrł: Fratres tui pa 

ſcuiit oues in ſichimis: veni mittã te 
dd eos. Quo rñdente:pᷣſto fum ait: la 
dieet vide fi cũcta ꝓſpers fing erga fra 


Helle ^n. 9*9 ou orte 


niit qo narrás fratrib?ait, Uidi pfom 


tres tui adozabim? te fup terrã? Jui 


tres tuos et pecoꝛa:a ren 
agat᷑. Miſſus de valle hebꝛẽ 
ſichem. Inuenitqʒ eũ vir errãtẽ ĩ agro 
et interrogauit dd quereret: At ille r] 
dit: Fratres meos Qro. JIndica mihi: fy! 
vbt paſcant greges: Dixitq; ei vir: Re 
ceſſerũt ð loco iſto. Hudiui aũt eos di 
cẽtes: £ am? in dothaim. Perrexit ita 
qʒ iofepb poft frẽs ſuos ⁊ inuenit eos 
in dothaim. Qui e vidiffent eũꝓcul: 
anteq; accederet ad eos cogitauerunt 
illá occidere:et mutuo loqbãt᷑: Ecce 
ſomniatoꝛ venit. Uenite occidamꝰ eũ 
et mittamꝰ in ciſternã veterẽ: dicemꝰ N. 
q; fera peſſima deuoꝛauiteũ Et tiic ap 1 
parebit qa ili ꝓſint ſomnia fua. Au 
dieus gũt hec raben:nitebat liberare 
eii oe manibus eog: et dicebat: non 
inter fic iamnꝰ aiam e: nec effundqmꝰ 
ſanguinẽ:ſed ꝓij cite eũ in ciſternã ve 
terem d eft in ſolitudine: manuſq; ve 
ſtras ſeruate ĩnoxias. Hoc aũt dicebat 
volens eripere eũ de manibus eoꝝ: et 
reddere ptt fuo.Confeftim igit vt pue 
nit ad frẽs ſuos:nudauerũt ei tunica — | 
talari et polymita: miſerũtqʒ eũ in ci 
ſternã veterẽ q̃ non habebat aquã. EEK | 
| 


fedétes ot comederẽt pane viderunt 
hiſmaclitas viatoꝛes venire o galaad 
et camelos eoꝝ poꝛtantes aromata e£ 
reſinã et ftacren in egyptũ. Dixit g iu 
das fratribꝰ ſuis: uid nobis ꝓdeſt 
fí occiderimo fratrẽ noſtrũ:et ceiaueri $7 
mus ſauguinẽ ipius?XDeli? eft t ve 
nũdet᷑ bifmaelit?: et man? ur̃e nõ pol 
luant᷑. Frater Cf et caro nfa eft. Ac; 
euerũt fratres ſermonibꝰ illiꝰ: et pᷣte 
reuntibꝰ madianitꝭ negociatoꝛibꝰ:ex 
trahentes eũ de ciſternã vẽdiderũt ei 
bifinaelitis viginti argenteis: q duxe 
Türen ĩ eg tu. Reuerſuſqʒ ruben ad 
ciſternã no beni puerũ: et ſciſſis ve: 
ftib? ꝑgens ad frẽs fuos ait: Puer ns 
cõparet:et ego à. ibo? Tulerũt alie tu 
nicã eiꝰ:et in ſanguinẽ hedi qué occi v 
derãt tinxerũt:mittẽtes d ferrẽt᷑ ad pa 
trẽ: et dicerẽ̃t. bác ĩueniinꝰ: vide etri 
tunica filij tui fit an no. Quã cum co 
gnouiſſet pater. ait: Tunica filij mei 
eſt. fera peſſima comedit eii: beftia de 
uoꝛauit ioſeph.Sciſſiſqʒ veftib? indu 
tus eft cilicio:lugẽs filii ſuũ multo t€ — | 
poꝛe.Cõgregatis aũt cũctis liberis ei? 
vt leniret doloꝛẽ pris. soluit cofolarée | 


n 


onk accipere. Et git: Deſcẽdã ad filiũ 
meũ lugẽs in infernñ. Et illo ꝑſeuerã/ 
te i fletu: madianite vẽdiderũt ioſeph 
in egypto:phutifari eunucho pharao 
nis mo militie. XXXVIII 
2 AD aC tpe deſcendẽs iudas a fra 
i. VP triv? ſuis:diuertit adviꝝ odol 
A lamiten noiebtrá . Uiditq; ibi 

| Tilla hoĩs chananei vocabulo Sue. Et 
ru 777 accepta ĩgreſſus e ad ed. Que co 
el fepit ⁊ pepit filiũ: socauit nomẽ eius 
vaber.Ruríülas ocepto fetu natũ filiũ vo 
c(cauit onan. Tertiũ qʒ pepit quem ap^ 
pellauit ſela. Quo nato parere vltra 
ceſſauit. Dedit at iudas vxoꝛẽ mo- 
genito fuo her: uomie thamar. fuit à5 
ber pꝛimogenitꝰ iude:uequã in cõſpe 
«tu dñi:æ ab eo occí(us eft. Dixit ergo 
iudas ad onan filiũ fuum . Ingredere 
ad vxoꝛẽ frío tui a ſociare illi vt ſuſci- 
tes ſemẽ fratri tuo. Ille ſciẽs nõ naſci 
fibi filios:introiẽs ad vxoꝛẽ fris fuí fe 
men fundebat ĩ terrã: ne liberi fratris 
tole naſcerẽ᷑. Et idcirco ꝑcuſſit eum 
dns: ꝙ rem deteſtabilein faceret. Quá 
obꝛem dixit iudas thamar nurui fue. 
Eſto vidua i domo pfís tui: donec cre 


ſcat ſela filiꝰmeꝰ Timebat effi ne ⁊ ipe ẽ ꝓpter te macería? Et ob bác caufam ^" 


moꝛeret᷑ ficut frẽs eiꝰ. Que abijt ⁊ ha 
bitauit ĩ domo pf̃is fui. Euolutis afit 
multi diebꝰ:moꝛtua ẽ Sue vxo: iude. 
Qui poft luctii ↄſolatiõe ſuſcepta:aſcẽ 
debat ad tonfo:es ouiũ ſuaꝝ ipea bi^ 
ras opilio gregꝭ odollamita Í thãnas. 
Nũciatũq; ẽ thamar q ſocer illiꝰaſcẽ/ 
derer thãnas:ad todédas oues Que 
| A Oepofit( viduitatꝭ veſtibꝰ:aſſũpſit teri 


ftr. Et mutato habitu ſedit in biuio 


itinert qð ducit thãnam:eo qp creuiſtʒ 
ſela ⁊ uõ efi accepiſſet maritũ. Quã cũ 
vidiſſet iudas: fufpicat? € eẽ meretrí- 


ret. Ingrediẽſq; ad eam. git: Pimitte 
| me vt coeá tech. Neſciebat ei ꝙ nur? 
| — fuaeét.Ouarfidéte:ád oobis mihi vt 
(0 fruar ocubítimeocoixit: Mittã tibi 
hedũñ $ gregibꝰ.Rurſũq; illa dicẽte pa 

tiar qð vis ſi ceder] mihi arrabonem 
donec mittas qð pollice . ait iudas: 
Quid vis tibi ꝙꝓ arrabone dari⸗ Rndit 
Annulũ tuũ ⁊ armillã ⁊ baculũ quem 

E manu tenes. Aq vnũ igit᷑ coitũ ocepit 
mier: ſurgẽs abijt. Pepoſitoq; habi 
tu quẽ aſſnpſerat: induta € viduitat 
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cé. O puerat em̃ vultũ futi ne cognoſce 


34 


veſtibꝰ. Miſit odit iudas hedũ p paſto- 
ré fnit odollamitẽ: vt reciꝑet pignꝰ qð 
dederat mulieri. Qui cfi no inueniſſet 
eá:iterrogautt boies loci illiꝰ. Ubi eft 
mulier Q fcdebat i biuio? Rñdẽtibꝰcũ/ 
ctis nõ fnit ĩ loco iſto meretrix: reuer/ 
fuse é ad iudã:a dixit ei: õ inueni eã. 
Sz a holes loci Hli?bixerür mihi: nũq; 
ſediſſe ibi ſcoꝛtũ. Ait iudas. Habeat ſi 
bi. Certe mẽdacij nos arguere nõ pote 
rit. Ego miſi hedũ quẽ ꝓmiſerã: et tu 
nó ĩuen iſti eã. Ecce ãt poſt tres mẽſes 
nũciauerũt inde dicẽtes . Foꝛnicata € 
thamar nurꝰtua:⁊ videt᷑ vterꝰ illi? in 
tumeſcere. Dixit iudas: Pꝛeducite eã 
vt cõburat᷑. Que cũ educeret᷑ ad penã: 
mifit ad ſoceꝝ fuil dicẽs: De viro cui? 1 
hec ſunt:ↄcepi.Cognoſce cui? ſit annu 8 
lue ⁊ armilla ⁊ baculꝰ. Qui agnitꝭ mu ER 
neribꝰ ait. Juſtioꝛ me ẽ:qꝛ non tradidi — 
eã ſela filio meo. Attñ vltra nõ cogno a 
uit eã. 3nftáte aiit partu appsruerũt UT 
gemini in vteroꝛatq; i ipa gabe in, l. Pars. 2.8. 
ntũ vu? ꝓtulit manũ: in d obſtetrix GU 
fantũ eu? ꝓ ind E Ce 


ligauit coccinũ cicens . Iſte egrediet᷑ 
Tor y: N i 4 
eſt alter. Dixitq; mulier: Dusre diuiſa e 


5 


pꝛioꝛ Illo Vo retrabéte manũ: egreſſꝰ 


. d j 
vocauit. nomẽ ei? pbaref. poftea egref n^ ho INS NE 
fus € frater ci? Í cui? manu erat cocci⸗- 4 
nũ:quẽ appellauit zaram. XXXI 
itur ioſeph ductꝰ C i egyptũ: 
emitq; eff phutifar eunuchus 
haraonis pᷣnceps exercitꝰ: vir 
egxptiue de manu hiſmaelitaꝝ:a qui- 
bus ꝑductꝰ erat. $uitqs ds cum eo:⁊ 
erat vir in cũctis ꝓſpere ages. Pabita 
uitq; in como dñi ſui:qͥ optime noue/ 
rat ofim effe cil eo: ⁊ oĩa d gereret ab 
eo dirigi i manu illiꝰ. Inuẽitq; ioſep 
graz coꝛã ofto ſuo:⁊ miniſtrabat ei. 
quo pᷣpoſitꝰ oibꝰ ; gubernabat creditã 
fibi domũ:a vniuerſa q ei tradita fue/ 
rát. Bñdixitq; ois domui egyptij ꝓ⸗- 
pter loſeph:⁊ multiplicauit tà ĩ ecibꝰ 
q; in agris cuncta eius ſubſtãtiã. Nec 
quicq; aliud nouerat:niſi panẽ à ve^ 
ſcebat᷑. Erat ãt ioſeph pulehꝛa facie et 
decoꝛꝰaſpectu. poft multos itaq; dies 
iniecit domins fna oculos in ioſeph 
ait: oni mecum. Qut nedq; acquie 
ſcẽs oꝑi nefario:dixit ad ed: Ecce dñs 
mesoibus mihi tradiit:ignoꝛat àd ha 
beat in domo ſua: nec quicq; € qð nõ 
A » D € s 


2 r 


Pd 


ds 


— 


mes fit ptãte:vel n6 tradíderít mihi: 
$ter ted vxoꝛ ei? es. Quõ ergo poſſum 
hoc malũ facere: a peccare in ofim me 
um? huiuſcemodi verbis ꝑ ſingulos 
dies: mulier ⁊ moleſta erat adol feen 
€ tiꝛa ille recuſabat ſtupꝛũ. Accidit afit 
qdam die vt intraret ioſeph domũ: et 
opis qu ippiã abſq; arbitris faceret: ⁊ 
illa appᷣhẽſa lacinia veſtimẽti eius di 
ceret. Doꝛmi mecũ. Qui relicto in ma^ 
nu ei? pallío:fugit :⁊ egreſſus e foꝛas. 
cũq; vidiſſet mulier veſtẽ in manibꝰ 
ſuis:⁊ fe eife otemptam: vocauit homi 
nes domus ſue:⁊ ait ad eos. En intro 
duxit virũ hebꝛeũ: vt illuderet nobis. 
Ingreſſꝰ ẽ ad me vt coiret mecũ.Cũq; 
ego ſucclamaſſem ⁊ audiſſet vocé meã 
reliát pallii qð tenebaʒ ⁊ fugit foꝛas. 
D In argumꝭtum ergo fidei retentũ pal 
lif oſtendit marito reuertenti domũ 
1 ait: Ingreſſus eft ad me ſeruꝰ hebꝛeꝰ 
qué adduxiſti:vt illuderet mihi. Cũ q; 
vidiſſet me clamare : reliquit paliifi et 

- fugit fo:xas . His auditis ofis ⁊ nimiũ 
credulus bis ↄiugis:iratꝰ eft valde. 
Fradiditq; ioſeph ĩ carcerẽ vbt vincti 
regis cuſtodiebant᷑ ⁊ erat ibi elauſus. 
Fuit aiit dñs cii ioſeph ⁊ miſertꝰ eft il 
ſius:⁊ dedit ei giam in cõſpectu pᷣnci- 
pis carceris. Qui tradidit i manu illiꝰ 


be vniuerſos vinctos à in cuſtodia tene 
( 2 Jos bãt᷑:⁊ quicád fiebat fub ipo erat: nec 


5 Nr 


nouerat aliq d cfíctís ei creditis. Bñs 
eif; erat 


uchi:pincerna regis egypti et 
piſtoꝛ dño ſuo. Jratuſq; otra eos pha⸗ 
rao: nã alter pincernis pᷣerat:alter pi/ 
ſtoꝛibus:miſit eos in carcerẽ pᷣncipis 
militum : in quo erat vinctꝰ ⁊ ioſeph. 
t cuſtos carcer( tradidit eos ioſeph: 
d ⁊ miniſtrabat eis. Jliquãtulũ rpis 
ffuxerat:⁊ illi in cuſtodia tenebãtur. 
Uideruntq; ambo ſomniũ nocte vna: 
iuxta ínterpzeratione congruam ſibi. 
d quos cum introijſſet ioſeph mane 
vidiſſet eos triſtes: ſciſcitatus eft di 
cene:Cur triſtioꝛ eft hodie folito facies 
va? Dui rñderũt: omnii vidim?: ⁊ 
non eft à interpᷣtet᷑ nobis. Pixitq; ad 
€osiofepb :f18ád nó dei ẽ interpꝛeta 
. tio? Referte mihi qð videritis. flarra^ 
nit po: pᷣpoſitꝰ pĩcernaꝝ ſomniũ fui, 


berẽ fup caput meũ: ⁊ ín eno caniftro 


miſit ad oẽs ↄiectoꝛes egypti:cunctoſ 


— B 
«m 
* 


E 


Nidebã coii me vitẽ in qua erãt tres 
ꝓpagines crefcere paulatim i gẽmas: 
4 poft loꝛes vuas maturefcere : calícé 
q; pharaonis ĩ manu mea. Tuli ergo 
vuas a expſſi in calicẽ quem tenebã:⁊ 
tradidi poculũ pharaoni.Reſpõdit io 
ſeph: hec eft interptatio ſomnij. Tres 
apagines tres adbuc dies ſũt:poſt às 
recoꝛdabit᷑ pharao magiſterij tui:⁊ re 
ſtituet te ĩ gradũ pꝛiſtinũ:dabiſq; ei ca 
licẽ iuxta officiũ tuũ ſicut ante facere 
ↄſueueras. Tm memẽto mei cum tibi 
bñ fuerit: et facies mecũ miſcdᷣiam vt 
ſuggeras pharaoni vt educant me de 
iſto carcere:qꝛ furtim ſublatꝰ fi ð ter^ 
ra hebꝛeoꝝ:⁊ hic innocẽs in lacũ miſ/ 
fue ſum. Nidẽs piſtoꝝ magifter p pꝛu 
denter ſomniũ diſſolu iſſet. ait: Et ego 
vidi ſomniũ qp tría caniſtra farine ha 


Q9 erat excelſiꝰpoꝛtare me putabá oẽs 
cibos d flũt arte piftozía: aueſq; come 
dere ex eo. Riidit ioſeph: Hec eft inter / 
pᷣtatio ſomnij. Tria caniſtra: tres ad- 
buc dies ſũt poft quos auferet pharao 
caput tuũ: ac fufpeudet te ĩ cruce ⁊ la- 
cerabũt volucres carnes tuas.Exinde 
dies tertius natalis pharaonis erat. 


iectoꝛis veritas pꝛobaret᷑. Et tñ ſucceſv⸗ 
dẽtibꝰ ꝓſperis:pᷣpoſitꝰ pincernaꝝ obe 
litꝰ eft interptis fui. / XLIa 
Oſt duos ãnos vidit pharao fo 
niũ. Putabat ſe ftare ſuꝑ fluui 
um : de q aſcendebãt ſeptẽ boues pul- 
chꝛe ⁊ craſſe him is:⁊ paſcebãt᷑ in loc 
paluſtribꝰ. Alie ds ſeptẽ emergebãt 
flumĩe fede ↄfecteq; macie : ⁊ paſcebã 
tur in ipfa amnis ripa in locis virẽti/ 
bus. Peuoꝛauerũtq; eas q̃ꝝ mira fpe 
cies ⁊ babítudo coꝛpoꝝ erat. Exꝑgefa 
ctus pbarao rurfum doꝛmiuit: ⁊ vidit 
alteg ſomniũ. Septẽ ſpice pullulabág 
i culmo vno plene atq; foꝛmoſe. Alie 
Q5 totidẽ fpice tenues:⁊ pcuffe vꝛedi- 
ne oꝛiebant᷑:deuoꝛãtes oem pez pul- 
chꝛitudinẽ.Euigilans pharao poft d^ 
erem: facto mane pauoꝛe ꝑterritus: 


q; ſapiẽtes. Et accerfiürz: narrauit fo^ ; 


E 
IN nifi:necerat à interptaret᷑. Enuc de- 


Geneſis 


p cunctas regiones : àntã ptem fru» 


mũ remínifcens magifter pincernaꝝ 
ait:Cõfiteoꝛ pet mei, rat? rex Puis 
ſuis me ⁊ magíftrü piſtoꝝ retrudi iuſ- 
(it ín carcerẽ pncipis militũ. Ubi vna 
tiocte vterq; vidimus ſomniũ:pᷣſagiũ 
futurog.£rat ibi puer hebꝛeus eiuſdẽ 
duct mil itũ famulꝰ: cui narrãtes fom. 
nia:audiuimus qcqd poftea rei pba^ 
uit euẽtꝰ. £go ei redditus ſũ officio 
meo: ille ſuſpẽſus €i cruce. Pꝛotinꝰ 
ad reg? imperiti eductũ oe carcere io^ 


- feph:: totõderũt:ac vefte mutata obtu 


lerunt ei. Cui ille ait: Uidi ſomnia nec 
eft q ediſſerat:q̃ audiui te ſapientiſſi/ 


me confcere. Rfidir ioſeph: Abſq; me 


oe? rñdebit ꝓſpera pharaoni. N arra/ 


C uit g pharao qð viderat. Putabã me- 


ſtare ſuꝑ ripã flumĩs:⁊ ſeptẽ boues de 
amne ↄſcẽdere pulchꝛas nimis ⁊ obe- 
fie carnibꝰ:que in paſtu paludis viree 
cta carpebãt. Et ecce has ſeq̃bãt᷑ alie 
ſeptẽ boues intãtũ defoꝛmes ⁊ maci-/ 
lẽte vt nũqᷓ; tales in terra egipti vide 
rim. Que oeuozat( ⁊ ↄſũptii poꝛibus: 
nullũ ſaturitatꝭ dedere veſtigiũ:ſʒ ſiłi 
macie.⁊ ſqualoꝛe toꝛpebãt. Euigilans 
rurſus ſopoꝛe depᷣſſus vidi ſomnium. 
Seprẽ ſpice pullulabãt in cub o eno 


plene atq; pulcherrie. Alie Q5 ſeptẽ te 
mute a ꝑcuſſe vꝛedine oꝛiebant᷑ qd pꝛi- 


oꝛũ pulchzitudinẽ deuoꝛauerũt. Nar⸗ 
raui ↄiectoꝛibꝰ ſomniũ: ⁊ nemo € qui 


ediſſerat. Rñdit ioſeph. omni reg? 
vnũ eſt. Que facturꝰ eft deus oſtendit 


pharaoni. Septẽ boues pulchꝛe ſe/ 
ptẽ ſpice plene: feptem vbertet(. anni 
füt: eandẽq; vim ſomnij copbedunt. 
Septẽ js boues tenues atq; macilen- 
te que aſcẽderũt poft eas:a ſeptẽ ſpice 
tenues ⁊ vẽto vente ꝑcuſſe:ſeptẽ ãni 
vẽ ture ſũt famisꝛqͥ D oꝛdine cõplebũ- 
tur. Ecce ſeptẽ anni venic̃t fertilitat: 
magne in vniuerſa terra egypti qs fe^ 
quent᷑ ſeptẽ anni alij eite ſterilitatis: 
vt obliuioni tradat᷑ cũcta retro abun 
dãtia. Cõſũptura € em fames oẽm ter- 
rã:⁊ vbertat? magnitudinẽ ꝑditura ẽ 
inopie magnitudo. Qð aüt vidiſti (e 


Ccũdoꝛad eandẽ rem ꝑtinens ſomniũ: 


firmitatꝭ indiciũ €: eo ꝙ fiat ſᷣmo dei 
4 velocius impleat᷑. nunc ꝓuideat 
rex vig ſapientẽ a induſtriũ et pᷣficiat 


eum terre egypti d cõſtituat p̃poſitos 


ctuũ:ꝑ ſeptẽ annos fertilitatis qͥ iam 
nunc futuri ſunt:ↄgreget in hoꝛrea:et 
ot frumètũ (b pharaonis ptãte ↄdat᷑: 
ſeruet᷑ qs in vꝛbibꝰ⁊ ppare£ future fe^ 
ptem annoꝝ fami:q̃ oſpꝛeſſura eft egy 


Scis 
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ptũ «no ↄſumet᷑ terra inopia Placuit E 


pbaraont ↄſilium: ⁊ cunctis miniſtrꝭ 
eius. Locutuſq; eft ad eos: Num inue^ 
nire poterimꝰtalẽ virũ qui ſpũ dei ple 
nus ſit? Dixit ad ioſeph:Quia oſten 
dit tibi deꝰoĩa d locutꝰ es:nũqͥd ſapiẽ 
tioꝛẽ ⁊ ↄſiłem tui fuenire potero? Tu 
eris ſuꝑ domũ meã: ⁊ ad tui oꝛis ipe 
riii cunctꝰ ple obediet:vno tm̃ regni 
folio pᷣcedã te. Dixitq; rurſũ pbarao 
ad ſoſeph: Ecce ↄſtitui te ſuꝑ vniuùſaʒ 
terrã egypti:tulitq; anulum 8 manu 


ſua ⁊ dedit eii in manu eiꝰ:veſtiuitq; 


eii ſtola byſſina: a collo toꝛquẽ aurez 
circumpoſuit. Fecitq; aſcẽdere fuper 
currũ ſuum (cóm clamante pᷣcone vt 
oẽs coꝛã eo genuflecterẽt: ⁊ Dpofítus 
eſſe ſcirent vniuerſe terre egypri. bi^ 
" às rex ad ioſeph. Ego ſũ pbarao. 

bſqʒ tuo imperio no mouebit qͥſq; 
manũ aut pedẽ ĩ oĩ terra egypti. Uer 
titq; nome eiꝰ:a vocauit eum lingua 
egyptisca:ſaluatoꝛẽ mundi. Deditq 
illi vxoꝛẽ:aſſeneʒ filiam phutifart fa 
cerdotis eliopoleos. Egreſſus autem 
ioſeph ad terrá egypti.Trigita ãnoꝝ 
erat qfi ſtetit in ↄſpectu reg? phatao/ 
nis:⁊ circũiuit om̃es regiões egpti. 
Uenitq; fertilitas ſeptẽ ãnoꝝ:⁊ ĩ ma 
nipulos redacte.ſegetes ↄgregate ſũt 
in hoꝛrea egvpti. Dis em̃ frugũ abut 
dantis in ſingulis vꝛbibus ↄdita eſt. 
Tãtaq; fuit multitudo tritici: vt are- 
ne maris coequaret᷑ ⁊ copia menſurã 
excederet. Natiq; ſũt iofepb filij duo 
anted veniret fames:quos peperit ei 


3.4. 6.c 


aſſenez filia phutifart facerdotꝭ elio- 


poleos . Uocauitq; nomẽ pᷣmogeniti 
manaſſe dicẽs: Obliuiſci me fecit deꝰ 
oim laboꝝ meoꝝ: domum ptio mei. 

ome quoq fcot aq eilauit effraim. 
dicẽs: Crefcere me fecit deus in terra 
pauptot? mee. Igit tràfocrio ſeptem 
vbertatis ãnis q fuerãt in egypto:ce- 
perũt venire ſeptẽ anni inopie:q̊s p^ 
d ixerat ioſeph: ai vniüto oꝛbe fames 
pualuit . In cũcta aiit terra cgypti fa 
mes erat Qua eſuriete: clamauit ꝙt᷑s 

c 2 
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€^ ad pharaonẽ:alimẽta petes. Quibꝰ il 
n le rñdit:Ite ad ioſeph:⁊ Qcàd ipe vob 
pint bau dixerit:facite Creſcebat afit q̊tidie fa- 
i 194 mes in om̃i terra. Aꝑuitq; ioſeph vni 
fer 5 edges ^ uerfa hoꝛrea ⁊ vẽdebat egyptijs. nã ⁊ 
c, Simon 5 ex illos oppᷣſſerat fames. Oẽſq; ꝓuincie 
d adeb vA veniebãt in egyptů vt emeret eſcas: et 
E WT malũ inopie temꝑarent. / XLII. 
id tidice átiacob ꝙ alimẽta cé 
derẽt᷑ in egXpto:oixit filijs fu^ 
j Quare neglígitt 2 Audiui ꝙ 
triticũ venũdet᷑ i egipto. Peſcẽdite et 
emite nob neceſſaria:vt poſſimꝰ viue/ 
re: nó ↄſumamur inopia. Deſcenden 
tes igit frés ioſeph decem vt emeret 
frumẽta ĩ egvpto:beniamin domi re^ 
tẽto ab íacob à dixerat fribꝰ eius: ne 
foꝛte ĩ itinere Scd patiat᷑ mali: ingreſ 
ſi ſunt terrã eap cii alijs q pgebant 
ad emendum. £rat aiit fames ia terra 
chanaau:⁊ ioſeph pnceps egypti:atqs 
ad eius nutũ frumẽta qpłis vendebã- 
tur. Cunqʒ adoꝛaſſent eũ fratres fui et 
agn ouiſſet eos dfi ad alienos duriꝰ lo 
quebat᷑:interrogãs cos . Uñ venínz 2 
Qui rñderũt:ð terra chanaan: vt ema 
mus victui neceſſaria . Et tfi frẽs ipfe 
cognoſcẽs:nõ € cognitꝰ ab eis. Recoꝛ- 
datuſq; ſomnioꝛũ d aliqñ viderat ait 
ad eos: Exploꝛatoꝛes eft] :vt videatꝭ i^ 
firmioꝛa terre veniſtis. Qui dixerunt: 
Nõ ẽ ita ofíc:fs hui tui venerũt vt eme 
rent cibos. O ẽs filij vnius viri fumus 
"pacifice venim?: nec qͥcq; famuli tui 
machinãt᷑ mali. Quibꝰille rñdit: Ali/ 
ter . Immunita terre bui? cõſiderare 
veniſtl. At illi dixet᷑t: Duodecim inqͥ/ 
unt fui frẽs tui ſumꝰ: filij viri vniꝰin 
terra chanaã. Min imꝰ cii pfe nr̃o é:a 
alius nó € ſuꝑ. Moc eſt ait qO Locutus 
fum-Erplozato:es eſtis. Jã nũc experi 
mẽtũ vrí capiã. Per ſalutẽ pbaraots 
fi egrediemint hinc:donec ventat fra» 
ter vefter mim». Mittite e vob vnũ et 
- adducat eii: vos aũt eritis ĩ vincuł do 
nec ꝓbẽtur que dixiſtis: vtn vera an 
falſa ſint. Alioqͥn ꝑ ſalutẽ pharaonis 
exploꝛatoꝛes eſtis. Tradidit illos cu^ 
ftodie tribꝰ diebꝰ. Die aũt tertio edu 
ctis de carcere ait: facíte qð dixi:a vi 
uetis. Deũ em timeo. Si pacifíci efiz: 
frater veſter en? liget᷑ in carcere: vos 
aũt abite:a ferte frumẽta dj emiſtis in 
domos vras:⁊ frẽm yrip mimũ ad me 


? à 


adduclte: vt poſſim vfos pbdte $m 


nes:⁊ nó moꝛiamini. Fecerũt vt dixe⸗ 


rat: a locuti fit inuicẽ: Merito hec pa 
timur:qꝛ peccauimus in frẽm nm vi 
détes anguſtiã ate illius:dũ sep̃caret᷑ 
nos ⁊ no audiuimꝰ:idcirco venit fup 
nos iſta tribulatio. E bus vn? ruben 
ait: Nũqͥd nõ dixi vob: nolite peccare 
in puerum: nõ audiſtis me? En fatt^ 
guis eius exqrit᷑. neſciebãt em̃ ꝙ ĩtel 
ligeret iofepb:eo ꝙ p interpᷣtẽ loq bat 
2d eos. Auertitq; fe parũper ⁊ fleuit:⁊ 
reuerſus locutus ẽ ad eos. Tollẽſq; fq 
meon:⁊ ligãs il! pñtibꝰ: iuſſit miſtris 
vt implerẽt eoꝝ ſaccos tritico:⁊ repo^ 
nerét pecunias ſingłoꝝ i ſacculis fuis 
oatie ſupꝛa cibarijs in ia. Qui fece- 
rut ita. At illi poꝛtãtes frumẽta in:aſi 
nis ꝓfecti füt. Aꝑtoq; vnus facco vt 
daret iumẽto pabulũ in diu ſoꝛio:ↄtẽ/ 
platus pecuniã in oꝛe ſacculi:dixit fra 
trib? ſuis. Reddita ẽ mihi pecunia:en 
habet᷑ in ſacco. Et obſtupefacti turba» 
tig; mutuo dixerũt. Quid nà eft h; qo 

fecit nob deꝰ? Uenerũtq; ad iacob pa^ 
trẽ fuii in terra chanaan:⁊ narrauerũt 
ei omnia que accidiſſent ſibi dicẽtes: 
Locutus ẽ nobis dñs terre dure: a pu» 
tauit nos exploꝛatoꝛes effe pꝛouincie. 
Cui reſpõdimus: Pacifici ſumus: nec 
vllas mol imur inſidias. Duodeci frés 
vno patre geniti ſumꝰ: en? non ẽ ſuꝑ 

minim? ci patrexfaf in terra chanã 
an. Qui ait nobis: Sic ꝓbabo ꝙ paci 
fici fitis . fratre veſtrũ vnũ dimittite 
apud me:z cibaria domibꝰ veſtris ne- 
ceſſaria ſumite ⁊ abite: fratrẽq; veftris 


minimũ adducite ad me:vt ſciã q ns 


fitis exploꝛatoꝛes: «itum qui tenet᷑ E 
vinculis recipere poſſitis:ac deinceps 
emẽdi que vultis habeatis licétiam. 
His victis cum frumẽta effunderét: 
finguli regpererunt in oꝛe faccoz liga- 
tas pecunias:exterritiſq; ſimul oĩbꝰ: 
dixit pater iacob: Abſq; liberis me e& 
fecift? : Joſeph uo eft ſuꝑ:ſymeõ tene£ 
in vinculis:⁊ beniamin auferetis? In 
me bec ofa mala reciderũt. Cui rñdit 
ruben: Puos filios meos interfice: ſi 
nõ reduxero illum tibi. Trade in ma 
uu meg: ego eum tibi reſtituã. At il^ 
le: Nõ deſcẽdet inꝭẽt fili? me v obiſcũ. 


2. 
E 
r 


ys. 


Frater eius moꝛtuꝰ cft: ⁊ ip̃e ſolus re^ |l 


manſit. Si qͥd ei aduerſitati acciderie 


in terra ad quã gaít? :beducett canos 
meos cii doloꝛe ad inferos. XLIII 
terim fames oẽm terrã vehe 
méter pᷣmebat:ↄſſiptiſq; cibis 
s ex egypto detulerãt:dixit ia 
cob ad filios fuos. Reuertimini ⁊ eme 
te nobis paurillfi eſcan. Rñdit iudas: 
Denuneiauit nobis vir ille fub teſtifi 
catiotze iurãdi.dicẽs: 110 videbit? fa^ 
7 7"cié meã: niſi frẽm vm mimi adduxe/ 
E ritis vobiſcũ. ꝙi G vis eũ mittere no^ 
4 biſcũ ꝑgemꝰ ꝑiter:⁊ ememꝰ tibi neccf^ 
& ſaria:ſi aũt no vis non ibim?, Air em̃ 
vt ſepe diximꝰ: denũciauit nob dicẽs: 
Non videbit faciẽ meã abſq; fre «fo 
minimo. Dixit eis iſrł. In meã h̊ feci^ 
ſtis miſeriã: vt indicaretis ei ⁊ alium 
hre vos frẽm. At illi rñderunt: Intro 
gauit nos bo p oꝛdinẽ nfam ꝓgeniẽ: 

ſi pf viueret:ſi haberemꝰ frẽm:a⁊ nos 
rñdimꝰ ei ofequéter : iux id qð fuerat 
ſciſcitatꝰ. fü dd fcire poteram? ꝙ oi^ 
ctür?ect adducite (rem vim vobifcü? 
Judas q; dixit patri ſuo:Mitte pueꝝ 
mecũ vt ꝓficiſcamur ⁊ poſſimꝰ viue/ 
re: ne moꝛiamur nos ⁊ ꝑuuli noſtri. 

g Ego ſuſcipio pueꝝ: de manu mea re- 
quíre illi. Niſi reauxero ⁊ reddidero 
eũ tibi:ero peccati reꝰ in te oĩ tꝑe. Si 
nó interceſſiſſer dilatio: (à vice altera 
veniſſemꝰ. Igit᷑ iſrł pater eoꝝ dixit ad 

€ eos: Si fic neceſſe ẽ:facite qð vultis. 
Sumtite ð optis terre frugib? ĩ vaſis 
vis: et deferte víro munera: modicũ 
reſine ⁊ melk ⁊ ſtoꝛacis et ftactes ⁊ te- 
rebiutbi ⁊ amygdalarum. Pecuniãq; 
duplicẽ ferte vobifcii: ⁊ illã quã inue 


A1 
j 


S. 


re factum ſit.Sʒ ⁊ frém vtm tollite:⁊ 
ite ad virũ pe? aũt me? oĩpotẽs faci/ 
at vobis eũ placabilẽ ⁊ remittat vo- 
biſcũ fratrẽ vfm quem tenet ⁊ bunc 
beniamin. Ego aüt dfí oꝛbatus abſq; 
liberis ero. Tulet̃t ergo viri munera: 
⁊ pecuniã duplicẽ:⁊ beniamin: deſcẽ 
derũt in egeptũ ⁊ ſteterunt coꝛam ío^ 


ſimul: pᷣcepit diſpẽſatoꝛi domꝰ fue di- 
ceus. Introduc viros domũ ⁊ occide 
victimas ⁊ inſtrue cõuiuiũ:qm mecũ 
füt cõmeſturi meridie. fecit ille qð fi^ 
bi fuerat imperatũ: ⁊ itroduxit viros 
domũ. Ibiq; exterriti dixerũt mutuo: 
Pꝛopter pecuniã quã retulimꝰ pꝛius 


3 —ffencefio 


niſtis i ſaccuł:repoꝛtate:ne fozte erro 


P ſeph. Quos cíi ille vidiffet ⁊ beniamin - 
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in faccio nfie:introducti ſumꝰ: vt de 

uoluat ĩ nos calũniã: ⁊ violenter fub 

ijciat ſeruituti ⁊ nos ⁊ aſinos nr̃os. 

Mobꝛem in ipſis foꝛibꝰ accedentes 

ad diſpenſatoꝛẽ:locuti funt. Oꝛamꝰ E 

ofic vt audias Jam añ deſcendimꝰ vt 5. 42. a 

emeremꝰ eſcas:qͥbus emptis cum «ee 

niſſemus ad diuerſoꝛiũ:aperuimꝰſac- 

cos nt̃os:a ĩiuenimꝰ pecu niã ĩ oꝛe fac : 

cog:quá niic code podere repoꝛtaui/ à 

mus. Sʒ ⁊ aliud attulimꝰ argentũ: vt 

emamꝰ que nobis neceſſaria fũt. Non 

€ in nr̃a ↄſciẽ ia: às poſuerit eã i mar 

ſupijs nt̃is. At ille ritdit: Pax vobif^ 

cũ:nolite timere. Deꝰ veſter ⁊ deꝰpr̃is 

vi: dedit vob theſauros ĩ ſacet vr̃is: 

Nã pecuniã quà vedift? mihi: ꝓbatã 

ego babeo Eduxitq; ad eos ſymeõ. Et 

introduct? domũ:attulit aquã:⁊ laue 

rũt pedes ſuoſ: deditq; pabulũ aſinis 

eoꝝ. Illi Vo parabãt mũera: ooneci^ 

grederetur ioſeph meridie. Audierãt €. 

€ifi qp» ibi comeſturi effent panẽ. git 

ingreſſus eft ioſeph domũ ſuã: obtule 

rũtq; ei munera: tenẽtes ĩ manibus 

ſuls:⁊ adoꝛauerũt ꝓni in terrã. At il 

le clemẽter reſalutatꝭ eis: iterrogauit 

eos dicens: Saluꝰ ne eft pf veſter fe^ 

nex:ð à dixeratꝭ mihi? Adhuc viuit? 

Qui rñderũt: Soſpes € ſeruus tuꝰ pi 

nofter:adbuc viuit. Et incuruati ad^ 

oꝛauerũt eii. Attollẽs afit ioſeph ocu. 

los: vidit beniamin frẽm fuii vterinũ 

⁊ ait: Iſte eft frater veſter paruulꝰ ð 6 : 

dixeratis mihi: Et rurſum:deus inqͥt ^ 

miſereat᷑ tui fili mi. Jeſtinauitq; ĩ do Y 

mũ qꝛ cõmota fuerant vífcera ei? fup 

fratre fuo ⁊ erũpebant lachꝛyme ⁊ in- 

troiẽs cubiculũ fleuit. Rurſumq; lo^ F. .. e 

ta facie egreſſus: cõtinuit fec ait: Po et. I. 4.5. 

nite panes:Quibꝰ appoſitis: ſeoꝛſum , dr 

ioſeph:a ſeoꝛſum fratribus : hee L 1 En / 

quoq; d veſcebant᷑ fimul ſeoꝛſũ. Illi ec ace ie 

citii eft em egyptijs comedere cii be^'t Ol e 

bꝛeis:a S oie putant huiuſcemodi f AL 

ↄuiuiũ. Sederunt S coꝛã eo :pꝛimoge 7. 

nít?tiu? pmogeuica ſua:⁊ mim? (uyraava- 4 ei p 

etate ſuã. Er mirabãt᷑ nimis:ſumpt a eJ 1 

partibꝰ qs ab eo acceperãt. Maioꝛq; pco 

pars venit beniamin: ita vt qͥnq; par 

tibus excederet. Biberũtq; ⁊ inebꝛia- u 
ti ſunt cum eo. XLIIIIId 

Recepit atit ioſeph diſpẽſatoꝛi 

bom? (ae dicẽs: Imple ſaccos AB. 

(5 


F. 29.6 


3 uam 

t tm 
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eoꝝ fruméto qu&t(i poſſunt capere: 2 


pone pecuniam ſinguloꝝ in ſũmitate 
ſacci. C vyphum aũt ineũ argenteũ ⁊ p^ 
cium qð oedit tritici: pone in oꝛe ſac- 
ci iunioꝛis. ſactũq; ẽ ita · Et oꝛto ma 
ne:dimiſſi funt cii aſinis ſuis. Jamq; 
vꝛbẽ exierant: ⁊ ꝓceſſerãt paululum. 
Tũc ioſeph accerſito diſpẽſatoꝛe do- 
mus ait: Surge indt ⁊ pfeáre viros:⁊ 
appꝛehenſis dicito: Quare reddidiſtis 
malũ ꝓ bono? c yphũ que furati eſtis: 
ipfe e in quo bibit ofie me? ⁊ ĩ q augu 
riari folet. Peſſimã rem feciſtis. fecit 
ille vt iuſſerat ⁊ appᷣhẽſis ꝑ oꝛdinẽ lo 
cut? C. Qui rñderũt: Quare ſic loquit᷑ 
ofis nofter vt Puí tui tantũ flagitij có 


miſerint? Pecuniã quá inuenimus in 


ſũmitate ſaccoꝝ repoꝛtauimꝰ ad te de 
terra chanaan:et quo ofequens € : vt 
furati fiim? ð domo ofictüí auꝝ vł ar- 


C gentũ. Apud quẽcunq; fuerit inuẽtũ 


fcruog tuoꝝ qð querꝭ:moꝛiat᷑:⁊ nos 
erimus ferui oni nr̃i. Nui dixit eis: Fi 
at iuxta viam ſententiã. Apð quécti^ 
q; fuerit inuentü:ípe fit ſeruus me: 
vos aũt eritꝰ innoxij. Itaq; feſtinato 
deponẽtes i terrã ſaccos: aꝑuerũt fim 
guli.Quos ſcrutatꝰincipiẽs a maioꝛe 


vſq; ad minimii: inuenit cyphũ ĩ (ac^ 
co beniamin . At illi (citis veſtibus: 
oneratiſq; rurſũ aſinis:reuerſi ſũt in 


mei i auguriandi fciétia? Cui iudas: 


greſſus & ad tofepb. Necdũ e 


oppidũ. Pꝛimuſq; iudas cii erii 

ð loco 
abierat. Oẽſq; afi eũ pariter in terrã 
coꝛruerũt. Quibꝰ ille ait: ur ſic agere 
voluiſtis? 3n ignoꝛatis g nó fir fitis 


Quid rüdebim? iuquit dño meo : vel 
ad loquemur: aut iuſte poterimꝰ ob^ 
tẽdere? Deꝰ iuenit iniqͥtatẽ ſuoꝝ tuo 
rũ. En oẽs ſerui fum? dñi mei: ⁊ nos 
« apud qué inuẽtꝰ eft cypbus. Rndit 
iofepb: Abſit a me:vt fic agà. Qui fu^ 
rat? ẽ cypbii ipfe fit ſeruꝰmeꝰ: vos aũt 
abite liberi ad pfem vcttrii . Aecedẽs 
aũt p ius iudas:ↄfidẽter ait: Oꝛo do 
mine mi:loquat᷑ ſeruꝰ tuus verbũ in 
autibꝰ tuis:⁊ ne irafcar? famulo tuo · 
Eu es em̃ poft pharaonẽ dns meus. 
Jnterrogaſti pꝛius ſeruos tuos: habe 
tis patrẽ aut fratre :⁊ nos rñdimꝰ ti^ 
bi dũo meo. Eſt nobis pf ſeuex: t pu^ 


er paran? qui in ſenectute illiꝰnatus 


eſticuiꝰ vterinꝰ frater t moꝛtuꝰ:⁊ ipᷣm 


folum habet mater faa:pater vero te» 


nere diligit c . Diriftiqs ſeruis tuts. 
Adducite eũ ad me :« ponam oculog 
meos fup illũ. Suggeſſimus tibi orto 
meo. Non põt puer relinquere patre 
ſuũ. Si eft illus dimiſerit.moꝛiet᷑. Et 
dixiſti feruio tuis: Niſi venerit frater 
vr minim? vobiſcũ: non videbitꝭ am^ 
plius facte meà. Cii & aſcendiſſemꝰ ad 
famulũ tuii patre noſtrũ: narrauimꝰ 
ei oĩa que locutꝰ eft dis mes. Et dixit 
pater nr. Reuertimini: ⁊ emite nobis 
pax tritici. cui diximꝰ: Non poſſumꝰ 
ire. Si (rater nf minimus ocfcéderit 
nobiſcũ ꝓficiſcemur fimul. Alioqn it 
lo ahſente nó audem? vidcre facie vi- 
ri. At ille rñdit: os fcit? ꝙ duos ge^ 
nuerit mihi vxoꝛ mea £greffus & vnꝰ: 
⁊ dixiſtis:beſtia deuoꝛauit eum:az buc 
uſq; nó cõparet. Si tulerit is ^ iſtũ et 
ali quid ei i via ↄtigerit:deducetis ca^ 
nos meos cfi meroꝛe ad inferos . Igi⸗ 
tur ſi intrauero ad ſeruũ tuum patrẽ 
nm ⁊ puer defuerit:cum aia illius ex 
bui? aia pẽdeat:vidcritq; cá non eſſe 
nobiſcũ moꝛiet᷑:⁊ deducẽt famuli tui 
canos ei? cũ doloꝛe adinferos. Ego p^ 
pꝛie ſeruꝰ tu? fimi iu meã bunc rece 


pi fidẽ:⁊ fpopondi dicẽs:iſi reduxe $5 


ro eũ:peccati re?ero in prem meũ of i. 
tꝑe. Manebo itaq; ſeruꝰtuꝰ p puero ĩ 


miniſteriũ dñi mei: et puer aſcẽdat cũ 
fratribꝰ ſuis. Non em̃ poſſũ redire ad c. 


patrẽ abſente puero: nec calamitatis 
qᷓ oppᷣſſura € patrẽ meũ teſtis aſfiſtã. 


On ſe poterat vltra c 


C tib. Unde pcepit vt egredere 
cuncti foꝛas: ⁊ nullꝰ intereſſet alien? 
agnitioni mutue. Eleuauitq; vocem 
cii fletu:quũ audierunt egyptij :oĩſq; 
domus pharaonis. Et dixit fratribus 
ſuis: Ego fum ioſeph. 
viuit? Nõ poterát rñdere frẽs: nimio 
terroꝛe ꝑterriti. Ad quos ille clemen^ 
ter: accedite inquit ad me. £t cum ac- 
ceſſiſſent ꝓpe: ego fi ait ioſeph frater 
veſter qué vẽdidiſtis in egeptũ. Noli 
te pauere.neq; vobis durũ effe videa- 
turp vendidiſtꝭ me in his regioibus 
Pꝛo falute effi veftra mifit me oc? aft 
vos in egyptum. Piennium eft ꝙ ce 
pit fames in terra efie: ⁊ adyuc dnd 
anni reſtant quibus nec arari poterit 
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1 hidere fofepb mult? coꝛã aftá- 


dbuc pf me? 7 


4d 


P-—- d 


C 


E 


Geneſis 


nec meti. Pꝛemiſitq; me bc? vt refer" 
uemini fup terrã ⁊ eſcas ad viuẽdum 
babere poſſitis. Non veſtro ↄſilio:ſed 
dei volũtate buc miſſus ſum:qui fecit 
me áfi patrem pharaonis ⁊ oftim eni 
uerfe domus eius ac pᷣncipem t oi ter- 
ra cgypti. feftínate ⁊ aſcẽdite ad pa^ 
tré meum; dicetis ei: ec mãdat fili 
us tuus ioſeph. Deꝰ fecit me dñm vni 
uerſe terre egypti. Deſcẽde ad me: ne 
moꝛeris: et habitabis in terra ieſſen. 


Eriſq; iuxta me tu ⁊ filij tui:⁊ fil fi⸗ 
lioꝝ tuoꝝ:oues tue t armenta. tua et 


vntuerſa que poſſides: ibiq; te paſcã 
Adhuc em̃ quinq; anni reſidui funt 
famis: ne et tu pereas er domus tua: 


' oĩa que poſſides . En oculi veſtri et 


oculi fratris mei beniamin vident q» 
os meii loqua£ ad vos. Hunciate pfi 
meo vniuerſam giam meã: ⁊ cũcta d 
vidiſtꝭ in egypto. Feſtinate ⁊ adduci- 
te eum ad me. Cunq; amplexatꝰ reci/ 
diſſet in collũ beniamin fratris ſui: fle 
uit:illo quoq; ſiłiter flẽte fup collum. 
eius. Qſculatuſq; ẽ ioſeph oes fratres 
fuos :et ploꝛauit ꝑ fingulos. Doſt qͥ: 
gufí ſunt loqui ad eum. Auditũq; € t 
celebꝛi fermone vulgatum in aula re^ 


gis:venerunt frẽs iofepb. £t gauiſus 


eft pbarao atq; offiis familia eius. Di 
xitqs ad ioſeph vt imperaret fratrib? 
fuis dicẽs:Anerãtes iumẽta:ite [ter^ 
rã chanaan ⁊ tollite iude paerẽ veftrü 
4 cognationem:⁊ venite ad me ⁊ ego 
dabo vobis ola bona egypti:vt come" 


datis medullã terre. Pꝛecipe etiam vt 


tollãt plauſtra de terra egypti ad fub^ 
uectionẽ paruuloꝝ ſuoꝝ « cõiugum: 
ac dicito: Tollite patre veſtrum ⁊ ꝓpe 
rate quãtociꝰ veniẽtes:nec dimittatꝭ 
quicq́; de fajpellecttli veftra: qz offies 
opes egypti veftreer(it . Fecerũtq; filij 
iſrael vt eie mãdatum fuerat. Duibus 
vedit ioſeph plauftra ᷣm pharaonis 
imperium « cibaria i itinere: fingulis 
quoq; ꝙ ferri iuſſit binas ſtolas:benia 
min vero dedit trecentos argenteos 
cum qͥnq; ſtolis optimis:tantũdẽ pe^ 
cunie ⁊ veſtiũ mittens patri ſuo: ad- 
dens eis aſinos decẽ: d ſubueherẽt ex 
oibus diuitijs egypti: 1 totidẽ aſinas 
tritici in itinerepaneſq; poꝛtãtes. Di 
miſit ergo fratres fuos: ⁊ ꝓficiſcẽètibꝰ 


B ait: fleirafcamini in via. Qui afcédé 


1 
; D 


tes ex egypto: venerſit i terrá cbanat 
ad patre ſuũ iacob:« nũciauerũt ei di 


cẽtes:ioſeph fili? tuus viuit:⁊ ip̃e do- 


minat᷑ ĩ omi terra egpti. Quo andi? 


to iacob:quaſi de graui fomno euigi/ 3 


ſpiritꝰ eius ⁊ ait: Sufficit mihi ſi ad- 


huc ioſeph filius me? viuit: vadã ⁊ vl 


debo illii anteq; moꝛiar. XL 
bebat: vcnit ad puteũ iurgmé- 
tí et mactatis ibi victimis deo 
pfis fui iſaac:audiuit eii p viſionẽ no 
cte vocãtẽ ſe:a dicentẽ fibi: Jacob ia-/ 
cob. ui rñdit: Ecce adſum. Ait illi de 
us: Ego ſum foꝛtiſſimꝰ deus pris tui. 
Noli timere: deſcende in egyptii : qz 
in gẽtẽ magnã faciã te ibi. £go ocfcé 
dam tecũ illuc:⁊ ego (nde adducem te 
reuertẽtẽ. Joſeph ds ponet manũ fuá 
fup oculos tuos.Surrexit autẽ iacob 
a puteo iuramẽti: tuleruntq; eum fi^ 
lij cũ paruulis x vxoꝛibus ſuis ĩ plau- 
ſtris que miſerat pharao ad poꝛtandũ 
ſenem:⁊ om; ia que poſſederat in terra 
chanaan. Venitq; in egyptũ cus om̃i 
ſemine ſuoꝛ fllij eius ⁊ nepotes (tlie et 
cuncta ſimul ꝓgenies. Hec ſunt autẽ 


2 


a 


li 
lans:tñ nó credebat eio. Illi ecótra Á ej 1 Ant 
ferebãt oẽm oꝛdinẽ rei. Cũq; vidiſſet vj; 
plauftra « vniuerſa d miferat : Teu Hie, a 
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Act. 7. b 


nola filioꝝ ifrael qͥ ingreſſi ſunt ĩ eg 
ptum ip̃e cum liberis (uie. Pꝛimoge - B 


nitus ruben. filij rubẽ:enoch a phal / Exo. t. a. 6. b 


lu ⁊ eſrõ et charmi. filij ſymeõ:iamu- nu. 26. a 
1. Ps 5. a 


& et iamin 1 iami et ahod ⁊ iachin et 
faber 4 faul filius chananitidis. fit 
leui:gerſon  caatb ⁊ merari. fíli iu^ 
da:ber ⁊ onan 4 ſela et phares «sara. 
Moꝛtui funt autẽ ber et onan in ter^ 
ra chanaan.'flatiqs funt filij phares: 
efrom et amul. Filij vſachar: thola et 
phua ⁊ iob ⁊ ſemron. filij sabulon:fa 
reth ⁊ chelon ⁊ iahelel. Hi filij le s 
got in meſopotamia ſyrie :cfi dina 
ilia fua. Om̃es anime filioꝝ eius ⁊ fi 
liaꝝ trigita «tres. Ffilij gad: ſephiõ € 
aggi et eſebon et foni ⁊ beri et arodi ⁊ 
areli. Filij aſer iamne et ieſua et ieſuĩ 
et beria fara quoq; ſoꝛoꝛ coim . Filij 
beria:heber et melchiel: hi filij xetpbe 
quam dedit laban Ive filie fue: ex hos 
genuit iacob fedecim animas. filij ra 
chel vxoꝛis iacob:ioſeph ⁊ beniamin. 
Natiq; ſunt ioſeph (iij in terra egy/ 
€ AX 
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ipti quos genuit ei affenes: filia phuti 
fart facerdot? eliopoleos:manaſſes ⁊ 
eifraim. filij beniamin:bela ⁊ bechoꝛ 
4 a ſhel et gera er naaman et iechꝛi et 
iethꝛos ⁊ reſe mophin ⁊ ofim ⁊ ared. 
Hi filij rachel Gs genuit iacob: om^ 
nes anime quattuoꝛdecim. $(l$ dan 
vſan. Filij neptalim:iaſiel ⁊ guni ⁊ ie 


ban racheli filie ſue:⁊ bos genuit ía^ 
cobꝛoẽs aie ſeptẽ.Cũeteqʒ aic d ĩgreſ- 
fe fiit cii iacob ĩ egyptũ:⁊ egreſſe funt 
de femoꝛe (1i? abſqʒ vxoꝛibꝰ filioꝛum 
eiꝰ:ſexagintaſex. filij aũt ioſeph à na 
tt (t in terra egypti ale due Oẽs ale 
domus iacob à ingreſſe ſũt in egyptũ 
fuere ſeptuaginta.Miſit ant iacob iu 
dam aß fe ad ioſeph vt nñciaret ei ⁊ il 
le occurreret ĩ ieſſen. Quo c ꝑueniſ- 
fct iũcto ioſeph curru ſuo:aſcẽdit ob- 
5 uiã pri ad efidé locũ:vidẽſq; efi irru- 
E 75 it fap collũ eiꝰ:⁊ inter amplexꝰ fleuit. 
[ Dixitq; pr ad iofepb: 3à let? moꝛiar: 
1 vidi facié tuà ta ſuꝑſtitẽ te relinqͥ. 
t ille locut? ẽ ad frẽs fuos :« ad ocs 
fcédà « nunciabo 


Dieu. 10. d 


d EM 


Para fut? hui tui: ab infantia nfa vſq; 
[dee a (e / onu pñs:⁊ nos ⁊ pies nr̃i. Hec aũt dice 
Erw CAP 


ade de tis vt babitere poffitis i terra ieſſen: 


me ꝰ ⁊ frẽs ouce eoꝝ «armen 
ta ⁊ cũcta q poſſulẽt venerũt de terra 
chanaan:⁊ ecce ↄſiſtunt i terrã ieſſen. 
Ertremos q; fratri ſuoꝝ dnas viros 
ꝑſtituit coꝛã rege. Quos ille ĩterroga- 


ſtoꝛes ouiũ fam? ferui tui:a nos ⁊ pa 
tres nt̃i. Ad pegrinãdum in terra tua 
venimꝰ: am nõ ẽ berba gregibꝰ feruó- 
rü tiov ograucfcente (aime in terra 
B chan i: Petimaſch vt cé nos iubcas 
ſeruos tuos i terra ieſſen. Dixit itaq; 
rex ad tofepb: of tus et (rés tui vene 
-rüc ad deer egypti in ↄſpeetu tuo 
oft: in optimo loco fac eos habitare.⁊ 


fer ⁊ ſaleim. hi filij bale:quã dedit ia^ 


uit. Quid habetis oꝑis? Rñderũt: Pa 


„ 


: 


trade eis ter ieſſen · Qð ſi noſti ĩ eis 


eẽ viros induſtrios:ↄſtitue illos ma^ 
giſtros pecoꝝ meoꝝ . Dort bec ĩtrodu/ 
rit ioſeph parré ſuũ ad rege: ⁊ ſtatuit 
eli coꝛã eo. Qui bñdicẽs illi:⁊ interro 
gat? ab co:Qt ſũt dies ãuoꝝ vit e tue⸗ 
rñdit: Dies ꝑegrinatiõis vite mee:cẽ 


tũtriginta annoꝝ ſũt:parui ⁊ mali: et 


nõ ꝑuenerũt vſq; ad dies pim meoꝛũ 
qͥbus pegrinati fit. Et bñdicto rege: 
egreſſus eft foꝛas. Joſeph vero patria 
fratribꝰ ſuis dedit poſſeſſionẽ in eg 
pto ĩ optimo terre folo rameſſes vt pᷣ/ 
ceperat pharao: et alebat eos :oẽmqʒ 
domũ pr̃is ſui:pᷣbens cibaría ſinguk. 
Ju toto enim oꝛbe panis deerat:⁊ op- 
perat fames terram: marie egvpti ⁊ 
chanaan.E db? oẽm pecunia ↄgrega 
uit ꝓ venditiõe frumcti:⁊ ĩtulit eã in 
erariũ regis.Cũq; defeciſſet emptoꝛis 
peii: venit cũcta egqpt? ad ioſeph . di 
cens: Da nob panes. Qnare morimur 
coꝛã te bcficiente pecunia? Quibꝰ ille 
rfidit: Adducite pecoꝛa vfa : et dabo 
vobis ꝓ eis cibos: ſi pᷣciũ nõ habet. 
Que c adduxiſſent dedit eis allmẽta 
p eqͥs ⁊ ouibꝰ a bob? ⁊ aſinis.Suſtẽ/ 
tauitq; eos illo ã no ꝓ cõmutatiòe pe 
coz. Uenerũt q: anno ſcd o: ⁊ dixerũt 
ei: 116 celamus bim nm ꝙ deficiẽte 
pecunia: pecoza ſimul oefecerüt: nec 
clã te eft ꝙ abſq; coꝛꝑibꝰ a terra nihil 
babemue.Cur & moꝛimur te vidente⸗ 
Et nos « terra noftra tui erimꝰ. Eme 
nos i ſeruitutẽ regiã:⁊ pᷣbe ſemĩia: ne 
ꝑeunte cultoꝛe redigat᷑ terra. i ſolitu⸗ 


dinẽ. mit igit᷑ ioſeph oẽm terrã egy 


ptí: vendẽtibꝰ fingulis e 
as p magnitudine famis. Subiecitq; 
eã pharaõi: ⁊ cũctos ppłos eius:a no 
uiſſimis terminis egvpti vſq; ad extre 
mos fines ei? : pᷣter terrã ſacerdotum 
Qa rege tradita fuerat eis: qͥbus ⁊ fta 
tuta cibaria ex hoꝛreis publicis ᷣbe⸗ 
bant᷑. Et idcirco nõ fiit cõpulſi veade 
re poſſeſſtiones ſaas. Pixit & ioſeph ad 
pos: £n vi cernitis ⁊ vos terram 
viam pharao poſſidet. Accipite ſemi-/ 
na ⁊ ſerite agros: vt fruges hre poſſi/ 
tio. Quintã pré regi dabit? : q̃ttuoꝛ re 
háe ꝑmitto vobis in ſementẽ: et in 
cih familijs ⁊ liberis vrío. Qui rñde 
rñt. Salus noſtra in manu tua ẽ̃. e^ 
ſpiciat nos tig 9585 nofter: ⁊ leti huis 


mus regi. Ex eo tꝑe vſq; in pᷣſentẽ diẽ 


4.4 


115.0 
vvsla ite ado2auit iſrael ofim cõuerſus ad Je 


Á€————— 


Ld 


ín vninerſa terra egypti regib? quita 
pars ſoluit᷑: et facti eft quafi in lege: 
gbfus terra ſacerdotali: que libera ab 
hac cõditione tuit. 'IDabitauit X ifr in 
egypto: id ett in terra ieſſen: ⁊ poſſedit 
eam: aucrufag é et multiplicatus ni^ 


mis:et vixit in ea decẽ ⁊ ſeptẽ annis. 


Factiq; ſunt oẽs dies vite illiꝰ centũ 
auadragínta ſeptẽ annoꝝ. Cunq; ap- 
pꝛopinquare cerneret oie moꝛtis eiꝰ. 
vocauit filiũ (ui ioſeph v dixit ad en. 

i inueni gr̃am in cõſpectu tuo: po- 
ne manũ euá fub femoꝛe meo: ⁊ facies 
mihi miſericoꝛdiã « veritatẽ:vt no ſe/ 
pelias me in egyptoꝛ ſed doꝛmiã cũ pa 
trib? meis:a auferae me de terra hac: 
cõdaſq; i ſepulchꝛo maioꝛũ meoꝝ.Cui 
reſpõdit ioſeph. Ego faciã qð iuſiſti. 
Et ille: Jura inquit mihi. Quo iurã/ 


Is ita (ctuli caputJ/ XI. VIII 
b Nraſactis nũciatũ eft ioſeph q 
Fegrotaret pater eiꝰ. Qui aſſum 
ptis dgobꝰfilijs:manaſſe ⁊ effraim ire 


"* ꝑrexit. Pictũqʒ eft ſeni. Ecce fili? tu» 
e loſeph venit ad te. Qui cõfoꝛtatꝰ ſedit 


T lectulo. Et ingreſſo ad fe tofepb: git: 
De omnipotẽs apparuit mihi ĩ luʒa: 
que eft in terra chansã: Bñdixitq; mi 


hi, et ait: Ego te augebo ⁊ multiplica" 


bo: ⁊ faciã te in turbas ppłoꝛũ: oabo^ 


hi ei aft veniebã Ó mefopotamta: moꝛ 1 bus nouiſſimis. Cogregamini ⁊ atidí^ 


q; tibi terrã hãc: ⁊ ſemini tuo poſt te: 
in poſſeſſionẽ ſempiternã. Duo ð fij 
tui qͥ nati funt tibi in terra egypti an 
tec; buc venirẽ ad te:mei erũt effraim 


⁊ manaſſes:ſicut ruben a ſimeon repu 


tabunt᷑ mihi. Reliquos aũt qs genue/ 
ris poft eos tui erũt: « noie fratrũ fuo 
rũ vocabunt᷑ ia poſſeſſionibꝰ ſuis. Mi 


tua ẽ rachel in terra chanaã ín ipfo iti 


nere: £ratas vernũ tpe: ⁊ ingrediebar 3 Ruben pᷣmogenitꝰ me? : Tu foꝛtitudo 


effratã:⁊ ſepeliui ed iuxta viã effrate: 


à alio noie appellat betheleẽ. Nidẽs 4 donis:msioꝛ in imperio Effuſus es ſ i:. 


dt filios eiꝰ:dixit ad eũ: Qui flit iſti⸗ 


Ri di:: fil mei ſunt: qs donauit mi^ pris tui:a maculaſti ſtratũ eis. Symes 


hi dns in D loco. Adduc inqͥr eos ad 


me: vt bfidicá tlie. D cuti em̃ iſrł cali^ c 3n coͤſiliũ eoꝝ uo veniat aĩa mea:⁊ in S M 


gauerãt p nimia ſenectute:⁊ clare vi- 
dere nõ poterat. Applicitoſq; ad fe de 


oſcuiatos a circũplexus:dixit ad filiũ: 7fuffoderfit niurũ Maledictꝰ furoꝛ eoꝝ 
, fuii; $15 ſam fraudatꝰ aſpectu tuo: t^ 
lug oftendit mihi oe? feme tati, Cůqʒ 


Geneſis 
manaſſen vero ĩ ſiniſtra ſua: ad dextrã 


erat: cõmutãs man? Bñdixitq; iacob 


b. di 


41 


tuliffet eos loſeph be aremío pris: ad^ 
oꝛauit ꝓnus in terrã:a poſuit effraim 
ad dexterã ſuã:id eſt ad ſiniſtrã iſrael: 


fcs pris:applicuit ambos ad eum. Qui 
extendẽs mani dexterã:poſuit fup ca^ 
put effraim iunioꝛis fratris:ſiniſtram 
autẽ fup caput manaſſe qͥ maioꝛ natu 


(iios ioſeph: ⁊ ait: Deꝰĩ cui? cõſpectu 
ambulauerũt pres mei abꝛaã et iſg ac: 
deꝰ à pafcit me ab adolefcétia mea vf 
q; in pᷣſentẽ diẽ:angelus à eruit meo 
cũctis malis:benedicat pueris iſtis::⁊ 
inuocet᷑ ſug eos nomẽ meũ: noĩa qq; 
patrũ meog abꝛaã ⁊ iſaac: ⁊creſcãt in 
multitudinẽ ſuꝑ terrã. Uidẽs aũt io^ 
ſeph ꝙ poſuiſſet pater ſuꝰ dexterã ma/ 
nii ſuã fup caput effraim:grauiter ac^ 
cepit. £t appbeufam manti pr̃is Lena^ 
te congt?e(t oe capite effraim:⁊ trãſfer 
re M rep manaſſe. Dixitq; ad pa/ ? 
tre: 110 ita cõuenit pater qꝛ hic e pꝛi⸗ 
mogenitus. Pone dexterã tuã ſup ca- | 
put eiꝰ. Qui renuens ait: Scio fili mi 22M 
fcio. £t ifte quippe erit in ppłos 1 mul 7 
tiplicabit᷑:ſed frater ei? iunioꝛ maioꝛ ji 
p ilo: ⁊ feme illi? crefcet in epa j 10 
adiritas eis in tpe illo dicẽs. In te^ Aou e p 
benedicet ifr air SR faciat tibi 1775 i 
des ſicut effraim « ficut manaſſe. Cõſti |^» ah f£ — 0 
tuitq; effraim ante manaſſen:⁊ ait ad au d 
ioſeph filiũ ſuñ: En ego moꝛioꝛ eterit . 4 
deus vobiſcũ:reducetq; vos ad. terrag T7. ivit ác 
patri vr̃orũ. Do tibi partẽ vnã extra v (e 0 
fratres tuos quá tuli ð manu ammoꝛ 
rei in gladio et arcu meo. V XLIX. 
"Dcauit afit (acob filios fuos: ⁊ 
git eis: Cõgregamini vt annun 
ciẽ que vẽtura ſunt vobis ĩ die 


uo 
A 

v 
te filij iacob audite iſrł patrẽ veſtruz: 
mea: ⁊ pꝛincipiũ doloꝛis mei. Pꝛioꝛ in 
cut 33: Nõ creſcas: qz aſcẽdiſti cubile 
⁊ leui fratres vaſa iniqtatis bellatia. 


cetu iilo nó ſit gloꝛia mea: qz in furo t C 
re fito occiderũt viꝝ:a in voltate fua RU 


qꝛ ꝑtiuax:et indignatio eoꝛñ qz dura. 
Diaiaã eos in iacob; a diſagã eos in 5 ; 


/ 


in? tue in ceruicibꝰ inimicoꝝ tuo 

ti adoꝛabſit te filij pris tui. €atulue 
leonis iuda: Ad pᷣdã fili mi aſcẽdiſti: 
reqͥeſcẽs accubuiſti vt leo: dfi leeua. 

lo Auis ſuſcitabit eũ? NS gufereret᷑ fce^ 


E de iuda ^ dux de ferttozib? eius: 
. Wiler veniat:d mittédus £4 ipte erit 


ll erpectatio gẽtiũ. Ligas ad vinci pul 
15 ſuñ:⁊ ad vite o fili ini aſinã fud La 
uabitĩ vino ſtolã fud: ⁊ ĩ ſanguĩe vue 
12 palliũ ſuũ. Nulchꝛioꝛes funt oculi ci? 
3 vino: a dẽtes ci? lacte eãdidioꝛes. Ta. 
f bulon in litoꝛe maris babitabtt: ⁊ in 
Atlone nauiũ ꝑtingẽs vſq; ad ſido- 

Ane. Iſachat aſinꝰ foꝛtis:accubãs iter 
if termmos: vídit requie ꝙ eſſet bona 1 
terrã ꝙ optima:et ſuppoſuit humerũ 
ſuũ ad poꝛtãdũ:factuſq; ẽ tribut? fer 
Gitniens. iban iudicabit ppł᷑m ſuũ: (icut 

A alia tríb? in ifr. iat dan coluber ĩ 
via: ceraſtes in ſemiła:moꝛdẽs vngu-/ 
las eqͥ:vt cadat aſcẽſoꝛ eiꝰ retro. Sa- 
lutare tuii expectabo dñe: Sad accin/ 
«t? pᷣliabit᷑ ante eũ:⁊ ipſe accinget re^ 
troꝛſum. Aſex pinguis paute eiꝰ:⁊ D^ 
bebit oelícias regibꝰ. Neptalim ceruꝰ 
emiſſus:⁊ dãs cloquía pulchꝛitudis. 

5 Sli? accreſcẽs igſeꝑh: fili? accreſcens 
4 decoꝛus aſpectu. filie diſcurrerunt 
fup murũ:ſed exaſꝑauerũt eũ:⁊ iurga 

ti ſunt.inuiderũtq; illi habẽtes iacu- 

la. Sedit in foꝛti arcus eiꝰ:⁊ diſſoluta 
ſunt vincula bꝛachioꝝ ⁊ manuũ illiꝰ: 

N manꝰ potentis iacob. Inde paſtoꝛ 
egreſſus ẽ:lapis iſrł᷑. Deꝰ pris tui erit 
adiutoꝛ tuꝰ:⁊ om nipotẽs bñdicet ti- 

bi bñdicttonibꝰ celi deſuꝑ: bñdictio/ 
nib? ab yſſi iacentis deoꝛſuʒ:bñdictio- 
nib? vberũ ⁊ vulue. Benedictiões pa- 
tris tui:cõfoꝛtate fíít bñdictionibꝰ pa 
trũ eiꝰ:donec veniret deſideriũ colliñ 

D eternog. Fiant in capite ioſeph er in 
vertice nazarei inter fratres fi Be 

t 


2 nigmin lupus rapax mane come 
f ain: vefpere diuidet fpolia. Oẽs hi 


in tríbub? iſrt duodecim. ec locutus 


bñdictionibus ꝓpꝛijs:⁊ pᷣcepit eis di- 
cs: Ego cõgregoꝛ ad ppłm meũ. Se^ 
pelite ine cũ pue meis in fpeluncá 
duplici que è in agro ephꝛon ethei: 5 
mãbꝛe in terra cbanaá: quà emit ab^ 
raã cü agro: ab ephꝛon etheo in poſſeſ 
Mf ; 


* 


Ziſrael. Juda te landabfit fratres tui. 


eſt eis pater fuus: Bfñidixitq; ſingulis 


i box ud 
ſionẽ ſepulchꝛi. 46i ſepelierũt efi « faf 5 
ram vxoꝛẽ eiꝰ. Ibi ſepultꝰ cft vfaac cil, & 
rebecca cõiuge ſua. Abi ⁊ lxa cõdita ia 
cet. Finitiſq; mádat] qb? fiios iuſtru . 
ebat: collegit pedes fuos fup lectulũ 150 | 
ohgt:appoſituſq; € ad ppłm ſuũ . L 
5 Uod cernẽs ioſeph ruir fup fa 23) 
ciẽ pr̃is: fleus ⁊ deoſculãs eus: N 
dꝛecepitqʒ ſeruis fuis medicis 
dlomatíb? cõdirent ptem.Auibus 
iuſſa explẽtibꝰ trãſierũt ddraginta di 
es. Iſte dppe mos erat cadaueꝝ cõdi/ 
toꝛũ. Fleuitq; eti egyptus ſeptuaginta 
oteb?. Et expleto plãctꝰ tpe: locat? cft 
ioſeph ad familiã pbaraonís.€i inue 
ni gratia in cofpectu vFo: lodmini in 
auribꝰ pharaonis:eo ꝙ pater meꝰ ad^ 
iurauerit me dicẽs: En moꝛioꝛ: in fe^ 
pulchꝛo meo qð fodi mihi in terra cha 
naan:ſepelies me. Aſcendã igit᷑ ⁊ ſepe 
liã patrẽ meũ. ac reuertar: Dixitq; ei 
pharao: Aſcende ſepeli patrẽ tuum ſi 
cut adiuratus es. Quo aſcẽdẽte:ierũt 
ci eo oẽs ſenes oom? pharaonis:cun 
ctíds maioꝛes natu terre egypti: domꝰ 
ioſeph cii fratrib? ſuis abſq; ꝑuulis ⁊ 
gregib? atis armẽtis: d dereliquerũt 
in terra ieſſen. babuit q; in comitatu — 
curr? et eqͥtes:⁊ facta eft turba nó mo 
dica: Uenerũtqʒ ad areã: d ſita ẽ trãs 
ioꝛdanẽ:vbi celebꝛãtes exequias plan 
ctu magno atq; vehemẽti impleuerũt 
feptem dies. Qð cũ viaiſſent habitato 
res terre chanaã:dixerũt: Plauctꝰ ma 
gu? eft iſte egxptijs. Et idcirco vocati . || 
eft nomẽ loci illiꝰ:planctꝰ egypti. Fe- 
cerũt & filij iacob ficut pᷣceperat eis: ⁊ 
poꝛtãtes eũ in terra chanaã:ſepelierũt 
eii i ſpelũca duplici:quã emerat abꝛaã 
cum agro in poſſeſſionẽ ſepulchꝛi: ab 
ephꝛon ctbeo .5 faciẽ mambꝛe. Reuer 
ſuſqʒ eft ioſeph in egyptů cũ fratribus 
ſuis:a omni comitatu: fepulto patre. 
Quo mo:tuo timẽtes fratres ei? ⁊ mu 
tuo colloquẽtes:ne foꝛte memoꝛ fit in 
iurie quá paſſus ẽ:⁊ reddat nobis om 
ne malum quod fecimus: mãdauerũt 
ei: Pater tuus pꝛecepit nobis anteds 
imozerc£ vt bec tibi verbis illi? dicere 
mus. O bſecro vt obliuiſcaris ſceleris 
fratrũ tuoꝝ ⁊ pctĩ atq; malicie quã ex 
exercuerũt in te. los quoq; oꝛamus: 
vt ſeruo dei patri tuo dimittas inidta 
té hanc:Quibus auditis fleuit toſepꝰ 


1 


b 
T D 


! 


Uenerũtch ad eũ fratres ſui:æ put ad^ 


oꝛantes in terrã:dixerũt:Serui tui ftp 


mus. Quibꝰ ille reſpõdit: Nolite time 
re. 11d del ꝑęſſumꝰ reſiſterę volũtati⸗ 
Nos cogitaftie de me malũ:ſed oe? yer 


onfi: ot exaltaret me ficut 


in pſentiarũ cernitis:⁊ ſaluos faceret 


multos ppłos. NHolite timere. Ego pa- 


ſcã vos:⁊ ꝑuulos vios, Cõſolatuſq; € 


eos: ⁊ bláde ⁊ leniter eft locut? ⁊ habi 
tauit in egvpto cti omni domo patris 


fat Uixitq; centũdecẽ annis: et vidit 
effraim filios vſq; ad tertiã generatio 
né: Filij 6s machir filij manaſſe: nati 
fuut in genib? toſeph. Quibꝰ trãſactis 
locut? e fratríb? ſuis. Poſt moꝛtẽ meã 


deus viſitabit vos:et aſcendere vos fa 


ciet de terra iſta:ad terrã quã iurauit 
abꝛaam: iſaac ⁊ iacobi. Cũq; adiuraſ 
fet eos atqs dixiſſet: oe? viſitabit vos: 
aſpoꝛtate offa mea vobiſcũ ð loco ifto: 


„ motu? eft expletis ceutũdecem vite 


5 


leui:iudas: 
min: dan ⁊ neptalim:gad ⁊ aſer. Erãt 


fueannto; codit? aromatibus, rep o- 


na filioꝛũ i(r': qui ingreſſi 
ſunt in egyptũ cus iacob. 
y Singuli cii domibꝰ fuis. 

jntrolerũt; Rubẽ: ſimeon: 
F ſachar:zabulon ⁊ ben ia 


b 


igit᷑ oẽs anime eoꝛũ qui egreſſi funt Ó 
femoꝛe iacob ſeptuagitaqͥnq;. Joſeph 


- aũt in egypto erat. Guo moztuo 1 vni 


uerſis fratribꝰ eius omniq; cognatio 
ne fua:filij iſrael creuerũt ⁊ quafi ger^ 


minãtes multiplicati ſunt:ac roboꝛa/ 


ti nimis impleuerũt terrã. Surrexit f^ 
terea rex nouus fup egvptũ:q ignoꝛa; 
bat ioſeph. Et ait ad populũ ſuũ: £c^ 
ce ppłus filioꝝ iſrael multus:⁊ foꝛtioꝛ 
nobis eft. Uenite ſapienter oppꝛima⸗ 
mus efi ne foꝛte multiplicet᷑:⁊ fr ingru 
erit otra nos bellũ:addat᷑ inimic] no^ 


ſtris:expugnatiſq; nobis egrediat de 


terra. Pꝛepoſuit itaq; eis magros ope 
rũ vt affligerẽt eos oneribꝰ. Edifica 
uerũtq; vꝛdes tabernaculoꝝ pbarao^ 
ni phiton ⁊ rameſſes. Quãtoq; oppꝛi/ 
mebantur: tantomagis multiplica ^ 
bantur ⁊ creſcebãt. Oderantq; filios 


L 
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iſrael egoptij: ⁊ atfligebãt illudentes 
eis:atq; ad amaritudinẽ ꝑducebãt vi 
tá eogoperíb? curie luti ⁊ lateris:om 
nig: famulatu d in terre oꝑibꝰ pme^ 
bant. Pixit aũt rex egypti obftetríci^ 
bus hebꝛeoꝝ:quarũ vna vocabat᷑ fe^ 
phoꝛa: altera phua: pᷣcipiens eis. Añ 
obſtetricabitis hebꝛeas:⁊ partꝰ tẽpus 
aduenerit: Si maſculꝰ fuerit interfici 
te ei. Si femia rebuate.Timuerũt au 
té obſtetrices deũ:⁊ no fecerũt iuxta D 
ceptũ regis egypti: fed cõſeruabãt ma 
res. Quibꝰ ad fe accerfít? rex ait: Quid $33 
nã eft b qð facere voluiſtis: vt pueros : 
ſeruaretis? Que rñderũt. To (unt be^ iE i 
bꝛee fic egyptie mulieres. 3pfc em̃ ob 
ſtetricãdi habẽt ſciẽtiã:⁊ pꝛiuſq; veni » 10 M, eir 
am? ad eas pariüt. Bene $ fecit deus 965 p ; 
obſtetricibꝰ:⁊ creuit populus: cófo:tat a a fe: on 
tuſq; eft nimis. £t qz timuerãt obſte e : S 
trices ocli:edíficauit eis bomos. Pꝛe⸗ 7 1.7 Pl 
nid pharao omni ppło ſuo vicẽs. b ipis d 
se i Viper s nan 8 4 pXavus 

ficite:dcád feminei rePüugte-ocelo Ao 
Preſus € p? bec vir ð do II y SS. vol 
mo leui «accepit vxoꝛẽ ftirpie Act. 7. b «uu 
ſue:qᷓ cõcepit ⁊ peꝑit filiũ: etie £n A. lexel 
vides eii elegante puerũ abfcodit tri) 
bus menftb?.€iias iam celarenopof^ — - 
fet: fumpfit fiſcellã ſcirpeã:⁊ liniuit e& 
bitumine ac pice:poſuitq; int? infan/ 
tulũ ⁊ expoſuit eii in carecto ripe flu/ 
minis:ſtante ꝓcul ſoꝛoꝛe eiꝰ ⁊ cõſide/ 
rante euentũ rei. Ecce alit deſcẽdebat 
filia pharaõis vt lauaret᷑ in flumine 
1 puelle eiꝰ gradiebant᷑ ꝑ crepidinem 
aluei. Que cũ vidiſſet fiſcellã in papi- 
rione:miſit vnã e famulabꝰſuis:⁊ alla 
tã aperiẽs cernẽſq; iu ea ꝑuulũ vagiꝰ- 
entẽ:miſerta ei? ait: De infantibꝰ he 
bꝛeoꝝ eft hic. Cul ſoꝛoꝛ pueri: Nis in 
qͤt vt vadã 1vocé tibi mulierẽ hebres 
Q nutrire poffit infãtulũ: Rñdit: Uade 8 
Perrexit puella ⁊ vocauit matre eiꝰ'ꝰ. 
Ad quá locuta filia pharaõiſ: Accipe 
ait puerũ ifti: a nutri mihi: ego dabo 
tibi mercedẽ tuã. Suſcepit mulier et 
nutriuit pueꝝ:adultũq; tradidit filie 
pbaraois. Due illa adoptauit i locũ fü. — . — 
lj: vocauitq; nomẽ eiꝰ movfesoicéo: ^ — — 
Auia ð aꝗ̃ tuli eũ. In diebꝰ ilł poſtj ; 
creuerat moyſeſ: egreſſꝰẽ ad frẽs ſus 
viditq; afflictione eon vin egiptix 
ucutiẽtẽ quẽdã de hebꝛeis fribꝰ ſuis. 


1 
we 


4 


DAP 


A 


€lías eircſiſpexiſſet buc atq; illuc a nul 

C l ageſſe vidiſſet:ꝑcuſſũ egyptiũ abſcõ 
Act. .d dit ſabulo ¶ Et egreſſꝰ die altero: cõſpe 
xit duos hebꝛeos rixãtes: Diritq; ei à 
faciebat ĩiuriã.Quare ꝑcutꝭ ꝓximũ tu 

um? qui rfidít: Quite ↄſtituit te pᷣncipẽ 

et iudicẽ fup nos? 118 occidere me tu 

vis ſit᷑ beri occidiſti egyptiũ? Timuit 

mo yſes 4 ait: Quo palá factũ eft bus 

iftud? Audiuitq; pharao $moné hũc: 

4 querebat occidere moyfen : Qui fu^ 

giẽs oe cõſpectu cí?: moꝛatꝰ eft in ter^ 

ra madiã:⁊ ſedit iu puteũ.Erãt autẽ 
ſacerdoti madiã fepté (ilie: à venerãt 

ad hauriẽdã aquã ⁊ impletꝭ canalibꝰ 

adaq̃re cupiebãt greges prie ſui.Suꝑ 

uenere paſtoꝛes:⁊ eiecerũt eas. Surre/ 

xitq; moyſes ⁊ defenſis puel adaq̃uit 

oues ean. Que cii reütiffeut ad raguel 

prem ſuũ:dixit ad cae: Car veloci? ve^ 

D niſtis folito?Rüderüt: Hir egqpti? li^ 
berauít nos oe manu paſtoꝝ. Inſuꝑ ⁊ 

hauſit aqua nobifci:potíías dedit oui 

bꝰ. At ille: Abi ẽ inqͥtꝰ Quare duniſi⸗ 

ftis hoĩem? ¶ocate eũ vt comedat pa- 

fat né. Jurauit $ moyſes ꝙ babítarer cfi 
. s eo. Accepitq; ſephoꝛã filiã ei? ĩ vxoꝛẽ: 
^ q peꝑit ei fiti: qu£ vocauit gerſan di 


6 5 a c£»: Aduena fui ĩ terra aliena . Alte⸗ 
07 T V7 Fü Xopepitiqué vocauit elieser dicẽs 
25 M XS be em̃ pris mei adiutoꝛ me?: ⁊ eripu 

e fellriſadit me de manu pharaonis. oft inul/ 
: AINE tii vero tpís moꝛtuꝰ eft rex egqpti. Et 
C4 bi ae 


(AL éagemifcétes filij iſrł ꝓpter opa voci- 

- ferati funt. Aſcẽditq; clamoꝛ eoꝝ ad 

AVAL AE gave "as ab oꝑibꝰ: ⁊ audiuit gemitũ c oꝛũ 
&c recoꝛqatꝰ € federis qð pepigerat cii 

abꝛaã vſaac ⁊ iacob.Et reſpexit dñs fi 
lios ifrE:z liberauit eos III 

D fes aũt pafcebat oues ietro 

ſoceri fuí ſacerdotis madiã. Cii 

q; minaſſet gregẽ ad ĩterioꝛa deſerti: 
venit ad mõtẽ dei oꝛeb. Apparuitq; ei 
dñs in flãma ignis 9 medio rubi:⁊ vi 
debat ꝙ rubꝰ arderet ⁊ nó cõbureret᷑: 
Dixit & moyſes: Uadã ⁊ videbo vífío^ 
nẽ bácmagná:qre nó cobura£ rubꝰ. 
Cernẽs aũt dñs ꝙ ꝑgeret ad videndi: 
vocauit eũ de medio rubi:⁊ ait: Mo y- 
VB eſes moyſes. Qui rñdit: Adſũ: At ille, 
Joß. 5. d ne appꝛopies indt huc. Solue calcia 
Act. 7. d mentũ de pedib? tuis. Locus em̃ in d 
ſtas terra fancta eft. Et ait: Ego fum. 

deꝰ pris tui; oc? abꝛaã et deus iſaac ⁊ 


— 


, 


des iacob. Abſcõdit moyſes facic fut. 


ꝙ miſerim tc. Cü edurert ppłm meũ ð 


non eff. audebat aſpicere 5 deũ. Cui 
ait dñs. Nidi afflictionem ppłi mei in 
egypto:a clamoꝛẽ eiꝰ audiui:ꝓpter du 
ritiã eoꝝ d pᷣſunt oꝑibꝰ.Et ſciens do- 
loꝛẽ eiꝰ:deſcẽdi vt liberarẽ e de ma · 
nibs egyptioꝝ:⁊ educerẽ de terra illa 
in terrã bonã ⁊ ſpatioſã:ĩ terra q fiuit 
lacte« melle:ad loca chananei 4 ethei 
et ammoꝛrei ⁊ phereʒ ei a euei ⁊ iebu/ 
ſei.Clamoꝛ 8 filioꝝ iſrael venit ad me:: 
vidiq; afflictione eoꝛũ qᷓ ab egyptüs €; 
oppꝛimuntur. Sed veni mittam te ad 
pharaonẽ:vt educas ppłm meũ filios 
iſrt ð egypto. Dixitq; moyfee ad deũ. 
Quis fum ego vt vadã ad pharaonẽ:⁊ 
educi filios ifr de egypto? Qui dixit 
ei: Ego ero tecũ: Et h̊ habebis ſignuʒ 


Dieux doe oco fup mõtẽ iſtum. 
it moyſes ad deũ: Ecce ego vadã ad 
filios ifr: ⁊ dicã gio: Deꝰ patrũ vr̃oꝛũ 
mifit me ad vos. Si dixerit mihi:qð € 
nomẽ eiꝰ:qͥd dicam ete? Pixit dns ad 
moyſen: Ego ſumiqͥ ſuʒ: Ait: Sic dices 
filijs iſrł. Qui e mifit me ad vos. Dix- 
itq; iterũ oe? ad movſen. Dec dices fi 
lijs iſr Dñs oc? patrii vfog deꝰ abꝛa- 
am ⁊ be? iſaac « deꝰiacob:miſit ine ad 
vos. hoc nomẽ mihi ẽ in eternũ: et h E 
memoꝛiale meũ in generatione « gene 
rationẽ: Nade:ↄgrega ſenioꝛes iſrł et 
dices ad eos: Did deꝰ patrũ ṽoꝝ ap- 
paruit mihi:deꝰ abꝛaã t deꝰ iſaac ⁊ deꝰ 
iacob:dicẽs . Uiſitãs viſitgui vos ⁊ ví 
di oĩa d acciderüt vobis in egypto: et 
dixi vt educã vos de afflictioe egpti 
in terrã chananei ⁊ ethei et ammoꝛrei 
a pberesei « euei x iebuſei:ad terrã flu 
entẽ lacte ⁊ melle: « audiẽt vocẽ tuã. 
Jugredieriſq; tu et ſenioꝛes iſrł ad re- 
gẽ egvpti:⁊ dices ad eũ. Dñs deus he- 
dꝛeoꝝ vocauit nos. Ibimꝰviã triũ die 7.5 
rũ p ſolitudinẽ:vt ĩimolemus dñoj deo 
nt̃o. Sed ego ſcio ꝙ nio dimittet vos 
rex egypti vt eatis: niſi p manti valí- 
dã. Extẽdãq; manũ meá ⁊ ꝑcutiã egy 
ptum in cũctis mirabilibꝰ meia à fa^ 5 
cturꝰ fum in medio eoꝝ:poſt D dimit/ 
tet vos: daboq; gr̃am ppFo huic coꝛaʒ 
egyptij s. Et cii egrediemini:nõ exhibi J. N 
tt vacui:ſʒ poſtulabit mulier a vicina et. 
fuac ab hoſpita fua vafa argetea v 
| 


aurea:ac veſtes: ponetiſqʒ ess fup fili 


d 


Lagu 
ogg filias vfa9:1 ſpoliabitis egxptit. 
Eſpõdit moyfes ⁊ ait: o IIII 
credẽt mihi:neq; gudiẽt vocẽ 
eã:ſʒ dicẽt: nó apparuit tibi 
irit & ad efi; Quid e(t qð tenes 
|  ánmanu tua? ffidit. Uirga. Dixitq; 
Diis. Pꝛoijce iam in terrã. Pꝛoiecit:⁊ 
verfa ẽ in colubꝛũ: ita vt fugeret moy 
fes. Dixitq; dñs: Extende manũ tuã ⁊ 
appᷣhẽde caudã eiꝰ. Extẽdit ⁊ tenuit: 
verſaq; eft in virgã. Ut credãt inqͥt ꝙ 
apparuerit tibi dñs deꝰpatrũ tuoꝝ:de 
us abꝛaã ⁊ oc? iſaac t oe? iacob. Dixit 
* 


| q; dñs rurfum: Mitte manũ tuã ín fi^ 
| nũ tuii. Quá cii miſiſſet in ſinũ ꝓtulit 
lepꝛoſam inftar niuis. Retrahe ait ma 
nũ in ſinũ tuũ. Retraxit ⁊ ꝓtulit iterũ 
4 erat fitis carni reliqᷓ. Si nó credide- 
rint indt tibi: neq; audierint fermone 
| fígni p2íozis:credét verbo ſigni ſequẽ 
tis. Q ſi nec duobꝰqͥdẽ his fignis cre 
diderint:neq; audierint vocẽ tuã: fu^ 
me aquã fluminis ⁊ funde eã ſuꝑ ari 
dã:⁊ quicqd hauſeris S fluuio: vertet᷑ 
in ſanguinẽ. Ait mov ſes: O bſecro do- 
mine: nõ fus eloquẽs ab heri ⁊ nndiuf 
ttertiꝰ:⁊ ex d locut? es ad ſeruũ tuũ: im 
peditioꝛis ⁊ tardioꝛis lingue ſum. Dix 
it dñs ad eũ: Quis fecit os hoĩs? Aut 
Js fabꝛicatꝰ eft muti et ſurdũ: vidẽtẽ 
eocecum? nõne ego: Perge igit et ego 
D e ro in oꝛe tuo: doceboq; dd loq̃ris. At 
Í ille. Obſecro dñe inót: mitte que miſ- 
ſurꝰ ea. Jrat? dñs i movfen: ait: Aarõ 
"frater tu? leuites: ſcio qp eloquene fit. 
| — £cceipfe egrediet᷑ i occurſũ tuß: vidẽſ 
J tetletabik coude. Loqᷓre ad eũ a po- 
I 


€ 


ne verba mea ĩ oꝛe eiꝰ: « ego ero in oꝛe 
tuo ⁊ in oꝛe illiꝰ:⁊ oñdã vobis q̊d age" 
re debegtis. Et ipfe loquet᷑ ꝓ te ad po 
pulũ.⁊ erit os tuũ: tu aũt eris ei i his 
E dad deũ ꝑtinẽt. Uirgã às bic fume in 
manu tua:ín'à factur? es figna. Abijt 
moyſes ⁊ reuerſus eft ad ietro focerus 

| — fuii · Dixitq; ei: Qadá vreütar ad fra- 
tres meos in egoptũ:vt videã ſi adhuc 
| viuãt. Cui ait tetro: Cladei pace. Dix- 
it ergo dñs ad moyſen in madian. Aa 
de à reuertere in egyptũ. Moꝛtui em 
ſunt oẽs d querebãt aĩam tuã. Tulit 
ergo moyſes vxoꝛẽ ſuã ⁊ filios ſuos:⁊ 
impoſuit eos fnp aſinũ: reuerſuſq; eft 

in egyptũ: poꝛtãs virgã dei in manu 

fug. Dixitq; ei dñs reuertẽti ĩ egiptũ. 


ed 
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Uide:vt ofa oſtenta que poſui in ma^ 
nu tua facias coꝛã pharaone. Ego in^ 
durabo coꝛ ei? ⁊ nõ dimittet pplin. Di 
ceſq; ad eũ: hec dicit dñs: fili? meus 
pꝛimogenitꝰ ifrE. Dixi tibi: Dimitte fi 
liũ meũ vt ſeruiat mihi: et noluiſti di 
mittere efi. Ecce ego interficiã filiũ tu 
um pꝛimogenitũ. Cñq; effet in (tinere 
i diu ſoꝛioꝛoccurrit ei dñs ⁊ volebat oc 
cidere eũ.Tulit ilico ſephoꝛa acutiſſi/ 
mã petrã: a circũcidit pᷣputiũ filij fut. 
Tetigitq; pedes eiꝰ:⁊ ait: Spõſus ſan 
guinũ tu mihi es. £t dimiſit efi poſtq; 
dixerat ſpõſus ſanguinũ ob circũciſio- 
nẽ. Dixitq; dñs ad aaro. Uade ĩ occur 
fil moyſi ĩ deſerto. Qui ꝑrexit obufá ei 
in monté dei:⁊ ofculat? éft eũ. arra/ 
uitq; mov ſes aaron oĩa verba dñi ꝓ 
qͥbus miſerat eũ:a ſigna que mãdaue/ a 
rat. Ueuerũtq; fimul et cõẽgregauerũt / : 
cũctos ſenioꝛes filioꝝ iſtł. Locutufgs M 7 1 
e ad aaron ola verba d vira ds el dr 
ad moyſen:⁊ fecit ſigna coꝛã pło ⁊ ctce: , [LL] 
didit ppłus. LAudlerütch ꝙ viſitaſſet [es 10 Voca Y 
dñs filios iſrael:⁊ ꝙ reſpexiſſet afflicti - Ire 


5 


j 
d 


onẽ illoꝛũ:⁊ pꝛoni adoꝛauerunt. VN Aoc 
Oſt hec ingreſſi ſunt moyſes e 4€. .— ^ 12 ; 
aaron: et dixerũt pbaraót: pec. / Co T Pa 
vicit dñs deus frt: Dimitte po » farm obe 
pulif meii ot facríficet mihi in deſerto⸗ ^ , 
Ar ille refpódít: Quis et ofis vr audi: (^ f . 
am vocé eiꝰ: et dimittã ífracl? t1efcio 85 
ofim:et ifrael no dimittã. Dixeruntq;: pon 
Deꝰ hebꝛeoꝝ vocauit nos: vt eam? viã E 
triñ dierũ in ſolitudinẽ:vt facrifícem? me 
ofío deo noftro:ne fozte accidat nobis 


e 


q;tomagis ſi dederitis eis requiẽ ab 
operibs. Pꝛecepit ergo in die illo pfe⸗ B 
ctis operũ ⁊ exactoꝛibꝰ ppłi:dicẽs: ne 
quaq; vltra dabitꝭ paleas ppło ad co 
ficiendos lateres ſicut pꝛiꝰ:ſed ipſi v⁊ĩeT? 
dant ⁊ colligant ſt ipulã: et menſurass 
laterũ quá pꝛiꝰ faciebãt:imponetꝭ ſu- 5 
p eos:nec minuetꝭ quicqᷓ;. Oacát em̃ 
et ídcirco vociferant᷑ dicẽtes: £amus 
⁊ facrificem? deo tfo. Oppꝛimãt᷑ ope^ 
ribus et expleãt ea:ot uo acqeſcãt ver 
bis mẽdacibꝰ.Igit᷑ egreſſi pfectí ope^ 
fi t exactoꝛes 8d ppłm dixerũt.Sic di 


f 


citpbarao:t16 do vobís paleas: Ite 4 

colligite ſicubi inuenire porerítio: nec 

minũet᷑ q̊cq; de ope vfo. Diſꝑſuſq; € 

ppkus in oẽm terrá egqpti ad collige 

das paleas. Pꝛefecti quoq; operũ in^ 

ſtabãt dicẽtes:Cõplete op? vm quoti 

die: pꝛius facere ſolebatis qñ dabã 

tur vobis palee. Flagellatiq; füt qui 

perãt opibus filioꝝ tírt: ab exactoꝛi- 

b? pbaraonis dicẽtibꝰ: Duare nó im- 

pletis mẽſurã laterũ ſicut pꝛiꝰ: nec be 

ri nec hodie? Uenerũtq; pᷣpoſiti filio" 

rũ iſrael:⁊ vociferati funt ad pbarao- 

né dicẽtes:Cur ita agis 5 fuos tuos? 

Palee no dant᷑ nobis « lateres fimili 

ter imperant. En famuli tui flageilis 

cedimur: ⁊ iniuſte agit᷑ cõtra populũ 

tuũ. Qui ait: Uacat ocio: idcirco di 

citis: Eamꝰ ⁊ ſacrificemꝰ dño. Ite 8 t 

oꝑamini. Palee nó dabũt᷑ vob: ⁊ red/ 

detis cõſuetũ numerũ laterum. Uide/ 

bãtq; fe pᷣpoſiti filioꝝ ifrt in malũ:eo 

ꝙ diceret᷑ eis:nõ minuet᷑ quicq; de la 

teribus p ſingulos dies. Occurrerunt 

q; moyſi et aaron à ſtabant ex aduer 

ſo:egredientes a pharaone: 1 dixerũt 

ad eos. Uideat dſis ⁊ iudicet: qm̃ fete 

re feciſtis odoꝛẽ noſtrũ coꝛã pharaõe 

: 3 «4 ſeruis eiꝰ:⁊ pᷣbuiſtis ei gladiũ vt oc 

uon (Tie l^ ^ at cideret nos. Reuerſuſq; eft moxfes ad 

Za dim ait: Dñe:cur afff ixiſti populus 

e iſtũ? QAuare mifiſti me? Ex eo em quo 

en, Symonds £C ingreſſus fum ad pbaraoné vt loqrer 

^. era ex riofe tuo: afflixit ppłm tuũ:a no Li^ 
"ui Vi ow jritig do  (berafti cos: 

: 2 dad /] mín? ad movfen: Tic videbis 

TH q facturi? fum pharaoni. Per 

8 manũ effi foꝛtẽ dimittet eos: c in ma^ 

nu robuſta eijciet illos de tra ſua. Lo 

cutuſq; eft ois ad movfen dicẽs: £go 

oñs d appui abꝛaã iſaac ⁊ iacob ĩ oco 

omnipotẽte:a nomẽ meii adonai non 

indicaui eis. Pepigiq; fedus cii cie: 

vt darẽ eis terrà chanaã:terrã ꝑegri- 

natiõis eoꝝ in d fuerũt aduene. Ego 

audiui gemitũ filioꝝ iſrł q egvptij op^ 

ſſerũt eos: ⁊ recoꝛdatꝰ fü pacti mei. 

deo dic filijs iſrł: go dñs qui educá 

vos de ergaftnlo egyptiog: ⁊ eruã de 

ſerui tute:ac redimũ in bꝛachio excel- 

ſo ⁊ iudicijs magnis:⁊ aſſumã vos mi 

hi in ppłm:⁊ ero veſter dns. Et ſcietis 

B qʒꝛ ego ſum dns oe? vefter:d eduxerim 

vos de ergaſtulo egiptioꝝ:⁊ induxe/ 


[e 
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rim vos in terrã (up quà leuaui ma^ 
nii meã vt darẽ eã abꝛaam iſaac ⁊ ia^ 
cob:daboq; illã poſſiaẽdã vobis: ego 
oíis. NHarrauit 8 mov ſes omnia filijs 
iſrk:qͥ nó acqͥeuerũt ei ꝓpter anguſtiã 
ſpũs 1 opus duriſſimũ. Locutuſq; eft 
vfis ad mov ſen dicẽs. Ingredere ⁊ lo- 
quere ad pharaonẽ regẽ egypti vt oí^ 
mittat filios iſrael de terra ſua. Rñdit 
moyſes coꝛã dñ̃o. Ecce filij iſrł᷑ nõ au/ 
dit me:⁊ quõ audiet pharao:pᷣſertim 
cũ incircũciſus ſim labijs? Locutuſq; 
eft dñs ad mov ſen ⁊ aaron:⁊ dedit má 
dutũ adfilios iſrł᷑ ⁊ ad pharaonẽ regẽ 
egxpti: vt educerẽt filios iſrł᷑ de terra. 
egypti. Iſti ſunt bncipes domoꝝ p fa 
milias ſuas.Filij rubẽ pꝛĩogeniti iſra 


eliſ:enoch a phallu eſrõ ⁊ charmi: ve . 


cognatiões rube. fiij ſymeò:iamuel: 
⁊ iamin ⁊ iami ⁊ ahod et iachin ⁊ fa^ 
ber ⁊ (aul filius chananitidis: he ꝓ⸗ 
genies fqmeo. Et bec noia filioꝝ leui 


. cognationes ſuas:gerſon ⁊ caath et 


merari. Anni aiit vite leni fuerũt cen» 
tũtrigintaſeptẽ. Filij gerſon:lobni et 
ſemei p cognatiões fuas. || filij caath: 
amrã ⁊᷑ yſuar ⁊ beb20 ⁊ osiel. Anni às 
vite caatb cétütrigintatres. filij me- 
rari:mooli et muſi. He cognstiões le- 
ui p familias fuae Accepit aũt amrã 


vxoꝛẽ iochabeth patruelẽ ſuã: d pepe 


rit ei aaron ⁊ movfen ⁊ mariã. Fuerũt 

anni vite amrá: cẽrũtrigitaſeptẽ: 
jus às vſuar:choꝛe ⁊ napbeg ⁊ ʒechꝛi 
Jilij qq; oʒiel:miſael a eliſaphan ⁊ fc^ 
chꝛi. Accepit aiit aaro vxoꝛẽ eliſabeth 
filiã animadab ſoꝛoꝛẽ naaſon:q̃ pepe 
rit ei nadab ⁊ abiu ct eleaʒ ar « qtba^ 
mar. ſilij ds choꝛe: aſer ⁊ helchaua et 
apiaſab. he füt cognatides choꝛitaꝝ. 

t vero eleaʒar filiꝰ aaro accepit vro^ 
ré de filiab? pbuticl:d pepit ei phbine^ 
es. Hi füt pncipes familiaꝝ leuiticaꝝ 


p cognatiòes ſuas.Iſte ẽ aaró 4 moy⸗ 


fce qͥbꝰ pᷣcepit dñs vt educerét filios 
ifr de terra egypti p turmas fuas. hi 
ſũt à loquũt᷑ ad pharaonẽ regẽ egypti 
vt educit filios iſrł᷑ de egypto. Iſte cft 
moyſes ⁊ aarõ ĩ die G locut? e dis ad 
mov ſen ĩ terra capti. Et locutꝰ € dns 
ad moyſen dicẽs: Ego dñs. Loárc ad 
pharaonẽ regẽ egypti oia q̃ loquoꝛ ti 
bi. Et ait mo ſes coꝛã dno.En ĩcircũ· 
ct? labijs ſũ.Nuõ audiet me pharao⁊ 


TI 
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piis. 
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titi diis ad moyſen VII 
Ecce cõſtitui te deũ pbaraote: 
earon fratcr tu? erit qpha tuꝰ. 
tu lodrís ei oĩa d mãdo tibi: ⁊ ille lo- 
quet᷑ ad pbaraoné: vt dimittat filios 
fk de terra fua. $55 ego indurabo coꝛ 
e ⁊ multiplicabo ſignã ⁊̃ oſtẽta ica 
|n terra egqpri: ⁊ nó audiet vos, Im- 
| mittáq manũ meã fup egyptik:a edu^ 
|| caexercítii ⁊ ppłm m«fi filios iſrł᷑ ð ter 


| Faegyptip iudicia maxima. Et ſcient 
egyptij:ꝙ ego ſũ dis d extẽderim ma 
nũ me ſuꝑ egyptũ: er eduxerim filios 
|. sfr de medio cog. Fecit itaq; moyfes 
Aasarõ ficut pᷣceperat dñs: ita egerũt: 
Erat aũt moyſes octogínta annoꝝiet 
!. garon octogintatriũ qfi locuti fit ad 
M5 pbaraone. Dixitq; dñs ad moyſen et 
|| 9Saron.€ti dixerit vobis pharao:oſten⸗ 

[ dite ſigna:dices ad aaron. Tolle vir/ 
A ã tuaʒ et ꝓijce eã coꝛã pharaone: ac 

|| *werta£ in colubꝛũ. Ingreſſi itaq; mov 
ſes et garõ ad pharaonẽ: fecerũt ficut 
ßceperat dñs. Tulitq; aaron virgam 
cCoꝛã pharaone et ſeruis eiꝰ:q̃ verfa eft 
in colubꝛũ. Uocauit aũt pharao ſapiẽ 
tes ⁊ maleficos:⁊ fecerũt etia ipi p in 
canrattócs egyptiacas et arcana que 
dà fimiliter. Pꝛo iecerũtq; finguli vir- 
gas fuas.q verſe füt in dracones. Sed 


7 
I 


deuoꝛauit virga aarõ virgas coz. In 


duratũq; é co: pharaonis: ⁊ no audi^ 
uit eos ficut pcepat dñs. Pixit aũt do 

| ,, mini? ad movfen:3ngrauatüi coꝛ pha 
! € raonte:ct no vult dimittere ppm. Ua; 
de ad eũ mane. Ecce egrediet᷑ ad ads 

Et ſtabis in occurfum eis fup ripã flu 
| minis: virga d cõuerſa eft in oraco^ 
ne tolles in manu tua: diceſq; ad cil. 
Pñs deus hebꝛeoꝝ mifit me ad te di- 
es ces] Pimitte populi meũ vt facríficet 
mihi iu deſerto:a vſqʒ ad pᷣſens audi- 

re noluiſti. Hec igit᷑ dicit dñs. In hoc 
ſcies ꝙ fim dominꝰ. Ecce ꝑcutiã vir- 

da que in manu mea eſt aquã flumi- 
nis: et vertet᷑ i ſanguinẽ : Piſces quo^ 
q qui ſunt in fluuio moꝛient᷑: ct con^ 
putreſcent aque: et affſ igent᷑ egyptñ 

| bibentes aqua fluminis. Dixit quoq; 
dominꝰ ad moxfen: bic ad aaro: 2bol^ 
le virgã tuã et extende manũ tuà fup 
aquas caxptict fup fluuios eoꝛũ et ri 
nos et paludes et gẽs lacus aquarũ: 
vt vertant in fanguine ⁊ fit cruoꝛ in 


lc 
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omnt terra egqpti:tam in lingneis và 


d. B 7 m 


fis d$ i ſaxeis. Fecerũtqʒ ita moves e f» A 
aaron:ſicut pᷣceperat dñs. £t cleuane i 10 
virgũã ꝑcuſſit aquá luminis coꝛã pba i 
raone ⁊ ſeruis ei?:que verfa eft in ſan/ T 
guinẽ:⁊ piſces d erãt in flumine moꝛ- 4 
tui ſũt.Cõputruitq; fluuius: « nó po- E 
terát egyptij bibere aquá fluminis. ez 

fuit ſanguis in tota terra egypti. fece 

rũtq; ſiiniliter malefici egꝗptioꝛũ i cã 

tationibꝰ fuis. Et induratũ é coz pha- 

raonis:nec audiuit eos fícut pᷣceperat 

ofis. Aduertitq; fea ingreſſus € dom 1 
ſuã:nec aqpoſuit coz etiã hac vice. Fo- T E 
derũt afit oẽs egyptij pd fluml "n vhi Ge 
nis aqua vt biberẽt. diõ em poterant 4 ud] 
bíbere aquá flumínts. 3mpletías funt |. , 100 


* 


I 
ſeptẽ dies poſtqᷓ; ꝑcuſſit dns fluuiũ. pa Ru. * 
Ixit quoq; dũs ad VIII 
e dnaredet ad pharao - 

nẽet dices ad eũ. Dec dicit do 
minꝰ: Pimitte populũ meli vt ſacrifi- J. 7. 
cet mihi. Si afit nolueris dimittere:ec iM 
ce ego ꝑcutiã oce terminos tuos ra e 
nis: et ebulliet fluuius ranas q̃ aſcen/ 
dent ⁊ ingredient᷑ domũ tuã:a cubicu 
Vi lectuli tui:⁊ fup ſtratũ tuũ: ⁊ in do- 
mos ſeruoꝛũ tuoz: ⁊ in populũ tuũ:et 
in furnos tuos:et in reliquiae ciboꝛũ 
tuoꝛũ:a ad te ⁊ ad pn tuũ: ⁊ ad oẽs 
ſeruos tuos intrabũt rane. Dixit; do 
minꝰ ad moyſen. Dic ad aaron. Extẽ- 25 — 

de manũ tuã ſuꝑ fluuios ⁊ ſuꝑ riuos 

et paludes: et educ ranas ſuꝑ terram 
egypti. Et extẽdit aaro manũ fup ads. - 

eg apti et aſcẽderũt rane: operuerũtq; 

terrã egypti. fecerit autẽ et malefici 

p incátattones fuae fimiliter: eduxe/ 
rũtq; ranas fup terrã egvpti.Uocauit 

aũt pharao movfer et aaron: et dixit 

eis. Oꝛate ofim vt auferat ranas a me 

t a populo meoꝛet dimittã populũ vr 
facrificet dño.Dixitq; mov ſes ad pha - 
raonẽ:Cõſtitue mihi quãdo depᷣcer ? 

te ⁊ ꝙ ſeruis tuis t ꝓ ꝓpło tuo: vt abi??? 
gant᷑ rane a te:et a domo tua: ttf. in 
flumine remaneãt. Qui rñdit:cras At & 
ille iuxta inqͥr verbũ tuũ faciã: vt ſciꝰ 
29 qi no eſt ſicut dñs oc? noſter:⁊ re- 
cedẽt rane a te: a domo tua ⁊ 2 puis 
tuis 4 a ppło tuo: a tm̃ in flumie rema 
nebũt. Egreſſiq; ſũt moyſes ⁊ aaron a 
pbaraoe.£t clamauit moyſes ad dm 
p ſpõſiõe ranaꝝ quã ↄdixerat poaraos 
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Fecitq; dñs inxta verbii moqfí: ⁊ moz 
tue funt rane de domibꝰ 4 oe villis et 
de agris.Cõgregauerũtq; eas in men 
fos aggeres x coputruit terra. Videnus 
afit pharao ꝙ data effet req es: ingra- 
uauit coz fuf « no audiuit eos ſicut D 
ceperat dñs. Dixitq; dñs ad moyfen: 
oquere ad aaron:Extende virga tuá 
⁊ ꝑcute puluerẽ terre:⁊ ſint cynifes in 
vniuerſa terra egypti. Feceruntq; ita. 
Et ertẽdit aaron mani: virgã tenẽs: 
ꝑcuſſitq; puluerẽ terre:⁊ facri für cyni 
fes in hoĩbꝰ « iumẽtis. Dis puluis ter 
re verſus efti cynifes p totã terrã eg/ 
pti. Fecerũtq; ſimiliter malefici in ca^ 
tationib? fuis vt educerẽt cyuifes: et 
nõ potuerũt. Erãtqʒ cqnifes tà in bo^ 
minibꝰ q; in iumẽtis.Et dixerũt ma 
lefici ad pharaonẽ. Digitus dei ẽ hoc 
Induratũq; eft coꝛ pharaonis ⁊ nõ au 
diuit eos ficut pᷣceꝑat dns. Dixit quo- 
q; dñs ad moyfen.Cofurge diluculo:⁊ 
fta coꝛam pbaraone. Egrediet᷑ em ad 
aꝗs. Et dices ad eũ. ec dicit dñs: Di 
mitte ppl meũ vt ſacrificet mihi O 
fi no dimiſeris efi : ecce ego ĩmixtã i te 
⁊ in ſeruos tuos ⁊ in ppłm tuli ⁊ ĩ bo^ 
mos tuas omne gen? muſcaꝝ:a imple 
bunt᷑ oẽs tor? egyptioꝝ muſcꝭ diuer 
fi gener: ⁊ vniüſs terra in d fuerint. 
Faciãq; mirabilẽ in die illa terrã ieſſẽ 
$ in à ppłs mc? eft vt nó ſint ibi muſce: 
7 ſeigs qm ego dñs in medio terre: po 
nãq; diuiſionẽ inter pn meũ ⁊ popu 
lii tuii.Crae erit ſignũ iſtud. Jecitq; do 
mín? ita. Et venit muſca grauiſima i 
do mos pharaonis et ſeruoꝝ eius ⁊ in 
oẽm terrá egypti:coꝛruptaq; eft terra 
ab huiuſcemòi muſct . Nocauitq; pha 
rao moyſen et aaron: et ait eis. Ite et 
ſacrificate deo vr̃o in terra hac. Et ait 
mo yes: Nõ pot ita fierti. Abomĩatio- 
nes e egqptiog immolabimus dño 
deo nfo. Or ſi mactauerimꝰ ea que co 
« lütegqptij coꝛã eis:lapidibus nos ob 
ruent. Niã triũ dierũ paem? in ſolitu- 
dinẽ:⁊ ſacrificabimus ofio deo nfo fi 
cut pᷣcepit nob Dixitq; pharao: £go 
dimittã vos ot facríficct? dño deo ve- 
ſtro in oeferto: verũtñ longi? ne abea^ 


E 


55 is. Rogate p me. Et aitmovfees£gref 


fuga te oꝛabo dnim:⁊ recedet muſca a 
pbaraoue et a ſeruis ſuis et a ppło ci? 
ergs. Heturn noli yltra fallere:vt non 
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nes eos:ecce man? inea erit ſuꝑ agros 


Moz iſrael nibil oino pert. Et miſit 


| 
| 


dimittas ppłm facrificare ofío- Egreſ⸗ 
ſuſq; movfes a pharaone: oꝛauit dim 
Qui fecit iuxta verbũ illiꝰ: et abſtulit 
muſcas a pharaone ⁊ a ſeruis ſuis ⁊ a 
ppło ei?. Nõ ſuꝑfuit nec vna quidc. 
Et ingrauatũ eſt co» pharaõis: ita vt 
nec hac quidẽ vice dimitteret ppłm. 


xit at dñs ad mo vſen 4/ 4 | 
agreáere ad pbaraoné: et ſoq 


— 


re ad ei; Pec dicit dns oc? bee | 
b:coz. Dimitte ppłm meii vt facrifie | 
cet mihi. Qð fi adhuc renuis et reti») 


et fap eqs:a aſinos et camelos a oues 
et boues:peſtis valde grauis. Et faci" 
et ofie mirabile inter poſſeſſiões iſra- 
el et poſſeſſiones egyptioꝝ:vt niLoino 
pcreat ex his que ꝑtinẽt ad filios iſrł. 
Cõſtituitq; dñs tp̊s dicẽs: Cras faciet 
ois verbii iſtud in terra. Fecit 8 dñs 
verbũ D altera die: moztuaqs füt oig 
alantia egyptioꝝ: ipe aialibꝰ vero ff^ 
pbarao ad vidẽdũ:nec erat dci moꝛ 
tuum de bie à. poffidebat iſrł. Ingra⸗ 
uatſiq; e co: pharaonis: et no dimiſit 
pphn. £t dixit ofie ad mopſen a aaróz lf 
Tollite plenas man?ciner? d camino: 
et ſpargat illas mo yſes in celũ coꝛaam 
pbaraone: ſitq; puluis fup oem tergo 
egypti· Erũt em̃ in hoĩbus ⁊ iumétis] 1 
vuinera ⁊ veſice turgẽtes: in vniuerſa b 
terra egepti. Tulerũtqʒ cinerẽ oe ca- 
mino ct ſteterũt coꝛã pharaone:⁊ ſpar 
fit illũ mo ſſes ĩ celũ. Factaq; ſũt vul 
nera veficag turgẽtin in boib?et iu 
mẽtis:nec poterãt malefici ftare coꝛa 
moyſe ꝓpter vlcera que in ilł erãt: ei 
in omni terra egypti. JIndurauitq; d 
minꝰ coz pharaòis: et no audiuit eos 
ficut locut? cft dns ad moyvſen: Dixit 
q; dñs ad movfen: Mane conſurge ei 
fta coꝛã phsraone: et dices ad eil: he 
dicit dñs deꝰ hebꝛeoꝝ: Dimitte pn 
meus vt ſacrificet mihi: qꝛ iu hac vic 
mittã oẽs plagas meas fup coz tuũ edi 
fup feruos tuos a fup ppłm run: vt ſc 
88 ꝙ nó (tt ſimilis mei in omni terrse 
Nunc em̃ extendẽs mand ꝑcutiĩ te 
ppłm tuii peſte ꝑibiſq; de terra. Idcii 
co autẽ poſui te vt oſtencã in te foꝛti 
tudinẽ meã:et narret᷑ nomẽ meũ i o 
ni terra. Aahuc retines ppłm meii: e 
nó vis eil dimittere? En plus cras ha 
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pſa hoꝛa grandinẽ multã nimis:ilis 
x. mó fuit f egypto a die qᷓ fũdata € vſq; 
jn pñs tpᷣs. Witte 8 iã nunc ⁊ ↄgrega 
| *- iuméta tua: oia d habes E agro. bo- 
mines em̃ ⁊ iumẽta ⁊ vniüfa q iueta 
kuerit foꝛis:nec ogregata de agrꝰ:ceci 
73 deritq; fup ea grãdo:moꝛient᷑. Qui ti 
muir bũ dñt ð fuis pharaonis: fecit 
pkugere ßuos ſuos ⁊ iumẽta i domos. 
Qui autẽ neglexit pᷣmonẽ dßi:dimiſit 
|| ^ fuos ſuos ⁊ iumẽta in agris. Et dixit 
djs ad moyſen: Extẽde manũ ruájin 


ptt ſuꝑ holes ⁊ ſuꝑ iumẽta a ſuꝑ oem 
rbã agriĩ terra egypti. Extenditq; 
moyſes virgã i celi: t dñs dedit toni 
trua ⁊ grãqinẽ ac diſcurrẽtia fulgura 
ſug terrã. Pluitq; dñs grãdinẽ fuper 
terrã egvpti:⁊ grado a ignis mixta pa 
r ferebãt᷑. Tãteq; (utt magnitudi 
nis: quáta af nid apputt i vniuerfa. 
terra egypti ex d gens tlla ↄdita e. Et 
gꝑcuſſit grãdo ĩ oĩ terra egypti cucta q 
fuerũt i agr? ab boie vfds ad iumẽtũ. 
Cuctãq; herbam agri ꝑcuſſit grádo: 1 
- *- offie lignũ regiõis ↄfregir. Im in tra 
leſſen vbt erat filij iſrł᷑: grãdo nó ceci^ 
dit. Miſitq; pharao x vocauit moyſẽ 
⁊ 3aró:oícés ad eos: peccaui eriã nũc 
His iuſtꝰ:⁊ ego a ſpłs me? impij Oꝛa 
te dñm vt deſinãt tonitrua dei a grá- 
do: vt dimittã vos: « EE 5 vitra 
maneat? Mit mo ſes. Cu egreſſus ſue 
ro ð vꝛbe:extendam palmas meas ad 
dñim:⁊ ceſſabũt tonitrua a grãdo non 
erit: vt ſcias qꝛ dñi ẽ tra. Noui aute T 
« ttu 1 bhᷣui tuinecdũ tímcat? ofi deũ. 
Linũ 8 ⁊ hoꝛdeũ leſũ eſt:eo ꝙ hoꝛqeũ 
ekt virée:a linũ iã folliculos germina 
ret. Triticũ aũt ⁊ far nõ ſũt leſa: qꝛ fe^ 
rotina erãt. Egreſſuſq; mo ſes a pha/ 
raone ex vꝛbe:tetẽdit manꝰ ad dñm:⁊ 
geſſauerũtitonitrua ⁊ grãdo:nec vltra 
illauit plunia fup terrã. Nidẽs aute 

* pharao ꝙ ceſſaſſet pluuia ⁊ grando et 
donitrua:auxit pctſn:⁊ iugrauatum € 

| p €? feruoz illi? ⁊ induratũ nimis 
oer er nec dimiſit filios iſrł ſicut pcepat one 
AT dixit ( manũ movi & 
—" pbaraoné . Ego eii induraui 
0? €i? 7 pᷣuoꝝ illi? vt facia fígna mea 
0:1 i:rFe8 ĩ auribꝰ fil tuí ⁊ ne^ 
atiẽs cõtriuerimiegvptios 


3 


a ſigna mea fecerim in eis:⁊ ſciatis 2 


ck I: vt fiat grãdo in «niüfa terra eg 


dũs ad moxfen : Jngredere ad 


* d$ er. $ * 1 ene 
T 1 


ego dñs deꝰ. 3ntroierunt 8 motfes v 
4 garõ ad pharaonẽ:⁊ dixerũt ei: h ec 
dicit dñs oc? hebꝛeoꝛũ: ſq; quo non 
vis ſubijci mihi? Pimitte ppm meum 
vt ſacrificet mihi. Sinautẽ reſiſtꝭ ⁊ fi 
vis dimittere eũ:ecce ego inducã cras 


locuſtã ĩ fines tuos q̃ oper iet ſuꝑficiẽ 


terre:nec qᷣcq; ei?aypareat (5 comedat᷑ 


qð reſiduũ fuerit grandini. Coꝛrodet 5 


em oĩa ligna d germinãt Lagr? :a im- 
plebunt domos tuas ⁊ ſeruoꝝ tuom x 
oiim egyptioz :quátà no viderũt pf̃es 
tui ⁊ aui ex à oꝛta ſut fup terra vſq; in 
pᷣſentẽ diẽ. Aůtitq; fea egreſſus eſt a 
pharaõe. Dixerũt atit (erui pharaonis 
ad eti. Uſq; quo patiemur 5 ſcãdalũ? 
ib imitte homĩes vt ſacrificẽt ofío deo 
ſuo. Nõne vides ꝙ ꝑierit egyptꝰ? Re^ 
uocauerũtq; moyſen ⁊ aaron ad pba^ 
raonem. Qui dixit eis: Ite:ſacrificate 
dño deo ero. Qui nã ſut qͥ ituri ſunt? C 
Ait movfee:Cii ꝑuulis nr̃is ⁊ ſenioꝛi- 
bus ꝑgemꝰ : cũ filijs ⁊ filiabꝰ:cũ ouibꝰ 

⁊ armẽtꝭ.Eſt ef ſolẽnitas dñi dei nm 
Et rñdit pharao: Sic dñs ſit vobiſcũ 


Quõ ego dimittã vos ⁊ ꝑuulos vos: 


cui dubiũ € ꝙ peſſime cogitet? ? Nõ fi 
at ita: fs ite tih viri « facrificate dño. 
Hoc eii c ipfi petiſtꝭ Statimq; electi 
funt de ↄſpectu pbaraonís . Dixit aũt 
dñs ad moyſen. Extẽde manũ tuam ^ 
fup terrã egypti ad locuſtã vt aſcẽdat 


virgã fup terrã egypti:et dñs induxit 


ventũ vꝛentẽ tota oie illa ⁊ nocte. Et 8 


mane facto: ventꝰ vꝛens leuauit locu- 
ſtas. Que aſcẽderũt fup vniuerſã ter^ 
rã egvpti: a ſederũt in cũctis finibus. 
egyptíog innumerabiles:qͥles ante il 
lud tẽpꝰ nõ fueraut:nec poſtea future 
funt. Operuerũtq; vniuerſaʒ ſuꝑficiẽ 
terre vaſtantes oia . Deuoꝛata eſt igik 
herba terre:⁊ dcüd pomoꝝ in arbozi^ — 


bus fuit que grando dimiſerat. Nihil 


Qs oĩno virẽs relicta ẽ in lignis et in 
herbis terre ĩ cücta egipto. Q obꝛem 
feſtinꝰ pherao vocauit moxfé ⁊ aarõ: 
a dixit eis: Peccaui ĩ dñm deũ veſtrũ 


a in vos. Sed nunc dimittite peccatũ & 
mihi etiã hac vice:⁊ rogare dim deũ 


vr̃m vt auferat a me moꝛtẽ iftá. Egref 


ſuſq; ẽ mov ſes de Pfpethu.piraraoniag mun 


$.7.c.$.8 
et.9.à 


5. 10g. 
3p. 16. b 
fup eã:⁊ deuoꝛet oẽin herbã que reſi - Joe. 1. a 
dua fuerit grãdini. Et extẽdit mmovſes Apo. 9 s 


$0 
. 5 t oꝛauit dñm Qui flare fecit ventum 
ab occidẽte vehemẽt iſſimũ:⁊ areptam 
locuftá ꝓiecit in mare rubꝛum. Nõ re 
mãſit nec ona qͥdẽ ĩ cũctis finibꝰ egy 
pti. Et indurauit dñs co? pharaonis: 
nec dimiſit filios iſrael. Dixit oüt ofi 
Pz. og. ad mov ſen.¶ Extẽde manũ tuã in celũ 
a fint tenebꝛe ſuꝑ terrã egypti:tã den 
F ſe vt palpari queant. Extẽditq; moy 
Saß. 17.4 fee manũ in celũ: ⁊ facte funt tenebꝛe 
ct. 18. a hoꝛribiles Í vniuerſa terra egypti.Tri 
bus diebꝰ nemo vidit frém (uum:nec 
mouit fe ð loco (à erat. Ubiciq; aute 
habitabant filij ifrt᷑ lux erat. Uocauit 
q; pharao moyſen ⁊ garõ: ⁊ dixit eis: 
Ite ſacrificate dño: Dues tir efe ⁊ ar- 
menta remaneãt:paruuli vfi eant vo- 
biſcñ. Ait moyſes: Hoſtias d5 ⁊ holo- 
cauſta dabis nob:q offeram? do deo 
nfo. Cũcti greges ꝑgẽt nobiſcũ . on 
remanebit ex eis vngula d neceſſaria 
füt in cultũ dñi dei nfi: pᷣſertim cii ig^ 
noꝛemꝰ jd debeat imolarí : donec ad 
ipᷣm locii ꝑueniamꝰ. Indurauit autez 
dñs coꝛ pharaonis ⁊ noluit dimittere 
eos. Pixitq; pharao ad mov ſen:Rece/ 
de a me:⁊ caue ne vltra videas faciem 
P2 meã.Quocũq; tíeagparuer? mihi: mo 
kd l Pollucriert. Rñdit inoyſes: Ita fiat vt locut? 
ple 4 es. Nõ.videbo vltra faciẽ ni d. XI 


dixit dñs ad moyſẽ . Adhuc 
vna plaga tãgã pharaonem et 
D t egvptũ:a poft bec dimittet vos 
F. 3. g. J. 12. e ⁊ exire tõpellet. Dices $ om̃i plebi vt 
Pd. oa poſtulet vir ab amico fiio młier a vi 
; cína fna vafa argentea ⁊ aurea. Dabit 
| 25 afit dñs gr̃am ppFo fuo coꝛã egyptijs. 
Ecdc̃i. . 5. a Fuitq; movſes vir magn?valdei ter^ 
| ra egepti cozi fuis pharaonis ⁊ om̃i 
B ppko. Et ait: ec dicit dñs: Megia no 
| 7.12. d cte ingrediar i egyptũ: « moꝛiet᷑ omne 
P58. 77. et pᷣmogenitũ in terra egyptioꝝ: a po^ 
8 Iq. genito pbaraonis qͥ fedet in folio eius 
vfq; ad pmogenitũ ancille d € ad mo^ 
lam:« oia pꝛimogenita iumẽtoꝝ.Erit 
q; clamoꝛ magnꝰ i vniuerſa terra eg 
pti:q̃lis nec antea fuit:nec poftca futu. 
rue e. Apud oẽs aũt filios ifr no mu 
Es tiet canis ab hoĩe vſq; ad pecꝰ: vt ſcia 
LONE tis quáto miraculo diuidat dñs egy" 
: ptios ⁊ iſrł. Deſcendentq; ots Puí tui 
ifti ad me: ⁊ adoꝛabunt ine dicentes. 
Egredere tu ⁊ oie ppłs à ſubiectꝰ € ti^ 
D bi, Poſt bec egredierpur . Et exiuit a 


ſcripta ſũt:coꝛam pharaone ⁊ indura^ 


: effi phaſe.i.trãſitꝰdñi. Et trãſibo per t |! 


termo. 


.pibít aia illa de ifrE: a pꝛimo die vſq; 


phara one:iratꝰnimis.Pixit autẽ dſis 
ad mov ſen. Nõ audiet vos pharao vt 
multa fígna fiãt in terra egi pti. Wox 
ſes alit «aaron fecerũt ofhia oſtenta qᷓ ał p 


uit dñs coꝛ pharaonis: nec dimiſit fi ; 
lios iſrael de terra ſua. XII e ' 
Ixit às dñs ad mov ſen ⁊ aaron A pi | 
in terra egypti: Mẽſis ifte vob 2 
pꝛincipiñ meſiũ:pꝛimus erit in J- 
mẽſibus anni. Loàmini ad vniuerſũ ch 
cetum filioꝝ iſrł᷑a dicite eis: Decima 
die mm ẽſis huiꝰtollat vnuſqſq; agrum «4 
p familias domos ſuas.Sinautẽ mi f n 
no: eft numerus vt ſufficere poffit PA 
veſcẽdũ agnü:atfumet vicinũ ſuũ d cõ ? "^. 
iunctꝰeſt domui ci? iuxta numeꝝ aia 7 ei 
rũ que ſufficere poſſunt ad eſum agni. 
Erit alit agnꝰabſq; macula maſculus 
aunicuP. Juxta qué ritũ tollett ⁊ be^ 
dũ:⁊ ſeruabitꝭ efi vſq; ad q̃rtãdecimã 
oie menfis huis. Immolabitq; cii oni. 
uerfa multitudo filioꝝ iſrł ad vefpegs 
1íumét de fanguine ac ponent ſuper . 
vtrũq; poſtẽ:a in ſuꝑliminaribus do- 
moꝝ in db? comedét íllii. Et edẽt car 8 
nes nocte illa aſſas igni:⁊ aʒ mos p 
nes cii lactucis ggreſtibꝰ. T1o comede 
tis ex eo crudii qͥd:nec coctũ aqua :ſed 
aſſum tif; igní . Caput cfi pedibꝰ ei? et 
inteſtinis voꝛabit : nec remanebit qͥc- 
q; ex eo vſq; mane. Si Qd reſiduñ fue- 
rit: igne cõburet . Sic aũt comedetis 
illů. Renes vtos accinget(:1 calciams 
ta habeb it is ĩ pedib?: tenẽtes baculũ 
in man ib: comedet feſtinãter. £ft. 


terra egypti nocte illa ꝑcutiãq; omne 

b mogenitũ in terra egvpti ab botevf^, 

q; ad pecꝰ: ⁊ ĩ cũctis dijs egypti faciẽ 
iudícia:ego dns. Erit alit fáguis vo^ 
bis ín ſignũ in edibꝰ in Qb? erit?:1 vi- 
debo ſanguinẽ ⁊ trãſibo vos: nec exit 

in vobis plaga diſꝑdens qfi ꝑcuſſero 
terraʒ egypti "habebit, afit hic diẽ in C; 
monimẽtũ « celebꝛabitis eã ſolẽnem 
dño in generatiõibꝰor̃is cultu ſempi/ 
eptẽ diebꝰ aʒyma comedetis. 
In die pᷣmo nõ erit fermẽtũ i oomib* 
vr̃is. Quicunq; comtderít fermẽtum: 


e 


ad diẽ ſeptimũ . Dies pꝛima erít ſãcta 
ac ſolẽnis: dies feptima eade feſtiui- 
tate yencrabit, Hihil oꝑis facieris is, 


eie:erceptt his d ad vefcendfi ꝑtinẽt: 
|. «obferuabit? az ma. In eadé erf ipa 
die educã exereitũ veſtrũ oe terra egy^ 
pti:⁊ cuſtodieit diẽ iſtũ i generatiõibꝰ 
vfis ritu ꝑpetuo . Pꝛimo mẽſe arta- 
| decima die mẽſis ad vefperá:comede^ 
tis az ma vſq; ad oic viceſimãpꝛimã 
ceiuſdẽ mẽſis ad veſperã. Septẽ diebꝰ 
fermentatũ non iueniet in domibus 
vr̃ig. Qui comederit fermétatii : pibit 
aĩa eius de cetu iſrł:tam ð aduenis q; 
de indigen is terre. Omne fermentatũ 
no comedet? . In cunctis habitaculis 
vr̃is edetis aʒ via. Uocauit alit moy- 
ſes oẽs ſenioꝛes filioꝝ iſrł. et dixit ad 
eos. Ite tollẽtes aĩal ꝑffamilias erae: 
⁊ ĩmolate pbafe. g aſciculumq; hyſopi 
tingite in ſãguine à ẽ ĩ limine « afper 
gite ex eo ſuꝑliminare ⁊ vtrũq; poſtẽ. 
Nullus vm egrediat᷑ oſtiũ oom? fue 
vſq; mane. Trãſibit eif. dñs ꝑcutiẽs 
egyptios. Cũq; viderit ſãguinẽ i fup^ 
limĩari ⁊ ĩ vtroqʒ poſte:trãſcẽdet oſti/ 
um: ⁊ nó ſiner ꝑcuſſoꝛẽ ĩgredi domos 
^. sfae ⁊ ledere.Cuſtodi verbũ iftud legi 
|. tímii tibi ⁊ filijs tuis vſq; in eteruuzꝭ. 
'* €üg introierit? terrã quà dps oc? da 
rutꝰ e(t vobis vt pollicitꝰ eftzobferua^ 
bitis cerimon ias iſtas. Et cũ dixerint 
vobis fu vi: q eſt iſta religio:dicetis 
eis: Nictima trãſitꝰ dñi ẽ:qn tranſiuit 
|. fuptomos filioꝝ iſrł i egepto:ꝑcuti- 
| Ane egyptios:a domos nfae liberans. 


|. ffi filij i(rt fecef᷑t ficut pᷣceꝑat dñs mo 
et ſi ⁊ aaron. Factũ ẽ alit in moctis me^ . 
g dio: ꝑcuſſit dñs offe pᷣmogenitũ (ter^ 
b ra egypti:a pᷣmogenito pbaraonie d ĩ 
|... folio ei? ſededat:vſq; ad pmogenitum 
| captiue d erat in carcere: om̃e pᷣmo- 
E genitũ iumentoꝝ. Surrexitq; pharao 
nocte 1 oẽs hᷣui eiꝰ cũctaq; egyptus: ⁊ 
oꝛtꝰeſt clamo? magnꝰ in egypto. Neq; 
em̃ erat oom? in q no faceret moꝛtuꝰ. 
Uocatiſq; moyſe et aaron nocte. ait: 
Surgite egredimini a pło meo vos 2 
filij ifrael. Ite ⁊ ĩmolate dñoiſicut di- 


1 


Pt petierat? : ⁊ abefitee bfidicte mibi. 
18 Urgebãtq; eótpti ptm ilrk de terra 
i b exirè velociter dicẽtes:Omnes morie" 
mur. Tulit igit᷑ zyks cõſperſam farinã 
| . aiids fermentaret: ⁊ ligane in pellis 
g poſult ſuꝑ humeros fuos, Feceruntq; 


t 


Exodus 


ſpoliauerũt egyptios. Pꝛofectiq; ſũt fi 


ncuruatuſq; ppłs adoꝛauit. Et egref 


Ocutuſq; € dñs ad moyfen. oí^ 2 
t [ eme: Sãctifica mihi oẽ pmo J. 54. g 


citis. Oues vr̃as et armenta aſſumite 


"em 


fi 


filij ifrF ficut pceꝑpat movfes: et petie/ 
rũt ab egyptijs vafa argentea ⁊ aurea 
veſtẽq; plurimá . Dñs aũt dedit gam 
ꝓpko coꝛũ egyptijs vt comodarẽt eis: t 


lij tfr ð ramaſſe ĩ ſochot ſexcenta fere 
milia peditü viroꝝ:abſqʒ; puulis . S 
vulgꝰ ꝓmiſcuũ inumerabile afcedie 
cii eis oues ⁊ armẽta:⁊ aiautía diuer⸗ 
ſi gencrt multa nimis.Coxerũtq; fari- 
nã quá dudũ de cgvpto diſperſã tule/ 
rãt:⁊ fecerũt ſubcineritios panes aʒ - 
mos. Neq; em̃ poterat fermẽtari cogẽ 
tibꝰ exire egyptijs:⁊ nullã facere fine 
tibꝰmoꝛã: nec pulmẽ ti quicds occurre 
rãt pᷣparare. Habitatio afit filioꝝ (frt 
à mãſerũt ĩ egypto fuit qdringentoꝝ 
triginta ãnoꝝ. Quibꝰexplet:eadẽ die 
egreſſus € oie exercit? dñi Ó terra egy/ 
pti. Nox ẽ iſta obferuabil ofi; qfi edu^ 
xit eos ð terra egypti. hãc obßuare de 
bent oẽs filij ifrt ĩ generatiõibꝰ ſuis. 
Dixitq; dñs ad mo dſen ⁊ aaro: pec eft 
religio phaſe. Qis alienigena non co^ 
inedet ex eo. Dis aũt fuus mpticius 
circũcidet᷑:et (ic comedet. Aduena et 
mercéaari?no edent ex eo. In ena do 
mo comedet᷑ nec efferet? d carnibꝰeiꝰ Nn. 9. b 
foꝛas: nec os illiꝰpfringetꝰ . Oĩs cet? fi Joh. 19. 9g 


F. Ir. s. 


liog iſrł᷑ faciet illud. Q fi qs pegrino 
rum ĩ vr̃am voluerit trãſire colonia ⁊ 
facere phaſe dñi:circũcidet᷑ pus omne ; 
maſculinũ eius:  tfic rite celebꝛabit: fact « 


circũciſus nó fuerit: non veſcet᷑ ex eo i 


wis, 5; 
ET. 


2521 


5515 95 apit oulus in filijs Nu · S. c 
iſrktã 6 hoibꝰ d$ de iumẽtꝭ . Mea fig Luc. 2. 0 
ev 


TED, 
5.1 


i 


1 


He.; 
|. Jof 24.8 mopſes offa ioſeph ſecũ:eo «p adiuraſ/ 
ls fct filioſ iſrael dicẽs: Uiſitabit vos de 


hſic moꝛẽ facrog mẽſe ito. Septẽ die 
bus veſceris as qmís:a ĩ die feptia erit 
* folénitas dñ̃i. Aʒ vma comedet ſeptẽ 
diebus. Non apparebit apud te aliqd 
fermentatũ:nec in cũctis finibꝰ tuis. 
Narrabiſq; filio tuo in die illo oicég: 
Moc € qð fecit mihi ofís qfi egreſſꝰ fü 

de egypto . Et erit dfi fignum ĩ manu 
tua «dfi monimentũ añ ockłos tuos 

⁊ vt lex dñi fp fit in oꝛe tuo. In manu 
e foꝛti eduxit te dñs de egypto. Cu/ 
ftodies huiuſcemodi cultũ ftatuto'tpe 

8 diebꝰ in dies. Cunq; introduxerit te 
dñs in terrã chananei:ſicut iurauit ti 

bi ⁊ patribus tuis:⁊ dederit tibi eam: 
ſeparabis ome qð aperit vuluã dño:⁊ 
qð pꝛimitiuũ € in pecoꝛibꝰ tuis.Quic 
quid habuert᷑ maſculini ſexus:ↄſecra- 
bis dño. Pꝛimogen itũ aſini mutabis 
odueꝛqð ſi non redemeris: interkicies. 
C Om̃e aũt pᷣmogenitũ homis de filijs 
tuis pᷣcio redimes.Cũq; iterrogauerit 

te fili? tu? cras: dicẽs:quid eft b: rñde 
bis ei: In manu foꝛti eduxit nos dis 
de terra egypti:de domo Puitut? . Nã 
cii indurat? effet pharao ⁊ nollet nos 
bimittere:occidit dñs oie pmogení^ 
tũ in terra egypti:a pᷣmogenito bois 
vfq ad pmogenitũ iumentoꝝ. 3dcir" 
co immolo oro omne qð aperit vuluã 
maſculini ſexus:a ofa pᷣmogenita fili^ 
oꝛũ meoꝝ redimo. Erit igit q̃ſi ſignũ 
in manu tua ⁊ quaſi appenſũ quid ob 
recoꝛdationẽ ante oculos tuos: eo qp 
in manu foztí eduxit vos dominꝰ de 
D egypto. Igit cum emiſiſſet pharao po 
pulũ:nõ eos duxit dñs p vii terre pbi 
liſtij m que vicina eſt:reputãs ne foꝛte 

pen iteret eus fi vidiſſet aduerſũ fc bel / 

la conſurgere et reuertere£ egyptum: 
ſed circũduxit p viam deſerti que € iu 
xta mare rubꝛũ . Et armati aſcẽderũt 
O. d filij iſrk de terra egypti. Tulit quoq; 


us: efferte offa mea binc vobiſcñ. Pꝛo 
fectiq; de ſochot caſtrametati ſunt in 
ethã: in extremis fin ibꝰ ſolitudinis. 


Nu. 14. Ils atit pᷣcedebat eos: ad oſtẽdẽdã 


4. Co. 10. viã ꝑ diem ĩ colũua nubis: ⁊ ꝑ noctẽ 


in columna ignis: vt dux effet itiner: 
vtroq; tpe.flunds defuit columna nu 
bis p diem: nec colũna ignis p noctẽ 
coꝛam populo. 4/ XII ^ 


; Ma u sem 


ih rated fie Rin 
ice A Mu: 25 ee e dy Ark [^ 1 
fice * qu, cw Ado e ! 
cutus Caut£ofissd movfen $4. 
dicens: Lodrte filijs ifr, Reuer 
a ſtrametẽt᷑ e regione pbiai^ 
roth: q̃ ẽ inter magdalũ «mare? be- 
elſephon. In ↄſpectu ei? caftra ponet£ 
fup mare. Dicturuſq; € pbarao fup ft 
lijs iſrł. Coartati funt in terra:ↄcluſit 
eos deſertũ. Et indurabo co? ei?:ac p^ 
ſequet᷑ vos ⁊ gloꝛificaboꝛ ĩ pharaone: 
4 in oĩ exercitu eiꝰ:ſciẽtq; egyptij: qꝛ | 
ego ſũ dñs. fecerütas ita. Et nficiatii | 
eft regi egyptioꝝ:ꝙ fugiffetppte.3m^ | 
mutatũq; eft coz pharaonis ⁊ ſeruoꝝ | 
ei? fup ppło a dixerũt: Quid voluimꝰ ! | 
facere vt dimitteremꝰiſrt ne Puiret no | 
bie?Junzit $ currũ ⁊ oẽm populi fuil 
aſſumpſit ſecñ. Tulitq; ſexcẽtos currꝰ 
electos: q̊cqͥd in egqpto curruũ fuit: 
⁊ duces toti? exercitus. Indurauitq; 
ofis coz pharaonis rcgis egypti: ⁊ pfe ! 
cut? € filios iſrł. At illi egreſſi erãt in | 
manu excelſa.Cunq; pfeárent egyptij 
veftigia pᷣcedẽtiũ:repꝑerũt eos in ca^ 
ſtris ſuꝑ mare. Difqs eqͥtatꝰ ⁊ currus 
pharaonis ⁊ vniüfus exercitꝰ erãt in C 
phiairoth beelſephon [unc appꝛo Joh 
pinquaſſet pharao: leuantes filij iſrł 
ockos:viderunt egyptios poft fe: ⁊ ti 
muerũt valde.Clamauerũtq; ad ofi 
1 dixerũt ad movfen: Foꝛſitã no erant 
ſepulchꝛa ĩ egepto: ideo tuliſti nos vt 
moꝛeremur i ſolitudine.Quid P face- 
re voluiſti: vt educereſ nos ex egypto? 
nõne iſte € ᷣmo quẽ loqbamur ad te 
i egypto dicẽtes: recede a nob vtfui- 
amus egyptijs? Multo em̃ meli? ẽ fer 
uire eie: qp moꝛi in ſolitudine. Et ait 
moyſes ad yp: Nolite timere. State 
⁊ videte magnalia dñi d facturꝰ € ho- 
die £gxptíos em̃ de nũcvidetꝭ:neqq; 
vltra vtdebitt vſq; i ſempiternũ. fig - 
pugnat ꝓvob:⁊ vos tacebitſ. Dixitq; 
dſis ad movfen: Quid clamas ad me? 
Loqͥre filijs iſrł᷑ vt ꝓficiſcãt᷑. Lu aũt 
eleua virgã tuas ⁊ ertéde manũ tuam 
fap mare 4 diuide illud: vt gradiant᷑ 
filij iſrt᷑ ĩ medio mari p ſiccũ. Ego atit 
indurabo co? egyptioꝝ vt pfequant 
vosꝛ⁊ gloꝛificaboꝛ Í pharaone:⁊ in of 
exercitu eiꝰ:a in currib in eqͥtibꝰil 
lius. Et ſciẽt egvptij qꝛ ego fum dñs: | 
cii gloꝛificatꝰ fuero ĩ pharaone:⁊ ĩ cur uL 
rib?atq; in edtibꝰeius. Zollẽſq; ſe an nec 
gelus ofi à pᷣceqebst caſtrs iſrł abijt P 
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poſt eos:⁊ cum eo piter colüna nubis 
bpHoꝛa dimitrẽs:poſt tergũ ftetit iter ca 
ſtra egyptioꝝ ⁊ caſtra ifr. Et erat nu- 
bes tenebꝛoſa ⁊ illuminãs noctẽ: ita 

vt ad ſe inuicẽ toto noct? tpeaccede^ 

re nó valerẽt. Cũq; extẽdiſſet moves 
mani fup mare: abſtulit illð dñs flãte 
vẽto vehemẽti: ⁊ vꝛente tota nocte et 

b vertit i ſiccũ. Piuiſaq; eft aq:⁊ igreſ- 
«o fi für fil iſrł p medii ſicci mar? . Erat 
5. b €ifi aã dfi mur? a dextera cog a leua. 
77 Perſequẽteſq; egvptũ igreſſi ſũt poſt 
2. c eos: ois ejtat? phargonis:currꝰ eius 
F 1càtes p mediũ maris. Jaq; aduene 
9. h rat vigilia matutina: ecce reſpiciẽs 
pfis fup caftra egvptioꝝ p colũnã ig- 

nis ⁊ nübis: interfecit exercitũ cog: 
ſubuertit rotae curruũ: ferebãt᷑ q; ĩ ꝓ 
fundũ, Dixerunt 8 egvptij: fugiamus 
iſraelẽ: dñs ęm̃ pugnat ꝓ eis 5 nos. 
Et ait dñs ad movfen . Extẽde manũ 
tuã fup mare:vt reuertant 3d ad egy 
ptios fup curr? ⁊ edtes cog, Cunq; ex 
tédiffet moyſes manti contra mare:re 
uerfii eft pꝛimo diluculo ad pꝛioꝛẽ lo- 
d ci ¶Fugiẽtibuſq; egyptijs occurrerũt 
aque:⁊ juoluit eos dns in medijs flu- 
ctibꝰ.Reuerſeqʒ ſũt ad: opuerüt cur^ 
us r eq̃res cuncti exercit? pharaonis: 
105 à ſequentes ingreffi fuerant mare:nec 
1. d vnus qͥdeʒ fupfuit ex eis. Filij aiit ifr 
ꝑrexerũt p medi ſicci maris:⁊ ad eis 
erant quafí ꝓ muro a dextris ⁊ a ſini- 
. ſtris. Liberauitq; ofío in die illo iſrł 
de manu egyptioꝝ: « viderũt egypti- 
i os moꝛtuos fup litus mar: «manus 
. agnñ quã exercuerat dñs otra eos. 


imuitq; ſpłs ofim:« crediderũt oto 
⁊ moyſi ſeruo eius. b 


Unc cecinit mowvfes et filũ iſrł 
8 carmen boc ofío:4 dixerũt: Cã/ 
7 1 pro. Sloꝛioſe ein magnificatus 
iy ẽ:equũ ⁊ aſſenſoꝛẽ deiecit ĩ mare. Foꝛ 
1,9 titudo mea « laus mea dñs:⁊ fact? eft 
mihi in falute. Iſte og? meꝰ glozifica 
bo eũ:deꝰpf̃is mei:⁊ exaltabo eũ. Do 
minꝰ dfi vir pugnatoꝛ:oĩpotẽs nomẽ 
eiꝰ:currus pharaonis ⁊ exercitũ ei? ꝓ 
fecit in mare. Electi pncipes eius fub 
merſi ſũt in mari rubꝛo:abyſſi operue 
runt eos: deſcẽderũt in ꝓfundũ q(ila 
. pis. Dextera tua dñe magnificata ẽ in 
foꝛtitudine: dextera tua dñe percuſſit 


A 


Exodus 


8 inimicũ: vi multitudie glie tue depo⸗ 


ſuiſti aduerſarios meos. Wiſiſti iram 
tuã d deuoꝛauit eos ſicut ſtipulã:a in 
ſpũ furoꝛis tui ↄgregate ſunt ad. Ste 
tit vnda fluens:ↄgregati fit abyſſi in 
medio mart , Dixit jnimicꝰ. Perſeq̃r 
4 cópbendá : diuidã ſpolia: implebit᷑ 
aia mea. Euaginabo gladiũ meii :in^ * 
terficiet eos man? mca. flánit (piis tu 
us 1 opuit eos mare: ſubmerſi ſũt qfi 
plũbũ in aquis vehemẽtibus. Quis fí 
milis tui i foꝛtibꝰ ofíe: quis fitis tui. 
Magnificꝰ in ſcitate:terribił᷑ atq; lau 
dabilis:⁊ faciẽs mirabilia? Extẽdiſti 
manũ tua5:« deuoꝛauit eos tra. Dux 
fu iſti in miſedia tus: to qué redemi- 
fti: t poꝛtaſti eũ in ſoꝛtitudine tua: ad. 
habitaculũ fancti tuũ. Aſcẽderũt ppł᷑i 
1 irati ſũt:doloꝛes obtinuerũt babita" 
toꝛes philiſtijm. Tũc ↄturbati für pn^ 
cipes edom:robuſtos moab obtinuie 
tremoꝛ:obꝛiguerũt oẽs Hhitatoꝛes cha 
naan . Irruat ſuper eos foꝛinido ⁊ pa- 
uoꝛ: in magnitudiĩe bꝛachij tui. fiant 
imobiles quaſi lapis:donec ꝑtranſeat 
ppks tu? dñe:donec ptranfeat ppłs tu? 
iſte quẽ poſſediſti.Introduces eos: et C 
plãrabis i mõte hereditat tue firmife 
mo habitaculo tuo qð oꝑatus es die 4| 
Sãctuariũ tuum ofie : qð firmauerüe i 
inan? tue:dñs regnabit in eternũ ⁊ v 
tra. Ingreſſus ẽ em̃ eques pharao cii 
curribꝰ⁊ equitibꝰ ei? i mare:⁊ reduxit 
fup eos dñs ads marís . Filij aũt iſrx 
ambulauerunt ꝑ ſiccũ:in medio eius. 
Sũupſit & maria ꝓphetes: ſoꝛoꝛ aarõ: 
tympanũ in manu ſua: egreſſeq; ſunt 
oẽs mulieres poft ei cfi tpanis ⁊ cho 
ris:qͥbꝰ pᷣcinebat dicẽs:cãtemꝰ ono: 
lioſe ein magniticatꝰ ẽ:equũ ⁊ aſcẽ/ 
01€ deiecit i mare. Tulit aũt moyíes 
iſrk de mari rubꝛo:⁊ egreſſi funt in de 
ſertũ ſur. Amvulauerũtq; trib? diebꝰ 
ꝑ ſolitudinẽ:⁊ nõ iueniebãt aqua. Cx 
venerüt i maratb : nec poterát bibere. 
ads de maratb:;eo ꝙ cénr amare. C1fi 
⁊ ↄgruũ loco nomẽ impofuit:vocás ii 
lum mara.i.amaritudinẽ. Et aca 5 
rauit ʒpłs otra moyſen dicens: nig. 
bibemus e At ille clamauit ad ohm, 
Qui oñdit ei lignũ: qð cj miſiſſer 
ads in dulcedinẽ verſe ftit. Ibi có 
tuit ei pᷣcepta atq; iudicia: ⁊ ibi tem- 
ptauit eii dicẽs: Si audierꝭ vocẽ dñi 
dei tui; qÓ rectũ eft coꝛã eo fecert : et 


94 


obedierꝭ mãdatis eius: cuſtodieriſq; 
oía pᷣcepta illiꝰ:cũctũ lãguoꝛẽ quẽ po 
.27ngs,b ſui in egypto non iuduca fup te. Ego 
em fi dns ſanatoꝛ tu? . Uenerũt aute 
Sahin helim vbi erát duodecim fontes ad 
43 24 rum ⁊ ſeptuaginta palme ⁊ caftrame^ 
tati funt iuxta aquas. 76 XVI 
Ro fectiq; de helim venit om is 
p multitudo filioꝝ iſrł ĩ deſertũ 
fín:qó eft iter helim ⁊ ſinai:qn 
tadecim̃a die menſis (coi: poſtq; egreſ 
ſi ſunt ð terra egypti. Et murmurauit 
oĩs ↄgregatio filioꝝ iſrł otra moyſẽ et 
garo in ſolitudine. Dixerũtq; filij iſrł 
ad eos. Utinã moꝛtui eſſemꝰ p manus 
dñl ĩ terra egypti: qfi ſedebamꝰ fup oi 
las carniũ:⁊ comedebamꝰ pauẽ i fatu 
ritate Cur induxiſtis nos in deſertum 
iſtud vt occideret? oém multitudinẽ 
fame? Dixit aũt ons ad movſen: Ecce 
P. 77 ego pluã vob panes de celo. £gredíat 
a. 10. c ks ⁊ colligat d ſufficiũt p ſingłos di 
0h · . d es: vt temptẽ eũ: vtꝝ ambulet in lege 
mea:an no . Die aũt fecto parẽt ꝙ in- 

B ferãt:a fit duplũ q; colligere folebat 
ſiygkos dies. Dirertqs moyſes ⁊ aarò 
ad oẽs filíog iſrł. Ueſꝑe ſcie:is ꝙ ofis 
eduxerit vos Ó terra egypti:⁊ mane vi 
debitꝰ glas ofit, Audiui effi inurmur 
vrm otra dñm. nos vero qͥd ſumꝰ: qz 
muſitaſtis 2 nos? Et ait movſes: Da- 
bit vob dñs vefpe carnes edere:⁊ ma^ 
ne panes in ſaturitate: eo ꝙ audierit 
murmuratiòes vt̃as àbus murmura⸗ 
ti eſtis otra eum. los em̃ d ſumus? 
Nec 3 nos eft murmur veſtrũ:ſʒ cotra 
dñm. Dixit ds moyſes ad aaron: Dic 
vniuerſe ogregatiot filioꝝ ifr. Acce- 
dite coꝛam dño. Audiuit efi murmur 
vm. Cũq; loqueret aaron. ad oc; ce 
tum filioꝝ iſrł᷑:reſpexerũt ad folitudi^ 
né. Et ecce glia ofti appuiti nube. Lo 
cut? € ant dis ad movſen dicẽs: Au; 
diui murmuratióes filioꝝ ifr. Lodre 
ad eos: Ueſꝑe comedet( carnee: ⁊ (ma^ 
ne ſaturabinuni panibus: ſcietiſq; ꝙ 
ego fil dfis de? veſter. Factũ eft 8 veſpe 
re aſcẽdens ↄturnix coopuit caftra: 
m ane q; tos iacuit p circũitũ caſtro- 
rũ. Cũq; opnitfet ſuꝑficiẽ tre: apꝑuit 
in ſolitudine minutũ dfi pilo tuſũ t 
ſikitudinẽ pꝛuine fup terrá. Qð cil vi/ 
diſſent filij iſrł dixerant ad inuicem: 


Wanhu⸗ Q ſignificat quid eft hoc? 


b ef, Lj 


Ignoꝛabãt em àd eẽt.Quibꝰ ait mov / 
ſea:¶ Iſte € panis quein ofis debit vo- 
bis ad veſcendũ. h ic eſt mo que pce 
pit vobis ofís.Colligat vnuſquiſq; ex 
eo quãtũ ſufficit ad veſcendũ: gomoꝛ 
p fingula capita . Juxta numeꝝ aĩaꝝ 
vfaz à habitãt in tabernaculo:ſic tol 
letis. Fecerũtq; ita filij iſrł:⁊ college« 
tiit aii? plꝰ:alius min? : ⁊ mẽſi fit ad 
menfura gomoꝛ. Nec à plus college 
rat habuit ampliꝰ: nec q minꝰparaue⸗ 
rat repperit min?: fs finguli iux id qð 
edere poterát ↄgregauerunt. Dixitq; 
moyſes ad cos. Nullꝰrelinquat ex eo í 
mane, Qui nó audierunt eũ fs dimiſe/ 
rũt àdà ex eis vſq; mane: fcatere ce- 
pit vermibꝰatq; cõputruit. Et irat? € 
3 eos moxYfee.Colligebant autẽ mane 
ſinguli quantũ ſufficere poterat ad ve 
ſccdũ.Cũq; incaluiſſet ſol:liquefiebat 
In die aũt ſexta collegerunt cibos du 
plices.i. duo gomoꝛ p ſingkos hoĩes. 
Uenerũt aũt oẽs pncipes multitudi^ 
nis ⁊ narrauerunt mo ſi. Qui ait eis: 
Hoc ẽ qð locutꝰ eft dñs: Redes ſabba 
ti fancrificata € dño.Cras quodcunq; 
oꝑandũ é facite:⁊ d coquẽda funt co 
quite. Quícád aiit reliquũ fuerit:repo 
nite vſq; i mane. Fecerutq; ita vt pᷣce/ 
perat moyſes:⁊ non computruit:neq; 
vermis inuẽtus ẽ in eo. Dixitq; mov 
ſes: Comedite illud bodie: qꝛ ſabbatũ 
é ofi: nó inueniet᷑ hodie in agro. Sex 
dieb ꝰ colligite:in die aũt ſeptimo fab 
batij eft dñi:idcirco no inueniet᷑. Ue/ 
nitq; feptima dies: ⁊ egreſſi ð ppło vt 
colligerẽt nó ĩuenerũt. Dixit aüt dñs 
ad moyſen:¶ Uſq; quo no vultis cufto 
dire mãdata mea ⁊ legẽ mea? Gidete 
ꝙ ofie dederit vob ſabbatũ:⁊ ꝓpter D 
die ſexta tribuit vob cibos duplices. 
Maneat vnuſquiſq; apud femetipm 
2 nullꝰ egrediat᷑ de loco ſuo die ſepti- 
mo. £t ſabbatiʒ auit ppłs die feptimo. 
Appellauitq; oom? iſrael nome eius 
man. Qð erat ꝗ̃ſi ſemẽ coꝛiãdri albi; 
guſtuſq; ei? dfi ſimile cũ melle. Dixit 
alit moyſes: Iſte eft bmo quem pᷣcepit 
dñs. Imple gomoꝛ ex eo ⁊ cuſtodiat᷑ ĩ 
futurae retro generatiões vt nouerit 
pané:quoolui vos in folitudine: añ 
educti eſtis 9 tra egypti. Dirxitq; moy 
fea ad aaron: Sume vas vnũ a mitte 


* 


Bi 


ibi man: quãtũ pot cape gomoꝛ t rg . 


(| ponetoxi tfo ad ſeruãdi in generati c vocauit nomen eius: dñs exaltatio 
mea. dicẽs:quia manus ſolius dñi ex 


ones vras:ſicut pᷣceperat ofis moyſi. 
% Poſuitq; illud aaron in tabernaculo 
|: [s.c reſeruãdũ.Filij autẽ ifracl comederũt 
| [.9 man qdraginta annis:donec venirét 
| in terrá habitabilẽ. Hoc ci 
vſq; quo tangerẽt fines terre chanaã. 
Somoꝛ autem decima pars eft ephi. 
Situr ꝓfecta oĩs mul4/ XVII 
titudo filioꝝ iſrael de deſerto 
— in:p mãſiones fuae tux ᷣmo/ 
nẽ ofíi: caſtramerati funt i raphidim: 
44 vbi nõ erat aq̃ ad bibẽdum mto. Qui 
A -urgat? 5 moYfen ait: Da nob aquam 
[- WO 


p. 


vt bibamꝰ. Quibus reſpõdit moyſes: 
V Auid iurgamini 5 me?: Cur temptat 
om? Sitiuit & ibi ppks p aqua penu 

B ria:xmurmuraaít otra moyvſẽ dicẽs: 
d. b ur feciſti nos exire de egypto: vt oc 
cideres nos ⁊ liberos nf'os ac iumen/ 

ta ſiti.Clamauit autẽ movſes ad dñin 
dicẽs:Quid faciam ppło huic? Adhuc 
paululum ⁊ lapidabit me. Et ait ofís 

o. b ad moyſẽ:¶ Antecede pyłm:⁊ fume te- 
cũ de ſenioꝛibꝰ ifr: « virgã d ꝑcuſſiſti 
fluuiũ: tolle in manu tua ⁊ vade. En 

77 ego ſtabo ibi coꝛã te ſupꝛa petri oꝛeb: 
o. a ꝑcutieſq; petrã:⁊ exibit ex ea ad vt bi 

j bat populus. fecit moyſes ita coꝛã fe^ 
nioꝛibꝰ ifrF. Et vocauit nomẽ loci illi 
us: temptatio: ypter iurgiũ filioꝛum 
iſrł: ⁊ qꝛ temptauerũt dñm. dicentes: 

C Eſt ne deꝰ in nob: an nõ? Uenit aute 
amalech « pugnabat otra filios ifr? i 
rapbídim. Dixitq; moyſes ad ioſue: 
Elige viros :x egreſſus pugna 5 ama 
lecb:Cras 3 ſtabo in vertice collis: ha 
bens virgã dei in manu mea. fecit io 
fue vt locutꝰ erat mov ſes: ⁊ pugnauit 
cotra amalech. Moyſes autẽ ⁊ aaron 

⁊ bur: aſcẽderũt fup verticem collis. 

. €üg leuaret moyfes man? : vincebat 
iſrk. Sinautẽ paululum remiſiſſet:ſu⸗ 
perabat amalech. Manus aute moyſi 
erat graues. Sumẽtes igit᷑ lapidẽ po 
$5 ſuerũt ſubter eũ in d fedit. Aaron aũt 
Thur ſuſtẽtabãt man? eius ex vtraq; 
pte. Et factũ ẽ vt man? iili? non laſſa/ 

4. d rent: vſq; ad occaſũ ſolis. Fugauitq; 
II. a ioſue amalech ⁊ poti eiꝰ in oꝛe gladij. 
Dixit autẽ dis ad moyſẽ: Scribe hoc 
ob monimẽtũ ĩ libꝛo: ⁊ trade auribꝰ 
loſue. Delebo efi memozias amalech 
ſub celo. Edificauitq; mo : ſes altare: 


alti ſüt 


belli dei erit otra amalech:a generati 
one in generationẽ. 


madian: cognatꝰ moyſi oía d 
ecerat ofía moyſi ⁊ iſrael pło 

ſuoꝛeo ip eduxiſſet dis iſrł᷑ de egypto: 

tulit ſephoꝛã vxoꝛẽ moyſi quá remi 


rat: t duos filios eie: q vn? vocaba£ ^9 


gerſan: dicẽte pt̃e:ſaduena fui in ter^ 
ra aliena:alter o elyeser : oe? eft ait 
fis mei adiutor meus: eruit me de 
gladio pbaraonis. Uenit & ietro cog 
matus moyſi «filij ei? vxoꝛ eius ad 
moyſen in oefertil : vbi erat caftrame^ 
tatꝰ iuxta monté dei:⁊ mãdauit mov / 
ſi.dicens: Ego ietro cognatꝰ tuus ve» 
nio ad te:⁊ vxoꝛ tua: ⁊ duo filij tui cũ 


ea. Qui egreſſus in occurſum cognati 


ſut adoꝛauit:⁊ oſculatꝰ eſt eũ. Saluta 
uerũtqʒ e mutuo verbis pacificꝭ . Cũ / 


q; itraſſet tabernaculũ:narrauit mo 


fes cognato fao cuncta ꝗᷓ fecerat dñs 
pharaoni ⁊egyptijs ꝓpter iſrael: vni- 
uerſũq; laboꝛẽ qͥ accidiſſet eis E itine/ 
re:⁊ ꝙ liberauerat eos oig. 
eft ietro fup oibus bonis que ifecerat 
dñs iſraeli eo ꝙ eruiſſet eum 8 manu 
egyptioꝝ.et ait: Bñdictꝰ dis d libera 
uit vos de manu egyptioꝝ ⁊ de manu 
pharaonis:qͥ eruit yłm ſuũ de mann 
egqpti. Tác cognoui qz magnus dis 
fup oẽs deos:eo ꝙ ſuꝑbe egerint con 
tra eos. Obtulit 5 ietro cognatꝰ mov / 
fi holocauſta ⁊ hoſtias oño.Uenerunt 
q; aaron ⁊ oẽs fenio:es fitioy iſrt᷑ vt 
comederent panẽ cũ eo coꝛã do. Al 
tera aũt die ſedit movfes vt iudicaret 
populus: qui aſſiſtebat movſi a mane 
vſqʒ ad veſperã. Qð cit vidiſſet cogna 
tus eius ofa (cs que agebat in populo 
ait: Quid eft h; qð facis in plebe? Cur 
folus ſedes:⁊ ois populꝰ pᷣſtolat᷑ ð ma 
ne vfgs ad vefperá?. Cui reſpõdit moy 
fée: (enit ad me ppłs queres ſentẽtiã 


dei. Cunq; acciderit eis aliq̃ diſcepta - 


tio veniũt ad me vt iudicem iter eos: 


⁊ oſtendã pᷣcepta dei «leges eiꝰ. At il^ 


le. on bons inquit rem facis. Stul⸗ 
to laboꝛe conſumeris: ⁊ tu ⁊ populus 
ifte qui tecũ e(t. Ultra vires tuas e ne 
gociñ. Solus illud won poter? ſuſti⸗ 


nere:fed audi verba mea atq; NM 


4j. XVIII 4u/-. 1 
Unq; audilfet ierro facerdos mh aves 


Letatuſq; 
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eũ: oſtẽdaſq; populo cerimonias « ri^ 

it colendi: viãq; p quà ingredi oebc^ 
P. ant:⁊ opus q9 facere. Pꝛouide autem 
de om̃i plebe viros potẽtes 4 timẽtes 


auaritiã:⁊ cõſtitue ex eis tribunos et 
cẽturiones:a qnquagenarios:⁊ deca/ 
nos:qͥ indicet populi orbi tꝑe.Quic- 
dq aũt mai⸗ fuerit referát ad te: « ipfi 
minoꝛa ti modo iudicẽt Leuíufqs fit 
tibi: partito in alios onere. Si D fece- 
ris implebis imperiũ dñi:a pᷣcepta ei? 
poteris ſuſtẽtare:a oĩs hic gpfe reuer- 
tet᷑ ad loca fua cii pace. Quibꝰ audit: 
moyſes fecit oia q̃ ille ſuggeſſerat. Et 
electis viris ſtrenuis de cncto ifrt: co» 
ſtituit eos pꝛincipes płi: tribunos: ⁊ 
cẽturiones:⁊ qnquagenarios:⁊ deca/ 
nos: qͥ iudicarẽt plebe dñ̃i oi tempe. 
, nuícád aũt arant? erat referebãt ad 
N 7 eũ:facilioꝛa tm modo iudicátef. Dimi 
4% en ſitq; cognatũ ſuũ qui reuerſus abürt 
EA Enſe ter (terrã ſuã, XIX 
(| 83 tio egreſſionis iſrł de terra eg 
pt: in die hac venerũt in foli" 
tudinem ſinai. am ꝓfecti de raphi⸗ 
dim ⁊ ꝑuen iẽtes vſq; in deſertũ ſinai 
caſtrametati fuut in eodes loco: ibiq; 
iſrael fixit tentozía e regione montis. 
Moyſes autẽ aſcẽdit in mõrẽ ad deũ. 
Aocauitq; eff dñs de mote et ait: Hec 
dices domui iacob:et ãnũciabis filijs 
iſtael. Uoſipſi vidiſtꝭ que fecerim. eg 
Dos ptijs: quo poꝛtauerim vos fuper alas 
Aaquilaꝝ:⁊ aſſumpſerim mihi. Si 5 au 
dieritꝭ vocẽ meã ⁊ cuſtodieritꝭ pactũ 
meſi:erit? mihi ĩ peculiũ oe cuncti po 
pulis. Mea e em̃ ois tra: a vos eritꝭ 
mihi in regnũ ſacerdotale: a gens ſan 
cta. Dec funt verba que loqͥris ad fili 
os iſrkł. Genit moxſes :⁊ ↄuocatis ma- 
2 iozib?natu ʒpłi expoſuit oés fimones 
ds mandauerat ofis. Rfidit q; ois po- 
. pulue ſimul.Cũcta q locut? € dñs:fa⸗ 
4, demus. Cũq; retuliſſet moyſes verba 
populi ad dñmꝛ ait ei dñs: Jã nunc ve 
niã ad te in caligine nubis: vt audíat 
me ipłs Loquenté ad te :⁊ credat tibi ĩ 
ꝑpetuũ. ũciauit q moyfes verba po^ 
puli ad oiim, Qui dixit ei. ade ad po 
pulũt: et ſauctifica illos bodie et crae: 
lauctqs veſtimẽta ſua:⁊ fint parati in 


che 
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E 


arit dis tec. Eſto iu populo in his 
ad deũ ꝑtinent vt referas d dicũt᷑ ad 


deum in abus fit veritas a d oderint - 


trus: ac micare fulgura ⁊ nubes dẽſiſ/ 


ſti dicẽs: Pone termĩos circa mõtẽ: r- 


neq; oẽm ſimilitudinẽ que eſt in celo 


$^ 
R E 


diẽ tertíii. In die em tertío befcendet 
dñs coꝛã oi plebe fup monté finai. Có 
ſtitueſq; terminos 1pFo p circũitum:⁊ 
dices ad eos: Cauete ne aſcẽdatꝭ i m6 
tem: nec tãgatis fines illius, Dis qͥ te 
tigerit mõtem:moꝛte moꝛiet᷑ Manus 

nõ tãgẽt efi: fed lapidibus oppꝛimet᷑: 
aut ↄfodiet᷑ iacuł.Siue iumẽtũ fuęerite 
fite bó:no viuet. Cii ceperit clangere pl 
buccins:tũe afcédár in monte. Defcé C - 
ditq; moxfes de mõte ad populii:a ſã/ 
ctificauit eũ.Cũqʒ laniſſent veſtimẽta 
ſua. ait ap eos: Eſtote parati ĩ diẽ ter^ 
tii: x ne appꝛopinquetꝭ vxoꝛibꝰ vt̃is. 
Jãq; aduenerat tertius dies et mane 
iclaruerat:a ecce ceperũt audiri toni⸗ 


fima oꝑire montẽ.Clangoꝛq; buccine 
vehementius ꝑſtrepebat:a timuit po- 
pulus à erat in caſtris. C q; eduxiſſet 
eos moyſes ĩ occurſũ dei ð loco caftro 
rũ:ſteterũt ad rad ices mõtis. Totus 
afit mons finai fumabat: eo ꝙ deſcen 
diffet dñs fup e i igne: « afcéderet fu 
mus ex eo dft 5 foꝛnace. Eratq; ois 
mons terribik ⁊ ſonitꝰ buccine paula 
tim creſcebat i maiꝰ:⁊ ꝓlixiꝰtẽdebst᷑. 

M oyſes loqᷓbat᷑:æ dñs ridebat ei: De gy. 
ſcẽditq; dñs fup mõtẽ ſinai ĩ ipo mõ- 
tis vertice:æ vocauit moyſẽ ĩ cacumẽ 
eiꝰ. Quo cũ aſcẽdiſſet dixit ad eũ:De/ 
fcéde ⁊ oteftare populũ : ne foꝛte velit 
trãſcẽdere terminos ad vidẽdũ dum. 
⁊ peat ex eis płima młtitudo. Sacer⸗ 
dotes ds ⁊ ppłs à accedũt ad dñm ſctĩ 
ficent᷑ ne ꝑcutiã eos. Dixitq; moyſes 
ad dñm. õ poterit vulg? aſcẽdere in 
mõtẽ ſingi. Tu eí teſtificatꝰ es: iuſſi⸗ 


ſanctifica illum.Cui ait dñs: ade de 
ſcẽde:aſcẽdeſq; tu ⁊ aarou tecum. Sa 
cer dotes alit a ppłs nó tráfeant termi 
nos: nec aſcẽdãt ad dũm:ne forte fepe 
ficiat illos. Deſcẽditq; movfes ad po das 
p olum:a omis narrauit eis. && pu& 
: cutufas ẽ dñs cũctos fermo^ a 
nes bos: £go fi dñs oc? tuus: s 
P iui eduxi te de terra egypti: de PS 
omo ßuitutt. Nõ habebis ocos alite ^. 
nos coꝛã me. 10 facies tibi ſculprile: 


2 


deſup:⁊ que ĩ terra deoꝛſum: nec eoꝛñ 
Q ſũt ĩ aàs ſub terra . Nõ adoꝛabis ea 
neq; coles. £go ffi ofíg. oc? tu? foꝛtis 
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Exodus 


ld. zelotis: viſitãs inidtaté patr i filijs 
in tertiã ⁊ quartá generationẽ eoz à 
o derũt meꝛ⁊ faciẽs miſericoꝛdiã ĩ mi- 
%o lia: his d diligunt me ⁊ cuſtodiũt pᷣce- 


pta mea. 110 aſſumes nomen dñi oct 
tui in vanũ. nec eſh habebit inſontẽ 
dñs cfi: qͥ aſſũpſerit nomẽ cfi dei fut 
fruftra. | Memẽto vt oie ſabbati ſan/ 
ctifices. Sex diebꝰ oꝑaberis: ⁊ facies 
| ola opa tua. &eptímo afit die fabbati 
y dñi dei tui: nõ facies omne opus tu ⁊ 
à [| fi? tuꝰ ⁊ filia tua: ſeruꝰ tu? « ancilla 
tua: iumẽtũ tuii c aduena: à eſt intra 
| [B poꝛtas tuas. Sex em̃ diebꝰ fecit oc? 
t [I celi terrã ⁊ mare: ⁊ oía d in eis ſũt. 
, "t tejeuitinoie feptimo: 3dcirco bñ/ 
/ 

| 

, 


1 onoꝛa patrẽ tuii et matre tus: 
is lõgeuus fup terra Quà oneoe 
| "tu? dab ir Hbi 10 occides. ld mecha 
— [a ber? . Nõ furtũ factes. Nõ loqᷓris ? ꝓxi 
inũ tuũ falfum teſtimoniũ. Nõ cõcu- 

, pífces comi ꝓximi tui: nec deſidera- 
bis vxoꝛẽ eiꝰ:nõ ſeruũ:nõ ancillã: no 


bouẽ᷑: nõ aſinũ: nec oia que illiꝰ ſunt. d alt ; BuU 
| cũctus alit ppłus videbat voces tlá^ eũ vt moꝛiat᷑. Quípculferit patre ſuũ vri 
aut matre moꝛte moꝛiat᷑. Qui furatus 


pades ⁊ ſonitũ buccine mõtẽq; fumá 
té:a ꝑterriti ac pauoꝛe cõcuſſi ſteterũt 
ꝓcul: dicẽtes moyſi.¶Loquere tu no- 
bis ⁊ audienꝰ. Nõ loquat᷑ nobis dñs: 
ne foꝛte moꝛiamur.Et ait mo ſes ad 
pupulũ. Nolite timere. Ut em ꝓbaret 
vos venit oc?:et vt terroꝛ illiꝰ eet in 
vobis:⁊ nõ peccaretis.Stetitq; popu 

lus de lóge: moyyſes afit acceſſit ad ca^ 
liginé in d erat oe?. Dixitqʒ pᷣterea do 
minꝰ ad moyſen: occ dices filijs iſrł. 

Uos vidiſtis ꝙ de celo locut? fim vo^ 

bis: flo facietis deos argẽteos:nec de 

os aureos faciett vobis. Altare à ter^ 

| gà facietis mihi: ⁊ offeret? fup eo ho- 
locauſta er pacifica vfa:oue8, vt̃as et 
bouesĩ omni loco i d memoꝛia fuerit 
nois mei Ueniã ad te:et bndicã tibi. 
%. a 21 ſi altare lapideũ feceris mibi: nó 
.f edificabis illud de ſectis lapidto?, Si 
em leuauer] cultrũ tuũ fup co:pollue^ 
tur. Nõ aſcendes p gradus ad altare 
Tome: ne reuelet turpitudo tua, XXI 
Ec ſunt iudicia d ꝓpones eis. 


nis ſeruiet tibi: feptimo egre/ 
f icf liber gratis. c qti vefte intrane/ 
i 5 cat: Si habens yxoꝛeme 
Oe | 


Yea dle dd bel 


dixit dñs diei fabbati: ⁊ ſanctificauit 


i emeris ſeruñ hebꝛeũ: ſex an 


eee, et, . 
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vxoꝛ egrediet᷑ ſimul. Sin añt dñs de⸗ 
derit illi vxoꝛẽ: a peꝑit filios filias: 
mulier ⁊ liberi ei? erfit dñi ſui:ip̃e ve⸗ 
ro exibit cum veſtitu fua. fi dixerit 
ſeruꝰ: diligo dñm meũ 4 vxoꝛt᷑ ac libe 
ros: nõ egrediar liber: offerat eii dñs 


dj et applicabit᷑ ad oſtiũ a poftce:p^ 


foꝛabitq; aurẽ ci? ſubula:⁊ exit ei fer^ 


uus i ſeculũ. Si de védiderit filiá fud 


in famalã: nõ egrediet᷑ ſicut ácille exi 
re conſueuerũt. Si diſplicuerit oculis 
dñi fui cui tradita fuerit dimitter eã: 
ppko añt alieno vẽdẽdi no habebit po 
teſtatẽ:ſi ſpeuerit ed. Sin aüt filio fno 
deſpõderit eã:iuxta moꝛẽ filiarũ faciet 
illi. Q ſi alterã ei acceperit: ꝓuidebit 
puelle nuptias t veſtimẽta:⁊ pᷣciũ pu- 
dicitie no negabit.Si tria iſta no fece 
rit: egredietur gratis abſq; pecunia, 
Qui pcufferit boiem volẽs occidere: 
moꝛte mozíat. Qui aũt no eft inſidia/ 
tus: ſed oc? illũ tradidit in man? eius: 
cõſtituã tibi locũ in q fugere debeat. 


Si ds ꝑ induſtriã occiderit ꝓximũ ſu 
um:⁊ p inſidias:ab altari med aueltes 


fuerit hoĩem ⁊ vẽdiderit eii: cõuietus 
noxe:moꝛte moꝛiat᷑. Qui maleqꝗtxexit 
patr o1 Nat. Si 
Tixati faerin£ dirĩ ⁊ ꝑcuſſerit a]ter ꝓxi 
mũ fusi lapide vel pugno: « ille moꝛtu 
us nó fuerit: (ed iacuerit in lectulo: ſi 
ſurrexerit ⁊ ambulauerit foꝛis (up, ba- 
culũ ſuũ:innocens erit à ꝑcuſſerit: ita 
tñ vt opa ci? ⁊ impẽſas in medicos re- 
ſtituat. Qui ꝑcuſſerit ſeruũ fuii vel an 
cillã virga:⁊ moꝛtui fuerint in manta 
b? cí?: criminis reꝰ erit. Sin aũt vno - 
die yel duobꝰ ſuꝑuixerit nó ſubiacebit 
pene:qꝛ pecunía illi? é. Si rixati fue/ 
rit viri a pcufferit às mulierẽ pꝛegnã/ 
tem t aboꝛtiuũ qͥdẽ fecerit fed ipſa vix 
erit:ſubiacebit dũno quãtũ maritꝰ mu 
lieris expetierit:et arbitri iudicauerit. 
Si afit moꝛs ei? fuerit ſubſecuta:red 
det giam ꝓ aĩa:oculũ ꝓ oculo: dentẽ 
p dente: manũ p manu: pedẽ p pede: 


H 


aduftioné p aduſtione:vulnꝰꝓ vulne 
re:liuoꝛẽ p liuoꝛe. Si ꝑcuſſerit qſpiã 


qué eruit. Dentẽ qs ſi excuſſerit ſeruo 
vel ancille fuc ſimiliter dimi tte 


8 
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oculũ ſerui ſui aut ancille ⁊ luſcos eos 
fecerit: dimittet eoe liberos ꝓ oculo 


eu 
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beros. Si bos comu petierit virũ aut 
muliere z moꝛtui fuerint:lapidibꝰ ob · 
ruet᷑ «nó comedent carnes ei?:ofis q 
bouis innocẽs erít:Dz ſi bos coꝛnupe 

ta fuerit ab berí ⁊ nudiuſtertiꝰ:⁊ cote" 
ftatí fiit dñm eiꝰ:nec recluferit eũ:oeci 
deritq; virũ aut mulierẽ:⁊ bos lapidi/ 
DO bꝰ obruet᷑:⁊ dñm ei? occidét. 2 fi p^ 
ciũ faerit ei impoſitũ: oabit. p aía fua 
Qcád fuerit poſtulatꝰ. fili q; « filia ſi 
coꝛnu ꝑcuſſerit: ſimili ſnĩe ſubiacedbit. 
Si ſeruũ ancilláqs inuaſerit: triginta 
ſiclos argẽti dio dabit:bos vero lapi 
dib? oppꝛimet᷑. Si Qs aperuerit ciſter 
nã et foderit:et nõ operuerit eã cecide 
ritq; bos aut afin? in ed reddet domi 

v? ciſterne pᷣciũ iumẽtoꝝ:qð aiit mor 
tuii eft ipiue erit. Si bos alien? bouẽ 
alteri? vulnerauerit et ille moztu? fue 
rit: vendét boue viuũ 1 diuidẽt pᷣciũ: 
cadauer aiit moꝛtui iter fe diſpartiẽt. 
99 Si aũt ſciebat ꝙ bos coznupceta effet: 
daß tab beri æ nudluſtertiꝰ:⁊ nó cuſtodiuit 
. vu. eũ dominꝰ ſuus:reddet bouẽ p boue: 
N cadauer integrũ accipiet. “ XXII 
a Eid E 3 4e furatus fuerit bouem aut 
pur ^, ouẽ :x occiderit vel vendiderit 
Qd irum | nc boues ꝓ vno boue Fler 

$ et:t quattuoꝛ oues ꝓ viia oue. Si 
E. Ex | seen Fin ẽs fur domũ (iuc ſuffodtes fuerit 
ad Nu [Menu cto: 0 accepto SUD iti ortu? 5 
d f : rit:ꝑcuſſoꝛ nõ erit reus fanguinis. 4 

6 ré r oꝛto fole B fecerit:homicidiũ ꝑpetra 
uit:⁊ ipfe moꝛiet᷑. Si nó habuerit qð 
ꝓ furto reddat:ipſe venũdabit᷑. Si im 
uentũ fuerit apud eii qð furatus eft vi 
nes: ſiue bos fiue aſinus fiue ouis: du 
piii reſtituet. Si leſerit qͥſpiã agri vel 
vineã ⁊ dimiſerit iumẽtũ fuii vt depa⸗ 
ſcat᷑ aliena: cdd optimũ habuemt in 
agro fuo vel in vinea ꝓ dãni eſtimati/ 
one reſtituet. Si egreſſus ignis inue 
nerit ſpicas ⁊ cõphẽderit aceruos fru 
qi fiue ſtãtesſegetes in agrte : reddet 
5 dãnſi à ignẽ ſuccẽderit. Si do. comen^ 
dauerit amico pecuniã aut vas in cu^ 

B ſtodiã:a ab eo qͥ ſuſceꝑat furto ablata 
fuerint:ſi iuenit᷑ fur duplũ reddet. Si 

latet dim dom applicabit᷑ ad deos:⁊ 

iurabit ꝙ nõ extẽderit manũ (ré ꝓri- 
mi! ſui ad ꝑpetrãdũ fraudé: rà in boue 
q; in aſino ⁊ oue ac veſtimẽto: ⁊ qᷣcqͥd 
damnũ inferre põt. Et deos vtriuſq; 
Kauſa ꝑueniet. Er ſi illi iudicauerint: 


44“ 
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duplũ reſtituet primo ſuo. Si qs com 
mẽdauerit ꝓximo fuo bouẽ aſinũ ou 
⁊ omne iumẽtũ ad cuſtodiã: ⁊ moꝛtuũ 
faerit aut debilitatũ vel captũ ab bo^: 
ftíb?:nullufgs h̊ viderit:iuſiurãdũ erit 
in medio ꝙ nó extenderit manũ ad rẽ 
primi ſui:ſuſcipietq; oft iuramentůũ: 
⁊ ille reddere nõ coget᷑. Ox fi furto ab- 
latũ fuerit:reſtituet dãnũ dño. Si co^ | 
meſtũ a beſtia: deferat ad eii qð occiſů 
eſt:⁊ no reſeituet. Qui a primo ſuo jc 
q; hoꝛũ mutuo poſtulauerit:⁊ debilita 
tũ aut moꝛtuũ fuerit dño non pſente: 
reddere cõpellet᷑. Q ſi ĩ pᷣſentiarũ dus 
fücrit:nó reſtituet: maxime ſi cõductuů 
venerat ꝓ mercede oꝑis ſui. Si ſedux- 
erit às virginẽ necdũ deſponſatã:doꝛ/ I 
mieritq; cii ea: dotabit eã et habebit 
eã vxoꝛẽ. Si pater virginis dare nolu 
erit:reddet pecuniã iuxta modũ dotis 
QUÀ virgines accipere ↄſueuerũt. Ma? 
leficos no patieris viuere. Qui eoierit 
cit iumẽto:moꝛte moꝛiat᷑. Qui imõölat 
tjs occidet᷑: pᷣter dño foli .|| Aduenã 
uõ cõtriſtab:neq; affliges eũ. Aduene 
effi et ipfi fuiſtis in terra egypti. Ui⸗ 
due ⁊ pupillo nó nocebit?. Si ieſerit/ 
eos: vociferabũt᷑ ad me: tego audio 
clamoꝛẽ eoꝝ:⁊ indignabit᷑ furoꝛ meꝰ: 
ꝑcutiãq; vos gladio:⁊ erũt vxoꝛes ve^ 
ftre vidue:et fiij vr̃i pupilli. Si pecu- 
niã mutuã dederis ppło meo pauperi 
q habitat tecũ:non vrges eum q̃ſi eka 
ctoꝛ: nec vſuris oppꝛimes. Si pignus 
a primo tuo acceꝑis veſtimentũ: ante 
ſolls occaſũ reddes ei. 3pfus effi € ſolũ 
à operit᷑ iudumẽtũ carnis eiꝰ:uec ha- 
bet aliud in q doꝛmiat. Si clamauerit 
ad me exaudiaʒ eũ:qꝛ miſericoꝛs fum, 
Djs nó detrahes: ⁊ pꝛincipi goi tui 
nó maledices. Decĩas et pꝛimitias tu- 
as nõ tardabís offerre. Pꝛimogenitus 
filioꝝ tuoꝝ dabis mihi. De bobꝰ qʒ et 
ouib? ſimiliter facies. Septẽ diebꝰ fit 
cii matre fua: die octaua reddee eũ mi 
hi Uiri fancti eritis iibi. [Carne que 
a beſtijs (uerit pᷣguſtata: no comedet( 
fed ꝓijcietis canibꝰ g XXXIII | 
"n BDníuf(cipice vocem merdaco: 
nec iũges manii tuam vt ꝓ im: 
pio oícas falfum teſtimoniũ. Nõ ſcque 
ris turbã ad faciendũ malũ: nec in iu- 
dício plurimoꝝ acqͥ eſces ſuĩe: vt a ve^ 
to deuies, Pauꝑis $5 yo miſereberis 
, %% C ores 
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b in iudicio. Si occarreris boui inimi- 
ci tui: aut aſino errãti: reduc ad cii; Si 
Vviliãderis aſinũ odiẽtis te iacere fnb one 
|| reno ꝑtrãſibis fed ſubleuabis cfi eo. 
Wi. £ Nõ declinabis ĩ iudiciũ pauꝑis. Mẽ 
|| daciiifugtes.3nfonté ⁊ iuſtũ non occi 
d des:qꝛ aduerſoꝛ impii. [| flec accipies 
% munera d etiã excecãt pꝛudẽtes: ⁊ ſub 
uertũt verbaiuſtoꝛũ. Peregrino mole 
a ftus nó eris.Scitis eſ aduenaꝝ alas 
qꝛ ⁊ ipſi peregrini fuiſtis in terra egy" 
pti. Sex annis ſeminabis terrã tuã: et 
cõgregabis fruges eiꝰ. Anno aũt ſepti 
mo dimittes eã ⁊ requieſcere facies: vt 
comedant pauperes ꝓpłi tui: qͥcquid 
reliquũ fuerit:edãt beſtie agri. Ita fa^ 
cies in vinea ⁊ in oliueto tuo. Sex die 
bus oꝑaberis:ſeptima die ceſſabis vt 
krequieſcat bos ⁊ afin? tuꝰ:⁊ refrigeret᷑ 
filius ancille tue ⁊ aduena. Oĩa qᷓ dixi 
FLobis cuſtodite:⁊ p nomen externoꝝ 
. Ocorii no iurabitis:neq; audiet᷑ ex oꝛe 
vo. Tribꝰ vicibus p ſingulos annos 
mihi keſta celebꝛabitf.Solennitatẽ às 
aʒzymoꝛũ cuſtodies.Septẽ diebꝰ come 
detis asqma ſicut pᷣcepi tibi tpe men/ 
ſis nouoꝛũ: qfi egreſſus es de egypto. 
d ns atparebis in ↄſpectu meo vacuꝰ. 
9 Et ſolennitatẽ mẽſis pꝛimitiuoꝝ ope 
8 ris tui quecũq; ſeminaueris in sgro: 
ſolennitatẽ ds in exitu anni qfi cogre 
C gaueris oẽs fruges tuas de agro. Ter 
n ãno apparebit omue maſculinũ tuũ 
coꝛã dño deo tuo. flo immolabis fup 
fermẽto ſanguinẽ victime tue: nec re^ 
manebit adeps ſolennitatis mee vſq; 
d mane. Pꝛimitias frugũ terre tue defe 
€ ree i domũ dñ̃i dei tui. nõ coques be^ 
. dü in lacte matris fue. £cce ego mittã 
angelũ meum à pᷣcedat te ⁊ cuſtodiat 
in via:⁊ introducat in locii qué pᷣpara 
raui. Obſerua cfi et audi voccm eius: 
nec cõtemnendũ putes:qꝛ nõ dimittet 
dũ peccaueris:⁊ eft nome meũ in illo. 
18 Oꝛ ſi audieris vocẽ eius:a feceris ot^ 
118 nia d loquor inimicꝰ ero inimicis tu^ 
8 is:a affligã affligentes te. Pꝛecedet ! 
q te angelus meꝰ: et introducet te ad 
amoꝛteũ et etheũ et pherezeũ: chana/ 
neũq; ⁊ eueũ ⁊ iebuſen: e ego cõterã. 
ns adoꝛabiſ deos eoꝝ:neqʒ coles eof. 
Nnsõ facies opera eoꝝ:ſed deſtrues eos: 
et cõfringes ſtatuas eoꝝ. Seruietiſq; 
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$9 
⁊ aqͥs:et auferã infirmitatẽ de medio $9. a 
tui. NHõ erit infecũda nec ſterił ĩ terra Deu. 7, 
tua. Numeꝝ dieꝝ tuoꝝ implebo. Ter 
rorẽ meũ mittã in pᷣcurſũ tuũ: ⁊ occi/ 
dá oém ppłm ad qué ingredieris.Cũ/ 
ctoꝛũq; inimicoꝝ tuoꝝ coꝛã te terga 
vertã:emittẽs ſcrabꝛones pus à fuga 
büt eueũ et chananeũ et etheũ antecß 
introeas. Nõ eij ciã eos a facte tua an^ 
no vnoꝛ ne terra in ſolitudinẽ redigat᷑ 
⁊ creſcũt 5 te beſtie.Paulatim expellã 
eos de cõſpectu tuo: donec augearis ⁊ 
poſſideas terrã. Pon alit termĩos tu 
os a mari rubro:vſq; ad mare paleſti⸗ 
1102: a deßto vſq; ad fluuiũ. Tradã 


[ ; i : Deu. 7. 
in manibs veſtris habitatoꝛes terre: ⁊ : 


eijciã eos oe ↄſpectu vfo.floinibie cũũ 7 5 E 
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inũ tu ⁊ aarõ: nadab ⁊ abiu: 12 f 4 
* EU 9 


4 ſeptuagita ſenes ex ((rael:a adoꝛabi⸗ v 


tis pcul.Soluſq; mopſes aſcendet ad . Leu uu; 


oiim: ⁊ illi nó appzopinquabunt: nec ; 
ppkus afcédet cf eo. Uenit & moyſes $.19.D «, 
t narrauit plebi oía verba dñi atq; iu 
dicia. Reſpõditq; oie ppłus ena voce. 
Omnia verba dñi d locut? ẽ:faciemꝰ. 
Scripſit aũt inovfeo vniuerſos ſermo 
nes dñi:⁊ mane cõſurgẽs edificauit al 
tare ad radices mõtis ⁊ duodecim ti^ 
tulos p ouodecim tríb? ifrael. YDifit^ 
qʒ iuuenes oe filijs ifrael: x obtulerit 
bolocaufta: immolauerũtq; victimas 
pacificas dño vítulos ouodecim. Tu- 
lit itaq; movfee dimidiã ꝑtẽ fanguis 
⁊ miſtt in crateras:ꝑtẽ aũt reſiduã fu 
dit ſuꝑ altare. Aſſumiẽſq; volumẽ fede 
ris legit audiente ppło. Qui duxerũt: 
Omnia d locut? eft dñs faciemꝰ:a erí^ 
t? obedientes. Ille vero ſumptũ fan^ 


» 


vu mere s s 


e 2$, 


guinẽ refpestit in ppltm:et ait: Hic eſt heb. 9. 05 Yn 


ſanguis federis qð pepigit dñs vobif^ |. 
cũ fup cũctis ſermonibus bis. Aſcen⸗ 
derũtq; moyſes ⁊ aarõ: nadab ⁊ abi 
⁊ ſeptuaginta de ſenioꝛibꝰ iſrael ⁊ vi- 
derũt den iſr. Sub pedibꝰ eiꝰ qſi opp?ꝰ 
lapidis ſapphvrini:⁊ qſi celũ cum fere 

nii eft, Nec ſuꝑ eos à ꝓcul reecſſerãt ð 

filijs iſrael:miſit manum ſuam: vide/ 

runtq; deũ et comederũt ac biberunt. 


bio deo vro vt benedicá panib? tuis ¶ Dixit afit dominꝰ ad mod ſen: Sifcéáe J. 3. d. 2.31. 


32] 
^ 
4 


ad me in monté 4 efto ibi: daboq; tibi 
. fabulas lapideas ⁊ legẽ ac mádata d 
fcripfi: vt doceas filios iſrael. Surrexe 
tüt moves ⁊ ioſue miniſter eiꝰ: Aſcen 
dẽſq; moſes in mõtẽ dei: ſenioꝛibus 

O ait: £rpectate h̊ donec reuertamur ad 
vos. Habetis aaro ⁊ bur vobiſcũ:ſi dd 
natũ faerít queſtiõis:referetis ad eos. 
Cũq; aſcẽdiſſet movſes:operuit nubes 
montẽ:a habitauit głia dñi ſuꝑ ſinai 
tegẽs illũ nube fex diebꝰ . Septimo dt 
die vocauit eum de medio caliginis. 
Erat aũt ſpẽs gtía dñi dfi igniſ ardẽs 
fup verticẽ montis:in cofpectu filioꝝ 
iſrt. Ingreſſuſq; moyſes mediũ nebule 
aſcẽdit in mõtẽ: ⁊ fuit ibi qdrgginta 


Dcutufos cft dis ad moyſen di 
I cẽs: Loqᷓre filo iſrł vt tollant 
mihi pꝛimitias. Ab omni hoĩe 


pides onychinos ⁊ gẽmas ad oꝛnan· 
dii ephot ⁊ rónalc. faciéta; mibi fan 
ctuariũ 1 habitabo in medio eoꝝ: iut 
oẽm ſimilitudinẽ tabernaculi qð oſtẽ 
dá tibi:⁊ oĩm vaſoꝝ in cultũ ei?. Sic 

q; facietꝰ illud. Arcã de liguis ſethim 
cõpingite:cuiꝰ logitudo babeat duos 
ſemis cubitos: latitudo cubitũ et di- 
midiũ:altitudo cubitũ ſimiliter ac fe^ 
miſſem.et deaurabis eã auro mũdiſſi/ 

B mo intus et foꝛis. Facieſq; ſupꝛa coꝛo 
nã aureã p circũitũ:a quattuoꝛ circu- 
los gureos:q̊s pones p quattuoꝛ arce 
angulos. Duo circuli ſint ĩ latere vno 

⁊ duo in altero. facies Qs vectes de li- 
gnis ſethim:et operies eos auro. In- 
duceſq; p circulos à funt in arce late/ 
ribꝰ:vt poꝛtet᷑ in eis. Qui femp erüt in 
circuł:nec vnd$ extrahẽt᷑ ab eis. Po- 


tibi. Facies ⁊qpitiatoꝛiũ de auro mũ/ 
diſſimo. Duos cubitos ⁊ dimidiũ tene 
bit lõgitudo eiꝰ:⁊ cubitũ ac ſemiſſem 
latitudo. Duos q; cherubin aureos 7 
ꝓductiles facies ex vtraq; ꝑte oꝛaculi 
Cherub vn? (it oꝛaculi in latere vito: 


diebꝰ ⁊ quadraginta noctibꝰ f/ NV 


neſq; in arca teſtifica:ionẽ quá dabo 


alter in altero. Utrñq; latꝰ ꝓpitiatoꝛij 
tegát expãdentes alas ⁊ oꝑientes oꝛa- 
culũ:reſpiciãtq; fe mutuo verſis vulti 
bus in qpitiatoꝛiũ d operienda eft ar^ 
ca: in d pones teſtimoniũ qð dabo tí^ 
bi. Inde pᷣcipiã ⁊ loquar ad te ſupꝛa 


N pie ae ſcʒ ac medio duoꝝ cherubĩ 


erüt fup arcã teſtimoni cũcta d mã 
dabo p te filijs iſrł. Facies ⁊ mẽſam de 
lignis ſerhim habentẽ duos cubitos 
lõgitudints:⁊ in latitudinẽ cubitũ et 
in altitudine cubitũ ac ſemiſſemꝛ a in 
aurabis eã auro puriſſimo. Facieſq; il 
li labiũ aureũ o circũitu:a ipᷣilabio co 
ronã interraſilẽ altã quatuoꝛ digitis: 
⁊ ſuꝑ illã alterã coꝛonã aureolã. Qua. 
tuoꝛ js círculos aureos ppabís: ⁊ po- 
nes eos in jttuo: angulis eiuſdẽ mé 
fe p fingulos pedes. Bubter coꝛonam 
erat circuli aurei vt mittant᷑ vectes p 
eos: a poſſit mẽſa poꝛtari. 3pfos q; ve 
ctes facies de lignis ſethim a circũda/ 
bis auro ad ſubuehendã mẽſam. a^ 
rabis ⁊ acetabula ac phialas:thuribu 
la « cgatbos:in QU? offerẽda (nnt liba 


mina ex auro puriſſimo:⁊ pones fuper 


mẽſam panes qpoſitionis in cõſpectu 
meo femp. Facies ⁊ cãdelabꝛũ ductile 
de auro mũdiſſimo: haſtile ei?  cala^ 
mos:cyphos et ſpherulas ac lilia ex ip 
ſo ꝓcedẽtia. Sex calami egredient᷑ de 
lateribꝰ:tres ex vno latere:⁊ tres ex al 
tero. Tres cyphi quaſi in nucis modũ 
ꝑ calamos ſingulos:ſpheruleq; ſimul 
⁊ liliũ. Et tres fimiliter cyphi ĩſtar nu 
cis in calamo altero:ſpheruleq; ⁊ liliñ 
Hoc erit opus fex calamoꝛum: qui p^ 
ducendi füt de haſtili. In ipfo ant can 
delabꝛo erũt qᷓttuoꝛ cyphi in nucj mo 
dũ:ſpheruleq; p ſingłos et lilia.phe 
rula ſub duobꝰ calamis ꝑ tria loca: qͥ 
ſimul ſex fiit ꝓcedẽtes de haſtili vno. 
Et pherule igit᷑ ⁊ calami ex ipſo: erũt 
vniüfa ductilia ex auro puriſſimo. fa 
cies ⁊ lucernas ſeptẽ: ⁊ pones eas ſug 
cãdelabꝛij vt luceãt ex aduerfo. ESmũů- 
ctoꝛia ds ⁊ vbi ea d emũcta funt extin 
guanf:fiát de auro puriſſimo. Omne 
põdus cãdelabꝛi cũ vniuerſis vaſis ſu 
is babebat talẽtũ auri mũdiſſimi. In 


ſpice z fac m exemplar qo tibi in mõ 
te monſtratum eft. T h 
t |Aibernacuti vero ita fict. Decé 


: l eintho ac purpura:coccoq; bis tincto 
| waríatae ope plumario facies. Longi- 
|| tudo coꝛtine vni? habebit vigintiocto 
|| «ubitof: latitudo ꝗq̃ttuoꝛ cubitoꝝ erit: 
Uniꝰ mẽſure fiẽt vniuùſa tẽtoꝛia. Dui 
ꝙ coꝛtine ſibi iũgent᷑ mutuo: ⁊ alie àn 
| | qsueru fimili coherebũt. Anſulas hya 
einthinas in lateribꝰ ac fumitatibus 
|| facies coꝛtinaꝝ: vt poſſint inuicẽ co^ 
|) pulari. Quinqgenes anſulas coꝛtina 
|| babebitin vtraq; ꝑte ita inſertas: vt 
anſe 5 anſas veniãt:a altera alteri pof 

ſit aptsri. Facies ⁊ qnquaginta circu 
los aureos q bus coꝛtinaꝝ vela iungẽ 

da ſũt vt vnũ tabernaculũ fiat. Faci/ 

es ⁊ ſaga cilicina vndecim:ad operien 

| dütectü tabernaculi. Longitudo fagi 
| *ni?babcbittrígínta cubitos ⁊ latitu 
| do quattuoꝛ.Equa erit mẽſura · ſagoꝝ 
dim. E aͤbꝰaͤnq; iũges ſeoꝛſum a fer fi 
bi mutuo copulabis: ita vt ſextũ ſagũ 

in fronte tecti duplices. Facies ⁊ quin 
C Qginta anſas in oꝛa fagi vni? vt cõiũ/ 
gi cũ altero queat: a qͥnquaginta an^ 
fas in oꝛa fagi alteriꝰ vt cũ altero co^ 
1 qͥnquaginta fibulas eneas j^ 
bs iungant᷑ anſe:vt vnũ ex oibus ope 
rimẽtũ fiat. Qð ant ſuꝑfuerit in ſagis 
& parant᷑ tecto id eft vnũ ſagũ qð am^ 
pli? eſt:ex medietate ci? operies taber^ 
fiaculí poſterioꝛa: z cubitꝰ ex vna pte 
pẽdebit:et alter er altera q̊ plus eft in 
ſagoꝝ magnitudine:vtrñq; latꝰ taber 
naculi ꝓtegẽs. facies et operimentũ 
gliud tecto de pellibꝰ arietũ rubꝛicat: 
⁊ ſuꝑ 5 rurſum aliudioperimetii hy- 
aciuthinis pellibꝰ. Facies et tabulas 
ſtantes tabernaculi de lignis ſethim: 


| Exodus 


garif pott tergñ tabernacülí:erütq ft^ 
bi cóotiictea oeozfus vſq; ad ſurſum: et 
vna oẽs cõpago retinebit. Duab? Qs 
tabulis q̃ in angulis ponéde ſũt: fimi 
lis iũctura feruabif. Et erũt fimul ta^ 
bule octo:baſes earũ argẽtee ſedecim: 
duabꝰ baſibꝰ p vnã tabulã ſupputatꝭ. 
Facies 1 vectes ð lignis ſethim qͥnq;: 
ad cõtinẽdas tabulas i vno latere ta- 
bernaculi:⁊ qͥnq; alios i alt ro:« eiuſ/ 
dé numeri ad occidẽtalẽ plagã d mit 
tent p medias tabulas a fummo vſq; 
ad ſũmũ. Ipſas ds tabulas deaurabis F 
a fundes ĩ eis annulos aureos p quos 
vectee tabulatacõtineant: qs operíes 
laminis aureis. £teriges tabernacu- 
lũ:iut᷑ exemplar qð tibi in mõte mon 
ſtratũ ẽ. Facies « velũ de hyacintho et 
purpura:coccoq; bis tincto ⁊ byſſo re 
toꝛta ope plumsrio: et pulchꝛa varie/ 
tate cõtextũ:qð appendes ante Gttuoz 
colũnas ó lignis fetbim d ipfe qͥqͥẽ de- 
aurate erũt:et habebũt capita aurea: 
fed a baſes argẽteas. Inſeret᷑ aũt velũ 5 
p circulos: itra qð pones arcã teſtimo 
nij:q̊ ⁊ ſanctuariũ ⁊ ſãctuarij ſanctua 
ria diuident᷑. Pones ⁊ qpitiatoꝛiũ fu^ 
p arcã teſtimohij in ſctã ſanctoꝝz:men 
ſamq; extra velũ:⁊ 5 mẽſaʒ cãdelabꝛu 
in latere tabernaculi meridiano.Mẽ/ 
ſa em̃ ſtabit in pte aqlonis. Facies et 
tentoꝛiũ in introitu tabernaculi d by 
acintho ⁊ purpura coccoq; bis tincto 
et biſſo retoꝛta ope plumario: a qͥnq; 
colũnas deaurabis lignoꝝ ſethim:an 
te quas ducet᷑ tentozili: quarũ erũt ca 
pita aurea er baſes enee. XXVII 
cies ⁊ altare de lignis ſethim 24 
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q ſingule denos cubitos in longitudi 


" 26 habebit qͥnq; cubitos in lov 
ne habeãt:a in latitudine fingulos ac id 


7 Abs, 100 
itudine:et totidẽ i latitudine yo», da. ^V 


ſemiſſem. In lateribꝰ tabule due in ca 
ſtrature fient qͥbus tabula alteri tabu 
le cõnectat᷑:atq; in hũc modũ c cte ta 
bule parabunf. Quarũ viginti erunt 
latere meridiano qð vergit ad auſtrñ 
Qb?'ddraginta bafes argéteas fudes: 
vt bine baſes fingulis tabulis p duos 
angulos ſubijciant᷑. In latere q̊ʒ fecti" 
do tabernaculí qs vergit ad aqloneʒ: 
, viginti tabule erũt: q̃draginta haben 
tes baſes argẽteas. Bine baſes fínguE 
tabulis ſupponent᷑. Ad occidẽtalẽ ve 
ro plagã tabernaculi facies fex tabu^ 
Vag;ét rurſũ alias duss q in angutł eri 


ídleft qtadrũ ⁊ tres cubitos in altitu⸗ rel £L 


dine. Coꝛnua afit p q̃ttuoꝛ angulos ex 
ipſo erũt:et operies tllud ere. Jaciſq; 
in vſus ei? lebetas ad ſuſcipiendos ci · 
neres ⁊ foꝛcipes atq; fuſcinulaſ:⁊ ignti 
um receptacula. Dia vafa ex ere fabꝛi⸗ 
cabis.craticulãq; i modũ retis eneã: 
p cui? ꝗttuoꝛ angulos erit qᷓttuoꝛ an^ 
nuli enei qs poues fup arulã altaris. 
eritq; craticula vſq; ad altar] mediũ. 
Facies et vectes altaris oe lignis fe^ 
thim ouos qs operies laminis eneis € 
induces p circulos:eruntq; ex vtroq; 
latere altaris ad vouddi, non ſoliqù B 
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ſed inane et cauſi intrinfec? facies il^ 
lud :ſicut tibi in mõte mõſtratũ eft. fa 
cies ⁊ atriũ tabernaculi: ĩ cuiꝰ auftra^ 
li plaga 5 meridiẽ erũt tẽtoꝛia de bvſ 
fo retoꝛta.Centũ cubitos vnũ lat? te- 
nebit in latitudine:⁊ colũngs viginti 
cii bafíb? totidẽ eneis: d capita cũ ce- 
laturis ſuis habebũt argentea. Simi 
liter ⁊ in latere aqͥlonis ꝑ longũ erũt 
tentoꝛia cẽtũ cubitoꝝ colüine viginti: 
⁊ baſes enei eiuſdẽ nfieri: capita eaꝝ 
cii celaturis ſuis argẽtea. In latitudi- 
ne vero atrij qð refpicit ad occidentẽ 
erũt tẽtoꝛia p qnquaginta cubitos: 
c columne dect᷑:baſeſq; totidẽ. In ea às 
atrij latitudle d reſpicit ad oꝛiẽtẽ n; 
quaginta cubiti erũt. In qbus Qnde- 
cim cubitoꝛũ tẽtoꝛia lsterivno depu⸗ 
tabunt᷑:colũneq; tres ⁊ baſes tottdé: 
⁊ in latere altero erũt tẽtoꝛia cubitos 
obtinẽtia qàͥndecim:colũnaſ tres: ba 
fes totidẽ. In introitu vero atrij fiet 
tẽtoꝛiũ cubitog vigiti ex hyacintho ⁊ 
purpura:coccoqs bis tincto ⁊ byſſo re 
toꝛta ope plumarij. Colünas hakebit 
quattudꝛ cii baſibꝰ rotidẽ/ Hes chlũ · 
ne atrij p circũitũ veftigetrüt argłte/ 
is laminis:capitibꝰ arßẽteis ⁊ bafib9 


D eneis. In lõgitudine occupabit atriũ 


cubitos centũ: in latitudine qͥnq̃gita. 
Altitudo qͥnq; cubitoꝝ erit: fietq; 8 
byſſo retoꝛta: a habebit baſes eneas. 
Clicta vafa tabernaculi in oẽs vfus ⁊ 
cerimonias tã paxillos ci? ds atrij ex 
ere facietis. Pꝛecipe filijs itr! vt affe- 
rãt tibi oleũ de arboꝛibꝰ oliuarũ purif 
ſimũ:piloq; cõtuſũ: vt ardeat lucerna 
feme in tabernaculo teſtimonij ex. ve 
1i qd oppanſum eft teftimonio: collo 
cabũt ea aaron a filij ei? « vſq; mane 
luceat coꝛã dño. Perpetuꝰ erit cultus 
ꝑ ſucceſſiones eoꝛũ coꝛã filijs iſrael. 
plica d5 ad te XVII 
aaron fratrẽ tuũ cti file fuis 
medio filioꝝ iſrł vt facerdo 
tio fungãt᷑ mihi: aaron:nadab 1 abiu 
elegzar et ythamar:facieſq; vefte fan 
ctã aaron fratri tuo in gloꝛiã 1 decoꝛẽ 
⁊ loqueris cũctis ſapiẽtibꝰcoꝛde qe re 
pleui fpiritu pꝛudẽtie:vt faciãt veftes 
aaron in qàbꝰ ſanctificatꝰ miniſtret mi 
hi. hec aũt erũt veſtimẽta d faciẽt. Ra 
tionale et ſuphumerale:tunicã ⁊ line- 


am ſtricta: cydarim a baltbeii, faciẽt 


fratri tuo aaron a filijs eis veſtimẽts 
ſancta:vt ſacerdotio fungãt᷑ mihi. Le 
cip iẽtq; aurũ ⁊ hyacinthũ ⁊ purpura. 
coccũq; bis tinctũ ⁊ byſſũ. faciet aũt 
ſuꝑhumerale de auro et hy acintho et 
purpura:coccoqs bis tincto ⁊ biſſo re 
toꝛta:oꝑe polemito. Duas oꝛas ificiaf 
hẽbit ĩ vtroq; latere ſũmitatũ vt ĩ vnũ 
redeant. Ipfa $5 textura 4 cũcta oper 
varietas erit ex auro: et hy acintho et 
purpura:coccoq; bis tincto et byſſo re 
to:ta. Sumeſq; duos lapides onychi- 
nos: a ſculpes in eis nola filioꝝ iſrł: 
ſex noia in lapide vno: a fer relíq in al 
tero iuxta o2dine natiuitat᷑ ear. Dpe 
re ſculptoꝛis et celatura gẽmarij:ſcul/ 
pes eos noĩbꝰ filioꝝ iſrł: incluſos au- 
ro gtq; circũdatos:⁊ pones ĩ vtroq; la 
tere ſuphumerak memoꝛiale filijs iſrł. 
Poꝛtabitq; aaron noia coz cozá dño 
fup vtrũq; humeꝝ: ob reco:dat:onies. 
Facies 4 vncinos er auro: c duas cote 
nulas auri puriſſimi fibi inuicẽ cohꝛ/ 
rentes: ds inſeres vncinis. Rõnale q; 
iudicij facies ope polymito iux tertu ^ 
rá ſuꝑhumeralis:ex auro hyacintho ⁊ 
purpura:coccoq; bis tincto ⁊ byſſo re 
toꝛta.Quaꝗqrãgulũ erit ⁊ duplex. Mẽ· 
furá palmi habebit:tã ĩ lõgitudine d 
in latitudine:poneſq; in eo qᷓttuoꝛ o24 
dines lapidũ. Ju pꝛimo »vfu erit lapis 
fardi? ⁊ topaʒius ⁊ ſmaragdus. In fe» 
cſido carbũculus ⁊ ſapphrꝰ ⁊ iaſpis. 
In tertio ligiriꝰ achates ⁊ amethiſtꝰ. 

In quarto chꝛyſolitꝰ onychinꝰ ⁊ berif 
lus. Incluſi auro erüt p oꝛdines fuos: 

habebũtq; noĩa filioꝝ ifr, Duodecim 

noĩbꝰcelabunt᷑:ſinguli lapides noĩbꝰ 

ſinguloꝝ p duodecim tribꝰ. Facies in 
rõnali cathenas ſibi inuicẽ coherẽtes 
ex auro puriſſimo:a duos annulos au 

reos je pones in vtraq; rõnalis fume 
mitate:Catenaſq; aureas iges annu 
lis à ſunt in marginibꝰ eiꝰ:⁊ ip̃arũ ca 
thenarũ extrema duobꝰ copulabis vn 
cinis ĩ vtroq; latere ſuꝑhumeralis qð 
ronale refpicit. Facies x duos ãnulos 
aureos Qe pones in ſũmitatibꝰrõnak: 
⁊ in oꝛis d e regione ſunt ſuphumera- 
lis ⁊ poſterioꝛa ci? aſpiciũt: Necnõ et 
glios duos annulos aureos d ponédi 
funt in vtroq latere ſuꝑhumeralis de 
oꝛſuʒ:qð refpicit cotra facie iũcture ia 
lerioꝛis yt aptari poffit cũ (üpbumera — 


Es - 


nulis fupbumceralíe: vitta bqacintbi^ 

na vt maneat iũctura fabꝛefacta:⁊ a fe 

inuicẽ ronale ⁊ fupbumcrale nedant 
ſeparari. Poꝛtabitq; aaron noia filio: 

rũ iſrł᷑ in ronali iudicij fup pect? futi 

qfi ingrediet᷑ ſãctuariũ memoꝛiale co^ 
| rá dño in eternũ. Pones afit in rõnali 
iudicij doctrinã a veritatẽ q̃ erũt ĩ pe- 
|! «to:e aaron qfi ingrediet᷑ coꝛã ofío: et 

geſtabit iudiciii filioꝝ iſrael in pecto- 
re ſuo in ↄſpectu dñi ſemꝑ. Facies ⁊ tu 
nicã füpbimeralie totá hyacinthinã: 
in cui? medio ſupꝛa erit capitifi et oꝛa 
p gvrũ ei? textilis ficut fieri folet in ex 
tremis veſt iũ ptib? ne facile rumpat᷑. 
Deoꝛſum vero ad pedes eiuſdẽ tunice 

circũitũ quafi malapunica facies ex 
be etpurpura 4 cocco bis tin 
«to :míztie in medio tintinabulis:ita 
vr tintínnabulü fit aureũ et malũpu- 
nicſi:rurſumq; tintinnabulũ eliud au 
reũ ⁊ malũpunicũ.¶ Et veftief ea aaro 
in officio miniſterij: vt audiat᷑ ſonitꝰ 
añ ingredit᷑ ⁊ egredit᷑ ſãctuariũ in có 
| fpectu dũñi:a no moꝛiat᷑. Facies ⁊ lami 
nã de auro puriſſimo: in ꝗᷓ ſcuipes ope 
celatoꝛis ſanctũ ofio. Ligabiſq; eã vit 
ta hyacithina ⁊ erit ſuꝑ thyarã immi- 

nẽs fronti põtificis. Poꝛtab itq; aaro 

iniqͥtates eoꝝ à obtulerit et ſãctifica 
uerint kilij iſrł: in cũctis muneribꝰ et 

donarijs ſuis.Erit aũt lamina ſemꝑ ĩ 
| frote ci? vt placat? ſit ei dns. ſtringeſ⸗ 
q tunicã byſſo et thyarã bſſinã. Fa- 
cles et baltheũ ope plumarij. Poꝛro fi 
lis aaron tunicas lineas parabis et 
baltheos ac thvaras in gloꝛiã a deco- 
| re: Heſtieſq; his oĩbꝰ aarõ fratre tuũ 
| A filios ei? cii co: 1 cũctoꝝ cõſecrabis 
! man?:fauctificabifqs illos vt facerdo^ 
tio fungant᷑ mihi. Facies ⁊ femínalia 
linea vt operiant carne turpitudinis 
| füe:a renibꝰ vſq; ad feminalia: ⁊ vtẽt 
eis aaron 4 filij ci? ofi ingredient ta- 
| bernaculíi teftimong:vel qfi appꝛopin 
' quát ad altare vt miniſtrẽt in ſanctua 
- rio:ne iniqͥtatis rei moziant  egitti^ 
emi ſempiternũ erit aaron a Us ei? 


Sd hoc  (pofteii/ XXIX 
facies vt mihi in ſacerdotio co 
ſecrent᷑. Tolle vitulũ de arme 
o et arietes duos imaculatos:panef^ 


3l 


i 
i 
| 


m x Exodus 


| Vise ſtringat᷑ rõnale aãnulis ſuis cũ an- 


o xmos et cruſtulã adſq; fermẽto:q̃ 


cõſperſa fint oleo:lagana qq; azyma: 
oleo lit. De fimila triticea cũcta faci 
€$:1 pofita ín caniftro offeres: itułũ 
autc et 0009 arietes: et aaron ac fíli^ 
os ei? applicabis ad oſtiũ tabernaculi 
teſtimonij:Cũ q; lauer patre c filijs 
fuis aq̃:indues aaron veſtimètis ſuis 
id eft linea t tunica ⁊ fupbumeralí et 
rõneli qð cõſtringes baltheo: ⁊ pones 
thvarã i capite ci? ⁊ laminã ſanctã (n^ 
p thyarã: et oleũ vnctionis fundes (ti 


p caput eiꝰ:atq; h ritu cõſecrsbit᷑. fie 3 
l 


os quoq; illiꝰapplicabis ⁊ indues tu 
nicis lineis:cingeſq; baltbeo: agro.f. 
⁊ liberos eius: ⁊ impones eis mittras: 
erũtq; ſacerdotes mei religiõe ꝑpetua 
Toftd initiaueris manꝰ cog: agplica 


bis ⁊ vitulũ cozà tabernaculoteftímo , » 
Lenta. 


ni. Imponẽtq; aaro ⁊ filij ei? man? 
fup caput illiꝰ:et mactabte eum in co 
fpectu dñi:iuxta oftíü tabernaculi te^ 
ſtimonij:ſumptũq; de fanguine vitu 
li:pones fup coꝛnua altar] digito tuo 
reliquũ at fanguine fundes iuxta ba 


ſimeiꝰ. Sumes « adipẽ totũ à operit L. eni.3.a 


in teſtina ⁊ reticulũ iecoꝛis ac duos re 
nes: et adipe à fup eos eft ⁊ offeres in 
cenfum fup atgre.Carnes vero vituli 

1 coꝛiũ et fimñ Cobures foris extra ca — - 
ftra:eo ꝙ ꝓ pctõ ſit. Unũ q arietẽ fu^ C 
mes fup cui? caput ponét aaron ⁊ filij 
ei? man?. Qué cfi mactauerís:tollce 
fanguine ei?:1 fundes circa altare: ip- 
fum aüt arietẽ ſecabis in fruftra: lota 

q; iuteſtina eiꝰ et pedes pones fup có 
ciſas carnes 7 fup caput illiꝰ:⁊ offeres 
totũ arietẽ in incẽſũ fup altare. Obla 
tio ẽ dño odo: ſuauiſſimꝰvictima dei. 
Tolles q̊q; grietẽ alterũ: fup cui? ca 
put aaron ⁊ filij ci? ponẽt man?. Qué 

cñ immolaueris:ſumes de ſãguine ei9 

⁊ pones: ſuꝑ extremũ auricule dextre 
agron 4 filioꝝ eiꝰ:a ſuꝑ pollices man? 
eoꝝ ac pedis dextri:fundeſq; fáguiné 
fup altere p circũitũ.cunq; tuleris de 29 
fanguine d eft ſuꝑ altare:et oeolco vn 
ctionis aſperges aaron et veſtes eius 
filios ct veftiméta eoꝝ.Cõſecratiſq; et 
ipfis et veſtibꝰ: tolles adipẽ de ariete 

⁊ caudã:et aruinã que operit vitalia: 
ac reticulũ iecoꝛis et duos renes atq; 
adipem à fup eos eft: armũ q; dextrus 
eo qp ſit aries ↄſecrationis: toꝛtãq; pa 
nis: vniꝰ cruſtuls conſperſam olco: a 


POM 


* 


geni 6 eaniſtro s moꝝ qð poſitã ét 
ofpectu dñi:poneſq; oia fup mai? aa^ 
ron 4 filioꝝ ei?a fctificabis eof:eicuág 
coꝛã ojo. Suſcipieſq; vniuerſa 8 ma^ 
fiib? eo: incendes fup altare in ho- 
locauſtũ:odoꝛẽ ſuauiſſimũ in ↄſpectu 
dñi: qꝛ oblatio eius eſt. Gumes $5 pe» 
ctuſculũ de ariete à initiatꝰ eft asron: 
ſanctificabiſq; illud eleuatũ coꝛã ofto: 
et cedet in ꝑtẽ ſuã. Sanctificabiſq; et 


- pectufculii cõſecratũ et armũ qué de 
ariete fepa(ti:G initiatꝰ eft aaro et filij 


eiꝰ: cedétg in pte aaron et filioꝝ eiꝰ 
iure ppetuo a filge iſrł:qꝛ pꝛimitiua 
funt ct initia de victimis cog pacific] 
q offerüt ofio. Ueſtẽ alit ſanctã à vtit᷑ 
garon:habebũt filij ei? poft efi et vn 


. » gan£ in ea: cõſecrent᷑ man? cog. Se 
ptẽ oteb? vtet᷑ illa qͥ pontifex ꝓ eo fue 


rit cõſtitutꝰ be filijs eiꝰ:et q ingrediet 
tabernaculũ teſtimonij vt miniſtret i 
ſanctuario. Arietem alit cõſecratiõ is 


tolles: et coques carnes ei?in Loco fau 


cto:àb? veſcet᷑ aaró ct filij eis. Panes 
q; à funt in cauiſtro:ĩ veftibulo taber 
naculi teftímouij comedét:vt fit placa 
bile ſacrificiũ: ⁊ ſanctificent᷑ offeren- 
tiii manꝰ. Alienigena no veſcet᷑ ex eis 
ꝗꝛ ſancti (unt. 2 fi remãſerit de carni 
bus cõſecratis fiue oe panibꝰ efus ma 
ne: cobüret? reliqͥ as igni.nõ comedé 


tur qꝛ ſctificata ſunt.Oĩa q̃ pᷣcepi tibi 


facies fup aarõet filijs eiꝰ.Septẽ die/ 
b? cõſecrabis manꝰ eog:et vitulũ pꝛo 


peccato offeres p fingulos dies ad ex- 
piãdũ. Mũdabiſq; aitare c ĩimolaue/ 


ris expiatiõis hoſtiã et vnges illud in 


ſcc8tificattonẽ. Septẽ diebꝰ expiabis al 
ttare et fáctificabis:et erit ſetm̃ ſctõꝝ. 
Os d tetigerit illud:ſctiticabit᷑. Hoc 
eſt qð facies in altarí. Agnos annicu- 


los duos ꝑ ſingulos dies iugiter: vnũ 
agii mane talteg vefpe: Decimã pte 


e fitníle cõſꝑſe oleo rlifo:q9 babeat mé 
- fur& drtà pte bin:et vinũ ad libandũ 


ciufdé mẽſure in agno vno. Alten ve⸗ 
ro agnũ offerce ad veſꝑam iu ritum. 
matutine oblatiõis: et iuxta ea d dix 

tii? inodoꝛẽ ſuauitat i. Sacrificiũ € do 

mino deo oblatióe ꝑpetua in generati 
ones vr̃as: ad oſtiũ ta bnaculi teſtimo 
nij coꝛã dño:vbi ↄſtituã vt loq̃r ad te. 


Ibiq; pᷣcipiã filijs iſrł:⁊ ſctificabit᷑ al- 
tare in gla mes, Sctiſicado ⁊ tabna/ 


* 
s 


tbvmíama oe lignis ſethim: ha 
bẽs cubitũ lõgitudiuis ⁊ alte⸗ 
rfi latitudinis.i.qdragulũ:⁊ duos cu⸗ 
bitos altitudinis. Coꝛnna ex ipſo ꝓce 
dẽt:veſtieſq; iilud auro puriſſino tam 
craticulã ei? d$ parietes p circũitũ et 
comua. Facieſq; ei coꝛonã aureolã p. 
gyrũ:⁊ duos ánulos aureos fub coꝛo⸗ 
na ꝑ ſingula latera:vt mittant᷑ in eos 
veces ⁊ altare poꝛtet᷑. Ipſos ds vectes 
facies ð lignis ſethim ⁊ inaurab. Po 
neſq; altare 5 velũ qð ante arca pen⸗ 
det teſtimonij:coꝛã ꝓpitiatoꝛio q̊ tegit 
teſtimoniũ.vbi lodr tibi: adolebit i^ 
cenfus fup eo aarò:ſuaue fragrãs:ma- 
tic: qfi copoaet lucernae icẽdet illud: 
4 qñ collocat eas ad veſperũ vrer tbq^ 
miama ſempiternñ coꝛã dño in gene- 
ratiões vfas. 116 offeretis fup eo tbq^ 
miama cõpoſitiõis alteriꝰ:nec oblatio: 
nem 4 victimã: nec libabit?. Et depca 
abit᷑ aaron fup coꝛnua eius femel R 
nnũ in fanguine qð oblatũ eft ꝓ pec⸗ 
cato:1 placabit fup eo in generattont 
b? vr̃is.Sanctũ ſctõꝝ erit dño.Locu- 
tuſq; eſt dñs ad moyfen dicẽs:ſ Qñ tu 
leris ſummã filioꝝ iſrt᷑ iux numeꝝ:da 
bñt ſinguli pᷣciũꝓ aĩabus ſuis dñoꝛet 
6 erit plaga t eis cii fuerint recẽſiti. 
Hoe 9fit dabit oĩs d tranfit ad nomẽ: 
dimidiũ ſicli iu menfura tẽpli. St 
clus viginti obolos habet. Medias 
ſicli offeret᷑ dño. Qui habet in nume⸗ 
ro a viginti annis ⁊ ſupꝛa dabit pᷣciũ: 
Diues nó addet ad mediũ ſicli:⁊ pam. 
p nibil minuet. Suſceptãq; pecuniã 
Q collata eft a filijs iſrł trades in vfus 
tabernaculi teſtimonij:vt fit monimẽ 
tů cog coꝛã dño:⁊ ꝓpitiet᷑ aiab? eoꝛũ. 
Locutuſq; € dñs ad mov ſen dicẽs: a 
cies ⁊ labiũ eneũ cii hafí fua ad lauan 
dũ:poneſq; illud inter tabernaculũ te 
ſtimonũ ⁊ altare. £t miſſa aqua:laua 
bfit in eo aaron et filij eiꝰ:manꝰ fuas J 
ac pedes:qñ ingreſſuri funt taberna- 
culũ teftímong: ⁊ qfi acceſſuri furit ad 
altare; vt offerãt ĩ eo thymiama oes" 


ge foꝛte moꝛiãt᷑ Legitimũ ſẽpienũ erit 
£i « ſemini eiꝰꝑ ſucceſſiões. Locutꝰqʒ 
€ dñs ad moyſè dicẽſ:Sume tibi aro- 
mata pme ſmirne ⁊ electe qͥngentos ſi 
cloſ.⁊ cinamomi mediũ.i.ducẽtos án 
Agita ſicloſ:calami (ilr ducẽtoſ qͥnꝗgi 
ta ſicloſicaſie 3t qͥngẽtos ſiclos i pode 
re ſãctuarij oleũ 6 oliuetꝭ mẽſurã hin 
Facieſq; vnctiõis oleũ ſcm:vnguẽtũ 
ↄpoſitũ ope vnguẽtarij:⁊ vnges ex eo 
tabnaculũ teſtimonij ⁊ arcã teſtam en 
ttmẽſamqʒ cii vaſis ſuis:candelabꝛũ 
⁊ vtẽſilia eius:altaria thymiamatꝭ et 
holocauſti: ⁊ vniuerſã ſuppellectilẽ q 
ad cultum eoꝝ ꝑtinẽt:ſanctificabiſq; 
oĩa:⁊æ erunt facta ſctõ . Qui tetigerit 
Y ea fanctifícabi£ .24aro ⁊ filios ei? vn 
es ges:ſanctificabiſq; eos vt ſacerdotio 
kungãt᷑ mihi. Filijs ds iſrł᷑ dices: Hoc 
oleũ vnctiõis ſanctũ erit mihi ĩ gene^ 
rationes vías. Caro hoĩs nó vnget᷑ ex 
|. "€0: t lut cõpoſitionem ei? no facietis 
|," Sltud:q? ſanctificatũ ẽ:⁊ ſanctum erit 
vob. homo dciígs tale cõpoſuerit ⁊ de 
. Getit ex eo alieno:extermiabit᷑ de ppło 
ſuo. Dixitq; dñs ad moyſen: Sume ti 
bi aromata: ſtacten ⁊ onychã: galba^ 
nen boni odoꝛis:⁊ thus lucidiſſimuʒ 
eilis põderis erũt oĩa:facieſq; thy mi- 
ama cõpoſitũ oꝑe vnguentarij mixtũ 
diligẽter a purũ ⁊ ſanctificatione dig- 
niſſimũ. cunq; ĩ tenuiſſimũ puluerem 
- eníüfa otuder(: pones ex eo coꝛam ta 
bernaculo teſtimonij:in d loco appare 
bo tibi. Sanctũ ſctõꝝ erit vob thymi 
ama . Talẽ cõpoſitionẽ nõ facietis in 
vſus vfos : qz ſanctũ ẽ dño. homo $^ 
rungq; fecerit (ife: vt odoꝛe fili? ꝑfruat᷑ 
f pibitoegplisfuis. — XXXI. 
: Ocutuſq; ẽ dñs ad moyſen di- 
An cens: Ecce vocaui ex note beſe/ 
"eel filii huri filij bur de tribu iuda:⁊ 
impleui eti ſpũ dei: ſapiẽtia c ĩtelligen 
ln da 1 ſciẽtia in of ope ad excogitãdum 
Acqͥd fabꝛefieri pot ex auro ⁊ argento 
et ere: marmoꝛe ⁊ gẽmis:⁊ diuerſitate 
lignoꝝ.editq; ei ſociũ ooliab filiuʒ 
h achiſamech de tribu dan. Et in coꝛde 
Hhoĩs eruditi poſui ſapientiã vt faciãt 
ceuncta q pᷣcepi tibi:tabernaculñ fede" 
ris: arcã teftimonij:æ ꝓpitiatoꝛiũ qo 
fup eam é: c cuncta vaſa tabernaculi 
|. tnéfamqs ⁊ vafa eiꝰ:cãdelabꝛũ puriſſi- 
mũ ci yg(ig ſuis:q oltare to qmmiemart 


Exodus 5 


inter mex filios iſrł: ſignũqʒ ꝑpetun. 
¶ Sex em̃ dieb fecit ds celñ «terras. Beñ̃. 1. 0 


6e 


⁊ holocauſti et ola vafa eot : labiñ cft 

baſi ſua:veſtes ſãctas in mĩſterio agro 

ſacerdoti ⁊ filijs ei? vr fungãt᷑ officio 

fuo in facris oleũ vnctiõis: « thymia/ 

ma aromatũ in ſanctuario. Oia j p ce 
pi tibi faciẽt. Et locutꝰ ẽ dñs ad moq c 
fen. Loquere filijs (fri; dices ad eos. 
Uidete vt ſabbatũ meũ enftodiat(: qꝛ 5. 20. 
ſignũ ẽ ĩter me « vos in generatioib? 
vrís: vt ſciatis qꝛ ego dñs à ſanctifico 
vos. Cuſtodite fabbatii meii : ſanctum 
effi erit vobis. Qui polluerit illð:moꝛ 
te moꝛiet᷑. Qui fecerit in eo opꝰ: peri- 
bit aia ilii? de medio populi ſui. Sex 
diebꝰ facies opus: in die feptimo ſab- 
batũ eſt:requies ſancta ofio. O is qͥ fe- 
cerit opꝰ in hac die:moꝛiet᷑. Cuſtodiãt 
filij iſrł᷑ ſabbatũ:⁊ celebꝛẽt illud in ge 
neratíoíb? ſuis. Pactũ € ſempiternũ 


a in feptimo ab ope ceſſauit. Deditq; 5.24. c 
dñs mo ſi cõpletis huiuſcemodi mo I. 32. 5 
nib? in monte ſinai: duas tabulas te- Deu. 9.0 | 


dixit Surge fac nob ocos d nos pᷣce- 
dàt . Moyſi em̃ huic viro d nos edu^ Gta 
rit de tra egepti:ignoꝛamꝰ jd accide- 

rit ei. Oixitq; ad eos aarõ. Tollite in 
aures aureas ð vxoꝝ filionq; cfiliagg ^ - 
veſtraꝝ auribus:⁊ afferte ad me. Fecit 
ppks q iuſſerat deferẽs inaures ad aa 
ron. Quas cus ille accep iſſet:foꝛmauit f 
ope fuſoꝛio ⁊ fec ex eis vitulũ ↄflatilẽ. 
Dixerũtq; . Hi funt dij tui iſrł qͥ te 
xerũt ð terra egypti.Qð cũ vidil 
ron ediftcauit altare coꝛã eo:⁊ pᷣconiſ 
voce clamauit dicẽs. Cras ſolennitas 

I 


ti? qué 
erüt cie 


fibi vituli ↄflatilẽ ⁊ adoꝛauerut:atq; 4.5, „ 
imolates ei hoſtias dixeft Iſti füt og - Re · * 
tui iſrł᷑:q̊ te eduxerũt de terra ele , 
Rurſumq; ait ofis ad moyfen: Terno J. ;.. 
ꝙ ꝓpks ifte dure ceruicis (it- Dimitte PS. o 
me pt iraſcat᷑ (uro; meꝰ 2 eos ⁊ dele x 


— 


135.5 


AM, 


6 


es: faciãq; tei gẽtẽ magnã. Moyſes 

&t oꝛabat dñm deñ fuii dicẽs: Cur dñe 
iraſcit᷑ furoꝛ tuus 5 yłm tuũ qué edu 
xiſti de terra egqpti: in foztitudie mag 
Nu · 4. c na ⁊ ĩ manu robuſta.¶ Ne fo dicant 
egyptij. callide eduxit eos vt interfice 
ret ĩ mõtibꝰ ⁊ deleret e terra: quieſcat 
ira tua: a efto placabilis fup nequitiã 
3» li tui. Recoꝛdare abꝛaã ⁊ iſaac a iſrł᷑ 
buoꝝ tuoꝝ: qͥbus iuraſti p temetipſũ 
dicẽs: Multiplicabo ſemen vr̃᷑m ſicut 
ſtellas celi:⁊ vniuerſã terrã hanc de qᷓ̃ 
locut? für dabo ſemini vr̃o: ⁊ poſſide 

Y bitis cá femp. Placatuſq; ẽ oñs ne fa 
ceret malũ qð Locut? fuerat aduerfus 
gykm ſuũ. Et reuerſus eft moyſes Ó mõ 

te poꝛtãs duas tabulae teſtimonj in 
manu: ſcptas ex vtraq; ꝑte:et factae 
ope vñi.Scriptura quoq; dei erat ſcul 

a pra in tabulis. Judiẽs autẽ ioſue tu^ 
ie multũ ꝓpli vociferãtꝭ: dixit ad moxfé: 
Alulat' pugne audit in caftris. Qui 
reſpõdit:Nõ ẽ clamo? adhoꝛtuatiũ ad 
pugnã:neq; vociferatio cõpellẽtiũ ad 
fugã:ſed vocẽ cantãtiũ ego audio. Cfi- 
q; appꝛopinquaſſet ad caſtra: vidit vi- 
tulũ ⁊ choꝛos iratuſq; valde: ꝓiecit 8 
manu tabulas ⁊ coufregit eas ad radi 
ces mont? . Arripiẽſq; vitulũ qué fece 
rãt: cõbuſſit ⁊ ↄtriuit vſq; ad puluerẽ 
quẽ ſparſit in aquã ⁊ dedit ex eo potũ 
fiiio iſrł. Dix. ꝙ ad aaron:Quid tibi 
fecit bic ꝓpłs:vt induceres fup eũ pec- 
catũ maximũ Cui ille rñdit: e indig- 


ner vfis meus . Tu em̃ RE iſtũ 
. pꝛonꝰ ſit ad malum. Dixer 


t mihi: 
Fac nobis deos qͥ nos pcedant. buic 
em mo yſi qui nos eduxit de terra egy^ 
pti: neſcimꝰ qͥd acciderit. Quibus ego 
dixi:Quis vt᷑m babet aurũe Tulerunt 
⁊ dederũt mihi: ⁊ ꝓieci illud in ignẽ: 
egreſſuſq; ẽ h; vitulꝰ. Uidẽs 8 moyſes 
m q» eẽt nudatꝰ:ſpoliauerat erf. eũ 
aaron pter iguominiã ſoꝛdis: ⁊ iter 
hoſtes nudũ ↄſtituerat:⁊ ſtans in poꝛ- 
ta caſtroꝝ ait: Si quis cft ofit iungat᷑ 
mihi. Cõgregatiq; ſunt ad efi oée filij 
leui.Quibꝰ git: Tec dicit dñs oe? iſrł: 
Ponat vir gladiũ fup femur fuii. [te 
4 redite de porta vſq; adipoztas p me- 
di caftroz: et occidat vnuſqͥſq; frẽm 
fifi ⁊ amici ⁊ ꝓximũ fuii. fees. li 
I$ leui iut᷑ ᷣmoneʒ movſi:ceciderũtq; 
. dic illo qi vigititria milis hoĩm. Et 


cerat aaron. [ 
Ocutuſq; eſt dñs ad moyfen o 
E ens: Uade deſcẽde ð loco iſto 
tu et populꝰ tuꝰ quẽ eduxiſti de terra 


Yegyprizin terrá qu& iuraui abꝛaã iſaac 


bernaculũ federt ex caftra.Cunas egre 


ait mo ſes: Cõſecraſtis man? vfas ho- 
die dño:vnuſquiſq; in filio ⁊ in fratte 
ſuo: vt det᷑ vobis bñdictio. facto aiit f 

altero die locut? eft moyſes ad ſykm: 
Peccaſtis pet maximũ. Aſcendã ad 
ofim:fí q modo quiuero eũ depᷣcari p 
ſcelere vr̃o. Reuerſuſq; ad dñʒ att: Ob- 
ſecro:peccauit ꝓpłs iſte petm magnũ: 
fecerũtq; ſibi deos aureos: Aut dimit 

te eis bác noxam: aut ſi nó facis :oele 
me oe libꝛo tuo quem ſcripſiſti. Cui re 
ſpõdit dñs. Qui peccauerit mihi:dele 
bo et ð libꝛo meo. Qu ãt vade et duc 4h 
pykm iſtũ quo locutꝰ fum tibi. Angel? 5 
me? pᷣcedet te. Ego aũt in die vlttois || 
viſitabo 1 hoc pct; eoꝝ. Percuſſit at 
tẽ dñs populũ ꝓ reatu vituli: quẽ fe 


⁊ iacob.dicẽs:Semini tuo dabo eãſ ⁊ )k 
mittã pᷣcurſoꝛẽ tui angelũ: vt eijciam ur 
chananeũ ⁊ ãmoꝛreũ ⁊ etheũ t phere- 
scii 1 eueũ ⁊ iebuſeũ: ⁊ intres ĩ terram 
fluẽtẽ lacte ⁊ melle. 116 em aſcẽdã te- 

cũ:qꝛ ps dure ceruicis € ne foꝛte dif- 
pergá te in via. Judiẽſq; pte pᷣmonẽèẽ 
bunc peſſimũ luxit:et nullꝰex moꝛe in 
dut? é cultu fuo. Dixitqʒ; dñs ad moy || 
ſen: Loqͥre filijs (rt. populo dure cer 
uict es:ſemel aſcẽdã ĩ medio tui ⁊ de- 

lebo te. Iã nũc depone oꝛnatũ tuũ: vr 
ſciam dd faciã tibi. Depoſuerũt 8 filij | 
iſrk oꝛnatũ fuii a monte oꝛeb. Moyſes 
qs tollẽs tabernaculũ tetẽdit extra ca 
ftra ꝓcul:vocauitq; nomen ei? tabera | 7 
naculũ federis. £t ois popul? qͥ babe« | 
bat aliquã q̃ſtionẽ: egrediebat ad ta- 
deret᷑ moyfes ad tabernaculum: ſurge 
bat vniuerſa plebs ⁊ ſtabat enufáfqs |» 
i oſtio papiliouis fuí: aſpiciebãtq; ter | 
gũ moyſi oonec ingredere£. tentoꝛiũ. 
Ingreſſo autẽ illo tabernaculũ feder :: 
deſcẽdebat colũna nubis ⁊ ſtabat ad 
oſtiũ:loqͥbat᷑q; dñs ci moyſe:cernẽti 
bus vnigfis ꝙ colũna nubis ſtaret 7 P 
oſtiũ tabernaculi.Stabantq; ⁊ ipfi en 

adoꝛabãt p feꝛas tabernaculoꝝ ſuog 
Loq̃bat᷑ aũt dis ad movſẽ facie ad fa 
ciẽ:ſicut ſolet loqͥ bo ad amicũ ſuum. 

Ci q; ille reuerteret᷑ in caſtra:miniſter 


eiiofue fiti? nun puer nó recedebat ó 
tabernaculo. Dixit 3t moyſes ad dñʒ: 
Pꝛecipis vt educa ꝑpłm iſtũ ⁊ no iudi 
cas mibi que miſſurꝰ es mecũ:pᷣſertim 
cii oixer? :nout te ex noinĩe:a inueniſti 
giam coꝛã me. Si g inueni gr̃am ĩ cõ- 
ſpectu tuo: oñde mihi facie tuã vt ſci⸗ 
am te a ĩueniã gr̃am afi oculos tuos, 
Reſpice ptm tuũ gentẽ banc. Dixitq; 
dñs: Facies mea pᷣcedet te: ⁊ requiem 
dabo tibi. £t ait moyſes:ꝙi no tutpe 
deg ne educas nos ð Loco ifto. In 
em̃ ſcire poterimꝰ ego ⁊ ꝓyłs tu? iue 
niſſe nos gfam in ↄſpectu tuo:nifi am 
bulaueris nobiſcũ:vt gloꝛficemur ab 
g oibs ptis i habitant fup terrã? Dixit 
at důs ad tnoxfen:£t verbũ iſtud qð 
locutꝰes faciá Inueniſti em cras coꝛã 
me: ⁊ teipm noui ex noĩe Qui ait: Oſtẽ 
%%. de mihi głiaʒ tuã.Rñdit: Ego ondaʒ 
om̃e bonũ tibi t vocabo in nomĩe dñi 
cCoꝛã te: miſereboꝛ cui voluero :⁊ cle- 
mens eroĩ quẽ mihi placuerit. Aurſũ 
117.9 ds ait: Nõ poter videre facié imeãſ nõ 
! es videbit me hõ ⁊ viuet. Et iterum. 
dC cce indt ẽ Loc? apud me: ſtabis ſu- 
p pꝛa petrã.Cũq; tranſibit głia mea po^ 
enam te i foꝛamine petre: a ꝓtegam de 
| Ah xtera mea donec tráfeád. Tollamq; ma 
i wo num meam ⁊ videbis poſterioꝛa mea: 
facic autem meam videre nó poter(. 


ſtar pꝛioꝝ ⁊ ſcribam fip eas 
: abuerür tabule quae fregi^ 
fti. £fto paratus mane vt aſcẽdas ſta- 
in in monté ſinai:ſtabiſq; mecũ fup 
verticẽ mont. Nullꝰgſcẽdat tecũ:nec 
videat᷑ quiſpiã p totũ móré :boues ds 
. ^ ones no paſcant᷑ econtra. Excidit er 

go duas tabulas lapideas dles aritea 
kuerãt:⁊ nocte ↄſurgẽs aſcẽdit i mõ 
dem ſinai ſicut pᷣcegat ei oio :poctans 
ſecũ tabulas. Cunq; deſcẽdiſſet oie p 
nubẽ:ſtetit moyſes cũ eo:inuocãs no- 
.. mé dpi. Quo tranſeunte coꝛam eo ait: 
HDñatoꝛ ofte oe?: miſericoꝛs « clemẽs 

atiẽs ⁊ multe miſeratiòis ac veraz: 
d cuſtodis miſcð iaʒ in milia: qͥ gufers 

iniqͥtatẽ ⁊ ſcelera atq; pctã: nulluſq; 
apud te ꝑ ſe innocẽs ẽ:qͥreddis iniq/ 

tatem patrũ filijs ac nepotibꝰ i tertiã 

et quartã pgenie . Feſtinuſq; moyſes 
(rua cit pꝛonus in terra ⁊ adoꝛans 


Exodus 


c deinceps pᷣcide & XXIII 
git tibi duas tabulds feldes 


ait: Si fuent gram ĩ ↄſpectu tuo dñe: 5. 
ob ſecro vt gradíart nobiſcũ: ꝓpłs ei 
dure ceruic? € :et auferas iniquitates 
nas atq; pctà noſq; poſſideas. Rñdit 
ofie: Ego inibo pactũ vidẽtibꝰ cct? 
ſigna faciã á nunq;ᷓ vifa ſunt ſuꝑ ter- 
rã: nec in vllis gẽtibus:vt cernat ypls 
ifte in cai? es medio:opus dñi terribi 
le qð facturꝰſum. O bſerua cũcta à ho 
die mandaui tibt. goiße eij ciã afi fa 
ciẽ tuã ãmoꝛreũ a chananeũ ⁊ etheũ: 
pherezeũ quoq; et eueum et iebuſeñ̃. 
aue ne ends cũ habitatoꝛibus terre 
illiꝰ iũgas amicitias :d (int tibi ĩ rui⸗ 
nã:ſʒ ⁊ aras eoꝝ oeftrue: cõfringe ſta/ 
tuas:lucoſq; ſuccide. Noli adozare de 
um alienũ. Pñs ʒelotes nomẽ eiꝰ: oe? 
e emulatoꝛ. Ne ĩeas pactũ cũ hoĩbꝰ il 
laꝝ regionũ: ne cũ foꝛnicati fuerint cũ 
dijs fuis ⁊ adoꝛauerint ſimulachꝛa eo 
rũ: vocet te qͥſpiã vt comedas de ĩmo/ 


Deu. 7. 


latis. Nec vxoꝛẽ de filiabꝰeoꝝ accipi/ 3. Re. Ii.a 


es filijs tuis: ne poſtqᷓ ipſe fuerint foꝛ 
nicate:foꝛnicari faciãt ⁊ filios ruos £ 
deos ſuos. Dcos ↄflatiles no facies ti 
bi. Solẽnitatẽ aʒywoꝝ cuſtodies. Se C 
ptẽ diebꝰ veſceris aʒ vmis:ſicut pᷣcepi 
tibi in tpe menfis nouoꝝ. Menſe em̃ 


2 Av 


^ 


verni tpie egreſſus es ð egypto. Om̃e S.15.8a. Y 
qs apit viluá gener( mafculint: men Lucl. 2. 


erit. De cfict? aiantibꝰ tã de bobus d 
$ ouib?:me(i erit.Pꝛimogenitũ aſini 
redimes oue:ſinautẽ nec pᷣciũ ꝓ eo de 
dert:occidet᷑. Pꝛimogenitũ filioꝝ tu^ 
oꝛũ redimes:ſ nec apparebis i ↄſpectu 
meo vacuus. Sex diebꝰ oꝑaberis: die 
ſeptimo ceſſabis arare « metere. Solẽ 
nitatẽ bebdomadaz facies tibi i pᷣmi 
tijs frugũ meſſis tue triticee: ⁊ ſolẽni⸗ 
tatẽ qt rede unte anni tꝑe cũcta con- 
dunt᷑. Tribꝰtꝑibꝰ ãni apparebit om̃e 
ma ſculinũ tuũ:in ↄſpectu om̃ ipotẽt 
dñi dei iſrł. Cũ eii tulero gẽtes a facie 
tua ⁊ dilatauero terminos mos: nullꝰ 
inſidiabit᷑ terre tue:aſcendẽte te ⁊ ap^ 
parẽte in ↄſpectu dñi dei tui tert ane 
no: Non ĩmolabis fap fermẽtoiſãgui/ 
né hoſtie mee: neq; reſidebit mane de 
victimis ſolẽnitatè pbafe . Pꝛimitias 
frugum terre tue offeres in domo dñi D 
dei tui. 


nõ coques hedũ in lacte ma/ S. z. bb 

tris ſue. Pixitq; ofia ed mo ſen: cri Deu. 14. c 

be tibi ba hec:quibꝰ et tecti et cũ iſrk 

pepigi fedus. Fuit ergo ibi cum ono. 8.2 · d 
n a e 


Jo 


- quadragínta dies ⁊ quadraginta no- bꝰ r vaſis ſuis:labꝛũ a baſim eiꝰ:coꝛti 


L 

"p 22 n à fepar: 
ma. d. ad dñm ⁊ loquẽs cũ eo:auferebat do- de habuit aurũ: byacintbü ⁊ purpurã 
j zi *5.&okeih.ia d ſibi fuerant imperata. Qui vi- pꝛaꝝ:pelles arietũ rubꝛicatas ⁊ bya^ 
eee 

[f apr 
catio f 
gen cal 


5. 25. a domino. Aurũ ⁊ argẽtũ ⁊ es:hyacin - filios iſrł. Ecce vocauit dñs ex uote 


B Quiſqͥs vr̃m ſapiẽs €: veniat ⁊ faciat qʒ filiũ achiſamech de tribu dan ame 15 l 


ctes:panẽ no comedit ⁊ aquã non bi/ nas atrij cũ colũnis ⁊ baſibꝰ:tentoꝛiũ 
bit:a fcripfit in tabulis vᷣba federt de in foꝛibus veſtibuli:paxillos taberna 
cem. Cũq; deſcẽderet mov ſes de mõte culi c atrij cii funiculis ſuis:ſveſtimẽ- Ig 
ſinai:tenebat duas tabulas lapideas ta q̊ꝝ vſus cin miniſterio ſanctuarij: 
teſtimonij:a ignoꝛabat p coꝛnuta eẽt veſtes aaro potific? ac filioꝝ ei? vt ſa 
facies ſua:ex ↄᷣſoꝛtio ᷣmõis dni.Uidẽ cerdotio fungant᷑ mihi. Egreſſaq; ois C 
tes aut aaron c filij iſrł coꝛnutã moq^ multitudo filioꝝ iſrł de ↄſpectu mov 
fi faciẽ:timuerũt ꝓpe accedere. Uoca / ſi: obtulit mente ꝓmptiſſima atq; de- 
tiq; ab eo reuerſi ſunt:tã aaron di pᷣn - uota pᷣmitias dño: ad faciendũ op? ta 
cipes ſynagoge. Et poſtq; locutus eſt bernaculi teſtimonij. Quicqͥd ĩ cultũ 
venerũt ad efi etii oes filij iſr᷑: quib9 ^ ad veftes ſanctas neceſſariũ erat:vi/ 
p cepit cũcta d audierat a dño in mon ri cii mulierib? pᷣbuerũt armillas ⁊ in 
e te ſinai. Implet iſq; ſermonibꝰpoſuit aures annulos et dextralia.Om̃e vas 
zvelamen ſuꝑ faciẽ ſuã. Qð ingreſſus aureũ in donaria ofi ſeparatũ eſt. Si 


f nec exiret:⁊ tiic loquebat᷑ ad filios iſrt᷑ coccũq; bis tinctũ:byſſum ⁊ pilos ca- 


oy bat facie egrediẽtis moxfielTe co^ cinthinas: argẽti eriſq; metalla obtu 
nutamiſz operiebat ille rurſus faciem lerũt oomíno:lignags fetbim i varios 
ſua:ſi qñ loquebat᷑ ad eos. XXXV vſus. Sed « mulieres oocte qᷓ neuerãt 
Situr cõgregata offiiturbaifíé^ dederũt hyacinthũ purpurã ⁊ vermi- 
lioꝛum iſrael:dixit ad eos: ec culũ ac byſſum ⁊ pilos capꝛaꝝ:ſponte 
à nt d iuſſit dominꝰ fieri. Bex ꝓpꝛia cũcta tribuẽtes. Pꝛincipes o 
diebꝰ facietis opus: ſeptimꝰ dies erit obtulerũt lapides onycbinos: ⁊ gem / 
vobis ſanctꝰ:ſabbatũ ⁊ requies domi mas ad ſuꝑhumerale ⁊ rationale: aro 
ni. Qui fecerit opus in eo:occidetur. mataq; ⁊ oleũ ad luminaria ocinnam 
Non ſuccẽdetꝭ ignẽ in offi? habita / da ⁊ ad ppandii vnguentũ ac thymia $9p 
culis vr̃is p diem ſabbati. Et ait moy ma odoꝛis ſuauiſſimi cõponẽdũ O ce 3 
fes ad oẽm cateruã filioꝝ ifr. Iſte eſt viri ⁊ mulieres mẽte deuota obtuleftt 
bᷣmo quẽ pᷣcepit domino dicẽs: epa - donaria vt fierẽt oꝑa q iuſſerat dns p 
rate apud vos prnítiae dño . Omis vo manũ moyſi. Cũcti fil ifr volũtaria 
luntarius et pꝛoni animi offerat eas dño dedicauerunt. D ixitq; moyfes ad 


thum ⁊ purpurã:coccũq; bis tinctum beſeleel filiũ huri: filij bur de tribu iu 
⁊ byſſum:pilos capꝛaꝝ:pelleſq; arietũ da: impleuitq; eit ſpũ dei: ſapiẽtia « in 
rubꝛicatas a hvyacithinas:ligna ſethi: telligẽtia ⁊ ſciẽtia ⁊ oſti doctrins: ad 
⁊ oleũ ad lumíaría ↄcinnãda:a vt con excogitãdũ ⁊ faciẽdũ op? in auro ⁊ ar 
ficiat᷑ vnguentũſ⁊ thymiama fuaui(fi^ gento ⁊ ere: ſculpẽdiſq; lapidib?« ope 
mũ:lapides onychinos ⁊ gemmas ad re carpẽtario.Quicqͥd fabꝛe adinueni 
oꝛnatum ſughumeralis ⁊ rationalis. ri poteſt: dedit in coꝛde eius. Ooliab 


qð dſis imꝑauit: tabernaculũ ſcʒ «te^ bos erudiuit fapictia: vt faciãt opera fel 
ctum ei? atq; operimentũ:annulos et abietarij polymitarij ac plumarij d , 
tabulata cii vectibꝰ: paxillos ⁊ baſes: — byvacintbo ⁊ purpura :coccoqy bis tin 
arcã « vectes:qpitlatoꝛiũ ⁊ velum:qð. cto ⁊ : texãt oĩa: ac noua queq; 
ante illud oppadi£ ;méfam cii vectibꝰ cit er- (repíantd, iV 

⁊ vaſis et qpoſitiõis panib? :candela^ go beſeleel ⁊ ooliab 4 om̃is vir o 
bꝛũ ad luminaría ſuſtẽtanda: vaſa illi gpiẽs quib? dedit dominꝰ fa^ £4 
us t lucernas ⁊ oleũ ad nutrímétaig^ — pientiam ⁊ intellectũ vt fcirent fabze ^^] 
nífi:altaretbviniamat( ⁊ vectes ⁊ ole operar d in vfus ſanctuarij neceſſa⸗t 
um vnctiõis ⁊ thymiaina ex aromati- ria ſunt:⁊ dj pᷣcepit dominꝰ.Cunq; vo 
bus: tẽtoꝛiñ ad oſtin tab naculi: altare caſſet eos moyſes ⁊ omnẽ eruditũ vi- 
holocauſti s craticulã c? eneã cf yecti r cui oederat dominꝰ fapictia ; « qui 


tradidit eis om̃ ia donaria filioꝝ iſrł. 
Qui cli inſtarent opt quotidie: mane 
vota populus offerebat. Uñ̃ artifices 
venire cõpulſi:dixerũt moyfi. Plꝰ of" 
fert popul? d$ neceſſariũ C. duffit ergo 
moyſes pᷣconis voce cantari. Nec vit 
nec mulier quicas offerat vltra in ope 
ſanctuarij. Sicq; ceſſatũ eft a muneri 
bus offerẽdis: eo ꝙ oblata ſufficerent 
⁊ ſuꝑabundarẽt. Jecerũtq; oes coꝛde 
ſapiẽtes ad explendũ opus tabernacu 
li:coꝛtinas decẽ:ð byſſo retoꝛta ⁊ hya 
eintho et purpura:coccoq; bis tincto 
ope vario: arte polymita.Quaꝝ vna 
babebat in lõgitudine vigintiocto cu 
bitos:⁊ i latitudine q̃ttuoꝛ. Una me^ 
fura erat oĩuʒ coꝛtinaꝝ. Cõiũxitq; coz 
tinae duos alterá alteri:⁊ alias qͥnq; 
fibi inuicem copulauit. Fecit ⁊ anſas 
hyacinthinas in oꝛa coꝛtine vnius ex 


filiter vt 5 fe iuicẽ veniret anſe:⁊ mu^ 
tuo iungerent᷑. Uñ et qͥnq̃ginta fudit 
circulos aureos:qͥ moꝛderẽt coꝛtinaꝝ 
anſas:⁊ fieret vnũ tabernaculũ. Fecit 
& faga vndecim de pilis capꝛarum: ad 
oꝑiendũ tectũ tabernaculi. Unũ ſagũ 
. Hlogitudie babebat cubitos triginta: 
4 Llatitudine cubitos dttuo:. Unius 
. méfureerát oía faga. Quog dnas ium 
xit ſeoꝛſum: et fep alia (epatim. fecirgs 
anſas qͥnã̃ginta ĩ oꝛa fagi vniꝰ: et n^ 
dginra t oꝛa fagi alteri? vt fibi inuicẽ 
Vigeren£ : et fibulas eneas óndginta 
db?nectare£ tectũ :et vnũ palliũ ex oĩ 


mis cubitũ latitudo retinebat. Bine ĩ 
caſtrature erãt p ſingłas tabulae: vt 
altero alteri iũgeret᷑. Sic fecit in oĩbꝰ 
tabernaculi tabulis. E àb? viginti ad 
plagã meridianã erant 5 auſtrũ cii d^ 
dragita baſibꝰ argẽteis. Due baſes ib 
vna tabula ponebá£ ex vtraq; pte an 
guloꝝ: obi icaftrature lateꝝ ĩ angulis 
terminãt. 
refpicit ad aqͥlonẽ fecit viginti tabu 
las cii ꝗqᷓdragita bafib? argẽteis duas 


vtroq; latere:et ĩ oꝛa coꝛtine alterius 


erat lõgitudo tabule vniꝰ ⁊ vnũ ac fe^ 


Ad plagã q; tabernaculi q̃ 


baícs p ſingkas rabulas.Cõtra occidẽ 


Exodus 


ſpõte ſua obtulerãt ſe ad faciẽdũ opꝰ: 


tem o. i.ad e$ ꝑtẽ tabernaeuli q ma 
re refpicit fecit fer tabulas:⁊ duas ali 


26 p finglos angulos tabernaculi re^ 


tro d iũcte erãt a deoꝛſũ vſq; ſurſũ: ⁊ ĩ 


vnã copaginé pariter ferebãt᷑. Ita fe- 


cit ex vtraq; ꝑte ꝑ angulos vt octo ef^ 
fent ſik tabule a hrent baſes argẽteas 
ſexdecim:binas.ſ.baſes (6 fingulis ta 
bulis. fecit ⁊ vectes de lignis ſethim 
jng: ad ↄtinẽdas tabulas vri? late/ 
ris tabernaculi:⁊ qͥnq; alios ad alte/ 
ri? later] coaptãdas tabulas:⁊ et bos 
qͥnq; alios vectes ad occidétalé pla- 
gã tabernaculi 5 mare. fccit ds vectẽ 
alium qͥ p medias tabulae ab angulo 
vſq; ad angulũ puenirct. 358 aut ta- 
bulata deaurauit:⁊ circulos eoꝝ fecit 
aureos:ꝑ às vectes induci poſſint ds 
et ißos lamĩs aureis operuit. fecit et 
veli ð hyacintho ⁊ purpura: vermicu 
lo ac byffo retoꝛta opere polymitario: 
variíi atas diſtinctũ:⁊ q̃ttuoꝛ colũnas 
oe lignis ſethim: q̃s cus capitibꝰ deau 
rauit:fuſis baſibꝰ earũ argẽteis· fecit 
⁊ tẽtoꝛiũ ĩ ĩtroitu tabernaculi ex bya^ 
cintho purpura vermiculo byſſoq; re^ 
toꝛta ope plumarij ⁊ colũnas qͥnq; cũ 
capitibus fuis je oꝑuit auro:baſeſq; 


cã de lignis fetbi habẽtẽ duos 

ſemis cubitos i lõgitudineł ⁊ 

cubitũ at ſemiſſẽ i latitudie: altitudo 
45 vniꝰcubiti fuit ⁊ dimidij:veſtiuitq; 
eã auro puriſſimo it? ⁊ fort . Et fec illi 
coꝛonã aureã p gyꝝ ↄflãs q̃ttuoꝛ ãnu 
los aureos p ꝗᷓttuoꝛ ãgulos eiꝰ: duos 
&nulosi latere ono ⁊ duos ĩ alto. Ue⸗ 
ctes ds fec o lignis ſethim djs veſtiuit 
guro« de miſit i ãnulos à erãt ĩ lateri 
b?arce ad poꝛtãdũ eã. fecit ⁊ qpitiato 
riũ.i.oꝛaculũ ó auro mũdiſſimo duo 


3 
AM abe 


eaꝝ fudit eneas quas ⁊ operuit auro. 
cit ãt beſeleel tav XXXVII » 2i 
cov $^ & esp 
e. 


(de Mí * 


cubitoꝝ « dimidij ĩ logitudie ⁊ cubiti 


ac ſemis ĩ latitudte. Duos etia cerne 
bin ex auro ouctíli ds pofuit ex tra- 
q; ptc ꝓpitiatoꝛij:cherubĩ enn t ſũmi 
tate vniꝰꝑt? « cherub alteꝝ i ſũmita/ 
te ptt alteriꝰ. Duos cherubĩ t ſingłis 
ſũmitatibꝰ qpitiatoꝛij:ertẽdẽtes alas 
4 tegẽtes ꝓpitiatoꝛiũ: ſeq; mutuo re^ 
fpicictcf. fecit ⁊ mẽſã o lignis ſethim 
in lögitudine duoꝝ cubitoꝝ:⁊ in lati 
titudine vni? cubiti q babebat ĩ alti^ 
tudine cubitũ ac ſemiſſem.Circũdedit 
( 
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Ad fanctificatioio vnguétii « tbqmía^ 


; eã auro mundiſſimo:⁊ fecit illi la⸗ 
biũ aureũ p gyrũ:ipſiq; labio coꝛonã 
aureã ĩterraſilẽ qᷓttuoꝛ digitoꝝ: «fup 
eãdẽ alterã coꝛonã aurea. fudit ⁊ dt^ 
tuoꝛ circulos aureos q̊s poſuit in qt^ 
tuoꝛ angulos ꝑ ſingłos pedes mẽſe 5 
coꝛonã: miſitq; in eos vectes vt poffit 
menſa poztari:ipos q̊ʒ vectes fecit de 
lignis fetbim :et circũdedit eos auro. 
Et vafa ad oiüfos vfus mẽſe:acetabu 
la:pbialas ⁊ cyathos et thuribula ex 
auro puro: in qͥbꝰ offerẽda ſũt libami 
113. $ecit ⁊ candelabꝛũ ductile ð auro 
mundiſſimo: de cuf? vecte:calami:cv· 
pbt: ſpheruleq; ac lilia ꝓcedebãt fert 
vtroq; latere. Tres calami er pte vna 
⁊ tres ex altera. Tres cyphi ĩ nuc( mo 
dũ ꝑ calamos ſingkos:ſperuleq; ſił et 
lilia:et tres cyphi inftar nucis ĩ cala⸗ 
mo altero:ſpheruleq; fi? ⁊ lilia.Equũ 
erat op? fer calamoꝝ à ꝓcedebant de 
ſtipite cãdelabꝛi In ißo aũt vecte erãt 
Ittuoꝛ cyphi in nucis modũ:ſpherule 
M p ſingłos a lilia:⁊ ſpherule [b ouo^ 


us calamis ꝑ loca tria d ſił ſex fiunt 


calami pcedeteg Ó vecte vno. Et ſphe 
rule igit᷑ ⁊ calami ex ipo erát; vniuer^ 
fa ductilia er auro puriſſimo. fecit et 
lucernas fepté ci emũctoꝛijs ſuis: et 


vaſa vbi ead emũcta ſũt extinguant᷑ 


de auro puriſſimo.Talẽtũ auri appen 
debat cãdel abꝛũ cũ oĩbus vaſis fuis. 


D Fecit ⁊ altare thymiamatis de lignis 


ſethim p q̃drũ ſingłos hũs cubitos: ⁊ 
in altitudine duos:e cui?angulis pce 
debant comua : veſtiuitq; illud. auro 
puriſſimo cũ craticula ac parietibꝰ et 
coꝛuibꝰ. Fecitq; ei coꝛonaʒꝭ aureolá p 
gyN:⁊ duos ãnulos aureos fub coꝛo/ 

8 p ſingula iatera:vt mittant᷑ in eos 
vectes:⁊ poſſit altare poꝛtari.Ipᷣos au 
t€ vectes fecit de lignis ſethim :⁊ ope- 
ruit laminis aureis. Copofuit et oleũ 


mata de aromatibus mũdiſſimis opc^ 
e pigmẽtarij. e 
| £cit t altare holocauſti ð lig 
nis ſethim: qͥnq; cubitoꝛũ per 

: a triũ in altitudine:cuiꝰ coꝛ⸗ 
nua de angulis ꝓcedebant:oꝑuitq; il 
lud lamĩs ereis.Et in vfus eiꝰparauit 


| €t exe vafa diuerſa:lebetes:foꝛcipes:fu 
ſcinulas:vncinos:a ignium receptacu 


la. Craticulãq; ei? in modũ retis fecit 


ene: a ſubter eã ĩ altart medio aruls 


fuſis qᷓttuoꝛ annut᷑ p totídé retiaculi 
ſũmitates:ad ĩmittẽdos vectes ad poz 
tãdũ.Quos ⁊ ipᷣos fecit ð lignis ſethĩ 
⁊ oꝑuit lamĩs eneis: induxitq; circu^ 
los à ĩ laterib?altart eminebãt. 35m. 
alit altare no erat ſolidũ (s cauũ ex ta- 
bulatis:⁊ int? vacuũ . fecit t labꝛum 


eneũ cũ bafí fua oe ſpeculis mulieg: q 


excubabãt ĩ oſtio tabernaculi . fecít ⁊ 


atriũ i cuiꝰ auſtrali plaga erãt tẽtoꝛia 


ð byſſo reto:ta cubitoꝝ centũ:colũne 
euee viginti cũ baſibꝰ ſuis: capita co^ 
lũnaꝝ « tota oꝑis celatura argentea. 
£que ad ſeptrionalis plagã tentoꝛia 
colũne baſeſq; ⁊ capita colũnaꝝ eiuſ/ 
dé mẽſure ⁊ oꝑis ac metalli erant, In 
ea Xo plaga d ad occidété reſpicit tu^ 
erũt tẽtoꝛia cubitoꝝ jndginta: colũ / 


ne decẽ cfi baſibꝰſuis enee:⁊ capita co 


lũnaꝝ «tota opis celatura argentea, 
Poꝛro 3 oꝛiẽtè dndgtuta cubitoꝝ pa 
rauit tẽtoꝛia: e qͥbꝰ qͥndecim cubitos 
colũuaꝝ triũ cũ baſibꝰ ſuis vnũ tene 
bat lat*:c ĩ pte altera:qͥ vtraqs ꝑte in 


troitũ tabernaculi faciat: qͥndecim eq. 


cubitoꝝ erãt tẽtoꝛia: colũneq; tres et 
baſes totidẽ.Cũcta atrij rentoꝛia byſ- 
fus retozta texuerat. Baſes colũnarũ 
fuere enee:capita aũt eaꝝ cfi celaturis 
fuis argẽtea. Sʒ a ipas colũnas atrij 
veſtiuit argẽto: et in Itroitu ci? opere 
plumario fecit tẽtoꝛiuʒ ex hyaciutho: 
purpura: vermiculo ac byſſo retoꝛta: 
qð habebat viginti cubitos in lõgitu 
dine. Altitudo Xo qnq; cubitoꝝ erat: 
iu mẽſurã quá cũcta atrij tẽtoꝛia ha- 
bebãt.Colũna autẽ ĩ ingreſſu fuere dt^ 
tuoꝛ cũ baſibꝰ eneis:capitaq; eaꝝ ⁊ ce 
lature argentee. Paxillos àʒ taberna^ 
culi ⁊ atrij p gyrũ fecit eneos. Hec ſũt 
inſtrumẽta tabnaculi teſtĩonij d enu. 


merata ſũt iu pᷣceptũ movfi ĩ cerimo 
nijs leuitaꝝ ꝑ manũ vthamar filij a- 


rõ facerdot( : q̃s befeleel filiꝰ huri (tij 
hur ð tribu iuda: ofto p moyſẽ iubẽte 
ↄpleuerat:iũcto ſibi ſocio ooliab filio 
gchiſamech ð tribu dan: d ⁊ ipe arti^ 
fex lignoꝝ egregiꝰ fuit:⁊ polymitariꝰ 


gtq; plumsriꝰex hyacintho:purpura: 


vermiculo ⁊ byſſo.Om̃e aurũ qð expẽ 
ſũ € in opc ſãctuarij:⁊ qð oblatũ ẽ in 
donarijs: viginti 4 nouẽ talẽtoꝝ fuit: 
et ſeptingẽtoꝝ triginta ſicloꝝ:ad mẽ⸗ 


| 
| 


] 
[ 


| 


* 


his q tranſierunt ad numez a viginti 

| ennis 4 ſupꝛa: de ſexcẽtis trib? milibꝰ 

« jugentie inqᷓginta armatoꝝ. fue 

rt pterea cẽtũ talẽta argenti:e qbus 

|  oflate funt baſes ſãctuarij:⁊ introitus 

| — 9bi veli pẽdet. Cẽtum baſes facte füt 

de talétie cẽtum:ſingulis talett p ba- 

fes ſingulas ſupputatꝭ. De mille autẽ 

ſeptingentis ⁊ ſeptuagintaqͥnq; fecit 

ö | .. capita colũnaꝝ às « ipfas veſtiuit ar- 

gento. Eris quoq; oblata ſũt talenta 

ſeptuaginta ouo milia: et quadringen 

ti ſupꝛa ſicli: ex qͥbus fuſe ſũt baſes in 

| introitu tabernaculi teſtimonij: et al^ 

tare eneum di craticula fua: oíaqs va^ 

^ ſa q̃ ad vſum ei? ꝑtinent: a baſes atri 

tam in cireũitu & in ingreſſu eiꝰ:⁊ pa- 
xilli tabernaculi atqʒ atrij p gqrum. 


purpura vermiculo ac byſſo fe- 
5 cít veftes qbꝰ induere aaron 

. qfi miftrabat in (3ctt ficut pᷣcepit dñs 
mo pſi. fecit igit ſuphumerale ð auro 
| byacintbo et purpura coccoq; bis tin 
Cᷓ. co et byſſo retoꝛta: oꝑe polymitario. 
Jaclditq; bꝛacteas aureas: ⁊ extenua 
Ait in fila vt poſſent toꝛqri cum pꝛion 
' «olo? ſubregmine: duaſq; hoꝛas fibi 
ſiuicẽ copulatas in vtroq; latere ſũmi 
tatũ:a baltheñ ex eiſdẽ coloꝛibꝰ: ſicut 
pceꝑat dñs moyſi. Parauit ⁊ duos la- 
pides onqcbinos aſtrictos ⁊ incluſos 
auro:a ſculptos arte gemmaria noĩbꝰ 
filioꝝ iſrł. Poſuitq; eos ĩ lateribꝰ fup" 
humeralis in mon imẽtũ filioꝝ iſrł᷑:ſi/ 
cut pᷣceꝑat dñs moyſi. fecit ⁊ rationa 
le oꝑe poly mito iut opus ſuꝑhumera 
lis:ex auro:hyacintho: purpura: coc 
coq; bis tincto ⁊ byſſo retoꝛta:qdran- 
gulũ duplex inẽſure palmi:⁊ pofuit in 
eo gẽmarũ oꝛdines qttuoz . In pꝛimo 
vetſu erat ſardiꝰ:topazius:ſmaragdꝰ. 
In ſcðo:carbunculus:ſaphyrꝰ:iaſpis. 

€ In tertio:liguriꝰ: achates ⁊ ametiſtꝰ. 
In quarto chꝛiſolithus:onychinus ⁊ 
berillue:círcfídati ⁊ incluſi auro p oꝛ- 
dines ſuos.Ipſiq; lapides duodecim 
fculpti erãt noĩbꝰ duodecim tribuum 
iſrk:ſinguli p noĩa ſinguloꝝ. fecerunt 
in rationali catenulas fibi inuicẽ co 


cinos:totidẽq; annulos aureos. Poꝛ 
to aunulos poſuerũt in vtroq; latere 


Exodus 


p furamfanctuarj. Oblatuʒ eſt autẽ ab rationał:e qͥbus pẽderent due catene 


E byacintbo vero a 


herentes de auro puriſſimo ⁊ duos vn 


auree de inſeruerũt vncinis qͥ in fup 
humerat anguł eminebãt. Hec ⁊ añ et £y 
retro ita ↄueniebãt fibi: vt fupbumera 
le ⁊ rationale mutuo necterèt᷑ ſtricta 
ad baltheũ ex annulis foꝛtiꝰcopulata: 
qͥs:iũgebat vitta hyacinthina ne laxe 
fluerẽt ⁊ a ſeinuicẽ mouerét :fic pce 
pit dñs moyſi. Fecer̃t q tunicã ſuꝑhu 
meralẽ totá hyacinthinã:⁊ capitiũ in 
ſupioꝛi pte5 medi oꝛãqʒ p gx capi- 
tj textilẽ:deoꝛſũ ãt ad pedes malapu/ 
nica ex hyacitho: purpura: vermiculo 


ac byſſo retoꝛta: ⁊ tintinabula d auro ^ ^ 


puriſſimo:q̃ poſuer̃t int malogranata — — 
i extrema ꝑte tunice ꝑ gyn:tintinabu⸗ — 
lũ ãt aureũ t malũpunicũ:qͥbꝰ oꝛnat? 
cedebat põtifex qfi mĩſterio fũgebat᷑: 


fic pᷣcepit ds mov(i.feceftttunicas ^^ 


byſſinas ope textili aarõ ⁊ filijs ei?: et 
mitras cii coꝛonuk fuis ex byſſo:femĩa⸗ 
lia às linea byſſina: cĩgulũ o ð byſſo 
retoꝛta:hvacitho:purpura ac vermicu 

lo diſtinctũ arte plumaria :(íC pᷣceꝑat 
dñis mo vſi. $ecert laminã ſacre vn- 
ctiõis ð auro puriſſimo: ſcpᷣſettq; ĩ ea 
ope gẽmario ſãctũ dñi: ⁊ ſtrinxerũt eã 
cii mitra vitta hvacithina: ſiẽ Becpat. — 
dñs moyſi. Perfectũ eſt igit᷑ oẽ op? ta^ g 
bernsculi ⁊ tecti teſtionij. fecertag fi- 
lij iſrł cüicta d pᷣceꝑat ds moyſi:⁊ ob^ 
tulerũt tabnaculũ ⁊ tectũ: « vniuerſã 
ſuppellectilẽ:ãnulos:tabulas: vectes: 
colũnas ac baſes:oꝑtoꝛiũ ó pellibꝰari 
eti rubꝛicatꝭ:⁊ aliud oꝑimẽtũ ó bya^ 
cítbinis pellibꝰ:velũ:arcã:vecteſ:ꝓpi/ 
tiatoꝛiũ:mẽſam cü vafis ſuis:⁊ 4pofí^ 
tionis pantb?:cádelabifi:lucernas :et 
vtẽſilia eag cũ oleo:altare aureũ ⁊ vn 
guẽtũ ⁊ thymiama ex aromatibus:et 
tentoꝛiũ in introitu tabernaculi: alta 

te eneum:retiaculũ: vectes et vafa ei? 
oĩa:labꝛũ cum bafí ſua:tẽtoꝛia atrij e 
colũnas cũ baſibꝰ ſuis:tẽtoꝛiũ ĩ ĩtroi / 

tu atrij:funiculoſq; illius et paxillos. 
Nihil ex vafis defuit d in miniſterius 
tabernaculi ⁊ in tectũ federt iuſſa ſũt 
fieri. Ueſtes quoq; quibus ſacerdotes 
vtunt᷑ i ſanctuarioꝛaaron . ſ. ⁊ filij eis: 
obtulerunt filij iſrł:ſicut Decperat do- 
minus. Que poſtq; moyſes cuncta vis 
it explets:bñdixit eis. XI 
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ſis:eriges tabernaculum teſtlmon:⁊ ſes ingredi tecti feder? nube oper iẽte 
pones ĩ ea arcã: dimitteſq; añ illã ve^ oĩa:⁊ maieſtate dñi coꝛuſcãte:qꝛ cum^ 
in: illata mẽſa pones ſuꝑ eã q̃ rite p̃ cta nubes operuerat. Si qfi nubes ta- 
cepta ſũt.Cãdelabꝛũ ſtabit cum licer" bernaculũ deſerebat: ꝓficiſcebãt᷑ filij 
nis ſuis:⁊ altare aureũ id adolet᷑ in / iſrł᷑ p turmas fuas. Si pẽdebat deſuꝑ 
cẽſũ:coꝛã arca teſtimonij. Tẽtoꝛiũ in manebãt in eodẽ loco. ubes quippe 
introitu tabernaculi pones:et añ illð di incubabat p diem tabernaculo et 
altare holocauſti. Labꝛum iter altare ignis in nocte: vidẽtibus ꝓpfis iſrael 


e aſſumpto vnctionis . ^ id eft liber Leuiticus.Capitulum 47 
ernaculũ cii vafis fuis vt ſãctificẽ * 1 

altare holocauſti 4 oia vafa eiꝰ: labꝛũ e cauit autem 
cii bafi ſua. Oĩa vnctiõis oleo ↄſecra- v moyſen: ⁊ locut? eft ei do- 
bis vt fint ſãcta ſãctoꝝ. Applicabiſq; minꝰ de tabernaculo teſti 
agrõ ⁊ filios ei? ad foꝛes tabernaculi 5 ontj dicẽs . Loqͥre filijs 


teſtimonij:⁊ lotos ad indues fáct? ve iſrł:⁊ dices d eos: Domo à obtulerit 
ſtibꝰ vt miniſtrẽt mibi: ⁊ vnctio eoꝝ ĩ ex vobis hoſtiã dño 6 pecoꝛibꝰ:id €. 
ſacerdotiũ ſempiternũ ꝓficiat. fecit bobꝰ t ouibꝰ: offerẽs victimas:ſi ho- 


q; moyſes oia d pᷣceꝑat dñs. Igit me locauſtũ fuerit eiꝰ oblatio ac ð armen 


fe pᷣmo anni ſcdi:pᷣma die mẽſis: col to:maſculũ ĩmaculatũ offeret ad oftí^ 
locatũ ẽ tabernaculũ. Erexitq; mo / um tabernaculi teſtimonij ad placan 
feo illud ⁊ poſuit tabulas:ac baſes et dũ fibi dñʒ. Ponetq; manꝰſuꝑ caput 
vectes:ſtatuitq; colũnas ⁊ expãdit te hoſtie ⁊ acceptabił erit:atq; ĩ expiati⸗ 
ctii ſuꝑ tabernaculũ: impoſito oefup onẽ eiꝰ ꝓficiẽs. 3mmolabitas vitulũ 
oꝑimẽto:ſicut dñs ipaucrat. Poſuit coꝛã dño ⁊ offerẽt filij aaro ſacerdot i 
4 teſtimoniũ i arca:ſubditis infra ve^ ſãguinẽ eiꝰ: fundẽtes p altar circũi- 
ctibꝰ:a oꝛaculũ deſuꝑ . Cũq; intuliſſet tũ:að eft añ oſtiũ tabernaculi. Detra/ 
arcã ĩ tabernaculũ:aqpendit añ eã ve^ ctaq; pelle hoſtie art? t fruftra ↄcidẽt 
lum vt expleret dñi iuſſionẽ. Poſuit ⁊ ⁊ ſubjjciẽt in altari ignẽ ſtrue lignoꝝ 
mẽſã i tabernaculo teſtimonij ad pla añ cõpoſita ⁊ mẽbꝛa à flit ceſa deſuꝑ 
gam ſeptẽtrionalẽ eX velũ:oꝛdinatis oꝛdinãtes:caput videls ⁊ cũcta q̃ ad^ 
coꝛã ꝓpoſitionis panibꝰ:ſicut pcepat herẽt iecoꝛi:ĩteſtinis ⁊ pedibꝰlott᷑ ad 
oñs mov ſi. Poſuit ⁊ candelabꝛũ in ta adolebitq; ea facerdos fup altare in 
bernaculo teſtimonij e regiõe mẽſe in holocauſtũ ⁊ ſuauẽ odoꝛẽ dño Q fi ð 
te auſtrali: locatꝭ p oꝛdinẽ lucernis pecoꝛibꝰ oblatio ẽ:de ouibꝰ ſiue de ca 
up pᷣceptũ dñi. Poſuit ⁊ altare aureũ pꝛis holocauſtũ:agnũ anniculũ ⁊ abf 
fub tecto teſtimonij:5 velum: «adole q; macula offeret: ĩmolabitq; ad latꝰ 
uit füper eo incẽſum aromatus:fícut altar: qð reſpicit ad aquilone coꝛam 
iuſſerat dominus. Poſuit ⁊ tentoꝛius dño. Sãguinẽ *o illi? fundẽt fup al^ 
in introitu tabernaculi: et altare ho- tare filij aaro per circũitũ: diuidẽtq; 
locauſti in veſtibulo teſtimonij: offe^ mẽbꝛa:caput et oĩa d adherẽt iecoꝛi: 
rens ĩ eo holocauſtum et ſacrificia vt ⁊ imponẽt fuper ligna q̊ͥbus ſubijcien 
dñs imꝑauerat. Labꝛũ ds ſtatuit iter dus ẽ ignis. Inteſtina vo et pedes la 
tabernaculũ teſtimonij et altare im^ uabũt aqua:⁊ oblata omnia adolebit 
pleus illud aqua:lauerũtq; moyſes et ſacerdos fup altare in holocauſtum v 
aaron qc filij eius manꝰ ſuas ⁊ pedes odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño.Sinautẽ ð aui 
cum ingrederent᷑ tectũ federis:⁊ acce bus holocauſti oblatio fuerit dño: de 
derẽt ad altare:ſicut pᷣcepat dominꝰ . turturibꝰ ⁊ pullis colübe: offeret eam 
Exexit et atriũ p gvrũ tabernaculi:et ſacerdos ad altare:et retoꝛto ad collũ 
altaris:ducto in introitu eiꝰtentoꝛio. capite:ac rupto vulner( loco: decurre 
Poſtqᷓ; om̃̃ ia pfecta ſunt:operuit nu re faciet ſanguinẽ fup crepidinẽ alta- 


bes tabernaculũ teſtimonij:et glosa ris: veſiculã vo gutturꝭ ⁊ plumas p^ . 


dñi impleuit lud, ec poterat moꝝ / j̃ciet ꝓpe altare ad oꝛiẽtalẽ plagã: in 


4 tabernaculñ:qð implebis aꝗᷓ.Circũ - N cunctas manſiones fua9— o ps x 


dabiſq; atriũ tẽtoꝛijs ⁊ ingreſſũ eis. ¶ Explicit liber exodi Incipit vaiecra 


| 


1 


: 


m 


| 
! 
| 
| 
| 


b 


4 
lagnis igne ſupoſito. Holocguſtũ eſt et locauſtũ lignis igne ſuppolito in obla- 


C manib*facerdot/ : Qui cfi obtulerit cá 
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9 
2 Teuiticus 
loco in q eineres effundi ſolẽt. cõfrin eſt intrinſecus:duos renes cfi adipe — 
getq; aſcellas eiꝰ.⁊ nó ſecabit: neq; fer tegunt᷑ ilia: ⁊ reticulũ iecoꝛis cfi renfi 8 


ro diuidet eã ⁊ adolebit ſuꝑ altare li- 


"oblatio ſuauiſſimi odoꝛis duo. II 


ſacrificij dñño:ſimila erit ei? ob 
tio. Fundetq; fup eã oleũ: et 


us ac deferet ad filios aaron 


ponet th 


nii fimile: olei ac totũ thus: ⁊ ponet 
nemoꝛiale ſuꝑ altare in odoꝛẽ ſuauiſ- 
imũ ofio. Qð afit reliquũ fuerit de fa^ 


crificio:erit aaron a filioꝝ eiꝰ: ſanctũ 


ſctõꝝ oe oblationib? dño. Cũ alit ob^ 
tuleris ſacrificiũ coctũ in clibano 9 fi 
mila:panes.ſ.abſq; fermẽto cõſperſos 
oleo:⁊ lagana aʒyma oleo lita: ſi obla 
tio tua fuerit de ſartagine ſimile cofp^ 
ſe oleo ⁊ abſq; fermẽto:diuides eã mi 
nutatim et fundes fup eã oleũ. Si aũt 
de craticula fnerit ſacrificiũ:eqᷓ ſimila 
oleo cõſꝑget᷑:quã offerẽs dño: trades 


tollet memoꝛiale de ſacrificio:⁊ adole 
bit fup altare in odoꝛẽ ſuauitatt oito. 
Quicd d alit reliquũ eft: erit aaron ⁊ fi 
lioꝝ eiꝰ: ſanctũ ſctõꝝ de oblationib? 


di. Dis oblatio que offert᷑ dño abſq; 


e 
5 


fermẽto fiet:nec qͥcqᷓ; fermẽti ac mel/ 


lis adolebi£ in ſacrificio dñi. Pꝛimi- 
tias tm̃ coz offeretis ac munera: fup 


Poltare vero nõ ponent᷑ in odoꝛẽ ſuaui 


tatis.Quicqd obtuleris ſacrificij fale 
codice: nec auferes fal federis dei tui 
de ſacrificio tuo. In omni oblatione 
offeres ſal. Si ait obtuleris mun? pꝛi 
mitiarũ frugũ tuaꝝ dño: oefpicie ad^ 
huc virẽtibus: toꝛres eas ignit con^ 
fringes in moꝛẽ farrie: et fic offeres 
piinirit tuas dño:fundes fup ea ole 
um 1 tbus imponẽs:qꝛ oblatio dñi e. 
de ꝗᷓ̃ adolebit facerdos i memoꝛiã mu- 
neris: pté farris fracti: et olei ac totũ 
od ſi hoſtia (thus. : 
pacificoꝝ fuerit ei? oblatio: et 
: pe bob? voluerit offerre: mare 
fine femíná: maculata offerct coꝛam 
dño. Ponetq; manũ fup caput victĩe 
fue:q imolabit᷑ in íntrottu tabernacu 
li. Fundẽtq; filij aaro facerdot? fan 
guine p altar? circũitũ:a offerẽt d ho 
ſtia pacificoꝝ in oblationẽ dño adipẽ 
d operit vitalia:et quicqd pinguedie 


ima cũ obtulerit oblationes - 


culis.Adolebũtq; ea fup altare in ho 
tionẽ ſuauiſſimi odoris dño. Si vero 
de ouibꝰ fuerit eiꝰ oblatio ⁊ pacificoꝝ 
hoſtia:ſiue maſculum obtulerit ſiue fe 
minã:ĩmaculata erũt. Si agni obtu⸗ 
lerit coꝛã ofio:ponct manü ſuã fup ca 


E facerdott. Quoꝝvnẽtollet pugillũ ple put victime fne: q imolabi£. ĩ veſfibu 


lo tabernaculi teſtimonij.Fundentq; 
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E 


filij aaron ſanguinẽ eiꝰ p circũitũ al^ € 


taris:et offerét oc pacificoꝝ hoſtia fa 
crificiũ dño: adipe 1 cauda totã cũ re/ 
nib? « pinguedinẽ q operit ventre at^ 
qs vniuerſa vitalía:« vtrũq; renũculũ 
cii adipe d eft iuxta vitalia: reticulũqʒ 
iecoꝛis cũ renũcuł᷑: adolebit ea facer 
dos ſuꝑ altare in pabulũ ignis « obla 
tionis dñi. Si capꝛa fnerit eiꝰoblatio 
⁊zʒobtulerit ed dño:ponet manũ ſuã ſu 
9 caput ei?: imolabitq; eã in introitu 
tabernaculi teſtimonij. Et fundét fi- 
lj aaro ſangninẽ ci? p altar? circũitũ 
tollétas ex ea in paſtũ ignis dñici adi/ 
pẽ qͥ operit ventrẽ: « qͥ tegit vuiuerſa 
vitaligs:duos renũculos cii reticulo d 
eſt fup eos tug ilia:⁊ aruinã iecoꝛis cũ 
renũculis:gdolebitq; ea fup altare fa^ 
cerdos in alimoniũ ignis ⁊ ſuauiſſimi 
odoꝛis. Dis adeps dñi crit iure ppe^ 


tuo in generationib? ⁊ cũctis babita^ 2 a 


culis veſtris: nec ſanguinẽ nec adipe 


omnino comedetis. 4| DIE" and 


| [Dcut?qs ẽ dñs „ 

I re filijs ifrt. Aia d peccaue 

rit p ignoꝛãtiã:⁊ de vniuerſis mãdatꝭ 
dñi q pᷣcepit vt nõ fierẽt:qͥppiã fecerit: 
(i facerdos à vnctꝰeſt peccauerit delin 
quere faciẽs ypEm: offeret ꝓ pctõ fuo 
vitulũ imacnletit dño: ct adducet illũ 
ad oſtiñ ta buaculi teſtimonij coꝛã do- 
mino:ponetq; manũ fua fup caput eiꝰ 
⁊ ĩmolabit eit dño. Hauriet Qs de ſan⸗ 
uine vituli:inferẽs illi in tabernacu 
lũ teſtimonij. Cũq; intĩxerit digitũ in 


ſanguinẽ: afpget eii ſepties coꝛã do 


5 velũ ſanctuarij:ponetq; de eodẽ far. 
guine fup coꝛnua altatis th miama- 
tie gratiſſimi dñoꝛ qo €f taberuceulo 


teſtimonij. Omnẽ ait reliquũ ſangui 
nẽ fundet in baſim altaris holocauſti 
in iutroiuiu tabernaculi: ⁊ adipẽ vitu^ ; 


li offeret ꝓ pctõ:tã eii à vitalia operit 


w. : ; A 
1 F ola q intriofech funt: duos renficu^ 
tes æ reticulũ qð ẽ ſupꝛa eos iur ilia. 
sdipẽ iecoꝛis cii renũcuł (icut offert 
de vitulo hoſtie pacificoꝛũ: ⁊ adolebit 
C ea fup altare holocauſti. Pellẽ vero et 
oẽs carnes cii eapite ⁊ pedibꝰ ⁊ íntefti 
nis et (imo ⁊ reliqͥ coꝛꝑe:efferet eX. ca 
ftra in locũ mũdũ vbi cineres effundi 
ſolẽt.Incẽdetq; ea fup lignoꝝ ſtruem 
4 in loco eſfuſoꝛũ cinerũ cremabunt᷑. 
Q ſi oĩs turba iſrt᷑ ignaauerit ⁊ p im 
perieiã fecerit qð 5 miãdatũ dni ẽ:⁊ po 
ftea ĩtellexerit pctff ſuũ:offeret p pec- 
«ato fuo vitulũ.adducetq; eil ad oſtiũ 
tahernaculi:⁊ ponẽt ſenioꝛes ppłi ma/ 
n? fup caput ei? coꝛã do. Immolato- 
q; vitulo in ofpectu dñi: iuferet facer^- 
dos à vnct? ẽ:de ſanguĩe ei? in tabna 
culũ teſtimonij:tincto digito afpgens 
ſepties ? velũ. Ponetq; de eodẽ ſãgui 
tel coꝛnibꝰ altar? qð e cozà dño ĩ ta^ 
bernaculo teſtimonij. Reliquũ aũt fam 
guíné fũdet tug baſim altar holocau· 
ſtoꝝ:qð ẽ in oſtio tabernaculi teſtimo 
ni. Omnẽqʒ eiꝰ adipẽ tollet ⁊ adole 
bit ſuꝑ altare:ſic faciens « ð h̊ vitulo 
quõ fecit ⁊ pꝛiꝰ:⁊ rogãte p eis ſacerdo 
te pitiꝰ erit eis dñs. Ipſũ ãt vitulũ ef 
feret et caſtra atq; cõburet ficut ⁊ pꝛio 
ré vitulũ:qꝛ eft p petõ multitudinis. 
Si peccauerit puceps et fecerit vnũ e 
pluribꝰ p ignoꝛautiã qð dñi lege pbi^ 
bet᷑:a poftea intellexerit pet fun: of 
feret hoſtiã cozas dño hircũ de capꝛis 
imaculatũ:ponetq; manũ ſuã fup ca- 
put eiꝰ. Cũq; imolauerit eũ ĩ loco vbi 
ſolet mactari holocauſtũ coꝛã dño qꝛ 
sp pctõ ẽ:tinget ſacerdos digitũ i far» 
guine hoſtie p pctõ tãgẽs coꝛnua alta 
ris holocauſti ⁊ reliquũ fundẽs ad ba 
ſim eiꝰ:adipẽ o adolebit ſupꝛa: ſicut 
in victimig pacificoꝝ fieri ſolet. Roga 
bitq; peo ⁊ ꝓ pctõ eiꝰ ⁊ dimittet᷑ ei. 
Qx ſi peccauerit aĩa p ignoꝛãtiã ð po^ 
pulo terre vt faciat q cq; de his d dñi 
lege ꝓhibent᷑ atq; delinquat: ⁊ cogno 
uerit peccatũ ſuũ:offeret capꝛã ĩmacu 
latã:ponetq; man? fup caput hoſtie qd 
sp pctõ c᷑:⁊ imolabit ea ĩ loco holocau 
ſti.Tolletq; ſacerdos de ſanguie in di 
gito ſuoꝛa tagẽs coꝛnua altaris holo- 
cauftiireliqui fũdet ad baſem ei. Om 
né aũt adípc auferẽs:ſicut auferri fo^ 
det de victimis pacifico: adolebit ſu- 


F. 3. d. 


E 


p altare ĩ odoꝛẽ faauítatf bfio:togabié 


Qs ꝓ eo t dimittet᷑ ei. Si alit de pecoꝛi 8 


b? obtulerit victimã ꝓ pctõ:ouẽ.ſ.im 
maculatã:ponet manũ ſuꝑ caput eiꝰ: 

⁊ ĩmolabit᷑ eã ĩ loco vbi ſolẽt cedi bo^ 
locauſtoꝛũ hoſtie. Sumetq; facerdos. 
de ſanguine ei? digito fito: tãgẽs coz 
nua altaris holocauſti: reliquũ fũdet 
ad baſim eiꝰ. Oẽm ds adipẽ auferẽs: 
ficat auferri folet adeps arietꝭ à ĩmo c 
lat᷑ p pacíficie cremabit ſuꝑ altare in 
cẽſuʒ pñ̃i:rogabitq; ꝓ eo ⁊ p pctõ eiꝰ 
J peccauerit (x dimittet᷑ eif V 
ftífgs fuerit ꝙ ipe vidit:autↄſci 


- 


Q9 occiſuʒ a heſtia € aut p (e moꝛtuũ 
sut golibet aliud reptile ⁊ oblíta fue" 
rit imũditie (aerea ẽ ⁊ deliqt:Et fi te^ 
tigerit qͥcqᷓ; 8 ĩmũdicia hois iux oẽm 
impuritatẽ d pollui ſolet:oblitaq; co- 
gnouerit poſtea:ſbiacebit delicto . Ani 
má iurauerit ⁊ ꝓtulerit labijs fuis. 
vt vel male qͥd faceret: vel bñ:⁊ idipᷣm 
iuramẽto ⁊ ſermõe firmauerit:oblita/ 
q; poftea intellexerit delictũ fail: agat 
penitẽtiã ꝓ pctõ:⁊ offerat de gregibꝰ 


agnũ fine capꝛam: oꝛabitq; ꝓ ea facer^ 2 


dos * p peccato eiꝰ. Sinaũt no potu 
eri offerre pecꝰ:offerat duos turtures 
vel duos pullos colííbaz ofio: enit ꝓ 
pctó:a alteꝝ i holocauſtũ:dabitq; eos 
ſacerdoti. Qui pᷣmũ offerẽs ꝓ pctõ: re- 
toꝛquebit caput ei? ad pẽnulas:ita ot 
colio adhereat:⁊ nõ penitꝰ abꝛũpat᷑:⁊ 
afpget de ſanguine ei? pariete altar 
Quicqͥd aiit reliquũ fuerit faciet diſtil 
lare ad fũdamẽtũ eiꝰ:qꝛ ꝓ pcto eſt. Al- 
terũ vero ĩ holocauſtũ adolebit vt fie" 
ri ſolet:rogabitq; ꝓ eo ſacerdos ⁊ pꝛo 
pctõ eiꝰ:⁊ dimittet᷑ ei. Q fi no qͥuerit 
tian? ci? duos offerre turtures aut du 
os pullos colũbaꝝ: offeret ꝓ pctõ fuo 
fimile ꝑtẽ ephi decimã. 110 mittet in 
eã oleũ nec thurt᷑ aliàd imponet: qꝛ 
petó eſt:tradetq; ed ſacerdoti: à plen 
ex ea pugillũ hauriẽs cremabit fup ai 
tare in monimẽtũ eiꝰ q obtulerit: ro- 
gãs p illo et expiãs: reliquã vero ꝑtẽ 
ipſe habebit ĩmunere. Locutuſq; € do- 


minꝰ ad moyſen dicens: Aĩa ſi p̃uari- 


cãs cerimonias p erroꝛẽ in his d efie 
tant fctifícata peccauerit:offeret p ds 


- 


44 
gia ⁊ audierit vocẽ iurant: del d 


us. niſi indicauerit: poꝛtabit iniqàtatẽ :. 
ſuã. Nia à tetigerit aliqͥd ĩmũdũ:ſiue * 
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licto fuo arietẽ imaculatfi de gregib⸗ 
. emi pot duobꝰ ſiclis iuxta pondus 
ſanctuarij:ipᷣmq; qð intulit dãni reſti 
tuet:x inta ꝑtẽ ponet ſupꝛa tradẽs fa 
|| «erdoti:d rogahit ꝓ eo offerẽs arietẽ: 
« dimittet᷑ ei. Ala d peccauerit p igno 
rãtiã:feceritq; vnũ ex his q̃ dñi lege ꝓ 
bibenf:1 pcti rea intellexerit iniqͥtatẽ 
ſuã:offeret arietẽ ĩmaculatũ oe gregi- 
bꝰſgcerdoti iux mẽſurã eſtimationẽq; 
pctĩ:qͥ oꝛabit ꝓ eo:qꝛ neſciẽs fecerit:⁊ 
dimittet᷑ ei:ꝙ p erroꝛẽ deliqͥt in dño. 
Ania d peccauerit:⁊ cõtempto dño ne 
gauerit ꝓximo ſuo depoſitũ qð fidei 
eiꝰ creditũ fuerat vel vi aliqᷣd extoꝛſe 
rit:aur calũniã fecerit: ſiue rem ꝑditã 
inuenerit:⁊ inficiãs infup ꝑiurauerit 
⁊ qðlibet aliud ex pluribꝰ fecerit in d^ 
b? ſolẽt peccare hoĩes:cõuicta delicti: 
reddet oia q p fraudẽ voluit obtinere 
itegra:a qͥutã inſugꝑ pre dño cui dam 
e Spi itulit. Pꝛo pctõ ant ſuo offeret ari 
etẽ imaculatũ de grege: ⁊ dabit eũ fa^ 
cerdoti ing eſtimationẽ mẽſurãq; de- 
licti:qͥ rogabit ꝓ eo coꝛã dño: ⁊ dimit 
tet᷑ illi lingulis d kaciẽdo peccauit. 
p Ocutũs eſt dñs ad moq^ VI 
fen dicẽs: Pꝛecipe garõ ⁊ filijs 
f eiꝰ. Hec ẽ lex holocauſti: crema 
%% v bif i altari tota nocte vſq; mane. g/ 
As nis ex eodẽ altari erit, Ueſtiet᷑ tunica 
| facerdos « feminalibꝰ lineis: tolletq; 
vr cineres quos voꝛãs ignis exuſſit:⁊ po 
ucs iuxta altare ſpoliabit pꝛioꝛibꝰ ve 
ſtimẽtis:indutiſq; alijs efferet eos ex 
|. €aftra:2 in loco mũdiſſimo vſq; ad fa- 
uillã cõſumi faciet. guis afit t altari 
fünper ardebit qué nutriet facerdos: 
ſubijciẽs ligna mane p ſingulos dies: 
⁊ impoſito holocauſto deſuper:adipes 
gdolebit pacificoꝝ. Ignis 6 ifte ꝑpetu 
us: d nũc ocficiec ĩ altari. Hec eſt lex 
ſacrificij ⁊ libamẽtoꝝ que offerẽt filij 
garó coꝛã dño ⁊ coꝛã altari. Tollet (a^ 
cerdos pugillũ fimile à cõſꝑſa € oleo: 
⁊ totũ thus qð eft fup funilá poſitũ ẽ: 
adolebitq; illudi altari monimeoti 
odoꝛis ſuauiſſimi o&o. Reliquã át pte 
| ſimile comedet aaro cii filijs fuis abf" 
g fermẽto:⁊ comedit in loco ſanctua 
€ rij tabernaculi. 1deo ait nó ferinéta^ 
bit: qꝛ ꝑs eiꝰ in ofit offert incenſum. 
Sbáctii fctõꝝ ertt ſicut ꝓ pctó atq; de- 
Aicto, Mares sif ſtirpis aarõ comedét - 
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| Leuiticus 


illud. Legittimũ ae fempiternti eft ſa 
generation ibꝰ vfis de ſacrificijs dñi. 
Omnis à tetigerit (lla ſctificabit. Lo- 
cutꝰqʒ eft dñs ad movſen dicẽs: ec é 
oblatio aaron ⁊ filíoz ei? quã offerre 
debẽrt bfio Loie vnctiꝭis fuc. Decimã 
parte ephi offerét mile in facrifício 
ſempiterno:mediũ ei? mane ⁊ medius 
€i? vefpere:d in ſartagine oleo cofper^ 
fa friget᷑. O fferct alit eá calida ĩ odoꝛẽ 
ſuauiſſimũ dño facerdos à iure patri 
ſucceſſerit: « tota cremabi£ in altari. 
Omne em̃ facrificiũ ſacerdotũ igne có 
ſumet᷑:nec qͥſq; comedet ex eo. Locutꝰ 
eft aiit dñs ad moyſen dicẽs: Loquere 
garon ⁊ filijs eiꝰ. Iſta eft lex boftie 2 
pctõ. In loco vbt offert᷑ holocauſtũ:i/ 
molabit᷑ coꝛã dno:ſanctũ ſanctoꝝ efte 
Sacerdos d offert comedet eã in loco 
ſancto in atrio tabernaculi.Quicdt te 
tigerit carnes eiꝰ ſanctificabit᷑. Si de 
ſanguine illi? veſtis fuerit aſꝑſa laua- 


bif ĩ loco ſancto. Vas aũt fictile in q J. 11. e... 
fí vas eneũ fue 15. b 


cocta eft cõfringet᷑. 
rit:ocfricabi£ et lauabit᷑ ad. Ois ma- 
ſculus de genere ſacerdotali veſcet᷑ de 
carnibꝰ eiꝰ: qꝛ ſanctũ ſanctoꝝ eſt. ho- 
ftía em que cedit᷑ ꝓ pctõ: cuiꝰ ſanguis 
iufert᷑ in tabernaculũ teſtimonij ad ex 
piandũ in fáctuario: nõ comedet᷑: fed 
cõburet᷑ igni. hec quoq; ẽ lex hoſtieꝓ 
delicto:ſancta ſãctoꝛũ eft. 3dcirco vbt 
imolabif holocauſtũ:mactabit᷑ et vi- 
ctima ꝓ delicto. Sanguis eiꝰ ꝑ gyrü 
altaris fundet᷑. Offerẽt ex ea caudã et 
adipẽ q operit vitalia: duos renitcu^ 
los ⁊ pinguedinẽ d iup ilia eft: reticu/ 
lũ q; iecoꝛis cũ renũcuł᷑: ⁊ adolebit ea 
facerdos fup altare. Incẽſum eft dñi ꝓ 
oelicto. Dis maſculus de facerdotal£ 
genere in loco ſctõ veſcet᷑ his carnibꝰ 
Q2 ſctm̃ ſctõꝝ eft. Sicut ꝓ pctõ offert᷑ 
hoſtia: ita et ꝓ delicto. Utriuſq; ho- 
ſtie lex vna erit: ad ſacerdotẽ qui eam 
obtulerit ꝑtinebit. Sacerdos qui of- 
fert bolocaufti víctima habebit pelle 
eiꝰ. £t omne ſacrificiũ fimile qð cod t᷑ 
in clibano:⁊ quicqd in cratícula vel ĩ 
fartagine p̃parat᷑:ciꝰ erit ſacerdotis a 
quo offert᷑:ſiue oleo cõſꝑſa ſiue arída 
fuerint cũctis filijs aaron mẽſura ed 
per ſingulos diuidet᷑. 


fert oio. Si p gratiarũactione É 
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oblatio fuerit:offerẽt panes abſq; fer ls irreligione ppetua i generatiól^ 
méto:cófperfos oleo: ⁊ lagana asyma bꝰ ſuis.Iſta cft lex holocauſti « facrífi^ 
vncta oleo:coctãq; ſimilã ⁊ collyridas cij ꝓ pctõ atq; delicto:⁊ ꝓ cõſecratiõe (s: 
olei admixtione cofpfas:panes ds fer^ ⁊ pacificoꝝ victimis:q̊s cõſtituit ofig l^ 
métatos cii boftia gr̃arũ d immolat᷑ — movfi i mõte ſinai qi mandauit filijs 
ꝓ pacifici:er Qo? vn? p pmitijs offerE iſrt᷑ vt offerrent oblatiões fuas dño ine 
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dño: a erit ſacerdotꝭ à fũdet hoſtie ſan cu^ (deſerto ſinai. VIII 2 
guinẽ.cuiꝰ carnes eadẽ comedẽt᷑ die: I tuſq; ẽ dñs ad moxſen dicens: & 
nec remanebit ex eis qc vſq; mane. olle aarõ cũ filijs fuis: veftes 


i voto vel ſpõte qͥſpiã obtulerit bo^ eoꝝ ⁊ vnctiõis oleũ:vitulũ ꝓ petõ:du 
ſtiã:eadẽ fitr edet᷑ die. bs ⁊ ſiqͥd in cra os arietes:caniſtrũ c aʒymis:⁊ cõgre 
ſtinũ remãſerit veſci licitũ ẽ. Quicqd — gabie oẽm cetũ iſrł᷑ ad oſtiũ taberna/ 
aũt tertiꝰĩuenerit dieſ:ignis abſumet. — culi. fecit moyſes vt ofis imꝑauerat: 
Si qs de carnibꝰ victie pacificoꝝ die cõgtregataq; oi turba añ foꝛas ait:Iſte 
tertio comederít: irrita fiet eis oblatio eſt ſermo que iuſſit dñs fieri.Statim- | 
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tiec perit offerẽti:qͥnpotiꝰ qcũq; aia q; obtulit aaro « filios eiꝰ. C qs lauiſ 
tali ſe edulio cotaminauerit: puaríca^ ſet eos:veſtiuit pontifice ſubucula li? 
€ tiõis rea erit. Caro q̃ alid tetigerit im nea:accingẽs el baltheo:a induẽs eũ 
miidii nó comedet᷑: fed cõburet᷑ igni. tunica hyacinthina:⁊ deſuꝑ humera- 
Qui fuerit immũdus veſcet᷑ ex ea. Aĩa le ĩpoſuit:qð aſtrigẽs cingulo aptauit | 
poiluta d ederit ð carnibꝰhoſtie pacifí rõnali ĩ d erat Doctrina « veritas. Cy. A * 
coꝝ qᷓ oblata ẽ dño:ꝑibit o płis ſuis: darim Qs texit caput: ⁊ ſuꝑ eã frõte 
et à tetigerit ĩmũditiã bois vel iumẽ/ poſuit lamina aurea cõſecratã in ſan 
ti ſiue ote rei d polluere põt:a comede crificatiõe:ſicut pᷣceꝑat ei dñs. Tuliet 
rit de huiuſcemõi carnibꝰ:interibit de ⁊ vnctionis oleũ qͥ liniuit tabernacu^ 2 
ꝓpłis fuis. Locutuſqʒ ẽ dñs ad moyſen lũ cii oi ſuppellectili fua. Cii qp ſctificãs 
dicẽs: Loq̃re filijs iſrł. Adipẽ ouis et — afpfiffet altare ſeptẽ vicibꝰ: vnxit ill 
bouis ⁊ capꝛe no comedet(. Adipẽ ca ⁊ oia vafa eiꝰ:labꝛũqʒ c baſi ſua fane — Fs 
daueris moꝛticini ⁊ eiꝰ aĩalis qð a be/ ctificauit oleo. Qð fundẽs ſuꝑ capun 
ſtia captũ e: habebitꝰ in varios vfus. garon:vnxit eũ ⁊ cõſecrauit. Filios qs b 
ijs adipé à offerri debet ĩ incẽſum eis oblatos veſtiuit tunic]lineis ⁊ cin 
ofií comederit:pibit de plo fuo. San xit baltheo:impoſuitq; mitras vt iuf 
guinẽ às oie aialis no ſumetẽ in cibo: ſerat dñs.Obtulit ⁊ vitulũ ꝓ pctõ.Cũ c 
tam de auibꝰ d$ de pecoꝛibꝰ.Ois aĩa q̃ q; ſuꝑ caput eiꝰ poſuiſſet aaron a fili 
ederit ſanguinẽ:ꝑibit ð ppłis ſuis. Lo- eiꝰ mau? fuas imolauiteũ hauriẽs ſã⸗ 
cutuſq; ẽ dñs ad moyfen dicẽs: Loq̃ - guinẽ:⁊ tincto digito tetigit coꝛnun 
re filijs iſrł dicẽs: Qui offert victim — altar] p gyꝝ. Quo expiato ⁊ ſctificato 
pacificoꝝ dño:offerãt fimul ⁊ ſacrifici fudit reliquũ ſanguinẽ ad fundamen 
um.i.libamẽta eiꝰ.Tenebit manibus ta eius. Adipẽ vero d erat fup vitalia 
adipẽ hoſtie:⁊ pectuſculũ. Cũq; ambo ⁊ reticulũ iecoꝛis: duoſq; renunculos 
oblata dño cofecrauerit: tradetfacer^ cũ aruinuł᷑ ſuis adolenitfup altare:vi 
doti:à adolebit adipem fup altare: pe tulũ cii pelle carnibꝰ:⁊ fimo cremãs 
etuſcalũ aũt erit aaro ⁊ filioꝝ ei?. Ar- ep caſtra:ſicut pᷣceꝑat dñs.Obtulit et 
m? d5 dexter ð pacificoꝝ hoſtijs:cedet arietẽ in holocauſtũ. up cui? caput fz|- 
i pmitias ſacerdott. Qui obtulerit ſan cũ ipofuitfent aaro ⁊ filij eis manꝰ ſu⸗- l 
guinẽ ⁊ adipẽ filioꝝ aaron: ipſe habe | aeimolauit eii: « fudit (aguine ci? fu^ | 
bit ⁊ armũ dextrũ ĩ poꝛtiõe ſua. Pectu ꝑ altare p circũitũ. Ipſũq; arietẽ ĩ fru 
ſculũ em̃ eleuatiõis ⁊ armũ fepatíonis ſta cõcidẽs:caput eiꝰ ⁊ artꝰ ⁊ adipem 
tuli a filijs iſrł᷑ de hoſtijs eoꝝ pacifict adoleuit igni:loti pᷣus inteſtinis ⁊ pe- 
⁊ dedi aaró ſacerdoti ⁊ filijs eiꝰ lege ꝑ dibꝰ. Tot q; ſit᷑ arietẽ incẽdit ſuꝑ al 
petua ab oí polo ifr. Bec ẽ vnctio aa- tare eo ꝙ eflet bolocauftus ſuauiſſi mii 
ron ⁊ filíog ei? in cerimonijs dñi: die odoꝛis dño:ſicut pᷣceꝑat ei. Qbtulit ⁊ 1 
qua obtulit eos moyſes vt facerdotío arietẽ fcóm ĩ cõſecrationẽ ſacerdotu; - 
fungerent᷑:⁊ d pᷣcepit eis dari dñs a fi poſuerũtq; fup caput eiꝰ aaron ⁊ fili 
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ef? man? fuas. Qué cii ĩmolaſſet moy" 

ſes:ſumẽs oc fanguine ei?: tetigit er^ 

tremũ auricule dextre aaron ⁊ pollice 
- man? ci? dextre:ſiłr et pedis. Obtulit 
et filios aaro.Cíiqs de fanguine ariet: 
imolaritetigífiet extremũ auricule fin. 
gulog dextre:⁊ pollicis man? ac pex" 
tri pedis:reliquũ fudit fup altare per 
circũitũ. Adipt vero et caudá oẽmq; 
pinguedine d oꝑit inteſtins:reticulũ/ 
q; iecoris duos renes cii adipib? fu^ 
ie« armo ocrtro ſeꝑauit. Tollẽs afit 
de caniſtro aʒvmoꝛũ q9 erat coꝛã dño 
panes abſq; fermẽto ⁊ collyridã cõſꝑ 
fam oleo:laganũq; pofuit ſuꝑ adipes 
z armũ dextrũ:tradẽs ſił oĩa aaro ⁊ fi 
lijs eiꝰ. Qui poſtq; leuauerũt ea coꝛã 
dño:rurſum ſuſcepta de manibꝰ eoꝝ: 
gdolcuit fuper altare holocauſti:eo ꝙ 
cõſecratiõis eet oblatio ĩ odoꝛẽ ſuaui 


tat ſacrificij dño: Tulitq; pectuſculũ 


eleuãs illud coꝛã dño de aricte ↄſecra 
tionis in ꝑtẽ ſuã:ſicut pᷣceꝑat ei dñs. 
ſſumẽſq; vnguẽtũ ⁊ ſãguinẽ q erat 
altari:aſꝑſit ĩſuꝑ aaro ⁊veſtim̃ta ei?« 
fup filios illi? ac veſtes coz. Cũq; fctí 
ficaſſet eos i veſtitu ſuo:pᷣcepit eis:di- 
cẽs: Coqte carnes ante foꝛes taberna/ 
culi ⁊ ibi comedite eas. Panes às ↄſe- 


G cratiõis edite à poſiti ſũt in caniſtro: 


5 


b.f ficut Dcepit mihi dñs dicẽs: Maro ⁊ 


kfilij ci? comedẽt eos. Quicqͥd afit reli 
quii fuerit de carne ⁊ panibꝰ:ignis ab 
lumet. De oſtio qʒ tabernaculi nó exi- 
bít? ſeptẽ diebꝰ: vſq; ad diẽ qM 
tur t$s cõſecrationis vie. Septẽ eim 
diebꝰ finif ofecratio ficut a impᷣſentia 


Gri factũ eſt: vt rít? ſacrificij cõpleret᷑. 


js 


Die ac nocte manebit? ĩ tabernaculo 
obſeruãtes cuftodias dñi ne moꝛiami 


ni. Sic eift mibi pceptii ẽ. Feceruntq; 
ars 4 filij ci? cũcta q locut? eft dñs p reſſi: bñ i 
8 Acto aũt (manũ moyſi. (L ꝓpło. Apparuitq; gloꝛia dñi of multi- 


A octauo die: vocauit moyſes aa 

on et filios ei? ac maioꝛes na^ 
ku ifr'; trita; ad aaron.¶ Tolle de ar 
te mẽto vitulũ p pctõ a arietẽ in bolo- 


. cauftii vtrũq; ĩmaculatos:⁊ offer illoſ 


coꝛã »fío:1 ad filios iſrł loq̃ris.Tolli- 
te hircñ ꝓ pctó: vituli atq; agnũ an 


niculũ a ſine macula i holocauſtũ:bo- 


uẽ 2 ariete p pacificis:a imolate eos 
coꝛã ofio in facrificio ſinguloꝝ ſimilã 
coſꝑſam olco offa Ceca: H odie em oov 


min? apꝑebit vobis. Tulerũt 8 cũcta dd 
q iufferat movfee ad oſtiũ tabernacu/ 
li:vbi cii ois młtitudo aſtaret: ait mo 
ſes. Iſte ẽ fermo qué pᷣcepit dñs: facite 
⁊ apparebit vobis głia eiꝰ. £t dixit ad 5 
agrõ: Accede ad altare: ⁊ ĩmola ꝓ pec 
cato tuo. Offer holocauſtũ et oepcare 
p te p ppło.cuq; mactaueris hoſtiã 
ph: oꝛa ꝓ eis ficut pcepit dus. Stati 
tp aaró accedẽs ad altare ĩmolauit vi 
tulũ ꝓ pctõ ſuo:cuiꝰ ſanguinẽ obtule 
rũt ei filij ſui. In à tingẽs digit teti⸗ 
git coꝛnua altaris:⁊ fudit reſiduũ ad 
baſim ei?, Adipẽq; ⁊ renũculos ac re 
ticulũ iecoꝛis q̃ ſunt ꝓ pctõ adoleuit 
fup altare: ſicut pᷣceperat dñs moyſi. 
Carneſ Wo ⁊ pelle eiꝰ et caftra cõbuſſit 
igni:immolauit « holocauſti victimã. 
Obtulerũtq; ei filij ſui ſanguinẽ ei: 
qué fudit p altaris circũitũ.Ipſã etiã 
hoſtiã in fruſta conciſam cñ capite et 
mẽbꝛis ſingulis obtulerũt: d ota fup 
altare cremauit igni:loti aq pus inte 
ſtinis ⁊ pedibꝰ. Et ꝓ pctõ yp offerẽs 
mactauit hircũ:expiatoq; altari fec ho 
locauſtũ:addẽs in ſacrificio libamẽta 
q pariter offerunt᷑:⁊ adolẽs ea fup al 
tare:abſq; cerimonijs holocauſti ma: 
tutiui. Immolauit ⁊ bouẽ ata; arietẽ 
hoſtias pacificas pti. Obtulerfitas ei 
filj ſui ſanguinẽ que fudit ſuꝑ altare 
in circũitu:adipẽ aũt bouis ⁊ caudaʒ 
grietꝭ renũculoſq; cii adipibꝰ fuis 4 re 

ticulũ iecoꝛis poſuerũt fup pectoꝛa.Cũ 

q; cremati eẽnt adipes ſuꝑ altare: pec 
toꝛa coꝝ:⁊ armos dextros ſegauit aa 
ro eleuãs coꝛã dño:ſicut pᷣceꝑat mo- 
ſes. Ex extẽdẽs manũ ad płin bñdix/ 
it eis. Picq; cópleit boftüs ꝓ pctõ et 
holocauſtis « pacificy deſcẽdit. Ingreſ : 
fi aũt movfes ⁊ aaroi taberngculü te^ « — / f£ 
ſtimonij ⁊ deinceps egreſſi: bñdixerũt 10 4 6. e^ i po. 
tudini:æ ecce egreſſus ignis a dño de e. Van, oll, 
uoꝛauit holocauſtũ ⁊ adipes jj erat ſu | « «os ore 
p altare. Qð cil vidiſſent turbe: lauda 771 N 4 

uerüt oimruétes in facies fuas. ; "f 4 
Rreptiſq; nadab et abiu filg 7. 16. a % 

garõ thuribuł fuis impoſueft Nu. 3. a. et 

ignẽ « incẽſũ deſuꝑ offerẽtes 26. g. 

coꝛã dño ignẽ alienũ: qð eis pᷣceptũ fi. Ps. 105 

erat. Egreſſuſq; igniſ a dño deuoꝛauit 
eos: et moꝛtui funt coꝛã ofío. Dixirqʒ 

moyſes ad aarõ: Hoc € qð locut? € do- 


tein?: Sctificaboꝛ in his qͥ appꝛopin/ 
quãt mihi: ⁊ ĩ cõſpectu oĩs ppłi gloꝛi/ 
ficabo:. Q6 audiẽs tacuit aaron. (10^ 
«at? aũt movyfes myſahele et elifapbá: 
filijs osiel patrui aaro:aít ad eos: te 
4 tollite frẽs vfos de cõſpectu ſãctua/ 
rij: aſpoꝛtate er caſtra.Cõfeſtimq; p^ 
gentes tulerũt eos ſicut iacebãt veſti- 
toe lineis tunicis:⁊ eiecerũt foꝛas vt 
fibi fuerat ĩperstũ.Locutuſq; ẽ moy- 
fes ad aarõ a ad eleasar a qtbamar fili 
os eiꝰ. Capita vra nolite nudare:⁊ ve^ 
ſtimẽta nolite ſcindere:ne foꝛte moꝛi/ 
amini:⁊ fup oẽm cetũ oꝛiat᷑ indigna/ 
tio. Frẽs vfi t oĩs vom? ifr plágát in 
cendiũ qo dñs ſuſcitauit: vos aiit non 
egrediemini foꝛes tabnaculi: alioqn 
peribitis.Oleũ üppe fcté enctionis € 
fup vos. Qui fecerũt oia iuxta pᷣceptũ 
moyſi. Dixitq; dñs ad aaron.Uinũ et 
oẽ qð inebꝛiare põt nõ bibet:: tu ⁊ fi- 
lij tui qfi intrabitꝭ in tabernaculũ te- 
ſtimonij ne moꝛiamini:qꝛ pᷣceptũ fem 
piternũ ẽ in generatiões vrae:« vt ha 
beatis fcíam diſcernẽdi inter ſetm̃ et 
ꝓphanũ. inter pollutũ ⁊ mũdũ:docea⸗ 
tiſq; filios iſrł oĩa legitima mea q̊ lo- 
cus eft dñs ad eos p manti moyſi. Lo- 
cutuſq; ẽ mo ſes ad aaro ⁊ ad eleasar 
4 vthamar filios eiꝰqᷓ erãt reſidui. Tol 
lute ſacrificiũ qð remãſit de oblatione 
dñ i: comedite illud abſq; ferm̃to iu 
altare:qꝛ fctifi ſctõꝝ eft: comedet aũt 
in loco ſctõ qð datũ ẽ tibi:⁊ filijs tuis 
ð oblatioib? dñi: ficut pᷣceptũ e mihi. 
In à3 qð oblatũ eft: a armus 
fepat? eft: cdet( i loco mũdiſſimo tu 
4 tiltz tui a filie tue tecti. fibi em̃ ac li 
deris tuis repoſita füt de boftíío falu- 
taribꝰ filioꝝ iſrł:eo ꝙ armü pectus 
⁊ adipes qͥ cremãt᷑ ĩ altari:eleuauerũt 


coꝛã oñoꝛæ ꝑtineãt ad te ⁊ ad filios tu 


os lege opctua:ficut precepit dis. In- 


D ter bec bircf d oblatus fuerat ꝓ pctõ 


cii Greret moyſes: exuſtũ repꝑit:iratuſ 
q 5 eleasar a vthamar filios aaro qui 
remanſerãt:ait:Cur nó comediſtis ho- 
ſelã p petõ ĩ loco ſctõ:qᷓ ſctã ſctõꝝ eſt: 
⁊ data vobis vt po:tei( iniqͥtatẽ mul/ 
titudinis ⁊ rogetis ꝓ ea ĩ cofpectu do 

mini:pᷣſertim cũ ð ſanguie gli? no fit 
illatñ itra fctá: comedere oebuerat[ 

eá i ſãctuario ficut pᷣceptũ ẽ mihi? Re 
ſpõdit aarõ: Oblata cft pogie victima 


If cepit ſatiſfactionẽ. 9 XI 
í Ocutuſq; ẽ dñs ad moyſen et 


ꝓ pet ⁊ holocauſti coꝛã dño:mihi ae 
accidit qð vídes. Quõ potui comede^3 « 
re eã:aut placere dño Í cerimonijs mé 


te lugubꝛi⸗ £26 cit audiſſet movſes re- 


aró dicẽs: Dicite filijs iſrael. 


Il'Decfüt aĩalia dj comedere oebet? ð cii - 


ctio aĩantibꝰ terre. Omne qð habet di 
uiſaʒ vngulã ⁊ ruminat ĩ pecoꝛibꝰ co^ 
medetis.Quicqͥd aũt ruminat ⁊ bs vn 
gulã (5 no diuidit ed: ficut camelus et 
cetera: nõ comedetꝭ᷑ íllud:a iter imun^ 
da reputabitꝭ. Cyrogrillus à ruminat 
vngulãq; nó diuidit: ĩmũdus ẽ: Lepꝰ 
Q5 nã ⁊ ipe ruminat fed vngulã no ot^ 
uidit:⁊ ſus q cũ ongulã diuidat: non 
ruminat:bon carnibꝰ non veſcemini: 
nec cadauera ↄtingetis qz imũ da ſũt 
vobis. bec etiã funt qᷓ gignüt in aqs 
⁊ veſci licitis €. Omne qð habet pénu^ 
las ⁊ ſquamas tà in mari dí flumini 
b? a ſtagnis:comedet . Quicquid slit 
pẽnulas 7 ſquamas non habet eoꝝ d ĩ 
ads mouent᷑ ⁊ viuũt:aboĩabile vobis 
execrãdũq; erit.Carnes eoꝝ nó come- 
det? :« moꝛticina vitabitꝭ.Ccta q uõ 
habẽt pẽnulas ⁊ fquamasi ade: pol» 
luta erũt. Hec ſũt q de auibꝰ MEE 
re 110 oebcr? : viráda ffit vobis. Aq 
las ⁊ gryphẽ ⁊ halyetũ « miluũ ac vul 
turẽ tur gen? fuil: o€ coꝛuini gener? 
in ſimilitudinẽ ſuã:ſtrutionẽ noctua 
1 larũ ⁊ accipitrẽ iuz gea? ſuũ: bubo- 
nẽ a mergulũ ⁊ ibin et cyguñ er ono 
crocalũ ⁊ poipbyrioné: herodiouẽ et 
caradríon iu gens ſuũ:vpupã qʒ ⁊ ve 
ſptilionẽ. O mne de volucrib? qð gra- 
di£ fup dttue? pedes aboiniabile erit 
vobis. Quicqͥd aũt ambulat qͥdẽ fup 
Qttuo? pedes:ſed habet longioꝛa retro 
crura p à ſalit fap terrã comedere de- 
bet/:vt é bꝛucꝰ in genereiſuo:æ atthg⸗ 
cus atq; ophimachꝰ atqʒ locuſts: ſin/ 
gula iut᷑ gen? ſuũ.Quicqͥd atit ex volu 
cribus qttuoꝛ tm̃ bs pedes: execrabile 
erit vobis:⁊ qͥcũq; moꝛticina eoꝝ teri 
gerit polluet᷑:æ erit ĩimũdꝰ vſq; ed veta 
perá:« fi neceſſe fnerit vt poꝛtet quip- 
pia hoꝛũ moꝛtuũ: lauabit veſtimenta 
fua: imd? erit vſq; ad occaſuʒ ſolis. 
Om̃e aial qð habet qͥdẽ vngulã fed fi 
iuidit eà nec ruminat: ĩmudũ exit: er 
qͥcdd tetigerit ulua:cõtamiuadit. a8 
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| 
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14 ambulat fup man? er cüct? atantíb? d 
incedũt qdrupedia imũdũ erre Qui te 


veſpeꝝ:⁊ à poꝛtauerit huiuſcemõi ca^ 
dauera:lauabit veſtimẽta ſua:⁊ ĩimun 
dus erit vſq; ad veſperũ:qꝛ oia bec im 
mũda füt vob. Hec d5 iter polluta re/ 

putabũt᷑ de his d mouet i terra mu- 
| ftela ⁊ mue ⁊ cocodrilꝰ:ſingula iux ge 
n ſuũ:migale: cameleon:⁊ ſtellio:⁊ la 
certa:⁊ talpa: oia hec ĩmũda ſũt. Qui 


vſq; ad veſperũ:⁊ fup qð ceciderit dc^ 
; de moꝛticinis eoꝝ polluet᷑. Tã vas 
ligneũ ⁊ veſtimẽtũ qᷓ; pelles ⁊ cilicia:⁊ 
in qcũq; fit opꝰ:tingent᷑ ad:a polluta 
erũt vſq; ad veſpeꝝ:a ſic poſtea mũda 
bũt᷑. as aũt fictile ĩ q hoꝝ qͥcq; in^ 
tro ceciderit polluet᷑:⁊ idcirco frágen 
al eſt. Dis cib? qué cõmedetis ſi fuſa 
J! fuerit fup eũ aqua:ĩmũdꝰ erit: 1 oẽ li^ 
quẽs q$ bibit oe vniùſo vafe: ĩmũdũ 
|| erit. Er qͥcqd 9 moꝛticinis huiuſcemo 
di ceciderit fup illud: ĩmũdũ erit: (iue 
clibani fiue fqtropodes deſtruẽt᷑:⁊ im 
mũdi erũt. Fõtes vero ⁊ ciſterne ⁊ ois 
aꝗᷓrũ cõgregatio:mũda erit. Qui moꝛ- 
ticina coz tetigerit polluet᷑. Si cecide 
rit fup ſementẽ no polluét eã. Si autẽ 
quiſpiã aq̃ ſementẽ ꝑfuderit: ⁊ poftea 
moꝛticinis tacta fuerit illico polluet᷑. 
i moꝛtuũ fuerit aĩal qð licet vob co^ 
medere: à cadauer eiꝰ tetigerit:ĩmũdꝰ 
erit vſq; ad vefpeg. Et d comederit ex 
eo qͥppiã ſiue poꝛtauerit lauabit veſti 
meta ſua: ⁊ ĩmũdus erit vſq; ad veſpe 
|], rt: mne qð reptat fup terrã:abomia 
bile erit vob:necatfumet ĩ cíbit. Quic 
dd (up pectꝰꝗqdrupes gradit᷑ ⁊ multoſ 
babet pedef ſiue p humũ trabif:no co 
| medet/:q: abomĩabile €. Nolite cota^ 
| minare aĩas vFae:nec 1 qcq; eo 
| rüncimíüdi ſitis. Ego fü ei ofis deus 
a veſter. Sãcti eſtote qꝛ ego fctüs fum: 
e. ne polluat aĩas vfae in omni reptili 
qð mouct ſnꝑ terrã. Ego effi ffi dñs à 
edu xi vos de terra egypti: vt eſiem vo^ 
bis ĩ deũ. Sãcti eritꝭ:qꝛ ego ſctũs fus. 
Iſta ẽ lex aiantiii ac voluerũ ⁊ ois aic 
A viuétt d mouet᷑ in ad ⁊ reptat in ter^ 
| « ra: vt df̃ias noueritt mũdi ⁊ imũdi:et 
0 comedere « reſpuere ocebeat? . 
Ocutuſq; ẽ ong 4 moy i 
fen dicẽs: odre filijs ilxłã di- 


Leuiticus 


tigerit moꝛticins eoꝝ:polluet᷑ vſq; ad 


tetigerit moꝛticina eoꝝ:imundus erit . 


ces ad eos: Mulier fi ſuſcepto ſemine 
pepererit maſculũ:ſmũas erit tepte di 
vb? fug dies fepationis mẽſtrue: ⁊ die 
octauo circũcidet᷑ infantubꝰ:ipᷣa vero 
trigitstribꝰ diebꝰ manebit in ſãguine 
purificatiõis (ne. Om̃e ſctm̃ no cáget 
nec ingrediet᷑ i ſanctuariũ donec im^ 
pleant᷑ dies purificatiõis ſue.Sinaũt 
feminã peperit: ĩimũda erit duabꝰ heb 
domadibꝰ iux ritũ fluxus mẽſtrui: et 
ſexagintaſex diebꝰ manebit i ſangule 
purificatiõis fue.]] Cũq; expleti fnerit 
dies purificatiõis fue ꝓ falꝛo fiue ꝓ fi 
lia: deferet agnũ anniculũ í holoeau⸗ 
ftti « pullũ colũbe ſiue turturé p pctõ 
gd oſtiũ tabernaculi teſtimonij: ⁊ tra- 


$ 


det ſacerdoti:qͥ offeret illa coꝛã ofio ⁊ 


oꝛabit jp ea: ⁊ ſic mũdabit᷑ a ꝓfluuio 
fanguis ſui.Iſta ẽ lex parientẽ maſcu gy 
lii aut feminã. Q ſi nó inuenerit ma 8. 


nus eiꝰ:nec potuerit offerre agnũ fu^ TU 
met duos turtures vt duos pullos co (ds 4% K, . 


lůbarũ: enit in holocauſtũ a aiterũ p^" 
eee ꝓ ea 1 fie 1 
E: cutuſq; ẽ 1 III 

U | oíis ad moxvfen 4 aaró :dicens 2 
— omo in cui? cute ⁊ carne oꝛ- 
tus fuerit᷑ diuerſus coloꝛ ſiue puſtula 
aut dfilucée qͥpiã.i:plaga lepꝛe: ad 
ducef ad aaron ſacerdotẽ: vel ad vnũ 
quẽlibet filioꝝ ei?. Qui cii viderit le- 
pꝛã in cute:a pilos ĩ albũ mutatos co 
loꝛẽ: ip̃amq; ſpeciẽ lepꝛe humilioꝛem 
cute ⁊ carne reliq:plaga lepꝛe eft: ⁊ ad 
arbitrii eiꝰſeꝑabit᷑. Binaũt lucẽs cã/ 
doꝛ fuerit in cute: nec humilioꝛ carne 
relig: pili coloꝛis pftini: recludet cus 
facerdos ſeptẽ diebꝰ et ofiderabit die 
ſeptio. Et ſi q̊dẽ lepꝛa vitra nó creue/ 
rit nec trãſierit ĩ cute poꝛes termios: 
rurſũ recludet eus ſeptẽ diebꝰ alijs:et 
die ſeptio otéplabit. Si obſcurioꝛ fue 
rit lepꝛa a fi creuerit in cute: mdabit 
eũ:qꝛ ſcabies ẽ:lauabitq; bo veſtimta 
ſua:⁊ mũdꝰ ert. O2 (i poſtq; a ſacerdo 
te viſus € ⁊ redditꝰmũditie iteꝝ lepꝛa 
creuerit:adducet᷑ ad eũ:⁊ ĩimũdetie ode 
nabit᷑. Plaga lepꝛe fi fuerit i hoĩe: ad- 
ducet᷑ ad ſacerdotẽ « videbit cii. Cũq; 
colo albꝰ i cute fuerit ⁊ capilloꝝ mu- 
tauerit aſpectũ:ip̃a qs caro viua apa 
ruerit:lepꝛa vetuſtiſſia iudicabit᷑ arqʒ 
lolita cut i. õᷣtamĩabit itaq; cfi facere. — 


dos ⁊ nõ recludet:qꝛ pfpicueimüditie — — 


C 
Lu. 2. U 


5. b. 


c. 1,0. «d 
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38. inafitefflomeritbifcarréslep:a ĩ cute:non dretampli?otrii capillus in 
cute ⁊ aꝑuerit oẽʒ carnẽ a capite vſq; flauũ coloꝛẽ fit cõmutatꝰ:qꝛ aꝑte im- 
ad pedef qcqd fb aſpectu ockoꝝ cadit: mũdꝰ ẽ. Poꝛro ſi ſteterit macula ⁊ ca | 

T ofiderabit eli facerdos: et teneri lepꝛa pilli nigri fuerint:nouerit boies fana. 
mũdiſſima iudicabit:eo ꝙ ote in can / tũ eſſe:⁊ cofidéter eũ ꝓuũciet mũdus. 

doꝛẽ verfa ſit:⁊ idcirco bo mũdus erit Vir ſiue mulier ĩ cui? cute cãdoꝛ ap 
c Añ vero caro viuẽs in eo apparuerit paruerit intuebit᷑ eos ſacerdos.Si de 
tũc ſacerdot iudicio pollucf: ⁊ inter Dbenderit fub obſcurũ alboꝛẽ lucere 


imũdos reputabit᷑. Caro effi viua file in cute ſciat nõ eẽ lepꝛã:ſed maculã co | 
fucrit in alboꝛẽ ettotũ boiemoperue^ ius capíte capilli flunt: calu? ⁊ mũdꝰ | 

i 

| 


pꝛa aſꝑgat᷑:ĩmũda ẽ. £z fi rurſũ verfa loꝛis cádidi ⁊ hoĩem mũdũ. Vir de cu 
: rit:ↄſiderabit eũ ſacerdos:⁊ mũdũ e(Te — eft. £t ſi a fronte ceciderint pili:recal^ B 
M decernet. Caro añt ⁊ cutis in d vlc na uaſter ⁊ mũdus e. Sinaũt in caluitio 
t eft « ſanatũ:⁊ in loco vlcer( cicatrix ſiue in recaluatione alb? vel rufus co? 
alba apparuerit ſiue ſubrufa adduce£ loꝛ fuerit exoꝛtꝰ:⁊ D facerdos viderit? | 
bó ad facerdotẽ. Qui cũ viderit locus ↄdẽnabit eũ baud dubie lepꝛe Q oꝛta 
lepꝛe humilioꝛẽ carne reliqua:⁊ pilos eſt in caluitio.Quicũq; X maculat? fu | 
verſos ĩ cãdoꝛẽ cõtamĩabit eũ. Plaga erit lepꝛa a fepat? efrad arbitrii ſacer 
e lepꝛe oꝛta ẽ ĩ vlcere. Q ſi pilus co dot :habebit veſtimẽta diſſuta: caput 
loꝛis € pꝛiſtini:a cicatrix ſub obſcura nud: os veſte ↄtectũ:ↄtamĩgtũ ac ſo: 


95 « vicina carne nõ ẽ humilioꝛ:recludetr didũ fe clamabit. Omni tpe lepꝛoſuf | 
eii ſeptẽ diebꝰ. £t ſiqdẽ creuerit: adiu — eft ⁊ imũdus:ſolꝰ habitabit er caftra. m 
dicabit eii lepꝛe. Sinaũt ſteterit ĩ loco — Ueſtis lanea ſiue linea d lepꝛã habue⸗ | 
fuo: vlcerꝭ € cicatrig: abo mũdus erit. rit in ftamieatas ſub tegmine:aut cer 

O Caro aũt ⁊ cutis quá ignis exuſſerit:æ te pellis: vel qͥcqͥd ex pelle cõfectũ eſt: 
ſanatã albã fiuc rufã habuerit cicatri ſi alba vel rufa macula fuerit infecta. 
ce:ofiderabit eã ſacerdos:et ecce ver- lepꝛa reputabit᷑:oſtendet᷑ q; ſacerdoti: 
fa ẽ in alboꝛẽ: ⁊ locꝰ ei reli cute eſt Qui ↄſideratã recludet ſeptẽ diebꝰ: et 
humilioꝛ:ↄtamĩabit eũ:qꝛ plaga lepꝛe die ſeptimo rurſus afpícies:fi deßhen 
iu cicatrice oꝛta eft. Oz ſi piloꝝ coloꝛ derit creuiſſe lepꝛa ꝑſeuerãs ẽ:pollutũ | 
nõ fuerit ĩmutatꝰ:nec humilioꝛ plaga iudicabit veſtimẽtu:⁊ oẽ EG fuerit in⸗ 
carne reliqᷓ et ipfa lepꝛe fpecies fuerit uẽta:⁊ idcirco cõburet᷑ fiámis. Q ſi 
ſubobſcura:recludet ei ſeptẽ diebꝰ: et eã viderit non creuiſſe:pᷣcipiet ⁊ laua 

die ſeptio cõtẽplabit᷑. Si creuerit ĩ cu bũt id in q lepꝛa eſt:recludetq; illud fe. 
te lepꝛa cõtaminabit eũ: ſinaũt ĩ loco ptẽ diebꝰ alijs. Et cfi viderit faciẽ dde 
ſuo cãdoꝛ ſteterit non fatt clar? plaga pꝛiſtinã nó reuerſam: nec tñ creuiſſe le 
cõbuſtiõis eft: idcírco mũdabit᷑:q⁊ ci pꝛã ĩmundũ iudicabit t igne cõburet: 
catrix e cõbuſture. Gir ſiue mulier in eo ꝙ infufa fit inſuꝑficie veſtimẽti vel 
cni? capite vel barba germinauerit le — p totũ lepꝛa. ꝓSinaũt obſcurioꝛ fuerit 
pꝛa: videbit eos ſacerdos.Et ſiddẽ bu — lo lepꝛe poſtqᷓ; veftis e loto: abrũpet 
milioꝛ fait loc? reli] carne: capillus eũ ⁊ a ſolido diuidet. Q fi vltra apa 
lauus:ſolitoq; ſubtilioꝛ: cõtamĩabit ruerit ĩ his loc] q̃ pꝛiꝰ imaculata erãt 
E eos: q lepꝛa capitis ac barbe cft. Sin lepꝛa volatilis 4 vaga: debet igne co», 
ait viderit locit macte eq̃lẽ vicine car buri: Si ceſſauerit:lauabit ad ea d pu 
niet capilli nigri: recludet eos ſeptẽ ra ſunt ſecũdo ⁊ mda erũt. Iſta e lex 
diebꝰ:a die feptimo intuebit᷑. Si non lepꝛe veſtimẽti lanei ⁊ linei: ſtaminis (^ 
creuerít macula ⁊ capillus fui coloꝛis atq; ſabtegminis: oĩſq; ſuppellectilis d 
eſt:⁊ locꝰ plage caruirelijedlie:rade pellicee:quõ mũdari debeat vel cóta^l*' 

! tur bó abſq; loco macule: et recludet᷑ 1 

(PE ſeptẽ diebs alijs: t die feptimo vifa | 

125 -. fücrit ſtetiſſe plaga in loco fuo: nec hu ? lepzofi qñ mũdãdus é: ad^ 

dU milioꝛ carnerclig mũdabit eũ:lotiſq; ducet᷑ ad facerdoté. Qui egreſſus 8 ca. 24 

veftib? ſuis:mũdus erít. Sin aũt poſt ſtris cu inuenerit lepꝛã eẽ mũdatã:pᷣci 17 
cmũudstionẽ turſus creuerit mgculs ĩ piet ei qui purilicat᷑ yt offerat duos 


ofis ad moyfen dicẽs: 


paſſeres viuos p fe s veſci licitũ t᷑:et 
lignũ cedrinũ vermiculügs a hyſopũ. 
Et vnũ ex paſſeribꝰ ĩmolari iubebit i 

||. vafefictilifup ade viuẽtes:aliũ aute 
viuũ cii ligno cedrino a cocco ⁊ by(o^ 
po :tingeti fáguine patffer? imolati d 
||  afperget ill à mũdãdꝰ ẽ ſepties vt iu. 
re purget᷑: ⁊ dimittet pafferé viuũ vt i 
||  agrü auolet. Cũq; lauerit bo veſtimẽ - 
ta ſua:radet oẽs pilos coꝛꝑis ⁊ laua- 


ita dũtaxat vt maneat er tabnaculus 
ſuũ ſeptẽ diebꝰ:a die feptima radet ca 
pillos capitꝭ:barbã q; i ſuꝑcilis:ꝗc to 
IB ti? coꝛꝑis pilos. Et lot rurſũ veftib? 
⁊̃ coꝛꝑe: die octauo ſumet ouos agnos 
imaculatos:⁊ ouẽ ãniculã abſq; ma: 
cula:⁊ tres decĩas ſiłe i ſacrificiũ q co 
ſperſa fit oleo:⁊ ſeoꝛſũ olei ſextarium. 
EC q; ſacerdos purificãs boics ftatue^ 
it eũ:a bec oia coꝛã dno ĩ oſtio taber- 
naculi teſtimoni:tollet agnũ « offeret 
efi p velicto:oleiq; ſextariũ. Et obla^ 
tis afi dñm oibus :imolabit agnũ vbi 
ſolet ĩmolari hoſtia ꝓ pctõ:⁊ holocau- 
- ftli.i.in loco ſãcto. Sicut em ꝓ pctõ: 
ita ⁊ p delicto ad ſacerdotẽ ꝑtinet bo 
c ſtia. Sãcta ſctõꝝ eft. Aſſumeſq; ſacer- 
| dos 6 ſãguĩe boftie d imolata ẽ ꝓ oe 
licto: ponet fup extremũ auricule oe^ 
| treei? q müdat : et fup pollices manꝰ 
dextre ⁊ pedis:⁊ 9 olet fertario mittet 
|, manũ fuá ſiniſtrã:tingetq; digitũ de 
xktrum ĩ eo: c aſꝑget coꝛã dno ſepties. 
Qð aũt reliquũ e olei ĩ leua máu:fun^ 
det fup extremũ auricule dextre ei? qͥ 
| mundat᷑: ⁊ fup pollicis man?ac pedis 

|| 


dextri:⁊ fup ſaguinẽ à effuſus ẽ ꝓ deli 
ctoꝛa fup caput eius. Rogabitq; ꝓ eo 
coꝛam dño ꝛet faciet ſacrificiũ ꝓ pctõ. 
Tc ĩmolabit holocauſtũ a ponet illð 
f altari cii libamẽtt᷑ ſuis:⁊ bó rite mũ/ 
| $abif. (9 fi paup ẽ et no pot manus 
|. ei? inuenire q oicta fiir: ꝓ oelícto aſſu 
mer agnũ ad oblatioem vt roget ꝓ eo 
J|... facerdog: decimãq; pte fife ↄſꝑſe oleo 

t ĩ ſacrificiũ:et olei ſextariũ l'ouofqs tur 
d tures ſiue duos pullos colijbe:dg vn? 

fit ꝓ petõ:⁊ alter ĩ holocauſtũ:offeret 
|! ea die octauo pu rificationis fue fa^ 
terdoti ad oſtiũ tabnaculi teſtimonij 
coꝛã dñ o. Qui ſuſcipiens agni ꝓ deli 
ctoſ⁊ ſextariũ olei:leuabit ſił:ĩmolato 
a agno? fáguine ci?ponet fup extre 


.  Xeuiticus 


- bif ad: purificatꝰq; ingrediet᷑ caftra: - 


inũ auricule dextre ei? à mũdat᷑:a fug 
pollices man? eiꝰ gc pedis dextri.Olei 
vo pté mittet ĩ manũ ſuã ſiniſtrã: ĩ à 
tingens digitũ dextre man? aſꝑget fe^ 
pties 5 dñm: tangetq; extremũ dextre 
auricule itli? à mũdat᷑ ⁊ pollices ma^ 
nus ac pedis dextri:ĩ loco fáguis à ef^ 
fufus € ꝓ delicto.Reliquã át pte olei 
q ẽ ĩ ſiniſtra mãu:mittet ſuꝑ caput pu 
rificati vt placet p eo oim : a turturẽ 
fiue puliũ colübe offeret vnũ p oelicto 
1 alteꝝ ĩ holocauſtũ ci libamẽtꝭ ſuis. 
Hoc é ſacrificiũ lepꝛoſi à bre non pot 
oia i emũdatiõeʒ ſui.Locutuſq; € ofis 
ad mrovfé ⁊ aaró oícene: Cíigs ingreſſi 
fuerit( terram chanaã: qud ego dabo 
vob in poſſeſſionẽ fi fuerit plaga lepꝛe 
i eqibꝰ:ibit cui? € oom? nũciãs faccr^ 
doti:a dicet: Qusſi plaga lepꝛe videt᷑ 
mihi eẽ ĩ domo mea. At ille pᷣcipiet vt 
efferãt᷑ vaiifa ð como puſq́; ingredia 
tur eã ⁊ videat vtꝝ lepꝛoſa fit ne im- 
da fiát oſpia 4 i domo für. Intrabitq; 
poftea vt ↄſide ret lepꝛã domꝰ:a cfi vi- 
derít in parietibꝰ illius qſi valliculas 
palloꝛe fine ruboꝛe defoꝛmeſ a humili⸗ 
oꝛes ſuꝑficie reliꝭ: egrediet᷑ oftium do 


m? a ſtatim claudet iilã fepre diebus. 


Reuerſuſq; die ſeptio ↄſiderabit eam. 
Si iuenerit creuiſſe lepꝛã:iubebit erui 
lapides ĩ qͥbꝰ lepꝛa ẽ: ꝓñjci eos er ci 
uitatẽ ĩ locũ ĩimũdũ:domũ aũt ipᷣaʒ ra 
di ĩtrinſecꝰꝑ circũitũ ⁊ ſpargi puluerẽ 
raſure ex vꝛbẽ ĩ locũ imũdũ:lapideſq; 
alios reponi ꝓ his qͥ ablati fuerant : 
luto alio liniri domũ.Ginautẽ poſtq; 
eruti ſũt lapides ⁊ puluis elatꝰ et alia 
fra lita:ingreſſus ſacerdos viderit re- 
uerſã lepꝛã ⁊ parietes refpfos macuk: 
lepꝛa € ꝑſeuerãs a imüda bom?. Dua 
ſtatim deſtruẽt et lapides ei? ac ligna 


» 


atq; vniùſũ puluere ꝓijciẽt ex oppi- 


dii i locii ĩmũdũ . Qui ĩtrauerit domũ 
qñ clauſa € ĩimũdꝰerit vſq; ad veſpeꝝ: 
⁊ qͥ doꝛmierit [ea ⁊ comederit qppiã: 
lauabit veſtimẽta ſua. & ſi introiẽs 
ſacerdos viderit lepꝛã nó creuiſſe i 00^ 
ino poſtqᷓ;; denuo lita fuerit: purifica/ 
bit eã reádita ſanitate:⁊ t purificatide 


€i? ſumet duos paſſeres lignũq; cedri» 


nũ ⁊ miculũ:atq; byfopii: a ĩmolato 
vno paffere ĩ vafe ficrili fup ads viuag 
tollet liguũ cedir inũ a hyſopũ ⁊ coccũ 


⁊ paſſerẽ viuũ: a tinget ofa in run a 


81 


4 


DI 


paffert ĩmolati:atq; in ads viuẽtibꝰ⁊ 
aſꝑget domũ ſepties:purificabitq; eã 
tà i ſaguine paffer? d$ ĩ ads viuẽtibꝰ: 
⁊ ĩ paſſere viuo:lignoq; cedrino et h 
fopo atq; vermiculo.Cunq; dimiſerit 
paſſerem auolare ĩ agrũ libere : oꝛabit 


Mulier cf d coierit lauabit᷑ aqᷓ:⁊ fmi 
da erit vſq; ad veſpeꝝ. Mulier à rede- 
unte mẽſe patit᷑ fluxũ fáguinis :fepté 
diebꝰ fepabif. Dis qͥ tetigerit eũã:ĩmũ/ 
dus erit vfq ad vefpeg: ⁊ in d doꝛmie 
rit vel federít diebꝰ fepatiois ſue:pol/ 


luet᷑. Qui tetigerit lectum ei?: lauabie 
veſtimẽta ſus:a ipſe lot? ad ĩmundus 
erit vſq; ad veſperũ.Oẽ vas ſuꝑ qð ii · 
la ſederit:qͥſqͥs attigerit:lauabit veſti⸗ 
mẽta fnà: ⁊ ipe lot? ad pollutꝰ erit vſ⸗ 
qo ad veſpeꝝ. Si coierit cus ea vir tpe 


Lo^ fno fp domo ⁊ iure mũdabif̃. aſta ẽ lex oie 
foie (Fei uriepie a ꝑcuſſure:lepꝛe veſtiũ ⁊ domoꝝ: 
Ü (IER cicatricis et erũpentiũ papulag:lucé^ 
(Hi ven tis macule et i varias fpecies coloꝛibꝰ 
Eu ,& fe Caimutatꝰ: vt poſſit ſciri à tꝑe mũdũ qͥd 
: —",D«atuf (vel ĩmũdũ fit. 4/x V 


dv GN 1 


17 


q; eft dñs ad moyſen «aaro di 
8. cene: Loqͥmini filijs iſrł᷑ et di 
cite eis: Gir d patit᷑ ſl uxũ ſemĩs:ĩmun 
dus erit:⁊ tũc iudicabit᷑ huicvitio fub 
iacere:cũ ꝑ ſingula momẽta adheſerit 
carni eiꝰ atq; ↄcreuerit fedus humoꝛ. 
Oe ſtratũ in à doꝛmierit imũdũ erit 
a vbicũq; ſederit. Si q̊s hoĩem tetige- 
rit lectũ eiꝰ:lauabit veſtimẽta fua: et 
ipe lot? aſj:ĩmũdus erit vſq; ad veſpe 
rũ. Si ſederit vbi ille ſederat a ipᷣe la^ 
uabit veſtimẽta ſus:⁊ lot? ag ĩmũdus 
erit vſq; ad veſpeꝝ. Qui tetigerit car/ 
né eiꝰ:lauabit veſtimẽta ſua:⁊ ipe lo^ 
tus ad ĩmundus erit vſq; ad veſperũ. 
Si ſaliuã huiuſcemõi bo iecerit fuper 
cii à mũdus ẽ:lauabit veſtimẽta fuo: 
⁊ lotꝰ ad ĩmũqus erit vſq; ad vefpeg. 


B Sagma (up qð ſederit imũdum erit:⁊ 


qͥcqͥd (5 eo fuerit à fl uxũ ſeminis pati 
tür:pollutus erit vſq; ad vefpez. Qui 
poꝛtauerit hoꝛũ aliquid: lauabit veſti 
mẽta ſua:⁊ ipelotꝰ aj ĩimũdus erit vf 
q; ad veſperũ. Oĩs qué tetigerit d ta- 
lis eſt nõ lotis añ manibꝰ:lauabit ve^ 
ſtimẽta ſua:⁊ lotꝰ aq imundus erit vf 


8.6. det q; ad veſpeꝝ. Uas fictile qð tetigerit 
5. II. e. ↄfrĩget᷑: vas ãt ligneũ lauabit᷑ aq. Si 


ſanatꝰfùit à huiuſcemõi ſuſtinet paſſi 
onẽ nũerabit ſeptẽ dies poſt emũdati 
onẽ fui: ⁊ lotis veftib? ⁊ toto coꝛꝑe in 
aqͥs viuẽtibꝰ erit mũdus. Die ãt octa 
uo ſumet duos turtureſ aut duos pul 
los colũbe:⁊ veniet in ↄſpectu dñi ad 
oſtiũ tabnaculi teſtionij: dabitq; eos 
ſacerdoti. Qui faciet vnũ ꝓ pctõ ⁊ alte 
rũ i bolocauftfi:rogabitqs ꝓ eo coꝛam 
C dño ⁊ emũdet᷑ a fluxu ſemiĩs fui, Vir ð 
Q egredief ſemẽ coitus:lauabit aj oẽ 
coꝛpꝰſuũ:et imũdus erit vſq; ad vefpe 
rii. Ueſtem ⁊ pellé quá habuerit laua- 
bit aq: ĩmunqa eris vfq ad veſpeꝝ. 


ſanguĩs mẽſtruak:ĩmũdꝰ erit ſeptẽ die 
bus: ⁊ omne ſtratũ in à doꝛmierit: pol 
luet. Mulier d patit᷑ niłtt diebꝰ fluxũ 
fanguis noi tpe mẽſtruali: vel d poft 
mẽſtruũ ſãgu inẽ fiucrefi ceſſat: q; diu 
ſabigeet buic paſſiõi:ĩmũda erít qfi fit 
in tpe meftruo.Díbe ftrar ĩ qᷓ doꝛmi/ 
erit vas i à ſederit:pollutũ erit. Qui» 
cũq; tetigerit eam: lauabít veſtimẽta 
ſua:⁊ ipe lot? aj imfidus erit vſq; ad 
vefpeg. Si fteterit fanguis 4 fluere cef 
ſauerit:nũerabit fepté dies purificati 
onis ſue:⁊ die octauo offeret pꝛo fe fa^ 
cerdotí duos turtures aut duos pul- 
los colũbarũ ad oſtiũ tabnaculi teſti⸗ 
monij:qͥ vnũ faciet ꝓ pctó: et alteꝝ in 
holocauſtũ:rogabitq; ꝓ ea coꝛã dño: 
4 p fluxu imũdicie eiꝰ. Bocebitꝭ 3 fili⸗ 
os iſtt vt caueãt ĩmũditias ⁊ no moꝛi- 
ant᷑ ĩ ſoꝛdibꝰ fuis cfi polluerĩt tabua- " | 
culũ meii; q6 é iuf eos. 3fta ẽ lex ei? $7 - 
patit᷑ fluxũ femis:a qͥ pollui£ coitu : 
q̃ mẽſtruis tꝑibꝰ ſeꝑat᷑:vłt᷑ d iugi fiuit, 
fanguie: homis d doꝛmierit cum ea. « 
Ocutuſq; eftoftegd | 4/XVI | 
moyſen poft moꝛtẽ duo ꝝ᷑ filio- 
1l aarõ:qñ offerẽtes ignẽ alie^ s; 
nii interfecti ſũt: et pᷣcepit ei dicẽs: Lo 
quere ad aaron frẽm tuii ne oí tpe in^ 
grediat᷑ ſctũariũ qð ẽ intra velfi coꝛaʒ 
qpitiatoꝛio q̊ tegit᷑ arca vt nó moꝛiat᷑ 
qꝛ in nube app arebo ſuꝑ oꝛaculũ: niſi 
hec ante fecerit. Nitulũ ꝓ pctõ offeret 
et arietẽ in holocauſtũ. Tunica linea 
veſtiet᷑:feminalibꝰ lineis veréda cela- 
bit. Accinget᷑ sona linea: cydarim li^ 
neã imponet capiti. hec effi veſtimen 
ta füt ſctã:qͥbꝰcunctꝭ cii lot? fuerit in- 
duet. ꝓSuſcipietq; ab vniüfa multitu 

d inefilioꝝ ifr duos hircos ꝓ pctó ec 
vnũ ariete i holocauſtũ.Cũq; obtule⸗ 
rit vitulũ ⁊ oꝛauerit ꝓ fea domo ſua:: 


n 


 Xcuitiícues 


duss bircos ftare faciet coꝛam dño in 
; oftio tabnaculi teſtimonij: mittenſq; 
"fup vtrũq; fone: vná dño:⁊ alterã ca- 


po emiſſario:cuiꝰexierit ſoꝛs dño: of 
feret illii ꝓ petõ:cuiꝰaũt ĩ capiti emiſ- 


expiatio compleret᷑:aſpoꝛtabũt fotag 
caftra:et cõburẽt igni tà peiles d$ car 
nes eoꝝ ac fimũ: et qͥcunq; cõbuſſerit 
ea:lauabit veſtimẽta fao ⁊ carnẽ aq: 
a fic ingrediet᷑ caſtra. Eritq; vobis D 


) 
EZ 


-pPo:a adipẽ à oblatꝰ ẽ ꝓ pctíe:adole 
bit fup altare. Ille Xo à dimiſerit ca^ 


pꝛũ emiſſariñ lauabit veſtimẽta fua a 


coꝛpꝰ ad: t ſic ingrediet᷑ in caftra. Ui/ 


tulũ át ⁊ hircũ à ꝓ pctõ fuerãt ĩimola/ 
t1 dg ſaguis illat? eft in ſctũariũ vt 


de aduenis qui pegrinont inf vos : fi 
comederit ſanguinẽ :odłirmabo facie 
meã 5 giam illius:⁊ diſꝑdã eã de to 
ſuo:qꝛ ata carnis in ſãguĩe ẽ:⁊ ego de 
di iili vob:vt fup altare in eo expie:t 


ꝓ sigo? viis: ⁊ fanguis ꝓ ale PE A 
2. 


ſariũ:ſtatuet eũ viuũ co: dño vt fun- legitimũ ſempiternũ. |fDefeaütfepti J. 23. 
dat pᷣces fup eo:a emittat eũ ĩ ſolitudi mo: decima die mẽſis: affligetis aias 
né. His rite celebꝛat ?: offeret vitulũ — vas: nultumq; op? facietis fiue indi 
| C rogãsꝙ ſe ⁊ p bomo ſua:ĩmolabit eit. ena fiue aduena d pegrinaf int vos 
30. Affůüptoq; thuribulo oð de pꝛunis al⸗ 90 hac die expiatio ertt vr̃i atgs tnum. f. 
9. tar? ipleueritea banríes manu cõpoſi datio ab oib? peccatis vr̃is coꝛã dño 
tii thy miama ĩ incẽſũ:vltra velũ ĩitra- mũdabimini.Sabbatũ em red etiõis 
bit ĩ ſctã vt poſitis ſuꝑ ignẽ aromati- — ex af igetꝭ aias vras religione ppe^ 
| b?nebulaeog et vapoꝛ oꝑiat oꝛaculũ tus. Expiabit autes facerdos à vnctꝰ 
As ʒẽ ſupꝛa teſtioniñ:⁊ fi moꝛiat᷑. Tol / fuerit er cui? man? initiate funt vt fa 
| le d5 oe faugule vituli:a aſꝑget digito cerdotio fungat ꝓ pre ſuo: induet q; 
0. ſepties 5 ꝓpitiatoꝛiũ ad oꝛierẽ. C ũq; ſtola linea ⁊ veſtibꝰ ſanctꝭ et expiabix 
mactauerit hircũ pꝛo pctõ pki: inferet ſanctuariũ et tabernaculũ teſtimonij — 5 
fáguiné eiꝰ ĩtra velũ ſicut pᷣceptũ ẽ de atq; altare: facerdotes ds et vniuerſũ 7" Es s^ 
Bu fáguine vituli:⁊ aſꝑgat e regione oꝛa - — grim. £ritas g; vobis legitimi ſempi/ Al iet 2 
cluli: a expiet ſctũarin ab ĩmũditijs fili ternũ:vt oꝛetis ꝓ filo iſrł « ꝓ cũctis g. f 73 MB 
| . eiinkcapuaricatioib*eoz:clictifgy — peccatis eoꝝ ſemel in duo . feci g N 0 
D peccat? . dux hñc ritũ faciet tabnaculo ſicut Pcepat dñũs moyſi 3A alata Ae 
teſtimonjj qs fixũ eft int eos in medio locut? é ofis ad moqfeu di⸗ 2$ d * 
ſoꝛtiũ babitatiois eon. Hullus boim cens: Loq̃re aaron 2 filijs ei? ⁊ 3 
lit in tabnaculo qfi põtifex ſctũariũ i cũctis filijs iſrł:⁊ dicẽs ad eos. Ine e oe 
gredit᷑ vt roget ꝓ ſe ⁊ ꝓ domo ſua ⁊p ßbᷣmo quẽ mãdauit dñs dicens. omo 
vniüfocctu iſrł:donec egrediat᷑ taber qlibet de domo iſrł ſi occiderit boue 
naculũ. Cum aute exierit ad altare qd aut ouẽ ſiue capꝛã in caſtris vel ex ca 
.€018 ofto € oꝛet ꝓ ſe:a ſũptũ ſanguinẽ ſtra:⁊ nõ obtulerit ad oſtiñ tabernacu : 
vituli atq; hirci fudat ſuꝑ coꝛnua eiꝰ li oblatiseʒ dño:ſãguis re? erit. :Qua^ 
ꝑgVrũ:aſꝑgenſq; digito fepties:ezpi^ ſi ſanguinẽ fuderit:ſic pibit d medio 
et ⁊ ſctificet illud ab ĩmũditijs ſilioꝛũ ppłi fui. Jo ſacerdoti offerre debẽt filij 
iſrk. Poſtq; emũdauerit ſctũariũ ⁊ ta- iſrt boftiae fuae qe occidũt ĩ agro vt 
bernaculũ ⁊ altare:tunc offerat hircũ ſctĩficent᷑ dño añ oſtiũ tabernaculi te- 
viuẽtẽ:⁊ pofita vtraq; máu ſuꝑ caput ſtimonij:⁊ ĩmolent eas hoſtias pacifi 
E eis: ofiteat᷑ oẽs iniqͥtates filioꝝ iſrłet cas dño. fundetgs ſacerdos ſãguinez 8 
: vniaüfaoelicta atas pctá eoꝝ q̃ impꝛe/ fup altareofiad oſtiũ tabnaculi taſti 
cane capiti ei? emittet illũ p botes pa^ moni: ⁊ adolebit aqipẽ i odoꝛẽ ſuaui 
ratũ ĩ deßtũ.Cunq; poꝛtauerit hircus tatis dño:⁊ neq̃qᷓ; vltra imolabitt bo 
oẽs iniqͥtates eoꝝ ĩ t᷑rã ſolitariã:⁊ di ſtias fuas demonibꝰ cf Qb9 foꝛuicati 
miſſus fuerír ĩ deßto:reutet᷑ aaron in ſũt. Legitimũ ſempiternũ int ilk ⁊ po^ 
tabernaculũ teſtimonij:⁊ depoſitꝭ ve / fter? eoꝝ. Et ad ipos dices. Do 8 fllijs 
ſtibꝰ db? bus indutꝰ erat cuʒ intraret iſrłet de aduenis qui ꝑegrinãt᷑ apud 
ſãctuariſ:relictiſq; ibi:lauabit carae vos q obtulerit holocauſtũ fiue victi" 
ſuã ĩ loco ſctõ: induet᷑q; veſtibꝰ ſuis. mã:a ad oſtiũ tabnaculi teſtionij non 
Et poſtq; egreſſus obtulerit holocau - adduxerit ed vt offerat dñoꝛĩteribit d 
ſtũ ſuũ ac piebis:rogabit tã ꝓ ſe q; ꝓ ppło ſuo. Homo qͥlibet de domo iſrł et C 
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ſit. Idcirco dixi filiis itr Dfhis aia ex 
«ob no comedet ſãguint᷑:nec ex adue- 
nis à ꝑegrinãt᷑ apo vos. Do qͥcũq; de 
filijs ifrł᷑ ⁊ ó aduenis à pegrinat apð 
vos:ſi venatiõe atq; aucupto cepit fe 
rã vł auẽ qbꝰveſci licitũ ẽ:fundat ſãg 
uinẽ ci? oꝑiat illũ terra. Aia em̃ ois 
carnis ĩ ſãguine €. Uñ dixi filijs iſrł᷑: 
Sãguinẽ vniuſe carnis nó comedetꝰ: 
qꝛ aia carnis in ſãguine ẽ ⁊ qcũq; co^ 
mederit illũ:ĩteribit. Hia d comederit 
moꝛticinũ vel captũ a beftia:tá de in 
digenis q; ð aduenis lauabit veftime 
ta fua a ſemetipᷣm ad ⁊ otaminat?erit 
vſq; ad vefpez : 1D oꝛdine mũdꝰ fiet. 
Or fino lauerit veſtimẽta fua vel coz 
pus poztabit iniqtatẽ fud, XVIII 

cutuſq; é dns ad moyfen di 
cẽs: Loq̃re filijs ifr ⁊ dices ad 

$: Ego fum dñs. Juxta ↄſue/ 
tudinẽ tréveypti i à babítaft( no fa- 
cietie: c iux moꝛẽ regiois chanaan ad 
quá ego (troductur? ſũ vos: nó aget(: 
necilegitio eoꝝ àbulabit? . facietis 
iudicia mea ⁊ pᷣcepta mea Puabit(: et 
ãbulabitꝭ i eis. Ego dñs oc? vr̃ Cuſto 
dite leges meas atq; iudicia: q faciẽs 
bó viuet ĩ eis. Ego dũs oe? vr. Dis bo 
ad ꝓximã fanguis fuí no accedet vt re 
uelet turpituqͤinẽ eiꝰ. £go ofie Tur 
pitudinẽ pfis tui ⁊ turpitudine mfig 
tue no diſcooꝑies. Mr tua ẽ:nõ reue/ 
labis turpitudinẽ eius. Turpitudinẽ 
vxor? pfie tui nó diſcooꝑies. Turpi- 
tudo effi príe tui ẽ. Turpitudin ẽ ſoꝛo 
ris tue ex pfe fiue ex infe Qj domi vt fo 
rie genita ẽ:nõ reuelabis. Turpitudi 
nẽ filie filij tui vel neptꝭ ex filia no re 
uelabis:qꝛ turpitudo tua ẽ. Turpitu- 
dinẽ filie vxorꝭ pr̃is tui quá peꝑit pr̃i 
tuo 4 € ſoꝛoꝛtua:nõ reuelab. Turpitu 
dinẽ ſoꝛor? pris tui nõ diſcoopies: qz 
caro ẽ pris tui. Turpitudinẽ ſoꝛoꝛis 
inis tue no reuelab :eo ꝙ caro fit ma 
trio tue. Turpitudinẽ patrui tui fi re^ 
uelabis:nec accedes ad vxoꝛẽ ei? à ti 
bi affinitate ↄiũgit᷑. Turpitudinẽ nu 
rus tue:nõ reuelab : qz vxo? filii tui e: 
nec oifcoopiee ignominiã eiꝰ. £t vxo 
ré fratrz fuí null? accipiat. Turpitudi 
né vxoꝛis frati? tui nõ reuelab:qz tur 
pitudo fratr tui €. Turpitudinẽ vro 
ríe tuc a filie ci? nó reuelabis. Filiã fi 
lij ci? et filiã filie ili? no ſumes: vt re / 


nolite ↄùti ad idola: nec deos ↄffatia- 


ſpicas collige:neq; in vinea tua race 


ueles ignominis eiꝰ:qꝛ caro A liꝰ ſut:⁊ 
talis coit? inceft? €. Soꝛoꝛẽ vxort tue 
in pelicatũ illiꝰnõ accipies:nec reuela 
bis turpitudinẽ eiꝰ adhuc illa viuéte. - 
d mulierẽ d patit᷑ mẽſtrua nõ acce/ 
des:nec reuelabis feditatẽ eiꝰ. C vxo 
re ꝓximi tui fi coibis:nec ſeminis co^ 
mixtione maculabert . De femine tuo s 
non dabis vt couſecretur idolo mo- 
loch: nec pollues nomen dei tui. Ego 
ofis. Cũ maſculo fi cõmiſceberꝭ coitu 
femĩeo:qꝛ abominatio €. Cũ oi pecoꝛe 
nõ coibis:nec maculaber? cũ co Mu 
lier nõ ſuccũbet iumẽto nec miſcebit᷑ 
ei:qꝛ ſcelꝰ €. Nec polluamini i oĩbꝰhis 
Qb? ↄtaminate ftit vniüfe gétes quas 
ego eijciã afi ↄſpectũ veftrii:« qͥbꝰpol/ 
luta ẽ terra cuius ego ſcelera viſitabo 
vt euomat habitatoꝛes fuos. Cuftodi^ 
te legitima mea atq; iudicia: vt no fa 
ciatꝭ ex oĩbꝰ abominationibꝰ iftis tà 
indigena d$ colon? d gegrinat apud 
vos. Oẽs eff execratiòes iſtas fecerũt 
8ccole terre à fuerũt añ vos ⁊ pollüe^ 
rüt eã. Cauete $ ne et vos ſiłr euomat 
cii paría feceritis: fic euomuit gẽtẽ q 
fuit añ vos. Dis ata q̃ fecerit ð abomt * 
natioib? his dypiá : ꝑibit ð medio po4v 
puli fuí. Cuftodite mádata mea. Holi- I, | 
te facere d fecerũt bi à fuerũt aft vos: 
⁊ ne polluamini Í eis. Ego dñs oc?vf. 
cut? ẽ dñs ad movſẽ XIX I 
I dicẽs: Lodread oẽm cetũ filio 3 
ifret dices ad eos ¶ Sancti 1. 
eſt ote:qꝛ ego ſãctꝰ (fi dñs deꝰ vt. nut . 
qͥſq; pr̃eʒ (uii ⁊ mr̃eʒ ſuã timeat. Sab 
bata mea cuſtodite. Ego dñs deus vr. e 


les facietꝭ vobis. Ego dñs be? vr. Si. 
imolaueritis hoſtiã pacificoꝝ dño v 
fit placabił:eo die t] fucrit imolata c 
medetꝭ eã:⁊ die altero. Quicqͥd aũt re 
ſiduũ fuerit in diẽ tertiũ:igne cõbure 
tis. Si qͥs poſt biduũ comederit ex ea 
Apban? erit et ipietatt reꝰ:poꝛtabitqʒ; 
iniqͥtatẽ fuam: qꝛ ſetmʒ̃ dñi polluit: et 
pibít aia iili? ð ppło fuo c ũqʒ meſſue 
rie ſegetes terre tue: nó tondebis vſq; 
ad ſolũ ſuꝑficiẽ terre: nec remanẽtes 


mos 4 graria decidẽtia cogregabis :fy 
paupib?z ꝑegrinis carpẽda dimitteſ. 
Ego. dñis deus vr̃. Nõ faciet? furtum; Q3 
no mẽtiemini: nec decipiet vnufdfqs. f 


ie meo: nec pollues nomen dei tui. £go 
djs. Nõ facies calumniã ꝓximo tuo: 
He nec vi oppꝛimes eii Nõ moꝛabit᷑ op? 

c inercẽnarij tui apud te vſq; mane 110 
mealedices furdo: nec coꝛã ceco pones 
offendiculũ:ſʒ timebis dñm deũ tuil: 
M. b qz ego fü ofis. Nõ facies qð iniquum 
. b e: nec iniuſte iudicabie| flo cõſideres 
i. e ꝑſonã pauꝑis:nec honoꝛes vult po- 
. b tentis. Juſte iudica primo tuo. Non 
ic eris criminatoꝛ nec ſuſurro in pplis. 
b 116 ſtabis 5 ſanguinẽ ꝓximi tui. Ego 
. b dñs. nõ oderis frẽm tuũ ĩ coꝛde tuo: 
i.€ ſʒ publice argue eũ:nec habeas fup il^ 
. a lo pctm̃̃. nõ q̃ras vltionẽ:nec memo? 
a eris iniurie ciuiũ tuoꝝ. Diliges ami 
g cum tuũ ſicut teípm. Ego dñs caes 
c meas cuftodite. Jumẽta tua fi facies 
. c coire cl alteri? gener aĩantibꝰ. Agrũ 
c tuũ no feres diuerſo ſemĩe. Ueſtẽ que 


— Ua — Qa 


doꝛmierit cũ muliere coitu ſemĩs d fit 
| ancilla etiã nobił᷑: «tfi pᷣcio nó redem 
E pta uec libertate donata:vapulabunt 
| albo et nõ moꝛiẽt᷑: qz no fuit Libera. 
Pꝛo delicto át ſuo offerct dño ad oſti/ 
um tabnaculi teſtionij arietẽ: oꝛabit 
; ꝓ eo ſacerdos t.p pctõ eiꝰ coꝛã dño: 


Añ igreſſi faerit? terrá ⁊ plãtaueritꝭ i 
ea ligna pomifers: auferetꝭ ipᷣputia eo 
rũ. Poma d germinãt:imũda erũt vo^ 
bis: uec edetꝭ ex eis. Quarto afit ãno 
oĩs fructꝰ coz ſctificabif: laudabilis 
dño. Quinto ãt ano comedet? fructꝰ: 
||. egregátes poma que ꝓferũt. Ego biis 
.d ded vt. fto comcáett carné cà fáguie. 
F 115 augurabimini: nec obßuabitis fó 
nia:neq; in rotũdũ attõdebitꝭ comá: 
nec alij radatis barbã Et ſuꝑ moꝛtuo 
no incidetꝭ carnes vfas:neqs figuras 
&liqe aut ftígmata facietis vob . Ego 
dñs. Ne ꝓſtituas filiã tu ne cõtami/ 
nef terra ⁊ impleat᷑ píaculo. Sabba-; 
ta mea cuſtodite ⁊ ſãctuariũ meũ me- 
tuite. Ego dñs. on declinetꝭ ad ma; 
gos: nec ab ariolis aliqd ſciſcitemini 
vt polluamini p eos. Ego dñs deꝰ vf. 


€023 camo capite gſurge:honoꝛa p^ 
ud 1255 5 ie dñm̃ oett tud Ego 
i dns ſ t habitauerit aduena in tra 


vra:⁊ moꝛatꝰ fuerit int vos: no expꝛo 
bie ei: ſʒ fit int vos dfi ĩdigena:⁊ oi^ 


6.0 


ex duobꝰtexta eſt: non indueris. bo ſi 


et repiopitíabit ei dimittet᷑ q; pct. 


Leuiticus 


b ꝓximũ ſuñ. Non ꝑiurabis in nomie 


liget? eil qſi voſmetißos. Fuiſt᷑ effi et 
vos aduene in tra egypti. Ego dñs de 
us vf. Holite facere iniquũ aliqͥd :ĩ iu 


dicio:ĩ regła:ĩ põdere in meſura. Sta. ' 


tera iuſta:⁊ cà (int podera:iufi?modf^ 


us: equuſq; ſextariꝰ. £go ofis oc? vf d 45 on 
eduxi vos ð tra egypti. Cuſtodite om z 


2 mea et vniü(a iudicia: er 
acite ea. £go dis. XX 
Ocutuſq; ẽ dſis ad moyſen oi^ 

ns: hec loq̃rꝭ filiis iſrł᷑. ibo o 
ilijs (frt do aduenis q hitant in iſrł. 
ſi qs dederit de femine fuo idolo mo- 
loch: moꝛte moꝛiat᷑. Populꝰ terre lapi 
dabit eũ:⁊ ego ponã facie meã » ill: 
ſuccidãq; eũ Ó medio ꝓpłi mei:eo ꝙ de 
derit ó femie fuo moloch:a otamíaue^ 
rit ſctũgriũ me :ac polluerit nome fà 
ctũ meũ. » (i negligẽs ypte trc et q̃ſi 
paruipẽdẽs imꝑiñ meũ: dimiſerit bo^ 
minẽ à dedit ð femie (uo moloch: nec 
voluerit eii occidere:ponã facie meas 
fup boies illii ⁊ cognatiõeʒ eiꝰ:ſuccidã 
q; ⁊ ipm 4 oẽs à pfenfeft ei: vt foꝛnica 
rẽt᷑ cli moloch ð medio ꝓpłi ſui. Aĩa q 
declinauerit ad magos et ariolos: et 
foꝛnicata fuerit ci eĩs:ponã faciẽ me^ 
2111 3 eã: c interficiã illã d medio ppl 
ſui. Sctificamĩ 4 eſtote ſãcti:qꝛ 1 ego 
fáctus fii dñs ec? «f. Cuſtodite pᷣcepta 
mea 4 facite ea Ego dis à ſctifico vos 


Qui maledixerit ꝑt̃i (uo aut muri moꝛ-/ 
tc Morat. Patri ntfiq; à maledixerit 
eit. 


nia pce 


fáguis ei? (ie Tu. imecbat? às fu. 
erit cũ vxõẽ alterĩũs: ⁊ adulteriũ ꝑpe 


trauerit cfi ↄiuge ꝓximi ſui:moꝛte mo 
riat᷑ ⁊ mechꝰ et adultera. Qui doꝛmie- 
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Pꝛoù. 20. c 


rit cii nouerca ſua:⁊ reuelauerit igno- 


miuiã pf̃is ſui:moꝛte moꝛiãt᷑ 3bo:fan 
guis eog fit fup eos. Si ds doꝛmierit 
cus nuru fua; vterq; moꝛiãt᷑: qz fcelus 
opati ſut:ſanguis eo ſit ſuꝑ eos Qui 
doꝛmierit cfi maſcko coitu femĩeo:vter 
q; opat? ẽ nefas:moꝛte moꝛiãt᷑:ſit ſã/ 
guis eoꝝ fup eos. Qui ſupꝛa vxoꝛẽ fi^ 
Iiã:duxerit int᷑eʒ eiꝰ:ſcelꝰ opat? c. Ui/ 
uus ardebit cfi eis:nec ꝑmanebit tan/ 
tii nefas in medio vfi. Qui cfi iumẽto 
4 pecoꝛe coierit: moꝛte moztaf: pecus 
às occidite ¶Mulier à ſuccubuerit cui 
libet iumẽto:ſił interficiet᷑ cs eo:ſan/ 
guis eoꝝ ſit ſuꝑ eos. Qui acceꝑit ſoꝛo 
ré ſuã:filiã pfis fui vel filiã mfis.fues 
⁊ viderit turpitudine eiꝰ de. ofpe 
25 5 LPS 


c V 
$,19.9 


ti ſunt:occiſent᷑ in cõſpectu ppłi:eo q xim? int᷑ frẽs ſuos:ſuꝑ cui? caput fuſſi 
turpitudinẽ ſuã mutuo teuelauerint | € vnctiòis oleũ: ⁊ cuiꝰmanꝰ i facerdo^ 
. . 1 portabunt iniqtatẽ ſuã. Qui coierit tio ↄſecrate ſũt:veſtitꝰq; ẽ fctie veftib? 
cii muliere in fluxu mẽſtruo:⁊ reuela caput fuii nó diſcooꝑiet: veſtimẽta nó 


re c amite tue nó diſcooꝑies. Qui hoe ctuariũ dni: qꝛ oleũ fácte vnctiõis dei 
fecerit ignominis carnis ſue nudauit ſui ſuꝑ eus ẽ. Ego dñs. Uirginẽ ducet 
poꝛtabũt abo iniqͥtstẽ ſuã. Qui coie / vxoꝛẽ ¶Uidua atir ⁊ repudiatã ⁊ ſoꝛdi 
fit cá vxoꝛe patrui vel auñculi ſui:⁊ re dã atq; meretricẽ f accipiet: fs puella. 
uclauerit ignominiã cognatiõis ſue: de ppło ſuo:ne cõmiſceat ftirpe genere 
poꝛtabũt ambo pctm̃ ſuũ:abſq; liberꝭ ſui vulgo gẽt? ſue:qꝛ ego dñs à ſcifico 
D moꝛient. Qui duxerit vxoꝛẽ fris (ui: eñ. L ocutꝰq; é dñs ad movſẽ dicẽſ: Lo 


5.18. reuelauit:abſqʒ filijs erunt.Cuſtodite as d habuerit maculã: fi offeret paneſ 
leges meae atq; iudicia ⁊ facite ea: ne deo ſuo: nec accedet ad miĩſteriũ eius. 
et vos euomat tra quã itraturieftt et Si cec? (uerit: ſi claudꝰ:ſi vel puo vel 


mis nation: ds ego expulſurus fü an — máu:fi gibbꝰ:ſi lippꝰ: fi albuginẽ hñs 
vos. Día em bec fecerũt: ⁊ abominatꝰ ĩ ocko:ſſiugẽ ſcabiẽ: ſi impetiginẽ in 
ſũ eas. Uobis aũt loqͥr: Poſſidete frã coꝛꝑe:vł herniofus:oĩs qui hũerit ma 
eo quã dabo vob in hereditatẽ: tra; — culà de ſemie aarõ ſacerdotis nó acce 
akfluentẽ lacte ⁊ melle. Ego dñs deus det offerre hoſtias dño:nec panes deo 
vr̃:qͥ ſeꝑaui eos a ceterꝭ polis. Seꝑa/ — fuo. Heſcet᷑ tñ panib9 d offerũt᷑ in fá^ 


auẽ inũdã ab imüda.flepolluatt ani ingrediat᷑:nec accedat ad altare à mag, 
mouẽt᷑ in t᷑ra:⁊ q vob oſtẽdi eẽ pollu meũ. 


ta. Eritꝭ ſãcti mihi: qꝛ ſanctꝰ ego ſum 8 moyfes ad aarõ 1 ad filios ei*: ad 
dñs:⁊ fepaui vos a ceteri ppłis vt effc | oẽm iſrł:cuᷣcta qᷓ fibi fuerant l 
9 


Deu. 18. e tis mei. Gir fiue mulier in Qb? pbíto^ 
I. Re. 29.3 nic? vd oiuinatiois fuerit ſpũs: moꝛ- moyſẽ dicẽs: Loq̃re ad aaro et. 

bes d che te moꝛiant᷑:iapidibs obꝛuẽt eos: fan^ Lag filios eiꝰ: vt caueãt ab bie d 
9 . gus eoꝝ ſit ſuꝑ illos. x  ofecrata (üt filioz ifr «no ↄtaminẽt 


xerit frati? ignominiã:nefariã rẽ oga flãmis epure ¶Põtifex.i.ſacerdos ma £i 


uerit turpitudinẽ eius:ipſaq; apuerit ſcindet: ⁊ ad oc moztuii nó ingrediek 
fontẽ ſãguinis ſui:iterficiẽt᷑ ambo de oino. Sup pfe q; fuo a mfe it ↄtamĩa ( 
medio poli fuí. Turpitudint materte -/ bit᷑:nec egrediet ð fctie ne polluat fa *- 


E: 
rem facit illicitã:turpitudinẽ frío ſui — áread aaro: hõ ð femie tuo p famili- 


habitaturi. Nolite ambulare in legiti grandi vt toꝛto naſo: fi fracto pede ſi 


te g ⁊ vos iumẽtũ mũ a ab ĩimũdo: er ctuario :ita dũtaxat: vt intra velũ nõ y 
mas ot᷑as in pecoꝛe ⁊ auibꝰ a cũctis q̃ culã 25 ⁊ otamiare no debet ſctũgriũſ : 
go dñs d ſctifico eos. Locutꝰ 15 


cutꝰ q; ẽ dñs ad 4/XXII 2l 


rít qʒ ofis ad moyſen: LToqre nomẽ ſctificatoꝝ mibi d ipt offerũt. 1 


| 
il 
| 
i 


| 
| 


Leuiticus 


taceãt petõ:⁊ moꝛiãt᷑ in fetñario cum 
polluerit illð. Ego dñs à ſetifico eos. 
Os alienigena fi comedet de ſctĩfica- 


tis. Inqͥlinꝰ ſacerdotꝭ ⁊ mercẽnaris fi 


veſcẽt᷑ ex eis. Quẽ ãt facerdos emerit 
4 qͥ vernaculꝰdomꝰeiꝰ fuerit:hi come^ 
dent ex eis. Si filia ſacerdot cuilibet 
ex ypFo nupta fuerit:ð his d fctificata 
ſũt ⁊ d pmitijs no veſcet᷑. Sinaũt vi^ 


.dua vk repudiata ⁊ abfas Libert reüfa 
. fuerit ad domũ pfis fui fic puclla co^ 
ſueuerat:alet᷑ cibis pfío fui, Oís alie" 


d 


nebit quic in mane alteri? blei. god 
dñs. Cuſto 
Ego dñs Ne polluat/ nomé meũ fcri. 


vt fáctifícer in medio filioꝝ iſr᷑. Ego 


otf. d ſctĩticer voſ:⁊ eduxi Ó fra cU aur da 


vt eſſem vob ĩ de. Ego důs. XXIII 
] Ocutuſq; eft dis ad movſẽ oie 48 

I cẽs: Loqͥre fuijs iſrł ⁊ dices ad 

s: he fiit ferte dñi quas voca 

bít? ſãctas. Sex diebꝰ facietꝭ op? dies 

feptim? qꝛ ſabbati reqͥes cft: vocabit᷑ 

ſanctꝰ.Om̃e opus non facietis in eo. 


tte mãdata mea 1 facite ea se Wed, 
* 
m M 


2 


Jae 


* 


nigena comedẽdi ex eis nó bs ptátes. 


Sabbatũ oiii ẽ in cũct habitatiõibꝰ 
vr̃is. he ſũt ergo ferie dñi ſãcte qs ce/ 
lebꝛare debetis tẽpoꝛibꝰ ſsis. Men / 
ſe pᷣmo quartadecima die mẽſis ad ve 


Qui comederit ð ſcrificat 
tiã: addet q̃ntã pte cii eo q 
2 dabit facerdoti ĩ ſctũariũ: 


ignoꝛan· 
comedit: 
nec otami 


nabũt (crificata filioꝝ ifrf d offerunt᷑ ſperũ: pbafe dñi eft: x qͥntadecima die 


dño:ne foꝛte ſuſtineãt iniqͥtatẽ delicti mẽſis huiꝰ:ſolẽnitas aʒymoꝝ dñi efte 
fui cii ſctificata comederit. Ego dñs q Septẽ diebus aʒyma comedett. Dies 
fctifíco eos. Locutꝰq; ẽ dñs ad moyſẽ pm?erit vobis celeberrim?:fanctufdp. 
dicẽs: Loq̃re ad aaro ⁊ filios eiꝰ:⁊ ad Oe opꝰ ſeruile nõ faciet? in eo: ſʒ of 
oẽs filios iſrł:diceſq; ad eos. fo ð do feretis facrific iũ in igne dño ſeptẽ die 


mo iſrk et de aduenis d habitat apud bus. Dies alit ſeptimꝰ erit celebꝛioꝛ et 
vos d obtulerit oblatiocs fuá :v vota ſactioꝛ:nullũq; 6uile opus facietis in 


ſoluẽs vel ſpõte offerẽs:qͥcqd illud ob eo. Locutuſq; ẽ dñs ad movfen dicẽſ: 
tulerít in holocauſtũ dñi vt offerat᷑ p Loquere filijs iſrł᷑: et dices ad eos. Cui 


vos: maſculꝰ ĩmaculatꝰ erit ex bobꝰ et ingreſſi fueritꝭ terrá quá ego dabo vo 
ouibꝰ ⁊ ex capꝛis. Si maculã habuerit bis:et meſſuerit / ſegetẽ fereris manie 
- móofferctíe.neqs erit acceptabile. hõ pulos ſpicaꝝ pᷣmitias meſſis ve ad fa 


j|. obtulerit victimã pacificoꝝ dño vel cerdotẽ. Qui eleuabit faſciculũ coꝛam 


bus d$ ð ouibꝰ: ĩimaculatuʒ offeret vt 


ln eo. 
cem hũg:ſi papulas aut ſcabiẽ aut im di: et libamẽta offerent᷑ cũ eo due de 


vota ſoluẽs vel ſpõte offerẽs tã de bo dſio vt acceptabile fit p vobis altero 
die fabbatier ſctificabitillũ. Atq; in 
eodẽ die d manipul? ↄſecratꝰ:cedetur 
agn? imaculatꝰ anniculꝰ ĩ holocauſtũ 


acceptabile fit. Omis macula no erit 
i cecũ fuerit:ſi fractũ:ſi cicatri 


petiginẽ:nõ offeret ea dño nec adole cime fimile cofperfe oleo in incenſum 
bit ex eis fup altare dñi. Bouẽ ⁊ ouẽ of odoꝛẽq; ſuauiſſimũ: liba quoqʒ vi 
aure ⁊ cauda amputatis: volütarieof^ ni:quarta ps hin. Panẽ et poleutã et 
ferre potes: votũ autẽ ex his ſolui no  pultes nó comedetꝭ ex ſegete: vſq; ad 
pot. O me aĩal qð vel cõtritis vel tõſis diẽ q offeretis ex ea deo vo. Pꝛecepiſſ 
vel ſect: ablatiſqʒ teſticulis ẽ: no offe ẽ ſempiternũ in generatiõibꝰ cũctiſq; 
retis dño:⁊ in terra vta? olno nefa^ habitaculis vr̃is. umerabitꝭ Gab al 
ciatis. De manu alienigene nõ offere tero die ſabbati in q̊ obtuliſtis mani 


tis panes deo vr̃o: et quicqd aliud da pulũ pᷣmitiatũ fepté hebdomadas ple 
nas vſq; ad alterã diẽ expletiõis bebe — 


re voluerit: qꝛ coꝛrupta et maculata 
füt oĩa:nõ ſuſcipietis ea. Locutuſq; € domade ſeptie.i. ànqginta dies: ⁊ ſic 
dis ad moyſen dicẽs: Bos:ouis et ca offerett᷑ ſacrificiũ nouũ dño ex oĩbꝰha 
pꝛa cfi genita fuerint ſeptẽ diebꝰ erit bitacut᷑ oris:paues hᷣmitiaꝝ duos de 
Ib vbere mis ſue: die alit octauo ⁊ de / duabꝰ decimis fimile fermẽtate:q̊s co 
incehs offerri poterunt dño.Siue illa quetis in pᷣmitias orit. O ffereriſq; cus 
bos fiue ouis nõ immolabũt᷑ vna die panibꝰ fepté agnos imaculatos nicu 


cuz fetib? fnis. Si imolaueritꝰ botii los: vitulũ de armẽto vnũ et arietes 


9 Stanactiòe dno: vt poſſet eſſe placa duos: ⁊ erũt ĩ holocauſtũ cũ Libamene 
bil is: eodẽ die comedet eã:nõ rema / tis fuis ĩ odo: ſuauiſſimũ olo. facie 


Exo. 11. e 
Nu. x8. c 


c 


D 


$.19.b 


$.16.f 


tis 4 hircũ ꝓ pctõ: duoſq; agnos ãni- 
culos hoſtias pacificoꝝ.Cũq; eleuaue 
rit eos facerdos cü panibꝰpmitiaꝝ co 
rà dño cedẽt ĩ vſũ e?. £tvocabit? hũc 


dtẽ celeberrimũq; at ſãctiſſimũ. D fe 


op? fuile ñ faciet ĩ eo . Legitimũ fépi^ 
teruũ erit i cũctꝭ hitacu ⁊ generatiõi/ 
bus vris boftás ãt meſſuerit: ſegeteʒ 
terre vr̃e:nõ ſecabit eã vſq; ad folus: 
nec remanẽtes ſpicas colliget( :fs pau 
ꝑibꝰ ⁊ ꝑegrinis dimittetꝭ eas. £go ffi 
ofie de vr. Locutꝰq; ẽ ofis ad moYfemn 
dicẽs: Loq̃re filijs ifr. Mẽſe ſeptio pᷣ· 
ma die mẽſis erit vob ſabbatũ meino/ 
riale clãgẽtibꝰ tubis:⁊ vocabit᷑ ſctm̃. 

Difie op? Puilefi facietꝭ ĩ eo:⁊ offeret( 

holocauſtũ ofio . Locutuſq; € dñs ad 
moyſẽ dicẽs. Decio die mẽſis bui? fe 
ptimi dies expiatíonus erit celeberri^ 
mus: vocabit fctíe:affligetifqs aias 
v ras ĩ eoꝛa offetet( bolocauftum dño. 

Om̃e op?nó facietis ĩ tpe diei huiꝰ:qꝛ 

dies qpitiatiõis €; vt ꝓpitiet᷑ vob ofis 


"5 oe? vf. Ois aia d afflicta no fuerit die 


5 


| fia 29 15 


hac: ꝑibit de ꝓpłis fuí: q opis q piã 


fecerit:delebo eas de ppło ſuo. 1ubil 8 


opio facietis i eo. Legitimũ ſempit nũ 
erit vob in cũctẽ generatioib?et babi^ 
tatiõibꝰ vt᷑is. Sabbatũ reqͥetiõis €: ⁊ 
affligett aĩas vas. Die nono menſis 
2 veſꝑe vſq; ad veſperum celebꝛabitis 
ſabbata vrà. Et locutꝰ ẽ dñs ad mo- 


ſen dicẽs: Loqᷓre filijs iſrr. A qͥntode- 


cimo die mẽſis bui? ſeptimi:erũt ferie 
tabernaculoꝝ ſeptẽ diebus do. Dies 
pmꝰvocabit᷑ celeberrimꝰatq; ſãctiſſi 
mus. Om̃e op? ßuile nó faciet| i eoꝛet 
ſeptẽ diebꝰ offeretis holocauſta ofio. 
Dies ds octauꝰerit celeberrim? atq; fà 
ctiſſimꝰ:⁊ offeret? holocauſtũ oio. £ft 
eſh cetus atas collecte. Offic op? fuile 
nõ facict? in eo. he füt ferie dñi de vo 
cabitis celeberrimas atq; ſctiſſimas: 
offertiſq; i eis oblatiões dño:holocau 
fta ⁊ libamenta iux ritũ vniuſcuiuſq; 
tiet except fabbat? dñi doniſq; vr̃is: 
t à offert? ex voto: vl à ſpõte tribuít? 
dño. A ántodecimo $ die mẽſis fepti^ 


Qfi cõgregaueritis oce fruct? terre 


vfe:celebꝛabitꝭ feríae dñi ſeptẽ diebꝰ. 
Die pino et die octauo erit ſabbatũ.i. 
redes. Sumetiſq; vob die pmo fruct? 
arbor( pulcherrime:ſpatulaſq; palma 
ri: a ramos ligni venfag frondin :⁊ fa 


iices 9 toꝛrẽte: ⁊ letabimini coꝛã dſio 
deo vfo: celebꝛabitiſq; ſolennitatẽ ei? 
fepté diebꝰ p annũ. Legitimũ ſempi/ 
ternũ eríti generatióib? vis. Wenſe 
feptimo fefta celebzabit? ⁊ habitabit 
in vmbꝛaculis fepté diebꝰ.Om̃is à de 
genere cft iſrk: manebit in tabernacu c 
lis: vt diſcãt poſteri vfi ꝙ in taberna⸗ /! 
culis habitare fecerim filios iſrł cum“ 
educerẽ eos de tcrra egypti. Ego dñ sa 
deus vr. Locutuſq; ẽ moyſes fup fole, 
nitatibus dni ad filios iſrł XIII IIe. 
LT locutꝰ eſt dñs ad mod ſen oi^ 44 
cene: Pꝛecipe filijs iſrael vt of 
Merant tibi oleũ de oliuis puriſ 
cidũ ad cõcinnandas lucer- 
nas iugiter extra veli teſtimonij ĩ ta⸗ 
bernaculo federis. Ponetq; eas aarõ 
8 veſpere vſq; in mane coꝛã dño cultu 
ritoq; ppetuo in generatiõibꝰ veftr(. 
Sugꝑ cadelab:o mũdiſſimo ponent fp 
in cofpectu dñi. Accipies às ſimilã et 
coques ex ea duodecim panes d ſingu 
li babebfir duas decias. Quoꝝ ſenos 
altrinfec? fup mẽſam puriſſimã coꝛaʒ 
dño ſtatues:et pones fup eos thus Iu^ 
cidiſſimũ vt fit panis t monimẽtũ ob 
lationis dñi. Per fingula ſabbata mu 
tabunt᷑ coꝛaʒ ofío :füfcepti a filijs iſfrk 
federe ſempiterno erũtq; aaro a filio 
rũ ei? vt comedant eos in loco ſctõ:qꝛ 
fctffi ſctõꝝ eft de ſacrificijs dñi iure 
petuo. Ecce aũt egreſſus fili? mulier? 
iſraelitidis quem peperat de viro eg 
ptio fter filios iſrł: iurgatꝰ eſt ĩ caſtris 
cũ viro iſraelita. Cunq; blaſphemaſſet 
nomẽ dñi et maledixiſſet ei: adduct? € 
ad moyſen Nocabat᷑ aũt mater ci? fa 
lumith filia dabꝛi: de tribu dan. Miſe 
růtq; eũ in carcerẽ: donec noſcent dd 
iuberet dñs. Qui locut? eft movſen di c 
cens:Educ blaſphemũ extra caſtra: et 
ponãt om̃es qui audierũt man? ſuas 
fug caput eiꝰ:⁊ lapidet eũ ppFe vniuer 
fus. Et ad filios ifr loqueris. homo 
q maledixerit deo fuo poꝛtabit pecca- 
tü ſuũ:⁊ à blaſpheinauerit nome dñi: 
mote moꝛiat᷑. L apidibꝰ oppꝛimet eus 
oſhis multitudo populi. Siue ille ci^ 
uis ſiue ꝑegrinꝰ fucrit: q blaſphema⸗ 
uerit nomen dñi: moꝛte moꝛiat᷑ . Qui 
ꝑcuſſerit ⁊ occiderit hoĩeʒ:moꝛte moꝛi 
atur Qui ꝑcuſſerit atat reddet vicarii 
id € aĩam ꝓ aĩa. Qui irrogauerit ma⸗ 


Y 


|. ealá cuilibet ciuiũ ſuoꝝ:ſiẽ fecit: fic fi 

D et ei. fractura p essei oct 
|| lo:oéte ꝓ pérereftítuet.Qnalé iflixe- 
rit maculã:talẽ ſuſtinere coget᷑. Qui p 
cuſſerit iumentũ:reddat aliud. Qui p 
cuſſerit hoĩem: puniet᷑. Equũ indicit 
ſit iter vos: ſiue pegrin? fiue ciuis pec 
|^*wcauerit:q2 ego fii ofis oc? vr. Locutuf^ 
Goc € moyſes, ad filios iſrt᷑: « eduxerũt 
| eli d blafpbemauerat er caſtra: ac lapi 
dibꝰ oppſſerũt. fecerütes filij iſrł (ic o 

$^ ceperat ofís moyſi. VS 
Ocutuſq; ẽ dñs ad moyfen in 
| mote ſinai oicens: Loqre filijs 
rk: a dixes ad cos: fi íngretit fuerit? 
terrã quà ego oabo vob: fabbatisetis 
fabbatíi dñi. Sex ãnis feres agrũ tuñ 
⁊ ſex ãnis putabis vineã tuá:colligef^ 
b qs fructꝰ eiꝰ.Septimo aũt ãno ſabba 
e tũ erít terre reqetiõis dñi. Agrũ no fc 
ec res: vineã nõ putabis. Que ſponte gi* 
|! gnetbum? no metes:⁊ vuas pᷣmitianꝝ 
tuarũ nó colliges jfi vindemiã:annꝰ 
| em̃ red etionis terre eſt:ſed erüt vobís 
|| cibũ tibi a ſeruo tuo:ãcille t mercé- 
nario tuo: ⁊ aduene à ꝑegrinat᷑ apud 
te. Jumẽtt tuis ⁊ pecoubꝰ oĩa d naſcũ 
B tur pᷣbebũt cibũ. Numerabis q; tibi fe 
ptẽ bebdomadas annoꝝ.i. ſepties fe^ 
pté:q ſimul faciũt ãnos ꝗ̃dragĩta no 
uẽ:⁊ clãges buccina mẽſe feptio: deci 
ma die mẽſiũ ꝓpitiatiõis tꝑe in vniuù/ 
fa terra vt̃a.Sctificabiſq; ãnũ àᷣnqua 
geſimũ:a vocabis remiſſionẽ chctꝭ ha 
bitatozib? terre tue. Ipſe ẽ eim iubile 
us. Reuertet᷑ hõ ad poſſeſſionẽ ſuã: et 
vnuſaͤſqʒ rediet ad familiã pꝛiſtinã:qꝛ 
iubileꝰ é 4 qnquageſimꝰ annꝰ. Nõ fe^ 
5 atqʒ metet? :fpote ĩ agro naſcẽtia: 
|| €tt mitias vindemie nõ colligct?: ob 
| fctificationé iubilei: fs ſtatim abtata 
|. «omedett .2$nno íubilei rediẽt oẽs ad 
poſſeſſiões fuas. Qſi vẽdes qͥ pp iã ciui 
tuo vk emes ab eo: ne ↄtriſtes fratrem. 
tuũ:ſʒ iut nũeꝝ ánoz iubilei emes ab 
|, €o:c iur ſuputationẽ frugũ vẽdet tt^ 
ic bí. uáto pl? áni remãſerit poft inbí^ 
leũ:tãto creſcet ⁊ pci: qnto minꝰtꝑis 
nũerauert:tãto mĩoꝛis ⁊ emptio ↄſta · 
bit. Cẽps effi frugũ vẽdet tibi. nolite 
j| aftigereotríbules veſtros: fed timeat 
vnꝰ qᷣſq; deũ ſuũ:qꝛ ego dñs oe? vr̃. fà 
cite pᷣcepta mea:a iudicia cuſtodite:⁊ 
⁊ iplete ea vt hitare poſſitꝭ ĩ terra abf 


Leuiticus 


q; vllo pauo:e:t gignat vob but? fru 
ct? ſuos b? vefcami vſq; ad faturita^ 
tẽ:nulliꝰ ipetũ foꝛmidãtes. Oꝝ (i dixe- 
rítt dd comedemꝰ anno feptimo ſi nó 
feuerum?neq: coltegerim?fruges naf. 
dabo bfidictionẽ meã vob áno ſexto:⁊ 
faciet fructꝰ triũ ãnoꝝ: Seretiſq; ãno 
octauo:⁊ comedet] veteres fruges vf^ 
q; ad nonũ annii: donec nona nafcát 
edett vetera. Terra jy no vẽdet᷑ ĩ ppe 
tuñ:qꝛ mea eft: 1 vos aduene ⁊ coloni 
mei eftt . Uñ cũcta regio poſſeſſiõis ve 
ftre (6 redẽptiõis ↄditiõe vẽdet᷑. Si at 
tenuatꝰ frater tuꝰ vẽdiderit poſſeſſiun 
culã ſuã ⁊ voluerit ꝓpinquꝰ ei? põt re 
dimere qð ille vẽdiderat.Sinaũt ñ ha 
buerit ꝓximũ:⁊ ipe pᷣciũ ad redimẽqũ 
potuerit iuenire: cõputabũt᷑ fructꝰ ex 
eo tꝑe qͥvẽdidit:⁊ qð reliquũ ẽ:reddet 
emptoꝛi:ſicq; recipiet poſſeſſionẽ ſuã. 
Ox fi no inuenerit man? ei? vt reddat 
pᷣciũ:hẽbit empto: q9 emerat vſq; ad 
annũ iubileũ. In ipo em ois vẽditio 
redibit ad dñm ⁊ ad poſſeſſoꝛẽ pᷣſtinuʒ 
Qui vẽdiderit domũ ĩtra vrb muros: 
hẽbit licẽtiã redimẽdi donec vnꝰ iple 
atur ãnꝰ. Si nó redemerit ⁊ ãni circu- 
lus fuerit euolutꝰ:ẽptoꝛ poſſidebit ei: 
⁊ poſteri eiꝰ ĩ ꝑpetuũ:⁊ redimi no pote 
rit etiã ĩ iubileo. Sinaũt ĩ villa (uerit 
domꝰ d muros ao bs:agrog iure ven/ 
det᷑. Si añ redépta nõ fuerit: iubileo 
reuertet᷑ ad dñm ſuũ. Edes leuitaꝝ 


i vrbibs füt:femp pfit redimi. Si rede 


pte fi fuerit:t iubileo reùtẽt᷑ ad dños: 
qꝛ domꝰ vrbiũ leuitaꝝ ꝓ poſſeſſionibꝰ 
ſũt iter filios iſrł᷑. Suburbana aiit eo^ 
ríí no veneãt: qꝛ poffeffio ſempiterna 
eſt. Si attenuatꝰ fuerit (rater tu? « ĩfir 
m? manu: ⁊ ſuſceperꝭ efi qfí aduenã et 


ꝑegrinũ ⁊ vixerit tecũ:ne accipias vfu. 


ras ab eo:nec ampliꝰ d$ dediſti. Time 


deũ tu: ot viuere poſſit frat cu? apud 


te. Pecuniã tuã no dabis ei ad vſurã: 
1 frugit ſuꝑabũdãtiã no exiges. Ego 
bíis oc? vf d eduxi vos 9 térra egvpti: 
vt darẽ vobis terrá chanaã vt eẽm vr 
deꝰ. Si pauꝑtate cõpulſus vendiderit 


fe tibi frater tuꝰ:nõ eũ ophmes f̃uitu- 
te famulog:fs q̃ſi mercẽnariꝰ v colonꝰ 


erit: (qs ad ánfí P dM opabit᷑ apo 


te:⁊ poftea egredic£ cfi líberis ſuis: et A 
reuertet᷑ ad cognatione ⁊ ad poſſeſſio- 


nẽ patrũ ſuoꝝ · Wei em̃ hui fft; ⁊ ego 


Nf 


5 


Deu. 5. a 
73.96. 


Job. l. d 


ui fil 
K. 


eduxi eos 6 tra egypti. fio veneãt co» 


ditiõe pᷣuon: ne affligas eil p potẽtiã 
fed metuito deñ tuii. Seruꝰ « ancilla 
fint vob de natioíb? d in circũitu vr̃o 


: fit: a de aduenis à gegrinat apo vos 


vel à ex his nati fuerit in £ra vr̃a. hos 


- bébitt famulos:⁊ hereditario iure trãſ 


mittet ; ad poſteros: ac poſſidebit? in 
eternũ. Frẽs aiit vr̃os:filios iſrł ne op 
pꝛimatt᷑ p potẽtiã. Si ĩualuerit apud 
vos man? aduene atq; peregrini: ⁊ at 
tenuatꝰfrat᷑ tu? vẽdiderit ſe ei:aut cui 
& de ſtirpe eiꝰ:poſt vẽditionẽ pot re- 
dimi, Qui voluerit ex fratribꝰ ſuis re- 
dimet eũ:a patruꝰ ⁊ putrueł ⁊ cõſãgui 
ne? ⁊ affinis. Sinaũt ⁊ ipe potuerit:re 
dimet ſe:ſupputatꝰ dũtaxat ãuis a tpe 
vẽditiõis fue vſq; i inii iubileũ: 1 pe^ 
cunía à védit? fuerat iux ãnoꝝ nũeꝝ: 
4 rõne mercẽnarij ſupputata. Si plu^ 
res fuerlt ãni qͥ remanẽt vſq; ad iubi^ 
leũ fcóm bos reddet et pᷣciũ: (i pauci: 


fi p hec redimi nõ potucrit. ãno iubi- 
leo egrediet᷑ cũ liber? ſuis. Mei ci ſũt 
ilg (fr: Qe eduxi de terra egypti. 

Ho dñs oe? vf Nõ fa XVI 
cietꝭ vob idolũ et ſculptile nec 
itulos erigerit nec inſignẽ la 
pídé ponet? i terra vía vt adoꝛetꝭ eũ. 
Ego ei ſũ dñs oe? ef. Cuſtodite fabba-^ 
ta mea: pauete ad ſctũariũ meũ. Ego 


dñs. Si ĩ pᷣceptꝭ meis ambulauęritꝭ ⁊ 


mãdata mea cnſtodieritꝰ ⁊ feceritꝭ ea: 


dabo vob pluuias tpib? futs a tra gi⸗- 


guet germẽ ſuũ:et pomis arboꝛes re- 
plebũt. App hẽgdet meſſiũ tritura vin 
demiã:⁊ videmía occupabit femeté:a 
comedetꝰ panẽ vr̃m ĩ ſaturitate:⁊ abf^ 
q; pauoꝛe bitabitti fra ṽa. Dabo pa 
cẽ ĩ finibꝰvr̃is:doꝛmiet?: ⁊ nó erit à ex 
terreat. Auferã malas beſtias:⁊ gladi 
us nó trãſibit ᷑mĩos veros. Perſeqͥmi/ 


ni inimicos vfos:« coꝛruẽt coꝛã vob. 


Perſequẽt᷑ qͥnq; 9 vt̃is cẽtũ alienos: 
⁊ cẽtũ de vob decẽ milia. Cadet inimi 
ci vfi gladio in ofpectu vfo. Reſpiciã 
vos a creſcere facia inłtiplicabiminu ⁊ 


tirmavo pactũ meũ vobiſcũ. Comede/ 
kis vetuſtiſſima veteꝝ ⁊ vetera nouis 


fapuentcntib? ꝓijcietꝭ . Ponã tabna- 


— 


diũ vltoꝛẽ federt mei. Cũq; ↄfugeritis 


eulũ meñ ĩ medio vt᷑i.⁊ nõ abijciet vol 
ala mea. Ambulabo int᷑ vos:⁊ ero des 
vf: voſq; erit? ypfus meꝰ. Ego dñſ de? 
vf d eduxi vos ð t᷑ra egyptioꝝ ne Pui^ 
ret eis:⁊ qͥ ↄfregi cathenas ceruicũ ve 
ſtraꝝ vt icideret/ erecti. Q ſi nõ au- gy 
dierit? me: nec feceritis oia mandata 
mea: ſʒ ſpꝛeuerit leges meas:⁊ iudicia 
mea ↄtẽpſerit ;: vt nõ faciatꝭ ea d a me 
oftituta fitt ad irritũ pducat( pactũ 
meũ: ego às hec faciã vobis. Uiſitabo 
vos velocit᷑ i egeſtate ⁊ ardoꝛe: q cõfici c: 
at oculos vfos: ⁊ cõſumat aĩas vras. 
Fruſtra feret ſemẽtẽ:q̃ ab hoſtibꝰ de 
uoꝛabit᷑. Ponã faciẽ meã 2. vos: coz 
ruet / coeà hoſtibꝰ vt̃is:⁊ ſubijciemini 
his à oderũt vos. fugiet? nemine pfe 
quẽte.Sinaũt nec (ic obedierit mibi: 
addã coꝛreptiões vias ſeptuplũ ꝓpter 
pctã vr̃a:⁊ cõterã ſuꝑbiã duritie vr̃e. 
Daboq; vob celũ deſuꝑ fic ferrũ: ⁊ ter 
rã eneã. Cõſumet᷑ ĩ caſſũlaboꝛ vr̃:nõꝙ 
feret fra germẽ: nec arboꝛes poma p^ 
bebũt. Si ambulaueritꝰ ex adüfo mi 
hi: nec volueritꝭ audire me: addã pla? 
gas vr̃as vſq; iſeptuplũ qpt᷑ pctã vg. 
Emittãq; ĩ vos beſtias agri q̃ ↄſumãt 
vos t pecoꝛa vr̃a:⁊ ad paucitate cũcta 
redigãt:deßteq; fiét vie vre. 2 ſi nec 
fíc volueritꝭ recípe diſciplins: fs au^ 
bulaneritis ex aduerfo mihi: ego 5 2 
vos aduerfus ĩcedã:⁊ ꝑeutiã vos ſeptl 
es Ay£ pctã vr̃a:inducãq; fup vos gla 


| 


in vrbes:mittã peſtilẽtiã 1 medio vr̃i: 
⁊ trademi i manibꝰ hoſtiũ poſtq; cõfre 
gero baculũ panís vr̃i:ita ⁊ decẽ mu^ 
Lieres in vno clibano coquãt panes et 
reddãt eas ad pod?:« comedet ⁊ fi ſa- 
turabimini.Sinaũt nec p hec audieri 
tis me:fs ambulaueritꝭ 5 me: ego in 
cedá aduerſus vost furoꝛe 2río: 1 coz 
ripíá vos ſeptẽ plag? ꝓpt᷑ petã vr̃a:ita 
vt comedatꝭ carnes filioꝝ vf̃oꝝ « fili/ 
arii ṽan. Deſtruã excelſa vr̃a:⁊ ſimu/ 
lachꝛa cõfringã. Cadetꝭ inter ruinas 
idoloꝝ vt̃oꝛũ:et abominabit vos aia 
mea:intſm̃ vt vrbes vr̃as redigã ĩ foli 
tudinẽ:⁊ deßta faciã ſctũaria vr̃a:nec 
recipiã vltra odoꝛẽ ſuauiſſimũ: diſper 
dãq; terrã vr̃am:a ſtupebũt fup ea ini 
mici vr cii bitatozee illi? faerit. (10g 
afit diſꝑgã in gétes. c euaginabo poſt 
vos gladiũ:eruq; tra vtà deßta:⁊ ciui 


— ' 


t kates efe dlrute. Tune placebũt terre 
fabbata fua cũctꝭ diebꝰ folítudis fue. 


| Dfifuerit? i terra hoſtili:ſabbatiʒabit 


a reqͥeſcet ĩ ſabbat? ſolitudinis ſue:eo 
qq nõ reqͥeuerit ĩ fabbat( vfíe: qfi ha- 
bitabatẽ ĩ ea. Et à de vob remãſerint: 
dabo pauoꝛẽ ĩ coꝛdibꝰ eoꝝ ĩ regiõibꝰ 
hoſtiñ. Terrebit eos fonit? folij volen 
dis: ⁊ ita fugiẽt ꝗᷓſi gladiil. Cadét nul 
lo ſequente:⁊ coꝛruẽt ſinguli ſuꝑ frẽs 
fuos qfi bella fugiẽtes. nemo vrm ini 


micis audebit reſiſtere. Peribitꝭ iter: 


gẽtes:⁊ hoſtilis vos fra cõſumet. £5 fi 


⁊ de his alid remãſerint:tabeſcẽt Lini 


(tatib? fuis i ᷑ra inimicoꝝ ſuoꝝ ⁊ꝓ/ 
pter petã patrũ ſuoꝝ «fua affligent᷑: 
donec cõfiteant᷑ iniqͥtates fuae ⁊ malo 
rum ſuoꝝ recoꝛdent᷑ quib? p̃uaricati 
füt in me:⁊ ambulauerũt ex aduſo mi 


5 hi. Ambulabo igit᷑ ⁊ ego 5 eos ⁊ indu 


cã illos i terrà hoſtilẽ:donec erubeſcat 
i circũciſa més coz. Cũc oꝛabũt ꝓ im 
pieratib? ſuis:⁊ recoꝛdaboꝛ feder mei 
2 pepigi ci) lacob ⁊ iſaac et abꝛaam. 
Lerre d$ memo: ero:d cũ relicta fue" 
rit ab eis:cõplacebit fibi ſſabbat? fuis 
patiẽs ſolitudinẽ qpt᷑ illos. Ipſi vero 
rogabũt ꝓ pctĩs ſuis: eo ꝙ abiecerint 
iudicia mea ⁊ leges meae deſpexerint. 
Atti etiã cfi eẽnt ĩ terra hoſtili: no pe 
nitꝰ abieci eos:neq; ſic deſpexi vt cõſu 
meren£: et irritũ facerẽ pacti meũ cil 


d eis. Ego ei ſũ ds be? cog: recoꝛda⸗ 


|. f bo? federis mei pᷣſtini:qñ eduxi eos de 


terra egvpti in cõſpectu gẽtiũ vt eẽm 


Ades coz. Ego dñs ox. hec fũt iudicia 


«(atas Dcepta ⁊ leges de dedit dñs inter 
fe iter filios i(rtí mõte ſinai p mant 


dñis ad moyfen dicẽs: Loqͥre fi 
a $ ifr: dices ad eos: hõ à vo 
tii fecerit et vouerit ⁊ ſpoponderit deo 
diam fua: fub cftitioe dabit pᷣciũ. Si 
fuerit maſculꝰ a viceſimo ãno vſq; ad 
ſexageſimũ ãuũ:dabit dnaginta ſicloſ 
argẽti ad mẽſurã ſanctuarij:ſi mulier 
triginta. A qͥnto afit anno vſq; ad vi- 
ceſimũ:maſculꝰ dabit viginti ſiclos: 
femina decẽ. Ab vno méfe vſq; ad an 
nũ àntfi: p maſculo dabũt᷑ qnq; ſicli: 
S femia tres. Sexagenariꝰ ⁊ vltra ma 
&ul* dabit ándecím ſicloſ:femia decẽ. 
A pauꝑ fuerit ⁊ eſtimationẽ reddere 


. fO valebit;ftabit coꝛã facerdote:⁊ quà 


cutuſq; € (movfi, XXVII. 


Leuiticus 


92 


tũ ille eſtiauerit ⁊ viderit efi poffe rea- 


dere tm dabit. Aal ãt qð ĩmolari põt 
ofto fi às vouerit:fcti erit ⁊ mutari ñ̃ 
poterit.f. nec meli? malo nec peiꝰ bo- 
no. Q fi mutauerit:a idipᷣm qð muta 
tũ ét illð p q mutatũ ẽ cõſecratũ erit 
ofio. Aĩal imũdũ qc ĩmolari dño fi po 
teſt ſi de vouerit adducet ofi ſacerqͥo- 
te: d diiudicãs vtrũ bonũ an malũ ſit 
ſtatuet pᷣciũ. Q ſi dare voluerit is qui 
ffert:addet fup eſſiationẽ qͥntã pre. 
9 ft vouerit domũ fud « ſetificauerit 


dño: cõſiderabit eã ſacerdos vtrũ bo^ 


na an mals ſit: ⁊ iuxta pol qo ab co 
fuerit cõſtitutũ venũdabit᷑. Sinaũt il 
le à vouerat voluerit redimere ed: da- 
bit qͥntã ꝑtẽ eſtimatõis ſupꝛa ⁊ hẽbit 
do mũ. £ fi agrũ poſſeſſiõis ſue voue 
rit ⁊ ↄſecrauerit dño iu mẽſurã feme 
tis eſtimabit᷑ pᷣciũ. Si trigíta modijs 
hoꝛrei ſerit᷑ terra:qͥᷣnquagita ſiclis ve^ 
nũdet᷑ argẽti. Si ſtatim ab ãno inci- 
piẽt iubilei vouerit agrũ:quãto vale 
re pot:táto eſtimabit᷑. Sin aũt p? ali^ 
quãtulũ tꝑis:ſupputabit facerdos pe- 
cuniã iur ãnoꝝ à reliqͥ ſũt nũeꝝ vſqʒ 
ad iubileum:⁊ detrahet᷑ ex peto. fi 


5 


C 


voluerit redimere agrũ ille:qͥ vouerat 


addet qͥntã pte eſtimate pecunie:z pof 
ſidebit eã.Sinaũt noluerit redimere: 
fs alteri cuilibet fuerit venũdats:vltra 
eii à vouerat redimere fi poterít: q2 cũ 
iubilei venerit dies:ſctificatꝰerit dño: 
⁊ poſſeſſio ofecrata ad ius ptinet facer 
dot. Si ager empiꝰ ẽ ⁊ n09 poſſeſſio 
ne maioꝝ fctificat? fuerit dño: ſupu- 
tabit facerdos iu ãnoꝝ nũeꝝvſq; ad 
iubileũ pᷣciũ:⁊ dabit ille à vouerat eũ 
dño. In iubileo ãt reutet᷑ ad poꝛẽ dñʒ 
à védiderat eũ:⁊ habuerat ĩ ſoꝛtẽ pof 
ſionis fue. Dís eſtimatio ſiclo ſctũarij 
poderabi£. || 


ic? viginti obolos bs. £ro.so.b 


Pꝛiogenita d ad deũ princt nemo ſetĩi Nu. z. g 
fícare poterit et vouere: ſiue bos (iue. Eze. 4.5. d 


ouis fuerit:dñi ſũt. fi ĩmũdũ cteĩal 
redimet à obtulit iur eſtimatiõeʒ ſuã: 
4 addet qͥntã ptem pᷣcij. Si redimere. 
uoluerit: védcf giti qntücũq; fucrit 
añ eſtiatũ. Dé Q9 dño ↄſecrat᷑ (iue bo 
fuerit fiue aĩal fiue ager:nõ vẽdet᷑ nec 
redimi pot᷑it.Quicqͥd femel fuerit fe^ 
cratii:feiffi ſcõꝝ erit dño. Er oie gi 
tío d offer£ ab bote fi redimc£: ſʒ N 
te moꝛiet᷑. Oẽs occie tre (iue 9 pomis" 


^V ? 
[4 
b. Wave 


P 


Ion o € ' 
"ap LI wa ap^ 
7 9 


arboꝛ ſiue de frugibꝰ dñi (unt: et illi 
fanctificant. Si às afit voluerit redí^ 
mere decimas ſuas:addet qͥntã ꝑtẽ ea 
rũ. Oĩm deciaꝝ bouis ⁊ ouis et capꝛe 
& fub paſtoꝛis vga trãſeũt:qͥ cqd deci⸗ 
mũ venerit ſctificabit᷑ dño. Lo eliget᷑ 
nec bonũ nec malũ nec altero cõmuta 
bit᷑. Si qs mutauerit ⁊ qð mutatũ é: 
4 p à mutati ẽ ſctificabit᷑ dño:⁊ ñᷣ rc^ 
dimet᷑. hec (üt pᷣcepta d mãdauit dſis 
vſi ad filios iſrł in monte ſinai. 
xplicit fiber Leuiticus. Incipit va 
daber:id eft liber Numeri. 


Ld 

Ocutuſq; ẽ do 
mín? ad moyſen ĩ deſerto 
ſinai ĩ tabernaculo feder: 

ma die mẽſis ſecũdi:ãno 
altero egreſſiots eoꝝ ex egypto dicẽs: 
Tollite ſũmã vniuerſe cogregatiois 
isl ifr p cognatiões ⁊ domos fuas 
4 noia fingulog:Qcád fer? € mafculí^ 
ni a viceſimo ãno ⁊ ſupꝛa: oír viroꝝ 
foꝛtiũ ex iſrł:⁊ nũerabitſeos p turmaſ 


ſuas tu ⁊ aarõ:erũtqʒ; vobiſcũ pnetpef 


tribufi ac 1 i cognatiõibꝰ fuis: 
qrũ ifta funt noĩa. De tribu rube:elq- 
ſur filiꝰ ſedeur. De ſymeõ: ſalamihel fi 
lius ſuriſaddai. De iuda: naaſon filiꝰ 
aminadab. De vſachar: nathanael fi^ 
Vi? ſuar. De ʒabulõ:eliab fili? helõ. Fi- 
log aũt ioſeph de ephraim:eliſama fi 


Vi? ammiud. De manaſſe: gamalihel fi 


liꝰphadaſſur. De beniamin:abidã fili 
us gedeõis. De dan: abiezer fili? ami 
ſaddai. De aſer:phegiel fili? ochꝛã. De 
gad:eliafapb fili? duel. De neptalim: 
abira fili? enan. hi nobiliſſimi pᷣnci- 
pes multitudinis p tribꝰ⁊ cognatiões 
fuas 4 capíta exercit? ifr: ds tulerunt 
moyſes « aaro cũ oi vulgi multitudíe: 
4 ↄgregauerũt pino die mẽſis ſcði re^ 
cẽſentes eos ꝑ cognationes ⁊ domos 
ac familias: «capita ⁊ noia ſinguloꝝ 
9 viceſimo ãno ⁊ fupza:fic pcepat off 
moyſi. Nũeratiq; ſũt ĩ debto ſinai. De 
rubẽ pᷣmogenito ifrac p gencratioes 
4 familias ac domos ſuas « noĩa capi 
tũ ſinguloꝝ:omne qð ſexus ẽ maſculi 
ni a viceſimo anno ſupꝛa ꝓcedẽtiũ 
ad bellü:ddragiuta fex milia qͥngẽti. 


€ de filijs ſimeò p generatíóce « famili 


as ac domos cognationũ ſuaꝝ recẽſi- 
ti funt ꝑ noĩa ⁊ capita ſinguloꝝ:om̃e 


LI 


Ca. I 


*. 


Q8 fex? et maſculini a viceſimo áo € 
ſupꝛa ꝓcedẽtiũ ad bellũ:qͥnquaginta 


nouẽ milia trecẽti. De filijs gad p ge 
neratiões ⁊ familias ac domos cogna 


tionũ ſuaꝝ recẽſiti ſũt p noia ſingule 
rũ a viginti ãnis ⁊ ſupꝛa oẽs q ad bel 
la ꝓcederẽt: ꝗdragintaqͥnq; milia fer | 
cẽti qͥnq̃ginta. De filijs iuda p gene- 


ratiões ⁊ familias ac domos cognati/ 


onũ ſuaꝝ p noia ſinguloꝝ a viceſimo 


&uo ⁊ ſupꝛa oẽs d poterãt ad bella p^ 
cedere:recẽſiti ſũt: ſeptuagita ꝗttuoꝛ 
milia ſexcẽti. De filijs vfacbar p gene 
ratiões ⁊ familias ac domos cognati- 
onũ ſuaꝝ ꝑ neĩa ſinguloꝝ a viceſimo 
Ano ⁊ ſupꝛa oẽs à ab bella ꝓcederẽt: 
recẽſiti ſũt qͥᷣnꝗ̃gintaqttuoꝛ milia qua 
dringẽti. De filijs ʒabulõ ꝑ generatio 


nes ⁊ familias ac domos cognationũ 


ſuaꝝ:recẽſiti ſũt ꝑ noĩa ſinguloꝝ a vi 
ceſimo ãno ⁊ ſupꝛa: oẽs d poterãt ad 
bella ꝓcedere:qͥnq̃ginta ſeptẽ milia d 


dringẽti. De filijs ioſeph filioꝝ ephꝛ:a 


im p generatiões ⁊ familias ac oomof 
cognationũ ſuaꝝ recenſiti ffit p noia, 
ſinguloꝝ a viceſimo áno 4 fupra: oẽs 
q poterãt ad bella ꝓcedere:ꝗdraginta 


milia qͥngẽti. Poꝛro filioꝝ manaſſe ꝑ 4 


generatiòes ⁊ failias ac domos cogna 
tionũ ſuaꝝ: recẽſiti füit p noia ſingu/ 
loꝝ a vígiti ãnis ⁊ ſupꝛa: oẽs d pote 
rãt ad bella ꝓcedere:triginta duo mi- 
lia ducẽti. De filijs beniamin p gene- 


ratiões ⁊ failias ac domos cognatio- 


nũ ſuaꝝ:recẽſiti füt noib? ſinguloꝝ a 
vicefimo ãno ⁊ ſupꝛa:oẽſ à poterãt ad 
bella ꝓcedere:trigitaànq; milia ꝗdri/ 
gẽti. De filijs dan p generatiões ⁊ fa^ 


milias ac domos cognationũ ſuaꝝ: re 


cẽſiti ſũt noĩbꝰ finglog a viceſimo an 
no 4 ſupꝛa:oẽs à poterãt ad bella ꝓce 


cedere: ſexagitaduo milia ſeptingeti. 
De filijs afer p generatiões et failias 


ac domos cognationũ ſuaꝝ recenſiti 
ſũt p nota ſinstoꝝ aviceſimo áno « fu. 
pꝛaꝛ oẽs d poterit ad bella ꝓeedere:qᷓ 


dragita milia ⁊ mille jngett. De filijs 


neptalim p generationes ⁊ failias ac 


domos cognationũ ſuaꝝ recẽſiti funt 


noib*fingtog a viceſimo ãno ⁊ ſupꝛa: 


oẽs qͥ poterãt ad bella ꝓcedere: dud^ 


ginta tria milia ddringẽti. hi ſũt qs 
nüeraueriit moqfes ⁊ aaró æ duodeci 
pucipes iſrł:ſingros p domos cognati 


| figna atq; vexilla ⁊ domos cognatio- 
| | nii ſugrũ caſtrametabũt᷑ fil ifrł ꝑ gy 


figet tẽtoꝛia p turmaſ exercitꝰſui: Erit 
q pᷣnceps filioꝝ ei? naaſon fili? ami- 
| nadab:« oĩs de ſtirpe eiꝰ (ma pugná^ 
| tiü ſeptuagĩtaq̃ttuoꝛ milia ſexcẽtoꝝ. 
Ju eũ caſtrametati funt de tribu qfa^ 
char:q̊rũ pᷣnceps fuít nathanael: fili? 
ſuar:⁊ oĩs nũerꝰ pugnatoꝝ ei? Qudgi^ 
taꝗtruoꝛ milia üdringéti.3n tribu 3a 

bulõ pnceps fuit heliab filiꝰ helõ:oiſ/ 
| de ſtirpe ei? exercit? pugnatoꝝ qͥn/ 
Agintaſeptẽ milia jdrigéti. Uniuſi à 
| caſtris iude ãnũerati fũt:ſuerũt cẽtũ 
| octogiafex milia qᷓdrigẽti: ⁊ p turmas 

ſuas pmi egrediẽt᷑. In caftr? filioꝝ tu^ 

bé ad meridianã plagá erit pᷣncepſ elg 
| fur fili? fedeur:a cüct? exercit? pugna^ 
| tog ei? à nũerati ſũt Gdragintafer mi 

lia qͥngẽti. Jug eũ caſtrametati fit oe 

tribu ſymeõ:dꝝ pᷣnceps fuit ſalamihel 


toꝝ ei? à nũerati ſũt qnq̃gĩta nouẽ mi 
| eliafapb fili? duel:⁊ cũcto exercitꝰ pu^ 


q; milia ſexcẽti àᷣnq̃ginta. O ẽs d recé^ 
ti (Bt ĩ caſirꝭ rubẽ cẽtũ qͥnagiuta mi 


ẽti. Ju eli figere tẽtoꝛia ð tribu aſer 
iri pꝛinceps fuit phegiel fili? ochꝛan. 


qnq̃gintaſeptẽ mil ia ſexcẽti:⁊ nouiſſi/ 
mi ꝓ̃ficiſcẽt᷑. hic nũerꝰ filioꝝ iſrł᷑ p do 
mos cognationũ ſuarũ ⁊ turmas diu 
fí exercitꝰ:ſexcẽtatria milia qͥngẽti rr 


qginta. Leuite alit nõ ſũt nüerati iter (e. 
fiſios iſrł. Sic eb pᷣcepat ofis moyti. -- 


* 


Fecerũtq; filij iſrł᷑ iut᷑ ofa mandaue 


ſuas:⁊ 
fütgenera (trũ ſuoꝝ. J III 
ionee aaro « moyſi I die qᷓ lo: 
cut? € dñs ad moſen i mote f£ 
nai:« bec noĩa filioꝝ aaro. Pꝛimoge/ 
nit? ei? nadab:deinde abiu 4 eleaʒ er ⁊ 
vthamar. hec noĩa filioꝝ aaron facet^ 
dotũ à vncti ſũt: ⁊ àrũ replete ⁊ ofecra. 


q; libert:functiq; ſũt ſacerdotio eleg 


tuſq; ẽ dns ad moyſen vices: Applica 
tribñ leui: a fac ftare ĩ ↄſpectu aaro fg 


c 
e Vi 

z 
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filiꝰ ſuriſaddai:⁊ cüct? exercitꝰ pugna te maus vt ſacerdotio fungerẽt᷑. Moꝛ- Leni. 16 E 
: : ; tui ſũt eĩ nadab ⁊ abiu cli offerétígne J. 26.g » 
lia trecenti. In tribu gad pᷣnceps fuit alien ĩ ↄſpectu dñi t oeferto ſinai abf I. Pa. 14.0 


gnatoꝝ ci? q nũerati ſñt qᷓ̃dragita Qu^ zar ⁊ vthamar coꝛã aarõ pr̃e ſuo: Locu 29 
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we Ara od, dd 


j 
rat dñs. Cafttramerati funt p turmas cual [ue 


fecti p familias ac domos 11 20 [ass ee 
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cerdotis vt mĩſtrẽt el et excubẽt ⁊ ob^ 


ſeruẽt àcád ad cultũ ꝑtinet młtitudi 


nis coꝛã tabnacko teſtimonij vt cufto^ 


diãt vafa tabnacłi: pᷣuiẽtes ĩ mĩſterio 


Exo. i. a 
J. 8. c 
C 


eiꝰ. Pabiſq; dono leuitas aaro tilijs 
eiꝰ. qͥbꝰ traditi (ira filijs iſrłk. Aaron 


aiit « filios ci? ↄſtitues (up cultũ facer 


docij. Externꝰ d ad miftrandii acceſſe/ 
rit:moꝛiet᷑. Locutuſq; eft dñs ad moy- 
ſen:dicẽs. Ego tuli leuitas a filijs iſrł 
p oi pꝛiogenito à epit. vulua in filijs 
t(rÉerütq leuite mei. fDeii € em̃ ore 
p mogenitũ: ex à ꝑcuſſi pᷣmogenitos in 
terra egipti:Scificgui mihi qͥcquid p- 
mũ naſcit᷑ in iſrł: ab hole vſq; ad pec? 
mei ſũt. Ego dñs.Locutuſq; € dns ad 
moyſen in oeferto ſinai dicẽs: nume; 
ra filios leui ꝑ domos patrũ ſuoꝝ ⁊ fa 
milias: oẽm maſculũ ab vno menſe et 


ſupꝛa: Nũerauit moyſes vt pᷣceperat ei 


dñs:⁊ inuẽti (unt filij 15 7 noia fua: 
gerſon ⁊ caatb ⁊ merari. Filij gerſon: 
lební ⁊ ſemei. filij caath:amram « ieſ- 


ſaar:hebꝛõ a oʒiel. fil merari: mooli 


muſi. De gerſon fuere failie due: lebni 
tica ⁊ ſemeitica:qꝝ nũeratꝰẽ ps fex? 
maſculini ab vno menfe ⁊ ſupꝛa:ſeptẽ 
milia àngẽtoꝝ. bí poft tabnaculũ me 
tabfi£ ad occidéte ſh pncipe eliaſaph 


filio iael:⁊ hẽbũt excubias i tabnacu⸗ 
lo federis: ipi tabuaculii ⁊ oꝑimẽtiũ 


eiꝰ:tẽtoꝛiũ qð trahit᷑ afi foꝛas tecti fe- 


dert ⁊ coꝛtinas atrij:tẽtoꝛiũ js qð ap- 


pédi£ ĩ ĩtroitu atrij tabnacki: a cdd 


Ad ritii altar ꝑtinet:funes tabnacki ⁊ 


oĩa vtẽſilia eiꝰ. Cognatio caath hẽbit 
ꝓpkos áramitas ⁊ ieſſaaritas ⁊ hebꝛo- 
nitas ⁊ ozielitas. Pe ſũt fallie caathi- 


tarũ:recẽſite p noia fua oẽs generꝭ ma 
ſculini ab vno mẽſe ⁊ ſupꝛa octo milia 


ſexcẽ ti. Debit excubias ſctũarij: ⁊ ca^ 
ftrametabfi£ ad me idianã plagã. Pꝛĩ 
cepſq; coz erit eliſaphan filius oʒiel a 
cuſtodiãt arcã:mẽſã q; ⁊ cãdelabꝛñ: al 
taria ⁊ vaſa ſctũarij ĩ qͥbꝰ mĩſtrat᷑ ⁊ ve 
lii cñctãq; hu iuſcemodi ſupellectilẽ. 
Pꝛiceps ãt pncipũ leuitag:eleasar fili 
us aaro facerdot/ erit fup excubitoꝛes 
cuſtodie ſetũ arij. At o ð merari ertit 
ꝓpki moolite ⁊ muſite:recenſiti p nota 
fua oes generis maſculini ab eno tne 
fea ſupꝛa fer milia ducẽti. Pꝛĩceps eo 
rũ ſuriel fili? abiatel ĩ plaga feptetrio^ 
nali caſtrametabũt᷑. Erũt ip cuftodia 


medio filioz iſrł. Quiſds alien? accef^ 


foꝛes inuoluẽtq; eo arca teſtimonij et 


eoꝝ tabule tabnaculi t vectes ⁊ col^ 
ne ac baſes ea ꝑ.⁊ oĩa q̃ ad cultũ ha 
iuſcemõi ꝑtinẽt: colũneq; atrj p cir- 
cũ itũ cii baſibꝰſuis:⁊ paxilli cf Gnib⸗ | 
Caſtrametabũt᷑ añ tabnaculũ federis. 
id € ad oꝛiẽtalẽ plaga: moxfeso « aarõ 
cũ filijs ſuis:hñteſ cuſtodiã ſctũarij in 


ſerit:moꝛiet᷑. Oẽs leuite do nũerauet᷑t 
mo ſes ⁊ aarõ iux pᷣceptũ dñi p famili | 
as fuas i gencre maſculio a méfe vno 
4 ſupꝛa:fuerũt vigitiouo milia. Et git 
ofis ad moyſen. NRũera pꝛiogenitos fe | 
rue maſculini ð filijs iſrłꝭ ab «no men 
fc ⁊ ſupꝛa:⁊ hẽbis ſùmã eog. Tolleſq; 
leuitas mihi ꝓ oi pꝛiogẽito filioꝝ iſt 
ego fii dñs:a pecoꝛa eoꝝ ꝓ vniùſis pꝛi 
mogentt? pecoꝛũ filioꝝ iſrł. Recẽ ſuix 
moyſes fíc Dcepat dñs bmogenitos fi 
lioꝝ iſrł:a fuerũt maſculi ꝑ noĩa ſua a 
menſe vno ⁊ ſupꝛa:viginti duo milia 
ducẽti ſeptuagtta tres. Locutuſq; eft 
dis ad moyſen vices. Tolle Ieuitaf ꝓ 
p mogenitẽ filioꝝ ifia pecoꝛa leuita- 
rii p pecoꝛibꝰ eoꝝ: erũtq; leuite mei. 
Ego ſũ dñs. In pᷣcio ãt ducẽtoꝝ ſeptu 
agintatriũ à excedũt nñũerũ leuitarũ Ó 
pmogenitꝭ filioꝛũ iſrł: accipies ànq; f 
clos p fingula capite: ad mẽſurã ſan/ 
ctuarj. lS ícI? bs viginti obolos. Da- 
biſq; pecunia aaro a filijs eiꝰ: pᷣciũ eo 
rii à ſupꝛa ffit. Tulit igif moyſes pe 
cuniã eoꝛũ à fuerãt ampli?: de rede 
merãt a leutt/ ꝓ pꝛiogenit filioꝝ iſrł᷑ 
mille trecẽtoꝛũ ſexagintaqͥnq; ficlozi 
iuxta podus ſctũarij:a dedit ed aaro cd 
filijs eiꝰ luz vbũ qo pᷣceꝑat fibi dñs. 
cutꝰq; € dñs ad mo 
fen ⁊ aaro dicẽs: Tolle ſũmã fi- 
ioꝛũ caath o medio leuitarũ 

domos ⁊ familias fuas a triceſimo au 

no ⁊ ſupꝛa vſq; ad qᷣnꝗᷓgeſimũ annũ: 

oim à ingredint᷑ ot ſtent ⁊ mĩſtrẽt ĩ ta 
bernaculo federt. Hic € cult? filioꝝ ca 

ath. Tabernaculũ federt ⁊ ſctm̃ ſctõꝛũ 

ingrediẽt᷑ aaro ⁊ filij eiꝰ qi. mouenda 

ſũt caftra: ⁊ deponẽt velũ qð pedet añ 


operiẽt rurſũ velamie byacintbinarü 
pelliñ:extẽdẽtq; deſuꝑ palliũ totũ:hy 
cinthinũ:a inducẽt vectes. Mẽſam qs 
ꝓpoſitiõis inuoluẽt hyacinthino pal 
lio:a ponet cñ ea tburíbula ⁊ moꝛtari⸗ 
ola: cyathos ⁊ crateras ad liba funde 


K 


dsa. Panes ſemꝑ in ea erũt. Extẽdẽtq; 
deſuꝑ palliũ cocciueũ qð rurſũ opient 
velamẽta hyacĩthinarũ pelliũ:a ſudu 
cẽt vectes. Sumẽt ⁊ palliũ hvacinthi 
n6 d operíét cãdelabꝛũ cũ lucernis et 
foicipib? ſuis 1 emũctoꝛijs ⁊ cuctꝭ va^ 
ſis olei d ad cõcinnãdas luceruas ne- 
ceſſaria (üt: 4 fup oĩa ponét oꝑimẽtũ 
vacithinaꝝ pelli ⁊ inducẽt vectes. 
Nec no ⁊ altare aureũ iuoluẽt byacíu 
thino veftiméto:t extẽdẽt deſuꝑ ope^ 
rimẽtñ hyacinthinarũ pelliũ: inducét 
q vectes.Oĩa vafa qͥbꝰ miniſtrat᷑ E ſã- 
ctuario inuoluẽt byacintbíno pallio: 
⁊ extẽdẽt deſuꝑ oꝑimẽtũ byacintbia^ 
ri pelliũ inducẽtq; vectes. $5 « alta" 
re mũdabũt cinere:⁊ iuoluét illð pur^ 
0 pureo veſtimẽto:ponẽtq; cũ eo oĩa va 
J| fa db? i miniſterio ei? vtũt᷑.i.igniũ re^ 
ceptacula:fuſcinulas ac tridẽtes:vnci 
nos « batilla. Cñcta vafa altar( opient 
| ſimul velamie hyacinthinarũ pelliũ:⁊ 
inducẽt vectes. Cũq; uoluerint garõ 
⁊filij ei? ſctũariñ ⁊ olajvafa ci? in co^ 
motione caftrozii:tfic intrabũt filij ca^ 
ath vt poꝛtẽt inuoluta:⁊ nõ tãgẽt va^ 
|| fa ſctũarij ne moꝛiãt᷑. Iſta (üt onera fi 
|| Moz caatb ĩ tabnaculo feder fup e 
| erítelegsar fili? aaro facerdoi7:83d cu^ 
| ius ptinet cura oleũ ad ↄcinnãdas lu^ 
cernas « cõpoſitiõis incẽſũ: a ſacrifici 


— —— NEN UEM RUUENNEEUUUNE UM a 


cite eis vt viuãt ⁊ uõ mo2(af fi tetige- 
j| vint fctá ſctõꝛũ. aro a filij ei? intra- 
bũt:ip iq; diſponẽt onera ſingkoꝛũ: et 
diuidẽt qq poꝛtar̃᷑ 6 debeat. Alij nul 
1 la curioſitate videãt d fiit ĩ ſciũario p^ 
j uſq; inuoluãt᷑: alíodn moziét. X ocu 
sq; € dns ad moyſen dicẽs: Tolle ſũ- 
i| mà etia filioꝝ gerfon p domos ac fa» 

milias ⁊ cognatiões fuas a trigĩta an 
nis t ſupꝛa vſq; ad annos qndginta: 
nũera oce qͥ ingrediũt᷑ ⁊ mĩſtrãt i tab 
naculo federt. Hoc € officiũ faiiie ger 
ſonitarũ vt poꝛtẽt coꝛtinas tabnaculi 
r tectũ feder7 oꝑimẽtũ aliud: ⁊ fup oia 
velamẽ hyacinthinũ:tẽtoꝛiũq; qð pẽ- 
let i introitu tabnacuti federt coꝛti- 


Numer 


los ⁊ vafa miniſterij inbente aaro c 

lijs ei? poꝛtabũt filij gerfon:a ſciẽt (im. 

guli cui debeãt oneri mãc:pari. hic € 

cult? failie gerſonitaꝝ ĩ tabnaculo fe⸗ 
deris. Erũtq; fub manu vthamar filij 

aarõ ſacerdott. Filios ds merari p fae 
milias ⁊ domos patrũ fuo:fi recẽſebis 
a trigita ãnis ⁊ ſupꝛa vſq; ad ãnos qͥn 
dgiuta:oés à ingrediũt᷑ ad officiũ mi 
niſterij ſui a culti federis teſtimonij. 

"pec ſũt onera eoꝝ. Poꝛtabũt tabulas 
tabnaculi ⁊ vectes eiꝰ:colũnas ac ba- 
fee earũ:colũnas d; atrij p circnitũ cii 
bafib? « paxilł a funibꝰ fuis. Dia va^ 
fa a ſuppellectilẽ ad nũerũ accipiẽt ſie 
q; poꝛtabũt. Hoc € officiũ familie me 
raritarũ:a miniſteriũ i tabnacło fede» 
ris:erutq; fub manu vthamar filij aa/ 
ron ſacerdot ?. Recẽſurrũt igit᷑ moyfef 
a aaron ⁊ pᷣncipes finagoge filios ca- 
ath p cognatiões ⁊ domos patrũ ſuoꝝ 
a trigita ãnis « ſupꝛa vſq; ad ãnũ qͥn- 
q geſimũ oẽs 0 ingredint ad miſteriñ 
tabnaculi feder?:⁊ ĩuẽti ſũt ouo milia 
. qͥnq̃ginta. hic € nũerꝰ ppt 
caath à intrãt tabnaculũ federt. os 
nũerauit moyfee ⁊ garõ iuxta ᷣmonẽ 
dñi p manũ moſi. Nũerati ſunt ⁊ fi^ 
lá gerſon p cognatiões ⁊ domos patrũ 
fuog a trigita áuis  fupza vſq; ad dir 
dgcfimii ánfi:oées à ingrediũt᷑ vt mi- 
niſtrẽt ĩ tabnacko federt :⁊ Pie ſunt 
duo milia ſexcẽti trigita. Hic ẽ ꝓpłus 
gerſonitarũ:qͥs nñerauerũt mo ſes ex 
garõ iu vᷣbũ ofi. Nũerati funt ⁊ filij 


D 


merari p cognatiões et domos patr ^ 


ſuoꝛũ a triginta ãnis et ſupꝛa vſq; ad 
anũ qͥnqᷓgeſimũ:oẽs d ĩgrediut᷑ ad ex- 
plẽdos rit? tabnaculi feder: ⁊ inuẽti 
füt tria milia ducẽti. Pic ẽ nier? filio 
rũ merari:q̊s recẽſuerũt mov ſes ⁊ aa- 
ron iu impii dñiꝑ manũ moyſi.Oẽſ 
à recẽſiti füt de leuitꝭ a q̊s fecit ad no 
mẽ:moyſes ⁊ aaro ⁊ pncipes iſrł ꝑ co 
gnatiões ⁊ domos patrũ ſuoꝛũ a trigi 
ta áuif a ſupꝛa vſq; ad ãnũ qͥnq̃geſimũ 
igrediẽtes ad miſteriñ tabnaclt ⁊ one 
ra poꝛtãda fuerũt fi octo milia àngẽ- 
ti octoginta. Juxta vᷣbũ dñi recẽſuit 


ou era fua:fícut pᷣceꝑat ei dis. «j 


: roitu tab A ocusꝰ q; eft dñs moyfen dicẽs: 
nae atr 4 velũ ĩ introitu qð ẽ an tab . l Pꝛecipe filijs iſrael:vt eiciant 2 
aculii, ia q ad altare ꝑtinẽt funiaa .B- 


caſtris omne lepꝛoſuʒ 4 q ſe- 


x exit o es 
Npiaho ils 


eos mo*qfce vnũquẽqʒ iuxta officiũ eg „ prova, 


"re 


ey 


mine flult:pollutꝰ q; ẽ ſug moꝛtuo: tà 
maſculũ q; feminã eijcite ó caſtris:ne 
cõtaminẽt ea cũ hĩtauerit vobiſcũ. fe 
cerũtq; ita filij tfr: c eiecerunt eos ex 
caftra ſit᷑ locutꝰ erat dns mov ſi. Locu 
cut q; ẽ dis ad moyſen dicẽs. Loq̃re 
ad filios iſrł. Uir ſiue młier cũ fecerĩt 
ex oĩbꝰ pctis d folét hoĩbꝰ accidere: ⁊ 
p negligẽtiã trãſgreſſi fuerit mãdatũ 
dñi atq; deliqͥrint: ↄfitebũt᷑ petii fui 
⁊ reddẽt ipm caput:qntãq; pte deſu 
ei ĩ qué peccauerit. Sinaũt fi fuerit 


recipiat: dabũt dño ⁊ erit ſacerdot?:ex 


cepto ariete à offert᷑ p expiatice vt ſit 
placabit᷑ hoſtia.Oẽs às pmitie da of/ 
ſerũt filij iſrł᷑ ad ſacerdotẽ ꝑtinẽt:æ dc 
à ĩ ſctũariñ offert a ſinguł er tradit 
manibꝰſacerdot?:ipᷣiꝰ erit. Locutuſqʒ 
ẽ dſis ad moyvfen dicẽs: Loqᷓre gd fili 

os iſrł:⁊ dices ad eos: Hir cuiꝰvxoꝛ er 


8 
Exo. 25. 


rauerit:maritũq; cõtemnẽs doꝛmierit 


cfi altero viro a B marii? depᷣhẽdere ñ̃ 
qͥuerit f5 latet adulteriũ ⁊ teſtibꝰ argui 
nõ põt:qꝛ no ẽ inuẽta ĩ ſtupꝛo: fi ſpũs 
zelotypie cõcitauerit viz 5 vxoꝛẽ ſuã 
6j vel polluta €: vel falſa ſuſpitiõe ap^ 
petit᷑:adducet eã ad ſacerdotẽ: ⁊ offe- 
ret oblationẽ p illa decimã pte ſati fa 
rine hoꝛdeacee. $10 füdet (up eã oleũ: 
nec ĩponet tb? qꝛ ſacr ificiũ selotvpie ẽ 
4 oblatio iueſtigãs adulteriũ. O fferet 
igit᷑ cá facerdos ⁊ ſtatuet coꝛã dño:aſ- 


ſumetq; adm fáctá f vas fictili: ⁊ paux/ ceſarie capit? eiꝰ. Omi tpe ↄſecratisis 


illũ tre 8 pauimẽto tabnaculi mittet 
Cĩeã.cũq; ſteterit mulier ĩ ↄſpectu dñi: 
diſcooꝑiet caput ei?4 ponet ſuꝑ man? 
illi? ſacrificiũ recoꝛdatiõis ⁊ oblatíc- 
nẽ ʒelotypie: Ipſeãt tenebit aqs ama 
riſſimas:ĩ qͥbꝰ cfi erecratioe maledicta 
cõgeſſit:adiurabitq; eã:⁊ dicet: Si no 
doꝛmiuit vir alieri? tecũ:a fi f$ polluta 
es deſerto mariti tboz0:no te nocebũt 

. ad iſte amariſſĩe ĩ qe maledicta cõgeſ- 
ſi.Sinaũt declĩaſti aviro tuo atas pol 
luta ee:« ↄcubuiſti cũ altero viro: his 
maledictioit? ſubiaceb. Det te dñs in 
maledictionẽ: exẽplũ q; cũctoꝝ i poto 


ſuo. Putreſcere faciat femur tut: «tu^ bit dño die ſeꝑatiõis illiꝰofferẽs agnũ 


mẽs vter? tu? diſrũpat᷑. Ingrediat᷑ ad 
maledicte ĩ vẽtrẽ tuũ:æ vtero tumeſcẽ 

te putreſcat femur. Et rñdebit mulier 
Ame: amẽ: Scribetq; ſacerdos E libel 
do iſta maledicta:⁊ deiebit ea as ama 
riſſimis ĩ qs maledicta ↄgeſſit:a dabit 


ei bibere. Quas cil exhauſerit:toliet fa. $t 
cerdos 6 manu et? ſacrificiũ ʒelotypie 
⁊ eleuabit illud coꝛã ofio: ĩponetq; il^ 
lud ſuꝑ altare:ita dũtaxat vt ᷣus pu- 
gillũ ſacrificij tollat ó eo qð offert᷑ ⁊ ĩ 
cẽdat fup altare: ⁊ ſic potũ det młieri 
ads amariſſimas . Quas c biberit ſi 
polluta é:zotépto viro adulterij rea: 
ptráfibüt ea aj maledictiõis: ⁊ ĩflato 
vẽtre cõputreſcet femur: eritq; mulier 
ĩ maledictionẽ ai exẽplũ ot p ło. O? 
fi polluta nõ fuerit:erit in oxia:⁊ ſaci- 
et liberos.Iſta eft lex ʒelotypie. Si de⸗ | 
cliguerit mtcr a viro fuo: 4 fi pollata. 
fuerit: marítu(qs selotqpte ſpũ ocitat9"* 
adduxerit ea i ofpectu dñ̃i: ⁊ fecerit él 
facerdos iur̃ oĩaq̃ ſcpᷣta ſũt maritꝰsbſ 
q; culpa erit:⁊ illa recipiet iniquitatẽ m 
cutꝰ q; ẽ dns ad (fax. VI 
D. | moxvfeu:oicées. X odre ad (itios 
iſcł:⁊ dices ad eos: Gir ſiue mu 
lier cii fecerĩt votũ vt ſctĩficẽt᷑: ⁊ fe vo 
luerint dño cofecrare: vino ⁊ o qð in 
ebꝛiare põt:abſtinebũt. Acetũ ex vino 
a ex q̃libet alia potione: ⁊ àcqd 6 vua 
exbmit᷑ nó bibẽt:vuas recẽtes ſiccaſ- 
qp fi comedẽt cũct? diebꝰ qͥbꝰ ex voto 
dño cofecrát. Quicqͥd ex vinea eẽ põt 
ab vua paſſa vſq; ad acinũ non come 
dét.|| Offi tpe ſegatiõis fue nonacula 
nã tráfibit p caput ei? vſq; ad cõpletũ 
diẽ à dño ↄſecrat᷑. Sctũs erit creſcẽte 


| 
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fue fup moꝛtuũ fi ĩgrediꝭt᷑:nec fup pa 
trie qͥdẽ a mrie « frie ſoꝛoꝛiſq; funere 
ↄtamĩabit᷑:qꝛ cõſecratio dei ſui fup ca 
put ei? eft. Oẽs dies ſegatiõis fue fam 
cr? crit dño.Sinsũt moꝛtusꝰ fuerit fu^ | 
bito ꝗͥſpiã coꝛã eoꝛpolluet᷑ caput cofe | 
cratiõis eiꝰ:qð radet ilico ⁊ ĩ eadẽ die 
purgatiõis (ue: rurſũ ſeptia. In octa 
ua ãt die offeret duos turtures vel du 
os pullos colũbe ſacerdoti t introitu. 
feder? teſtĩionij:facietq; facerdos. vni 
o» pctõ ⁊ alterũ t holocauſtũ: ⁊ depᷣca- 
bit᷑ ꝓ eoꝛqꝛ peccauit fup moꝛtuo:ſctĩ⸗ 
ficabitas caput eiꝰ in die illo:a ↄſecra 


anniculũ ꝓ pctó: ita ti vt dies poꝛes 
irriti fiãt:q polluta € fctificatio eiꝰ. 

Iſta ẽ lex ↄſecratiõis.ũ dies de ex vo 
to decreuerat cõplebunt᷑: adducet e 
ad oſtiũ tabernaculi federt: vt offerat 
oblationẽ cf? dño:agnũ annieulũ im 


maculatii p petõ in holocauſtũ ⁊ ouẽ 
Sniculá imaculatá ꝓ pcto: ⁊ arieté i^ 
maculatũ hoſtiã pacificã. Caniſtrũ às 
panũ aʒvmoꝝ à ofperfi funt oleo:⁊ la 
ga na abſq; fermẽtovncta oleo ac liba 
mina fingtog :d offeret facerdos coꝛã 
dñoꝛa faciet tãꝓ pcto qᷓ; ĩ holocauſtũ. 
Arietẽ Xo imolabit hoſtiã pacificam 
dñoꝛ offerẽs fit caniſtrũ aʒymoꝝ et li 
bameta d et moꝛe debent᷑. Tũc radet᷑ 
masare?aii oſtiũ tabnaculi feder ceſa/ 
rie ↄſecrationis fue: tolletq; capillos 
eiꝰ⁊ poat fup ignẽ à ẽ ſuppoſitꝰ ſacrifi 
cio pacificoꝝ:⁊ armũ coctũ arietꝭ :toꝛ 
tãq; abſq; fermento vnã ð caniſtro:et 
laganũ asyinfi vnũ:⁊ tradet i manꝰna 
3arei poſtq;; raſũ fuerit caput eiꝰ: ſuſce 
ptaq; rurſũ ab eo eleuabit in ↄſpectu 
dñi:⁊ ſãctificata facerdot? erũt:ſiẽ pe 
ctuſculũ qð ſeꝑari iuſſù € ⁊ femur. Pꝰ 
hee pt bibere nasare?vinü . Iſta eft lex 
nazarei cũ vouerit oblatiõeʒ fuas dño 
tꝑe ↄſecratiõis fue:ercept? his d inue 
nerit manꝰeiꝰ Jur qð mẽte deuouerat 
ita facict ad pfecrices ſctificatiõs fue. 
Locutꝰq; € dns ad moyſẽ dicẽs: Loꝗᷓ 
re aarõ ⁊ filijs eiꝰ. Sic bñdicet filijs 
|: ifr: dicetꝭ eis: Bñdicat tibi dñs et 
cuſtodiat te. Ofidat dñs faciẽ ſuã tibi 
et miſereat᷑ tui. Coütat dñs vultüifuli 
ad te: ⁊ det tibi pacẽ̃. Inuocabũtq; no 
eme meũ ſuꝑ filios ifr ⁊ ego benedicã 
S ctũ ẽ aũt ĩ die q (eis II 
öpleuit mopſes tabnacülũ et 
! rerit illð:vnxitq; 1 (ctificauit 
c oĩbꝰvaſis fuis: altare fitr ⁊ oia va- 
ſa eis: obtulerũt pncipee iſrł᷑ capita 
familiaꝝ q̃ erãt p fíngl'ae trib? pfecti 
| :€og qͥ numerati fuerãt munera coꝛaam 
do fer plauſtra tecta cus ouodeci bo- 
bus.tInii plauſtrũ obtulere duo oucef 
^t vnũ boue ſingki:obtulerũtq; cá i co 
ſpectu tabnacult. Ait aũt dñs ad moy 
ſen. Suſcipe ab eis vt huiãt ĩ miſterio 
ta bngculi:⁊ trades ea Leuit? iux oꝛdi- 
né miniſterij ſui.Itaq; cum ſuſcepiſſet 
moyſes plauftra et boues: tradidit ea 
leuitis. Duo plauſtra ⁊ ꝗqᷓttuoꝛ boues 
deait filijs gerſon: iux id q6 habebãt 
neceſſariũ:qttuoꝛ alia plauftra ⁊ octo 
boues vedit filijs merari Pm officia et 
cultũ ſuũ:ſt máu vthamar filij aaron 
ſagerdot . Filijs ãt caatb fi dedit plau 
Ats ⁊ bones:qꝛ ĩ ſctũario huiũt:⁊ one 


L2 Me 


Numeri 


ra qpꝛis poꝛtãt humerꝰ. Igit᷑ obtule^ 
rũt duces i ocdicatiocs altar/:oie qua 
vnctũ ẽ:oblatiõeʒ ſuã af altare. Dixit 
q; dñs ad moyſẽ. Singuli duces p fiu 
gulos dies offerát munera i dedicatio 
né altar? . fimo die obtulít oblatio" 
né ſuã naaſon filiꝰ aminadab ð tribu. 
iuda: fuerũtq; ĩ ea acetabulũ argẽteũ: 
pondo cẽtũ triginta ſicloꝝ:phiala ar- 
gets hñs ſeptuaginta ſiclos iut pod? 


ſanctuarij:vtrũq; plenũ ſimila cõſper 


fa oleo i facrificiſi:moꝛtariolũ ex decẽ 


ficlis aureis plenũ incẽſo:bouẽ de ar⸗ 


mẽto 1 arierẽ ⁊ agnũ anniculũ i holo 
cauſtũ:hircũq; ꝓ pctõ:a ĩ ſacrificio pa 
cificoꝝ boues duos:arietes qͥnq;: hir 
cos qͥnq;:agnos anniculos qͥnq;. Hec 
€ oblatio naafon filij aminadab. Se- 
cundo die obtulit nathanael fili? ſuar 
dux ð tribu v ſachar qcetabulũ argen 
teñ appẽdẽs cẽtũ triginta ſiclos:pᷣhia 
lam argẽteã habẽtẽ ſeptuagita ſiclos 
iux pod? ſctũarij:vtrũ q; plenũ ſimila 
ↄſperſa oleo i ſacrificiũ:moꝛtariolũ au 
reũ hñs decẽ ſiclos plenũ ĩcẽſo: bouẽ 


de armẽto ⁊ grietẽ: ⁊ agnũ 3nicnlü in 


holocauſtũ hircũqʒ ꝓ pctõ:⁊ in ſacrifi 
cio pacificoꝝ boues duos:arietes àn/- 
q :hircos qͥnq;:agnos ãniculos ángs 
Io ec fuit oblatio natbanael filij ſuar. 
Tertio die pᷣnceps filioꝝ ʒabulõ heli- 
ab filiꝰ helon obtulit acetabulũ argẽ 
teũ aqpẽdẽs cẽtũ triaíta ſiclos:phialã 
argẽteã hñtẽ ſeptuaginta ſiclos ad po 
dus ſctũarij.vtrũqʒ plenũ ſimila ↄſper 
fa oleo in ſacrificiũ:moꝛtariolũ àureũ 
gpẽdẽs decẽ ſiclos plenũ incẽſo: bo- 
uẽ ð armẽto ⁊ arietẽ: a agnũ ãniculũ 
i holocauſtũ hircũq; ꝓ pctõ:⁊ ĩ ſacrifi 
cio pacificoꝝ boues duos:arietes à n^ 
q;:hircos qͥnq;:agnos anniculos qͥn/ 
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q; . hhec é oblatio belíab filij belo. Die c 


Arta pnceps filioꝝ rube eliſur filius 
fedeur:obtülit acetabulũ argẽteũ ap^ 
pedes cẽtũ trígita ſiclos:phiala argẽ/ 
teá hñtẽ ſeptuaginta ſiclos ad podus 
ſãctuarij: vtrũq; plenũ ſimila ↄſperſa 
oleo ĩ ſacrificiũ:moꝛtariolũ aureũ ap- 
pẽdẽs decẽ ſiclos plenũ cẽſo:bouẽ ð 
arméto ⁊ arietẽ ⁊ agnñ ãniculũ in ho 
locauſtũ:hircũq; ꝓ pctõ:⁊ Cboftiae pa 
cificoꝝ boues duos:arietes qq; :hir/ 
cos qͥnq;:agnos anniculos qͥnq; . ec 
fuit oblatio eliſur filij ſedeur Die ànto 
E ^ 0 5 8 8 É 


T 


pnceps filioꝝ fqmeó ſalamihel fili? ſu 
riſaddai obtulit acetabulũ argércum 
appẽdẽs cẽtũ trigita ſiclos:phialã ar- 
geteá bite ſeptuagita ſiclos ad pod? 
factuarij:vtrũq; plenũ ſimila ↄſperſa 
oleo ĩ facríficiii: moꝛtariolũ aureũ ap 
pẽdẽs decẽ ſiclos plenũ incẽſo: boue 
9 armẽtoã arietẽ t agnii ãniculũ ĩ ho 
locauſtũ:hircũq; ꝓ pctõ:⁊ ĩ hoſtias pa 
cificoꝛũ boues duos:arietes qͥnq;: hir 


D cos aͤnq;:agnos anniculos qnq;. Hec 
uit oblatio ſalamihel filij ſuriſaddai 


Die ſexto pᷣnceps filioꝛum gad belia- 
ſaph filiꝰduel: obtulit acetabulũ argẽ 
teũ appẽdẽs cẽtũ triginta ſiclos:phia 
lã argẽteã hñtẽ ſeptusginta ſielos ad 
pod? ſctũarij:vtrũq; plenũ ſimila con 
ſperſa oleo i ſacrificiũ:moꝛtariolũ au- 
reũ appẽdẽs decẽ ſiclos plenũ incẽſo: 
bouẽ ð armẽto ⁊ axietẽ ⁊ agnũ ãnicu 

l ĩ holocauſtũ:hircũq; ꝓ pctõ:⁊ ĩ ho- 
ſtias pacificoꝛuz:boues duos: arietes 
aànq;:hircos quinq;: agnos ánículos 
ànas . Dec fuit oblatio heliaſaph filij 
duel. Die feptio pnceps filioꝛũ epbzat 


. elifama fili? ámíud:obtulit acetabulũ 


argẽteũ appẽdẽs cẽtũ triginta ficlos: 
phialã argẽteã hñtẽ feptuagita ſiclos 
ad pod? ſctũarij:vtrunq; plenũ ſimila 
ofpfa oleo i ſacrificiũ:moꝛtariolũ au- 
ftii appédes decẽ ſiclos plenũ incẽſo: 
bouẽ ð armẽto ⁊ ariete ⁊ agnũ ãnicu 
lii i holocauſtũ:hircũqʒ p pcto ⁊ĩ ho- 
ſtias pacificoꝛum boues duos arietes 
aqànq;:hircos quĩq;: agnos anniculos 


E quinq; . hec fuit oblatio eliſama filij 


Amiud. Die octauo pᷣnceps filioꝛũ ma 
naſſe gamaliel filiꝰ phadaſſur:obtulit 
goetabulũ argẽteũ ap ẽdẽs cẽtũ trigĩ 


ta ſiclos:phialã argẽteã hñtẽ ſeptua- 


gita ſiclos ad pod? ſctũarij vtrñq; ple 
nũ ſimila ofpfa oleo in ſacrificiũ:moꝛ 
tariolũ aureti appẽdẽs decẽ ſiclos ple 
nũ ĩcẽſo:bouẽ 8 arméto : t arietem et 
agnũ ãniculũ i holocauſtũ: hircũq; ꝓ 
pctõ:⁊ E hoſtias pacificoꝛũ boues du - 
os: arietes quĩq;:hircos qͥnq;:aggnos 
Aniculos quinq;. Hec fuit oblatio ga- 
maliel filij phadaſſur. Die nono pꝛin/ 
ceps filioꝝ beniamin abtdá fili? gede 
on is obtulit acetabulũ argẽteũ aypen 
dens cẽtũ trigita ſiclos:phialã argen 


teã hñtẽ ſeptuagita ſiclos ad pod? fi^ 


etuarij:ytruq; plena ſimils ↄſꝑſa oleo 


V ſacrificiũ: moꝛtariolũ aure apt 
decẽ ſiclos plenũ icẽſo:bouẽ ð armen 
to ⁊ arietẽ a agnũ ániculi$ i holocau/ 
ſtũ:hircũq; ꝓ pctõ:⁊ ĩ hoſtias pacifico 
rũ boues duos:arietes quinq;:hircos 
quíqs:agnogániculoe quĩq;. Dec fuit 
oblatio abidan filij gedeõis. Die deci 
mo p ncepf filioꝝ oan abieser filiꝰami 
ſaddai obtulit acetabulũ argẽteũ ap^ 
pedes cẽtũ trígita ſiclos: phialã argẽ 
teã hñtẽ ſeptuaginta ſiclos ad põdus 
ſctũarij:vtrunq; plenũ ſimila ↄſperſa 
oleo i ſacrificiũ: moꝛtariolũ aureũ ap 
pẽdẽs decẽ ſiclos plenũ icẽſo:bouẽ d 
armẽto ⁊ arierẽ a agnũ ãniculũ in ho 
locauſtũ: hircumq; ꝓ peto: ĩ hoſtias 

acificoꝝ boues duos: arietes quiqʒ : 

ircoe quĩq;:agnos ãniculos quiq; 
Hec fuit oblatio abieser filij amifad^ 
dai. Die vndecimo pᷣnceps filioꝝ aſer 
phegiel filiꝰochꝛan:obtulit acerabulfi 
arge teũ appẽdẽs cẽtũ triginta ſiclos: 
phialã argẽteã hnteʒ ſeptuagita ſiclos 
ad põdꝰ ſctũarij:vtrunq; plenũ ſimila 
ofpfa oleo f ſacrificiũ: moꝛtariolũ au- 
reũ appẽdẽs decẽ ſiclos pleni incẽſoꝛ 
boué ð armẽto ⁊ grietẽ ⁊ agnũ ãnicu 
Ki in holocauſtũ:hircũq; ꝓ pcto: 4 in 
hoſtias pacificoꝛũ boues duos: arie⸗ 
tes quĩq;:hircos quĩq;:agnos ãnicu/ 
los quĩq;. bec fuit oblatio phegiel fi^ 
lij ochꝛan. Die ouodecio pnceps filio 
rũ neptalim ahira fili? henan:obtulit 
acetabulũ argẽteũ appẽdẽs cẽtũ trigi 
ta ſiclos:phialã argẽteã bfites feptua^ 
ta ſiclos ad põdus ſctũarij: vtrũq; ple 
nũ ſimila oleo ↄſꝑſa ĩ ſacrificiũ: moꝛ- 
tariolũ aureũ aq ẽdẽs decẽ ſiclos ple | 
nii incẽſo:bouẽ ð armento ⁊ arietẽ et 
agnũ ãniculũ ĩ holocauſtũ: hircũq; p 
pctõ:a ĩ hoſtias pacificog boues du- 
osꝛgrietes quĩq;:hircos quiqs :agnos 
ániculos quíqs. fec fuit oblatio ahi⸗ 
ra filij benan. hec i dedicatiõe altarꝭ 
oblata ſũt a pncipib? iſrł᷑ E die d cõſe⸗ 
cratũ ẽ. Acetabula argétea ouodedí: 
pbiale argétee duodecĩ:moꝛtariola au 
rea duodeci:ita vt cetíi triginta ſiclos 
bfet vnum acetabulii: 4 feptuagita ſi- 
clos vna phiala.i.in coe vaſoꝛuꝭ oĩm 
ex argẽto ſicli duo milia q̃drĩgẽti po^ 
dere ſctũarij: moꝛtsriola aurea ouode 
cim plena incẽſo:denos ſiclos appẽdẽ 
tis podere ſctuᷣarij.i. fil auri Gc cid 


» 


5 


, 
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vt cuſtodiãt d fibi fuerint cõmẽdata: g- Al. 

opa át ipa no faciát, Sic diſponeg le- % „ en 

| —" uitis in cuſtodijs ſuls. 4, we der i6 95 

|! factura cãdelabꝛi:ex auro ductili tam Dcut? ẽ dñs ad mo vſẽ ĩ deßto Tp 
mediꝰſtipes qᷓ; cũcta ex vtroq; calamo |. itai: anno fcóo: poftds egreſſi 

rũ latere naſcebãt᷑. Juxta exemplũ qÓ — für Otra egepti:mẽſe pᷣmo dicens: fa 
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ofidit ofie moyſi:ita oꝑatus ẽ cádela^ 
bꝛũ. Et locut? ẽ dñs ad mov ſẽ dicẽs: 
Tolle leuitas ex medio filio iſrael: ⁊ 
purificabis eoe iut᷑ hũc ritũ. Aſꝑgant᷑ 


A luftratiois 7 radant oẽs pilos car 


nie fue. Cũqʒ lauerĩt veſtimẽta fua et 
miídati fuerit;tollét bouẽ ó armét, ⁊ 
libamẽtũ eiꝰ:ſimilã oleo ↄſꝑſã. Bouẽ 
aiit alteꝝ ð armẽto accipies ꝓ pctõ:⁊ 
applicabis leuitas coꝛã tabernacto fe^ 
dert: ↄuocato ot mxtitudĩe filioꝝ iſrł. 
Ciq; leuite fuerint coꝛã dño: ponẽt fi 
lij irt man? ſuas fup eos:⁊ offeret aa^ 
ron leuitas mun? ĩ ↄſpectu dñi a filizſ 
ifr ot ßuiãt ĩ mĩſterio eius. Lenite d 
ponet man? fuae fup capita boli :e d^ 
bus onũ facles ꝓ pctõ:⁊ alteꝝ ĩ holo- 
cauſtũ ofii: vt dep cer? ꝓ eis Statueſqʒ 
leuttas f ofpectu aaron ⁊ fil io ꝝ eiꝰ: et 


cõſecrabis oblatos dño: ac ſepab is de 


medio fliioꝝ ifrt ot fint mei: poſtea ĩ- 
gredia£ tabernaculñ federis vt huiãt 
mihi. Sicq; purificabis et cõſecrabis 
eos in oblatiocs dñi:am̃ dono donati 
füt mihi a fije iſrł Pꝛo pᷣmogenitt d 
920 065 vuluã i iſrt᷑ accepi eos Mea 

it effi oia pꝛĩogenita filioꝝ iſrł: td ex 

oib?d5 ex iumẽtiſ. Ex die à ꝑcuſſi oe 
Pmogenitũ i tra egypti:ſctificaui eos 


mihi: tuli leuitas ꝓ cũctꝭ pᷣmogenitẽ 


ciãt fili i(rP phaſe Etpe fno irtadecia 
die mẽſis bui? ad veſꝑaʒ: iu oco ceri 
monias ⁊ iuſtificationes eiꝰ. Pꝛecepit 


moyſes filijs iſrł vt facerent phaſe. 


£i fecerit tpe fuo ürradecia die mé 
ſis ad veſperã ĩ mõte ſinai. dux oĩa q̃ 
inádauerat ofís moyſi fecerit filij ifrł 
Ecce ãt dà ĩmũdi ſuꝑ aia bois q no 
poterát facere phaſe i die illo:acceden 
tes ad moyſẽ et garõ:dixerũt eis. Im- 
mundi fur? fup ata hoĩs:q̃re frauda- 
mur vt non valeam? oblatiõeʒ offerre 
dño in tpe fuo inf filios iſrłꝰ Quibus 
rũdit moxqfes: State vt cõſulã jd pᷣci⸗ 
piat dñs de vobis. Locutuſq; eft dñs 
ad mo ſen.dicẽs: Loqre filijs iſrł. hõ 
à fuerit imũdus fup afa : ſiue ĩ vía p^ 
cul in géte vr̃a: faciat pbafe ofiot me 
fe (coo ártadecima die mẽſis ad vefpe 
rã: cũ amis ⁊ lactucis agreftib?come 


dent illud.| Nõ relinquẽt᷑ ex eo jpid Exo. 128 


5 


vfas ma ne:⁊ os ei? non ↄfriẽgẽt:oẽm 3olj.19.8 


rítü phaſe obbuabũt. Si qͥs ãt « ind? 
€ ⁊ĩ itinere no fuit ⁊ tñ non fecit pha 
fe:exterminabit aia (lla de ꝓpłis ſuis: 


petm̃ fuii ipfe poꝛtabit. Peregrinꝰ 3s 

⁊ aduena ſi fuerint apud vos facient 

pbafe domlo ſuxta cerimonigs ⁊ iuſti 

kicatiões fuas. Pꝛeceptũ ide er it ap 
& * 


qꝛ ſacrificiũ dño non obtulit tꝑe ſuo: 


„de cf fu 
fa dei 


ere 
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Exo. .o. d vos tã aduene q; indigene doit die q 
3. Reg. . b erecti € tabnaculũ: oꝑuit illó nubes. 
A veſꝑe ãt fap tẽtoꝛiũ erat qfi ſpẽs ig 
nis vſq; mane. Sic faciebat iugit᷑ Per 
diẽ oꝑiebat illud nubes:⁊ p noctẽ q̃ſi 
ſpẽs ignis. Cũq; ablata fuiſſet nubes 
à tabnaculũ ptegebat: tũc ꝓficiſcebã 
tur filij iſrł. Et in loco vbi ſtetiſſet nu^ 
bes: ibi caſtrametabãt᷑. Ad ĩꝑiũ dñi ꝓ 
ficiſcebãt᷑ ⁊ ad ĩꝑiũ illiꝰ figebãt taber 
naculũ. Cũctꝭ diebꝰ qͥbꝰ ſtabat nubes 
fup tabnaculũ: manebãt i eodẽ loco: 
1 fi eueniſſet ot młto tpe maneret fup 
illð: erãt fil iſrł᷑ ĩ excubijs ofi: t B p^ 
ficiſcebãt᷑ QtqQt oieb9fuiffet nubes fup 
tabnaculũ "Sla iꝑiũ dni erigebãt tẽto 
ria:⁊ ad iꝑiũ illi? deponebãt. Si fuif" 
fet nubes a veſꝑe vſq; mane: ⁊ ſtatĩ di 
luculo tabnaculũ reliqͥſſet: ꝓficiſcebã 
tur:⁊ ſi poſt diẽ ⁊ noctẽ receſſiſſet:diſſi 
pabant tẽtoꝛis. Si vo biduo aut «no 
méfe vel lõgioꝛi tpe fuiffet fup tabna- 
culii:mancbát filij iſrt᷑ ĩ code loco ⁊ fí 
ꝓficiſcebãt᷑:ſtatĩ aũt vt teceſſiſſet:mo- 
uebãt caftra. Per vᷣbũ dñi fiebãt tẽto 
vía: p Vbũ illiꝰ ꝓficiſcebãt᷑: erãtq; ĩ 
excubijs dñi iut᷑ imꝑiũ eius p manus 
í Ocutuſq; éofie WXmosti X 
ubas argenteas ouctílee :Qb? 
ↄuocarè poſſis multitudine qfi mouẽ 
da fiit caſtra.Cũq; icrepuer( tubis:cõ/ 
grebabi£ ad te om is turba ad oſtiũ ta 
bernaculi feder. Si ſemel clãgueris: 
veniẽt ad te pᷣncipes ⁊ capita multitu 
dinis iſrł᷑ Si aũt ꝓlixioꝛ atq; ↄciſus 
clãgoꝛ ĩcrepuerit:mouebũt caftra pmi 
qͥ fiit ad oꝛiẽtalẽ plagã. In fcóo atit fo 
nitu ⁊ pari vlulatu tube leuabũt tẽto 
ria à habitabãt ad meridie ⁊ iu hũc 
modũ reliqͥ faciet vlulãtibꝰtubis i p^ 
fectioes. Qñ aiit ↄgregãdus € ypt'e: (im. 
plex tubaꝝ clãgoꝛ erit:a i ocife vllula 
bũt. Filij at aaro ſacerdott clangẽt tu 
bis:eritq; D legitimũ ſempitnũ i gene 
ratioib? ṽis. Si exieritis ad bellũ de 
ra ṽa:ʒ hoſtes à dimicãt adütii vos 
clàget? vlulãtibꝰtubis:⁊ erit recoꝛda/ 
tio vfi coꝛã dño deo vfo: vt eruamini 
B ð mãibꝰ iimicog vrog. Si qñ habebi 
tis epulũ a dies feſtos ⁊ kalendas:ca- 
nett tubis fup holocauſti ⁊ pacific( vi 
ctimis: vt fint vob in recozdatioes dei 
vr̃i. Ego dis oc? vr̃. Anno ſcdo mẽſe 


D 


1. coꝑ. Io. a 


^p 7 5 
4 bs Cf Oque 


Me 


ad mo ſẽ dicẽs: fac tibi duas 


fcóo viceſima dle mẽſis:eleuata ẽ nu^ 
bes ð tabernaculo feder. Pꝛofecti 

fiit filij iſrł᷑ p turmas fuae de deßto ft^ 
nai:⁊ recubuit nubes i ſolitudine pba 
ran. Moueruntq; caftra pmi iux ipii 
dñi p manum moyſi. filij iuda p tur- 
mas ſuas:qͥꝝ pᷣnceps erat naafo fili 
aminadab. In tribu filioꝝ vfacbar fu 
it pᷣnceps natbanacel fili? fuar. In tri^ 
bu ʒabulõ erat pᷣnceps eliab fili? helõ 
Depoſitũq; ẽ tabnaculũ: qð poꝛtãtes 


egreſſi fiit filij gerſõ a merari. Pꝛofecti Q 


; fiit « filij rubẽ p turmas a oꝛdinem 
ſuũ:qͥꝝ puceps erat eliſur fili? ſedeur. 
In tribu ãt filioꝝ ſymeon pᷣnceps fuit 
ſalamihel fili? ſuriſaddai. Poꝛro ĩ tri 
bu gad erat pᷣnceps heliaſaph fili? ou^ 
el. Pꝛofectiq; ſũt ⁊ caathite:poꝛtãtes 
ſctũariũ. Tãdiu tabernaculũ poꝛtaba 
tur donec venirẽt ad erectiõis locum. 
Moueft caſtra ⁊ filij ephꝛaĩ p turmas 
fuae t qꝝexercitu pᷣnceps erat eliſama 
fili? àmiud. In tribu át filioꝝ manaf^ 
ſe pnceps fuit gamaliel filiꝰphadaſſur 
Et i tribu ben iamĩ erat dux abidan fi 
li? gedeonis. Nouiſſimi caſtroꝛũ oim. 
ꝓfecti ſũt filij dan p turmas ſuas:ĩ d- 
rũ exercitu pᷣuceps fuit abieser filius 
ainifaddai In tribu ãt filioꝝ aſer erat 
puceps phegiel filiꝰochꝛã. Et ĩ tribu fi 
lioꝝ neptalim pᷣnceps fuit abira fili? 
henã. hec fiit caftra ⁊ ꝓfectiões filioꝝ 
i(r p turmae fuas qfi egrediebãt᷑. Bi- 
xitq; moyvſes obab filio raguel madia 
nite cognato ſuo. Pꝛoficiſcimur ad lo 


ci qué dis daturꝰ € nobis: veni nobif | 
cii vt bñfaciamꝰ tibi: qꝛ dñs bona p^ E. 


miſit iſraeli.Cui ille ridit: non vadã 
tecũ:ſʒ reuertar ĩ t᷑rã meã in à nat? ſũ. 
Et ille. Noli inquit nos relinqᷓre. Tu 
effi noſti ĩ qͥbꝰ loct p deſertũ caftra po 
nere debeamꝰ:⁊ eris ductoꝛ nf. Cunqʒ 
nobiſcũ vener?:dcdd optimũ fuerit ex 


opibꝰ ds nobis traditur? ẽ dñs: oab£ | 


mus tibi. Pꝛofecti ſũt & ð mote dñi vi 


am triũ dieꝝ:arcaq; federt dñi pᷣcede⸗ 


bat eos p dies tres: ꝓuidẽs caſtroꝝ lo 


cii. Nubes às dñi fup eos erat p diem 


| 
| 
| 
| 


! 
i 
: 
Ir 
j 


cii incederét.Cüqs eleuaret᷑ arca. dice- 


bat moyſes Surge dñe ⁊ diſſipẽt ini⸗ 


mici tui:⁊ fugiãt qui oderũt te a facie. 
tua. Cũ ãt deponeret᷑:aiebat:Reutere 
dñe ad mititudinẽ exercitꝰ iſrł. 


lcs 
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man. Audiuit g moyfes ficte płm p bernaculũ. Cunq; ꝓphetarent ĩ canrẽ: 


Tl: donec exeat p nates vr̃as ⁊ vtat᷑ ĩ mines d moꝛabãt᷑ i tra. Stati locut? 


di: deuoꝛauit extremã caſtroꝛũ ptes. re egreſſi ſumꝰ ex egypto vt periremꝰ ĩ E 


pto.grat i: ĩ mentẽ nobis veniũt cucu / rauit ppło ba dñi:ↄgregãs ſeptuagi- 


lea. 


afflixiſti fu tuũ? Quare ñ ĩuenio gra electꝰ e pluribꝰ. ait: Dñe mi movſes ꝓ 


me dicẽtes:da nobis carnes vt come / oĩ ꝑte caſtroꝛũ p circũitũ: volabãtq; i 


Numeri 11 


ppti:q̃ſi dolẽtiũ ꝓ labo: 3 dñzʒ. Qð cũ nauſeã:eo ꝙ repulerit? dñʒ dí medio 
audiſſet irat? ẽ:⁊ accenſus ĩ eos ignis vfi ẽ:⁊ fleuerit; coꝛã eo dicẽtes Qua- J. 21. b 


Cũq; clamaſſet jpfe ad movſẽ: oꝛauit ſolitudĩe? Et ait moqfes ad dñm. Se- 

mo ſes ad dñʒ ⁊ abſoꝛptꝰ ẽ ignis. o xcẽta milia peditũ huiꝰppłi ſũt:⁊ tu di 

cauitq; nomẽ loci illiꝰ incenſio: eo qp ces: dabo eis effi carniũ menfe itegro? 

ſuccẽſus fuiſſet 5 eos ignis dñi. Uul Nũqͥd ouiũ «bor multitudo cedet vt 

gue quippe ꝓmiſcuũ qo aſcẽderat cu poſſit ſufficere ad cibum:vł oẽs pifces 

eis flagrauit deſiderio ſedẽs et flens: martꝭ᷑ i vnũ ↄgregabũt᷑ vt eos ſatiẽt?ꝰ 

iũctis fibi parit filijs iſrł᷑:et ait: Quis Cui rñdit dñsſ nũqͥd man? dñi inuali Eſa. 59. 
dabit nobis ad veſcẽdũ carnes: Recoꝛ da ẽ? qã nunc videbis vtꝝ me? fermo 

damur piſciũ qs comedebamꝰ in egy^ ope copleat. (lenit igit mov ſes ⁊ nar 


SES ⁊ pepones:poꝛriq; a cepe: tal^ ta viros 9 ſenioꝛibꝰ ir qe ftare fecit 
ia nfa arida ẽ: nibil aliud reſpi circa tabernaculi. Deſcenditq; dñs ꝑ F 
ciũt ocki nr̃i niſi man. Erat aũt man nubẽ: ⁊ locutꝰ ẽ ad efi auferẽs o fpfi 4 
qſi ſemẽ coꝛiãdri coloꝛis bdellij -Cír^ erat ĩ movſe:⁊ dãs feptuagita virꝭ.cũ 
ciibatq; ppłs:⁊ colligẽs illó frãgebat q; req euiſſet ĩ eis ſpũs ꝓphᷣauerũt nec 
mola fiue terebat ĩ moꝛtario: coquẽs vltra ceſſauerũt. Remãſerãt ãt ĩ caſtrꝭ 
Lolla ⁊ faciens ex eo toꝛtulas ſapoꝛis duo viri:qͥꝝ vn? vocabat᷑ heldad ⁊ al 
Ai panis oleati.Cũq; deſcenderet no ter medad:ſuꝑ de reqͥeuit ſpũs. nã et 
«te ſuꝑ caftra ros: deſcẽdebat parit et ip̃i ocfcpti fuerãt ⁊ no exierant ad ta^ 


familias: fingulos ꝑ oſtia tẽtoꝛſj fu. cucurrit puer ⁊ uticiauit moyfi dicẽs: 
Jratuſq; € furoꝛ dñi valde:ſʒ et moyſi Heldad « medad hetãt ĩ caſtrt. Sta 
itolerãda res viſa ẽ · Et ait ad dñʒ:cur tim:ioſue filius nun miniſter movſi ⁊ 


tiã coꝛã tes Et cur ĩpoſuiſti põdꝰ vniũ / hibe eos. At ille:Quid inqͥt emularig 15 
ſi pli bui? fup me: flandd ego ↄcepi ꝓ me? Quis tribuat vt ois ppłs ꝓphe 
063 bác inttitudin ẽ vt genui eã: vt di tet: det eis dñs ſpiritũ ſuũ⸗ Reuſuſq; 
cas mihi:poꝛta eos ĩ ſinu tuo ſiẽ poꝛ- ẽ moyſes maioꝛes natu ifrPin caftra. 5 
tare folet nutrix infantulũ: ⁊ defer in uẽtaũt egrediẽs a dño arreptas tráf 
fráp ꝗᷓ iuraſti pribꝰeoꝝ: uñ mihi car mare coturnices detulit a dimiſit i ca 
nes vt dem tante mltitudíni? flent? ſtra itinere quãtũ vno die ↄfici põt ex 


damꝰ. Nõ poſſũ fol? ſuſtinere oẽʒ hũc — aere duobꝰ cubitis altitudie fup trà. 

pkm q? grauis eft mihi. Sin alit tibi Surgẽs 5 rts toto die illo ⁊ nocte ac 
videt᷑:obſecro vt ĩterficias me: ⁊ inue die alto:ↄgregauit coturnicũ mł̃titu- 

nia gfaz ĩ oculis tuis: ne tãtꝭ afficiar dinẽ:q̃ parũ. decẽ choꝛos: et ſiccaueft 
mak. Et dixit dñs ad moꝝſẽ: Cõgrega eas ꝑ gꝰꝝ caſtroꝝ. Hdhuc carneſerãt 3.77 
mihi ſeptuagita viros. 9 ſenioꝛibꝰ iſrt᷑ i dẽtibꝰeoꝛũ:nec defecerat huiuſcemõi » 
Qs tu noſti q fenes płi fint ac mgri: cibꝰ:⁊ ecce furoꝛ dñi ↄcitatꝰ ĩ m p- Haren d ald 
æ duces eos ad oſtiũ tabernaculi fede cuſſit eũ plaga magna nimis. Nocat fa 
rig: facieſqʒ ibi ſtare tecũ vt deſcẽdã 4 — qs ẽ ille loc ſepulchꝛa ocupífcétiesíbi eem oe i 
loq̃r tibi :⁊ auferã de ſpũ tuo tradáqs em ſepeliet᷑t pm à deſiderauerat car in mae í 
€is:vt ſuſtẽtẽt tecũ onꝰ ꝙꝓti:⁊ nó tu fo nes. Egreſſi atit 6 ſepulchꝛis ↄcupiſcẽ 450 Cus. 

lus graueris. Populo ds dice: s acti tie venerũt ĩ aſeroth:⁊ máfert ibi. XII ^? 7 7 


ficamini: cras comedet carnes. Ego cutaq; ẽ maria ⁊ aarõ 5 ino 1 
€i. audiui vos dicere:quis dabit nob L| fen apt vxoꝛẽ e ethiopiſſã: et 
eſcas carniũ: bñ nobis erat i egypto: ixerũt. Num p folii moyfe lo- 


vt det vobis dñs carnes tcomedat/: cut? ẽ dñs: nõne « nobis ſikr eſt locu 
To vno die nec duobꝰ vel aͤnq; aut de tus? Qð cii audiſſet oie irat? eft. Erat 
ce:uec viginti qͥdẽ:ſʒ vſq; ad mẽſẽ die em̃ moyſes vir mitiſſimꝰ fup oẽs ho- 
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€ dñs ad efi ⁊ ad aaró ⁊ maris. Egredi 
emini vos tm̃ tres ad tabnaculũ fede 


B ris. cũq; fuiſſẽt egreſſi deſcẽdit oft 


colũna nubis:⁊ ſtetit ĩ introitu taber/ 
naculi vocãs aarõ ⁊ mariã. Qui cum 
iſſent:dixit ad eos: Audite pᷣmões me- 
os. Si às fnerit int᷑ vos ꝓpha dñi f vi 
fione axparevo ei:vł p ſõniũ loq̃r ad il 
li. At no tat p̃uꝰmeꝰ mo ſes d loi do- 
mo mea fideliſſimꝰ e, Oꝛe em̃ ad os lo 
Quo ei. Palã ⁊ nõ ꝑ enigmata ⁊ figu-/ 


c ras oñʒ vídet. Quare Xnotimuifit de- vbi erát achiman a ſiſai ⁊ tolmai: fili 
enach. NHã hebꝛõ ſeptẽ ánie añ tbant 


trahere fuo meo moyſi? Jratꝰq; eos 
gbijt. fiubes Q5 receſſit d erat fup ta^ 
bernacul&. Et ecce maria apparuit cá^ 
dens lepꝛa d(í nix. Cũq; reſpexiſſet eã 
poro ⁊ vidiſſet ꝑfuſã lepꝛa: ait ad mo 
fen. O bfecro dne mi: ne ĩponas nobis 
h; perf. qð ſtulte cõmiſimꝰ:ne fiat bec 
aft moꝛtua: ⁊ vt aboꝛtiuũ qð ꝓijcit᷑ o 


D vulus inf̃is fue. Ecce iã mediũ carnis dragita dies ci regie circũita: vene⸗ 


eius deuoꝛatũ eft a lepza. Clsmauitq; 
inoyſes ad ofis dicẽſ: Deꝰobſecro ſaua 
ea. Cui rñdit dñs: Si pf ei? ſpuiſſet ĩ fa 
ciẽ illiꝰ:nõne debuerat falte ſeptẽ die 


Huh rper b? ruboꝛe fuffiidi? Seꝑet᷑ ſeptẽ diebꝰ 


er̃ caftra: poftea reuocabit᷑. Excluſa 
€ itaq; maria er caftra ſeptẽ diebꝰ: et 
ls nó € mot? ð loco illo: donec reuo 


deßto pharan. Ibiqʒ; locut? et 


Fdſts ad moyſè dicẽſ: Mitte viros à cõ ⁊ circa fluẽta ioꝛdanis. Int᷑ bec caleb 


liderãt t᷑rã chauaã quà daturꝰ ſũ filũjs 
ilrk: ſingkos ð ſinguk tribubꝰ ex pucipi 
bus. Fet᷑ moyſes qð dñs íparat:ó be^ 


ſerto pharã:mittẽs pneipes viroe:jg fuerãt cfi eo dicebãt: nequaq; ad büc. || 


iſta (t nota. De tribu rubẽ: ſeiimua 
filii ʒechur. De tribu ſymeẽ:ſaphat fi 
lii vit. De tribu iuda:caleb fili iepho 
ne. De tribu vſachar:igal filiũ ioſeph. 
Be tribu ephꝛal:oſee filiũ nun. De tri 
bu beniamſ:phalti fili rapbu. De tri 
bu 33bulott: geddiel filiũ fodi. De tri⸗ 
bu tofepb fceptri manaſſe gaddi filiuʒ 
ſuſi. De tribu dan: amihel filii gemal⸗ 
li. De tribu aſer:ſthur filium michael. 


De tribu neptalim: naabi filiũ napſi. 


be tribu gad:gubel filius machi. Dec 
fit noĩa vtroz de miſit movíce ad ofi 
deráda t rã. Clocauitq; ofee filiũ nun 
tloſue.Miſit & eos moyfes ad ofiderá^ 


da trà changã: ⁊ dixit ad eos: Aſcẽdi- 


te. ꝑ mer id ia nã plagã.cuq; veneritis ad alterũ.cõſtituamꝰ nobis ducẽ 2e 


KRofectꝰ q; (cata ẽ maria. III 
pts ẽ 6 aſeroth:fixis tẽtoꝛijs ĩ 


möſtra da filiog euach de genere gi^ 


ad mòtes:ↄſiderate t᷑rã Alis ſit:⁊ p hn 
á inbabitato? € eiꝰ:vtrũ foꝛtꝭ ſit an i? 

firm?:pauci nũero an plures: ipſa ra 
bona an mala : vꝛbes ꝗles murate an 
abſq; muris: bum? pinguis an ſterił⸗ 
nemoꝛoſa an abſq; arboꝛibꝰ. Cõfoꝛta-/ 
mini:⁊ afferte nob ð fructibꝰ tre. Erat 
ãt tpᷣs qñ iã pᷣcoque vue veſci pñt.Cũ 
q; aſcẽdiſſẽt exploꝛauerũt t᷑rã a deßto cT 
ſin: vſqʒ roob itrátib?ematb. Aſcẽde- 
rũtq; ad meridiẽ 4 venerũt i hebꝛon: 


vꝛbẽ egypti codita €. Pergẽteſq; vſq; 
ad toꝛrẽtẽ botri:abſcõder̃t palmite cit 
vua fua:qué poꝛtauef̃t ĩ vecte duo vi 
ri. De mat às granat᷑ ⁊ ð fict Loci illi? 
tulerũt q appellatꝰ ẽ neheleſcol.i.toꝛ- 
rẽg botri: eo ꝙ botrũ poꝛtaſſent inde 
filij iſrk. Keuͤſiq exploꝛatoꝛes fre p? d 


rũt ad moxfé ⁊ aarõ ⁊ ad oẽʒ cetũ fili 
oiii iſrt᷑ i deb tũ pharã:qð ẽ ĩ cades. Lo 
cutíqs eis ⁊ oĩ młtitudini ofiderũt fru 
crue tre: a narraueft picétee: (enim? 
i t᷑rã ad quá miſiſtꝭ nos:d reuera fuit 
lacte ⁊ melle: vt ex his fructibꝰcogno- 
fci pót:f5 cultoꝛes foꝛtiſſimos hʒ: ⁊ v2^ 
bes grandes atq; muratas. Stirpem 
enacb vidimꝰ ibi. Amalech habitat t 
meridic:etheꝰ⁊ iebuſeꝰ⁊ ãmoꝛreꝰ i mo 
tanis: chananeꝰ Yo moꝛgt iu mare: 


cõpeſcẽs murmur ꝓpti qͥ oꝛiebat᷑ otra 
moyſẽ . ait: Aſcẽdamꝰ poſſideamꝰ trẽã 
qm poterimsobtinere eam. Alij vo q 


m valeam? aſctdete:qꝛ foꝛtioꝛ nots 
t. Detraxef᷑tq; ftre quà inſpererãt apð 
filios ifr dicẽtes: Terra quà luſtraui 
mus deuoꝛat hitatoꝛes ſuos: yrs qué, D 
aſpeximꝰ: pcere ſtature €. bi viqims 


ganteo: qb? cõꝑati q̃ſi locuſte vigeba f^ 
Hit vociferãs (mur AIIII [w 
om̃is turba fleuit nocte ills:et 
murmurati ft 5 mo ſẽ ⁊ aarõ j 

cũcti fili ifr oicentes : Atinã motui lr 
eſſemꝰ i egypto:a nó ĩ hac vafta ſolitu f» 
dine. Utinã pereamꝰ:a fi inducat nos 
dñs ĩ t᷑rã iſtã ne cadamꝰ gladio vx 4 1 
res acliberi ur̃i ducãt᷑ captiui. one“ 
meli? € reüti t egyptũ? Dixerũtq; alter 


 mertamur t egyptij. Quo audíto mox- 
b fes t aaro ceciderit ꝓni i terrá coꝛam 
lf oi młtitudine filioꝛũ iſrł. At wo ioſue 
filiꝰ nun ⁊ caleb filiꝰ iephone qͥ et ipſi 
luſtrauerũt t᷑rã:ſciderũt veſtimẽta (ug 
⁊ ad oé5 młtitudinẽ filioꝛũ iſrł᷑ locuti 
125 ſũt. Terra quà circũiuimꝰ valde bona 
eſt. Si ꝓpitiꝰ fuerit dis inducet nos í 
eã ⁊ tradet humũ lacte ⁊ melle maná- 
té. Nolite rebelles effc otra dm :neq; 
timeat; ppłm terre huiꝰ: qz ſicut panẽ 
ita eos poſſumꝰ deuoꝛare. Receſſit ab 
eis om̃e pᷣſidiũ. Dñs nobiſcũ ẽ:nolite 


"^ lapidib? eos vellet oppꝛimere: apa; 
ruit glia dſii fup tectũ feder :clict vi^ 
dẽtibꝰ filijs iſrł. Et oiritofie ad mo 
ſen: Uſq; quo detrahet mihi ꝓpks iſte⸗ 

Quouſq; nó credét mihi ĩ oĩbꝰ ſignis 
q feci coꝛã eis? Feriã igit᷑ eos peſtilen 

€ tia atq; ↄſumã : te át faciã pncipe fup 
gentẽ magnas ⁊ foꝛtioꝛẽ q; bec eſt. Et 
ait moyſes ad dñm: Ut audiãt egyptij 
de Qg medio eduxiſti płm iſtũ:⁊ habi 
tatoꝛes fre bui? à audierunt ꝙ tu dñe 
in pko iſto ſis:⁊ facie videar? ad faci- 
em:⁊ nubes tua ꝓtegat illos:⁊ ĩ colũ/ 
na nubis pᷣcedas eos p diẽ:⁊ in colii^ 
na iguis p noctẽ:ꝙ occiderꝭ tátá mul 
titudine qfi vnũ hoĩeʒ:⁊ dicãt: nó po 
terat introducere ppłm in trã ꝓ d iu- 
rauerat:idcirco occidit eos i ſolitudi/ 
ne. Magnificet᷑ ꝗᷓ foꝛtitudo dũi fic iu^ 
raſti dicẽſ: Dñs patiẽs 1 inłte miſcð ie 
auferẽs iniqͥtatẽ a ſcelera:nullũq; in/ 
noxiũ derelinquẽs:qͥ viſitas pctã pa- 
trũ in filios i tertiã t qᷓrtã generatio/ 
nẽ. Dimitte obfecro pct: ppłi tui Du 
ius 6m magnitudinẽ miſcdie tue: fic 
itiꝰ fuiſti egrediẽtibꝰ ð egypto vſq; 
&d locus iſtũ. Pixitq; dñs: Dunifi iux 
vbum tuii. Uiuo ego ⁊ implebit᷑ glia 
dñi vniüfa terra. Attñ oẽs holes qͥ vi 
derüt maieſtatẽ meã 2 figna à feci in 
5 0 05 ⁊ ĩ ſolitudie:⁊ tẽptauerunt me 
iã p decem vices: nec obedierunt voci 

1. f mee:nõ videbũt terrã p d iuraui pa- 
|| . tribꝰeoꝛũ: nec Per ex ilk à detraxit mi 
b hi ĩtuebit᷑ ea. Seruñ meñ caleb à pte^ 
nus alio ſpũ fecut? ẽ me: inducã i ᷑rã 
hãc quã circũiuit:⁊ ſemen ei? poſſide- 
vit eã:qm̃ amalechites ⁊ cbananc? ha 
bitãt ĩ vallibꝰ. Cras moue caftra:et re 
E uertimini ĩ folitudigé p viã marie ro- 


|^ D. Numeri 


metuere.Cũq; clamaret ois młtitudo 


moyſes:cur indt trauſgredimini vᷣbũ 


ui 
bꝛi. Loentuſq; dñs ad moyſẽ caar&. 
dicens: Uſqʒ q multitudo bec peſſima 
murmurat i me? Querelas filioꝛũ iſtt J. 25. g. ei 
audiui. Dic g eis: Uiuo ego ait dñs:ſi 32. 
cut locuti eft? audiẽte me:ſic faciã vo^ 
bis. In ſolitudine hac iacebũt cadaue 
re va. Oẽs à numerati eft? a viginti 
&níe ⁊ ſupꝛa:⁊ murmuraſtꝭ 5 me:non 
intrabitis in terrã ſuꝑ quã leuaui ma 
nii meã vt habitare vos facere pᷣter ca 
leb filiuʒ iephone:⁊ ioſue filium nun. 
Paruulos aũt vt̃os de db? dixiſtis:ꝙ 
pde hoſtibꝰ foꝛẽt:introducã vt videãt 
fras q vobis diſpicuit. Uta cadauera F 
iacebũt in ſolitudine.Filij «Fi erũt va 
gi in deßto annis ꝗdraginta:⁊ posta" 
bũt foꝛnicatiõeʒ vr̃aʒ donec ↄſumant 
cadauera patrũ i deßᷣto:iut numerũ d 
dragita dien qͥbꝰↄſideraſti t᷑rã. Hina? 
ꝓdie ĩputabit᷑:⁊ qᷓdragita ãniſ recipie 
ti ĩiqͥtateſvr̃aſ:aſciet? vltione meã:qm̃. 
fi locut? ſũ: ita facia omi mł᷑titudini 
buic pefíime: d ↄſurrexit adùſũ me. In 
folitudie hac ðficiet⁊ moꝛiet᷑. Igit᷑ oẽs 
ef viri v miſerat movfee ad ↄtẽplãdã 
terrã⁊ à veüfí murmurare fecerãt 5 eil 
oém multitudinẽ: detrahẽtes terre ꝙ 
eẽt mala: moꝛtui füt atq; ꝑcuſſi i ofpe 
tu dñi. Joſue aũt fili? nun ⁊ caleb filiꝰ 
iephone vixerũt ex oib9 d ꝑrexerãt ad 
ↄſiderãdã terrã.Locutuſq; eft moyſes 
vníüfa vᷣba bec ad oce filios iſrt᷑:⁊ lu 
xit ppłs nimis. Et ecce mane pmo fur 
gẽtes:aſcẽderũt vticẽ motis atq; ot^ 
rerũtq;: Parati ſumꝰaſcẽdere ad locũ 
de à locutꝰ € dñs qꝛ peccauimꝰ.Quibꝰ 


Eze. 4 · b 
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dñi:qð vobis nó cedet ĩ ꝓſperũ. oli. Den. i. g 
te afcedere:no em e(t ofis vobiſcũ: ne 

coꝛruatꝭ coꝛã inimicꝭ vtis. Amalechi 

tes ⁊ chananeꝰ añ vos furit quoꝛũ gla 

dio coꝛruetis:eo ꝙ nolueritis acdeſce 

re dño: nec Vos UMS vobifcii. 2 illi cõ f va 
te nebꝛati:aſcẽderũt in verticẽ motis- 7 [/ 

Arca autẽ teſtamẽti dñi « movfes nó e are he n 
receſſerũt oe caftris . Deſcẽditq; ama^v^ nere 
lechites ⁊ chananeus à habitabat in c ellas p 
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mã pacifica: vota ſoluẽteſ: el ſpõte of^ 
ferẽtes mũera: aut ĩ ſolẽnitatibꝰ vr̃is 
adolẽtes odoꝛẽ ſuauitatꝭ dño Ó bob? 
ſiue ð ouibꝰ:offeret qͥcũq; imolauerit 
victimã:ſacrificiũ ſimile decimã ꝑtem 
epbi ↄſperſã oleo:qó mẽſurã hẽbit q̃r- 
tá pte hin: vinũ ad liba fũdẽda eiuſ/ 
dẽ inẽſure dabit ĩ holocauſtũ ſiue ĩ vi 
ctimã:ꝑ agnos ſingłos ⁊ arietes £rit 
ſacrificiũ:ſimile duarũ decimaꝝ:qᷓ co^ 
ſperſa fit oleo tertie pt? hin:a vini ad 
libamétii t tie ptis eiuſdẽ mẽſure offe 


ret ĩ odoꝛẽ fuauitat/ ofto Qñ Xo ð bo 


b? fecert holocauſtũ aut hoſtiã vt im- 
pleas votũ vt pacificas victimas: dab 
p (fingulos boues fimile tres decimas 
ↄſꝑſe oleo: qó béat mediũ mẽſure hin 
⁊ vinñ ad liba fũdẽda eiuſdẽ mẽſute ĩ 
oblatiõeʒ ſuauiſſimi odoꝛis dño. Sic 
facietꝭ p ſingłos boues c arietes « ag^ 
nos t bedos. "Lá indigene ds ꝑegrini 
eode ritu offerent (acrificia. Unũ pᷣce/ 
ptũ erit atq; iudicii tà vob d$ aduẽis 
fre. Locutꝰ € dſis ad moyſẽ dicẽs: Lo- 
Gre filijs iſrł:⁊ dices ad eos: cũ veneri 
tis i f᷑rã quá dabo vob ⁊ comederitꝭ ð8 


C panibꝰregionis illiꝰ:ſeꝑabitt pᷣmitiaſ 


dño ð cibis vt̃is.Siẽ à arcis pᷣmitias 
fepabit/:ita ⁊ ð pulmét/ oabit/ pmi 
tiua ofto. £2 ſi p igno:uitiasipterietis 
Q.cd$ hoꝛũ d locut? € ofis ad moYfe: et 


mãdauit p eũ ad vos :a ole d cepit iu^ 


bere 4 vltra:oblitaq; fuertt facere mul 
titudo:offeret vitulii 8 armento bolo 
cauſtũ ĩ odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño:⁊ facti 
ficii ei? ac liba vt cerimonie poſtulãt: 
hircũqʒ ꝓ pctõ. Et rogabit facerdos p 
oĩ mkeitudie filioꝝ iſrt:a dimittet᷑ eis: 
ꝗm̃ nõ ſpõte peccauert; nibilomin?of^ 
ferẽtes icẽſũ ofio ꝓ fea ꝓ pctõ atq; er 
roꝛeiſuo:⁊ dimittet᷑ vniüfe plebi filio» 
rũ ifrt « aduenis à ꝑegrinat᷑ int eos: 
a culpa € ois ppl p ignoꝛãtiã. Oz fi 
aia vna neſciẽs peccauerit offeret ca- 
pꝛã ãniculã ꝓ pcto fao 1 depcabit᷑ ꝓ 
ea lácerdos qp inſcia peccauerit coꝛaʒ 
dño:ipetrabitq; ei veniã ⁊ dimittet᷑ il 
li. Tam indigenis q; aduenis vna lex 
erit oĩm à peccauerit ignoꝛantes. Aia 
vod ꝑ ſuꝑbiã aliqͥd cõmiſerit (iue ci^ 


"ute fit tlle fiue gegrinꝰ:qm̃ adüf? dñʒ 


rebel fuit:ꝑibit 0 ppło ſuo. Uerbũ em 
dñi ↄtẽpſit:⁊ pᷣcepꝛũ ili? fe irritũ: id 


círco delebit᷑ t poꝛtabit iniqtatẽ fua. 


Factũ ẽ ãt ci effent filj ifr ĩ folitudtes 


4 ĩueniſſent boies colligẽtẽ ligna i die 


ſab bati: obtulef̃t eũ movfi et aaron et 
vniůſe mPtitudini. Qui recluſerũt eũ ĩ 
carcerẽ:neſciẽtes qͥd fup eo facere de/ 


berẽt. Dixitq; dñs ad moyſen: Moꝛte 


moꝛiat᷑ bó iſte:: obꝛuat eii lapidibꝰ oĩs 
turba e caſtra.Cunq; eduxiſſẽt efi fo^ 


ras: obꝛuerũt eũ lapidibꝰ:æ motu? eſt 


fic pᷣceꝑat dñs. Dixit ds dñs ad movſẽ 
Loqͥre filijs iſrt᷑:⁊ dices ad eos: vt faci 
ant ſibi fimbꝛias ꝑ angulos quattuoꝛ 
pallioꝝ:ponẽtes i eis vittae hvyaclthi 
nas. Quas cii viderint: recoꝛdẽt᷑ oim. 
mãdatoꝛũ dñi:nec ſequãt᷑ cogitatiões 
ſuas: ocłos p res varias foꝛnicãtes: 


- 2 m 


t Je 
fs mag? memoꝛes pᷣceptoꝛũ dñi faciie vp 
ea:ſintq; ſcti deo fuo. Ego ofie oc? vr̃ 


qͥ eduxi vos ðᷣ fra egypti vt eẽm deꝰ vr 


cce ãt choꝛe filiPifaar filij XI 


caatb:filij leui: et dathan atq; 


abiron filij eliab: hon ds filius 


pheleth ð filijs ruben: ſurrexerũt otra 
moyſẽ: alij q; filioꝝ iſrł ducẽti qͥnqgin 
ta viri ꝓceres ſynagoge:⁊ à tpe ↄcilij 
p noia vocabãt᷑. ( ũq; ſtetiſſent aduſũ 
mo yſẽ « aaro.oixert: Sufficiat vobis 
2 oís inktitudo ſctõꝝ ẽ:⁊ ĩ ipte ẽ ofif. 
ur eleuamini fup ppm dñi? Qð cum 
audiſſet moqfee:cecidit ꝓnus in faciẽ 
ſuã. Locutuſq; ad choꝛe ⁊ oẽm młtitu 
dinẽ. Mane inqͥt noti faciet dis qui 
ad fe ꝑtineãt:⁊ ſctõs applicabit fibi: € 
Qe elegerit agpzopiniquabuot ei. Hoc 
igit᷑ facire. 
lů ſuã:tu choꝛe t oẽ ↄciliũ tuũ:a hau/ 


fto cras igne ponite deſuꝑ thymiama 


coꝛã dño: quẽcuuq; elegerit: ipe erit 
ſãctꝰ.Multũ erigimini filij leui. Pixit 
q; rurſũ ad choꝛe: Auqdite fili leui. yii 
pag vobis € ꝙ ſeꝑauit vos oe? iſrłt᷑ ab 
ol pto: iũxit fibt vt Puiretz ei j cultu 
tabnacki:æ ftaret( coꝛã frequẽtia ypEr ⁊ 
miſtraret? ei? 3dcirco ad (c fec accede 
rete ⁊ oẽs frẽs tuos filios leui: vt vob 


etiã ſacerdotiũ vẽdicetꝭ: os giobus 
tu? ftet 5 ofim? Quid eſt em̃ agron vt 

murmureris 5 cti? Miſit & moyſes vt 
vocaret dathan ⁊ abiron filios eliab. 
Qui rñder̃t. flo venimꝰ. nũqͥd parũ € || 
tibi ꝙ eduxiſti nos 9 tra d lactea mel. | 

le manabat vt occideres ĩ deßto:niſi ||| 
ofiat? fuer nr̃i? Reuera induxiſti nos 
in t᷑rã d fuit riuis lacti ⁊ mellis:⁊ de? 


ollat vnuſqͥſq; thuribu⸗-⸗ 


Alfi nobis poſſeſſiões agroꝛũ « vinea" 
ru In oculos nfos vis eruere? Nõ 
venim?. Jratꝰq; moyſes valde: ait ad 
bfim. fle reſpicias ſacrificia eoꝛũ. Tu 
fcis qv nec aſellũ qͥdẽ ends acceperim 
ab eis: uec afflixerĩ quẽpiã eoꝛũ. Dix- 
itq; ad choꝛe: Tu ⁊ ois ↄgregatio tua 
ftate ſeoꝛſũ coꝛã dño:⁊ aaro die crafti^ 
no ſeꝑatim. Tollite ſinguli thuribula 

vfa:⁊ ponite fup ea incenſũ offerctes 

dj ducẽta aͤnq̃gita thuribula: daro 
Qs teneat thuribulũ fuii. Qð cũ feciſ- 
fent ſtãtibꝰ moyſe ⁊ aaro a coaceruaf^ 
fent adüfus eos oem multitudinẽ ad 
oſtiũ tabnaculi:appuít cũct głia dñi. 

Tocut q; dñs ad moyſen ⁊ aaron ait: 

Segꝑamini ð medio ↄgregatiõis bui? 
vt eos repẽte diſꝑdã. Qui ceciderũt p 
ni in facic ata; dixerũt: Foꝛtiſſime oc9 
ſpirituũ vniüfe carnis:nũ vno peccá^ 
te: office ira tua deſeuiet? Et ait ofi 
ad moyſen: Pꝛecipe vniùſo ꝓpto vt fe^ 
paret᷑ a tabnaculis choꝛe:⁊ dathan et 
abiron. Surrexitq; moyſes ⁊ abijt ad 
dathan ⁊ abirõ:⁊ ſequẽtibꝰ eii ſenioꝛi 
bs dixit ad turbã. Recedite a tabnacu 
us boím impioꝛũ:⁊ nolite tágere qᷓ ad 

eos ꝑtinẽt:ne luoluamíni ĩ pctíe coz 

Ciiq receſſiſſent a tẽtoꝛijs eoꝝ p circũ 
| ítíi:oatbà « abirõ egreſſi ſtabãt i intro 


c 
| 
| 
! 


itu papilionũ ſuaꝝ cfi vxoꝛibꝰ ⁊ libe 
vis oĩq; frequẽtia. Et ait moyſes. In h; 
fciet? ꝙ dñs miſerit me vt facerẽ vnià 
fad cernitꝭ:⁊ nõ ex ꝓpꝛio ea coꝛde p^ 
tulerim. Si ↄſueta hoĩm moꝛte interi 
erint ⁊ viſitauerit eos plaga d ⁊ cete 
ri viſitari ſolẽt:nõ miſit me ofis. Sin 
aůt noua ré fecerit ofíe :ct aperiẽs ter 
ra os ſuũ deglutiat eos ⁊ oĩa d ad illoſ 
b. b ꝑtinẽt:deſcẽderintq; viuẽtes in infer. 
. a nũ: ſcietꝭ ꝙ blafpbemanerit dũm.Cõ 
os feſtim igit᷑ vt ceſſanit loqͥ: dirupta eft 
terra ſub pedibꝰ eoꝝ ⁊ aꝑiens os ſuũ: 
deuoꝛauit illof cii tabnacut᷑ ſuis ⁊ vni 
uerſa ſubſtãtia eon. Deſcẽderũtq; vi^ 
ut i infernũ opti humo:⁊ ꝑierũt ð me 
dio młtitudinis. At *o ois ifrt à ſta- 
dat ꝑ gyrũ fugit a clamoꝛe ꝑeũtiũ oi^ 
a cẽg: ne foꝛte ⁊ nos terra oegluriat. S 
t ignis egreſſus a dño ĩterfecit ducen 
tos qnꝗᷓginta viros à offerebãt incẽ/ 
fus.) ocut?qs € dñs ad moyſen dicẽs: 


i£ 


vt tollat thuribula q̃ iacẽt ĩ incẽdio:⁊ 


Numeri 


tecipe eleasaro filio aaron ſacerdoti 


NASA. T 


igne huc illucq; diſggat:qm̃ ſctifica/ 
ta fiti moꝛtibꝰ pctõꝝ: Pꝛoducatq; ea 
in laminae: affigat altari:eo ꝙ obla 
tii (it ĩ eis incẽſuʒ dño ⁊ fctificata fint 
vt cernãt ea p ſigno ⁊ monimẽto filij 
iſrk. Tulit & eleaʒ ar facerdos thuribu 
la enea:t db? obtulerãt hi ds incẽdiũ 
deuoꝛauit:⁊ ꝓduxit ea in laminas af 
figẽs altari: vt haberẽt poftea filij iſrł 
qͥbꝰ cõmouerẽt᷑:ne qs accedat alieni/ 
gens: ⁊ qͥ no ẽ de ſemĩe aaro aa offerẽ/ 
dũ in cẽſũ dño: ne patiat᷑ ſicut paſſus 
€ choꝛe:⁊ ois ↄgr egatio eiꝰ loquẽte do 
mino ad moyſen. Murmurauit 3t oĩs 
mkritudo filioꝝ iſrł᷑ ſequẽti die mov 
fen ⁊ aaró dices: Nos int feciſtis tm 
dñi. Cũq; oꝛiret᷑ ſeditio:⁊ tumultꝰ ĩcre 
fceret:moxfes 1 aarõ fuger̃t ad tabna/ 
culũ fcder( Qð poftds ingreſſi ſũt ope 
ruit nubes tabnaculũ: ⁊tapꝑuit głia 
dñi. Dixitq; dñs ad moyſen: Recedite 
ð medio huiꝰ młtitudinis:etiã nũc de 
lebo eos: Cũq; iacerẽt ĩ fra: dixit moꝝ 
fes ad aarõ. Tolle thuribulñ.⁊ hauſto 
igne oe altari mitte incẽſuʒ deſu 3 p^ 
ges cito ad ppłm vt roges ꝓ eis. Jã «t 
ergeſſa ẽ ira a dño:a plaga oefeuit. Có 
€i feciſſet aarõ ⁊ cucurriſſet ad mediã 
mtitudinẽ quá (à vaſtabat ĩcẽdiũ:ob 
tulit thymiama:⁊ ſtãs inter moꝛtuos 
ac viuẽtes p pło oepcat? eft: 7 plaga 
«effauit. fuerüt aũt à ꝑcuſſi ſũt dttu^ 


oꝛdecim milia hoĩm ⁊ ſeptĩgẽti abſq; de birg⸗ d ion 
his à ꝑierãt ĩ feditioe cbore. Reüfufgs. gde. 


€aaro ad moyſen ad oſtiũ tabnaculi 
federt poſtq; Qeuitinterit?. — ¶ NVII 
; - locut? ẽ dns ad movfen oi^ gj 
céo:Loáre ad filios tfr: « acci 
^ pe ab eis vᷣgas fingl'ae p cogna 
ties fuas a cüctt pncipib? tribuũ vir 
gas duodecim ⁊ vniuſcuiuſq; nomen 
fupfcribes virge (ue. omẽ aiit aaron 
erit ĩ tribu leui:⁊ vna vᷣga cũctas coa 
ſeoꝛſum familias cõtinebit: Poneſq; 
eas i tabernaculo federi coꝛã teſtimo- 
nio vbi lodr ad te. Quẽ ex his elegero 
germĩabit vírga eiꝰ:et cobibeboa me 
qrimoni3e filioꝝ iſrł᷑: qͥbꝰ 5 vos mur 
murãt. Locutꝰq; € mov ſes ad filios if 
rael:⁊ dederũt ei oẽs pᷣncipes gas ꝑ 


1 


— 


Saß. 18.8 


fingulas tribꝰ. Fuerũtq; virge duode-⸗ C. — 


cim abſq; vga aarõ. Quas cii pofuiffs 
mo ſes coꝛã dſio ĩ tabnaculo teſtimo- 
nij: ſequẽti die regreſſus tuenit germi⸗ 


. 


Job 


f 
/ 


ro 


„ 


Stan. '« 


uaſſe virgi aarõ ĩ bomo leui:⁊ turgen 
tib? gẽmis eruperãt floꝛes à folijs di 
latatꝭ i amygdalas defoꝛmati (üt. Pꝛo 


U tulit z moyſes oẽs v gas 9 ofpectu ofií 


ad cũctos filios iſrł᷑: viderũtq; ⁊ rece/ 
perüt ſinguli gas fuae. Dixitq; dñs 
£d mov ſen. Refer ᷣgã aarõ ĩ tabnacu 
lii teſtimonij: vt ſeruet᷑ ibi ĩ ſignũ re^ 
beiliũ filioꝝ iſrł᷑: et qeſcãt qᷓrele eoꝝ a 


fei d eura me ne moꝛiãt᷑. fecítas mov ſes ſicut 2 
2 bu cepat ofie. Dixerũt dt Fili iſrł᷑ ad moy 


ſen: Ecce ↄſũpti ſumꝰ:oẽſ ꝑibimꝰ. Qui 


N (an cũ qʒ accedit ad rabnaculii ofií mozí£. - 


Nũ vſq; ad tternitioné cũcti delẽdi fu 
Ixit dus ad (mus /XVIII 
aarõ:Tu a filij tui a oom? pfif 
tui tecũ poitabit? iniqͥtatẽ fan. 


*" etuarf:atu ⁊ filij tui fimul ſuſtinebi- 
tis pctá ſacerdotij vti: Sʒ ⁊ frẽs tuos . 


de tribu leuia fceptrum pris tui fume 
tecũ:pᷣſtoq; fint ⁊ miftrét tíbi. Tu aüt 
4 filij tui miftrabít] ĩ tabnacko teſtio- 
n8. Excubabũtq; leuite ad pᷣcepta tua 
⁊ ad cũcta opa tab naculi:ita dũtaxat 
vt ad vafa ſctũarij « altarefi accedãt: 
ne 4 illi moꝛiant᷑:⁊ vos peat] ſił. Sint 
alit tecũ ⁊ excubẽt ĩ cuſtodijs taberna 
culi:⁊ ĩ ofb? cerimonijs eiꝰ. Alienige 
nano miſcebit᷑ vobis. Excubate ĩ cu^ 
ſtodia ſctũarij:⁊ i miniſterio altar]: tte 
oꝛiat᷑ idignatio fup filios ifr. Ego de 
di vob frẽs vr̃os leuitas 9 medio fili^ 
oꝛũ iſrł:a tradidi donũ ofío vt hᷣuiãt ĩ 
miĩſterijs tabnacłi eiꝰ. Tu ãt ^ filij tui 
cuſtodite ſacerdotiũ vr̃m ⁊ oĩa que ad 
cultũ altar] ꝑtinẽt citra velũ ſũt:ꝑ fa 
cerdotes ámiftrabüt. Si de externꝰ ac 
ceſſerit:occidet᷑. Locutꝰq; € dñs ad aa 
ron: Ecce dedi tibi cuſtodiã pmitíarfi 
mearũ. Oĩa à ſctificãt᷑ a filijs iſrł᷑ tibi 
tradidi ⁊ filijs tuis ꝓ oſficio ſacerdo- 
tali: legitia ſempit᷑na. Hec & accipies 
6 his d ſctĩficãt᷑ c oblata ſũt dño.Ois 
oblatio ⁊ ſacrificiũ ⁊ qͥcàd ꝓ pcto at; 
q; delicto reddit᷑ mihi ⁊ ceder ĩ ſctã fà 
ctoꝛm: tuit erit ⁊ filioꝝ tuoꝛñ. In ſctũa 
rio comedes tllud. Mares tif edẽt ex 
eo:qꝛ ↄſecratũ € dño. Pꝛimitias at de 
«ouerít obtulerit filij iſrł tibi dedi 
a filijs tuis ac filiabꝰ tuis iure ꝑpetuo 
Qui mũdus t ĩ domo tua: veſcet᷑ eis. 
Oẽm medullã olei ⁊ vini ac frumétí: 
qcqͥd offerũt pꝛimitiaꝝ dño tibi dedi. 
Unluſa frugũ initia d giguit humꝰ et 


bfio bepo:tSE:cedét ĩ oſus tnos; Qu 
mid? ẽ f domo tua: veſcet᷑ eis. Oẽ qo 
ex voto teddiderint fiij iſrł᷑: tuii erit 
Quicq̃d pᷣmũ erüpet e vulua cũcte car € 
nis quà offeríít ofio:fíue ex boib? ſiue 
ð pecoꝛibꝰ fuerit tui iurꝭ erit:ita důts 
rat vt ꝓ hols pꝛĩogẽito pᷣciũ accipias 
t oẽ aĩal qð ĩimũdũ ẽ redimi facias cu 
ius redẽptio erit pꝰ vnũ mẽſẽ ſiclis ar 
gẽti qͥnq; podere ſctñarij.Siciꝰ vigiti 
obolos hʒ. Pꝛĩogenitũ ãt bouis « ouif 
1 capꝛe íi faciee redimi:qꝛ ſcĩficata füt ^| 
ofio. Sãguinẽ tfi cog fudes fup alta 
re: adipes adoleb ĩ ſuauiſſimũ odoz£. |I: 
dño. Car nes vo ĩ vſu tuii cedẽt:ſit᷑ pe^ 
ctufculii ↄſecratũ ⁊ armꝰdert᷑ tua eriit. 
O ẽs pᷣmitiaſ ſctũarij do offert filij ifrt 
dño tibi dedi ⁊ filijs ac filiabꝰ tuis iu 
re ppetuo. Pactũ pact ẽ ſẽpit᷑nũ coz. |I 
dño tibi ac filijs tuis. Dixitq; dũs ad 
aarõ. In tra eog nibil poſſidebitꝭ: nec 
bébit/ ꝑtẽ inf eos. Ego pe a bereditaf 
tua ĩ medio filioꝝ iſrł᷑. filijs ãt leui de 
di oẽs decimas iſraeł᷑ i poſſeſſionẽ p |. 
mĩſterio d uit mihi ĩ tabnacło fede 
ri: vt iaccedãt vltra filij ifr ad. taber 
naculũ feder?:nec cõmittãt pctifi moz 
tifeꝝ:ſot᷑ filijs leui mihi ĩ tabernacko 
fuiétib? ⁊ poꝛtãtibꝰ pctã ppłi. Legiti 
mũ ſempit᷑ nũ erit ĩ generatiõibꝰ vis. 
Nihil aliud poffidebüit:oecíag oblati | 
one ↄtẽti:q̃s ĩ vſꝰ eoꝝ ⁊ neceſſaria fe^. |: 
paui.Locutꝰq; ẽ dñs ad moyfé dicẽſ: 
Pꝛecipe leuít" atq; denũcia. Cũ acce/ 
perit( a filijs iſrł᷑ decias ds dedi vob: 
pmitiaſ eaꝝ offerte dño i.decimã pté | 
decie:vt reputet᷑ vobis ĩ oblatione p- 
mitiuoꝝ:tã Ó areis d$ ð to:cularib? z || 
vniůſis qͥꝛũ accipit pᷣmitias offerte do 
tío: date ea aaro ſacerdoti. Día q of 
feretꝭ ex tecimis ⁊ ĩ conaría ofi ſenabi 
tꝭ:optima ⁊ clecta erũt cũcta. Diceſq; 
ad eos:Si pᷣclara ⁊ melioꝛa q̃q; obtu- 
lerit( ex decimis:reputabit᷑ vobis qſi 
ð area a toꝛtulari ocderit; pᷣmitias: ee 
comedet? eas ĩ oĩbꝰ loc or̃is:tã vos q; 
fallie vt̃e:qꝛ pᷣciũ € p mĩſterio à Puit?" 
i tabernacko teſtimonij « nó peccabit 
fup P egregia vobis ĩ pinguia reß uã - 
tes: ne polluatꝭ oblatiões filioꝝ iſrł æ 
Ocutꝰq; & (moꝛiami. . 
dñs ad moyſẽ ⁊ aarõ dicẽſ:Iſta 
E religio victie quá ↄſtituit df 
Pꝛecipe filijſ iſrł᷑ vt adducát ad te vac 


EO m 


* 


"c 


Numeri 


nec poꝛtauerit iugũ:tradeſq; eã elea- 
saro ſacerdoti. Qut eductã cx caſtra boo 


imolabit ĩ ↄſpectu oĩm: ⁊ tigẽs digitũ 
1 faguie eiꝰ: aſꝑget 5 foꝛes tabernacłi 


ſeptẽ vicibꝰ:cõburetq; eã cũctꝭ vidẽti 


b? tã pelle ⁊ carnibꝰ ei? q; ſãguſe ⁊ fi^ 
mo fl ãme tradit /. Lignũ ds cedrinũ ⁊ 
hyſopũ coccũqʒ bis tictũ facerdos mit 


teti flãmã d vaccá voꝛat: et tüc demũ 


lott veftib? ⁊ coꝛꝑe ſuo:ingrediet᷑ ĩ ca 
ſtra: cõmaculatꝰ q; eritvſq; ad veſpeꝝ. 
Sz ⁊ ille q cõbuſſerit eã:lauabit vefti^ 
méta fua ⁊ coꝛpꝰ:⁊ ĩmũdꝰ erit vſq; ad 


veſperũ. Colliget aũt vir mijdꝰ cineres 


vacce:⁊ effũdet eos e caftra ĩ loco pu 
riſſimo: vt fint mttitudini filioꝛũ iſrł᷑ ĩ 
cuſtodiã ⁊ ĩ aquã aſꝑſionis:qꝛ ꝓ pctõ 
vacca cóbufta ẽ̃.Cñq́; lauerit q vacce 
poꝛtauerat cineres veftiffita ſus:ĩimũ 
; erit vſq; ad veſpeꝝ. habebũt b filij 


iſrk ⁊ aduene qͥ hĩtãt iter eos ſctſn: iu/ 


re ppetuo. Qui tetigerit cadauer bois 


⁊ ppt D ſeptẽ diebꝰ fuerit imũdꝰ: afp^ 
get ex bac ad die ttio ⁊ feptimo: «(ic 


mũdabit᷑. Si die ftio aſꝑſus ft faerit: 
ſeptio nó poterit emũdari.Oĩs à tetí^ 


gerit hñane ate moꝛtieinũ: et afpfus 


hac cõmixtiõe no fuerit: polluet taber 
naculíi dñi:⁊ pibít ex iſrł. Ouiaader 
piatiõis no € aſꝑſus:ĩmũdꝰ erit ⁊ ma; 
nebit fpurtícia et? fnp en. Iſta € lex ho 
minis à moꝛit᷑ i tabernacko.Oẽs à in 
grediñt᷑ tẽtoꝛiũ illiꝰ: et vniùſa vaſa qᷓ 
ibi ſunt:polluta erũt ſeptẽ diebꝰ. Uas 
qð fi habuerit oꝑculũ nec ligaturã de 
ſuꝑ:ĩmũdũ erit. i do i agro tetigerit 


caadauer occiſi hoĩs:aut p fe moztui fi^ 


ue os illi?vel ſepulchꝛũ:imũdus erit fe 
pte diebꝰ. Tollẽtq; de cineribꝰ cõbu- 
ſtiõis atq; pcti:⁊ mittẽt ade viuas ft^ 

cost vas: n db? cu bo iiid? tĩxerit 

Yfopti:afpget ex eo oẽ tẽtoꝛiũ:⁊ cun- 
«tá ſupellectilẽ:⁊ boice huiuſcemõi có 
tagiõe pollutoe:atqs h mõ mũdus In^ 
ſtrab it ĩmũdũ £tío ⁊ ſeptio die: Expia 
tꝰq; die ſeptĩo: lauabit ſe ⁊ veftiméta 
ſua: a ĩmũdꝰerit vfqs ad veſpeꝝ · Si df 
B ritu fi fnerit eypiat?: pibir ata illiꝰð 


medio eccłie ſue:qꝛ ſcũariũ dñi polluít 


1116 € aqnaluftratício aſꝑſus. Erit U 
pPᷣceptſi tegitimii fempitnit.3pe ds qui 
aſꝑgit ads lauabit veſtimẽta ſua. Om 


LIE nis à tetigerit aquae erpiatioie:mti 


-e& ruf$ etait ſtegre I nulla ſit macka dus erit vſq; ad eefperfi. nich teti /o 5 "na v 
gerit imiidue:tmunái faciet: Et ala qve e Vet Mon M 
iã tetigerit immũda erit efag e 2 


£nerüitgs (ad vefperii. 4 XX 


filij iſrt᷑ ⁊ oĩs multitudo ĩ deſer 
tfi fiin mẽſe pꝛimo ⁊ mãſit pts .. ^2 


in cadès. Moꝛtuaq; eſt ibi maria ⁊ fe^ 
pulta in code loco. Cũq; indigeret aj 


pots cõuenerũt aduſum mov ſen ⁊ aa^ 


rõ:⁊ verſi in ſeditionẽ dixerũt. Utinã 
periffem? iter frẽs nfos corã ofio.Cut 
eduxiſti eccłkiam dñi in folitudine: vt 
t nos 1 nfa iumẽta moꝛiant : ¶Quare 
nos feciſtis aſcẽdete de egpto ⁊ edu^ 
xiſtis i locũ iſtũ peſſimũ à feri no põt: 
q nec ficii gignit: nec vineas: nec ma^ 
logranata:inſuꝑ ⁊ aquã fi bs ad bibẽ/ 
dũ ? Ingreſſuſq; moyſes « aarõ: dimiſ- 


-fa młtitudie ĩ tabernaculíi federꝭ:coꝛ/ 


ruerũt pꝛoniĩ t᷑rã: clamaueftq; ad do 
minũ: atq; dixerũt. Dñe oc? audi cla/ 
moꝛẽ hui ppli:⁊ aperi eis tbefau tuii. 
fontẽ ad viue:vt ſatiati ceſſet murmu 
ratio cog. £t apꝑuit głia dñi fup eos. 

ocutꝰq; € ofis ad mov ſẽ dicẽs. Tol 
le»gà ⁊ ↄgrega ppm tu ⁊ adrõ frater 
tuꝰ:⁊ loqmini ad petrã coꝛã eis: c illa 
dabit aqs.Cũq; edu xerꝭ aquã ð petra: 
bibet oíe młritudo⁊ ſum̃ ta eiꝰ.Tulit 
igi£ moyſes virgã d erat i ofpectu dñi 
ſiẽ pᷣceꝑat ei:ↄgregata młtitudine añ 
petrã: dixitqʒ eis: Audite rebelles ⁊ in 
creduli. Nũ ð petra hac vob aquã po^ 
terim? eij cere. Cunq; eleuaſſet mov ſes 
manũ ꝑcutiẽs ga bis filice: egreſſe 


ſůt ad largiſſime: ita vt ⁊ ps biberet 
⁊ iumẽta: Dixitq; dñs ad moyſẽ ⁊ aa^ 


ron: Quia fi credidiſtis mihi vt ſctĩfi/ 


caretꝭ me cozá filijs iſrł ſi ĩtroducetꝭꝰ 


hos ppkos ĩ terrã quá dabo eis. Hec ẽ 
ad Idictiõis vbi iurgati für filij iſrł 5 
dfim: 1 ſctificatꝰ ẽ in eis. Miſit iterea 
nũcios moyfes ð cades ad rege edom 
q̊ dicerẽt. "Dec mandat frater tuꝰ iſrł. 

Noſti oẽm laboꝛẽ à appbendit nos: 
quo deſcẽderit pr̃es nr̃i ĩ egyptu:⁊ ha 

bitauerimꝰ ibi multo tpe: afflixerſtq; 

nos egyptij ⁊ pfes nr̃os:a quõ clamae 
uerit? ad dñm ⁊ exaudierit nos: miſe 
ritq; angel d eduxerit nos Ó egvpto: 
Ecce ĩ vrbe cades d € in extremis fini 
b? tuis poſiti:obſecramꝰ vt nobis trã 
ſire liceat p trà tuá. 110 ibimꝰꝑ agros 
nec p vineas:nõ bibemꝰ aquas de pu 


* 


187 


- 


4A ki. 


€ os 
* a ren fal 


2 Serdar 


Exo. 17. b 


B 
Exo. 7. b 


Pr. 77 
) I. Co. 10.3 


nec ad dextrã nec ad ſiniſtrã declinan 
tes donec tráfcam? termios tuos. Cui 
rñdit edom: õ trãſibis p me. Alioqn 
armatꝰ occurrã tibi. Dixerũtq; filij (^ 
rael. Per tritã grediemur viã ⁊ ſi bibe 
rim? ads tuas nos et pecoꝛa nr̃a:dabi 
m? qð iuſtũ €. nulla erit ĩ pcio diffi- 
cultas:tm̃ velocit᷑ trãſeamꝰ. Ai ille rñ 
dit. f1o trãſibit᷑.Statimq; egreſſus € 
obui? cii infinita młtitudine et manu 
Mw foꝛti: nec voluit acqͥeſcere oepcanti vt 
cõcederet trãſitũ p fines fuos. Mobꝛẽ 

diůtit ab eo iſrł.Cũqʒ caftra mouiſſent 

de cades: venerũt ĩ mõtẽ hoꝛ:qͥ € i fini 

b? tre edom vbi locutꝰ ẽ dñs ad mo- 

fen dicẽs. pergat inqͥt aaro ad ppłos 

fuos. Nõ ei intrabit trà quà dedi iſrł᷑: 

eo qp incredulꝰ fuerit oꝛi meo ad ads 

J. 3. e Idictõis.¶ Tolle aarõ 4 filiũ ci? cũ eo: 

et duces eos i mõtẽ bor. Cũq; uudaue 

ris patrẽ veſte fua indues ea eleaʒarũ 

filiũ eiꝰ:⁊ aarõ colligef et moꝛiet᷑ ibi: 

i Fecit moyſes vt pccpat dñs: et aſcẽde 
Deu. 10. b rũt ĩ mõtẽ hoꝛ coꝛã ol młtitudĩe. Cũ/ 


is eleaʒ arũ filiũ eiꝰ. Illo moꝛtuo ĩ mõ 


een: 


M ^s it 


é 
^ m?v'et victoꝛ exiſtẽs: duxit ex eo pda. At if 
. 

bes eiꝰ. Exaudiuitq; dũs pces iſrł: et 

tradidit chananeũ:quẽ ille int᷑ fecit (b 

uerſis vrbibꝰ ei?:et vocauit nomẽ lo- 

ci illius hoꝛma.i.anathema. Pꝛofecti 

ſũt ãt ð mõte hoꝛ p viã d oucitad ma- 

re rubꝛũ vt circũirẽt trà edom:et tede 
25 recepit ꝓłm itineris ac laboꝛis. Locu 
tuſq; 5 dñm et mo ſen: ait: Cur eduxi- 
! fti nos 6 eaxpto:vrmozeremurt folitu 
5. ie dine? deeſt panis:nõ funt aq: ata ur̃a 
IL. Coꝝ. 10. b iã nauſeat fup cibo ifto leuifiimo. 2^ 
E obꝛẽ mifit dñs ĩ ppm ignitos ſerpen/ 
P55. 57. teg:ad qͥrũ plagae a moꝛtes płimoꝛũ: 
2. Coꝝil. a venerũt ad m̃odſen atas dixerũt: Pec- 
Jude.. c cauimꝰ: qꝛ locuti fum?5 dm ⁊ te: Oꝛa 
) vt tollat a nob ferpétee. Oꝛauit moy- 
i Jo5.s.b ſes p pro. Et locuiꝰ ẽ dñs ad eii:||fac 


, 


teis tnie: fed gradiemur via publica ; 


ſerpẽtẽ eneñ et pone efi ꝓ figno. Out 
ꝑcuſſus aſpexerit eũ:viuet. fec q mov 
fes ſerpẽtẽ eneũ:et poſuit eũ ꝓ ſigno. 
Quẽ cũ ꝑcuſſi afpicerét:fanabá£ [520 
fectiq; filij iſrł caſtrametati funt in 
oboth. Uñ egreſſi fixere tẽtoꝛia in iea- 


barim i ſolitudine dj refpicit moab 5 


oꝛiẽtalẽ plagã:⁊ ide mouẽtes vencit 
ad toꝛrẽtẽ saretb. Que reliquẽtes ca^ 
ſtrametati ſũt ^ arnon d ẽĩ deſerto.et 
ꝓminet ĩ finibꝰ àmoꝛrei. Si qͥdẽ arno 
terminꝰ ẽ moab:diuidẽs moabitas et 
a moꝛreos. Uñ ðꝛ in libꝛo belloꝛũ dñi. 


Sicut fecit i mari rubꝛo:ſic faciet ĩ toꝛ 


rétib? arnõ. Scopli toꝛrẽtiũ ĩclinati 
ſũt vt regeſcerẽt i arnõ ⁊ recũberẽt in 


finib? moabitaꝝ. Ex eo loco apparuit 


uteꝰ:ſuꝑ q locut? eft ofis ad moyſen: 
õgrega ppkm:⁊ dabo ei aquã. Tũc ce 


cinit ifrł carmẽ iftud: Aſcẽdat puteꝰ 


cõcinebãt:puteꝰ qué foderüt pncipes 
1 ꝑauerũt duces młtitudinis i datoꝛe 
leg! «i bacut᷑ fuis. Pꝛofectiq; (lito fo 
litudine mathana:ð matbana i naba^ 
libel.oe nahalihel ĩ bamoth. Bamoth 
vallis ẽ i regione moab ĩ vertice phaſ 
ga: qð reſpicit 2 deſertũ. Miſit ãt iſrł 
nũcios ad ſeon regẽ ãmoꝛreoꝝ dicẽs: 
Obſecro vt tráfire mibi liceat p fram 
tuá. Nõ declinabimꝰ in agros ⁊ vine 


gꝗsꝛñ bibemꝰ ade ex puteis. Uia regia 


gradiemur:donec tráfeam? ᷑minos tu 
os. Qui cõcedere noluit vt trãſiret iſrt᷑ 
ꝑ fines ſuos:qͥnpotiꝰ exercitu ↄgrega 
to egreſſus € obuiã f deßtũ ⁊ venit in 
iaſa:pugnauitq; 5 eii. A q̊ꝑcuſſus eft 
in oꝛe gladij:⁊ poſſeſſa € tra ei? ab ar^ 
nõ vſq; ieboc 4 filios àmõ:qꝛ foꝛti pfi^ 
dio tenebat rmini ãmonitaꝝ. Tulit 
a ifr oẽs ciuitates ciꝰ:⁊ habitauit in 


vrbibus amoꝛrei in eſebõ.ſ. ⁊ viculis | 


ei?. Urbs eſebon fuit ſeon reg? amoz 
rei:qui pugnauit ? rege moab: 5 tulit 
oém terrã d ditiõis illi? fuerat vſq; ar 
nó: Idcirco ðꝛ ĩ ꝓuerbio. €lenítei eſe/ 
bõ:edificet᷑ a ↄſtruat᷑ ciuitas ſeon. 3g 
nis egreſſus ẽ o eſebõ: flãma ð oppido 
ſeon:⁊ deuoꝛauit arnõ moabitaꝝ ⁊ ha 
bitatoꝛes vxcelſoꝝ armo . Cle tibi mo^ 
abꝛperiſti ſpłe cbamos. Dedi filios ei? 
in fugá:« filias i captiuitatẽ regi am- 


morreoꝝ ſeon. Jugũ ipᷣoꝝ diſperijt ab 


eſebõ vſq; dibõ:laſſi ꝑuenerũt i iophe 
⁊ víqs madaba. Hhabitauitq; iſrk ĩ tra 


ti 


5 


A moꝛrei. Miſit itaq; moyfeo à explo ^ 

| rarétíascr:cui? ceperũt viculos t pof^ 
3. fedeft hitatoꝛes. Uerterũtq; fe afce 

I5». derũt p via baſã:⁊ occurrit eis og rex 
bafá cii of ppło fuo pugnaturꝰ ĩ edrai. 
Dixitq; dns ad moyſen: ne timeas eũ 
qꝛ ĩ manu tua tradídi illii t oẽm ppm 

ac t᷑rã eiꝰ:facieſqʒ illi ſicut feciſti ſeon 
regi ãmoꝛreoꝝ habitatoꝛi eſebõ. Per- 


umq; ppm ei? vſq; ad iternitionẽ:et 
poſſederũt terrã A | XXII 
Rofectiq; 1 caſtrametati füt 18 
cãpeſtribꝰ moab: vbi trás ioꝛ/ 
danẽ hiericho fita e. Uidẽs ãt balac 
fili? ſephoꝛ oia d fecerat iſrł ã moꝛreo: 
1 ꝑtimuiſſent eñ moabite ⁊ impetũ 
eius ferre nõ poſſent:dixit ad maioꝛes 
natu madian:Ita delebit h̊ ſpłus oẽs 
à i nt̃is finibꝰ cõmoꝛãt᷑:quõ folet bos 
herbas vſq; ad radices carpe. Ipſe ãt 
erat eo tꝑe rex in moab. Miſit & nũci/ 
os ad balaã filiũ beoꝛ ariolũ: d hita/ 
, bat ſuꝑ flumẽ tre filioꝝ ãmõ:vt voca" 
tét efi t dicerẽt: Ecce egreſſus ẽ ppłus 
ex egypto d operuit ſuꝑficiẽ t᷑re ſedẽs 
3 me. Ueni igit᷑ ⁊ moledic plo buic à 
foꝛtioꝛ me ẽ:ſi q mõ poſſim ꝑcutere et 
eijcere eii de tra mea. Noui em̃ qp bfi^ 
dict? fit cui bñdixeris:⁊ maledictꝰ in 
qué maledicta cõgeſſerꝰ. Perrexerũtq; 
ſenioꝛes moab ⁊ maioꝛes natu madiã 
hñtes diuinatiõis pᷣciũ in manibꝰ.Cũ 
q; veniſſent ad balaã: et narraſſent ei 
oĩa ba balac:ille rñdit: Manete hic 
nocte:⁊ rñdebo qͥcqͥd mihi dixerit dñſ. 
Manentibꝰ aũt ilł apud balaã: venit 
deꝰ:a ait ad eũ:Quid fibi volũt hoĩes 
iti apud te? fifidir balac filiꝰ ſephoꝛ. 
c Rex moabitarũ miſit ad me dicẽs:Ec 
ce pp łs à egreſſus € de egqpto operuit 
ſuꝑficiẽ tre: Geni « maledic ei: fi quo 
mo poſſim pugnãs abigere eii. Dixit/ 
q; deus ad balaã: Noli ire cũ eis neq; 
maledicas ppł᷑o:qꝛ bñdictꝰ e. Qui ma 
ne cõſurgẽs:dixit ad pncipes.Ite ĩ ter 
rã vram qꝛ ꝓhibuit me oe? venire vo 
biſcſi.Reuſi pncipes:dixerũt ad balac 
Noluit balaã venire nobiſcũ. Rurfus 
ille multo plures ⁊ nobilioꝛes q; ante 
miſerat:m iſit. Qui cii veniſſent ad ba 
laã:dixer̃t: Sic dicit balac fili? ſephoꝛ 
e clicter venire ad me: ꝑatũ habeo 
honoꝛare te:⁊ qͥcqq volueris dabo ti» 


A cuſſerũt igit᷑ ⁊ blic cii filijs ſuis: vnid^ . 


Numeri 


bi. ceni t maledic pto iſti. R ſidit ba^ 


laam:Si dederit mihi balac plená oo 
mii ſuã argẽti ⁊ auri ñ potero ĩmuta/ 
re verbũ dñi dei mei: vt vel plꝰ vel mi 
nus loꝗ̃r. O bſecro vt h maneat? eti& 
hac nocte:⁊ fcire queã qͥd mihi rurffí 
rñdeat dñs. Uenit 8 oe? ad balaã no« 
cte: ait ei. Si vocare te venerũt bo^ 
mice iſti:ſurge ⁊ vade cii eis:ita ofita^ 
rat vt qð tibi pᷣcepero faciaſ.Surrexit 
balaá mane: ⁊ ftrata aſina fua ꝓfectꝰ 


(09. 


].34.€ 


eft cũ eis. Et irat? ẽ deꝰ.Stetitq; ágc^ 


lus ofi ĩ via 2 balaã:qͥ ſedebat aſine: 
⁊ duos pueros hẽbat ſecũ aſinã. Cer- 
nẽs aſina ãgelũ ſtantẽ in via euagina 
to gladio:auertit ſe de itinere: et ibat 
p agri. Quá cfi verberaret balaã ⁊ vel 
let ad ſemitã reducere: ftetit ágel? i an 
guſtijs duarũ maceriarũ qͥbꝰvinee ein 
gebanf. Due vidẽs aſina tũxit fc pa» 
rieti:⁊ attriuit ſedẽtꝭ pedẽ. At illeite4 
rũ verberabat eã. Et nihilominꝰ áge^ 
lus ad locũ anguſtũ trãſiens: vbi nec 
ad dexterã nec ad ſiniſtrã pot᷑at oeui^ 
ari:obuiꝰ ftetít.Cílqs vidiſſet aſina ſtã 
tẽ angelũ:cõcidit ſub pedibꝰ ſedẽtis. 
Qui iratꝰ: vehemẽtiꝰ cedebat fuſte la 
tera eiꝰ. Aperuitq; dñs os aſine: ⁊ lo- 
cuta ẽ:Quid feci tibi:cur ꝑcut me ec 
ce iã tertio? Rñdit balaã:Auia cõme- 
ruiſti ⁊ illuſiſti mihi. Utins haberem 
gladiũ vr te ꝑcuterẽ. Dixit aſina. flo» 
ne aĩal tuũ fii cui femp federe cõſueſti 
vſq; ĩ pñtẽ diẽ: pic qd fimile vnds fe- 
cerim tibi? At ille ait: nũq;. Pꝛotinꝰ 
aꝑuit ofis oculos balaã: 4 vidit ange 
iũ ſtantẽ ĩ via euaginato gladio: Ado 
rauítg eũ pm? i terrã. Cui ãgelus:Cur 
inqͥt tertio vᷣberas aſinã tua? Ego ve 
ni vt adüfarer tihi:qꝛ ꝑuerſa ẽ via tua 


2. Pe.2.e 


F 


mihiq; ↄtraria. Et nifi aſina declinaf 


fet de via dãs locii reſiſtẽti: te occidif 
ſemꝛa illa viueret. Dixit balaã. Pecca 
ui:neſciẽs ꝙ tu ſtares 5 me: Et niic ſi 
diſplicet tibi vt vadã:reùtar. Ait ãge 
lus: ade cfi iftis ⁊ caue ne aliud q; 
pcepo tibi loq̃ris.Juit igit᷑ cũ pᷣucipi 


bꝰ. Qð cfi audiſſet balac:egreſſus eft ĩ 


occurſum ei? Logpido moabitaꝝ qð ſi 
tii € ĩ exrremis finibꝰarnõ. Dixitq; ad 
balaã. Miſi nũcios vt vocarẽt te · Cur 
nõ ſtatim veniſti ad me? An qꝛ merce 
de aduẽtui tuo reddere neq̃o? cui ille 


rñdit: Ecce sſſũ. Ond loqͥ potero ali f 


5 


rexerũt 8 imul: ⁊ venerũt ĩ erbé d in 

ertremis bar et? fin ibꝰ ducum er 
cidiſſet balac boues et oues mifit. a 

Baan wee balaá 4 pꝛicipes d cl co erát munera. 

Coe let ane üt facto: duxit eũ ad celfa baal: 

L gopuiu., | intuitꝰ C extremã pré ti XIII 

Ed Ixitq; balaã ad balac.£difica 

o mihi lf ſeptẽ aras ⁊ para toti^ 

dẽ vitulos:eiuſdẽq; nüeri arie 

tes: Cũq; feciſſet iuxta fermone balaá: 

impoſuerũt fi vitulũ ⁊ ariete ſuꝑ arã 

Dixitq; balaã ad balac. Sta pauliſꝑ 

iu holocauſtũ tuũ donec vadũ ſi foꝛte 

occurrat mihi dns: ⁊ qðcũq; imꝑaue- 

rit loür tibi. Cũq; ab ijſſet velociter: oc 

currit illi deꝰ.Locutꝰq; ad eii balas:fe 

pté inQtaras erexi:⁊ impoſui vitulũ ⁊ 

arietẽ deſug. Vñis ãt poſuit vbũ i oic 

€i? 4 ait: Reùtere ad balac:⁊ bec loqQr]. 

Reůſus inuenit ſtantẽ balac iut᷑ bolo^ 

cauſtũ fuil ⁊ oes pncipes moabitarũ: 

aſſũptaq; pabola ſua:dixit: De arã ad 

duxit me balac rex moabitaꝝ:ð mõti- 

b? oꝛiẽtꝰ. Ueni inqͥt t maledic iacob: 

Aera et deteſtare iſrł. Quo maledicã: 

eui nó maledixit oe?? Qua rone dete 

fter:qué dñs fi deteſtat᷑? De ſũmis ſili- 

cibꝰ videbo eũ:⁊ de collibꝰ ↄſiderabo 

— iiij. Populs foi? hĩtabit: ⁊ iter gẽtes 

nö reputabif. Quis dinũerare poffit 

puluere iacob:⁊ noſſe nũerũ ſtirpis if 

rael? Moꝛiat᷑ afa mea moꝛte iuſtoꝝ:⁊ 

fiát nouiſſima mea bog fimilia. Dixit 

q; balac ad balaã:Quid € D qð agis? 

Vt malediceres inimicis meia vocaui 

. 21. g te:æ tu ed io rbñdicis eis: cui ille rñ⸗ 

dit. Nũ aliud poſſum loqͥ:niſi qð iuſſe 

rit dñs? Dixit $ balac: Ueni mecũ ĩ al 

terii locit: vfi pre iſrł᷑ videas: ⁊ totũ vi 

€ dere nó poſſis:inde maledicito ei.Cũ/ 

q; duxiſſet eũ in locũ ſublimẽ ſuꝑ ver 

ticẽ mót] pbafga: edificauit balaá ſe- 

ptẽ aras ⁊ ĩpoſit? ſupꝛa vituł atq; arí 

etib*:oirít ad balac: Sta hic iut᷑ bolo 

cauſtũ tuũ donec ego obuiꝰꝑgã. Cui cũ 

dfis occurriſlet: poſuiſſetq; vᷣbũ Lowe 

*- ei? ait: Reütere ad balac:a bec loárís 

ei: Reüfue luenit eũ ſtãtẽ iur holocau 

fti fui ⁊ pneipes moabitaꝝ cii eo. Ad 

qué balac.Quid inqͥt locutꝰẽ dñs? At 

ille aſſũpta ꝑabola ſua:ait: Sta balac 

3 ⁊ auſculta: audi fili ſephoꝛ. 110 € oc? d 

ii hõ vtmétiaE;nec yt fili ois yt mu 


x 


ud niſi q8 oc? pefueritt o meo. Per 


foꝛtituao fiis ẽ rhinocerotj. Nõ ẽ au 


cõploſis manibꝰ ait: Ad maledicẽdũ 


tet. Dixit & ⁊ nõ faciet: locut? eft ⁊ nõ 
iplebit? Ad bñdicẽdũ adduct? fü:bit^ 
dictionẽ pbibere:fi valeo. nõ € idolũ 
in iacob: nec vide£ ſimulachꝛũ i iſrł. 
Dis deꝰeiꝰ ci eo € clãgoꝛ victoꝛie re 
g Lillo. Deꝰ eduxit illũ  egypto:cui? n 


gutiũ ĩ iacob: nec diuinatio ĩ iſrł᷑. Tẽ/ 
poꝛibꝰ fuis dicet᷑ iacob ⁊ iſrł: dd oꝑa- 
t? fit deꝰ. Ecce ppłs ⁊ leena ↄſurget: et 
fi leo eriget᷑. õ accubabit donec de- 
uo:et pᷣdã:⁊ occiſoꝛũ ſanguinẽ bibat. i 
Dixitq; balac ad balaam: nec maledi 
cas ei nec bñdicas. Et ilie ait: Nonne 
dixi tibi: p qͥcqͥd mihi oc? iꝑaret b f 
cerẽ. Et ait balac ad eũ: eui et oucá |y 
te ad aliit locũ:ſi foꝛte placeat deo vt ĩ 
de maledicas eis. Cũq; duxiſſet eii fp 
vticẽ mot? phogoꝛ à refpicit ſolitud 
né dixit eibalaã: Edifica mibi b ſeptẽ 
aras: et para totidé vitulos eiuſdẽq; 
nũeri arietes. fecit balac vt balaã dix 
erat: ĩꝑoſuitq; vitulos ⁊ arietes p ſin⸗ 
Unq; (gulas aras 4 XIII 
vidiſſʒ balaã ꝙ placetet dio vt 
fidiceret iſraeli neQds abijt vt 
afi ꝑrexerat vt auguriñ qᷓreret: fs diri⸗ 
gẽs 5 deßtũ vultũ ſuũ:⁊ eleuãs ockos 
vidit iſrł᷑ ĩ tẽtroꝛijs cõmoꝛãtẽ p trib? ſu 
as. £t irruẽtẽ ĩ fe ſpũ dei:aſſũpta pabo 
la ait: Dixit balaã filius beoꝛ: dixit ho 
cui? obturatꝰ € oculꝰ: dixit audito: £^ B 
monũ dei qͥ viſionẽ oĩpotẽtẽ ituit? ez 
à cadit ⁊ ſic aperiũt᷑ oculi eiꝰ. Q pul^ 
chꝛa tabnacła tua iacob:1 tẽtoꝛia tua 
iſrk: vt valleſ nemoꝛoſe: vt hoꝛti iux flu 
uios irrigui: vt tabnacka d fixit dñs:ã 
fi cedri ꝓpe aqᷓs.fluet ad de ſitula ei? 
4 ſemẽ illiꝰ erit ĩaq̃s mirae. Tollet᷑ p 
pter agag rex eiꝰ:⁊ auferet᷑ regni illi?. 
De eduxit illii à egypto:cuiꝰ foꝛtitu/ 
do ſiłis € rbínocerot? . Beuoꝛabũt gé^ 
tes hoſtes illiꝰ:oſſaqʒ eoꝝ cõfringẽt:et 
ꝑtoꝛabũt ſagittꝭẽ. Accubans doꝛmiuit 
vt leo:a q̃ſi leena quà ſuſcitare nullus 
audebit. Qui bñdixerit tibi:erit cipe. 
bñdictꝰ:qͥ maledixerit tibi i maledicté 
one reputabif. Jratꝰq; balac ? balaã: 


ínintic? meis vocauit te: qͥbꝰ ecõtrario 
tertio bñdixiſti. Reùtere ad locũ tuf. 
Decreuerã qͥdam magnifice honoꝛare 
te:fs dñs puauit te honoꝛe diſpoſito. 
Bñdit balaa ad balac, None nuncia 


is Qf miſiſti ad me dixiſi dederit mi 
balac plená domũ fud argéti ⁊ auri 
i potero bterire pᷣmonẽ oiii dei mei: 
vel bont vel mati dd ꝓferã ex coꝛde 
ieo:fs qͥcqͥd dns dixerit: D loqᷓ̃r? Herũ 
ꝑgẽs ad m meũ dabo tibi ↄſiliũ: 
Apeks tu? ppFo buic faciat extremo 
e. Püpta igit᷑ ꝑabola:rurſũ ait: Dix 
[balas filiꝰ beoꝛ: dixit hõ cui? obtu 
Ht? ẽ oculꝰ:dixit auditoꝛ pᷣmonẽ dei: 
n ouit doctrinã altiſſimi:⁊ viſiões ol^ 
otẽt? videt:qͥ cadẽs aꝑtos bs ockos. 
idebo eii f$ mõ. Intueboꝛ illũ ſʒ fi ꝓ 
E. Oꝛiet᷑ ftella ex iacob: ↄſurget vga 
irt: Et ꝑcutiet duceſ moab:vaftabit 
s oẽs filios ſeth:æ erit idumea poſſeſ 
Io eiꝰ. Hereditas feir cedet inimicꝭ fu 
|: iſrk Xo foꝛtit aget. De iacob erit à 


* 


ipiũ gẽtiũ amalech: 


a: ſuꝑabũt aſſrios:vaſtabũtq; hebꝛe 
36:1 ad extremii etiã ipi ꝑibũt:Surre 
tc balaã:⁊ reüf? €f locũ fufi: balac 
zz via d venerat e RV 

Oꝛabat᷑ ãt eo tꝑe iſrł᷑ ĩ ſethim: 
i foꝛnicatꝰẽ ꝓpłs cũ filiabꝰ mo 
he vocauerũt eos ad. facrifícia fua. 
At illi comederũt: ⁊ adoꝛauerũt deos 
an. Initiatuſq; € iſrł beeiphegoꝛ.Et 
ratꝰ dñs ait ad moyſen: Tolle cnctos 
| i neipeſppki:⁊ ſuſpẽde eos 5 ſolẽ ĩ pati 
uk: vt auertat᷑ furoꝛ mes ab iſrł᷑. Dix 
eq; moyſes ad iudices iſrael. Occidat 
ipnufáfqs gres fuos à initiati ſũt be 
lphegoꝛ. £t ecce vn? ð filijs i(rE itra^ 
it coꝛã frib? (uie ad ſcoꝛtũ madiani^ 
en: vidẽte moyſe ⁊ oí turba filioꝝ iſrt᷑ 
flebãt afi foꝛes tabnaculi. Qð cũ vi 
iſſet phinees fili? eleaʒ ari fili aaron 
acerdotꝰ: ſurrexit 8 medio inktitudĩs 
t arrepto pugioe ingreſſus € poft virũ 
Ifraelité i lupanar:z ꝑfodit ambos fi 
pirũ.ſ.⁊ muliere ĩ loc? genitalibꝰ. Ceſ 
auitq; plaga a filijs (frt: ⁊ occiſi funt 
eigitiqrtuoz milia boim. Dixitq; dis 
d ueyfci. Phinees filiꝰ eleazari fij 


* 


Numeri 


garõ facerdott auertit irã mes a fils 
iſrł:qꝛ ʒelo meo cõmotꝰ ẽ 3 eos: vt nó 
ipe delerẽ filtos iſrk i selo meo. Idcir/ 
co loq̃re ad efi: [Ecce do ei pacẽ feder? 


nitide ʒambꝛi filiꝰſalumi:dux ð cogna 


tione tribu (qmeonís. Poꝛro mulier 


madíanit/ q ꝑiter int fecta € vocabat 


coʒbi: filia ſur pncipie nobiliſſimi ma 


dianitaꝝ.Locuùtꝰ q; é oie ad moyfen 


vos:⁊ decepere ĩſidijs p idolũ phogoꝛ: 


⁊ co zbi filiã duc? madian fozoze. fuis a M nne 
à ꝑcuſſa é ĩ die plage ꝓ ſacrilegio pbo, OPEN 
Oſtq; noxioꝛũ (So, XVI 


fáguif effuſꝰ € dixit ofif ad moy 
fen ⁊ eleasaríi fili agron (acer 


doté. 


tioc$ fuas cũctos d pñt ad bela ꝓcede 


re. Locuti ſũt itaq; moyſeſ ⁊ eleasar fa 


cerdos i cápeftrib? moab fup ioꝛdanẽ 
5 hiericho ad eos qͥ erát a vigĩti ánif ⁊ 
ſupꝛa:ſiẽ dñs igarat:qͥꝛũ ífte eft niier?, 
Rubẽ pꝛiogenitꝰiſrł. Hu filiꝰenoch: 
a Qfailía enocbitaz ⁊: Phallu a à faí- 
lia phalluitarũ: Et eſrom a à fatlia ef- 
romítag: £t charmi:a à faĩlia charmi 
tarũ. He ſũt familie oc ftirperubé:drü 


nũerꝰ iuẽtꝰ ẽ üdragitatria milia «fe 


ptingenti trigita. Filiꝰ phallu: eliab: 
"bui? filij namubel ⁊ dathã a abiron. 
Iſti ſũt dathan ⁊ abirõ pᷣncipes płi à 
ſurrexef᷑t 2 moyſẽ ⁊ aaro ĩ ſeditõe cho 
re qñ adüfus dim rebellauef̃t:æ aptef 
fra os ſuũ deuoꝛauit choꝛe moꝛiẽtibꝰ 
pkimis qfi cõbuſſit ignis ducẽtoſ dnd 
ginta viros.Et factũ € grãde miracu⸗ 
lũ: vt choꝛe peunte filij uliꝰ fi moꝛerẽt᷑ 
Filij ſymeõ p coguatiòes (uas: Namu 
el ab h failianamubelitag iamin:ab 


h familia iaminitarũ iachin: ab D fa» - 


milia iachinitarũ: Zare ab D failia 3a 
reitarũ: ſaul ab D failia ſaulitarũ. he 
fuut familie oe ftirpe ſymeon:qrũ ois 


nfier?fuit vigintiduo milía oucéti. $E. 


lij gad p cognatiões fuas: fepbon: ab 


hoc familia fepbonirarü: aggiab bee 
familia aggitarũ:ſuni: ab D famita: 
ſunitsrũ:oꝭni:ab hoc failia oysitartis 


cel. a 8 
me i:⁊ erit tá ipi d; (emi eiꝰpactũ lacet 1. Mach t 
dotij ſempit᷑ nũ: qꝛ ʒelatꝰ e ꝓ deo ſuo: m. 

a expiauit ſcelꝰ filioꝝ ifrP-£rotdt no- 
mé viri iſraelite q̊ occifus € cfi madis - 


D 
J. 31.5 / 


dicẽs: Doftes vos ſentiãt inadianite t uova sev 
1 02 ⁊ ipi ilit egerũt 5 : 
ꝑcutite eos:qꝛ ⁊ ipi boft gerüt 3, 2 1% Yee 5 


"^ 


lierate oem ſũmã filioꝛũ iſtł a 9.1.8 : 
vigiti ánis ⁊ ſupꝛa p domos ⁊ cogna« £10.30.5 


1H 
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her: ab B familía heritarñ:grod: ab h̊ 
faília aroditaꝝ. arihel: ab P fallia ari 
B. € belitag. Iſte füt faĩlie gad:ijrũ ois nu 
: $cfi.s3.a merꝰ fuit ddraginta milia qͥngẽti.ſ Fi 
aW ' "Idiuga:ber « onã:qͥ ãbo moꝛtui ſunt 
in tra chanaã. Fuerũtq; filij iuda p co 
gnatões ſuos:ſela:a q failía ſelaitaꝝ. 
phares:a à familia pbarefítag:sare:a 
à failia zareitarũ. Poꝛro filij phares: 
eſrom:a d faflia eſromitarũ.⁊ amul:a 
familia amutitaríi. Iſte (üt failie iu^ 
da:árfi oie nũerꝰ fuit ſeptuaginta fex 
milia qͥngẽti. Filij vſachar p cogna 
tiões ſuas:thola:a d fallia tholaitaꝝ. 
pbua:a à familia phuaitsꝝ:iaſub:a q 
kailia isſubitanꝝ:ſemran:a d faília fem. 
ranitarũ. he ftit cognatí5es vfacbar: 
quarii nũerꝰfuit ſexagitaq̃ttuoꝛ milia 
^ ; trecẽti. Filij sabulo p cognatioes ſu- 
r as: ſared:a à familia ſareditarũ:helõ: 
i 8 q failia helonitaꝝ.ialel: a à familia 
ialelitag. he ſũt cognatiões zabulõ: 
ꝗ̃rũ nũerꝰ fuit ſexagita milia àngeti. 
Fil icfepbp cognatiões fuas manaſ- 
fe ephꝛaĩ. De manaſſe oꝛtꝰ ẽ machir: 
a q familia machiritaꝝ. Machir genu 
b it galaad:a à familia galaaditaꝝ. Ga- 
0 . laad babuit filios ieʒ er: a Qd faĩlia ice» 
ö ritarũ:⁊ elech:a à failia elechitarũ: et 
* ariſhel:a d failía ariſhelitarũ: ⁊ ſechẽ: 
N a quo faĩlia ſechemitarũ:⁊ ſemida. q 
failia ſemidaitatũ: et epher: a à failia 
epheritarũ. uit afit epher pF ſalpha 
ad: qͥ filios nó babebat f5 tm filias q^ 
rii ita ſũt noĩa:maala et noa ⁊ egla et 
E melcha ⁊ therſa. he ſũt familie manaſ 
NEED fea nier? eaꝝ qͥnq̃gintaduo milia fe^ 
p ptingẽti filij aũt ephꝛaim p cognati 
^ — ones fuae fuerũt bi. Suthala: a d fa^ 
. milia ſuthalaitarũ:becher a à familia 
becheritarũ:teheen:a à familia tehee- 
nitarũ. Poꝛro fili? ſuthala fuit herã: 
8 quo failía beranitarü. he ſũt cogna 
Eos tioes filioꝛũ ephꝛaim: q̃rũ nüer? fuit 
pro i trígitaduo milia qᷣngẽti. Iſti ſunt filij 
ioſeph p failiae fuae. Filij beniamin 
in cognationib? ſuis:bale a à familia 
Mi so baleitarũ: aʒ bel à à failía azbelitarũ: 
NASTY - &cbiráta d failía achiramitarũ:ſuphã: 
pe 2 à familia ſuphamitarũ: vphã: a d fa 
; : milia vphanitarũ. Filij bale: hered et 
noeman. De bered:fatlía hereditaꝝ:ð 
d noeman: familia noemanitarũ. hi ſũt 
ili beníami p cognatiões ſuas:quo⸗ 


Ec 37.8 
E 3of.1 7.8 


recẽſiti iter filios iſrł nec eis cii ceteri 


ro facerdote in cápeftrib? moab ft 


j 
Er 


rũ nũerꝰfuit 3dragintagndg milia fee. 
céti. filij dan p cognatioes ſuas:ſu- 
ban:a qͥ failia ſuhanitarũ. he ſunt co^ 
gnatiões dan p failias fuas. Oẽs tu 
re ſuhanite: qᷓrũ nüer? erat ſexagin 
jttuo: milia ꝗdringenti. Filij aſer ꝑ 
cognatiões ſuas:iẽna: a à failia iem 
naitarũ:ieſſui:a quo failia ieſſuitarũ: 
bac:a q̊ fallia bꝛieitarñ. fils bꝛie:ha⸗ 
ber: ꝗᷓ failia haberitarũ:⁊ melchiel:a 
quo failia melchielitarũ. omẽ ãt fi⸗ 
lie aſer:fuit fara. "pe cognatiòes filio⸗ 
rũ aſer:⁊ nũerꝰ eoꝛũ qͥnqgintatria mi 
lia q̃qrigẽti. Filij neptalim p cogus 
tiões ſuas:i eſſihel:a d fallia teſſiheli-⸗ 
tarü:guni:3 à familia gunitarü:iafer | 
a quo failía iaſeritarũ: ſellẽ: a à faĩlia 
ſellemitarũ. He (üt cognatiões filioꝛũ 
neptalim p failias fuae: quoꝛũ nũerꝰ 
adragintaqnq; miliaàdringẽti. Iſta 
eft ſũma filioꝛũ iſrt à recẽſiti ſũt: fepe 
cẽta milia ⁊ mille ſeptingenti trigin⸗- 
ta. Locutꝰq; ẽ dñs ad mov ſen dicẽs. 
Iſtis diuidet᷑ terra iu nũerũ vocabis | 
loꝛũ ĩ poſſeſſiões ſuas. Pluribꝰ maios | 
rẽ ptc dabis:⁊ pautioꝛibꝰ minoꝛẽ:ſin 
gulis fic niic recẽſiti ſũt tradet᷑ poflef | 
ſio: ita dũtaxat vt ſoꝛs trà tribubꝰ di⸗ 
uidat ⁊ failijs.Quicqd foꝛte ↄtigerit. 
^ vel plures accipiat vel pario 
dic às € nier? filioꝛũ leui p familias 
fuae. Berfon a à failia gerſonitarũ: c 
atb:a quo failia caathitarũ: merari:a 
quo familià meraritarũ. he fiit failie 
leat. Familia lobni:faĩlia hebꝛoni:fa-⸗ 
milia nooli: familia muſi: faĩlia choꝛi. 
At wo caath genuit amras:d habui t 
vxoꝛẽ iocbabetb filia leui: d nata ec 
in egypto. hec genuit amrã viro fuor 
filíos aaro ⁊ moyſen 4 mariã ſoꝛoꝛem 
eoꝛũ. De aaro oꝛti ſũt nadab ⁊ abiu ett 
eleasar a vthamar.¶ Quoꝛuʒ nadab ei 
abiu moꝛtui funt cii obtuliſſent igmól i 
alienũ coꝛã ofio. Fuerũtq; oẽs à nũe 
rati ſũt:vigintitria milía generꝭ ma 
ſculini:ab vno mẽſe et ſupꝛa à nõ ſũ i - 
I 


| 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
) 
| 


data poſſeſſio e. hic ẽ nũerꝰ filioꝛũ 1f 
rael: j deſcripti ſũt a moyſe ⁊ eleasa- 


ioꝛdanẽ 5 hiericho: iter qs null? fut) 
eoꝛũ à) ante nũerati füt a moyfe ⁊ 44 
ron ĩ deſerto ſinai. Pꝛedixerat em̃ ofi 


h 


| 
| 
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Jouer $ 472. bt 75 Uic . 
i 4 remát 255 dosis caleb fili dene 20 
Eceſſeſſioſue filiꝰn VI 


kit a dt filie ſaphaad: fig epher: 
ij galaad : filij imachir: filij 
T anaffe à fuit fili? Lofepb:dg ſũt noia: 
maala t noa « egla ⁊ melcha « therſa: 
! fteteruntqs coꝛaʒ moyſe ⁊ eleasaro fa^ 
cerdote 4 cũctis pnciptb? pl ad oſt iũ 
tabernaculi federt atq; dirert: Pater 
Lis mo:tu?c € i deß to:nec fuit ĩ ſeditiõe 
; que ↄcitata e 5 ofim (b cboze: ſʒ ĩ petõ 
ſuo moꝛtuꝰ ẽ. Hic no babuit mares fi- 
t lios. Cur tollit᷑ nomẽ illius 6 familia 
i ſua:qꝛ 115 bs filiũ? Date nobis poſſeſſi 
Á ons int cognatos pris nfi.Ketulitqʒ; 
T moyfee cám earũ ad iudicii ofii. Qui 


dixit ad cii: Juſtã rẽ poſtulãt fil ie fal^ 
phaad. Da eis poſſeſſioneʒ int cogna⸗ 
tos pfis ſui:⁊ ei ĩ hereditatẽ ſuccedãt. 
5 Ad filios àt ifr loQr? hec: hõ ci moz 
Itu? faerit abſq; fílio ad filiá ei?tranfi^ 
: bit hereditas:ſi filiaʒ nõ babuerit:ba^ 
* bebit ſucceſſoꝛes frẽs ſuos. Q a fi fra 
tres nó fuerit: dabit hereditatẽ frib9 
pris ci? Sinaũt nec patruos habuerit 
dabi hereditas his qͥ ei ꝓximi ſunt. 
ll£ritqs b fitije itr fancti lege ppetua: 
l fic pcepit ofis moxfi. P ixit q; ons ad 
m oyſẽ: A (cede i monté iſtũ abarim ⁊ 
frm inde t᷑rã quá daturꝰ fii filijs 
ſrk. Cũũqʒ videris eã: ibis ⁊ tu ad pyłm 

jii fic iuit frater tu?aaro:q? offédift 


nci deßto fin i odíctioe młtitudinis: 
ln nec ſãctificare me voluiftt coꝛã ea fup 
ads. Me fiit ad ↄdictiõis i cades deßti 

i in. Cui rñdit movfee: Pꝛouideat dñs 
deus ſpiritũ oĩs carnis botes à ſit ſup 
n ultitudiue bác: poffit exire a itrare 
afi eos: ⁊ educere eos vel introducere: 

e fit ꝓpłs dñi ſiẽ oues abſq; paſtoꝛe. 

i dixitcß dis ad eii. Tolle ioſue filium 
un virũ ĩ q € ſpũs dei:⁊ pose manus 

[: uã fup eti. Qui ſtabit coꝛã eleasaro fa 
rerdote ⁊ oi mttitudie:1 dabis ei pce 

I ^ta cũctꝭ vidẽtibꝰ ⁊ pte głie tue vt au 
1 iat eil oie ſynagoga filioꝛuʒ iſrł᷑. Pꝛo 


[? fü ad age dũ erit:eleaʒar ſacerdos cõ 


dulet o5. Ag vbũ eiꝰegrediet᷑ ⁊ ingre 
ih ter ipe a oẽs filij ifr? cũ eo⁊ ceta mul 


tuliſſet ioſue:ſtatuit en coꝛã elea 
9 acerdote 1 ol frequẽtia ꝓpki:⁊ im 
ihofít? capiti ei? manib?ciicta replica" 
Mr q mädauerat ojo. - INXVIII 


| 


V. 


Humer: pa 


do. fecit. moyſes vt pᷣceperat dis. 


Ixit às dñs ad moyſe: Pikes 2 

fils iſrk:⁊ dices ad coe: bla 
tione mea a panes z incẽſũ odor? fua 
uiſſimi offerte p tpa fua. Hec ſũt ſacri 
ficia q̃ offerre debet ?. Agn os annicu⸗ 
los imaculatos duos qͥtidie ĩ holocau 
ſtũ ſempit᷑nũ: vnn offeret? mane:⁊ al^ 


ue tad. ! 


3 


hi^ 


5 


terii ad veſpeꝝ:decimã pte epbi ſike: 


Q ofpfa ſit oleo puriſſimo: «babeat dr 
tá ꝑtẽ hin. Dolocauttii iuge ẽ qð obtu. 


litt ĩ mõte ſinai ĩ odoꝛẽ ſuauiſſimũ i- 


cẽſi dñi: et libabitꝭ vini drtá ꝑtẽ hin 
p agnos ſingłos ĩ ſctñario ofii. Alten 
qd aguíi ſikr offeret ad vefpá iur oẽm 
rit ſacrificij matutini a libamẽtoꝛuʒ 
eiꝰ: oblationeʒ ſuauiſſimi:odoꝛis dño. 
Die aũt fabbatt offeretis duos agnos 
Aniculos imaculatos:⁊ duas decimas 
file oleo ↄſꝑſe i facríficio :« liba q rite 
fũdũt᷑ p finga fabbata in holocauſtũ 
ſempit᷑ nũ. In kalẽdis ãt.i.ĩ mẽſiũ ex^ 
oꝛdijs offeretis holocauſtũ dño: vitu- 
los 0 armẽto duos:arietẽ vnũ:agnos 
ániculos ſeptẽ imaculatos: 4 tres oe» 
cimas ſiłe oleo ↄſꝑſe ĩ ſacrificio p ſin/ 


gulos vitulos:⁊ duas oecías ſiłe oleo 


ofpfe p ſingłos arietes: decimã decie 
file ex oleo ĩ facrificio p agnos fingu^ 
los: Dolocauftii fuauiſſimi odort᷑ atq; 
icẽſi ẽ dño.Libamẽta ãt vini à p ſin⸗ 
gulas fudẽdsa füt victimas:iſta erunt. 
Media pe bin p ſingłos vitulos :ttía 
p arietẽ:qᷣrtã p agnum, Hoc erit bolo 
cauftii p oẽs méfee : à fíbi áno tere 


ſuccedũt. pircꝰ q; offeret dño ꝓ petis 


i holocauſtũ ſempit nſi cũlibamẽtꝭ ft 
is. XDéfe át pmo q̃rtadecia die inẽſis 
pbafe dñi erit:⁊ qᷣntadecla die ſolẽni/ 
tas. ꝓeptẽ diebus veſcẽt᷑ aʒymis: qu 
dies pina venerabił ⁊ fcà erit. Oẽ opꝰ 


C 


Exo. Ia. a : 


Puile no facietꝭ ĩ ea. Offeretiſcz icẽſũ en 


holocauſtũ fio vitulos armẽto ou^ 
os arietẽ vnũ:agnos ãniculos imacu^ 
latos ſeptẽ:⁊ facrificia ſingłoꝝ ex ſiła 


q ↄſꝑſa fit oleo:tres decias p ſingulos ; 


vitulos: 1 duas oecías p arietẽ:⁊ deci 
mã decime p agnos ſingkos.i.ꝑ ſeptẽ 
agu os ⁊ bircii p pctõ vnũ vt expiet᷑ ꝓ 
vobíe:pter holocauſtũ matutinũ: qðd 
femp offeretis. Ita facietis p ſingłos 


dies ſeptẽ dieꝝ i fomitẽ ignis si do- 


ré ſuauiſſimũ dñoꝛqͥ ſurget ó holocau 


fto ⁊ ð libatiõtbꝰ fingl'oy. Dies q; ſe- 
e ſactꝰexit mE QC 


5 


14 


ecto * vind 


op? ßuile uo faciet ĩ eo. Dies etiã pꝛi 
mitiuoꝛum qñ offeretis nouas fruges 
dño expletis hebdomatibꝰ: venerabik 
4 ſãcta erit.Oẽ op? Puilefi faciei ĩ ea 
O fferetiſq; boloceufti ĩ odoꝛẽ ſuauiſ 
ſimũ ofío: vitulos 8 armẽto duos:ari/ 
etẽ vnuz:agnos ánículos ímacutatos 
ſeptẽ:atq; ĩ ſacrificijs coz fil'e oleo có 
fperfe tres decimas p finglos vituloſ: 
p arietes ouos: p agnos decimã oecí^ 

me à fit ſũt agni fepté: hircũ q; qͥ ma^ 
qu ꝓ expiatiõe:pᷣter holocauſtũ fcm. 
piternũ 1 liba eiꝰ. Immaculata offere 
tis oĩa cl libatiõibus ſuis.¶ XXIX 
Enſis etiã feptimi pᷣma dies ve 
nerabit᷑ ⁊ ſãcta erit vob. Oe 

p? huile fi facíett Lea: qꝛ dies 

clãgoꝛis é ⁊ tubarũ. O fferetiſq; holo- 
cauſtũ i odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño: vitulũ 


de armẽto vnũ:a arietẽ vnũ :x agnos 


üniculoe imaculatos ſeptẽ:⁊ĩ facrifi^ 
cijs eoꝝ file oleo ofpfe tres decimas p 
ſingkos vítulos:ouas decĩas p arietẽ: 
vnũ oecímas p agnũ:qͥ ſił ſũt agni fc^ 
pté:a hircũ ꝓ pctõ d offert᷑ ĩ expiatio 
nẽ ꝓpłi pᷣter holocauſtũ kalẽdaꝝ cũ fa 
crificijs ſuis: ⁊ holocauſtũ ſempit᷑nuʒ 
cii libat iõibꝰ ſolitꝰ. Hiſdẽ cerimonijs 
efferett i odoꝛẽ ſuauiſſimũ icẽſũ dño. 
Decima às dies menſis bui? ſeptimi: 
erit vobis ficta atas venerabił:⁊ afffi 
getis diae vrae.O ifie op? fuile nó fa^ 


. ciet ĩ ea. Offeretiſq; holocauſtũ ofio ĩ 


odoꝛẽ ſuauiſſimũ:vitulum de armẽto 
vnũ:arietẽ vnũ:agnos ãniculos ĩma- 
culatos ſeptẽ:⁊ ĩ ſacrificijs eoꝝ ſimile 
oleo ofpfe tres decimas p ſingłosvitu 
los:duas decimas p arietẽ: decimã de 
cime p agnos ſingłos: à ſũt ſił agni fe 
ptẽ:⁊ hircũ p pcto:abfgs his d offerri 
ꝓ delicto folet ĩ expiatioes: « holocau 
ſtũ ſempit᷑nũ i ſacrificio « libamibꝰ eo 
rũ. Quĩtadecima xo die menſis ſepti- 
mi à vob ſãcta erit ata ↄᷣenerabił᷑: oẽ 


. op?Puile nó faciet( ĩ ea:ſʒ celebzabit? 


ſolennitatẽ dño ſeptẽ diebꝰ. Offeretiſ 
q; holocauſtũ ĩ odoꝛẽ ſuauiſſimũ dño 
vitulos oe armẽto tredeci:aríetee ou^ 


os:ggnos ãniculos imaculatos q̃ttu- 


oꝛdecim: ĩ libamét( eoꝝ:ſiłe oleo co^ 
ſperſe tres decimas 


locauſto ſempit no et ſacrificio ⁊ liba» 


vitulos ſinglos 


| 
| 
| 


qttnoꝛdecim:⁊ bírcli p pctó:abfa be. 


mine eiꝰ. In die altero offeretis vitu / 
los de armẽto ouoced : arietes duos: 
agnos anniculos ímaculatos qttuoꝛ- 
decim: ſacrificiaq; et libamla finglosg | 
p vitulos et arietes ⁊ agnos ríte cele» 
bꝛabit?:⁊ hircũ ꝓ pctó abſq; holocau 
fto ſempit no ſacrificioq; ⁊ libamĩe ei⸗ 
Die tertio offeretꝭ vitulos vndeci:ari- 
etes duos:agnos anniculos imacula- 
tos q̃ttuoꝛdeciĩ ſacriſiciaq; ⁊ libamina 
ſinguloꝝ p vitulos arietes et agnos 
rite celebꝛabitis:⁊ hircũ ꝓ pcto: abſq; 
holocauſto ſempit no ſacrificioq; et ii 
bamíe eiꝰ. Die drto offeret( vitulos de 
cẽ:arietes duos:agnos ántculos ima- 
culatos ꝗ̃ttuoꝛdeci: ſacrificiaq; eoꝝ ⁊ 
libamia ſingkoꝝ p vitulos ⁊ arietes 2 
agnos rite celebabit? :1 hircũ p pctõ: 
abſq; bolocaufto ſempit᷑ uo ſacrificio 
q; eiꝰ⁊ libamĩe. Die nto offeretis vi⸗ 
tulos nouẽ:arietes duos:agnos ání^. | 
culos imaculatof q̃ttuodeci: facrificia 
qʒ a libamĩa ſingłoꝝ p vitulos v aríe^. |. 
tes ⁊ agnos rite celebzabit? :a hircũ p. | 
pctõ abſq; bolocaufto feinpi£no ſacri- 
ficioq; ei? ⁊ libamĩe. Die fexto offeret. ; 
vitulos octo: arietes duos:agnos ani 
culos ĩmaculatos ꝗ̃ttuoꝛdecl: ſacrifi- 
cíag 4 libamía ſinguloꝝ p vitulos et 
arietes ⁊ agnos ríte celebꝛabitſ:⁊ bir^ 
cũ p pctõ abſq; holocauſto fempitno: 
ſacrificioq; ei? ⁊ libamĩe. Die feptimo: 
offeret? vitulos ſeptẽ:⁊ arietes duos: 
agnos ãniculos imaculatose dttuoide 
cim:facrificiags et libamĩa fingl'og p. | 
vitulos ⁊ arietes 1 agnos rite celebꝛa⸗ 
bitt :a hircũ ꝓ pctõ: abſq; holocauſto 
ſempit᷑ no ſacrificioq; eiꝰ⁊ libamie die 
octauo d eft celeberrím?: oẽ op? uile 
110 faciet? : offerẽtes holocauſtũ i odo 
ré ſuauiſſimũ ofio: vituli vnũ: arietes 
vnũ:agnos anniculos ĩmaculatos fe^ | 
ptẽ:ſacrificiaq; ⁊ libamĩa ſingloꝝ per 
vitulos ⁊ arietes «agnos rite celebꝛa-⸗ 
bít: a hircũ ꝓ pctò: abſq; holocauſto 
fempifno :facrificiogs ei? a libamine. 
Hec offeretis dño ĩ ſolẽnitatibꝰ efíezy. 
fter vota ⁊ oblatiões ſpõtaneas i ho? 
locaufto:t ſacrificio:ĩ libamĩe:⁊ in ho- 


à ſũt fit vituli tredecí: et duas decia Arrauit ¶ ſtijs pacific -: t 
arieti vno.i.ſit᷑ arietibꝰ duobꝰ: ⁊ deci- n Bas moyſes filijs iſrt᷑ oĩa A pus 5 


ñs imꝑarat:⁊ locut» ẽ a 


* 


mi decime agnis ſinglis:q ſũt ſit agni 


5 5 * 


cipes tribufi filiog (frt Iſte ẽ hᷣmo quẽ 
pcepit ois. Si qs viroꝝ votũ dño vo 
uerit:aut fe ↄſtrixerit iuramẽto:nõ fa 
ciet irritũ bii futi : fs oẽ qð ꝓiniſit i^ 
plebit. Mulier ſi àppiã vouerit ⁊ fc co^ 
ſtrinxerit iuramento d ẽ i domo pfis 
fut ⁊ i etate adbuc puellari:ſi cognoue 
rit pr̃᷑ votũ qð pollicita ẽ:⁊ iuramẽtũ 
Q obligauit aías ſuam:⁊ tacuerit: voti 
rea erit.Quicqͥd pollicita ẽ ⁊ iurauit: 
oꝑe cõplebit. Sinai ſtatl vt audierit 
Idi xerit pf:« vota t iuramẽta ei? irri 
ta erũt: nec obnoxia tenebit ſpõſioni 
eo ꝙ 5direrit pf. Si maritũ babuerít 
et vouerit aliqͥd: et ſemel v oꝛe e bi 
ſegregiẽs: aiaʒ ei? obligauerir iuramẽ- 
eo à die audierit vir 1 nó Sdixerit: vo- 
ei rca erit:reddetq; qð cũqʒ ꝓmiſerat. 
I Ginafit audiée ftatim ↄᷣdixerit:⁊ irri^ 
tas fecerit poilicítatióee eiꝰ: Vbaq; d- 
dus obſtrinxerat aſaʒ fuá: ꝓpitiꝰerit ei 
dns. Uidua ⁊ repudiata qͥcqd vonerit 
reddẽt. Uxoꝛ ĩ domo viri cfi fe voto có 
gerinxerit ⁊ iuramcto: fi audierit vir ⁊ 
ſeacuerit nec 5dixerit ſpõſioni: reddet 
gðcũq; ꝓmiſerat.Sinaũt extimplo có 
ſtradixerit:ñ tenebit᷑ ꝓmiſſiõis rea:qꝛ 
maritus 5dirit:c onis ei ꝓpitiꝰerit. Si 
¶ vouerit ⁊ iuramẽto fe ↄſtrinxerit: vt p 
ſieiuniũ vel ceteraꝝ rez abſtinẽtiã af^ 
fligat aĩaʒ ſuã:ĩ arbitrio viri erit fi fa^ 
eiat ſiue nõ facíat. Qð fi audiẽs vir ta 
cuerit:⁊ in alterã diẽ diſtulerit ſnĩam: 
acàd vouerat atq ꝓmiſerat: reddet: 
1? ftatí vt audiuit:tacuit.Sinæũt 5dí 
xerit poſtq;; reſciuit:poꝛtabit ipe inig^ 
lleare eiꝰ. Iſte (üt leges as cõſtituit ofis 
mo fi inf virũ ⁊ vxoꝛẽ: inf prem ⁊ fi^ 
iã d ĩ puellari adbucetate e: vel d ma 
net ĩ parẽtis domo. 4/ XXXI 

¶ Ocutuſq; € ois ad mo ſen di 
cẽs: Ulciſcere pus filios iſrł de 
madianitis:⁊ ſic colligeris ad 
pkm tum. Gtatimq; movſes armate 
in qͥt ex vo bviros ad pugnã qͥ pofünt 
ſolttonem dñi expetere 8 madianitis. 
Mille viri ð ſinguk tribubbeligant᷑ ex 
"Mfr? à mittãt᷑ ad belli. Dederũtq; mil/ 
llenos ð ſingulis tribubꝰ. i. onodecim 
milia expeditoꝝ ad pugnam:à̊s miſit 
moyſes cũ phinees filio eleaʒari facer 
dott . Uaſsq; fctá ⁊ tubas ad clãgẽdũ 
tradidit ei.cũq; pugnatient 5 madia- 
gitas atq; viciſſent: oẽs mates occide 


| 
| 


| 


l 


| 


Numeri 


rüt ⁊ reges eoꝝ: ent ⁊ recem ⁊ ſur et vr 
⁊ rebe Quas pncipes gẽtis. Balaã às fi 
liũ beo? int feceft gladio.Cepet̃tq; mu 
lieree eoꝝ ⁊ ꝑuulos: oĩaq; pecoꝛa a cũ 
ctá ſupellectilẽ:qͥcqd hr̃e poterant oe 
populati ſũt. Tã vꝛbes q; viculos:⁊ ca 
ſtella flãma offipfit . Et tuleft pᷣdaʒ et 
vuiùſa q̃ ceꝑãt tá ex hoĩbꝰqᷓ; ex iumẽ/ 
tis:⁊ adduxet᷑t ad moyſẽ ⁊ eleaʒ;aꝝ fa 
cerdotẽ ad oẽʒ młtitudinẽ filioꝝ iſrł 
Reliqᷓ át vtẽſiliopoꝛtaueft ad caſtra ĩ 
cãpeſtribꝰ moab: iut᷑ ioꝛdanẽ 5 bicri^ 
cho. Egreſſi ſũt át moxfee ⁊ eleasar fa 
cerdoſ ⁊ oẽs pᷣncipes ſynagoge ĩ occur 
fii eoꝝ ex caſtra. Jratuſq; moyſes pᷣnci 
pibꝰexercitꝰtribunis ⁊ cẽturiõibꝰqͥ ve 


nerát ð bello ait: Cur femíaf reßusſti ? 5.25. 0 


Nõne iſte fiti deceperũt filios iſrł ad C 


ſuggeſtionẽ balaã:⁊ pᷣuaricari vos fe · 
cerüt i dño (up pcto phogoꝛ:vñ ⁊ ꝑcuſ 
fus é ipte? Ergo cũctos it ficite: qcqͥd 


ẽ gener mafculini etiã ĩ ꝑuulis «mu Judi. 2i.b 


lieree d nouerũt virosã coitu:iugula- 


te. Puellas ãt et oẽs femĩas vᷣgies re- 


fuate vob a manete ef caſtra ſeptẽ die 
bus. Qui occiderit hoĩeʒ vel occiſũ re^ 
tigerit:luſtrabit᷑ die tertio ⁊ feptio Et 
6 oi pᷣda ſiue veſtimẽtuʒ fit fiue vas 
1 aliqͥd in vtẽſilia pᷣparatũ 8 capꝛarũ 
pellibꝰ et pilis ⁊ ligno expiabit᷑. Elea/ 
zar ds facerdos ad viros exercitꝰ à pug 
nauerãt ſic locutꝰ eſt. Hoc ẽ pᷣceptũ ie 
gis qð mãdauit oe? moꝝſi. Aurũ «ar^ 
gẽtũ ⁊ es a ferrũ ⁊ plũbũ ⁊ ſtãnũ et oẽ 
qð põt trãſire p flãmas:igue purgabi^ 
tur. Quicdd at igaẽ nó pot ſuſtihere. 
8d expiatiõis ſctificabit᷑:⁊ lauabitꝭ ve 
ſtimẽta vfa die ſeptimo: et purificati 
poftea caftra itrabit?. Dixitqʒ ds ad 


moyſẽ: Tollite ſũůmã coz à capra ſũt: 


ab boie vſq; ad pecꝰ:tu t eleasar facer 
dos: ⁊ oẽs pncipes vulgi: diuideſq; ex 


ed pᷣdã int eos qͥ pugnauerũt egreſiq; 


füt ad bellũ:⁊ int᷑ oẽʒ reliquã mfitu/ 
dinẽ:a ſeꝑabis ꝑtẽ dño ab his d pug- 
nauerũt ⁊ fuerũt i bello vnã aías 5 dm 
gẽtis tá ex hoĩbꝰ d$ ex bobꝰ⁊ aſinis et 
ouibꝰ:et dab eã eleaʒaro ſacerdoti: qꝛ 
putirie ofi funt. Ex media quoq; pre 


filioꝝ iſrł accipies qͥnqgeſimus caput 


boim 4 boil ⁊ aſinoꝝ ⁊ ouiſ cunctoꝛũ 
q; aisntiſ:⁊ dabis ea leuitis qui excu 


bát in cuſtodijs tabernaculi ori. fece 
rũtq; mo ſes ⁊ eleaʒar ficut Fence 


9 2 


ne 


efís. Fuit aũt da quã exercit? ceꝑat: 
ouiũ ſexcẽta ſeptuagitaquq; milia:bo 
um feptuagitaduo milia:aſinoꝝ ſexa/ 
gita milia ⁊ mille:aĩe boim fer? femi^ 
nei d fi cognouerãt viros trigitaduo 
milia. Data d ẽ media pebis à ĩ pᷣlio 
fuerãt:ouiũ trecẽta trigitaſeptẽ milia 
qͥngẽte:e qͥbꝰ i ptt dñi fugputate funt 
oues ſexcẽte ſeptuagitaquq;:⁊ ð bob? 
trigitaſex milibꝰ: boues ſeptuagita et 
duo: ð aſinis.trigita milibs qͥngẽtis: 
aſini ſexagitaunꝰ. De alabꝰ boim fede 
cim milibꝰ ceſſerũt in ꝑtẽ dñi triginta 
due aĩe.Tradiditq; moyſes nũeꝝ pᷣmi 
tiaꝝ dñi eleaʒaro ſacerdoti:ſicuti fue- 
rat ei imꝑatũ ex media pte filioꝛũ iſrł᷑: 
quá ſeꝑauerat his qͥ ĩ plio fuerãt. De 
media o pte d ↄtigerat reliq mł᷑titu- 
dini i.ð8 ouibꝰtrecẽtꝭ trigitafeptẽ mt^ 
lib? qᷣngẽtẽ:⁊ ð bob?trigitafer milibꝰ 
⁊ ð aſinis trigita milibꝰ qngẽtt:et de 
hoĩbꝰſedeci milibꝰ:tulit moyfes qnꝗ̃/ 
geſimũ caput « dedit leuit à excuba/ 
bát ĩ tabnacto dñi fíc pᷣceꝑat ofis.Cü^ 
acceſſiſſẽt pᷣncipes exercit? ad mo^ 
fe «tribuni cẽturioneſq; dixẽt: nos 
hui tui recẽſuimꝰ nũeꝝ pugnatoꝝ Qs 
habuimꝰ i5 máu nr̃a:a ne vn? qͥdẽ oc^ 
fuit. Ob hãc cãm offerimꝰin donarijs 
oñi ſingſi qð ĩ pᷣda auri potuimꝰ [uen 
re:periſcelides t armillas:ãnulos ⁊ de 
xtralia ac murenulas vt oepcert ꝓ no 
bis dñm. Suſceper̃tq; moyſes et elea/ 
» zar facerdos o£ aug in diùſis ſpeciebꝰ 
: (es ed de -pódo ſctũarij fedeci mília ſeptigẽtos 
uen 
An, 4 6 40, 
Cad Qe 4l 


b? Unuſqͥſq; n. qð E pᷣda rapuerat fuii 
erat. Et ſuſceptũ ĩtulerũt i tabnaculũ 
teſtionſ in monimẽtũ filioꝝ iſrł cod 
lij ãt rubẽ (dño. XN XII 
gad hẽbãt pecoꝛa multa:⁊ erat 
: ilk ĩ iumẽtt infinita ſubſtãtia. 
Cc; vidiffet iaser ⁊ galaad aptas aĩa 
libꝰalẽdis tras venert ad movfé et ad 
eleaʒaꝝ ſacerdotẽ ⁊ pncípef młtitudis 
atq; dixer̃t: Aſtaroth ⁊ dibõ ⁊ iaʒer et 
nẽbꝛa:eſton ⁊ eleale ⁊ ſaban ⁊ nebo ⁊ 
beon £ra quá ꝑcuſſit dñs i ↄſpectu fili 
oꝛũ iſrłregio vberrima ẽ ad paſtũ aĩa 
liũ:⁊ nos fuí tui habemꝰ iumẽta płi⸗ 
ma. Pꝛecamurq; fi iuenimꝰ aras coꝛã 

te vt des nob famuk tuis eã ĩ poſſeſſio/ 
nẽ:nec facias nos tranſire ioꝛqanem. 

2 Quibꝰrñdit mo des. Nuquiq frẽs vfi 


qͥnqᷓgita ſiclos a tribunis ⁊ cẽturioni 


tis: qð polliciti eft? ĩplete. Dixerũtq; 


X 


ibũt ad pugni: vos P fedebítis?Cup. 
fubütitis métes filioꝝ ifr7: ne traſire 
audeat i locii qué eis oarurus e df? 
nõne ita egerüt pres vt̃i:qñ mifi o e 4 
oelbarne ad exploꝛãdã t᷑rã: Cunq; ve 
niſſẽt vſq; ad vsllẽ botri luſtrata oĩ re 
gione fubütert coz filioꝝ iſrt᷑ vt ii ĩtra⸗ | 
rét fines s eis dñs dedit:qͥbsiratꝰiu⸗ 
rauit dicẽs. Si videbñt hoies iſti qui a| 
aſcẽdet᷑t ex egypto a viginti ãnis ⁊ ſu- 
pꝛa t᷑tã quá (b iuramẽto pollicitus ſũ 
abꝛaã iſaac « iacob : « noluer̃t ſeq me 
pf caleb filiũ iephone cenezeũ et ioſae 
fili nun. Iſti ipleuert volũtatẽ med. 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
I 
| 
| 


3rat?q; dns adáf iſrł᷑ circũduxit euʒ |P 
p deßtũ q̃draginta 3nie donec ↄſume 
ret᷑ vniüfa generatio d fecerat malũ ĩ 
ofpectu eiꝰ. Et ecce indt vos ſurrexiſii 
ꝓ pt̃ibꝰ viis incremẽta et alũni boim 
pctõꝝvt augeretꝭ furoꝛẽ oft 2 iſrł Az j| 
fi nolueritꝭ fed eũ:ĩ ſolitudĩe yłm dee 
reliquet:⁊ vos cá critt nect oum. At il 
li ape accedẽtes.dixerũt:Caulas oui 
fabꝛicauimꝰ 4 ſtabula iumẽtoꝝ: guuk 
$5 nfis vibes munitas. los át ipt ar- 
mati accicti pgem? ad pᷣliũ aft fili 
ifr oonecitroducam? eos ad loca fua. | 
Paruuli nfi ⁊ qᷣcqd bfc wee ene 
i vꝛbibꝰmunitt 3»t hitatoꝝ infidias. || 
nõ reütemurin domos nr̃as vſq; dũ 


poſſideant filij iſrrhereditatẽ fuá nec [n 


ácd$ q̃rimꝰtrãs ioꝛdanẽ:qꝛ iã hẽmus 


ſeat:donec ſhutat dñs tímicos ſuos: € 
fubijciaf ei ois t᷑ra:tũc erit. ĩculpabi i 
les apð deũ ⁊ apo iſrł᷑:⁊ obtinebit? re^ M 
giões ds vultis coꝛã do. Sinai qs 
oícit? fi fecerit( :nulli dubiũ ẽ Qn pec⸗ 
ceti ĩ deũ:a ſcitote qm̃ perm. vim app ii 
hendet vos. Edificate & vꝛbes dune B 
vr̃is:⁊ caulas 4 ſtabula ouibꝰ ac iut ; 
" 


filj gad ⁊ rubẽ ad movfen. Serui tui 
ſumꝰ: faciemꝰqð iubet dñs nr. Paruu 
los nfos « młieres⁊ pecoꝛa ac iumẽta 

relinquemꝰ ĩ vꝛbibꝰ galaad:nos ãt fa- 
muli tui oẽs expediti ꝑgemꝰ ad bellis 
fic tu dñe loqᷓr Pꝛecepit & moyfes ele 


aʒaro ſacerdoti  iofue filio nun a pne 1 1] 
cipibꝰfamiliaꝝ tribꝰiſrł.⁊ dixit ad eos | 
Si tráfierit filij gad «filij rubẽ vobi il 


3 cii fo:dané oẽs armati ad bellũ coꝛaʒ 
dño:⁊ vob fuerit t᷑ra ſubiecta: date eis 
3 galaad i poſſeſſtonf.Sinaũt noluerit 
JH erà(ire vobiſcũ i £ra chanaan inf vos 
habitãdi accipiãt loca. Rñdeftq; filij 

ad 4 filij rubẽ. Sic locut? ẽ dñs fuis 
uis:ita facicm. dpi armati ꝑgemꝰ co 


Ill fcepi(e nos cõfitemur trans ioꝛdanẽ. 
ll Dedit (tags moyfes filijs gad rubẽ ⁊ 
dimidie tribui manaſſe filij ioſeph re^ 
gnũ ſeon reg? ãmoꝛrei:et regnii og re⸗ 
gis baſã:a t᷑rã eoꝝ cũ vꝛbibꝰ (uis p cir 
cũitũ. 3gif extruxcrt filij gad dibon ⁊ 
3l aftarotb« aroer 1 roth ⁊ ſophã ⁊ iaser: 
iecbas 1 betbnéra 1 betbarávabef mu 
nitas:⁊ caulas pecoꝛibꝰ fuis. filij Xo 
rubẽ edíficaueft efebo 4 eleale 1 caria 
tbaim ⁊ rabo ⁊ baalmeon *fío noib9 
ſabama ds iponẽtes vocabula vꝛbibꝰ 
qs extruxerãt. Doro filij machir filij 
manaſſe prexeft ĩ galaad: et vaftaueft 
eã interfecto ãmoꝛreo h itatoꝛe eiꝰ. De 
dit 8 moyſes fras galaad machir filio 
: ihanafíed hitauit ĩ ea. Jair ãt fili? ma 
naſſe abijt 1 occupauit vicos ei? de ap 
ellauit auothair.i. villas iair.flobe 
165 prerit ⁊ appᷣhẽdit cbanatb cũ vicuł 
ſuis:vocauitq; eã ex nomie fuo nobe: 
, füt mãſiões filio XXXIII 
fi iſrłqͥ egreſſi ſũt de egypto ꝑ 
L turmae fuae E mãu moyft ⁊ aa; 
ron ds deſcpᷣſit movfes tux caſtroꝛũ lo 
ca d ofii iuſſiõe mutabãt. Pꝛofecti igi 
tur ð rameſſe mẽſe pmo qͥntadecĩa die 
mẽſis pᷣmi:alt᷑ a die phaſe filij iſrł ĩ ma 
nu excelſa vidẽtibꝰcũctꝭ egqptüs «fc 
pelientibus pᷣmogenitos js ꝑcuſſerat 
dñs:nã xí dijs eoꝝ exercuerat vltiõeʒ 
caſtrametati füit i ſochoth. De ſochoth 
venerũt ĩ ethã d et extremis finibꝰ fo 
litudinis. Inde egreſſi venefr 5 phiai/ 
Wrotb d reſpicit beelſephõ:a caſtrameta 
ſũt añ magdalũ. Pꝛofectiq; ð phiai 
totb:trá(ieft p mediũ mare ĩ ſolitudi- 
ůnẽ:⁊ ábulátee tribꝰ diebꝰꝑ deßtũ ethã 
; caſtrametati (üt ĩ mara. Pꝛofectiq; de 
mari: veueft ĩ helĩ vbi erant duodeci 
fõtes ad ⁊ palme ſeptuagita ibiq; ca 
ſtrametati ſũt 55 ⁊ inde egreſſi fixerũt 
tẽtoꝛia fup mare rubꝛũ. Pꝛofectiq; ð 
mari rubꝛo:caſtrametati ſũt in detto 
ſin: vñegreſſi venerũt ĩ deptha. Pꝛofe/ 
ſetiq; ð depihs:caſtrametati füt i halꝰ: 


Numeri 


rã ofio ĩ t᷑rã chanaã:⁊ poſſeſſionẽ iã ſu 


egreſſiq; 6 bal? rapbídt fixere tẽtoꝛia: 


ctiq; 8 raphidim:caſtrametati ſũt ĩ de 
ferto ſinai.Sʒ ⁊ ð ſolitudĩe ſinai egreſ 
ſi:venerũt ad ſepulchꝛa ↄcupie. Pꝛofe/ C 
ctiqʒ 9 ſepulchꝛis ocupie :caftrameta^ 
ti (üt ĩ a(ferotb :⁊ ð aſſeroth vener̃t in 
rethma Pꝛofectiqʒ 9 rethma:caſtrame 
tati ſũt i remõphares: vfi egreſſi vene/ 
rũt ĩ lebna. De lebna caſtrametati ſũt 
i reſſa:egreſſiq; ð reſſa venerũt ĩ ceela⸗ 
tha. Uñ ꝓfecti:caſtrametati (fit ĩ mon 
te ſepher: egreſſi ó mote ſepher veneft 
i arada. Inde ꝓficiſcẽtes caſtrametati 
ſũt ĩ maceloth. Pꝛofectiq; Ó maceloth 3» 
venefti thaath. De thaath : caſtrame⸗ 
tati ſũt ĩ tbare: vñ egreſſi fixere tẽto/ 
ria i metcha . Et ð metcha caſtrameta 
ti ſũt ĩ eſmong. Pꝛofectiq; de eſmona: 
venerũt i moſeroth. Er 8 moſeroth ca» 
ftrametati fiti baneiachã. Pꝛofectiq; 
ð baneiachã veneft in mõtẽ gadgad. 
(fi ꝓfecti:caſtrametati ſũt in iethebs 
tha:⁊ 9 iethebatha veneft in ebꝛona⸗ 
Egreſſiq; ð ebꝛona: caſtrametati ſũt ĩ 
aftongaber:inde ꝓfecti venerũt in de⸗ 
ſertũ fin:bec € cadeſ.Egreſſiq; ð cades 
caſtrametati ſũt ĩ mote hoꝛ ĩ extremis 
finibꝰ tre edom ¶ Aſcẽditq; aaro facer 
dos ĩ mõtẽ hoꝛ:iubẽte dño:⁊ ibi moꝛ · 
tu?é ãno ꝗᷓdragęſimo egreſſiõis filioꝝ 
ifr! ex egypto meſe qnto pmo die men 
ſis cũ eẽt annoꝝ cẽtũ vigintitriũ. Au 
diuitq; chananeuf rex arad d Bitabat 
ad meridiẽ:ĩ trá chanaã veniſſe filios 
ífrT. Et ꝓfecti d mote hoꝛ:caſtrameta/ 
ti ſũt ĩ falmoa :vfi egreſſi veneft ĩ phi/ 
nó. Pꝛofectiqʒ; de phinõ:caſtrametatt 
ſůt ĩ oboth:⁊ d oboth venett in ieaba 
rim:qᷓ € i finibꝰ moabitaꝝ. Pꝛofectiq; 
ð icabarí: fixere tẽtoꝛia i dibõgad: vñ 
egreſſi:caſtrametati ſũt in elmodeblae 
thaim. Egreſſiq; de elmõdeblathaim: 
venert ad mõtes abarim 5 nabo. Pꝛo 
fectiq; o mõtibꝰ abarim:trãſierunt ad 
cãpeſtria moab ſupꝛa ioꝛdanẽ 5 hieri⸗ 
cho:ibiq; caſtrametati ff de bethſimõ 
vſq; ad helſathĩ i planioꝛibꝰ loc( moa 
bitaꝝ vbi locutꝰ € dñs ad moxfé. Pꝛe 
cipe filijs iſrł:c dic ad eos: f trãſieri 
tis ioꝛdanẽ ĩtrãtes t᷑rã chanaã:diſper 
dite cũctos habitatoꝛes tre illiꝰ:ↄfrin 
gite titulos:⁊ ſtatuas cõminuite atq; 
eía excelſa vaſtate:mũqãtes gn et 5 
- 3 7 * 


MN 


117 


vbi gpEo defuit ad ad bibendũ. Pꝛofe / Exo. 17.8 


20,9 


babítStee in ea. Ego effi bedt vobis il 

la in poſſeſſionẽ:quã diuidetis vobis 

ſoꝛte. Pluribꝰ dabiti latioꝛẽ x paucío 

ribꝰ anguſtioꝛẽ. Singulis vt ſoꝛs ceci 

derít:íta tribuet᷑ hereditas. Per trib? 
et kamilias poſſeſſio diuidet᷑. Sinautẽ 
4 nolueritis iterficere habitatoꝛes terre 

Y 78894 à remãſerint:erunt vobis qᷓſi claui in 
$ 6/2974 P * oculis ⁊ lãcee in lateribꝰ⁊ aduerſabũ 
ei Mn 12 8 in terra habitatiõis v; ret 
MI rend fe cqͥd illis cogitauerã facere: vobie fa- 
L P 0 : cuti q; eſt V (ciã. XX XIIII 
2 0 ^ 


I dñs ad moyfen dicẽs: Pꝛecipe 
(js iſrt᷑:⁊ dices ad eos: C in- 

reſſi fuerit? terrã chanaan ⁊ in poſſeſ 
ionẽ vobís ſoꝛte ceciderit: his finibꝰ 
germiab(F. Pars meridiana ĩcipiet a 
ſolitudine fin d ẽ iut᷑ edom ⁊ habebit 
terminos otra oꝛiẽtẽ mare falfiffimii: 
A eircũibũt auſtralẽ plagã ꝑ aſcẽſum 
ſcoꝛpionis: ita vt trãſeãt ĩ ſenna et p- 
ueniat ad meridiem vſq; ad cadetvar 
Unde egrediẽt᷑ cõfinia ad villã no 
Hine adar ⁊ tẽdẽt vſq; afemona. Ibit 
e pavo terminꝰ ab aſemona vſq; ad 
toꝛrẽtẽ egpti:et magni ma: litoꝛe fi 
niet᷑. Plaga ãt occidẽtalis a mari ma 
gno ſcipiet et ipo fine claudet᷑. Poꝛro 
ad ſeptẽtrionalẽ plagã a mari magno 
termini icipiẽt gueniẽtes vſq; ad mõ/ 
tem altiſſimũ:a q veniẽt in einath vf^ 


v 


q; ad ebꝛona ⁊villã henan. hi erũt ter 
mini ĩ pre aqͥlonis. Inde metabũt᷑ fi⸗ 
nes otra oꝛiẽtalẽ plagã 8 villa henan 
vſq; ſephama:et de ſephama deſcẽdẽt 
termini i reblatha 5 fontẽ daphnim. 
Inde ꝑueniẽt otra oꝛiẽtẽ ad mare ce 
neretb:et tendẽt vſq; ioꝛdanẽ: ⁊ ad vl 
timum ſalſiſſimo claudent᷑ mari. bác 
habebitt terrà ꝑ fines fuos in circũi- 
tu. Pꝛecepitq; mo yſes filijs iſrł dicẽſ: 
ec erit terra quá poffidebit? ſoꝛte:et 
quã iuſſit dñs dari nouẽ rribubser di- 
midie tribui Tribꝰem̃ filioꝝ ruben p 
familias ſuas: et tribꝰ filioꝛũ gad tu E 
cognationũ numerũt media ds tribue 
manaſſe.i.due ſemis tribꝰ acceperunt 
ptem ſuaʒ trãs ioꝛdanẽ 2 hiericho ad 
tiétalé plagã. Et ait dñs ad moyfen: 

Jop. 14. a Pee ſũt noĩa viroꝛũ à terrã vobis diui 
dét. £leaser facerdos ⁊ ioſue fili? nun 

et ſinguli pnicipes oe tribub? fingulis 

43 ifta ſunt vocabula . De tribu iuds: 


C 


q; ad termĩos ſedada:ibũtq; ↄfinia vſ 


- 
. 


caleb fiti? iephone. Be tribu ſomes:ſa 
muel filiꝰ amiud. De tribu beniamin: 
helidad fili? chaſelon. De tribu filios. || 
dan: bocci fili? iogli. Filioꝛũ ioſeph de 
tribu mausſſe:bãnihel fili? ephot. De 
tribu ephꝛaim:camuhel fili? ſcpthan. 
De tribu ʒabulõ:heliſaphan fili? phar 
nath. De tribu yſachar: dux phaltihel 
fili? osan. De tribu aſer:abiud filiꝰ fa: " 
lomi. De tribu neptalim:phedahel:fi⸗⸗- 
li? amiud. Hi (fit ab pᷣcepat dñs vt di 


—. uiderét filijs iſrł᷑ terrã chanaã. ee | 
Me locutus eſt T XXXV 


dñs ad moyſen in cãpeſtribus VJ 
moab ſupꝛa ioꝛdanẽ 5 hiericho. Pꝛeci 3 
pe filijs iſrt᷑ vt dent leuiii de poſſeſſio⸗ i 
nib? ſuis «bee ad habitãdu:⁊ ſubur- 
bana earũ p circũitũ vt ip i in opidis- 
maneãt:et ſuburbana ſint pecoꝛibꝰ ace 
lumẽtis: q̃ a muris ciuitatũ foꝛinſecꝰ 
circũitũ mille paſſuũ fpatio tendũt᷑. 
otra oꝛiẽtẽ: duo milia erũt cubiti: et 
córra meridie ſiłiter erunt duo milia. 
Ad mare js qð reſpicit oceidẽtẽ:eadẽ 
méfura erít: ⁊ ſeptẽtrionalis plaga ed 
li termio finiet᷑. Erũtq; vꝛbes in mee 
dio:et foꝛis ſuburbana. De ipis át op- 
pidis q̃ leuitꝭ dabitꝭ : ſex ert i fugiti^ 
uoꝛũ auxilia ſegata: vt fugiat ad ea | 
fuderit ſanguinẽ: et exceptis his alia 
qdragitaduo oppida.i.ſimul ddragimn. 
taocto cus ſuburbanis ſuis. Ipeq; vt^ 7| 
bes d oabü de poſſeſſiõibꝰ filioꝝ iſrł 
ab his d pl? habẽt:plures auferẽ᷑:et 
q mins paucioꝛes.Singuli íux mẽſu - 
rá hereditat fue dabũt oppida leuit t. 
it dñs ad moyſen:Loqᷓre filijs iſrł:æ 
dices ad eos. Qñ trãſgreſſi fuerit( ioꝛ⸗ 
danẽ in terrá chanaã : decer nite Q vꝛ⸗ 
bes ee debeãt ĩ pᷣſidia fugitiuoꝝ d no 
lẽtes ſãguinẽ fuderint. In db? cus fu^ 
gerit ꝓfugꝰ cognat? occiſi no poterit 
eii occidere donec ſtet ĩ aſpectu multi- 
tudinis:a caufa illi? iudicet᷑. De ipis 
afit oꝛbibꝰ d ad fugitiuoꝝ ſubſidia fe^ 
parãt᷑:tres erũt trãs ioꝛdanẽ:a tres in 
fra chanaã: tã filijs ifr q; aduenis ar 
q; pegrinis: vt ↄfugiat ad eas d nolẽes 
'fangainé fuerit. Si às ferro ꝑcuſſerit: 
et moꝛtuꝰ fuerit d ꝑcuſſerit:res erit ho 
micidg:et ipe moꝛiet᷑. Si lapide iece - 


rit:⁊ ictus occubuerit: filiter puniet᷑. 
Si ligno ꝑcuſſus ſterierit:ꝑcuſſoꝛis ſã 
guine vinqicabit . Pꝛopinquꝰ occiſi 


Deuteronomium 


homicidã (nterficiet: ſtatim vt appᷣhẽ 


derit eũ:iterficiet᷑. 5t p odiũ qͥs hoĩeʒ 
impulerit vel iecerit pia in eũ p in 
ſidias:aut cii eẽt inimicꝰ manu ꝑcuſſe 


it: et ille moꝛtuꝰ fuerit:ꝑcuſſoꝛ homi 


cid rc? erit. Cognatꝰ occiſi ftatim vt 
iuenerit euʒ:iugulabit. Oz fi foꝛtuitu: 
¶⁊ abſq; odio ⁊ inunicitijs qͥcq; hoꝝ fe 
cerit:et b audiẽte ꝓpło fuerit cõpꝛoba 


tũ: atq; inter ꝑeuſſoꝛẽ ⁊ qp inquũ (an^ 


!ll guints Qftío vẽtilata:liberabif inno- 
cens be oltoꝛis manu ⁊ reducet᷑ p fen 


tẽtiã ĩ vꝛbẽ ad quã cõfugerat:mane/- 


vitq; ibi donec ſacerdos magn?à oleo 


fácto vnctꝰ t: moꝛiat᷑. Si ĩterfectoꝛ ex 


tines vꝛbiũ q̃ exulibꝰ deputate ſũt fue 
Il rit inuẽtꝰ: et ꝑcuſſus ab eo d vltoꝛ cft 
fãguinis:abſq; noxa erit à eũ occíde- 


rit. Debuerat em̃̃ ꝓtugꝰ vſq; ad moz 
té põtificis ĩ vꝛbe reſiqere. Poſtq; aũt 


lle obierit:homicida reuertet᷑ in ter⸗ 


Jl rá ſuã. bec ſempiterna erũt ⁊ legitima 


ß teſtibꝰ puniet᷑. Ad vni? teſtimoniſi 
null codénabit. Nõ accipiet? pᷣcium 


Icũctis habitatiõibꝰ vr̃is. Homicida 


ab eo à reꝰẽ ſãguinis:ſtatim ⁊ ipe mo 
riet᷑. Exules « ꝓfugi añ moꝛtẽ potifi^ 
cis nullo mõ ĩ vꝛbes ſuas reuerti pote 


rũt ne polluat: terrã habitatiõis vire: 
q inſontiũ cruoꝛe maculat᷑ nec aliter 
¶expiari põt nifi ꝑ eiꝰ ſanguinẽ qͥ alte⸗ 
Il tj? fanguíné fuderit: atas ita emũda/ 
Il. bif veftra poſſeſſio me cõmoꝛante vo^ 
biſcũ. Ego em ſũ dñs qͥ habito fter fi⸗ 


ELceſſerüt — (lios iſrł. X XXVI 
$8 eütetpncipee familiarũ gala^ 
ad filij macbir filij manaſſe de 


M ftirpe filios iofepb: locutiq; füt movfi 
IB co:as pᷣncipibꝰ iſrt᷑ atqs dixerũt:Tibi 


dño nfo cepit dñs vt terrã ſoꝛte diui 


deres filijs iſrt᷑:⁊ vt filiabus ſalphaad 
frĩs nr̃is dares poſſeſſionẽ debitã pfí. 


Quas fi alteriꝰ tribꝰ hoĩes vxoꝛes ac 


. ceperint: ſequet᷑ poſſeſſio fua et trãſia- 
ta ad aliii tribũ de nfa hereditate mi/ 


nuet᷑:atq; ita fiet vt cfi iubileꝰ.i.quin 
quageſimꝰ ant? remiſſiõis aduenerit 
cõfundat᷑ ſoꝛtiũ diſtributio:et alioꝛuʒ 
poſſeſſio ad alios trãſeat. Rñdit mov 


fes filijs (frt et dño pᷣcipiẽte.ait: Recte 
9 trib? filioꝛũ ioſeph locuta €: et hec lex 


fop filiabꝰ ſalphaad a ofio ꝓmulgata 
t. ubãt qbꝰ volũt:tſ vt fne trib? bo 
minibꝰ ne cõmiſceat᷑ poſſeſſio filioꝛuʒ 


iſrk de tríbut tribſi. Om̃es effi viri du 
clit vxoꝛes de tribu et cognatiõe fua: 
clicte femĩe ð cade tribu. maritos acci 
piẽt: vt hereditas ꝑmaneat ĩ familijs: 
nec fibi miſceãt᷑ trib?: fed ita maneãt 
vt a dño fepate füit. fecerütas filie fal^ 
phaad vt (ibi fuerat iparatũ:a nupfe^ 
rũt maala et therſa ⁊ egla et melcha et 
noa filijſ patrui fuí ð familia manaſſe 
q fuit filiꝰ ioſeph:et poſſeſſio d ulis fu 
erat attributa mãſit ĩ tribu ⁊ familia 
pt̃is earũ. hec ſunt mãdata atq; iudi- 
cia que mãdauit ofís p manum moyſi 
ad filios iſrt᷑ ĩ cãpeſtribꝰ moab ſupꝛa 
igzdanem cõtra hiericho. 

Explicit liber umeri. Incipit liber 
elleaddaberim qui Deuteronomiũ p^ 


q locutꝰeſt mo ſes ad oẽʒ 


dine cãpeſtri ↄtra mare ru 
bꝛũ : iter paran et thofel 
et laban ⁊ dſeroth:vbi auri ẽ plurimũ 
vndecim diebꝰ oe oꝛeb: g vía mõtis fc» 
ir vſqʒ cadeſbarne.Quadrageſimo an 
no vndecimo mẽſe: pmo die mẽſis lo 
cut? € moyſes ad filios iſrł oia q̃ pᷣce 
pat illi dñs:vt diceret eis:poſtq; ꝑcuſ 
ſit ſeon regẽ bet ꝛqͥ habitauit ĩ 
eſebon:⁊ og regem baſan à mãſit ĩ afe 
roth et in edrai trãs ioꝛdanẽ in vide 
moab.Cepitq; moyfes explanare leg 

er dicere: Dñs deꝰ nofter locut? eft ad 
nos Loeb dicẽs: Sufficit vobis qp in 
D mote mãſiſtis. Reùtimini et venite 
ad mõtẽ ãmoꝛreoꝝ ⁊ ad cetera d eiꝓxĩ 
ma für cãpeſtria atq; mõtaua ⁊ humi⸗/ 
lioꝛa loca ↄtra meridiẽ ⁊ iuxta litꝰ ma 
ris:terrã chananeoꝝ et libani ↄſq; ad 
flumẽ magnũ eufraten. En inqͥt tradi 
di vobis. Ingredimini et poſſidete eã: 
ſuꝑ ã iurauit dñs pFib? vr̃is abꝛaam 
(faac ⁊ iacob: vt daret illã eis ⁊ ſemini 
eoꝝ poft eos. Dixitq; vobis illo ĩ tpe: 


Non poſſũ folus ſuſtinere vos:qꝛ dñs Exo.18.e 


deus vf multiplicauit vos: ⁊ eſtis ho- 
die ſicut ſtelle celí plurimi. Dñs despa 
trí vfog addat ad hũc numeꝝ multa 
milía:et bñdicat vobis ficut locut? €. 
116 valeo fol? negocía vfa fuftinere et 


pondus ⁊ lurgla. Date ex vobis viros. 


ſapiẽtes ⁊ gnaros: quoꝝ m" fis 
4 


notatur.Caplig I. 
wi Ec ſunt verba. 


frt trãs ioꝛdanẽ in folítue 7; 
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Imo 


. e$bataitribub? vris:vt ponã eos vo: 
bis pncipeſ. Tũc rñdiſtis mihi: Bona 
res ẽ quã vis facere.Tulitq; oe tribu- 
b?vfis viros ſapiẽtes a nobiles :⁊ ↄſti 
tui eos pᷣncipes tribunos ⁊ cẽturiòes 
et aͤnqgenarios ac decanos à docerẽt 
vos ſingka. Pꝛecepiq; eis dicẽſ. Audi 
te illos ⁊ qð iuſtũ ẽ iudicate. Siue ci 
nis ſit ille ſiue gegrinꝰ:nlka erit diſtã⸗ 
tia ꝑſonaꝝ Ita ꝑuũ audiet( vt magnũ 
nec accipietꝭ cuiuſq; ꝑſonã:qꝛ dei iu/ 
diciũ eſt. Q fi difficile vob viſũ alid 
füit:referte ad me:⁊ ego audiã. Pꝛece/ 
piqʒ eis oia d facere deberet? Pꝛofecti 
t ð oꝛeb trãſiuimꝰꝑ heremũ terribilẽ 
⁊ maximã ſolitudinẽ quà vidiſtꝭ p viã 
moótt ãmoꝛrei:ſicut pcepat dñs oc? nf 
nobis. cũq; veniſſemꝰ in cadeſbarne: 
dirxi vobis: Ueniſtis ad mõtẽ ãmoꝛrei 
: Qe dñs oc? vf oatur? eft nobis. Uide 
rã quá dñs deꝰtuꝰ dabit tibi. Aſcẽde 
⁊ poſſide eã:ſiẽ locut? € dñs deꝰ nr pfi^ 
bus tuis. Noli timere:nec qc; paue- 
a8. Et acceſſiſtꝭ ad me oẽs atqs dixiſt 
Mittamꝰ viros à ↄſiderẽt trà: a reif" 
ciát.p quod iter oebeamus aſcẽdere:⁊ 
ad ds ꝑgere ciuitates Cũq; mihi ᷣmo 
placuiſſet:miſi ex vob duodecimviros 
ſingkos ð tribubꝰ fuis. Qui cii ꝑrexiſ- 
ſent ⁊ aſcẽdiſſẽt i mõtana venert vfqs 
ad vallé botri:⁊ ↄſiderata fra:ſumen/ 
tes d fructib? ei?vt oñderẽt vbertatẽ: 
' ttulerũt ad nos atq; dixef̃t: Bona ẽ 
fraquá dñs deꝰnt̃᷑ daturꝰ € nobis. Et 
noluiſtẽ aſcẽdere fs increduli ad fimo^ 
neẽ deinfi murmuraſtis i tabernacuł 
vfis: atq; dixiſtis: Odit nos dñs:⁊ id- 
. circo eduxit nos ð fra egypti vt trade 
det nos in manu morer atq deleret. 
E Quo aſcẽdemus? Nũcij terruerũt: coz 
Nu. 13. db nm: dicẽtes: Maxia młtitudo ẽ:⁊ no 
bis ſtaturs ꝓcerioꝛ: vrbes magne:⁊ ad 
celũ vſq; munite. filios enachim vidi 
mus ibi. Et dixi vob: olite metuere: 
nec timeatꝭ eos. Dñs deꝰ qͥ ductoꝛ eſt 
nr: ꝓ vob tpe pugnabit: fic fecit ĩ eg 
pto cũctꝭ vidẽtibꝰ:⁊ ĩ folitudie ipi vi- 
diſtis. Poꝛtauit te dñs oc? tu? ot folet 
höõ geſtare ꝑuulũ filiũ ſuũ ĩ omi vía ꝑ 


305.7. 


Nu. 13. c 


quà ambulaft? donec veniretis ad lo- 
Nee. 9. d cũ iſtũ . Et nec fic qdẽ credídiftis ofio 


deo ofo à pceſſit vost via: metatꝰ € 
locii 1 q tẽtoꝛia figere deberetꝭ: nocte 
an dẽs vob iter p igné : die p colũus 


aglonẽ ⁊ pptoꝭpᷣcipe dicẽs: Trãſibitis 


e 


mubis.€fiqy audiſſet dñs voc moni 
vfon:írat? iurauit: ⁊ ait: YLo videbit 
q ſpiã ð hoĩbꝰ generatiõis huiꝰpeſſime gj 
t᷑rã bonã quá fub iuramẽto pollicit? » 
fü prib9oFie:pter caleb filiũ iephone. 
jc effi videbit eã:⁊ ipi cabo frá quá 
calcauit:a filijs ei?: qꝛ fecut? eft dm. 
Nec mirãda indignatio t ppłm:cũ mie 
hi Q5 iratꝰ oc? qpt᷑ vos dixerit. Nec tu 
ingredierꝭ illuc:ſʒ ioſue filiꝰ nun mini 
fter tu? ipc intrabit ꝓ te. Hũc exhoua 
re 4 roboꝛa:⁊ ipe ſoꝛte t rã diuidet iſra 
eli. Paruuli vfi ð Gb? oirifi ꝙ capti⸗ 
ui ducerẽt᷑:a filij d bodie boni ac ing 
li ignoꝛãt diſtãtiã:ipi ĩgrediẽt᷑:⁊ ipis 
dabo t᷑rã ⁊ poſſidebũt eã:vos át reuer 
timini ⁊ abite in ſolitudinẽ p viã ma 
ris rubꝛi.Et rñdiſt? mihi: Peccauimꝰ 
dño. Aſcendemꝰ ⁊ pugnabimꝰ:ſit pce 
pit dñs de nf. Cũq; inſtructi armis pz 
geretis in mõtẽ: ait mihi dñs: Dic ad 
eos: Nolite aſcẽdere neq; pugnetꝭ: nó "T 
em̃ ſũ vobiſcũ ne cadat( coꝛã inimicꝭ 
vr̃is. Locutꝰ ſũ ⁊ no audift :fsadüfá^ 
tee imꝑio dñi ⁊ tumẽtes fupbia aſcẽ⸗ 
diſtis in monté, Itaq; egreifus ãmoꝛ⸗ 
re? à habitabat in motibꝰ ⁊ obuiã ve⸗ 
nies pfecut? € vos fic folct apes Nah 
4 cecidit ð ſeir vſq; hoꝛma.Cũq; reuſi 
ploꝛsretis coꝛã dño non audiuit vos: 
nec voci vie voluit acqeſcere. Sediſtꝭ 
ð in cadeſbarne intto tpe Y M 
Rofectiq; inde venimꝰ in folie || 
tudiné à ducit ad marerub?ü -|| 
fic mihi dixerat dñs ⁊ circũiuimꝰ moe || 
tem ſeir logo tpe. Dixitq; dis ad me: 
Sufficit vob circũire mõtẽ iſtũ ite; 


p t᷑minos frat «Foz filioꝝ eſau à ha 
bitãt in feir:et timebñt vos. Nidete 
diligẽter ne moueamini 2 eos. eq; 
em̃ dabo vobis ð terra eoꝝ quãtũ pot 
vniꝰ pedis calcare veſtigiũ: qꝛ in pof? 
ſeſſionẽ eſau dedi mõtẽ ſeir Cibos eme 
tis ab eis pecunia ⁊ comedetis:aquã 
emptã haurietis ⁊ bibetꝭ. Ofis deꝰ tu? 
bñdixit tibi ĩ oĩ oꝑe manuũ tuaꝝ. io 
uit iter tuũ: quo trãſieris folitudines 
hãc magnã p ꝗqᷓdraginta annos:habi⸗ 
tãs tecũ dis deꝰtuꝰ:⁊ nibil tibi defuit 
Cũq; trãſiſſemꝰ free nr̃os filios cfauz || 
à hitabãt i feir ꝑviã cãpeſtrẽ ð belatb 
1 de afiongaber: venim? ad iter q du 
eit ĩ deßtũ moab, Dixit dñs aa mes 


pugnes 5 moabitas:nec ineas ad 
Mus eos pᷣliũ. Nõ e dabo ti bi qͥcq; ð 
era eoꝝ:qꝛ filijs loth tradidi ar in pof 
ſſeſſionẽ. Emim pꝛimi fuerũt babitato 
res ei? ppt'o magn? ⁊ valid? a tà excel/ 
ſus vt de enachim ftirpe afi gigantes 
crederent᷑ ⁊ eënt ſiłes filioꝝ enacbt, 
Deniq; moabite appellãt eos emiʒ. In 
ſeir át:pus bitaueft hoꝛrei: Quibꝰ ex- 
pulſis atq; delet hitauerũt filij eſau ſi 
ficut fec i(rFi tra poſſeſſiõis fue quá de- 
dit ille dñs. urgétes $ vt tráfiremus 
ſtoꝛrẽtẽ saretb venimꝰ ad eũ. Tpᷣs aũt 
I ambulauim? de cadeſbarne vſq; ad 
Jtráfitii toꝛrẽt ʒareth trigita x octo an 
non fuit:donec cõſumeret᷑ oĩs ↄgrega 
tio boim bellatoꝛũ ð caftre :ſiẽ iuraue 
rat dñs: cuiꝰ manꝰ fuit aduùſus eos vt 
vniuſi ceciderũt pugnatoꝛes:locutꝰ € 
dñs ad me dicens. Tu trãſibis hodie 
t minos moab vrbé noĩe ar: ⁊ accedẽs 
i vicina filioꝝ ámo: caue ne pugnes 
5 eos nec tmouear? ad pᷣliũ. 116 ei da- 
vo tibi 6 tra filíog ãmon:qꝛ fils loth 
dedi eam in poſſeſſionẽ. Terra gigãtũ 
reputata ẽ:⁊ ĩ ip̃a olim hĩtauerũt gi 
gates:qs ãmonite vocãt ʒõmim ꝓpłus 
E magnu? 4 młtꝰ ⁊ ꝓcere lõgitudinis:ſiẽ̃ 
enachim qs deleuit dñs a facie eoꝛũ:⁊ 
3 fecit illos hĩtare ꝓ eis fic:fecerat filijs 
eſau à bitát i ſeir delẽs hoꝛreos: ⁊ t᷑rã 
eoꝝ illie tradẽs:quã poſſidẽt vſq; in 
pñs. Eueos ds d hitabãt ĩ aſerim vſq; 
gaz cappadoces expulef᷑t eos:qͥ egref- 
al fi 8 cappadotia deleuerũt eos: « bita" 
uerũt p ilk. Surgite ⁊ trãſite toꝛrentẽ 
arnõ. Ecce tradidi ĩ manu tua ſeon re 
gẽ eſebõ ammoꝛreũ ⁊ terrã eiꝰ: incipe 
Fhoſſidere:⁊ cõmitte aduſꝰ eii putt. Bo 
die incipiã mittere t᷑roꝛẽ atq fimidi 
| né tuãĩ os à bitát (b oĩ celo vt au- 
dito noie tuo paueãt «t moꝛẽ p rturi 


ſi g nũcios de folitudie cademoth ^d 
ſeon regẽ eſebõ vᷣ bis pacificis dicẽs. 
FTrãſibimꝰ p trà tuã: publica gradfe^ 
mur via: no declinabimꝰ neq; ad dex 
terã neq; ad ſiniſtrã:alimẽta pᷣcio «€ 
de nob vt veſcamur:aquã pecunia tri 
bue:⁊ ſic bibemꝰ. Tff. € vt nobis cõce 
das trãſitũ:ſiẽ fecerũt filij eſau à habi 
tãt i ſeir.⁊ moabite q̊ moꝛãt᷑ Ear donec 
genismꝰ ad ioꝛdanẽ:⁊ trãſeamꝰ ad ter 
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rã quà dñs be? nf batur? ẽ nobis. no 


interirẽt Ó caſtroꝛũ medio. Poſtq; ãt 


entiũ ↄtremiſcãt:a doloꝛe teneãt᷑. Wi- 


luitq; ſeon rex eſebõ dare nobis trãſi- 


tũ:qꝛ indurauerat ofts oc? tu? fpi; eiꝰ 
t obfiftmauerar coz ili? fta vf tradere MN t (e 
Biritas (sro: v gu 


türiiau? tuae ficTiüc vides. 
dñs ad mé: Ecce €epi tibi tradere ſeon 
⁊ t rã eiꝰ:ĩc ipe poſſidere eá. £greffufas 
ẽ ſeon obuiã nobis cus oi ꝓpło fuo ad 
pᷣliũ i ieſa:a tradidit eũ dñs oc? nr no 
bis:ꝑcuſſimuſq; eũ cũ filijs ſuis et oĩ 
po ſuo:cũctaſq; vrbes ĩ tpe illo cepi^ 


m? int fect hitatoꝛibꝰ earũ virꝭ ac mu 


lierib? ⁊ puulís. (15 relidm? i eis qͥcq; 
abfq: iuméti:d i ꝑtẽ venere páánuü:t 
ſpolijs vrbiũ ds cepimꝰ ab aroer d € 
fup ripã toꝛrẽtj arnõ oppido: qð ĩ val 
le ftti eft vſq; galaad:nó fuit orc? ⁊ ci 
uitae q nfas effugeret man?.O co tra, 
didit dñs oc? nf nobis: abſq; fra filio 


rii ãmon ad quã nó acceſſimꝰ: a clictta— s, 3: Q», 
d adiacet toꝛrẽti ieboc ⁊ vrbibꝰ mota dte 


nis: vniüftfgs locis a db? nos pbibu^ 
^w aq oufi (it dñs oc? nF III 
aſcẽdimꝰꝑ iter baſan:¶ Egreſuſ 

. € og rex bafan ĩ occurſũ no- 

bis cf to fuo ad bellãdũ i edrai. Dix 
(tg dñs ad me: Ne timeas eũ:qꝛ í ma^ 
nu tua tradít? € cũ oí gpFo ac fra fua: 
facieſq; ei ficut feciſti ſeon regt ãmoꝛ- 
reoꝛũ à hitauit in efebon. Tradidit q 
dñs oc? nf i manib? nr̃is etiã og regẽ 


baſan ⁊ eniüfü ꝓpłm eiꝰ: ꝑcuſſimuſq; 
eos vſq; ad iternitioné vaſtãteſ ciictef — 


ciuitates illi? vno tpe. Nõ fuit oppidũ 
qð nos effugeret:ſexagita vrbes ⁊ oc$ 
regionẽ argob regni og ĩ baſan. Cun/ 
cte vrbes erát munite mort altiſſimis 
poꝛtiſqʒ; ⁊ vectibꝰ:abſq; oppidis ĩnũe/ 
rio qfi hẽbãt muros. Et deleuimꝰ eos 


ficut feceramꝰ ſeon regt eſebon diſpdẽè 


tes oẽm ciuitate viroíqs ac mulieres 
a puulos:iumeta át 4 fpolia vrbiũ di/ 
ripuimꝰ. Tulimꝰ q; illo ĩ tꝑe t᷑rã ð ma 
nu ouog regii ã moꝛreoꝝ à erãt trang 
io:dané a toꝛrẽte arnon «fap ad mõtẽ 
hermõ:quẽ ſidonij ſarion vocãt:⁊ am 
moꝛrei ſanir:oẽs ciuitates d fire (üt ĩ 
planitie « oniüfá trà galaad a baſan 
vſq; ad ſelcha 1 edrgí ciuitates regni 
egtbafan. ol? qͥppe og rex baſan ree 
ſtiterat 8 ſtirpe gigãtũ. Et mõſtrat᷑ le/ 


€t? ei? ferre? à ei ſabbath filioꝝ ámós. 


noué cubitos hñs logitudis:« Grtuoz 
latitudinis ad mẽſurã cubiti viritma 
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. Zerrãq; poffedim* tpeillo ab aro 
er à ẽ ſuꝑ tipã roꝛrẽti arnõ vfq; ad me 
dià pté mõtj galaad:1 ciuitates illi 
dedi rubẽ ⁊ gad. Reliquã át ꝑtẽ gala 
ad ⁊ oẽm baſã regni og:tradidi medie 
tribui manaſſe: oẽm regionem argob. 
Cũctaq; bafan vocabat fra gigátii.3a 
ir fili? manaſſe poſſedit oẽm regione 
argob vſq; ad i mĩos geſſuri ⁊ macha- 
ti. Uocauitqʒ ex noie ſuo baſan auo- 
thiair.i.villas iair vſq; in pᷣſentẽ oic. 

€ Machir q; dedi galaad: ⁊ tribubꝰ ru^ 
den: ⁊ gad dedi trã galaad vfqs ad toꝛ 
rentẽ arnõ medii toꝛrẽtꝭ 2 flniũ vſq; 
ad toꝛrẽtẽ ieboc à é t᷑minꝰ filioꝝ am^ 
mon: ⁊ planitiẽ ſolitudis atq; ioꝛda- 
nẽ᷑:⁊ terminos cenereth vſq; ad mare 
deſerti Q5 € ſalſiſſimũ ad radícé motz 
phaſga 5 oꝛiẽtẽ. Pꝛecepitq; vob f rc 
tlle dicẽs. Ds oc? vf dat vob frá bác 
in hereditatẽ:expediti pᷣcedite (r€s ve 
ſtros filios iſrł᷑ oẽs viri robuſti abſq; 
vxoꝛibꝰ 1 ꝑuuł ateʒ enia NHoui em 
ꝙ plura babeat? pecoꝛa ⁊ ĩ vrb ibꝰ re^ 
manere oebebüt (je tradidi vob:conec 
seáem tribuat dñs fr̃ibꝰ vt̃is ſiẽ vob 
tribuit: ⁊ poſſideãt ipᷣi etiã terrã quà 
tatut? ẽ eis tráo ioꝛdanẽ: tic reuùtet᷑ 
vuuſqͥſq; ĩ poſſeſſionẽ fud quá dedi vo 
dis. Joſue qq; in tꝑe illo pᷣcepi dicẽs. 
Oculi tui oiderunt d fecit dis oe? nr̃ 
duobꝰ his regibꝰ:ſic faciet oib? regniſ 
ad d trãſiturꝰ es. Ne timeas eos. Dns 
D em oe? vr pugnabít p vob. Pꝛecatuſ 
q; ſum ofim in tpeillo dicẽs: Dite oc? 
tu cepiſti oñdere fuo tuo magnitudi- 
nẽ tuã manũq; foꝛtiſſimã. eq; em̃̃ ẽ 
aliꝰ oc? vel ĩ celo vel ĩ t᷑ra d poſſit face 
xe opa tua ⁊ cõparari foꝛtitudini tue. 
Tra ſibo igit x videbo t᷑rã bác optimã 
trã s ioꝛdanẽ:⁊ mõtẽ iſtũ egregiũ ali^ 
banũ. Jratꝰq; € dſis mihi qpter vos: 
nec exaudiuit me:fs dixit mibi; Suffi⸗ 
cit tibi:neq̃q; vltra loqᷓrt ð hac re ad 
me. Aſcẽde cacumẽ phaſge:⁊ ocłos tu 
os circüfer ad occidẽtẽ ⁊ ad aqͥlonẽ: 
auſtrũq; ⁊ oꝛiẽtẽ:⁊ aſpice. Nec em trà 
ſibis ioꝛdanẽ iſtũ. Precipe ioſue ⁊ coz 
roboꝛa Cii atqs confoꝛta:qꝛ ípe pᷣcedet 
km ifti ⁊ diuidet eis £8 quã vifur? 
^ Dãimꝰq; E valle5 phanũ phogoꝛ 
(T unjnc iſrł audi Seeder IIII 

⁊ iudicia d ego doceo tẽ v£ faci/ 
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tnr? € vob. 116 addet? ad Xbfi qð vob 
lodr:nec auferetꝭ ex co. Cuftodite máe ! 
data ofií dei vr̃i q ego pᷣ cipio vob. D» 
culi vfi vidert oía Q fecit ois otra be- 
elphegoꝛ:quõ cótriuerit oẽs cultoze8 
ei?ó medio vfi. (06 át qͥ adberet( orto 
deo vr̃o.viuiti vnidfi vſq; i pᷣſentẽ di 
em. Scit? ꝙ docuerim vos pᷣcepta at 
q; iuſticias:ſiẽ mãdauit mihi dñs de? 
me?:(ic facictt ea ĩ fra quã poſſeſſuri 
eſtis:⁊ obPuabít( ⁊ iplebitꝭ oꝑe. Hec ẽ 
eif; va fapia ⁊ intellect? coꝛã ꝓpłis:vt 
audiẽtes vniüfa pᷣcepta bec dicãt. En 
1 ſapiẽs ⁊ ĩtelligẽs:gens magna. 
ec é alia natio tã grãdis d babeat 
deos appꝛopiquãtes ſibi:ſiẽ oe? nr̃ ad 
ett ciict( obfecrationib? nr̃is. Que e 
€ alia gẽs ſic ĩclyta vr habeat cerimo- 
nias iuſtaq; iudicia et eniüfam legẽ 
quá ego ꝓponã bodie afi ockos vof? 
Cuſtodi igit᷑ temetipᷣm « alam tuã fol 
licite. le obliuifcar] vboꝝ d viderüt 
ocki tui:⁊ ne excidãt oe cozde tuo cum^. || 
ct] diebꝰ vite tue. Docebis ea filios ac. | 
nepotes tuos: diẽ LO ſteriſti coꝛã dño 
deo tuoi oꝛeb qñ dñs locut? é mihi di 
cẽs: Cõgrega ad me golm vt audiãt $^ 
mones meos:⁊ diſcãt timere me ol tpe 
Q viuũt ĩ tra: doceãtq; filios fuos. Et 
acceſfiſtis ad radices mõtꝭ à ardebat: | 
vſq; ad celũ: erãtq; Leo tenebꝛe t nus | 
bes caligo. Locutꝰq; ẽ dns ad voss 
medio ignis. Uocẽ vboꝝ ei? audiſtid 
⁊ foꝛmã penit? nó vidiſt. Et ondit v 
bis pactũ ſuũ qo pᷣcepit vt facereti:⁊ o 
ce vᷣba d fcripfít in duabꝰ tabut᷑ lapiꝭ 
deis. Mihiq; mãdauit ĩ illo tpe vt do 
cerẽ vos cerimonias ⁊ iudicia q face 
re oeberet] ĩ tra quá poſſeſſuri eſtis. C 
ſtodite igit᷑ ſollicite alas or̃as: 110 vi- 
diſtis aliquã ſiłitudinẽ i die d locut? ẽ 
vobis dñs ĩ oꝛeb ð medio ignis ne foꝛ 
te decepti faciat] vobis ſtulptã ſiłitu 
dinẽ: aut imagine maſculi vel femine 
ſikitudinẽ oim iumẽtoꝝ d (üt (up frà - 
vel auiũ fub celo volãtiſi:arq; reptili 
qᷓ mouẽt᷑ ĩ terra: fiue piſciũ à fub tra 
moꝛãt᷑ ĩ aqͥs:ne foꝛte eleuatꝭ ocuł ad 
celũ videas ſolẽ ⁊ lunã ⁊ oĩa aftra celi 
⁊ erroꝛe deceptus adoꝛes ea «colas: | 
creauit dñs oe? tu? i mĩſteriũ cüct( g 
tib? d ſub celo ſũt. Nos ár tulit dũs er || 
eduxit de loꝛnace ferrea egyptit vt ha⸗ 
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⁊ iurauit vt nó trãſirẽ ioꝛdanẽ:nec in cepta eiꝰ atq; mãdata q̃ ego pᷣcipio ri 
grederer trã optimã qud daturꝰ € vo- bi: ot bñ ſit tibi ⁊ fils tuis poft te: et 
bis. Ecce moꝛiar ĩ hac humoꝛnõ trãſi- ꝑ maneas into tpe p terrá quà ofis 
vo io:dané: vos trafibit? ⁊ poffidebitt — oe? tu9?oatur9 ẽ tibi. lic ſepauit moy 
J ftá egregia. Caue neqfi oblinifcartpa ſes tres ciuitates trãs ioꝛdanẽ ad ozi^ 
¶ cti oni dei tui qð pepigit tecũ:⁊ facigs entalẽ plagã vt cõfugiat ad eas d oe 
tibi ſculptã ſilitudinẽ eoꝝ q̃ fieri dñs ciderit nolẽs ꝓximũ ſuũ nec fuerit fi^ 
phibuit. Quia dns deꝰtuꝰ ignis cõſu bi inimicꝰañ vnũ ⁊ alterũ diẽ:⁊ ad ha 
mẽs &:oe? emulatoꝛ.Si genuerit( fili/ rij aliquã vꝛbiũ poffit euadere: boſoꝛ ĩ 
os ac nepotes:⁊ moꝛati fueritꝭ ĩ ra de ſolitudine q fita ẽ ĩ tra cãpeſtri de tri 
ceptiq; fecerit? vob aliquã ſiłlitudinẽ bu ruben:⁊ ramoth ĩ galaad q̃ €f tri⸗ 
patrãtes malũ coꝛã ofio deo vfo vt eũ bu gad:⁊ golã ĩ baſan q̃ ẽ ĩ tribu. ma^ 
jj ad iracũdiã ꝓuocetꝭ:teſtes iuoco bo^ naſſe. Iſta ẽ lex quá ꝓpoſuit moyſes co 
die ceiũ ⁊ terrá: cito ꝑituros vos eẽ ð rã filijs iſrł:⁊ bec teſtimonia « ceremo 
fra quá trãſito ioꝛdane poſſeſſuri eſtꝰ . nie atq; iudicia q locut? ẽ ad filios if 
Ns bitabitꝭ i ea logo tpe: fed delebit rael qi egreſſi ſũt de egypto trãs ioꝛda 
vos ofis atas diſꝑget ĩ oẽs gẽtes: ⁊ re- net valle» phanũ phogoꝛ i tra (eon 
manebit pauci i natisibꝰ ad qs vos reg ãmoꝛrei à hitauit ĩ eſebon qué p» 
ducturꝰ € ofis. Ibiq; huiett dijs d ho- cuflit moyſeſ.Filij ds iſrł egreũi ex egy 
minũ manu fabꝛicati ſũt:ligno ⁊ lapi/ pro poſſederũt (rà ei? ⁊ terrá og regis 
di qͥ no vidẽt nec audiũt nec comedũt paſã duoꝝ regũ ãmoꝛreoꝝ qͥ erãt tráf 
nec odoꝛant᷑.Cũq; qſiert ibi dm deũ toꝛdanẽ ad fo oꝛtũ ab aroer q̃ fita cft 
tuii ĩuenies efi:fi tfi toto coꝛde qͥſieris ſuꝑ ripã toꝛrẽtꝭ arnon vſq; ad monté 
⁊ tota tribulatide aĩe tue poſtq; te in · ſeon d ẽ ⁊ hermon: oẽm planitiẽ trás 


eſt. 110 dimittet te nec oĩno delebit:ne ſes oẽm iſraelẽ ⁊ dixit ad eum. 
q; obliuiſcet᷑ pacti ĩ q iurauit pfibus Audi iſrł cerimonias atq; iu^ 
tuis. nfroga ð dieb? antiQs d fuerũt d icia Q egol oquoꝛ in auribꝰ er̃is ho- 
af te ex die Q creauit dis deꝰ hoĩem ſu die. Diſcite ea: cope cõplete. Dis de⸗ 
p trà a ſũmo celi vſq; ad ſũmũ eiꝰ:ſi fa noſter pepigit nobiſcũ fed? ĩ oꝛeb. 1o 
«ta ẽ aliqñ huiuſcemodi res: aut vnq; cũ patribꝰ nis inijt pactũ fs nobiſcũ: 
cognitũ €: vt audiret ppłs voce di dei q in pᷣſentiaꝝ (om? ⁊ viuimꝰ. facic ad 
] toauett 6 medio ignis fic tu audiſti t facit᷑ locut? ẽ nobis i mõte de medio 
⁊ eídifti:fí fecit oe? vt ingrederet᷑ ⁊ tol ignis. Ego fequefter ⁊ medi? fui ínter 
leret fibi gẽtẽ 6 medio nationũ p té^ deũ ⁊ vos in tꝑe illo:vt annũciarẽ vo 
ptatiões:ſigna atq; poꝛtẽta: p pugna bis vba ci?. Timuiſtis effi ignẽ et nó 
A^ robuſtã manũ extentũq; bꝛachiũ et aſcẽdiſt i mõtẽ. Et ait: ¶ go dñs oc? 
hoꝛribiles viſiões: iu oia q fecit ꝓ no tuꝰ à eduxi te de terra egypti d domo 
bis dñs oc? nf i egi pto vídétib? ocu! guítutz. nõ habebis deos alienos ĩ có 
| tuie vt ſcires qm otio iße ẽ deꝰ: a ñ eſt ſpectu mco, Nõ facief tibi ſculptile nec 
f aliꝰ pter vnũ. Pe celo te feẽ audire vo ſiłitudinẽ oim q i celo ſũt deſuꝑ: ⁊ qt 


ignẽ ſuũ maximũ:⁊ audiſti vba illiꝰð8 ra. õ adoꝛabis ea ⁊ nõ coles. Ego cf 
medio ignis:qꝛ dilexit pt̃es tuos:⁊ ele ſum dñs be? tuꝰ:deꝰ emulatoꝛ reddẽs 
git ſemẽ cog poſt eos. Eduxitq; te pᷣce iniqͥtatẽ patrũ fup filios i terłã ⁊ ártá 
dcs in wtute ſua magna ex egypto vt generationẽ his f 
| Ocleretnatioes maxſas ⁊ foꝛtioꝛes te ĩ miſericoꝛdiã i multa milia diligẽtib⸗ 
| éntroitu tuo: ⁊ ĩtroduceret te: oaretds me ⁊ cuſtodiẽtibꝰpᷣcepta mea. ld vſur 
tibi t᷑rã eaꝝ ĩ poſſeſſiont᷑: fic cernis in pabis nomẽ dei tui fruſtrra:qꝛ nó erit 


- 


J uenerit oía d dicta ſũt: Icouiſſimoãt ioꝛdanẽ ad oꝛiẽtalẽ plagã viqʒ ad ma v 
tp: reütert ad ofim deũ tuũ et audias re folitudis:t vſq; ad radices montis ) 
vocẽ eiꝰ:qꝛ oc? miſericos dñs oe9 tu? Ocauitq; moy Y/ (pbafgaZ/ V 


| €€ fud: vt doceret te:⁊ in tra ondit tibi terra deoꝛſuʒ: ⁊ q verſãt᷑ Lade ſub ter^ 


piti die. Scito 8 hodie et cogitato in impunit? qui fup re vana nomẽ cius 
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Iratuſq; € ois 2 me apt ſᷣmões vr̃os: ⁊ĩ terra deoꝛſũ ⁊ nó ſit aliꝰ.Cuſtodi p 


Exo. 0. a 
PS. 80. i 


Éxo54. — 
T12ii.1.9. : A 
oderũt me: ⁊ faciès tO «0o 


» 


Seo n le 
Erle ö 1 5 
2 J 


24 


Lenl. 25. 8 affip(crit.Dbfua diẽ ſabbati vt ſetiſi 


Biere. 17. c 
Sec. 20. c 
Nee. . c 


* 
[i 


Exo. 0. b 


Mat. 15. a 


War. 7. a 


Wat. 5. c 
Ro. 3. b. 


ces efi:fic pᷣcepit tibi dñs be? tu9. Sex 
diebus opaber:: 4 facies oia opa tua. 
Septimꝰ dies ſabbsti eſt.i.req es orit 
dei tui. Nõ facies f eo qͥcq; oꝑis: tu et 
fili? tu? t filia:pᷣuꝰ « ancílla: bos « aſi 
nꝰ:⁊ oé iumẽtũ tuũ:⁊ pegrin? qͥ ẽ ftra 
poꝛtas tuas vt reqeſcat funus ⁊ ácilla 
tua fic t tu. Memẽto p 1ipe Puiert t 
egxpto:t eduxerit teíde ofis oe? tu? ĩ 
manu foꝛti ⁊ bꝛachio extéto:3dcirco p 
cepit tibivt obßuareſ diẽ ſabbati. ho 
noꝛa patrẽ tuũ ⁊ matrẽ:ſicut pᷣcepit ti 
bí dñs oe? tuꝰ: vt lõgo viuas tꝑe:a bii 
fit tibi ĩ tra quã dñs deꝰ tuꝰ daturꝰ € 
tibi. Nõ oceides:neq; mecbaber? :fur 
tñ q; no facies:nec loqᷓris 2 ꝓximũ tuũ 


€ falſũ teſtimonin. Nõ cõcupiſces vxoꝛẽ 


pꝓximi tui: nõ domũ:nõ agrũ:nõ fuii: 
nõ ácillà:nó boue:fi aſinũ:⁊ vniuſa d 
illiꝰſũt. ec ba locut? € dñs ad oẽm 
mkritudinẽ vr̃aʒ ĩ mõte:ð medio ignis 
4 nubis et caligĩs: voce magna: nibil 
addẽs ãmpliꝰ 4 ſcpᷣſit ea i duabꝰ tabu 
lis lapideis de tradidit mihi. Uos ãt 
poſtq; audiſtẽ vocẽ ð medio tenebꝛaꝝ: 
4 mõtẽ ardere vidiſtꝭ:acceſſiſtꝭ ad me 
oẽs pncipes tribuũ ⁊ maioꝛes natu:at 
q; dixiſt: Ecce ofidit nob dns oe? ni 
maieſtatẽ ⁊ magnitudinẽ ſuã. Nocẽ ei 
ei? audiuimꝰ ð medio ignis ⁊ ꝓbaui; 
mus bodie ꝙ loquéte deo cfi bote vi- 
keritbo.Cur 6 moꝛiemur et deuoꝛabit 
nos ignis I$ maximꝰ? Si effi audieri/ 
mꝰ vitra vocẽ dñi dei ni moꝛiemur. 
Quid ẽ oĩs caro vt audiat vocẽ dei vi 
nét 6 medio ignis loat᷑ fic nos au 
dinim? ⁊ poſſit viuere? Tu mag acce 
de:⁊ audi cũcta & dixerit dñs ce? nf ti 
bi loárifgs ad nos: nos audiẽtes fa^ 
ciemꝰ ea. Að cli audiſſʒ dns: ait ad me. 
AZudiui vocẽ vᷣboꝝ pki bui? á locuti 
fit tibi. Bñ oia (üt locuti.Quis det ta 
lẽ eos bre mẽtẽ vt timeãt me cuſto- 
diát vniùſa mãdata mea in oi tpe: vt 
bíi ſit eis t fili s eo i ſempit᷑nũ? Ua; 
de & ⁊ dic eis: Reutimini ĩ tẽtoꝛia vta 
Tu oh fta mecũ:⁊ loár tibi oĩa ma^ 
data mea 4 cerimonias atq; iudicia d 
do cebis eos vt faciãt ea ĩ t᷑ra quã da- 


J. 17. b bo ilł ĩ poſſeſſionẽ. Cuſtoqite igit᷑ ^ fa- 


cite d pᷣcepit dñs deꝰ vobis. flo vecti" 
nabitis nec; ad dexterã neq; ad fint" 


i ſtrã:ſʒ p viã quá pcepit ofis oe? veter 


-"ottijs vor? tue. (fig introduxerit te 


sembulabitf: vt viuat ⁊ bſi ſit vobis 
⁊ ꝓtelẽt᷑ dies efi ĩ £ra poſſeſſiõis ve. 
i Ec ſũt pᷣcepta ⁊ cerimonie VI 
b Jatq iudicia d mãdauit ofif deꝰ 
! vf vt docerẽ vos: vt faciat( ea 
t t᷑ra aq quã rrãſgredimini poſſidẽdã: 
vt timeas fis ocfi tuũ:a cuſtodias ofa 
mádata 4 pᷣcepts ci? d ego pᷣcipio tibi 
4 filijs ac nepotibꝰ tuis ciict? diebꝰ vi 
te tue vt ꝓlõgent᷑ dies tui. Audi iſrł ⁊ 
obfua vt faciaſ d pᷣcepit tibi dñs:⁊ bfi 
fit tibi:⁊ mł̃tiplicert ãpliꝰ fic pollicitꝰ 
eft dñs oc? patrũ tuoꝝ tibi t᷑rã lacte tle 
melle manãtẽ. Judi iſrł: Dñs oc? nf B 
oc? vn? e: Diliges ofim oci tuũ ex to⸗ 
to coꝛde tuo: 1 ex tota aia tua: a ex to- 
ta foꝛtitudine tua. Erũtqʒ vba bec q̃ 
ego pᷣcipio tibi bodie in coꝛde tuo: et 
narrabis ea filijs tnie:« meditaberis 
ſedẽs i domo tua:⁊ ambulãs ĩ itinere 
doꝛmiẽs atep ↄſurgẽs:æ ligabis ea qſi 
ſignũ ĩ manu tua:erũtq; 


ter ockos tuos: ſcribeſq; eat limie et 


dfis oc? tu? ĩ t᷑rã p qᷓ iurauit prib? tn 
isꝛabꝛaã vſaac ⁊ iacob:et dederit tibi 
ciuitates magnas ⁊ optimas ds fi edi 
ficaftí: domos plenae multarii opum E 
quas nõ extruxiſti:ciſternass quae no E 
fodiſti:vineta ⁊ oliueta d nõ plãtaſti 

⁊ comederis ⁊ ſaturatꝰ fueris: caue di 
ligẽt᷑ ne obliuifcar? dñi dei tui: d edu 
xit te ð terra egypti ó domo ßuitutis. 
pim deũ tuii timebis: illi foli ʒuies 
ac p nomẽ illi? iurabis: nõ ibitꝭ poft Wi 
deos alienos cũctaꝝgẽtiũ à ĩ circũitu 
vt̃o ſũt:qm̃ oe emulatoꝛ dis deꝰ tuꝰ 
i medio tui: ne qfi iraſcat᷑ furoꝛ dñi dei 
tui 5 te: x auferat te de fupfície terre. 
116 téptabis dñm deũ tuũ:ſicut tepta 
ftí in loco tẽptationis.Cuſtodi pᷣcepta 
dñi dei tui ac teſtimonia ⁊ cerimoni- 
as ds pᷣcepit tibi:⁊ fac qð placitũ ẽ et 
bonũ Í ↄſpectu dñi vt bñ ſit tibi: ⁊ in⸗ 
greſſus poſſideas t᷑rã optimã ð d iura- 
uit dñs pFib? tuis: vt deleret oẽs ini- 
inícos tuos coꝛã te:ſicut locutꝰ eſt.Cũ 
introgauerit te fil? tu? cras dicẽs:qd 
ſibi volũt teſtimonia bec« cerimonie 
atq: indicia d pcepit dñs deꝰ nr̃ nob? 
dices ei: Serui cram? pharaõis t eg 
ptoꝛa eduxit nos dñs 6 egypto ĩ ma- 
nu foꝛti:fecitq; ſigna atq; ꝓdigia ma 
Ina: 1 peſſima in egypto v pharaonẽ 


1m. At 

ouf 

2g 
b 


ro ĩtroduxerit te dñs oe? tuꝰ in 
* terrá quã poſſeſſurꝰ iaredicr]: t 
deleuekit gẽtes młtas coꝛã te:etheũ et 
gergezeũ ⁊ ãmoꝛreũ ⁊ chananeſi ⁊ phe 
[| reeil x eueũ ⁊ iebuſeũ: ſeptẽ gẽtes mt 
to maioꝛt nüert q; tu es ⁊ robuſtioꝛes 
te: tradideritq; eas dns deꝰtuꝰ tibi:ꝑ 
&uties eas vſq; ad iternitionẽ. fio in 
ibis cii eis fedus: nec mifereber? ea: 
neq; ſociabis cũ eis coiugia. Filiã tuã 
us dabis filio eiꝰ: nec filiã illi? accipi 
Hes filio tuo qꝛ ſeducet filiũ tuũ ne ſeqᷓt᷑ 

me:a vt mag ßuiat dijs alienis:iraſ/ 
cet᷑ q; furoꝛ dñi ⁊ delebit te cito. Quin 


l 
Mh 
r 


ll tite: ↄfringite ſtatuas:lucoſq; fucci" 
Ji dite: ſculptilia cõburite:qꝛ gpte ſan/ 
etꝰ es dño deo tuo. Te elegit dñs deus 
ll tu* vt fis ei ꝓpt᷑s peculiar( ð cũctꝭ po- 
| pulie à fiit ſuꝑ tra. flo qꝛ cũctas gẽteſ 
| || Piero vincebat( : vob iũctꝰ ẽ dñs 1 ele 
Sit vos: c oib? fitt ppkis pauciores: fS 
qꝛ dilexit vos dñs:⁊ cuſtodiuit iuram̃ 
tli qð iurauit patrib? vr̃is. Eduxitq; 
vos t manu foꝛti ⁊ redemit ó oomo £^ 
uitute 8 manu pharaõis reg! egvpti: 
⁊ (cies Q2 dis oc? tu? iße ẽ oc? fott( ⁊ 
kfideł:cuſtodiens pacti « mifericozdtà 
diligẽribꝰ fe: his à cuſtodiũt pcepta 
«P? i mille generatides:⁊ reddes odiẽ/ 
tibꝰ ſe ſtati:ita vt diſꝑdat eoſ ⁊ vltra fi 
"bifferat: ꝓtinꝰeis reſtituẽs qo merẽt᷑: 
€uftodí 3 pᷣcepta ⁊ cerimonias atq iu 
licia q̃ ego mado tibi bodievt faclas. 
i poſtq; audicr? bec iudicia:cuſtodi 
ert ea ⁊ fecerit cuſtodiet:a dñs be? tu? 
pactũ tibi ⁊ miſericoꝛdiã quà iurauit 
pfibꝰtuis:⁊ diliget te ac mł᷑tiplicabit: 
bfidicetq; fructui vẽtris tui ⁊ fructui 
terre tue frumẽto tuo atq; vindemie: 
oleo ⁊ armẽtꝭ:gregibꝰ ouiũ tuarũ fu. 
- frà:;p d iurauit pf̃ibꝰ tuis vt daret e 
tibi. Bñdictꝰ eria ĩter oẽs płos. Hon 
erit apud te ſterił᷑ vtriuſq; fey?:tá t ho 
minib⸗ d i gregibꝰ tuis. Nuferet one 


* 


Deuteronomium 


. Fo oclerc eas: noli metuere fs recoꝛda/ 


poti? bec faciet? eis. Aras eoꝝ fub 


re tibi:donec ↄteras eos:Sculptilia eo 


uit ofis pr̃ibꝰ viis. Et recoꝛdaberꝭ᷑ cíi^ 


4rd 
8 te oẽm̃ lãguoꝛẽ:⁊ lfirmitates eg iptit 
peſſimas q̃s nouiſti nõ inferet tibi: ſ 
cüctt boftib? ruis. Deuoꝛab oẽs po 
ds dñs oe? tu? vatur? € tibi. Nõ pare 
cet eis oculꝰ ru? nec pᷣuies dijs cog: ne 
ſint i ruinã tui. Si dixert᷑ i coꝛde tuo: 
plures fiit gẽtes ifte d$ ego: quo pote" 


re d fecerit oie deꝰtuꝰpharaõi ⁊ cictt - 

egyptijs plagae mariae qᷓs videft ocki 

tui: figna atq; poꝛtẽta manũq; robu 
ã:⁊ extẽtũ bꝛachiũ vt educeret te dñſ 

des tuꝰ. Sic faciet cũcii ppłis qs metu AS 

is. Inſuꝑ ⁊ ſtrabꝛones mittet dñs de? Exo. h;. d. et 

tuus i eos donec deleat oẽs atq; oifpe 33.2. 

dat q te fugerint et latere nõ poterit. Jof. 24. c 

nõ timeb eos:qꝛ dñs deꝰ tuꝰ ĩ medio D 

tui ẽ: De? maguꝰ⁊ terribił ipe ↄſumet 

natiões has i ↄſpectu tuo paulati at^ 

q; p ꝑtes. õ poter? eas delere parit: 

ne fozte inłtiplicẽt᷑ 5 te beſtie tre. Da» 

bitqs eos dñs oc? tu? ĩ ↄſpectu tuo v ĩ 

terficiet illos donec penitꝰ deleãt᷑. Tra 

detqs reges eog ĩ manꝰtuas:⁊ diſꝑdeſ 

noa eoꝝ ſubcelo. Nullꝰ poterit reſiſte 


rũ igne cõbures. Nõ cõcupiſces argen E 
tũ ⁊ aurũ yos ies f pena aſſumeſ 2. Mach. . 
ex eis tibi qͥcq; ne offendas:ꝓpt᷑ea: qꝛ EH 
aboĩatio ẽ dñi dei tui:nec ĩferes qͥppiã cee 
ex idolo i domũ tuã:ne fias anathema alice 05.6 
fit a illud €. Quafi ſpurcittͤ dereſtabe f , ,,. e. 5 
ris:a velut inqᷣnamẽtũ ac ſoꝛdes abo- i 
mĩatiõi hẽbis qz anathema € £- „ 
ne mãdatũ qð ego pcipio ti A 
i hodie caue diligẽter vtfacdi^ — 
as vt poſſitꝭ viuere młtiplice 
mini ĩgreſſiq; poſſideati t᷑rã ꝓ d iura/ 


cti itinert p qð adduxit te dñs de tuꝰ 
qdraginta annis p deſertũ vt afflige/ 
ret te atq; tẽptaret:⁊ uota fierẽt q in 
tuo aio verſabãt᷑: vtri cuſtodires inã/ 
data illi? an non. Afflixit te penuria: 
4 dedit tibi cibũ mãna qð ignoꝛabas 
tu ⁊ pt̃es tui vt oñderet tibi p ĩ ſo⸗ 
lo pane viutt bó: fs ĩ oĩ bo qð egredi 
tur ð oꝛe dñi. Ueſtimẽtũ tuñ qd opieba 
río neqᷓqᷓ; vetuſtate detecit:a peo tu? n 

ẽ ſubtritꝰ. En Adrageſimꝰ Bn? ẽ:vt re 
cogites ĩ coꝛde tuo qꝛ ſicut erudit fili 
um fuii bo:(ic dñs ee? tu? crudinit té 0 
vt cuſtodias mãdata dñi dei tui a am: 
bules in vijs ciꝰ:⁊ times chi. s c 


E 


uoꝛũ aquarũq; ⁊ fontiũ:ĩ cui? cãpis ⁊ 
mõtibꝰ erũpũt fluuioꝝ abyſſi:t ra fru/ 
mẽti hoꝛdei ac vineaꝝ.ĩ d fic? a malo 
grauata ⁊ oliueta naſcũt᷑: trã olei ac 
mellis: vbi abſq; vlla penuria coedes 
panẽ tuũ:⁊ reꝝ oĩm abũdãtia pfruerz 


eris metalla fodiũt᷑ vt ci comeder et 

ſatiatꝰ fueris:bñdicas dño deo tuo ꝓ 

€ terra optima quá dedit tibi. Obſerua 

⁊ caue ne qñ obliuifcar? dñi dei tui: 

negligas mãdata eiꝰ atq; iudicia ⁊ ce 

rimonias de ego pᷣcipio tibi hodie:ne 

poſtqᷓ; comedeit 1 fatiat?fuer( :oomof 

pulchꝛas edificauert ⁊ babitauer? in 

eis:habueriſq; armẽta bofi ⁊ oui are 

ges:argẽti ⁊ auri cũctaꝝq; reꝝ copiã: 

eleuet᷑ ce? tuũ:a no remiſcarꝭ dñi dei 

tui q̊ eduxit te ð terra egypti de domo 

fuitut?: ⁊ ductoꝛ tu? fuit ĩ ſolitudine 

magna atq; terribili ĩ d erat ſerpens 

nu. 0. b fletu adurẽs ⁊ ſcoꝛpio ac diſpas «nul 
Exo. 17. le oino ad:á eduxit riuos de petra du- 

Exo. 16. d riſſima:⁊ cibauit te mãna i ſolitudine 

D qð neſcierũt pt̃es tui. Et poſtqᷓ; afflix- 

it ac ꝓbauit:ad extremũ miſertꝰ é tui 

f i ne diceres 1 coꝛde 1 MPUAIR 3 
EA do brobur man? mee bec mihi oia pᷣſtitef̃t 
» 2 1 i ſed recoꝛderꝭ di dei tui qp iBe vires ti 
1 bi pᷣbuerit: vt ipleret pactũ fuii fup à 
a geh da urauit pFib? tuis fic pfis indicat oi^ 
Ne fie wf O es. Sinaũt oblit? dñi dei tui:ſecutꝰfu 
"M 9 er deos alienos:colueriſq; illos 4 ado 
iss rauer: ecce nic pᷣdico tibi qp ofa bif^ 

s 2c V pereas. Sicut gẽtes qs deleuit dñs in 
us introitu tuoꝛita 1 vos pibit fi inobe 
diẽtes fueritꝭ voci offi dei veftrif/ IX 

Uid iſrł: Tu trãſgredierꝭ bodie 

; toꝛdanẽ: vt poſſideas natioce 

el Axias 4 foꝛtioꝛes te ciuitates 

in gẽtes ⁊ ad celũ vſq; muratas: qpłm 

magnũ atq; ſublimẽ: filios enachim 

Qs iße vidiſti a audiſti: db? null? pot 

ex adüfo refiftere.S cies 6 bodie qp ofif 

oe? tu? Ípe trãſibit añ te ignis beuo- 

rãs atq; cõſumãs:qͥ ↄterat eos: ⁊ cele 

at atq; diſꝑdat añ faciẽ rus velocit᷑: ſi 

cut locut? e tibi. Ne dicas i coꝛde tuo 

cii deleuerit eof dſis deꝰtuus i ↄſpectu 

tuo pf iuſticiã meã ĩtroduxit me dñs 


fuis iftc delete fint natides. Nleq; em̃ 
pt iuſticias tuas ⁊ eqͥtatẽ coꝛdis tui 


de? tu? itroducet te ĩ trã bon: frd ri^ 


cuis lapides ferrũ ſũt: ⁊ de mõtibꝰ eiꝰ 


qð pepigit vobiſcũ deꝰ.⁊ ꝑſeuetaui in 


nõ comedẽs « aquã ft bibẽs. Deditq; 


vt trà bác poſſiderẽ: c qpter ipietates. . 


igredierꝭ vt poſſideas t᷑ras eaꝝ:ſõ q 
le eger̃t ipie:itroeũte te delete (iit: ⁊ vt 
cõpleret vbũ ſuñ dñs qð fub turaffito | 
pollicitꝰ ẽ pfib? tuis abꝛaã vſaac ⁊ ia 
cob. Scito G ꝙ nó avt iuſtictas tua 
dñs oc? tu? dederit tibi terrã hãc opti 
mã f poſſeſſiõeʒ cũ duriſſime ceruicꝭ ſis 
ipte. Mem̃to ⁊ ne obliuifcart quó ad |. 
iracũdiã ꝓuocauert dñm deũ tuũ ĩ ſo⸗ l 
lítudie: £y eo die q̊ egreſſus es ex egi 

pto vſq; ad locũ iſtũ femp aduùſũ dum 
ↄtẽdiſti.Nã ⁊ ĩ oꝛeb ꝓuocaſti en. ⁊ ira 
t? delere te voluit:qfi aſcẽdi i mõtẽ vt 
acciperẽ duas tabulas lapideas pacti 


j 


mote q̃dragĩta diebꝰ ac noctibꝰ:panẽ 


mihi duas tabkas lapideas fcptas ote " 


gito dei:a cõtinẽtes oĩa vba d vob lo 
cut? ẽ ĩ monte ð medio ignis qñ cõtio 
pki cõgregata . Cũq; trãſiſſent q̃dra⸗ 
ginta dies ⁊ totidẽ noctes:dedit mihi i 
dfis ouas tablas lapideas:tabłas fede 
río: Dixitq; mihi: Surge 1 deſcẽde hie 
cito:qꝛ ppłs tu? qué eduxiſti 6 egypto 
oeferueft velocít viã quá demõſtraſti 
eis:fecerũtq; fibi oftarite. Rurſñq; ait 
dñs ad me:Cerno o ꝓpłs ifte dure cer 
uic? ſit:dimitte me vr cõterã eli: ⁊ de⸗ 
leã nomẽ ei? 9 fub celo:⁊ cõſtituã te ſu 
5 gẽtẽ Q bac maio ⁊ foꝛtioꝛ fit: cn q; 
mõte ardéte deſcẽderẽ: « duas tabu 

las federt vtraq; teneré manu: vidiſſẽſ 
q; peccaſſe vos dño deo veſtro:⁊ feciſſeſſ 
vob vitulũ cõflatilẽ ac deſeruiſſe veloſ 
cit viã ei? quá vob oñderat: ꝓieci ta 
bulas ð manib? meis: cõfregiq; eas ĩ 
ofpectu vr̃o. Et ꝓcidi an dñm fic pᷣ us 
(draginta diebꝰ ⁊ noctibꝰ panẽ fi co 
medẽs ⁊ aquã nó bibẽs: avt oia pctáli 
vfa d geſſiſtis 5 dñm:⁊ eii ad iracũdiã 
ꝓuocaſtis. Timui effi indígnarione ⁊ 
irã illiꝰ:q̃ adüfus vos cõcitatꝰ: oeleret 
vos voluit. £t exaudiuit me dis etiãß 
hac vi ce. Aduùſum aaron às vehemẽſ 
tcr irat? voluit eii cõterere: 4 ꝓ illo fie. 
militer oepcar? fü. Peccatũ aiit vm 
qð feceratꝭ.i.vitulũ: arripiẽs (gue có 
buſſi: xi fruftra cõminuẽs oino q; i 
pulàeré redigẽs ꝓieci in toꝛrẽtẽ qͥ de 
mõte deſcẽdit. In incẽdio ds «i téptatqg 
tione tí ſepulchꝛis ↄcupiſcẽtie ꝓuo - 
caſtis ofim: a qñ mifit vos 6 cadeſpar - 
ne dicẽs:aſcẽdite ⁊ potfidere terrà quái 


xtdí vob ⁊ cotépfiftt ĩperiũ ofi dei vi 
nó credidiſt ei:neq; vocé ei? audire 
holuiſtt:ſz (emp fuift? rebelles a die ij 
hoſſe vos cepi.Et facuí coꝛã dño ddra 
Mita diebꝰ ac uoctibꝰ:qͥbꝰeũ ſupplicit 
peßcabar: ne deleret vos vt fuerat có: 
ninatꝰ:Et oꝛãs dixi: Oſie desne diſꝑ 
das yp! tuũ ⁊ hereditatẽ tuã qui re 
lemiſti i magnitudĩe tua: q̊s eduxiſti 
» egypto l manu foꝛti. Recoꝛdare fuo 
i tuoꝝ abꝛaã vfaac t iacob: ne aſpici 


€ eos i terrã quà pollicitꝰ € eis:⁊ ode 
at illos:idcirco eduxit vt interficeret 
os ĩ ſolitudine à funt ppłs tu? ⁊ here 
litas tua q̊s eduxiſti in foztitudfe tua 
nagna ⁊ in bꝛachio tuo extẽto. X 

N tpe illo dixit dñs ad me. Do- 
la tibi duas tabulas lapideas 
ſiẽ poꝛes fuer̃t:⁊ aſcẽde ad me i 
ote: Facies arcã ligneã:aæ ſcribã f ta 
ut vba à fuerũt ĩ his de afi cõfregiſti 
doneſq; eas ĩ arca. feci igit᷑ arcã de li 
nis ſethim. Cq; dolaſſeʒ duas tabu 
as lapideas inftar pᷣoꝝ:aſcẽdi in mó^ 
ẽ hñs eas i mãibꝰ. Scpſitq; in tabuĩ 
Jut id qð pꝛiꝰ ſcpᷣſeratvᷣba decẽ d locu 
uf € dſis ad vos ĩ mõte ð medio ignis 
Ihfi ppF'e ogregat? eſt:⁊ dedit eas mihi. 
Reuerſuſq; 0 mote deſcẽdi: ⁊ poſui ta 
»ulae i arcã quá feceraʒ:qᷓ hucuſq; ibi 
fit ſiẽ mihi pᷣcepit dñs. Filij át iſrł᷑ mo 


$ ſacerdorio functꝰ eft eleasar filius 
ſiꝰ. Inde venerũt in 8 loco 
pfectt:caftrametati fri 
erra peg toꝛrẽtiũ. Eo tpe ſepara 
ui 


Nobꝛẽ nõ babuit leni ptes neq; poſ- 
eſſion ẽ cii frib? ſuis:qꝛ ipe dñs poſſeſ 
T0 ei? ẽ:ſit᷑ ꝓmiſit ei dñs oe? tuꝰ. Ego 
it ftett in mote ſiẽ pꝛiꝰ q̃dragita die 
us ac noctibꝰ:exaudiuitq; me dñs e^ 
ia hac vice: te ꝑdere noluit. Dixitqʒ 

hi: Uade ⁊ pᷣcede jm vtingrediat᷑ 
poſſideat terrã quà iuraui pfib? eo^ 
to vt traderé eis. Et nunc (frt d dñs 

ea tuus petit a te:niſi vt timeas ofim 

d tuii: s ambules in vis eius: ⁊ dili 


Deuteronomium 


gas eũ: ac ſeruias flo beo tuo: in to- J. Il. b 


to coꝛde tuo: ⁊ in tota ala tua: cuſtodi- 
aſq; mandata dñi ⁊ cerimonias ei? ds 
ego bodie pᷣcipio tibi vt bene ſit tibi 2 
En di dei tui cell eſt: 4 celis celi: ter- 
ra et ola d in ea funt «tfi patribꝰ tuis 
cõglutinatꝰ € dñs ⁊ amauit eos:elegit 
q; femen eoꝝ poft eos.i.vos de cunct 
gentibꝰ: ſiẽ hodie cõpꝛobat᷑. Circũcidi 
te igit᷑ pputiũ coꝛdis vĩi:⁊ ceruicẽ vfaʒ 
ne tnduret? amplí?: qꝛ dñs deꝰ vf ip e 
eft oe? deoꝝ ⁊ dñs dñantiũ:deꝰ magn? 
⁊ potẽs 1 terribił:ſq ꝑſonã nó accipit 
nec mũera:faẽ iudiciũ pupillo ⁊ vidue 
amat pegrinfi: et dat ei victũ atq; ve^ 
ſtitũ. Et vos 8 amate ꝑegrinos:quia ⁊ 
ipe fuiftís aduene in tra cgypti. Dñm 
deũ tuii timeb ⁊ ei foli utes . pfi ad- 
herebis:iurabiſq; in nole illiꝰ. Ipe cfe 
laus tua ⁊ deꝰ tu? qui fec tibi bec ma- 
ghalia ⁊ terribilia d viderũt oculi tut. 


D 


In feptuagita aĩabꝰ oefcenderits pres Seß. 6.4 
tui in egyptũ:⁊ ecce nũc multiplicauit cevese 42 6 
te dñs deus tuus fícut aſtra celi.. XI «uos 

; a itaq; ofim deũ tuũ:⁊ obfer A , 7. " 


gal D, Lehn 5 
dell? ; 


ua pᷣcepta ei? 1 cerimõias iudi 
ia atq; mãdata oi tpe.Cogno» 
fcite bodie d ignoꝛãt filij ṽi q no vide f 
rũt diſciplinã dñi dei vfi magnalia eiꝰ 
⁊ robuſtã manũ:extentũq; bꝛachiũ:ſi⸗ 
gna ⁊ opa q fecit in medio egepti pha 
raoni regi ⁊ vniuerſe terre ei? olq; ex- 
ercitui egptioꝝ ⁊ eje ac curríb? quõ 
operuerit eos aque mar: rubꝛi cũ vos 
ꝑſequerẽt᷑: ⁊ deleuerit eos dñs vſq; in 
piites diẽ:vobiſq; d fecerit in ſolitudi⸗ 


ne donec veirett ad hũc locũ ⁊ dathan N. 16.5 


atq abirõ filijs elíab à fuit fili? rubẽ 
qs apto oꝛe ſuo terra ab ſoꝛbuit di do- 
mibꝰ 4 tabnacul ⁊ vn iuerſa ſuba eoꝛũ 
quá hẽbant i medio iſrł᷑. Oculi efí vi- , 
derñt oía opa dñi magna d fecit vt cu 
ftodíatt vniuerſa mãdata illius d ego 
hodie pᷣcipio vobis ⁊ poffitt introire « . 
poſſidere fras ad quà igredimĩ:młto 

i ea viuat? tꝑe:quã (5 iuramẽto polli⸗ 
cit? € dñs pfib? vfis ⁊ ſemi eoꝝ lacte : 
1 melle manãtẽ. Terra em̃ ad quá (rt^ 
gredieris poſſidendã no eſt ſicut terra 
egypti de qua exiſti:vbi iacto femfe in 
hoꝛtoꝝ moꝛẽ aque ducunt᷑ irrigue: fg 
mõtuoſa ẽ 1 cãpeſtris:de celo erpectáf 
pluuiaſ:quã dñs deꝰtuꝰſꝑ ĩuiſit:⁊ ocłi 


ulliꝰ i ea ſũt a pᷣncipio ãnĩ yſq; ad fin 
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8.7. b 


Le WES r 
$.16.e eiꝰ. Si $ obedierit mãdat meis ꝗᷓ ego 
bodie pᷣcipio vob vt duigat dñm deũ 


am ⁊ ſerotinã vt colligatꝭ frumẽtũ et 


iuſmta:a vt ipi comedat, ac faturemt. 


| Cauetene foꝛte oecipiat co: erma re^: 


" cedat( a dño:ßuiatꝭ q; dis alienis et 

adoꝛetꝭ eos:írat?as dñs claudat celũ: 
C ⁊ pluuie fi deſcẽdãt nec fra det germẽ 
ſuũ:gestiſq; velocit᷑ de ᷑ra optia quã 


ofie vatur? eft vob. Ponite bec verba 


mes ĩ cozdib? « ĩ ais vt̃is: ⁊ ſuſpẽdite 
ea p ſigno i manibꝰ:⁊ iter ockos vr̃os 
. collocate. Docete filioſ vr̃os vt illa me 
ditent᷑. Añ feder? ĩ domo tua 1 ábula 
uct( ĩ vis:a accubuer: atq; ſurrexeris: 


ſeribes ea ſuꝑ poſtes ⁊ ianuas domus 


tue vt młtiplicẽt᷑ dies tui a filioꝝ tuo 
rü i ra qua iurauit ofío piib? tuls:vt 


daret eis q; diu celüi iminet t᷑re.Si em 


cuſtodierit mãdata d ego pᷣcipio vob 
7 feceritt ea vt diligat? dñm deũ vm: 
1 übulet? ĩoĩbꝰ vijs ei? adberétes ei: 
diſꝑdet dñs oẽs gentes iſtas añ facic 
vt̃am: a poſſidebitꝭ eas d maioꝛes ſũt 


308.1.8 2 foꝛtioꝛes vob. Ois locꝰ quẽ calcaue 


rit pes vr̃:vr̃ erit. A deßto ⁊ libano ⁊ 
flumine magno eufrate vſq; ad mare 
occidẽtale efr mini vfi. Nullꝰ ſtabit 
5 vos. Terroꝛẽ vr̃m et foꝛmidinẽ da- 
bit dñis oc? vr̃ fup oẽm trá quá calca 
turi eſtis:ſiẽ locut? € vob. En 1pono 


7 fofpectu vr̃o hodiebñdictionẽ ⁊ male 
D dictiont᷑. Bñdictionẽ ſi obedierit? mà 
i t dat dñi dei vfi q̃ ego bodie pᷣcipio vo 


data dñi deivr̃i:ſñ; receſſeritꝭ ð via quá 
ego nũc oñdo vob: ambulaueritꝭ p? 
deos alienos às ignoratꝭ. Cũ vo ĩtro 
duxerit te dñs oc? tuꝰ ĩ trà ad quá p^ 
8 gis habitandã: pones bñdictionẽ fup 
d A Qu mõtẽ gariʒim: maledictionẽ ſuꝑ mon 
Vene & n ve bepal dfüt trãs iordané poft via q 
1.34 olaf de pw git ad fo occubitil;i (ra chananei à 
"n E m ive bitati cápeftrib?5 galgalã d € (ux val 


YA lé tẽdẽtẽ ⁊ (tráté pcul. Uos effi trãſi- 

Sd q; oc? bitt ioꝛdanẽ vt poffideatz trã quá ofif 

dd Sis Lu, ab. des vf batur? € vob: vt habeatẽ ⁊ pof 

EA t, jfideatQ illã. Uidete $ vt ĩpleatꝭ ceremo 

ona 22 nias at 5 bodie poni ĩ 
* ^ 


Ec ſũt pᷣce ſ(oſpectu voy, 
ta atq; iudicia q̃ facere debe / 


vm: Pufat] ei ĩ toto coꝛde vro ⁊ i to 
ta ata vr̃a:dabit pluuis fre ofe tgane 


vinti t oleũ fenũq; ex agr ad paſcẽda 


quẽ elegerit oñs deꝰ veſter 8 cüci? trí 


bis. Maledictionẽ ſi yo audieritꝭ mã 


4 famula atqg leuites d manet ĩ vrbi 


r 
82 


*- Tu 3 


tis in terra qu$ dſis deus patrũ tuoꝛſi 
daturꝰ ẽ tibi vt poſſideas eã cũctis die 
b? db? fap humũ aradiert. Subüttte 
ofa loca ĩ qͥbꝰ coluerũt gẽtes qe poffef | 
furi eſtis:deos fuos: fap mõtes excel 
ſos ⁊ colles ⁊ ſubter oẽ liguũ frõdoſũ. 
Diſſipate arae earũ « cõfriugite ſtatu 
as:lucos igne cõburite ⁊ idola cõmi- 

nuite: Diſꝑdite noia eom ð loc illia iJ | 
116 faciet ita dño deo 920: fs ad loc ] 


bub? vr̃is vt ponat nomẽ ſuũ ibi ⁊ ha 
bitet i eo veniet ⁊ offeret in loco tllo» 
holocauſta ⁊ victias vr̃as: decias ⁊ pri 
mitíaf manuũ 92ag ⁊ vota atq; dona 
ria:pᷣmogenita boũ ⁊ ouiũ:⁊ cóedetigs 
ibi t ↄſpectu dñi dei vri ac letabimĩ ii 
cct? ad d miferitt manut vos 4 domꝰ 
vfei db?bfidirerit vob dñs oe? er. l 
faciet? ibi qᷓ nos f facimꝰ bodie:fingulg 
lí qð fibi rectũ videf. fleqg em̃ vſq; in 

p ſens tps veniſtis ad reqͥt᷑ ⁊ poſſeſſio- 
nẽ:quã dñs oe? ef daturꝰ ẽ vob. Trã-⸗ 
fibit? ioꝛdinẽ ⁊ hĩtabiti i tra qua dñs⸗ 
oc? vf vatur? € vob vr teqeſcatꝭ a cun 
tis hoſtibꝰ p circũitũ t abſq; vilo ti 
moꝛe bitet ĩ loco qué elegerit dñs oe?" 
vr̃: vt ſit nomẽ eiꝰ ĩ eo. lluc oĩa q̃ pci 
pio oferet( holocauſta ⁊ hoſtias ac des 
cias ⁊ ᷣmitias manuũ vr̃aꝝ:⁊ qͥcqd po 

cipuũ ẽ ĩ mũeribꝰ d. vouiſtis dño. Jbi | 
epulabimini coꝛã dño deo vfo: vos H 

filij ⁊ filie vf̃e:famuli ⁊ famule:atag Les | 


| 


H 


uites d ĩ eris vrbib?comosaf.1leqs ei 
hz aliã ꝑtẽ 1 poſſeſũonẽ iter vos.Caue 
ne offeraf holocauſta tua i oĩ loco qu& 
videri :ſʒ ĩ eo que elegerit dñs in vnac 
tribuñ tuaꝝ offeres hoſtias: ⁊facieg 
qͥcũq; pᷣcipio tibi. Si ãt coedere volti: 
eris: ⁊ te efus carniũ delectauerit:oe- 
cide ⁊ comede iux bñdictionẽ dñi dei 
tui quá dedit tibi in orbibꝰ tnis fiud 
imũdũ fuerit 5 € maculatũ ⁊ debile:ſi 
ue mũdũ:h̊ ẽ itegrũ ⁊ fine macła qð o 
ferri licet:ſiẽ capꝛeã ⁊ ceruü:comedes 
abſq; eſu dũtaxat ſãguĩs quẽ ſuꝑ trà 
qfi aqua effũdes. lo poter? cõedere 
oppidis tuis decimã frumẽti a vini 2 
olei tui:pᷣmogenita armẽtoꝝ ⁊ pecoꝝ 

1 oia voter ⁊ fpote offerre volucrieqi 
⁊ pꝛimitias mamuii tuaꝝ:ſed cora oficidi 


| 


deo tuo comedes ea i loco que elegerit. a 
ofis des tu? tu ⁊ filiꝰtuꝰ «filiae Pu* 


HI 


| 
| 
| 
I 
| 
| 
| 


! 
| 


| 


Hus tuis :et letaber? ⁊ reficierꝭ coꝛam 
dſio deo tuo ĩ cũcti ed d extẽdert ma 
nũ tua. Caue ne derelinq̊s leuiten i oí 
tꝑe d wfarz i fra. Qñ dilatauerit dñs 
| oc?ru?termiios tuos ſiẽ locut? € tibi: ⁊ 
'voluer? veſci carnibꝰ 39 deſiderat aĩa 
tus: locꝰ ãt quẽ elegerit dñs oe? tuꝰ vt 
l| (it nomẽ ei? ibi ſi ꝓcul fuerit:occides 
8 armẽtꝭ ⁊ pecoꝛibꝰ q habuer fíc pce 


» 


pit tibi ⁊ comedes Toipidíe tuis vr ti- 


| bi placet. Sic comedit᷑ capꝛea ⁊ ceru?- 


ita veſceris eis:⁊ mũdꝰ⁊ ĩmũdꝰ in co^ 
mure vefcet:b folii caue ne ſauguinẽ 
comedas.Sãguis.n.eoꝝ p sia e:tid 
circo no oebes aĩaʒ comedere cũ carné 
bue:fs ſuꝑ t᷑rã fides dfi aquã vt bñ fir 
tibi ⁊filijs tuis p? te:cũ fecerꝭ qð pla- 
eri ↄſpectu dñi. Que ãt ſãctificauer: 
| €t vouer? dño: tolles ⁊ venies ad loci 
l| qué elegerit dũs: ⁊ offeres oblationes 
I guae carnem ⁊ ſãguinẽ fup altare oft 
dei tui. Sãguinẽ hoſtiaꝝ füdee ĩ alta 
Ti: carnibꝰãt ipe veſcerꝰ . Obſerua ⁊ au 
di ofa à ego peipio tibi vt bñ fir tibi a 

]J filijs tuis pꝰte i ſempit᷑ nũ:cũ fecerz qo 
bonũ ẽ 1 placitũ ĩ ↄſpectu dpi dei tui. 
A diſꝑdiderit dñs oc?tu? aii faciẽ tu 
am gẽtes ad qᷓs igredier? poſſidẽdas: 

! poſſidert eas atq; habitsuert᷑ in fra 
eaꝝ: cane ne imiter eas poſtqᷓ; te fue 
J| rint itroente ſubuſe:⁊ reqras cerimo- 
nias eaꝝ dicẽſ: Sic coluerũt gẽtes ifte 
deos ſuos:ita et ego colam Nõ facies 
ſikr dño deo tuo D Ce em̃ abomĩatiões 

i q9 auerſat᷑ dns: fecef̃t dijs ſuis offerẽ 
tes filios ⁊ filias:a ↄburẽtes igni.Qð 

ll pcipio tibi D tm̃ facito dño:nec addaſ 
i£ Ww dcdi nec minuas. XIII 
k — 3 ſurrexerit in medio tui ꝓphe 
ua tes aut à ſõniũ vidiſſe ſe dicat: 
lia pᷣdirerit ſignũ atas poꝛtẽtũ: ⁊ euene 
rit qð locut? ẽ:⁊ dixerit tibi:eamꝰ⁊ fc^ 
mur deos alienos qs ignoꝛsſ:a fuia/ 
mus eis:nõ auqies ba ph illi? aut 

| foniator :qꝛ tẽptai vos dns oe? vf vt 
palã fiat vtrũ diligat 7 eũ an. not toto 
coꝛde ai tota aia vr̃a. Dñʒ deũ vim fe« 
aͤmini: a ipm timete: c mãdata fili? cu 
ſtodite:⁊ audite voce ei?.3p1Pulet?:a 
ißi adberebit .20pbeta ãt ille aut fi 
ctoꝛ ſomnioꝝ ĩterficiet᷑: qꝛ locut? e vt 
vos auerteret a dio deo vfo à eduxit 
vos 6 fra egypti « redemit vos de do- 


% Puicut[ vt errare te faceret de vía 


motu 


ETT NS 


quá tibi pᷣcepit ofís deꝰ tuꝰꝛet auferes ie 
malũ 6 medio tui. Si tibi voluerit p» 


ſuadere frater tu? fili?imtis tue aut ft^ 


liꝰtuꝰ vel filía fiue vxoꝛ Q €i ſinu tuo: 

aut amicꝰquẽ dilig vt alas tuã clã oi^ 
cens:eamꝰ⁊ p̃uiamꝰdijs alienis de ig 
noꝛas tu ⁊ pres tui cũctaꝝ in circũitu 
gẽtiũ d iur vł᷑ ꝓcul ſũt ab initio vfgs 
2d fiuẽ £re: no acóefcae ei nec audiaſ: 
neq; parcat ei ocul?ru?vt miferear? et 
occultes eũ:ſʒ ſtati int᷑ ficies. Sit pmi 

manꝰ tua fup cfi: t poft te ois ppEe mit 
tat mani. Tapidibꝰobꝛutꝰnecabik:qꝛ 
voluit te abſtrahere s dño deo tuo qui 
eduxit te ð fra egypti ð domo buitutꝭ 

vt ⁊ oie i(ri audiẽs timeat: ⁊ neáds vl 


tra faciat jqpiá bui? rei ſiłe. Si audie 


ris ĩ vna vꝛbiũ tuaꝝ qs dñs oc? tuus 
dabit tibi ad hitandũ dicentes aliqs: 
egreſſi (üt filij belial ð medio tui ⁊ aü^ 
terũt Hitatoꝛes vꝛbis tue atq; dixerũt: 
eam ß̃aiamꝰ dijs alienis js ignoꝛa 


tis: q̃re ſollicite et diligẽter rei Vitate 


ꝑſpecta fi tuener? certũ eẽ q6 ðꝛ:a ab^ 
ominatióes bác ope ppetratà : ſtati p^ 


cuties Ditato:es vꝛbis illi? f oze gladij 


1 delebis eã:oĩaq; à in illa ſũt vſq; ad 
pecoꝛa. Quicqͥd eriã ſupellectił fuerit: 
ↄgregabis ĩ medio plateaꝝ eiꝰ:⁊ cum 
ípa ciuitate ſuccẽdes:ita vt eniüfa có 


D 


ſumas ofto oco tuo: ⁊ fit tumulꝰ ſẽpi⸗ 


tern?. õ edificabit᷑ ampli?: ⁊ nó ad^ — 1,1235 14 4 


herebit ð illo anathemate qͥcq; i máu 


5 " 7 bur 4 E Jj 
tua: vt adtat᷑ dñs ab ira furoꝛis fui æ 0 [^p v 


rauit pFib? tuis qfi audieris vocẽ dñi 
dei tui: cuſtodiẽs ofa pᷣcepta ei? q̃ ego 
pᷣcipio tibi hodie:vt facias qð placitũ 
€ ĩ ↄſpectu dñi dei tui YT IIII 
Ilij eſtote dñi dei vri. 110 vos d 
cidei? nec facietis caluitiũ fup 


4 


miſereat᷑ tui: multiplicetq; te ficut iu ld 


«de [peri n 


a. 


A 


q ꝓpks fáct9?es dño deo tuo: 8.7.8. et 


te elegit vt fie ei ĩ ppt. peculiare 8 26.0 


cüctie getib? à ſũt fup terrã. e come 


dat d ĩmũda ſũt. hoc € aĩal qð come 


Leui. 11. 8 


dere oebet(. Bouẽ et ouem ⁊ capꝛam 


ceruũ capꝛeã:bubalũ:tragelaphũ:py 
gargíroxgcin: camelopardalũ. Oifie 
alal ꝙ ĩ duas ꝓꝑtes findit vngulã ⁊ ru⸗ 
minat:comedetꝭ De his ãt qᷓ ruminse 


4 vngulã no findũt: hec comedere nõ 
deberd: camelũ lepoꝛẽ cyrogrillũ Quia 


ruminãt t no diuidñt vngulã: mũda 


erũt vob. Sus & ah diuidit vngulã 


30 
5 
Leui. 11. 


e 


r nó ruminat:ĩmũda erit. Carnibꝰ co^ 
rũ nó veſcemini :⁊ cadauera no tange 
tis. Hec comedet? ex oĩbus q moꝛant᷑ 
ĩ aqͥg. Que habẽt pẽnulas 4 ſquamas 
comedite:qᷓ abſq; pẽnulis et ſquamis 
ſũt: ne comedat:qꝛ ĩmũda funt. O és 
aues mũdas comedite:ĩmũdas ne co- 
medatꝭ aquilã fcs ⁊ gryphẽ a halyetũ: 
ixon et vulturẽ:gc miluũ iuxta genus 
ſnũ:et offie coꝛuini gener :a ftrutioes 
ac noctuã et larũ atq; accipitrẽ iurta 
gen? ſuũ: herodiuʒ ac cygnũ a ibin ac 
mergulũ poꝛphrionẽ et nyvcticoꝛacẽ: 
on ocrocalũ ⁊ caradriũ:ſingula i gene 
re ſuo:vpupã ds a veſpertilionẽ. Et oẽ 
qð reptat ⁊ pennulas habet: imundü 


C erit et nó comedet. Om̃e qo mũdũ cft 


O. . c 
34. d 


comedite:qͥ cd aũt moꝛticinũ é ne ve 
ſcamini ex eo. Peregrino q̊ ĩter poꝛtas 
tuas eſt: da vt comedat aut vẽde ei: qz 
tu ppks ſanctꝰ dñi dei tui es. Non co^ 
ques hedũ in lacte mt̃is fue · Decimaʒ 
ꝑtẽ fepabis oe cũctis fructibꝰ tuis d 
naſcũt᷑ i terra p ãnos fingulos :et co- 
medes ( ofpectu dñi dei tui i loco que 
elegerit vt ĩ eo nomẽ illiꝰ inuocet᷑:de 
cimã frumẽti tui ⁊ vini et olei ⁊ pmo^ 
enita de armẽt ? et ouibꝰ tuis: vt oi^ 
cas timere dñm deũ tuii in ol tpe. Cũ 
aũt lõgioꝛ fuerit via ⁊ loc? qué elege/ 
rit dñs deꝰ tuꝰ tibiq; bñdixit: nec po- 
teris ad eũ hec cuncta poꝛtare: vẽdes 
oĩa eti pciti rediges:poꝛtabiſq; manu 
dug et ꝓficiſceris ad locũ quc elegerit 
dñs 0e? tu? : et emes ex eadẽ pecunia 


àcqͥd tibi placuerit fiue ex armẽt fí^ 


ue ex ouibus:vinũ q̊ʒ ⁊ ſicerã: ⁊ oẽ qð 
deſiderat aĩa tua:a comedes coꝛã dño 
deo tuo: ⁊ epulaber? tu ⁊ domꝰ tua 7 
leuĩta d ĩtra poꝛtas tuas ẽ.C aue ne de 
relinds eũ:qꝛ nó habet aliã ꝑtẽ in pof 
feſſione tus. Anno tertio fepabis aliã 
decimã ex oĩbꝰ d naſcũt᷑ tibi eo tꝑe et 
repones itra ianuas tuas: venſetq; le 


| ra 2504s. Em uites d alid no bs pré nec poſſeſſionẽ 


P aieo dee : 
pronto dt Tann vt bfidicar tibi dſis deus tu? 


ecũ:a pegrin? ac pupillus et vidua q 
tra poꝛtas tuas ſũt:⁊ comedẽt ⁊ ſatu 
i cũctt opibus manu tuaꝝ G fecerꝰ. 
Eptimo ãno facies remif// V 

fione à h̊ oꝛdine celebꝛabitur. 


Cui debet᷑ aliqd ab amico vel 


"prio ac fratre ſuo:repetete nó poterit 
Qt ang? remiſſiõis ẽ dni. & pegríno « 


aduena exiges: ciuẽ ⁊ ꝓpinquũ repetẽ | 


di nó habebis ptãtẽ. £t ono indtgég | 
⁊ mẽdicꝰ nó erit inter vos: vt bfidicat | 
tibi dñs oc? tu? f terra quã traditurꝰ 
€ tibi i poſſeſſionẽ. Si tñ audiert vo- 
c dñi dei tut: ⁊ cuſtodierꝭ vníüfa que 
tuſſit:et q ego hodie pᷣcipio tibi:bñdi· 
cet tibi vt pollicitꝰ €. Fenerabis gẽti⸗ 
bus inti? r ipe a mto accipies mutui | 
Dñabert᷑ natiõibꝰ płimis:⁊ tui nemo 
dñabit᷑. Si vn? ð fríb? tuis à mof | 
itra portas ciuitatꝭ tue i tra quá ofís | 
oe? tuꝰ daturꝰ C tibi: ad pauꝑtatẽ ot^ 


uenerit: nõ obdurabis co? tun: nec cõ 


trabes manũ z aꝑies eã pauꝑi:⁊ da- 
bis mutuũ i eit indigere ꝑſpexeris. Ca 
ue ne foꝛte ſubꝛeptat tibi ĩpia cogita/ 
tio ⁊ dicas in coꝛde tuo:apꝛopinquat 
ſeptimꝰ ãnꝰremiſſiõis:⁊ aütae oculos 
tuos a paupe frẽ tuo: nolens ei qð po 
ſtulat mutuum cõmodare: ne clamet $| 
te ad ofim a fiat tibi i pci :ſʒ dab ei. 
Nec ages qͥppiã callide ĩ ei? neceſſitati 
bus ſubleuandis: vt bñdicat tibi dñs 
deꝰtuꝰ ĩ ol tꝑe:⁊ ĩ cñᷣctis ad q̃ manum 
mifert . Nõ deerũt paupes f terra habi 
tatiõis tue. Idcirco ego pᷣcipio tibi: vt 
apías manũ fratri tuo egeno ⁊ pauꝑi 
qͥ tecũ vᷣſat᷑ i terra. cũ tibi védit? ſue 
rit frater tu? hebꝛeus aut hebꝛea ⁊ ſex 
ãnis buierit tibi:ĩ feptimo áno dimit⸗ 
tes eii libeꝝ.Et quẽ libertate donaue 
ris nead$ vacuũ abire patier? :fs dab 
viaticũ de gregibꝰ⁊ de area ⁊ toꝛcula- 
ri tuo jb? dñs oc? tus bñdixerit tibi. 
Memẽto ꝙ ⁊ iße Puter? ĩ terra egyptti 
1 liberauerit te dñs oc? tuꝰ:et id circo 
ego nũc pꝛecipio tibi. Sinaũt dixerit 
nolo egredi eo ꝙ diligat te ⁊ domum 
tuã:a bñ fibi apud te eſſe ſentiat:aſſu/ 
mes ſubulã 1 ꝑfoꝛabis auré ei? in ia- 
nua domꝰ tue ⁊ fuíet tibivſq; ĩ eternñ 
Ancille às ſiłr facieſ. 116 aütas ab eis 
pu tuos qfi dimiſer eos liberos: 
Qf iu mercedẽ mercénarg:p fer an^ 
nos ßuiuit tibi:vt benedicat tibi dis 
deꝰtuꝰ f cũctꝭ oꝑibꝰ d agis. De pmo 
genit? tuis q nafcü£ i armẽtꝭ ⁊ ouib⸗ 
tuis:qͥcqͥd eft ſexus maſculini ſetifica 
bis dño deo tuo. Nõ opaber/ i pᷣmoge 


nito houis:a nó tondebis pmogeníta 


ouiũ. In ↄſpectu ofíí dei tui comedes 
ea ꝑãnos ſingkos ĩ loco que elegerit: 
dis:t u 4 tor? tus. Siuaũt bábuerih 


* 


dete 


maculã « vel claudũ fuerit vt cecũ aut 
in alid pte defoꝛme vel debile:nõ ĩmo 
labit᷑ dño deo tuo:fs ĩtra poꝛtas vꝛbis 
tue comedes illð. Tã mid? q; imi? 
ſikr veſcẽt᷑ eis qfi capꝛea ⁊ ceruo. Hoc 
ſolũ obbuabert᷑ vt ſãguinẽ cog nõ co 
medas:ſʒ effundes i terrã q̃ſi aquam. 
g Bſerua mẽſem nouag Y XVI 


t 
mẽſe eduxit te dis oc? tunc 9 egpto 
nocte. Immolabiſq; pbafe dño 6o tuo 
| 6 ouibꝰ et de bobꝰ ĩ loco qué clegerít 
| ofis oc? tu? vt habitet nomẽ eius ibi. 
! 416 comedes ĩ co panẽ fermẽtatũ. e^ 
ptem diebꝰ comedes abſq; fermẽto af^ 
Aictiõis pãnẽ:qm̃ i pauoꝛe egreſſꝰ es 
de egypto: vr meminert᷑ diei egreſſiõis 
tue de egypto oĩbꝰ diebꝰ vite tue. Nõ 
li apparebit fermẽtatũ in oĩbꝰ terminis 
tuis ſeptẽ diebꝰ:⁊ nó remanebit ð car 

nibꝰ ei? qð ĩmolatũ € veſꝑe:in die pꝛi 
mo vſq; mane. 110 poter? imolare pha 
ſe in qlibet vꝛbiũ tuaꝝ ds dñs deꝰtu⸗ 
[| tatur? € tibi: fs in loco quem elegerit 
1 dñs oc? tu? vt habitet nomẽ eius ibi. 
| Immolabiſq; phaſe vefpe ad ſolis oc- 

caſũ qfi egreſſus es d egpto ⁊ coques 
et comedeès i loco qué elegerit ofis oe? 
tuꝰ:maneq; ofurgée vades E tabnacu 
la tua. Sex diebꝰ comedes aʒ vma et f. 
die feptima o? collecta € dñi dei tui tfi 
| facie opꝰ. Septẽ bebdomadas nume 
I! rabis tibi ab ea die 3 falcẽ in ſegetem 
miſert. Et celebꝛabis diẽ feſtũ hebdo⸗ 
| madaꝝ dño deo tuo oblarióes ſponta- 

neã manꝰ tue quà offeres iut᷑ bñdicti- 
l'ope dñi dei tui: et epulaberꝭ coꝛã ofio 
deo tuo:tu ⁊ fili? tu? et filia tua ⁊ puꝰ 
tuus et ancilla rua: ⁊ leuites qͥ ẽ intra 
poꝛtas tuas:et aduena ac pupillꝰetvi 
| dua à moꝛãt᷑ vobiſcñ f loco qué elege 
| rit oif o? tu?: vt babtrer nomẽ eiꝰ ibi 
| recoꝛdaberꝭ qm̃ fuus fuer? Tegypto 
cuſtodieſq; ac facies q tibi pᷣcepta für. 
| Solẽnitatẽ d5 tabernaculoꝝ celebꝛa- 
| 


bis p ſeptẽ dies qñ collegeris de area 
er toꝛculari fruges tuae tx epulaberꝭ f 
feſtiuitate tua: tu et filiꝰ ru? et filia et 
| Puue tn?« ancilla:leuites q; 1 aduena 
⁊ pupil? et vídua qͥ intra poꝛtas tuae 
Tüt.Gepté dieb dño deo t no fefta cele 
bꝛabis in loco quẽ elegerit ofie:bfidi^ 
cetq; tibi dñs oc? tuus i cũct᷑ frugibꝰ 


D Deuteronomium 


terficiet eũ:et man? reliqua ppi extre 100b.) ole 


E 

tuis:⁊ ĩ oĩ ope manu tuaꝝꝛeriſq; ile 

ticia. Tribꝰ vicibꝰ p annus appsrebit 

ofhie maſculinũ tuũ ĩ cofpecru dni dei 

tui ĩ loco quẽ elegerit i ſolẽnitate a 

moz: zt ſolẽnitate bebdomadag et i - 

folénítate tabernaculog. non appare £ro.5s.b 

bit aß dñm vacu?:(s offeret vnuſqͥſqʒ et. 34. c 

bm q habuerit ix benedictiõem dñi Ecci. 35. a 

dei fuí quá dederit ei. Judices ⁊ magi 

ſtros ↄſtitues ĩ oib? poꝛtꝭ tuis qs dñs 

oc?tuus dederit tibi ꝑ ſingłas tribus 

tuae vt iudicet pom iuſto iudicio:nec 

in alters ꝑtẽ oeciinét. 'Wo aceipies p^ Exo. 23. a 

foná nec munera:qꝛ munera excecant æct᷑i.ĩ0. d 

ockos ſapiẽtũ:et mutãt verba iuſton. 5 2 

Juſte qð iuſtũ & pfequer? vr viuas et Viva gel 

poſſideas terrã quá ofis oc? tu? dede /o d ol 

rít tibi. nõ plãtabis lucũ ⁊ oẽʒ atbo^(, | . 

ré iu altare oni dei tui: nec facies tí^ ^ e 

bi atq; ↄſtitues ſtatuã: d odit dñs oc? Mr 29 ſe ne 
On imolab dſio óo/tu?. X VII. BIN Dab 

n tuo bouẽ et ouẽ in q̊ eſt macu-) Ca 

la aut qͥppiã vitij: qꝛ abomina NS AM j 

tio ẽ dño deo tuo.Cunqs repti fuerinx 4$ (n es vex 

apud teírra onã poꝛtaꝝ qs dñs deus 

tuꝰ dabit tibi: vir aut mulier qͥ faciãt 

malũ in ↄſpectu dñi dei tui et trãſgre/ 

diant᷑ pactũ illis vt vadãt et ſeruiant 

dijs alienis et adoꝛẽt eos ſolẽ et lunã 

et oẽm militiã celi d no pᷣcepi:et h ti^ 

bi fuerit nũciatũ: audiẽſq; inijſiert di 

ligẽter:et verit ec reperer':et abomia - 

tio facta ẽ in iſrł:educes virũ ac muli- 

erẽ qͥ rem ſceleratiſſimã ꝑpetrarũt:ad 

portae ciuitatꝭ tye:er lapidibꝰobꝛuẽ- 0 

tur. In oꝛe duoꝝ aut triũ teſtiũ ꝑibit Mat. 18. b 

à interficiet᷑. emo occidat: «no? fe Joßꝭ. S. c 

bicéte teſtimoniũ. Manꝰteſtiũ pᷣma i/ 2. Coꝝ.iʒ.a 


ma mittet: vt auferas malũ de medio 1. Thi. 5. d 
tui. Si difficile x ambiguũ apud te iu 

dicii eẽ pfperer? :iter ſãguinẽ ⁊ fágut^ 
ué:caufá et cauſã:lepꝛã ct no L:p?à : et 
iudicũ itra poꝛtas tuas víderie vda 
variari:ſurge a aſcẽde ad locũ que ele 
gerit dñs deꝰtuꝰ:venieſq; ad facerdo^ 
tes leuitici gener ⁊ ad iudicẽ d fuerit 
illo tpe ꝗᷓreſq; ab eis qͥ iudicabũt tibi 
tudicij Vitatẽ: a facies qðcũq; dixerit 
à p̃lñt loco qué elegerit dñs ⁊ docue- 
rint te iuxta legẽ eiꝰ:ſeq̃riſq; fntas co^. 
rũ: nec declinabis ad dexterã nec; ad C 8 
ſiniſtra Qui at ſuꝑbierit nolẽs obedi 4 9 
re ſacerdotꝭ imꝑio à eo tpe miniſtrat o A 
11 


„ 


1932 : : 

ffo beo tuoꝛot decreto íudic? moꝛie⸗ 

bo ille:a auferes malũ Ó ifr. Cũctuſq 
Es gudiẽs timebit vt null?ocinceps 

1.36.8 itumeſcat ſuꝑbia Cü igreffue fuer] ter 
rã quà dñs oc? tu? dabit tíbi:et poffe 
der? eã habitaueriſq; i illa 4 oixer(:c3 
ſtituã fup me regẽ fit hñt oes p circũi 
tii natiões:eñ oftituce quẽ dns deꝰtuꝰ 
elegerit ð nũero fratꝝ tuo. Nõ pote" 
ris alteriꝰgẽtẽ botes regẽ facere:qͥ no 
fit frater tuꝰ.Cũq; fuerit ↄſtitutꝰ: non 
młtiplicabit fibi eqs:nec reducet ꝓpłm 
i egyptũ éQtat? nũero ſubleuatꝰ: Peer⸗ 
tim cũ dñs pᷣceꝑit vobis vt neq̃q; am 
pliꝰꝑ eãdẽ viã reütamíni. Non bébit 
vxoꝛes płimas d alliciãt aim ei?: neq; 
argẽti 4 auri iméfa põdera. Poſtqᷓ; àt 
ſederit í ſolio regni ſui: deſcribet ſibi 
deuteronomiũ lcg? bui? ĩ volumĩe ac- 
cipiẽs exemplar a ſacerdotibꝰ leuitice 

ah trib? ⁊ habebit ſecũ:legetq; illð oĩbus 
4 diebꝰ vite fue: vt diſcat timere dũm de 


A3. ) E n 
Nu. 18. 


| ne fratꝝ fuoz. Dis em̃ ipe eft beredi^ 
tas coꝝ:ſicut locut? € ill. Hoc erit iu^ 
à diciũ ſacerdotũ a ppło ⁊ ab bie d offe- 
rüt victias.Siue bouẽ:ſiue oue imo- 

lauerit dabũt ſacerdoti armũ ac vétri 

culũ:pᷣmitias frumẽti vini a olei ⁊ la- 

naꝝ pte ex ouiſi tõſiõe.Ipᷣm em elegit 

dñs deꝰ tuꝰð cüct] tribubꝰtuis:vt (tet 

f ⁊ miftret nomini dñi dei tui ípe v filij 

f B eis in ſempiternũ. Si exierit leuites ex 
vna vibili tuaz ex oĩ iſrt᷑ ĩ q habitat ⁊ 

voluerit venire deſiderãs locũ que ele 

gerit dñs:mĩſtrabit in nole dñi dei fni 

ftcut oẽs frẽs eiꝰleuite à ſtabũt eo tpe 

coꝛã dño. Partẽ ciboꝝ eandẽ accipiet 

quá a ceteri:excepto eo qð in vibe fua 

ex pafna ei ſucceſſiõe debet᷑. A ígref^ 

5 fus fuer t᷑rã quá dñs oc? tuꝰdabit ti 
it bi: caue ne imitari velis abomtatices 
* illaꝝ gẽtiũinec ſueniat᷑ ĩ te qͥ luſtrat fi 
Leu. 20. d liũ fuii aut filiã ducẽs ꝑ iguẽ aut qui 

I. Re.18.a atiolos ſciſcitet᷑: aut ob het fonig ate 


| 


«p auguría:ne ſit maleficꝰ:nec ineãta⸗ 
toꝛ: neq; phitones ofulat nec diuinos 
irat a moꝛtuis witatẽ . Ola eif; bec 
abominat᷑ ofis:t ꝓpt᷑ iſtiuſmõi ſcelera 
deleb it eos ĩ ĩtroitu tuo. Perfeciꝰ cris 
4 abſq; macula cũ dño deo tuo. 6étes 
iſte qu poſſidebis t᷑rã:augures ⁊ diui⸗ 
nos audiũt: tu alita dño deo tuo alit 
inſtitutꝰ es. pꝛophetã de gẽte tua « de 7 
frib? tuis ſicut me füfcitabít tibi duůs 
deus tu?: ipm audies vt petiſti a ofio 
deo tuo ĩ oꝛeb qfi cotio ↄgregata ẽ at- 
q; dixiſti. Ultra nõ audiã vocẽ dñijdei 4 
mei:⁊ ignẽ hũc maximũ ampli?no vi- 
debo ne moꝛiar. Ex ait dñs mihi. Bñ 
oia ſũt locuti. Pꝛophetã ſuſcitabo eis i | 
6 medio fratꝝ ſuoꝝ ſiłeʒ tui:⁊ ponam | 
vba meat oꝛe eiꝰ:loquet᷑ q; ad eos oa 
q pcepo illi. ui aũt vba eiꝰ q̊ loque 
ín noie meo audire noluerit:ego eltoz | 
exiſtã. Pꝛopheta át d arrogátía bepza. || 
uat? voluerit lod i noie meo d egono | 
Pcepi illi vt diceret:aut ex noĩe alieno | 
rii deoꝝ:ĩterficlet᷑:ꝙ ſi tacita cogitat£ | f 
one rñderꝭ :quõ poſſũ ĩtelligere bum 
qð dñs nó € locutꝰ:h̊ habebis fignus. 
£6 i note dñi qphqa ille pᷣdixerit ⁊ nõ 
euenerit:h̊ dñs no élocut?:fs p tumo- 
rẽ auimi fui Apa ↄfinxit:⁊ idcirco nó 
Vm oifpdi^ timebis eis XX DXX 
derit dñs oe? tu? gétes d tibi 
traditurꝰ ẽ terrã ⁊ potfidert eã 
Ditauerifos in vꝛbibꝰeiꝰ t1 edibꝰ:tres 
ciuitates fepabis tibi i medio fre quá 
dñs oe? tu? oabit tibi ĩ poſſeſſionẽ fter 
nens diligẽter viã:⁊ ĩ tres eqliter ꝑteſ 
totã terre tne ꝓuinciã diuides: vt ba^ 
beat e vicíno à, pt homicidiũ ꝓfugꝰ 
€ à poffit euadere. ec erit lex homici- 
de fugiẽtꝭ cuiꝰ vita Puáda c. Aui ꝑcuſ 
ferit ꝓximũ ſuũ neſciẽs : ⁊ d beri ⁊ nu 
diufterti?nullii 5 eũ odii habuiſſe co^ 
piobaf fs abiffe cii co fimpliciter € fil 
uà ad ligna cedẽda: et ĩ ſucceſſiõe ligo. 


* 


1 
| 
| 
[| 
| 
102 fccur? fugerit mãu: ferrũq; lapſi 
9 manubꝛio atnicũ ci? ꝑcuſſerit ⁊ occi 
derít: 5 ad vnã ſupꝛadictaꝝ vꝛbiũ ofü . 
gict 1 viuet:ne foꝛſitã prim?ei? cutus ! 
effufus ẽ ſãguis doloꝛe ftímulat? pfed | 
tur ⁊ appbédatei fi lõgioꝛ vía fuerit: | 
1 ꝑcutiat aĩaʒ e? qͥ no ere? moii qꝛ 
nullũ 5 eii à occifus € odi pus habu 
iffe monftratur.3dcirco pᷣcipio tibi vt 
tres ciuitates eqlis itra ſe ſpatij dini 


| 


' 


(e 


das. Cũ afit dilatauerit dñs be? termi- 
nos tuos ficut iurauit pFib? tuis 1 de 
derit tibi cũctã terrá quá eis pollicitꝰ 
eſt: ſi tfi cuſtodierꝭ mãdata eiꝰ ⁊ fecer? 
que bodie pᷣcip io tibi vt diligas dim 
deñ tuii ⁊ ambules f vijs ei? oĩ tꝑe:ad 
| d€8 tibi tres alias ciuitates:⁊ ſupꝛadi 
ctaꝝ tri vꝛbiũ numeꝝ duplicabis: vt 
nõ effundat᷑ ſãguis inoyi? ĩ medio ter 
re quã dñs oc? tu? dabit tibi poſſiden 
| dà: ne ſis ſãguinis reꝰ. Si qͥs ãt odio 
habẽs ꝓximũ fuii: inſidiatꝰ fuerit vi 
tte eiꝰ ſurgẽſq; ꝑcuſſerit illus ⁊ moꝛtuꝰ 
fuerit: fugeritq; ad vnã ð ſupꝛadictis 
vꝛbibꝰ: mittẽt ſenioꝛes ciuitatt illiꝰ:⁊ 
arripiẽt eũ de loco refugij:tradẽtq; in 
manu primi cuiꝰ ſãguis effuſus c :ct 
moꝛiet᷑: nõ mifereber? eius: ⁊ auferes 
noxiũ ſãguinem de (fr: vt bñ fit tibi. 
Nnõ aſſumes ⁊ trãſteres termĩos ꝓximi 
tui qs fixerũt p oꝛes in poſſeſſione tua 
quã ofís oe? tu? dabit tibi i terra quá 
j| acceper? poſſidẽdã. Nõ ſtabit teft vnꝰ 
! aliqus: qͥcqd illð peccati ⁊ facinoꝛis 
ji fuerit: (st oꝛe.duoꝝ aut triũ teſtiũ fta^ 
bit om̃e vbũ. Si ſteterit teft? mendax 
z holem accuſans eii pᷣuaricatiõis:ſta 
bt ambo: caufa è añ dñm in ↄſpe 
ctu ſacerdotũ ⁊ iudicũ à fuerint in die 
bus illis. Cũq; diligẽtiſſime pfcrutan 
tes ĩuenerint falſũ tefte dixiſſe ^ frẽm 
| ſuũ mẽdaciũ:reddẽt ei ficut fratrí (uo 
| facere cogitauit:⁊ auferes malũ ð me 
dio tui: vt audiẽtes ceteri timoꝛẽ ba^ 
| beát: ⁊ neq̃qᷓ; talía audeat facere. 10 
| mífereber? ci?:fs aiam ꝓ ala: oculũ ꝓ 
oculo: dentẽ ꝓ dente: mani ꝓ manu: 


| (. "w pede » pede exiges. CN 
wu» 


^ exi-eris ad belli 2 hoſtes tu^ 
09:1 videris edtat? ⁊ currus et 
|| tti310:€ d$ tu habeas aduſarij exerci- 
tus multitudinẽ:non timebis eos: qꝛ 
| ofie oc? tu? tecũ € d eduxit te de terra 
| egvpti.zhpzopinquáte aiit iã pᷣlio:ſta 
| bítfacerdos afí acíeim: fic loquet᷑ ad 
| qptm. Audi iſrael. Uos bodie 5 inimi 
cos vros pugnã comírtitt no ꝑtime- 


dere:nec foꝛmidetꝭ eos:qꝛ dñs oe? vf ĩ 
medio vfi eſt:⁊ p vob 5 aduſarios di 
micabit vr eruat vos 8 ꝑiculo. Duces 
q; ꝑ ſingras turmas audiẽte exercitu. 
pclamabũt. Quíe ẽ hõ à edificat do- 
mũ nouã:⁊ (i dedificauit cá? Uadat 1 


i 
ll fcat coz vm. Nolite metuere:nolíte ce 


Deuteronomium ies 


reùtat᷑ i oomiifu$: ne foꝛte moꝛiat᷑ in 
bello ⁊ aliꝰdedicet ed. Duis ẽ hõ à plã 
tauit vineã:⁊ necdũ fecit e eẽ cõem Ó 
q veſci oĩbꝰliceat? Cladat* reùᷣtat᷑ ĩ do 
mũ ſuã:ne foꝛte moziaf ĩ bello: et aliꝰ 
bó ei? fungat᷑ officio. Quis ẽ hõ qͥ de- J. 24.4 
ſpõdit vxoꝛẽ:⁊ nó accepit eã? Uadat ⁊ I. 
reüta£ ĩ domũ fuas ne foꝛte moꝛiat᷑ in 

bello ⁊ aliꝰ bó accipiat ed. is dictis 

addét reliq̃:⁊ loquent᷑ ad gpEm. Quis Judi 7.8 
eft bo foꝛmidoloſus et coꝛde pauido? 

Uadat ⁊ reutat᷑ in domũ ſuã:ne paue 

re faciat coꝛda fratꝝ ſuoꝝ ficut ipe ti 

moꝛe ꝑterritꝰ eft. Cũq; ſiluerint duces C. 
exercitꝰ:a finẽ loquẽdi fecerint: vnuſ/ 

àfd$ ſuos ad bellandũ cuneos pᷣ para! 

bit. Si qfi exceſſer?ꝭ ad expugnãdã ciui 
tatẽ:offeres ei pꝛimũ pace. Si 1585 

⁊ apuerit tibi poꝛtas: cñctꝰ płs d tea 

eſt: ſaluabit᷑: ⁊ ßuiet tibi fub tributo. 

Sinaũt fedus inire noluerit ⁊ cepit 3 
te bellfí:opugnabis ei.€iiqs 8 
rit dñs oc tu? illáf manu tua:ꝑcuti⸗ 
es ome qð in ea gener? mafculint ẽ in 
oꝛe gladij abſq; mulieribꝰ « infantidꝰ 
iumẽtis ⁊ ceteris q ĩ ciuitate ſũt. es 
pdam exercitui diùides:⁊ comedes de 
ſpolijs hoſtiũ tuoꝝ d dñs oc? tu? vede 
tit tibi. Sic facies cunct? ciuitatibꝰ à 
a te ꝓcul valde ſut:⁊ no ſunt de his vꝛ 
bib? ds in poſſeſſionẽ accepturꝰ es. De $9 
his aũt ciuitatibꝰ d dabunt᷑ tibi:nul⸗ 

lii oĩno ꝑmittes viuerc:( iterficies in 
oꝛe gladij:etheum videlʒ ⁊ ãmoꝛreũ et 
chananeũ:phereʒeũ⁊ eueñ ⁊ iebuſeũ:ſi 
cut pᷣcepit tibi dñũs oe?ru?:ne foꝛte do 
ceãt vos facere cũctas abominatiões 

ds ipi opati ſũt dijs fuis et peccet in 
ofím den vr̃m. Qñ obfeder( ciuitatem 
multo tpe ⁊ munitiõibꝰcircũdederꝭ᷑ vt 
expugnes eã:non ſuccides arboꝛes de 


* 


. $69 vefci pot: nec ſecuribus p eee s, bal Pl od 
7 0 


bebes vaftare regione: qii lignũ eſt et onn 
nó bó:nec pot bellátífi 5 te sugere nu «^ yovah oce. 
mer, Si qᷓ añt ligna no ſũt ae . A 
5 agreſtia ⁊ in ceteros apta vſus:ſucci. , 44 
de 3 machinas donec capias ci e pu aede: 
uitatẽ d5 te dimicat. Y XXIj»^* p bee 
q B aáidoiuciü fuerit ĩ terra quas A 4. 
: js deꝰ tu? catur? ẽ tibi: Dole 
cadauer òcciſi:⁊ ignoꝛabit᷑ cedis reꝰ: 
egrediẽt maioꝛes natu ⁊ tudices tui: 
⁊ metient᷑ a loco cadaueris fingdtar& 
p circũitũ ſpacia ciuitatũ:⁊ quã vici 
255 í5 


134 


nloꝛẽ cetert eẽ ꝑſpexerint:ſenioꝛes ci- 
uitatꝰ illiꝰtollẽt vitula Ó arméto dj nó 
traxit iugũ:nec terrà ſcidit vomere: et 
ducẽ̃t eã ad vallé aſperã atq; ſaxoſã d 
nũ q; arata ẽ nec ſemẽtẽ recepit:⁊ ce- 


dẽt ĩ ea ceruices vitule. Accedẽtq; (a€ , 


dotes fili icut q̊s elegerit dñs deꝰtuꝰ 

vt miftrét et ⁊ bñdicãt ĩ noĩe eiꝰ:et ad 
Xil eogoé negociũ pẽdet:⁊ Qcàdd mũ 

B di vrł imũqũ ẽ ĩudicet᷑. æt veniãt ma- 
ioꝛes natu ciuitat illiꝰ ad iterfectñũ:la 
uabñtq; man? fuas fup vitulã à ĩ val 

le ꝑcuſſa ẽ:a dicent: Manꝰ nreno effu 
derũt ſãguinẽ hũc: nec oculi viderũt. 


Jonc. 1. d Pꝛopitiõ eſto ppto tuo iſrł quẽ redemi 


fti dñe:a nó reputes ſãguinẽ inocẽteʒ 
i medio ppł tui t iſrł᷑ Et auferet᷑ ab eis 
reat? ſãguinis:tu atit alienꝰeris ab in^ 
tiocétt cruoꝛe d fuſus es cit feceris qð 
pᷣcepit ofis. Si egre? fuer? ad puguã 
$ inimicos tuos:⁊ tradíderit cos dñs 
deꝰtuꝰ ĩ manu tua: captiuoſq; duxer? 
et vidert i numero captiuog mulierẽ 
pulchꝛã ⁊ adamauert᷑ eain volueriſq; 
bfe vxoꝛẽ :itroduces cá ĩ domũ tuas. 
€ ue radet ceſariẽ ⁊ circũcidet vngues 
et deponet veſtẽ ĩ à capta ẽ ſedẽſq; in 
poro tua flebit pr̃eʒ ⁊ mires fuam vno 
mẽſe :et poftea (trabis ad eã: doꝛmieſ 
q; cii ca:ct erít vxoꝛ tua. Sinꝑũt poſt/ 
ea nõ ſederit aĩo tuo: dimittes ed libe 
rã: nec vẽdete poteri pecunia:nec op? 
»abuerit bo vxoꝛes duas vnã dilectaʒ 
$- alter odioſã genueritq; ex eis libe" 
N ros: fuerit filiꝰodioſe dᷣmogenitꝰ:vo 
lueritq; ſuhaʒ iter filios fuos oiutde^ 
reꝛnõ poterit filiũ dilecte faccre pmo- 
genitũ ⁊ p ferre filio odioſe:ſʒ filiũ odi⸗ 
oſe agnoſcet pᷣmogenitũ:dabitq; ei 6 
his à habuerit cũcta duplicia . Iſte cft 
em̃ pᷣncipiũ liberog eiꝰ: a huic debẽt᷑ 


eh pmogenita. Si genuerit bó (ili cõtu 


mac ⁊ ꝓteruũ d non audierit pfie ac 
mis imꝑiũ ⁊ coberciPobedire ↄtẽpſe 
rit:appᷣhẽdẽt eus et ducẽt ad ſenioꝛes 
ciuitat? illiꝰ⁊ ad poꝛtã iudicij: dicent 
q; ad cos. fili?nf ifte pteruꝰ⁊ ꝓtumax 
t᷑:monita nfà audire ↄtẽnit: comeſa- 
tionibꝰvacat ⁊ luxurie atq; ↄuiuijſ:la 
pídib? efi obzuet ꝓyłs ciuitat:et moꝛi 


, €tur:of auferat? malũ o medio vrí :et . 


eniüfus frt audiẽs primefcat Qñ pec 
caucritbo qÓ moꝛte plectédü € :1ad- 


mere p potẽtiã:qꝛ humiliaſti eã. Si 


iudicatꝰ moꝛti appẽſus fuerit ĩ patibu 
lo:nõ ꝑmanebit cadauer ei? ĩligno:ſʒ 
in eadẽ die ſepeliet᷑:qꝛ maledictꝰa deo 
e à pẽdet ĩ liguo: ⁊ neq̃q; ↄtamiabis 
trá tuã quá ofís deꝰtuꝰ dederit tibi in 
On vide -V (poſſeſſionẽ. XII | 
n is bouẽ fris tui aut ouẽ errã- 
a tẽ:⁊ pᷣteribis: fs reduces fratri E 
tuo:etiũ ſi no € ꝓpinquꝰ frater tu? nec 
noſti eũ: duces i dom tuas ⁊ erũt 2p6, 
te dia q̃rat ea fratcr tuus⁊ recipiat.. 
Sikr facies ð aſino ⁊ Ó veſtimẽto ⁊ de 
oi re frĩs tui q perierit. Si ĩueneris eã 
ne negligas dft alienã. Si videris afi-l 
nũ fris tui aut bouẽ cecidifie ĩ via: nõi 
deſpicies:ſʒ ſubleuabis cfi eo. on in- 
duet᷑ młier vefte virui:nec vir vtet ve 
fte feminea. Ahomĩabilis eif apð deũ , 
ẽ à facit p. Si ambulãs p viã:ĩ arbo- 
re vel i terra nidũ auis ĩuenerꝭ a mes 
pullis vt ouis deſuꝑ icubaté:no tene? 
bis eã cii filijs:ſʒ abire patier? captos | 
tenés filios: vt bfi fit tibi « logo veiuaf p 
tpe. Cfi cdifícauer? domũ nouã facies qv 
murũ tecrip circũitũ ne effundat᷑ ſan 
guis ĩ domo tua « fis re? labẽte alio ⁊ 
i pᷣceps ruẽte. Nõ ſeres vineã tuã alto 
femte:ne et ſemẽtis quá ſeuiſti ⁊ d na- 
ſcũt᷑ ex vinea pariter ſãctificẽ. on 
arabis ĩ boue fil ⁊ afíno . Nõ ĩdueris 
veſtimẽto qð ex lana linoq; ↄtextũ ẽ . 
Funiculos in fimbꝛijs facies p qttuoꝛ 
angulos pallij tui G opiris . Si duxe- 
erit viz vxoꝛẽ: a poftca odio habuerit 
8 8 d occaſiões qͥbꝰ dimittat eã 
obijciẽs ei uomẽ peſſimũ ⁊ dixerit: vx 
oꝛẽ bác accept a ĩgreſſus ad eã no iue- 
ni vginẽ:tollẽt eã pf ⁊ mater eiꝰ:⁊ fe 
rét ſecũ ſigna xginitatis eiꝰ ad fenio 
res vꝛbis à Í poꝛta ſũt:⁊ dicet pt̃:Filiã 
mes dedi huic vxoꝛẽ: quá qꝛ odit im- 
ponit ei nomiẽ peſſimũ vt dicat: no in 
ueni filiã tuã v ginẽ. Et ecce bec fund] 
figna vginitatꝰ filie mee. Expãdẽt ve 
ſtimẽtũ coꝛã ſenioꝛibꝰciuitatꝭ appᷣhẽ⸗ 
dẽtq; ſenes vabis illiꝰvirũ xv berabũs 
illũ:ↄdẽnãtes inſuꝑ cẽtũ ficlis argẽti 
$9 dabit pfi puelle:qm̃ diffamauit ne 
mé peſſimũ fup vᷣginẽ iſrł᷑: habebitq; 
eã vxoꝛẽ « nõ poterit dimittere olbus 
diebꝰ vite ſue N ſi veg ẽ qð obicit: 
nõ ét puella íuéta vᷣginitas: ed cient 
€á extra foꝛes domꝰpt᷑is ſui ⁊ lapidibꝰ 
obꝛuẽt virt ciuitatis illi?: ⁊ moꝛietui 


1 ¶Meuteronomium 


Id! qfi fecit nephas in ifr ot foꝛnicaret᷑ i 
domo pfis ſui:et auferes malũ de me⸗ 
dio tui. Si doꝛmierit vir cli vxoꝛẽ alte 
$5 rius: vterq; moꝛiẽt᷑.i.adulter⁊ adulte 
Q4! ra:tgufereo malũ de iſrł. Si puellam 
Vginẽ deſpõderit vir ⁊ inuencrit eam 
aliqs l ciuitate x ↄcubuerit ci ea: edu 
ces vtrüqs ad porté ciuitatꝰ illiꝰ:⁊ la⸗ 
| pidib*obineF. Puella qꝛ no clamauit 
| €fi effet in ciuitate. Air qꝛ humiliauit 
Fxoꝛẽ primi fni: auferes malũ ð me- 
dio tui. Sinaſit I agro repꝑerit vir pu 
|| ellá Q deſpõſata ẽ:⁊ appᷣhẽdens cõcu- 
duerir cli ea:ipᷣe moꝛiet᷑ ſolus. Puella 
nihil patiet᷑: nec eft rea moꝛt?: qm̃ (i^ 
cut latro ↄſurgit 5 fratre ſuum:⁊ occi 
dit alam eiꝰ:ita ⁊ puella ꝑpeſſa ẽ. So- 
la erat in agro:clamauit:⁊ nullꝰaffuit 
à liberaret eã. Si inuenerit vir puellã 
vrginẽ q̃ nó bs ſponſũ:a appᷣhendẽs 
cõcubuerix cii alla: et res ad iudicium 
venerit:dabit à doꝛmiuit cũ ea pFí pu 
i felle:óndgínta ſiclos argẽti:⁊ babebit 
Neã vxoꝛẽ:qꝛ humiliauit illã. Nõ pote" 
ji Fit dimittere eã cũct? diebus vite ſue. 
Hon accipiet hõ vxoꝛẽ pris ſui: nec re 
n uelabit oꝑiméti eiꝰ. XIII 
10 On itrabit eunuchus attritis 
vel amputat teſticulis ⁊ abſci 
ſo veretro ecchiam dñi. on ingrediet᷑ 
| manfer: D ẽ: de fcozto uat? in eccleſiaʒ 
dñi vfqs ad decimã generatiõeʒ. Am⸗ 
monites ⁊ moabites etiã poſt decimã 
generatiõeʒ no intrabũt eccłiam dñi f 
IP eteruũ:qꝛ noluerũt vob occurrere cuʒ 
| 
l 


pane ⁊ ad in vía. qfi egre(Ti eſt de eg? 
pto:⁊ qꝛ 2durert ^ te balaã filii beoz 
|| bemefopotamia ferie vt malediceret 
| |: tibi: noluit dñs deꝰtuꝰaudire balaá: 
vertitq; maledictionẽ ei? ĩ bfidictices 
| fu eo ꝙ diligeret te. õ facies c eis 
pacẽ:nec q̃ras eis bona cũcti diebꝰvi 
te tue in ſempiternũ. to abominabe- 
|! rie idumeũ:qꝛ frater tu? ẽ:nec egvpti⸗ 
|| .9m:qz aduena fuiſti in terra eiꝰ. Qui 
|| mati fuerint ex eis tcrtia generatione 
itrabũt i eccłiaʒ dñi.Qñ egreſſus fue 
tis aduerſus hoſtes tuos i pugnã: cu^ 
go dies te ab oi re mala. Si fuerit iter 
vos hõ à nocturno pollutus (it (onio: 
|| '€gredtet eg caftra : ⁊ nõ reuertet᷑ puf^ 
| & ad vefperá lauet᷑ ad: ⁊ poft folis oc 
|| cafü regrediet ĩ caſtra. habebis Locus 


extra caftra ad qué egrcdíar? ad rcáfi- 


ta nature:gerẽs parilfi ĩ baltheo . C/ 
qp ſederꝭ fodies p circũitũ:⁊ egeſta hu 
mo oꝑies qͥ releuatꝰ es. Dñs eff deus 
tu? ambulat i medio caſtroꝝ:vt eruat 
te ⁊ tradat tibi iimicos tuoſ: vt fint ca 
ftra tua ſctã:⁊ nibil ĩ eis appareat fedi 
tat ne derelinquat te Nõ trades fuil 
dño fuo d ad te confugerit. Habitabit 
recũ in loco à ei placuerit:⁊ in vua vꝛ 
biũ tuarũ requieſcet: ne cõtriſtes eus. 
Nõ crit meretrix de filiabꝰiſrł nec ſcoꝛ 
tatoꝛ de fil s iſrł. nõ offeres mercedẽ 
ꝓſtibuli: nec pꝛeciũ carnis ĩ domo dñi 
dei tui qͥcqͥd illud e(t qð vouerint: qe 
abominatio eft vtrũq; apud ofitn deñ 
tuũ. N õ fenerabis fratri tuo ad vſurã 
pecuniã nec fruges nec quãlibet alias 
rem: ſʒ alieno . Fratri alit tuo abſq; vſu 
ra: id q indiget cõmodabis:vt benedi- 
cat tibi dis oc? ru? in oL oꝑe tuoi ter 
ra ad quà ingredieris poſſidẽdã. Cum 
votũ voueris ofío deo tuo: non tarda- 
bis reddere:qꝛ reqret illud dñs deꝰtu- 
us:a fi moꝛatꝰ fueris reputabit᷑ tibi ĩ 


peccatũ Si noluerꝰ polliceri:abſq; pec- 
Cato eris · uod aiit femel egreſſus eſt 
de labijs tuis obßuabis:⁊ facies fict, aeu 


ꝓmiſiſti dño deo tuo: pꝛia volũtate 
et oꝛe tuo locut? es. Ingreſſus vineam 


primi tui comede vnas quãtũ tibi pla z 4.2904 «& 


cuerit:foꝛas aũt ne efferas tecũ. Si in 


La 
traueris ſegetẽ amici tui:franges fpi^** P fee P" 
cas ⁊ manu oteres :falce afit fí metes. . x. ee 


3 accepit homo vxo3/ X IITI 
$9 ré ct habuerit eã ⁊ nõ ſuenerit 
gratiã afi oculos ci? ꝓpter ali/ 
Quá feditatẽ:ſcribet libelli repudij:et 
dabit in manu illiꝰ: et dimittet eaʒ de 
domo fua. eũq; egreſſa alterus marie 
tum duxerit:et ille quoq; oderit eam: 
dederitq; ei libellũ repudij ⁊ dimiſerit 
de domo ſua vel certe moꝛtuus fuerit: 
nõ poterit pꝛioꝛ maritus reciꝑe eaʒ in 
vxoꝛẽ:qꝛ polluta ẽ et abominabilis fa 
cta eft coꝛã dfio ne peccare factas ter^ 
ram tui quá dñs oc? tuus tradiderit 
tibi poſſidendã.Eũ accepir homo nup 
vxoꝛẽ: non ꝓcedet ad belli: nec ei üp« 
piam neceſſitat? ini get᷑ publice: fed. 
vacabit abſq; culpa domui ſue vtvno 
anno letet᷑ cus vxoꝛe ſua. Nõ accipies 
loco pigneris inferioꝛẽ ⁊ ſuꝑioꝛẽ mo- 
lam:qꝛ aiam ſuã gpoſuit tibi. Si de⸗ 
pᷣhẽſus faerit bó ſolliciaãs (ane fuf 
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de filja ifr ⁊ vẽdito eo accepit pᷣciũ: 
iterficiet᷑:⁊ auferee malũ Ó medio tui. 
Obſerua diligẽter ne ĩcurras plagá le 
pꝛe:ſʒ facies icũq; docuerint te facer^ 
dotes leuitici generis iux id qð pcepi 
eis:æ imple ſollicite. Memẽtote q fece 
rit dñs deꝰ of marie ĩ via cii egredere- 
o · mini 8 egypto. Cũ repetes a prio tuo 
8 réaliqua quá debet tibi: nõ igredier 
domũ eiꝰ vt pignꝰguferas:ſʒ ſtabis fo^ 
ríe ⁊ ille tibi pꝛoferet qð habuerit. Si 
afit paup ẽ:nõ ꝑnoctabit apó te pignꝰ 
fs ftatim reddes eis afi folie occafum: 
vt doꝛmiẽs Í veſtimẽto fuo bfidicàt tí 
bi:a habeas iuſticiã coꝛã dño deo tuo. 
115 negabíe mercedẽ indigét? ⁊ pau- 
peris fría tui fiue aduene à tecũ moꝛa 
tur ĩ terra ⁊ itra poꝛtas tuas é:f5 eadẽ 
die reddes ei pᷣciũ laboꝛis fui añ folis 
occaſũ:qꝛ pauꝑ € et ex eo ſuſtẽtat aĩaʒ 
? Pepe emt 5 te 5 de et reputet 
tibi in petm̃̃. Nõ occidẽt᷑ pres p filijs 
g. Regia. /b nec fit p pFíb? :fed vna p pcto 
29-253. fao moꝛiet᷑. 115 ꝑuertes iudiciũ adue^ 
ne ⁊ pupilli: nec auferes pignoꝛis Loco 
vidue veſtimẽtũ. Memèto ꝙ ferutert 
in egypto: ⁊ eruerit te dis deꝰtuꝰinde. 
3dcirco pᷣcipio tibi vt facias bác rem. 
IQ meſſueris ſegetẽ in agro tuo :« ob 
litus manipulũ reliqueris:nõ reüter? 
vt tollas illũ:ſʒ aduenã ⁊ pupillũ ⁊ vi 
du am auferre patier? :vt bñdicat tibi 
dñs oc? tuus in ol ope manuũ tuarũ. 
Si fruges collegerís oliuaꝝ: qͥcqͥd re · 
mãſerit i arbozib?nó rcüteris vt colli- 
gas: relinques aduene:pupillo acvi 


N. 12 


L eui.19. e 


Leui.19. b 


s Loy due. Si vindemiauert᷑ viueá tuã: non 
AE av) colligee remanẽtes racemos: fs cedét 
Ac in vfus aduene:pupilli ac eidue.XDe^ 


mẽto q ⁊ tu fiiter? ĩ egypto:⁊ idcirco 
pᷣcipio tibi vt facias hãc rem N 
SD A- J fuerit caufa inter aliqs:⁊ in · 
Vell La. «d. terpellauerít iudices à iuſtum 
7 M eẽ ꝑſpexerſt: illi iufticie palmã 
dabũt:què impiũ ↄdẽnabũt impieta- 
tis. Sinaũt e qͥ peccauit dignũ vide 
rint plag : ꝓſternẽt ⁊ coꝛã fe faciẽtver 
berari. Pꝛo mẽſura pcti erit ⁊ plagaꝝ 


» f 


merũ fi exeedãt ne fede lacèratꝰañ ocu. 
los ſuos obeat frater tuus 110 ligahis 
9. b os bouis terét( ĩ area fruges tuae Qñ 
i. 5.C-babittauerit frẽs ſił « eu? ex eie abſq; 


J. Coꝝ 
bi. 5 ch | tie d 
B liber moꝛtuꝰ fuerit: vro defũcti non 


1.T 


modꝰ:ita dũtaxat vt q̃arsgenariũ nu^ 


K 


nubet alteri: fsacciptet eã frater ei? ei 
ſuſcitabit feme fris ſui:⁊ pᷣmogenituʒ 
ex ea filiũ noĩe illiꝰ appellabit: vt non 
deleat᷑ nomẽ ei? ex iſrł. Sinaũt nolue! 
rít accipe vxoꝛẽ fratris ſui q̃ ei lege de 
bet: pget mulier ad poꝛtã cínitat/ «i^ 
terpellabit maioꝛes natuzoicetgs . 5 
vult frater viri mei ſuſcitare ſemẽ fra: 
tris ſui in iſrł:nec me in otugiti ſume⸗ 
re. Statimq; accerſiri eii faciẽt:⁊ iter C| 
rogabũt. Si rñqerit nolo eã vxoꝛeʒ ae 
cipere:accedet mulier ad eii coꝛã feni^ 
oꝛibus ⁊ tollet calciamẽtũ de pede ciꝰ 
ſpuet qs ĩ faciẽ eiꝰ:et dicet:Sic fict ho 
mini qͥ non edificat domũ frie fui. Et 
vocabit᷑ nomé illi? in iſrł domꝰ diſcal 
ciati. Si habuerint iter fe iurgiũ viris: 
1 vnꝰ ↄtra alteꝝ rixari ceperit: volẽſq; 
vro? alterius eruere virũ fui de manu 
foꝛtioꝛis:miſeritq; manũ ⁊ apphende 
rit veréda eiꝰ:abſcides manũ̃ illiꝰ:nec 
flecteris fup eã vlla miſcd ia. T1ó habe 
bis in ſacculo diùſa podera maiue er 
minꝰ: nec erit i domo tua modius ma- 
io: et minoꝛ. Põdus habebis iuſtũ et 
verũ:⁊ modi?edlis et ver? erit tibi:ot 
ifto viuaf tpe fup t᷑rã quà dñſ deꝰtuꝰ 
dederit tibi. Abominat᷑ ei dñs eũ d 
facit hec:et aduerſat᷑ oem iniufticias. 
Memẽto d fecerit tibi amalech in via 
qii egrediebaris ex egypto: quo occur 
rerit tibi ⁊ extremos agmĩs tui dj laſſi 
reſidebãt ceciderit qfi tu eras fame et 
labo:e cõfectꝰ:⁊ nó timuerit deũ. Cum ö 
8 dñs oc?tu? dederit tibi requiẽ:⁊ fub. I 
lecerit cũctas p circũitũ narices ĩ ter- 
ra quà tibi pollicitꝰ eſt: delebis nomen. 
ei? ib celo. Caue ne obliuifcarz . b 
Unq; intraueris ter^Y/ XXVI f 
. A rá quà ofis oc? tuꝰ tibi daturꝰ 
eft poſfidẽdã: cr obtinuerꝭ eas:atqs ha 
bítauer? í illa:tolles 8 nücti frugibus 
tuis pᷣmitias et pones ĩ carrallo.pgef | 
q; ad locus qué dñs oc? tu?elegerit vt 
ibi iuocet᷑ nome ci? . Accedeſq; ad fa" 
cerdotẽ à füiti eieb?ill:« dices ad eil: | 
Pꝛofiteoꝛ bodie co235 dño deo tuo qp 
ingreſſus fim in terrã ꝓ d iurauit pa- 
tribus nr̃is vt daret eã nob. Suſcipi- 
enſq; ſacerdos cartallũ de manu eius 
ponet afi altare dñi dei tui: t loqueris 
in ↄſpectu dñi dei tui. Syrus pfeque 
baf patrẽ meũ:qͥ deſcẽdit in egyptus: 
⁊ ibi ꝑegrinatꝰ € in pauciſſimo nume - 


! [4 
d» Deuteronomium 137 
rs ereuitq; i gẽtẽ magnã ac robuſtã ⁊ pfibꝰ tuis. Qi $ trãſieritt loꝛdanẽ eri 
inkfinite mul titudis. Afflixerũtq; nos gite lapides qs ego hadie pᷣcipio vob E 
eg yptij x ꝑſecuti fit imponẽtes onera ĩ mnũte hebal:⁊ leuigab eos calcei edi Vega 
Frauiſſimã:Et clamauimꝰ ad ofim deũ — ficabis ibi altare dño deo tuo de lapi- Job. . 
| patti nr̃oꝝ à exaudiuit nos: ⁊ reſpex · dibꝰ je ferrũ nó tetigit:⁊ de ſaxis ifo 
it humilitatẽ nr̃am ⁊ laboꝛẽ atq; an^ mibꝰ c impolit7:⁊ oſferes ſuꝑ eo holo 
zuſtiã:⁊ eduxit nos de egepto l manu cauſta dño deo tuo:⁊ ĩmolabis hoſtiaſ 
oꝛri ⁊ bꝛachio extẽto:ĩ ingẽti pauoꝛe: pacificas: comedeſq; ibi ⁊ epulaberis 5 
|| ſignts atq; porter? ⁊ ĩtroduxit ad lo- coꝛã dño deo tuo. Et ſcribes fup lapi» 
| 


cfi ifti «tradidit nob terrá lacte ⁊ mel des oĩa Wbaleg? bui? plane lucide. 
le manãtẽ. Et idcirco nũc offero pᷣmi- Pixerũtq; moyſes ⁊ facerdotes leuiti^ 

|| tíae frugũ terre quã dñs oc? dedit mi ci gener? ad oẽm iſraelẽ: Attẽde ⁊ au/ 

| bi. Et dimittes eas in ↄſpectu dñi dei di iſrł. Podie fact? es pte dñi dei tui. 

tui:adoꝛato deo tuo: epulaberis in oi^ Audies vocẽ eiꝰ:a facies mãdata atas 
dus bonis q dñs oe? tp? dederit tibi — fufticiae qe ego pᷣcipio tibi: Pꝛecepit 

| 4 domui tue: tu ⁊ leuites ⁊ aduena qͥ te q; moyſes tpto f die illo dicẽs: hi ſta/ 

I| «fie. Q copleuert deci mã cñctaꝝ fru bũt ad bndicẽdũ oim fup more gari/ 

Fg tuarũ ãno dæcimaꝝ tertio:dabis le ʒim ioꝛdane trãſmiſſo: Sv meõ:leui:iu 

nutte ⁊ aduene ⁊ pupillo ⁊ vidue vt co- das vſachar:ioſeph:⁊ beniamin. Et e 
medãt ĩtra poꝛtas tuas:⁊ ſaturẽt᷑:loij | regiocifti ſtabũt ad maledicẽdũ i mo^ 
kiſq; ĩ ↄſpectu dñi dei tui. Attuli qð ſã te hebal: Rubẽ gad: aſer:ʒabulõ dan 
ctificatũ € d domo mea: ⁊ dedi illud le ⁊ neptalim.Etꝓnũciabũt leuite:dicẽt 
nite ⁊ aduene ⁊ pupillo ac vidue ſiẽ iu q; ad oẽs viros iſrł excelſa voce. Male 
ſiſti mihi. Tlo pᷣteriui mãdata tna:nec diciꝰ bo à facit ſculptile ⁊ cõflatile ab 

ſũ oblitꝰ ĩperij tui. Nõ comedi ex eis ĩ omĩationẽ dñi op? manu artificñ:po 

uactu meo: nec ſeꝑaui eat q̃libet imun netq; illð Lobfcodíto. Et rñdebit oĩs 

]| ditia:necerpédi ex his jeg i re fune" ypłs ⁊ dicet amẽ. Maledictꝰ à nó ho- 

bꝛi. O bediui voci dñi dei mei: et feci noꝛat patrẽ ſuũ ⁊ matrẽ fuos:et dicet 

oĩa ſiẽ p cepiſti mihi. Reſpice ð ſcũario ols pptte amẽ. Maledictꝰ à tráffett ter^ 

tuo: ⁊ ð excelſo celoꝝ habitaculo: ⁊ bij mĩos ꝓximi ſui:⁊ dicet oto pts amé. 
dic iplo tuo iſrł᷑:⁊ £ra quã dediſti no Maledictꝰ d errare facit cec ĩ itinere 
fic iuraſti pFib? nfis:terrelacte «mel et vicet ois ꝓpłs ame. Maledictꝰ qͥ p^ 

ie manãti. Hodie dñs oe? tu? pᷣcepit ti uertit iudiciũ aduene:pupilli ⁊ vidue: 

bí vt facias mãdata hec atq; indicio: et dicet oĩs s amẽ. Maledictꝰ à doꝛ 

vt cuſtodias ⁊ pleas ex toto coꝛde tuo mit cũ vxoꝛe pt᷑is ſui:⁊ reuelat operi^ 

er ex tota aia tua. Dñm elegiſti hodie mẽtũ lectuli eiꝰ:et dicet oĩs pte ame. — . 

vt lit tibi oe?t ãbules ĩ vijs eiꝰ ⁊ cuſto Maledictꝰ à doꝛmit cii oi iumento: et - 

dias cerimonias illi⸗⁊ mãdata atqs iu vicet ols ppłs ame. Maledictꝰ à or 

| dicía ⁊ obedias ci? ĩperio. En dñs ele^ mit cii ſoꝛoꝛe fua filia pꝛis ſui vel ma^ 

| ittebocievtfis ei pts peculiertftt — tris ſue:⁊ dicet oĩs pts amẽ.Maledi/ 

Aocutꝰ € tibi:⁊ cuſtodias oĩa pᷣcepta il / ctus qͥ doꝛmit cũ ſocru fua: et dicet oĩs 

uꝰ:a factet te excelſioꝛẽ cũcti gentib? ppłs amẽ. Maledictꝰ à clam ꝑcuſſerit 

As creauit i laudẽ ⁊ nomé a głiaʒ ſuã ꝓximũ ſuũ: et dicet oie pts amẽ. Ma 

vt lis yrs ſctũs dñi dei tui ſicut locu / ledici? d doꝛmit cũ vxoꝛe ꝓximi ſui: ex 

Recepit át ſſ tus eft. XXVII dicet ois yłs amẽ. Maledicꝭꝰ d acci/ 

oyſes ⁊ ſenioꝛes:ppło iſrłvicẽ ¶ pit munera vt pcutiat alam ſãguinis 

tes: Cuſtodite oẽ mandatũ qÓ — (nocet: £t dicet oio ple amẽ. Male/ 

if cipio vob hodie. Cũq; tràfierit? ioꝛ — díct? qͥ no ꝑmanet ĩ ſermonibꝰ legis Bab . b 
danẽ i terrã quà dñs oc? ta? dabit ti huiꝰ: nec eos ope pficit: ⁊ dicet omia l 


bireriges ingẽtes lapides « calce leui J aũt au xſſpłs ame. X XVIII ne (froee 
gab eos vt poſſis i eis ſcribere ola ver diert vocẽ di dei tui vt faciat gn 


ba legt bui? ioꝛdane trãſmiſſo: vt ĩtro atq; cuſtodias oia mãdata eiꝰ , 5. 
eas t rã quà dñis oc? ru? dabit tibi ter^ / d ego pᷣcipio tibi bodic facit te dñs 4 eh Mess 
tà lacte « melle manãtẽ :ſicu⁊ iurauit - oe? tu? excelſioꝛẽ cfictz getibꝰ q̃ ver- de 
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fant ĩ terra. Ueniẽtq; gte vniuerſe 
vñdictiões ifte ⁊ appᷣhẽdẽt te: ſi tñ p^ 
cepta ei? audiert. Bſidictꝰ tu i ciuita- 
te:⁊ bfidict? i agro Bñdictꝰ fruct9 ven 
tris tui a fructꝰ fre tue:fructꝰq; iumẽ/ 
tog tuoꝝ:greges armẽtoꝝ tuoꝝ ⁊ cau 
le ouiũ tuaꝝ:Bñdicta hoꝛrea tua: be 
nedicte reliqe tue. Bfnidictꝰ eris igredé 
ens « egrediẽſ. Dabit dñs inimicos tu 
os à ofurgét adf te coꝛruẽtes ĩ cõ- 
fpectu tuo. Per vnã viã veniet? te:⁊ 
p ſeptẽ fugiẽt a facie tua. mittet dñſ 
bñdictionẽ fup cellaria tua: ⁊ ſuꝑ oia 
opa manuũ tuaꝝ bñdicetq; tibi ĩ fra 
quà acceper?.Suſcitabit te dñs fibi t 
evt (ctf ſicut iurauit tibi:ſi cuſtodi 
€rís mãdata dñi dei tui:⁊ ábulaueris 
vis eiꝰ. Uidebũtq; oce trag piti ꝙ 
nome dñi iuocatü fit ſuꝑ te ⁊ timebũt 
te. Abundsare te faciet dñs oĩbꝰ bonis 
fructu vteri tui ⁊ fructu iumẽtoꝝ tuo 
rf: fructu t᷑re tue quá iurauit ofis pr̃i 
b? tuis vt daret tibi. Aperiet dns the⸗ 
ſauꝝ ſuſi optimũ celi: et tribuat plu- 
uiã tre fue ĩ tpe fuo: bñdicetq; cñctis 
opib? manui tuag:et fenerab gẽtibꝰ 
mkris:⁊ ipea nullo fen?accipics.€ofti 
tuet te dñs o tuꝰ ĩ caput ⁊ nof cau 
dã:⁊ eris femp ſupꝛa ⁊ nó fubter: fi tñ 


audiert mãdata dñi dei tui q̃ ego pᷣci- 


pio tibi hodie:⁊ cuftedier? ⁊ fecert:ac 
nõ declinauer j ab eis: nec ad dexterã 
nec ad ſiniſtrã:nec ſecutꝰ fuer deoſ ali 
enof neq; coluer? eoſ. Qꝝ ſi audire no 


Treno.z. f. luert vocẽ dſi dei tuivt cuſtodias ⁊ fa 
Wolach. 2. 9 ciae oĩa mandata ei? ⁊ cerimonias ds 


ego pᷣcipio tibi hodie: venient fup te 
ots maledictiões iftc ⁊ appᷣhendẽt te. 
Maledictꝰ eris ĩ ciuitate: maledictꝰ i 


agro. Maledictũ f hoꝛreũ tuũ: ⁊ male 


dicte reliqͥe tue. Maledictꝰ fruci? ven 
tris tui:⁊ fructꝰ t᷑re tue:arm̃ta boũ tu 
oꝛũ 1 greges ouiũ tua. M ledictꝰ er? 


2. Coꝝ̃. il. ĩgrediẽs:⁊ maledictꝰ egrediẽs. Mittet 


dis fup te faméa eſuriẽ ⁊ ĩcrepationẽ 
in oĩa oꝑa tua d tu facies: donec cote 
rat te dat velocit ꝓpt᷑ adluẽtiões tu 
as peſſimas i qbꝰreliqͥſti me. Adiũgat 
tibi dſis peſtilẽtiã:donec ↄſumat te de 
tra ad quã igredierꝭ poſſidẽdã. Percu 
tiat te dñs egeſtate:febri ⁊ krigoꝛe: ar- 
doe 1 efti ⁊ gere coꝛrup to ac rubigie 
⁊ pfedE:oonec pereas. Sit celũ qð fup 
ge € eneũ:⁊ terra quõ calcaf ferrea. ict 


Apa: 


p vnã víá egrediar( 5 eos:⁊ p ſeptẽ fu 


te eritq; ſublimioꝛ:tu aũt deſcẽdes: ex 


tui: nec pᷣnaſti mãdats ei? v cerimonja 


bfís imbrẽ tre tue puluerẽ: c d celo de | 
ſcẽdat fup te cinis donec pterarꝭ. Tra c 
dat te dñs coꝛruẽtẽ aft hoſtes tuos:et 


gias:a diſꝑgarꝭ p oia regna t᷑re.Sitq; 
cadauer tuii ĩ eſcã clict? volatilibꝰ ce⸗ 
li ⁊ beſtijs t᷑re:⁊ nó ſit q abigat.Percu 
tiat te ofig vlcere egyp ti: 1 ꝑtẽ coꝛꝑis 
p quá ſtercoꝛa digerũt᷑:ſcabie js a pꝛu 
rigine ita vt curari neqas. Percutiat 
te ofif amẽtia ⁊ cecitate ac furoꝛe mẽ- 
tis:⁊ palpes ĩ meridie fíc palparefo^ | 
letcec? ĩ tenebꝛis:⁊ i dirigas viae tu^ — | 
28. Oĩq; tpe calũniã ſuſtineas:⁊ oppa | 
mar violétia:necbabeaf d liberet te. 
Uxoꝛẽ acciptae:ct ali? doꝛmiat cũ ea. 
Domũ edifices:⁊ ñ̃ habites i ea la^ 
tes vined:⁊ no vindemies eã. Bos t8? 
ĩmolet᷑ coꝛã te:⁊ fi comedas ex eo. Aſi 
nꝰ tu? rapiat᷑ l ↄſpectu tuo: ⁊ nó red^ 
dat᷑ tibi. Oues tue dẽt᷑ inimict tuis:: 
nó ſit d te adiuuet.Filij tuia filie tue 
tradãt᷑ alteri ꝓpło vidẽtibꝰ ocuł tuia 
1 deficiẽtibꝰ ad ↄſpectũ eoꝝ tota die x 
nó fit foꝛtitudo ĩ manu tua. Fructꝰ tre 
tue ⁊ oẽs laboꝛes tuos comedat ps 
qué ignoꝛas:a ſis femp calũniã fuftí^ | 
nẽs:⁊ oppᷣſſus cũctꝭ diebꝰ:⁊ ſtupẽſ ad 
£ro:é eoꝝ d videbũt ocki tui. Percuti- 
at te dñs vlcere peſſimo l gen ibꝰ ⁊ĩ ſu 
: ſanariq; fi poſſis apláta pedis vſq; 
ad vᷣticẽ tui. Ducetq; te dſis ⁊ regẽ 
tuii qué cõſtitueres fup te ĩ gẽtẽ quẽ 
ignoꝛas tu ⁊ pFes tui:⁊ pᷣuies ibi dis 
alienis lign o ⁊ lapidi:et eris ꝑditꝰ ĩ ꝓ 
uerbiũ ac fabulã oĩbꝰ tis ad Ge te | 
troduxerit ds. Semẽtẽ multã iacies 
i terrã « modicũ ↄgregabis:qꝛ locuſte | | 
deuoꝛabũt ota. Wines plátabis « fodi 
es:⁊ vinũ nó bibes: nec colliges ex ea 
q wis qm̃ vaftabiÉ vermibꝰ Oliuas 
babeb i oĩbꝰ termĩs tuis «nó vngeris 
oleo:qꝛ defluẽt et deꝑibũt. filios ge^ | 
nerab et filias « no frucr? eis:qm̃ oua | 
céti captiuitatẽ. O ẽs arboꝛes tuas et 
fruges terre tue rubigo cõſumet. Ad- 
uena à tecũ ?vfa£ i terra: aſcẽdet ſug 


eris ĩfer ioꝛ. pe fenerabit tib i:et tu u 
fenerab ei. Ipᷣe erit ĩ caput: et tu eris | 
caudã. Etveniẽt ſuꝑ te oẽs maledicti 
ones iſte:et ꝑſequẽtes apphẽdẽt te do 
nec ĩtereas:qꝛ no audiſti vocẽ dñi dei 


| tet tibi oie ĩ fame fiti et nuditate et 
ol penuria:⁊ ponet iugi Cerreü fup cer 
i uicé tud:donec te ↄterat. Zdducet dñs 
lil fup te gẽtẽ ð logind ⁊ Ó extremis ter- 
re finibꝰ i ſiłitudinẽ aqͥle volát] cũ im 
petu:cuiꝰ linguã ftelligerc ñ poſſis ge 
| t€ ꝓcaciſſimã d no deferat ſeni nec mi 
ferea£ ꝑuuli ⁊ deuoꝛet fructũ iumʒ̃toꝝ 
tuoꝝ ac fruges terre tue donec intere 
as:et nõ relinq̃t tibi tritic:vinũ « ole 
um: armẽts boũ ⁊ greges ouiũ: donec 
te diſꝑdat ⁊ cõterat E cũctꝭ vrbib? tu^ 
i is et deſtruãt᷑ muri tui firmi atq; ſub- 
l| limes i qͥbꝰ habebas fiduciã f oĩ terra 
| tua. Obſidebert᷑ ĩtra poꝛtas tuas ĩ oĩ 
terra tua quá dabit tibi dñs oc? tu? ⁊ 
comedes fructñ vteri tui ⁊ carnes fili 
oꝛũ tuoꝝ a filiaꝝ tuaꝝ ds dederit ti- 
vi ofíe oc? tuꝰ i anguſtia ⁊ vaſtitate d 
oppmet te hoſtis tu?. õ delicatꝰ ĩ te 
⁊ luxurioſus valde ĩuidebit fratri fao 
⁊ vxoꝛi d cubat i ſinu fuo ne det eis 8 
carnibꝰ filioꝝ ſuoꝝ ds comedet:eo ꝙ 
N nibil aliud babeat ĩ obſidiõe:et peau 
ju ria d vaſtaueriĩt te inimici tui itra oẽſ 
poꝛtas tuae. Tenera młier ⁊ delicata 
A fup frà igredi nó valebat: nec pedis 
veſtigiũ figere xpter mollitie et teneri. 
a tudine nimiã:iuidebit viro fuo à eu- 
bat ĩ (inu ei? fup filij ⁊ filie carnibꝰ ⁊ 
3 üluaie ſecũdinaꝝ q egrediũt᷑ d medio 
feininũ ci?:et ſuꝑ liberis q eadẽ hoꝛa 
dt nati (rit. Comedét eff eos clã ꝓpter re 
Jt rii oim penuriã:ĩ obfidione « vaftíta- 
te q oppmcet te inimicꝰtuꝰ Ítra poꝛtas 
|! tuae. Tiff cuſtodiert et fecerꝭ oia ba. 
legt bui? à ſcpta fici ; volume: et ti 
ju muer? norme ei? glíofus et terribile I. 
! eft dñm deũ tuũ: augebit ofie plagas. 
14 tuae etplagae femínis tui:plagas ma 
Snas et ꝑſenerãtes: ifirmitates peſſi- 
mas et ꝑpetuas:et cõuertet ĩ te oẽs af 
Alctiones egypti de timuiſti et adhere 
bít tibi. Inſuꝑ et vniũſos lãguoꝛes et 

li plagas d no (Gt ſcripte ĩ volumine le^ 
gis bui? ĩducet dñs fup te:donec te cõ 
terat. Et remanebit? pauci. nũero qui 


em nó audiftie vocẽ dh dei vri Et ſi 


pus erat: ſit᷑ aftra cett p multitudine: 


Meuteronomium 


cut añ letat € dñs ſuꝑ vos:bſiĩ vobis 
facíés vofas multiplicans:ſic letabit᷑ 
diſꝑdẽs vos atq; ſubuertẽs vt aufera 
mini ð terra ad quà igrediert᷑ poſſidẽ 
dã. Diſꝑget te dñs ĩ oẽs pos a ſũmi/ 
tate terre «fas ad termios eiꝰ: ⁊ huies 
ibi dijs alienis ds ⁊ tu ignoꝛas ⁊ pfes 
tui: lignis ⁊ lapidibꝰ. In gẽtibꝰ às ilk 
no qͥeſces:neq; erit r̃eqͥes veſtigio pe^ 
dis tui. Babit eĩ tibi dñs ibi cos paut 
dii ⁊ deficiẽtes octos « alam ↄſumptã 
meroꝛe: erít vita tua dfi pedes añ te 

imeb nocte⁊ die ⁊ fi credes vite tue. 
Mane dices:qͥs mihi det veſpeꝝ: ⁊ vef 
pere de mihi det mane: ipf coꝛais tui 
foꝛmidinẽ q terreberis: ⁊ ꝓpter ea q 
tuis videbis ocuł᷑.Reducet te oñs claſ 
ſibꝰ ĩ egyptũ p viã de d dixit tibi vt eã 


ampliꝰ nó videres.Ibi vẽdert iuimiz 3. e casu 
cis tuis ĩ ſeruos ⁊ ancillas:⁊ nõ erit qͥ 6 


emat. Dec funt verba feder? qð pᷣcepit 


dñs mo yſi vt feriret cli filijs iſrł ĩ ter /in 
ra moab:pᷣter illud fedus. qð cit eis pe 


Ocauit ( pigit ĩ oꝛeb. XXIX 
v | qs moyſes oérm iſrł᷑: et dixit ad 
.. A €09: Uos vidiſtis vniucría que 
fecit dns coꝛã vob in terra egypti pha 
raoni et oĩbꝰ ſeruis ei? vniuerſeq; ter 

re iliiꝰ téptatíones magnas qs vide 
tiit oculi tui:ſigna illa poꝛtentaqʒꝭ in^ 
gẽria:⁊ nõ dedit vob dis cor ĩtelligẽs 
4 ocłos vidẽtes 1 aures d poſſint au- 
dire vſq; in pñtẽ di. Adduxit vos q 
dragíta ãnis p deſertũ: mo ſũt attrita 

veftinénta vía: nec calciamẽta pedi 
vr̃oꝝ vetuftateoftiptaffit. Panẽ non 
comediſt : vin ⁊ ſicerã no bibiſtꝭ vt 
ſciretꝭ qꝛ ip̃e € dñs deꝰ vr̃:᷑t veniſtis 
ad hũc locũ. Egreſſuſq; € ſeon rex efe^ 
bon x og rex baſã occurrẽtes nob ad 
pugnã:⁊ ꝑcuſſimꝰ eos: tulimꝰ (rà eo 
rũ:ac tradidimꝰ poſſidẽdã rubẽ ⁊ gad 
4 dimidie tribui manaſſe. Cuſtodite & 

vba pacti bui? ⁊ ĩplete ea vt ĩtelligatꝭ 

vniuerſa d facitꝭ. Nos ftat( bodie cii^ 
cti coꝛã dno deo vto:pᷣncipes vf̃i ⁊ tri 
U? ac maioꝛes natu atq; doctoꝛes oĩs 

ppks iſrłliberi ⁊ vxoꝛes vfe ⁊ aduene qͥ 
tecũ moꝛãt᷑ t caſtrꝭ:except lignoꝝ ce^ 
ſoꝛibꝰ 4 his à cõpoꝛtãt ads: vt trãſeas 


i federe dñi dei tui: «i iureiurãdo að 


hodie dñs oc? tuꝰꝑcutit tecũ vt. ſuſei⸗ 


tet te fibi in pkm z iße fit pfis bc? tu? 
ſicut locut? ẽ tibi ficut iurauit prt? 
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b? tuls «5:88 vſasc ⁊ iaeob. Nec vob 
ſok ego 5 fed? ferio ⁊ hec iuramẽta co^ 
firmo:fs clict? pñtibꝰ⁊ abſentibꝰ.Uos 
effi nofi? quõ hitauerimꝰ ĩ fra egyptis 
⁊ quõ trãſierimꝰ p mediũ nationũ de 
trãſeũtes vidiſtis abomiatioes t foz^ 
des.i.idola cog lignũ « lapidé: argen 
tũ t aug d colebãt:ne fozte ſit ĩter vos 
vir aut mulier faflía aut tribꝰcuiꝰ coz 
auerſum é hodie a dno deo vfo vt va^ 
dat ⁊ fuiat dijs illaꝝ gẽtiũ:⁊ ſit inter 
vos radix germinãſ fel ⁊ amaritudinẽ 
Cũ q; audierit vba iuramẽti huiꝰ:bñ 
dicat fibi ĩ coꝛde fuo dicẽs:pax erit mi 
hi: ãbulabo ĩ pꝛauitate coꝛdis mei:æ 
aſſumat ebꝛia ſitientẽ ⁊ dñs no (quo^ 
ſcat ei:ſʒ tiic q;maxĩe furoꝛ ci? fumet: 
4 ʒelꝰ 5 hoĩem illũ:⁊ ſedeãt ſuꝑ efi oia 
maledicta d fcripta (fiti ; volumine: 
« oeleat nomẽ ei? fub celo:⁊ cõſumat 
eii ĩ ꝑditiõe ex oíb? tribubꝰ iſrł᷑ iuxta 
maledictiães q̃ ĩ libꝛo leg bui? ac fede 
ríe cõtinẽt᷑. Dicetq; ſequẽs generatio 
4 fil à naſcent᷑ deinceps ⁊ ꝑegrini d 
d lõge venerint vidétes plagae fre illi 
us 4 infirmitates Qb? eã afflixerit oíia1 
ſulphure ⁊ ſoł ardoꝛe cõburens:ita vt 
vltra fi ſerat᷑:nec virẽs qͥppiã germĩet 
i exẽplũ ſubnerſiõis fodome ⁊ gomoꝛ- 
re:adame ⁊ ſeboim do ſubuertit dñs E 
ira ⁊ ĩ furoze ſuo: ⁊dicẽt oẽs gentes: 


g · Re. . b ¶ Auare fic fecit dñs tre huic? Que eft 
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/ hodie cõpꝛobat᷑: abſcõdita a sfio deo 


c 


bec ira furoꝛis cei? ĩimẽſa? Et rñdebũt. 
Quia dereliqrũt pactũ dñi qð pepigit 
cũ pfíb? coz qñ eduxit eos ð tra egy- 
pti:⁊ pu iert dijs alienis ⁊ adoꝛauef̃t 
eos q̊s neſciebãt ⁊ qͥbꝰ no fuerãt attri 
buti:idcirco irat? € furoꝛ dñi 5 terrã 
ifti vt ĩduceret fup eà oĩa maledicta d 
in D volumiĩe ſcpᷣta ſũt:⁊ eiecit eos de 
terra ſua ĩ ira ⁊ ĩ furoꝛe «t ĩdignatiõe 
maría: Pꝛolecitq; ĩ terrã alienã ficut 


nfo q manifeſta ſunt nob ⁊ filijs nr̃is 
vſq; ĩ ſempiternũ ot faciam? vniuerſa 
E: Am & ve Mlegis bui?. XXX 
neriĩt ſuꝑ te oẽs bhᷣmões iftibfi^ 
Aictio ſiue maledictio quá qpo 
futtofpéctu tuo:⁊ ductꝰ penitudĩe coz 
dis tui ĩ von iuerſis gẽtibꝰ ĩ ds diſꝑſe- 
vit te dñs oe? tuꝰ: « reuerſus fuerꝭ ad 
efi:« obedíer? ei? iperijs fícut ego ho- 
die pᷣcipio tibi cũ filijs tuis ĩ toto coz 
d tuo t tota aia tus:reducet te dns 


6e? tus $ captiuitate tua ac miſerebił 
tui:⁊ rurſũ ↄgregabit te ð cũct? ppłis 
i ds te añ diſꝑſit. Si ad cardines celi 
fuer diſſipatꝰ:ide te retrahet dũs oc? 
tuꝰ:⁊ aſſumet atq; itroducet i frá quà 
poſſederũt pfes tui t obtineb eã:⁊ bñ/ 
dicẽs tibi maío: nũeri te eẽ faciet d 
fuerũt pFes tui. Circũcidet dñs deꝰtuꝰ 
coꝛ tuli ⁊ coz ſemĩs tui: vt diligas dñʒ 
deũ tuũ ex toto coꝛdetuo «f tota aĩa 
tua vt poſſis viuere. és ãt maledicti 
ones has ouertet ſuꝑ inimicos tuos: 
4 vos d oderũt te:ꝑſequẽt᷑. Tu át re 
ter( ⁊ audies voce dñi dei tui: facieſq; 
vniuerſa mãdata à ego pᷣcipio tibi ho 
die:æ abũdare te faciet dſis deꝰ tu? in 
cüictt aed manuũ tuaꝝ i fobole ete» || 
ri tui ⁊ ĩ fructu iumẽtoꝝ tuoꝝ i vber^ || 
tate terre tue:⁊ ĩ reꝝ oĩm largitate. Re 
uertet᷑ eĩ dñs vt gaudeat ſuꝑ tel oib9 | 
bonis ficut gauiſus ẽ in pFib9 tuis: ſi 
tñ audierꝭ vocẽ dñi dei tui ⁊ cuſtodie 
riv pᷣcepta ei? ⁊ cerimonias q ĩ hac le- 
ge cofcpta ſut:⁊ reùtarꝭ ad dñm deñ tu 
um ĩ toto coꝛde tuo t in tota aía tua. 
Maãdatũ D qð ego pᷣcipio tibi hodie 
ſũpta te ẽ:neqʒ pcul poſitũ neci celo | 
ſitũ: vt poſſis dicere je nfm valet ad 
celũ aſcẽdere vt deferat illud ad nos: 
et audiamꝰ atq; opere cõpleamꝰ ne; 
trás mare poſitũ vt cauſer a dicas: af 
e nob poterit mare trãſfretare ⁊ illud 
ad nos vſq; deferre vt poſſimꝰ aud ire 
⁊ facete qð pᷣceptũ €? (5 iu te € ſermo | 
valdet oꝛe tuo ⁊ ĩ coꝛde tuo vt facias ; 
itti. €oftdera ꝙ bodie ꝓpoſuerit ĩ cõ- 
ſpectu tuo vitã ⁊ boni: 4 e?rio moꝛtẽ 
⁊ malũ ot diligas dñm deu tuii ⁊ ãbu- 
les ĩ vijs ei? ⁊ cuſtodias mãdata illiꝰ 
⁊ cerimouias atas iudicis:⁊ viuas:at⸗ 
q; mł᷑tiplicet te bñdicatq; tibi ĩ terra 
ad quà ĩgredierꝭ poſſidẽdã. Si ãt adis uj 
fü fuerit coꝛ tuñ ⁊ audire noluerꝭ atq; 
erroꝛe deceptꝰ adoꝛauerꝭ deos alienofili 
⁊ buierſ eis: pᷣdico tibi hodie qp pere/ 
as ⁊ ꝑuo tpe moziert tra ad quà ioꝛ- 
dane trãſmiſſo ĩgredierꝭ poſſidẽdã. Te 
ſtes iuoco bodie celũ ⁊ terrã ꝙ ꝓpoſu | 
erim vob vitã et bonũ: bñdictionẽ et 
maledictione. Elige & vitã vt ⁊ tu vi. 
tias ⁊ ſemẽ tuũ:a diligas dñm deũ tuũi 
atq; obedias voci eiꝰ:et illi adhereas. 
Iße ẽ eĩ vita tua ⁊ lõgitudo dien tuo. 
rũ: vt habites ĩ terra ꝓ i iurauit dic 


pfibꝰ tuis abza8 vfaaca iacob vt da- 
Bit itaq; ret eã ik. X XXI. 
moyſes ⁊ locut? ẽ oĩa vba bec 
ad vninfatn iſrł: ⁊ dixit ad eos 
I! Cétii viginti ãnoꝝ fum hodie:nõ poſ/ 
ſum vltra egredi ⁊ igredi:pᷣſertim cii ⁊ 
dñs dixerit mihi: nõ trãſibis ioꝛdanẽ 
iſtũ. Dis 8 oe? tu? trãſibit afi te: tpfe 
delebit oẽs gẽtes bas iofpectu tuo:et 
j poffidcb eas. Et ioſue ifte trãſibit an 
te:ſicut locut? € dñs. Facietq; dñs eis 
ſicut fecit ſeon ⁊ og regibꝰ ãmoꝛreoꝛũ 
⁊ tre eoꝝ:delebitq; eos. Cũ g̊ ⁊ hos tra 
diderit vob:ſiłr faciet( eis ficut pᷣcepi 
vob. Uiriliter agite ⁊ ↄfoꝛtami. Noli/ 
te timere nec paueat7 ad ↄſpectũ eoꝝ: 
! q? ofíe oc? tu? ípe ẽ ductoꝛ tuꝰ:a fi oi^ 
mittet nec dereliquet te. Uocauit mov 
ſes ioſue:⁊ dixit ei coꝛã ot iſrł.Cõfoꝛta 
re: efto robuſtus. Tu eſ̃ ĩtroduces 
pkm iſtũ ĩ terrã quá datuꝝ fepfib? eo 
rũ iurauit dñs:⁊ tu cá diu ides ſoꝛte.⁊ 
dis d ductoꝛ € veſter:ipe crit tecũ: õ 
dimittet nec derelinquet te:noli time 
re nec paucas. Scripſit itaq; movfes 
| lege bác tradidit cá ſacerdotibꝰ filijs 
leui qͥ poꝛtabãt arca feder? dñi:⁊ cüctQ 
ſenioꝛibus iſrt. pꝛecepitq; eis dicẽs. 
Poſt ſeptẽ ános ãno remiffiois i fole^ 
I nitate tabnaculog cõueniẽtibꝰ cũctꝭ 
l'erifr vt apꝑeant ĩ ↄſpectu dñi dei tui 
loco que elegerit dñis:leges vba leg? 
huiꝰ coꝛã ot iſrł᷑:audiẽtibꝰ eis ⁊ ĩ vnũ 
| oi fpl'o ↄgregato tá viris q; mulieribꝰ 
il pualz aquenis Q ſũt itra poꝛtas tuas 
vt audiẽtes diſcãt ⁊ timeãt dñʒ deũ ve 
ſtrũ x cuſtodiãt ĩpleãtq; oes ſᷣmões le 
gis bui. filij q eoꝝ d nũc ignoꝛãtv: 
aud ire poffint ⁊ timeant dñm deũ fuii 
| efict? dieb? db? ſãt᷑ f ᷑ra:ad quà vos 
Ji io:dane trãſmiſſo ꝑgetꝭ obtinédà .&t 
ait dñs ad moxfer: Ecce ape (üt dies 
moꝛtẽ tne: Uoca ioſue:a ſtãte i tabna- 
culo teſtimonij vt pᷣcipiã ei. Abier̃t 8 
mo yſes ⁊ loſue ⁊ ſteterũt in tabnaculo 
i teſtimonij. Apꝑuitq; dñs ibit colũna 
nub iſq; ftetit ſtroitu tabnaculi: Dixit 
q; dñs ad mo ſen. Ecce tu doꝛmies cũ 
il p" tuis 1 ppłs ifte ↄſurgẽs foꝛnica- 
b it poft eos alienos t tra ad quá ĩgre/ 
diet᷑:vt hĩtabit ĩ ea ibi derellquet me 
,t irritũ faciet fed? qð pepigi cil eo: Et 
raſcet᷑ furo? me? 5 cfi Loic illo:⁊ dere 


hi 


H unquã eũ ⁊ abſcõdã faciẽ meã ab eo:a 


(Deuteronomium. 14 


trit i deuoꝛatiòeʒ. Jnueutét efi ofa ma 4& 
la ⁊ afflictiões ita vt dicat ín illo die. 
Uere qꝛ nõ eſt deꝰ mecũ iuenerũt me 
bec mala: Ego át abſcõdã ⁊ celabo fa» . 
ciẽ meã i die (llo ꝓpter ofa mala d fe^ 
cit q? fecut? € deos alienos. Nũc itaq; 
ſcribite vob cãticũ iſtud ⁊ docete filioſ 
iſrł: vt memoꝛit᷑ teneãt ⁊ oꝛe decantẽt 
1 fit mihi carmẽ iſtud jp teſtimon io - 
ter filios iſrł.Introducã eĩ e ĩ terra 
ꝙ ꝗᷓ iuraui pr̃ibꝰ ci? lactea melle ma 
nantẽ. q; comederẽt ⁊ ſaturati craf 
figs fuerit. Auertent᷑ ad deos alienoſ 
⁊ huiẽt eie: detrahẽt mihi ⁊ irritũ faci 
ent pactũ meñ. Poſtq; iuenerĩt eũ ma 
la mta ⁊ afflictiões: rñdebit eicãticũ 
iſtud ꝓ teſtimonio q nulla delebit ob 
liuio ex oꝛe ferie tui. Scio ei cogitati 
ones ei? d factur? fit hodie:auteq; iuo 
troducã eii ĩ £rá quá ei pollicit? ſum. 
Scripſit ds movfes cãticũ 1 docuit fi- 
lios iſrł. Pꝛecepitq; dñs ioſue filio ni& 
⁊ ait: Cõfoꝛtare ⁊ eſtote robuft?. Tu e& 
itroduces filios ifr i trã qua pollicitꝰ 
ſũ:⁊ ego ero tecũ. Poſtq; ſchᷣſit mo 
fee Xba legẽ huiꝰ i volumie atq; cõple 
uit:fcepitleuitt à poꝛtabãt arcã fede 
ríe dñi dicẽs. Tollite libꝛũ ifti) ⁊ poni 
te eũ ĩ latere arce federt dñi dei vii vt 
fit ibi 5 tei teſtimoniũ. Ego el ſcio co 
tentionẽ tuã ⁊ ceruicẽ tua duriſſimã. 
Adhuc viuẽte me ⁊ ĩgrediẽte vobiſcũ 
femp cõtẽtioſe egiſtꝭ 5 dñm:quãtoma 
gis cfi moꝛtuꝰ fuero: Cõgregate ad me 
oẽs maioꝛes natu p tribꝰvt̃as atqs do 
ctoꝛes:⁊ loqr audientibꝰ eis ᷣmones 
iſtos:⁊ ĩuocabo 3; eos celſi « terrã. lo 
ui efi. ꝙ poft moꝛtẽ meã (nid aget? es 
oeclínabit? cito 8 via quà pᷣcepi vob: 
4 occurrét vob mala i extremo tpe añ 


$i 


t 


feceritt malũ i cõſpectu dñi vt irriteti . = Mg 


eti p opa manũ vfag.Locut? ẽ $ moi: 
fes audiéte vniuerſo cetu iſrł᷑ vba car 
minis 


diat terra: ba oꝛis mei. Cõcre⸗ 
at ĩ pluuiã doctrina mea:ſflu- 


at vt ros eloquiũ meus. Quaft imber 


fup berbá a q(i ſtille ſuꝑ gramina: qz 
nomẽ ofi ſuocabo. Date magnificen/ 
tiã deo nr̃o:dei pfecta furit opa: ⁊ oẽs 
vie ei? iudicia. De? fidelis ⁊ abſq; vl» 
la iniqͥtate:iuſtꝰ ⁊ reetꝰ. Peccauerũt ei 
⁊ RO filij ci? ĩ ſoꝛdibꝰ. fécneratio pis/ 


i?:1 ad finẽ vfq; cõpleuit. e 


Ina, moi 


j ex- * M 


dite celi d log? :atr bed V vint ofi 
7 Ps - 
4 5 


3 
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d 


| 


et. 2.0 


uc aég: puerfa:beccite reddis dño po 
pule ſtulte t iſipiẽse nud no ipe cft 
pf tuꝰ qͥ coffedit te:⁊ fecit ⁊ creauit te 


5.14. e: Memẽto dieꝝ ãtiqrũ:cogita generati 
Job. Ss b ones ſingtas: Introga prem tuit ⁊ an 


2 


nüciabir tibi: matoꝛes tuos a dicẽt ti 
bi. Qñ diuidebat altiſſimꝰ gẽtes:qñ fe 
pábat filios aqã:ↄſtituit tmĩos o/ 
rit iut᷑ nũeꝝ filioꝝ ifr. Pars aüt ofi 
ks eiꝰ:iacob funiculꝰ hereditatꝰ eis. 
Inuenit ef ĩ tra det ts:ĩ loco hoꝛroꝛis 
⁊ vaſte ſolitudis.Circũduxit eũ t docu 


Exo.19.a it ⁊ cuſtodiuit üfi pupillã octi ui. Si 


C 


K* 


Ro. Io. d 
Biere. 15. c 


D 


P 


cut aqla ꝓuocãs ad voládü pullos fu fta in tbefaurt meis? Mea € vltio ⁊ ego 


62:1 ſuꝑ eos volitãs:expãdit alas ſu- 
ag:⁊ aſſũpſit eũ atq; poꝛtauit ĩ hume/ 
río fuis. Dfis fol? dux ei? fuit:a fi erat 
cũ eo oe? alienꝰ.Cõſtituit ei fup excel 
ſã terrã vt comederet fructꝰ agroꝝ: ut 
fugeret mel ð petra: oleũq; ð faxo ou^ 
riſſimo. Butiꝝ ð arm̃to lac Ó ouibꝰ: 
cii adipe agnoꝝ « arietũ filioꝝ baſan 
Et hircos cfi medulla tritici: et ſãgui- 
nẽ vue biberet mersciſſimũ. Incraſſa 
t? € dilectꝰ 4 recalcitrauit: ícratfat? in 
piguat? oilatat?. Dereliàt deũ factoꝛẽ 
ſuñ:⁊ receſſit a deo falutari fuo. Pꝛo-/ 
uocaueft eii i dis alienis:et ĩ abomia 
tionibꝰ ad iracũdiã ↄcitauet̃t. Immo- 
lauert demonijs et ñ deo: dijs qs igno 
rabãt. oui recẽteſq; venerũt: qo no 
colucft pf̃es eog. Deũ qͥ te genuit dere 
liqͥſti:⁊ oblit? es off creatoꝛis tui. Ui 
dit dñs ⁊ ad iracũdiã cõcitatꝰ e: qꝛ p^ 
uocaucft eũ filij fui et filie. Et ait: Ab 
fcodá faciẽ meã ab eis: ↄſiderabo no 
uiſſima eoꝝ.Heneratio ei püfa ẽ:a ĩfi- 
deles filij. Ii me ꝓuocauerũt i eo q 
uõ erat deꝰ:⁊ irritauerũt ĩ vanitatibꝰ 
ſuis. Et ego ꝓuocabo eost eo d nõ € 
ꝓptus:a ĩ gẽte ſtulta irritabo illos. Ig 
nis ſuccẽſus ẽ ĩ furoꝛe meo ⁊ ardebit 
vſq; ad iferni nouiſſima. Deuoꝛabitq; 
frá cũ germie ſuo:⁊ mõtiũ fundamẽta 
cõburet.Cõgregabo fup eos mala: ⁊ fa 


gittas meas cõplebo ĩ eis. Cõſumẽt᷑ fa 


me: ⁊ deuoꝛabũt eos aues moꝛſu ama 
riſſimo. Dentes beſtiarũ ĩmittã i eos: 
ci furoꝛe trahẽtiũ fup t᷑rã atas ſerpẽ/ 


tiñ. Foꝛis vaſtabit eos gladiꝰ «it? pa^ 48mini poſſidẽdã X gęutuſc; eft ois adt 


uoꝛ: iuuenẽ ſimul ac vginẽ lactẽtẽ cii 


bote ſene. Dixi: Ubi nã ſũt.Ceſſare fa» : 


cis ex hoĩbꝰ memoꝛiã eoꝝ. S apt irã 


f e i diſtuli:ne foꝛte ſuꝑbirẽt ho 


PX 


ſtes €o12:et bicerẽt: Manꝰ nfa epcelfa 
⁊ nõ dũs fecit bec oia. 56s abſqʒ o&^^! 
lio ẽ et ſine pꝛudẽtia:vtinã fapent et 
intelligerét ac nouiſſima ꝓuiderent: 
Quõ ꝑſeqͥbat᷑ en? mille:et ouo fuga- 
rẽt decẽ milia. Nõne ideo qꝛ oe? ſuus 

vẽdidit cos:⁊ dñs ↄcluſit illos? Nõ eĩ 
€ deꝰ nf vt deꝰ eog:et inimici nfí fit | 
tudíces. De vinea fodomozvínea cox ; 
t'$ ſuburbãis gomoꝛre. Uua eog vua 
felliſ:et botri amariſſimi: fel draconii 
vini eoꝝ:et veneni aſpidũ ĩſanabile. 
None hec ↄdita für apud meſet figna |j 


retribuã in ge: vt labat᷑ pes eog. Su» 
rta € dies ꝑditiõis et adeſſe feſtinant 
tꝑg. Judicabit dis pm ſuũ:et ĩ puis 
fuis miſerebit᷑. Uidebit c» ĩtirmata ſit 
man? et clauſi ds defecerũt: reſiduiq; 
cõſũpti ſũt.¶ Et dicẽt vbi ſũt dj eon i 
àv? habebãt fiducia: de qͥ:ũ victimis 
comedebãt adipes a bibebãt vinũ li- 
baminũ. Surgãt « opitulẽt᷑ vobis: et 
i neceſſitate vos ꝓtegãt:Uidete ꝙ ego 
ſim fol?:et no fit aliꝰ oe? pᷣter me. Ego 
occidã ⁊ ego viuere faciã:ꝑcutiã ⁊ ego 
ſanabo:⁊ ñ̃ € à Ó manu mea poſſit eru i 
ere. Leuabo ad celũ manũ meã:⁊ dicã: 
viuo ego ĩeternũ. Si acuero vt fulgur 
gladiũ meti « arripuerit iudiciũ manꝰ 
mea. Reddã vltionẽ hoſtibus meis: es 
his qͥ odeft me tribuã.Inebriabo ſa-⸗ 
gittas meae fágufe:a gladi? inc? deuo un 
rabit carnes. De crioze occiſoꝝ:⁊ 6 cau 
ptiuitate nudati fítícom capit - Tau 
date gẽtes ppłm ei? qꝛ fáguiné ſuoꝛũ 
ſuoꝝ vlciſcet᷑. Et vindictã retribuet i 
hoſtes eoꝝ:⁊ ꝓpitiꝰ erit tre ppłi (ui. Nei 
nit $ moyſes et locut? ẽ oĩa vᷣba cãti- 
ci huiꝰ ĩ auribꝰpti:ip̃e ⁊ ioſue filiꝰnũ. 
Cõpleuitq; oẽs 9mones iſtos loquéet] 
2d vniuerſũ iſrł᷑:⁊ dixit ad eos: 'boni^- 
te coꝛda vr̃a ĩ oĩa vᷣba q̃ ego teſtificoꝛ 
vob hodie:vt máder? ea filijs vr̃is cu^. 
ſtodire et facere:et iplere vniùſa ſcri 
pta ſũt ĩ volumie legis bui?: qꝛ no in⸗ 
caſſũ pᷣcepta (üt vob:ſʒ vt (inani i eis 
viuerẽt:qᷓ faciẽtes logo ꝑſeueret? tper 
i fra ad quã ioꝛdane trãſmiſſo ĩgredi- 


moyſẽ ĩ eadẽ die dẽẽã: Aſcẽde i moti 
iſtũ abarim.i.trãſitũ ĩ mõtẽ nebo:qͥ ij 
i terra moab 5 hiericho:⁊ vide (rd cha 
naan quá ego tradá filijs iſrł obtinẽ 


di: x moꝛere i nate. Auẽ cófcédés ii 
gert ppłis tuis fic moꝛtuꝰ ẽ aarõ frat 


dfuaricati eſtis me ĩ medio filioꝝ iirł 
ad ade ↄdictiõis ĩ cades deſerti ſin et 
Hus ſcꝛtificaſtis me iter filios ifr. Econ 
tra videb eam:et nõ ingredieris in eã 
quà ego dabo fito iſrk. XXXIII 
Ec eſt bñdictlo d bñdixit mov - 
idi b W:fes hõ dei filijs iſrł᷑ ante moꝛtẽ 
A ſua et ait: Os de ſina venit: et 
As ſeir öꝛtꝰ € nob. Apꝑuit 6 mote pba^ 
Hranꝛet cil eo fctog milia. In dextra ei? 


nu illis ſunt t d appꝛoqinquãt pedibꝰ 
eiꝰ:aceipiẽt ð doctrina illiꝰ:Legẽ pce 
pit nob moyſes:hereditatẽ mititudis 
iacob.Erit apud rectiſſimũ rex: cõgre- 
gat pᷣncipibꝰ ppi cũ tribubꝰ iſrł᷑. Ni · 
at rubẽ et nó moꝛiat᷑:et ftt ꝑuuſ i nu 
mero. "Dec ẽ iude bñdictio. Audi die 
| vocé iude:et ad ppłm ſuũ itroduc eũ: 
Manꝰ ei? pugnabũt ꝓ co: et adiutoꝛ 
111 illi? 5 aduerſarios ei? erit. Leui às ait 
Perfectio tua et doctrina tua víro f^ 
H cto tuo qué ꝓbaſti in téptatioe:ct iu 
d icaſti ad ade ↄtradictionis. Qui dix 
it patrí fuo et matri ſue:neſcio vos:et 
ratribꝰ ſuis ignoꝛo illos: et neſcierũt 
nl filios ſuos. Hi cuſtodierũt eloquili tu^ 
um et pactíi tufi $uauerfit:iudicíatua 


miama i furoꝛe tuoꝛet holocauſtũ fup 
altare tuũ. Bfidic dñe foꝛtitudini eiꝰ: 
er opa manni illiꝰ ſuſcipe. Percute doꝛ 
ſa inimicoꝝ ei?. et à oderũt eũ no có» 
ſurgãt: Kt beniamin ait. Amãtiſſimꝰ 
dñ̃i:habitabit ↄfidẽter in eo q̃ſi i tha- 
lamo tota die moꝛabit᷑:et inter bume^ 
ros illiꝰ reqͥeſcet. Joſeph $5 ait: De bñ 
dictione dñi fra eiꝰ: de pomis celi et 
rore atq; abvſſo ſubiacẽte: De pomis 
fructuũ ſot᷑ ac lune:ð vᷣtice antiquoꝛũ 

mõtiũ:ð̊ pomis colliñ et᷑noꝝ:et ð fru^ 
gibꝰ fre:et de plenitudfc eiꝰ: Bñdictio 
illiꝰ d apparait rubo ven iat (up ca^ 
í n ioſephꝛet ſuꝑ vertice nasaret iter 
krẽs fuos. Quafi pᷣmogeniti tauri pul^ 
Hebzitudo eiꝰ:coꝛnua rbinocerot( cot^ 
nua illi?:3n ipie vẽtilabit gẽtes vſq; 
gad t᷑minos terre. He ſũt multitudines 
ephꝛeim:⁊ bec milia manaſſe. Et ʒabu 
Non ait: Letare sabulon t exitu tuo: et 


Denteronomium 


tus i mote bor: appoſit ꝰpłis ſuis:qꝛ 


Hignea lex dilexit pros. Oẽs fct E ma- 


o igcobꝛet legẽ tud o iſrł. Ponent thy 


jfacbar i tabnacuk tuis: populos vo- 


cabũt ad montes:ibi ĩimolabũt victi: 
mas iuſtieie: Qui iundatione mar( dfi 
lac fugẽt.⁊ theſauros abfcondítos are 
narũ. Et gad ait. Bñidictꝰĩ latitudie 
gad:quaſi leo reqͥeuit:cepitq; bꝛachiũ 
⁊ verticẽ:et vidit pᷣncipati ſuũ ꝙ ĩ p^ 
te ſua doctoꝛ eẽt repoſitꝰ:qͥ fuit cũ pᷣn/ 
cipibꝰ ppl ⁊ fecit iuſticias dñi: ⁊ iudi- 
ciũ (nii ci ifr, Dan às ait: Dan catulꝰ 
leonis:fluet largit᷑ de baſan. Et nepta 
lim dixit: Neptalim abũdãtia ꝑfruet᷑: 
1 plen? erit bñdictionibꝰ dñi:mane et 
meridiẽ poſſidebit. Aſer q; ait: Bñdi/ 
ct? i filijs aſer:ſit places fratribꝰ ſuis 
et tingat i oleo pedẽ ſuũ.Ferꝝ ⁊ es cal 
ciametũ eiꝰ. Sicut dies iuuẽtut/ tue: 
ita et fenect? tua: Nõ € ali? vt oc? re^ 
ctiſſimi:aſcenſoꝛ celí auxiliatoꝛ tuus. 
Magnificẽtia ei diſcurrũt nubes:ha 
bitaculũ eiꝰ ſurſum:et ſubter bꝛachis 
ſempit᷑na.Eijciet a facie tua inimicũ 
dicetq; cõterere te. Habitabit iſrt᷑ ↄfi 


et vin i:celiq; caligabũt roꝛe. Beatꝰ es 
tu iſtt᷑. uie fimilis tui: popnle q ſal⸗ 
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déter 1 ſolꝰ. iD cul? iacob ĩ t᷑ra frumẽti % 
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varie in dñio. ſcutũ auxilij tui: et glaemocb Caffe 
di? grie tue. negabũt te inimici tui:er , Nee. 


tu eoꝛũ colla calcabis. XXXIIII 
Scẽdit moyſes oc cãpeſtribꝰ 
moab ſuꝑ monté nebo in ver- 2 
a icẽ phaſga cõtra hiericho oſtẽ 
ditq; et dñs oém terram galaad vſq; 
dan: et vniůſũ neptalim terrãq; ephꝛa 
im et manaſſe et oẽm terrã vſq; ad ma 
re nouiſſimũ:et anftralé prem 4 lati/ 
tudinẽ cãpi hiericho ciuitat palmaꝝ 
vſq; ſegoꝛ:dixitq; dñs ad eũ. Hec ẽ ter 


ta p d iuraui abꝛaã iſaac ⁊ iacob oi^ €f 


cẽs:ſemĩ tuo dabo eã: Uidiſti eã ocuł 
tuis: a no trá(ibis ad illã. Moꝛtuuſq; 
t ibi mov ſes fu? dñi ĩ terra moab iu^ 
bẽte dño:⁊ ſepeliuit eii E valle tre mo^ 
ab 5 phagoꝛ: ⁊ nõ cognouithõ ſepul- 
chꝛũ ei? «f qp ĩ pñtẽ oie. Movſes cẽt 
⁊ viginti ãnoꝝ erat qfi moꝛtuꝰ é. Non 
caligauit oculꝰ eiꝰ:nec dẽtes illi? mo- 
tí (fit. Fleuerũtq; efi filij iſrł᷑iĩ cãpeſtri⸗ 
b? moab trigita diebꝰ ⁊ cõpleti ſũt di 
es plãctꝰ lugetifi movſen: Joſue vo fi 
liꝰ nun replet? eft ſpũ ſapĩe: qꝛ moyfes 
poſuit ſuꝑ eũ man? fuae: et obedierũt 
ei filij iſrł:fecer̃tq; fit pᷣcepit dis mov 
ſi. Et nó furrerit pla vltra i iſrł ſicut 
moyYíce qué uoſſet dñs facie ad facic E- 


c 


iaa 
j 
9 


Wach. 2,9 


5 . 
Bell. 12, b. 
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eit? ſignis ati poꝛtẽt? q mifit p ens 
«t kaceret ĩ fra eg ptipharaoni ⁊ ofb? 
Buis ci? eniüfeas t᷑re illiꝰ:a cũctã ma^ 
nij robuſtã magnaq; mirabilia d fecit 
Explicit mo ſes coꝛã vniuerſo iſrł. 
Seuteronomiũ. Jncipit ꝓlogus beati 
Hieronymi p ſbyteri in libꝛum 3ofue. 
ndẽ finito pentateucho 
moyſi velut grãdi fenoꝛe li 
bersti ad ieſum filiũ naue 
manũ mittimꝰ qué hebꝛei 
ioſue bennun.i.ioſue filiũ 
nun vocát: et ad iudicũ libꝛũ qué fo^ 
pthim appellãt ad ruth js ⁊ heſter de 
eiſdẽ noib? efferũt. Monemuſq; lecto 
rẽ vt ſiluã hebꝛaicoꝝ noĩm:⁊ diſtictio 


nes p mẽbꝛa diuiſas: diligẽs ſcriptoꝛ 


cõſeruet:ne ⁊ nf labos ⁊ illi? ſtudiñ pe 
reat: Et vt ĩ pᷣmis qð ſepe teſtatꝰ ſum 
fciat men i repᷣhẽſione veteꝝ noua cu 
dere ficut amici mei criminãt᷑:ſʒ ꝓ vi 
rili pte offerre ligue mee hoĩbus de tñ 
nfa delectãt: vt ꝓ grecoꝝ hexaplois q 
⁊ ſũptu ⁊ laboꝛe mario indigẽt:editio 
né nr̃am habeãt. Et ſicubi ĩ ãtiquoꝝ 
voluminũ lectiõe dubitarĩt:hec ilł co^ 
ferẽtes ſueniãt qð reqͥrũt: maxime cii 
apud latinos tot ſint exẽplaria Qt co« 


dlices:⁊ enufáfqs ꝓ arbitrio fuo vł ad 


. 24. 


diderit vel ſubtraxerit qð ei vifum ẽ:⁊ 
vti q; nó poſſit vez eẽ qð diſſonat.Uñ 
ceſſet arcuato vulnere 3 nos iſurgere 
ſcoꝛpiꝰ:⁊ ſanctũ op? venenata carpere 
lingua oefiftat: vel ſaſcipiẽs ſi placer: 
vel cõtẽnẽs fi diſplicet: memineritq; 
illoꝝ verſuũ. Os tuii abũdauit neqͥtia 
⁊ ligua tua cõcinnabat dolos. Sedẽs 
adũſus f̃em tuũ loq̃ bart: ⁊ aduerſus 
filiũ mfis tue: ponebas ſcãdalũ:hec fe 
ciſti:⁊ tacui. Exiſtimaſti inique qp ero 
tui ſiłis:arguã te ⁊ ſtatuã 2 facicitua. 
Que eif audiẽtt vel legẽtꝭ vtilitas € 
nos laboꝛãdo ſudare:⁊ alios detrahẽ/ 
do laboꝛare:dolere iudeos qp calũnian 
di eis ⁊ irridẽdi chꝛiſtianos ſit ablata 
occaſio.⁊ ecekie hoĩeſ id deſpicere:imo 
lacerare vel adüfarfj toꝛqueant᷑: Q: ſi 
vet? eis tm̃ ĩterpᷣtatio placet q̃ ⁊ mihi 
110 diſplicet:⁊ nihil ex recipiendũ pu- 
tãt:cur ea q̃ ſub aſteriſcis ⁊ obelis vel 
addita ſñt vel áputata: legũt ⁊ negli^ 
gt? Quare danielẽ iu theodotionis 
trãſlationẽ eccłie fufceperüt? €ur oꝛi- 
ginẽ mirãt᷑ ⁊ euſebiũ pápbili: cũctas 


editlòes fil diſſer&tes. Aut qᷓ fuſt ſtal | 
ti cia:poſtq; vera dixerint ꝓferte fatfa i| 
füt? dfi áti nono teſtõ pbare poterfe 
aſſũpta tetimoníad ilibꝛis veterib9 "| 
nõ habẽt᷑? pec dicimꝰ:ne oĩno calfin£ 1 
antib? tacere videamr. Cereri poſt ſã ij 


! 


poft moꝛtẽ moyfi feraéli 
ofií:vt loq̃ret᷑ dis adios 
fue filii nũ inĩſtrũ moy 
ſi et diceret ei: ZDoyfest 
feru? me? mo?wg? C. Surge ⁊ trãſi ioꝛ- 
dané iſtũ tu ⁊ ois ypl'e tecũ: i frá quar 
ego dabo filijs iſrł. Oẽm locũ qué call 
cauerit veſtigiũ pedis ofi: vob tradã: 
ficut locut? fi moyſi. 24 deſerto ⁊ liba · 
no vías ad fluuiũ magnit eufraté ois | 
fra etheoꝝ vſqʒ ad mare magnũ 5.fo4. 
lis occaſuꝭ erit termin? veſter. ullusi 
poterit vob reſiſtere cũctis diebꝰ vire | 
tue. Sicut fui cuy moyſe: ita ero tecũ: 
nó dimittã nec derelinquã te. Cõfoꝛta 
re: ⁊ efto robuſtꝰ. Tu em̃ fozte oiuidesc 
ppło buic terrã p d iuraui pFib? tuis: 
vt tradere ea ilł. Cõfoꝛtare igit᷑ ⁊ eſto 
robuſtus valde vt cuſtodias a factas 
oẽm legẽ quã pcepit tibi moyſes pu 
me?. Ne declines ab ea ad dexterã vel 
ad ſiniſtrã: vt intelligas cũcta d agis. 
Ilõ recedat volumẽ legis huiꝰ ab oꝛa 
tuo fs meditaberꝭ ĩ eo diebꝰ ac noctt- 
b? vt cuſtodias et facias oie dj ſcripta 
funt i eo. Tũc dirigas vid tua ⁊ ĩtelli- 


] 


| 
| 


T n st 


gas cá cee pᷣcipio tibi: ↄfoꝛtare⁊ efto ce mulier aſcendit ad eos: rait: oui 

N robuſtus. Noli metuere et noli timere. ꝙ djs tradiderit vob f᷑rã.Etenĩ irruit. 

am̃ tecũ ẽ ois deꝰtuꝰ in oĩbꝰ ad qcũq; ĩ nos terroꝛ vf ⁊ elanguerũt oce habi 

pꝛexeris. Pꝛecepitqʒ ioſue pucipibus tatoꝛes tre Auqiuim̃us ꝙ ſiccguerit Exo. 14. e 
f dicẽs: Trãſite p mediũ caſtroꝝ:c — ofis ade mar? rubꝛi ad vr̃m introituʒ 

5 gc dicite: Pꝛeꝑate vob ci^ qfi egrefit eftt ex egypto:a que fecerit 
barig:qfft p? diẽ tertiũ trãſibitꝭ iozda duobꝰ ãmoꝛreoꝛũ regibus à erãt trãs 


ar 
nẽ:a ſtrabitt ad poſſidendã terrã quá ioꝛdanẽ : ſeon ⁊ og quos iterfeciſt. Et 

dñs deꝰ nf daturus ẽ nob. Ruben itis hec audiẽtes ꝑtimuimꝰ⁊ elanguit co: 
Aae gadditis et dimidie tribui ma^ nf̃m:nec remãſit ĩ nob ſpũs ad introi- 

naſſe ait Memẽtote ßᷣmonis quẽ pᷣce tũ vim. Dñs em̃ oc? vr̃ ipe ẽ oc? in ce C 

0 P e movfes famulus ofi oicene: lo ſurſũ et ĩ tra deoꝛſum. Nc 8 iurate J. 6. 


. 
" 


Ds og vf vedítvob requiẽ ⁊ oẽʒ fr mihi p dñm vt quõ ego miſcd iam feci 
Axoꝛes vfe ⁊ filij vr̃i ac iumẽta mane vobiſcũ:ita ⁊ vos factat( cũ domo pa- 
bit ĩ terra quà tradidit vobis movfes tris mei: detiſq; mihi vez ſignũ vt fal 
, iezdané . Vos alit tráfite armati uett᷑ patrẽ me et matré :frée ac ſoꝛo- 
an frẽs vios oẽs foꝛtes manu erpug^ res meas ⁊ ola que illoꝝ ſũt:⁊ eruatis 
ngte ꝓ eis: donec det req em dñs fribꝰ aĩas nr̃as a moꝛte. Qui refpodevüt ei: 

Wi viis fit vob dedit:⁊ poſſideãt ipi ós Alia nra fit ꝓvob ĩ moꝛtẽ:ſi i nõ ꝓdi 
Igerrá quà ofie oc? vr̃ daturꝰ C eis:a ſic deris nos. Cũq; tradiderit nobis dns 
reũtimini ĩ terrã poflefficie vr̃e:et ha- — £rá.faciem? i te miſcdiaʒ ⁊ witatẽ. De/ 
llibitabit? i ea quà vob dedit moyſes fa miſit & eos p funẽ ð feneftra. Domus us 

limul? oti tráe ioꝛdanẽ otrafolis oꝛtũ. em̃ eiꝰ berebat muro. Dixitq; ad eos: 
ARüderũtq; ad ioſue:atq; dixerũt: Oia Ad motana ofcendire :ne foꝛte occur- 

q pᷣcepiſti nob faciemꝰ:⁊ qᷣcunq; miſe/ rãt vob reuùtẽtes:ibiq; latitate tribus 
ris:ibimꝰ. bic obediuimꝰ i cũcti mo diebꝰ:donec redeãt:et fic ibiti p viam 

ſi: ita x obediemꝰ 4 tibi: tm̃ ſit dñs oe? vꝛaʒ. Qui dixet᷑t ad ed: Innoxij erim?. 
tecũ fic fuit cũ mov ſe Qui Idixerit oꝛi a iuramẽto b d adiurefti nos:ſi ingre. 
tuo 1 nõ obedierit cũctꝭ 6moib? de D^ diẽtibꝰ nob trà : ſignũ no fucrit funi⸗ 
ceper ei moꝛiat᷑. Tu tif ↄfoꝛtare:⁊ vi culꝰ ifte coccineꝰ: a ligauer? eũ ĩ fene^ 
N. Jſit igit Sa age. II ſtra ꝑ quã demiſiſti nos:⁊ patrem tuii. 
I im buobs 


fili? nun 9 fatbim tuos viros ac matré fratreſq; ⁊ oẽm cognatioem 
exit eis: Ire « ↄſiderate t᷑rã vꝛbẽq; hie- domꝰ rue egreſſus füit:re? (ibi erit:f3^ 


a9 


exploꝛatoꝛes ĩ abſcõdito: a di tuã ogregatier( i domũ tua. Qui oſtiũ 


richo. Qui pgétee ingreſſi ſũt domum guis ipi? erit ĩ caput ei*:et nos erimꝰ 

V mulier? meretricis noĩe raab: ⁊ qͥeue - Alieni.Cũctoꝝ aũt ſãguis Q tecũ in do $9 
I rt apo eã. Nũciatũq; € regi hiericho mo fuerit:redũdabit ĩ caput noſtrũ:ſi 

het dictũ: Ecce viri ingreſſi ſũt huc per eos aliquis tetigerit. Oz ſi nos ꝓdere 

noctẽ ð filijs iſrł:vt exploꝛẽt t᷑rã. Mi- — voluei( ⁊pᷣmonẽ (ftii ꝓferre i mediũ: 

ſitq; rex hiericho ad. raab meretricem erimꝰ mũdi ab b iuramẽto qᷓ adiura⸗- 

dices:Educ viros d venerũt ad te:et i ſti nos. Et illa rndit: Sic locuti eſtis: 


greſſi (t domũ tuã . Exploꝛatoꝛes qp / ita fiat. Dimittẽſq; eos vt ꝑgerent ap 

| pe ſůt: a o€3 terrã ↄſiderare venerunt. pedit funiculũ coccinefi i feneftrg.3ll£. 

Tollẽſq; mulicr viros:abfcodit ⁊ ait: oambalátee puenerüt ad mõtana: 

Fateoꝛ vencft ad me:fs neſciebã vnde ⁊ mãſerũt ibi tree dies donec reùterẽ / 

eſſent. Cũq; poꝛta clauderet᷑ j tenebrè: tur jj fuerãt ꝑſecuti Querentes em p. f^ 
illi pariter exierũt: nefcio q abierũt. | 065 viã nó reſpererũt cos. 2nib?v2b€ Em 
Derſequimini citoccopbendet( eos. ingreſſis:reuſi ſũt:⁊ deſcẽderũt explo- g. A 
IIgpa dt fecit aſcẽdere vires i ſolarium ratoꝛes d mõte:æ trãſmiſſo ioꝛdane ve e 
domus ſue:operuitq; eos ſtipula lini nerũt ad ioſue filius nun:narraueftq; G vier 
!a ibi erat. Hi ãt qͥ miſſi fuerant:ſecuti ei oia que acciderat ſibi:atq; dixerũt: lere aque (p K 
lit cos p viã que ducit ad vadũ ioꝛda Tradidit dns oẽʒ t᷑rã báci inan? nraf ^ 1 j 


litas egreſſis ftatim poꝛta clauſa . ⁊ timoꝛe ꝓſirati ſũt clictibabie ^ E g 
cdũ obdoꝛmierãt qͥ iatebãt:⁊ ec 1 Bit ioſue ( tatoꝛes eui E c 


EST. 


à& t5. Wenocte ↄſurgẽs mouit caftra. Egre⸗ 
di ẽteſq; 9 fatbim:venerfit ad ioꝛdanẽ 
ípe et oce filij iſrł:a moꝛati (üt ibi per 
tres dies. Quibꝰ enolut? trãſierñt fco 

nes p caſtroꝝ mediuzʒ:a cls mare cepe^ 

rũt. Añ viderit? arcã feder? dñi dei oe 

: ſtri ⁊ ſacerdotes ſtirpis leuitice poꝛtã- 
tes ed: vos qʒ ↄſurgite ⁊ ſeqᷣmĩ pᷣcedẽ/ 

tes: ſitq; int vos ⁊ arcá ſpatiũ cubito- 

rii duñ miliũ:vt ꝓcul mag? videre pof 

ſitis :⁊ noffe p. quá vii ingrediami:q2 
pus fi ambnlaftt ꝑ eã:æ cguete ne ap^ 
pꝛopinquetꝭ ad arcã. Dixitq; ioſue ad 
pkm. Sãctificamĩ:cras. n. faciet dñs 

iter vos mirabilia . Et ait ad facerdo- 

teſ: Tollite arcã feder? :« pᷣcedite pp łin 


Qui iuſſa cõplẽtes talerfit :« ambula^ 


uerũt añ eos Dixitq; dñs ad ioſue: Ho 
die ĩcipiã exaltare te coꝛã oĩ iſrł᷑ vt fci^ 
ant ꝙ ſit᷑ cus moyſe fui:ita ⁊ tecũ ſim. 
Tu ãt pᷣcipe ſacerdotibꝰ qͥ poꝛtat arcã 
feder? : dic eis: Cũ ĩgreſſi fuerit? ptes 
ad ioꝛdanis:ſtate in ea. Dixitqʒ ioſue 
ad filios iſrael. Accedite huc:a audite 
€ vbũ dri dei vr̃i. Et rurfü 1D indt ſcie⸗ 
tis ꝙ dñs deꝰviuens ĩ medio vr̃i ẽ: vt 
diſꝑdet ĩ ↄſpectuvr̃o chananeũ ⁊ ethe 
um:eueũ et pherezeũ:gergeſeũ qͥʒ et te^ 
bufeií:« ãmoꝛreũ Ecce arca feder dñi 

oĩs t᷑re añcedet vos p ioꝛdanẽ. parate 
duodecĩ viros et 8 duodecim tribubꝰ 
iſrłꝛſingkos p fingulas tribꝰ. Et cii po 
fuerit veſtigis pedũ fuo facerdotes à 
poꝛtãt arcã feder? dñi dei vniuſe t᷑re ĩ 

aùs ioꝛdanis:aꝗj d fferioꝛes fit occur" 

* rétatgs deficiẽt :q̃ ãt deſuꝑ veniũt:in 

"^. «na mole cõſiſtẽt. Igit᷑ egreſſus € ppłs 
9 tabnaculis ſuis vt trãſirẽt ioꝛdanẽ: 

⁊ facerdotes à poꝛtabãt arcã feder? p^ 

D gebãt añ ei. Ingreſſiſq; eis ioꝛdanẽ ⁊ 


& 
5.1.3 


Ecci. 2g. c pedibꝰeoꝝ ĩ ꝑte aq tinctt:ioꝛdanis ãt 


ripas aluei fui tpe meſſis ĩpleuerat:ſte 
terũt aq deſcẽdetes ĩ loco vnoꝛæ adin⸗ 
ſtar mõtis intumeſcẽtes apparebãt p^ 
cul ab vꝛbe qᷓ vocat᷑ edom vſq; ad lo- 
cii ſarthan:d ãt inferiores erãt ĩ mare 
folitudie qð nũc vocaf moꝛtuũ deſcẽ· 
pe y) SRL oĩno deficerẽt. Populꝰ át 
d fps Le er 1 MORD e A 85 
Ce ean etabãt arcã federt dñi ſtabãt ſuꝑ ſiccã 
fuse fen (ehumũ f medio ioꝛdanis accincri:oifus 


Need „e ppks ꝑ arentẽ alueũ tránfibar. yf IIII 
e Ce m Aibus traſgreſſis dirit dñs ad 
ede. | ioſue . lige dudgecl viros fii^ 


Qs duodeci lapides pofuit ioſue in me 


— 


gulos p flingka tribꝰ: « pᷣcipe eis ot tol 
làt de medio ioꝛdanis alueo vbi ftete^ 
rũt pedes ſacerdotũ: duodecim duriſſi 
mos lapides: Qe pone i loco caſtroꝝ 
vbi firerít( hac nocte tẽtoꝛia Uocauit 
q; ioſue duodeciĩ viros d» elegerat ð ſi 
lijs (frt ſingros 6 ſinguk tribub?:z ait 
ad eos: Ite afi arcã ofi dei vfi ad (o^ 
danis mediũ:æ poꝛtate inde fingli fin 
gulos lap ides i bumer?vfis iux nume 
rũ filio iſrt᷑ vt fit ſignum (nf vos. Et 
qñ iterrogauerit vos filij eff cras dicẽ 
tes:qͥd fibi volũt iſte lapides:rñdebitẽ 
eis. Defecerũt ad ioꝛdanis afi arcá fę- 
der? dñi cü trãſiret eũ:idcirco pofiti ft. 
lapideſ ifti ĩ monimẽtũ fil ioꝝ iſrł vſq; 
i etnũ. ecerũt 5 filij iſrł ſiẽ pᷣcepit eis 
ioſue: poztátes de medio ioꝛdanis al- 
ueo duodeci lapides vt dñs ei iꝑparst 
iur nũerũ filioꝝ iſrł᷑ vſq; t locii i à ca^ 
ftrametati ſt᷑:ibiq; poſuet̃t eos. Alios 


dio ioꝛdãiſ alueo vbi ſteteft ſacerdoteſ 
d poꝛtabãt arcá feder dñi: ⁊ füt ibi vf 
qʒ i pfites diẽ. Sacerdotes ãt d poꝛta - 
bñt arcã ſtabant ĩ ioꝛdanis medio:do- 
nec oĩa cõplerẽt᷑ 4 ioſue vt loq;ret ad 
pkm pcepat fis ⁊ dixerat ei moyſes: 
Feſtinauitq; ꝓpłs ⁊ trãſijt.Cũq; trãſiſ⸗ 
fént oẽs:trãſiuit ⁊ arca dñi:ſacerdoteſ 
$5 pgebát afi rm. fili ds rubẽ c gad 
a dimidia trib? manaſſe armati peede 
bát free fuos filios iſrł ſi eis pᷣcepat 
moyſes:⁊ q̃dragita pugnatoꝝ milia p 
turmas «cuneos icedebát p ptana at^ 
ip cãpeſtria vꝛbis bicricbo.3u die illo 
magnificauit dñis ioſue coꝛã ol iſrł:vt 
timeret eii fic timuerãt movſẽ du ad 
buc viueret. Dixitq; ad cil: Pꝛecipe ſa 
cerdotibꝰ à poꝛtãt arcã federis oft vt 
afcédát 9 ioꝛdane. Qui pᷣcepit eis di- 
cẽs: Aſcẽdite 9 ioꝛdane.Cũq; aſcẽdiſ/ 
fent poꝛtãtes arcã federt dñni ⁊ ſiccam il 
humũ calcare cepiffent:reufe ſũt ad in i 
alueii ſuũ:⁊ fluebãt fic aft cõſueuerãt. 4 
Populs ãt aſcẽdit 9 ioꝛdane decio die 
mẽſis bmi: caſtrametati ſũt ĩ galga⸗ 
lis 5 oꝛiẽtalẽ plaga vꝛb hiericho Duo p 


decim Qs lapides ds 9 ioꝛdanis alucom 
ſũpſerãt:poſuit ioſue in galgał:⁊ ofritll 
ad filios iſrł. Añ introgauerit filij v ij 
cras pres ſuos ⁊ dixerĩt eis:qͥd fibi vo 

liit lapides iſti:docediiꝭ eos atas dice 
tis Per arẽtẽ alueũ trátiuit iir ioꝛd a 


mo 


€ iftfi :ficcáte dño beo nro aqs eiꝰ in 
ſpectu nfo donec trãſiremꝰ ficut fece 
rat pusin mari rubꝛo:qð ſiccauit oo- 
nec trãſiremꝰ: vt diſcãt oCo^frag płi 
foꝛtiſſimã dei manũ: vt ⁊ vos timeat? 
j deũ veſtrũ ot tempoꝛe. V 
Oſtq;; 6 audiert oẽs reges am- 
— morreog à habitabãt trãs ioꝛ- 
danẽ ad occidetalẽ plagã « cuncti re- 
ges chanaã q̊ ꝓpinqᷓ poſſidebãt magni 
maris loca ꝙ ſiccaſſet dñs fluenta ioꝛ 
Nanis coꝛã filijs iſrx donec tranſirẽt: 
piſſolutũ ẽ coꝛ eoꝝ ⁊ nõ remãſit in eis 
ſpũs:timẽtiũ ĩtroitũ filioꝝ iſrł Eo tpe 
ait dñs ad ioſue: fac tibi cultros lapi 
Neos: circũcide fco filios i(r. fecit 
tjs qð iuſſerat dñs: et circüicidit (ilios 
frt i colle pᷣputioꝝ. Pec atit caufa € fe 
cũde circüicifiois . Dis pts d egreſſus 
É de egypto generi maſculint vniuerſi 


ſiogiſſimos vie circilit? à oẽs circiciſi 
erãt:pyłs afit à nat? ẽ LoePto p q̃dra/ 
ginta ános itineris latiſſime ſolitudi- 
nie incircũciſus futt donec ↄſumerẽt 
$3 nõ audierũt vocẽ dñi:⁊ qͥbꝰ añ tura 
Wuerat vr oſtẽderet eis terrá lacte ⁊ mel 
e manáte. Hoꝛũ filij ĩ locũ ſucceſſerũ: 
llnatrii: cireũciſi ſũt a ioſue:qͥ ſicut na 
i fuerãt ĩ pᷣputio erãt:nec eos ĩ via ali 
138 circũciderat. Poſtq; aũt oẽs circũ / 
Eiſi ſũt:mãſerũt ĩ eode caſtroꝝ loco:do 
ec ſanarẽt᷑. Dixitqʒ; dñs ad ioſue: ho 
Hie abftuli oppꝛobꝛiũ egypti a vobis. 
Uocatũq; € nome loci illi? galgela vf 
tp i pᷣſentẽ oic. Mãſerũtq; filij ifr in 
nalgalie:et fecerũt phaſe q̃rtadecima 
Pie mẽſis ad veſpeꝝ ĩ cãpeſtribꝰ hieri 

cho: et comederũt de frugib? terre die 
altero: ⁊ aʒymos panes ^ polẽtã ciuf^ 
He anni. Defecitq; mãna poftd come 
Rerüt ð frugib? terre:nec vſi ſũt vltra 
Fibo illo fili iſrłſʒ cotnederũt ð frugi 
us pñtis anni terre chanaan. cũ aüt 
"ét ioſue in agro vꝛb hiericho:leuauit 
ſockos:æ vidit virfi ſtãtẽ 5 fe euagina/ 
ũ tenete gladiũ: ꝑꝛexitq; ad efi ⁊ ait: 
Mr es: an aduerſarioꝝ? Qui rñdit: ile 
uad:fs fii pᷣnceps exercit? dñi: ⁊ nic 
enio. Cecidit ioſue pnus ĩ t᷑rã:⁊ ado 
3s git: Quld ofie me? loàt᷑ ad ſeruũ 
uñ : Solue inát calciamẽtũ tui ð pe- 
ib? tuis. Y. oc? em̃ in à ſtas ſãctꝰ eſt. 
ecitq; ioſue vt fibi fuerát imperat. 


Goſue 


ibellatozes viri moꝛtui ſũt in deſerto ? 


ericho ãt elauſa erat ateg VI. 
monita tío: filioꝝ iirł: ⁊nul/ c 
9 egredi audebat aut igredi: es fac 
Dixitq; dns ad ioſue: Ecce dedi in ma. /, 
nus tuas hiericho «rege eiꝰ:oẽſq; foꝛ 


tes virog.Círcüite vꝛbẽ cũcti bellato^ 
res femel p diẽ. Sic faciet ſex diebꝰ. 
Septimo afit oie facerdotes tollẽt fe^ 
ptc buccinas: dg vfus ẽ ĩ iubileo:⁊ p 
cedét arcã feder? .Geptiefas círciibt» 
tis ciuiratẽ:⁊ facerdotes clágét buccl 
nis. Cũq; inſonuerit vox tube lõgioꝛ 
atq; cõciſioꝛ:⁊ ĩ auribꝰṽis increpue/ 


rit: cõclamabit ois płs vociferatioe 
maxĩa:⁊ muri funditꝰcoꝛrucẽt ciuitatꝭ 


ingrediẽt᷑q; ſinguli p locii ? qué ftc^ 
terint. Uocauit 6 ioſue fili?nun facer" 
dotes:⁊ dixit ad eos: Tollite arcã fe^ 


deris.Et ſeptẽ alij facerdotes tollant 


fepté iubileoꝝ buccinas:⁊ incedãt aft 


arcã ofií. Ad ꝓpłm ds ait: Ite ⁊ circùi- 


te ciuitate armati pᷣcedẽtes arcã dpi: 
Cñq; ioſue ba finiſſet:et ſeptẽ ſacer- 
dotes ſeptẽ buccinis clágeret añ arcã 
federꝭ dñi: oĩſq; ppłs pᷣcederet armati 
exercitꝰ:reliquũ vulg? arcá ſeqbat᷑ ac 
buccinis oĩa cõcrepabãt. Pꝛeceꝑat át 
ioſue pło oícéf: 110 clamabit( nec au 


diet᷑ vox vr̃a:neq; vll? Pro ex oꝛe «fo 


egrediet᷑ donec veniat dies in à dicã 


vob: Clamate et vociferamini. Circũi- 


uit $ arca dñi ciuitatẽ ſemel ꝑ diẽ: et 
reuerſa in caftra mãſit ibi. Igit᷑ ioſue 
de nocte cõſurgẽte tulerũt ſacerdotes 
arcã ofií:« ſeptẽ ex eis ſeptẽ buccinsas 
dz i iubileo vſus ẽ:pᷣcedebãtq; arcas 
oití ambulãtes atq; clãgẽtes:⁊ arma- 
tus ſyłs ibat aft eos. Uulgꝰãt reliquũ 


ſeqbat᷑ arcã:⁊æ buccinis pfonabat. Cir 


ciiterüt ciuitatẽ ſcdᷣo oie ſemel.⁊ reũ / 
fi f£ i caftra. Sic fecerũt fep diebꝰ. Die 


elit feptio diluculo ↄſurgẽtes.circũie/ 


runt vibe: ficut diſpoſitũ erat ſepties. 
Cũq; feptimo circũitu clãgerẽt bucci⸗ 
nis ſacerdotes: dixit (ofue ad o€5 iſrł. 
Uociferamini. Tradidit em̃ vob dñs 
ciuitatẽ Sitq; ciuitas hec anathema: 


1 oĩa d in ea (iit do.Sola raab mere 


trix viuat cii vniuerſis se eai domo 
ſũt. Abſcõdit.n.nũcios ds direxerimꝰ 
Vos aũt cauete ne ð his qᷓ pᷣcepta (üt 


vobis aͤppiã ↄringatis:æ ſitis puarica 


tiõis rei: ⁊ oĩa caftra iſrł᷑ ſub pctõ fit 


atc;; turbẽt᷑. Quicád aũt auri aut ar^ 
SAI RU. vM 
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ofectet repoſitũ ĩ theſaurt ei9.3gif oĩ 
en eee ⁊ clãgẽtibꝰ tub poſtq; 

i aures mlritudinie vox ſonitꝰq; icre 

eb. 11. f puit: muri ilico coꝛruef̃t:a aſcẽdit vnꝰ 
Aſq; p locũ qͥ 5 fe erat. Ceperũtq; ciui/ 

tatẽ:⁊ ĩterfecerũt oĩa q̃ erãt i ea a viro 

vſq; ad mulierẽ: ab ifate vfq ad ſenẽ. 

Voues dy a oues ⁊ aſinos io: gladii 

D ꝑcuſſerũt. Duobꝰ afit vir à exploꝛato 

J. 2, c ree miſſi fuerãt:dixit ioſue:Ingredimĩ 

oomíi mulier? meretric? ⁊ ꝓducite eã 

⁊ ola d illi? ſũt:ſicut illi iuramẽto fir^ 

maſtis. Ingreſſiq; iuuenes eduxerunt 

raab 4 parétee eiꝰ:frẽs q a cuctã fu^ 

pellectíleim ac cognstiòez illi? :4 cx ca 

ftra iſrł manere fecerũt. Urbẽ át 4 oia 

A q̃ iuéta füti ea:ſuccẽderũt:abſq; auro 
t argẽto ⁊ vafís eneis ac fcrro :d ĩ era 

eb. 11. f rii dñi ↄſecrarũt N aab o meretricẽ 
Jac᷑ . 2. d ⁊ domũ pite eiꝰ ⁊ oĩa hẽbat fecit io- 
ſue viuere:⁊ F̃itauerũt í medio iſrł vf 
q; ĩ pñteʒ diẽ:eo ꝙ abſcõderit nficíos 
Qs miſerat vt exploꝛarẽt hiericho.· In 

. tpe illo impcar? ẽ ioſue dicẽſ: Waledi 
«i? vír coꝛã dño : q ſuſcitauerit ⁊ edifi^ 


s ^ ,, caueritcíuitaté hiericho In pᷣmogeni 
a to ſuo füdamẽta 5 i pi 

. mo liberoꝝ ponat poꝛtas ctus. $uit 
9 2 9 b - — -- 2 
eh febr [7 dis cli iofueia nomé eiꝰvulgatũ ẽ ĩ oi 
Ve Jlij aũt ifrPpuari f(terraqVII 
cati ſũt mãdatũ:⁊ vfurpauerüt 


J. 21. d 


angthemate. Na achã fili? 
I. Ps. 2. 


charmi filij sabdi filij ʒare de tribu iu 
da tulit aliqd oeanatbetnate. 3ratuf 
q; € dñs 5 filios iſrł᷑. Cũ q; mitteret io 
fiie de hiericho viros ^5 hay: q̃ ẽ iuxta 
bethauen ad oꝛiẽtalẽ plagã oppidi be 
thel: dixit eis: Aſcẽdite 1 exploꝛate ter 
rã. Qui pᷣcepta ceplétee erplozaueriit 
haet reüft dixet̃᷑t ei: iõ aſcendat ois 
yrs: ſzʒ duo vel tria milis viroꝝ ꝑgãt: 
⁊ deleãt ciuitatẽ. Auare oie ꝓpłus fru 
ſtra vexabit᷑ ↄtra hoſtes pauciſſimos? 
Aſcẽdeft & tria milia pugnatoꝝ. Qui 
ſtati terga vᷣtẽtes: ꝑcuſſi ſũt a vir vꝛ- 
bis hay: ⁊ coꝛruerũt ex eis triginta et 
fer hoĩeſ. Perſecutiq; ſũt eos acüfarg 
ð poꝛta vfq; ad ſabarim:⁊ ceciderũt p 
pna fugiẽtes. Pert imuitq; coz go ti et 
adinſtar ed liqͥ factũ € Joſue Vo ſcidit 
veſtimẽta fug:et ꝓnꝰcecidit ĩ traʒ co^ 
! rã arca ofií vfos ad veſperã: tà ipſe q; 
oẽs fence iſrł. Miſerñtq; puluere fup 


J. S.a 


bu 
Rd 
. 


gti fuerit ⁊ vaſoꝝ eneoꝝ ac ferri:dño 


capita ſua:⁊ dixit ioſue: Heu dñe de? 
Quid voluiſti traducere ſpłm iſtũ ioꝛ 
danẽ fluuiũ vt traderes nos ĩ manus 
ãmoꝛrei ꝑdereſ: Utinã vt cepim md 
ſiſſemꝰtrãs ioꝛdanẽ. Mi ofie oc? dd di 
cà: vidẽs iſraelẽ hoſtibꝰſuis terge tél 
tẽ? Audiẽt chananei 4 oẽs habitato- 
res fre: a piter ↄglobati circũdabun | 
nos: atq; delebũt nomé nfi ð trat. 
qͥd facies magno noi tuo? Dixitq; orit 
ad ioſue: Surge: cur iaces pn? in tra 
Peccauit iſrł ⁊ pᷣuaricatꝰ € pactũ mi 
um :tulerũtq; de anatbemate a furatſ 
ſũt atq; mẽtiti:et abſcõderũt int uaſ 
fua. Nec poterit ifr? ſtare an hoſtes ft 
osꝛeoſq; fugiet:qꝛ pollutus ẽ anatbe! | 
mate. Nõ ero vltra vobiſcũ:donec ↄti 
rat? eii d bui? ſceleris re? ẽ. Surge ſã 
ctifíca qpłm:a⁊ dic eie: Sãctificamini 
craſtinũ. Dec effi oic dñs deꝰiſrł. An 
thema ĩ medio tui e iſrł. Nõ potert ft 
re coꝛã hoſtibꝰtuis: donec deleat᷑ ex i 
te à P cõtaminatꝰ é ſcelere. Accedet 
q; mane finguli p trib?vf'as*« quãci 
q; tribũ ſoꝛs iueuerit: accedet p cog 
natiões ſuas:⁊ cognatio p domosꝛd i 
muſq; p viros: et qͥcũq; ile in h fac 
nox fuerit depᷣhẽſus:cõburet᷑ igni q 
cii oí ſubſtãtia ſua:qm̃ pᷣuaricatꝰ ẽ p 
ctfi dñi:et fecit nephas ĩ iſrł. Surg 
itaq; ioſue mane:agplicuít iſrł ꝑtrib 
fuas:et iuéta é trib? iuda. Que cii iu 
kamilias fuas ect oblata:ĩuẽta e fa 
lia sare. Allã 65 p viros offeẽs re 
rítsaddi:cui? domũ i ſingłos diuidẽ 
viros:iuenit achan filius charmi fp 
zab pi: filij ʒare de tribu inda. t ait 
fue ad achã.Fili mi: da głiaʒ dño d 
iſrł 4 ↄfitere:stq; indica mihi ád fe 
ris:ne abſcõdas. Rñditq; achan ioſi 
⁊ dixit ei: ere ego peccaui dño 00 i 
et fic fic feci. Uidi em̃ iter ſpolia p 
liii coccineũ valde bonũ ⁊ ducẽtos 
clos argẽti: regulágs aureã qͥnq̃gin 
ſicloꝝ ⁊ ↄcupiſcẽs abſtuli et abſcen | 
i terra 2 mediũ tabnsculi mei argẽ 
q; foffa humo operui Miſit $ ioſue up 
niſtros q currẽtes ad tabnaculfi il 
reppererũt ccta abſcõdita ĩ eodẽ lo 
a argẽtũ fif. Buferẽteſqʒ de tẽtoꝛio 
lerũtꝭ ea ad ioſue ⁊ ad oce filios ife 
iecerũtq; aii dñm. Tollens itaq; (off 
achã filiũ save argẽtũq; a palliũ ⁊ 
reà regulã:filios d ⁊ filios eiꝰ: bou 


l 


] 
| 
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| 
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c ctã ſupellectilẽ ⁊ oie iſrt᷑ cii eo:duxe 
rũt eos aq vallẽ achoꝛ: vbt dixit ioſue: 


Quia turbaſti nos: exturbet te dũs in 


| | die hac. Lapidauitq; eũ ois ifr: « cun. 
eta. q itti? erãt igne cõſũpta fiit. Cõgre 
I gauerũtq; fup efi aceruũ magnuũ lapi/ 
dũ:q ꝑmaner vſq; ĩ pnteʒ oic. Et auer 
Jifue € furoꝛ dñi ab eis. Uocatũq; € no- 
Wimé loci illius vallis achoꝛ vfqs bodie. 


| | Ó Ixit aiit dñs ad ioſue: IIII 
| P le tecũ oém multitudine pug^ 


Ji natoꝝ:⁊ ↄſurgẽs aſcẽde ĩ opidü bay 
Ecce tradidi ĩ manũ tuã regé ei? po^ 


Huus. Pꝛedã vo ⁊ oia animátia diripie 


eis vob. Pone inſidias vꝛbi pofteas.. 


Surrexitq; ioſue: et ot exercitꝰ bella 
N toꝛũ cii eo: vt aſcẽderẽt iu hav. Et ele/ 


días poft ciuttatẽ. Nec Longi? receda^ 
itis:⁊ eritꝭ oẽs parati. Ego aüt ⁊ reliq̃ 
j multitudo d mecũ eft aſcẽdemꝰ ex ad- 
uerſo cotra vꝛbẽ.Cũqʒ exierint 2 nos: 
¶Ficut añ fecimꝰ:fugiemꝰet terga verte/ 
mus donec pfequetes ab vꝛbe lõgiꝰꝓ 
Ferahat. Putabũt eff: nos fugere ſicut 
pus. nob 8 fugiẽtibo a illis ꝑſequẽti 
bus cofurget? ð inſidijs ⁊ vaſtabitt᷑ ci 

uitatẽ:tradetq; ei ofis oe?vf in man? 
fas Cũq; ceperit? ſuccẽdite eã: et (ic 


ſoĩa facit? vt iuſſi. O imiſitqʒ eos et p^ 
rexerũt ad locii inſidiaꝝ:ſederũtq; int 


i veni(fent et aſcẽdiſſent ex aduerfo ci^ 
bitat/ :(teterit ad ſeptẽtrionalẽ vꝛbis 
iliplagá:iter quá eos: vallis erat media. 
Quinq; afit milia viros elegerat po 
ifuerar Linfidóe inter bethauen «bay 


Vo retiqu?erercit? ad aqlonẽ acie ot^ 
Wrigebar:ita vt nouiſimi mtritudis oc 
iL tdétalé plagá vzbis attingerẽt Abijt 
jio tofue nocte itla: et ſtetit ĩ vallis me^ 
Maio. Qð cus vidiffer rez hay feſtinauit 


man: et egreſſus € cũ omi exercitu ci^ 
4 uitatc : direxeritqʒ aciẽ 2 deſeriũ: ig 


e timeas:neq; foꝛmides. Tol 


pulũ: vꝛbẽq ⁊ terrá. Facieſq; vꝛbi hay 
⁊ regi eiꝰ:ſicut feciſti hiericho ⁊ regt ii 


Jicta triginta milia viroꝛuʒ foꝛtiſ miſit 
| nocte: pᷣcepitq; eis vicẽs: Ponite inſi 


ex occidẽtali pte eiuſdẽ ciuitat?. Dis. 


Woſue HT. 


Lies finos et ones ip ſũq; tabernaculũ 4- noꝛãs p pott tergũ laterẽt inſidie. 3 


fue Wo et ois ifrt ceſſerũt loco ſimulã- 
tes metũ a fugiẽtes p ſolitudinis vis. D 
At illi vociferãtes pariter ⁊ fe mutuo: 


cohoꝛtãtes:ꝑſecuti (üt eos. Cũq; receſ 


ſiſſent a ciuitate:et ne vnꝰqdẽ in vꝛbe 
hay ⁊ bethel remãſiſſet à no ꝑſequeret᷑ 
ifr: ficut eruperant apta oppida relin/ 
quẽtes:dixit dñs ad ioſue: Leua clype 
um di manu tua € 5 vꝛbẽ baq:qifi ti^ 
bi tradã eã.Cũq; elenaffet clypeũ ex ad 
uerſo ciuitat/:infidie q latebãt:ſurre 
xerũt cõfeſtim ⁊ ꝑgẽtes ad ciuitatẽ ce^ 
perũt:a ſuccẽderũt eã. Uiri aũt ciuita 
tis à ꝑſequebãt᷑ ioſue: reſpiciẽtes ⁊ vi 
dẽtes fumũ vꝛbis ad celũ vſq; cõſcen/ 
dere:nõ potuerũt eltrabuc illucqs dit 
fugere:pᷣſertim cii hi à ſimulauerãt fu 
gã: et tendebãt ad ſolitudinẽ:ↄtra pfe. 
tes foꝛtiſſime reſtitiſſent. Uidenſq; 10^ E 
fue 1 ois iſrł᷑ ꝙ capta cét ciuitas a fu^ 
mus vꝛbis aſcẽderet:reùſus ꝑcuſſit vi 
ros hay. Siqͥdẽ ⁊ illi à ceperat a ſuceẽ 
derãt ciuitatem: egreſſi ex vꝛbe fuos 
medios hoſtiũ ferire ceperũt. Cum 8̊ ex 
vtrags pte aduerſarij cederent᷑ ita ot 


null? 8 táta młritudine ſaluaret᷑: regẽ 


Q5 vꝛbis haꝝ appᷣhẽderũt viuẽtẽ ⁊ ob 
tulerüt iofue. Igit᷑ oibus interfect? q 
iſraelẽ ad deſerta tẽdẽtẽ fuerãt ꝑſecu⸗ 
ti et ĩ eodẽ loco gladio coꝛruẽtibꝰ: re» 
uerſi filij iſrł᷑ ꝑcuſſerũt ciuitatẽ.Erant 
aũt à i eodes die cõciderãt a viro vſq; 
ad mulierẽ:duodecim milia hoĩm oës 
vꝛbis hay. Joſue Vo nõ ↄtraxit mani £f 
quá id ſublime porrexerat tenens clq- 
eũ donec iterficeret oẽs habitatoꝛes 
bar. umẽta aũt ⁊ pᷣdã ciuitatꝭ diui- 
ſerůt (ibi (ili ifr ficut pᷣceꝑgat dñs io^. 
fue. Qui ſuccẽdit vꝛbẽ:⁊ fecit eã tumu 
lis ſempiternũ. Regẽ s ci? ſuſpẽdit in 
patibulo vſq; adveſperã ⁊ ſoł occaſũ. 
Pꝛecepitq; ioſue ⁊ vepofucft cadauer 
ei? de cruce: ꝓiecerũtq; ĩ ip̃o introitu 
ciuitat? cõgeſto ſuꝑ e& magno aceruo 
lapidũ à ꝑmanet oſq; inipfiteg diem. 
¶ TZũc editicauit ioſue altare ofio oco 
iſrk i mote hebal: ficut pᷣceꝑat mov ſes D 
famul? dñi filijs iſrł᷑:et ſcriptũ & in vo- 
lumine legt moyít: altare de lapidibꝰ 
impolit: q̊s ferrũ nõ tetigit:⁊ obtulit 
fug eo holocauſtũ dño:ĩmolauitq; pa 
cificas victimaſ.Et ſepſit fup lapides f$ 
deuteronomiũ legis mov(i :qo "ng di⸗ 
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geſſerat coꝛã file iſrr. Dto afit tts et 


oẽs maioꝛes natu: duceſq; ac iudices 
ſtabãt ex vtraq; pte arce i cõſpectu fa^ 
cerdotũ à poꝛtabãt arcã ru efi: vt 
aduena:ita et indigena. Media pe eo 
rũ íug mote garisim:« media iux inõ/ 
t€ bebal (icut fcepat moyſes famulus 
dñi. Et pᷣmũ dde bñdixit ꝑp to ifr: p9 
hec legit oia vba bfidictiote et male- 
dictiõis:et cũcta à fcpta fuerãt ĩ legt 
volumĩe. Nihil ex his q̃ movſes iuſſe/ 
rat reliqͥt intactũ:ſʒ vniuſa replicauit 
coꝛã oi młtitudine iſrsei mulieribꝰ ac 
ꝑuulis ⁊ aduenis d inf eos moꝛabãt᷑. 
1^ w Oib? audit: cücti reges LI& 
q tras ioꝛdauẽ à vᷣſabat᷑ in mo^ 
nis 4 cãpeſtribꝰ: i maritinis 


ab litoze magni mar : hi ds à hᷣitabãt 


iu libanũ etheꝰ et àmoꝛreꝰ:chananeꝰ 
po ct eueus et iebuſeꝰ cõgregati 

lit pariter: vt pugnarẽt 3 ioſue et iſrł 
«no aio eadẽq; fnía At hi à habita- 
bát i gabao: audiẽtes cũcta (fecerat 
ioſue:hiericho et bay:callide cogitan/ 
tes tulerũt fibi eibaris:ſaccos veteres 


gſinis impoenntes: et vtres vinarios 


tiq̃ d ad iudicin vetuſtatꝭ pitacijs co^ 
ſuta erat :induti veteribꝰ veſtimẽtis: 
panes às de poꝛtabãt ob viaticũ duri 
erãt ⁊ ĩ fruſtra comínuti.errercftqs 
ad ioſue à tũe moꝛabat᷑ ĩ caftr' galga 


7 atq; ↄſutos:calciamẽtaq; p an 


le: otereft ei atq ſił oĩ ifracli: De ter 


ra lõgiuq̃ venimꝰ pacẽ vobiſcũ facere 
cupiẽtes. Rñderũtq; filij iſrł ad eos: 
atq; dixerũt Ne foꝛte i ra q̊ nob ſoꝛte 
vebet᷑ babítet(:ct fi poſſimꝰ fed? inire 
vobiſcũ. At illi ad ioſue:ſᷣui inqͥũt tui 
ſumꝰ. Quibꝰ joſue ait: Qui nam eſtis 
vos: aut vii veniſt? 2 Rfiderüt ð (ra lõ 
gind valde venerũt $ui tui i noĩe dñi 
dei tui. Audiuimꝰ eff famem potẽtie 
eiꝰ:cũcta d fecit i egypto et duobꝰregi 


bus ãmoꝛreoꝝ à fuerũt trãs ioꝛdanẽ: 


on regi efebon et og regi haſan qui 
At aſtaroth. Dixerũtq; nob ſenioꝛes 
t oẽs gitatoꝛes t᷑re nr̃e. Tollite ĩ ma^ 
ib*vris cibaria ob longiſſimã via:et 
occurrite eis et dicite: Serui vti fum? 


fedꝰ inite nobiſcũ. n panes qii egreſ 
ſi fum? 6 domibꝰnfis «t venirem? ad. 


vos: calidos fũpſimꝰ:nũc ſicci facti ff: 
et vctuftate nimia comittuti. tres vi 
ni nouos impleuimꝰ: nũc rupti fft et 


ſoluti. Ueſtes et ealciamẽta àbꝰ idui 
mur ⁊ q̃ baberi pedibꝰ ob lõgitudies 
lõgioꝛis vie trita ſũt « pene ↄſumpta. 
Suſceperũt igit᷑ de cibarijs eoꝝ: ⁊ os 
dſu fi introgaueft. Fecitq; ioſue cii eis 
pace: inito federe pollicitꝰ € vt ñ oce | 
ciqerẽt᷑. Pꝛincipes às inłtitudis iura 
uerũt eis. Poſt dies ãt tres initi fede | 
ris:audieft ꝙ i vicino habitarẽt:⁊ it 
eos futuri effent. Mouerũtq; caftra fí | 
lij iſrł:⁊ veitert ĩ ciuitates eoꝝ die ter 
tio:q̃ꝝ bec vocabula fiit gabaon et 3a 
phira ⁊ beroth ⁊ cariathiarim. t ñ 
cuſſerũt eos eo ꝙ iuraſſent eis pnci 
intrítudte ĩ nole dñi dei iſrłk. Murmu⸗ 
rauit (tags oẽ vulg?5 pnceps iſrł. ul 
rñderũt eis. Jurauimꝰ eis in note ofit | 
dei iſrk : idcirco fi poſſumꝰ eos ↄtinge 
re. Sʒ D faciemꝰ eis: Reßuẽt᷑ qdẽ vtvi 
uãt ne 5 nos ira dñi ↄcitet᷑ ſi peieraue 
rimꝰ:ſʒ ſic viuãt vt ĩ vfus vnidſe mti 
tudinis ligna cedãt: aqᷓſq; cõpoꝛtent. 
Quibꝰ hec loquẽtibꝰvocauit gabaoni 
tas loſue:⁊ dixit eis:cur nos decipere 
fraude voluiſt : vt eicerert ꝓcul valde 
habitamꝰ a vob: cũ ĩ medio nri fitis. 
Iraq; i maledictiõe eritꝰ:amõ defici/ 
et ð ftirpe vr̃a Ligna cedẽs:aqᷓſq; ↄpoꝛ 
tãs i domũ dei mei. Qui rfidert: Nũci- 
atf eft nob ßuis tuis ꝙ ꝓmiſiſſet dñs 
tc? tu? moyſi $uo ſuo vt traderet vob 
065 t᷑rã: 4 diſꝑderet cunctos hitaroꝛes 
eiꝰ. Timuimꝰigit᷑ valde:æ ꝓuidimus 
alabꝰnf̃is vr̃o terroꝛe copulfi :« D cõſi 
lii ſluimꝰ. Mic át f máu tua fum?:q9 
tibi boni ⁊ rectũ videt :fac nob. fecit 
& iofue vt dixerat a liberauit eos d ma 
nu filioꝝ iſrł vt fi occiderẽt᷑. Decreui J 
q; ĩ illo die cos cé i miſterio cũcti ppłi 
4 altaris dñi:cedentes ligna et aquas 
poꝛtãtes: vſqʒ i pñs tp̊s in loco quem 
Ne cfi audit foris elegiſſet 
r 
i| 
] 


fer gdoniſedech rex hierim: ꝙ 
fcs cepiſſet ioſue bay ⁊ fubütif^ 
fet eã:ſicut em̃ fecerat hiericho et reg 
eiꝰ:ſic fecit bay ⁊ regi illiꝰ:ꝙ trãffugi 
fent gabaonite ad iſrł᷑:⁊ eẽnt fcderati | 
€og:timuit valde. Urbs enim magnae 
erat gabaon « vna ciuitatũ regaliũ:eſ 
maioꝛ oppido bay:oéfqs bellatoꝛes erm 
foꝛtiſſimi. Miſit $adonifedecb rex bia. 
ruſalẽ ad oham regé hebꝛõ et ad pha 

rã regẽ hierimoth ad iaphie 5 rege 
chis ⁊ ad dabir regẽ eglon.dicẽs:& 


j| mne efc£dite 2 ferte pfidin ot expugne⸗ 
pm gabso:árc tranſfugerit ad tofue et 
ad filios iſrt᷑. Cõgregati igit᷑ aſcẽder̃t 
dug reges àmoꝛreoꝝ:rex hierłm: rex 
hebꝛon: rex hierimoth: rex lachis:rex 
eglon:ſit ci exercitibꝰ ſuis:⁊ caſtrame 
[1 tatí fit circa gabaõ oypugnantes ea. 
Pabiratoꝛes aũt gabao vb obſeſſe mi 
ſerũt ad ioſue qͥ tũc moꝛabat᷑ ĩ caſtr 


aps galgalã: ⁊ dixerũt ei: Ne retrahas 
| manus tuas ab auxilio noz tuoꝛũ. 
Aſcẽde cito ⁊ libera nos: ferq; pſidiũ 
[| Couenert effi aduſũ nos oẽs reges am 
i moꝛreoꝝ à habitat i motanis. Zifcen- 
. ditq; ioſue 9 galgalis :« oĩs exercitus 
I bellato; cũ eo viri foꝛtiſſimi. Diritqs 
dis ad tofue: Ne timeas eof. Ju man? 
d eff: tuas tradidi illos. ullꝰem̃ ex eis 
[ tibi reſiſtere poterit.Irruit itaq; ioſue 
|| fup oce repẽte: tota nocte aſcẽdẽs de 
| galgal . Et oturbauit eos dñs a facie 
[| tfr :otriuitq plaga magna i gabaon: 
fj ac pfecut? € eos p vid aſcẽſus bethoꝛõ 
A ꝑcuſſit vfas asecba ⁊ maceda.Cunq; 
i fugerét filios iſrł᷑:⁊ effent i deſcẽſu be⸗ 
thoꝛõ: dñis miſit ſuꝑ eos lapides mag- 
nos de celo vſq; ad asecba. Et moꝛtui 
|| fü mto plures Igpídib? grãdinis:q; 
| de gladio pcnfferát filij iſcł. Tücdocu 
tus € ioſue ono t die d tradidit àmoꝛ- 
[| refi i ↄſpectu filioꝝ iſrł: dixitq; coꝛam 
eis: Sol 5 gabaõ ne moucar(:t luna 5 
vallẽ bavlo. Steterũtq; ſol ⁊ luna do- 
nec vlciſceret᷑ (e gẽs 6 limicꝭ fuis 110^ 
| | ne ſcptũ Eb ĩ libꝛo iuftog? Stetit ita 
; fol i medio celi:«fi feſtinauit occii^ 
| bere fpatio vni? diei.nõ fuit afi ⁊ poft 
ea tã loga dies obediẽte dño voci hoĩſ 
⁊ pugnãte p iſrł. Reuùſuſqʒ € ioſue c 

j| ol iſrt ĩ caſtra galgale. Jugerãt.n.qͥn· 
«p reges :et fe abſcõderãt ĩ ſpelũca vꝛb 
maceda.nũciatũq; € ioſue ꝙ inucuti 
eẽnt day reges: latẽtes i ſpelũca vꝛb 

maceda. Qui pᷣcepit ſocijs:⁊ ait: Uolui/ 
ce fara iactía ad os ſpelunce: «ponite 
viros ĩduſtrios à clauſos cuftodiant. 
Vos autẽ nolite ftare :(s ꝑſeà mini ho 
ſtes:a extremos q̊ſqʒ fugientiũ cedite. 
Ne dimittat eos vibífi ſuaꝝ ĩtrareip 

l| fidis: qs tradidit ofie oc? ĩ man? vras. 
Ceſis 8 aduſarijs pam. magia ⁊ vfas 
I| ad iternítíoes peue ↄſũpti hi à tfr cf" 
fugere potuerit ingreſſi fft ciuitates 


Goſue 


ioſue ĩ maceda vbi tffe erit caſtra:ſani 


⁊ ĩtegro numero. NRulluſq; 2 filios irt. 


mutire auſus cft. Pꝛecepitq; ioſue di/ 
cẽs: Aꝑite os ſpelũce:⁊ ꝓducite ad me 
qͥnq; reges à ĩ ea latitãt. Fecerũtq; mi 
niſtri vr ſibi fucrat ipetratũ:⁊ adduxe 


tit ad eii dna reges ð ſpelũca: regem 


hierkm:regẽ bebzo:rege hierimoth: re 
gẽ lachis:regẽ eglõ . Cũq; educti eẽnt 
2d cii: vocauit ots viros iſrł᷑: et ait ad 
pucipes exercitꝰ à fecil erãt:Ite et po- 
nite pedes fup colla regii iſtoꝛuʒ. Qui 
cii ꝑrexiſſent ⁊ ſubiectoꝝ colla pedibꝰ 
calcarẽt rurſũ ait ad eos: Nolite time/ 
re nec paueatꝭ:ofoꝛtamini ⁊ eſtote ro- 
buſti. Sic eif; kaciet ofis cũct hoſtibꝰ 
vico adüfii qe dimicabitis. Percuſſit 


q; ioſũe et ĩterfecit eos:atq; ſuſpendit 
fup qͤnq; ftipites : fuerũtq; ſuſpẽſi vf^. 


q; ad vefpeg.«iiqs occüberet ſol:pᷣce/ 
pit ſocijs et deponerẽt cos ð patibuk. 


Qui depoſitos ꝓiecerũt € ſpelũcã in d 


Jatuerát ⁊ poſuerũt (up os ei? ſaxa in^ 
gétia à ꝑmanẽt vfq; in pfis. Eodẽ die 


macedam q; cepit iofue et ꝑcuſſit ĩ oꝛe 


gladg:regeg illi? int fecit:⁊ oẽs hahi 
tatoꝛes eiꝰ. '(1o dimiſit ĩ ea falte par 
uas reliquias. Fecitq; regi maceda ft^ 
cut fecerat regi biericbo. Trãſiuit alit 
cii ol iſrł᷑ de maceda in lebna ⁊ pugna 
bat ↄtra eã:quã tradidit ofis cus rege 
fuo in man? iſrł. Percuſſeruntq; vꝛbẽ 


4 


an 


2a 


ua 
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in oꝛe gladij et oẽs habitatoꝛes eius. 
Nõ dimiſerũt in ea vllas reliqas.Fece 
rũtq; regi lebna ſicut fecerãt regi hie- 


richo. De lebna trãſiuit in lachis cus. 
offi iſrł᷑: et exercitu p gyrũ diſpoſito 


oppugnabat eas. Tradiditq; dominꝰ 


lachis in manu? filioꝛũ iſrł: et cepit eaʒ 
die altero:atqʒ ꝑcuſſit ĩ oꝛe gladij omi/ 
né aĩam q̃ fuerat ĩ ea ſicut fecerat leb/ 
na. Eo tempe afcendit hyrã rex gaser 
vt auxiliaret᷑ lachis: qué ꝑcuſſit ioſue 
cit oii ppło eius vſq; ad internitionẽ 


Trãſiuitq; 9 lachis in eglon:et circũ⸗ 


dedit atq; expugnauit eã in eadẽ die. 


ꝑcuſſitqʒ in oꝛe gladij om̃es aĩas que 
erátiin ea iuxta oĩa que fecerat lachig. 
Aſcendit quoq; cus om̃i iſrł de eglon 
in hebꝛon et pugna bade : ce- 
pitq; et ꝑcuſſit in oꝛe gladij regem ds 
'€iue et om̃ ia oppida regionis Hii?vni 


0 : uerſaſqʒ aías que in ea fuerãt cómtoza^ 
| munitas. Reùſuſq; efr ois exercitꝰad 


te. Non rcliquit in ea vllas reliquias. 
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g Sicut fecerat eglon: fic fet 2 hebꝛon: 


cũcta que in ea repperit conſumẽs gla 
dio: Inde reuùſus i oabir:cepit eã atq; 
vaſtauit:regẽ quoq; eius atqs omnia 
ꝑ circũ itũ oppida ꝑcuſſit ĩ oꝛe gladij. 
"flo dimiſit in ea vllas reliq as. Siẽ fe^ 
cerat hebꝛon 1 lebna ⁊ regib? eaꝝ: (ic 
fecit dabir ⁊ regi illiꝰ. Percuſſit itaq; 
ioſue oẽm terrã mõtanã a meridianã 
at q cãpeſtrẽ:⁊ aferotb cũ regibꝰ (uis. 


l õ mifit ĩ ea vllas reliq as: fs om̃e qo 


J. ſc⸗ 


(e ches. 


ſpirate poterat interfecit:ſicut pᷣceꝑat 
ei ofís deꝰ iſrk:a cadeſbarne vſq; gazã. 
Om terrã gofen vſq; gabaon vniuer 
ſoſq; reges ⁊ regiões eoꝝ vno impetu 
cepit atq; vaftauit. Dñs em̃ deus iſrł 
pugnauit ꝓ eo. Reüfufag eft cũ ol iſrł 
ad locũ caſtroꝝ i galgala.¶ X1 
Ve cum audiſſet tabin rex afoz 

Z miſit ad iobab regẽ madan et 
ad regẽ ſemeron atq; ad regẽ acſaph: 
8d reges s aqͥlonis à hitabãt ĩ mõta 
nis 1 in planicie 2 meridiẽ ceneroth: 
tn cãpeſtribꝰ às et regionibꝰ doꝛ iuxta 
mare: chananeſi q ab oꝛiẽre ⁊ occidẽ- 
te: ammoꝛreũ atq; etheũ ac phereʒ eũ 
et iebuſeũ i mõtanis:eueũ quoq; d ha 
bitabat ad radices hermõ ĩ terra maſ- 
pha. Egreſſiq; (üt oẽs cũ turmis fuis: 
ꝓpks mult? nimis :ficutbarenad ẽ ĩ li 
tore mar :qͥ às ⁊ currꝰ ĩimẽſe multitu. 
dinis.€ouenertqs oẽs reges iſti t vnũ 
ad age meron vt pugnaret? iſrł᷑. Di- 
ritq; dñſ ad toſue: ne timeas eos Craf 
eii hac eadé hoꝛa ego tradã oẽs iftos 


vulnerãdos f cõſpectu iſrł. Eqs eos ^ 


ſubneruabis: ⁊ currꝰ igne combures. 
Uenitc; iofue et ois exercit? ei? cil eo 
aduerſus illos ad ads meron fubito: 
⁊ irruerũt fup eos tradiditq; illos oif 
in man? iſrr. Qui ꝑcuſſerũt eos « ꝑſe- 
cuti (t vſq; ad ſidonẽ magnaʒ ⁊ aqs 
maſſerephot: cãpũq; mafpbe à eſt ad 
oꝛiẽtalẽ illi? pté.3taqs ꝑcuſſit oẽs vt 
nullas dimitteret ex eis reliq as. fecit 
(p (icut pᷣceꝑat ei dſis. Equos eoꝛum 
ſubneruauit:curruſq; ↄbuſſit igni. Re 
uerſuſq; ftatim cepit aſoꝛ:⁊ regẽ ei? p 
cuſſit gladio. Aſoꝛ eif antiquit? inter 
: ola regna bec pucipatii tenebat. oer 
cuſſirq; oẽs aiae d ibidẽ mo:abanf. 
€ flo oimifirin ea vllas relidae :fs vfqs 
ad iternitionẽ entüfa vaſtauit ipſãqʒ 
vꝛbẽ pemit incédio: ⁊ oẽs p circũituʒ 


ciuitates. Reges 3s earũ cepit: geuſſit 
atq; drleuit: ſicut pcepat ei mov ſes fa | 
mul? dni. Abſq; vꝛbibꝰ d erát in colli | 
bus et Í tumulis fite: ceterae ſuccẽdit 
ifr: vn am tm̃ aſoꝛ inunitiſſimã flãma 
ↄſũpſit.O ẽmq; pᷣdã iſtaꝝ vꝛbiũ ac iu» | 
mẽta oiniferüt fibi filij ifr cflct bof | 
bus iterfectꝰ. Sicut pᷣceꝑat ds move | 
fi ſeruo ſuo:ita pᷣcepit moyfes ioſue: €) 
tlle vniüfa cõpleuit. Y1o pᷣterijt de vni 
uerſis mãdatis: nec vnũ dde vbũ qs 
iuſſerat ofie moyfí. Cepit itaq; ioſue 
oẽm terrá mõtanã a meridianã:terrã 
q; gofen ⁊ planiciẽ et occidẽtalẽ pla- 
gã:mõtẽq; iſrt᷑ ad cãpeſtria eiꝰet ꝑrem 
mõtis d aſcẽdit ſeir vſq; baalgat per 
planiciè libani ſubter mõtẽ hermon: 
oẽs reges eoꝛũ cepit: ꝑcuſſit et occidit 
Multo tꝑe pugnauit ioſue ↄtra reges 
iſtos. No fuit ciuttas d feno traderet 
filijs iſrł pᷣter euet à habitabat in ga- 
baon. Oès eff; belládo cepit. Dñi eſh 


dis mo vſi. In tpcillo venit ioſue ⁊ i⸗ 
ter fecit cnacbis de mõtanis hebꝛon ei 
dabir ⁊ anab ⁊ de ol mote iuda c iſrł: 
vꝛbeſq; eoꝝ deleuit. Nõ reliqͥt vllũ de 
ftirpe enachim ĩ tra filioꝝ iſrł᷑ abſq; ci 

uitatibꝰgaʒa et geth « aʒoto:in QD? ſo 

lii relicti (üt Cepit $ iofue oẽm terrà 
ficut locut? € dñs ad moyvfen :« tradi- 

dit eá i poſſeſſionẽ filijs iſrł 6m ptes 

tribꝰſuas:qͥeuitq; terra a pᷣlijs 

b I ſũt reges qs ele 

filij iſrt᷑ et poſſederũt terrã eoꝝ 
trãs io ꝛdanẽ ad ſoł᷑ oꝛtũ a toꝛrẽte ar 
non vſq; ad mõtẽ hermõ: ⁊ oẽm oꝛiẽ 
tale plagã à refpicit ſolitudinẽ. Seo 
rex ãmoꝛteoꝛũ Qj habitabat in eſebon 
dñatꝰ € ab aroer d ſita € fup ripã toꝛ 
rétie arnon:⁊ medie ꝑtis i valle dim 
dieq; galaad vfas ad toꝛrẽtẽ ieboc q 
termin filioꝝ àmon: ⁊ a ſolitadie vi 
q; ad mare ceneroth 5 oziétem :« vfq 
ad mare deßti qð € mare ſalſiſſim:a⸗ 
oꝛiẽtalẽ plagã p viã que ducit beth 
moth ⁊ ab auſtrali pte à ſubiacet afe 
roth vſq; phaſga terminꝰ og regis ba 
ſan.ð reliquijs rapbaim à babitauít 
aftarotb ⁊ ĩ edrai:⁊ dñatꝰ € i more he 
mon cin ſalecha atq; in vniuerſa bg 
fá vſq; ad termios geſſuri « machati 


| dimidle pt? galaad ad tmfos ſeon re⸗ 
is eſebou. Moyſes famulꝰ ofií ⁊ fiij 
JH racl ꝑcuſſerũt eos tradiditq; terrã eo 


i it? « dimidie tribut manaſſe. Hi ſũt 
ſegeſ £re qe ꝑcuſſit ioſue « filij iſrł᷑ erat 
oꝛdauẽ ad occidentalé plagã a baal- 
ad ĩ cãpo libani vfq; ad mõtẽ libani 
(ui? ps aſcẽdit i feír. Tradiditq; eã io 
ſue ĩ poſſeſſionẽ tribub? iſrł:ſingut᷑ p^ 
es fuas tá ĩ mõtanis q; ĩ planis atq; 
eapeſtribꝰ: In aſeroth ⁊ ĩ ſolitudie ac 
meridie:ethes fuit ⁊ ãmoꝛreꝰ chana/ 


vnꝰ. Rex hierkm en?. Rex hebꝛõ vnꝰ. 
Rex hierimoth vnꝰ. Rex lachis vnus. 
Rex eglõ vnꝰ. Rex gaser vn?. Rex da 
Dir vnꝰ. Rex gadervnꝰ. Rex hermavnꝰ 
Rex hereth vn? . Rex lebna vn?. Rex 

lodollà vnꝰ. Rex maceda vn. Rex be- 


on?. Rex aſoꝛ vn?. Rex ſemeron vn“. 
Mex acſaph vnꝰ. rex thenach vn? . Rex 
ma gedqo vn?. Rex cedes vnꝰ. Rex ia- 
ſchanen carmeli vnꝰ. Rex doꝛ ⁊ ꝓulicie 
092 vnꝰ. Rex gẽtiũ galgal vnꝰ. rex ther 
. Oẽs reges trigitaunꝰ. f/ XIII 
Oſue ſenex ꝓuecteq; etat( erat 
^ bírit dñs ad eũ: Senuiſti ⁊ lõ 
gen“ es: €rags latiſſima dereli- 
icta eq necdũ ſoꝛte diuiſa ẽ᷑:oĩs videlʒ 
galilea philiſtijm:⁊ vniuerſa geſſuri:a 
[| fuxtito turbido 4 irrigat egeptũ: vſq; 
Had t mios accaro 5 adlonétra chanaã 
Hal anq; regkos philiſtijmdiuidit᷑: ga⸗ 
eos ⁊ azotos: aſcalonitas getheos « 
Haccaronitas. Ad meridiẽ vero füt euei 
ois fra chauaã:⁊ maara ſidonioꝝ vf^ 
| t5 afeca ⁊tmios ámozrei eiꝰq; cófinía 
| libani $5 regio 2 oꝛiẽtẽ a baalgad fub 
[| motebermo tonec igrediaris emath. 
Ii Din db abitabàr ĩ mõte a libanovſq; 
ad aꝗᷓs maſſerephot vniuſiq; ſidonij. 
Ego fii à delebo eos a facie filioꝝ iſrł. 
J| Cleniet $i pré bercditat? iſrł:ſiẽ pᷣce- 
ll. pt tibi St uũc diuide frà i poficfiioes 
| moué tribub? « viuidetribui manaſſe 
l ci q rubẽ 1 gad poſſeder̃t t᷑rã quá tra 
| 
l 


l 
| 


" 


didit eis moyſes famulꝰ dñi trãs fluẽ 
ta ioꝛdanis ad oꝛiẽtalẽ plagã ad aro-; 


[ medio: an iùſaq; cãpeſtris medaba vf^ 


Joſue 


q dibon:⁊ cũctas ciuitates ſeon reg 


mod ſes ĩ poſſeſſionẽ rubenit? ⁊ gad 


dne? ⁊ pberese?:eue? ⁊ iebuſeꝰ. Rex hie 
ichovnꝰ. Rex hay d € ex latere bethel 


er á fita ẽ ĩ ripa toꝛrẽtꝭ ario ⁊ ĩ valli⸗ 


ármozret à regnauit i eſebõ vſq; ad €^ 
mĩos filioꝝ ámon:« galaad ac rcminũ 
geſſuri ⁊ machati ⁊ ocm mõtẽ hermõ 


et eniüfam baſan vſq; ſalecha: oẽ re- 


gnũ og ĩ baſã d regnauit f aſtaroth et 
edrai:Ipſe fuit ð reliquijs raphaim:ꝑ 
cuſſitq; eos moyſes atq; deleuit. Nolu 
erũtq; diſꝑdere filij iſrt᷑ geſſuri a ma^ 
chati:a hĩtauerũt ĩ medio iſrł᷑ vſq; E D 
ſentẽ diẽ. Tribui ãt leui no dedit pof" 


ſeſſionẽ:ſʒ ſacrificia ⁊ victime dñi dei 
iſr:ip̃a ẽ ei?bereditae fic locutꝰẽ illi, 


pedit & moyfce poſſeſſionẽ tribui fili 
oꝛũ rubẽ iu cognatiões ſnas. $uitqs 
t᷑minꝰ eoꝝ ab aroer d ſita ẽ ĩ ripa toꝛ- 


reti aro: i valle eiuſdẽ toꝛrentꝭ me». 
dia:vniuerſãq; planitie d ducit meda 
ba ⁊ eſebõ cũctoſq; viculos eaꝝ d ſũt 
ĩ cãpeſtribꝰ: bibo q; ⁊ abamotbaal et 


oppidũ baalmaon: 4 geſſa ⁊ cedimotiʒ 


. t mephet ⁊ cariathaim ⁊ fabama 4 fa 
rathaſar:ĩ mote cõualt bethphogoꝛ et 
aſeroth pbafga « bethaiſimoth oẽs vr 
bes cãpeſtres:vniùſaq; regna ſeon re^ 
' gie'ámoirei à regnauit ĩ eſebõ:quẽ p^ 


cuſſit moyſes cii pᷣncipibꝰ madiã:eueũ 
⁊ recen a fur ⁊ vr ⁊ rebec duceſ ſeon ha 


bitatoꝛes tre:⁊ balaã filiũ beoꝛ ariolũ 


occiderũt filij iſrł gladio cii ceterꝭ in/ 
terfectt:factꝰq; é f᷑minꝰ filiog ruben 
ioꝛdanis fluuiꝰ. Hec ẽ poſſeſſio rube/ 
nítag p cognatiões fuas vrbiũ ⁊ vicu 
log: Deditgs moyſes tribui gad ⁊ fi- 


lis ei? p cognatiões ſuas poſſeſſionẽ 


cuiꝰ hec diuiſio eft. Terminꝰ gaser et 
oẽs ciuitates galaad: et dimidiã pte 
tre filioꝝ ámo vfq» ad aroer q̃ €» rab 
ba: ab eſebon vſq; ramoth: maſphe 
⁊ bethanim:⁊ a mangim vſq; ad mi- 


nos dabir. In valle ds betharã aber) D 


néra 1 foccotb ⁊ fapbó teliquã ꝑtẽ re- 
gni ſeon regt eſebõ. Huiꝰ qʒ finis ioꝛ/ 
danis € vſq; ad extremã pte mar ce/ 


nereth trio ioꝛdanẽ ad oꝛientalẽ pla- 


gã. Hec € poſſeſſio filioꝝ gad p fainili^ 
As fuas « ciuitates ⁊ ville ea. Dedit 
⁊ dimidie tribut manaſſe filijſq; eiꝰ iu 
rta cognatiõeſ fuae poſſeſſionẽ:cuiꝰ g 
pnctpiti ẽ. A manaim vniùſã baſan⁊ 
cũcta reaua eg regt baſan:oẽ ſq; vicoſ 
iahir à ſũt ĩ baſã ſexagita opida c ot^ 
midiã pte galaad:aſtaroth «edratre 


gni og in baſan filijs machir filij ma 
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efe dĩmidie pti filio machlr:iuf co Hit ſoꝛs filioꝝ iude g cognati 
natices fuas. Bac poſſeſſione biuifit ones fuas iſta fuit:a mio ed 
moqvíca ĩ cãpeſtribꝰ moab trãs ioꝛda - ſq; ad deſertũ fin 5 meridie 2 
nẽ 2 hiericho ad oꝛiẽtalẽ plagã Eri: vſc; ad extremã pte auftratplage. In 
bul ãt leui n sedit ih dßſ tiũ eiꝰ a ſũmitate mar ſalſiſſimi et a 
Akiße € poficfito ei? vt locus L lingua eis d refptcit meridiẽ:egredit̃ 
DccaSpoffedeFE GIL XIII q; 5 afcéffi icoꝛpiõis  prrafiti finazaf 
filij ifrtitra chanaã quá dede · cẽditq; ĩ cadeſbarne ⁊ ꝑuenit i eſrom: 
rit eis eleaʒ ar facerdos ⁊ ioſue aſcẽdẽs ad darã ⁊ circũiẽs cariathaa: 
— fili? nun a pucipes lailiaꝝ p trib? iſtt atas idc ꝑtrãſiẽs ĩ aſemona ⁊ ꝑueniẽs 
ſoꝛte ola diuidẽtes:ſiẽ pᷣceꝑat dñs ĩ ad toꝛrẽtẽ egpti erũtq; t᷑ mini ci? ma 
manu moyſi nouẽ tribub?c dimidie re magnũ. Hic erit finie merididãe pla 
tribu manaſſe. Duabꝰ eii tribubꝰ ⁊ di ge. Ab oꝛiẽte vero erit initiũ mare falli 
midíe dederat moxfco trae ioꝛdanem ſiſſimũ vías ad extrema ioꝛdanis:æ ea 
poſſeſſionẽ abſq; leuitꝭ à nihil re ac q reſpiciũt ad adloné a lingua maris 
ceperũt iter frẽs ſuos:ſʒ ĩeoꝝ ſucceſſe / vſqʒ ad eũdẽ to:dante fluui:aſcedit⸗ 
rãt locii fili ioſephꝛ ĩ duas diuiſit tri q; t᷑minꝰ i bethagla ⁊ trãſit ab adlone 
b? manaſſe ⁊ effrai. Nec acceperũtleui i betharabs:aſcẽdẽs ad lapidẽ boem | 
tealiáitra ptt niſi vrbes ad babitá^ filij rubẽ:⁊ tẽdẽs vſq; ad fmios deb i 
dũ ⁊ füburbaua eaꝝ ad alẽda iumẽta raið valleacboz5 aquilonẽ refpiciée jl 
' « pecoza ſua. Sicut cepit ds movfi: galgala q € ex aduſo afcéfiois ad odo 
ita feceft filij frt x diuiſet᷑t £rá. Accei/ inim̃ ab auftrali pte toꝛrẽt?: tranfítqs i 
ſerũt itaqʒ filij iuda ad ioſueĩ galgala ade q̃ vocãt᷑ fons ſol:⁊ erũt exitꝰ eius 
locutuſq; eft ad eii caleb fili? iephone ad fontẽ rogel:aſcẽditq; p cõuaulẽ fi 
cenezes: | oſti dd Locutus ſit oie ad lij ennon ex latere iebuſei ad 1 % i 


Ei 


n? ego ſecurꝰſũ ofim oet mell.Jurauit id e vrbs ſiluaꝝ:⁊ circũit Ó bela 5 oc 
q; movfee ĩ die illo dicẽs: Terra quas. cidẽtẽ vſqʒ ad monté feir:tráfítqs iu 
calcauit pes tuerit poſſeſſio tua t fili latꝰ mõtẽ ſarim ad aqͥlonẽ t cbeflon:| i 


tub. Cõceſſit 8 dñis vitã mihi ſiẽ polli⸗ na: puenít p aqlonẽ pu accaró ex le j| 


"4 


cit? € vſq; in pñtẽ dit. Auadragita t tere:inclinat᷑ q; fecrona  tráfít mot | 


vſc; bodie pfeuerat tá ad bellandi d$ — ofte:cariatbarbeprie cuacb:ipa ẽ he 
ad gradiẽdũ:da & mibi mõtẽ iſtũ qué bꝛon:deleuitq; ex ea caleb tres filios 
ollicit? ẽ dñs te ds audiẽte ĩ q enach enach ſeſai ⁊ ha mã ⁊ tbolmat 9 ftir 
m fiit vrbes magne atq; munite: ſi pe enach:atq; ide ↄſcẽdẽs venit ad hq 
foꝛte fít ofis mecũ ⁊ potuero delere eoſ bitatoꝛes dabir q pus vocabat᷑ cari] 
D fic ꝓmiſit mihi: Sdixitqʒ ei ioſue: et athſepher.i.ciuitas lr̃aꝝ. Pixitq; ca 
tradidit ei hebꝛõ ĩ poſſeſſionẽ atq; ex leb: Nui ꝑcuſſerit cariatbfepber ⁊ ce , 
eo fuit hebꝛon caleb filioiephone cene perit eã:dabo ei axã (ilia meã vxoꝛẽ " 
seo vſq; ĩ piti diẽ:qꝛ ſecutꝰ C dim deũ — Cepirqs eã otboniel fili? centes frat ca N 
icf. Tomẽ hebꝛõ antea vocabat᷑ caria leb iunioꝛ:deditq; ei axã filiã ſuã vx 0 
tharbe. Adã maximꝰ ibi iter enachim — ré. Que cii ꝑgerèt ſił: ſuaſa eſt a vir 
fi ẽ᷑:⁊ terra ceſſauit a plüo. — XV ſuo vt peteret a pie fuo agris: ſuſpira 


9 . 
laitc; vt fedebat in afíno.Cui caleb:dd 
habes indͤt? At ille rñdit: Da mihi bſi 
ſctionẽ.Terrã auſtralẽ « arẽtẽ dedi- 
Itt mihi:iũge a irriguã. Dedit itaq; ei 
caleb irriguũ fupi? ⁊ inferiꝰ. ec e pof 
ſeſſio trib? filioꝝ iuda p cognatões fu 
Jilaeterátqs ciuitates ab extremis ptib? 
filioꝝ iuda iut᷑ ᷑mĩos edõ a meridie: 
cabſeel ⁊ eder ⁊ iagur a cina ⁊ dimona 
A adada et cedes et aſoꝛ et iethãʒiphet 
A chelẽ a baloth aſoꝛnoba « cariotbicf 
rom hec ẽ aſſoromãſame ⁊ meloda et 
aſergadda ⁊ aſſemoth « bethfeleth et 
aſerſual ⁊ berſabee ⁊ baʒiothia ⁊ aba; 
ia a humeſẽ ⁊ heltholad ⁊ exulet far^ 
ma ⁊ ſicelech ⁊ medemena ⁊ ſẽſẽna le 
baoth a ſelim ⁊ ahemrẽmõ:oẽs ciuita 
tes vigitinouẽ « ville eaꝝ. In cũpeſtri 
[1 b? *o eſtaol ⁊ ſarea ⁊ aſena ⁊ asonc a 
engannim ⁊ thaphua ⁊ enaym ⁊ hier 
moth ⁊ adulã ſocho « asccba a ſariʒ « 
HH aditbai ⁊ gedera « giderothai: vrbes 
I] dttuo:deci a ville eag. Sanã ⁊ adafa 
r magdalgad deleã ⁊ maſepha ⁊ iectel 
lachiſ t baſchat ⁊ eglõ tebbõ a leemas 
Jil cethis ⁊ gideroth ⁊ bethagon ⁊ nea/ 
ma ⁊ maceda:ciuitates ſedecim ⁊ vil 
ie eaꝝ. Labana ⁊ ether ⁊ aſan iepta et 
elna ⁊ ueſib ⁊ ceyla ⁊ achz ib ⁊ mareſa 
ciuitates nouẽ ⁊ ville egg. Accarõ cíi 
vicis ⁊ villut᷑ fuis. Ab accaro vſq; ad 
mare ola d vergũt ad aʒ otũ a viculos 
et. Azotꝰ cfi vict ^ villulisſuis. Ba; a 
M «f vicis ⁊ villulis fuis vſq; ad toꝛrẽtẽ 
|! egypti:tinare magnũ t min“ eiꝰ:⁊ in 
mõte ſamir ⁊ iecther ⁊ ſocchoth ⁊ edẽ 
na cariathſeuna:hec ẽ dabir: anab et 
hiſtemo ⁊ anym goſen ⁊ olon 2 gylo: 
ciuitates endeci ⁊ ville ea. Arab et 
roma ⁊ eſaan ⁊ ianũ ⁊ bethafua ⁊ afe" 
ca gthmatha ⁊ cariatharbe:hec eſt he 
bꝛõ ⁊ ſioꝛ:ciuitates nouẽ æ ville cag. 
Waon ⁊ chermel ⁊ ziph ⁊ loche ⁊ iez / 
rahel ⁊ iucadã ⁊ ʒanoe accavm gabaa 
J| atbána ciuitates decem 2 ville eaꝝ. 
Alul ⁊ bethſoꝛ bíedo: mareth ⁊ be- 
thanoth ⁊ belthecẽ.ciuitates fer ⁊ vil^ 
le earũ. Cariathbaal:hec cariathiarim 
vrbs filuaríi ⁊ arebba:ciuitates due ⁊ 
ville eaꝝ. In deſerto betharaba med 
dyn ⁊ ſacha ⁊ nebſam: ciuitates ſalis: 
et engaddi:ciuitates fex ct ville earũ. 


I» Mit fie cẽtũ qaͤndecim. Jehuſeũ gũt ha 
Vitatoꝛẽ hiertm fi potuet᷑t filij inda de 


i] 


efas in oie banc tributaris. 
: Ecidit aut ſoꝛs tribui 
ipſe efi ẽ pꝛimogenitꝰ ioſeph: 


cecidet᷑̃t funicłi manaſſe ccce abſq; £^ 
ra galaad ⁊ baſãtrãs ioꝛdanẽ. Filie ei 


VW 
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io:dane? hiericho et ade eius 
ab oꝛiente ſolitudo q̃ aſcendit 
hiericho ad mõtem bethel: « egredi£ 
de bethel luzã.trãſitq; rermiuũ archi 
atharoth:⁊ deſcẽdit ad occidẽtẽ iuxta 
terminũ iefleti vſq; ad terminos be- 
thorõ inferioꝛis ⁊ gaser: finiunt q; ve^ 
glones ei? mari magno: Poſſederũtq; 
kilij ioſep manaſſes ⁊ effraim. t (aci? 
eft r᷑minꝰ filioꝝ eſfraim p cognatioes 
ſuas:⁊ poſſeſſio eoꝛũ oꝛiẽtẽ aſtaroth 
addar vſq; bethoꝛõ ſapioꝛẽ: egrediũt᷑ 
q; cõfinia i mare. Wachmetaih vero 
ad lonẽ refpicit et circũit terminos có 
tra oꝛiẽtẽ in thanatſelo: « pꝑtranſit a 
toꝛrẽte ianoe: Deſcẽditq; oc ianoe in 
atharoth ⁊ noaratha ⁊ ꝑuenit i hieri 
cho: Egredit᷑ q; ad ioꝛdauẽ de taphua 
ꝑtrãſitq; 5 mare ĩ villã harũdieti: ſũt 
; egreſſus cl? in mare fal(iffiinit, ec 
eſt poſſeſſio tribꝰ filioꝝ efraim p fati 
lias ſuas:vrbeſq; fepate (üt filijs effra 
im in medio poſſeſſiòis filiog manaſſe 
4 ville eaꝝ. Et nõ iterfecerüt filij ephꝛa 
im chanaueũ qͥ habitabat in gaser:ba 
bitauitq; chananeꝰ in meg io 4 5 


anaſſe 
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machir pmogenito manaſſe pa 
tri galaad d fuit vir pugnatoꝛ:habuit 
q; poffeffioné galaad ⁊ baſan:⁊ reliꝭs 
filiog manaſſe íux familias ſuas: filijſ 
abteser ^ filijs helech ⁊ filijs heſrihel 
4 fils ſichẽ ⁊ filijs epber ⁊ filijs femt^ 
da. Iſti funt filij manaſſe filij ioſeph: 
marce p cognationes fuas. Salphaat 
Vo filio epber filij galaad filij macbir 
filij manaſſe no erãt filij ſʒ fole filie:q̃/ 
rũ iſta ſũt noĩa:Maala et noa et egla 
et melcha ⁊ therſa. Uener̃tq; i ↄſpectu 
eleasarí ſacerdott᷑ ⁊ ioſue filij nun et 
pᷣncipũ dicẽtes: fio pᷣcepit p manũ 
moyſi vt daret᷑ nob poſſeſſio ĩ medio 
fratrũ nr̃oꝝ. Deditq; eis iut᷑ ĩꝑiũ oftt 
poſſeſſionẽ ĩ medio fratrũ pt̃is eanꝝ: ⁊ 


nu. 26. d 
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manaſſe pofiedeit hereditatẽ ĩ medio 
filigꝝ eiꝰ. Terra ãt galaad cecidit t foꝛ 
tẽ fitioꝝ manaſſe qͥ reliqͥ erant. Fu. iq; 


n 


kd « 9e 


nis:nõ hẽbis ſoꝛtẽ vnã:ſʒ trãſibis ad 


4arã 1 
ré , 


n 
& 


(£min*manaffe ab sfer machmata qre 


fpícit ſychẽ et egredi£ ad dexterã tux 


bitato:es fontꝭ thaphue.Etem̃ ĩ ſoꝛte 
manaſſe ceciderat t᷑ra thaphue: q̃ ẽ iu 
gtta ᷑mĩos manaſſe filioꝝ effraim. De 
ſcẽditq; t minꝰ valł harũdineti i meri 
diẽ toꝛrẽtꝭ ciuitatũ effraim:q̃ i medio 
fiit vrbiũ manaſſe. Terminꝰ manaſſe 
ab aqͥlone toꝛrẽtis ⁊ exitꝰ ei? pait ad 
mare:ita vt ab auſtro ſit poſſeſſio effra 
im: ab aqͥlone manaſſe:⁊ vtrãq; clau 
dat mare:⁊ ↄiũgãt᷑ ſibi í tribu aſer ab 
aqͥlone:⁊ ĩ tribu vfacbar ab oꝛiẽte. Fu 
itq; hereditas manaſſe i vfacbar ⁊ in 


gſer:berſã ⁊ vicłi eiꝰ:⁊ iebblaan cũ ví^ 


culis ſuis:⁊ hitatoꝛes doꝛ cii oppidis 
ſuis:hitatoꝛes ds endo: cii viculiſ fuis 
ſikrq; hĩtatoꝛes thenach c vicuł fute 
⁊ hĩtatoꝛes mageddo cfi vicut᷑ ſuis: et 
ftía ps vrbis nopbecb. Nec potuerũt 
fil manaſſe has ciuitates ſubu tere: 
fs ccpit cbanane?bftare f t᷑ra (ua. Poſt 
q; ãt ↄualuerũt filij iſrł ſubiecef̃t cha 
naneos a fecerũt fibi tributarios:nec 
ĩiterfecet̃᷑t eos. Locutiq; ſũt fiij ioſeph 
ad ioſue:⁊ dixerũt.Quare dediſti mihi 
£rá í poſſeſſionẽ ſoꝛtꝭ ⁊ ſuniculi vni? 
cii fim tãte inktitudis ⁊ bñdixerit mi- 
hi dis? Ad qs ioſue ait. Si pts mul^ 
1? ets:aſc ẽde ĩ ſiluã:⁊ ſuccide tibi ſpa- 
tia ĩ terra phereʒei a raphaim:qꝛ ãgu- 
fta ẽ tibi poſſeſſio mot effraim. Cui re 
ſpõderũt filij iofepb: Nõ poterimꝰ ad 


mõtana cõſcendere:cũ ferreis currib? 
vtãt᷑ chananei à hitãt ĩ fra capeſtri:ĩ 


q ſiti (üt berfau cii vicut ſuis:æ ieʒra⸗ 
hel mediã poſſidẽs vallẽ. Dixitqʒ io^ 
ſue ad domũ ioſeph ⁊ effraim ⁊ manaſ 
ſe. Populꝰ mlt? es ⁊ magne foꝛtitudi⸗ 


mõtẽ:⁊ ſuecides tibi atqs purgab ad 
habitãdũ ſpacia:⁊ poter? vltra ꝓcede 
re cli fübuerter? chananeũ qué dic fer 
regs bre curr? ⁊ ce foꝛtiſſimũ. (XVIII 
Ongregatiq; (fit oẽs filij irt ĩ 
ſylo: ib iq; flxerũt tabnaculũ te 
ſtimonij:⁊ fuit eis tra ſubiecta 
Remãſerãt dt filioꝝ iſrł ſeptẽ tribꝰ q 
necdũ acceꝑant poſſeſſiones fuae. Ad 
Qe ioſue ait: Uſq; q̊ marcet? ignauia: 
⁊ nóítrat/ ad poſſidẽdã rri quá oie 
deꝰ patrũ vr̃oꝝ dedit vob? Eligite de 
ſinguk tribub? ternos viros vt mittã 
€0$:1 pgát atq; circũeãt t᷑rã ⁊ deſcri- 


^ AS, 


bát eã iu nũeꝝ vniuſcuiuſq; młtitu⸗- 
dinis:referãtq; ad me qð deſcripſerit. 
Diuidite vob t᷑rã ĩ ſeptẽ ptes. Judas 
fit in minis ſuis ab auſtrali plaga: t 
domꝰioſeph ab aqͥlone: mediã iter ho 
frá i fepté ꝑtes deſcribite:æ buc venie- 
t ad me vt coꝛã ofio deo vfo mittã vo 
bis f$ ſoꝛtẽ:qꝛ nõ ẽ ĩter vos pe leuita : 
rũ:ſʒ ſacerdotiũ dñi ẽ eoꝝ hereditas. 
ad ãt ⁊ rubẽ ⁊ dimidia tribꝰ manaſ 
ſe: iã acceperãt poſſeſſiones fuas trãs 
ioꝛdanẽ ad oꝛientalẽ plagã: qs dedit 
eig tnovfes famulꝰ dñi. C q; ſurrexiſ⸗ 
viri vl ꝑgerẽt ad oefcribendá f᷑rã pᷣce 
pit eis tofue dicẽs:circũite t᷑rã ⁊ deſcti 
bite eã:ac reutimini ad me vt h̊ coꝛã 
dño deo vfo ĩ ſlo mittã vob ſoꝛtẽ. Ita 
qʒ ꝑrexerũt ⁊ luſtrãtes cà i ſeptẽ ꝑtes 
diuiſerũt ſcribẽtes i volumie: Keuerſi 
q; ſũt ad tofue t caftra fqlo. Qui mifit. | 
ſoꝛtes coꝛã dño ĩ ſylo:diuiſitq; t᷑rã fi: 
lijs iſrt ĩ ſeptẽ ptes. Et aſcẽdit ſoꝛs p 
ma filioꝝ beniamin ꝑ failias fuae ot 

poffiderát Hã ter filios iuda ⁊ filios 

tofepb. Fuitq; (min? eoꝝ 5 aqͤlonẽ a 

ioꝛdane ꝑgẽs iux lat? hiericho ſeptẽ/ 

trionał piage:a ide 5 occidẽtẽ ad mo^ 

tana cõſcẽdẽs ⁊ ꝑueniẽs ad (olitudi^. 
né betbaué atq; ꝑtrãſiẽs iur luʒã ad 

meridiẽ:ipᷣa € bethel:deſcẽditq; t afta 

roth addar ĩ mõtẽ à ẽ ad merídie be 
thoꝛõ inferioꝛis: ⁊ iclinat᷑ circũits 2- | 
mare ad meridiẽ mot, qͥ refpicit betbo | 
ron 5 africũ: Sũtq; erit? eiꝰ i cariath ( 
baal:q̃ voca£ 1 cariathiarim vrbẽ fie 
lioꝝ iuda. Hec ẽ plaga 5 mare ad oc 


cidètẽ. A meridie ãt ex ꝑte cariathia- 


rim egredit᷑ (min? 5 mare: a ꝑuenit vf 
qs ad fontẽ aq̃rũ neptboa. Deſcẽditq; 
i ꝑtẽ mot( qͥ refpicit vallée filioꝝ ennor | 
⁊ ẽ 3 ſeptẽtrionalẽ plagã ĩ extrema g 
te valk raphaim. Deſcẽditqʒ Egcbéno 
id € valł cano iur lat? iebuſei ad au- 
ſtrũ:⁊ ꝑuenit ad fõtẽ rogel trãſiẽs ãd 
aqͥlone :⁊ egrediẽs ad enſemes.i. fone 
te fot a ꝑtrãſit vſq; ad tumulos à ſũt 
e regiõe aſcẽſus adomim: Defcéditqs | 
ad habẽboem.i.lapidẽ boem filij rue 
bẽ:⁊ ꝑtraſit ex latere aqͥlonis ad cãpe 
ftría: Deſcẽditq; i planitiẽ:⁊ pᷣtergre-/ 
dit᷑ 5 aqͥlonẽ bethagla: Sũtq; exitus 
eiꝰ ̊ linguã marꝭ ſalſiſſimi ab aq lone 
i fine fozdanis ad auſtrslẽ plagi q eſt 
t minꝰ (ili? ab oꝛiẽte. ec € poſſeſſio ſi 


ioꝝ beniamin p t᷑minos fuos i circiii 
gu a familias fuas. fucrütag ciuitates 
eius biericbo ⁊ bethagla ⁊ vallis ca^ 
ſis betbaraba a ſamaraim et bethel et 
auim 4 affera ⁊ offoꝛa villa hemona a 
offui et gabee: ciuitates duodecim et 
vile eaꝝx. Babaon ⁊ rama ⁊ beroth et 
meſphe capbara ⁊ amofa 4 recé iare- 
| bel ⁊ tharela ⁊ ſela ⁊ belepb ⁊ iebꝰq̃ € 
hierkm gabsad ⁊ cariath:ciuitates Gt 
tu oꝛdecim ⁊ ville cag. fueft oẽs ciui ; 
tates vigĩtiſex. ec ẽ poſſeſſio filioꝛũ 
ibeniamin iux familias fuas. Y/ XXIX 
Te egrefía ẽ ſoꝛs fcóa filioꝝ q^ 
mes pognatioes fuae: $uitqs 
— Perecltas i medio eoꝝ poſſeſſio 
nis filioꝛũ iuda:⁊ berſabee ⁊ ſabee et 
molada ⁊ aſerſua baala ⁊ aſem ⁊ hel/ 
ſtholad bethulamar ⁊ ſicelech ⁊ beth 
arcbabotba aſerſua a betblepabotb 
i4 farobé: cinitates tredecim a ville ea 
u. vm « rẽmon a athar 4 aſan: ciui 
itatee dttuo? ⁊ ville eaꝝ. Oẽs viculi p 
eircũitũ vrbiũ iſtarũ vſq; ad balaad 
bercameth 5 auſtralẽ plagã. Fuer̃tq; 
loco ciuitates decẽ ⁊ ſeptẽ. Dec ẽ here 
reditas filioꝝ ſymeõ iup cognationes 
uas i poſſeſſiõe ⁊ funiculo filioꝝ iuda 
qꝛ maio? erat t idcirco filij ſymeõ pof 
, pedi Seer ei?.Cecidit 
q fois ftia filio ya 108 pcognatoeg 


| 


| 
| 


Iz medalaa: ⁊ ꝑuenit f debbaſeth vſq; 


Á ad toꝛrẽtẽ à €5 ieconã:⁊ reüttf ð fa^ 


gethefer  rbacbafin :a egredi£ i rem 
mon ampbar ⁊ noa: circiiit ad aqͥlo. 


8 oſue 


cognationes fuas: vꝛbes ⁊ viculi eax⸗ 


3p cognatiões fuae: Fuitq; t᷑minꝰ eoꝝ 
alchat ⁊ cali ⁊ bethen ⁊ arab 4 elme/ 
leth a amaad et meſſal:et ꝑuenit vſq; 
ad carmelũ mart ⁊ ſyoꝛ ⁊ labanath:ac 
reutit᷑ 5 oꝛiẽtẽ bethdagõ: ⁊ ꝑtrãſit ef 
q; ad ʒabulõ 4 vallẽ ieptael adlonẽ 
i bethemeth 4 neiel: Egredit᷑ q; ad le- 
uã cabul ⁊ acran ⁊ roob ⁊ amon a cba 
na vſq; ad ſidonẽ magnã: reuertit᷑ q 
I hoꝛma vfq ad ciuitate munitiſſimã 
tyrũ:⁊ vſq; oſam.Erũtq; erit? ei? tina 
re ð funiculo acsiba ⁊ amma ⁊ afeg et 
roob:ciuitates vigintidue ⁊ villeeag. C 
Hec ẽ poſſeſſio filioꝝ afer p coguatio- 
nes ſuas: vorbeſq; ⁊ viculi eag. Filioꝝ 


eee cecidit p failias fu» 

$: T cepit t᷑minꝰ ð beleb ⁊ helõ ⁊ far 
nanĩ:⁊ adami 4j € neceb:⁊ iebnahel:vſ 
q; lecun:⁊ egreſſus eoꝝ vſq; ad ioꝛda· 
nẽ.· Rentit᷑ q; t᷑minꝰ 5 occidẽtẽ ⁊ aa- 
uotb tbabo: atq; ide egredit᷑ ĩ vcuca: 
⁊ ꝑtrãſit i sabnlIo 5 meridiẽ:et i aſer 5 
occidété:et in iuda ad ioꝛdanẽ 5 oꝛtũ 
fof ciuitates munitiſſime: aſſedim fere 
et áyiad 1 rechath et cenereth et ede^ 
ma et arama aſoꝛ et cedes et eq rai na^ 
fot ⁊ ierõ et magdihel bozecs et betha- 
nath a berhſemes: ciuitates decẽ ⁊ no 
uẽ ct ville eaꝝ. Hec ẽ poſſeſſio tribꝰ fi 
lioꝝ neptalim ꝑ cognationes ſuas vr 
bes et viculi ea. Tribui filioꝝ dan p 
faflias fuas egreſſa € fo ps t 
fuit ĩ᷑ minꝰpoſſeſſiõis ei? faraa et heſta 
ol et hairſemes . i.ciuitas folis: ſelebĩ 
et ahialõ et iethela helon et thẽna et 


achꝛon helcheten iebtõ ⁊ baaladiud t 


bane et barach et iethꝛẽmõ atq; hier- 
cõ et arechon:cũ t᷑mio à refpicit io ẽ f» 
et ipo fine ↄcludit᷑. ſcẽderũtq; filij 
dan et pugnauerũt 5 leſen: ceperũtq; 
eãꝛet ꝑcuſſerũt eã ĩ oꝛe gladij.et poſſe⸗ 
derũt et hitauerũt ĩ ea vocãtes nomé — 
€i? leſẽ: dan ex noie dan prio ſui. Mec 
e poſſeſſio trib? filioꝝ dan p ognatío^ 
nes ſuas:vrbes et viculi cag. Cũq; có 
pleffet ſoꝛte diuidere terrã ſinguł᷑ p tri 

b? fuae dederũt filij iſrł᷑ poſſeſſionẽ io 
fue filio nfi i medio ſui iu pᷣceptũ dñi 
vrbẽ quá poſtulauit ránatbfaraa in 
mõte effrai. At editicauit ciuitatẽ ba^ 
bitauitq; ĩ ea. he (üt poſſeſſiões s ſoꝛ 

te diuiſerũt cleasar (acerdos ⁊ ioſue ſi 
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Ceciditq; ſoꝛs qͥnta tribui filioꝝ ar — 
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E cati teſtimonij:ꝑtitiq; ſũt terry & 
e Tlocutꝰ € dñs ad ioſue dicẽs: 
Loqre filijs iſrł ⁊ dic eis. Sepa 
f rate vrbes fugitiuoꝝ ð qͥbꝰ lo/ 

cut? ſum ad vos p manti moyſi: vt co 
5 fugiat ad eas qͥcũq; alam ꝑcuſſerit ne 
j fcius: poflit enadere irá primi qͥ vl 
€ lãguiuis:cũ ad end barü ↄfugerit ci 
uitatũ:Stabitq; añ posta. ciuitatt et 

loquet᷑ fenio:fb? vrbis illi? ea q̃ fe cõ/ 

ꝓbẽt innocẽtẽ. Dicas ſuſcipient eũ et 

B dabũt el locũ ad habitãdũ. Cũq; vltoꝛ 
ſãguinig eũ fuerit ꝑſecutꝰ:nõ tradẽt ĩ 

manꝰ eiꝰ:qꝛ ignoꝛꝭs pcaffir primi ei? 

nec afi biduũ triduũ ve eiꝰ ꝓbat᷑ ini^ 

micꝰ. Et hĩtauit ĩ ciuitate illa: oonec 

ſtet aft iudiciũ cam reddce facti ſui:et 

moꝛiat᷑ facerdos magnꝰ qͥ fuerit ĩ illo 

€ tpe: TLũc reuertet᷑ homicida: et ingre/ 

diet᷑ ciuitatẽ:et domũ ſuã de q̃ fugerat 


bee eg lioꝝ iſrł̃i ſlo:coꝛã dño ad oſtiũ tabna 
1i — 1 


pralim:et ſychem ĩ mote effraim et ca^ 

riatharbe:ip̃a ẽ hebꝛõ ĩ mõte iuda et 

trãg ioꝛdanẽ 5 oꝛientatẽ plagã bieri^ 

cho ſtatuerũt boſoꝛ q fita ẽ in cãpeſtri 

ſolitudine 8 tribu rubẽ ⁊ ramoth i ga 

D laad de tribu gad et gaulon in bafam 

ð tribu manaſſe. He ciuitates ↄſtitute 

fit cũctẽ filijs iſrł et aduenis à habi/ 

tabãt ĩter eos vt fugeret ad eas qͥ aĩaʒ 

neſciꝰ ꝑcuſſiſſet:et no moꝛeret᷑ i manu 

! jd cereo: fanguine d saa e 
2 ^2. ientt donec ftaret añ pkm expoſitur 

ee t5 Ld Tceſſerũt ſcauſam ſud. XXI 

&4 dva) ^4 q pncipes faĩliaꝝ leui ad elea 

arũ ſacerdotẽ et ioſue filium 

nuf:et ad duces cognationũ p ſingu/ 

N lss tribꝰfilioꝝ iſrł:locutiqʒ für ad eos 

Na. 35. in fslo tre chanaã atq; dixerũt. Dñs 

pcepit p manũ moyſi vt darẽt᷑ nob vr 

bes ad habitãdũ et ſuburbans eaꝝ ad 

'alenda iumẽta. Dederũtq; fil iſrł de 

bpoſſeſſionibꝰ ſuis iu imperiũ ort ciui 

tates et ſuburbana ear. Egreſſaq; e(t 

ſoꝛs i familia caath filioꝝ aaro facer 

Gott de tribu iuda et ſymeon et benia 

min ciuitates tredecim et reliqͥs filio 

tii caath.i.leuiti à ſuꝑfuerãt de tribu. 

bꝰ effraim et dan et dimidie tribu ma 

1. Pe.6.e naſſe:ciuitatas decẽ . Poꝛro filijs ger 

ſon egreſſa ẽ ſoꝛs vt acciperẽt de tribu 

bus v ſachar et afer et neptalim:dimi; 


edad] vie Mi nun:⁊ pncipes falliaꝝ ac tribuñ ft 


gulis ſoꝛte tribuẽtes. De tribubꝰ filio 


ofug ciuitatẽ ac ſuburbana eiꝰ:⁊ lol 


Decreuerũtq; cedes t galilea mõtis ne 


deci cũ ſuburbanis fnis. Filijs át me 
as:data e Ó tribu a bulõ iecnal a can 


. € ſuburbanis ſuis. De tribu gad ci 


dia; tribu manaſſe ĩ baſan ciuitates 
nũero tredecim. Et fije merari:ꝑ co 
gnatiões fuae ð tribubꝰ rubẽ et gad 
et ʒabulõ:vꝛbes duodecim.Dederũtq; 
filij iſrł leuitꝭ ciuitates et ſuburbans 
earũ:ſiẽ pᷣcepit ofis p manũ moyſi:ſin 


ri iuda ⁊ ſymeõ dedit ioſue ciuitates: 
drü ifta (fit noĩa: filijs aaron:ꝑ failíae 
caatb leuitici generi: pma er fore itj 
egreſſa ẽ:cariatharbe prio enach:q̃ vo 
cabaf hebꝛõ i mõte iuda:⁊ ſuburbana 
€? p circũitũ. Agros Vo ⁊ villas eiꝰ de 
derat caleb filio iephone ad poffíder 
di. edit 8 filijs aaro ſacerdot/ els 


135 cli ſuburbanis fuis: ⁊ ietber a iſſiſ 
mon ⁊ helon a dabir ⁊ ain « lethan '] 
betbfames cit ſuburbanis fuis ſuis:ciiſ 
uítates nouẽ ð tribub? vt dictũ ẽ dus ] 

1 


: 
| 


| 


bꝰ. De tribu aũt filioꝝ beniaminigs 
baó ⁊ gabee ⁊ anathot 4 almò cii ſub⸗ 
urbanis ſuis:ciuitates q̃ttuoꝛ: Oſes 
ſimul ciuitates filioꝝ aaro ſacerdotſ 
tredecim cũ ſuburbanis fuis. Relids 
vero p failias filioꝝ caath leuitici ge 
neris. Hec e data pòſſeſſio. De tribu i 
kraim vrbs cõfugij ſychẽ cũ ſuburba 
nis fuis ĩ mote effraim:⁊ gaser ⁊ iebſeſ 
⁊ bethoꝛon cũ füburbants fuis ciuite- 
tes Qttuo:. De tribu q; dan helteco et 
gabatbon ⁊ baíalo ⁊ iethrẽmõ cũ ſub 
urbanis ſuis:ciuitates deren ql 
de dimidia tribu manaſſe tenach ⁊ ieiſ 
thrẽmõ cii ſuburbanis ſuis: ciuitate 
oue. Oẽs ciuitates decẽ: ⁊ ſuburban: 
earũ date (iit filis caath ĩferioꝛis grat] 
d?. fils Q5 gerſõ leuitici gener oedí 
9 dimidia tribu manaſſe ofugij ciuite 
té gaulõ i baſã ⁊ boſrã c füburbantulr 
ſuis:ciuitateſ ouas. Poꝛro 9 tribu qfill 
char:ceſion ⁊ dabereth ⁊ iaramoth eir 
engãnim cũ ſburbanis fuis: ciuitate⸗ 
qttuoz. De tribu át aſer: maſã ⁊ a bd 
⁊ elrath ⁊ roob cii ſuburbanis ſuis: c 
uitates q̃ttuoꝛ. De tribu às neptali q 

uitates ↄfugij cedes ĩ galilea ⁊ amoti 
do? ⁊ carthari cii ſuburbanif ſuis:ciu 
tas tres. Oẽs vrbes faĩliaꝝ gerſon: tr 


rari leuit( (ferior? grad? p failias fi 


tha ⁊ dãua «nastol: ciuitates dtru n | 


Goſue 


gates cofug ramoth i galaad « mana 
Het efebo ⁊ iaʒer:ciuitates q̊ttuoꝛ cfi 
faburbaníe ſuis. De tribu rubẽ vltra 
oꝛdanẽ circa hiericho ciuitates refu- 
hij: doſoꝛ i ſolitudine: miſſoꝛ ⁊ iaʒer ⁊ 
echſon ⁊ maſpha ciuitates q̃ttuoꝛ cil 
burbanis ſuis. £s vrbes filioꝝ me^ 
'arí p failias ⁊ ↄgnatiões ſuas duode 
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danis in trã cbanaá:edificanerüt ing 
ioꝛdanẽ altare ifínite magnitudinis. 
As cũ audiſſent filij iſrłet ad eos cer 
ti nũcij detuliſſẽt edíficatie filios ra^ 
bé et gad et dimidie tribꝰ mansſſe al^ 
tare i tra chananaã fup ioꝛdanis tt^ 
mulos 5 filios iſrł᷑:cõuenerũt oẽs t fq 
lo vt afcéderét et dimicarẽt 5 eoe. E 


im. Itaq; ciuitates eniàfeleuitag in — ínreri mifcft ad illos ĩ t᷑rã galaad pbi 
| nedio pofie(ftoif filioꝝ iſrł:fuet̃t 92 ra nees filiũ eleasari ſacerdotꝭ:⁊ dec pn 
Tiger cii iPurbants ſuls:ſingte p fa ^ cipce cii eo:ſingtos ð ſingłis tribubꝰ. 
| as oiffribüte, Bed it; dñs oc? iſra Qui venerũt ad filios rubẽ ⁊ gad ⁊ di 
li oẽm trà quà tradituꝝ fe prib? eoꝝ midie tríb? manaſſe ĩ frã galaad: dlxe 
ſurauerat:⁊ poſſederũt illã atqʒ hĩtaue rũtq; ad eos. hec mãdat oie pps ofi. 

It des. Bataq; éebeoperiotepcir Que e ſſta träcgreſſio⸗Cur relidftt ofis d 

I» iti natões:nnullꝰq; eis hoſtiũ refifte deũ iſrł edificãtes altare facrileg ⁊ a 

e auſus ẽ: ſʒ cũcti ĩ eoꝝ ditionẽ reda/ cultu illi? recedentee? An parũ vobis Nu. 25. 2 
ti ſſit. Ne enti dde b qo ilk pᷣſtituꝝ eſt qp peccaſtꝭ ĩ beelphegoꝛ ⁊ vſq; ĩ pf 
e eẽ ꝓmiſerat irritũ fuit:ſʒ reb? exple tẽ diẽ macula bui? fcelert ĩ vob pma^ 
N DdétpevolKtafütola, XXII net:multiq; ð pkło coꝛruerũt? Et vos 
cauit ioſue rubenitas ⁊ gaddi^ bodie relidftie dñm:⁊ cras ĩ vniùſum 
j tas:et dimidiã tribũ manaffe: iſrt᷑ ira eiꝰdeſeuier. Q fi putatꝭ ĩmñdã 
dixitq; ad eos: fccit? oĩa q Dcepitvob eſſe terrá poſſeſſiõis vr̃e:trãſite ad ter" 
noyſes famulꝰ dñi:mihi às (olb? obe rá in qua tabernaculũ dñi eſt ⁊ habita 


Hiftte:nec reliqſtis frẽs vr̃os loge tpe 
oſq; Lpfite diẽ:cuſtodiẽtes iperifi o 


ei vfi. Auia igit᷑ dedit dñs deꝰ vt̃ fra ter altare ofii dei nri. |llone achan fí^ $.7.9 


er ibꝰ vf̃is qͥerẽ a pacé fic pollícít? eft: 
reutimini ⁊ ire ĩ tabnacula vr̃a al t᷑rã 
poſſeſſionis quá tradidit vobis mo- 


te inter nos: tm vt a ofio a noftro co 
ſoꝛtio nõ recedat: edificato altari p^. 


li? sare pᷣterijt mãdatũ ofi: a fup oẽm 
pkm iſrem ira cí? (cubuít? Et ille erat 
vn? bo atq; vtinã fol? pᷣteriſſet i ſcele 


iles famulꝰ dñi trãs ioꝛdanẽ:ita dũtax re ſuo.Rñderũtq; filij rubẽ ⁊ gad ⁊ di 
ar vt cuſtodiati attẽte ⁊ opa copleatt midie trib? manaſſe pᷣncipibꝰ fegatío 
mãdatũ «lege quá pᷣcepit vob moyſes nis iſrł. Foꝛtiſſimꝰ dfis ce? ipfe nouit: 
famulꝰ dñi:vt oitigat dñm oeil veſtrũ ⁊ iſrk ſimul ĩtelliget fi Duaricatofe aĩo 
I ambulet? i oĩbꝰ vijs eiꝰ:⁊ obferuett hoc altare ↄſtruximꝰ:nõ cuſtodiat nos 
Inqdata illi*:adbereatifig ei:ac puiatt , fs puniat nos in pᷣſenti. Et ſi ea mẽte 
oi coꝛde:⁊ i of ala via. Bñdixitq; eis fecimꝰ vt holocauſta ⁊ ſacrificiũ ⁊ pa^ 
ſoſue dimiſit eos. Qui rei ſũt i tab cificas victimas fup eo imponeremꝰ: 
ſiacula ſua. Dimidie afit tribui mana ſ | ípedrat iudicet:⁊ non ea magis cogi- 
Mie poſſeſſionẽ mov ſes dederat ĩ baſan: tatiõe atq; tractatu vt diceremꝰ.Cras 
et idcirco medie d ſuꝑfuit dedit ioſue dicẽt filij vii filijs nis. Quid vob ex 

ſoꝛtẽ iter ceteros frẽs ſuos trãs ioꝛda dño deo iſrłe Terminũ poſuit dñs in 

re ad occidentalé eiꝰ plagã. Cũq; oi^ ter nos ⁊vos o filij rubẽ ⁊ filij gad ioꝛ 
Wmitteret eos i tabnacula ſua et bñdix - danẽ fluuiũ:⁊ idcirco ꝑtẽ nó habetig 

ö fent eis: dixit ad eos. In mł᷑ta ſubſtã / in dño:⁊ p bác occaſionẽ auertẽt filij 

ia atq; diilitijs rentimt ad ſedes ṽas veſtri filios nfos a timoꝛe dñi. Puta; 

fü argento et auro:ere ac ferro ⁊ veſte uim? itaq; meliꝰ:⁊ diximꝰ: Extruamꝰ F 
nkkiplici. Diuidite pᷣdã hoſtiũ cñ fribꝰ nobis altare:nõ ĩ holocauſta neg; ad 
is. Renſiq; ſũt et abierũt filij rubẽ victimas offerẽdas:ſʒ ĩ teſtimoniũ in- 
Ax filá gad et dimidia trib? man aſſe à ter nos a vos: ſobolẽ nam: vramq: 
Hl ij irt ð ſylo q̃ ſita ẽ ĩ chanaã: vt in ꝓgeniẽ vt ſeruiamꝰ ofiorc iur] nr ſit 
Arsrer galaad terrá poſſeſſionis fue: offerre a bolocaufta «victimas et pa^ 
in uã obtinuerãt is? Iperifi ofi manu cificas hoſtias:a nedd5 vícát cras fiti 
agnovi. cñq; veniſſent ad tumulos ioꝛ pri filijs nr̃is:nõ eſt vob pet dño. Q 


i 


L] 


ſi voluerlt dicere:rñdebũt eis: Ecce al 
tare dñi qð fecerũt pr̃es nr̃i:nõ ĩ holo 
cauſta:neq; ſacrificiũ:ſʒ in teſtimoniũ 
nr̃m ac vr̃m. Abſit a nob D ſcelꝰ vt re 
cedamꝰ a ofto ei? veftigia relinq̃mꝰ: 
extructo altari ad holocauſta ⁊ ſacri- 
ficia ⁊ victías offerendas:pᷣter altare 
dñi dei nfi qð extructũ € an tabnacu/ 
lu eiꝰ.Quibꝰ audi:t phinees facerdos 
⁊ pncipes legatiõ is ifr q erãt cfi eo 
placati ſũt:a vba ffilioꝝ ruben ⁊ gad ⁊ 
dimidie trib? manaſſe libẽtiſſime fuif" 
ceperũt. Pixitq; phinees fili? eleasarí . 
ſacerdos ao eos: Hũc ſcimꝰ ꝙ nobiſcũ 
ſit dñs:qm̃ alieni eſtis a pᷣuaricatiõe 
hac i liberaſt filios tfrPÓ manu ofi. 
Reuͤſuſq; ẽ cũ pncipib?a filijs rubẽ ⁊ 
gad de tra galaad finiñ chanaã ad fi^ 
lios iſrł et retulit eis: Placuitq; mo 
ciict audiẽtibꝰ. Et laudauert oeil filij 
iſrk ⁊ neqch vltra dixerůt vt afcéderét 
3 eos atq; pugnarẽt ⁊ delerẽt t᷑rã pof. 
ſeſſiõis cog. Uocauerũtq; filij rubẽ et 
. filij gad altare qð extruxerãt:teſtimo- 
a gt" "giü nufm:ꝙ dñs ipfe fit deb. Y XXIII 
^ "« Cloluto aüt młto tꝑe poſtqᷓ; pa 
€é dederat ds iſraeli:ſubiect 
À gxro natiõibꝰ vniüfis 1iofue 
iã logeuo ⁊ pfeniEetat/ :vocauít ioſue 
. eémifraclé:maiozéfg: natu ⁊ pncipeſ 
ac oucef ac magiſtros: dixitq; ad eos: 
Ego ſenui « ꝓgreſſioꝛis etatꝭ ſũ:voſq; 
cer nit oĩa d fecerit dñs oc? vf cũcic 
gp circũitũ nationib? quo ꝓ vob ipſe 
pugnauerit:Et niic qꝛ vob ſoꝛte diui- 
fit oem trà ab oꝛientali pre ioꝛdanis 
vſq; ad mare magnũ młteq; adbuc fu. 
ꝑſũt nat iões:dñs oe? vr diſꝑdet eas ⁊ 
auferet a facie vr̃a:⁊ poſſidebitt t᷑rã fi. 
cut vob pollicitꝰ €. A ffi ↄfoꝛtamini ⁊ 
eſtote ſolliciti vt cuftodiat? cũcta d ſcp 
ta ſůt ĩ volumie leg? moyſi:⁊ no decli- 
nett ab eis neq; ad dexterã neq; 2d ſi 
niſtrã ne: Poſtq; ſtrauerit; ad gẽtes d 
iter vos future füt: iuret? ĩ noĩe deoꝛũ 
eaꝝ ⁊ fuíoat( eis ⁊ ado:et( illo:ſʒ adhe 
reat? dño deo vro qð feciftt vſq; i diẽ 
hãc. Et tũc auferet dñs deꝰ in ↄſpectu 
vfo gẽtes magnas et robuſtiſſimas:⁊ 
null? vob reſiſtere poterit. Win? e vob 
ꝑſequet᷑ hoſtiũ mille viros:qꝛ ofie oc? 
vr̃ ꝓ vob ipe pugnabit ſiẽ pollicitꝰ e: 
D tin diligstiſſime pᷣcauete: vt diliga⸗ 
tis dũm oci vm. O ſi volueritè gen- 


S YE 


y 


, rit ĩcaſſũ. bic $ ĩpleuit ope qð miſit 


: eI. v 
tif haꝝ d iter vos habitat erroꝛibꝰ ad, 
herere: ⁊ cũ eis miſcere conubia atq; 
amicitiae copulare:iã tunc fcitote q; 
dñs oc? vr nõ eas ocleat afi facie vías 
fs erũt vob i foueã ac laqueũ offen 
culũ ex latere vo: fudee t ocłis vis 
donec vos auferat atq; diſpdat 8 fta 
hac optia quá tradidit vob. £i: ego ho 
die ĩgrediar viã vniũſe t᷑re:et toto ao 
cognoſcetꝰ ꝙ de oĩbꝰ Xbie d fc ois - 
ſtituꝝ vob cé pollicitꝰ ẽ:vnũ no pᷣtert 


⁊ ꝓſpera cícta venerũt: fic adducet ſu 


p vos qͥcqͥd maloꝝ cõminatꝰ ẽ: donęc 
vos auferat atq; diſꝑdat ð (ra hac o 
tima quà tradídit vob:eo qp Bur 
t pactũ oíti oci vfi qð pepigit vobiſ⸗ 
cii: Püierítt dijs alienis ⁊ adoꝛaueri 
t( eos. Cito atq; velocit᷑ ↄſurget I vos 
kuroꝛ dñi « 491 ab 2 | 
tima quà tradidit vobie. & ; 
Ongregauitq; ioſue oẽs tribꝰ 
iſrk ĩ ſychẽ: et vocauit maioteſ 
natu ac pncipeſ ⁊ iudices ⁊ ma 
giſtros:ſteterũtq; in ↄſpectu dñi:et ad 
ſylm fic locut? e: Dec oic dñs be? iſrk. 
Trãs fluuiũ bitaucft pres vt̃i ab ini 
tio:thare pf abꝛaã a nachoꝛ ßuie 7 
oif alienis.Zuli & patrẽ vrʒ abꝛaã d 
meſopotamie finibꝰ:⁊ adduxi eũ i t᷑cã 
chanaã:młriplicauiq; ſemẽ eiꝰ:⁊ dedi 
ei ifaac: illiq; rurſũ dedi iacob ⁊eſau. 
E à? eſau vedi moté ſeyr ad poſſidẽ⸗ 
dũ:iacob Xo «filij ei deſcẽderũt Legy 
ptũ. Miſiq; movfe ⁊ aarõ: ⁊ ꝑcuſſi eg 
ptũ inktis ſignis atas poꝛtẽtt:eduxiq; 
vos x pres vfos de egypto ⁊ veniſtis 
ad mare:ꝑſecutiq; ſũt egyptij pres ve 
ſtros cii currib? « eqtatu vſq; ad mare 
rubꝛũ. Clamauerũt ãt ad ofim fig iſrł 
à pofuit tenebꝛas iter vos ⁊ egyptios: 
⁊ adduxit fup eos mare 4 oꝑuit eos. 
Uiderũt oci vri cũcta q̃ ĩ egypto fece] 
rim: ⁊ habitaſtis i folitudine mito tpe 
⁊ itroduxi vos i t᷑rã ãmoꝛrei à babita 
bãt trãs ioꝛdanẽ. cn 2 
vos: tradidi eos ĩ manꝰ vías. a poſſed 
ſtis terrã eoꝝ atq ĩterfeciſtis eoſ. Sur 
rexit ãt balach filiꝰ ſephoꝛ rex moab: 
⁊ pugnauit 5 tírgele. Miſitq; x voca- 
uit balaã filiũ beoꝛ vt malediceret vo 
bis ⁊ ego nolui audire eũ:ſʒ corto g 
li bñdixi vob ⁊ liberaui vos d mani 
eiꝰ.rãſiſtiſq; ioꝛdanẽ ⁊ veniſtis ad 


l udicum ^ ys 

1 Ae 2 x 2 2 * kg 22 ori. i : . 
ſiericho: dugnauerũtq; 5 vos viri ci^ - efi i fínib*poffeffiois fae ĩ thamnathſa 
tat( eiꝰ:ãmoꝛreꝰ⁊ pbercse? et chana — re:á fita é i moteeffraim :a feptétrio^ 

est Gergesc? ⁊ eueꝰet iebuſeꝰ c nali pre montis gaas.Seruiuitq; iſrł 

l illos in manꝰ rr̃as Miſiq an | ofio cũctẽ dieb? ioſue ⁊ ſenioꝝ d lon^ gef. o. d 
pos ſcabꝛones: ⁊ eieci eos ð locꝭ ſuis go vixerãt tꝑe poſt ioſue: t qui noue" Exo. i3. d 
euos reges ãmoꝛreoꝝ ad poſſidẽdũ: rãt oĩa opa dñ̃i q̃ fecerat ĩ iſrł. Oſſa s : 
| ' gladio ⁊ ĩ arcu tuo: dediq; vob trát — (ofepb à tulerãt filij ifr ð egypto fepe ^ 
K ns laboꝛaſtt :a vꝛbes de ñ edificaſt? liert i ſychem in pte agri qué emerat 75 
yt hitaretꝭ i eis:vineas et oliueta q i iacob a fiiijs emmoꝛ pris ſychẽ centũ 
U látaftt ¶ Mũc & timete dñʒ a pᷣuite eig nouelł ouibꝰ⁊ fuit j poſſeſſionẽ filioꝛũ 
Hecto coꝛde atq; veriſſimo:⁊ auferte de ioſeph. Eleazar ds fili aarõ moꝛtuꝰ ẽ: 
| db? ßuier̃t pres vri i meſopotamia et ſepelierũt ei ĩ gabaath phinees filij 
egypto ac ßuite dño. Sinaũt malũ eius: q̃ data ẽ ei in monte effraim. P 
b videt᷑ vt dño ßuiatꝭ:optio vobis erlitt liber ioſue. Incipit liber fo Jew «e 
Elia ite bodie qð placet cui ſuire | ptbi: qué nos Judicũ apeliamꝰ. Ca. I db. ; iw 


| otiffimii oebeat( vtg dijs db? Puieft . ; 
| eve Linefoporamio: ah ojeamof « is O ſt moꝛtez to; bel. deme - 
eoꝝ ĩ qꝝ tra habitatꝭ Ego ãt ⁊ domꝰ '*1 p. IJ fue: ofuluerfiz filij ifrrofis N 


* 


i ea Puiem?ofio. Rfidirgs jple: et ait: 7" oicétes: Duis aſcenget an pu f* 
Ayſit a nob vt relinqmꝰ dñm ct ui nos otra cbanancii : ⁊ erit cl dp ; 
n? dijs alienis. Oñs oe nripeedurit 2 dux belli? Dixitqʒ oif: Judas alceder. . d; 6 "A 
0 et pres nr̃os 5 t᷑ra gypti et d do / 3 Ecce tradidi trái manu eiꝰ. Et ait iu- ey S h 
no Puitut?:fecítqs vidẽtibꝰnob ſigna das ſymeoni fratri (uo. Aſcẽde mecũ t ws : 
gẽtia:⁊ cuſtoꝗ iuit nos oĩ vía p quá ſoꝛte mea:et pugna 5 cbananel:or et 
ibulauimꝰ «t cũctt plis p Ge trãſiui ego pgá tecũ i ſoꝛte tua. Er abijt cũ eo 
nus. a eiecit vniùſas gẽtes ámozreo^ Afymeo Aſcẽditq; iudas⁊ tradidit dus 

i hitatoꝛẽ t᷑re quá nos ĩtrauimꝰ Ser chananeũ ac phereʒeũ in manꝰ cog:et 

, iemꝰigit᷑ dño:qꝛ ipe ẽ deꝰnt᷑ Dixitq; cpcuffert t beʒech decẽ milía viroꝝ: ine 
1 fue ad ꝙtm: flo poteritꝰ bᷣuire do. nerũtq; adonibesecbi bezech:a pugna — 

"De* effi fáct? et fozt? emulato? eſt: nec uerũt 3 eũ:ac ꝑcuſſer̃t chananeũ a phe 

oſcet ſceleribus vr̃is atq; pctis. Si Creʒeũ. 9ugit atit adonibeʒech:quẽ pfe 

bimiferit? ofis ⁊ ßuierit? dijs alienis: cuti copbederüt ceſis fümitatíb? ma^ 
purer fe c affliget vos atq; ſubuertet: vnuũ eiꝰac pedũ. Bixitqʒ adonibezech. 5 
Hoſtqᷓ; vob pᷣſtiterit bona. Dixitq; po- Septuaginta reges ampuratt manuñ 
ulꝰad Lofue. neqᷓqᷓ; ita vt loqͥr? erit: ac pedũ ſũmitatibꝰ colligebát Ib mẽſa 
I dño ßuiemus. Et ioſue ad tkm. Te mea ciboꝝ reliQaf:fic feci: ita reddidit 
es indt vos eftt: qz ipi elegerít? vob mihi deꝰ. Adduxerũtq; eũ i hierłm et ; 
eam et puiatt ei. Rfiderüitas. Teſtes. &ibi moꝛtuꝰ E. Oppugnãtes g fili iuda 1 
Müc 8 ait auferte deos alienos de me hietłm:cepet᷑t eã:⁊ ꝑcuſſerũt ĩ oꝛe gla- SA 
lio vr̃i:a inclinate coꝛda vr̃a ad onm 9dij tradétee cũctã ĩcẽdio cinitate . Et M 
eli iſrx. Dixitq; ʒyłs ad ioſue:ño do ^ poftea deſcẽdẽtes pugnauerũt 3 cha- 5 
Fo Puiem?:2 obediẽtes erimꝰ pᷣcepti naneũ j habitabat ĩ mõtanis:⁊ ad me Al 
1. Percuſſit 8 ioſue ĩ die illo fed?: et oridiẽ i cãpeſtribꝰ, Pergenſq; iudas 5 
poſuit ꝓpto pᷣcepta atq; iudicia in fg chananeũ qͥ habitabat ĩ hebꝛon: cui? À 
chem €cpfit js oia ba hec ĩ volumie nomẽ fuit antiqͤtꝰcariatharbe:ꝑcuſſit 30f.15.c 
eg dñi: ⁊ tulit lapidé ꝑgrãdẽ: poſuit i ſeſai a baymao a tholmai:atq; inde ꝓ (n: 
q eũ ſubter quercũ q̃ erat ĩ ſãctuario fectꝰabijt ad habitatoꝛes dabir:cuius C 
Dfiistoirit ad ocs ptm: En lapis iſte nomen vetꝰ erat cariathſepher.i.ciui/ TUS: 
"rit vob i teſtimoniñ ꝙ audierit? oia (tas lr̃aꝝ Dixitq; caleb : Qui ꝑcuſſerit 1. Pa. 2. f 
vba dñi ꝗᷓ locnt9 ẽ vob: ne foꝛte poſt · cariathſepher et vaſtauerit eà dabo ei s 
ea negare velit? « mẽtiri dño deo vfo. )J3aram filiã meã vxoꝛẽ . Cũq; cepiſſet eã 
ifitas pkm ſingkos in poſſeſſionẽ othoniel fili? cenes frater caleb mĩoꝛ: 

t p? béc moꝛtus € ioſue filiꝰ nun ¶Adedit ei filiã ſuã ↄiugẽ. Quã ꝑgẽtẽ in 
hui? oni cẽtũ decẽ annoꝝ: ſepelierũtq; itinere monuit vir ſuꝰ vt peteret epe 


l 


f | 


füo agrũ · Que cfi fufpiraffet fedens in 
aſino : dixit ei caleb. Quid bábes : At 
il la rñdit: Da mihi bfidictioes:q: fras 


grenté dediſti mihi: da ⁊ irriguã aq s. 


Deqit $ ci caleb irriguũ fuperi? 4 irri^ 


guũ iferiꝰ. Filij at cinei cognati tnoy^ . 


fi aſcẽderũt 9 ciuitate palmaꝝ cum fi 

. je iuda i deßtũ ſoꝛt ei? qð ẽ ad mert 
D diẽ arath: ⁊ habitauerũt cũ eo. Abijt 
at iudas cũ ſymeõe fratre ſuo:⁊ ꝑcuſſe 
rũt fit chananeñ à hᷣitabat ĩ ſephat:et 
iterfecerũt cii. Uocatũq; e nomen vꝛh 
hoꝛma.i.anathema.cepitq; iudas ga 
3ã cii finibꝰ fuis :1 aſchslonẽ atq; ac^ 
charõ cũ minis ſuis. Fuitq; ofie cum 
iuda:⁊ mõtana poſſedit:nec potuit de 
lere Bitatꝛoes vallis:qꝛ falcat? curri- 
bo abũdabant. Dederũtq; caleb hebꝛõ 
fic dixerat moyſes:qͥ deleuit ex ea tres 


Job. $.8 lilios enacb. Jebuſeũ ãt hitatoꝛẽ hie⸗ 


tufalé fi deleuerũt filij beniamĩ. Habi/ 
tauitq; iebuſeus cũ filijs beniamin in 
E biertin vfq; ĩ pñtẽ oic. Domꝰq̊ʒ iofepb 
aſcẽdit i bethel:fuitq; dñs cil eis. Y1à 
cũ obfiderét vꝛbẽ d Dus [usa vocaba^ 
tur: videft hoieʒ egrediẽtẽ 9 ciultate: 
eireftqs ad eii: D fide nob ĩtroitũ ciui 
tatꝭ : feciemꝰtecũ mifcoías. Qui cum 
oñdiſſet eis:ꝑcuſſer̃t vꝛbẽ i oꝛe gladij: 
bótes ãt illũ ⁊ oẽʒ cognatiõeʒ ei? dimi 
ſerũt. Qui dimiſſꝰ abijt in f᷑rã ethim a 
edificauit ibi citatẽ: vocauitq; eã luʒã 
F q ita appellat᷑ vfq in pñtem diẽ. Ma 
naſſes $5 fi deleuit dethſan ⁊ chanath 
cii vicut ſuis:⁊ hᷣitatoꝛes doꝛ et ieblaã 
4 mageddo cũ vicut ſuis: cep itq; cha- 
nane? Hitare cii eis. Poſtq; ãt ↄfoꝛta/ 
tus € iſrt fet᷑ eos tributarios et delere 
noluit. £ffrat etiã no iterfecit chana/ 
neũ à hitabat f gaser:fs hitauit cũ eo. 
LTabulõ no deleuit hitatoꝛes tethꝛõ et 
tí3310:fs hitauit chananeꝰ ĩ medio ei? 
factꝰq; ẽ ei tributariꝰ. Aſer q̊ʒ nõ dele 
uit hitatoꝛes accho et ſidonis alab et 


⁊ gchaʒib⁊ alba ⁊ aphech ⁊ roob:habi 


tauitq; i medio chananei Ditator? illi 


deleuit itatoꝛes bethſemes et betha⸗ 
nath : h̊itauit it chananeũ H itatoꝛẽ 
tre. Fuerũtq; ei bethſemite et bethani 
te tributarij. Artauitq; ãmoꝛreꝰfilios 
dan i mõte: nec dedit eis locũ vt ad pla 
nioꝛa deſcẽderẽt:hitauitq; ĩ mõte ha- 
res qð ĩterpᷣtat᷑ teſtatio ĩ havlõ ⁊ ſala- 


bin. Et agsrausta eft ian? dom? 


tminꝰ ãmoꝛrei ab afcéfu fcozpionis « | 


duxi ĩ t᷑rã ꝓ d iuraui pr̃ibꝰ of is:⁊ po 


- Qre£ angel? dñi hec ba aq oẽs filio 


vocatũ € nome Loci illiꝰ fi ẽtiũ fiue lax 


q; paere voluiffent: man?ofíi fup eo 


us tre:neciterfecit eus. Neptalim d3 fi. 


pr̃es eoꝝ:⁊ audictes mandata ofit o 


^« 


ſephꝛfactꝰq; ẽ ei triburari*. fuit aut 


lícit? ſũ vt nõ facerẽ irritũ pactíi li 
vobifcíi ĩ ſempit nũ:ita dũtaxat vt iol 
feriretꝭ fedꝰcñ hitatoꝛibꝰ tre huius ei 
aras eoz ſubũteretꝭ:a⁊ noluiſtꝭ audiri? 
vocé meá.€ur D fecift? ? Aobꝛẽ nolui] 
delere eos a facie vr̃a vt habeatis ho 


ftee:t ofi cox fint vobi ruina. ciiq; I4] | 


| 
| 
| 
| 


Sceditq; angel? (petra. II 
[| 88 ofiogalgala ad locft flérifi:ete 
JA. ait:eduxi vos 8 cgypto:titroc 


| 
| 
| 
l 
| 


ifit:eleuaucft vocẽ ſuã ét Renertt| En 


chꝛymaꝝ. Immolaucrũtq; ibi hoſtia: 
dño. Dimiſit & ioſue yłm :⁊ abierun 
filij iſrł᷑ vnuſqͥſq; i poſſeſſionem ſuã 
obtinerẽt e$. Seruierũtq; dño cũcti 
diebꝰeiꝰ ⁊ ſenioꝝ:qͥ logo p? efi vixerũſ 
tꝑe:⁊ nouerãt oig opa ofíf d fecerat cix 
iſrt᷑. XDo:tu?€ ãt ioſue filiꝰnun famul 
dñi cẽtũ ⁊ decẽ ãnoꝝ:⁊ ſepeliett eii i 
finibꝰ poſſeſſiõis ſue ĩ thãnathſare i 
mõte effrai a ſeptẽtrionali plaga 
tis gaas. Oiſch illa generatio ↄgregßß 
ta e ad prese fuos:« ſurrexeft alij à ni 
noueft dñʒ:⁊ opa d fecerat cii iſriſ fe 
ceríitqs filij ifr? malũ ĩ ↄſpectu enter 
ßuierũt baalim ac dimiſerũt dñm del 
patꝝ ſuoꝝ à eduxerat eos 8 tra egypi 
1 fecuti fiit deos alienos: deos q; tp 
rũ q Hitabãt ĩ circũitu eoꝝ:⁊ adoꝛaua 
rt eos: ⁊ ad iracũdiã ↄcitaueft dim 
dimittẽtes eñ:⁊ pᷣuientes baal et affe] | 
rotb.3rat?qs dñs 5 ifr tradidit eo | 
gyn no 


mãibꝰdiripiẽtiũ . Qui cepeft eos ⁊ vid 
potuerũt reſiſtere adàfarjs fui:fs Gc 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


4 
Y 
1 


9 
H 


diderunt hoſtibꝰ à F̃itabãt 


erat:ſiẽ locut?eft 4 iurauit eis:⁊ ve 
mẽter afflicti ſũt.Suſcitanitq; dñs ii | 
dices à liberarẽt eos 9 vaſtãtiũ mami 
dus: ſʒ nec eos audire volueft:foꝛnio 
tes cii dis alienis ⁊ adoꝛantes eos. | 
to deſeruerũt viã p quá ingreſſi fuerꝭ | 
eos ð cede vaſtãtiũ · Poſtqᷓ ãt moꝛtuiſ | 
eẽt iudex reutebãt᷑:a multo facieban 


| 
| 
l 
| 
I 


fecere ↄtraria . Cũq; dñs iudices fufill 
taret:i diebꝰ eoꝝ flectebat᷑ mifcóia «| 
audiebat afflictoꝝ gemitꝰ:⁊ liberabs 


| 
i 
1 


maioꝛa q; fecerat pres eoꝝ ſequentes 
deos alienos Putctee eis:et adoꝛãtes 
illos. Nõ dimiſet̃t adinuẽtiões ſuas: 
⁊ vis. duriſſimã p quà ambulare ↄſue/ 
uecát.3rat?q e furoꝛ dñi i ifr: et ais: 
J| Quia irritüfecir gens iſta pactũ meũ 
ad ds cii pr̃ibꝰeoꝝ et vocé meaʒ 

audire otépfit:et ego no delebo gẽtes 
s dimiſit ioſue:⁊ moꝛtuꝰ eft: ot ĩ ipᷣis 
3 érpíat iſrł᷑ vtꝝ cuſtodiãt viã dñi:⁊ am 
Ipuléti ea:ſiẽ cuſtodierũt pres eoꝝ an 


8l hermõ vſq; ad ĩtroitũ emath. D imi 
| fitig eos vt in ipᷣis exꝑiret᷑ ifrael vtrũ 
-audiret mandata ofit dj pᷣceꝑat pr̃ibꝰ 
| £02 p mani movfí:an non. Itaq; filij 
Aer habltauerunt f medio chananei et 
] etbei « ãmoꝛrei a phereʒei et euet ⁊ ie/ 
buſei:⁊ duxeft vxoꝛes filias eoꝝ:ipiq; 
filias fuas filñs eoꝝ tradiderũt:⁊ Pui- 
Verũt ojo cog Fecer̃tq; malũ i ↄſpectu 
dñl:⁊ obliti fut dei fui ſᷣuiẽtes baalim 
A aſtaroth. Jratꝰq; ↄuiſrł dns :tradídit 
eos ĩ man?cbufanrafatbaim regt me^ 
| fopotamie ſeruierũtq; ei octo ãniſ. Et 
clamauerũt ad ofis à ſuſcitauit eis fal 
uatoꝛc:⁊ liberauit eos. Dtboniel vide 
| licet fili ceneʒ frém caleb mĩoꝛẽ. Fu- 
tc; in eo ſpũs dii:et iudicauit iſrael. 
Egreſſuſq; € ad pugnã:⁊ tradidit dñs 
| Iman*ei?cbufárafatbaim regẽ ſyrie:⁊ 
eppitit eñ. Quieuitq; tra q̃dragĩta an 


regẽ moab:qꝛ fecerũt malũ ín ↄſpectu 
eis. Et copulauit ei filios ámon ⁊ ama 
eglon regi moab decẽ ⁊ octo annis: et 


uit eis faluatozé vocabulo aioth filiũ 
gerari filij gemini:qͥ vtraq; mãu ꝓ de- 


J munera egto tegi moab : Qui fccis fibi 


| Juqdicum 


gladiũ ancipirẽ habẽtẽ f medio capu : 


nis: ⁊ moꝛtuꝰẽ otbonicl filiꝰceueʒ. Ad 
diderũt át filij iſrł facere mali in ↄſpe 
| «tu dñi:qͥ cõfoꝛtauit adùſũ eos eglon 


lech. Abijtq; et ꝑcuſſit iſrł᷑:atq; poſſe- 
dit vꝛbẽ palmag Seruierũtqq; filij iirk 


poftea clamaüertad dñm. Qui fufcita- 


| prera vtebat᷑. Miſerũtq; filij i(rE pallii 


Afi lõgitudinis palme manꝰ:⁊ accictꝰ 


£ eo ſubter ſagũ f dextro femoꝛe.Obtu C 


lie q; munera egló regi moab. Erat ãt 
eglo craſſus nimis. Cñq; obtuliffet ei 
munera ꝓſecutꝰ € focios à cfi eo vene 
rát:1 reùſus 0 galgał᷑ obi erant idola: 
dixit ad rege. Glerbü fecret babeo ad 
te o rex. £t ille ĩꝑauit filetifi. Egreſſiſ 
q; oĩbꝰ à circa eũ erát:fgretfus ẽ aioth 
ad ci. edebat ãt ĩ eſtiuo cenaculo fo 
Aug. Pixitq;: Uerbñ dſi babeo ad te. 
Qui ftatim ſurrexit ð thꝛono.Extẽdit 
q; aioth ſiniſtrã manũ: et tulit ſicã de 
dextero femoꝛe ſuo:infixitq; eã ĩ ven 


trẽ eiꝰtã valide vt capul? ſeq̃ret᷑ ferrůũ 


ĩ vulnere:ac pinguiſſimo adipe ſtringe 
ret᷑. nec eduxit gladiñ :f$ ita vt ꝑcuſſe 
rat reliqͥtĩ coꝛpoꝛe: ſtatimq; p ſecreta 
nature alui ſtercoꝛa ꝓꝛuperũt. Bioth 
ãt claufíe diligẽtiſſime oſtijs cenaculi 
et ↄfirmatis fera p poſticũ egreſſus €. 
Seruiq; regio ĩgreſſi: viderũt clauſas 
foꝛes cenaculi: atq; dixerũt: Foꝛſitan 


purgat aluũ iu eſtiuo cenaculo. Expe d 


ctãteſq; diu donec erubeſcerẽt :⁊ vidé 
tes qj null?apiret:tulerüt clauẽ:a ape 
riẽtes iuenerüt dñm fuil i £raíacente 
moꝛtuũ. Nioth át dũ illi turbaréf:ef^ 
fugit ⁊ ꝑtrãſijt locii idoloꝝ vñ reùſus 
fuerat. Uenitq; ĩ ſevrath:⁊ ſtatim inſo 
nuit buccina i mote cffrai: deſcẽderũt 
q; cii eo filij iſrł᷑ ip̃o ĩ fronte gradiẽte. 
Aui dixit ad eos: Seqmini me. Tradi 
dit em dſis ĩimicos nfos moabitas t 
manꝰnr̃as. Deſcẽderũtq; poft eũ ⁊ oc 
cupauerũt vada ioꝛdauis:q̃ tranfinit^ 
tunt in moab: et no dimiſerũt trãſire 
quẽq;: fed ꝑcuſſerũt moabitas in tpe 


r . 2 
illo circiter decẽ milia oẽs robuſtos «2. ca If 
foꝛtes viros. Nullꝰ eoꝝ euadere poru«y o bas 


it. Numiliatuſq; cft moab die illo ſub 


à pcuffít oe philiſtijm ſexcẽtos virosr. 


vomere; ipe ds defẽdit ifrE- — IIII 


103 


manu (fr: et quienit terra octoginta 2. 
ánis. Poſt hũc fuit ſangar fir wre e U 


f idideftg filijs iſrł facere ma- A 
ll in cõſpectu dñi poft moꝛtem 8. 2. b. et. 
9. aiotb'c tragidit illos dñs ĩ ma 3. a. et. I. 6.4 


Hu. 3. - i 


* 
uu c 


nus iabin reg cbanaan à regnauit i I. Re. Ia. b 


aſoꝛ. Hubuitq; ducẽ exercitꝰ ſui note 

ſyſarã. Ipᷣe autẽ habitabat in aroſeth 

gẽtiũ. Clamauerũtq; filij iſrł ad dñm. 

Nõgentos em babebat Wente cum^ 
2 


"3, 
X 


rus:⁊ p viglti ãnos vehemẽter opßſſe 
rat eos. Erat ãt oelbo 
lapidoth:q̃ iudicabat ppłm i illo tpe: 


⁊ ſedebat (b palma d noieilli? vocaba 


tur:int᷑ rama ⁊ bethel ĩ mote effraim. 
Aſcẽdebãtq; ad eã filij iſrł᷑ in oe iudi 
citi. Que miſit ⁊ vocauit barach filius 
abinoem 9 cedes neptalim:dixitq; ad 
eii: Pꝛecepit tibi dñs oe? iſrł. Uade de 
duc exercitũ i mõtẽ thaboꝛꝛtolleſq; te 
cum decem milia pugnatoꝛũ de filijs 
neptalim ⁊ ð filijs ʒabulon. Ego autẽ 
adducã ad te ĩ loco toꝛrẽtꝭ cyſò fefará 
pncipẽ exercit? iabin ⁊ currꝰeius atq; 
oes młritudinẽ:⁊ tradã eos ĩ mãu tua 


B Dixritq; ad eá baracb. Si venie mecũ 


vadã. Si noluert venire mecũ:nõ ꝑgã 
Que dixit ad eũ:bo qͥdẽ tecũ ſʒ ĩ hac 
vice victoꝛia nó reputabit᷑ tibi: qz in 
máu muliert tradet᷑ ſyſara. Surrexit 
itaq; del boꝛa:⁊ ꝑꝛexit cii barach in ce 
des. Qui accitis ʒabulon et neptalim 
aſcẽdit cũ occé milibꝰ pugnatoꝝ hñs 
delboꝛã ĩ comitatu ſuo. Aber át cine? 
receſſerat quõdã a ceter( cineis fribus 
tllijs ſuis obab cognati moyſi:teten/ 
derãt tabnacula vſq; ad vallẽ q̃ voca 
tur (ennim: erat iur cedes. t1üciatfi 

q éfqfare ꝙ aſcendiſſet baracb filius 
abinoem i mõtẽ thaboꝛ: et ↄgregauit 

* "mogétoe falcatos currꝰ:⁊ oẽm exerci/ 
tii de aroſeth gẽtiũ ad toꝛrẽtẽ cyſon. 
DViritq; delboꝛa ad barach. Surge: 
Dec t em̃ dies ĩ q̃ tradidit dns ſyſarã ĩ 
€ manꝰtuas. An ipe ductoꝛ ẽ tu? Deſcẽ 
dit itaq; barach ð mõte thaboꝛ et de 
cẽ milia pugnatoꝝ cus eo. Perterruit 
q; dñs ſyſarã ⁊ oẽs curi? eis: vniùſãq; 
mktitudinẽ Love gladij ad cõſpectum 
barach intãtũ vt ſyſara ð curru deſili- 
ens: pedibꝰ fugeret:et barach ꝑſeqᷓret᷑ 
fugiẽtes curr? et exercitũ vſq; ad àro- 
ſeth gẽtiũ: ⁊ oĩs hoſtiũ młtitudo vfqs 
ad iternitionẽ caderet. Syſara ãt fugi 
ens guenit ad tẽtoꝛiũ iabel vxorꝭ aber 
cinet.£rat ãt pax int᷑ iabin regẽ aſoꝛ: 

4 domũ aber cinei. Egreſſa igit᷑ (abel 

in occurſũ ſyſare:dixit ad cii. Intra ad 


me dñe mi intra:ne timeas. Qui igreſ 
ſus tabernaculũ eiꝰ:⁊ opertꝰ ad ea pal 


lio:dixit ad eam: Da mihi obſecro pau 
lulũ ad:q2 ſitio valde. Que aperuitvte 


ré lact/ : ⁊ dedit ei bibere:⁊ operuit il^ 


I. Piritq ſyſara ad eaʒ. Sta añ oſtiũ 


WA WI 


ſe tabnaculi:tcfi venerit alie introgfs 
hetes vxoꝛ 


leũ:⁊ ĩgreſſa abſcõdito «c 


Ego fü ego ſũ q̃ dño canaʒ:pfallã oño 


Noua bella elegít dñs:⁊ poꝛtas hoſtiũ 


diligit pncipes ifrł. Qui ꝓpꝛia volüta 


ſurge ſurge et loq̃re caͤticũ. 


abiuoem. Saluate (üt relide pri: dns 
ĩ foꝛtibꝰ dimicauit. Ex effraim deleuit 


: gpLos tuos o amalech. De machir pn^ 


te et dicẽs:nunqa lb) € alide :ríidebis: . 
Nullus €.Zulit itaq; iahel vxoꝛ aber 
clauũ tabuaculi aſſumẽs um 1 mal⸗ 
ſilentio po 
fuit ſupꝛa timpꝰ capit? eiꝰclauũ:ꝑcuſ- 
ſũq; malleo defixit ĩ cerebꝛum vſq; ad 
trã. Qui ſopoꝛẽ moꝛtis ſociãs defecit. 
⁊ moꝛtuꝰ €. Et ecce barach ſequẽs ſy⸗ 
ſarã veniebat.Egreſſaqʒ iahel i occur- 
fii eiꝰ:dixit ei: Ueni: ⁊ oſtẽdã tibi viris jj 
qué q̃ris. aui cit intraſſet ad eã: vidit 
ſyſarã iacẽtẽ moꝛtuũ:⁊ clauũ infirum 
i timpoꝛe eiꝰ. Hũiliauit 8 oe? ĩ die illo⸗ 
iabin regẽ chanaã coꝛã filijs iſrx. aui 
creſcebãt qridie:⁊ foꝛti m nu oppꝛimel 
bát iabin rege chanaã donec delerẽt ! 
Ecinerũtq; delboꝛa ⁊ Mei. | 
barach filiꝰabinoem in illo die 
Aicẽtes: Qui ſpõte obtuliſtts 5 
iſrt aĩas vr̃as ad piculíi: bñdicite ofio I| 
Audite reges:auribꝰ ꝑcipite pᷣncipes. 


deo ifr. Pñe cii exires 9 ſeyr:⁊ trãſires 
p regíones edom:fra mota ẽ:celiq; ac 
nubes oiftíllauerüt aje Mõtes fluxe 
runt a facie dñi:⁊ ſinai a facie ofií dei 
ift. In dieb? ſangar filij anath:ĩ diebꝰ 
iahel qͥeuerũt ſemite:⁊ qͥ ingrediebã 
ꝑ eas ambulauerunt ꝑ calles deuios. 
Ceſſaueft foꝛtes ĩ iſrt᷑ ⁊ qͥeuerũt:donec 
fnrgeret delboꝛa: ſurgeret mf ĩ iſrael. 


iße ſubůtit. Clypeꝰet haſta (t apparue⸗ 
rũt in qᷓdraginta milibꝰ iſrł᷑. Coꝛ meũ 


te obtuliſtis vos diſcrimini bñdicite 
dño. Qui aſcẽdiſtꝭ fup nitẽtes aſinos 
et ſedetis ĩ iudicio et ambulatꝭ in via 
loq mini. Ubi colliſi ſũt curr? a hoſtiũ 
fuffocat?eft exercitꝰ:ibi narrent᷑ iuſti⸗ 
cie dñi: et clemẽtia t poꝛtꝭ iſrł᷑. Tunc 0 
deſcẽdit ppłs dñi ad poꝛtas:⁊ nó obti⸗ 
nuit pncipatũ. Surge ſurge delboꝛa: 
urge ba^ 
rach: et appꝛehende captiuos tuos fili 


eos in amalech et poft eit i beniamin ĩ 


cipes deſcẽderũt: et de ʒabulõ à exerci 
tii oucerét ad bellãdũ. Duces vfacbari 
fuere cii delboꝛa:⁊ baracb veftigia ſũt 
ſecuti: qͥ qᷓſi in pceps ac baratrũ ſe diſ⸗ 

| 


| 


Herimini sedft:t»iuifo 5 fe ruben:mag- 


los gregi? Dtuifo^ ferubé :magia^ 
nimoꝝ repta éotétío. falaad trans 
Hoꝛdanẽ deſcebat:⁊ dan vacabat naui 
bus. Aſer hitabat i 'ito:e maris:et in 
Hpoꝛtubꝰmoꝛabat᷑. Tabulõ vo ⁊ nepta 
| Aim obtulerũt aĩas fuas moꝛti i regtoe 


| 


rome. Nenerũt reges ⁊ pugnauerunt: 
pugnauerũt reges chanaã ĩ thane iut 
haas mageddo:⁊ tfi nibil tulere pᷣdan/ 
Hees. De celo dimicaruʒ ẽ 5 eos. Stelle 
Hmanẽtefiĩ oꝛdie ⁊ curfu ſuo:aduſus fq 
era pugnaueft. Toꝛrẽs cyſõ traxit ca 
dauera eog: toꝛrẽs cadumim toꝛrens 
Heyſõ.Cõculca aia mea robuſtos Ungu 
ile eqꝝ ceciderũt: fugiẽtibꝰ impetu er p 
Hpceps ruẽtibꝰ foꝛtiſſimis hoſtiũ. Ma- 
| ledicite terre meros:oirít angelus dei: 
Daleaicite hᷣitatoꝛibꝰ eiꝰ:qꝛ no vene- 
r tnt ad auxiliũ dñ̃i:ĩ adiutoꝛiũ foꝛtiſſi- 

1107 eiꝰ. Bñdicta iter mulieres iahel 
vxoꝛ aber cinei:⁊ bñdicat᷑ i tabnacko 
ſuo. Aquã perẽti lac dedit:⁊ in phiala 
pn cipũ obtulit butyꝝ. Sin iſtram ma 
nii miſit ad clauũ:⁊ dexterã ad fabꝛo- 
rũ malleos. Percuſſitq; ſy ſarã ꝗrẽs ĩ 
dcapíre vulneri locũ:et timpꝰ valide ꝑ/ 
foꝛãs. Int᷑ pedes ci? ruit:defecit ⁊ moz 
tuꝰẽ. Uoluebat᷑ añ pedes eius:⁊ iace- 
"Ibat exanimis ⁊ miſerabił Per feneftrá 
reſpiciẽs vlubat mf eius:⁊ ð cenaculo 
| odba£ .€ur moꝛat᷑ regredi currꝰ eiꝰ. 
Quare tardauerũt pedes q̃drigaꝝ illi 
us? Una ſapientioꝛ ceter? vxoꝛibꝰ eius 
hec ſocrui Xba rñdit. g oꝛſitã nũc diui 
dit ſpolia:⁊ pulcherrima femĩaꝝ eligi 


itur ei. Ueſtes diuſoꝝ cotog ſyſare tra 
dunt᷑ i pᷣdã:et fuplex varia ad oꝛnãda 
colla ↄgerit᷑. Sic pereãt oes ĩimici tui 
dne. Qui aũt diligũt te:ſic̃ ſol in oꝛtu 
ſuo ſplẽdet:ita rutilẽt. Quieuitq; tra 
aa quadraginta aunos. 
Acerũt aiit filij iſrł᷑ malũ in co 
| pectus ofií. Qui tradidit illos i 
mãu madían ſeptẽ ãnis ⁊ oppffi funt 
valde ab eis. ſeceruntq; ſibi antra et 
ſpelũcas i montíb?: ⁊ munitiſſima ad 
irepugnádfi loca. Cũ q; ſeuiſſet iſrł:aſcẽ 
debat madian ⁊ amalech ceteriq; oꝛiẽ 
taliũ:nationũ « apð eos figẽtes této^ 
la: ſiẽ erãt ĩ herbis cũcta vaſtabãt vf- 
14g ad itroitũ gaʒe. Nihilq; oino ad vi 


N 


ynantmoꝝ repra ẽ ↄtẽtio.Quare habi- 
as int duos termĩos:vt audias ſibu- 


ile 
tá ꝑtinẽs relindbãt i iſrł nó ones: ns 
boes:nõ aſinos. Ipᷣi em̃  eninfi gre 
ges cog veniebãt cfi tabuacuł᷑ (uis :e 


inftar locuſtaꝝ eniüfa copiebát:sinu^ - 


mera mltitado boim « cameloꝝ qͥcqd 


tetigerãt deuaſtãtes. Humiliatuſq; cfe 
iſrt valde ĩ ofpectu madian. Et clama 


» 


uit ad dñm poftuláe auxiliũ 5 madia^ 
nitas. Qui mifit ad eii virũ qpham:et 
locut? ẽ. Hec oit dñs oe? ifr. Ego vos 


feci ↄſcẽdere 9 egypto: ⁊ eduxi vos de 


domo buitut? : liberaui 8 manu egy 
ptioꝝ:⁊ oim ĩimicoꝝ d affligebãt vos 


eieciq; eos ad ĩtroitum vtm:a tradidi 


vob £rà cog. £t dixi: Ego dñs be? vf. 
Ne timeatꝭ deos ãmoꝛreoꝝ in dg tra 
hzitabit?:⁊ noluiſti audire vocé meã. 
Uenit aiit angel? dñi ⁊ fedít (6 quercu. 


qᷓ erat i effra: ⁊ ꝑtinebat ad ioas pres 


familie eʒri. Cu q; gedęon fili? ei? excu 
teret atq; purgsret frum̃ẽta ĩ toꝛcula 
ri vt fugeret madiã:aqparuit ei ãgelꝰ 
dñi t ait: Dio tecũ oiroꝝ foꝛtiſſime Di 
xitq; ei gedeon. D bfecro mi dñe ſi dñs 
nobiſcũ é : cur 3 appbedertit nos bec 


ota? Ubi fiit mirabilia ei? à narraue^ . 


runt pfes nr̃i:atq; dixerũt: de egypto 
eduxit nos dñs? Nũc aũt dereliqt nos 


dñs:⁊ tradidit ĩ manu madian. Reſpe : d 55 
rReme 


xitqʒ ad eũ oiie:tait: ade ĩ hac foꝛti 
tudine tua et liberabis iſrł᷑ 6 mãu ma 
dian. Scito ꝙ miſerim te. Qui rñdẽs 


alt: Obſecro mi dñe in à liberabo iſfr . 


Ecce familia mea infima et manaſſe: 
et ego minim? ĩ domo pfís mei. Dixit 


q; ei dñs: £go ero tecũ:a ꝑcuties ma^ 
dian dfí vnũ virũ. Et ille: Si iueni in- 
qͥt gr̃aʒ coꝛã te:da mihi ſignñ ꝙ tu fia 


teütar ad te poꝛtãs ſacrificiũ ⁊ offeret 
tibi. Qui rñait: Ego pᷣſtolaboꝛ aduen/ 
tũ tuũ Ingreſſus € itaq; gedeõ ⁊ coxit 
hedũ:⁊ ð farine modio a emos panes 
carneſq; pones i caniſtro: ⁊ ius carni 
um mittens i ollã tulit oĩa ſh̊ drcu: et 


obtulit ei. Cui dixit ãgelus dñi. Tolle 


carnes ⁊ aʒymos panes :« pone ſupꝛa 
petrã illã:a ius deſuꝑ fũde. cn q; fecif» 
fet ita: extẽdit ãgelꝰ dñi ſũmitatẽ ge 
qua tenebat ĩ máu et tetigit carnes et 
panes asqmos. Aſcẽditq; ignis de pe 
tra ⁊ carnes asqmofqs panes ↄſũpſit. 
Angelꝰ ár dñi euanuit ex oculis eius. 


Uidẽſq; gedeõ ꝙ eẽt angel? ofií ait: 
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à loqᷓris ad me. Ne recedas hic donec 


E 


"aes 


T44 


hen mi ofie bes:qꝛ vidi angelt ofi ta 


cie ad faciẽ. Dixitq; ei dñs. Pax tecũ/ 


Ne timeas. nõ moꝛierꝭ . Edificauit & 
ibi gedeõ altare dño: vocauitq; illud: 
dfii pax vfq; ĩ pñtem diẽ. Cũq; adbuc 
eẽt ĩ effra à ẽ familie eʒri: nocte illa di 


rit ad eũ. Tolle taurũ pf̃is tui ⁊ alten 


taurũ anno ſeptem: deſtrueſq; aram 
baal d ẽ p̃is tui:« nem? qð circa arã 
t᷑:ſuccide:⁊ edificabis altare dñ o deo 
euo in füinitate petre huiꝰ:ſuꝑ quà afi 
facrificiij poſuiſti:tolleſq; tauꝝ (cÓóm: 
4 offeres holocauſtſi fup ſtruẽ lignoꝝ 
q9 nemoꝛe ſucciderꝭ. Aſſũptꝭ 8 gedeõ 


decẽ vir? ð Puis ſuis: fecit ric pᷣceꝑat 


ei dñs. Limes autem domũ pfis fuí ⁊ 


holes illi?ciuitat? p diẽ noluit facere: 


ſʒ oĩa nocte cõpleuit. Cũq; ſurrexiſſẽt 
virt oppidi eiꝰmane: viderũt deſtructã 
arã baal lucũq; ſucciſſũ et tauꝝ alteꝝ 
fup impoſitũ fup altare qð tũc edifica 
tii erat: dixet̃iq; ad ĩuicẽ:Quis D fec? 
Cũq; ꝑqͥrerent auctoꝛẽ facti: dictũ eft. 


Sedeon fili? ios fecit bec oĩa. Et dixe- 


rũt ad ioas:Pꝛoduc filíii tuũ vt moꝛi/ 
atur:qꝛ deſtruxit aram baal ⁊ ſuccidit 
tiem», Quibꝰ ille rñdit: ũqͥd vltoꝛes 
eftt baal vt pugnet? ꝓ eo? Qui adüfa^ 
riꝰ € eius: moꝛiat᷑ anteqᷓ; lux craſtina 


veniat. Si deꝰ eſt.vindicet ſe deo eo qͥ 


ſuffodit arã eiꝰ. Ex illo die vocat? eft 
gedeõ hierobaal:eo qv dixiſſet ioas: vl 


Ciſcat᷑ ſe ð eo baal: dj ſuffodit arã eiꝰ. 


Igit᷑ oĩs madiã ⁊ amalech ⁊ oꝛiẽtales 
ppli ↄgregati ſũt fila trãſeũtes ioꝛda/ 
nẽ:caſtrametati (üt in valle (esrabel. 
Spũs ãt dñi induit gedeõ. Qui clan/ 
gens buccina ouocauit domũ abieser 


vt ſeqret᷑ fc. Miſitq; nũcios i vniijſũ 


manaſſen:à ⁊ ipe ſecutꝰ ẽ efi Et alios 
nũcios ĩ aſer ⁊ sabulon et neptalim d 
occurrerũt ei. Dixitq; gedeon ad dñm 


Si ſaluũ facis p manũ meas iſrł᷑ ſicut 


locut? es:ponã D vell? lane in area. Si 
ros ĩ ſolo vellere faerit: ⁊ iot t᷑ra ſicci 
tas: ſciã ꝙ p manũ meã fit locutus es 
liberabis iſrr. Factũq; ẽ ita. Et de no- 
cte ↄſurgẽs:expᷣſſo vellere conchã ro^ 
re compleuit. Dixitqʒ rurfus ad dñm: 
Ne iraſcat᷑ furo: tu? 5 me:ſi adbuc fe^ 
mel téptauero ſignũ q̃rens in vellere. 
Oꝛo vt folii vellꝰ ſiccũ ſit:⁊ oio t᷑ra ro- 
ee madẽs. Fecitq; dñs nocte illa vt po 
ſtulauerat:⁊ fnit ſiccitas i folo vellere 


: gedeo: Hdhuc ypl'o mult? eſt. Duc eos i 


ſolꝰ ire foꝛmidas:deſcẽdat tecũ pharagl 


tit:⁊ t᷑re fũditꝰcoeq̃uit.Rñdit is cui lo 
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et ros in omi terra. HI 

Hit᷑ hierobaal à ⁊ gedeõ ð no- 
ee pfurgẽs ⁊ oĩs pts cũ eo:ve 
nit ad fontẽ à voca? arad. Erãt autẽ 
caftra madiã i valle ad ſeptentrionalẽ 
plagá collis excelſi. Dixiiq ofie ad ge 
deon:Multꝰ tecum e płs:nec trade 
madian ĩ man?ei?ne gloꝛiet᷑ 5 me iſrł: 
⁊ dicat:Meis viribꝰ liberatꝰſſi. Loqͥre | 
ad yłm:⁊ cũctꝭ audiẽtibꝰ pᷣdica.Aui [if 
foꝛmidoloſus « timidus ẽ:reùtat᷑ Re 
ceſſerũtq; à mote galaad :« reuerſi ſũt Ilf 
ex pto vigintiduo milia viroꝝ et tin 
occé milia remãſerũt. Bixitq; dñs ad 


ad aꝗᷓs:⁊ ibi ꝓbabo illos . Et ð d dixe 
ro tibi vt tecũ vadat ipe ꝑgat:quẽ ire 
ꝓhibuero:reuùtat᷑. Cũq; deſcẽdiſſet po 
pul? ad aqᷓs:dixit dñs ad gedeon.Aui 
manu ⁊ lingua lãbuerint ads fícut ſo 
lẽt canes làbere: ſeꝑabis eos ſeoꝛſum. 
Qui uũt curuat genibꝰ biberint: in al 
tera pte erit. Fuit᷑ (tags numerꝰ eoꝝ Qu Qi 
manu ad os ꝓijciẽte ade lábuerát tre i 
céti viri. Dis aũt reliq młtitudo flexo 
poblice biberat. Et ait os ad gedeõ: 
In trecétz vir? à lãbuerũt ade libera IN 
bo vos ⁊ tradã in manu tua madian. 
Dis ãt reliq̃ multitudo re tat᷑ i loc 
ſuũ. Sũptt itaq; ꝓ numero cibarijs 4 lj 
tubis oem reliquù mulritudinẽ abire ir 
Q cepit ad tabnacula ſua:⁊ ipe cum tre 
cẽtis virt fe certami oedit. €aftra aliti? 
madiã erãt ſubter ĩ valle. £adé nocte 
dixit dñs ad eũ. Surge « deſcẽde in cat 
ſtra:qꝛ tradidi eos i máu tua. Sinan 


puer tuꝰ. Et cfi audier? dd loquãt᷑:ic 
ↄfoꝛtabũt᷑ man?tue:ct ſecurioꝛ ad ho- 
ſtiũ caſtra deſcẽdes. Deſcendit & (pe a 
phara puer eius in ptem caftroz: vbi tlt 
erant armatoꝝ vigilie. Madian át 27 
amalech ⁊ oẽs oꝛientales ppt fuſi iacehd 
bát in valle vt locuſtaꝝ inłtitudo. Ca- 
meli át ĩnumerabiles erát:ficut arena 
& iacet ĩ litoꝛe maris.Cũqʒ veniſſet gen 
deon narrabat alide ſõniũ ꝓxĩo ſuo: 
t in bunc modi referebat qð viderat. 
Uidi ſõniũ:⁊ videbat᷑ mihi dfi ſubci⸗ 
nericiꝰpanis ex hoꝛdeo volui:⁊ in ca- | 
ftra madiã deſcẽdere.unq; ꝑueniſſet 
ad tabnacul:ꝑcuſſit illð atq; fubuerr]t 


Qoat. 116 € h̊ aliud nifi gladiꝰ gedeo - 


| eis t man? eiꝰ madiã:⁊ oĩa caftra eiꝰ. 
Cůq; audiſſʒ gedeo.(onifi ⁊ tpratione 
eiꝰ:adoꝛauit: ⁊ reüfus € ad caftra iſrł᷑: 
1alA burgíte. Z radit. n.ofis in man? 
n£a$ caſtra madiá . Diuiſitq; trecétos 
viros i tres ꝑtesa dedit tubas i mãibꝰ 
eoꝝ:lagenaſq; vacuas ac lãpades ĩ me 
dis lagenaꝝ:⁊ dixit sd eof: à Ó me face 
re videritis D facite.3ngrediar pte ca 
ſtroꝛũ:et qð fecero ſectamini. Qn pfo 
nuerit tuba ĩ manu mea: vos qʒ p ca- 
ſtroꝛũ circũitũ clãgite:et cõclamate do 
| tito c gedeoni. Ingreſſuſq; € gedeon 
et trecti viri qͥ erãt cn eo i pté caftro" 
ri: incipiẽtibꝰvigilijs nocti medie: et 
cuſtod ibꝰ ſuſcitatis ceperũt buccinis 
| dágerea cõplodere iter ſe lagenas.Cũ 
q; pevilicaftrog in trib? ꝑſonarẽt lo 
cis t hydrias ↄfregiſſent: tenuetũt fj^ 
niſtris manibꝰ lãpades ⁊ ocrtr? ſonã 
| $t$ tubas, lamauerũtq; gladiꝰ dni ⁊ 
gedeonis: ſtãtes ſinguli i loco ſuo per 
| €ircilitii caſtroꝝ hoſtiliũ. Oĩa itaq; ca 
| ftra turbata ſũt ⁊ vociferãtes vlulãteſ 
q; fugerit Et nihilominꝰ inſiſtebãt tre 
| €&ti viri buccinis ꝑſonãtes. Immiſit 
c fie gladiũ ĩ oĩbꝰ caſtris:et mutua 
e cede trũcabãt:fugiẽtes vſq; ad betb 
ſeca⁊ crepidiné abelmeula ĩ thebbath 
| €oclamátes afit viri iſtł d neptalim ⁊ 
aſer ⁊ oĩs manaſſe ꝑſequebãt᷑ madiã. 


REeOXULO LE a . — — 


— 


ls. Miſitq; gedeó nũccos t oẽm mote 
effraim dicẽs: Deſcẽdite in occurſum 
madian: et occupate aq̃s vſq; betbbe^ 
ra atq; ioꝛdanẽ.Camauitq; oie effra/ 
im:et pᷣoccupauit ade vſq; bethbera. 
Vppꝛehẽſoſq; duos viros madiá: ozeb 
|. seb interfecit oreb in petra ozcb seb 
To in toꝛculari seb. Et pfecuti ſũt ma 
12 lian:capita oꝛeb 1 3eb poꝛtãtes ad ge 
A ſeadeon traus fluenta ioꝛdanis. VIII 
| Je xerũtq; ad eum viri effraim: 
Quid € B qð facere voluiſti vt 
2 os nõ vocares cũ ad pugnam. 

|, Bgeres 5 madian. Jurgãtes foꝛtiter:⁊ 
7ape vim inferentes. Quibꝰ ile rüdit: 
E uid efr tate facerc potui qle vos fe^ 
| «ift? T]one melio: ẽ racem?effraiim ví 

: demije abíeters n mart? vr̃as oie tra 
dlidit pucipes madiã:oꝛeb ⁊ ʒeb Quid 
tale facere potuíi:ále vos feceſtis? QA 
ch locuiꝰ et: redeuit ſpũs cog à tume 


| i udicum 
nis filij ioas viri iſrłite.Tradidit en bãt ↄtra eñ.Cũq 


Et cedit dns victoꝛiã poto ifr in die il 


veníffet gedeõ ad (oz 
danẽ trãſiuit eũ cii trecẽtis viris à ſe/ 
cli erãt:⁊ p laſſitudine:fugientes ꝑſeqͥ 
nó poterãt. Dixit q; ad viros foccotb: 
Date obſecro panes ꝓpło q meeũ €: qz 
valde defecerũt: vt poſſimꝰ ꝑſeqͥ sebee 
et ſalmana reges madiã. Rnderũt pn^ 


cipes ſoccoth . Foꝛſitan palme manuñ 


zebee et ſalmana i manu tus fiit et id^ 


circo poſtulas vt demꝰexercitui tui pa 


nes. Nuibꝰ ille ait:Cũ & tradiderit ofi 
zebee et falmana in man? mega :et ci 


reuerſus fuero victo: in pace: ↄteram 


carnes viae cũ fpinis tribulifas oefer^ 
ti. Et inde ↄſcẽdens venit i phanuel: 
locutuſq; € ad viros loci illiꝰſiłia Cui 
⁊ illi rfidert ficut rñderãt viri ſoccoth 


Bixit tags eis: cum reuerſus (uero vi c 


ctoꝛ i pace:deſtruã turrim hãc. Tebee 


afit ⁊ ſalmana req eſcebãt cl of exerci- 


tu ſuo.Quindeci ei. milia viri remã/ 
ſerãt ex oib? turmis oꝛiẽtaliũ ppFog: 
ceſis centũ viginti milibꝰ bellatoꝝ et 
educẽtiũ gladiũ. Aſcẽdẽſq; gedeon p 


viã eog d ĩ tabernacuł moꝛabant᷑ ad 


oꝛiẽtalẽ ꝑtẽ nobe ⁊ iecbas:ꝑcuſſit ca/ 
ftra hoſtiũ q fecuri erãt:et nibil aduer 
fi ſuſpicabãt᷑. Fugeruntq; scbee ⁊ fal^ 
mana ds ꝑſequẽs gedeõ cõpᷣhẽdit tur 
bato om̃i exercitu eoꝝ. Reuertẽſq; de 
bello añ ſolis oꝛtũ:appᷣhẽdit pueꝝ de 
viris ſoccoth. Interrogauitq; eii noĩa 
pncipũ ⁊ ſenioꝝ ſoccoth:⁊ deſcpſit fe^ 
ptuagita ſeptẽ viros. Uenitq; ad ſoc 
cothꝛet dixit eis: En scbee ct falmana 
fup qbꝰexpbꝛaſtꝭ mibi dicẽteſ: Foꝛſitã 
manꝰ zebee et ſalmana in manibꝰtuis 
fiit: ⁊ idcirco poſtulas vt demꝰ viris à 
laſſiſũt ⁊ defecerũt paneſ. Tulit & ſeni 
oꝛes cĩtatꝭ:⁊ ſpinas oefti ac tribulos 
et cõtriuit cũ eis atq; cõminuit viros 
ſoccoth. Turri ds phanuel ſubuùtit:oc 
ciſis Hitatoꝛibꝰciuitat? . Dixitq; ad se 
bee ſalmans:Quales fueftviri ds oc 


cidiſtꝭ i thaboꝛ: Qui rñdef̃t: Sites tui 


t vnbex eis dfi fili?regt . Quibꝰille ri 
dit: $téo mei fuerũt:filij mt᷑is mee Ui 
uit ofts:q fi ſeruaſſet eos ñ vos occt^ 
derẽ. Dixitq; iether pꝛĩimogenito fuo, 
Surge ⁊ int fice eos. Qui ñ̃ eduxit gla 
diii, Timebat effi qꝛ adbuc puer erat. 
Dixeftq; sebee ⁊ falmana: Tu ſurge a 


y 


£ 


irrue ĩ uos; qz tur etateʒ robur é bois - 


Surrexit gedeõ et iterfecit Nbre vele 


— 


2 * à 2 


"i 


e 


mana: tulit oꝛnamẽta ac bullae àbꝰ 


colla regaliũ cameloꝝ decoꝛari ſolẽt. 
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8. 7 alvch 5 
d oe Per cuſſetq; cũ baal fedꝰ vt eẽt eis in 
pr ela, deũ: nec recoidati ft dñi dei fui à eruit 


[ ITE o dte . 
ai itũ: nec fecefr mitc 


Dixerũtq; oẽs viri iſrł᷑ ad gedeõ: na 
re ni tu 2 filiꝰ tuꝰ a fiii? filij tui:qꝛ le 
berafti nos ó máu madian. Quibꝰ ille 
ait: Nõ dñaboꝛ vt̃i: nec dñabit᷑ ĩ vos fi 
Li? meꝰ:ſʒ dñabit᷑ vob dñs. Dixitq; ad 


eos. Unã petitiõeʒ poſtulo a vob. Da- 


te mihi inaures er pda vía. Inautes 
em aureas hiſmaelite ie ↄſueuerũt. 
Qui rñderũt: Libẽtiſſime dabimꝰ. Ex 
pãdẽteſq; (up t᷑rã palliũ ꝓiecerũt ĩ eo 
aures ð pᷣda. Et fuit pod? poftulatag 
ĩauriũ mille féptigeti auri ficli : abſq; 
oꝛnamẽ c ⁊ monilibꝰ «vefte purpurea 
abꝰ reges inadiũ vti ſoliti erant ⁊ pᷣter 
toꝛqͥs gureas camel oꝛuzʒ. Jecitq; ex eo 
gedeõ cpbot:« pofüit illð in citate fua 


ephꝛa. Foꝛnicatuſqʒ ẽ oĩs iſrł᷑ ĩ eo a fa yy ire vt int ceta ligna :pmouear?Locu- 


ctii € gedeoni ⁊ ol domui ei? in ruinã. 
Hũiliatꝰ ẽ ãt maaiã coꝛã filijs iſrł᷑ nec 
potueft vltra eeruices eleuare:ſʒ Geuit 
tra p ãdragita ános qb? gedeõ pᷣfuit. 
Abt itaq; bicrobaal filiꝰioas ⁊ habi 
tauit in oómo ſua. Pabuitq; feptua^ 
gita filios à egreſſi fit Ó femoꝛe ci? eo 
ꝙ ples hr̃et vxoꝛeſ. Cõcubina afit illi? 
quá bébat E (qcbé genuit ei filiũ noie 
abimelech. Doꝛtuꝰq; ẽ gedeõ filiꝰio - 
991 ſenectute bona:⁊ ſepultꝰ ẽ ĩ ſepul 


[ul C gel aebto loas prie fu in epbra ocfamilia 


ez ri. Poſtqᷓ; át moꝛtuus € gedeo : aùᷣſi 
üt filij ifrP  foznicati ſũt cũ baalim. 


eos 8 manibꝰ Hue ſuoꝝ oĩm p cir. 
iaʒ ci bomo hie 

robaal gedeon iur oía bona d fecerat 
fit ãt abimelech ( iſraeli. I 
fili? hierobaal in ſychẽ ad frẽs 
fie fue 4 locut? ẽ ad eos ⁊ ad 


0 - m * -zrh 
- oém cognatiocs oom? pris mr̃iſq; (ue 


dicens: Loqmini ad oce viros ſichẽ. 
Quid vob ẽ melis:vt dñent᷑ vri ſeptua 


gita viri oẽs filij bierobaal:an vt de 


tur vob vnꝰ vir? Sikqʒ ↄſiderate:qꝛ os 

a vr̃m ⁊ caro vr̃a ſũ. Locutiq; ff frẽs 
mt̃is eiꝰ ð eo ad oẽs viros ſychẽ vniu 
foe ßmones iſtos:⁊ iclinauet̃t coz cog 
p? abimelech dicẽtes:Frat᷑ nf e. Dede 
rũtqʒ illi ſeptuagĩta põdera argẽti de 
phano baal berith. Aui ↄduxit fíbi ex 
eo, viros inopes et vagos:ſecutiq; ſũt 
eũ. Et venit i domũ pfie futi ephꝛa:et 


ſychẽ ⁊ vniuſe familie vꝛb mello:abie 


vos dñs Jerũt ligua vt vngerẽt fup fe | 
Que 


lech fup iſrł tribꝰãniſ. Miſitq; dñs fpf Hi 


eccídit frẽs fuos filios hierobaal ſe?ꝰ 
ptuaginta viros ſuꝑ lapidẽ vnũ. Re- 
mãſitq; ioathã filiꝰ bicrobaal mĩimꝰ: 
⁊ abſcõditꝰ €. Cõgregati ff ãt oẽs virt 


ritas 1 ↄſtituerñt rege abimelech iux 
q rcũ d (tabat f fqcbe. Qð cũ nũciatuꝭ 

eẽt ioathã iuit ⁊ ſtetit ĩ vᷣtice mõtꝭ ga 
rizim:eleuataq; voce clamauit ⁊ dixit 
Audite me viri ſychem ita vt audiat £j 


regẽ Dixer̃tq; oliue. Impera nob Aue 
rñdit: lũ qͥd poſſũ deſerere piguedinẽ 
meã d ⁊ d vtũt᷑ ⁊ hoĩes ⁊ venire vt it 
ligna ꝓmouear? Dixer̃tq; ligna ad ar 
boꝛẽ ficii: Veni: ⁊ fup nos regnũ acct^ : 
pe. Que rñdit eis: Nũqͥd poſſũ befere^ 

re dulcedinẽ meã fructꝰq; ſuauiſſimoſ 


taq; ſũt ligna ad vire. Ueni ⁊ impera 
nob. Que rñdit eis: nunqͥd poſſũ deſe 
rere vini meii qo letificat deũ a hoies 
⁊ inf ligna cetera ꝓmoueri? Dixerũtq;ʒ; 
oĩa ligna ad rbánum. Ueni ⁊ impera 
fup nos. Que rñdit eis: Si vere me re 
gem vob ↄſtituiſt?: venite et (b vmbꝛa 
mea reqͥeſcite. Si aũt no vultꝰ:egredi 
atur ignis de rhãno:⁊ deuoꝛet cedros 
libani. Nunc igif ſi recte ⁊ abfq; pctõ 
-oftituiftis ſuꝑ vos regẽ abimelech: et 
bñ egiſtis cũ hierobaal ⁊ cñ domo ei? 
reddidiſtꝭ vice bñficijs ei? qͥ pugnauit 
ꝓ vobis et aiam ſuã dedit ꝑiculis: t 
erueret vos de manu madiã qͥ nũc ſur 
rexiſtis 2 domũ pr̃is mei: ĩterfeciſtis 
filios ei? ſeptuaginta viros fup nus 
lapidẽ:⁊ ↄſtituiſtis regẽ abimelech fi- 
liii ancítle eius (up habitatoꝛes ſychè 
eo ꝙ frater vf ſit. Si & recte ⁊ abſq; vi 
tio egiſtis cũ bierobaal ⁊ domo ei? ho 
die letemĩ in abimelecb : ⁊ ille letet᷑ in 
vob. Sinautẽ ꝑuerſe,. Egrediat ignis 
ex eoꝛa ↄſumat habitãtoꝛes ſychem et 
oppidũ mello:egrediat᷑ q; ignis de vi- 
ris ſychẽ 257 op ido mello :« deuoꝛet 
abimelech Aue cũ dixiſſet fugit⁊ abijt 
i berara: hitauitqʒ ibi ob metũ abime 
lech fratris tui. Regnauit itaq; abime 


ritũ peſſimũ inf abimelech ⁊ Ditatozcf 1 | 
ſychẽ. Qui cepeft efi deteſtari:⁊ fcelus 
intfectiõis feptuagtta filtoꝝ bieroba^ ^ 
al ⁊ effuſionẽ ſãguĩs eoꝝ ↄferre ĩ abi^ 4 
melech frẽm ſuũ: ⁊ ĩ ceteros ſychimo⸗ 
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cti pucipes d eit adiuuerãt: Poſuerũt 

iuſidias adà( eũ t ſũmitate mõtiũ 
Et dñ illi pᷣſtolarẽt᷑ aduẽtũ: exercede- 
bãt latrocinia agẽtes pᷣdas pᷣtercũti/ 
b?. Nñciatũq; € abimelech . Uenit aũt 
gaal fili? obed cũ frib? ſuis: ⁊ tranſi/ 
uiti (qcbimá. Ad cui? aduentũ erecti 
bitato:cs ſychẽ egreſſi ſũt ĩ agros va^ 
ſtãtes vineas vuaſq; calcãtes. Et fact? 
cãtãtiũ choꝛis: ĩgreſſi funt phanũ dei 
ſui:⁊ iter epulas ⁊ pocła maledicebãt 
Abimelech clamante gaol filio obed. 
Quis € (te abimelech:⁊ d eft ſychẽ vr 
Puiam? ei21liidd no éipefili» biero^ 
baal ⁊ cõſtituit pᷣncipẽ ʒebul pᷣuũ fuii 
fup viros emo: pfís ſychẽ · Cur ꝗᷓ p̃uie 


mei? Utinã daret aliqͥs ppm ifti (ub 
manu mea vt auferrẽ 8 medio abime 


lech: Dictũ € abimelech:cõgrega exer 
ci? multitudinẽ « vent. Zebul eff pt 


ceps ciuitatꝭ auditi pᷣmonibꝰ gaal fi- 


lij obed iratꝰẽ valde: c miſit clã ad abi 
melech nũcios dicẽs: Ecce gaal filius 
obed venit ĩ fqcbimá cii fribꝰ fuia: et 
emugnat ad fum te ciuitate. Surge 


itaq; nocte cũ gpto à tecũ ẽ:⁊ latita in 


agro:⁊ pꝛĩo mane oꝛiẽte ſole irrue ſu/ 
p ciuitate.31lo afit egrediẽte aduſũ te 
ko fuo fac ei qðpotuert . Surrexit cii 
itaq; abimelech cii of exercitu ſuo no- 
cte:⁊ tetẽdit iſidias (ux ſſchimã t dt» 
tuoꝛ loc · Egreſſuſq; € gaal filiꝰobed 
⁊ ſtetit ĩ ĩtroitu porte ciuitat? . Surrex 
it ãt abimelech 4 oie exercit? cii eo de 
iſidiaꝝ loco. Cũq; vidiſſet płm gaal: 


d ixit ad ʒebul. Ecce ð mõtibꝰ mltitu^ 


do deſcen dit. Cui ille rñdit: Umbꝛas 
mõtiũ vides Qfí capita hoĩm:⁊ 9 erro 
re oeciper? . Rurſũq; gaal ait. Ecce po 
pul? 8 vmbilico fre deſcẽdit:⁊ vn? cu 
neꝰ venit p viã à reſpicit qrcũ. Cui dix 
it zebul. Abi ẽ ꝑũc os tuit d loq̃ baris 
às € abíimelccl) vt Puiam? ci? T16ne 5 
yrs € qué deſpiciebas? Egredere ⁊ pu 


| anas eũ. Abijt 8 gaal expectãte ſychi 


moꝝ pto ⁊ pugnauit 5 abimelech: q 


pfecut? ẽ ei fugientẽ ⁊ ĩ vrbẽ copulit. 


| €ecideftqs ex pte ci? płimi vſqʒ ad poꝛ 
8 tà cinitat/: x abimelech ſedit ĩ rama. 


Xebul ãt gaal ⁊ ſocios ei? expulit 6 vr 
be: nec in ea paſſus eft cõmoꝛari. Se- 
quẽti 8 die egreſſus ẽ ppfe ĩ cãpũ: Qð 
cũ nũciatũ ect abimelech:tulit exerci- 
i ſuũ ⁊ diuiſit ĩ tres turmas: tẽdẽs i 


fidiae ĩ ag. Uidẽſch qp egrederet᷑ po* 
pul? ð ciuitate: ſurrexit « irruit ĩ eos 
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cũ cuneo ſuo:oppugnãſ a obſidẽs ciul 


tatẽ. Due ãt turme palãtes p cãpũ ad 
uerſarios ꝑſeq bãt᷑. Poꝛro abimelech 
oi die illo oppugnabat vrbẽ. Quá ce^ 


pit intfecej hitatoꝛibꝰeiꝰ:ip̃a ds deſtru 


cta: ita vt fal i ea diſpgeret. Qs cii au⸗ 
diſſent à h tabãt i turre ſychimoꝝ: in 
greſſi ſũt phanũ dei fuí berith vbi fe^ 
dus cũ eo pepigerãt:⁊ ex eo locꝰ nomẽ 
acceꝑat:qͥ erat muni valde. Abime/ 
lech ds audiẽs viros turi? ſychimoꝝ 
parit᷑ cõglobatos:aſcendit i mõtẽ ſel/ 


mon ci oi gpto ſuo : Et arrepta. fecuri 


pᷣcidit arbore ramũ: ipofitiiqs feres 
humero: dixit ad focios: DO me videt? 
facere:cito facite. 3gif certatim ramoſ 
ð arboꝛibꝰpᷣcidẽtes:ſeqbãt̃ ducẽ. Qui 
circũdãtes pᷣſiaiũ ſuccẽderũt. Atq; ita 
factũ € vt fumo ⁊ igne mille hoĩm ne^ 
carẽt᷑ virt pif ⁊ młieres hitstoꝝ turrẽ 
ſychẽ. Abimelech ãt ide ꝓficiſcẽs ve 
nit ad oppidũ thebes:qð circũdũs ob^ 
ſide bat exercitu.Erat ãt turrꝭ excelſa 


5.7. E 


I media ciuitate:ad quã cõfugerãt ſik 


viri ac młieres ⁊ oẽs pncipes ciuitat: 
clauſa firmiſſime ianua:⁊ fup turri te 
ctii ſtãtes p ꝓpugnacła. Accedẽſq; abi 
melech iux turrim pugnabat foꝛtit᷑ et 
appꝛopinquãs oſtio ignẽ ſupponere ni 
tebat᷑ Et ecce ena młier fragmẽ mole 
deſuꝑ iaciẽs illiſit capiti abimelech ⁊ 
cõfregit cerebꝛũ ei?. Qui vocauit cíto 
armíge fuii: ait ad cii: Euagina gla 
diii tun ⁊ pcute me:ne foꝛte dicat᷑ cp a 
femía ĩterfectꝰ fim. Qui iuſſa pficíes: 
iterfecit eũ. Illo ds moꝛtuo oẽs à cft eo 
erãt 9 iſrł:reũſi ſũt i fedes fuas. Et red 


2. Re. II. e 


I. Reg. zl. b 


t. Para. 10, 


2 3 
didit oc? malũ qð fecerat fuse Etred. f e e. 
prem fuii iterfectt ſeptuagita fribꝰ (u« «x)«cse p (x«« 


is. Sychimitẽ ds qð oꝑati erãt retribu 
tii ꝭ:⁊venit fup eos maledictio ioathã 
g Oſt abi Y[(filij hierobaal. & 
p Jmelech ſurrexit dux ĩ iſrł thola 
filiꝰphua patrui abimelech vir 


de vfacbar à bitauiti ſanir mõtꝭ effra⸗ 


im: aiudicauit iſrł vigĩti «trib? ãnis: 
Moꝛtuuſq; ẽ ac fepult? ĩ fanir. Puic 
ſucceſſit iaír galaadites:qͥͥ iudicauit if 


rael p vigití ⁊ duos ãn os: hũs trigita 


. De 


filios ſedẽtes fup trigĩta pullos aſina 


tí; pᷣneipes trigita ciuitatũ d exnoiie 


ei? funt aqpellate auothisir.i. ogpida 
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3$ isir vſq́; ĩ pfitẽ dit i tra galaad. Moꝛ 

tuuſq; € iair aq ſepuliꝰ ĩ loco cui ẽ vo 

$.3.b. et.. a cabulũ cano. f itj aũt icrł᷑ petis veteri 
ct. 4.· 8. 6. a b? iũgẽtes noua: feceft malũ in ofpe- 
ci. J.. ctu dñ̃i:⁊ hᷣulet᷑t idol baalĩ a aſtaroth 

⁊ djs ſyrie ac ſydonis ⁊ moab ⁊ filioꝝ 
Aion ⁊ philiſtijm: dimiſer̃tq; ofim et 
nó colueft eũ.Cõtra ds ofís iratꝰ: tra- 
dididit eos i man? philiſtijm ⁊ filio 
mon: afl ictiq; (üt ⁊ vehemẽt᷑ oppſſi 
pannos becé x octo oẽs à habitabãt 
trũs ioꝛdanẽ ĩ cra moꝛrei Q ẽ ĩ gala: 
ad ĩtm̃ vt filij àãmon ioꝛdane trãſmiſ- 
fo vaſtarẽt iudã a beniamin ⁊ eſfraim 
C Afflictuſq; € iſrł nimis. Et clamátes 
ad dñm dixet᷑t:Peccauimꝰ tibi: qꝛ de/ 
relidm? dñm deũ nim ⁊ Puiuim? baa 
lim. Quibꝰ Locut? € ofte: Tid fi eg 
ptũ s ãmoꝛrei filijq; ãmõ ⁊ philiſtijm: 
ſidonij js ⁊ amalech ⁊ chanaan oppꝛeſ 
ſerũt vos: clamaſt ad me t erui vos 
ð manu eoꝝ: Et tii relióft? mea colu- 
iſtis deos alienos. 3dcirco fi addã vt 
vltra vos libere. Ite ⁊ ĩuocate deos qf 
elegiſtꝰ. JIpſi vos liberẽt ĩ tꝑe ãguſtie. 
Dixcr̃tq; filij iſrt᷑ ad dm. Peccauimꝰ 
Redde tu nobis qͥcqͥd tibi placet: tm̃ 
nũc libera nog. Que dicẽtes oia Ó fint 
7 b? ſuis alieaoꝝ deoꝝ idola ꝓieceft.a 
Je Unt huief̃t dño deo: q voluitfup miſerijs 
2 Feld aH qeu. taq; filij àmou cõclam̃ãtes ĩ ga 
e$ (NS TI aod fixere tẽtoꝛia: dotra qs ↄgregati 
; dre lid das fili ifr maſpha caſtrametati (£.dix- 
bf... tg pucipes galaad finguli ad ꝓxi 
(1574  wosfuof. Qui pᷣmꝰ ex noh 5 filíos am 
; mon ep oímicare: erít oux ꝓpłi ga- 
Sou üitíteq illeitpeylasd. XI 
iepthe galaadítesvir foꝛtiſſim⸗ 

A gtqs pugnatoꝛ:filiꝰ młierꝭ me^ 
retric? Qnat? ẽ de galaad.'Dabuit afit 
gataad vxoꝛẽ 0 q̃ ſuſcepit filios: Qui 
poſtq;; creuerãt elecet᷑t iepthe dicẽtes: 
Heres i dome pfís nt̃i eẽ no poter? qa 
de adultera me net? es. Quos ille fu^ 

giẽs atq; deuitãs hitauit in t᷑ra thob. 
Cõgregatiq; ſũt ad eũ viri ĩopes ⁊ la- 
trocinãtes:⁊ (fi pᷣncipẽ ſeqᷣbãt᷑. In üt 

diebꝰ pugnabãt filij ámon 2 iſrł᷑: Qui 

b? acrit᷑ iftatib? grexeft maioꝛes natu. 

de galaad vt tollerét ĩ auxiliũ ſui tep^ 

the ð tra thob. Dixer̃᷑tq; ad eũ:Ueni ⁊ 

f efto priceps nf: a pugna 5 filios àmõ. 
defi. 6.f. Auibꝰ ille rñdit: none vos eft? q oqi⸗ 
" ftis me ⁊ eicciſii de como pris mei: et 


^" » 


nfic veníft? ad me neceſſitate cõpulſi: 
Dixerũtq; Pncipce galaad ad iepthe: 
Ob hãc igit᷑ cám nũc ad te venim? vt 
ꝓficiſcaris nobiſcũ:⁊ pugnes 5 filios 
àmõ: ſiſqʒ dux oĩm à hitãt ĩ galaaq. Je 
ptbe:ds dixit eis. Si vere veniſtẽ ad me 
vt pugnẽ ꝓ vob 5 filios ũmõ:tradide 
ritq; eos dns ĩ man? meae: ego ero vt 
vnceps. Qui rüdeft ei: Ons Q bec au- 
dit ipe mediatoꝛ ac teſtt € ꝙ nfa pmif 
fa faciamꝰ. Abjjt itaq; iepthe cũ pᷣnci- 
pibꝰ galaad fe q; eũ oĩs płs pᷣncipẽ | 
ſui. Locutꝰq; € iepthe oẽs $moces ſuo 
coꝛũ dſio ĩ maſpha . Et. miſit nũcioſ ad 
regẽ filioꝝ ámo à ex ꝑſona ſua otce^ | 
rẽt.Quid mihi ⁊ tibi ẽ:qꝛ veniſti 2 me 
vt vaſtares ᷑rã meã? Quibꝰille rüdit. | 
Quia tulit ifrt t᷑rã meã qñ aſcẽdit de 
egxpto:a finibꝰ arnõ vſq; ieboc atq; 
ioꝛdanẽ. Nũc 8 cfi pace redde mihi eã 
Per de rurſũ mãdauit iepthe:⁊ ĩauiti 
eis vt dicerẽt regi ãmõ. Dec dit icpthe 
Nõ tulit iſrł᷑ £rá moab nec t᷑rã filioꝝ 
ãmõ:ſʒ qfi ð egypto ofcedert:ábülaut | 
p ſolitudinẽ vſq; ad mare rubrũ ⁊vẽit 
Í cades. Miſitq; nũcioſ ad rege edo di 
cée: Dimitte me vt tranſeã p t᷑rã tuã. 
Qui noluit acqͥeſcere pᷣcibꝰ eiꝰ. Miſit 
Qs ad regẽ moab:qͥ ⁊ ipe trãſitũ pᷣbere 
cõtẽpſit. Mãſit itaq; I cades ⁊ circũi⸗ 
uit ex latere f᷑rã edom ⁊ trã moab. e 
nitq; ad oꝛiẽtalẽ plagá tre moab:⁊ ca 
ſtrametatꝰẽ trãs arnc:nec voluit itra 
re ᷑mios moab. Arnõ qͥppe ↄfiniũ ẽ ćꝰ 
re moab. Miſit itaq; iſrł᷑ nũcios ad ſe 
on regé ãmoꝛreoꝝ à bitabati eſebon: 
4 dixer᷑t ei: Dimitte me vt trãſeã p (rà |J 
tuã v&p ad fluuiũ. Qui ⁊ ipe iſrł ba 
deſpiciẽs fi dimiſit eũ tráfire p t᷑minoſ I 
fuos:fs ĩfinita multitudine ogregata | 
egreſſus ẽ eii i iaſa:⁊ foꝛtit reſiſtebat 
Tradidit q; cfi dñs in manu ifr cit of [i 
exercitu fuo. Et pcuffit eum ⁊ poſſedit IM 
oẽm trá ámorrei bítatoz regiõis illi? "| 
⁊ vniüfos fines eiꝰ ð arnõ vſqʒ ieboc 
⁊ ð folitudine vſq; ad io:xdauc. Dũs $ 
oc? ifrfubütit ãmoꝛreũ pugnãtẽ 3 1 
lii pto fuo iſrł᷑. Et tu niic vis poſſidere 4 
trà eiꝰ? õne ea d poſſedit chamos de 
us tuꝰtibi iure debẽt᷑? Que át dñs de- 
us nf victoꝛ obtinuit: i nfas cedẽt pof Iff 
fcffioné. Wifi foꝛte melioꝛ es balac fi- 
lio ſephoꝛ rege moabꝛ aut docere poteſ 
qꝛ iurgat? (it 3 (rtv pugnaucrit? e 
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ef hitauſt ĩ eſebõò t vicul el? ⁊ ĩ aroer noluiſt?ꝰ.Aꝝ cernẽs: poſui afag meãĩ 
⁊ vil illiꝰ:vel ĩ cũctẽ ciuitatibꝰ iur io: manib? meis:trã ſiuiq; ad filios ã mõ 
danẽ p trectos ãnose Auare tãto tge ⁊ tradidit eos oisi man? meas. Quid. 2 
| etbilfup hac repetitõe tẽptaſtꝭ git cõmerui: vt aduſũ me ↄſurgat ĩ pᷣliũꝰ 
nó pecco ĩ te:ſʒ tu me male agis in · Uocatꝭ itaq; ad fe ciictt vir ð galsad 
dices mihi bella no iuſta. Judicet of | pugnabat? effraim. Percuſſeftq; viri 
arbiter bui? diei iuter iſrł ⁊ filios am galaad etfral:qꝛ dixerat fugitiuꝰ é gae. 
tto. Noluitq; acqͥeſcere rex filioꝝ am^ laad 6 effral:⁊ hitat ĩ medio effraim v 
mon vᷣbis iepthe q̃ ꝑ nũcios mãdaue — manafie. Occupaueftqʒ galaadite va- 
rat. Factꝰ ẽ 8 ſuꝑ iepthe ſpũs dñi ⁊ cir da ioꝛdanis pd tffrai reùſurꝰ erat. cũ 
diiés galaad ⁊ manaſſe:maſpha q̊ʒ ga q; veniſſet ad ea o effrai nũero fugiẽs 
laad : inde trãſiẽs ad filios àãmon vo atq; dixiſſʒ:obſecro vt me trãſire ꝑinit 
tũ vouit dño dicẽs: Si tradidert fili tas: dicebãt ei galgadite: n qd efrra^ 
os ãmon i manꝰ meas àqcũq; pᷣmꝰ fue teꝰ es? Quo dicẽte: no fü: introgabãt 
rit egreſſus Ó foꝛibꝰ domꝰ mee: mihiq; eũ. Dic 8 ſebboleth qð int pᷣtat᷑ ſpica. c 
| occurrerit reátét( cũ pace a filijs ãmõ Qui rñdebat chebboleth:eadẽ Ira: ſpi 
eũ holocauſtũ offerã dño: Trãſtuitq; — cá erpmere fi valẽs:ſtatiq; appᷣhẽſũ iu 
ſepthe ad filios ãmon vt pugnaret? gulabãt i ipᷣo toꝛdanis.trã ſitu. Ex ceci 
eos. Quos tradidít dñsĩ manꝰeiꝰꝑcuſ dert ĩ illo tpe o eſfrai qdragitaduo mi 
ſitqʒ ab aroer vſq; dũveniasĩ mẽnith lia. Judicaũit itaq; iepthe galaadites 
| vigiti ciuitates:a vſq; ad abel q̃ ẽ vi^ iſrł᷑ ſex ãnis:⁊ moꝛtuꝰ ẽ ac ſepultꝰ icio. 
| neis cõſita plaga magna nimis: fidt uitate ſua galaad. Poſt hc iudicauit 
 &tiq ſũt filij ãmon a filijs iſrł. Neũtẽ/ iſrł᷑ abeſſ de bethleẽ:ͥ babuit trigita 
ti ãt iepthe i maſpha comit ſuã:occur/ filios ⁊ totidẽ filias. Quas emittes fo 
j €i vnigcita filiafua cá tympãis «cho ras maritis dedit: ⁊ eiuſdem numeri 
ris. Nõeĩ habebat alios liberos. Qua fllijs ſuls accepitvxoꝛes:ĩtroducẽs in 
vifa ſciditveſtimẽta (aa ⁊ ait: beu me domũ ſuã. Qui fepté ánis iudicauit iſ 5 
| filig mi: decepiſti me:⁊ ip̃a decepta es. rael noꝛtuꝰq; ẽ ac ſepultꝰ ĩ bethleem. 
Aperui ei os meũ ad ofim:v alið face · Cui ſucceſſit ahialõ ʒabulonites: ⁊ iu 
re fi potero.Cui ila tñdit. Pater mi:ſi dicauit iſrł vecẽ ãnis:moꝛtuꝰq; eſt ac 
apperuiſti os tuii ad dominũ: fac mí^ ſepultꝰ I ʒabulõ. Poſt hũc iudicauit i 3 
hi qðcũq; pollicitꝰ es:ↄceſſa tibi vltío — rael abdo fili? hellel pharatõites d D3.5 «s eal, nal 
ne atq victoria 8 hoſtibꝰ tuis. Dixit buit ãdragſta filios:⁊ trigit ex eis nei o Harn En 
Sad pfem: oc ſolũ mihi pᷣſta qð de potes aſcedẽtes ſuꝑ ſeptuagita pull 
pP coꝛ. Dimitte me vt duobꝰ mẽſibꝰ cír aſinaꝝ: ⁊ iudicauit iſrł octo ãnis:moꝛp ^wict ae; 
clicam mõtes « plãgã vᷣginitatẽ mes g ẽ acfcpult?i pbaratótre eſfraĩ 2. = 
ci fodalib? meis: cui illerfidit: Uade. Urſũ V móte gmalech. XIII A . fo 
Et dimiſit eã oueb? mẽſibꝰ:cũq; ab^ 1$ filij ifr? feceft malũ ĩ ofpectu. 9. ob. fi 
íffet cuz ſocijs ac ſodalib⸗ fuig: flebat ^ . oftí à tradidit eas i manꝰ phili nemo. 
| *ginitate ſuã i mõtibꝰ. Expletiſq; du — ftínotyddragira ãnis. £rat ãt qͥdã vir 
gb? mẽſibꝰ:reùſa € ad pt᷑em ſuũ: ⁊ feẽ — 6 ſaraa ⁊ ð ſtirpe dan noĩe manue hs 
ei ſiẽ vouerat. Que ignoꝛabat viꝝ. Ex vxoꝛẽ ſterilẽ: Cui apꝑuit angel? dni:⁊ 
einde mos Icreuit ĩ iſrł ⁊ ↄſuetudo fua dixit ad eã. terit es a abſq; liber: ſʒ 
ta t. vt poſt ãni circulũ ↄueniãt ĩ vni ↄcipies ⁊ pice filiũ.Caue & ne bibas vi 
filie iſrt: plágát ſiliã ĩepte galaadite nũ ac ſicerã: nec ĩmũdũ qͥcq; comedas 
7 Cce ait diebꝰ qttuoꝛ. &II qꝛ ↄcipies ⁊ paries filin:cuiꝰ nõ taget 
in effrai ota £fedítio: Ia trã - caput nauacła.¶ Erit eĩ naʒareꝰ dei ab. · Reg · l. b 
A ſeũtes 5 aqlonẽ: dixerũt ad ie /  ifátia fua ⁊ ex młt̃is vtero: c ipᷣe ĩcipiet 
vpthe: are vadẽs ad pugnã 3 filios liberare iſrł ð manu philiſtiuoꝝ. Aue 
mon vocare noſ noluiſti: vt pgeren? — cii veniffetad maritũ ſuũ:dixit ei. Uir 
tec? Igit incẽdemo domũ tua, Quibꝰ dei venit ad me hũs vultũ àgelici:ter 
| flle rñdit: Diſceptario erat mihi t plo ribił nimis: Duc cũ introgaſſt 0s eẽr f 
meo 5 filios ámo vehemẽs: vocauiq; ⁊ vnde veniſſet a à noie vocaret᷑:nolu fcf 16. c 
vos vt pberer mihi auxiliũ: 2 facete it mihi dicrre:ſed hoc rndit: Ecce cone Vucę .I. 


l 


8 


ifs dea 


fans mé meũ qð é mirabile:Tulit itaq; ma 


Bode Aet, sp 


* H 


eipies ⁊ paries filiff Caue ne vínfi bl^ 
bas ſicerã ⁊ ne aliquo veſcar? imũdo. 
Erit em̃ puer naʒareꝰ dei ab ifátia ſua 
ter vtero mfis fue vſq; ad diẽ mo?t? 
fue. D2auit itaq; manue dñʒ ⁊ ait: Db 


fecro ofie vt vir dei qué miſiſti veniat . 


íteg:« doceat nos dd. debeamꝰ facere 
$ puero à nafcitur? é. AK raudtuitqs do 
miu depcãtẽ manue:⁊ apparuit rure: 
fii ãgelꝰ dñi vxoꝛi eiꝰſedẽti t agro. Ma 
nue ãt marit? ei? nó erat ci ea. Que cii 
vidiſſet ãgelũ:feſtinauit «cucurrit ad 
virũ ſuñ:nũcisuitq; ei dicẽs: Ecce ap- 
paruit mihi vir quẽ ante viderã. Qui 
ſurrexit ⁊ ſecutꝰ ẽ vxoꝛẽ fuá: veniẽſq; 
ad virũ dixit ei: Tu es q locut? es mu^ 
lieri: Et ille rñdit: £go ſũ. Cui manue: 
Qñũ inqͥt ᷣmo tuꝰ fuerit expletꝰàd vis 
vt faciat puer: aut a à fe obfuare debe 
bit! D ixitq; ãgelꝰ dñi ad manue. Ab 


oĩbꝰ d locutꝰ ſũ vxoꝛi tue abſtineat ſe 


⁊ dcàd ex vinea nafcíF nó comedat:vi 
nii ⁊ ſicerã nó bibat:nullo vefcaf. im- 
mũdo:⁊ qð ei pᷣcepi ipleat atq; cuſtodi 
at. Dixit itaq; mande ad angelũ dñi: 
Obſecro te vt acqͥeſcas peib? meie: et 


- faciam? tibi hedũ de capꝛis. Cui rñdit 


angelꝰ: Si me cog? nó comedã panes. 
tuoſ.Sinaũt vis holocauſtũ facerc:of- 
fer illð dño: Et neſciebat manue ꝙ an 
gelꝰ dñi eẽt. Dixitq; ad eũ. Qð ẽ tibi 
nomẽ vt fi ſᷣmo tu? fuerit explet? bo^ 
norem? te? cui ille rñdit: C ur q̃ris no 


nue bedti 8 capꝛis ⁊ libamẽta:⁊ poſu- 
it fup petra offerẽs dño qͥ facit mira/ 
bilia.3pfe ãt ⁊ vxo: ei? ituebãt᷑. Cũq; 
aſcẽderer flãma altar( ĩ celũ:ãgelꝰ di 
parit᷑ í flãma afcendit. Qð cũ vidiſſet 
manue ⁊ vro? eiꝰ: pni ceciderũt ĩ łrã: 
4 vltra eis nó apparuit gel? dñi. Sta 
timq; ĩtellexit manue ãgelũ ofit ec: et 
dixit 3d vxoꝛẽ fua. Moꝛte moriemur: 
qꝛ vidim? dñm. Cui rñdit młier. Si do 


minꝰ nos vellet occidere:ð manibꝰno 


ftris holocauſtũ ⁊ lihamẽta fi fufcepif 
fet nec oñdiſſet nob bec oia:neq; ea d 


Zit vẽtura dixiſſet. epit itaq; fili: 
vocauit nomẽ ei? ſamſon.Creuitq; pu 


Ver a bñdixit ei dſis:cepitq; ſpũs oni eẽ 
cũ eo ĩ cattr? dan:ĩter ſaraa a eſthaol. 
Eſcẽdir 8 ſamſon ĩ thã XIIII 


, 85? philiſtij mꝛaſcẽdit:⁊ nũcia 


uit pri fuo « mri fue dicẽs: Cdi muß 
erẽ i thãnata ð filiabꝰ philiſtioꝝ:quʒẽ 


rt pat᷑ «mr fua: ũqͥd nó € mulier in 
- filiab? fratrũ tuoꝝ ⁊ ĩ oĩ ppfo tuo: qz: 1] 


te noluer? ĩcẽdemꝰ te ⁊ domũ prie tui. 


nata vidẽſq; ibi mulierẽ ð fili 


* 
Y. 


fo vt mihi accipiatꝭ vxoꝛẽ. Cui dixe- 


vis acciꝑe vxoꝛẽ de philiſtij m qͥ ĩcircũ 
ciſi ſũt? Dixitq; ſamſon ad pr̃em ſuuz: 
Hãc mihi accipe:qꝛ placuit ocut᷑ meis- 
Parẽtes ãt ei? neſciebãt ꝙ res a dño 
fieret: ⁊ Qreret occaſiões 5 philiſtijm. 
Eo effi tpe philiſtijm dñabãt ifraclt.^| |l 
Deſcẽdit itaq; ſãſon cii pr̃e ſuo ⁊ me 
t thãnatg. C q; veniſſẽt ad vineas op 
pidi apꝑuit catulꝰ leonis ſeuꝰ ⁊ rugi- 
ens:⁊ occurrit eis: Irruit ãt ſpũs di 
i ſãſon:⁊ dilacerauit leoné dft bedf E. | 
fruftra decerget nihil oĩno hñs f ma- 
nu: b pr̃i⁊ mri noluit idicare. Deſcẽ 
ditq; ⁊ locut? eft mulieri j placuerat 
ocut᷑ eiꝰ. Et poft alídt dies reùtens vt 
acciꝑet eã:declinsuit vt videret cad a/ i 
uer leonis. Et ecce examẽ apũ ĩ oꝛe le- 
onis erat: ac fau? melł᷑.Auẽ cũ ſupfif⸗ 
fet ĩ manibꝰ:comedebat ĩ via. Ueniẽſ: 
qs ad patrẽ fuii ⁊ mr̃em dedit eis pte |] 
Qui ⁊ if i comederũt: Nec tñ eis volu: * 
it ĩdicare qp mel oe coꝛꝑe leõis affüpfe | | 
rat. Deſcẽdit itaq; paf ei? ad muliere || 
1 fecit filio ſuo fáfon cõuiuiũ. Sic ei 
iuuenes facere ↄſueuerãt. Cit d ciues. | 
loci illiꝰ vidiſſẽt eũ:dederũt ei ſodalef 
trigita à eẽnt cũ co. Auibꝰ locutꝰ € fd. | 
ſon. Pꝛoponã vob ꝓbleuma:Qð ſi fol 
ueritꝭ mihi ĩtra ſeptẽ dies cõu iuij:da- 
bo vob trígita fendones a totidẽ tuni i 
cas. Sinaũt nó potueritꝭ ſoluere: vos 

dabitt mihi trigita ſyndones:⁊ eiuſdẽ 9 
nüeri tunicae. Qui rñderũt ei: Pꝛopo 
né ꝓbleuma vt audiamꝰ. Dixitq; eis: 
De comedente exiuit cibus: ⁊ de foꝛti 
egreſſa é oulcedo. Nec potueft p tres 
dies ꝓpoſitionẽ foluere. Cũq; adeſſet 
dies feptim? dixerũt ad vxoꝛẽ ſãſon. 
Blãdire viro tuo: 4 ſuade ei ot idicet 
tibi dd ſign ificet ꝓbleuma. Qð fi face 


An idcirco vocaftt nos ad nuptias vt 

ſpoliaret ? Que fũdebat apud ſãſon la 
chꝛymas:a Qreba£ dicẽs:Odis me: et 
nõ dilig:ideirco ꝓbleuma qð ꝓpoſui 
ſti filijs pyłi mei nõ vis mihi expone⸗ 
re. At ille rñdit: Patri meo ⁊ mfino2. 
lui dicere:⁊ tibi idicare potero? Septẽ 
igit᷑ diebꝰ cõuiuij ebat afi eũ:tãdẽq; 


dle ſeptio cfi ei effet moleſta expoſuit: 
Que ftatt idicanit ciuibꝰ ſuis: Et il i 


Quid oulci? thelle: t dd foꝛtt leone? 
Qui air ad eas. Si no araffet] ĩ vitula 


Oſt aliquãtulũ aiit tꝑis cii di 
es triticee meſſis inſtaret:venit 
jJ ſãſon iuiſere voles vxoꝛẽ ſuã: 

attũit ei bedii Ó capꝛis. Cũq; cubicu- 
it ci? folito vellet itrarc: ;pbibuit illũ 
| m dicẽs: Putaui ꝙ odiſſes eã: et 
ãsõ tradidi iliã amico ſuo.Sʒ habet fo" 
| ro:é Q iunio: ⁊ pulchꝛioꝛ illa c:fir tibi 
| pea vro: Cui ſãſon rñdit. Ab hac die 
ns erit culpa i me:5 philiſteos. Faciã 
em vob mala. Perrexitq; ⁊ ccpit trecẽ 
tas vulpes: caudaſq; eaꝝ iũxit ad cau 
das:⁊ faces ligauiti medio: Quaſ igne 
|, fuccédés dimiſit vt huc illucq; diſcur 
rerãt. Que ftati ꝑrexerũt ĩ ſegetes phi- 

liſtinoꝝ.Quibꝰ ſuccẽſſis ⁊ ↄfoꝛtate 1ã 
fruges ⁊ adhuc ſtãtes ĩ ſtipła ↄcrenia 
| tefür:intiD. vt vineas q̊ʒ c oliueta flã- 
Je ma cõſumeret. Dixeruntq; philiſtijm. 
Quis fec hãc rẽ? quibꝰ dictũ e. Sam 
ſon gener thãnatei:qꝛ tulit vxoꝛẽ eiuf 


rũtq; philiſtijm:⁊ cõbuſſerũt tá multe 
xẽ q; prem eb. Quibꝰ ait ſãſon. Licet 
hec fecerit?:tñ adhuc ex vob expetã vl 
tionẽ:⁊ tũc qͥeſcã. Percuſſitqʒ eos in 
| Géti plaga:ita vt ſtupẽtes ſurã femoꝛi 


lũca petre ethã. Igit᷑ aſcẽdẽtes pbili» 
ſtijm ĩ t᷑rã iuda: caſtrametati ſũt i lo- 
co q poſtea vocatꝰẽ lechi.i.maxillavbi 
| €ogfufus e exercitꝰ. Dixerũtqʒ ad eof 
| tribu iuda:Curafcédift? adüfü nos 
c Qui rñderũt: Ut ligemꝰ fáfon venim? 
Tireddamꝰ ei q ĩ nos oꝑatꝰ ẽ. Deſcẽde 
| rita tria milia viroꝝ de iuda ad ſpe- 
|, cli filic? ethã. Dixeríttqs ad ſãſon:eſ 
cis ꝙ philiſtijm iperet nob. Auare 55 
facere voluiſti?Qulbꝰ ille ait. Sic fe- 
cerũt mihi: ſic feci eis. Ligare inqͥunt 
| "te venim? ⁊ tradere i man? philiſtino 
| "rii. Quibꝰ ſaſon:iurate ait ⁊ fpondcte 


G udicum 5 


J 15 ei die ſeptimo afi ſoł occubitũ: 


1 alteri tradidit:hec opat? €. Aſcẽde/ 


Aponerẽt᷑. Et ovefcedes habitauit ĩ ſpe 


mihi q nõ occidatt me. Dixerũt. Non 
te occidemꝰ:ſʒ vinctũ tradem?. Liga⸗ 
uerũtqʒ eũ duobꝰ nouis funibꝰ « tote 


meon 


diſti:manu bhᷣůui tui ſalutẽ hãc maximã 
atq; victoꝛiã:⁊ en ſiti moꝛioꝛ: ĩcidãqꝶ 
i man? ĩcircũciſoꝝ. Aperuit (tag; dñs 
molarẽ oenté i msxilla aſini ⁊ egreſſe 5 v 
fiit ex eo ad. auibꝰ bauft( refocillauit ., C. (ta 
fpili:4 vires recepitqs. 3dcirco appel/ Lt. GA | 
latii é nomẽ Loci illiꝰ:fons iuocãt de: 8% 
maxilla: vſq; ĩ pfité dic. Judicauitq; Ls, vocet 
iſrk i dieb philiſtijm vigiti ener » Jab e 

üt q; ĩ gaʒã:⁊ vidit ibi mulie 8.8 
a ré meretrice ĩgreſſuſq; ẽ ad ed.. Kd y 
- 72 mer ! 


cũ audiſſent philiſtijm ⁊ p4.$ 
crepuiſſet apud eos (traffe vrbe ſãſon: 
circüdederüt eũ:poſitꝭ ĩ poꝛta ciuitat 
cuſtodibꝰ:a ibi tota nocte cfi ſilẽtio p^ : 
ſtolãtes vt facto mane exeuntẽ occide ; 
rẽt. Doꝛmiuit ãt ſãſon vſq; ad mediuns 
noctꝭ: Et ſde cõſurgẽs appᷣhẽdit am- 
bas poꝛte foꝛes cii poſtibꝰ ſuis ⁊ ſera: 
ſpoſitiſq; her ſuis poꝛtauit ad vᷣti- 
ce mõtiqͥ reſpicit hebꝛõ. Poſt hec ama 

uit młierẽ qͥ habitauit ĩ valle ſoꝛerh:æ 
vocabat᷑ dalila. Uener̃t ad eã pncipef 
philiſtinoꝝ:atq; dixerũt.Decipe efi et 
diſce ab illo ĩ à babeat tãtã foꝛtitudi- 
né.a quo eii ſuparevaleamꝰ 4 victi af 
tligere: 36 fi fecer?:dabimꝰ tibi ſingłi 
mille cẽtũ argẽteos.Locuta € & dalila 
nd ſãſon: Dic mihi obfecro in q̊ fit tua 
maria foꝛtitudo:⁊ qͥd ftt q ligar? erũ- 
pere neqae? Cui rñdit ſãſon. Si ſeptẽ 
neruicꝭ funibꝰ necdii ftcct ⁊ adbuc hu . 
mẽtibꝰ ligatus füeroífirm? ero vt ce^. 
teri hoĩes. Attulerũtq; ad eá ſatrape 
philiſtinoꝝ ſeptẽ funes vt dixerat:qͥbꝰe 
vinxit eii latẽribꝰ apð ſe ĩſidijs ⁊ ĩ cu 
bicko finẽ rei expectãtibꝰ.Clamauitq; 


^ 


* 
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ad eſi: Philiijm fup te ſãſon. Qui tu 
bit vcula quo ſi rupat e filũ ð ſtupa 

toꝛtũ iputamie cũ.odoꝛẽ ignis accepit 
⁊ſiõ ẽ cognitũ Ed eẽt foꝛtitudo eius. 
Nirxitq; ad eit dalila:Æcce iluſiſti mi 
Chi: falſum locus es. Saltẽ nũc idica 
mihi à ligari debeaſ. Cui ile rñdit: Si 
"ligat? fuero nouis funibus qͥ nüds fu 
exũt ĩ cpe:ifirni? ero zaljoz boim fi^ 


milis. fbutb? rurſũ oatíla-vinzit efc 


clamanit. Philiſtijm fup te ſamſon:ĩ 


cupiculo inſidijs pᷣparatꝭ: Qui ita ru - 


pit vicka qſi fila telarũ. Bixitq; dalila 
rurſũ ad cii. Uſq; q̊ decipis me « falſũ 
loqueris? Onde à vinciri debeas. Cui 

- risdit ſamſon:Si inqͥt ſeptẽ crines ca- 
pit mei cit licio plexuert zclaufi his 
cireſiligatũ tre fixerꝰ:infirmꝰ ero. Að 
cũ feciſſet dalida:dixit ad eum: bili. 
ſtijm fup te ſãſon. Qui cõſurgẽs ð fom 
no extraxit clauũ cũ crinibus ⁊ litio. 


D dixitq; ad eum dalila. Quõ dicis qv 


ame» me cil aim? tu? no fit mecij? per 
tres vices métit? € mibi ⁊ noluiſti oi^ 
«ere ĩ q ſit maxĩa fortitudo tus.Cungs 
moleſta eẽt ei ⁊ p młtos dies iugit᷑ ad 
hereret.ſpaciũ ad jeté nó tribuẽs:de/ 
fecit aĩa ei? x ad moꝛtẽ vſq; laſſata ẽ. 
Zñc aperiẽs veritatẽ rei dixit ad eã. 
Ferrů niiqs aſcẽdit ſuꝑ caput meñ qz 
nazareꝰ.i ofecrat? dño fii oejvtero ma 
río mee: Si raffi fuerit caput meũ:re/ 
cedat a me foꝛtitudo tea ⁊ ðficiã:ero 


c; ſiẽ ceteri botes. Uidẽſq; illa ꝙ có^ 


feffüg ei eẽt oẽm animũ ſuũ: mifit ad 


E pncipes philiſtinoꝝ ac mãdauit. Aſcẽ 


dite adbuc ſemel:qꝛ niic mihi aperuit 
coꝛ ſuũ. Qui aſcẽderũt:aſſumpts pecu 
nia quà pmiferát. At illa doꝛmire eu 
fec fup genna ſua:⁊ ĩ finu ſuo reclina/ 
re caput. Nocauitq; tõſoꝛẽ: 1 raſit fe^ 
pte crines ei? 4 cepit abigere eũ ⁊ a fe 
repellere. Stati ei ð eo foꝛtitudo diſce 
f cir. Dixitq;: Philiſtijm ſuꝑ te ſãſon. 
Qui o fomno aↄſurgẽs dixit Lato fuo. 
Egrediar fic afi feci ⁊ me excutiã neſci 
eus q receſſiſſet ab eo ofie. oue cfi ap^ 
pᷣhẽdiſſẽt philiſtijm:ſtatĩ eruerũt ocu 
los ci? ⁊ ouxeft gaʒã victii catbenis.a 


clauſũ i carcere molere feccft- Jãq; ca 


pilli ei? renafci ceꝑant:⁊ pncipes phi- 
lUiſtioꝝ cõuener̃t ĩ dnũ vt imolarẽt ho- 
ſtias magnificas dagõ deo ſuo ⁊ epu- 


larẽt᷑ vicereo;tradidit oe? nf inimic 


bat. Tradidit oe* nf aduſariñ nm i 


iã epul pcepert vt vocaret᷑ f3fon: 1a. 


derat. Deſcẽdẽtes át free e? ⁊ entüfe 


int᷑ faraa a eſthaol ĩ ſepulchꝛo pfiís fu. 


Egreſſuſq; Ó ciuitate Uerbleé:pegrinss 


nem fifon f man? nfae. Q5 etiã 1 m 
vidẽs laudabat deũ ſuũ:eadẽq; dice- 


Tan? nfae:d deleuit trã nr̃am:a occi 
dit phmos. Letãteſq; p cõuiuia füpth 


eos luderet.Aui adduct? ð carcere lu 
debat añ eos: fecerũtq; ef ftare int᷑ du 
as colünas: Qui dixit puero regent 9 
greſſus ſuos. Dimitte mevt tãgã coli i 
nas:àb? oſs imminet domꝰ:a recline 1 
| 

| 

| 


fup eas 1 paululũ requicfcá, DVomꝰ ati 
erat plena viroꝝ acimlieg . Et erãt ib 
oẽs bncipes philiſtinoꝝ:ac de tecto 
ſolario circit tria milia vtriuſq; fer 1 
ſpectãtes Indété ſãſon. At ille iuo cat 
dno ait: Dfie oc? me? memẽto mei ein 
redde mihi nũc foꝛtitudinẽ pᷣſtinã oc ] | 

I 

| 


| 
| 
| 


| 
| 


me? vtlolciſcar me ð boftib? meis 24 
amiſſiõe duo ꝝ luminũ vnã vltionẽ re 
cipiã. Et appᷣhẽdẽs ábaf colũnas qbꝰ 
initebat domꝰ:alterãq; cag dextera 4 
alterã leua tenẽſ: ait: Moꝛiat᷑ aia mes 
cii philiſtijm: Cõcuſſiſq; fortiter colũ 
nis: cecidit oom? fup oes pncipes ⁊ ct 
terã mł᷑ritudinẽ d ibi erat. Multoqʒſ 
plures intfeẽ moꝛiẽs:qᷓ; aff viu? occi] 


ↄgnatio:tuler̃t coꝛpꝰ ei9. Et fepelier 


manue. Judicauitq; ifr? oigiti annis 
Vitq; eo tpe vir qͥdã VIN 
de mote effraĩ noi michas: q di 
Ait mri ſue: Mille cẽtũ argente⸗ 
os q̊s fepaueras tibi ⁊ fup do? me aui 
diẽte iuraueras:ecce ego habeo:⁊ apa 
me ſůt. Cui illa rñdit: Bñdictꝰ fili? mei 
us dño. Reddidit & eos mri ſue:q dix 
rat ei: cõſecraui ⁊ voui D argẽtñ dñ o 
vt ð manu mea ſuſcipiat filiꝰ re? fe 
ciat fculptile atas ↄflatile:⁊ nfic trade 
illð tibi. Reddidit igi£ eos mfi fue. q 
tulit ducẽtos argẽteos:⁊ dedit eos atm 
gentario: vt faceret ex eis ſculptile aui 


rex t iſrł᷑:ſʒ vnꝰq̊ſq; qð fibi rectũ vide 
baf b faciebat. $uit dy ĩ eꝑe ilio alte 
adoleſcẽs ð bethleẽ iuda ex cognatiõ 5 
€i? eratqs ipe leuites ⁊ habitabat ibi 


— 


$» 


- 0 


ei oluft obicũq; ſibi cõmodũ reppit 
et. Cũq; veniſſet ĩ mõtẽ efftai iter fc 
ens: declinaſſet parũꝑ E domo miche: 
Jinfrogat? E ab eo: Nn venis? Qui rñ⸗ 
dit: Leuita ſũ 8 betheleẽ inda: 2 vado 
vt habitẽ vbi potuero « vtile mihi eẽ 
jJ pfpercro: Dixitq; micha: Mane apó 
me indt:t efto mihi parẽs ac ſacerdos 
daboq; tibi p ános ſiugłos decẽ argẽ 
teos acveſtẽ duplieẽ:⁊ d ad victũ funt 
neceſſaria. Acqeuit ⁊ mãſit aps boles 
fuitq; ili q̃ſi vn? de fils. Impleuitq; 
micha mani eiꝰ: a habuit pueꝝ facer^ 
dotẽ apó ſe:nñc ſcio dicẽs ꝙ bñfaci- 
et mihi oc? hñti leuitici gener ſacer- 
diebꝰ ilk noy (dote. XVIII 
erat rex t iſrł:⁊ trib? oan quere 
bat poſſeſſionẽ fibi vt hitaret í 
ea. Aſq; ad illii eif; diẽ iter ceteras tri 
bꝰ:ſoꝛtẽ ñ acceꝑat. XDifeft & filij dan 
ſtirpis ⁊ failie fue qͥnq; viros fortiſſios 
de ſaraa ⁊ eſthaol vt exploꝛarent t᷑rã 
| diligẽt ifpicerét Dirertqp eio: Ite ⁊ 
cõſiger ate frã. Qui cũ ꝑgẽtes veniſſẽt 
i mõtẽ effraĩ ⁊ ĩtraſſẽt domũ miche: re 
g euerũt ibi. Et agnoſcẽtes vocẽ ado- 
8l lefcét( leuite:vtẽteſq; illiꝰ diuſoꝛio:di 
xef̃t ad eii: Quiſ tebucadduxit. Quid 
h ag? Quã ob cám buc venire volui- 
ſti? Qui rndit eis. pec ⁊ bec pᷣſtitit mi 
hi michas:⁊ me mercede ↄduxitvt fim 
ei ſacerdos: 'Rogaueft aũt eũ vt ofule 
ret dñm:⁊ fcire poſſẽt an ꝓſpero itine 
re ꝑgerent:et res baberet effectũ. Qui 
| rfidit eis:Ite cũ pace. Dñs reſp icitviã 
| vfas « iter à ꝑgitꝰ. Eũtes igit dnas vi 
ri venert laisivideftqs ppłm habitãtẽ 
ĩea abſq; vllo timoꝛe (ur ſidonioꝝ co 
ſuetudinẽ ſecurũ ⁊ qͥerũ: nullo eis pe^ 
| nit? re(iftete:magnariigs opũ: ⁊ ꝓcul 
a ſidone atq; a cũctꝭ hõibꝰ ſeꝑatũ. Re 
uerfiq; ad frẽs fuos i faraa ⁊ eſthaol ⁊ 
| dd egiſſẽt ſciſcitãtibꝰ rñderũt.Surgi/ 
te t eam? ad eos. Uidimꝰ eff. trã val/ 
de opulẽtã ⁊ vberẽ. Nolite negligere: 
| nolite ceſſare. Eamꝰ ⁊ poſſideamꝰ eã: 
nulliꝰerit laboꝛ. Intrabimꝰ ad ſecuros 
i regione latiſſimã: Tradetq; nob dñſ 
loc i à nulli? rei ẽ penuria eoꝝ d gig 
| nü£ i era: ꝓfecti igit᷑ſt᷑:ð ↄgnaiõe dan 
a eſt ⁊ ſaraa ⁊ eſthaol ſexceti viri accĩ 
| «tL armis bellic? . Aſcẽdẽteſq; mãſerũt 
| cariathiarim iude:qͥ loc? ex eo tpe ca 
| ftro dan nomẽ accepit ⁊ € poſt tergũ 


u 


At. 
cariathiarĩ. Inde trãſier᷑t ĩ mõte cffrat 
cũq; veniſſẽt ad domũ miche:dixef̃tq; 
Quo viri à pꝛiꝰmiſſi fuerat ad ↄſiderã 
dà t᷑rã lais:ceterꝭ fríb? fnis. Noſtis qp 
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i domibꝰ iſtis fit epbot ⁊ theraphi mer 


ſculptile atq; ↄflatile. Uidete qͥd vob 


placeat. Et cn paululũ declĩaſſẽt fgref 
ſi ff domũ adoleſcẽt t leuite d erat i do 

mo miche:ſalutauet᷑tq; eũ verb pacift 
c :ſexcẽti aut viri ita vt erant armati 


ſtabãt añ oſtiũ. At illi d ĩgreſſi fuerát 
domũ iuuẽis:ſculptile ⁊ ephot ⁊ thera 


"phim atq; ↄflatile tollere nitebat᷑:⁊ fa 


cerdos ftabat afi oſtiũ ſexcẽtt vir foꝛ- 
tiſſimiſ baud ꝓcul expectãtibꝰ:TCulert 
igit᷑ qͥ ĩtrauerãt ſculptile ephot zídola 
atq; ↄflatile:Quibꝰ dixit facerdos:dd 


2 


facit ? €uírfideft: Tace ⁊ pone digi- 
tũ fup os tuũ: veniq; nobiſcũ vt habe 


am? te pfes ⁊ ſacerdotẽ. Quid tibi me 


liꝰẽ vt ſis ſacerdos ĩ domo vniꝰviri an 
i vna tribu ⁊ faĩlia i iſrłꝰ Qð cfi audif^ 


fet acheuit: hᷣmonibꝰ eoꝝ:a tulit ephot 
⁊ idola ac ſculptile:⁊ cfi eis ꝓfectꝰ eft. 
Qui cil pgerét a afi fe ire feciſſẽt guu/ 
los ac iùm̃ta ⁊ oẽ qð erat pᷣcioſũ iãq; 
a tomo miche eẽnt ꝓcul:viri q̊ habita 
bãt ĩ edibꝰmiche ↄclamãtes ſecuti ſ:⁊ 


F 


p? tergũ clamare ceper̃t. Qui cũ reſpen 


iſſent:dixer̃t ad michã. Quid tibi vis? 
€ur clamas? Qui rñdit. Deos meos q̊ſ 
mihi feci:tuliſtis ſacerdotẽ ⁊ oíaq ha 


beoꝛa dicitꝭ. qd tibi cft? Direftgp filij 


dan. Caue ne vltra loq̃rꝭ ad nos:⁊ ve^ 
niãt ad te viri ato ↄcitati: et ip̃e cii of 
tomo tua ꝑeas. Et fic ccpto itinere p^ 
rereft. Uidẽs ãt micha ꝙ foꝛtioꝛes fe 
eent:reüfus ẽ i domũ ſuã.Sexcẽti at 
viri tuler̃t ſacerdotẽ ⁊ à ſupꝛa diximꝰ: 
venerũtq; i lais ad gpUm qͥeſcẽtẽ atq; 
ſecuꝝ : ꝑcuſſerũt eos i oꝛe gladij: Ur- 
bẽq; ĩcẽdio tradideft:nullo penitꝰ fe» 


réte pᷣſidiũ: eo ꝙ ꝓcul hĩtarẽt a ſido- 


ne:⁊ ci nullo boim haberẽt qͥcq; ſocie 
'tat( aut negocij. Erat t ciuitas fita t 
regiõe roob:Quã rurſũ extruẽtes bita 
uertí ea: vocato nole ciuitat dan:iut᷑ 
vocabulũ pFif fui que gẽuerat iſrł᷑:q̃ p 
us laiſ dicebat᷑. Poſuet᷑tq; fibi ſculpti 
le ⁊ ionathã filiũ gerfá filij moyſi ac fi 
ltos eiꝰſacerdotes i tribu. dan vſq; ad 
diẽ captĩtat ſue.Mãſitq; apo eof ído 


lũ miche oi tpe à fuit oom? dei ĩ ſylo. 


Z. 17. a. et 
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Alit ada vir lenites habitãs (n 
latere mos effrat; à accepit vxo 
€ de bethleẽ iuda. Que reliqͥt 
eñ:a reta ẽ ĩ domũ prio fat ĩ betheleẽ 
mãſitq; apud eii dttuozincfib?. Secu 


tuſq; ẽ eũ vir fü? volẽſqʒ ei recõciliari 


atq; blãdiri a ſecũ reducere:hũs ĩ co^ 
mitatu pueꝝ ⁊ duos aſinos. Que fuf" 


rcepit eũ ⁊ introduxit ĩ domũ prie fui. 


Qð ci audiſſet focer eiꝰ: eũqʒ vidiſſet: 
occlirrit ei letꝰ:⁊ áplerat? € hoĩeʒ. Mã 
ſitq; gener in domo foceri trib? diebꝰ 
comedés ci eo 1 bibeus failiarit: Die 
aũt q̃rto 6 nocte cõſurgẽs ꝓſiciſci vo- 
luit. Quẽ tenuit ſocer:⁊ ait ad e. Su- 
fta pus puſillũ panis ⁊ cõfoꝛta ſtoma/ 
chů:a fic ꝓficiſcer ?. Sedefrtq; (it ac co 
meder̃t ⁊ bibet̃t. Dixitq; pf puelle ad 
generíi ſuũ: Queſo te vt bodie à, mane 
as:parit᷑ q; letemur. At ille ↄſurgẽs ce 
pit velle ꝓficiſci. Et nihilominus ob^ 
nixe eii focer tenuit:⁊ apð fefec manc 
te. Mane át facto ꝑabat leuites iter. 
Cui rurſũ ſocer:Obſecro inqͥt vt paulu 
lit cibi capias:⁊ aſſũpt virihꝰ donec ĩ 
creſcat dies:poſtea ꝓficiſcarꝭ . Comede 
tiit 5 ſił:Surrexitq; adoleſcẽs vt ꝑge/ 
ret cit vxoꝛe ſua ⁊ puero. Cui rurſũ lo- 
cut? € focer.€ofidera ꝙ dies ad occa^ 


ſuz decliuioꝛ ſit:⁊ ꝓpinqᷓt ad vefpeg. 


Mane apð me ét bodie ⁊ duc letũ diẽ 
4 cras ꝓficiſcerꝭ vt vadas ĩ domũ tuã. 
"TLotuit gener acqͥeſcere Pmonib9ei?: fs 
ftati ꝑrexit ⁊ venit 5 (eb? d altéro noie 
vocabat hierłm:ducẽs ſecũ duos afí^ 
nos onuſtos t cõcubinã. Jãq; adcrat 
iu? iebꝰ:⁊ dies mutabat᷑ f noctẽ. Dix- 
itq; puer ad dñʒ ſuũ:Ueni obſecro de- 
clinemꝰ ad vrbẽ iebuſeoꝝ:⁊ maneamꝰ 
ĩ ea. Cui rñdit dñs: nõ ĩgrediar oppidũ 


get. aliene d nõ ẽ de filijs iſrł᷑.ſʒ trã ſi⸗ 
bo vfqs gabaa:1 cũ illuc ꝑuenero ma- 
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nebimꝰĩ ea:aut certe ĩ vrbe rama. Trã 
ſierſit igit᷑ iebꝰ:⁊ ceptũ carpebãt iter: 
occubultq; eis fol iu gabaa d ẽ ĩ tri 
bu beniami:diuterũtq; ad ed vt mane 
rẽt ibi. Quo cũ ĩtraſſẽt:ſedebãt in pla- 
tea ciuitati ⁊ nullꝰ eos recipe voluit 
hoſpitio.Et ecce apparuit bo ſenex re- 


uertẽs ó agro ⁊ ð oꝑe ſuo vefpid ⁊ ip 
ſe ð mote erateffrat ⁊ pegrin? bitabat 


k qabaa. Hoies aũt regiõis illiꝰerãt fi- 
I3 gemini. Aleuatiſq; ocut᷑ vidit ſenex 
fcdéte hoieʒ cũ ſarcinul ſuis i plarea 


i latere mõtꝭ effrai. Uñ ieramꝰ E deih⸗ 


abuſi eẽnt:dimiſetteã mane. At muli 


bat: Surge vt ábulem?. Qua nibil rit ij 


eo die d aſcẽderũt pice nri 6 egypto 


3 


cinitat? .£t ditit ad efi? Cfi. venis 2 
vadis: Qui rñdit ei: Pꝛofecti fum? de 
bethleẽ iuda.⁊ pgim?ad locũ nr̃m q € | 


let. Et niic vadimꝰ ad domũ dei uni 
q; fub tectũ fuii nos vult recipe: hñteg 
paleas a fenũ ĩ aſinoꝝ pabulũ:⁊ panẽ 
ac vinũ ĩ meos ⁊ ãcille tue vfus ⁊ pue 
ri ó mecũ e. ulla reindigemꝰ nifi ho 
ſpicid. Cui rñdit ſenex. Dax tecum ſix. 
Ego pᷣbebo oia dj neceſſaria ſũt: ti q- 
fo ne in platea maneas. Introduxitq; 
eii i comit ſuã:⁊ pabulũ aſinis pbuit: | 
ac goſtqᷓ; laucft pedes fuof:recepit eof li 
i couiuiti. Sl! epulãtibꝰ: ⁊ poft laboꝛẽ 
itíncr cibo ac potu reficiẽtibꝰ coꝛꝑa: 
venett viri ciuirat( illiꝰ filij belisl.i. 
abſqʒ íugo:a circũdãtes domũ ſenis: 
foꝛes pulſare cepert clamãtes ad dim 

oom? atq; dicẽtes duc viz à ingref |) 
fas ẽ corpi tud: vt abutamur eo. Egreſ 
ſuſq; € ad eos ſenex:⁊ ait: Nolite fẽs 
nolite facere malũ g̊:qꝛ igreſſus € bo Il 
hoſpitiũ meũ:⁊ ceſſate ab hac ſtulticia 
Habeo filiã vginẽ:⁊ h; hõ bs cõcubi- 
na:educá eas ad vos vt humilierteas 
ne fcc? D 5 naturã oꝑemĩ ĩ vin. ole 
bãt acq eſcere Pmonib? eiꝰ.Qð cernẽs 
hõ:eduxit ad eos cõcubinã fuá: et eis 
tradidit illudẽdã. Qua cfi tota nocte 


er recedentibꝰ tenebꝛis venit ad oſti 
torn? vbi manebat dñs fu?:« ibi coꝛru 
it. Mane facto ſurrexit bo ⁊ aꝑuit oſti 
um vt ceptã expleret viã:a ecce cõcubi 
na eiꝰ iacebat añ oſtiũ ſparſis ĩ lumie 
manibꝰ. Cui ille putãs eã qͥeſcere loqᷓ⸗ 
dẽte:ĩtell igẽs ꝙ erat moꝛtua:tulit eã 
⁊ ĩpoſuit aſtno:reùſuſq; € ĩ domũ ſuß 
Quã cũ eẽt igreſſus arripuit gladiiizt lj 
cadauer vxoꝛis cii offib? ſuis ĩ duode- 
eim ꝑtes ac fruſta ↄcidẽs mifit in ecol 
t mĩos (frE. Ró cit vidiſſẽt ſingłi coca) 
mabãt. 11ád$ res tat᷑ facta ẽ in dee , 
tpe. gerte ſnĩiam:⁊ ĩ coe decer 
nite qͥd facto op? ſit. && 
Breſſi (üt itags oẽſ filij iſtt ⁊ ꝑi 
er ↄgregati qfi vir vi? 0 dan 
vſq; bérfabee a fra galaad ad dñm isn 
mafpba:oés às anguli ppfozz a cunem 
trib? iſrt᷑ ĩ ecełkiam qp ti ocícogencit q 
24 " 1 


q ipf 


nta milia peditũ pugnatoꝝ. Nec 
t filios beniamĩ ꝙ aſcẽd iſſẽt filij 
iſrki maſpha. Introgatꝰq; leuita ma 
ritꝰ mulierꝭ fterfecte quo tãtũ ſcelꝰ p^ 
H petratũ eẽt.rñdit: Gent Í gabaa béia^ 
min c vxoꝛe mea:illucq; diti. Et ec- 
ce hoĩes citat? illtꝰcircũdederũt nocte 
p bomi i d manebá voléref me occidere 
T et vxoꝛẽ meã:icredibili furoꝛe libidis 
vexãteſ: den iq; moꝛtua € Quá arreptã 
| lifruftra ocidi:miffiqs ptef ĩ oẽs termi 
nos poffeffioíovre:q: nid ti nephas 
⁊ tã grãde piaculũ factũ e ĩ iſrł᷑ Adeſtꝭ 
oẽs fili ifr decernite jd facere debe 


mone rñdit: nnõ recedemꝰ i tabnacula 
Vnfaꝛnec ſuã qſ Itrab it domũ: f$ b 3 
gabaa ĩ cõe faciem?. Decẽ vtri eligãt 
e cétit ex oĩbꝰtribubꝰiſrł:⁊ cẽtũ oe mil 
EI le t mille ð decẽ milibꝰ vt cõpoꝛtẽt ex 
Ferctrul cibaria « poſſimꝰ pugnare 5 ga 
| || baa beniamin reddere ei ꝓ fcelere qo 
meret᷑. Cõuenit vniùſus iſrł᷑ ad citate 
qi hsonꝰeadẽ métevnogs oſilio:a mi 
| ; feríitqs nũcios ad oes tribũ beniamin 

| dicerẽt: Curtátfi nephas ĩ vob reꝑtũ 

j e? Tradite boies 9 gabaa qͥ D flagitiũ 
J ppetrart vr moꝛiãt᷑:⁊ auferat᷑ malũ o: 


feiotofuluefeqs deũ atq; dixer̃t:QAuis 
erit ĩ exercitu afo pᷣncebs certamĩs 5 
gi filios beiami? Duib?rüdit dñis: Juda 
4 lit dur vr. Stat imq; filij (rt ſurgẽtes 
I mane caſtrametati ſüt iuk gabaa. Et 
inge ꝓcedẽtes ad pugnã 5 beniamin: 
J 

| b£iamt ᷣ gabaa :occidet oe filijs ifr 
die illo vigitiduo milia viroꝝ Rurfit- 
ll filij ire ⁊ foztitudie ⁊ numero ↄtidẽteſ 
Jestlẽ loco ĩ d bus certʒ uerãt:aciẽ ot^ 
üt: ita tũ vt pꝛiꝰaſcꝭderẽt a flerẽt 


| 
| 
I 
! 


. Stãſq; ote ꝓpłs « afi vni? bote ſer 


| ezbé opugnare ceperr. Egreſſiq; fitij 


* 


coꝛã dſio vſq; ad noc : etp. ei 


⁊ dicerent: Debeo vltra ꝓcedere ad di 


micãdũ 5 filios bẽiamĩ frẽs meos:an 


nõ? Quibꝰille rñdit: Aſcẽdite ad eos: 


⁊ inite certame. qũq; filij iſrł᷑ ait᷑ a die 
5 filios bẽiamiĩ ad pᷣliũ ꝓceſſiſſẽt:eru- 
perũt filij béiami ð poꝛtꝭ gabaa :« oc^ 
currẽteſ eis tãta ĩ illos cede bachati ff 
vt oecé ⁊ octo milia viroꝝ educẽtium 
gladiũ ꝓſternerẽt Mobꝛẽ oẽs filij iſrt᷑ 
vener̃t ldomũ dei: a ſedẽtes flebãt co^ 
tá dño. Jeiunauerũtq; die illo vſq; ad 
vefpas:« obtuleft ei holocauſta ⁊ paci 
ficas víctías: ⁊ fup ftatu ſuo int roga/ 
uerut Eo tpe ibi erat arca feder? fii: 
⁊ phinees filiꝰ eleaʒ ari filij aaro pᷣpoſi 
tus domꝰ. Cõſuluerũt igit᷑ ofis atq; di 
xerũt: Exire vitra debemꝰ ad pugna 5 
filios beniami frẽs nr̃os:an djefcere2 
Quibꝰ ait of. Aſcẽdite. Crag.n.tradã 
eos i man? oras. Poſuer᷑tq; filij iſrł᷑ ĩ 


D 


ſidias p circũitũ vꝛb gabaa:⁊ tertia vi 


ce ſiẽ ſemel ⁊ bis 5 bẽtamĩ exercitũ p^ 


duxerũt S ⁊ fitij bẽiamĩ audacter eru 


perũt ð cĩtate:⁊ fugiẽtes aduùſarios lõ 


giꝰꝑſecuti füt:ita vt vulnerarẽt ex eis 


ftc pmo 1 fcóo die:⁊ cederẽt p duas fe^ 
mitas terga vtẽtes dg vna ferebat ĩ 
betbel:2 alfa ĩ gabaa : atq; ꝓſternerẽt 


trigita circit᷑ viros. Putaueft. n. eos 
folito moꝛe cedere Qui fugã arte ſimu 


lãtes inierũt ↄſiliũ vt abſtraherẽr eos 


6 citate à dfi fugiẽtes ad ſupꝛadictas 
ſemitas pducereut. O6 itaq; filij iſrł 
ſurgẽtes ð fedib? ſuis:tetẽderũt᷑ acie ĩ 
loco à vocat baalrthamar. Inſidie q; 


q circa vꝛbẽ erár paulatĩ ſe aꝑire cepe 


tũt:⁊ ab occidentali v25 pre ꝓcedere. 
Sed ⁊ alia decẽ milia viroꝝ Ó vniàfo 


ifrE hitatoꝛes v26 ad certamia ꝓuoca 


bãt. Ingrauatũq; ẽ bellũ 5 filios beta 


min: ⁊ à itellexet᷑t ꝙ ex oi pret iuſta⸗ 
ret iteritꝰ . Percuſſitq; eos oisi ↄſpe- 


ctu filioꝝ iſrł᷑: a iterfecet᷑t ex eis ĩ lo 


die vigitiqͥnq; milia ⁊ cẽtũ viros:oẽs 


bellatoꝛes 4 educẽtes gladii. fij. ze 


' beéiami cũ ſe ĩferioꝛes ee vidiſiẽt:cepe / 
tüt fugere Qð ceraeteg fil iſrẽ oedert 
eis ad ſugiẽdũ locũ vt ad ppatas infi 


dias oeuecnirét qs iut vibé poſuerat. 


Qui cũ repẽte ð latibuk ſurrexiſtent:⁊ 
betami terga cedentibꝰ daret: ingreſſi 


füt citaté ⁊ ꝑcuſſet᷑t eã i oꝛe gladij. bi^ 


gaũ át dederũt fg irt his js ĩ iſidijs 
1 j nt 
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ds P. c , 


eollocauerũt et poſtq; vꝛbẽ cepiſſent: 
igne accẽderẽt vt afc£déte in altũ tu^ 
mo capt$ vꝛbẽ demõſtrarẽt.Qð cfi cer 
nerét filij frt ipo certamĩe poſiti:pu 
tauerũt eff. fili bentamĩ eos fugere et 
inſtãtiꝰꝑſeqbãt᷑:ceſis 8 exercitu eoꝛuʒ 
ertginta viris et viderũt q̃ſi colũnã fu 
mi. ðſciuitate ↄſcẽdere. Beniamĩ q̊ʒre/ 
tro aſpiciens cũ captã cernerẽt ciuita 
té ⁊ flãmas t ſublime ferrí à pus ſimu 
laucrant fugã:verſa facie foꝛtiꝰreſiſte/ 
bát. Qð cũ vidiſſent filij beniamín in 
fuga verfi ſũt:⁊ ad viã deſerti ire cepe 
rũt:illuc Q5 eos aduſarijs pfequétib». 
S5 et hi à vꝛbẽ ſuccẽderãt occurrerũt 
eis. Atqʒ ita factũ ẽ vt ex vtraq; pte 
ab hoſtibꝰ cederẽt᷑:nec erat vlla moꝛiẽ 
tiũ reqes.Ceciderũt atq» ꝓſtrati ſunt 
ad oꝛiẽtalẽ plagá vꝛb gabaa. fucrüt 
afit à ĩ eodẽ loco ĩterfecti ſũt decem et 
octo milia viroꝝ:oẽs robuſtiſſimi pu^ 
nato:e, QÀ cfi vidiſſent q remãſerãt 
beniamín fugerüt i ſolitudinẽ:et p^ 
bát ad petrá cui? vocabulũ € rẽmõ. 
In illa às faga latẽtes ⁊ ĩ diùſa tẽden 
tes: oeciderũt dnas milia virogi. £t cli 
vltra tẽderẽt ꝑſecuti fft eos:⁊ interfee 
terũt etiã alia ouo milia. Et ſic factũ 
€ vt oẽs à ceeiderãt ð beniamin in oi^ 
uerſis locis eſſent viginti ànqʒ milia 
pugnatoꝛes ad bellã ofi ꝓmptiſſimi. 
fRemáfert itaq; 8 oi numero beniamĩ 
àj euadere potuerũt ⁊ fugere i ſolitudi 
€ ſexcẽti viri :ſederũtq; ĩ petra rémó 
ẽſibꝰꝗttuoꝛ.Regreſſi ãt filij iſrł᷑ oẽs 


("re e reliqͥs ciuítat( a viris vſq; ad iumẽta 


bs us às 
M 
; inda 


* 


gladio ꝑcuſſerũt:cunctaſqʒ vꝛbes ⁊ vi 
culos beniamin voꝛar fiáma ofüpfit. 

5 AUrauerät q; filij (ring XI 
maſpha:a dixerunt: Nullꝰ nfm 
bit filijs heniamin 8 7filiabꝰ 

"fuia vxoꝛt. Uenerũtq; oẽs ad domus 
dei ĩ ſylo: a ĩ ↄſpectu eiꝰ ſedentes vſq; 
ad veſperã leuauerũt vocem:a magno 
vlulatu cepert fiere dicẽtef:Auare ofif 
deb iſrk factũ £ D malũ í polo tuo: vt ho 


die vna tribsauferet᷑ ex nob? Alta gũt 


die diluculo ↄſurgẽtes extruxerũt alta 
re: obtulerũtq; ibi golocauſta ⁊ pacifí 


cas victimas:⁊ dixet̃t: Quis no aſcen 


dit i exercitũ dñi 8 vniuùſis tribubꝰiſrł 
HGꝛaui em̃ iuramẽto fe ↄſtrinxerãt cus 
effent i maſpha:interfici eos à defuiſ⸗ 
ſent. Ductiq; pnig filij iſrt fug fratre 


fuo benlamin: ceperũt dicere: Ablata 
€ trib? vna 9 iſrł. Uñ vxoꝛes accipiẽt: 
O ẽs effi ĩ comune iursuimꝰ nó datu⸗ 


tos nos his filias nfae .3dcírco dixe- 


rit: Quis € de vniuerſis tribubꝰ iſrł | 
nó aſcẽdit ad dñm i maſpha? Et ecce 
inuẽ̃ti ſũt habitatoꝛes iabis galaad ĩ 
illo exercitu fi fuiſſe. Eo às tpe cfi eẽnt 
in ſyio null? ex eis ibi rept? eſt. Miſe/ 
runt itaq; decẽ milia viros robuſtiſſi. 
mos: pᷣeeperũt eis. Ite ⁊ ꝑcutite ha- 
bitatoꝛes iabis galaad i oꝛe gladij: tá. | 
vxoꝛes q; ꝑuulos eoꝝ: ⁊ h̊ erit qo qꝶ⸗ 1 
feruare vebebit( . Om̃e generc maſcu⸗ 


lini ⁊ mulieres d cognouerüt viros in 


terflcite : vᷣgines aũt reßuste d H 
q; ſũt de iabis galaad qdringẽte vgi- 
nes d neſcierũt viri thoꝝ tet adduxeft 
eas ad caſtra ĩ folo i fra chanaan. Mi 
ſeruntq; nũcios ad filios beníamtu q 
erãt in petra rémon: a pᷣceperũt eis vt 
eas i pace ſuſciꝑent. Uenet᷑tq; filij be« 
iamin ĩ illo tꝑe:⁊ date ſũt eis vxoꝛes 8 | 
filiab? iabig galaad tałs aũt no regpee 
rerũt do fili mõ traderẽt. Uniuerſuſq; 
ift? valde doluit ⁊ egit pníam fup iut^ | 
fectiõe vni? trib? ex iſrł. Dixerũtq; ma 
ioꝛes natu: Quid faciem? reliqs d n 
acceperüt vxoꝛes? Oẽs i beniamin fe^ 


mine ociderüit:et magna nob eura in- 


gẽtiq; ftudio puidédii ẽꝛ:ne ena trib? 
deleat᷑ ex iſrr. Filias nfae eis dare no | 
poſſumꝰↄſtricti iuraméto « maledicti⸗ 
one (d diximꝰ: maledict? à dederit ð fi 
líab? fnis vxoꝛẽ beniamin. Ceperũtq; 
ↄſiliũ atq; dixerũt. Ecce ſolẽnitas di 
é ſylo ãniuerſaris d ſita ẽ ad ſeptẽtri- 
onẽ vꝛbis bethel:ad oꝛiẽtalẽ plagã vie 
Q de bethel tẽ dit ad ſichimã:⁊ ad me- 
ridiẽ oppidi lebona Pꝛeeeper̃tq; filijs | 
beniamin atq; dixerũt: Ite et latitate 


in vineis. Cũqʒ viderit? filias ſylo ad 
oncédos choꝛos ex moꝛe ꝓcedere: exi- 


te repẽte de vineis:⁊ rapite eas ſingtii 
vxoꝛes ſingkas:⁊ ꝑgite in terrã benia - 
min. Cijq; venerint pres eaꝝ ac frẽs 4 | 


aduerſũ vos árí ceperint atq; iurgari 


dieemꝰ eis: Miſeremini eog. non ei 
rapuerũt eas iure bellãtiũ atq; victo- 
rũ:ſʒ rogãtibꝰ vt accipent nõ oedift?z ?: 
⁊ à vfa pte petm; e. Fecerũtq; fili ben 
iamin vt fibi fuerat imꝑatũ ⁊ iur nu - 


mefrũ ſuũ rapuerüt ſibi de his 4j ouce^ 


bát choros vxoꝛes ſingras. Sibicrütqg 


te ⁊ abeam. Quoc; em prerert pai: 


2. Re. 15.e 


|-Égoffeffion£ fa edificites vbesta ha 


| bitátest cio: ſilij q; ifr reuerſi funt p 

| trib9-« familias f tabernacula ſua. Ju 

| oieb?illis nó erat rex ĩ ifr (s vnuſqͥſqʒ 

a fibi rectũ videbat᷑ bocfaciebag. — 

N n liber Judicum. In- 
cipít liber Ruth. Capłm. I 


727 , 
diebus vni 
us iudicis qñ iudices pze^ 
erãt:facta ẽ fames ĩ terra. 

bijtq; bó de bethleẽ iu/ 
da: vt pegrinare£ ĩ regiẽe moabitide 
cii vxoꝛe fta ac ouob? liberis. pe vo^ 
cabat᷑ elimelecb: « vxoꝛ eiꝰ noemi: et 
duo filij alter maalõ a alter cheliõ: ef. 
I|. fratei de bethleẽ iuda. Ingreſſiq; regi 
onẽ moabitidẽ moꝛabãt᷑ ibi. t moꝛ; 
| tu? ẽ elimelech marit? noemi:remãſit 


1 vbi moꝛata fuerꝭ: ⁊ ego paríf moꝛa- 
boꝛ. Populꝰtuꝰ ps meꝰ:⁊ deꝰtuꝰ oe? 
ine? , Que te moꝛiẽtẽ tra fufcepit ĩ ea 


moꝛiar:ibiq; locus accipiã ſepulture. 
Dec mibi faciat oe? et hec addat fino 


fola moꝛs me et te fepauerit. Uidẽs g D 
noemi ꝙ obſtinato ruth aio oecreutf^ 


ſet fecti pgere:adüfarí noluit nec eura 


ad fuos reditum ꝑſuadere. Pꝛofecteq; 
für fif ⁊ venet̃t ĩ bethleẽ. &uib?vibe t^ 
greſſis velox apð cůctos fama pcrepua 
it: dicebãtq; mulieres: ec € illa noe/ 
mi. Quibꝰ ait: Ne vocetꝭ me noemi.i. 
pulchꝛã: (s vocate me mara. b ẽ.ama- 
rã:qꝛ amaritudiĩe valde me repleuit oĩ⸗ 
potès.Egreſſa (ii plena: vacuã redu^ 
rit ine dns. Cur $ vocatie me noemi 


Lr? (P) 
quã hũiliauit dñs et afflixit oipotée2 Jut We 


Uenit 8 noemi cii ruth moabitide nu 2 

ru fna ð fra pegrinatiois ſue:ac reuſa val, fh 
El berplee qi pmũ bozdea metabáE. lomel ech 
Rat àt vir elimelech ofágui (YI A 4005 Cg 
neus hõ potẽs et magnaꝝ opũ WO. 
noie booz. Dixitq; ruth moabé ^" 3^^^ 08 
tis ad focz ſuã. Si iubes vada ĩ agrñ: 654 feel. 


q ißa cũ filijs. Qui acceperũtvxoꝛes 
moabitidas qu vna vocabat᷑ oꝛpha:⁊ 


nis: et ambo moꝛtui ſũt:maalõ videlʒ 

| chelion: remãſitq; młier oꝛbata duo 
bus liber? ac marito.Et ſurrexit vt in 
patriã ꝑgeret cii vtraq; nuru fua 6 re^ 


| 
! 
| 
| glteraq; ruth. Mãſerũtq; ibi decẽ an^ 
| 
| 
' gione moabitide. Audierat em̃ ꝙ re- 
ſpexiſſet dñs pykm ſuum et dediſſet eis 
eſcas.Egreſſa € itaq; o loco ꝑegrinati 
| onis fue cũ vtraq; uuru:cià i via rc^ 
uertẽdi pofita ĩ t᷑rã iuda:dixit ad eas: 
Ite ĩ domũ miris vic. Faciat dñs vobi 
J| - fcil mifcóías:fic feciſt cum moꝛtuis ⁊ 
mecũ. Det vob ĩuenire requiẽ ĩ domi 
bus viroz ds ſoꝛtiture eſtꝭ.Et oſcula/ 
ta € eas Que eleuata voce flere cepert 
et dicere: Tecũ ꝑgimꝰ ad ꝓpłm tuum. 
]|. &uib?illa rfidit: Reuertimini filie mi. 
(ur venitis mecũ? Hum vltra habebo 
I|. filios i vtero meoꝛ vt viros ex me ſpera 
re poſſitẽ ? Rcuertimini filie moabite. 
2 ech ſenectute ↄfecta ſum: nec apta 
vinculo cõiugali . Etiam fi poffem no^ 
I|. «teocipe ⁊ parere filios fí eos expecta 
re velit? donec creſcãt ⁊ ãuos iinpleát 
. Pubertat?: an erit? vetule q; nubatt. 
J|- Nolite qᷓſo filie mi facere h̊:qꝛ vr̃a an- 

| guſtia me magẽ pᷣmit:⁊ egreſſa € man? 
di 3 me. £leuata igit᷑ voce rurſũ fle- 
J| recepert. Oꝛpha oſculata € ſocꝝ ac re 
ll. uerſa ẽ:ruth adheſit ſocrui ſue. Cui di 
Ait noemi. En reuùſa € cognata tua ad 
km ſuũ ⁊ ad deos ſuos vade cum ea. 
Que rñdit ne gqùſerꝭ mihi vt reliqua 


| 
I 
Wu 
Wi 
| 


1 colligã ſpicas d metẽtiũ fugerit ia^ 
nꝰ: vbicũq; clemẽtꝭ i me pr̃iſfamilias 
repperero gr̃aʒ. Cui illa rñdit.Nade fi 
lia mi. Abit itaq; 1 colligebat ſpicas 
poft terga metẽtiũ. Accidit ãt vt ager 
ille hr̃et dñʒ noie booʒ:qͥ erat 6 cogna 
tioe elimelech. Et ecce íDe veniebat ð 
bethleẽ. Dixitq; meſſoꝛibꝰ: Dñs vobi 
ſcũ. Qui rñderũt ei: Bñdicat tibi dñs. 
Dixitq; booʒ iuueni qͥ meſſoꝛiboperat 
Cuiꝰẽ bec puella? Ille rñdit: ec e mo 29. 
abitis d venit cii noemi de regide mo- 
abitide:et rogauit vt ſpicas colligeret 
remanẽtes: ſequens meſſoꝛũ veſtigia. 
Et de mane oſq; nũc ſtat ĩ agro:⁊ nec 
ad moinẽtũ qͥdẽ domũ reuerfa eſt. Et 
ait boos ad ruth: Audi filía ne vsdaſ 
in alteꝝ agrũ ad colligendi :tecrecez 
das ab D loco:ſed iũgere puellis meis 
et vbi meſſuerint ſeq̃re.Mandaui eir 
puer? meis vt nemo moleſtꝰſit tibi S 
eti ft (itiet( vade ad ſarcinulaſ ⁊ bibe 


gquas de qͥbꝰet pueri mei bibũt. Que 


cadẽs in faciẽ ſuã: ⁊ adoꝛãs fup trã: 
dixit ad eũ: unde mihi b vt inuenire 
gram ait ocłos tuos:⁊ noſſe mz digna 


Veris gegrinã mulierẽ. Cui ile reſpon C 


git: Ndciata ſũt mibi ola à ſeceris (o^ 
m 2. 


80 


erut tue pꝰmoꝛtẽ viri tui:⁊ ꝙ relique» 
ris parẽtes tuos:⁊ t᷑rã ĩ q̃ uata es: ve 
nerd ad gp?m qué antea neſciebaſ Red 
det tibi dñs ꝓ oꝑe tuo:⁊ plenã merce 
dẽ recipias a dño deo iſrł ad quẽ veni 
ſti:⁊ (b cui?ofugiftí alas. Que ait: In- 
ueni gras apð oclos tuos dñe mi: qͥ có 
ſolatꝰ es me:et locutꝰ es ad coꝛ ancille 
tue: d fi fü (iio vni? puellaꝝ tuag. Di- 
xitq; ad eã booʒ. Qñ hoꝛa vefcedi fue/ 
tit veui buc a comede panem:⁊ ĩtinge 
buccellã tuam ĩ aceto. Sedit itaq; ad 
meſſoꝝ latꝰ⁊ ↄgeſſit polẽtã ſibi:come/ 
dit q; faturara é:« tulit reliqͥaſ. Atq; 
inde ſurrexit vt ſpicas ex moꝛe collige 
ret. Pꝛecepit át booʒ puer] ſuis dicẽs 
Etiã ſi vobiſcũ metere voluerit ne ꝓ/ 
bibeat( eã:⁊ ð vr̃is ds maniput᷑ ꝓijci- 
te ð induſtria:⁊ remanere ꝑmittite vt 
abſq; ruboꝛe colligat:⁊ colligentẽ ne- 


D mo coꝛripiat. Collegit g ĩ agro vſq; ad 


P) / t 
Ei i. agvo 
AN cà er 
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vefpas:a d collegerat vᷣga cedẽs 4 er^ 
cutiẽs:ĩuenit hoꝛdei q̃ſi ephi mẽſuraʒ 
i. tres modios:q̊s poꝛtãs reüfa ẽ ĩ ci. 
uitatẽ:⁊ oñdit ſocrui ſue.Inſuꝑ ꝓtu/ 
lit ⁊ dedit ei ð reliquijs cibi fui: fatu 
rata fuerat. Dixitq; ei ſocrꝰ fua. Ubi 
hodie collegifti? £t vbi feciſti opus? 


Sit bfidict?à miſertꝰ ẽ tui. Jndicauit 


q; ei apó qué eẽt oꝑata:⁊ nomẽ dixit 


«iri qp boos vocaret᷑. Cui rñdit noemi 


Bñdictꝰ fit a dño qfi eandẽ gfas quá 
pbuerat viuis.p̃uauit ⁊ moꝛtuis. Rur 
fiis ait: Pꝛopinquꝰ nr̃ ẽ hõ. Et ruth: 
oc ds inqͥt ꝑcepit mihi vt tãdiu meſ/ 
ſoꝛibꝰ eiꝰ iugerer:donec oẽs ſegeteſ me 
terẽt᷑. Cui dixit ſocrꝰ:Meliꝰ € filia mi 
vt cũ puelł eiꝰexeas ad metẽdũ:ne ĩ ali 


itaq; puelł booʒ ⁊ tãdiu cii ete meſſuit 


8 donec bozdea ⁊ triticũ in hoꝛreis ↄde/ 


ſocrũ ſuã: audiuit ab ea . filia 
mi irá tibi requiẽ: 1 ꝓuidebo 
vt bf fit tibi. Booz ifte cuiꝰpuellis in 
agro iũcta es ꝓp inquꝰeſt nr̃:a hac no- 
cte areã hoꝛdei vẽtilat. Lauare igit᷑ et 
vngere:⁊ induere cultioꝛibꝰ veftimét( 
a deſcẽde i area. Non te videat hõ:do- 
nec eſũ potũq; finierir. Of ãt ierit ad 
doꝛmiẽdũ:nota locũ inq doꝛmiat. Ce 
nieſq; 1 diſcooꝑies palliñ q opit᷑ a pte 
pedũ:⁊ ꝓijcies te ⁊ ibi iaceb.Ip̃e ãt d 
cet tibi uid agere debeas. Que rñqit: 


eno agro qſpiã refiftat tibi. Juncta eft. 


Oſtq; ãt reüfa ẽ ad (Kren£.III / 


tis: dixit ad eoe: &edete h̊.Quibꝰ reſi | 


deutibꝰ ⁊ maioꝛibꝰ natu de pło meo 
Si vis poſſidere iurc ꝓpinqͥtatꝭ eme 3 
poſſide. Si ãt diſplicet tibi h ipm in 


AQulcàd pcepis facit. Deſcenditq; ia 
areã: ⁊ fecit oia d ſibi iꝑauerat focr?. | 
€iiqs comediſſet booʒ⁊ bibiſſet:⁊ fact? | 
eét hilarioꝛ: iſſetq; ad doꝛmiendũ ing | 
aceruũ manipuloꝝ:venit abſcõdite:⁊ 
diſcooꝑto a pedibꝰeiꝰ pallio fe ꝓiecit. 
Et ecce nocte iã media expauit hõ: et 
ↄturbatꝰ ẽ:viditq; młierẽ iacentẽ ad 
pedes ſuos:⁊ ait illi: Que es? Illaq; re 
fpodit: £go fü ruth ancilla tua. Expã ^ 
de pallífi tuũ ſuꝑ famulá tuã:qꝛ pin 
qu? es. Et ille: Bñidicta inqͥt es a dño 
filia:æ hᷣoꝛẽ miſcð iaʒ poſterioꝛe fupa^ 
ſti:qꝛ fi es ſecuta iuuenes pauꝑes ſiue 
diuiteſ. Noli $ metuere:ſʒ d cdd dixert 
mihi faciã tibi. Scit em̃ ols ꝓpłs qͥ ha 
bitat itra poꝛtas vꝛb mee mlierẽ te ee 
vtutt. nec abnuo me ꝓpinquũ: ſed ẽ 
aliꝰme qpinqͥoꝛ. Qu ieſce hac nocte:et 
facto mane: fi te voluerit ꝓpinqͥtatis 
iure rrtinere bñ res acra ẽ Sinaũt ille] 
noluerit :ego te abfcs vlla dubitatiõse 
fufcipi: viuit dñs: Doni vſq; mane. 
Doꝛmiuit ireq; ad pedes eius vſq; ad 
noct? abſceſſũ. Surrexitq; itaq; aq; 
boíes fe cognoſcerẽt mutuo . Et dixii 
boos. Cauc ne de nouerit ꝙ buc vene 
ris · £t rurſũ:expãde inqͥt palliũ tuñ q; 
oꝑirt ⁊tene vtraq; manu. Qua exten 
déte ⁊ tenẽte:mẽſus é ſex modios ho: 
dei: pofuit fup eã. Que poꝛtãs ĩgreſ- 
fa € ciuitate: venit ad foc fua. Aue 
dixit ei: Quid egiſti filia? Narrauitq; 
ei ota d fibi feciſſet hõ. Et air:£cce ſei 
modios hoꝛdei dedit mihi:⁊ ait: olc 
vacuã te reti ad ſocꝝ tuam. Dixitq; | 
noemi:Expecta filia donec videamus 
qué res exituʒ babeat. lleq; em̃ ceſſa. 
bit bo:nifi cõpleuer it qo locut? c III 
Scẽdit & boos ad poꝛtã ⁊ fedi? 
ibi. cuq; vidiſſet ꝓp inquũ pᷣte 
rire ð d pus Pro habitꝰẽ:dixi 
ad eis. Declina pauliſꝑ ⁊ fede j: vocã 
eit uote fuo. Qui diũtit ⁊ ſedit.Tollẽs 
&t boos decẽ viros de ſenioꝛibꝰciuita à 


détib? locut? € ad ꝓpinquũ. Partem 
agri fris nr̃i elimelech vẽdit noemi dp 
reüfa € ð regione moabitide:qð audi 

re te volui et tibi dicere coꝛã cũctꝭ feo 


díca mihi vt ſciã d facere debeã. Nu 


Ruth 


ius efft & ꝓpinquꝰexcepto te q pᷣoꝛ es:⁊ 
| med ſcds fü. At ille rñdit: £go agrũ 
emá. Cui dixit booʒ: fi emerꝭ agrũ d 
manu młieris:ruth ds moabitidẽ que 
exoꝛ ocfücti fuit bebes accipe vt ſuſci/ 
tes nomẽ ꝓpinqͥ tui i hereditate fua. 
Qui rñdit: edo iuri ꝓpinqͥtatꝭ. eq; 
, eit poſteritatẽ familie mee oelere de- 
beo. Zu meo vtere puilegio à me libẽ 
ter carere ꝓfiteoꝛ. Hic ãt erat mos an^ 
tiqtꝰ in iſrt᷑ int ꝓpinqs: vt ſi qit alter 
alteri fuo iuri cedebat vt eẽt firma co 
ceſſio:ſoluebat bó calciamétum fuii :⁊ 
dabat qpinq fuo. Hoc erat teftimoniii 
ceſſiõis i iſrł. Dixit 8 ꝓpinqͥ fuo boos: 
Tolle calciamẽtũ.Qð ftatim ſoluit de 
pedę ſuo. At ille maioꝛibꝰnatu ⁊ vni/ 
uerſo ꝓpło: teſtes vos inqͥt eſtis hodie 
ꝙ poſſederim oía q fuerũt elimelech t 
I! chelion⁊ maalõ tradéte noemi:⁊ ruth 
moabitidẽ vxoꝛẽ maalõ ĩ ↄiugiũ fum 
. pſerim vt ſuſcitẽ nomẽ ocfüctii here 
J| dítate (ua: ne vocabulũ ei? de familia 
]]] fua ac frĩbꝰ et ꝓpło deleat᷑ Nos inquã 
J| bui?rci teſtes eftt. Rñdit ois pps qui 
erat in poꝛta 1 maioꝛes natu. Nos te · 
! ſtes ſumꝰ. facíat ote bác młierẽ q in 
Ill gredif domũ tuaʒ fic rachel ⁊ lam 
edificauerũt domũ iſrł᷑: vt fit exempl 
vtutꝭ ĩ eſfrata babeat celebꝛe nomẽ t 
vbethleẽ. Fiatq; domꝰtua fic domꝰpha 
res quẽ thamar peꝑit iude:ð ſemĩe qð 
tibi dederit dñs ex hac puella . Tulit 
1! étàqs booʒ ruth:⁊ accep itvxoꝛẽ 3hgrcf 
ſuſq; ẽ ad ed: ⁊ dedit illi dns vt ↄcipe/ 
j| reta pareret filiũ. Dixerũtq; mulieres 
ad noemi. Bñidiciꝰ dſis d nẽ € paſſus 
[ vt deficeret ſucceſſoꝛ familie tue ⁊ 96^ 
^ care£ nomẽ ei? ĩ iſrł᷑: 4 habeas d ofo^ 
Ih 


lef aĩaʒ tuã⁊ enutriet ſenectutẽ De nu 
Urn em̃ tua nat? € qͥ te diliget ⁊ multo 
tibi melioꝛ € d$ fi ſeptẽ haberes filiof. 
Ii Suſceptũq; noemi pueꝝ pofuit ĩ finu 
j fuo: ⁊ nutrict ac gerule officii funge^ 
Ii bat᷑. Uicine afit mulieres ogratulátes 
I el a oícétes: nat? € fili? noemi:vocaue 
Jn tit nomẽ ei? obed. Hic € pf iſai patr? 
dauidſ he (unt generationes pbares. 
| | muto genuit efro. Eſrõ genuit arã. 
Ara genuít aminadab. Aminadab ge 

nuit naafo:Tlaafo genuit fatmo.S aL 
mon genuit boos. Boo genuit obed. 


Explicit liber Ruth. Juciptr plog? 


Obed géuit ifai .3fai genuit v6 rege. - 


fancti p ieron vmi in libꝛos Regum. 
ginti ⁊ duas lr̃as e£ apud be^ 
bꝛeos:ſyroꝝ ds ligua ⁊ caldeo^ 
eũ teſtat᷑ q̃ hebꝛee magna er p^ 
te ↄfinis €. Nã ⁊ ipi vigintiduo elemẽ 
ta babét:eodé fono:fs diuerſis chara⸗ 
cteribꝰ. Samaritani etiã pẽtateuchũ 
moyſi tottidẽ lt̃is ſcriptitant:figuris 
tfi et apicibꝰ otfcrepátes . Certũq; eft 
efdrá ſcribã legiſq; doctoꝛẽ poft captã 


hHieroſolymã ⁊ inſtaurationẽ tẽpli fub 


zoꝛobabel alias fas repperiſſe quibꝰ 
niic vtimur: cii ad illud vſq; tẽpus 
ijdẽ ſamaritanoꝝ ⁊ hebꝛeoꝝ characte/ 
res fuerint. In libꝛo Q5 numeroꝛũ bec 
eade ſupputatto: ſub leuitaꝝ ac ſacer/ 
dotũ ſenſu myſtice oſtẽdit᷑: et nomen 
dñi tetragramaton i qͥbuſdã grecꝭ vo^ 
luminib? vſq; bodie antiqͥs expſſũ lit 
teris iuenimꝰ. S ⁊ pſalmi triceſimuſ 
ſextꝰ a cẽteſimuſdecimꝰ a cẽteſimuſun 
decimꝰ⁊ cẽteſimuſdecimuſoctauꝰ t cẽ 
teſimuſquadrageſimuſquartꝰ: qq; di 
uerſo ſcribãt᷑ metro: tñ eiuſdẽ numeri 
texunt᷑ alphabeto. Et hieremie lamé^ 
tationes ⁊ ofo eiꝰ. Salomonis ds in fi 
ne ꝓuerbi ab eo loco i d ait Mulierẽ 
foꝛtẽ qͥs inueniet:eijſdẽ alphabet vel 
inciſionibꝰ ſupputãt᷑. Poꝛro qnq; lr̃e 
duplices apð hebꝛeos ſũt:caph: mem 
num: phe:ſade. Aliter eif; ſcribũt᷑ per 
has pncipía medictateſq; vᷣboꝝ: a£ 
fines. Uñ ⁊ qͥnq; a pleriſq; libꝛi dupli⸗ 
ces eſtimãt᷑ ſamuel:malachim: dabꝛe⸗ 
iamin.Eſdras:hieremiaſ cũ cynoih.i. 

lamẽtationibꝰ ſuis. Auõ igit᷑ viginti 
duo eleméta fiit p q̊ ſcribimꝰhebꝛaice 
o€ qð loótnur:1 coz initijs vox huma 
na copbendit: ita vigitiduo volumĩa 
ſupputant᷑: bus qfi Iris ⁊ exoꝛdijs in 
dei doctrina tenera adhuc t lactẽs vi 
ri iuſti erudit᷑ infantia. Pꝛimus apud 
eos liber vocat᷑ bꝛeſith: quẽ nos gene 
ſim dicimꝰ. Scðs elleſmoth d exodus 

appellat᷑. Tertiꝰ vagecra.i. leuiticus. 

Quartꝰ vagedaber:qué numeꝝ voca 
mus. Quintꝰ elleaddabarim:qͥ deute- 
ronomiũ pᷣnotatur. Hi ſũt qͥnqʒ libꝛi 

mer qs ꝓbe thoꝛath.i.legẽ agpellát 

Gcom 4pbag oꝛdinẽ faciũt et ĩcipiũt 

ab ieſu filio uaue:qͥ apð illos ioſue bé 

nun o2. Deinde ſubtexunt ſopthim.i. 
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Pꝛoũi t. o 


iudicũ libꝛũ ⁊ ĩ eundẽ cõpingũt Ruth Ruth. l. a 


qꝛ in diebꝰ iudicii facta ci? narrat᷑ hi 


182. 


Apo. a. c 


pne Zétti? fe&tur ſamuel: qué nos 4 


regnoꝝ pꝛimũ a fcóm ofcim». Quart? 
malachi.i.regũ:qͥ tertio ⁊ q̃rto regno 
rit volumĩe ↄtinet᷑. Weliuſq; multo € 


malachĩ.i.regũ. q; mmalacoth.i.regno- 


rii dicere. TLo eii mtra gẽtiñ deſcri⸗ 
bit regna:ſʒ vniꝰiſraelitici ppłi Q tribu. 
bus ouodeci ↄtinet. Auintꝰ é eſaias. 
Sextus hieremias.Septimꝰ ezechiel. 
Octauꝰ liber duodecĩ qphaꝝ:qͥ apð il 
los vocat᷑ thareaſra.Tertiꝰoꝛdo:agio 


grapha poſſidet. €t pm? liber incipit 


ab iob . Scds a dauid qué àuq; ĩciſio 
nib? 1 «no pſalmoꝝ voluimie cõphen 
dt. Tertiꝰ e ſalomò: tres libꝛos bfis: 
ꝓubia:q̃ illi gabolas.i.maſloth appel 
lat. QAuartꝰeccleſiaſtẽ.i,coeleth. Quin 
tus c cãticũcãticoꝝ:quẽ titulo fyrafg^ 
rum puotát. Gert? € daniel. Septimꝰ 
dabꝛeiamin.i. ba oíeg qð (ignificá^ 
ti? chꝛonicon toti? diuine hiſtoꝛie pof 
ſumꝰappellare: à liber ap? nos palipo 


menon Pm?a ſcõs inſcribit᷑. Octauus 
eſdras à ⁊ ipe ſiłiter apo grecos et la- 


tinos:⁊ duos libꝛos diuiſus. non be 


ſter. Atqʒ ita fiũt parit᷑ veteris Leg? li⸗ 
bꝛi viglntiduo.i. moyſi qͥnq;:æ ha; 
rũ octo agiographoꝝ nouẽ. QM; no^ 


nulli ruth ⁊ cynoth inter agiographa 
ſcriptitẽt ⁊ hos libꝛos fuo putẽt nu^ 
mero ſuputãdos: ac p D e£ Lic: legt 
libꝛos vigitiſttuoꝛ:qs Ib nüero vigiti 


Ittuoꝛ ſenioꝝ apocalypſis ioßis idu- 
cit adoꝛãtes agnũ et coꝛonas fuas ꝓ⸗ 


ftrat? dultibꝰ offerẽtes:ſtãtibꝰcoꝛã qt» 


tuoꝛ aialibꝰoculatꝰ aiia retro.i.ĩ pᷣte/ 
ritũ ⁊ĩ futuꝝ reſpiciẽtibꝰ ⁊ ĩqefeſſa vo 


ce clamãtibꝰ. Scũs:ſcũs:ſcũs:dñs be^ 
us oĩporẽs:qͥ erat ⁊ à € a qͥ vẽturꝰ c. 


Hic blog? ſchtutsꝝ dft galeatũ pᷣnci- 
pif: olb? lihꝛis $8 8 bebzeo vᷣtimꝰ ĩ la 
diu ↄnenire pot: vt (cire valeam? qc⸗ di 
dd e£ bos ẽ inf apocrípba! ec ponẽdũ a thau: filij ſuph 
Igit᷑ ſapia à vulgo falomois iſcribit: 
et ieſu filij ſfrach liber. ⁊ iudith:et to⸗ 
bias:⁊ paſtoꝛ no füt i canone. Macha ne ãt fi erát liberi. Et afcédebat vir il 


beoꝝ bini libꝛũ hebꝛaicũ repꝑi.Scõs 
Grec? €: qð ex ipa phꝛaſin ꝓbari por, 
Que cli ita fc habeãt:obſecro te lectoꝛ 


ne labore meti repbéfioné eſtimes an 4 es facerdotes ofi, 


tiqꝝ. In tabuacka dei offert vnuſqͥſq; 


Q9 por. Aij eg ⁊ argẽtũ ⁊ lapides D. f(ue« cũct filijs ei? a filiabꝰꝑtes. Au- 
kn vſſů ⁊ purpurã 1 coccii of» ii nn 
ferũt ⁊ hyacinthũ. Nobiſcn bñ agit :(&. o gebat. Dñs t ocluferat vuluã eiꝰ. Af 


cioſos: alij by 


obluletims pelles et eapꝛaꝝ bilos. El i. 


ea q̃ bilioꝛa ſt ꝓhibẽt. Le 
cũ ĩtellexert qð antea neſciebas: vel ^ 

terßtẽ me eſtimato ſi gratꝰes:vł psra⸗ 
magis accõmodare debeas fidẽ. Et ſi 


. nfa firmauerit: puto qp eti ns eſtunes 


rho vugitis caput: d neddi ſaluatoꝛẽ 


alijs detrahãt or̃onũ vr̃aꝝ clypeos op 


tii apłs ↄtẽtibilioꝛa na mag; neceſſa 
ria iudicat. Un ⁊ tota illa tabernacull 
pulchꝛitudo ⁊ ꝑ ſingulas fpéeecclefíe — | 
pñtis futureq; diſtictio pellibꝰ tegit t .. | 
cilitijs:ardoꝛeq; folis ⁊ĩiuriã imbꝛiũ 
e& pᷣmũ ſa⸗ 

muel ⁊ malachi meũ.Meũ inquã me 
Quſcqͥd em crebꝛiꝰvtẽdo ⁊ emẽdãdo 
ſollicitiꝰ⁊ didicimꝰ⁊ tenemꝰ:nr̃m ẽ Ex 


phꝛaſten:ſi igratꝰ:q; q; mihi oĩno co^. | 
ſciꝰnõ ſim:mutaſſe me qͥpiã d hebꝛai⸗ꝰ 
ca vitste Certe ſi ĩcredulꝰ es:lege gre 
cos codices et latinos:a ofer cum his 
opuſcuł. Et vbicunq; diſcrepare int ſe 
vider t :introga quẽlibet hebꝛeoꝝ:cui 


giectoꝛẽ vt in eodè loco mecũ fir diu. 
narit. Sʒ ⁊ vos famulae chꝛiſti rogo 
dñi diſcũbẽt p̃cioſiſſimo fidei myr^ 


Qrit? i ſepulchꝛo db? (8 ad pfes chꝛiſt? 


aſcẽdit: vt 5 latrãtes canes d aduerſũñ 
me rabido oꝛe deſeuiẽt:⁊ circũeunt ciꝰꝰ 


uitatẽ atq; ĩ eo ſe doctos arbitrant:ſi 


ponat? , Ego ſciẽs hũilitatẽ meã: illiꝰ 
femp ſnie recoꝛdaboꝛ. Dixi cuſtodiã vi 'ÉJ 
as meas: vt nõ delinquã ĩ ligua mes. 
Poſui oꝛi meo cuſtodiã:cum cõſiſteret 
pcto: aduſũ me. Obmutui et hũiliatꝰ 
fii: ſilui a bonis. ¶ Explicit ꝓ 
Incipit liber ſamuelis pmꝰ. cs 


ocramatbatm ſophim | 
mõte effraim c nomen 
ei? helchana: filius hie 


rateꝰ. Et habuit du 
as vxoꝛes:nomẽ vni anns:a nome fe» - 
cũde fenẽna. Fuerũtq; fenẽne filij:au 


PX 


le ð ciuitate fua ftatütf diebꝰ vt adoꝛa 
ret et ſacrificaret dño exercituũ ĩ ſylo- 
Erãt ãt ibi duo filij heli:ofni ⁊ phine⸗ 
uit & dies ⁊ imo- 
lauit belchana: dẽditq; fenenne vxoꝛi 


ne ãt dedit ꝑtẽ vnã triſtꝭ: qꝛ annã dil 


Y 


logus | 
s Se 


it vir vnus 


oboam filij heliu: fili 


| 


| 


LE 
LH 


Ii faieebat dz eX emuls eis: 4 vehemẽter 


ftm 1 


fit S mulier et Idctauit filiũ ſuũ donec 


l| anacbst:intátii vt expꝛobꝛaret qp dñs 24 amoueret eũ a lacte. Et adduxit eũ fc^ 


ycõcluſiſſet vuluã eiꝰ. Sicq; faciebat p 
ſingros ãnos cũ redeũte tꝑe aſcẽderẽt 
ad tẽplũ dñi:⁊ ſic ꝓuocabat eã. Poꝛro 


cũ poſtq; ablactauerãt i vitulis trib? 
7 trib? modijs farine:æ amphoꝛa vini 
⁊ adduxit eũ ad domũ dñi ĩ ſylo. Puer 


| ; illa flebat: nõ capiebat cibũ. Pixit &2y8t erat adbuc infantulꝰ. £t irtolaueft 
l 


ei helehana vir ſuꝰ. Anna cur. Res et 

Are nõ comedis: ⁊ ꝙ obꝛẽ affligit᷑ coz 
euũ: ü qd nó ego melio: tibi fü d$ de 
|" cem 


| | emederat 1 biberat ĩ fqlo. £t heli facer" 
|^ fii cli eer anna amaro aĩo: oꝛauit ad 
| ! dim flens largit᷑: et votũ vouit dicẽs: 
Dj exercituũ (i reſpiciẽs vider affli- 
ctionẽ famule tue:⁊ recoꝛdatꝰ mei fue 
ris:nec oblitꝰancille tue:dederiſqʒ fev 

ue tue ſexũ virilẽ:dabo eũ dño oſbꝰ die 
J|. b? vite eiꝰ:⁊ nouacula no aſcẽdet fup 
2 caput eiꝰ. jactfi Eaũt cũ illa multipli" 

| €aret pᷣces cosa do: vt heli obPueret 
ll * os eis. Ngꝛro anna loq̃bat᷑ i coꝛde fuo 
tm̃ q; labia ci? mouebãt᷑ : vox penitꝰ 
I nõ audiebat᷑ Eſtimauit & eam heli te- 
mulentã: dixitq; ei: Uſq; q ebꝛia eris? 
Digere pautifper vínus à mades. Re- 

; fpodés anna:neq̃q; indt: Dñe mi. Nã 

| mulier infelix nimis ego ſum: vinũq; 
r⁊ oe qð inebꝛiare pot nó bibi:ſʒ effu 
o dli aiam meã in cofpectu dñi. e repu/ 
tes anciliã tud qfi vnã de filiabꝰ beli/ 
Alꝛqꝛ ex multitudĩe doloꝛis ⁊ meroꝛis 
mei locuta fum vſq; i pᷣſens. Eũic heli 
7 eit ei: (ade in pace:⁊ des iſrł det tibi 
petitionẽ tuas quà rogaſti eii. At illa 
ig dixit: Atinã ineniatancilla tua g̃am 
in oculis tnis. Et abüt mulier in vías 
ſuã:⁊ comedit: voli TT fi füt am. 
9 plis ĩ diùſa mutati. £g ſurrexerut ma^ 
ne ⁊ adoꝛaueft coꝛã dño: reuerſiq; ſũt 
r⁊venerũt ĩ domũ ſuã ramatha.Cogno 
uit aũt helchana annã vxoꝛẽ ſuã:⁊ re- 
? cotdar?e ci? dñs. £t factũ ẽ poft circu 
Jii dien:cõcepit anna ⁊ peꝑit filifi : vo^ 
|. cauitq; nomen cí? famael:co ꝙ a ofio 
; na ⁊ ois dom 


? et Imolaret dño ho 


dit. Dixit efft viro fior 1o vadá conec 
ablactet᷑ infans:⁊ ducã eũ vt appareat 
, aft cofpectit dñi:⁊ maneat ibi iugiter. 
(m 
| el: pcoꝛq; vt ipleat dñs vᷣbũ fail. 3a 


0 


2 


filij. Tuxxexit aũt anna poſtq; co 25 on 


s vitulum « obtulerũt pueꝝ heli. Et git 
anna: Obſecro mi dne: viuit aia tus. 
Ego (ii illa miter d ſteti coꝛã te h:oꝛãs 

g puero ifto. Oꝛaui: a dedit mihi 


3 doe 
ofé petitione meas quá poftalaut eũ: 


| dote fedéte fup ſeliã an poſtes domus :334círco ⁊ ego comodaui eũ oto :clictt 


oieb? b? fuerit accomodcat? dño. Et 
adozguerüt ibi viser oꝛauit anna. ⁊ 
* ultauſt᷑ coz meũ ĩ dño (ait II 


: exaltatũ eft coꝛnu meũ in deo 


Nmeo. Dilatatũ & coz meũ fuper 
inimicos meos : q? letata ſũ i ſalutari 
ituo.T10 ẽ ſctũs vt ẽ dſis:neq; efft ẽ ali 
us cf te: ⁊ nõ ẽ ſoꝛtis ſicut oc? nofter, 
3 Holite multiplicare lod ſublimia glo 
riãtes. Recedant vetera de oꝛe vo :qꝛ 
deus ſciaꝝ ofie ẽ:⁊ ipi pᷣparant᷑ cogt- 
Atatiões. Arcꝰ foꝛtiũ ſuꝑatꝰẽ:a infirmi 
« accicti (üt roboꝛe. G'aturati pus ꝓ pa- 


ne ſe locauerũt: « famelici faturati fie, 


Donec fteril peꝑit plũrimos:⁊ q mul/ 
tos babebat filios infirmata eſt iie 
moꝛtificat ⁊ viuificat: deducit ad inte 


7109 1 reducit/| Ds paupere facit:⁊ di 


| oxt eleuat paupem. 

Vr fedeat cii pncipib?:4 ſoliũ głie tẽne⸗ 
at. bfii e fufit cardines t᷑re:⁊ pofuit 
fup eos oꝛbẽ. Pedes ſctõꝝ (uox Pua- 
bit ⁊ impij ĩ tenebꝛis ↄticeſcẽt:qꝛ non 
roín foꝛtitudine fua roboꝛabit᷑ vir. Diis 
Foꝛmidabũt aduſarij eiꝰ: a fup ipfos 
in celis tonabit. iiio iudicabit fines 
t᷑re:⁊ dabit ĩperiũ regi fuo:« fublima- 
tibít coꝛnu chꝛiſti ſui Et abijt helchana 


tiere egẽñũ:⁊ 9 fer coꝛẽ eleua 


in ramaths i domũ faa. Puer ãt erat 


miniſter in conſpectu dñi añ faciẽ heli 


e e beli:filij belíal 
neſciẽtes oiim neqgs offici facerdotü 


poſtutaſſʒ eíi. Aiedir át vir eiꝰhelcha ad pkm :f5 quicũq; imolaſſet victimã 
e 


veniebat puer facerdott dũ coqueré£ 


|. Ria ſolẽnẽ ⁊ votũ ſuñ: anna nõ aſcẽ/ i carnes:a babebat fuſcinulã tridérem 


in manu fua:e mittebat ed ĩ lebetẽ vE 
i caldariã:aut ĩ olli ſiue E cacabũ:⁊ o 
q9 leuabat fuſcinła:tollebat ſacerdos 
(ibi. Sic faciebat eniüfo iſraeli veniẽ 


Et ait ej 8 vir ſuꝰ: Fac qð bo^ 
t videt:et᷑ ane donec ablactes YF eifi ĩ ſylo.Etiã 15 Adaleret adipe:ve 


niebat pucr ſucerd tis ⁊ dicebat imo» 
i m & 
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lãti. Da mihi carné vt coquã facerdo^ 2 tua. Et vide emulũ tnfi i tẽplo i vn || 
ti. Nõ eſn accip iã a te carnẽ coctã ſed uerſis ꝓſperis iſrł᷑:⁊ nõ erit ſenex i do 

ib erudã. Dicebatq; illi ĩmolãſ.Incẽdat᷑ ʒʒ mo tua oib? diebꝰ. Uerũtñ nõ aufer 
pᷣmũ iuxta moꝛein bodie adeps «tolle penitꝰ virũ ex te ab altari meo:ſʒ vt de 

O tibi quãtũcũq; deſiderat aĩa tua. Qui ficiãt oculi tui:⁊ tabeſcat aia tua 4 pe |o 
rñdẽs aíebat ei: Neq̃q;. unc eʒ dab magna oom? tue moꝛiet᷑ cus ad virile | 
yalioqͥ n tollã vi Erat G peccatũ puero zi etatẽ ꝑuenerit - Doc B erit tibi ſignũ 
rũ grande nimis coꝛã ofio:q2 oetrabe^ qꝗð vẽturũ eſt du is tuis ofni et 
bát holes ſacrificio of. Samuel afit zqphinees. In die vno moꝛiẽt᷑ ambo. Et 

1$ mĩſtrabat afi faciẽ oni püeraccilictus ſuſcitabo mihi ſacerdotẽ fidelé.d iu 


T ephot lineo. Et tunicã paruã faciebat 
ei mater ſua quã afferebat ſtatut die 


bus aſcẽdens ef viro fto: vt ĩmolaret ;ófto meo cüct( diebꝰ. Futurũ eſt aũt vt 


ꝛhoſtiã folené. Et bñdixit heli belcba^ 

ne ⁊ vxoꝛi eiꝰ. Dixitq; ei: Reddat tibi 

dñs ſemẽ de muliere bac jp fenoꝛe qð 
cõmodaſti ofio. Et ebierür ĩ locũ fuii. 
Viſitauit ᷓ dñs anná ⁊ ↄcepit ⁊ pepit 

tres filios 1 duas filias. Et iyagnifica 

E tusepuerfamucl apud dil Deli alit 

"erat fenex valde:⁊ im. 1 i 6 facic" 

bit fid ſui vniüfo iſrłi: a quó doꝛmie 

, bátci mũlieribꝰ q̃ obbuabãt ad oſtiũ 

13 tabnaculi:⁊ dixit eif: Quare facit res 
huiuſcemodi: de ego audio: res peffi^ 
241289 ab oĩ to: Holite filij mi 110 em̃ 

€ bona fama:quã ego audio: vt tranſ- 

Mat. 12, gredi faciat pyłm dñi. Si peccauerit 
29 vir ĩ virũ:placari ei pot deꝰ. Si alit in 

deuz peccauerit vir 9 oꝛabit ꝓ eot Et 

N 9o audierit vocem pris fui: qꝛ voluit 
Tube dñs occidere eos. Puer at ſamuel jp. 
r ficiebat᷑ atq; creſcebat:⁊ placebat tam 


17 deo q; boibs. Gent aiit vir dei ad be^ 7 caui te fili mi. Reütere et ooi. foot" | 


ll ⁊ ait ad eũ. ec dicit o9: Nu qq nõ 
aꝑte reuelatꝰ ſum domui pFis tui cum 

F eſſet ĩ egypto in domo pharaonis? £t 
43 elegí eũ ex oĩbꝰ tribub? ifrt mihi in fa 
cerdotẽ: vt aſcẽderet ad altare meũ et 
adoleret mihi incẽſũ:⁊ poꝛtaret ephot 
coꝛã me:⁊ dedi domui pris tui oia dſa 

29 crificijs filioꝝ iſrł᷑ Qusre calce abieci/ 
fit victimã meã ⁊ munera mea d ꝑcepi 


co: meũ 4 alaꝭ meã faciet: et ediſicabo 
ei domũ fidele: ambulabit coꝛãſchꝛi-⸗ 


aͤcũqʒ remãſerit ĩ domo tua: veniat vt 
oꝛet᷑ ꝓ co:1 offerat nũmũ argenteũ et 
toꝛtã panis:dicatq;: Dimitte me obſe-⸗ 
ero ad vnã pté ſacerdotalẽ vt co | 
Ver aiit ¶ (buccellá panis] | 
amel miftrabet ofto cod bee |. 
li:⁊ fermo dñi crat pᷣcioſus. In 
2 diebꝰilk nõ erat viſio manifeſts.Facti 
ẽ ; in die quadã heli iacebat lectulo 
fuo:1 ocki ei? caligauerãt: nec poterat 
videre lucernã dei afiqs extinguere," | 


J Samuel át doꝛmiebat i teplo dñi vbi 
4€rat arca dei. Et vocauit dñs ſamuel. 
Qui rñdẽs ait: Ecce ego · Et cucurrit | 
ad heli et dixit. Ecce ego. Vocaſti em 
me. Qui dixit: flo vocaui te fili. Neùte 
6re a doꝛmi. Et abijt:⁊ doꝛmiuit.Et ad 
fecit dñs rurſũ vocare ſamuel. Conſur 
gẽſq; ſamuel abijt ad heli: dixit: c 
ce ego qꝛ vocaſti me, Qui rfidít. Y10 vo 


ro ſamuel necdũ ſciebat dñʒ: nec reue/ 
8 latꝰ fuerat ei &mo dñi. Et agiecit ds 
1 vocauit adbuc ſamuel tẽr̃tio. Qui cõ 
ſurgẽs abijt ad heli:⁊ ait: Ecce ego:qꝛ⁊ 
vocaſti me. Intellexit $ heli qꝛ dus vo 
caret puerum: et ait ad famuel; Gade 
4 doꝛmi:et ſi deinceps vocauerit te: ob | 
ces; Loquere dñe:qꝛ audit fuus tuus. 
Abit 8 ſamuel ⁊ doꝛmiuit ĩ loco fuo. 


vt offerrẽt᷑ ĩ tẽplo ⁊ mag? honoꝛaſti fi ſo Et venit dñs ⁊ ftetit: vocauit fit vo^ 
lioſ tuoſ d$ me: vt comederetꝭ pᷣmitiaſ cauerat ſecũdo Samuel ſamuel Et ait 
o oĩs ſacrificij iſtł: ypl'i mei? *zopterea ſamuel: T oquere dne: qt audit £u? tu- 
ait dũs oc? iſrk. Loquens locut? ſũ:vt ius. Et dixit dñg ad ſamuel. Ecce ego 
ö domꝰ tua ⁊ domꝰ prie tui miſtraret in facio verbũ in iſrł qð qͥcũq; audier itt 
ↄſpectu meo vſq; ĩ ſem piter nũ. unc t2tínnient ambe aures eiꝰ. In die ila fu 


8. Re. a.e aũt dicit dñs: Abſit B a me. Sʒ àcũq; ſcitabo aguerſũ heli omia que locut? 
honoꝛificauerit me glificaboefí:d aüt ſũ ſũꝑ domũ eius. Incipiã ⁊ cõmple 


41 cõtẽnũt me erũt ignobiles. Ecce dies piri i efft ei ꝙ iudicaturꝰ eſſem 
veniũt ⁊ ꝑcidã bꝛachiũ tuii: ⁊ bꝛachiũ n eiꝰ in eternuʒ qpter indtaté:co 
tom? pt̃is tui: vt nó ſit ſenex in bomo ꝙ nouerat idigné agere filios füo$ ; 
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nd coꝛrlpuerit eos · Ideirco iuraui do- iotate. Pugnauerũt 8 philiſtijm:⁊ ceſus 
q Riu Deli q no expiet᷑ iq tas oom? eiꝰ ẽ iſrł ⁊ fugit vnꝰqͥſq; i tabnaculũ fui. 
victimis ⁊ muneribꝰ vſq; i et nũ. Et facta e plaga magna nimis:⁊ ceci" 
Wi mistr ãt ſamuel vſq; mane:apernitqs iert o iſrł trigita milia peditũ:⁊ arca 
Jlloftía oom? dñi Et ſamuel timebat in-  oei capta &. Buo Qs filij heli moꝛtui ſt € 
Wi dicare viſion ẽ heli. Uocauit 8 heli fa^ ꝛotni a phinees l Currẽs ãt vir 6 beni 2. Re. · a 
mueiẽ:⁊ dixit: Samuel fu i mi. Qui rñ amin ex ãcie venit i fo ĩ die illa:ſciſ 
iji dce ait: Pꝛeſto ſũ. Et introgauit eus. Iſa vefte ⁊ cõſꝑſus pulucre caput. un- 

Auis é ſᷣmo quẽ locutꝰ ẽ dis ad te? q; ille veniſſet:heli ſedebat fup ſellã 5 
Oꝛo te ne celauerꝭ me. ec faciat tibi viã expectãs.Erat ãt coꝛ ei? pauẽs ꝓ- 
deꝰ a bec addat:ſi ab ſcõderꝭ a me ᷣmo — arca dñi. iir ãt ille poftds ĩgreſſus eſt 
Int ex oib? verb à victa ſũt tibi. Judi · nſiciauit vrbi ⁊ viulauit oie ciuitas. 
Heguit itaq; ei ſamuel vniuſos &moee: Et audiuit heli ſonitũ clamoꝛis: dixit 
zn abſcõdit ab eo. Et ille rñdit. Dñs € qp. uis ẽ b fonit? tumultꝰ huiꝰ? At 

s bonũ ẽ ĩ ocuł᷑ ſuis faciaz.Creuitat ille feſtinauit ⁊ venit:⁊ nũciauit heli. 

i famtuel:a dñs erat cii eo:⁊ fi cecidit ex e eli ãt erat nonagita ⁊ octoánog: et Z.ij.a 
J oibꝰ verb ei? ĩ trã. Er cognouit vni / — oculrei?caligauerát ⁊ videre o pote 

ſas iſrk a dan vſq; berfabec: ꝙ fige ſa g rat. Et dixit ad heli: go ſũ à veni de 

muel apba ect 5 55 addidit dñs vt p lio:a ego qͥ de acie fugi bodte: Cui il 
gppareret i ſytd: q reuelatꝰ fuerat do le ait. Quid aciũ € fili mi? Rñdẽs ãt il 


mins ſamueli in.felo iut᷑ ᷣbũ dñi. &t le q nũciabat:fugit inát iſrt᷑ coꝛã phi⸗ 


qi euenir $mo ſamuek entüfo ise 
d NLUZ facti €t diebꝰ ilk: co^] TYII 


Egreſius e nágs ir obuiá pbí 
ugs mi plin:⁊ catrametat? é iux lapi 
1i dé adiutoꝛij. Poꝛro philiſtijm venett 


certamĩe terga vtit iſrt᷑ philiſteis. Et 


liſtij m 1 ruins magna facta é in ppło. 


Inſuꝑ 4 ouo filij tui moꝛtui ſũt ofni ⁊ 8.2.6 


edge ERE philiſtijm in puguá, IPpbinees. arca dei capta &. cunq; ille 


noĩaſſet arcá oei:cccidir ð fclla retroꝛ- 
fü iur oftífi:« fácif cernícib? mostu? 
Seſiex em erat vir t gra 


vro? phinees:pᷣgnãs eratvicinaq; par 


ceſa ſũt ĩ illo certamte paſſim p agros tuí.£tanditonücio ꝙ capta eẽt arca 
' j Qf qᷓttuoꝛ milia viroꝝ. £treüfuseft dei: ⁊ moꝛtuꝰ cet focer ſuꝰ ⁊ vir fu?: in 
rs ad caftra. Dixerũtqʒ maioꝛes na^ curuauit ſe ⁊ peꝑit. Irruerãt eĩ ĩ eã do 
tu ð iſrł: Quare ꝑcuſſit nos dñs bodie acloꝛes ſubiti. In ipo ũt momẽto moꝛtꝭ 
coꝛã philiſtijm? Affęramꝰ ad nos ð fy — ei? dixerũt ei q̊ ſtabãt circa eã: Ne ti^ 
JH loarcá federt dñi.⁊ deniat ĩ mediũ nfi meas:qꝛ filiũ peꝑiſti. Que ñ̃ rñdit eis 
vt ſaluet nos ð manu inimicoꝝ nfog aineq; aĩaduertit. Et vocauit pueꝝ ica» 


Wiſit ee i Mo a tuleft ide arcá fe- 
der ofit exercituũ fedet? (up cherubin 


philiſtijmvocẽ clamo: :oizertqs:Due 
nã e hec vox clamozie magniĩ caftris 
bebꝛeoꝝ: Et cognouef̃t ꝙ arca dñi ve 
1 nifet i caſtra. un hiliſtijm di 
| ! cetes: Uenit oc? 1 caftra. Et ĩgemueft 
dicẽres: de nob. Nõ eif. fnit tãta exul 
Ji tatio heri t nudiuſtertius. Ue nobis. 
AQuis nos faluabit 6 manu deoꝝ fub 
1l limiti iſtoꝝ? Hi ſũt dij:qͥ ꝑcuſſer̃t egy" 
ptũ oi plaga i deſerto. õfoꝛtamini ct^ 


vis dñi ĩ caftra: vociferat?é oĩs iſrł cla 


Érátq duo filij heli ci arca frderidf 2 ꝙ viro fuo ait. Traſaa € glia ab ifrt 
ofni a phinees. cũq; veniſſet arca fede o qp captacét arca de, U 
| iliaij 

moꝛe grãdi a ꝑſonuit t᷑ra. Et audierũt 


both dicẽs. Trãſlata € glia dñi Ó iſrł: 
qꝛ capta € arca dei. Et ꝓ ſocero fio et 


2 v E 


tit át tulere arcá 
aAſpoꝛtauerũt eã a lapide adiu/ 
2£01fj ĩ aʒotũ. ulerũtqʒ philiſtim ar" 
cã dei:⁊ ĩtulerſt eã ĩ tẽpiũ dagõ:a⁊ fta" 
tuerũt eã iu dagõ. Cnq; ſurrexiſſent 
diluculo as otij altera die:ecce dagon 
iacebat pr? ĩ t᷑rã afi arcá dñi.Et tule 
rũt dagon:⁊ reſtituerũt cii (loci. ſuũ. 
ARurſũqʒ mane die altera ↄſurgẽtes in 
uenerũt dagõ iacentẽ fup facic ſuã in 
tra coꝛã arca dñi. Caput ãt dagõ ⁊ due 
palme manuũ eiꝰ abſciſe erãt ſuꝑ limẽ 


| en: cipein d 
Ji Kaffecia iſtruxerũt aciẽ 5 iſtł Inito át (o dicauit iſrt᷑ qdragita anis. Nurꝰãt ei? 


idabod- 


dei: et 2 


ſſeote viri philiſtijm:ne huiatꝭ hebꝛeiſ Poꝛro dagõ fol? trũcꝰ remãſerat ĩ lo- 
Ne ⁊ illi faieft nob. Cõfoꝛtamini ⁊ bel co ſuo. Pꝛopł᷑ bác cám nõ calcãt ſacer 9 


I 
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fecrerto tí ꝑte natiũ aʒotũ t fines ei? 


- elducetib? 


fingulas ciuitates interfectiones ma ; cõcluſerũt domi. Et poſuerũt arcã dei 


* 


los iũxerũt ad plauſtrũ:vituloſq; eaꝝ 


gne nimis:a ꝑcutiebat viros vniuſcu ſuꝑ plauſtrũ ⁊ capſellã á babebat mu 


iuſq; vrbis a puo vías ad maioꝛẽ:⁊ CO res aureos ⁊ ſiłitudinẽ anox 


putreſcebãt ꝓminentes extales eoꝝ. 


O In ier :q; gethei cõſiliũ:⁊ fecerũt ſibi 
jo fedes pelliceas. Miſerũt g arcã dñi in 
acharõ.Cq; veniſſet arca ofii ĩ acha/ 
ron: exclamauerũt accharonite dicen/ 


tes. Adduxrerũ ad nos arcã dei ifr vt 
i interfictat nos ⁊ płm num. Miſerñt 


itaqʒ ⁊ ↄgregauerũt oẽs ſatrapas phi/ viderũt arcã:a gauiſi für cũ vidiſſent 


mes: itinere vno gradiebãt᷑ pgenteo 
t mugientes:⁊ nõ declinabãt neq; ad 
dextrã neq; ad ſiniſtrã. Sed ⁊ ſatrape 
philiſtijm fequeba£f vſqʒ ad terminos 
zbethſames. 
bát triticũ i valle. Et eleuãtes oculos 


liſtinoꝛũ . Qui dixer̃t: Dimitte orca dei 4 Et plauſtrũ venit t agrũ ioſue bethſa 


iſrk : reutat᷑ ĩ locũ ſuñ:vt fi ĩterficiat 
A nos cii ppło nfo. Fiebat ei pauoꝛ moz" 


mite. ⁊ ſterit ibi. rat át ibi lapis ma^ 
gnꝰ. Et cocídeft ligua plauſtri:vaccaſ 


tis i ſinguk orbibꝰ:⁊ grauiſſima valde je q; Ipofuert fup ea bolocaufifí dño. Le 


man? ont dei Uliri q; à moꝛtui no fue 


rãt ꝑcutiebãt᷑ in ſecretioꝛi ꝑte natiñ:⁊ — Q erat iut᷑ eã ĩq̃ 4 
ſuerũt ſuꝑ lapidẽ grãdẽ. Uiri ãt beth 


aſcẽdebat vlulatꝰ vniꝰcuiꝰq; ciuitat 
ni ĩ re N celũ VI 


F. 5. c ſacerdotes « diuinos oicétee: Quid fa 
ciem? o arca dei? Indicate nob quo re 

3 mittemꝰ eá ĩ locii fuii. Qui dixerũt: Si 
remittitꝰ arcã dei iſrł:nolite dimittere 

€8 vgcuã:ſʒ qð debett ei reddite ꝓ pec 
catoꝛæ tũc curabimini:⁊ fciet? q̃re fi re 

4j cedat man? a gh Qui dixer̃᷑t: Quid € 
qð p oelíctoreddere oebeam? ei?nfi- 

« derütg illi. Jut᷑ nũerũ ꝓuinciarũ phi 
liſtinoꝝ quq; anos aureos factet(: et 
qͥnq; mures aureos:qꝛ plaga vio fuit 
oĩbꝰ vob « ſatrapis viis. facierifas ſi 
militudinee anoꝝ vefirog:a ſimilitu- 
dines muriũ qͥ demoliti fit trà: « da- 
bit; oco tfr gllam:ſi foꝛte releuet ma^ 


uñ ſuã a vob 2 a dijs vrig ꝛ ara vía; rit ſtare ĩ ↄſpectu dni oci ſancti huiꝰ⸗ 


* 


uite át depoſuerũt arca deitk capſellã 
eit vafa aurea: po- 


ſamite obtulerũt holocauſta:⁊ imola^ 


€ 
gione pbiliftinoz fepté mẽſibꝰ iGuerüt victimas i die illa ofto.£t Quas | 
oft becvocaueft philiſtijm — fatrapcpbiliftinogvídert ⁊ reùſi funt | 


l acebaró ĩ die illa. pi ſũt ãt ani aurei 
Is reddiderſit philiſtijm ꝓ delicto do- 
mino. Aʒotꝰ vnit:gasa enfi: aſchalon 
15 vnñ:geth vnũ: accharon vnũ: mures 
gureos fcóm nũmeꝝ vrbiũ philiſtijm 
qaͤnq; ꝓuincian:ab vrbe murata vſq; 


ad villam que erat abſq; muro:⁊ vſq; 


athabel magnũ fup que pofuert arc 
ofil d erat vſqʒ ĩ illa die in agro ioſue 
t jurat an afit dñs 8 viris 
betbí(aiintio?:eo vid iſſẽt arcã dñi:⁊ 
1 0 ð pfo ſeptuaginta viros 1 jue 
Aginta milía plebis. Luxitq; ppłus:eo 
q dñs pcutfiffet plebẽ plaga magna. 
Ao&t dixerũt viri bethſamite:Quis pote 


4] 
dotes dagon:⁊ oẽs à ingredili£ tẽplũ e Quare grauatt coꝛda ofa: (iC agat" 
eiꝰ ſuꝑ limẽ dagõ ĩ aʒoto vſq; ĩ hodier uauitegypt? ⁊ pharao coz ſuũ: None 

Adr e ãt manꝰ dñi ſuꝑ poſtq; ꝑcuſſus ẽ:tũc dimiſit eos:⁊ abi 
ayotoe: ⁊ demolitꝰ € cos. Et ꝑcuſſit in erũt: c & arripite « facite plauftril li 
ii fii nouis vnũ:⁊ duas vaccas fetas qbꝰ i 
Et e»ulliert ville ⁊ agri ĩ medio regio ẽ impoſitũ iugũ iũgite i plauſtro: ⁊ re 
nis illiꝰ:a nati ſũt mures:⁊ facta ẽ cõ/ scludíte vitulos earũ domi. Tolletiſqʒ 

7 fuſio moi? magne ĩ ciuitate. Uidẽtes arcã dñi:⁊ ponetꝭ ĩ plauſtro:⁊ vafa au 
afit viriasotg huiuſcemõi plagã dixe rea qᷓ exoluiſtis ei ꝓ delicto ponet? in 

€ erũt. Nõ maneat arca dei iſtt᷑ apd nos cap ſellã ad lat? eius:æ dimittite ed vt 
qff dura ẽ man? ci? ſuꝑ nos ⁊ fup da q vadat:⁊ aſpicietꝭ. Et ſiqdẽ p viã fini- 

8 gon deũ nr̃m. Et mittẽtes ↄgregaueft um ſuoꝝ aſcẽderit bethſames ipe fe 
oẽs ſatrapas philiſtioꝝ ad fe: ⁊ dixełt cit nob D malũ grãde: Sinaũt mime | 
7.5. a Quid faciemꝰ de arca dei iſrł᷑ Ruder̃t ſciemꝰ qꝛ neád$ man? ei? tetigit nos: 
q; gethei. g ircũqucat᷑ arca dei ifr. Et oſʒ cafu accidit. Fecerũt 8 illi 1 moder | | 

, ocirciduxerüt arcã dei iſrł᷑. lis át cir/ tollẽtes duas vaccas d lactabat vit. 
2à fiebat man? dñi dei p 


4 


u- 
po át 


in directũ vacce p viã d ducit Detbía | 


oꝛro bethſamite mete« | 
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Et ad auẽ aſcẽdet a nob?ꝰ Miſerũtq; cũctt᷑ diebꝰ vite ſue:⁊ ibat ꝑ fingatos . 
neins ad hitatoꝛes cariathiari dicen nos circũiẽs betbel: ⁊ galgal:⁊ maſ⸗ 
te: Requxett philiſtjjm arca dñi:deſcẽ phat ⁊ iudicabat iſraelẽ ĩ ſupꝛadictis 
|j dite ⁊ reducite eã ad vos. VII t71oct "Reütebaf qs in ramatlya: dbi erri 
Eneft 8 viri cariatharĩ ⁊ redux erat com? eiꝰ:⁊ ibi iudicabat iſraelẽ. 
et arca dni:æ ituler̃t cá ĩ domũ Edificauit etiã ibi altare dño. F VIII 
jattin2dab i gabas. et eleazaꝝ ãt filiñ a 

ici? ſctificauet̃t:vt cuftodiret arcã vñi. 

uitq; nomẽ filij ei? pᷣmogent 


t facti t :æx d die mãſit arca dñi ĩ ca 

* Irratbari: mitíplicati ſůt dies. Exat qͥp -  tíiobel:z homẽ ſecũdi abíastudici in 

pe ia ang? viceſimꝰ. Et ted euit ois do Iberſabee. Et fi ãbulauerũt filij illiꝰ in 

mꝰ i(rP poft dm. Ait ãt ſamuel ad vni vis eiꝰ:ſʒ declinanerũt poſt auariciã: 

Juerſa comit iſrł dicẽs: Si ĩ toto coꝛde acceper̃tq; mũera:⁊ pnerterüt iudiciũ 
fo reutimint ad ofim: Auferte deos d $ viriuerfi maioꝛes natu tf 

[Ji elienos 8 medio vi: baali x aſtaroth: Fel: venerit ad farmuele in ramatbas 
⁊ pparate coꝛda vfa dño:⁊ pᷣuite ei ſo / o dixerũtq; ei: Ecce tu ſenuiſti:⁊ filij eut 


poſuit filios fuos iudices ĩ iſtt᷑ 


gate vniüſũ iſrkĩ maſphat vt oꝛẽ ꝓ vo ſamuelis: eo ꝙ dixiſſent: da nob regẽ 
vis dim. Et ↄueneft i maſphat. F au- vt iudicet nos. £t oꝛauit ſamuel ad do 
|J] fertits aqua « effuderũt i ↄſpectu oit. yminũ. Dixit it dñs ad ſamuelẽ: Audi 
Tieiunauerũt i die illa atq; dixett: Ti — voce q N oibꝰ d loquũt᷑ tibi. õ em 
vi peccauimꝰdñe.Judicauitq; famuel te abiecerunt ſʒ me: ne regnẽ ſuꝑ eos. 

Il filios tfrPi maſphat.Et audieft pbíti^ 9 Juxta ola opa fua d fecerũt a die qua 

]! ftju ꝙ ↄgregati eẽnt filij iſrł in ma | eduxi eos Ó egypto vſq; ad diẽ banc: 
phat: ⁊ aſcẽderũt ſatraꝑe philiſtinoꝝ ſicut dereliq rut me ⁊ puieft dijs alie/ 
ad iſrk. Qs cit audiſſet filij iſrł:timue / o nis ſic faciũt eri tibi. Nũc & voce eo^ 
ritt a facie philiſtioꝝ. Dixeftq; ad fa^ rũ audi. Uerũtñ coteftare eos: et pᷣdic 
muelẽ: Ne ceſſes ꝓ noB clamare ad do ſoeis ius regꝰ d regnaturꝰ ẽ fup eos. ix. 
| minii oe nfm vt ſaluet nos ð manu ititaq; ſamuel oĩa verba orit ad pin 


ckäte vu obtulit illũ holocauſtũ t^ — (us regís d iperaturꝰ € vob. filios ve 
tegríi dño · Et clamanit famnel ad dñʒ ſtros tollet ⁊ ponet ĩ currib? füis:faci^ 
sp iſrt ⁊ exaudiuit eũ dñs. facri eft ãàt etq; ſibi eqtes ⁊ pᷣcurſoꝛes qdrigarus 
ect ſamuel offerret holocauſtũ philiſte n ſugꝝ:⁊ cõſtituet ſibi tribunos v cẽtu- 
os inire pᷣliũ 5 iſrł. Intonuit aũt dñs rides: aratoꝛes agroꝝ ſuoꝝ x meffo^ 
fragoꝛe magno i die illa fup philiſtijm res ſegetũ: ⁊ fabꝛos armoꝝ et curruũ 
exterruit eos ⁊ ceſi ſunt a filijs ifr. ꝓſuoꝝ. filias Qs erae faciet ſibi vnguẽ 
Egreſſiqʒ filij iir de maſphat ꝑſecuti tarias ⁊ focarias ⁊ pãificas. Agros Q5 
| fürpbitiftcos:z ꝑcuſſerũt eos vᷣſq; ad 'dvfos ⁊ vineas ⁊ oliueta optia rollet: 
1 locii à erat fup betbcbar. Tulit ãt fa^ , dabit Puis ſuia Sʒ ⁊ſegetes vr̃aſ ⁊ vi 
muel lapidẽ vnũ:⁊ poſuit eũ ĩter maſ· neaꝝ reddit? adácciábit: vt det eunu 
phat « iter fen: ⁊ vocauit nomẽ loci il (6cbís ⁊ famuł᷑ fuif. Seruol ét vos ⁊ an 
li*:lapis adiutoꝛij. Dixitq;. uc vf cillas ⁊ iuuenes optios ⁊ aſinos aufe/ 
auxiliatꝰ € nob dñs. Et humiliati ſũt ret. ⁊ ponet ĩ oꝑe ſuo. reges qs vfos 


—— 


et it minos iſrł᷑. Facta ẽ itaq; man? bitt ĩ die illa a facie regi vrí qué elegi⸗ 
ófii ſuꝑ philiſteos cũctꝭ diebꝰ famuelt — ft? vob: a fi exgudiet vos ofi ill 
1141 reddite funt vrbes qs tulerát phili- 19 Moluit at ppks audire vacẽ ſamuck:ſz 


manu philiſtinon:Eratq; pax iter iſrk nos rex nf̃:⁊ egtediet᷑ ante nos: a pue 
d ammoꝛren. Juqicabat q; ſamuel iſrł aignabit bella nr̃a ꝓ nobis. St gudiuit 


[i -Putert iio foli. Dixit ãt ſamul:cõgre/ G bet natiões. Diſplicuitq; mo ĩ ocut 3 
rtm 


s dſis i die illa 
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ctii € át ci ſenuiſſet ſamuel: $4. 


lie eruet vos 8 manu philiſtijm. Ab / nõ ãbulabãt ĩ vijs tuís.| Cõſtitue noD Oſce. ig. e 
ſtulerũt 8 filij iſrł baali ⁊ aſtaroth: et regẽ: vt iudicet nos:ſicut a vulüfeba^ Ack. iz. c 


ulit ãt ſamuel agnũ la/iiqui petierat a ſe regẽ:⁊ ait: Hoc erit C 


philiſtũm: nec aypofüeft vltra vt vent (3 addeciabit:voſq; erit? ⁊ hui. Et clama D 


ſtijm ab iſrk ifraeli: ab accharon vfay „ dixerũt. ned c;. Rex em̃ erit fup nos: c J. 0 
eth « (míos fuos. Liberauitq; ifrP9 ^" erim?nos $5 fic oẽs gẽtes:⁊ iudicabit 


3 


famucl oia ba geli: «locut? e ea f au yófaul dicẽs: hac iß̃a hoꝛa q nũc ẽeras 
22 rib? dñi. Dixit át dñs ad ſamueiẽ. Au mittã virũ ad te ð tra beniamin:⁊ vn 
di vocẽ eoꝝ:⁊ ↄſtitue ſuꝑ eos regẽ. Et ges eũ once (up ꝑpłm meii iſrł. Et fal^ 


ait ſamuel ad víros iſrł. Uadat enuf^ uabit gpUm meũ ð manu philiſtinog : 
a [üfqg ĩ ciuitatẽ ſuã & qa reſpexi qpłm meũ. Genitei clamoꝛ 
1. Ns. S. c. en iamin noie cis filius eoꝝ ad me. Cuq; afpexiffet ſamuel fau. 
J. Ig. g filij ſeoꝛ: filij bechoꝛ: filij lẽ ofis dixit ei: Ecce vir quẽ dixerã ti^ 


elect? 4 bonꝰ:⁊ no erat vir de filijs if^ Indica oꝛo mihi: vbi ẽ oom? videi. 
J. Io. o rael melioꝛ illo. Ab hero ⁊ furſũ emi y Et rndtt ſamuel fault oícés: Ego ſum 
vidẽs. Aſcẽde afi mei excelſũ vt come 


cet noh via nfaspprim i iſrk ſic loqbat᷑ deſcẽderũt ð excelſo i oppidũ « locut? 
vnuſqſq; vades cõſulere deũ. Uenite ⁊ — cũ ſaule ĩ ſolario:ſtrauitq; faul ĩ fo^ 
eam? gd vidẽtẽ. Qui eĩ ꝓph̊a dicit᷑ ho ablario ⁊ doꝛmiuit. Cũqʒ mane ſurrexiſ⸗ 
y. Reg. 2. f. Joa vocabat olim vidẽs. Et dixit ſaul ſent ⁊ iã dies luccfceret: vocanit ſamu 
18.0 ad puerũ fufi: Optin? fimo tuꝰ. Ueni el ſaulẽ i ſolario dicens: Surge vt di⸗ 
eamꝰ Et ierũt ĩ ciuitatẽ ĩ qua erat vir mittã te. At ſurrexit ſaul.Egreſſi ſunt 
ti dei. Eũq; aſcẽderẽt cliuiũ ciuitatẽ: in ambo:ipe videls 1 ſamuel. €fiqs deſcẽ 
uenerũt puellas egrediẽtes ad hauriẽ derẽt ĩ extrema pte ciuitat?:famuel di 
dã aquã:⁊ dixerũt eis: nũ h̊ ẽ vidẽse xit ad faut: Dic puero vt aficedat nos 
Que rñdẽtes dixerũt illis: Hic ẽ: Ecce ⁊ trãſegt. Tu ár ſubſiſte pauliſꝑ vt in⸗ 
añ te. Feſtina nũc. Hodie eĩ venítící^ Y Ulit afícy(dice tibi bbũ dñi. & 
uitatẽ:qꝛ ſacrificiũ € bodie ꝓpłi ĩ excel £ ſamuel lẽticłaʒ olei ⁊ effudit ſu 
z ſo. Jugrediẽtes vꝛbẽ ftatim ſuenietis N caput eiꝰ: ⁊ deoſculatꝰ € eũ t. | 
eñ:afiq; aſcẽdat excelſũ ad veſcendũ. ait:ccẽ vnxit te dñs (np hr̃ditatẽ fuá 
eq; ei cõmeſſurꝰ ẽ ppłs donec ille ve ine ⁊ liberab pkm ſuũ de manib?ꝰ 
niat:qꝛ ipe bñdicet hoſtie: ⁊ deĩceps ini micoꝝ ei? d ĩ circñitu eis ſũt Et D 
comedẽt à vocati (üt. Nũc & cõſcẽdite tibi ſignũ:qꝛ vnxit te dñs ĩ p̃ñcipẽ. ci 
M bodie repiet? que áfcederüiticiuí q; abier? hodie a me:iuenies duos vi 
att. Cũqʒ; Abularet ö vrb: appa ros iu ſepulchꝛũ rachel i finibꝰ beni⸗ 
guit ſamuel egrediẽs obuiã eis: vt a amin ĩ meridie:dicẽtq; tib i: Inuente 
cẽderet ĩ excelſũ. N ñis aũt reuelauerat ſũt aſine ad qs ieras ꝑdrẽdas:⁊ inter- 
guriculã ſamueł añ vnã ote q; veniret miſſis pt᷑ tu? aſinis follicit? € p vob: 
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fi tolcit: Ouid faciã ð fio meo? cunq ones eiꝰ:a cecidit fup cognationt᷑ me 
sdiert᷑ ĩde:⁊ vltra trãſierꝭ ⁊ vener ad thri:⁊ ꝑuenit vſq; ad faul filium cis. 
ad quercũ thaboꝛ:iuenièt te tres vir i 2ueſierũt $ eũ:⁊ ñ̃ ẽ tuer? illic. Et có^ D j 
jefcédéteo ad deũ ĩ bethel: vnꝰ poꝛtãs ſuluerũt poft bec ofim vtrũ nã vétur? 
eres hedos:⁊ aliꝰ tres toꝛtas panis: et ect illuc. Rñditq; dñs. Ecce abſcõditꝰ 
aliꝰ poꝛtãs lagenã vini.C iq; te ſaluta 2756 domi. gucurrerũt itaq; ⁊ tulerũt eũ ĩ 8.9.9 
y uerit dadũt tibi duos panes:⁊ accipi de:ſtetitq; in medio ꝓpłi et altioꝛ fuis 
| f es de manu eog. oft bec venies i col 24e níüfo ppło ab bero 1 ſurſũ. Et ait ſa 
lẽ dñi:vbi ẽ ſtatio philiſtinoꝝ. Et cũ ĩ muel ad oẽm ppłm. Certe videt? qué 
greſſus fueris ibi vrbẽ: obüíti habeb elegit dñs:qm̃ no fit filie illi ĩ oĩ ppło 
li grege qphetaꝝ deſcẽdẽtiñ de excelſo: Et clamauit ois ppts et ait. Uiuat rex 
!| 4 ait eof pfalteriii ⁊ tympanũ ⁊ tibiã ⁊ 2 «Locut? € aũt ſamuel ad ppłin legẽ re^ 
citharã: ip oſq; pphetãtes: Et inſiliet i nia ſcripſit ĩ libꝛo ⁊ repoſuit coꝛã do 
te fpiis dñi: a qphetab cil eis:⁊ muta" — mio. Et dimiſit ſamuel oém ppl: fiu. 
l| ber( in virũ aliti. Qñ 8 euenerĩt ſigna 2ꝛ0gulos (comi fus. Sʒ ⁊ ſaul abijt ĩ do- 
l| bec oia tibi:t̃ac q cũqʒ iuenerit maus — mfi ſuã ĩ gabaa.Et abijt cũ eo ꝑs exer 
ltua:q dñs tecũ ẽ. Et deſcẽdes afi me ĩ ꝛcitꝰ:qᷣrũ tetigerat deꝰcoꝛda. filij vero 
galgala. Ego qͥpe deſcẽdã ad te vt of- belial dixerũt. 118 faluare nos poterit 
l| ferae oblationẽ . ⁊ imolesvictimas pa iſte. Et deſpexef̃t eũ ⁊ ſi attuler̃t ei mu 
i| cificas. Gepté diebꝰ expectab donec ve gera Ille ei diſſimłabat fe audirek XI, fre 
|| nis ad te: ⁊ oftédá tibi d facias. Ita; . Sicédit--—naas dimonites: et 4 100m 
i| ci aütiffet bumerü ſuũ vt abíretafa^ P9 3. pugnare cep it aduſũ iabes ga⸗ Jvaſi ꝑeſſ vx 
muele ĩmutauit ei deꝰ coꝛ aliud: ⁊ de- ¶ aad. Dixerũtq; oce viri (abes | 
i nerũt figna ofa hec ĩ die illa. Aenerũt ad naas. h abeto nos federatos:⁊ hᷣui 
q; ad pᷣdictũ collé:« ecce cunc? iubens 2.€m? tibi. Et rñdit ad eos nsas ãmons 
i| rii obuiꝰ ei. Et ĩſiluit ſuꝑ eũ ſpũs dñi tes. In D ſeriã vobiſcũ fedus: vt eruã 
la AyDauit Í medio eg Nidẽtes ãt oẽs oĩm erm oculos dextros: ponãq; vos 
q nouerãt eũ beri tnudtufterti?q eẽt 3 oppꝛobꝛiũ teniüfo ifr. Et dixet̃t ad eis 
ci ꝓphetẽ ⁊ p haret:dixerũt ad inuieẽ ſenioꝛes iabes.Cõcede nob ſeptẽ dies 
Que nã res accidit filio cis? Nũ ⁊ ſaul vt mittam? nũcios ad vniùſos fiios 
iter has? Afiditq; ali? ad alterũ di- iſrł᷑:⁊ fi fi fuerit à defendat nos egre 7. 
et᷑s: Et ets pF eiꝰ? Pꝛopt᷑ea vᷣſũ ẽ ĩ ꝓù ꝗdiemur ad te. Nener̃t & nũcij ĩ gabaa 
biũ. Nũ ⁊ (aul iter as Ceffauít dt ſaulis:⁊ locuti ſůt vᷣba hec audiẽte po 
ij epbareztvenit ad excelſũ. Pixitq; pa- pulo. Et leuauit ots ꝓpłs voce ſuã: et 5 
1 tru? ſaul ad eũ ⁊ ad pueꝝ ei?. q abiſtꝭ * fleuit. Et ecce ſaul veniebat ſequẽs bo 
Qui rñdr̃t: Querere aſinas: Quas eũ ues ð agro:⁊ ait: Quid habet ppłus qp Xue 
fi repperitTem?: venim? ad famuelé: Et ploꝛate Et narrauerüt ei &ba viroꝝ ia p 
tel patrus ſuꝰ. Indica mihi ád di o bes. Et iſiluit ſpũs ofiii ſaul cũ audif" F. lo. b 
tibi ſamuel. Et ait ſaul ad patru ſet hec vba: iratꝰ ẽ furoꝛ eiꝰ nimis. 
ſuũ. Indicauit nob: qꝛ iuẽte eẽnt Et aſſumẽs vtrñq; boué cõcidit ĩ fru 
aſine. De pᷣmõe ãt regni nõ ĩdicauit ei ſta:miſitq; ĩ oẽs t᷑mĩos iſrł᷑ ꝑ manu 
quẽ locutꝰ fuerat ei ſamuelſt cõuoca nũcioꝝ dicẽs:Quicñq; fi exierit: ⁊ fe^ gre 
uit ſamuel pkm ad ofim ĩ m̃aſphat: et cut» fuerit faul ⁊ famuel: ſic fiet bon 
ait ad filios iſrł᷑. Hec dicit dñs oc? iſrł eiꝰ.Inuaſit d timo: dñi ppm: egreſſi 
Ego eduxi iſrł᷑ d egvpto:⁊ erui vos de 3 ſũt qfi vir vn? 1 recẽſuit eos ĩ heʒeth. 
manu egyptioꝝ ⁊ de manu oimrregus Fuerũtq; filioꝝ iſrł᷑ trecẽta milia:viro 
d affligebãtvoſ. Nos ãt hodie ꝓieciſtꝭ rũ aũt iuda trigita milia. Et dixet̃t nũ MO 
| ofim deũ vim: qͥ ſolꝰ ſaluauit vos de cis qͥ venerãt: Sic dicetꝭ viris qͥ ſũt  — " 
vniuerſis mat ⁊ tribulationib? vfis t iabes galaad.€ras erit vob fal? cũ ĩca 1 
|| ofrift? . neq̃qᷓ;.ſʒ regẽ ↄſtitue ſuꝑ nos — lueritfol.Geneft& nũcij 1 nüciauert — 
J| Wüc& ſtate coꝛã dño p trib? vras ⁊ p tovír] iabes. Qui letati ſũt.⁊ dixet̃t: MM 
ofallias. Et applicuit ſamuel oẽs trib? ne exibims ad vos: æ faciet nob oẽ qð 
irt a cécidit ſoꝛs fup tribũ bentamin, ii placuerit vob. Et factũ ẽ cii dies cra - 
tapplicuit tribũ ben iamĩ ⁊ cognati ſtinꝰ veniſſet:cõſtituit faul ppłm ĩ tres 


9 1 1 e media caſtra ĩ vigi iſtis mihi. eq q;:ſʒ tex iperabit nob 
ia matutia ⁊ ꝑcuſſit ãmõ: vſq; dũ ica^ cũ dñs oc? vf regnaret in vob. Nic? | 
leſceret dies. Keliqͥ ãt oifpfifürita vt pſto ẽ rex vrique elegit? ⁊ petiſtis. & 
1 nõ relinqren£ ex eis duo parif. Et ait j4ce dedit vob dis regẽ. Si timueritit 
wpks ad ſamuelẽ. Quis eſt iſte q dixit: dñm ⁊ ßuieritꝭ ei:⁊ audierit? vocẽ ei 
D faul n regnabit ſuꝑ nos: Mateviros t ⁊ ñ̃ exaſꝑaueritꝭ os dñi:etitis ⁊ vos ei 
17 intficiemꝰ eos: Et ait faul. flo occidet᷑ — rer d iꝑat vob ſequẽtes vfum cell xi 
gꝗſq; ĩ die hac: q bodie feẽ dñs ſalutẽ Wei aũt fieudierit? voce dñi (s erafpaty 
1A iſrł᷑. Dixit át ſamuel ad płm: Uenite ũcritꝭ mones eiꝰ:erit man? dni fug 
4 cam? i galgala:⁊ inouemꝰ ibi regnũ. vos a fup pee vfoc. Gs z nüiciftate^ 
4 £t prerit ois ppłs in galgala:⁊ fecerfit | videte rẽ iſtã grãdẽ quà facturꝰẽ dne 
ibi rege faul coꝛã ofioí galgala. &ti^ izLofpectu vro. l qd n meſſis tritici 
molauerũt ibi victimas pacificas coꝛs hodie? uocabò dm ⁊ dabit vocet | 
dño. £t letat? ẽ ibi faul a clücti viri (f^. ⁊ pluuias:⁊ ſcietꝭ « videbit? az grãd 
i3rit át ſamu Nrael nisi &II malũ fecerit! voo Eofpecru ofi peten | 

2219 el ad vninfii iſrł. Ecce audiui tes fup vos regẽ. Et clamauit famucy 
à; vocẽ vr̃am iur ofa d locuti eſt ad ofim:ia dedit ofts voces z pluuis⸗ | 
ad me. ⁊ ſtitui (np vos rege. Et nfic lo in illa die. Et timuit ofa ppłus:nimi 
rex gradtt᷑ afi vos. Ego dt ſenuĩ ⁊ ĩca -/ ofim ⁊ ſamuelẽ. Et dixit vniuùſus pl 
uut. Poꝛro filij mei vobiſcũ ſũt.Itaqʒ ad ſamuelẽ. Oꝛa p huis tuis ad dnn 
cõùſstꝰ coꝛã vob ab adoleſcẽtia mea deũ tuũ ve fi moꝛismur. Addidimꝰ e 
3 vſq; ad hãc diẽ ecce pᷣſto ſũ. Loqmini vniuerſis peccat? nt̃is maiũ vt peter 
de ine coꝛã dño ⁊ coꝛã chꝛiſto eiꝰ: vtrũ 290m? nob rege. Dirit ãt ſamuel ad pm 
bouẽ cuiuſck tulerĩ aut aſinũ: ſi quẽ · NRolite timere. Nos feciſt vniuſũ me 

piã calũniatꝰ ſũ:ſi oppꝛeſſi aliquẽ:ſi d lum h;. Ver eñ nolite recedere a terga 
manu cuiuſq; muon? accept: a cõtẽnã 210fi.fs ſᷣuite dño f oi coꝛde vr̃oꝛa oli 
Ajliud bodie reſtituãq; vob: Et dixerũt te declinare poſt vana á f$ ꝓder̃ut voi 
Nõ es calũniatꝰ nos: neas opᷣpᷣſſiſtine ianeq; eruẽt vos:qꝛ vana für z nó dere 
q; tuliſti ð manu alicuiꝰ Qypia. Dixit" lin quet dñs ppm ſuũ ap ter ñomẽ fui | 
q; ad eos. Teſtis € ofie aduùſũ vos ⁊ te magnũ:qꝛ iurauit ofis facere vos fibi 
Ecc᷑i. 26. d. ſtis xpᷣs ei? ĩ die hac: qꝛ fi iueneritꝭ in x» ppłm. Abſit ãt a me D pctm̃ ĩ dño v 
manu mea qͥppiã. Et dixer̃t:Teſtꝭ . Et ceſſem oꝛare p vobis:⁊ docebo vos vi ö 

ait ſamuel ad ppłm. Dns d fecit m̃õ/aabonã ⁊ rectã. Igit᷑ timete dñʒ: ⁊ Buiti 

B ſen ⁊ aarõ:⁊ eduxit pr̃es ntos 8 terra eii estate eh toto coꝛde vro. Uidi 
7egxpti: Nũc 8 ſtate vt iudicio cõtendã — ftie em̃ magnifica d ĩ vob geſſerit dn 
aduerſũ vos coꝛã dſio:de oĩbꝰ miferi-244 fi ꝑſeueraueritꝭ in malitia:⁊ voi 
coꝛdijs dñi qs fec dñsvobiſcũ ⁊ cũ pri ⁊ rex vf parit᷑ peribit? KIA 
8 bꝰ vr̃is:qus iacob ĩgreſſus €i Spin Jliꝰ vniꝰ àni erat ſaul cũ regn: 
Sefi. 4.6. a ⁊ clamaũerũt pes vt᷑i ad ofim. Et mit cepiſſet: duobꝰ ãt ãnis regne 
- fit dñs movfen ⁊ aarõ:⁊ eduxit patres a uit fup tfr. Et elegit fibi faul tria mg 
vos 9 egypto:tcollocauiteos iD lo-  liaoeifrE.Aterát cii faul ouo milia i. 
co Qui obliti funt dñi dei ſui:⁊ tradi- machmas ⁊ ĩ mote bethel mile aũt e 
Jud. . a dit d ĩ inan? ſyſare magiftri militie ionatha ĩ gabaa beniatni. Poꝛro ceta 
regt aſoꝛ:⁊ ĩ manu philiſtinoꝝ:⁊ i ma rũ ppłm remiſit vnñquẽq; i tabac 
nu Es moab ⁊ pugnauerũt aduerſuſ 3fua.t ꝑcuſſit ionathas ſtationẽ phi 


X 


o eos. Nęſtea ãt clamauerũt ad ofim ⁊ — lifriog q erat ĩ gabaa. Qð cñ auditi 
dixefüt. Peccauimꝰ:qꝛ dereliàmꝰ dñʒ; philiſtijm:ſaul cecinit buccina i oi te 
A Puiuim?baali ⁊ aſtaroth. Nũc g crue Ara dicẽs. Audiãt hebꝛei. Et vniùſus 
nos ð manu ĩimicoꝝ niog:1 fuiem? rsel audiuit huiuſcemodi famá: ꝑcu 
tibi. Et miſit ds hierobaal a badan ſit faul ſtationẽ philiſtinoꝝ. Et erexi 
Indi. 6. c t barach t iepte a ſamuel:⁊ eruit vos ſe iſrł aduerſus philiſtijm.Clamauit 
de manu inimicoꝝ vt̃oꝝ p circũitũ:⁊ v ppłs poft faul i galgala: ꝑhiliſtãm c 
1A bitafz afidéter.CQidétee ait ꝙ naas gregati funt ad pliad& Fiſtbtriginti 

e rex filioꝝ ámo veniffet adüfüi v os:dix mi lia curruũ:⁊ ſex milia eqͥtũ: ⁊ reli 
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ju vulg* ſiẽ arena q ẽ i litoꝛe marꝭ t᷑ iuẽtꝰ enſis ⁊ lãces i manu toti? ppt 
Hurima. Et aſcendẽtes caſtrameta ti àᷣ erat cli faul ⁊ (onatba:ercepto faut 
t i machmas ad oꝛiẽtẽ bet haut. A8 25 r ionatha filio eiꝰ. Egreſſa ẽ ãt ſtatio 
n vidiſſẽt viri ifr ſe ĩ arto poſitoã (daf philiſtijm.vt trãſcẽderet ĩ machmass. "ni 4 195 
licts efft erat pps) abfcodeft fet ſpe/ T acciditi qdá die vt XIIII A1“ n 
cis ⁊ ĩ abditꝭ i petris Q5 ⁊ antrt ⁊ĩ ci diceret ionathas fili? faul ad C -von 
ernis. pebzet at trãſierũt ioꝛdanẽ:in adolefcété armigeꝝ fui. ent &. ee e e. 
ra Pac ⁊ galgad.Cũqʒ adhuc eẽt ſaul ⁊ trãſeamꝰ ad ſtationẽ philiſtinoꝝ: d 9 local (es de [e 
galgala: vniuſus ppl's prrit? ẽ q ſeqᷓ : ẽ trãs locũ illũ. Patri aũt fuo D tpm végi ME 
at eii. Et expectauit ſeptẽ diebꝰ (ux 2 ñ ĩdicauit. poo faul moꝛabat᷑ ĩ extre 
Jolacitũ ſamueka ñ venit ſamuel i gai / ma ꝑte gabãã (6 malogranato qᷓ erat 
ala. Dilapſuſq; eft ppłs ab eo. Ait & l agro gabaa.Et erat pte cti eo ꝗ̃ſi fex 
aul: Afferte mihi holocauſtũ ⁊ pacift^ q cẽtoꝝ viroꝝ. Et achias fili? achitob 
ia. Et obtulit holocauſtũ. Cũq; coplef fratris icaboth filij phinees dà oꝛtꝰ fue 
het offerẽs holocauſtũ:ecce ſamuel ve^ rat ex heli facerdote oftí i ſylo: poꝛta- 
niebat. Et egreſſꝰ ẽ ſaul obuiã ei vt ſa bat ephot.Sʒ x ppłs ignoꝛabat à iſſet 
h utaret efi. Locutuſq; ead cii ſamuel. gionathgs. Erãt aũt inter aſcẽſus p qs 
Jud feciſtiꝰ Nndit faul. Quia vidio nitebat᷑ ionathas trãſire ad ſtationẽ 
y pks dilaberet᷑ a me:⁊ tu ñᷣveneraſ iu philiſtin oꝝ eminẽtes petre ex vtraq; 
iacitos dieſ. Poꝛro philiſtijm ↄgrega ꝑte:⁊ q̊ſi ĩ modii dẽtiũ ſcopuli hinc in 
| fuerãt ĩ machmas: Dixi. Ns vbeſcen qe prupti. Uomẽ eníbofes: a nomen 
let philiſtijm ad me f galgals: « faciẽ € alteri ſene. An? ſcopulꝰ ꝓminens ad 
f ficit placaui.tleceſſitate copulfus:ob | aáloné ecadüfo machmas:⁊ alter ad 
uli holocauſtũ dño. Nixitq; ſamuel 6 meridie 3 gabaa] piis átionatabas X 
ad faut. Stulte egiſti? nec cuſtodiſti ad adolefcere armigeri fui. Ueni tr 
Ts adata dñi dei tui d pᷣcepi tibi. Qð ſi ſeamꝰ ad ſtationẽ incircũciſoꝝ hoꝛũ: 
m feciſſes: iã niic pᷣparaſſet ds regni ſi fozre faciat dñs ꝓ nob qz no eft dño 
1 jui fup iſrł᷑ ĩ ſẽpit nũ.Sʒ neqq; regnũ difficile ſaluare ele i multi vel in pau 
h uũ vitra ↄſurget. Quẽſtuit ofis ſibivi 7 eis. Nixitqʒ ei armiger ſuꝰ. fac oia 4 
i ũ iu coz fuii: ⁊ pᷣcepit ei dñs vt effet plactt aĩo tuo. Perge d cupis: ero te 
bux fup ppłm ſuũ:eo ꝙ fi &uauerz q pᷣ 8 cii vbicũq; volueris. Et ait ionathas: 
ſepit dis Surrexit t ſamuel:⁊ deſcẽ Ecce nos trãſimꝰ ad viros iſtos. Cũq; 
qb lit ö gatati gabaa beniami. £t relid o apparuerim?eie:fí talif locuti fuerint 
i 17 aſcẽder̃t poft faul obuiã ꝑpło à ex ad nos:manete dõnec veniamꝰ ad vof 
0 ugnabãt eos veniẽtes Ó galgala i ga ſtemꝰ i loco nr̃o:nee aſeẽdamꝰ ad eos: 
epa i cole beniami. £r recenſuit ſaul to Si ãt dixerĩt aſcẽdite ad nos: aſcẽda 
i ipe d ĩuẽti fuerãt cũ eo dfi ſexcẽtos m̃i ad eos:qꝛ tradidit eos dñs i mani 


T | iroſ:æ ſaul « ionathas filiꝰeiꝰ:ppłuſq; ii bꝰ nr̃is. Hoc erit nob ſignũ. Apparuit 
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sali in ẽ t? fuerat cũ eis erat Igabaa beni — igi£ vterq; ſtationi philiſtinõꝝ.Dixe/ S 
till min. Poꝛro philiſtijm ↄſederãt ĩ ma^ rũtq; philiſtijm. En hebꝛei egrediunt᷑ Judit.14.6 
Amas. Et egreſſi ff ad pᷣliãdũ Ó caſtr de cauernis in qͥhus abſcõditi fuerãt. 
idi hiliſtiñoꝝ tres cunei. Unꝰcuneꝰ pge 2 Ert Locuti ſũt viri de ſtatione ad iona^ 
hat d viã eſfraĩ ad t᷑rã faul. Noꝛro ali? that ⁊ĩ ad armigerũ eis: Dixerũtq; af^ 
g rediebat᷑ p viã bethorõ. Zerti? afit cẽdite ad nos: oſtẽdemꝰ vobis rem. 
A terat fe ad iter ᷑mini i ra fabaa:imi ¶ Et ait ionathas ad armigerũ fuii: z4(^ 1. Ma. 4. d. 
(id det valk ſeboim 5 deßtũ: Noꝛro faber cẽdamꝰ.Seꝗre me. Tradidiꝭ effi dñs 
"rrari? i ĩueniebat᷑ Eoi fra iſrł. caue (s eos in manꝰiſrł. Aſcẽdit alit ionatbaf 
fait ef philiſtijm ne foꝛte facerẽt hebꝛei manibꝰ ⁊ pedibꝰ reptans: et armiger 
ladiũ aut lãceã. Deſcẽdebat 8 oio iſrł᷑ eis poft eũ. Iraq; cũ vidiſſent facie io^ 
Aphiliſtijm vt exacueret vnꝰiſq; vo- natheꝛalij cadebãt ante ionathan: ali 
erẽ fuii: c ligonẽ a ſecurim z ſarculũ os armiger ei? interficiebat: fequens . 
Huſe itaq; erãt acies vomeꝝ ⁊ ligo. jacit. Et facra € plaga pꝛima quá ꝑeuſſit 
19^ trídétiii z ſecuriũ vſq; ad ſtimu- — ionatbas ⁊ armiger eis quaſi viginti 
coꝛrigẽdũ. cũq; ven iſſet dies pᷣlij viroꝛũ: in media ꝑte iugeris:qus par 
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i 


i 


aaderát cfi (aul « ionatha. Dee ds iſrłite 72 die illa:dixitq; faut; Applicate hucvn | 
d ſe abſcõderãt ĩ moteeffraim audien uerſos águlos ppli:⁊ ſcitote ævidete 
tes qp fugiſſẽt philiſtei:ſociaue᷑t fe cii 3 quẽ acciderit D peccatñ bodie. Giu 
4 fuisi puo. £terát cá ſaul jfi decẽ mi^ dis ſaluatoꝛ tfr: qz fup ionathã filii 
5 lia viroꝝ. £r ſaluauit dñſ des iſrt᷑ ĩ die mefí factũ ẽ:abſqʒ retractatoe moꝛie 
illa. Nugnã ãt ꝑuenit vſq; ad betha- 40 ad qð nullꝰ iᷣdixit ei ð oi ppło. Et ai 
24 ett. £t viri iſrt᷑ ſociati füt ſibi in die ad vniùſum ifr. Segamiui vos Epti 
illa. iurauit ant faul ppfm dicens: vnã:⁊ ego cii ionatha filio meo ero i 
Maledictꝰ vir à comedit panẽ vſq; ad ꝑte altera. Nñditq; ppkus iſrł ad ſaul 

deſꝑam donec vlciſcar 9 inimiet meis 41409 bonũ tibi videt᷑ ĩ ocuł tuis:fac. E 
Et nõ mãducauit eníüfus ppłs panẽ dirxit ad dim deũ iſrx. Dñe oe? iſrł d 
29 Qiſq; terre vulg? venit i ſaltũ td erat iudiciũ:qd € gp nõ rñdet: ßᷣuo tuo ho 
om̃el fup facie agrí. Jugreſſus eſt ita die:? Si ĩ me aut i ionatha filio mco di 
ppks ſaltũ:⁊ app aruſt fluẽs mel:nullꝰ iniqͥtas hec:da oñſionẽ. Aut fi hec i 
q; aylicuit manũ ad os fuum, Zime / iqͥtas €i p ło tuo:da ſctitatẽ. Et deß 
Ty bat ei s iuramẽtũ. ro ionathas hẽſus ẽ ionathaſ ⁊ ſaul: s át exiui 
nó audtera::cíi adiurarct pf eiꝰ ſpłm. 424Et ait ſaul:Mittite ſoꝛtẽ iter me ⁊ in | 
Extẽditq; (ümíitate virge quá habe: fer ionathan filifi mciü:£t capt? € io 
bat i manu afrinrit ĩ fauũ melł. £t có uathas. Dixit ãt ſaul ad ionathã. In 
uertit manũ ſuã ad os fui: ⁊ illumina dica mihi qͥd fecer( ? Et idicauit ei io 
2d ti ſũt ocłi eis. Npdẽſq; vn? de ppło ait nathas:et ait: Suſtãs guſtaui ĩ ſũmi 
Jureiurãdo cõſtrinxit pF tuꝰ pm di- tate virge q̃ erat ĩ manu mea paululi 
; ces. Maledictꝰ vir qͥ comederit panẽ gqmellis. Et ecce ego mozíot2 St ait fau 
0 bodie. Defecerat afit ꝓpłs. Nixitq; io pec faciat mihi deus et bec addat q 
nathas. Turbauit pr me? tra. Uidiſtꝭ 4emozte moꝛierꝭ ionatha. Dixitq; xu 
ißi:qꝛ illumĩati ſũt oculi mei eo ꝙ gu ad ſaul: Ergo ne ionathas monet: 
Jo ftaueri paululũ de melle iſto:quitoma fecit ſalutẽ bác magnã ĩ iſrł? poc ne 
gis fi comediſſet ꝓpłus oepda inimi a en €. Uiuit dñs:ſi ceciderit capill 
coꝛũ fuog quà repperit? None maioꝛ ds capite ei? ĩ trã:qꝛ cũ deo oꝑatꝰ ? h 
3i Plaga facta fuiffet philiſtijm? Percuſ die. Viberauit g̊ pts ionacha vt n m | 
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reret᷑ Receſſitqʒ ſaul:nec ꝑſecutꝰẽ pbi carmelũ: a erexiſſbibt foꝛnicẽ triũphs 
g n philiſtijm abierũt i loca lẽ reuſus trãſiſſet ibi: deſcẽdiſſetq; ĩ 
Fustęt faul cõfirmato regno fup ifrael (5 galgala. Qenit 3 ſamuel ad faul: dixit 
pugnabat p circfiíitii aduſũ oẽs inimi ei ſaul: Bidictꝰ tu ofio. 3mpleui Xbü 
¶ cos ci?:5 moab a filios ámon ⁊ edom 14 di Dixit q; famuel:£t ꝗᷓ € hecvox gre. 
x reges foba a philiſteos:⁊ quocũq; ſe g d fẽſonat ĩ auribꝰmeis:⁊ armẽtoꝝ 
Voterar fupabat-Cógregatoqs exercitu «« Quà ego audio?. Et ait faul. De ama- 
Neuſſit amalech: t eruit iſrt᷑ ð máu va^ lech adduxef̃t ea · Peꝑcit.n.ppłs meli- 
ſtatoꝝ eis. fuer̃t ãt filij ſauliionathas oꝛibꝰouibꝰ ⁊ armẽt vt ĩimolarẽt᷑ ofío 

r teſui « melchi ſua. Et nola duaꝝ fili 690 tuo: reliq vo occidimꝰ. Ait ait ſa- 


nẽ minor micbol. Et nomen vxoꝛis d locut? fit dñs ad me nocte . Oixitqʒ 
aul achinoem filia achimaas. Et no- V ei: Loq̃re. £t ait ſamuel: Nõne cũ par- 
mẽ pncipis militie eiꝰ abner filiꝰ ner: uulus cest ocuł᷑ tuis: caput i tribubꝰ 
I patruer faul pore cis fuit pr ſaul et iſrł factꝰ ee? Cnxitq; te dñs ĩ regẽ fup 
ner pF abner fili?abiel. £rat afit bellñ (Sifr':a mifit te oñs ĩ viã:⁊ ait: ade 11^ 
lipotéfadàfü philiſteoſ: obs dieb⸗ſaul. terfice pctózes amalech: a pugnabis 5 
na quécungs viderat ſaul vig foꝛtẽ ⁊ j eos vſq; ad ĩternitiõem cog. Quare g 
19 aptũ ad pᷣliũ fociabat eii ſibi fi audiſti vocẽ dñi:ſʒ vſus ad pᷣdã es: 
pe dixit famuel ad faul. »; X101 feciſti malũ ĩ ocu dñie Et ait faul ad 
3 We mitt dñs vt vngerẽ te i re ſamuelẽ: Immo audiui vocé dñi:⁊ am 
€ (ap mtm eiꝰ iſrł. nc audi vocem bulauiĩ via p quá mifit me dñs:⁊ ad^ 
dñi pe oíc dñs exercituũ. Recẽſui q̃ duxi agag rege amalecha⁊ amalech f^ 
ſeũ q; fecit amalech ifraeli : quõ reſtitit i terfeci. Eulit ãt ð pda ppłs oues ⁊ bo- 
ei ĩ via cii aſcẽderet 8 egopto. unc nes pᷣmitias cog d ceſa funt vt imolet 
vade 1 ꝑcute amalecha ocinolire vniũ 2; dño deo fuo in galgaF. Et ait ſamuel: 
lifa eis. Ns ꝑcas ei ⁊ no ↄcupiſcas ex re Nũqͥd vult dns holocaũſta ⁊ victias « 
Ib? ibi? aliQd.: fs iutficea viro vſq; ad — fi poti?vtii obediat᷑ voci ofíi? XDelioz 
| ulierẽ:⁊ puulii atq; lactẽtẽ: bouẽ ⁊ mag 0 fene ie auſcultare 
ouẽ:camelũ ⁊ afinum. Nʒęcepit itaq; 23 mag ꝙ offerre adipe arietuʒ: aff. dfi 
aul ꝙto:⁊ recẽſuit eos qc agnos du - pctſn ariolãdi € repugnare ⁊ dfi ſcelꝰ 
licéta milia peditũ:⁊ decẽ milia viroꝛũ idolatrie nolle acüefcere, Pꝛo eo 3 q 
iuda. cũq; veniſſet ſaul vſq; ad citatẽ abieciſti Pone ofi; Sbiecit te dũs ne 
Jlamalccb:tetédit infidias i toꝛrẽte. Ni: Aſis rex Nixitq; ſaul ad ſamuelẽ: Pecca 
it; ſaul cineo: Abite: recedite at; ui: qꝛ p̃ũꝭricatus fi &moné efi ⁊ ba 
diſcedite ab amalech: ne foꝛte juoluà tua: timẽs płm:⁊ obediẽs voci eoꝛũ. 
nes eo. Tu n. feciſti miſcdiaʒ cf oĩbꝰ ?* Sʒ nũc poꝛta (fo pct. meũ:⁊ reütere 
iria iſrł: cũ aſcẽderẽt ó egypto. Et re/ ac Mecũ vt adoꝛẽ dñm. Et ait ſamuel ad 
ceſiit cineꝰð medio amaiech Percuſſit ſaul: Nõ reütar tecũ: q: ꝓieciſti &móeg 
; ſaul amalech ab eiula: donẽc venit Offic piecit te dſis:ne fis rex fup iſrł. 
| laffur:j € eregiocegypti £t appᷣhẽdit t 28? € ſamuᷣel vt abiret. Ille ãt ap^ 
agag regẽ amalecb viuũ. eat vulg? pbédit ſümitatẽ pallij ei?: ⁊ ſciſſa e. 
int fecit in oꝛe gladij. Et pepcít faul etc? £t ait ad efi ſamuel:Scidit ofif regnũ 
ps agag:æ optimis gregibꝰouiñ a ar iſre a te bodie ⁊ tradidit illð ꝓxio tuo 
mẽton « veſtibꝰ⁊ arfetib? niuſis q: melioꝛi te. Poꝛro triũphatoꝛ in ffr nõ 
| 


| 
| 
| 
| 


Quicàd q vile fuit  repzobii:b demo 30 bó ẽ vt agat pnĩaʒ. At ille ait: Pecca- 
ltiti ſũt. Factũ ẽ ãt bti ofi ad ſamuel ui. Sʒ nc honoꝛa me coꝛaʒ ſenioꝛibꝰ 


pleuit.Cõtriſtatꝰq; ẽ ſamuel:⁊ clama — fecut? ẽ ſaulẽ. Et adoꝛauit ſaul dñm. 

uit ad efim tota nocte [C(íqy de nocte?; Nixitqʒ ſamuel: Adducite ad me agag 

ſurrexiſſet ſamũel vt ĩret ad aul mane — regt amalécb. Et oblatꝰ Cei "s pig 

nũciatũ ẽ ſamueli eo ꝙ veniſſet ſaul ĩ uiſſimꝰtremẽs.Et dixit agag:Siccine 
g | 5 iy 


ipulcbza erát:mec volueft diſꝑdere ea · parcet ⁊ penitudieri flectet᷑. leq; ein. 
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D 


ar elꝰ:nomẽ pᷣmogenite merob:⁊ no- muel ad ſaul: Sine me ⁊ indícabo tibé — 


Pe 


t 


ga s 
Ecẽs. 4. d 


dicẽs: Pehitet me ꝙ ↄſtitueri ſaul re- ppi mei ⁊ coꝛã iſrł᷑: et reũtere mecũ vr 
gẽꝛqꝛ beretidt me ⁊ vba mea ope nota! adoꝛẽ dñm deũ tun. Reuſus & ſamuel 


F 
x 
f.38.€ i 
v 
8 M 


EG NERA TNT o l 

! 9 4 1 us : 2 i : ! 7 

3j X pat amara moꝛs? Et ait (atu ael: bit Nixef̃tq; hui faul ad eũ: Ecce (pBis dis 

fecit abſq; liber? multeres gladiꝰ tu?: Emalꝰexagitat te. Jubeat dũs nf rex e? 

lic abſq; liber: erit iut inkieres mater hui tui d coꝛã te ſũt᷑:Arẽt hoĩeʒ fciété | 

tua. Et l fruſtra ↄcidit eũ ſamuel coꝛã pſallere in citbara: vt qfi arripuerit te 

74 dño t galgat. Abijt at ſamuel in rama ſpũs oni mab:pfallar máu faa ⁊ leuiꝰ 

tha: ſaul V aſcẽdit in domũ fud in ga iy ferae. Et ait (aul ad fuos ſuoſ: pl 

5 37 baa. Et fi vidit ſamuel vltra faul vſq; dete q mibi alique bi pfallentẽ:⁊ ad- 

8 k dle mot? fuc. Clerütfi lugebat ſamu / d ducite e ad me. t rñdẽs vnꝰð puer? 
poe el faun am dum penitebat p pſtituiſ- ait: Ecce vidi fili (fai bethleemitẽ fel ; : 

fet regẽ ſaul ſup iſrk. Y/XVI entépfellere foꝛtiſſimũ roboꝛe:ævin 

yh (X: : e D ritq: 817 1 ſamueiez: Ufo d e 5 leg l WW , 

wee UA ^ tuluges faul:cus ego ꝓiecerim 10cb2i; dñs € c eo Miſit $ faul n n 

anti D ne regnet fup ifrt. Inple coꝛnu tu^ 25 iſal dicẽs: Mitte ad me oauid fili 
here falle. um olcore vent vt mitt read iſai be: aotuñ à e pafcuío. Tulit iraq ifai all- 
c foe bey tbleemite. Pꝛouidi ei ĩ filijs ei mihi nũ plenũ panibꝰ: ⁊ lagenã vini:⁊ heds 

A ttg. Et ait ſamuel:Quõ vadã? Audi / 6 capꝛis vnũ: c mifit p manũ dauid fé | 

et effi faul a [terficict me . Et ait dñs: 2:16 fui ſauli. Et venit dauid ad ſaul:et 

Vitulũ ð armẽto tolles ĩ manu tug: t ſtetit coꝛã eo. At ille dilexit eũ nimis: 

3 dices: Ad iĩmolãdũ dño veni. Et vocs 22 factꝰ eſt ei? armiger. Wiſitq; faubad | 

bis iſai ad victimã. Et ego oſtẽdã tibi iſai dicẽſ: tet o0 ĩ ↄſpèctu meo. Inue 

qͥd facias: ⁊ vnges quẽcuq; móftraue-; n(r.n. fa5 i ocuł meis. 2g aficongg | 

Iro tibi. sit g famuel fi locut? eft ei ſpũs vfii mal? arripiebat faul:bó tolle« | 

dns. Ueſſitq; ĩ Fethleẽ. Et ãmirati ſũt bat citharã ⁊ ꝑcutiebat mãu fus sare" | 

ſenioꝛes ciuitatꝰ:occurrẽtes ei. Bixe/ focillabat᷑ ſauĩ:⁊ leuiꝰ babebat. Rece-⸗ 

Fltq;: Pacificꝰne eſt ingreſſus tuꝰ? Et debat em̃ ab eo ſpnᷣs malus, 7 XVII || 

8. Re. 2. ej git: Pgcificꝰ. Ad imolãduʒ dño veni. D Nel at philiſtim agmi 

TLeui. 20. b Gáctificamini: ⁊ venite mecũ vt ĩimo- nia ſua l pᷣliũ: ↄueneft i ſochor 

€ Sof. j. b lẽ. Sãctificauit 8 iſai ⁊ filios eiꝰ:⁊ vo iude: ⁊ caſtrametati fiit int ſo- 

cauit eos ad ſacrificiuz. q; igreſſi ^cbot 4 asecba in finibꝰ domim. Noꝛro 

eſſent: vidit belíab.« ait: Tli coꝛã did « faul fliij ifrł᷑ ↄgregativenef̃t alle te 

7 € chꝛiſtꝰeiꝰ? Nixit dſis ad ſamuelẽ: ſle rebĩthi:⁊ direxeft aciẽ ad pugnãqũ 3 | 

reſpicias vultii eiꝰ: neq; altitudinem. Iphiliſtijm. Et philiſiijm ſtabãt fuptmó | 

ſtature eiꝰ:qm̃ abieci eũ:nec iu intui/ tẽ er pte bac: ⁊ iſrt᷑ ſtabat ſupꝛa m̃õtes 

ti pog ego tudico.Doeffi videt ea q 3er alta ꝑte:valliſq; erat inter eos & 

gparet :ofs aüt Taggen ei yocant egreſſꝰ € vir ſpuriꝰ 6 caſtrꝭ philiſtino | 

fai aminadab ⁊adduxit eũ còꝛamn fa^ noiĩe goliath ð getb:altitudinis ſex cu 
muel. Qui dixit: Nec huuc elegit ds. bitoꝝ ⁊ palmo : ⁊ caſſis erea fup caput | 

Aaduxit aũt iſai ſãma:de d ait: Etias eiꝰ:⁊ loꝛica bamata induebat᷑. Poꝛro 

1o bic nó elegit dñs AZaduxit itaq; iſai — pond? loꝛice eiꝰ qͥnq; milia ſicioꝝ cris 

ſeptẽ filios fuos coꝛã ſamuel Et ait ſa C erat: ocreas ereas babebati cruribꝰ: 

ur muel ad iſai: 116 elegit dñs ex ift? · Ni. 22 clypeꝰereꝰtegebat humeroſ eiꝰ. Daft£ | 

xitq; ſamuel ad iſai: lunqͥd id cõpleti le $t haſte eiꝰerat Gfi liciatoꝛiũ tegene - 

lt filij ui rnit: Aahuc reliquꝰ eſt tiũ. 35m ãt ferrũ haſte eiꝰ ſexcẽtos fi« 1) 

| puulꝰ:⁊ paſcit oues, Ex ait ſamuel ad — clos babebat ferri Et armiger ei?afice 

,, ffai:zpiteet adduccü[tlec efft diſcũ - edebat efi, Sti ſq; clamabat adf? pha 

|  £efi.s9.b bem? puſq; buc ille veniat. Miſit 8 et lãgas ifr ⁊ dicebat eis: Qnare veniſt 

2. Re. 7. b. adduxit eii. Erat autẽ rufus ⁊ pulcher ꝑati ad pᷣliũ? nũqd ego nó ſũ philiſte 

| € 5.10. aſpectu:decoꝛaq; facie Et ait domin? us ⁊ vos bi ſaul: Eligite ex vob ein: 

5. 7 Surge t vnge eum, Ipe € em Zulit g 31 deſcẽdat ad ſingłare certamẽ. Si d^ | 

atas famuel comu olei: et vnxit ei ĩ medio / nerit pugnare mecũ ⁊ ꝑcuſſerit me: ert 

; fratꝝ eiꝰ. Et directs ẽ ſpũs dñi a die il mus vob hui. Si ãt egò pualuero tp^ | 

la i dauicd:a deſceps Surge ſq; ſamuel cuſſero eũ: vos hui erit? ⁊ huietis nõo⸗ 

tAgbSri ramatha. 1 ofi receſſit ato bis. Et aiebat philiſteꝰ: Ego expꝛobs · 

fanlit eragiiabor en fplif nequá a oßo · ni agminibꝰ itr? hodie. pate mihi vix 


t | 


LOCA La 
r1 ttnest mecfi fingrare certamẽ. Audi - ti ⁊ ire teretiafti pauculas oues (laf 
ens aiit faula oẽs iſraelite $moe8 phi ĩ deßto: £go noui ſuꝑbiã tuã⁊ neqͥtiã 
| Alftei huiuſcemõi:ſtupebãta metuebãt coꝛdis tui sq? vt videres pᷣliũ deſcẽdi/ 
⁊ nimis. Nauid dt erat fili?viri effratei aſti. £s dixit dauid: Quid feci nũqᷣa n 1.10, 
S àſupiã oictii ede bethlet iuda : cui 30 vi eft? Et declinauit paululſ ab eo et. 
nomẽ erat iſal:q hebat octo filios: et ad aliũ Bixitq; lide Pmonc.Zrrüdie C296 
erat vir i diebus ſaul ſenex 2 grádeu?-, ei ppts vᷣbũ fic pus Auqita füt 8t ver 2 
13 int᷑ viros. Abierũt at tres filij ei? ma^" ba q locutꝰ e dauid :cánüciata Lofpe 
dioꝛes poft ſaul $ Duft, Et noia triũ fili-ʒꝛ ctu faul. Ad qué cfi fuiſſet adductꝰ: io 
oꝛũ ei? q ꝑꝛexcrũt ad bellũ:helisb pzi^ cutꝰ ẽ ei: Tio ↄcidat coꝛ cuiuſq; in eo. 
mogenít?: 1 ſcdᷣs amin adab :tertiꝰ q; Ego Pu? tu? vadã et pugnabo adüfus 
Aima. Dauid ait erat minimꝰ. Tribꝰ ph iliſteũ. £t ait fan! ad dauid: Tló va^ 
% maiòibꝰ fecut( ſaulẽ:abijt dauid t les refiftere philiſteo iſti: nec pugnare 
| reàfus ẽ a ſaul vt paſceret grege pris aduſus eũ:qꝛ puer es. hic ãt vir bella 
16 fuí ĩ berhleẽ. Pꝛgcedebat o pbilifte? z4 to? eft ab adoleſcẽtia fua. piro va^ 3 
mane «vefperea ftabat Gdraginta die ^ uid ad faul: Paſcebat £u? tu? prís fui 
Thus Dixi: üt iſai ad oauid filiñ fui: gregẽ:⁊ ven iebat leo vet vifus ⁊ tolle E 
ABeciß rib?tuis ephi polẽte⁊ decẽ pa 3 bat arietẽ 6 medio greg: ꝑſequebar 
nes iſtos:⁊ curre ĩ caftra ad frẽs tuos: cos a pcutiebá eruebágs de oꝛe eoꝛũ. 
| Bet decẽ foꝛmellas cafe: has oeferes ad Et illi ↄſurgebãt adüfd me:⁊ apDben^ 
Fribunñ. Et frẽs tuos viſitabis: ſi re- debã mẽtũ eoꝝ a ſuffocabã: interficie- 
) tte agãt:⁊ di qͥbꝰoꝛdĩati ſt᷑ diſce. Saul 3 bãq; cog. 11à ⁊ leonẽ et vꝛſũ interfeci 
añt r uli ⁊ oẽs filij iſrł᷑ ĩ valle therẽbin / ego Pa?tu?, Erit igit᷑ ⁊philiſteꝰ D ĩcir⸗ 
o thi pugnabãt adüfü philiſſijm.Surre cũciſus dfi vn? ex eig fi uc vadã:⁊ gu- E 
it itaq; dauid mane: ⁊ ↄmedaũit gre ferã oppꝛobriũ pH. Dm ds é ifte phili 
n 15 cuftodí 1 onuſtꝰ abijt ſiẽ pᷣceꝑat ei ſteꝰ incircũciſus: qͥ auſus eft maledice 
iſai £t venit ad locũ magala ⁊ ad exer zr re exercitui dewiuẽtis? Et ait dauid: 
citũ:qͥ egreſſus ad puguã:vociferatus Ds qͥ eripuit me de manu leonis 8 
erat i certamlie. Direxerat.n.aciẽ ifr — mãu vꝛſi:ipᷣe me liberabit d máu phi-/ 


G philiſtijm ex ãduſo fuerant pᷣyati. liſtei huiꝰ Dixit aũt ſaul ad dauid: a 
ereliquẽs 8 dauid vafa d attulerat 3 de:⁊ dñs tecũ fidt induit ſaul dauid 


1 
| 
] 
a! 
1! 
] 


|. fb manu cuſtodis adfarcinae :cucur^ ^ veftimétio fute?v Tmpofoit galeã ereã 
J| rit ad locũ certamĩs: a interrogabat ſi 5o fup caput ei?zet veſtiuit eii loꝛica. A 
Jr ofa recte ageret erga frẽs fuos. q; cinctꝰ g oanid gladio eiꝰſuꝑ veſtẽ ſũã 
| adbuc illeloárcf eis apparuit vir ille cepit tẽptare fi armat? poffet icedere. 
ll fpuri?afcedée goliath noĩe philiſteꝰ ó — TI em̃ babebat cõſuetudinẽ. Oixitqʒ 
geth:ð caſtrẽ philiſtinoꝛũ. Et loquẽte dauid ad ſaul: õ poſſũ fic icedere: qꝛ 
j| €o bec eade ba:audiuit dauid . Qs 4e vſũ habeo. Et depoſu it ea. t tulit 

t iſraelite cũ vidiſſeut viꝝ fugerfüita baculũ fuii quẽ ſemꝑ habeba i mani 
IJI facie eiꝰ:timẽtes efivatdel&tpiriten? bus: elegit ſibi ànq; lympidiſſimos 

id 41 20 ð iſreynũ oiqiſti vi hc q̃ afcẽ lapides ð toꝛrẽte: ⁊ mifit eos ĩ perã pa 


dit: Ad expꝛobꝛãdũ efft iſt aſcendir. ſtoꝛelẽ quá babebat ſecũ:a fundã ma- 
T 


Uirũ 8 à ꝑcuſſerir eũ: ditabit rex diui · nu tulit:⁊ ꝓceſſit aduerſũ philiſteum. 
| tje magnis:⁊ filiã fui dabit ei :⁊ do- aan 


| 


T hiliſteꝰ incedẽs 1 appꝛopin - 

qii mũ pf̃is ei? faciet abſq; tributo ĩ iſrk. "Quane aduerſum dauid : armiger ei? 

Er git dauid ad viros q ſtabãt ſecũ di 4 ante eli. G6 qb inſperiſſet eit philiſteus 

ces: Quid dabit᷑ viro q ꝑcuſſerit phili et vidiſſet dauid:deſpexit eii. Erat aũt 

T ftefi hũc:⁊ tulerit oppꝛobꝛiñ de iſtael? 4xadolefces rufus ⁊ pulcher aſpectu. £t $ 
I Quis c.n. 5 philiſteꝰ ĩcircũciſus jj ex- dixit philiſteus ad dauid: unqͥd ego 

pꝛobꝛauit acie dei víu£tiedReferebat: canis fü ꝙ tu venie ad me cũ bacolo? 

Nr ei ppl'a eũdẽ pᷣmonẽ dicefis: ec da - Et maledixit philiſteus dauid in djs 

JibitE viro: q ꝑcuſſerit ed. Q3 cũ audíffs Aſais. Nixitq; ad dauid: leni ad me er 
heliab frater ei maioꝛ lõquente eo cfi dado carnce tuae volatilib? celi c bee 
bis: iratꝰ £2 dauid:⁊ git Quare yer Arfijo terre. Nit autẽ ad phiuſteũ. Tu 

3 Di 


ne 


196 


venis ad me cfi gladios haſta a clypeo 
ego át venio ad te ĩ noie dñi exercituũ 
dei agminũ iſrk ibus expbꝛaſti bodie: 
46 dabit te dñs ĩ máu mea ⁊ pcutiá te: 

1. Wac. 4. d ⁊ guferã caput tuii a te. Et dabo cada 
: uera caſtroꝝ pbiliftám hodie volatili 
b?ccli a beſtijs £re: vt (ciat oie (r2:q2 € 
4 dñs deꝰ in iſrł:g nouerit eniüfa ecckia 


hec:qꝛ ñ ĩ gladio nec ĩ haſta ſaluat ofif: 


1275 7 é Bein et Me 1255 i manus 
A49 nfafqCi & ſurrexiſſet pbilifte?a veniret 
4 ap?opindret 5 oanid:fcftinauit da/ 
uid ⁊ occurrit ad pugnã ex adüfo phi- 
liſtei. Et mifit manti fuas i perã:tulit 
q; vnũ lapídes ⁊ fũda iecit: « circũdu- 
cẽs ꝑcuſſit eii i frõte: ⁊ infixꝰ ẽ lapis t 
frõte ei?: 4 cecidit ĩ facic ſuã fup raʒ. 
qo Nꝛzęualuitqʒ dauid aduſũ philiſteũ in 


Ecti. 7,9. 


vſch ad gladiũ ⁊ arci ſuum:⁊ vſq; ad 
ebaltheũ. Egrediebat᷑ q; dauid ad ota | 
quecũq; m̃iſiſſet efi faul: a pꝛudẽter ſe 
agebat Poſuitq; eũ ſaul fup viros bel 8 
li:⁊ accept? erat i oculis oniuerſi ppłi: 
o maxieq; ĩ ofpectu famłoꝝ ſaulꝑoꝛro 
cum reũteret᷑ ꝑcuſſo pbilifteo oautd:c 
ferret caput eiꝰĩ hierłm:egreſſe ſũt mu 
lieres 6 vniuerſis vꝛbibꝰ irf cantãtes 
choꝛoſq; ducẽ tes t occurſũ faul reg? ĩ 
vtympanis leticie a i fi iſtris: a pcinebát 
mulieres ludẽtes atq dicẽteſ. Percuſ J 
efit faul mille: dauid decẽ milia. JIra⸗ T.I 
tus ẽ ãt ſaul nimis:⁊ diſplicuit i oct AI 
ei? (fte ̃mo. Dixitq;: Dederunt dauid 
decẽ milia:⁊ mihi mille oedeft. Quid 
hei ſuꝑeſt nifi ſolũ regnũ? Nai rectis & 
ocut faul aſpiciebat dauicꝭ ĩã die illa ⁊ 


íida:1 lapide: ꝑcuſſũq; philiſteũ intfe io deinceps. poft diẽ ait alterã inuaſit 


cit.Cũq; gladiũ no hr̃et ĩ mãu dauid: 
oi cucurrit ⁊ ftetit (np philiſteum: ⁊ tulit 


ſpũs dei mal? ſaul:⁊ ꝓphetabat in me 
dio oor? fue. Dauid át pſallebat ma- 


gladiũ ei?a eduxit eũ 8 vagina fua:et ii nu ſua fic p ſingłos dies. Tenebatq; 


S ixfecit eii pᷣciditq; caput ei Uiꝗẽtes 
afit philiſtijm ꝙ moꝛtuꝰ eet foꝛtiſſimꝰ 


ſaul lãceã ⁊ miſit eã:putãs qp cõfigefe 
poffet dauid cii pariete. Et declinauit 


42053 fugerũt. Et ↄſurgẽtes viri iſrt᷑ iu ⁊ dauid a facie ci? ſcdᷣo. Et timuit faul 


da vociferati fũt:⁊ ꝑſecuti ſũt philiſte- 


vauid:eo ꝙ eẽt dñs cii eo «a ſe receſſiſ 


08 vſq; dum venixẽt ĩ vallẽ et vſq; ad iʒ ſet. Amouit q e faul a ſe:⁊ fecit eũ tit. 


poꝛtas accbaro . Cecider̃tq; vulnerati 


bunũ fup mille viros . Et egrediebat᷑ 


ð philiſtijm i via ſarim ⁊ vſq; ad geth i4 ĩtrabat᷑ ĩ ↄſpectu poti. In oib? q vijs 


53 vſq; ad accbaro . £t reuertẽtes filij 


ſuis dauid pꝛudent᷑ agebãt᷑:⁊ dns erat 


iſrt:poſtqᷓ pfecuti fiit philiſteos ĩuaſe/icũ eo. Uidit itaq; faul ꝙ pꝛudẽs eſſet 
*4 rũt caftra cog. Aſſumẽs afit dauid ca^ o nimis ⁊ cepit cauere eũ. Dis alit iſrt᷑ ⁊ 


put philiſtei:attulit illð in hierkm:ar/ 
€6 ma Vo eiꝰ poſuit ĩ tabnaculo fuo. 


iuda diligebat dd. Ipᷣe ãt ingredieba 


Eo yet egrediẽbat᷑ añ eos. Divitqp ſaul ad 


£o 


üt tpe à viderat faul dauid egrediẽtẽ — o9: Ecce filia mea mato: merob: ipas 


Iphiliſteñ:ait ad abner pncipé militie 


fue. ipe d ftirpe deſcẽdit h adolefcée? 


Dixitq; abner: Oiuit aia tua rex fi no- 
$6ui.£tait rer: Introga tu cui? fili? fit i eũ manue pbilifti 
ifte puer. Cũq; regret? eẽt dauid pcuf ad faul: uie ego ſũ:aũt d € vita mea 


$7 


fo pbiüliftéo: tulit efi abner ⁊ ĩtroduxit 


coꝛã faule:caput philiſtei hñteʒ i máu 12gener regt? factíi eft ait to cũ debe - 


«8 fua. £t ait ad efi faul. be à ꝓgenie es 


dabo tibi vro:e:tifimo efto vir fot Rx 
pliare bella dñi Saul ãt reputabat di 

cens: Nõ fit manꝰ mea in eo:fs ſit ſug 
it aüit daui | 


o adoleſcẽs. Dixitq; oauid: fili? ſerui aohadrieli molathite vxoꝛ. Nilexit autẽ | 


tui iſai bethleemite ego ſum XVIII 
* T factũ € cit copleffet loqui ad 
faul: aia ionatbe ↄglutinata é 
— "ate dauid ⁊ dilexit efi tonatbas 
2 dft aĩaʒ fua. Tulitq; ei faul i die illa: 


* 


⁊ ñ ↄceſſit ei vt reütere£ i domũ pati az eris bodie, Et mãdauit (aul guis ſuis 


J. 19. ſui.Inierũt ãt dauid ⁊ ionathas fedꝰ. 
4 Diligebat em̃ eii aff alas fua. 118 expo 


1 dedit eã dauid ⁊ reliq veſtimẽta fua 


liauit fe ionathas tunica d erat idutꝰ aʒte. nc & efto gener reg? Et locuti 


P 

aut cognatio patr? mei ĩ iſrł vt fiam 4 
ret dari merob filia faul dauid: data ? 
dauid michol filia ſaul alterã. Et nun 
z1cíatii € ſaul:⁊ placuít ei: ixitq;ʒ faul | i 
Dabo ei illi vt fiat ei in ſcãdalũ:⁊ ſie 
fup eii man? philiſtinoꝝ. Dixitq; faut. (B v 
adoauid: In duabꝰ rebs gener meus. |: k 
| Mí 
Loàmini ad dauid clã me: dicentes: à 
Ecce places regi :1 oẽs fui ei? bri | d 
* " 2 | i 
hui faul in auribꝰ oguíd oia vba bec» | Bonn 
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Et ait dauid: ũ paꝝ videt᷑ vobis ge malꝰ ĩ fant. Sedebat alit [6ottio fuas 
i neg effe reg e Ego aũt fum vir pauꝑ t et tenebat lanceã. Poꝛro dauid pſalle 
re nuis · Et renũciauerũt 6ui ſaul:dicẽ iobat ĩ manu fua. Hiſuſq; ẽ ſaul ofigere 
n tes: Huſuſcemõi vba locutꝰ € dauid. dauid lãcea in pariete. Et oeclinauit 


non habet rex fpofalia neceſſe niſi tin nere plata ét pariete:et dauid fugit:⁊ 
cetũ pputia philiſtinoꝝ: vt fiat vltio i ſaluatꝰ € nocte ill Miſit ð (aul fatet^ 
de inimicꝭ reg. Poꝛro faul cogitabat lites ſuos nocte in domũ dauid vr cu^ 
q; renunciaſſent hᷣui eiꝰ dauid vbã q annũciaſſet dauid michol vro? fua di- 

dixerat faul: placuit ſᷣmo in ockis da- cens:niſi ſaluauerꝭ te nocte bac cras 
Ni uid vt fieret gener regis. Et poſt pau- a moꝛierꝭ:depoſuit eli p feneftrá. Poꝛro 
cos dies ſurgẽs dauid:abijt ĩ accharõ i (lle abijt ⁊̃ aufugit:atq; faluat? €. Eu- 
i cii viris dj fub eo erãt ⁊ ꝑcuſſit ex phili lit autẽ michol ſtatuã:⁊ pofuit eã fup 
ſtijm ducẽtos viros:⁊ attulit eoꝝ pᷣpu lectũ: «pelle piloſã capꝛaꝝ poſuit ad 
Ji tia ⁊ ãnumerauit ea regi: vt eẽt gener ia caput eiꝰ:⁊ operuit cà veſtimẽtẽ . Mi/ 
lei? edit itaq; ſaul ei michol filiã ſuã ſit aũt ſaul apparitoꝛes q̊ raperent da/ 
vxoꝛẽ. Et vidit ſaul: ⁊ ĩtellexit qp ofis i; uid:⁊ reſpõſũ € qp egrotaret. Rurſũq; 
j ect cũ dauid. Wichol afit filia ſaul di miſit ſaul nũcios vt videret dãuid ot^ 
ligebat eii . Et faul magt᷑ cepit timere cẽs: Afferte eũ ad me ĩ lecto vt occida 
Jii oauid. Factꝰq; € faul ĩimicꝰ dauid cñũ - tur. q; veniſſent nũcij luẽtũ ẽ ſimu 
tis diẽbꝰ. Et egreſſi (fit pᷣncipes phili lachĩũ fup lecrũ:⁊ pellis capꝛaꝝ ad ca 
ſtinoꝝ. A pᷣncipio aiit egreſſiõis eoꝝ: i put eiꝰ. Qixitq; ſaul ad michol. Qua- 

j| pzudeti? fe gerebat dauĩd d$ oẽs viri re ſic illũſiſti mihi ⁊ dimiſiſti inimicũ 
aul: ⁊ celebꝛe faciũ € nomẽ ei? nimis. meũ ot fugeret: Et reſpõdit michol ad 

[ Ercu £áà adio ; XIX ſaul: Qui ipe locutꝰ é mihi dicẽs: i 
t Inathan filiũ fufi ⁊ ad os fuos ig mitte me:alioqͥn ĩterficiã te. Dauid át 
Aus vt occiderẽtdauid || Do: fugiẽs faluatꝰ €. Et vcnit ad ſamuel ĩ 
ro ionathas fili? faul diligebat dauid ramatha: Et nũciauit ei oĩa d fecerat 
|i valde. Et idicanit ionathas dauid di- ſibi ſaul.Et abieft ípe a ſamuel ⁊ mo- 
cens: uerit faul pf me? occidere te. jorati ſũt ĩ naioth. Nũciatũ € alit ſauli a 


1 Quappter obſerua te (fo mane:⁊ ma^ dicẽtibꝰ: £cceoauid ĩ naioth ĩ rama/ 


l| diés ftabo iut᷑ patrẽ melit agro vbí^ — nid. ui cũ vidiſſent cuneũ ppbetarfi 
cũq; fuerit:⁊ ego loq̊r de te ad patrem vaticinãtiſi:⁊ ſamuelẽ ſtãtẽ ſuꝑ eof:fa 
„ meũ:⁊ qðcũq; videro nũciabo i ctus € etiã ſpſis dñi i illis: t ppberare 
J| cutus € 8 ionathas ð dauid bona ⁊d ai ceperũt etiã ip̃i.að cum nũciatuʒ eẽt 
faul pFes ſuũ. Diritas ad eli: ne pecces ſauli: mifit et alios nficios. Pꝛopheta 
| | terifPufi tuũ dauid:qꝛ nó peccauitti^ uerũt aũt ⁊ illi. Et vurfü miſit faul ter 
vi: ⁊ opa ei? bona ſũt tibi valde: ⁊ po- tios nuncios:qͥ ⁊ ipi ꝓphetauerũt. Et 
ſutt alas ſuã i manu tua ⁊ ꝑcuſſit pi^». iratꝰiracũdia faul:abijt etiã ipe in ra 
| liſteũ:⁊ fecit dñs faluté magnã vniü^ matha:⁊ venitefqs ad ciſternã magnã 
|| fo iſraeli. Uidiſti:⁊ letatꝰ es. Quare 8 — Q €i ſochot. Et iterrogauit ⁊ dixit: In 
peccas ĩ fáguineinorio ſterficiens da — à loco ſũt ſamuel ⁊ dauid? Dictũq; efe 
| tid d e abſq; culpa? Qð cum audiſſetiʒ ei. Ecce in naioth ſunt i ramatha. £t 
faul:placat?voce ionatbe iurauit. cui ^ abüt in naiotb i ramatba. Et fact? cfe 
uit dñs: qꝛ nõ occidet᷑ . Acauit itaq; etiã fup eũ ſpñs dñi ⁊ ambulauit ĩgre/ 
ionathas dauid:⁊ indicãuit ei oĩa ver diens:⁊ ꝓphetabat vſq; oii veniret in 
| ba bec. Et introduxit ionathas dauid x augioth ĩ ramatha. Et expoliauit etiaʒ 
ad ſaul:⁊ fuit añ eũ ſiẽ erat heri ⁊ nu^ iße ſe veſtimẽtꝭ ſuis ꝓphetauit cũ ce/ 


nocte. Uñ ⁊ exiuit pu it. 


I! egreffus dãũid pugnauit adüfii phili- die tlla erbi 
Eum, ꝓphas. VRN 


ſtijm:ꝑcuſſitq; eos plaga magna: ⁊ fu 
?étriit a facie eius. Et fact? € ſpũs efií 5 


* * 


* 


| 
| 


Dixit aũt ſaul:Sic loqͥmini ad dauid: dauid a facie ſaul. Lãcea aũt caſſo vul 


diuſtertiꝰ. 1 55 autẽ rut ſũ bellũ:⁊ tert coꝛã ſamuel:⁊ cecinit nudus tota 


d de. naioth dé 


497 


N dauid tradercí mans philiſtinoꝝ.cũ - ſtodirẽt eii ⁊ interficeret᷑ mane. Qð cũ c 


nebis clam ⁊ abſcõderꝭ. ze alit egre^:otba. Miſit $ faul lictoꝛeſ et raꝑent da 5 
e 


4 


i 


$ 
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199 1 ae 
in ramatha:veniẽſq; loeutꝰ ẽ coꝛã io - ret illi Sicut.u.aĩaʒ ſuã ita diligebat 


8. 1 natha.Quid feci? Aue ẽ iniatas mea (geli. Diritqs ad eii ionathas: gras kalẽ £ 


26. c ⁊ qð pctifi meũ ĩ pies tu: qꝛ q̃rit aĩaʒ 0 de ſũt:⁊ reqͥrer? . Reaͤret em̃ ſeſſio tua 
⁊ meã. Qui dixit ei: Abſit a te:nõ moꝛſe ? vſq; perẽdie. Defcédens 8 feftin?a ve: 
ris. Neq; ei faciet pr meꝰ qͥcq; gráde nies i locũ vbi celãdꝰes:ĩ die qfi oꝑari 


vel paruũ: nift pus indicauerit mihi. licet: ⁊ ſedebis iux lapidẽ cui nom̃ẽ e 


Hũcc 8 celauit a me pf me? $moné tm. aeʒel Et ego tres ſagittas mittã iur eil; 
5 modo Heads eſh crit iftud: t iurauit , vc iacíá àſt exercẽs ine ad figs. Mitt 


rurſum dauial Et ille ait. Set ꝓtecto às ⁊ pueꝝ dicẽs ei: Nade caffer mibi. | 


t tuꝙ ĩueni gt̃aʒ in oculis tuis:⁊ di aꝛſagittas Si dixero pucro: ecce ſagitte 
cet: Neſciat D ionathas, ne foꝛte triſte - — itra te ſunt; tolle eas:tu ven ad me:qa 
tur. Quĩimo viuit dns ⁊ viuit aĩa tus: pax tibi C ⁊ nihil ẽ mali viuit dñs. Si 


Q? vno tit ita dicã)graduf ego moꝛſ at ſic locutꝰ fuero puero: ecce ſagitte 


44 diuidimur. Et ait ionathas ad da- ultra te ſunt:vade ĩ pace: qꝛ dimiſit te 
uid: Ad cunq; dixerit mihi aia tua: fa aʒdñs. De obo ãt qð locuti fuimꝰ ego et 
$«iá tibi. Diritauté dauid ad ionathã: tu: ſit᷑ dis int me ⁊ te víqs i ſempit᷑ nũ. 


Ecce Raléde ſũt craſtino:⁊ ego ex mo^» Abſcõditꝰ € & dauid i sgro : venerũt 


re federe ſoleo iux regẽ ad veſcẽdũ: i Ralẽde:⁊ ſedit rex ad comedẽdũ panẽ. 
mitte g me vt abſcõdar ĩ agro vſq; ad a cuncʒ ſediſſet rex ſuꝑ catbedrá fuam 


Bb veſperã otei tertie. Si reſpiciẽs reqſie im ofuctudiné d erat iur parieté:fur^ | 


rit me pF tuꝰ: Rñdebis ei: Rogauit me rexit ionathas et fedít abner ex latere 
dauid vr iret celerit᷑ ĩ bethleẽ ciuitate 26faul:vacu?qs apparuit loc? dauid: 25 


ſuã:qꝛ victime ſolẽnes ibi (fit vniuſis ? locut? faul dcds ĩ die illa. Cogitabat & 


7otribultb? ſuis. Si dixeriꝛ bñ.pax erit em ꝙ foꝛte èueniſſet ei ot nó ect mũd⸗ 
fuo tuo. Si aiit fuerit ſratus: (cito q227nec purificatꝰ Ciq; illuxiſſet dies ſeda 
b copleta € malitia c9. ac 8 metes i poſt kalẽdas:rũrſus apparuit vacuus 
hu tuii:q fed? di me famulũ tuũ te loc? dauid. Dixitq; faul ad ionathan 
cii inire feciſti. Si atit ẽ iniqͥtas alid ĩ fili ſuũ.Cur nó venit fili? iſgi nec be^ 


me:tu me ĩterfice:⁊ ad prem tuũ ne in agri nec hodie ad veſcendũ? Rñditq; io 


5 troducas me. Et ait ionathas: Abſit nathas ſauli: Rogauit mẽ dbnixe vt 
hoc a me. neq; erf. fieri pot: vt fi certe; citet i bethlecẽ:a ait: Dimitte me:qm̃ ſa 
cognouero cõpletã eẽ pris mei tnali^ criticiũ ſolẽnẽ ẽ i ciuitate mea «n? de 

io tiã 5 te: nõ ãnũciẽ tibi. ñditq; dauid fribomeis accerſiuit me nc & (i iueni 


ad tonathã: Quis renficlabtt míbi:fi graz i ocut᷑ tuis vadam cito ⁊ videbo 


ad foꝛte rñderit tibi pf tuꝰdure d me? fs meos. Ob hãc cauſã nó venit ad 


g L Et ait ionathaſ ad dauid: Ueni t egre amẽſaʒ regt. 3rat?aüt ſaul adáfü iona« | | 1 


C qiamur foꝛas ſ agꝝ.Cuq; exiſſent am^ than: dixit éi: fili mulieris vltro virfi 
jabotagz:ait ionathas ad dauid: Dfie " rapiétt: nfiád ignoꝛo qꝛ diligꝭ filium. 
des iſrk:ſi QU rk fníaspfis mei iſai i ↄfuſionẽ tuá: et j ↄfuſionẽ igno 
eraſtino vel per 
rit ſuꝑ dauid ⁊ nõ ſtatim miſero ad tę lisiſai vixerit (up trà : nó ſtabilierꝭ tu 
13 2 noti tibi fecero:becfaciat be? iona / neq; regnũ tuũ. Ita q; iã nie mitte et 
the t bec augcat. Si atit ꝑſeuerauerit z adaͤuc efi ad me:qꝛ fllibmoꝛtt ẽ̃. Ræſpõ 
prie mei malicia aduerſũ te:reuelabo dens aiit ionathas fauli patri fuo ait: 
aurẽ tu a dimittã te vt vadas i pace: 33 Quare moꝛiet᷑? Quid fct Et arripuit 
4 ^ fit orte tecũ ſieut fuit cũ pte meo, 81 faul lãceã vt pcuteret efi . Et iutellexit 
i vixcrotfactes mihi miſcð iaʒ dfii. S ionathas qp diffinitũ ect a pfe fuo vt 
t f Xo moꝛtuꝰ fuero: nó auferes miſcdiaʒ zqĩterficeret᷑ dauid.Surrexit  ionatbaf 


tuam a bone mea vſq; i ſempiternñ. a mẽſa l ira furoꝛſs:⁊ non comedit in 


£i eradicauerit dſis inimicos dauid die kalédaz fcóa panẽ.Cõtriſtarꝰ C, n. 

16 enüqnéd ð ra. Pepigit & ionathas ſuꝑ dauid: eo ꝙ »fndiffet cfl patcr ſuꝰ. 

fedus ci bomo. daiũd. Et req ſiuit dis c cũq; illuxiſſet mane venit ionathas 

(7 de manu inimicoꝝ dauid. Et addidit arii iur placitũ dauſd:⁊ puer: guulus 

lonatpas deierare oauid eo ꝙ dilige /c eo. Et ait ad puerũ ſuũ: Claqqe ⁊ af^ 


die alidd boni fue / 3 minioſe mtis tue? g ĩbꝰ.n.diebꝰ q bꝰ i J| 
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fer mihi ſagittas ds ego iacio . Cunq; cerdos: Ecce hie gladis goliath ppili- J. 12. 
|. poer cucurriſſet iecit aliã ſagittã trãs ſtei qué ꝑcuſſiſti ĩ valle e € 
y pueꝝ. Genititeg puer ad locũ iaculi ínuolut?patlio poft ephot. Si iſtũ vis 
As miferat íonatbas . Et clamanit to- tollere:tolle. eq; eif. B ẽ alius abſq; 
nathas poft tergũ pueri ⁊ ait: Ecce ibi eo. Et git dauid: Nò cft buic alter fimt 
eft fagitta: p oꝛro vltra te. Clamanítes alis: N mihi efi Surrerit itaq; dauid 
| ey enstbae pofttergli puerí dicẽs: — a fußt in die illa ⁊ facie faul: et venit 
Feſtina velocit ne fietei? . Collegit aũt ad achis regc geth . Dixeruntq; ei fni 
| pnerionatbefagíttas.s attulit ad dns achis: undd nõ iſtè eſt dauid rex ter^. 
n Mt dd ageret penit?ígnozabat. T / re? Nõne huic cãtabãt ꝑ choꝛos dien .. - 4 
modo ẽm ionatbas et dauid rẽ noue / tes: gcuſſit (aul mille:⁊ dauid decẽ mi^ 3,18. b. et 
0 ad tonathas arma fua puero alia? Poſuſt afir dauid ſermones iſtos I. 29. b 
Jg & dixit ei: ade ⁊ defer ĩ ciuitatẽ. Co in cõĩde fuo: et extimuit valde a facie Eci. 7.8 
sbiſſet puer ſurrexit danid 5 loco qui g achis regis getb. Et mutauit os ſuus 
vergebat ad auſtrũ:⁊ cadẽs ꝓnꝰ ĩ trã coꝛã eis : collabebat᷑ fter man?eoins, 
adoꝛauit tertio Et oſculãtes fealteru^ ⁊ impingebat in oftia poꝛte defluebãt 
eri: fleuerũt parit᷑:dauid alit ampliꝰ. aq; ſaliue et? in barbam . Et ait achis 
2 Hixit 8 ionathas ad dauid: ade i pa ad ßuos fuos. Uidiſtꝭ bolem inſanuʒ: 
c ct. Auecũq; iurauimꝰ ambo ĩ noĩe dñi q dre adduriz? efi aq me? An deſũt no- 
oelcẽtes:dñs fit int᷑ me ⁊ te: ⁊ int ſemẽ bis furioſi:qꝛ introduxiſtꝭ iſtũ vt fure 
jjj; ftiit ſemẽ meii vſq; f ſempiternũ. Et ret me pᷣſente? Dimittite ilii binc ne 
31." furrerit dauid ⁊ abrit:fs ⁊ ionsthas in ingrediat᷑ domũ me. / XXII 
| freſſus € ciuitate. I Et 8 dauid inde:⁊ fugit i ſpe 24 
Eult atit dauid i nobe ad achi- luncã odollã. Qð cus audiſſent 
| mMelech ſacerdotẽ Er obftupnit frẽs ei? « oie bom?pfís eiꝰ:deſcẽdeft 
achimelech:eo ꝙ veni(fet o5 ⁊ dixit ei 2 ad eũ illuc. Et ↄuenerunt ad cfí oẽs d 
2 Nuare tu fol? ⁊ null? ẽ teci: Et ait da erãt ĩ anguſtia ↄſtituti:⁊ oppſſi ere ali 
nid ad achimelech ſacerdotẽ : Rex pᷣce eno / amaro alo:x factꝰẽ eoꝝ puceps.· 
pit mihi ſᷣmonem:⁊ dixit: nemo ſciat 3 Fuerũtq; cfi eo ꝗᷓſi qᷣdrigẽti viri. £t p 
| Fé ꝓpt᷑ quá miſſus es a me:⁊ cuiuſmõi — fect? € dauid inde in maſphat:q̃ € mo- 
pcepta tibi dederim. Nã ⁊ puert meis ab. Er dixit ad regem moab. Maneat 
| 2din ĩ illũ ⁊ iliũ locii. Nunc q ſi qͥd ha oꝛo pf me*a mf mea vobiſcũ:donec fct 
bes ad manti v qͥnq; paues da mihi. qam dd faciat mihi deus. Et reliqt eos 
A aut icd uenert. Etr&dés facerdos af faciẽ reg moab. Mãſeftq; apo eũ 
ad danid:ait illi: Nõ habeo laicos pa- cũct diebꝰ ibus dauid (uit in pᷣſidio 
nes ad mauũ:ſʒ tm pane (ctfi. Si mñ Qixitq; gad qph̊a ad dauid: Noli ma 
di ſũt pueri:maxie a mulieribꝰ:mãdu / fieret pᷣſidio. Pꝛoficiſcere a vade f tet 
v cent. Et rüdit dautd ſacerdoti:a dixit r inda. Et ꝓfectꝰ cft dauid: ⁊ venit ĩ 
ei: Et qᷓdẽ ſi de mulieribꝰ agit᷑ otínni^ ófaltii areth. Et audiuit faul qp apparu/ 


. — 3 
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mus nos a heri ⁊ nudiuſtertiꝰ qfi egre iſſet dauid:⁊ viri q erãt cd eo. aul at 
diebamur:et fuerũt vaſa pueroꝝ ſan / — cfi maneret ĩ gabaa ⁊ eéti nemoꝛe qð 
eta. Poꝛro via bec polluta ẽ: ſʒ ⁊ ipſa eſt in rama haſtã manu tenẽs:cnᷣctiq; 

odi ſãctificabit᷑ ĩ vaſis Dedit g ei ſa » £ui eiꝰcircũſtarẽt eñ:aſt ad $uos fuos 
l cerdos ſãctificatũ panẽ. nleq; eſ erat qͥ aſſiſtebãt ei: Auditẽ meniüc fili ge^ B 
i ibi panis nifi tãtũ panes qpoſitionis mini. undd oibꝰ vob dabit fili? iſai 
|| ̃ ſubieuati fuerãt a facie dni vt pone agros ⁊ vineas t vniuerſos vos facier 
|! 7zrenf panes [gr rat at ibi vir qdã 8 tribunos ⁊ cẽturiones:ꝗch cõiuraſſis 
de ßuis ſaul ĩ die iſia intus ĩ taberna / oẽs aduerfum me:⁊ nõ é à mihi reni 
culo ofii:⁊ nomẽ eis doech idumeꝰ po- ciet:marĩe ci fili?me? fed? iũxerit cff 
estentifſ imo paſtoꝝ ſaul: Exit autẽ da- filio iſai?ꝰ flo cft à vice meã doleat ex 4. fei6.c 
C uid ad achimeiech. Si habes h ad ma — vob ned à anniciet mihi: eo qp ſuſci⸗ 

nũ haſtã aut gladiũ:da inihi:qꝛ gladi — tauerit filtꝰ mc? ſeruũ meii adj ſũ me 

um mel ex arma mea nó tuli mecum. p inſidiätẽ mihi v(as bodie. 'Radée ant 8.21. b 
Ser mo em regis vꝛgedat. Er dixit fa^ doech idumeꝰ q affificbat ⁊ erat pm? 


i 


| 
| 
| 
B 
| 
| 
| 
| 
| 
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3 
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inf fuos faul: vídi (nàt filiũ iſai ⁊ no- 
de apð achimelech, filiũ achitob facer 

to dotẽ. Qui oTuluit ꝓ eo dum :⁊ cibaria 
dedit ei. Sʒ a gladiũ goliath philiſtei 

t dedit illi Hiace d rex ad accerſiẽdum 
achimelech facerdoté filiũ achitob:et 

do domũ pf̃iſ eiꝰſacerdotũ à erãt ĩ no 
| be. Qui vntuſi veneft ad rege. Et ait 
OMNEA C su achimelech: Audi fili achitob 
Ben 7. 0 rñidit : Pꝛeſto ſũ dñe. Bixitq; ad 
8.5. e eii faul: Quare oiurafi aduſũj me tu ⁊ 

» fili? (fai :« dediſti ei panes ⁊ gladiũ et 
| ꝛſuluiſti ^ eo 9fis vt cõſurgeret aduſũ 
me ĩſidiatoꝛ vſq; bodie pmenée2 Rf» 
Ndẽſqʒ achimelech regi ait Et às ĩ oĩb⸗ 
kuis tuis fic dauid fidc? ⁊ gener regt 

⁊ ꝑgẽs ad iꝑiũ tuñ:a głioſus in domo 
tua: Tiii bodie cepi ꝓ eo ↄſulere dm? 
Abſit h ai 
fuii (uii ré huiuſcemõi f vniũſa domo 
prie met. 115 em̃ ſciuit Pu?ru9 Qcd fu. 


ber h negocio: vt modicũ vr gráde. i ji bé apt me. Si tradent me viri ceile in 


$ 4.8 xitq; rer: Moꝛte inoꝛieris achimelech 
" x 19 4 ois domꝰpfis tui Et ait rex emiſſa 
5 cite facerdotes dñi. nã manꝰ cog cuz 
7 dauid ẽ:ſciẽtes ꝙ fugiſſet:⁊ no indica 
d 5 ucriit mihi. oluef̃t t 6uí regt 

8 


rex ad ooecb:Colterc tu:« irruetfacer 
dotes ofíi. Col (ufgs doech igumce?:ir^ 


ruitf facerdotes: trucidauit ĩ die illa A diſſimulauit exire. Moꝛabat᷑ átoauid 


octogintaanq; viros veſtitos ephot li 
t9 neo. Nobe at ciuitatẽ ſacerdotẽ pcuf^ 
fit ĩ 02a gladij:viros ⁊ młieres ⁊ puu/ 


los 1 lactãtes bouẽq; i aſinũ ⁊ ouẽ in j didit eñ dñs i man? eius. £t vidit da- Ci 
2c oꝛe glad ij. £uadés at vns filiꝰachime uid ꝙ egreſſus ect faul vt qreret aiam 
lech filij achttob cuiꝰn omẽ eratabía^ eiꝰ. Poꝛro dauid erat ĩ deßto sipb ifi | 
24 charefugit ad ds: ãnũciauit el ꝙ oc^ ib ua. Et furrerit ionathas filius faul et 


cidiſſet faul ſacefdotes ofi. Et ait o5. 
ad abisthar Gcíebá eii illa 
ibi eẽt doech idumeꝰ: pculdubio an 
ciaret ſauli. £go fii rc? oim aia pfís 
23 n Fan mecũ ne timeas. Si de d^ 

rit 
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"Lannücia^Y(Guabert XXIII 
ſtijm oppugnãt ceilã ⁊ diripiũt 


2 8reas*€ofuluít g dauid dñm dicens: 


lũ vada ⁊ ꝑcutiã philiſteos iſtos. Et ale d ẽ ad dexterã ocfti? nic 8 ficut de 


git dis ad dauid: ade ⁊ ꝑcuties pbi 
z liſteos:⁊ ſaluab ceilã. Et dixef̃t viri à 


€rát cfi dauid ad eii. Ecce nos B in iu^ airegis. Nixitq; ſanl: Bñdicti vos a do- 2 
deo cõſiſtẽtes timeinꝰ: quãtomagis fi amino: qꝛ ooluifit vic meã. Abite er- 


a me. ne ſuſpicet᷑ rex aduerſũ vofacerdoté Apflica ephot Et ait dauid J. 


à circũſtabãt eii. Coütimi:a intfi/ ait dis. Deſcẽdet.Nixitq; rurffi dauid 


e. N exten 15 dẽt Surrexit $ dauid a viri ci?: dfi ſex 
dere manꝰſuas i facerdotes dni. Et ait — ceris egreſſi de ceila huc atq; illuc va 


die lla qp cũ 179 ei? ĩ deo:dixitqʒ ei: le timeas. Ne- 


t E i8 ſcds. Sʒ 4 faul pr me? fcit g;. Nercuſſit 
35 meã: qᷓret ⁊ alas tuã:mecũqʒ * & vterq; fed? coꝛã dño.Mãſitq; dauid 


uerũt dauid dicẽtes: Ecce phili 


erimꝰ i eeilã aduerſũ agmina philiſtiꝰ 
gnoꝝ. Rurſũ & dauid ↄſuluit dum. aa 
rñdens ait ei: Surge ⁊ vade in cellas, | 
Ego effi tradá philiſteos ĩ manu tua. 
S Abjjt 8 dauid ⁊ viri ei? i ceilã:⁊ pug- 
nauit aduerſũ philiſteos. Et abegit 
mẽta eoꝝ ⁊ ꝑcuſſit eos plage magn 
o ſaluauit dauid habitatoꝛes ceile 85 
ro eo tpe d fugiebat abiatbar filiꝰachi 
melech ad dauid i ceilã:æphot ſecũ ha 
7bés deſcẽderat. Nũciatũ ẽ afit ſauli; 
veniſſet dauid ĩ ceilã. Et ait ſaul: Tra i 
didit eũ dñs ĩ mans meas:ↄcluſuſq; € — | 
ĩitrogreſſus vꝛbẽ ĩ d poꝛte et ferg funt. 
8 Et pᷣcepit faul oí ppło vt ad pugnã de 
ſcẽderet i ceilã:a obſideret dauid ⁊ vi^ 
gros eiꝰ. Qð cus dauid reſciſſet qꝛ Ppa^ — | 
ret ei faul clá malũ: dixit ad abiatbar ,.| 


| 
| 
| 


Dñe des ifr:audiuit fam̃ã ſᷣuꝰ tu | 
diſponat faul veniret ceilã:vt eutatvr- 


man? eiꝰ:a (i deſcẽdet ſaul ſiẽ audiuit 
fu?tu? dñe oc? iſrł indica fuo tuo. Ex 


Si tradẽt me viri ceile ⁊ viros qͥ ſunt 
mecũ in man? ſaul? Et dixit dñs: Tra 


gabãt᷑ icerti.Nũciatũq; € faul cp ſugiſ 
fet dauid de ceila ⁊ faluat? ét q;obꝛem 


i deßto ĩ loc firmiſſimis:mãſitq; imo — | 
te ſolitudinis ʒiph ĩ mõte opaco. Que - 
rebat eũ tfi faul cũct? diebꝰ:a non tra 


abijt ad dauid ĩ ſiluã ⁊ ↄfoꝛtauit ma^ 


q; em̃ inueniet te man faul pris mei. 
Et tu regnabis fup ifr: ⁊ ego ero tibi 


i ſilua:ionathas ãt reuerſus € ĩi domũ 
ofuá Aſcẽdet᷑t ãt ʒiphei ad faul ĩ gabaa 


dicẽtes: Nõne ecce dauid latitet ap 
nos i loc? tutiſſimis filue ĩ colle achi/ 


ſiderauit oia tua vt deſcẽqeres: deſcẽ⸗ 
de ntm aũt eritvt tradamꝰ eũ in tan? 


| Regum 1 ERE 
| | g 010 1 diligẽtiꝰ pᷣpar ate:⁊ curíofiuf ros ſuos fmonib? iſtis.⁊ fi ꝑmiſit eos 
Agite ⁊ cofiderate loci vbi ſit pes ei? vt cõſurgerẽt ĩ faul. Poꝛro faul exur- 
vel às viderit eũ ibi vbi dixiſtis.Reco gens ð ſpelũca pgebat cepto itinere. 
itat em ð me q» calide iſidier ci. Si ꝙ Surrexit ãt dauid poft eii: ⁊ egreſſus 
H der ate ⁊ videte oia latibula ei? i jb? d ẽ ſpelñca clamauit poft tergũ faul di 
abſcõdit᷑:⁊ reùtimini ad me ad rẽ cer cens:Pñe mi rex. Et reſpexit (aul poft 
| tà vt vadã vobiſcũ. Qð ſi ẽt ĩ f᷑rã ſe ab ſe ⁊ ĩclinãs ſe dauid ꝓnꝰ ĩ t᷑rã adoꝛa/ C 
ſtruſerit ꝑſcrutaboꝛ eii in cũct milibꝰ jo uit. Qixitq; ad ſaul:Quare audis ver 
i4iuda. At illi ſurgẽteſ abierũt i ʒiph añ ba him loquentiũ: dauid Qrit malũ 
faul. Sauid ãt ⁊ viri eiꝰ erãt in deßto (, aduſũ te? Ecce bodie viderũt oculi tui 
maon ĩ cãpeſtribꝰad dexterã ieſimuth ꝙ tradiderit te dñs ĩ manu mea ĩ fpe^ 
uit ãt faul ⁊ ſocij ei? ad qͥrẽdũ eũ. Et lũca:⁊ cogitaui vt occiderẽ te: (s pep^ 
I | atũ ẽ dauid ſtatiq; deſcẽdit ad pe — cit tibi oculꝰ meꝰ. Dixi effi: õ extẽdã 
trã: ⁊ vſabat᷑ ĩ deßto maon. Qð cũ au manũ meã i dñm meũ:qꝛ chꝛiſtꝰ dñi & 
]| diffet ſaul:ꝑſecutꝰ ẽ dauid ideto ma 2 Quin poti? pf mi vide ⁊ cognefce oꝛã 
| bon. Et ibat faul « vírici? ad lat? mo^ chlamydis tue ĩ manu mea: quo cii p 
|| tieerpte vna:dauid ãt ⁊ viri ei? erát — fcindere ſũmitatẽ cblamydis tue:no- 
i ngtere mõtis er pte altera. Poꝛro da- lui extẽdere manũ meá ĩ te. Aiaduer- 
gu ia deſperabat ſe poſſe euadere a facie te ⁊ vide qm nõ ẽ ĩ manu mea malus 
faul. Itaq; ſaul ⁊ viri eiꝰ ĩ modũ coꝛo- neq; iniqͥtas:neq; peccaui ĩ te. Tu ãt 
ne cingebãt dauid ⁊ viros ci? vt cape/ ij inſidiaris aie mee vt auferas eã Judi 
ct eos. Et nici? venit ad ſaul dicẽs: cet dñs iter me ⁊ te t vlciſcat᷑ me ong 
Feſtina ⁊̃ veni qm̃ infuderũt fe pbili^ (4 ex te:manꝰ ãt mea fi fit ĩ te:ſicut ⁊ in 
| P ftm fup frã. Reùjſus ẽ 8 ſaul deſiſtẽs — puerbio anti 62. Ab impijs ẽgrediet 
| pfed dauid:⁊ Prexit ĩ occurſũ philiſti- e ipietas.Manꝰꝭ mea nó ſit ĩ te. Quẽ p v N 
dog. Pꝛopt᷑ h̊ vocaueft locũ illũ petr& ſeq̃ris iſrx quẽ pfedrís? canẽ moꝛtu 
k Scẽdit 3 Mdiuidẽtẽ. XXIIII (6 ꝑſequeris ⁊ pulicẽ viuñ. Sit dñs iu^ D 


l: 
| | dauid ide:⁊ hitauit ĩ locꝭ tutíf dera iudicet iter me ⁊ te:⁊ videat iu 
mis engaddi. q; reuerſus dicet cám meam:ceruet me de manu 
| | €etfaul poſtq; ꝑſecutꝰẽ philiſteos:nũ tua. ãt cõpleſſet dauid loquẽs ſᷣmo 
|| «ianerüt ei dice res: Ecce dauid i deſer nes huiuſcemõi ad ſaul: dixit ſaul: ft 
i$ to t engaddi. Aſſumẽs 8 (aul tria mi qͥd vox hec tua € fili mi dauid? Et le/ 
lia electoꝝ vi foꝝ ex ot iſrł:ꝑrexit ad i^ ig uauit (aul vocẽ fud: et fleuit: p prd 
ueſtigandũ dauid ⁊ viros eiꝰ etiã fup ad dauid.Juſtioꝛ tu ee qᷓ; ego. Zu em̃ 
| ebruptiffinas petras qᷓ felis ibicibꝰ tribuiſti mihi bona:ego ãt reddidi ti⸗ 
A paruie ſũt. Et venit ad caulas ouifí d (obi mala. Et tu indicaſti mihi hodie d 
ſe offerebãt diã ti. Eratq; ibi ſpelũca feceris mibi bona:quõ tradiderit ine 
quẽã igreſſus € faul vt purgaret vẽtrẽ. 2eofisi manu tua:⁊ ñ occiderꝭ ine: uit 
Poꝛro dauid ⁊ viri eiꝰ in interioꝛe pte — effr cũ inuenerit inimicũ fnii dimittet 
|f ſpelunce latebãt. Et dixerũt ſerui da / eũ ĩ via bona: Sʒ dñſ reddat tibi vici 
nid ad eũ. Ecce dies de qua locutꝰ eſt ſitudinẽ bác p eo qð bodie oꝑatꝰ es 
djs ad te:ego tradã tibi inimicũ tuti 2 in me. £t nũc qꝛ fcio ꝙ certiſſime re- 
5 vt facias ei ſit᷑ placuerit in ocułk tuis. gnatur ſis ⁊ habiturꝰĩ manu tua re^ 
T Surrexit & oauida pfcidit oꝛã chla -i gnũ iſł:iuxa mihi ĩ dño ne deleas fe^ 
omydis ſaul ſilent᷑. poft hec ꝑcuſſit coꝛ mé meũ poſt me: neq; auferas nomen 
ſuũ dauid:eo ꝙ abſcidiſſet oꝛã cblamy 2ʒ meũ de domo pf̃is mei. Et iurauit da- 
td 76isfaul.Diritg ad viros ſuos: Pꝛo-  níd ſauli. Abijt & faul ĩ dõmũ ſuã ⁊ da 
vitis ſit m̃hi dñs ne faciã hãc rẽ dño unida viri eiꝰ aſcẽderũt ad tutioꝛa lo- 


ip mes chꝛiſto dñi vt mittã manũ mea Oꝛtuꝰ éaürfamuy(ca. XXV. J. 28.2 
ien :qꝛ chꝛiſtꝰ dñi ẽ: Uiuit dñs: qz nift I: ↄgregatꝰ é vniuerſus ifr? 
! dñs ꝑcuſſerit cüs:aut dies ei? venerit plárert eñ nimis 2 ſepelierũt 


vt moꝛiat᷑: aut deſcẽdes i pᷣliũ picrit ^ efi (tomo ſua ĩ ramatha.Cõſurgenſq; 
„ sppiti? mihi ſit ois vt fi mittã manti 4oauid deſcẽdit in deßtũ pharan. Exut 
g meã i chꝛiſtũ dñi. Et ↄtregit dauid vi ãt vir qͥſpiã i ſolitudine maon a pollet 


fto ei*t eatmelorc bó (ile mach wen tz liguturas ene paſſe:t dueentaſf mat 
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erãtq; ei oneſ tria milia t mille capꝛe. jj fae caricaꝝ ⁊ poſuit fup afínos:bfzit: | 
Et accidit vt tõderet᷑ grex eiꝰ ĩ carme q; puerf (uio. Pꝛecedite me «ecce ego 
3 lo. Nomẽ ãt etri illiꝰ erat nabal: ⁊ o poſt tergũ ſeqr vos. Niro át ſuo nabal 
nt vxoꝛis ci? abigail. Eratq; mulier 2c ñ ſdicauit. Cfi $ aſcẽdiſſet afínfi ⁊ de- 
lia pꝛudẽtiſſima ⁊ ſpecioſa. Poꝛrovir ſcẽderet ad ãdicẽ mõt : dauid ⁊ viri 
t our? ⁊ peſſime ⁊ malitioſus. &rat eiꝰ deſcẽdebãt ĩ occurffi eiꝰ.Auibꝰ ⁊ il & 
A&Bt Ó genere caleb. Cn át audifiet d 211a occurrit.Et ait dauid: Uere fruſtra 
$ Wtfto c» tõderet nabal gregẽ ſuũ: mí^ ßuaui ofa q bui? erãt ĩ ecfto:t nó pt 
fit decẽ iuuenes « dixit eis. Aſcẽdite ĩ rijt acc; de clictt à ad eũ ꝑtinebãt: et 
rurmelũ:⁊ venietꝭ ad nabal:⁊ ſaluta-a⁊ reddidit mibi malũ p bono. ec faci- 
G bít? eñ er noĩe meo pacifice:⁊ ſic dice at dñs in imict oautd ⁊ hec addat: ſi 
tis. Sit (rib? meis ⁊ tibi pax ⁊ domui reliqro de oĩbꝰ d ad ipᷣm ꝑtinent vfqy. 
tue pax: ⁊ oĩbꝰqciq babes fit pax. Ex maue mingẽtẽ ad parietẽ. c ãt vie 
malt, ãnis ſaluos faciẽs tuos et oia bit abigail dauid:feſtinguit᷑ ⁊ deſcedit 
tua: udiui ꝙ tõderẽt paſtoꝛes tui q ð aſino:⁊ ꝓcidit coꝛã dauid ſuꝑ facit᷑ 
etát nobiſcũ ĩ deßto. q eis moleſti ⁊ ſſuã:⁊ adoꝛauit ſuꝑ trã:⁊ cecidit ad pe 
fuimꝰ: nee aliqñ defuit qͥcq; eis ð gre^ des eiꝰ. et dixit: In me ſit one mi bee; 
um tpe quo fneft nobiſcũ ĩ carmelo. — ín(áras. Loãt᷑ obfecro ãcilla tua ĩ au 


Be introga pueros tuos:⁊ idicabñt tibi acribꝰ tuis:⁊ audi ba famule tue. Te. | 

S. u. 2 Nüc g iueniãt pueri tui gr̃am ĩ oculis — ponatozobfís me? rex co: fofi fap ví [p 

tuis n die eĩ bona venimꝰ ad te) að rũ iſtũ líqufi nabal:qm̃ Pm nome faf; E 

ci; inenerit man? tua da ßᷣuis tuis ſtultꝰ es: ⁊ eſt ſtulticia cũ eo: Ago aut 

⁊ filio tuo dauid. Cílgs veniſſent pue/ — &cilla tua fi vidi pueros tuos dñe mi 

ri dauid:locuti ffitad nabal oia ᷣ ha ads miſiſti. nũc dñe mi viuit dñs «vC 

10 hec ex noĩe dð ⁊ ſiluerũt. Añdẽs t na uit ala ua d ꝓhibuit te ne venires ! 

val puer dauid. ait: uis ẽ dauid et ſãguinẽ ⁊ ſaluauit manũ tud tibi. Ex 4 
às € filiꝰiſai? hodie ĩcreuerũ pᷣui d fu nñ̃c fiãt fic nabalinimici tui:⁊ q que - 

giũt ofios fuos. Eqllã & panes meos ayrũt dño meo mall. Qua ꝓpter ſuſcipe 41 
r aãs meae ⁊ cernes pecoꝝ que occidi bſidictionẽ bácquá attulit ãcilla tua 

1a tõſoꝛibꝰ meis ⁊ dabo viris ds nefcio tibi dño meoꝛ⁊ da pnett à fequun£ te 
«fi ſint? Regreſſi ſũt itaq; pueri dauid 2c dñm mei, Zufer iniqͥtatẽ famule tue. 
ꝑ vil futt rehfi venett a anüciaueft Faciẽs ei facict dñs tibi dño meo do: 

3 ei oĩa vba à dixerat nabal. c ait da mũ fidelẽ:qꝛ pᷣlia dñi dñe mi tu pliar? 
vid puer? ſuis. Accigat᷑ vnũſqͥſq; dle — Malitia & fi ĩueniat᷑ i te oibꝰ diebꝰ ef. 
dio fuo. Et accicti ſũt ſinguli gladijs 29 te tue. Si em ſurrexerit aliqñ bo ꝑſe 
fats. Accinctꝰ € ⁊ dauid enfe ſuo:a fe^ quẽs tẽ del árée alam tuã:erit aia di 
euti ſũt oanid dfi q̃dringẽ: i viri.oꝛ mei cuſtodita quafi in fafcículo viuẽꝰ 

)4 ro ducẽti remãſet᷑t ad farcinae. Abi ti apó dñm deũ tuũ. Poꝛro inimico- 
gail át vxoꝛi nabal nũciauit vnꝰ pu rũ tuoꝝ eta rotabit᷑:ãſii ĩpetu ⁊ circu. D 

ceris ſuis dicẽs. Ecce dauid miſit nici 30 lo ffide. CI 8 fecerit tibi bris dño meo. 
bs de deßto vt bñdicerẽt dño nf̃oꝛ⁊a · ola bec I ocuiꝰ ẽ hona de te:⁊ ↄſtitue 

Ie uerſatꝰ € eos. poles ifti boni ſatꝭ fue /i rit te duct᷑ ſuꝑ ifr: no erit tibi D ĩ ſin 
re nob ⁊ ſ mõſeſti: nec qͥco aliqñ pe^ gultũ ⁊ ſcrupù lũ coꝛdis dño meo ꝙ e 

rt of tpe Q fuimꝰ cõuerſati cf eis in fuderie ſãguinẽ inoxiũi: aut ipᷣe te vitꝰ 

16 ezferto.p:o muro erãt noꝶ ta i nocte fuer? Et cfi bñfecerit dñs ofio meoꝛre 
q; in die oTo? diebꝰ qb? pauimꝰ apud coꝛdaberꝭ᷑ ácille tue:⁊ tu bñfacies ei. 

eos greges. Qnãobꝛẽ cõſidera ⁊ reco^ n £t git dauid ad abigail. Bſidictꝰ dñs 10 

TUE Gita dd facias:qffi cõpleta eft malicia — 029 (f: d miſit te hodie ĩ occurſũ mel E 

aduerſũ virũ tuü ⁊ aduſũ domũ tud:17; ⁊ bndictũ coquit tuf: t bfidicta tu à P 
pe ẽ fil? belial ita vt nemo poſſit ei ꝓhibuiſti me hodie ne irẽ ad ſãguins 

10d. geſtinauit (gi£ abigail:⁊ tulit 0u34« vlcifcerer me manu mea. Zlioàn vi^. f 
cttos panes t duos vtres vini:⁊ àͥnq; uit dſis cc? iſrt᷑ à ꝓhibuit m̃e ne mal 

&ríetes eoctes:⁊ q nq; fara palẽte:⁊ cẽ facerẽ tibi: utſi cíto veniſſes ĩ occurſuũ 
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miht: firemáfifetnabol vſq; ad iucẽ cínnenerfit (abl ĩaettẽ 4 doꝛmient᷑ l. 

|" snátntíná mingẽs ad parietẽ. Suſce · tẽtoꝛio:t haſtã fixá in serra nd caput 
dit d dauia 8 manu ci? oa ꝗᷓ attulerat. eiꝰ:abner alit ⁊ ppłm doꝛmientes i cir 
ei. dixitqʒ ei: ade pacifice ĩ domũ tuã g cñitu eiꝰ. Nixitq; abiſai ad dauid.cõ/ 
Ecce audiui vocẽ tuá: 2 honotaui fa- cluſit oe? ſnimicũ tu hodie ĩ manus 
Ji» ciẽ tuã. Clenítát abigail ad nabal/£t tuas. Nc ̊ ꝑfodiã eli lancea in terra 
ecce erat ei cõuiuiũ i domo eiꝰ qᷓſi cõui ?fcmel:x ſcdo opus nõ erit. Et dirit da 
J| nifi regt: coꝛ nabal iocũdũ. Erat eſn uid ad abiſai: Ne interficias eli. Auis 
ebꝛiꝰ nimĩs:⁊ fi ĩdicauit ei vbũ puſil / em extẽdet manũ ſuã ĩ chꝛiſtũ dni:⁊ D^ 
E aut grade vſq; mane. Piluculo át io nocẽ serii? Et dixit dauid: Uinit ois F. · d. 
dcũ vigeſſiſſer vinũ nabal ĩdicauit ei vx q niſi dñs ꝑᷣcuſſerit eũ:aut dies ei? ve 

oꝛ ſua vba he. Et emoꝛtuũ ? coꝛ ei? E. nerít vt moꝛiat᷑:ant in pᷣlium deſcen/ 
6 trinfec?:a fact? ẽ qfi lapis. Ccũq; ptrá^ u dés pierit: pit" mihi ſit dñs ne exté^ 
I! ſiſſent decẽ dies: ꝑcuſſit dñs nabal: et dà manũ níeá in chꝛiſtũ dñi. Nic igi 

y moꝛt uꝰ ẽ. Qð cfi audiſſet d moꝛtuuʒ tolle haſtã q̃ eft ad caput eiꝰ ⁊ ch 
nabal:ait: Shdictꝰ ofie qui indicauitizaque:t abeamꝰ. Eulit igit᷑ dauid ha- 
cãm oppꝛobꝛiz mei 6 manu nabal:⁊ f^ ſtã ⁊ cyphũ aque derat ad caput eiꝰ:⁊ 
Ji má fuii cuſtodiuit a malo ⁊ malitiã na abierũt. Et nõ erat quiſq; à videret. 
val reddidit dñs ĩ caput᷑ eiꝰ. Miſit 3 iutelligeret « euigilaret:ſʒ; oẽs doꝛmie 
l| Gaujd 2 locu:ꝰ ẽ ad abigail vt ſumeret bãt qꝛ ſopoꝛ dñi irruerat ſuꝑ eos. i- f 
Ji^ €8 tibi T vrorẽ. £t veneft pueri o6 ad vs ep traſiſſet oauid ex aduerſo: ⁊ ſtetiſfer 
j ebigail i carmelli:⁊ locuti ſũt ad ea di i vertice mõt: delõge:⁊ effet gráde iu£^ 
| | céteg. Dauid miſit nos ad te vt accí^iquellü iter eoſ:clamãuit dauid ad km 
piat te ſibii vxoꝛẽ . Que cõſurgẽs ado ⁊ ad abner filiũ ner dicẽs: Tone tnᷣde- c 
l| rauít ꝓna i erã: ait Ecce famula tua bis abuer: Et rũdẽs abner ait: Quis 
l| fittancillà vr lauet pedes ßuoꝛũ dni 4 es tu d ciamas:⁊ inqetas regẽ? Et alt 
| [ met. Et feſtinauit ⁊ ſurrexit abigail æ dauid ad abner: flüdd fi vir tu es: Et 
J| gfcedit ſuꝑ aſinñ:⁊ nds puelie ierunt qs alis ſimilis tui i ifrt? Quare Sn cu 
lea pediſſeqᷓ er. Et fecuta ẽ nũcios ſtodiſti ofim tu rege ? Ingreſſus € ef. 
0 ddl facta ẽ illi vxoꝛ. 2i achinoen — vm? oe turba vt interficeret rege dñm 

| ccepit o5 5 iesrabel 1 fait vtrags vx- i6 tui: 110 ẽ bonũ B qð feciſti.Uiuit do- 
| I| ez gl átoedit michol filiũ fuà minꝰ:qm̃ filij moꝛi eſtis vos:qꝛ no cu 
Neꝛẽ DO pbaltbifilio lais:qͥ erat de ſtodiſtis dñm vr̃m chꝛiſtũ oi. Nůc 3 
c ^W Z venerüt Mgallim. XXVI videvbi ſit haſta reg: ⁊ voi fit cqpbuf 
| hei ad faul i gabaa dicẽteg. i78 que d erat ad caput ci?.Cognouit au 
| Ny Ecce dd abſcõditꝰ ẽ ĩ colle achi tẽ faul vocé dauid:⁊ dixit᷑. fiũqd vox 
| He d ex aduerſo ſolitudis. Et ſurrex / hec tua fili mi dauid? Et ait o9. Uox 
| &£ faul: deſcẽdit ĩ deßtũ sipb et cB eo is mea dñe mi rex. Sx ait: Quá ob caufas F. 10. b. 
„ tria milia virog beelecttifrfvtüreret dlis me? pfeq ui£ ſeruñ ſuũ? Quid feci: 929 9« 

dd ĩ deßto sipb.£t caſtrametatꝰ é ſaul aut qð eft malũ i manu mea: unc er 
l| f gabaa achile:qᷓ̃ erat er aduerſo ſolitu go audi oꝛo dne mi rex verba Pul tui. 
|| inis i via.Panídát bitabati dehto Si ds incitat te aduerſũ me odoꝛet 
AUides ãt ꝙ veniſſet faul poft fet deſer ſacrificiũ. Si aũt filij boim maledicti 
l Tei:mifit exploꝛatoꝛes « didicit p illuc ſũt ĩ cófpectu dñi:qͥ ciecerüt me bodie. 
Ir eeniffet certißime. £tfurrezitoó dd: vt nõ habitẽ in hereditate dñi: dicen· 8 

1 venit ad locii vbi erat faul. Cũq; vi/ꝛotes: lade hui dus alienis. Et niic ns 


|| diffctlocá t doꝛmiebat ſaul ⁊ abner effundat᷑ fanguis meus in terra coꝛã 

| fili? ner pnceps militie eiꝰ:⁊ ſaulẽ voz dño:qꝛ egreſſũs ẽ rex iſrł vt querat pu 

. mientẽ ĩ tẽtoꝛio:⁊ reliquũ vulgꝰ p cir / licẽ vnũ: ſicut ꝑſequit᷑ ꝑdix in montiꝰ 
| cn itũ a dd ad achimelech exheũ: ai bus. £t ait ſaul: Peccaui. Reuertere fl 
L abiſai filiũ ſaruie fratre ioab:dicẽs: li mi dauid. nec; em̃ vltra tibi male 
Anis deſcẽdet mecũ ad fauli caſtra? faciã eo qp pᷣciofa fucrit anima mea ĩ 

Il ae: E abiſai: Ego deſcẽdã tecü. g^ aculis tuis hodie. Apparet enim 
erbt ß dauid ⁊ abiſai ad rm nocte gulte egertm:⁊ igoꝛsuertm multa ut^ 


| 


2.04 


21 mis. £t tfídé£s dauid ait. Ecce haſta re ſtm agmina ſua vt pᷣꝑarẽt᷑ ad bell 5 
gls: trãſeat e? de pueris reg ⁊ tollat iſrł. Oixitqʒ; achis ad o9. ciens nunc 
23 eà.ibfie ãt retribuet vnicuiq; 6m iuſti ſcito: qm mecũ egredier( ĩ caſtrꝭ tu et 
ciã fuá ⁊ fidc. Tradidit em̃ te dñs ho · 2 viri tui. Gixitqʒ dauid ad achis. Nũc 
diei manũ meã:⁊ nolui extẽdere ma / ſcies q̃ factur? € fu? tu?. Et ait achis 
24 nii meã E chriſtũ dfii. Et ſiẽ magnifica ad dauid. Et ego cuſtodẽ capitis mei 
ta € aia tua hodie ĩ ocut᷑ meis:ſic ma · 3 ponã te cũctis diebꝰ. Samuel ãt mor 
gnificet᷑ aia mea ĩ ocut᷑ dñi: et liberet tuꝰ ẽ:planxi tq; cfi ois iſrł᷑:a fepelierüt 
24 me de ol ãguſtia. Ait ſaul ad dauid: eũ ĩ ramatha vrbe ſua. Et ſaul abſtulit 
Bñidictꝰ tu fili mi dauid. Et qdẽ faci magos ⁊ ariolos Ó t᷑ra.⁊ iutfeẽ eos à 
ens facies:⁊ potẽs poterꝭ. Abijt ãt da qphitones habebãt i vẽtre. Cogregati^ 
2 uid ĩ viã ſuã:⁊ faul reuerſus ẽ ĩ locũ q; ſũt philiſtijm:⁊ venerũt ⁊ caſtrame - 
Tait dauld i Vun. XXVII tati ſüt i ſunã. Cõgregauit autẽ ⁊ faul 
coꝛde fuo. Aliqn icidã vno die g vniuerfũ iſrł᷑:⁊venit ĩ gelboe.£t vidit 
in man? faul. NHõne meliꝰ ẽ vt ſaul caſtra philiſtijm ⁊ timuit ⁊ epa - 
fugiã:⁊ ſaluer ĩ t᷑ra philiſtinoꝝ vt de/ uit coꝛ eiꝰ uimis. CS ſuluitq; dñm: ⁊ f a 
ſperet ſaul:ceſſetq; me q̃rere ĩ cũctꝭ fi^ rñdit ei:neq; p fonta:neq p ſacerdo- 
2 nib* ifr? fugis $ man? eiꝰ. Et ſurrex / tes: neq; p qphᷣas. Dirítqs faul ſeruis 41 
it dauid:⁊ abijt iꝑe ⁊ ſexcẽti diri cũ eo ſuis: Querite mihi mulieré habentem 3 
3.50.5 ad achis filiũ maoch regẽ geth. Et ha phitonẽ:⁊ vadã ad ea et ſciſcitaboꝛ p 7 
bitauit dauid cn achis ĩ geth ipᷣẽ ⁊ vi illã. Et dixerũt pᷣui ei? ad cfi. Et muli- 3 
ri eiꝰ ⁊ domꝰ ei? 4 due vxoꝛes eiꝰ:achi- ger phitonẽ hñs ĩ endoꝛ.Mutauit $ ha 
noen iesrabelitef ⁊ abigail vxoꝛ nabal bitũ ſuñ: veſtitꝰq; ẽ alijs veſtimẽtis:⁊ 
Acarmeli. Et nunciatũ e ſauliꝙ fugiſſet abijt ipe ⁊ duo viri cũ eo: venet̃tq; ad 
dauid ĩ geth: ⁊ nõ addidit vltra rere mulierẽ nocte:⁊ ait: Diuĩa mihi ĩ pbí^ 
5 ei. Dixit ãt dauid ad achis. Si iueni tone: et ſuſcita mihi qu dixero tibi. 
grailã ĩ ocut᷑ tuis: det᷑ mihi locꝰ ĩ vna Et ait mulier ad cfi. Ecce tu noſti quá 
vrbiũ regiõis bui? vt habitẽ ibi. €ur tĩã fecerit faul a quõ eraferit ma gos et 
eit. manet fu? tuꝰ in ciuitate reg te^ ariolos Ó t᷑ra.Quare q ĩſidiarꝭ afe mee 
6 cũ? edit itaqʒ ei achis ĩ die illa ſice /o vt occidar? Et iurauit ei faul ĩ dño oi^ 
lech : Pꝛopt qué cám facta eft ſicelech cẽs: Uiuit dñis:qꝛ nó eueniet tibi qc 
7 regũ iuda vſq; ĩ oie bác. uit ãt nũe / ii mali ꝓpter hanc rẽ. Nixitqʒ ei mulier. 
vus dierũ db? habitauit dᷣauid ĩ regio Quẽ ſuſcitabo tibi? Qui ait. Samne- 
€ ne philiſtinoꝝ ꝗttuoꝛ méfiti. £t afcen^12 lem mibi ſuſcita.Cũ autẽ vidiſſet mu- 
dit dauid t viri eiꝰ:⁊ agebãt p̃das de ler ſamuelez:exclam̃auit voce magna: 
geſuri ⁊ de gedría de amalechitꝭ . "Di ⁊ dixit ad faul: Quare impoſuiſti mi- 
effi pagi hitabãt᷑ i tra antíát?euntib? j; hi? Tu es eff ſaul. Pixitqʒ ei rex: oli 
p kor vſq; ad frá egypti. Et pcutiebat timere.Quid vidifti2£t att nulier ad 
dauid oẽm t᷑rã:nec relinqbat viuentẽ — faul. Deos vidi aſcendentes de terra. 
virũ ⁊ mulierẽ: Tollẽſq; oues ⁊ bouef i4 Dixitq; ei: Qual € foꝛma eiꝰ: Aue ait. 
⁊ aſinos t camelos ⁊ veftes reuerteba ¶ CTir ſenex aſcẽdit:⁊ ip̃e amictꝰẽ pallio 13 
1o tur:⁊ veniebat ad achis. gicebat aũt Et itellexit faul ꝙ ſamuel ect: t incli- 
€ ei achis. In qué irruiſti hodiee Rñde - nauit ſe ſuꝑ faciẽ ſuã ira: ⁊ adoꝛauit 
bat dauid.Cõtra meridiẽ iude ⁊ 5; me ic Dixit ãt ſamuel ad faul: (Quare inde- 
t ridiẽ hieramel 15 meridiẽ ceni.Uirũ taſti me vt ſuſcitarere Et ait ſaul. Coar- 
4 mulierẽ fi viuificabat dauid: nẽc ad toꝛ uimis.Siàdẽ philiſtim pugnaut 
ducebat ĩ geth dicẽs:ne foꝛte loquant᷑ adüfil me:⁊ deꝰ receſſit a me: eraudi^ boa 
aduerſũ nos. ec feẽ dauid. Et hᷣ̊ erat re me noluit:neq; i manuqpharũ: ne 
decretũ illi oĩbꝰ diebꝰ Qb9 birauit in q; p fomnia. Uocaui 8 te: vs ofideres ed 
(2 regione philiſtinoꝝ. Credidit $ achis c mibt dd facia. Et ait ſamuel: Quid ini 
dauid dicẽs: Multa mala opat?& 5 krogas me cíi dñs receſſerit a te:⁊ trãſiſ 
ppkm fuü (GT, Erit igit᷑ mibi fu? fem^)7 erit ad emulũ tuii? faciet em̃ tibi ds 
Actũ ẽ afity(pitern?. XXVIII ſicut locutꝰ ẽ ĩ maau mea:⁊ ſcindet re 
m dieb ilk: ↄgregauerüt phili gnũ tu 8 manu tua:⁊ dabit illo ꝓxi⸗ 
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Cu es tui: od vá 1 à paio Qui ait: | ert his lod ĩ 59 omo?at? fucrat os 
Puer egyptb ego ſum:buꝰ viri amale puiagm ãt Mxoviri eib. XXXI | 
D chite. Bereliqͥt afit me dñs meꝰ: quis pügnabát aduſũ iſrł. Et fuget᷑t 
I gegrotare cepi nudiuſtertiꝰ.Siqdẽ no viri iſrł añ faciẽ philiſtijm ⁊ ce 

et upimꝰ ad auſtralẽ pte cerethi ⁊ 3 iu 


2cideft ĩterfecti i mote gelboe. Itrueft 
dã:⁊ ad meridiẽ caleb: et ſicelech ſuc⸗ — qs philiſtijm ĩ ſaul ⁊ i filios eiꝰ:⁊ pcuf | 

c eẽdimꝰ igui.Diritqgs ei oaujd. Potes — fercionarbá ⁊ aminadab « melcbifge | 
me ducere ad ſſtũ cuneüiz Qui git: Ju- filios faul: tętũq; pond? pᷣlij vſũ ẽ in 
ra inibi p ocii ꝙ ff occidas mne:⁊ ſi tra ſaul. Et cofecuti ſũt eñ viri ſagittarij: 
das mei manꝰ dñi mei: «ego ducã te a vulnerat? ẽ vehemẽter a ſagittarijs. 
1694 cuneũ iſtũ. Et iurauit ei d. Aui cũ 4 Qixitꝙ faul ad armigeꝝ ſuũ: Euagi⸗ 
duxiſſet eũ ecce illi diſcũbebãt ſuꝑ fa^ ñ gladiũ tuii « ꝑcute me:ne forte ve 

1 cié eniüfe terre: comedẽtes t bibẽtes niãt Ecircücift ift ⁊ ĩterficiãt me illu/ 
CUu o. po ſſi feſtũ celebꝛãtes diẽ: ꝓ cũcta pda dẽtes mihi. Et noluit armiger eiꝰ:ſue 
I᷑iſ polis d ceperãt ð tra philiſtijm ⁊ 8 rat ei nimio froze ꝑtritꝰ. Arripuit ita 
id E tra iuda. Et ꝑcuſſit eos dauid a veſꝑa (qs faul gladiũ ſuũ ⁊ trruít fup efi. D 

i I7efqs ad vefpam alteri? diei: «fi euaſit . cli vídilfetarmiger ei? videlʒ cp motu. 
| ex eis df ds niſi tit Gdríngéti virtado^ us eẽt ſaul:irruit ét ipe fup gladiũ fu. | 
x: leſcẽtes à aſcẽderant camelos ⁊ fuge/ dum ⁊ mou? € cũ eo. Moꝛtuꝰ € faul | 
[o Is rãt. Eruit 8 dauid ola d tulerát ama - ⁊ tres filij ci. carmiger ill? ⁊ vninſi 
zo lechite. duas vxoꝛes fuas eruit. Nec 7viri ei? ĩ die illa parit. Nidẽtes ãt filij 
defuit aͤſch a ꝑuo vſq; ad magnũ tã d iſct qͥ erãt trãs vallẽ ⁊ trãs ioꝛdanẽ go |j 


- 


filis dB de filiabꝰ ⁊ de ſpolijs:⁊ q̃cũq; fugiſſent viri iſraelite:⁊ qp moꝛtuꝰ ect 

Zorapuerãt ofa reduxit dauid. ⁊ tulit vni ſaul ⁊ tres filij eiꝰ:reliqͥf̃t ciuitates fü | 
uerſos greges ⁊ àrmẽta:⁊ miinauir an as:⁊ fugerit. UNenerũtq; philiſtijm ⁊ ha 

21 kaciã ſuã. Dixeftq;. Nec € pda dauid: s bitaueft ibi. facta át die altera vene/ 
Uenit aũt dauid ad ducẽtos viros q rũt philiſtijm vt expoliarẽt iterfectos | 
laſſi ſubſtiterãt: nec fed poterãt dauid ⁊ ĩuenerũt (aul ⁊ tres filios ei? iacẽtef 
rxreſidere eos iuſſerat i toꝛrẽte beſoꝛ. oí mote gelboe. Et pᷣciderũt caput ſaul 
; Qui egreſſi (fit obuiã dõ: ⁊ pło d erat ⁊ expoliauet᷑t etf armis:⁊ miſet̃t ĩ ter^ | 

a ,ũ eo. Accedẽs át dauid ad ppłm ſalu- rã philiſtinoꝝ ⁊ p circũitũ vt ãnũcia- 
Adr tauit eos pacifice. Rfidẽſq; oĩs vir pef ſo ret᷑ ĩ tẽplo idoloꝝ tt ꝓpłis. Et poſue - 
ſimꝰ ⁊ iniquꝰ de víit qͥ erdt cũ dauid rũt arma eiꝰ ĩ uar aftarotb: cozp? ve | 
dirxit: Quia no veneft nobiſcũ fi dabi i ro ei? ſuſpẽdet̃t T muro bethſã. £g ci 

- m? eis icd de pda quá eruimꝰ:ſʒ fn^ audiſſẽt hĩtatoꝛes tabes galaad qcii^ 

ciat vnicuiq; vxoꝛ ſua ⁊ filij: qs cũ ac aq; fecerãt philiſtijm faul:(urrereft oer 
23 ceperit recedát. Qixit át dauid: nõ fic viri foꝛtiſſimi:⁊ ambulauet᷑t tota no- 
facieti frẽs mei de his q̃ tradidit nob cte ⁊ tuleft cadauer faut ⁊ cadauera fi 
dñs:⁊ cuſtodiuit nos ⁊ dedit latrũcu · lioꝝ ei? oe muro bethſã. Uenerũtq; vi 
. los qͥ eruꝑant aduſũ nos i manu nrt̃a ri iabes ⁊ cõbuſſerũt ea ígni: c tulerit | 
pis 24BK audiet vos quiſq; ſuꝑ ſermõe hoc: — offacog:« ſepeliet᷑t ĩ nemoze fabes et 
: qua effi pe erit deſcẽdẽtꝭ ad pᷣliũ:⁊ ieiunauerũt ſeptẽ diebuWs. 
remanẽ t ad ſarcinas: ⁊ ſiłr oiuidét. (enis pꝛimꝰ liber Samuelis. 


poftás moꝛtuꝰ ẽ faul vt 
09 reütere£ a cede ama 


27 hoſtiũ ofii-Dia à erãt i bethel ⁊ à ð ra lech: ⁊ maneret in ſice⸗ 
29 moth ad meridiẽ a ài gether:⁊ à ĩ aro ch duoſ icf. In die at 


Regum II 

Ji eenis? Qui ait ad i. De caſtrt irt fu- nib? foꝛtioꝛes. Filie ifrtfup faul flete 
gi. St dixit ad c 05:06 & vbũ qs fa à venlebat vos Coccinol delitijs:q p^ 
Ii ct £23adíca mihi. qui at:: Fugit rs bebat oꝛnamets aurea cultai veftro. 
ex lox mti coꝛruttes e pto moꝛtui uõ ceciderũt foꝛtes i plioe Jonathaſ 
Ji fiit:fs « (aul 2 tonathas fili? ei? iterie /o ẽxceiſis tuis occiſus €, Doleo ſuꝑ te 
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l ber piinb v6 ad adoleſcẽtẽ à nficia 
bat et: fcis ꝙ moꝛtuꝰ € (aul to^ 
u nathas fii? eiꝰ? Ait doleſcẽs à nũci- 


r' z eqtes appꝛopiqbat ei:a cduſus p? 
tergã ſuũ. vid ẽſq; me vocauir. cui cil 
M! rfidiRC adff: pixit mihi: Quis nã es tu 
Et aio ad cii Amalechites ego fus. Et 
|i locut? € mihi: Sta fup me:⁊ ĩtfice me: 
am̃ tenẽt me águftie:t adbuc rota aia 
| mea ĩ me &. Stãſq; fup eit occidi illũ. 
Jl Sciebá el ꝙ viuere n potatp? ruinã. 
Et tuli diadema qð erat ĩ capite eiꝰ:⁊ 
| armillà 8 bꝛachio illiꝰ: a attuli ad te 
ñm meũ buc. 2 es ãt dõ veſti⸗ 
q mẽta fua ſcidit᷑ dẽſq; viri à erãt cũ eo: 
x plãxef̃t ⁊ flenef̃t t ieiunauerũt vſc; 
ad vefpas ſuꝑ faul a (up ionathã filiñ 
eiꝰ: et ſuꝑ ppm dñi:a fup domũ iſrł᷑ eo 
ch coꝛruiſfet gladio. Pixitq; o9 ad iu^ 
uenẽ à nunciauerat et: Qf es tu? Qui 
Ji rfidit: f(1i9 homis aduene amalechite 

ego fü. Et ait ad eũ di Quare fi timui 
Ill fti mittere manũ tuã vt occidercf rpm 
|i ofii2ztlocáfgs o vnũ ð puert ſuis ait: 
Accedẽs irrue ĩ ei. Qui ꝑcuſſit illũ et 


|! motu» € Et aít ad eii do: águie tu? 
|| fup c uj. Os eff tuii Locutii ẽ ad 
uſů te dicẽs:ego int feci xpᷣm ont. Nlã 

'fup ionathã filii eiꝰ:⁊ pᷣcepit vt doce/ 


frat mi ionatha decoꝛe nimis:⁊ ama 
bit fup aoꝛẽ mulieríi. Si? mf vnicls 
amat fili (u8 ita ego te diligebam. 


Ji Sbar ei. Caſu veri in montẽ gelb oe: αuõ ceciderũt robuſti:⁊ ꝑierũt arma 
|| faul ĩcũbebat ſuꝑ haſtã ſuã:poꝛro cur 


Git poft bec cõſu Nbellica: 11 
Q^" luit oo orum dicẽs: nũ aſcẽdã 
«^ i vnã ð ciuitatibꝰ iuda? £t ait 
Vs ad eũ: Aſcẽde.Pixitq; o6. Quo af 
Ads £t rñ̃dit ei. In hei õ. Aſcẽdit q 
dd a due vxoꝛes eiꝰ:achinoen fesrabetl^ 
tes ⁊ abigail vxoꝛ nabal carmeli: ; et 
viros d erãt cá eo duxit o9 ſingulos 
cũ domo ſua:⁊ mãſet̃t ĩ oppidiſ hebꝛõ. 
AUenerũtq; viri iuda:« vnxerũt ibi dõ 
et rcgnaret fup domũ inda. Et 1 8 
ti ẽ d ꝙ viri abes galaad Tepelilict 
gſaul. Miſit $ o6 nunclos ad viros ia^ 
bes galaad:dixitq; ad eos: Benedicti 
vos à dño d feciſtꝭ miſericoꝛdiã banc 
6cli dño vFo ſaul:⁊ fepeliftt ef. Et nũc 
retribuet vob qͥdẽ dñs miſericoꝛdiã ⁊æ 
veritatẽ.Sʒ ego reddã gas eo ꝙ feci/ 
yſtis vbũ iſtõ. S foꝛtẽt᷑ manꝰ vf̃e ⁊ eſta 
te filij foꝛtitudis. L icet em moꝛtuꝰ fie 
diis vF ſaul:tñi me vnxit oom? iuda in 
g regé ſibi. Ab ner át fili? ner pᷣuceps ex 
ercitꝰſaul:tulit iſboſeth fili ſaul:⁊ cir 
ↄcũduxit eũ p caſtra:regẽqʒ ↄſtituit fu^ 
^? galaack a fi ö 
⁊ ſuꝑ eſfral:⁊ fup beníamin: ⁊ ſuꝑ iſrł 


D 


yit t o3 plãctũ huiuſcemõi fup ſaul ⁊ teeniuerfü.Quadragita ánog erat iſbo- 


ſeth fili? faul cũ regnare cepiſſet fup if 


geſſũrĩ:⁊ ſuꝑ iesrabete | 
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bꝛo iuftoz. £t ait: Cõſiqera i(rT ꝓ bis ii 00m? iuda ſeqbat᷑ o6. Et fuit nũerꝰ di 1.7. 
f dns füt fup excelſa tua vulnerati erũ 9 cõmoꝛatꝰ ẽ oO ſperãs i hebꝛon 


i8 


clyti iſrł fup motes tuos iuterfecti fup domũ iuda ſeptẽ ãnoꝝ t fer mẽſiũ 
fut. Auõcecider̃t e houie Sac ee € abner fili? ner ⁊ pücrz i 
| aret geth neq; ünüciet( i cdi afca^13 böfeth filij ſaul ð caſtri ĩgabaon. por 
| lonis.ne foꝛte letẽt᷑ filie philiſtijm:ne ro ioab fili? ſaruie: ⁊ pueri oO egreſſi 
exultẽt filie incircũciſoꝝ. Mõtes gel^ ſũt:⁊ occurrcFt eis iu piſcinã gabaõ. 
boe nec ros nec pluuia veuiãt ſuꝑ vos Et cũ t vnũ cõueniſſẽt e regiõe federt 
Il "Legs fint agri pᷣmitiaꝝ:qꝛ ibi abiectꝰ ig hi ĩ vna pte piſcine: ⁊ illi ex altera: Nã 
0 € elypeꝰ foꝛtiũ: clypeꝰ faul q̃ſi nó eſſet xitq; abner ab ioab:Surgant puerit 
li vnctꝰ olco:a fáguineintfectog ab adi ludãt coꝛã nobis: Et rüdit ioab: Sur 
ve foꝛtiñ. Sãgitta ionathe nũq; redijt e S UtTCHEH g 1 tráfieft nũero duo 
J| 'etrozfus:4 gladiꝰ faul nó € reùſus iu / q ecĩ d beĩamĩ ex pte iſboſeth filij faul 
Anis. Saul ⁊ ionathas amabiles ⁊ de duodecim de pũert dõ. Apßhẽſog 
! coꝛi vatde ín vita ſua: in moꝛte quoq; — enufüfqs capite cópar( ſui defixit gla⸗- 


s ſũt diuiſi. Aquilis yelocioꝛes: les · qi i lat cõtrarij:⁊ cecidett ſimul. Qe 


; 
1 
t 
| 


| rét filios iuda arcũ: ſiẽ (criptüá ẽ in li^ rael.⁊ duobꝰ ánis regnauit: Sola at 
! 
| 
K 
! 
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catũq; e nomẽ Loci (Iti? ager robufto^ 

17 ríí in gabaon. Et oꝛtũ € bellñ durũ fa 
tis ĩ die illa:fugatuſq; ẽ abner ⁊ viri 

10 iſrt᷑ a pueris dauid.Erãt ãt ibi tres fi^ 
lj ſaruie:ioab ⁊ abiſãt ⁊ aſahel. Poꝛ- 
ro afabel curſoꝛ velociſſimꝰ fnit quafi 


vn? de capꝛeis q moꝛãt᷑ i ſiluis. Perſe/ Afilie tholomai regis geſſur. Quart? ãt 
T$ ꝗ̃bat᷑ ãt aſahel abner: a nõ declinauit adonias filiꝰ agith: et qntꝰ fapbacia ii 
dd dexterã ſiue ad ſiniſtrã omittẽs pfe- filiꝰ abithal. Sextꝰ ds hietraã 8 agla 


20 qͥ abner. Reſpexit iraq; abner poſt ter- 
E gů fuii ⁊ ait. Tu ne es aſahel? Qui rñ/ 
21 dit. Ego ſum. Nixitq; ei abner. Uade 
ad dexterã fine àd finiftrá: ⁊ appᷣhẽde 
vnũ oe adoleſcẽtibꝰ: tolle tibi fpolia 


eiꝰ. Noluit ãt aſahel omittere qu vrge 8 Dixitq; iſboſeth ad abner. Quare tn^ 


2T ret eũ. Rurſũq; locut? ẽ abner ad afa^ 
hel. Recede ⁊ noli me ſeqͥ:ne foꝛteↄpel 
lar cõfodere te ĩ t᷑rã:⁊ leuare j potero 
facie meã ad ioab frẽm tuũ. ui audi 

re ↄtẽpſit:⁊ noluit declĩare. Percuſſit 


I. 20. d 8 eñ abuer auerſa haſta t inguie ⁊ tráf 


Nu. 17. d exclamauit abner ad loab ⁊ ait: nũ v Fac mecũ amicitiae: ⁊ erit manꝰ mea 
q ad ĩteruitianẽ tu? mucro deſeuiet⸗ j tecũ:a reducã ad te vniùſum iſrł. Qui 
An ignoꝛas ꝙ periculoſa fit deſpera - ait. Optime:Ego faciã tecũ amicitias: 


fodit: moꝛtuꝰ ẽ ĩ eodẽ loco. Oẽſq; à 
trãſibãt p locũ illũ in q ceciderat ofa^ 
7.4 hel a moꝛtuꝰ erat: ſubſiſtebãt. Pet ſe/ 


quẽtibꝰãt ioab ⁊ abiſai fugiẽtẽ ab ner ſocũ eo vt trãſferat᷑ regni ð domo ſaul 


ſol occubuit. Et venerũt vſq; ad collẽ 


adduct? à € ex adüfo valł ⁊ itinerꝰ de ii dã a dan vſq; berſabee. Et ñ potuit re 
29 ſerti ĩ gabaon.õgregatiq; fiit filij be iſpõdere ej qcq; qꝛ merue bat illũ. M 


niamin ad abner ⁊ cõglobati i vnũ cu 
26 neũ:ſteref̃t i ſũmitate tumuli vniꝰ. Et 


tio. Uſq;q̊ no dicis ppło vt omittat p^ 
fed frẽs fuos: £t att ioab. Cliuit dñs: 


7 fi locut? fuiſſes mane receſũſſet ppłus 141í3 ſaul:⁊ ſic venies a vldeb me. 


J. 20. g ꝑſeaqueus fratré fui. Inſonuit ꝭ ioab 


3 T 
A ic lang 27a . 


T4 


buccina:« ftetit oĩs exercitꝰ: nee ꝑſecu 
ti (üt vltra ifr" neqs iniere certamen. 


29 Abner ãt ⁊ víri ei? abierit p cápeftria 1« iro ſuo 
tota nocte illa: ⁊ trãſierũt ioꝛdanẽ: et ,Gpbalticl fillo laís. Seq̃bat᷑ q; eã vir ſu 


luſtrata oi bethoꝛõ venerũt ad caftra. 


36. Noꝛro ioab reùſus omiſſo abner ↄgre 


gauít oẽm ppłm:⁊ defuer̃t de puer da 17 €. Sęmęnẽ ds intulit abner ad ſenio 
uid decẽ et noue viri excepto aſahel. res Iirt᷑ dicẽs: Ta beri q; nudiſtertiꝰq 
3t Serui dt do gcuſſet de beniamĩ ⁊ de jg rebat?:dð vt regnaret ſuꝑ vos. 0 
etrig à erãt cii abner trecẽtos ſexagin 8 facitezqif dñs locut? ẽ ad dauid di- 


32 ta: qͥ ⁊ moꝛtui füt. chere aſahel:⁊ 
ſepeliet̃᷑t eũ i ſepulchꝛo pris fuii beth 


leem. £t ãbulauerũt tota nocte ioab ⁊ / inimicoꝝ eiꝰ. cut ẽ ãt abner €t ad 


viri d exãt cũ eo:a ĩ ip̃o crepuſculo p^ 


5 3 je ge E Aſuenerũt (bebo. III 
. 


0ga ocertatio ĩter domũ da- ĩoſo bentamin: venitds ad dauid i hebꝛõ 


— 0 qid ⁊ iter domũ faulis, Dauid 


$die? "pec faciet oc? abner ⁊ bec addat 


ꝓficiẽs ⁊ ſẽꝑ ſeipo robuſtioꝛ: domꝰ &t || 
2 ſaul decreſcẽs q̊tidie. Natiq; ſũ t filij 
dauid i hebꝛon Fuitq; pᷣmogemitꝰeiꝰ 
3 ammõ 9 achinoen iezrahelite:⁊ p? eft | 
cheleab: de abigail vxoꝛe nabal arme 
li. Poꝛro terti? abſalon fili? maacha 


vxoꝛe dauid. hi nati ff dauid ĩ hebꝛõ. 
Tame p lin iter domũ faul 2 dom 
oO:abnerfili? ner regebat domũ faul. 
7$uetat ãt ſauli cõcubina noie reſpha 


2 


filia achia:ĩgreſſuſq; eft ad eã abner. 


] 
— 


greſſus es ad cocubiná prie mei? Qui i 
trat? nimis qpt vba iibofetb:ait: Wa | 
dd capud canis ego ſũ adüfü íuda ho 
die à. fecerim. miſericoꝛdiã fup domũ 
faul prís tui:et ſuꝑ fratres ⁊ primos 
eiꝰ:⁊ nó tradidi te ĩ manu dauid 1 tit | 
reqͥſiſti i me ꝙ argueres ꝓ muliere ho 


ei:niſi quõ iurauit dñs oauid fíc faciã 


7 


a eleüet thꝛonꝰ dauid fup iſrł᷑ ⁊ ſuꝑ iu 


ftt g abner nũcios ad dauid ĩ Debra 
ſe dicẽtes.Cuiꝰ € (ra? Et vt loqrenk. 


fs vnã ré peto a te dicẽs: Nõ videb fa^! 
cié mes añqᷓ; addurcf? mihi michol fi- 


Wi 


| 
| 


] 


atit 06 nficios ad iſboſeth fili faul di 
cẽs: Redde vxoꝛẽ meã michol qua de 
ſpondi mihi centũ pᷣputijs philiſtijm. 

iſit X iſboſeth: ⁊ tulit eã a viro ſuo 


us ploꝛãs vſq; bahurim . Et dixit ad 
eũ abner: Cade ⁊ reùtere. Qui reuſus 4 
NHunc 


cẽgs: In manu fui mei dauid ſaluabo 
iln meũ iſrt ð manu philiſtijm ⁊ oim 


beniami.£tabijt ettoqre£ ad dauid 
i hebꝛõ oia d placuerãt iſraeli ⁊ vniüe 


cii yigiti vir . Et fec dauid abner a v 


esci? à venerit cfi eo cõuiuiũ Et dix 


— UNUM RE 


2 


| cũ fedꝰ: ⁊ ĩperes oibꝰ ſiẽ d 
tus. Cii 3 deduxiſſet dauid ab ner ⁊ ille 
iſſet i pace :ſtati pueri dauid ⁊ Loab ve 
nerũ t ceſis latronibꝰ cum pda magna 
nimis. Abner ãt fi erat cũ dauid ĩ he- 
|| b20:q1 iã dimiſerat eũ:⁊ ꝓfectꝰ fuerat 
i pace: ĩoab ⁊ ois exercitꝰqͥ erãt cii eo 
|| poftea venerat . Nũciatũ ẽ itaq» ioab 
H e narrantib?: enit abner filiꝰner ad 
]! regc: dimiſit eũ ⁊ abijt i pace. Et in^ 
Ik are € ioab ad regẽ:er git: Quid feci 
i Ecce venit abner ad te Quare dimi 
ſiſti eũ : abijt a receſſit? gras abner 


noſſet oia à agio? Egreſſus itaq; ioab 
a dauid mifit nũcios pꝰabner:⁊ redu- 
lj zit e a ciſterna fira idrãte oauid. g 
q; rediſſet abner ĩ hebꝛon ſeoꝛſũ addu. 
yit cu3 ioab ad medii porte vt loq̃ret᷑ 
ei ĩ dolo:⁊ ꝑcuſſit illũ ibi i ĩguĩe ⁊ moꝛ 

| tu? E ã vltionẽ ſãguinis afabel frío ei? 
Hs cuz audiſſet dauid rẽ iã geſtã: git: 


q ĩ ſempixnũ a fáguie abner filij ner: 
Ib veniat fup caput ioab ⁊ ſuꝑ oẽm do 
il mi pris ci^: nec deficiat 8 domo ioab 
fluxũ ſeminis ſuſtinẽs ⁊ lepꝛoſus « te^ 
nẽs fuſũ:⁊ cadẽs gladio ⁊ indigẽs pa 
ne. git ioab ⁊ abiſai frater ei? int le 
cerũt abſer:eo ꝙ occidiſſet aſahel fra 
tre eoꝝ ĩ gabaõ t pᷣlio. Qixit 3t dauid 
ad ioab:⁊ ad oẽʒ ꝓpłm d erat cum eo. 
Scindite veſtimẽta vr̃a ⁊ accigimini 
ſaeccẽ ⁊⁊ plãgite afi exeq as abner. Poꝛ 
ro tex dauid ſedbat᷑ feretꝝ.cũq; fepe" 
Il liffet abner ĩ hebꝛõ:leuauit rex dauid 
vocẽ fuas:ct fleuit fup tumulũ abner. 
Fleuit ãt a ois pts. Elãĩigẽſqʒ rex ⁊ lu- 
Ses abner ait: Ned; vt moꝛi ſolẽt ig 
Unaui:moꝛtuꝰes abner. Mandtueliga⸗ 
te nó ſũt: et pedes tui nõ ſũt copcdib? 
aggrauati:ſʒ ſiẽ ſolẽt cadere coꝛã filijſ 
1! £niquitat? fic coꝛruiſti. Cogemiua(q: 
i| ofa pks:ſſeuit (np cii Clap veniſſet vni 
q uerſa młritudo cibi cape cũ dauid cla 
ra adhuc die:iurauit dauid dicẽſ:ec 
i faciat mihi deꝰ:⁊ bec addat ſi afi occa/ 
Il fü fof guſtauero pane vel aliud dq; 
Ji Gifs mte audiuit: placuerüt eis cũ 
ca à (cC rex ĩ ofpectu ois p ri. Et cog. 


qz 


[( Regum m 


| fili ner qm̃ ad h̊ venit ad te vt decipe 
ret te. a ſcixet exitũ tuii ⁊ ĩtroitũ tuũ:⁊ 


Mu dꝰ ego ſũ:æ regnũ meũ apð deũ vſ⸗ 


nouit oẽ vnlg? ⁊ vniùſus ſſrł ĩ die ita 


it abner ad dauid. Surgã vt cõgregẽ am̃ nõ actũ fuiffet a rege vt occideret᷑ 
ad te dñm meũ regẽ oẽq iſcx x iueã te 7g abner filiꝰ ner. Qixit q rex ad uos fi 
erat aia os. Nũ ignoꝛatis qm̃ pᷣnceps ⁊ maxi- 


2.00 


35 mus cecidit hodie ĩ ifr Ego átadbuc. 
delicatꝰ⁊ vnctꝰ rex. Poꝛr̃õ viri iſti filij 


ſaruie duri ſũt mihi. Retribuat dñs fa 
ciẽti malũ iur maliciã ſuĩa. ½IIII 
Adiuit dt iſpoſeth fili? ſaul q 
cecidiſſet abner t hebꝛõ:⁊ diſſo/ 
te ſũt manꝰ eiꝰ:oĩſq; ifr ꝑtur 
Zbatꝰ ẽ. Nuo ãt viri pᷣncipes latronum 


erãt filiõ Taul:pome vni banaa:et no^ 


mẽ alteri rechab filij rẽmõ berothite 
9 filijs beniami.Siqͥdẽ ⁊ beroth repu 


— 


3tata e ĩ beniami. Et fugerũt berothite 


i getbaün:fuerütgs ibi aduene vfq; ad 
At ps ill. Erat ãt ionathe filio faul fili 
us debilis pedib?. Quinquẽn is. n.fu/ 
it qfi venit nunciꝰ ð ſaul ⁊ ionatha ex 
fesrabet Tollẽs itaq; eii nutrix fua fu 
Git. 59 feſtinaret vt fugeret:cecidit: 


4 cdlauo?effecj? ẽ:habuitq; vocabuluz 


e mípbíbofetb tes igit᷑ filij remo 
berothite rechab et bau aa: ingreſſi füt 
feruẽte die domũ iſboſeth Qui doꝛmi 
ebat (up ſtratũ fuii meridie:⁊ oſtiaria 

660m? purgãs teiticũ obdoꝛmiuit. In 
greſſi füt at dom latẽter aſſumentes 
ſpicas tritici:⁊ pcuwert eũ ĩ inguĩe re^ 

y chab ⁊ banaa frat᷑ ei^: 1 fugerũt.Cũ ãt 
igreſſi fu iſſẽt domũ: illi doꝛmiebhãt᷑ ſu 

per tectum ſuum E oclaux : ⁊ ꝑcutiẽtes 


2 


c 


in£fecerüt eii. Sublatoq; capite eiꝰab 
:8 ierũt p viã deſerti tota nocte :t attule 


rũt caput iſboſeth ad oauid i iPebzon. 
DíxertQs ad rege: Ecce caput iſboſeth 
filij faul ĩimici tui d q̃rebat aĩaʒ tiiã:⁊ 
dedit dñs dño meo regivltocs bodte Ó 

9 ſaul ⁊ 9 ſemĩe ei? Rñdes át o9 rechab 
4 banaa fratri ei rẽinõ berothi/ 
te:dixit ad eos: Uiuit dñs qͥ eruit aĩaʒ 
lo meã o or anguſtia: ꝗſ̃ eũ à ãnũciaue 
rat mihi ⁊ dixerat m̃õꝛtuꝰ e ſaul d pu 
tabat ſe ꝓſpera nũciare:tenui a occidi 

eũ ĩ ſicelech:cui opoꝛtebat me merce/ 

i d⁊ dare ꝓ eco Dudtomagr nfíc cus 
boites ĩpij int fecet᷑t virũ in oxiũ in do- 


mo fua fup lectũ fuii: ũ qͥ rã ſãguinẽ 


a. eiꝰ Ó máu vr̃a:⁊ aufer voſð t rac pur 
cepit ixaq; dauid puer? ſuis:⁊ inffece 
- rüt eos:pᷣcidẽteſq; man? «pedes eoꝝ: 


D 
5. I. b 


ſuſpẽderũt eos fup piſcinã ĩ hebꝛõ . Ca 


put at iſboſeth tulerũt: v ſepelierũt in 


i 


/ 7 
2 gvaov 


"Y 


et, 


* 
» 


M og. 
» vuv var 
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e 


Ítebtiebteabner in hebr. Jbaalphataſim:et pcoffít eos ibi: et di- | 
SIC T veneruntvntüfetrib9ifrtad xit: Diuifitofis inimicos meos coꝛas 


905 


PE. u. A bauidibebróofcétei£ccenos me: ſicut ofuida£ ad. Pꝛopterea voca. 8 
1 3.19.5 os tuũ ⁊ caro tua fumus. Sʒ ⁊ beri et ⁊t tũ ẽ nomẽ loci illi? baalpharaſim. E&ĩK 


nudiuſtertiꝰ:cuʒ et ſaul ret ſuꝑ nos: reliquerũt ibi ſculptilia fua qᷓ tulit ds 
tu eras educẽs ⁊ reducens iſrł᷑ . Dixit zuid ⁊ viri eiꝰ. Et addiderũt adhuc phi 
allt dſis ad te: Tu paſces pyłm meum liſtijm vt aſcẽderẽt ⁊ diſfuſi ſũt in val 


E 
" 
m 


So 
dae 
F. 


1 irt: a tu eri dux fup ift. Uenerũt $5 «25 le raphaim. Cofuluít aũt dauid dum. 

jsſenioꝛes iſrt ad regẽ i bebz0:et ꝑcuſſit Si aſcẽdã 5 pᷣhiliſteos :⁊ tradas eos i 

34 * uw cũ eis rex dauid fedꝰ I hebꝛõ coꝛã dño: man? meas? Qui rndit: 115 aſeẽdas 5 
(is 4vnreritg dauid i regẽ fup iſrł. Filius eos:ſʒ gra p? tergũ eoꝝ: et venies ad 
e Y tríginta annor erat dauid cfi regnare24eos ex aduerfo piroꝝ . Et cũ audieris — | 
baut epe :1 ddragint3 annf& regnauit, - fonitli gradiétísicacumle piroꝝ: te 
Z. 2. cg M Pebꝛõ regnauit fupiudá ſeptẽ an^ inibis pᷣliũ:qꝛ tũc egrediet᷑ ofis afi fa - 


nie et ſex mẽſibꝰ: ĩ hierkm át regnauit ꝛc ciẽ tuã vt ꝑcutiat caſtra philiſtijim. ge 
trigitatribꝰ ànis fup oẽm iſrł᷑ ⁊ iudã. cit itaq; dauid ſicut pᷣceꝑat ei dis: t 
6 Et abijt rex et oẽs viri erát cũ eo in ö ꝑcuſſit philiſtijm de gabaa vfus ofi ve⸗ 


bíertm ad iebuſeũ habitatoꝛẽ fre. Si Ongregauit V (nias gesers VI 10 
t fürſſi dauid oẽs èlectros ex 


etñq; ẽ dauid ab eis. nõ ingregi xa 4 | 
buc niſi abftulert cecos 4 daudod D. 1 ifr'triginta milia. Surrexit; 
; B, cẽtes: Nõ ĩgrediet᷑ dauid huc.Cepit ãt dauicł et abijt:et vniuerſus ppłs qͥ erat. 
dauid arce fíon : bec ẽ ciuitas bout cũ eo 9 virꝭ iuda vt adducerét arcam . 
6 Pꝛopoſuerat effi oanidioieilla pini dei:ſuꝑ quá iuocstii ẽ nomẽ ofi exer 
ꝑcuſſiſſet iebuſeũ: ⁊ terigiſſeʒ soma 7cituii fcdétt ĩ cherubin fup eã. Et ĩpo 

5 tum fiſtulas:⁊ abſtuliſſet cecos «clau ſuerũt arcã dei (up plauſtrñ noni. Eu 
N dos odiẽtes aiaʒ dauid. Id/ irco Grim lerũt q; eã d bomo aminadab q erat! 
Wat. 1. b ꝓübio:cecꝰt claudꝰnõ in trabñt in tẽ gabaa. Oza alit 2 haio filij aminadad 
o plũ. Pabitauit aũt dauid ĩ arce ſion: minabãt plauſtrũ nouũ. Cũq; tuliſſer 
4 vocauit eã ciuitatẽ rjaníd:e edifica - cà 9 bomo aminadab qͥ eratis gabaa 
o uit p gyrũ a mello 2 itrinſecꝰ. Et igre⸗ x cuſtodiẽf arcꝭ dei: haio pᷣcedebat arc 
diebat᷑ ꝓficiẽs aq; ſuccrefcẽs et dñis Dauid at ⁊ oĩs iſrł ludebãt coꝛã dñoĩĩ 
$5.14. au deꝰexercituũ er t cii eo. Miſit q bir S oibꝰ lignis fabꝛefacti ⁊ cythart 21yrp. X 
| rex tyri nũcio- ad oanid ⁊ ligna cedri 3 tXmpáie ⁊ ſiſtris ⁊ cimbalis. Poſtch 
na c artificcz, lignoꝛum: artificeſq; la Lt venerũt ad areã nachoꝛ exredit oa 
pidum ad parietes et edificauerũt do manũ ad arcã dei:⁊ tenuit eã:qſꝶ cal 

A mum oànitd . Et cognouit dauid qm̃ & citrabãt boueſ:⁊ declinauet᷑t eã. Iratꝰ? 
ꝰfirmaſſet efi bris regem fup iſrł᷑ ⁊ qm q; eſt indignatide dis 5 osi:cpcuffit M 

F exaltaſſet regnũ ei? fup ppm ſun ifrP, en ſuꝑ temeritate:qͥ moꝛtuus ẽ ibi iuß 
1 Accepit & dauid adhuc cõcubi nas et 9 arcã dei. Cotritaf? € alit dauid co qp 2 : 
vxoꝛes à hierkm poftd venerat oebe^ cuſſiſſet dñs osá :« vocati ẽ nomẽ lot 

dꝛõ. Natiq; ſũt dauid 4 alij filij ⁊ filie: 9 illi?pcuffio ose oſq; ĩ diẽ bác. eo ai 

A hec noia eoz à nati ſũt ei in biertm, muit oauid dñm ĩ die illa dicẽs: Au 
c Samua a fobab ⁊ nathan ⁊ falomó et to igrediet᷑ ad me arca dñie Et noluit di c 
tb labaar ⁊ eliſua « nepheg ⁊ iaphia be uertere ad fe arcã ofi in cĩtatẽ dauid 
j liſama a helida ⁊ helifeſeth. Audierũt — fsoiütit eaʒ ĩ domũ obededom gethei. 
g philiſtjm qp» vnxiſſent vaujd in regẽ t & habitauit arca dfi l domo obedee | 
Ing iſrret aſcẽderũt vniuerſi vt qᷓreret dom gethei tribꝰmẽſibꝰ:a bñdixit diu 
dauid. D$ cli audiſſet banid:vefcédit 12 obededom:⁊ oẽm domũ ef. Nunciatl | 
|  .. M iffiditi.-pbilitgm alt veniẽtes diſfu ꝙ E regi dauid qp bñdixiſſet ofís obe« €» 
«o ſi ſũt in vallerapbaim. Et ↄſuluit da- dedom:et oia eí? ꝓpter arcá dei. Dixit 
vid dñs dicẽſ: Si aſcẽqã ad philiſtim q; dauid. Ibo: et reducã arcã cli bñdi- 

0 «fi dabis eos ĩ mãu mea? Et dixit dis ctione ĩ domũ meaʒ. Abjt & dauicken 
ada dauid: Aſcẽde:qꝛ tradẽs tradã phi adduxit arcã dei de bomo obededom 
200 tiaqm in manu tua. Ueuit $ dsuid in in ciuitatẽ oguid cũ gaudioſcnq; nia 


| ¶ Regum II 2H 
etdiffent q poꝛtabãt areã dñi ſex paſ⸗ Auare nó edificaftl mihi domũ cedrí^ 
ſus:ĩmolabãt bouem et ouẽ et arietẽ. g nã? Et nũc hec dices ſeruo meo daui 
|» dauid ꝑcutiebat t oꝛganis armigat(: Hec dicit dñs exercituũ. £go tuli te Ó 1. Re. 16. b 
64 et ſaltabat tot? viribꝰ ante dñm. yoꝛ / paſcuis ſequẽtẽ greges vt eſſes dux fu^ ö 
ro dauid erat accinct? ephot lineo:et oper ppm meũ iſrł᷑: et fui tecũ in oibus: 
dauid et oĩs bom? iſrł ducebãt arcam vbicũq; ambulafté et ĩterfeci vniùſos 
teſtamẽti dñi in iubilo et in clangoꝛe inimicos tuos a facie tua: feciq; tibi 
16 bpuccine.£ügs intraſſet arca dñi ĩ eini- nomẽ grãde iu nomẽ magnoꝛũ qui 
tatẽ dauid: michol filia faul ꝓſpiciẽg ia ſũt ĩ terra. £r ponã locũ ppEo meo tfrE 
$ feneſtrã: vidit regẽ dauid ſubſiliẽtẽ et plãtabo eil:et babitabo cũ co: et no 
| atq ſaltantẽ coꝛã dño:et deſpexit eus turbabif ampli? nec addét filij inid^ 
14,510 cotde fno. £t introduxerũt arcã ofii t1 tatis vt affligat eil ſicut pues EDU d 

et poſuerũt eã in loco fuo in medio ra^ cõſtitui iudices fup qm meit (irt, Tt 
| .bérnaculi:q9 tetẽderat ei dauid:⁊ ob- requiẽ dabo tibi ab oib? inimicꝭ tus 
tulit dauid bolocaufta coꝛã do pa^ pdicetq; tibi dñs v domũ faciat tibi TE 
ag cifíca.Cüiqs cõpleſſet offerẽs bolocatu^ i2 dſis. Cia apr fuerit dies tui ⁊ doꝛ 4. Re. 8.e 
ſſtaet pãcifica bſidixit ppło in noĩe dñi mieris c patribꝰtuis:ſuſcitabo ſemẽ m 
ig exercitui. Et partit? è vniuerſe multi — tuii poft te:qð egrediet᷑ de vtero tuo ⁊ 8 ; 
tudini iſrł: tà viro d mulieri ſingłis *? firmabo regnũ ei?. Ape edificabit do? 1. Pa. 2. c 
collyridã panis vnã:et aſſaturã buba^ mũ noi meo: et ftabilia thꝛonuʒ regni 
IER ie carnis vná : et ſimilã frixã oleo. Et ia eiꝰ vſq; ĩ ſempiternũ -Egoeroeiinpa heb.i.b 
abijt ois pts vnuſqͥſq; in domũ faas. — tre:et tpe erit mihi ĩ fulii . Qui ſi iniiqj c 
Z Reuerſuſq; eft dauid vt bñdiceret do- aliqͥd geſſerit:arguã e in vga viroꝝ: 
mui ſuc:et egreſſa michol filia faul in i et in plagt filioꝝ boim . XiDifcoias ãt 
occurſũ dauid:ait: Q glioſus fuit bo^ meã no auferà ab eo fíc abftuli a faul 
die rex iſrł diſcooꝑiens fe afi ancillas 16 qué amoui a facie mca. £tfidelie erit 
ſeruoꝝ fuog :ernudat? ẽ q̃ſi ſi nude — bom? tua: et regnũ tuũ vſq; in etern 
|: vri? de ſcurris. Dixit; o0 ad micbol: añ faciẽ meã:et thꝛonꝰ tuꝰerit firmus 
Niult dñs:qꝛ Iud3 af dñʒ qͥ elegit me / iugiter . Scðm oia vba bec et iut vni 
potiꝰ q; p̃eʒ tuũ et q; oẽʒ oomit eiꝰ: « — uerfá vifi fus ifti: ficlocut? € nathan 


| Pcepit mihi vt eſſem dux fup mm dñi read oauid.Dnarcffus ẽ aũt rex dauid et 
ka iſrł. Et ludã ⁊ vilioꝛ fiam pl? qp factꝰ — fedit co235 no et dixit: huis ego fum 
net eo humit᷑ ĩ ocuE meis:⁊ cũ aucil — ofieoe?et d domꝰmea:qꝛ adduxiſti me 
is 6 db* locuta es glioſioꝛ agparebo. ic hucuſq; : Sed «D parũ viſũ ẽ in ↄſpe-⸗ 
Igit᷑ michol filie faul no € natꝰfiliꝰ vf ctu tuo ofie deꝰ:niſi loꝗᷓreris etiã 0 do 
IPr ctü i diẽ moꝛtt fue. VII mo ſerui tui in lõginquñ . Iſta eft eir : 
2 € ãt cii ſediſſet rex i como ſus:⁊ ac lex adã dñe deꝰ. Quid q addere pot e: 
— fs dediſſer ei requiẽ vndiq; rit adhuc bauid stlogt ad te. Tu ex 
2 ab vniuerfis inimicꝭ ſuis: pixit ad na ai ſcis ſeruñ tuũ dñe deꝰ. Pꝛopter verb 
than ꝓphetaʒ. Uides ne ꝙ ego habitẽ tuũ a hᷣm coꝛ tuti feciſti oĩa magnalía 
in oomo cedrina: ⁊ arca dei pofita ſit : hec ita vt notũ faceres ſeruo tuo 3dcir 
5 ĩ medio peiliũ? Nixitq; nathã ad regẽ co magnificatꝰes oñe deꝰ:qꝛ no e ſiłĩg 
Díhe qð eſt in Coide tuo vade fac: i. tui: neq; eft oe? et te in oibus d audi- 


— 


! dũs tecũ C. factii cft afit ĩ üla noctęeꝶ a uim? aurib? nr̃is. Que eſt aũt vt ks fy 
Fecce ſermo dñi ad nathan oicée: ade tuus iſrł gens in terra Apter quà iuit 
. A^loqre ad ſeruũ meñ dauid. Hec dicit deꝰ ot redimeret eã ſibi ĩ populi :et po 
eis. Nunqᷣd tu edificabis mihi domũ neret ſibi nomẽ: faceretq; eis magna⸗ 
Lad habitãdũ⸗ Req; em̃ habitaui i do- lia z bozribilia fup terrã: a facie popu 
mo ex die illa qᷓ eduxi iſrł de terra eg li ſui que redemiſti tibi ex egypto gen 
| pri vfq: in diẽ hãc: ſed ambulabã in ꝛqtẽ ⁊ deo eiꝰ? ixmaſti em̃ tibi tm tu 5 
| 7fabernaculoeritétono p cũcta loca q iſrł᷑ ĩ tm ſem̃piteruũ:⁊ tu dñe des fa⸗ re 
trãſiui cii oib? filijs ifr de. | 


ig loquéf acctus es eis in deũ. Nũc g dñe dev 

locui? ſũ ad vnã de tribubꝰ ifs: cui p^ qð locutꝰes fup ſeruũ tuli ⁊ ſuꝑ domũ yea 

cepi vr paſceret ſpim meũ irt: dicens: eiꝰ ſuſcita i ſempiternũ: ⁊ fac ſicut lo⸗ E 
: Mu "iu ; 2 1 ; ü 

E : £ . x " 
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26 entꝰes et magnifice nom? tui oſq; i q; ridi Et facta eft eniàfa idumes 
ſẽpit nũ:atq; dicat᷑: fio deꝰexercituũ puits dauid: ⁊ huauit dñs dauid i oĩ⸗ 
"e? fup iſrt᷑. Et domꝰ ui tui dð erit ft jc bus ad q̃cũq; pfect? ẽ. Et regnauit da 
27 bilita coꝛã dño:ꝗꝛ tu ofic exercituũ de uid fup ocʒ irt᷑ flacicbat qs dðõ iudiciñ 
us (fit reuelaſti auriculá fui tui dicẽſ: 164 iuſticiã of ꝑpło fuo. Joab ãt filiꝰ ſar 
Domũ edificabo tibi ꝓptea inuẽit puꝰ uie erat fup exercituʒ. Poꝛro ioſaphat J. 
29 guꝰcoꝛ fuii vt oꝛaret te or̃one hac TLüc filius achilud erat a cõmẽtarijs: ⁊ ſa - 
& dñe deõtu es deꝰ:⁊ vᷣba tua erũt X3, doch fili? achitob: et achimelech fili9 
2.9 Tocutꝰes.n. ad $uii tuũ bona hec. n abiathar erãt ſacerdoteſ:⁊ ſaraias fcri 
cipe 8 a bñdic domui hui tui vt ſit ĩ ſẽ jg ba:banaias atfíli? ioiade ſuꝑ ceret !: 
pit᷑ nũ coꝛã te:qꝛ tu dñe oe? locu? es a fęlethi. filii ãt dõ facerdotes nr. 


bñdictiõe tua bñdicet᷑ oom? ui tui i 7. dixit oàuíd: Pũtaſñẽ €7 
Ok. Actũ € alit Wfempiternii. VIII ds d remãſerit 8 domo faul 
. Pa. 18.a IT pꝰ bec ꝑcuſſit dauid philiſtijm vt faciã cũ eo miſcdiaʒ ꝓpt᷑ io^ 


. ⁊ humiliauit cos «tulit dauid 2 nathã £rat ãt i Ó domo (aul ßuꝰ 
2 frenfi tributi 5 máu philiſtijm: ꝑcuſ/ — noic fiba. (Due cũ vocaſſet rex ad fe di 
fit moab:⁊ mẽſus cft eos funiculo co^ gxit ei: Tu ne es fíiba?£t ille rñdit Ego 
equãs tre. Mẽſus € ãt duos funicłos ' fi feru?tu? Et ait rex: ũdd fupeft ali 
vnũ ad occidẽdũ:⁊ vnũ adviuiſicãdũ. qs ð domo faul vt faciã cii eo miſcdtaʒ 
Factuſq; € moab dauid ßuiens ſbᷣ tri- dei? dixitq; ſiba regi. Suꝑeſt filiꝰ i- 
3 buto. Et ꝑcuſſit dd adadcser filium ro Inathe ocbilie pedibꝰ. Api int ẽ? Et x10 
ob regẽ ſoba: qii ꝓfects eft vt dñaret᷑ fibaad regẽ. Ecce ait:ĩ como ẽ machir 
4 fup flumẽ eufratẽ. Et captis dauid ex cfílij amihel ĩ lodabar.Miſit q rex dz: 
pte eiꝰmille ſeptingẽt / eqtibꝰ:⁊ vigiti ⁊ tulit eũ ó domo macbir fj amihel 
milibꝰpeditũ ſubneruauit oẽs ingalef oð Lodabar.Gfl át veniſſet miphiboſeth 
curruũ . Dereliqͥt ãt ex eis cẽtñ cùrrꝰ. filius (onatbe filij faul ad o0: coꝛruit 
25: Uenít js ſyria damaſci vt pᷣſidiũ ferret ĩ faciẽ ſuã c adoꝛauit. Dixitq; d: Mi 
sdadeser regi foba: et ꝑcuſſit dd de ſy / phiboſeth. Qui rũdit: Adſũ ſeruꝰ tus. 
ria vigitiduo milia e e da „ Et ait ei dauid: ne timeas:qꝛ faciens 
uid pᷣſidiũ i ſyria damaſci:factaq; ẽ ſy facia ĩ te miſcdiaʒ qpt᷑ ionathã prem 
ria dauid pᷣniẽs fb tributo. Seruauit tuũ:⁊ reſtituã tibi oce agros faul pris 
q; dñs oauid i olbꝰad qͥcũq; ꝓfectꝰ ẽ . tui:⁊ tu comedes panẽ i mẽſa mea fp. 
Et tulit dauid arma aurea d habebãt à qui adoꝛãs eũ dixit: Quis ego ſũ Pu? T) 
b hui adadeser :2 detulit ea ĩ hierkm. Et tuꝰ:ꝗm̃ reſpexiſti fup canẽ moͤꝛtuñ fi^ C) 
ð bether ð berotb:cinitatib»adadcser omilé mei? Nocauit itaqʒ rex ſibã pueꝝ 100 
tulit fex oanid es mnlti nimis:ð d fe ſaul:⁊ dixit ei: OQĩa icũq; fuerũt ſaul ? 
415 e de cit falomó ofa vafa erea i tẽploſ⁊ ma /o vniuſã domũ eiꝰdedi filio dñi tui fpe 
textupre eneũ ⁊ colũnaſ ⁊ altare. Audiuix ãt rare igit᷑ ei trã tu ⁊ filij tui ⁊ ßᷣui fũ ⁊ 
€ thou rex emath ꝙ ꝑcuſſiſſet᷑ dauid oẽ inferes filio dñi tui cibos vt alat᷑ · Wi 
terobur adadeser. Et miſit thou ioꝛã fi^ phiboſeth aiit fili? dñi tui comedet (p^ 1o 
liũ ſuũ ad regẽ oauid vt falutaret eu panẽ ſuꝑ mẽſã meã.Erãt ãt ſide ànde 
ↄßtatulãs:⁊ gfas ageret eo qp expug- ij cim fili ⁊ vigiti ſerui. Qixitq; ſiba ad 7| 
naſſet adadeser a ꝑcuſſiſſet ei. Hoſtis rege: Sit iuſſiſti dñe mi tex ſeruo tuo: 
ape erat thou adadescr. Et ĩ mãu eiꝰ ſie faciet ſeruꝰtuꝰ. Et miphiboſeth co 
erãt vafa aurea 1 vafa argẽtea t vafa medet fup mẽſã tuã jfi vn? ð fije re 
u ME ipa ſctificauit rex o5 dño cuis a gie Pabebat aũt miphiboſeth filium 
argẽto x auro qᷓ ſctificauerat de vniù - — puulfí noie micha. ioo cognatio | 
ſis gẽtibꝰ qs ſubegerat 8 ſyria 1 moab 15 pom? ſibe ſeruiebat miphiboſeth. A2: 
2 flies z mon 2philiſtäm zamelecb:z ro mipbibofetb habitabat ihierkmdt 
9 manubis adadezer filj roob regis de menſs regis lugiter veſcebatur: e: 


13 foba. £s ſibi 66 nome c reuteretk Y erat claudus vtroq; pede. NL 
«apta ria ĩ valle ſalinaꝝ ceſis duode 1 ctii € aiit poft bec vt moꝛere- 
eim milibꝰ:⁊ i gebelẽ ad vigititria mi A tur rex filioꝝ ámon :⁊ regnaret ipli 


M ls: pofuit i iq uwes cunocdes:ſtstuit ꝛcnon fils ei p eo. Nich dauid: s · 


I 


|| ofolis eũ p Puos fuos fup pte interi 
tu. Cũ ãt veniſſent ßui oauid ĩ t᷑rã filio 
I» rfi ãmon: pucr pncipes filios ãmon 
jj ad anon diz f : 2 

j| répfis tui miſerit dauid ad te cõſola/ 


uos osuid:rafitqs dimidiã ꝑtẽ barbe 
eon ⁊ pᷣſcidit veftes eoꝝ medias vſq; 
cad nates:⁊ dimiſit cos Q9 cii nũciatũ 
|) e&t dauid: mifit i occurſũ coz. Erant 
em virt ↄfuſi turpit᷑ valde. Et manda 
uit eis dauid:manete ĩ hiericho donec 

o creſcat barba vr̃a:⁊ tũc reuùtimini. Ui 
dẽtes ãt fili ãàmon ꝙ iniuriã feciſſent 


tii roob:⁊ fqrü ſoba vigiti milia pedi" 
tũ:⁊ a rege maacba mille viros : et ab 


- 


J| rererütacie ai ipm ĩtroitũ poꝛte. v^ 
rus ãt ſoba ⁊ roob ⁊ diſtob ⁊ maacha 
i ſeoꝛſũ erát in càpo. Clidés & ioab q p^ 
paratũ eẽt aduſũ fe pᷣliũ:⁊ ex adüfo et 

poſt tergũ:elegit fibt ex oto? elect? (frt 


s bellatoz. £greffi (iit 8 fiij àmon ⁊ di- 


| 


| 

| " gli tradídit abiſai fratri fuo Qui dire 
J| xerit aciẽ aduerſũ filios ãmon. Et ait 
ioab: Si pualuerítadüfi me ſeri cris 
mihi ĩ adiutoꝛiũ Si ãt filij ãmon pua 
K luerint adàfii te: auxiliaboꝛ tibi. Eſto 
vir foꝛtꝰ:æ pugnemꝰ ꝓ poFo nt̃oꝛ⁊ cui 


erat cii eo certamẽ 9 ros qͥ ftatim fu 
gerũt a facie eiꝰ. filij ãt ámon vlden/ 


cie abiſai:a igreffi ſũt cĩtatẽ.Reùſuſq; 
r? ioab a filijs àmon: et venit hierkm. 
e Aidẽtes igit᷑ feri qm̃ coꝛruiſſent coꝛã 
o Vr ↄgregati ſũt pariter. Miſitq; ada- 
deser ⁊ eduxit ſyros:qͥ erãt trãs fluuiñ 


IT eos. Qi cii nũcistũ ect dauid: otrarít 


] g Berfo oauíd:et pugnauerunt 2; eii .$u. 


] eli miſediaʒ cfi anon filio naas:ſiẽ fet᷑ — ginta milia eqnitii : et ſobach pudp£ 
pr eiꝰmecum miſcdiaʒ. Miſit q dauid 19 militie pcuffit:à ſtatim moꝛtuꝰ ẽ. Cit? 


| Il diſtob ouodeci milia virog. Qð cũ au Aliã vxo: vrie ethei. L 
diſſet oanid:mnifitioab ⁊ oés exercitus nũcijs:tulit eã. Aue cli ingreſſa ect ad 


gerũtqʒ feri a facie iſrł. Et occidit dã/ ua fi de⸗ 
kid de ſyris ſeptingẽtos currꝰ:⁊ Qdra Aſcẽdit. Factũ ẽ mane:⁊ ſcpſit 1 8 


dẽtes aüt vniuerſi reges d erãt in pft^ 
dio adadeser fe victos effe ab iſrł:expa 
' uerlit et fugerũt qͥnãginta et octomi 


fuii. Putas ꝙ ꝓpt᷑ bono» lia coꝛã iſrł᷑. £t fecerũt pacẽ cus iſrł:et 


ſeruierũt eis: timuerũtq; feri auxiliuꝭ 


koꝛes:⁊ nõ iO vt te ĩueſtigaret ⁊ explo - Dberefiljs ammon. € XI 
raret citatẽ: ⁊ eüteret eas miſit dauid i PP? i E alit vertẽte áno eo tpe 
A huos tuos ad te?Zulit itaq; anon fer |... — «à folét reges ad bella ꝓcedere: 


miſit dauid ioab et ſeruos fuos cũ eo: 
4 vniuerſũ iſrł:⁊ vaſtauerũt filios am 
mon: obſederũt rabba. Dauid afit re 
2máfit in hierkm. Qñ hec agerent acci 
dit q̃dã die vt ſurgeret dauid 9 ſtratu 
ſuo poft meridiẽ:⁊ deambularet in foe 
lario domus regie. Uiditq; mulierẽ fe 
lauantẽ ex aduerſo fup ſolariũ fuum. 


bauíd:miferíit a ↄduxerũt mercede ſy 5 Erat aũt mulier pulchꝛa valde. Miſit 


8 rex et reqſiuit q ect mulier. Nuncia 
tũq; eſt ei qp ipᷣa eẽt betſabee filia be^ 
iſſis itaq; dauid 


illũ:doꝛmiuit cil ea. Gtatiq; ſãctifica/ 


eta ẽ ab ĩmundicia fua: ⁊ reuerfg. b do⸗ 
mũ ſuã ↄcepto fetuMittenſq; nũcia/ 
uit dauid:⁊ ait: Cõcepi. Miſit alit da- 
uid ad ioab dicens: Mitiẽ ad me vriã 


um T zctbeii. Miſitq; ioab vꝛiã ad dõ: Que 5 
r inſtruxit aciẽ 2 ſyrũ. Reliquã ãt ꝑtẽ ſiuitq; dauid ꝙ recte ageret ioab ⁊ po ^^^ 


g pulꝰ:et quo ãminiſtraret᷑ bellũ. Et di- 
xit dauid ad vꝛiã: Uade in domũ tuã: 
⁊ laua pedes tuos. Et egreſſus € vꝛias 
de domo regio: ſecutuſq; € eli cibus re 
gius. Qgꝛmiuit aũt vrias afi poꝛtã do 
mus regie cii alijs ſeruis dſii ſui:et no 


tate dei nr̃i. Pñs ãt faciet qð bonũ ẽ ĩ iodeſcẽdii ad domũ fud. Nũciatũq; ẽ da 
Ii? ofpectu ſuo. Init itaq; ioab et pts q uid a dicẽtibꝰ: 11o iuit dr ias ĩ oomus 


ſuã. Et ait dauid ad vriã: nũqd noo 
via veniſti? Auare nó deſcẽdiſti in do 


tes q? fugiſſent feri:fugerüt a ipi a fait mii tuaʒ? Et ait vrias ad dauid: Arca 


dei ⁊ iſrł:⁊ iuda habitãt ĩ papilionib? 
et dñs me? ioab ⁊ ſerui dñi mei fup fa^ 
ciẽ terre manẽt:⁊ ego ingrediar comit 
meã vt comedã a bibã et doꝛmiã cum 
vxoꝛe mea? Per falute tuã ⁊ ꝑ ſaluteʒ 


? et adduxit cog exercitũ.Sobach autẽ i afe tue nó faciã rem bác. Ait & oauid 
magiſter militie adadeʒer erat pᷣnceps ad vriã:Mane h̊ etiã hodie:⁊ cras ot^ 


mittã te. Mãſit vrias i hierłkm ĩ die il⸗ 


Qui egreſſꝰ vefpere: doꝛmiuit ĩ ſtratu 
fto cii Puts dñiſui:⁊ ĩ pomi ſuã fi de⸗ 


2 ^ 
1. Ps. 20.0 


217 


M. 


J. 14. e 


Judi. 19. e 


eM 


063 iſraelẽ:⁊ trãſiuit ioꝛdanẽ: venitq; i3 la ⁊ alfa: vocauit eñ dauid vt come 
in helama. Et direxerũt acie ſyri ex ad deret coꝛã fe a biberet ⁊ inebꝛiauit eit. L 


n 


Ae 


P 


bec 
ad 954 


* 
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- Megprasaü ioab:miſitq; ꝑ man orie:ſert uid adáfus holem illũ nimis: dixit ad 
1 dens ĩ epła:Ponite vriã eradüfobelli nathã. iuit dñs:qm fili? moꝛtꝭ € vir 
vbi foꝛtiſſimũ ẽ plifi : ⁊ derelinqͥte eus Óà fec b Quẽ reddet qdruplũ:eo ꝙ fece 
6 vt ꝑcuſſus itereat.Igit᷑ cũ ioab obſide 7rit vᷣbũ iftud afi peꝑcerit. Qixit at na 
ret vꝛbẽ:poſuit vriá ĩ loco vbi ſciebar than ad dð. Tu es ille vir d teciſti bác 
17 viros e foꝛtiſſimos.Egreſſiq; viri de — re. ec dit dñs deꝰ iſr Ego vnxi tei re 
citate bellabãt adüfüi co ab. Et cecide/ ggẽ fup iſrł:⁊ ego erui teð domo faul: 

rũt ð ꝓpko ſeruoꝝ dauid et 1 dedi tibi domum ofít tui ⁊ vxoꝛes of 
18 etiũvrias ecge? Miſit itaq; ioab ⁊ nũ tui ĩ ſinu tuo: degiq; tibi domũ iſrł᷑ et 
9 ciauit 06 ofa xba Fee nücio iuda: et fi parua ſunt iſta:adijciã tibi 
dicẽs: Cũ copleuert vnm̃ſos ſermões ↄmkto maioꝛa. Quare & ↄtẽpſiſti verbfá — |i 
2o bellí ad regé:fí eti vider? indignari: ⁊ dñi vt faceres malit i conſpectu mco? " 
dixerit dre acceſſiſt? ad muꝝ vt pᷣliare Vriã etbeü ꝑcuſſiſti gladio:⁊ vxo ꝛẽ il^ Ci 
mini: an ignoꝛabat ꝙ mPra deſuꝑ ex liꝰaccepiſti ĩ vxoꝛẽ tibi ⁊ int feciſti cus 
21 muro tela mittãt᷑:quis ꝑcuſſit abime^ (ogladio filioꝝ amo AE obiE 1o recedat 
Judi. 9. g lech filii bierobofetb : none mier mi-  gladi? d domo tua vids I fempitni eo 
ſit ſuꝑ eii fragmẽtũ woleó muro:⁊ in — c» oefpererz me: «tuleris vxoꝛem vrie 
DO terfecit eii in thebes: q̃re iu murũ ac i ethei vt eẽt vxoꝛ tua Itaqʒ bec vic dñſ 
ceſſiſt.dices: Etiã Pu? tuꝰ vrias etheꝰ Ecce ego ſuſcitabo fup te malũ de do- 
22 occubuit. Abijt q nũciꝰ a venit ⁊ nar - mo tus: ⁊ tollã vxoꝛes tuas ĩ ocuł᷑ tuis 
z rauit oaufd ola q ei pᷣceperat ioab. Et ⁊ daboꝓxio tu o:⁊ doꝛmiet cũ vxoꝛibꝰ 
dixit nüci? ad d: Pꝛeualuerũt aduſu ſ⁊tuis ĩ oculis folis huiꝰ. Zu em̃ feciſti 
nos viri: ⁊ egreſſi ſũt ad nos ĩ agrum. abſcõdite: ego àt faciã Xbii ifto ĩ ↄſpe 
Nos aiit facto ĩpetu ꝑſecuti eos fum? iʒ ctu oĩs iſrł:⁊ t ↄſpectu folie bui? t di 
A «fd ad poꝛtã citat( : ⁊ direxer̃t iacula xit dð ad nathã: Peccaui dño. Dixit; 
ſagittarij ad hᷣuos tuõs ex muro deſu- nathan ad dõ. Dñs ds trãſtulit pci 
per:moꝛtuiq; ſũt ð ſeruis regis. Quin Atuũ. flo moꝛierꝭ . Uerũtñ qifi blaſphe 
24 etiã ßuꝰtuꝰvrias etheꝰmoꝛtuꝰ ẽ. t di mare feciſti iimico nomẽ dñi ꝓpt᷑ ver 
cit dauid ad nũciũ: ec diceſ ioab Tio bũ h̊:filiꝰ d nat? ẽ tibi monte moꝛie f?. 
te frãgat iſta res kin r | eu£i? t bel f Et reüfue ẽ nathã ĩ domũ ſuã. Percuf 

li ⁊ nũc hũc ⁊ nũc Ilũ ↄſum̃it gladiꝰ. ſitq; dñs ꝑuulũ qué pepitero vrie da 

Cõfoꝛta bellatoꝛes tuos aduſus vibe õuid:et deſperatꝰ €. Qepᷣcatꝰq; ẽ dauid 
16 vt deſtruas eã:⁊ exhoꝛtare eos. Audi dm p ꝑuulo.Et icĩũnguit dauid eiu 

uit ãtvxoꝛ vrie qp moꝛtuꝰeẽt vriãs vir nio:⁊ ingreſſus ſeoꝛſũ iacuit fup trail 
27 fu?:4 plãxit eii. ZLranfactogs luctu mi / Nenerũt át ſenioꝛes domꝰeiꝰ cogetes. 

fit dauid ⁊ ĩtrodũxit eã ĩ domũ ſuã: et c vt ſurgeret ð tra Qui noluit nec co 

facta é ei vxoꝛ:peꝑitq; ei fili. Et oif^ 19 medit cũ eis cibũ. Accidit át die ſepti 

plicuit verbũ B qð fecerat dð coꝛã dño ina vt moꝛeret᷑ infãns. Timueruntq; 
j f(it&ofienatbáad dõ ll fuicauidnficiore ei qp moꝛtuus effet. 
üi cũ veniſſet ad euʒ: dixit ei puul?:oirert em̃:² Ecce cũ puul?adbuc. 4 
Rñde mihi indicius, Duo virt viueret loqbamur ad eum ⁊ nõ gudie⸗- 
erãt ĩ ciuitate vna: vnꝰ diues et alter batvocé nfas:quátomag, ſi dixerim? 
2 pauper. Díues babebat oues «boues jo moꝛtuꝰ € puer ſe affſiget? Cii dauig 
3 plurimos valde:ꝑauꝑ aũt nihil habe audiſſet fios fuos muſitatẽs:itellexit ' 
bat oĩno pᷣter ouẽ vni ꝑuulã quã eme qp moztu? eſſet infantulꝰ. Dixitq; ad 
rat ⁊ nutrierat:⁊ q creuerst apð efi cuʒ fſeruos ſuos: Nũ moꝛtuꝰ eft puer? Qui 
filijs eiꝰ:ſił Ó pane illiꝰcomedẽs⁊ ð ca 2o rñderũt ei: Moꝛtuꝰ eſt. Surrexit & da- 
lice ci? bibẽs:a ĩ ſinu (Ili? doꝛmiens: uid ð t᷑ra:⁊ lotꝰ vnctuſq; e. Cunq; mu 
d eratqʒ illi ſiẽ filia. Cũ át ꝑegrinꝰ das taſſet veſtẽ:ĩgreſſus € vomit dñi cado | 
veniſſer ad diuitẽ: parces ille ſumere rauit᷑ ⁊ venit in domũ ſuã petiuítao vt | 
9 ouibꝰ⁊ ð bob? ſuis:vt exhiberet oui ponerẽt ei panẽ:⁊ comedit. Dixet̃t at 
uiũ pegrino illi à venerat ad fe: rulit 24 ei hui ſui.Quiſ € 6mo qué feciſti? Pꝛo 
... Oué virt pauꝑis « Dparauit cibos hol pter infantẽ cii adbuc viueret ieluna⸗ 
Bad venerat ad fe. Irstꝰ t ĩdignatiõe da ſti ⁊ flebas:moꝛtuo àt puero ſurrexiſti 
2 8 4 nd DS, x P p 1 
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1 


tet comedifti panẽ᷑. Qui ait: Pꝛopter i- meis duas fowitifículas tet cibfi acci» 

fantẽ ofi adbuc viuẽret ieiunaui «flo^ y piã 6 máu eiꝰ. Miſit d o6 ad thamar 
ui. Dicebam em. Quis ſcit:ſi foꝛte do · domũ dicẽs: Men ĩ domũ ãnõ frís tui: 
net eũ mihi ofis  víuet infans. Hunc 8 ⁊ fac ei pulmẽtũ. Nenitq; thamar ĩ do 
| fit qꝛ moꝛtuꝰ ẽ:qͥre ieiuno? Hũqd po mũ ãnõ frĩs ſui: ille ãt iacebat Que tot 


gis ad eũ:ille vo nó reùtet᷑ ad me. Et 5ei?corit ſoꝛbitiũculas. Zollẽſq; ꝙ co^ 
| ſolatꝰẽ dauid betſabee vxoꝛẽ ſuã In xerat effudit ⁊ pofuit cozà eo:⁊ noluit 
greſſuſq; ad eã doꝛmiuit cii ea Que ge o comedere. Ren aãnõ. Ejjcite vniuer 


nuit filifi:x cocauit nomẽ ei? ſalomõ. ſos a me.Cũq; eieciſſẽt oẽs:dixit ãnõ 


Í víis dilexit eñ. Miſitq; eum ĩ manu ad tbamar 3nfer cibũ ĩ ↄclaui ⁊veſcar 


amabitis dño:eo ꝙ diligeret eu; ds. culas de fecerat:⁊ itulit ad ãnon frẽʒ 
git pugnabat ioab 2 rabbath filioꝝ ii ſuũ ĩ ↄclaui Ciígs obtuliffet ei cibũ:ap 
mon et expugnabat vꝛbẽ regiã. Mi / phẽdit eã:⁊ att: Geni cuba mecũ ſoꝛoꝛ 
ſitq; ioab nũcĩos ad dauid dicẽs: Di^ ;2 mea. Que rñdit ei: Noli frater mi: noli 
li micauíaduerffí rabbatb: ⁊ capiẽda ẽ oppꝛim̃ere me. eq; em D fas eit iſrł: 
vꝛbs aquaꝝ Nũc igit᷑ ↄgrega reliquã iq Noli facere ſtulticiã bác Ro eif ferre 
gtẽ ppłi:obſidẽ ciuitatẽ:et cape eã: ne — mo potero oppꝛobꝛiũ meũ ⁊ tu eris dfi 
eum a me vaſtata fuerit vꝛbs noĩ meo vnꝰ ð inſipiẽtibꝰ ĩ iſrłk. Quinpotiꝰ lo- 
gſeribat᷑ victoꝛia.Cõgregauit itaq; da 4q̃re ad regẽ «nó negabit me tibi. o- 


bath. Cũqʒ dimicaſſet cepit eã. Et tulit lẽs viribꝰ oppꝛeſſit ed ⁊ cubauit cii ea. 
diadema reat eoꝝ ð capite ei?: pondo ct exoſã eã babuit odio magno nimiſ 
suri ralẽtũ hñs gẽmas pcioſiſſimas. it vt maiꝰ ect odiũ d oderat cá amoꝛe 
r ipoſitũ ẽ ſuꝑ caput dauid. S ⁊ pᷣdã à añ ditexerat. Dixitq; ei ãnon: Surge 
ciuitat? aſpoꝛtauit multã valde Po- vade. Que rñdit. Dai? € D malii qo 
li polfi:ds ei?adducens ferrauít: ⁊ cin nũc ag? aduerſũ me ds qð añ feciſti ex 


| culti? ⁊ traduxit ĩ typo lateꝝ. Sic fet᷑ to puero à miniſtrabat ei dixit? Eijce 
| eniáfis ciuitatibꝰ filioꝝ ãmon.Et re hãe a me foꝛas ⁊ claude oſtiũ poft eã. 
| uerfus ? dauid ⁊ ois exercit? i hierkm. ig Que iduta erat talari tunica. huiuſce 
Act ẽ aũt poſt hec vt / XIII modi em̃ filie regt vgies veſtibꝰ vtebã 

! T | abfalo filij dauid ſoꝛoꝛẽ ſpecio tur. Eiecit itaq; eã mifterillius foras: 
iſſtmam vocabulo thamar adi clauſitq; foꝛes pꝰeã. Que aſꝑgẽs cine/ 


eam valde ita vt pt amoꝛẽ ei? egrota tiſq; man ibꝰ fup caput ſuũ:ibat ingre 
vt q piã inhoneſte ageret cũ ea. Erat fa? . T1iédd áu6 frat᷑ tu? ↄcubuit tecii? 
aũt anon amico nomie ionadab filius Sʒ nũc foꝛoꝛ tace:frat᷑ tu? ẽ. Neq; af^. 
Jl femmaa fratrío dauid vir pꝛudẽs val — fligas coz tni Pꝛo hac re. Maſit itaq; 

de. Qui dixit ad eũ: Quare ſic attenua thamar otabefcée ĩ domo abſalõ fris 


ll €urnoindicas mihi? Dixitq; ei anon pꝓtriſtatꝰ ẽ valde:⁊ noluit ↄtriſtare fpi 
Thamar ſoꝛoꝛem fratris mei abſalon ritũ ãnon filij ſui:qm̃ diligebat e: qꝛ 
ramo. Cui rñdit ionadab:Cuba fup le/ꝛpᷣmogenitꝰ erat ei jo non € locut? 
ctii tuũ ⁊ lãguoꝛẽ ſimula. Cunq; vene / abſalõ ad ànon nec mal nec 


bonum. 


oꝛo thamar ſoꝛoꝛ meavt det mihi cibñ 21 fct thamar ſoꝛoꝛẽ fud. fractus C alit p? 
faciat pulmẽtũ vt eomedã de manu tpe biẽnij vt tõderẽt᷑ oues abſalõ in 
I^ei?. Accubuit itaq; ãuon:⁊ q̃ſi egrota balaſoꝛ d ẽ iuxta effraim: Et vocauit 
re cepit.Cuq; veniſſet rex ad vifítandii»4abfaló oẽs filios reg? :venitas ad regẽ 
eũ ait ãuon ad regem. Ueniat obſecro ⁊ ait ad eũ: Ecce todéf oues ſerui tui. 
(thamar ſoꝛoꝛ mea yt faciat in oculis UVeniat oꝛo rex cii ſeruis ſuis ad ferui. 
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A (Regum 1 E 


| sero reuocare eũ ãpliꝰ. Ego vadã ma^ lẽs farinã cõmiſcuit:a liq faciẽs ĩ ocu 


nathan xpbete:ct vocauit nomẽ eius ð manu rua Tulit $ thamar ſoꝛbitiũ : 


E: 


Édi.34.8 


uid oés ym et ꝓfẽctꝰ é aduerſũ rab / luit ãt ãnon acdefeere pᷣcibꝰ eiꝰ:ſʒ p ua 


^ 


egit fup eos ferrata carpẽta. Diuiſitqʒ / pellée me. £t noluit audire e3:fg voca - 


| | amaretánon tiliꝰ dauidh et depiret in rẽ capiti fuo fcíffa talãri tunica lpoſi⸗- 


ret: qꝛ cfi eſſet vgo difficile ei videbat᷑ ꝛodiẽs ⁊ clamãs. Pixit ãt ei abſalõ fra 


I! rie macie fili regie ꝑ fingulos dies? a ſui.ũ alit audiſſet rex dauid vba hec 


rit pr tuus vt viſitet te dic ei: Ueniat Oderat em̃ abfalo ãnon eo ꝙ violaſ- 


& 


316? 
25fufi. Pixitq; rex ad abſalõ: Noli fili mi ad regẽ:et loqris ad efi iᷣmões huĩuſ⸗ 
noli f̃ogare vt veniamꝰoẽſ:⁊ graucm? cemoqi. pofuit ãt ioab vba ĩ oꝛe eius 
te. Cũ át cogeret cii a noluiſſet ire bñdi 43 Pod igreſſa fuiſſet mulier tbecui^!. | 
i6gitei.£tait abfaload dauid: Si ñ vis — tes adrege:cectdit coꝛã eo ſuꝑ frá:et.— | 
venire: veniat obfecro nobiſcũ ſaltem adoꝛauit a dixit:Serus me rex. Et ait 4L 
&no frat᷑ mes. Dixitq; ad eli rex: Nõ ẽ ad eã rex: Quid cãe habes? Que fdit 1 
27 neceſſe vt vadat tecũ.Coegit itaq; ab^ — "Deu mier vídua ego ſũ. Moꝛtuꝰẽ em̃ 
ſalõ eũ:⁊ dimiſit cũ co ãnon  vniuer^ 6vir mes: t ancille tue erant duo filij à - | 
48 fos filios reg? .$eceratqs abſalõ ↄuiui rixati füt ãduſũ fe ĩ agro:nulluſq; erat 
um q̃ſi ↄuiuiũ regt. Pꝛeceꝑat ãt abſa · d eos ꝓhibere poſſit:⁊ ꝑcuſſtt alter a! 
1o puer fuis dicès: DbfPuate cũ temu terum:⁊ int fecit eíl. Et ecce ſurgens 
lentꝰfuerit ãnon vino:⁊ dixero vob ꝑ vn iũſa cognatio aduſũ ancillã tuã di 
5 cutite eii ⁊ itfícite: nolite timere. £go — cit: Trade eũ à ꝑcuſſit (rém ſuũvt occi 

eff; ſũ à pᷣcipio vob. Rob oꝛamĩ ⁊ eſto- dam? eus ꝓ aĩa frís fuí que iutfecit:et 
zg te viri e 8 pueri abſalon deleamꝰ heredẽ:⁊ q̃rũt extĩguere fcitél 
anüuüſũ ãnon ſicut pcepat eis abſalon. tã meã q relicta ẽ:vt fi fupfitviro meo 
g Surgẽteſq; oẽs filij rcg? aſcẽder̃t ſin bᷣnomẽ ⁊ relide ſuꝑ tram. Et ait rex ad 
Bud 3o guli mulas ſuas:⁊ fugerũt.cunq ad^ mulierẽ. Nade ĩ domũ tuã tegoiube | 
buc ꝑgerẽt ĩ itinere: fama puentt ad bo ꝓte. Dixitq; młier thecuites ad re Qi 
dð dicẽs:·Percuſſit abſalon oẽs filios gẽ. In mé dñe mi rex fit iniqͥtas: ⁊ in 
8. l. b. et.. T reg: ⁊ nó remãſit ex eis ſaltẽ vnꝰ Sur domo pris mei: rex aũt a thꝛon? ei? ſit 
» rerit itaq; rex dauid:⁊ ſcidit veſtimen 10 ĩnocens.Et ait rer; Out 2dixerit tibi: 2 
ta fua ⁊ cecidit ſuꝑ frã:⁊ oẽs fui illi? adduc eum̃ ad me:⁊ vltra no addet vt 
Q aſſiſtebãt ei ſciderũt veſtimẽta fua. (« tãgat te. Que ait:Recoꝛdet᷑ rex ofi dei 
31 Rndẽs ãt ionadab filiꝰ ſẽm aa fris da ſui.vt nõ multiplicet primi fanguis 
ũid dixit: le eſtimet dñſ meꝰrex ꝙ oẽſ ad vlciſcẽdũ:⁊ neꝭq; intficiẽt filium 
pueri reg? occiſi ſint. Amnõ ſolus meñ. Qui ait: Uiuit dñs:qꝛ no cadet Ó 
moꝛtuꝰ ẽ:qm̃ ĩ odio abſalõ erat poſitꝰ jicapillte filij tui ſuꝑ t᷑raʒ: dixit G młier 


Ser die d oppſſit tbamar ſoꝛoꝛẽ eiꝰ. ũc 


8 ne ponat dñs meꝰrex fup coz fuif der vb um. Et ait: Loq̃re. Dixitq; muliere 


bii iſtud:dicẽs: O m̃ es filij regt occiſi 


A ſũt:qm̃ amnõ fol? moꝛtuꝰ ẽ. Tugit ãt dei ⁊ locut? ẽ rex vbũ iſtꝭ vt peccet: t 
e eleuauit puer ſpeculatoꝛ 1400 reducat eiectũ fui . Qẽs moꝛimur 


õckos fuo: aſpexit: ⁊ ecce ps mult? 
veniebat p iter deuiñ ex latere mõtis. 


7 Nixit ãt ionadab ad regẽ:æEcce filij re i tãs ne penitꝰꝑeat qͥ abiectꝰẽ 


Sis adſũt:iut vᷣbũ ſᷣui tui:ſic factũ e. 


A. oqf ancilla tua ad dñm̃ meii regem 


Quare cogitaſti huiꝰcẽm̃õi ré 5 ppłm 


4 qfi adj dilabimur ĩ t᷑rã qd no reütüf. 
Nec vult oc?píre aĩaʒ:ſʒ retractat cogi 
iic igit 
veni vt loq̃r ad ofís meũ r̃ẽgẽ bũ bz 


30 Cũq; ceſſaſſet loq app aruerũt ⁊ filij re pñte pło. Et dixit ãcilla tua: Loꝗᷓ̃r ad 
gio. Ex intrãtes leuauerũt vocẽ ſuã et regẽ:ſi q mo faciat rex vᷣbũ ancillefue | 
fleuerũt. Sʒ ⁊ rex et oẽs hui ei? ficuc C t audiuit rex vᷣba vt liberaret ancii 

37 rũt᷑ ploꝛatu magno nimis. Poꝛro ab^ lã ſuã de manu oim jj volebãt v here- 
faló fugiẽſ abijt ad tholomãã fili am ditate ofi celere me:⁊ filium meũ ſił. 

J. 15. b. miur regé geſſur.· Luxir g dauid filius (7 Dicat & ãcilla tuavt fiat bii dni mei 
38 fuit ãnon mult? diebꝰ. Abſalõ ãt cum — reg] ſiẽ ſacrificiũ. Sit em̃ angel? dñi: 
fugiſſet ⁊veniſſet ĩ geſſur fait ibi tribꝰ ſic ẽ dñs meꝰ rex vt nec bñdictiõe nec 

3? &nte.Cefiauitqs rex dauid ꝑſequi abſo maledictiõe moueat᷑. Uñ ⁊ dns deꝰtuꝰ 
lon: eo q ↄſolatꝰ ect fup ãnon ĩteritu. ig € tecũ. Et rñdẽs rex dixit ad mulierẽ: 

4 w Mtelligés at ioab fil hIIII Ne abſcõdas a niebü qð te introgo. 

ſaruie ꝙ coꝛ regt verfü ect ad ) Dixitq; ei młier Loq̃re dne mi reg: ait 

2 -abfato miſit thecuã: et tulit in / rex: nũqd manꝰioab tecũ ẽ ĩ oĩbꝰiſ ? 
de mulierẽ ſapiẽtẽ:dixitq; ad ed: Lu- Rñdit młier:et ait: Per falute aie tue 
gere te ſimula:⁊ induere veſte lugubꝛi die mi rex:nec ad finiftrá necad dexte 
^ne vngaris oleo vt ſis q̃ſi młier iam ram eſt ex oibꝰ his (locut? € dñs meꝰ 

3 płimo tꝑe lugẽs moꝛtuũ. &rígrediert rex. Seruus em tuus ioab ipe pᷣcepie 


mil ⁊ iße poluit ĩ os ãcille tue oĩa v gens aiebat. Ex vna tribu (frP ego ffi 
o ba hec ꝓterẽ figurã ſᷣmõis huiꝰ:ſer 3 pᷣuꝰ tuo. Añdebatq; ei abſalõ. Uident̃ 
uus efi. tu? ioab pᷣcepit iftud. Tu efit mihi ſerm̃ones tui boni ⁊ iuſti.ſʒ fi ẽ 
df mi rex, ſapiẽs es, ſie hʒ fapiam an- q te audiat oftitut? a rege. Qicehatq; 

geiꝰ dei, vr itelligas ola fup trã: t ait Aabſalõ. Quis me cõſtituat (uidice fup 
| ster ed ioab. Ecce placatꝰfeci bũ tui terrã vt ãd me veniãt oẽs à habẽt ne 


q ioab fup faciẽ ſuã ira aqoauit: r ad eii bó vt ſalutaret illũ: extendebat 
| 'bfidirit regi. £t dixit ioab. oqie itel manii ſuã:⁊ appᷣhẽdẽs oſculabat᷑ eũ. 
lexit fu? tu? qz ĩueni gram ĩ ocuł tuis ófacicbatqs B oi irt veniẽti ad iudici 


Surrexit 8 ioab ⁊ abijt ĩ geſſur: ⁊ ad / coꝛda viroꝝ ifr Poſt idragita ãt au^ 
|: Auxit abſalõ ĩ hierłm. Dixit ãt rex. Re nos dixit able r ad GENS Cad t 
4nerta£ i comi ſuã:⁊ faci? meã fi vide^ reddã vota mea d voui dño ĩ hebꝛon. 
at. Reuùſus ẽ itaq; abfalo i domũ ſuaʒ: g Houẽs em̃ vouit 6u? tu? cũ eẽt ĩ gef" 
r faciẽ reg? no vidit. Noꝛro ſiẽ abfaló, fir ſyrie dicẽs. Si reduxerit me dis ĩ 
vir f erat pulcher ĩ oi iſrł:⁊ decorꝰ ni^ ↄhierłm:ſacrificabo dño: Diritqs ei rex 
mis. A veſtigio pedis vfq; ad verticẽ dð. Uade ĩ pace. Et ſurrexit ⁊ abijt in 
E nõ erat i eo vlla macula. Et qii tonde / ſo hebꝛõ. Miſit alit abſalõ exploꝛatoꝛ es 
bat capillũ: ſemel aũt ĩ àno tõdebat᷑: i oniuerſas trib? iſrł dicens Grati vt 
| qegrauabateü ceſaries.põderabat ca audieritis clãgoꝛẽ buccine:dicite:Re/ 
|| illos capit? ſui ducẽt ſiclis pondere ij gnabit abfalo i hepa. ¶Moꝛro cũ abſa 
v publico. Nati fiit ait abſalõ filij tres: — Lon ierũt ducẽti viri o hierlm vocati: 
Tilia vnã noie thamar elegãtꝭ foꝛme. eũtes fimplici coꝛde ⁊ cám penitꝰ igno 
s Mãſitqʒ abfalo i biertm euob? annis iarãtes. Accerſiuit js abſalon achitofel 
|l^ t faciẽ reg? ñ vidit.Miſit itaq; ad io^ gilonitẽ cõſiliariũ oO de ciuitate fua 
ab vt mitteret eũ ad rege. Qui noluit gilo.Cũqʒ imolaret victimas facta eft 
venire ad eũ. Cũqʒ ſcdᷣo miſiſſet: ⁊ ille cõiuratio valida: Populꝰ ds cõcurrẽs 
o noluiſſet venire ad eũ dixit ſeruis ſu-iʒ augebat᷑ cii abfalo.(&lenit igit᷑ nüci? 
is. Sciit᷑ agrũ ioab iur agrü meii ba^ ad dð dicẽs. Toto cozde vniuerfus if^ 
bers meſſem hoꝛdei. Ite igit᷑ ⁊ ſuccẽdi a rael ſeqt̃ abſalõ. Et ait dauid puis ſu- 
te eũ igni. Succẽdeft g hui abſalõ fe^ is d erat cũ eo ĩ bert. Surgite ⁊ fugi⸗- 
getẽ igni . Et ven iẽtes & ui ioab fci amꝰ:neq; em̃ er it nob effugiũ a facie 
ſis veftib? fuis dixerũt.Succẽdef̃t ſer abſalon. Feſtinate egredi: ne foꝛte ve» 
ui abſalõ ꝑtẽ agri igni.Surrexitq; io niẽs occupet noe: a ĩpleat fup nos ru 
ab x venit ad abfalo i cornii ei? t oix» g instz gcutlat ciuitatẽ Lore gladgj. N. 
j| it Quare ſuccẽder̃t ui tui ſegetẽ med xerũtq; ſerui rcgio ad eũ. Dia dci D 
igni: Et rñdit abſalon ad toab. Wiſi — cepit vfie nf rex libẽter exeqͥmur fud 
dd te obſecrãs vt venires ad me ⁊ mit i tui. Egreſſus € ꝙ rex ⁊ vniuerſa oom? 
terẽ te ad regẽ:⁊ diceres ei. Quatre ve eis pédio? ſuis. Et reliqͥt rex decẽ mu/ 


Obſecro 8 vt videa faciẽ reg: . ꝙ fi me// Egreſſuſq; rex a oio ifrt pedibꝰſuis fte 
j moꝛ € iniqͥtatꝭ me: interficiat me. In: ig tit ꝓcul a domo: a vniuerſi ferui eius 
greſſus itaq; ioab ad regẽ nũciauitei ãbulabãt iu eũ. ⁊ legiones cerethi et 
oĩa. Uocatuſq; ẽ abſalõ ⁊ intrauit ad felethi a oẽs gerbei pugnatoꝛes validi 
fegé:z adoꝛauit ſuꝑ facie t᷑re coꝛã eo. ſexcẽti viri qͥ ſecuti efi fuerãt oe geth 
Oſculatuſq; é rex abf2l5* XV i pedites:pᷣcedehãt regẽ. Dixit aür rex 


— Fus d eqtes 2 dudginta viros Reuertere etin rege:qꝛ pegrin? es 

A pcederẽt eũ. St mane cõſurgẽs ab 20a egreſſus es de 

1 oẽm virũ à bebat negotiũ vt veniret vad q iturꝰ ſuʒ.Reutere ⁊ reduc tecũ 

| ad regis iudiciũ vocabat abſalõ ad ſe frẽs tuos ⁊ dñs faciet tecũ miſericoꝛ⸗ 

|| dicebat. De ꝗᷓ ciuitate es tu? Qui rñ did ⁊ veritatẽ:qꝛ ondiſti grana ⁊ fidel 


E due 


1 Vade 8 ⁊ reuoca 11 5 abfalo-[Cadzf^ ſgotiũ ⁊ iuſte iudicẽ? Sʒ ⁊ cit accederet 


de mi rex. Feciſti ei ſiᷣmonẽ ſerui tui. um vt audiret᷑ a rege: et ſollicitabat 


C 


ni de geſſur? YDeli? mihi erat ibi effe. lieres ↄcubinas ad cuſtodiẽdã domũ. 5 


Bi£ poft hec ſeẽ ſibi abſalõ cur ad ethei getheñ. Cur venie nobiſcùhꝰ 


2 oco tuo. Neri veniſti: 
ſalon ftabat iux itroitũ poꝛte ĩ via: et ⁊ hogie ↄpeller nobcũ egredi⸗ Ego ü£ - - 


E QfRegun 11 2 


E 


uoi) La „ hrs 


eur rfidit ethai reti dicẽs: Uiuit dis x paſſe:⁊ eẽtũ maſſis palataꝝ t daobas 
Ruch. 1. vluit ons meꝰrex: am in dcos loco fu 2 vtrib? vini. Et eiit rex ſibe. Auid ſi⸗ 
eeris dſie mi rex ſiue i moꝛte ſiue ĩvita: bi volunt bec? Rñditq; fiba: ne mt 
ziíbi erit ſeruꝰ tuꝰ. £t ait oO ethai. le^ rex aſini domeſtic reg? vt ſedeãt:⁊ pa⸗ 
ni ⁊ trãſi. Et trãſiũit ethai getheus ⁊ nef ⁊ palate ad vefcedü puer ei?: vinũ f 
Y rex: oẽs viri à cli eo erãt:⁊ reli młti 3t et bibat ſi qͥs defecerit ĩ deßto. £t | 
ꝝ tudo.Qẽſq; flebãt voce magua: ⁊ oni ait rex. Ubi eft filius dñi tuizRGditgs || 
uerſus ppłs trãſibat. Rex 05 trãſgredi/ ſiba regi.Remãſit ĩ hierłm dicẽs: vo 
ebat᷑ toꝛrẽtẽ cedrõ:⁊ cũctꝰ ps (cede die reſtituet mihi doniꝰ ifr regnũ pif. | 
bat 5 vi oliue q̃ reſpicit ad deſertũ. Amei. Et ait rex ſibe. Tua fint ota d fue 
24 Nenit aũt ſadoch facerdos: ⁊ vniùſi rũt mphiboſeth. Dixitq; ſiba. O ꝛo ve 
euite cũ co pbꝛtãtes arcá feder dei:æ ( ſueniã gr̃aʒ cozá te ofie ini rex jacnit | 0 
depoſuerũt arcá dei. Et aſcẽdit abia 8 rex d vſq; ad bahuri. Et ecce edi 
ꝛethar donec expletꝰ cét ois ppłs d egreſ ebat᷑ ide vir ð cognatione corn? ſaul 
fus fuerat de ciuitate. Et dixit rex ad noĩe ſemei flf? gera ꝓcedebatq; egre 
ſadoch: Reporta arcã oet vrbẽ. Si in odiẽs:æ maledicebat:mittebatq; lapt^ | 
F uenero gram ĩ ocut ofi: reducet met des 5 00 25 vniuerſos Puos regt ds. 
16 ofidet mihi eã ⁊ tabnaculũ ſuũ. Si at Dis ãt ppłs ⁊ vniuerſi bellatoꝛes a dex 
dixerit mibi:fi places: pᷣſto ſum:fãciat tro ⁊ a finiftro latere reg icedebãt 3t | 
2.1 Q9 bonũ eft coꝛã fe. Et dixit rex ad ſa — át loqbat᷑ ſemei cii maiediceret regis | 
doch facerdote. D vidẽs reùtere ĩ ciui Egredere egredere vir ſanguinũ ⁊ vir 

tatẽ ĩ pace: ⁊ achimaas filiꝰ tuꝰ a io^ 6 belial. edidit tibi dñs entüfü fágut | 
nathã fili? abiathar duo filij vri ſint nt᷑ oom? ſaul: qm iuaſiſti regnũ peo | 
139 vobcũ. Ecce ego abſcõdar f cãpeſtribꝰ ⁊ dedit dñs regnũ ĩ manu abſalõ filij | 
deßti. dec veniat ᷣmo a vob ĩdicãs tui: a ecce pᷣmũt te mala tua qm virfa | 

i mihi. Repoꝛtauerunt 8 ſadoch a abia »gaipi es. Dixit Srabifai fili?faruiere | 
o thar ar̃c dei ĩ bierb:t máfert ibi bor gi. Quare m̃aledicit canis f$ moꝛiturꝰ 
ro dd aſcẽdebat cliuũ oliuaꝝ ſcãdẽs ⁊ — oíio meo regi: Uadã ⁊ ãputabo caput 
fée: nudis pedibꝰ ĩcẽdẽs ⁊ opto capito eiꝰ. t ait rey: Quid mihi ⁊ vob ẽ fili: 
te. S ⁊ oif pts qͥ erat cii eo opto capi ſaruĩe? Dimittite eũ ot maledicat. Dif | 
31 te aſcẽdebat ploꝛãs. Nuciatũ € ãt dõ el pᷣcepit ei vt malediceret o6. Etfi qs 

.€«p achitoſel eẽt ĩ ↄiuratiõe cũ abſalõ. i € d audeat dicere Qre ſic fecerit? Et att | 
Dixitq; dd: Infatua quefo dñe cõſiliũ rex abiſai t vniuſis Puis (uis Ecce i- 
zꝛachitofel.Cũq; aſcẽderet 00 ſũmitatẽ liꝰ inc? qͥ egreſſus € de vtero meo (rit | 
möõtꝭ ĩ à adoratur? erat dñʒ:ecce occur aĩaʒ meã:ãntomag h; fili? gemini ma 
rit ei chuſai arachiteſ ſciſſa veſte ⁊ tra ledicet mihi? Dimittite eũ vt maledi- 
31pleno capite. £t dixit ei d. Si venerꝭ yz cat iuxta pᷣceptũ dñi/ſi foꝛte reſpiciat 
za mecũ:eris mihi oneri. Si ãt ĩ ciuitatẽ oñs afflictõnẽ meã:⁊ reddat mihi ofif | 
reũtart᷑ ⁊ oírct? abſalõ:pᷣ uꝰ tn? ſũ rex bonũ ꝓ maledictione bac N e, 
patere me viuere fit fui ßuꝰptis tui, 17 Ambulabat itaq 09 ⁊ ſocij ci? p vis 
fic ero fu? tuꝰ:diſſipab cõſiliũ achito — cii eo.Semei ãt Pp iugũ mot? ex latere || 
3.17.c. fei. Rabes at tecũ fadocb ⁊ abiathar — illi gradiebat᷑: malediceg.a mittẽs 
7 ſacerdotes:⁊ oẽ vᷣbũ qðõciqʒ audieris i4lapideg aduſũ ei trà q; ſpargẽs. Un 
p [como reg/ :Idícab ſadoch t abiathar itaq; rex d ⁊ eniüfus rote cii eo faf" | 
Js ſacerdotibꝰ. fit ei cũ eiſ duo filij coz ſus:⁊ refocillati (iit ibi. Apſalon át & 
achimaas fili? ſadoch:⁊ ionathã fili? ois ppłs iſrł᷑ ĩgteſſi ſũt hierłm:ſʒ ⁊ achi 
abiatharꝭ⁊ mittet? p eof ad me oẽ b tofel cii eo. ãtveniſſʒ chuſai grachi 
77 Q9 audícritt. Aenſente 8 chuſai ami tes amic? dð ad abfaló :locut?C ad eis | 
co 99 Lciuitaté:abfalon ds igreſſus € v» Salue rex:ſalue rex. Ad qué abſalon. 
y Unq; do knee XVI Dec ẽ iqͥt gt̃a tua ad amicũ ruũ. Qua- 
fet paululũ mõtꝭ vᷣticẽ᷑:apꝑuit re fi iuiſti cit amico tuo? Rnditq; chu 
Aſiba puer miphiboſeth ĩ occur - — fatad abſalon. ne q: qr (li? ero quẽ 
i ei? e duobꝰ aſinis q onerati erant elegit dns: oĩs ij ps « vniuſꝰ iſckꝛa 
duceſ panibꝰ ⁊ cen tũ allígatur( vue cu co manebo. $5 vt 1h iferã:cui ego 
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euiturꝰſũ : nõne filio reg? Sit parui Di ãt nutu diſſipatũ ẽ ofilifi acbito" 158 i 

pri tuo:ita parebo ⁊ tibi. Nixit ãt ab / fel vtile et ĩduceret ofie fup abſslon 

ut ad achitofel. Inite ofilifí dd age / malũ. Et ait cbufai fadocb ⁊ abiathar $5 - 
re ocbeam?. Et ait achitofel ad abſa —facerdótib?. Hoc ⁊ ; mo ofilifi cedit 
1. Ingrederẽ ad ↄcubĩas prie tui qs achitofel abſalõ ⁊ſenioꝛibꝰ iſrł: ⁊ ego 
dimiſit ad cuſtodiẽdã domũ:vt cii au- tale ⁊ tale oedí ↄſiliũ. Hũc g mittite ci 
dierit ois irt gp fedauer pr̃em tuũ: ro to: nũciate d dicẽteẽ: le moꝛer⁊ no 
boꝛẽt᷑ tecũ man? eoꝝ. ZLetédeftG ab^ — cte baci cãpeſtribꝰ deßti:ſʒ abſq; dila 
ſalõ tabnaculũ ĩ ſolario: ĩgreſſuſq; eſt tõe trãſgredere: ne foꝛte abſoꝛbeat᷑ rex 
ad ocubíae pfis fui coꝛã vniüfo iſrł. 7 ⁊ oie ꝓptus à cii co ẽ. Jonatbas alit ⁊ 
iii ar achitofel qð dabat i diebꝰil acchimaas ftab&t iux fõtẽ rogel. Abi 
is q ſi ſi qs ↄſuleret deũ. Sic erat oẽ it ãcilla ⁊ nũciauit eis ⁊ illi ꝓfecti ffe 


f: ofilii achitofel:⁊ cũ eẽt cii oO ⁊ cũ eẽt vt referrẽt ad regẽ d nũciñ. flo ci po 
| l 0 Irit 8 achi Ncũ abſalõ. XVII ye terãt videri aut ĩtroire ciuitatẽ. Nidit 


tofel ad abſalõ Eligã mihi duo dt eos qͥdã puer :⁊ ĩdicauit abſalõ. Illi 
fejt dd hac nocte: irruẽs ſuꝑ eu p; e viri ĩ bahurĩ d hẽbat puteũ ĩ veſtibu- 


deci milia viroꝝ:⁊ cõſurgẽs p^ Vo ocítu gradu fgreffi (t damũ cuiꝰdã 


à laſſus € ⁊ ſolutꝭ manib)ꝑcutia eit. «olo ſuo:⁊ cefcedeft ĩ eũ. Zulit ãt młier S 
Cũq; fugerit oĩs ppł᷑s à eñ eo ẽ:ꝑcutiã ^ « expãdit velamẽ fup os putei qᷓſi ſic/ 
: rege deſolatũ:a reducã vniuerſũ pm a0 cãs tipſanas ⁊ (ic latuit res. cnq; ve^ 

j quo vn? bo reüti folet. Vnũ ei viz tu niſſẽt Put abſalõ i domũ ad mier dix 
arc ⁊ oĩs ppłs erit ĩ pace. Nlacuitq; 8^ erũt: Ubi C achimaas ⁊ ionathas. Et 
mo eiꝰ abſalõ « cũct maioꝛibꝰ natu i rñdit eis mier. Trãſiet feſtinã gu- 
reel. Zit ãt abſalõ. Nocate chuſai ara ſtata paululũ aꝗᷓ. At hi qͥ qrebãt cii fi 
ſchitẽ «audiam? qͥd eripe dicat. eq; a repperiſſẽt:reùᷣſi fr ĩ hierkm. Cu q; abiſ 
ven iſſz chuſai ad abſalõ, sit abſalõ ad ſent:aſcẽdef̃t illi Ó puteo a pᷣẽtes nũ 

e: Huiuſcemõi &moné locutꝰ ẽ achi- ciauefr᷑t regi 00:2 dixet̃t.Surgite ⁊ trã 
| tofel: Facere debemꝰ an ñᷣ? Qð das ↄſi ſite cito fluuiũ:qſ buiufcemot dedit 
1 liũe t dixit chuſai ad abſalõ. nõ ẽ bo cõſiliũ 5 vos acbitofel. Surrexit 8 dõ 

[ nii ofilifi qð dedit achitofel hac vice. ⁊ ole ge Q cii eo erat:⁊ tráfieft ioꝛda 
Et rurſũ ĩtulit chuſai: Tu noſti pem nẽ donec diluceſceret ⁊ ne vn? qͥdẽ re^ - 

fuii ⁊ viros d cli co ff cé foꝛtiſſimos ct aʒ ſiduꝰ fuit q nõ trãſiret fluuiũ. Bora $ 
ll] amaro aſo: veluti ſi vrſa raptꝭ catułk ĩ achitofel vidẽs ꝙ nó fuiſſet facti cõſi 
ſaltu ſeuiat.Sʒ «pf tu? vir bellatoꝛ ẽ liũ ſuũ:ſtrauit aſinũ ſuũ:ſurrexitqʒ et 
nec mozabi£ cii ppFo. ios niiclati^ | abártoomü ſuã:⁊ ĩ ciuitatẽ ſuã:⁊ diſ 
tat ĩ foueis aut ĩ vno ꝗͥ voluerit loco: poſita como fua ſuſpendio iterijt:⁊ fee. 
li £t cii ceciderit vn⸗qlibet i bncipio:auaa puit? € i fepulcbzo pfis foi. Oguid át 
Ib diet q cũqʒ; audierit: oicet: cà ẽ pla- venit ĩ caftra: abfalo trãſiuſt ioꝛda - * 
ga ĩ ppło à ſeqbat᷑ abſalon. Et foꝛtiſſi 25 nẽ ipea oẽs viri iſrt᷑ cũ eo. Amaſã o 3 
j Am? q cui? coꝛ € ꝗᷓſi leõis: pátioze fol^ — oftituit abfalo ꝓ ioab fup exercitum. 
uet᷑. Scit ei oĩs ppłs iſrt᷑ foꝛtẽ eẽ pfem Amaſa át erat fili? viri q vocabat᷑ ie 
tus 2 robuftos oẽs d cũ eo ſſit. Sz B thꝛa ð hiezreli q igreſſo Cad abigailft 

mihi videt᷑ rectũ eſſe ↄſiliũ. Cõgrẽgek liã naas ſoꝛoꝛẽ ſatuie d fuit mf ioab. 

ad te vniüfus iſrł a dan vfqs berſabee 6 Et caſtrametatꝰ € iſrł cfi abfalo ĩ tra 5 
ſi arena mar? Infierabit tu er; ĩ me a7 6àlaad.Cü ven iſſʒ oo i caſtra ſobi fili? 
dio eoꝝ: irruemꝰ ſuꝑ eũ ĩ qcũq; loco — maasó tabbatb filioꝝ ámo: a machir 
fuerit ſuẽtꝰ:⁊ oꝑiemꝰ eũ fic caderefo^ filiꝰamihel ð lodabar:⁊ berʒellai gala : 
let ros fup t᷑rã:⁊ fi reltqm? 9 virt à cũ 28 adites ð rogelĩ qꝑtulet᷑t ei ſtratoꝛia et 
eo ſũt nec vnũ aͤdẽ. Q fi vrbẽ aliquã — fapctía ⁊ vafa fictilia:frumétü 2 ho: 
Jl fuerit ĩgreſſus:circũdabit ois iſrł ciul deũ ⁊ farinã ⁊ polẽtã t fabá lentẽ & 
kati illi funes:⁊ trahemꝰ eã i toꝛrẽtẽ. 29 fr ixũ oleo cicer ⁊ mel a butyꝝ: oueſ⁊ 

vt fi reꝑiat᷑ nec calculꝰ dé ex ea. Nix pigues virkos:dẽqet᷑tqʒ có ⁊ ꝙto q e 

iq abfalõ ⁊ oẽs viri ifr Meliꝰ ẽ pi eo erat ad veſcẽdũ.Suſpicati ei ſe pf gn Nö 


| inm chuſsi grachite ofilio achitofel. fame ⁊ ſiti fatigari i deßto. XVII. 
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21 fif ↄſiderato d ppło fuo. co^ nerũt ſugꝑ cii aceruũ lapidũ maanti nl. 
ſtituit ſuꝑ eũ tribunos ⁊ cẽtu - mis Oĩs aũt iſrł᷑ fugit ĩ tabnacła ſua⸗ 
t. Pa. Ii. b ties. Ex dedit ppi (tia pte ſ "Doo abfalõ erexerat ſibi cũ adhucyi 
manu ioab:⁊ t᷑tiã ꝑtẽ ſub manu abi ueret titulũ q ẽ ĩ valle regt. Pixerat 
fat fil ſaruie fratris ioab. ⁊ ttiã ꝑtẽ ei. Nõ habeo filii ⁊ h erit monimétii 
ſub manu ethai à erat ð Ko bg nois mei. Clocauítds titulũ noĩe fuo ⁊ 

» rex ad płm. £grediara ego vobífcü. appellat᷑ manꝰ abfaló vſq; ad bác diẽ 
J. I. d Et rñdit gts: ¶õ exibis.Siue eĩ fuge Achimaas ãt fili? ſadoch ait: Currá 2 
rimꝰ nõ magnopꝑe ad eos de nob pti^ nũciabo regi: qz iudiciũ fecerit ei deꝰ 
nebit.ſiue media pe ceciderit e nobis de manu inimicoꝝ eiꝰ. Ad qué ioab 
nõ fatis curabũt:qꝛ tu vn? ſolꝰꝓ decẽ dixit:Nõ eriſ nũciꝰĩ hac oie:(5 nficiabi 
milibꝰ cõputar. Meliꝰ eſt igit᷑ vt ſis i alia. hodie nolo te nũciare.F iliꝰ ein 
noh in vrbe pſidio. Ad qs rex ait: Ad regis e moꝛtuꝰ. Et ait ioab chuſi: da- 
vob videt᷑ rectũ: D faciã. Stetit g rex dea nũcia regi que vidiſti. Adoꝛaui si 
iut poꝛtã. Egrediebat᷑q; ipluse p tur^ chuſi ioab:⁊ cucurrit. Rurfus ãt achi 
mas ſuas cẽteni: « milleni. Et pcepit maas filiꝰ ſadoch:dixit ad ioab: Quid) 
B rex ioab ⁊ abiſai ⁊ ethai dicẽs:Serua ipedit fi ẽt ego curro p? cbufi? Dixit 
te mihi puerũ abſalõ. Et oie ꝓpłs au^ q; ei ioab.Quid vif currere fili mi: de 

diebat pᷣcipientẽ regẽ cũct? pncipibꝰ ni huc. Nõ eris boni nuncij batulus 

ꝓ abſalõ. Iraq; ægręſſus € pts ĩ cãpũ Qui rñdit:Quid em̃ ſi cucurrero? Ei 
2 iſrt᷑ ⁊ factũ € pᷣliũ ĩ ſaltu effraim. Et ait ei: curre:currẽs G achimaas p vii 
ceſus ẽ ibi ꝓpł᷑s iſrł᷑ ab exercitu dð:fa · cõpẽdij trãſiuit chuſi. N auid aũt fede 0 | 
ctaq; ẽ plaga magna ĩ die illa viginti bat ĩter duas poꝛtas.Speculatoꝛ ve. 
miliũ. uit ãt ibi pli diſꝑſũ ſuꝑ faci - ro qͥ erat ĩ faſtigio poꝛte ſuꝑ murũ: el d | 
em ois t᷑re ⁊ multoplures erãt qs ſaltꝰ uãs oculos vidit hoĩem currẽtẽ folii 
cõſũpſerat de ipto q; hi qs voꝛauerat ⁊ exclamãs idicauit regi. Dixitq; rei 
gladiꝰ ĩ die illa. Accidit at vt occurre Si ſolꝰ ẽ:bonꝰ é nũciꝰ i oꝛe eiꝰ. Pꝛo M 
ret abſalõ ſeruis dd:ſeqẽ s mulo.Cũqʒ perãte ãt illo ⁊ accedẽte Api? vidit fpell 
igreffue fuiffet mnl? ſubt᷑ ↄdẽſã quer^ culatoꝛ hoĩem alteꝝ currẽtẽ:⁊ vocife gl 
ci ⁊ magnã:adheſit caput eiꝰ quercui rãs ĩ culmĩe ait: Apparet mihi alt hi 
⁊ illo ſuſpẽſo ĩter celũ ⁊ ᷑rã:mulꝰ cui ĩ currẽs ſolꝰ. Dixitq; rex. Er iſte bonꝰ |I 
€ féderat ꝑtrãſiuit. Uidit ãt i; qͥſpiã: er nũciꝰ.Speculatoꝛ ãt cõtẽploꝛ ait cur 
nficiauit ioab dicẽs: Vidi abſolõ pen ſum poꝛis qᷓſi curſũ achimaas filij faH 
dere de quercu. Et ait ioab viro q̊ nũ - doch. Et ait rex. Uir bonꝰ c: «nci 
ciauerat ei. Si vidiſti q̃re nõ cõfodiſti poꝛtãs bonũ venit.Clamãs ãt achim 
eñ cũ t᷑ra:⁊ ego dediſſẽ tibi decẽ argen as dixit ad regẽ.Salue rex. Et adotà jr 
ti ſiclos ⁊ vini baltheũ? Qui dixit ad regẽ coꝛã co pn? t erá ait: Bñdictꝰ d 
ioab: Si appenderes in manibꝰ meis mín? oe? tu? à ↄcluſit hoĩes à leuauei 
mille argẽteos:neq̃q; mitterẽ manus rũt mano fuas 2 dñʒ meii rege, Et aii 
meã i filiũ regt; Audiẽtibꝰ eĩ nob p^ rex. Eſt ne pax puero abſalõ? Dixitqy 
cepit rex tibi ⁊ abiſai ⁊ ethai dicẽſ:c u achimaas. Uidi tumultũ magnũ comb 
ſtodite mihi pueꝝ abſalõ . Sʒ ⁊ ſi feciſ mitteret ioab fu? tu? o rex me ſᷣuñ tig 
fem 5 aĩam meã audacter neqq; h; re- um neſcio aliud. Ad qué rex: Tran 
gẽ latere potuiſſet: ⁊ tu ſtares ex ad / ait:⁊ fta hic. Cu q; ille trãſiſſet ⁊ ſtare h 
ſo. Et git ioab: Nõ ſic tu vis:ſʒ aggre apparuit cbuft. Et veniẽs ait: Bonu 
diar e coꝛã te. Tuliti8 ioab tres lãce appoꝛto nũciũ dne mi rex. Judicauf 
as ĩ manu ſua:⁊ infixit eas ĩ coꝛde ab em ꝓ te dñs hodie de manu oim à ſui 
D ſalõ.Cũ q; ad huc palpitaret herẽs in rexerũt 5 te. Dixit ãt rex ad chuſi: El 
q rcu: cucurrerũt decẽ iuuenes armige ne pax puero abſalõ: qui rñdẽs cbufil 
: ri ioab:æ ꝑeutiẽtes ĩterfecerũt eũ.Ceci Fiãt inqͥt fic puer inimici dñi mei ro 
t nit aũt ioab buccina retinuit płm is:⁊ vniuerſi à ↄſurgũt aduerſus ei 
ne ꝑſequeret᷑ fugiẽtẽ iſrł: voles ꝑcere ĩ mali. Cõtriſtatꝰ itaq; rex:aſcẽdit ci 
Joſue. 7, 9 multitudini. Et tuler̃t abſalõ ⁊ ꝓiece naculũ pozte ⁊ fleuit. Et fic loQbaf ai 
rñt eñ ĩ ſaltu ĩ foueã grãdẽ ⁊ cõpoꝛta · dẽſ. fili mi abſolõ:abſslõ fili mi. Au 


MIS 


i tribuat et ego moꝛlar p te? Ab 
ſalõ fili mi:fili mi abſalõ. XIX 
nciatũ € ãt ioab ꝙ rex fleret t 
ugeret filii ſuũ:⁊ vᷣſa ẽvictoꝛia 
luctũ t die ilta oĩ ppło. Audiuit ei po 
ul? in dE illa dici: dolet rex fup filio 
o. Et declinauit pps i die illa ĩgre/ 
Hi ciuitatẽ quo declinare folet ppłus 
fug ⁊ fugiẽs de pᷣlio. Poꝛro rex ope^ 
it caput ſuum: clamabat voce ma/ 
ina. fili mi abſalõ:abſolõ fili mi. In- 
reffue & ioab ad rege i domũ oirit: qo 
difti bodie vultꝰ oim $uoz tuoz à 
aluã fecerũt aiam tuã:⁊ aiam filioꝛũ 
quoꝝ 1 filiag tuaꝝ:⁊ aiam vxoꝛũ tua; 
qi t alam cõcubinaꝝ tuaꝝ.Diligt odi- 


tes te/x odio babes diligetes te. Et 
fidiſti hodie qꝛ fi curas ó ducibꝰtuis, 


de huis tuis:⁊ vere cognoui mo: qz 
i abſalõ viueret ⁊ oẽs nos occubuif^ 
lem?:tijc placeret tibi. Nc igit᷑ ſurge 
ꝓcede:⁊ alloquẽs ſatiſfac buis tuis. 
uro ei tibi p dñm ꝙ fi nó exieris ne 
n? ádà remãſurꝰ ſit tecti nocte hac:⁊ 
beius erit D tibi ds oĩa mala d venert 
uꝑ te ab gdoleſcẽtia tua vſq; in pie: 
Suxrexi rex: ⁊ ſedit i poꝛta. Et oĩ po 
pulo nũciatũ € ꝙ rex fedcret in poꝛta. 
Henitq; vninerſa mkritudo coꝛã rege: 
rk at fugit i tabnacka fua. Ois ds po 
pul? certabat ĩ cũct ? tribubꝰ ifrt dicẽſ 
Rer liberauit nos de manu inimicoꝝ 
ifog:ipe ſaluauit nos de manu phili 
tinoꝝ:⁊ nũc fugit ð tra qpt᷑ abſalon. 
Abfalõ $t que enxims fup nos: moꝛtu 
is € bello. Uſq; à ſiletꝰ:a nó reduci- 
is rege. Et cõſiliñ totiꝰ iſrł venit ad 
egẽ. Rex vo dð miſit ad fadocb ⁊ abi 
»tbar ſacerdotes:diceus: Lohᷣmini ad 
Inaioꝛes natu iuda oícétes. cur veni- 
is nouiſſimi ad reducẽdũ rege ĩ do- 
nũ ſuã⸗ Sermo aũt ois iſrł ꝑuenerat 
ad regẽ i como eiꝰ: qꝛ dixerat rex. "Dec. 
picett ad mtn. Frẽs mei vos: os meti 
g caro mea vos. Quare nouiſſimi redu. 
eitis regẽ? Et amaſe dicite: Yonne os 
"meum es ⁊ caro mea? hec faciat mihi 
de? ⁊ bec addat: fi f$ mgr militie fuer? 
f]ro:xa me oi tpe,p ioab.Et ĩclinauit coz 


olim viroꝝ iuda fi viri vniꝰ. Miſerũt i vltra fluuiũ ꝓſeqͥ e. Exgt dt berʒellai 
galaadites ſenexvalde. i. õctogenari':ꝰꝰ: 


h ad rege dicẽtes. Reuertere tu a oes 
gui tui. Et reuſus € rex. Et venit vſq; 


í — 
RT. 


CW&egum n 


ioꝛdanẽ. feftianit $t ſemei fili? gera 
filij gemini 8 bahurim:⁊ deſcẽdit cus 
viris iuda ĩ occurſũ regie: oo cũ mille 
viris de beniamin:⁊ fiba puer 9 como 
faul ⁊ qͥndecim filij ei? ac viginti Put 
erãt cfi eo. £t irrũpẽtes ioꝛdanẽ añ̃ re 
gẽ trãſierũt vada vt traducerẽt domũ 
regis ⁊ facerét iur iuſſionẽ eiꝰ.Semei 


aüt fili? gera ꝓſtraiꝰ coꝛã rege cii iam 
trãſiſſet ioꝛdanẽ dixit ad eũ. Tlerepn^ 


tes mihi ofie mi iniqͥtatẽ: neq; memi 


neris iniuriaꝝ ferui tui ĩ die d. egref^ 
ſus es dñe mi rex ð hierkm: nec ponaf 


rex ĩ coꝛde tuo. Agnoſco efft feri? ru» 
petm̃̃ meñ:⁊ idcirco bodie bm? veni 
oi domo ioſeph:deſcẽdiq; € occurſum 
dñi mei regt Rides vo abiſai filius 
ſaruie:dixit. nũqd p his vᷣbis n ocei 
det᷑ ſemei à maledixit xpo dñi? Et ait 
o9. Quid mihi 1 vob filij ſaruie: Cur 
efficimini mihi hodie ĩ ſathan? £rgo 
ne bodie ĩterficiet᷑ viri irt? An igiio^ 
ro bodte me factũ rege fup iſrł. Et sit 
rex ſemei. Nnõ moꝛieris. Jurauitq; ei. 
Miphiboſeth ds fili? faul deſcẽdit in 
occurſũ regt illotꝭ pedibꝰ a ĩtõſa bar^ 
ba: veſteſq; fuas no lauerat a die qua 


egreſſus fuerat rez vſq; ad diẽ reũſio- 
nis ei? i pace. Cũq; hierkm occurriſſet 


regi: dixit ei rex. haare fi ven iſti mecũ 
miphiboſeth. Et rñdens ait. Dñe ini 
rex fera? te? cõtẽpſit me: Mixitq; ei: 
ego famulꝰ tu9 vt ſterneret mihi aſinũ 
a deſcẽdẽs abirẽ cii rege. Claudꝰ ei fii 
ſeruꝰ tuꝰ.Inſuꝑ ⁊ accuſauit me ſeruũ 
tuii ad te dim meũ rege. Tu aũt dñe 
mi rex (icut angelꝰ dei es:fac qð placi 
tii € tibi. eq; em̃̃ fait oom? prís mei 
nifí moꝛri obnoria ofto meo regi : tu 
át pofuifti me ſeruũ tuũ iter cõuiuas 
menfe tue. Quid & habeo iuſte q̃rele: 
aut 4d poſſũ vltra vociferari ad regẽ⸗ 
Ait $ ei rex Quid vitra loqr?2 Fixũ € 


Q9 locut» 1 71 ⁊ ſiba diuidite poſſeſ 


ſiões. Rñdiiq; miphiboſeth regi. £ti^ 
am cũcta acripiat poſtq; reùſus € ofif 
meꝰ rex pacifice ĩ domũ ſuã. Berʒellai 
$5 galaadites ſenex valde deſcẽdẽs 8 


rogeli trãſduxit regẽ ioꝛdanẽ pat? ét 


a ipſepᷣbuit aliméta regi cii moꝛaret᷑ i 


Wordané.£t ois iuda venit oſq; ĩ gal^33 caftris. fuit pe vir diues nimio. Di 
18818 vt occurreret regi ⁊ traduceret eũ vit itaq; rex ad verʒellai. Geni mecũꝭ 
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vt q̃eſcas ſecurꝰ ĩ hlerłm. Et ait bersel 
lai ad regc. Quot ſũt dies ãnoꝝ vite 
mee vt afcédá cii rege I hierkm? Octo 
genari? ſũ bodie. Nũqͥd vigent ſenſus 
mei ad diſcernendũ ſuaue aut amaꝝ: 
aut delectare pot fuil tuũ cibꝰ aut po^ 
tꝰ: vel audire poíTus vltra vocẽ cãtoꝝ 
atq; cãtatricũ? Quare Pu? tu? fit one/ 
ri dño meo regi? Paululũ ꝓcedã famu 
- D tu? ab ioꝛdane tecũ. flo idígeo hac 
viciſſitudĩe:ſʒ obfecro vt reütar fuus 
tuꝰ:⁊ moꝛiar ĩ ciuitate mea: ⁊ ſepeliar 
iut᷑ ſepulchrũ pfif mei ⁊ mt̃is mee. Eſt 
át p̃uꝰtuꝰchamaã ipe vadat tecũ dñe 
mi rex:⁊ fac ei qͥcqͥd bonũ tibi videt᷑. 
Dixit itaq; ei rex. Mecũ trãſeat cha- 
maã:⁊ ego faciã ei quicqͥd tibi placu- 
erit ⁊ oẽ qð petieris a me ĩpetrahᷣ.Cũ 
q; trãſiſſet vniuſus gpFe ⁊ rex ioꝛdanẽ 
oſculatꝰẽ rex bersellai ⁊ bñdixit ei: il 
le reuerſus ét locii ſuũ.Trãſiuit & rex 
I galgalã « chamaã cil eo. fig ãt yłs 
iuda trãſduxerat rege ⁊ media ti pa 
affuerat ð ppFo iſrł. Itaq; oẽs viri ifrE 
ↄcurrẽtes ad regẽ:dixet᷑t ei. Quare te 
furati f£ frẽs nr̃i viri iuda: ⁊ trãſduxe 
rit rege a domũ ei? ioꝛdanẽ: oẽſq; vi 
ros dð cũ eos Et rñdit ois vir iuda ad 
viros iſrł. Quia mihi ꝓpioꝛ t rex. ur 
iraſcert fup hac re? lũqͥd comedimꝰ 
aliqͥd ex rege aut mũera nob data ſũt. 
Et rñdit vir iſrt᷑ ad viros iuda ait. 
Decẽ ꝑtibꝰ maioꝛ ego ſũ apð regẽ ma 
giſq; ad me ꝑtinet o9 di ad te. Cur fe^ 
ciſti mihi iiur iã:a ñ̃ mihi nũciatũ eſt 
pꝛioꝛi yt reducerẽ rege meũ? Duriꝰ ãt 
rñdeft viri iuda vir iſrł. R 
Ccidit q; vt ibi effet vir Delial 
| oie ſeba fili? bochri vir gemi 
neꝰꝛ⁊ cccinit buccina. git. Nõ € nob 
s ĩ dð nec; hereditas ĩ filio (fai.Re^ 
uertere ĩ tabnacula tua iſrt᷑. Et fepat? 
eft oĩs ifr a dõ.ſecutuſq; € ſeba filiũ 
bochꝛi. iri ãt iuda adheſer̃t regt ſuo 
8 ioꝛdane vſq; in hieĩm.cuq; venitfet 
rex ĩ domũ fud i hierłkm:tulit decẽ mu 
lieres ↄcubinas de dereliqᷓrat ad cu- 
ſtodiẽdã tomi: 1 tradidit eas i cufto^ 
di8 alimẽta eis pᷣbẽs: Et ñ̃ € ĩgreſſus 
ad eas f erãt clauſe vſq; f diẽ inoztis 
ſue ĩ viduitate viuẽtes. Dixit autẽ rex 
amaſe. Cõuoca mihi oẽs viros iuda ĩ 
€ oié t᷑tiũ ⁊ tu adeſto pñs.Abijt $ ama 
la yt couocaret iudã ⁊ moꝛatꝰ € e pa- 


rfidit: Ego: Ad qué ſic locuta ẽ. Audi 


D 


latifi qð ei ↄſtituerat rex. Ait 3t 05 ad 
abiſai. c mag afflicturꝰẽ nos ſeba 
fili? bochꝛi d$ abſalõ. Tolle 8 ſeruos 
dñi tui ⁊ ꝑſeq̃re eũ:ne foꝛte iueniat ci 
uitates munitaf effugiat nos. Egrei M 
fi füt & cii eo viri ioab cerethi 5 ⁊ fele 
thi:⁊ oẽs robuſti exier̃᷑t ð hierłm ad piii 
ſequẽdũ ſeba filiũ bochꝛi.Cũq; ile e 
fent uz lapidẽ grãdẽ à ẽ in gabaon: 
amaſa veniẽs occurrit eis. "oo io- 
ab veftit? erat tunica ſtricta ad mẽſu - 
rã babit? fni ⁊ deſuꝑ accict? gladio de 
pẽdẽte vſq; ad ilia i vagia à fabꝛicatꝰ 
leui motu egredi pofat ⁊ ꝑcutere. Nix 
it itaq; ioab ad amaſã. Salue mi frat᷑ | 
Et tenuit manu dextra mẽtũ amafe dip 
ft oſculãs eũ. Poꝛro amaſa it obſerua 
uit gladiũ quẽ bébat ioab.Qui ꝑcuſ- 
ſit eñi lat᷑e:⁊ effudit teſtis ei? i frã:⁊ 
moꝛtuꝰ é:nec ſcdᷣm vulnꝰ apoſuit.J0 
ah át t abiſai (raf ci? ꝑſecuti (E ſiba fi 
li bochꝛi. Int᷑a qͥdẽ vtri cũ ſtetiſſẽt iu 
xta cadauer amaſe 9 ſocijs ioab:dixe 
rũt. Ecce à eẽ voluitꝓ ioab comeſ ds. 
amaſa ãt ↄſꝑſus fangute iacebat ĩ me 
dia via. Uidit h̊ qͥdẽ vir ꝙ ſubſiſteret 
ois ppłs ad vidẽdũ eũ: ⁊ amouit ama 
ſã ð via in agrũ: opuitas efi veſtiſſto 
ne ſubſiſterẽt trãſeũtes Apt eũ. Amo 
to $ illo de via trãſibat oie vir ſequẽs 
ioab ad ꝑſequendũ feba filiũ bochꝛi. 
Poꝛro ille trãſierat p oẽs trib? iſrł᷑ vf^ 
dq ĩ abelã ⁊ ĩ bethmacha:oẽſq; viri ele 
cti ↄgregati fuerãt ad eii. Generüt ita 
q ⁊ oppugnabãt eũ ĩ abela ⁊ in begbi 
macha ⁊ circũdeder̃t munitõibꝰ eiui-⸗ 
tote: obſeſſa € vrbs. Ois at turba q 
erat cu; ioab moliebat᷑ deſtruere mu 
ros. Et exclamauit mulier ſapiẽs ð ci 
uitate. Audite audite: dicite ioab: ap- 
ꝓpinqᷓ buc ⁊ loqꝗᷓr tecũ: Qui cil acceſſiſ 
fet ad eam.ait illi. Zu es ioab? Et ille 


ßmões ancille tue. Qui rñdit: Audio. 
Rurſũq; iila:pᷣmo indt dicebat᷑ t veti 
jpübio. Qui introgãt iterrogẽt i abe 
la a fíc ꝑficiebãt. None ego fà d rñdeo 
vitatẽ i iſrłia tu Gv? ſubutere ciuitatẽ 
4 euertere matrẽ Lift. Quare pᷣcipitaſ 

hereditatẽ dñi? Rñdẽſq; ioab ait: Ab 
fit abſit ij a me:ñ pᷣcipito:neqʒ demoli 
92.110 fe fic bs res. Sʒ hõ ð mote effraĩſ 
ſeba fili? bochil 2gnomie: leuauitma 
nũ fud 5 rcge o0, Tradite illũ ſolũ:et 


ledem?a ctuitate.£t ait mrier ad io 


I! fapiet.I2ut abſciin caput febe filij 
liba, receſſer̃t ab vrbe en?ófqs f tab 
cka ſua. Joab 8t reuùſus ẽ biertim ad 
ise. Fuit & ioab fup ocʒ exercitũ iſrł᷑: 
ina ias át fili? ioiade ſuꝑ ceretheos 

feletheos: adurã vero ſuꝑ tributa. 


Aeta e ásrff 


| Hs 
i 


i 
[^ 


| 
5 
itaꝝ à crucifixerũt eos in mote coꝛã 


o meſſis donec ſtillaret ad fup eos ó 
lo: a no dimiſit aues lacerarè eos p 


|t 00 q̃ fecerat reſpha filia ahia ocu^ 


Regum n 


Ecce caput ei? mittet᷑ ad te ꝑ mug 
greſſa ẽ g ad oem ppłm:⁊ locuta é 


ſchꝛiꝓieceft ad ioab.Et ille cecinit 


oꝛro ioſaphat filiꝰ ahilud acométa^ 
s. Seba it ſcriba · Sadoch o ⁊ abi 
Har facerdotes. Dira át hiraiteſ erat 
acerdos dõ XXI 
fames i diebꝰ dd tribꝰ ãnis iu 
git᷑. Et cõſuluit dd oꝛaculũ dñi 
ſixitq; dñs: Pꝛopt᷑ faul ⁊ domũ ei? ⁊ 
guinẽ qꝛ occidit gabaonitas. Uoca 
S gabaonit rex: dixit ad eos: ot^ 
Ij Babaontteno erãt ð filijs iſrt᷑ fs rco. 
ne ámoreoz. Filij qͥppe iſrt iuraue^ 
c eis:a voluit faul pcutere eos ʒelo ꝗᷓ̃ 
up fil$s iſrł ⁊ iuda. Dixit & o6 ad ga- 
hanitaſ.Quid faciã vob: qð eritvr̃i 
iaculi vt bridicat( hereditati ofi? Di 
ftd$ ei gabaonite: lo ẽ nob. ſuꝑ ar- 
hento ⁊ auro qſtio:ſʒ 2 fauLa domũ 
e: neqʒ volumꝰ vt iterficiat bo 8 iſrł 
lad qs rex ait: uid 8 vult vt faciam 
obe? Qui otreft regi: Uirũ qͥ attriuit 
os « oppſſit (niq ita delere debemus 
i nee vi? áde reſiduꝰ ſit 6 ftirpe er? 
filcüct? finibꝰ iſrł. Dent᷑ nob ſeptẽ virt 
filijs ei? vt eruciſigamꝰeos dño ĩ ga 
as faul quodá electi ofiís Et ait rex: 
go dabo. Pegcitq; rex miphiboſeth 
o ionathe filij faul ꝓpt᷑ iuſiurandũ 
d fuit int᷑ o9 ⁊ ionathã fii ſaul. Tu 
t itaq; rex duos filios reſpha filie a» 
ia Qe peꝑit ſaul armoni ⁊ mípbibo^ 
th qnq; filios michol filie ſaul qs 
enuerat hadrieli filio bersellaí à fu^ 
|| 6 molathi.⁊ dedit eos i manꝰgabao 


no. Et ceciderũt bí ſeptẽ ſimul occifi 
diebꝰ meſſis pᷣmis:icipiẽte meſſione 
llozdeí. Zollẽs aut refpba filia ahia ci 
ti ſubſtrauit fibi ſupꝛa petrã ab ini 


le neq; beſtias p nocté. Et nunciata 


ina faul. Et abijt dõ ⁊ tulit offa ſaul 
oſſa ionathe filij ci? a vir iabes ga⸗ 


TAY 
1333 q; furati faerit ea de platea beth». 


fá i à fufpederát eos philiſtijm cf int 


fec iſfẽt faul i gelboe. ⁊ afpoztauir ide 
offa faul « offa fonatbe filij eiꝰ: Et col 


ligẽtes offa eoz d affixi fuerãt.ſepelie⸗ 


rũt ea cii oſſibꝰ faul t ionathe fil ei? 
ín fra beniamĩ i latere ĩ ſepulchꝛo cis 
pfis eiꝰ. Fecet̃tqʒ oĩa d pᷣceꝑat rex ⁊ re 
ꝓpitiatꝰ ⁊ € des tre poft bec. Factũ ẽ 
dt rurſũ pᷣliũ philiſtioꝝaduſũ iſeł:⁊ de 
ſcẽdit 05 4 fui eiꝰcũ eo ⁊:pugnabãt 3 1. Reg. i 
philiſtijm. Deficiẽte dt dd ieſbidenob 

(à fuit ð genere arafa: cui? ferrũ haſte 
trecẽtas vncias appédebat: t accíct? 

erat enſe nouo niſus eft pcutere 09. 

pᷣſidioq; ei fuit abiſai fili? ſaruie ⁊ p- D 

cuſſũ philiſteũ iterfec. Tũc iuraueft vi 8.18. 
ri d dicẽtes: Jã fi egredierꝰ nobeſi in 
hellñ ne extiguas lucernã ifr. Scdm 
Q5 fuit belliit gob 5 philiſteos. Tſic p 
cuſſit fobocbat ð vſathi zephi:ð ſtirpe 
arafa 8 genere gigãtũ. Tertiũ q; (uit 
bellũ i gob 5 philiſteos ĩ q ꝑcuſſit ade 
odatꝰ filiꝰ falt? polymitariꝰ bechleemi 
tes golíatb getbeus cui? haſtile haſte 
erat quafi liciatoꝛiũ texétifi. Quartũ 
bellũ fuit i getb ĩ Q vir fuit excelſus d 
ſenos ĩ manibꝰ pedibuſq; hẽbat digi- 
tos.i.vigĩtiqᷓttuoꝛ.⁊ erat Ó oꝛigie ara 
fa:⁊ blaſphemauit iſrł᷑. Percuſſit ãt eũ 
ionathas fili? fámaa frís o6. i qttu- 
L (f ð arafa in geth:a ceciderũt i 
manu dd ꝛ ßuoꝝ eiꝰ. XXII 
put? ẽ dt d dño vᷣbs carmis 
uiꝰ:ĩ die à liberauit eũ dfis ð 
manu oiim inimicoꝝ ſuoꝝ:⁊ de manu 
ſaul. Et ait: Dñs petra mea et robur 
meũ:⁊ ſaluatoꝛ meꝰ. Deꝰ dñs foꝛtꝭ me? 
fpabo i eii, Scutũ meũ ⁊ coꝛnu ſalut: 
mee. Eleuatoꝛ meꝰ:⁊ refugiũ meti: fat 
uatoꝛ me?:5 iniqͥtate liberab me. Lau 


dabilẽ fuocabo dñʒ:⁊ ab inimict meis 


fala?ero. Qui circũdederũt me ↄtritio 
nes moꝛtẽ toꝛrẽtes belíal£rueft me:fſu 
nes iferi circũdederũt me:pᷣuenett me 
laquei moꝛtꝭ. In tribulatiõe mea iuo 
cabo dñmꝛ⁊ ad deũ meũ clamabo. Et 
exaudiet de tẽplo ſãcto ſuo vocẽ meã. 
⁊ clamo? me? veniet ad aures ei9. Cõ- 
mota é ⁊ ↄtremutt tra. fíídaméta mo^ 
tiũ ↄcuſſa ſt᷑ ⁊ cõqſſata:qm̃ iratꝰẽ eis: 
A ſcẽdit fumꝰ de naribꝰ ei?:r ignis de 
oꝛe ei? voꝛabit:carbo nes fuccéfi ff ab B 
eo. Et ĩclinsuit celos ⁊ deſcẽdit ⁊ cali, Exo. lo 
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go fub pedit e[9. £t aſcẽdit fu p che/ 
rubin ⁊ volauit:t lapfus é fup penas 
"eeunti: Poſuit tenebꝛas ĩ circilitu ſuo 


latibulũ:cribꝛãs ade ð nubib? celoꝝ. 


Pꝛe fulgoꝛe ĩ ↄſpectu eiꝰ nubes:ſuccẽ 
fi fit carbones ignis. Tonabit ð celo 
dfis et excelſus dabit vocẽ fua. Miſit 
fagíttas fuas ⁊ diſſipauit eos: fulgur 
⁊ ofüpfit eos. Et apparuerüt cffufioes 
maris:⁊ reuelata füt fundamẽta oꝛb 
Ab ĩcrepatiõe dñi:ab inſpiratiõe (piis 
furoꝛis ci?. Miſit de celo ⁊ aſſũpſit me 
⁊ traxit me 6 ade mic. Liberauit me 
ab inimico meo potẽtiſſimo: ⁊ ab his 
d oderãt me: qm robuſtioꝛes me erãt. 
"euenit me i die afſlictiõis mee: ⁊ fa 
ct? € dñs firmamentũ meii. Et eduxit 


C me t latitudinẽ:liberauit me:qꝛ cõpla 


cui ei. Retribuet mibi dñs hm iuſticiã 


meã: c m mũdiciã manu meaꝝ red 


T$$.17. 


tu lucerna mea dñe:⁊ tu dñe illumia^- 


det mihi. Quia cuſtodiui vías dñi:⁊ ñ 
egi ipie a oco meo. Día eſn iudicia ei? 


Éofpectu meo: pᷣcepta ei?no amoui a 
me. Et ero pfectus coꝛã eo:a cuftodia 


me ab íniótate mea. Et reſtituet mihi 
ofif bm iuſticiã meã:⁊ 6m mũdiciã ina 
noit meaꝝ t ofpectu ocłoꝝ fuoz. [Cus 
fctó ſctũs eris:⁊ cũ robuſto pfect9. Et 
€f electo elect? eris:æ cũ ꝑuerſo puer^ 
ter? Et gpEm paupere ſaluũ facieſ:ocu 
liſq; tuis excelſos bumilíab:e. Quia 


bis tenebꝛas meas. In te em̃ currã ac 


72.77. er 
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$ 


micos meof dediſti mihi oorfüitodietef 


cinetꝰ:ĩ deo meo trãſiliã murũ. Deꝰ ĩ- 
mackata via eiꝰ: eloquiũ dñi igne ex · 


aminatũ:ſcutũ eft oim ſperantiũ f ſe. 


Quis € oe? pᷣter dñm:⁊ js oe? foit? p^ 
ter de nm? Deꝰ à aceinxit me foꝛti- 


tudine:⁊ cõplanauit ꝑfectã viã meã. 


Coequãs pedes meos ceruis:⁊ fup ex- 
celfa mea ſtatuẽs me. Docẽs manus 
meas ad pᷣliũ a cõponẽs dfc arcũ ereñ 


bꝛachia mea: Dediſti mihi clvpeũ fatu. 


tis tue: mãſuetudo mea młtiplicauit 
me. Dilatabis greſſus meos ſubtꝰ me: 


7 nõ ocficiét tali mei. Perſeq̃r inimi- 


cos meos 4 cõterã:⁊ (10 ouertar donec 
cõſumã eos. Cõſumã eos t cõfringã vt 
nó cõſurgãt:cadent fub pedibꝰ meis. 
Accinxiſti me foꝛtitudine ad pliii:in^ 
curuaſti reſiſtẽtes mihi ſubtꝰ me. Ini 


me:⁊ oifpdi eos. Clamabũt ⁊ ij ertt qͥ 
ſaluet:ad dnm:⁊ uõ exaudiet eos. De/ 


cie philiſtijm ſtetit ilie ĩ medio agri: er 


i 


tebo eos ot puluerẽ fre dfi furff plate 
arii cõminuã eos atq; cofringá. aL 
uab me a ?dictiontb? yp mei :cuſto 
des me i caput gẽtiũ. Ppłus qué igno 
ro buiet mihi filij alient reſiſtẽt mihi 
auditu aurꝭ obediẽt mibi. Filij alieni 
defluxet̃t ⁊ iᷣhẽt᷑ i ãguſtijs ſuis.Uiuit 
dñs «bfidict? oc? meꝰ:⁊ exaltabit᷑ de- 
fout falutis mee. Deꝰ qͥ das vidictas 
mihi: deijcis płos fub me. Qui edu^ 
cis me ab inimicis meis: « a reſiſtenti 
mihi eleuas me:a viro iniq liberabis 
me: Pꝛoptea cõfiteboꝛ tibi dñe ĩ gẽti⸗ 
b? 4 noi tuo cátabo.YDagnifícás fala) 
tes reg? fui: faciẽs miſericoꝛdiã xpᷣo 
fuo dauid:⁊ ſemini ei? ĩ ſempiternũ. 
cát fit vba nouiſſi XXIII 
a. Dixit oO fili? iſai. Dixit vir 
cui cõſtitutũ ẽ oe chꝛiſto dei ig 
cob: egfegiꝰ pſaltes iſrł. Spũs ofií lo- 
cut? ẽ p me: ⁊ pᷣmo eiꝰ p linguá meã. 
Dixit:deꝰ iſrł mihi locut? € fozt? iſrł. 
Dñatoꝛ boim iuſtꝰ: ofiatoz in timoꝛe 
dei. Sic lux auroꝛe oꝛiente fole mane 
abfas nubibꝰ rutilat:a ſiẽ pluuijs ger 
mla berba ð fra. Nec tãta C oom»? mea 
apð deũ: vt pactũ etnũ iniret mecũ fir 
mũ ĩ oĩbꝰ atas munitũ. Cũ cta ei ſalus 
mea ⁊ ois volñtas:nec € dcds ex ea qo 
nõ germĩet:ꝛeuaricatoꝛes át qᷓ̃ſi ſpi/ 
ne euellẽt᷑ vniùſi: d f$ tollũt᷑ manibꝰ. 
Et fi js tágere voluerit eas armabit 
ferroꝛæ ligno lãceato:igneq; ſuccenſe 
cóburé£ vſq; ad nihilũ.ſſhec noĩa foꝛ 
tiũ o9. Dauid fedes i catbedra ſapien 
tiſſimꝰp nceps inf tres.3pe ẽ dfi tener 
rim? ligni vermiculꝰqͥ octígétos intſe 
cit ĩpetu ono. Poſt hũc eleaʒ ar filiꝰpa 
trui ci? ahoi fter tres foꝛtes qͥ erant ci 
0 qfi expꝛobauerũt pbilift m ⁊ ↄgre- 
gati fiit illuc ĩ pli. Cüqs afcedient fi 
lj ifr ipfe ſtetit a ꝑcuſſit philiſteos:do 
nec deficeret man? ei?: ⁊ obrigeſceret 
cũ gladio. Seẽqʒ ofis ſalatẽ maguã in 
die tlla ⁊ ꝓpłs à fugerat rcüfos € ad 
ceſoꝛiũ ſpolia dere ee Et poſt hc 
ſemmaa fili? agge ð arari. t cõgrega 
ti füt philiſtijm ĩ ſtatiõe.Erat qͥ pe ibi 
ager lente plen?.Cií qs fugiſſet ꝓpłs a fs 


tut? € eñ. Percuſſitqʒ; philiſteos: t fe᷑ 
ofie faluté magna, TLecho:aafi deſcẽ- 
derát tres qͥ erãt pucipes fter trigita: 
⁊ venerát tpe mellis ad, oo in fpelfic | 


Uu 


| 
dolls. caſtra 8t philiſtioꝝ erãt poſit 

valle gigãtũ: v 09 erat ĩ pᷣſidio. Poꝛ 
ro ſtatio philiſtinoꝝ tiic erat ĩ bethleẽ 

eſiderauit 8 dd aquas oe lacu.⁊ ait: 

O ft qͥs mihi daret potũ aq de ciſterna 
ẽ in bethleẽ iug poꝛtã. Irruperũt 8 
p foꝛtes caftra philiſtinoꝝ:⁊ hauſe⸗/ 
rut aquã 9 ciſterna bechleẽ:q̃ erat iux 
ipoztá ⁊ attulerũt ad dðõ. At ille noluit 
iotoere:fs libauit eã dño dicẽs: Pꝛopi/ 
iꝰſit mibi dñs ne faciã B. Nũ ſaguinẽ 
ho im iſtoꝝ à ꝓfecti ſũt:æ aĩaꝝ ꝑiculũ 
bibã e Roluit $ bibere. ec fecet᷑t tres 
Fobuſtiſſimi] Abiſai Qs frat ioab fili? 
aruie pᷣnceps erat ð tribꝰ. Ipe ẽ q̊ e^ 
uauit haſtã ſuã 5 trecẽtoſ e int fecit: 
inotat? i trib?: c int tres nobilioꝛ: erat 
ch eoꝝ pnceps:ſʒ vſq; ad tres pᷣmos fi 
Puenerat. Et banaias fili? ioiade virt 
foꝛtiſſimi magnonopeꝝ 9 capſeel 39e 
cuſſit duoſ teoef moab:⁊ ipe deſcẽdit 
t ꝑcuſſit᷑ leonẽ i mediaciſterna i diebꝰ 
luis. Iße $5 iutfecit vlꝝ egyptiũ vin 
oignũ fpectaculo: hñtẽ i manu haſtã. 
gtaq; cii deſcẽdiſſet ad eii ĩ vᷣga:vi ex⸗ 
tofit haſtã ð mãu eg ptij:⁊ it fecit eil 
ipafta fua. Dec fct banaias filiꝰioiade 
Et iße nolstꝰ lur tres robuſtos d erãt 
nk trigita nobilioꝛes: verũtñ vſq; ad 
Ires nó ꝑuenerat. Fecitqʒ eum ſibi dõ 
uriculariũ a ſecreto Aſahel frat᷑ ioab 
nk trigita. Eleanan filiꝰpatrui ei? de 
»etblee. Sema 9 arari. Elicha de aro 
. Deleg de phalti. Hira fili? acces de 
thecua. Abieſer ð anathot. Mobõnai 
de vſathi. Selmõ aboftes. Macharai 
netophatites. Aleph fili? baana:⁊ ipe 
nerophatiteſ Itai filiꝰribsi:ð gebeeth 
ilioꝝ beniami. Banai auphꝛatoniteſ 
pedal 6 toꝛrẽte gaas. Albialbõ arba- 
hites. Azamaueth 6 beromi. Eliaba 
5 faibon , filij iaſen:ionathan:narã. 
Sema 8 oꝛodi. Haiã filiꝰ ſaar arotbi^ 
Iief. Elifeleth filiꝰ aaſbai fili maachati 
Heli fil iꝰachitofel gelonites.Aſrai Ó 
Hrarmelo. Farai oe arbi. 3gaal fili? na» 
Ii bà 8 fobaX$oni 8 gaddi Selech 6 am 
moni fiaarai berotbite( armiger ioab 
ili ſaruie Gira hietrites.Gareb «ipe. 
ietritel. Uriaſ etheꝰOẽs trigitaſeptẽ 
1 Tad didit furoꝛ di XXIIII 
/ iraſci 5 ifr: cõmouitq; dauid í 
leis dicẽtẽ ad ioab Cade nume 
a iſrtviudã. Dixixq; rex ad ioab pu^ 


( megum m 


cipe exercitsſui.Perambula oẽs tríb9 


iſrka dan vſq; berſabee:⁊ nfiera pkm 


vt ſciã nũeꝝ ei. Dixitq; ioab regt Ad 
augeat dñs oc? tuꝰ ad ppEm tuũ quãtꝰ 
nic € : :iterũq; cẽtuplicet | ↄſpectu ofít 
. tici reg? Sʒ dd (ibi ofie meꝰ rex vult 
re huiuſcemõi? Obtimuit ãt 6mo regt 
vba ioab:⁊ pᷣncipũ exercit? Egreſſuſq; 
€ ioab ⁊ pᷣncipes militũ a facie reg? vt 
numerarét rjEs iſrł. Cũq; ꝑtrãſiſſer ioꝛ 
dant: venerũt Laroer ad dexterã vb d 
t ĩ valle gad:c ꝑ iaſer trãſierũt ĩ gala/ 
ad:⁊ ĩ tra in: erioꝛẽ hodſi:a venerũt in 


12$ 


1 


dan ſilueſtria.Circũeũteſq; iux fídone ' 


trá(iert ape menia tri ⁊ ocʒ fra enel ⁊ 
cbananei: veaertqs ad meridiẽ iuda ĩ 
berfabee£t luffrataeniüfa fra affpert 
p? nouẽ mẽſes ⁊ vigiti dies i hierłkm. 
Dedit 8 ioab numeꝝ deſcptionis ꝓpłi 
regi. Et ĩuẽta ſũt de iſrk octingẽta mi 
lia viroꝝ foꝛtiũ d educerẽt gladiũ:⁊ ð 
luda qͥngcta milia pugnatoꝝ. Percuſ 
fit at coz dauicteñ poſte numeratꝰ eft 


pts. Et dirit dauid ad dum. Peccaui 


valde ĩ D facto:ſʒ pcoz dñe vt tráfferas 
iniqtatẽ ſerui tui: qz ſtulte egi nimis. 
Surrexit itaq; d mane: ⁊ Pimo ofit fa 
ctus € 3d gad 4pf$as ⁊ videntẽ 00 bi^ 
cẽs: Made «loárc ad o9: pec oí C dñs: 
'Erifi tibi dat᷑ . optio: elige vnũ q9 vo^ 
luer ex his vt faciã tibi. Clas veniſſet 
gad ad d nũciauit ei dicẽſ: Aut ſeptẽ 
nis veniet tibi fames i terra tus: aut 
trib?méfib? fugies aduùſarioſ tuos «it 
li te p ſequẽt᷑:aut certe tribꝰdiebꝰerit 
peſtilẽtia in £ra tua. uc $ oelibera:t 


B 


1. Pa. ar. af 


c 


vide qué rñdeã ei q me mifit $monz. Daß. . q 


Dixit aute 09 ad gad. Coartoꝛ nimis. Pbi. 


$5 melis ẽ vt incidã i man? ofit (młte 
em̃ miſcð ie cO f£) q; ĩ manꝰ hoĩm. Im 
miſitq; dñs peſtilẽtiã ĩ iſrł:ð mane vf 
c ad tps ↄſtitutũ: ⁊ motui f£ ex polo 
dan vſq; berfabee: ſeptuagita milia. 
viroꝝ. C extẽdiſſet monis ſuã angelꝰ 
dñi fup hierkmvt oifpderet eã:miſertꝰ 
€ dñs fup afflictideʒ:⁊ git angelo ꝑcu 
tiẽti ppm. Sufficit nunc:otine manũ 


ei 


1. Pa. 11. 0 


tua. Erat ãt angelꝰ ofi iu? areã areu- 
na iebuſei. Mixitq; d ad płm cumvi 
diſſet angelũ cedẽtẽ qpłm. Ego ſum dp 


peccaui ⁊ ego inii egi: iſti d oues ſũt 

qᷣd fecet᷑t? Uertat᷑ ob ſecro manꝰtua 5 

me 75 domũ pris mei. Uenit aũt gad 

ha ad oo i die illa:⁊ dixit ei: Aſcẽde 
b 


TS 


* 
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M 4t ↄſtit ue altare ofio in area areuna ic^ naiam «robuftos Gp et ſalomonem 
P | bufet, Et afcédit d (uzta 9moné gad i frẽm ſuũ fi vocauit. ixit itaq; naeh 
D dauẽ 5p ce gat ei ofis. Cõſpiciẽſq; areuna ad betſabee mr̃ezʒ falomots: nõ audi⸗ 


ganimadutit regẽ ⁊ pu os eiꝰtrãſire ad ſti ꝙ regnauerit adonias fili? agitb : - | 
ſe. Et egreſſus adoꝛauit regẽ ꝓno vul /i dñs nf 09 hignoꝛat. Nc $ vent acci⸗ 
tu in f᷑rã:⁊ ait: uid cauſe ẽ vt veniat pe ↄſiliũ a meet falua aĩaʒ tud: filij q; 
dñs meꝰ rex ad. pᷣuũ ſuũ? Cui dð ait: Ut iʒ tui ſalomõiſ. ade ⁊ ĩgredere ad rege 
emã a te areã:a edificem altare dño et dð:⁊ dic ei: flonetu one mi rex iuraſti 
«effet iter fectio d graſſat᷑ ĩ ꝓpło. Et ait mihi ancille tue dicẽs: ꝙ ſalomõ fili? | 
areuna ad dd: Accipiat et offerat dũs tuꝰregnabit pꝰme:⁊ ipᷣe ſedebit ĩ ſolio 
mes rex:ſit᷑ placet ei. Nabes boues in iq meo? Quare $ regnat adonias? Et ac 
Holocauſtũ:⁊ plauſtrũ ⁊ iuga boum in huc ibi te loquente cii rege: ego deniã 
vſũ lignoꝝ · O ĩa dedit areuna regi. Di ij pꝰte ⁊ cõplebo ſᷣmões tuos. Ingreſſa ẽ ( 
xitq; areuna ad regẽ. Ans deꝰtuꝰſuſci itaq; betſabee ad regẽ i cubiculſuRex 
piat votũ tuũ. cui rſidẽs rex ait: leqᷓ - ũãt ſenuerat nimis:⁊ abiſac fünamítes | 
4B vt vis.ſʒ emã fcio a te: et nõ offerã ió mĩſtrabat ei. Inclinauit fe betſabee et 9 
domĩo deo meo bclocaufta gratuita. adoꝛauit regẽ. Ad quá rex: Quid tibi 
Emit $ dauid areã ⁊ boues: argẽti ſi⸗ſinqͥtois? Que rñdẽſ ait: pñe mi rex tu 
clis qͥnqgita. Et edificauit ibi dauid iuraſti p dñʒ deũ tui ãcille tue:falomó | 
altare dño:⁊ obtulit holocauſta «pa^ filiꝰtuꝰ regnabit p? me:a ipe ſedebit || 
tlfica. Et repꝛopitiatꝰ € ofis t᷑re :et co/ꝗ folio meo: ecce nunc adonias regnat D 
| bibíta eft plaga ab ifraeL* T te dñe mi tex ignozante.Xpactauit bo 
Explicit fcós liber Samuek. Icipit li- ues: pinguia queq;⁊ arietes plimofe || 
5 ber! glachim.i.Regũ tertiꝰ. ca. ⁊ vocauit oẽs filios reg! : abiathar Qs ij 


l 
I 


0 facerdoté et ioab pᷣncipẽ militie:ſals⸗ 
dauid ſe 20 monẽ aut fuii tui fi vocauit. Nerutß 
i nuerat:hebatq; etat( plu^ — ofte mi rex ĩ te oculi refpicit toti? iſrł 


,xegnabo. Fecitq; ſibi currũ ⁊ eqtes et — fos filios reg a pᷣncipes exercitꝰ:ꝛabia : 
aͤnãgita viros à currerẽt añ en. nec thar q; ſacerdotẽ. Illiſq; vefcétib? ecl 
coꝛripuit eii pf ſuꝰ aliqñ dicẽs.Quare bibẽtibꝰ coꝛã eo: ⁊ dicẽtibꝰ: viuat rexi 


Y 


»3mmolatt 3 adonías arietibꝰ et vttut29 ingreſſa coꝛã rege ⁊ ſtetiſſex añ eũ: ira 
Tvniuſis pinguibꝰ iux lapidẽ ʒoeleth uit rex et ait: Uiuit dñs qͥ eruit at | 
A erat vicin? fõti rogel: vocauit vníà^3o meã ð ol anguſtia:qꝛ fic iuraui tibi gi 
ſos frẽs fuos filios regis:et oẽs viros dñ deũ iſrłt᷑ dicẽs: ſalomõ filiꝰtuꝰ reg 


o duds puos reg · Bath ãt ph a ba nabit pome:⁊ ipe ſedebit fug ſolid 61 


| 


' 
; 


| em p métficta 


| ces: Uiuae dns meꝰ rex oS in et᷑nũ . Dl 


cerdotẽ ⁊ nathã ha: c banais filiũ 
toíade. Qui cii ingreſſi fuiſſent coꝛã re 
ge: dixit ad eos. Tollite vobiſcũ $005 
olii vri:a ĩponite ſalomonẽ filiũ meus 
ſuꝑ mula mea: ducite eũ ĩ gion: vn 


— — 


pheta ĩ regẽ ſuꝑ iſrł. Et canetis bucci 
na atq; dicetꝭ:Cliuat rex ſalomon. t 


ſedebit ſuꝑ folii meti ⁊ ip̃e regnabitꝓ 
meſilliq; Dcipta vt fit dux fup iſrł ⁊ ſu 
per iuda. £t rñdit banaias filiꝰioiade 
ͤregi dicẽs: Amẽ. Sic loquat᷑ dñs oc? 
oif mei reg. Quõ fuit dñs cus domĩo 
meo rege:ſic ftt cn ſalomõe: ⁊ ſublimiꝰ 

faciat ſoliũ ei?a folio dñi mei reg dð. 
eſcẽdit 5$ ſadoch facerdos et nathan 
ha 2 banaias fili?ioiade « cerethi ⁊ 
felethi:et ipoſuerũt ſalomonẽ fup mu; 
lã regis dauid:⁊ adduxerũt efi ĩ gion. 
Güpfitdqs ſadoch facerdof coꝛnu olei ð 
nerũt buccina et dixit oio ys. Uiuat 
rex ſalomõ . Et aſcẽdit vniùſa multi ; 
tudo poft eũ:et pF canẽtiũ tibijs «le 
tantiũ gaudio magno:et inſonuit ter^ 
ra a clamoꝛe cog Audiuit ait adoni-/ 
As ⁊ oẽs à inũtxti fuerãt ao eo. Jãq; 
cõuiuiũ ſinitũ erat. S et ioab audira 
voce tubè ait. uid ſibi vult clamo: ci 
initat? tumuleuant : Adhuc eo loquẽ 
te: ionathã fili? abiathar facerdott ve 
nit. Cui dixit adonias: Jugredere quía 
p» fo:tis es ctbonanilciás . Anditq; 
lionatban adonie . Neqq;. 5S em̃ nt 
rex dauid:regẽ cõſtituit ſalomonẽ:mi 
litqʒ cñ eo ſadoch ſacerdotẽ ⁊ nathan 
ip ham et Danais filiũ ioiade et cere/ 
tbi et felethi:et impoſuerũt eũ fup mu 
ila reg. UAnxerũtq; eũ ſadoch facerdof 
er natban Ap ha regẽ in gion: ⁊ aſcẽde 
rut lude lerantes et inſonuit ciuitas. 
ec ẽ vox quá audiſti In et ſalomõ fe 
det fap folii regni. Et ingreſſi ſerui re 
is bſidixet̃t oo nio regt dauid dicẽ/ 
tes: Amplificet deꝰ noms ſalomõis fu. 
r ber nome tnũ:et maguíficet thꝛonum 


i fup thꝛonũ tuũ. Et adoꝛauit rex in 
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CRegum mr. 


| faelám bodie. Silimitiogs A 
| betfabee i era eulivt adozaüit rege di- 


xit q; rex d: Gocate mibi ſadoch ſã/ 


1 


Ji afc&det( poft eũ:et eeniett t hierkm:et 3 inuẽtũ fuerit eo: moꝛiet᷑ 


tãbernaculoꝛetvnxit falomone.« ceci 


ectulo ſuo:inſuꝑ a bec locut? ẽ Pndi tt kate dauid Pies as egi 
tus dñs oe? ifrtà dedit hogie ſeqẽtes uid ſuꝑ iſrł Qdragita anni für. 


in folio teo vidétib? ocu? meis. Ler/ 


riti (üt $5 ⁊ ſurrexerũt oẽs d iuitati tue 


rãt ab adonia: ⁊ (uit vnuſqͥſq; E viam 
ſe ſuã. Adonias ant timens falomonesz 
ſurrexit ⁊ abijt in taberngculũ ofi: te^ 
nuitq; coꝛnu altar. Et nũctauerũt fa 
lomoni dicẽtes: Ecce ãdonias timens 
regé ſalomonẽ: tenuit coꝛnu altar? di 
cẽs: Juret mihi rer ſalomõ hodie qp fs 


gat eit ibi fadocb facerdos et natb& p t -intficiat huũ ſuũ gladio. Nixitq; falo 


mon: Si fuerit vir bonꝰ:non cadat ne 
vu? qͥdẽ capili?ei? ĩ £r3: ſinautẽ malũ 
Miſix & rex 
falomo ⁊ eduxit eii ab altart t ĩgreſſus 
adoꝛauit regẽ falomone. Dixitq; ei fa 
omon: Uade ĩ domũ tus. II 


( pꝛopinduerüt àt dies dauid 
b £ iozerec:Dcepitds ſalomõi fi 
lio fuo dicẽs: ge ego ingredioꝛ vías 
vutüfeterre.Cofoatare et efto vin foꝛt: 
3 Tobßua vt cuftodias mãdata dñi dei 
tui vt ambules in vis ei? et cuſtodias 
cerimonias eiꝰ 4 pᷣcepta eiꝰ⁊ iudicia t 
teftimonia :fic ſcriptũ € in lege mov ſi 
vt ĩtelligas vniuſa d facte: ⁊ qcũq; te 
4 verter( vt ↄfirmet dñs ßᷣmões fuos de 
locu:? ẽ de me dicẽs: Si cuſtodierint 
filij tui vias mess: ainbulauerint co 
rà me ĩ veritate:in oi coꝛde ſuo:⁊ in of 
gig ſua:nõ auferet᷑ tibi vir 8 folio iſrł 
Eu às noſti q̃ fecerit mihi ioab fitiue 
ſarũie:ã fecerat duobꝰ pᷣncipihꝰ exer" 
citus iſrł:abner filio ner « amaſe filio 
iether ds occidit ⁊ effadit ſãguinẽ bei 
li i pace:⁊ poſuit cruoꝛẽ belli i baltheo 
(no à erat circa lũbos eiꝰ:⁊ f calciamẽ 
6 to ſuo qo erat ĩ pedibꝰeiꝰ. facies & iu 
pta (aptas tuã:⁊ no deduces caniciem 
7 «P? pacifice ad inferos. get fiiijs ber- 
zellai galsaditt reddes gfam:eruntq; 
comedẽtes ĩ mẽſa tua. ccurrerũt em 
mihi Q8 fugiebã a (acie abſalõ fratris 
8 tui ꝑabes d ap te ſemei filiũ gera fi 
lij gemini à bahurim:qͥ maledixir tmi 
bi maledictise peſſima qn ibam ad ca 
ſtra. Sʒ qz deſcẽait mihi ĩ occurſũ eus. 
trãſirẽ iodane: ⁊ iuraui et p oim di⸗ 
3 cene:no te ĩterficiã gledto:tu noli pa 


ſcias à facieſ eirocducefqs canos eiꝰcũ 
yofáguine ad inferat] bomuiuit igit da 
u id cà patrio? (gis :* 


p 2 
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Joß. i. b 


prie 
ue - Mir ee à ese 
ti eii effe ĩnoxiũ. Mi atit fapiens es vt . c (E. 


Tepule? efc t ciut^ , 
Sat äbꝰregnauit da⸗ 
In he⸗ 


1. 2. 


2i 
Joß. 3. 
Deu. zl. b 


je 


Ibidẽ 
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i € bꝛõ regnauit ſeptẽ Anis t hierłm trigĩ/ 
1. PS. 29. f tatribꝰ Salomõ afit ſedit fup thꝛonũ 
dauid pt̃iſ ſui:⁊ firmatũ ẽ regnfi eiꝰ ni 
mis. Et ĩgreſſus € adonias fili? agith 
ad betſabee mr̃eʒ ſalomõis. Aue dixit 
ei: dacificꝰne ẽ ĩgreſſꝰ tuꝰ? Qui rñdit: 
Pacificꝰ. Addiditq; . Sermo mihi eft 
ad te. Cui ait: Loq̃re. Et ille. Tu inqͥt 
noſti qꝛ meii erat regnũ:⁊ me ppofue^ 
rat oĩs ift fibi ĩ rege:fs tránlatfi € reg^ 
nũ ⁊ factũ € frío mei. A ofío em̃ oftitu. 
tfi ẽ ei Nũc 8 petitiõeʒ vnã pᷣcoꝛ a te ne 
ↄfũdas faciẽ meã . Que dixit ad eum: 
Loq̃re Er ille git: Pꝛecoꝛ vt dicas falo 
moni regi ( neq; efft negare tibi qͥcq; 
põt) vt det mihi abiſac ſunamitẽ vro^ 
t€. Et git betſabee: Bñ ego lodr ꝓ te re 
gi Uenit & betſabee ad rege ſalomonẽ 
5 vt loqᷓret᷑ ei ꝓ adonia. Et ſurrexit rex 
US ĩ occurſũ eiꝰ adoꝛauitq; eà : ⁊ ſedit fup 
thꝛonſ (uii. Poſituſq; e thꝛonꝰ mfi re 
gis d ſedit ad dexterã eius. Dixitq; ei: 
Petitõeʒ vnã ꝑuulã ego depᷣcoꝛa te ne 
ↄfũdas faciẽ mea. Et dixit ei rex · Pete 
mr mea. N eq; em̃ fas ẽ vt autã facic 
tuã Que ait: Det᷑ ab iſac ſunamitꝭ ado 
nie fratri tu ovxoꝛ. Reſpõditq; rex fato 
mõ:⁊ dixit matri fue. Quare poſtulas 
abiſac ſunamitẽ adonie? Poſtula ei ⁊ 
regnũ. Ipe € em̃ frat meꝰmaioꝛ me:et 
bs abiathar ſacerdotẽ ⁊ ioab filiũ far 
uie. Jurauit itaq; rex ſalomõ p ofís di- 
cene: Dec faciet mihi oe? ⁊ bec addat: 
2 5 aĩaʒ fud locutꝰẽ adonias bñ D. 
Et nũc viuit dñs à firmauit me ⁊ col^ 
locauit me fup folii dauid ptis mei:a 
6 fecit mihi ootnii fic locut? cft: qꝛ ho 
die occidet᷑ adonías.YDifitgs rex (alo^ 
mon p manũ banaie filij ioiade d int 
fecit eũ:⁊ moꝛtuꝰ ẽ. Abiathar q; ſacer 
doti dirit rex ade ĩ anathot ad agrũ 
tuñ. Et àdẽ vir mot es :ſʒ hodie te n 
int kiciã:qꝛ poꝛtaſti arca. dñi dei coꝛaʒ 
. g dauid pfe meo et ſuſtinuiſti laboꝛẽ in 
REN oib»t qbus laboꝛauit pF meꝰ Eiecit & 
L. Ne. A. f ſalomõ abíatbar vt nó eſſet facerdos 
df) i vt vt ipleret᷑ fmo oiii qué locutꝰ 
ẽ ſuꝑ domũ heli i ſy lo. Nenit afit nũci 
us ad ſalomonẽ ꝙ ioab declinaſſet p» 
u^ adoniã:⁊ p? ſalomonẽ no declinaſſet. 
os 8.1.6 fugit 8 ioab ĩ tabernaculũ ofi et ap^ 
3h Dbedit comm altar? . nunciatũq; ẽ re 
gi ſalemoni ꝙ fugiſſet ioab ĩ taberna 
€uifi ofíí:zcét iux altare. Wiſitq; ſalo 
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mon banais fiii toiade dicẽs. ade | 
int fice eũ. Et venit banaias ad taber 
naculũ dñi:⁊ dixit ei: ec diẽ rex Egre 
dere. Qui ait: TLo egrediar:ſʒ h; molar 
fenüciauit banaias regi ſermonẽ di 
cẽs. ec locutꝰ é ioab.⁊ hec locutꝰ eſt 
mihi. Dixitq; ei rex: fac ficlocut? ẽ et 
int fice eli ⁊ ſepeli:et amouebis ſãgui⸗- 
nẽ inocẽtẽ qͥ effuſus ẽ a ioab a mea 
tomo pfis mei: ⁊ reddet dñs ſãguin | 
eius fup caput eiꝰ:qꝛ int fecit duos vi- 
ros iuſtos melioꝛeſq; fe: v occidit eos 
gladio pte meo o3 ignorante. Ahner 
filii ner pᷣncipẽ militie ifr': « Amaſàz; 
filiũ iether pncipẽ exercit? iuda. Et re 
uertct ſãguls illoꝝ i caput ioab: a2 ca 
put ſemĩs ci? i ſempit᷑nũ. Dauid atx 
ſemini eius ⁊ domui et tbzono illiꝰ ſit 
pax vſq; in ex nũ a dño. Aſcẽdit ita 
banaias filiꝰ ioiade:⁊ agreſſꝰ eil íntfe^ 
cit:ſepultuſq; ef domo ſua ĩ deßto. Et 
ↄſtituit rex banaiã filium ioiade ꝓ eo 
fup exercitũ ⁊ fadocb facerdoté poſuit 
p abiathar. Miſit ds rex ⁊ vocauit fee Mi 
mei:dixitq; ei: Edifica tibi domũ hie- 
ruſalẽ:a babita ibi. Et fi egredier? in- 
de buc atq; illuc Quacũq; át die egref 
fus fuer ⁊ trãſiert toꝛrẽtẽ cedrõ:ſcito 
te int ficiẽdũ. Sanguis tuꝰerit fup ca 
put tuũ. Dix itq; ſemei regi: Bou?Pmo I| 
Sic locutꝰẽ dñs meꝰ rex:ſic faciet pu? 
tuus. pabitauit itaq; ſemei i hierm 
diebꝰ multẽ . Factũ ẽ ãt poft ános tres 
vt fugerẽt ferui ſemei ad achis filium 
maacha rege geth. Nũciatũq; € ſemei 
ꝙ hui eiꝰiſſent ĩ geth Et ſurrexit ſemei 
er ſtrauit aſinũ ſuũ:iuitq; ad achis in 
geth ad req rẽdũ $uos (uos: adduxit 
eos ð geth. ůciatũ € it regi ſalomõi 
ꝙ iſſet ſemei t geth ð hierkm: ⁊ rediſſet 
Et mittẽs vocauit eũ:dixitq; illi: lo^ 
ne teſtificatꝰſũ tibi p dñʒ:a pᷣdixi tibi: 
qciiq; die egreſſꝰ fuer? buc ⁊ illuc:ſci⸗ 
to re eẽ moꝛituꝝ? Et rñdiſti mihi: Bo 
nus fmoqué audiui. Quare 8 no cuz] 
ftodifti iuſiurãdũ ofii ⁊ pᷣceptũ qÓ pcet d 
perã tibi? Dixitq; rex ad ſemei: Zu no 
ſti ce malũ cuiꝰtibi ↄſciũ € coz tuii q 


keciſti dauid pFí meo Reddidit off ma 


liciã tuã ĩ caput tuit ⁊ rex ſalomõ bñᷣ- 
dictꝰ:⁊ thꝛonꝰ dauid erit ſtabit᷑ coꝛa 
dño vfq; i ſempiternũ. Juſſit itaq; rex 
banaie filio ioiade d aggreff? ꝑcuſſuſ 
eum ⁊ moꝛtuus eſt. II 


Regum 
On kirmatũ ẽ igit regnũ i máu 
oig:a affinitate piũctꝰ eft 
; regi egypti. Accepit 
i nág fiti eiꝰ:⁊ adduxit ĩ citate d do- 
nec cõpleret edificãs domſi ſuã ⁊ comit 
| fit a moli. p circũitũ. Attñ po 
t 


jJ pul? tmolgbit in excelſis.õ em̃ edifi 
catũ erat téplii noi ofií vſq; ĩ diẽ illũ. 
HDilexit ãt ſalomõ dñm ambulás à pce 
ptis o9 pfís ſui:excepto ꝙ ĩ excelſis t^ 
molabat:⁊ accẽdebat thmiama. Ab 
* 16 iracs ſalomõ i gabaon vt imolaret 

| ibi Juld aͤppe erat excelſũ maximũ Mil 
e hoſtias i holocauſtũ obtulit ſalomõ 


gtula qð dis vt dem tibi. 
Ln fecifti cá ſeruo tuo dãuid pfe meo 
milcdisz magns:ſiẽ ambulauit i ↄſpe 
ctu tuo ĩ Vitate et iuſticia « recto coꝛ- 
de tecũ.Cuſtodiſti ei miſcd iaʒ tud grã 
dé:1 dediſti ei fili ſedẽtẽ fup thꝛonũ 
ae e bodie. &tnücofc oe? tu regnare 
f feciftt ſeruũ ᷑ũũ p dauid pie meo Ego 
qi ait ſũ puer puul? et ignoꝛãs egreſſũ et 
Vitroitũ men: 2 feru? tu? in medio € ꝓpłi 
us elegiſti: i infiniti qͥ enñerari et 
| [ ſuppoꝛtari nó por p mtitudie. Dabis 
N | 8 ßuo tuo coꝛ docile vt Em tuii tudí^ 
care poſſit ⁊ diſcernere int bonũ ⁊ ma 
lum. huie em̃ pot iudicare ppłm iſtũ: 
igotm tuũ bunc multũ? lacuit 8 pᷣmo 
coꝛã dño ꝙ ſalomõ poſfũlaſſet huiuſ- 
cemodi rẽ. At dixit dñs ſalomõi Quia 
poſtulaſti Xbü b: ⁊ nó petiſti tibi dies 
ämkros: nec diuitiaſ aut alas inimicoꝝ 
g tuoꝝ:ſʒ poſtulaſti tibi fapios ad diſcer 
nẽdũ iudiciũ: ecce feci tibi 91 fmoes 
ituos. £t vedi tibi coꝛ ſapiẽſↄ ĩtelligẽſ 
intãtũ vt nullꝰ afi te filio tui fait: nec 
J'ip?te ſurrecturꝰſit S « bec q ñ poſtula 
ſti dedi tibi diuitiaſ.ſ.⁊ gliaʒ vt nemo 
uit (iis tui i regib?clict? retro dieb“. 
Si ãt ábulauer? ĩ vijs meis ⁊ cuffodte 
ſris pᷣcepta inea ⁊ mãdata mea fíc ábu. 

6 lauit pF tus:lõgos faciã dies tuos gi 
ditur euigilauit ſalomõ: itellerít qp eet 
ſõniũ.Cũ q; veniſſet hierłm: (tetit coꝛã 
ſharca federt dñi obtulit holocauſta: 
⁊ fet victias pacificas et grãde ↄuiuiũ 
F vniũſis famuk futs. Tũc denerũt oue 
| | mkieres meretrices ad rege: ſteterũtq; 
coꝛã eo Duaz ena ait:Obſecro mi one 
o ⁊ tulicr bec ljitabam?i domo vns⁊ 


* 
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III 


peperi apð eã E cubiculo.Tertis at die 
poftdi ego peꝑi:peꝑit ⁊ bec. Et eramꝰ 


ik: nullꝰ q; aliꝰnobiſcũ ĩ domo except 


nob duabꝰ. Moꝛtuꝰ € át fili mulieris 
huiꝰ nocte. Doꝛmiẽs jme oppſſit cus. 
Et ↄſurgẽs in tẽpeſte noc: ſilẽtio:tu 
lit fili meti ð latere meo ácille tue doꝛ 
miẽt i :⁊ collocauit i ſinu ſuo:ſuũ ãt fi^ 
lisi d erat moꝛtuꝰpoſuit ĩ ſinu meo. C 
q; ſurrexiſſẽ manevt darẽ lac filio meo 
a pparuit moꝛtuꝰ. Quẽ diligẽtiꝰ ĩtũẽs 
clara luce dep̃hẽdi uo ce meũ qué ge^ 
nuerã. Rñditq; alt᷑a mier. Nõ ẽ ita vt 
oic? :f5 filiꝰ tu moꝛtuꝰ ẽ.meꝰ üt viuit. 
&cotrarío illa dicebat.Mẽtirꝭ ilius 
àme meꝰviuit:⁊ filiꝰtuꝰmoꝛtuꝰẽ Atq; 
i hũc modũ ↄtẽdebãt coꝛã rege. Tunc 
rex ait: Dec oic fili?me?viuit: filius 
tu? moꝛtuꝰ ẽ.Et ifta rñdit:Nõ : ſʒ filiꝰ 
tuꝰ moꝛtuꝰ ẽ meꝰaũt viuit. Dixit G rex. 
Afferte mibi gladium. c ũ q; attuliſſẽt 
gladiũ coꝛã rege ait Diuidite iqͥt ifãtẽ 
viuũ ĩ duas ꝑtes: ⁊ date dimidiã ꝑteʒ 
vni ⁊ dimidiã ꝑtẽ alteri. Dixit ãt tu^ 
lier cuis filiꝰerat viuꝰ ad regẽ:cõmota 
ſůt qͥſqpe vifcera ei? fup filio ſuo.Obſe- 
cro ofie: Pate illi infantẽ viuũ:a noli/ 
te int ficere ei. Ecõtrario illa dicebat: 
nec mihi nec tibi (ít :(s diuidat᷑ Rñdit 
rex ⁊ ait: Date huic infantẽ viuũ ⁊ nõ 
occidat. bec ẽ alit mf cj? Audiuit ita 
q; ois ifrt iudicii qð iudicaſſet rex: et 
tünuerfit regẽ vidẽtes ſapiaʒ dei eẽ in 
eo ad faciẽdũ iudiciũ. IIII 
Rat ãt rex ſalomõ regnãs fup 
oẽʒ iſrł hi pᷣncipes qs hẽbat. 
Aʒariqs fili? ſadoch facerdos Helio- 
reph ⁊ ahia filij ſeſa ſcribe. Joſaphat fi 
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li? ahilud a cõmẽtarijs. Banaias fili?ꝰ 


us ioiade fup exercitũ.Sadoch aũt et 
abiathar ſacerdotes. Aʒarias fili? na^ 
than fup eos à aſſiſtebãt regi.Sabud 
kiliꝰnathã facerdos amicꝰregꝭ et ahia 
far p̃ᷣpoſitꝰ ootn*:et adonirã (ili? aba 
fup tributa. Habebat ãt ſalomõ ouo^ 
decim pᷣfectos fup oés iſrł qͥ pᷣbebãt an 
noná regi a domui eiꝰ. Per ſingkos.n. 
mẽſes ĩ ãno:ſinguli neceſſaria mĩſtra/ 
bát. Et bec nota eoꝛũ. Behuri monte 
effraĩ. Bẽdecar ĩ macces ⁊ ĩ ſalebim⁊ ĩ 


bethſames tí helõ a ĩ bethanã. Bene?- 


(ed f arabotb Ipiꝰem̃ erat ſocho:⁊ ois 

fra epher Benab f adab cuiꝰoĩſ nepba 

do: thaphet filiã ſalomõis hẽbatvxo S 
b 5 


2.30 


ré Bena fili? abilud regebat thanech 

⁊ mageddo ⁊vniuùſã bethſã d ẽ iux far 
tbana fubt iesrabel a bethſã vſq; abel 
meula e regioe ʒeelmaã. Bẽgaber ĩ ra 
moth galaad hẽbat auothiair filij ma 
naſſe ĩ gataad.35e perat ĩ ol regiõe ar 
gob d ẽ ĩ baſã feraginta cĩtatibꝰ mag; 
Nis atq; muratt᷑ d hẽbãt ſeras creas. 
Ahinadab filiꝰaddo pᷣerat ĩ manaim. 
Achimaaſĩ neptali Sʒa ipᷣe hẽbat ba 
fmati» fili ſalomõis ĩ ↄiugio Banaa- 
filiꝰ ſuſi t aſer zi baloth. Joſaphat fili 
us pharue i qfacbar. emet fili? hela 
D in beniamĩ. aber fili? ſuri i fra gala- 
ad: a ĩ t᷑ ra feon regt ãmoꝛrei ⁊ og reg 
⁊o baſau fup oia d erát t illa tra. Juda et 
iſrk ĩinumerabiles ficut arena far in 
multitudĩe comedẽtes ⁊ bibẽtes atq; 

C. letãtes Salomõ auté erat i ditiõe ſua 
^M bs Ri egna fecii a Ru mine tre phili 
ſtijm vſq; ad fminii egypti: offerentiũ 
fibi munera « Puiétiii ei clíct? diebꝰ vi 
272 te eiꝰ. Exat autẽ cíb? ſalomõis p dies 
ſingkos triginta choꝛi ſimile ⁊ ſexagin 
25 tà choꝛi farine :oecé boues pigues : et 
viginti boues pafcualef:« cẽtñ arieteſ 
excepta venatiõe ceruoꝝ capꝛeaꝝ atq; 
24 bubaloꝝ ⁊ auiũ aititiii. 3pe.n.obtiue 
bat oés regionẽ d erat tráe fumé dfi 

9 tapſa vſq; ad gaʒã:⁊ cũctoſ regef illa 

rii rcgionii:t babebat pacẽ ex oi ꝑte ĩ 
circũitu. Nahitabatq; iuda ⁊ iſrł᷑ abf" 

£p timoꝛe vllo vnufàtqs fub vite fua ⁊ 
ficu faa:2 oan vſq; berſabee cijct( die 
bus falomóis. Et babebat falomo d^ 
draginta milia pᷣſepia egaz curriliũ:⁊ 
duodeci milia eáftriit:nueriebátqs eof 
ſupꝛadicti regt pᷣfecti:ſed ⁊ neceſſaria 
mẽſe rca? ſalomõis cus ingẽti cura p^ 

D bebãt ĩ tꝑe ſuo. h oꝛdeum d5 paleas 
edꝝ ⁊ iuſnẽtoꝝ deferebãt i locum vbi 
erat rex tux ↄſtitutũ fibi. Dedit s oe? 


fapiam ſalomõi ⁊ pꝛudẽtiã multã nt^ 


mis: latitudinẽ coꝛdis dfi arenã d € 
i litoꝛe mar? :⁊ pᷣcedebat fapía ſalomo 
nis faptas otrfT dc taliũ ⁊ egyptioꝝ t 
erat ſapiẽtioꝛ cilcti hoibꝰ. Gapiẽtioꝛ 
ethan iezraite ⁊ hemã ⁊ calchal ⁊ 002^ 
da ⁊ filijs maol: erat noĩatꝰ i eniuer 
fis gẽtibꝰꝑ circũitũ. Locutꝰ ẽ ds falo^ 
mõ tria milia pabolae:«fueft carmĩa 
eiꝰànq; milia. Et diſputauit ſuꝑ ig^ 
nis a cedro d ĩ libano 8 ad hyſopũ 
A egredit᷑ ð pariete:a diſſeruit ð iumẽ 


tis ⁊ volueribs et repttlibꝰ a pifcibus. 


l. 


Et veniebãt 9 cũc 8 ad audiẽdã i 


lũtatẽ dauid pris mei:a q2 no poterat [| 
edificare domum noi dñi dei ſui ter 
bella ĩminẽtis p circũitũ:donec daret 
dñs eos (b veftigio pedũ eiꝰ. Nũc gut 
requie dedit deꝰmeꝰ mihi p circũitũ:⁊ 
110 € (atbá neq; occurſꝰ malꝰ. Mobꝛẽ 
cogito edificare tẽplũ noi ofit oer mei 
fic locut? ẽ oauid pri meo oicés. fili? "| 
tuꝰquẽ cabo ꝓ te fup ſolium tuũ:ipe 
editicabit domũ tot meo . Pꝛecipe igi 
tur ßuis tuis vt pᷣcidãt mihi cedros 8 
libano: «fui mei ſint cum Duis tuis. 
Mercedem afit ßuoꝝ tuoꝝ dabo tibi 
quãcũq; petiert . Scis efft quo nõ ẽ ll 
ko mco vir à nouerit ligna cedere ſi 
cut ſidonij. €ii & audiſſet hirã vba fa^ || 
lomõis letatꝰe valde:⁊ ait: Bñdictus 
dñs oc? bodie à dedit dauid filiũ ſapi 
entiſſimũ fup pkm hunc plurimũ. t 1 
mifit hirã ad falomoes dicẽs:Audiui 
ácfiqs mãdaſti mihi. Ego facii oésvo I] 
lũtatẽ tuã i lignis cedriniſ ⁊ abiegnis 
Serui mei deponẽt ea ð Libano aduna to 
re: ego cõponã ea i ratibꝰ i mari vſq; 
ad locii que ſignificaberꝭ mihi ⁊ appli 
Cabo ea tibi:⁊ tu tolles ea Pꝛebebiſq; 
neceſſaria mihi: vt det᷑ cibꝰdomui art 
Itaq; hirã dabat ſalomõi ligna ccdr̃i 
na ⁊ligna abiegna iux oẽm volũtatẽ 
ei?. Salomõ ãt pᷣbebat hirã vigiti mi 
lia choꝛos tritici ĩ cibũ domui eiꝰ:⁊ vi 
giti choꝛos puriſſimi olei. "Dec tribu⸗ 
ebat ſalomõ hirã p ſingłos nos. De- 
dit ds dñs ſapĩaʒ falomoi ficut locut9 
€ ei. £t erat pax int᷑ hirã a ſalomonẽ: 
a ꝑcuſſerũt ambo fed?. Elegitq; rex ſa 
lotio oparíos ð oi iſrł᷑:⁊ erat indictiot 
trígita milia viroꝝ. Mittebatq; eos ĩ 
libanũ decẽ milia ꝑ mẽſes ſingłos vi 
ciſſim:ita vt duobꝰ mẽſibꝰ eſſent ĩ do⸗ 
mibꝰ fais. Et adouirã erat fup huiuſ- 
cemodi indictionẽ. Fuerũt itas fato 
moni ſeptuaginta milía eoꝛũ à oners 
poꝛtabät:æ octogita milia latomog E] 


mõte abſq; ppofít( d ferant d | 


! 
| 
| 
| 


opibꝰ nũero trifi milifi ⁊ trecẽtoꝝ pᷣci 


piẽtiũ ꝓptło a his à faciebãt op? Pꝛece 
pitq; rex vt rét lapides grãdes la 
| pides pᷣcioſos i füidametii tẽpli a qdra 


| réteo8 q̊s volaucft cemẽtarij ſalomo 
nis et cemẽtarij hirã. forro bíbló p^ 

parauerũt ligna ⁊ lapides ad edifican 
! ctii ẽ ãt qdrin J(dà domũ. VI 
genteſimo ⁊ octogeſimo anno 
egreſſiõis filioꝝ iſrł de tra egy 
| pti ãnõ quarto mẽſe ʒio ipe ẽ mẽſis 
ſcʒðs regis ſalomõis fup ifrE: edificare 
|| cepit domũ dño. Domꝰ ãt quà edifica/ 
bat rex ſalomõ dño:hẽbat ſexagĩta cu 
pbitos ĩ lõgitudĩe:⁊ vigiti cubitos i la- 
titudiĩe: ⁊ trigita cubitos t altitudine. 
Et poꝛticꝰ erat afi tẽplũvigĩti cubitoꝝ 
|| l6gttudis inx mẽſurã latitudis tẽpli: 
|| 4bébat decẽ cubitos latitudis añ fa/ 
|| ci& tepli:fecitqs E tẽplo feneſtras obli^ 
As. Et edificauit (up parietẽ tẽpli ta^ 
bulata g gyꝝ i parietibꝰdomꝰꝑ circũi- 
tũ tẽpli ⁊ oꝛaculi: ⁊ fec latera ĩ circũi/ 
tu. Tabulatũ qð ſubt᷑ erat qnq; cubi- 
tos hẽbat latitudis a mediũ tabulatũ 
ſex cubitoꝝ latitudĩs:⁊ tertifi tabula 
| £i ſeptẽ hñs cubitos latitudinis. Tra 
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bulata cedrina a pauimẽto vſc; ad ſu 
períoa: fec ĩiterioꝛẽ domũ oꝛaculi ĩ ſã 
ctii ſcõꝝ Poꝛro adragita cubitoꝝ erat C 
ipm téplit p foꝛibꝰ oꝛaculi:⁊ cedro ois: 
toimsitrifec? veftiebat:bíis toꝛnaturaſ 

⁊ iuncturas fuas fabꝛefactas 1 celatu 
rae eminẽteſ.Oĩa cedrinis tabuł᷑ vefté 
ebãt᷑: nec olo lapis apparere poterat ĩ 
ꝑiete Oꝛaculũ ãt ĩ medio domꝰĩ ĩteri/ 
oꝛi ꝑte fecerat vt poneret ibi arcã fede 


ris dñi. Poꝛro oꝛaculũ bébatvigiti cu 


bitos lõgitudĩs:⁊ vigiti cubitos lati/ 
tudinis :« vigiti cubitos altitudis:et 
opuit illó atq; veſtiuit auro puriſſimo 
Sed 1 altare veftiuít cedro. Domũꝭq 
añ oꝛaculũ oputt auro puriſſimo:⁊ af 
fixit lamias clauif aureiſ Nihil; erat 
i tẽplo qð fi auro tegeret᷑. Sʒ ⁊ totũ al 
tare oꝛaculi terit auro. Et fcc oꝛacu- 
lo duos cherubĩ ð lignis oliuaꝝ oecé 
cubitoꝝ altitudis.Auĩq; cubitoꝝ ala 
cherubvna qͥnq; cubitoꝝ ala cherub 
alt᷑a.i. decẽ cubitos hñtes a ffimitate 
ale vſq; ad ale alteri? ſũmitatẽ . Decẽ 
$5 cubitoꝝ erat cherub ſcðs ĩ mẽſura 
pari:⁊ opꝰvnũ erat ĩ duobꝰ cherubi.i. 
altitudinẽ hẽbatvnꝰcherub decẽ cub£ 


bes ãt poſuit i corno p circũitũ fozin^2 ſtoꝝ:⁊ ſiłr cherub ſcds. Noſultq; cheru 
ſecꝰ vt no hererẽt mur tẽpli. Domus bin ĩ medio tẽpli fterior?. Extẽdebãt $. 
i| &t cil edifícaret ð lapidibꝰdolatꝭ atq; ãt alas fuaf cherubi ⁊ tãgebat ala vna 
ꝑfectꝭ edificata e ⁊ malleꝰ⁊ ſecurꝭ ⁊ oẽ ꝑietẽ:⁊ ala cherub fcóí tãgebat pieté 


ferramẽtũ no ſũt audita ĩ domo cũ edi 


domꝰ dextre ⁊ p cocleã aſcẽdebãt i me 
diũ cenaculũ:⁊ a medio t tertiũ Et edi 


alteꝝ ale ãt altare ĩ media pte tẽpli fe 


ficaret᷑.Oſtiũ lat erꝭ medij t ꝑiete erat at luicẽ otígebát Eęxit ds cherubi auro. 


Et oẽs ꝑites tẽpli p circũituʒ ſculpſit 
vartis celatur? ⁊ toꝛno Et fec f eis che 


ficauit domũ ⁊ ↄſũmauit eã. Texit q; rubl ⁊ palmas ⁊ picturas varias q̃ſiꝓ 
pos laqaribꝰ cedrínis: et edificauit aminẽtes ð piete ⁊ egrediẽtes. i pa 
i tabulatũ fup oẽʒ domũ ànq; cubitis uimentũ com? terit auro itrinſecꝰ⁊ ex 
altitudinis:⁊ oꝑuit domũ lignis cedri; trifec?. Et ĩ ĩgreſſu oꝛaculi fec duo oſti⸗ 
| nis. Et fact? ẽ ſᷣmo dñi ad ſalomoneʒ ola ð ligñis oliuag: poſteſq; anguloꝝ 
dicẽſ: domꝰ bec quã edificas:ſi ãbulaʒ⁊ qͥnq;⁊ duo oſtia ð lignis oliuarũ. Et 
uerd i pᷣceptꝭ meis:a iudicia mea fece" ſculpſit ĩ eis picturã cherubi et palma 
xis ⁊ cuſtodierꝭ oia mãdata mea gra- rũ ſpẽs ⁊ anaglyfa valde ꝓminẽtia, et 
dies p eau firmabo ſᷣmonem meñ tibi texit ea auroz oꝑuit tá cherubi q; pal 
qué locut? ſũ ad d pies tuũ:a habita mas ⁊ cefa auro.Fęcitq; ĩ itroitu tem 
bo ĩ medio filioꝝ ifr ⁊ nõ derelinquã pli poſtes de lignis olíuag ꝗdrãgula⸗ 
| gym mei iſrł. Igit᷑ edificauit ſalomõ toſ:⁊ duo oftia d ligniſ abiegnis altrĩ 
domi ⁊ ↄſũmauit eã. Et edificauit pa A ſecꝰ etrũq; oſtiũ duplexerat: ⁊ ſe iui⸗ 
rietes tom? itriſecꝰ tabulat? cedrinisyſ cé tenẽs aptebat. Et ſculpſit cherubĩ 
a pauimẽto domꝰvſqʒ ad ſũmitatẽ pa ⁊ palmas ⁊ celaturãs valde eminẽteſ: 
rietũ ævſq; ad laq̃aria:et oꝑuit lignis opuitgs oia laminis aureis ope ꝗdro 
cedrinis ĩtriſecꝰ:⁊ texit pauimẽtũ 00726 ad rectas. Et edificauit atriũ (teri? tri 
mus tabut᷑ abiegnis.Edificauitq; vi^ bꝰoꝛqibꝰ lap idũ politoꝝ: ⁊ vno oꝛdie 
giti cubitoꝝ ad poſterioꝛẽ pré tẽpli ta lignoꝝ cedri. Auno ꝗrto fundata cft. 
; PA 
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38 tom?ofii t mẽſe sio: ett án o endecímo 


mẽſe bul:ipe ẽ mẽſis octau? :pfecta € 
dom ĩ oĩ ope fuo af eniüfis vtẽſilibꝰ 
edificauitqʒ ed ãnis ſeptẽ WII 

d O mũ ãt ſuã edificauit ſalomõ 
tredecĩ ũnis:⁊ ad pᷣfectũ vſq; p 
durit.Edificauit às domũ ſaitꝰ libani 
cẽtũ cubitoꝝ lõgitudĩs: ⁊ qͥnq̃gita cu 
bitoꝝ latitudis:⁊ trigita cubitoꝝ altí^ 
tudinis:et dttuo2 deambulatoꝛia iter 
colũnas cedrias. Ligna cedrina dye 
exciderat i colũnaſ:a tabulat( cedriuif 
veſtiuit totaʒ camerã d ddragitadngs 
colũniſ ſuſtẽtabat᷑ Unꝰãt oꝛdo bébat 
colũnas q̃ndecĩ 5 ſe inuicẽ poſitas:⁊ e 
regiõe fe reſpiciẽteſ:eqli (patio ĩt᷑ colũ 
naf: «fup colũnas ꝗdrãgulata lignaũ 
ĩ cũctꝭ eqlia. Et poꝛticũ colũnaꝝ fecit 
qͥnꝗ̃gita cub itoꝝ lõgitudiĩs: et trigĩta 
cubitoꝝ latítudis:« alterã poꝛticũ ĩ fa 
ciemsioꝛis poꝛticꝰ:⁊ colũnas ⁊ epyſti 
lia ſuꝑ colũnas fecit Poꝛticũ ds fol ĩ 
q tribunal ẽ:fecit et texit lignis cedri / 
nis a pauimẽto vſq; ad ſũmitatẽ:a do 
mũcula ĩ à ſedebat᷑ ad iudicãdũ: erat 
i media poꝛticu ſiłi ope. Domũ q̊ʒ fec 
filie phgraõis quã vxoꝛẽ duxerat falo^ 
mõ: tali ope ati ⁊ bác poꝛticũ (Día lapi 
dib? pᷣcioſis d ad noꝛmã quãdaʒ atqʒ 


mẽſurã tá ĩtriſecus q; extriſecꝰ ſerrati 


erãt a fũdamẽtovſq; ad ſũmitatẽ pari 
etũ:⁊ ĩtrĩſecꝰvſq; ad atriũ maiꝰ. Juda - 
mẽta ãt de Iapidib? pᷣcioſis lapidibus 
magnis decẽ fiue octo cubitoꝝ:et de · 
fup lapides pᷣcioſi eqlis menſure ſecti 
erãt:ſikiterq; d cedro. Et atriũ maius 
rotũdũ triũ oꝛdinũ ð lapidib? ſectꝭ et 
vn ius oꝛdinis dolata cedro:necnõ cf 
atrio domꝰ di ĩterioꝛi⁊ ĩ poꝛticu domꝰ 
Miſit às rex falomoa tulit hirã 8 tyro 
fiii muliert vidue de tribu neptalim 
prc tyrio artificẽ erariũ ⁊ plenũ ſapia. 
irelligẽtia ⁊ doctria ad faciẽdũ o£ op? 
ex ere. Qui cũ veniſſet ad regẽ ſalomo 
&€ fec o£ opꝰeiꝰ:a finxit duaſ colũnaſ 
ereaſ:decẽ ⁊ octo cubitoꝝ altitudis cu 
lun vns:⁊ linea duodeci cubitoꝝ am 

€ biebat colũnã vtrã q;. Duo ds capitel/ 

la fec d ponerent (np capita coifinaz 


fuſilis ex ere: qnq; cubitoꝝ altitudis 


capitellũvnũ:⁊ dnas cubitoꝝ altitudi 
nis capiteliũ alteꝝ :x dfi f modũ retis 
* catena ſibi ĩuicẽ miro epe ↄtextaꝝ 
Utrñ q; capitellũ colũnaꝝ fuſile erat. 


logranatoꝝ.Eodẽ mẽ fec et capitello 


erst totũ rotíidii: ꝑiterq; babebat vnũ 


 Minta quadrata nó rottida . Auattuoꝛ 


PUN 
* 


* 
Septena vᷣſuum retiacula f capitelto 
vnoꝛ⁊ feptena retiacula ĩ capirello al- 
tero. £t ꝑfecit colũnas ⁊ duos oꝛdies 
9 circũitũ retiaculoꝝ ſingkoꝝ vt tege^ 
rẽt capitella d erãt fup ſũmitatẽ ma 


ſcdo.Capitella ãt d erãt fup capitaſco- 
lũnaꝝ qfi ope lilg fabꝛicata erãt ĩ poꝛ 
ticu qᷓttuoꝛ cubitoꝝ. £t rurſũ alia ca- 
pitella in ſũmitgte colũnaꝝ deſuꝑ iur 
mẽſurã colũne 5 retiacula. Malogra⸗ 
natoꝝ ãt ducẽti oꝛdies erãt i circũig 
capitelli ſcd i. Et ftatuit duas col ut 
in poꝛticu tẽpli.Cũq; ſtatuiſſet colina 
dexterã:vocauit eã noie iachin. Sil 
erexit colũnã ſcdᷣam:⁊ vocauit nomẽ 
ei? booʒ.Et fup capita colũnaꝝ opꝰin 
modũ lilij poſuit:ꝑfectũq; ẽ op? colü^ 
naꝝ. Fe q; mare fuſile decẽ cubitoꝛũ 
8 lab iovſq; ad labiũ rotũdũ ĩ circũitu 
Quinq; cubitoꝝ altitudo eiꝰ:⁊ reſticu 
la trigita cubitoꝝ cingebat illnd p cir 
cũitũ:⁊ ſculpturs ſubter labiũ círcüt^ 
bat illð decẽ cubitꝭ ambiẽſ mare duo 
oꝛdies ſculpturaꝝ hiſtriataꝝ erát fuſi 
les:⁊ ſtabãt (up duodecĩ boueſ. E db? 
tres reſpiciebant ad aqͥlonẽ: ⁊ tres ad 
occidẽteʒ:⁊ tres ad meridiẽ:⁊ tres ad 
oꝛientẽ:⁊ mare fup eos deſuꝑ erat:qꝝ 
poſterioꝛa vniuſa itrinſecꝰ latitabãt. 
Bꝛoſſitudo afit Inter? triũ vnciaꝝ erat 
labiũq; ci? q̃ſi labiũ calic?: ⁊ foliũ re^ 
pãdi lil. Duo milia batos capiebat: 
1 tria milia metretas. Et fec decẽ ba- 
fes eneas q̃ttuoꝛ cubitoꝝ lõgitudinis 
baſes ſingulas:⁊ qᷓttuoꝛ cubitoꝝ lati- 
tudinis:⁊ tri cubitoꝝ altituidinis:⁊ 
ipᷣmiopꝰ baſiũ interraſile erat. Et ſcul 
pture int᷑ iũcturas: ⁊ int coꝛonulas et 
plecras Icones ⁊ boues ⁊ cherubin:⁊ ĩ 
iũcturt᷑ ſiłr deſuꝑ. Et ſubter leones et 
boues dft loꝛa ex ere depẽdẽtia::et ꝗᷓt/ 
tuoꝛ rote p baſes ſingtas ⁊ axes erei:a 
p dttuo: ꝑtes dfi humeruli ſubter lu- 
terẽ fuſiles 5 fe ĩuicẽ reſpectãtes. Os 
Q5 lutert᷑ itriſecꝰ erat ĩ capit? ſũmitate 
⁊ qð foꝛinſecꝰ apparebat vnius cubiti 


— — ͤ—ẽ 


nb itũ ⁊ oimidia.3n angulis át colũ- 
nag vari celature erat: media int᷑ co 


às rote q p qttuoꝛ angulos bafís erat |] 
coherebãt fibi ſubter ba(im. (Ina rota. |i 
hẽbat altitudinis cubíti ⁊ ſemis. T- 


| tesafitroteeritáles folét ĩ curru fie 
ri. Et ares eag ⁊ radij ⁊ cátí ⁊ modio / 
li oĩa fnfilia. Nã ⁊ humeruli illi qᷓttuo 
| ez ꝑ ſingkos angalof bafis vni? ex ipa 

bafi fu(iles « cõtũcti erãt.In (fimita^ 

te át baſis erat q̃dã rotüditas vni? et 

dimidij cubiti:ita fabꝛefacta vt Inter 
deſupꝑ poſſet ĩponi: hñs celaturas fu^ 
ds variaſc; ſculpturas ex ſemetipſa. 
| Sulpfit js I tabulatt ilł q̃ erãt ex ere 

⁊ ĩ anguł cherubi a leoneſ a palmas à 
| fti ſikieudinẽ bofg ſtãtꝭ:vt ſi celata ſʒ 
A poſita p circũitũ etderenf. In hũc 
moaũ fe decẽ baſes:fuſura ena ⁊ mẽ 
| fara:fenlpturags cófift. ec ds decẽ lu 
teres eneos.Guadragita batos capie 

hat luter vnꝰ:eratq; q̃ttuoꝛ cubitoꝛũ. 


| Sin guloſq; luteres ꝑ ſingkas.i. occé 


baſes poſuit ⁊ cõſtituit decẽ baſes:qͥn 
Q5 ad texterá pré tẽpli:⁊ dngs ad ſini- 
ſtrã. Mare ãt poſuit ad dexterã pte tẽ 
pli:5 oꝛiẽtẽ ⁊ meridiẽ. Fecit & hirã le^ 
betes a ſcutraſ c amulas ⁊ pfec oẽ op? 
teg? ſalomonis ĩ tẽplo dñi. C olũnas 
duas:⁊ funiculos capitelloꝝ fup capi 
tella colũnaꝝ duos ⁊ retiacła No: vt 
ogirẽt duos kunickos à erãt ſuꝑ capi · 
ta colũnaꝝ:æ malogranata qdringen 
| tat duobꝰ retiacuł. Duos vſus malo 
| granatog i retiacut ſingut ad opien^ 
dos funickos capitelloꝝ à erát fup ca 
pita colũnaꝝ. a baſeſ dec ⁊ lutereſ de 
cẽ ſuꝑ baſes ⁊ mare vnũ ⁊ boues duo- 


| decim ſubt᷑ mare ⁊ lebetes « ſcutras t 


gmulas. Ola vaſa d fec hirã regi ſalo/ 
moni ĩ domo dñi: de auricalcho erãt. 
In cãpeſtri regide ioꝛdãis fudit ea rex 
i argyvlloſa tra iter ſochot ⁊ ſarthã: et 


poſuit ſalomon oĩa vafa in domo ofii . 


Pꝛopt᷑ mł᷑titudinẽ ãt nimiã fi erat põ 


mo dñi:altare aureũ:⁊ mẽſã fup quà 
ponerẽt᷑ panes ꝓpoſiticis aurea: « cá 
delabꝛa aurea qͥnq; ad dexterã ⁊ qͥnq; 
ad ſiniſtra 5 oꝛaculũ ex auro piro «qd 
ſi lilij floꝛes:⁊ lucernae deſuꝑ aureas 
T foꝛticeps aureos ⁊ hydrias ⁊ fuſci- 
nulas ⁊ phialas ⁊ moꝛtariola ⁊ thuri 
| bula oe auro puriſſimo. At cardines 


oſtioꝝ com? ĩterioꝛis fcti ſctõꝝ:⁊ oſti⸗ 


| 
[ 
1. o1ii com» téplt ex auro erát.[Ar pfecit 


0€ op? qð faciebat ſalomõ i'oom 
A itulit à ſctificauerat oO pater ſuus: 
| ergétfi ⁊ aurũ ⁊ vaſa:repoſuitq; ĩ the- 


dus eris.Feẽq; ſalomõ ola vaſa ĩ do- 


ſtauris dom? di. U virt 
res natu iſrł cfi pncipib? tribu 
um 4 dees familiag filioꝝ iſrł ad re- 
gé ſalomonẽ ĩ hierłm vt deferrẽt arca. 
feder? dñi de ciuitate dõ.i.de ſyon.Cõ 
uenitq; ad regẽ ſalomonẽ vniùſus if 
rael i mẽſe bethanim ĩ ſolẽni die: ipfe 
eft mẽſis ſeptimꝰ. Nenerũtq; cũcti fe^ 
nes de iſrk.⁊ tulet᷑t Afcã ſacerdotes et 
poꝛtauet̃t arcã dñi ⁊ tabnaculũ fede- 
ríe ⁊ ola vafa ſctũarij d erãt ĩ tabna/ 


233 


Une cõgregati ſũt oẽs mato- sx 


2. Para. 5. a 


culo:a ferebãt ea facerdotes ⁊ leuite. 


Rex ãt ſalomõ ⁊ oĩs multitudo iſrłt᷑ 
cõuenerat ad eũ gradiebat᷑ cũ illo a 
arcã:⁊ ĩmolabãt oues «boues abſq; 
eſtimatiõe ⁊ nero. Et ĩtulet̃t (acerdo^ 
tes arcã feder dñi ĩ locũ fuii ĩ oꝛacu/ 
lii tẽplũ ĩ ſetm̃ ſctõꝝ ſubter alas che⸗ 
rubin. Siqͥdẽ cherubi expẽdebãt alas 
ſuꝑ locũ arce:⁊ ꝓtegebãt arcã ⁊ vecteſ 
ei? oefup.Cilgs eminerẽtvectes cappa. 
rerẽt ſůmitates eoꝝ foꝛis ſctũariũ aft 
oꝛaculũ:nõ apꝑebãt vltra. extrinſecꝰ: 
à ⁊ fuer̃t ibivſq; ĩ pñtẽ diẽ. 4 
nõ erat alínd niſi due tabule lapidee 


Is poſuerat ĩ ea moyſes ĩ oꝛeb q pe / 


pigit ofie fedus cii filijs ifr? cũ egrede 
ret ð tra egypti. Factũ ẽ ãt cii exiſſẽt 
ſgcerdotes de ſctũario:nebula ipleuit 
domũ doñ̃i:⁊ no poterãt facerdotes fta 
re ⁊ miſtrare pt nebulã.Impleuerat 
ei atia dñi domũ oft, Tũc ait ſalomõ: 
Dis dixit vt bitaret ĩ e e 
cãs edificaui domũ « bítaculi tnũ: fir 
miſſimũ ſoliũ tuii i ſempiternũ.Cõuer 
titq; rex faciẽ ſuã: ⁊ bñdixit oĩ eccłie 
iſrł. Oĩs.n.ecckia iſrt᷑ (rabat. Et git fa^ 


lomõ: Bñdictꝰ dñs deꝰ iſrł᷑ d locut? ẽ 


oꝛe fuo ad d patrẽ meũ.⁊ ĩ manibus 
ci? pfec dicẽs: A die d eduxi ppm me^ 
um iſrk de egypto: fi elegi ciuitatẽ de 
vniuſis tribub? iſrk vt edificaret᷑ do- 
mꝰ:⁊ ect nomẽ meũ ibi: ſʒ elegi oanid, 
vt eet ſuꝑ ypEm meũ iſrł. Uoluitq; d 
pf ine? edificare domũ noi ofií oet iſrł᷑ 
⁊ ait dñs ad dð pr̃em meli. 2 cogita 
ſti ĩ coꝛde tuo edificare domũ noĩ meo 
bñ feciſti h; ipm mẽte tractãs. Nerũtñ 
tu nõ edificab mihi domũ:ſʒ filiꝰtuꝰ à 
egrediet᷑ de renibꝰ tuis ipe edificabit 
domũ not meo. Cofirmauit dñs bᷣmo- 
né fuii quc locut? érfterítas ꝓ o0 pfe 


inco ⁊ ſedi ſuꝑ thꝛonũ iſrt᷑ ſiẽ locutꝰ & 


reã ãt X» 


Exo. 4.0.0 


2. Para. ö. a 


5 
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Den. Iz. b 


| 1.2.6 


tfie:« edificaui dom nof ofíí bei ifrT: 

7 ↄſtitui ibi locũ arce ĩ d fedꝰdñi € qO 
ꝑcuſſit cii pt᷑ibꝰ nfís qñ egreſſi (t de 
fra egypti.Stetit ãt falomo añ altare 
ofit i cõſpectu eccle iſrt᷑ ⁊ expãdit ma 

€ uU? fuas t celũ:⁊ ait: Dñe oc? iſrł ñ ẽ ft^ 
milis tui deꝰ i celo deſuꝑ « fup t᷑rã de 
oꝛfũ: à cuſtodis pactũ ⁊ miſericoꝛdiã 
huis tuis dj ãbulãt coꝛã te ĩ toto coꝛde 
ſuo:qͥ cuſtodiſti pᷣuo tuo dð pri mco d 
locut? es ei. Oꝛe locut? es:æ manibꝰ p 
feciſti:vt bec dies ꝓbat. Nunc igit᷑ do 
mine oe? iſrł ua famulo tuo dð pr̃i 
meo d locutꝰ es ei oícee: 10 auferet᷑ ð 
te vir coꝛã me à ſedeat fup thꝛonũ ifr 
ita tfi ſi cuſtodierit filij tui vii ſuã vt 
Abulẽt coꝛã me:fic tu ambulaſti ĩↄſpe 
ctu meo. Et nũc dñe oc? ifr firmẽt᷑ v 
ba tua d locutꝰes hᷣuo tuo o6 pfi meo 
Ergo ne putãdũ € qð e oc? hitet fup 
trã? Si ei celũ ⁊ celi celoꝝ te cape no 
pñt:quãtomag domꝰ bec quá edifica- 
ui? Sz reſpice ad ot᷑onẽ pᷣui tui:a ad 5 
cef eiꝰdñe dñe meꝰ. Audi hymnũ ⁊ oꝛo 
nẽ quã fu? tu? oꝛat coꝛã te bodie: vt 
fint ocki tui aꝑti ſuꝑ domſ bác nocte 
ge die: ſuꝑ domũ ð d dixiſti:ſerit nomẽ 
meũ ibi: vt exaudias ofone quà oꝛat 
ad te £u? tu? in loco iſto:vt exaudias 
tepcationé fui tui ⁊ ꝓpłi tui iſrł qð cũ 
q; oꝛauerit ĩ loco iſto ⁊ exaudies ĩ lo- 
D co hĩtacłi tui ĩ celo:⁊ cii audier( ꝓp iti 
d us er?. Si peccauerit bó ĩ ꝓximũ fuit 
2 habuerit aliqð iuramenti à teneat 
gſtrictꝰ: ⁊venerit qpt᷑ iuram tũ coꝛã al 
tari tuo i domũ tud: tu exaudies ĩ celo 

a facies ⁊ iudicab Puos tuos ↄdẽnãs 
ĩpiũ:⁊ redde? viã ſuã fup caput eiꝰ:iu 
ſtificãſq; iuſtũ «rctríbues ei &m iuſti- 
ciã ſuã. Si fugerit ppłs tu? iſrł᷑ inimi 
cos ſuos:qꝛ peccaturꝰ ẽ tibi:⁊ agẽtes 
pnías ⁊ ↄfitẽtes nol tuo: venerit ⁊ ado 
rauerit ⁊ depᷣcati te fuerĩt ĩ domo bac: 
exaudi in celo:⁊ dimitte pctm̃ go ti tui 
iſrł:⁊ reduces eos ĩ t᷑rã quà dediſti pfi 

b? eoꝝ. Si clauſũ fuerit celũ a ñ plue^ 
rit ꝓpt᷑ pctã eoꝝ:a oꝛãtes ĩ loco ifto pe 
nitẽtiã egerit not tuo: a petis futf có 
ufi fuerit ꝓpt afflictione fua: exaudi 
eos i celo:æ dimitte pctã fuom tuoꝝ ⁊ 
ꝓpki tui iſrł⁊ onde eis viã bonã p quá 
dbulẽt:⁊ da pluuiã ſuꝑ t᷑rã quà. dedi/ 

ſti qpFo tuo i poſſeſſionuẽ.Fames fi ob. 
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A i * 3 » MI 
tüpt» aer: aut erugo:aut locuſta era — || 


bigo:⁊ afflixerit eũ inimicꝰ ei? poꝛtas 
obſidẽs:oĩs plaga: vniuſs ifirmitas: 
cũcta deuotatio ⁊ ipᷣcatio d acciderit 


oĩ hoĩ de pplo tuo iirt᷑:ſi qs ↄgnouerit 


plagã coꝛdis ſui:⁊ expãderit man? fu» 
as i domo hac: tu exaudies ĩ celo ĩ loco 
hitatiõis tue.⁊ reꝓpitiaberꝭ  factesvt 
des vnicuiq; Pim oẽs vias fuas fíc vi 
dert coz eiꝰ:qꝛ tu nofti ſolꝰcoꝛ oĩm fili 
oꝛũ boim. vt timeãt te cũctẽ diebꝰ db? 
viuũt fup faciẽ tre quà dediſti pr̃ihꝰ 
nt̃is. Inſuꝑ ⁊ alienigena d fi £O pło 
tuo ifr? cii venerit ð tra lõginq̃ ꝓpt᷑ no 
thé tuũ:audiet᷑ ei nomẽ tuũ maguũ ⁊ 
tan? tua foꝛti ⁊ bꝛachiũ tuũ extentũ 
vbicũq;:cũ venerit & ⁊ oꝛauerit ED lo 


co tu exaudies i celo firmam̃ to hita - 


cti tui:⁊ facies oĩa ꝓ qbꝰ ĩuocauerit te 
alienigena vt oífcat vniùjſi ppl trarũ 
nomẽ tuũ timere.ſiẽ ppłs tu? iſrł᷑:⁊ ꝓ 
bẽt qꝛ nomẽ tuñ ĩuocatũ efup comit 
hãc quã edificaui. Si egreffus fuit po 
pul? tu? ad bellũ 5 timicos fuos ꝑviã 


acũ q; mifer? eos: oꝛabũt teo vid ciui || 
tat( ff elegiſti:⁊ domũ quá edifica 


ui noi tuo:⁊ exaudies i celo ofones eo 
rii et pᷣces coz et facies iudicifi eoꝝ. 


Qn fi peccauerit tibí(it € £i boóüpec 
cet) ⁊ irat? tradiderꝭ eos ſimicꝭ ſuis:⁊ 
captini ducti fuerit ĩ £rà ĩimicoꝝ loge 


vel Ape ⁊ egerit pniaʒ i coꝛde ſuo ĩlo- 
co captiuitat:⁊ oüft ocfcati te fuerit 


i captiuitate fua dicẽtes: Peccauimꝰ: 


inid egimꝰ:ĩpie geſſimꝰ: ⁊ reüfi fuerit 
ad te i eniüfo coꝛde ſuo:⁊ tota gĩa ſua 
i tra ĩimicoꝝ ſuoꝝ ad quá captiui du 

cti fuerit: a oꝛauerit te ^ viã terre füe | 


quá dediſti pfibꝰeoꝝ « ciuitatꝭ quá 


giſti ⁊ tẽpli qð edificaui noi tuo erau 
dies i celo ĩ firmaſmto ſolij tui orones. | 
eoꝝ ⁊ pᷣces eoꝝ a facies iudiciũ eoꝝ:æ 


Apitiaber( ppło tuo qͥ peccauit tibl: et 
ob? inigtatibꝰ eoꝝ jb? pᷣuaricati ſũt 


i te:a dab miſcðiaʒ coꝛã eis à, eos ca^ 


ptiuos habuerit vt miſereãt᷑ eif. Ppłs 
eĩ tu? é ⁊ hereditas tua de eduxiſti de 


fra egvpti de medio foꝛnact ferre vt 
ſint oculi tui aꝑti ad depᷣcationẽ Pul li 
tui ⁊ pki tui iſct᷑:⁊ exaudies eos t vni 
üſis ꝓ db? ĩuocauerit te. Au ei ſega- 
ſti eos tibi ĩ hereditatẽ de vniüſis po 
pul tre:fíc locutꝰes p movſen huß tu 
oꝛta fuerit ĩ tra:aut penilẽtia:aut coꝛ An eduxiſti pres nt̃of d egpto offe de 
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Wegum III : 


i| Sactfi € at cfi cópleffs ſalomõ oꝛãs dñʒ 
| oés ofoné ⁊ oepcatíoné bác: ſurrexit 
|| ↄſpectu altarꝭ dñi. Utrũq; el genu f 
|| f$ fixerat:⁊ man? expãderat ad celũ. 
Stetit $ ⁊ bñdixit om̃ i eccłie iſrł voce 
magna dicẽs. Bñdictꝰdñs oc? à dedit 
| reàé ꝓpło fuo iſrt᷑ iu oĩa à locutꝰ €. 
! J1ó cecidit ne vn? dde Pmo ex oĩbꝰbo 
nis d locut? ẽ p moyſen pᷣuũ fuit. Sit 
dñs oe? nf nobiſcũ:ſic fuit cii pr̃ibus 
nis íi dereliquẽs nos neq; ꝓijciẽs: fs 
| Éclinet coꝛda nr̃a ad fe vt ábulem? in 
! eniüfte vijs ei? ⁊ cuſtodiamꝰ mãdata 
| €i? ⁊ ceri i29 iudicia qᷓcũq; má^ 
| dauftp abs noſtris: ⁊ ſint pᷣmões mei 
| ifti jb? deßcatꝰ fii coꝛã dño aqꝛopin/ 
quãtes dño deo vr̃o die ac nocte: vt fa 
ciat iudiciũ Puofuo ⁊ ꝓpło ſuo iſrł p 
fingulos dies vt ſciãt oẽs poti fre qz 
ofie ipe ẽ deꝰ: a ſi ẽ vltra abſq; eo, it 
$5 coꝛ ntm ꝑfectũ cũ dño deo nfo vt 
abulemꝰ i oecret( eiꝰ:⁊ cuſtodiamꝰmã 
data eiꝰ:ſic̃ ⁊ hodie. Igit᷑ rex a ois iſrł᷑ 
€i eo ĩimolabãt victĩas coꝛã dñio. Ma- 
ctauitq; ſalomõ hoſtias pacificas qs 
imolauit ofio: boũ vigiti duo melia ⁊ 
| euiii cẽtũ vigiti milia. Et dedicaueft 
3| téplil dñi rex ⁊ filij iſrł. In oie illa ſctĩ 
| ficauit rex mediũ atrij qð erat añ do- 
mũ dñi. ec qͥſpe holocauſtũ ibi ⁊ fa^ 
!| crificiii ⁊ adipẽ pacificoꝝ: qfi; altare 
ereñ qð erat coꝛã cozi ofio mín? erat 
⁊ caꝑe ̃ potat holocaſtũ ⁊ ſacrificiũ ⁊ 
adipẽ pacificoꝝ. fec q ſalomꝭ ĩ tꝑe il/ 
do feſtiuitatẽ celebꝛẽ: ⁊ ois iſrł cũ eo: 
mktitudo magna ab ĩtroitu emath vſ/ 
q; ad riuũ egpti coꝛã ofio deo nr̃o fe^ 
ptẽ diebꝰ⁊ ſeptẽ diebꝰ.i.qᷣttuoꝛdecĩ di 
ebꝰ:⁊ ĩ die octauo dimiſit płos. Qui 
l| bidicétef regi ꝓfecti ff ĩ tabnacła fua 
| letátes ⁊ alacri cozde fup oĩbꝰbonis q̃ 
Jl fecerat dñs o9 fuo fuo v iſrł᷑ pło fuo. ; 
i [ WActii € at cii pfeciffet (aloy/ Tx 


fi1o edificiti com? dñi ⁊ edificiñ 
egt 1 oẽ qð optanerat z volu 


ruerat ei i gabaõ. Dixitq; dns ad eii. 


quá depᷣcatꝰ es coꝛã me: Sctificaui do 


pᷣcepi tibi ⁊ iudleia mea ⁊ legitia mea 
feruaueris ponã thꝛonũ regni tui (up 
iſr in ſempiternũ ſicut locutus ſum 
dauid patri tuo dicẽs: nó auferet᷑ vir 
de genere tuo ð folio iſrł. S. 17 auer 
ſiõe aùᷣſi fuerit vos ⁊ filij vrL ti ſequẽ/ 
tes me nec cuſtodiẽtes mãdata mea ⁊ 
cerimonias às ꝓpoſui vo5:fs abieritꝭ 
4 coluerít( deos alienoſ ⁊ adoꝛaueritꝭ 
eos:auferã ifr de ſuꝑficie tre quá de- 
di eis:⁊ tẽplũ qð ſctificaui noi meo ꝓ 
jj ciã a ↄſpectu meo:eritq; iſrł ĩꝓubiñ 
⁊ ĩ fabulã cüct( ppłiſ: «com? hec erit ĩ 
exẽplũ. Die à trãſierit p eã:ſtupebit et 
ſibilabit ⁊ dicet ¶ Quare fec dñs fic t᷑re 
huic ⁊ domui huic? Rt rñdebũt. Quia 
dereliq t oñm deñ futi d eduxit pr̃es 
eoꝝ de tra egypti ⁊ ſecuti f£ deos alie/ 
nos ⁊ coluett eos:⁊ adoꝛauef̃t eoſ:id/ 
circo induxit dñs fup eos oẽ malit D. 
Expletꝭ ãt ãnis vigiti poſtq; edificaue 
fat alem duas domoſ.i.domũ ofi v 
domũ regt :h irã rege tyri pᷣbẽte falo^ 
moni ligna cedrĩa ⁊ abiegna ⁊ auꝝ iu 
rta oẽ q9 op? babuerat:ttic cedit falo 
tno hirã vígití oppida ĩ tra galilee.Et 
egreſſus € hirã oe tyro vt videret oppi 
da d dederat ei ſalomõ ⁊ f placuet᷑t ei 


Et ait. Heccine ft cĩtates qs dediſti mi k 
5 elits, vd d 


hi (rat? Et appellauit eas frã chabul 
vſq; ĩ diẽ bác. Miſit g hirã ad fg fa 
lomonẽ cẽtũ vigĩti talẽta auri Ipec é 
ſůma expẽſaꝝ quà obtulit falomo rex 
ad edificãdũ domũ oí ⁊ domũ fud et 
mello « muꝝ hierłm ⁊ befer ⁊ magge⸗ 
do^ gaʒer. Pharao rex egypti afcedit 
4 cepit gascr: ſuccẽditq; eã igui:a cha 
naneſ qͥ hĩtabat ĩ ciuitate iterfec ⁊ de 


dit eã ĩ dotẽ filie (ne vxoꝛi ſalomõis⸗- 


Edificauit g ſalomõ gaser ⁊ bethoꝛõ ĩ 
ferioꝛẽ x baalath ⁊ palmirã f tra. ſoli/ 
tudie:« o£9 vicos à ad ſe ꝑtinebãt et 
erát abſq; muro:muniuit  citatef cue 


ruũ « cĩtates eqtũ ⁊ qðcũq; ei plãcuit 
vt edificaret Í hierłkm ⁊ ĩ libano ⁊ĩ oi £ 


erat facere:apꝑuit ei dñſ ſcdo ſiẽ appa aera ptát( (ue. Aniùſũ pm à remãſerat 
2 dns e de ãmoꝛreis ⁊ de etheis ⁊pherezeis et 
ll Exaudiui oroné tuã ⁊ depcatõeʒ tuázieneis hiebuſeis:qͥ fi ſt᷑ ð filijs iſrł: g 


rũ filios qͥ remãſerãt i tra q̊s.ſ.n potu 


23 


mũ hãc quà edificaſtivt ponerẽ nomẽ — erat filij ifr ex mĩare: fec falomo tri^ 
]| meii ibi i ſẽpitnũ:⁊ erũt ocki mei ⁊ coz2tbutartosvfqs EoLC bác. De filijs 3t iſrł 
meũ ibi cũct diebꝰ. Cu dsfiábulaue^  fioftituitfalomó Puire qued: 5 erãt 
| t(cozá me (ic ãbulauit pf tuꝰ ĩ ſimpli- viri bellatoꝛes ⁊ mĩſtri ci? pncipes 
citate coꝛdis ⁊ ĩ cjtate: ⁊ fecerꝭ oia. q duces ⁊ pfecri currũ ⁊ eqꝛũ.Ett alis 
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ide» 
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2. Pa. 9. 


vate. 


te, 
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pnelpes fup oia opa ſalomõis pᷣpoſiti 
Qugenti ünagínta d hẽbant fubíectii 
pptin ⁊ ſtatut / oꝑibꝰ ĩꝑabãt. Filia ãt 
pharsonis aſcẽdit de ciuitate dð ĩ do 
mũ ſuã quà edificauerat ei ſalomon. 
Tũc edificauit mello. O fferebat q; fa 
lomo tríb? vicibꝰ p ãnos fingulos bo 
locaufta ⁊ pacificas victimas fup al^ 
tare qð edificauerat dño et adolebat 
thymisma coꝛũ oo. Perfectũ q; € te 
plũ.Claſſem d5 fecit rex ſalomõ ĩ aſion 
gaber à ẽ iux haylã ĩ littoꝛe mar( ru- 
brit tra idumee.Miſitq; hirã i claſſe 
AER illa buos fios viros nauticos ⁊ gna^ 
. ros mar cii ſeruis ſalomõis: d cũ ve^ 
niſſẽt i opbir ſũptũ ide aurũ ꝗdringẽ 
toꝝ vigiti talẽtoꝝ octulert ad rege fa. 
£d 1 regía fab 


a [ omone. X 

2. Pa. 9. a audita fama falomonis:t note 
Math. 11. 5 df venit tẽptare eũ ĩ enigma/ 
Tuce. 11. ü tibꝰ. Et ĩgreſſa hierłm multo cii comi 


tatu « diuitijs:cameł poꝛtantibꝰ aro- 
mata ⁊ aur ifinitũ nimis ⁊ gẽmas p^ 
cioſa g:venit ad rege ſalomonẽ: «lo^ 
cuta ẽ ei oniüfa d hẽbat in coꝛde fuo. 
Et docuit eã ſalomõ oĩa vba q po^ 
fuit. T1o fuit $mo à regẽ poffet latere 
⁊ nõ rñderet ei: Nigẽs ãt regi na faba 
| oẽm ſapĩam falomois:c domũ quá edi 
| fícauerat « cibos mẽſe eiꝰ:⁊ habitacu 
Ja $uo:fi ⁊ oꝛdĩes miniſtrãtiũ: veſteſq; 
eoꝝ a pincernas ⁊ holocauſta à offere 
bat ĩ domo dñi: ſi hẽbat vltra ſpiritũ: 
Dixitq; ad regẽ. Uerꝰ éfino que au^ 
diui ĩ tra mea fup Pmonib? tuis ⁊ (i^ 
p ſapĩa tua:⁊ ñ credebã narrãtibꝰ mi 
Hi: donec ipᷣa veni ⁊ vidi ocuł meis:et 
ꝓbaui ꝙ media pe mihi nũciata nó 
B fuerit. Maioꝛ € ſapĩa ⁊ opa tua d$ ru^ 
moꝛ qué audíui. cati viri tui ⁊ bea/ 
ti hᷣui tui hi qͥ ſtãt᷑ coꝛã te femp ⁊ audi 
unt fapfam tuã. Sit dñs oc? tu? bñdi 
ct? cui cõplacuiſti a poſuit te fup thꝛo 
nũ iſrk eo ꝙ dilexerit dñs iſrł᷑ i fempit 
níí:a cõſtituit te rege vt faceres iudi^ 
ciũ ⁊ iuſticiã. Dedit & regi cẽtũ vigiti 
' taléta auri:⁊ aromata mfra nimis et 
gẽmas pciofae. 110 ſunt allata vltra; 
gromoata tã ilta q; ea d dedit regina 
faba regi falomont. Gs ⁊ claſſis hirã d 
oꝛtabat aurũ de ophir:attulit ex op^ 
hir ligna tina młta nimis, gẽmas p 
cioſas ec q; rer 8 lignis tinis fulcra 
om? Oni « domꝰ regie ⁊ cytharas l/ 


ac; cstonibs. 15 (üt allata huiufcg: 


* -— 


modi lingna tina neq; viſa vfq; ĩ pfi» 
té diẽ. Rex át ſalomõ dedit regie ſaba 
oĩa d voluit 1 petiuit ab eo: exceptis 
his d vltro obtulerat ei mũere regio. 
Que reüfa ẽ ⁊ abjjt ĩ ᷑rã ſuã ⁊ cũ p̃uif 
fuis.£rat ãt põdus auri qo offereba£ '| 
ſalomoni p ãnos ſingłos ſexcẽtoꝝ ſex 
agintaſex talẽtoꝝ auri:excepto eo qp | 
offerebãt viri q fup vectigalia erãt et 
negotiatoꝛes:vniuerſiq; ſcuta vendẽ/ 
tes: ⁊ oẽs reges arabie: duceſq; terre. 
Fecit à5 rex ſalomõ ducẽta ſcuta d au 
ro puriſſimo:Sexcẽtos auri ſiclos de- 
dit i laminas ſcuti vniꝰ⁊ trecẽtas pel 
tas ex auro ꝓbato. Trecenteq; mine 
gurí vnã peltã veſtiebãt. Poſuitq; eaf | 
teri domo falt? libani. fecit ẽt rex fa^ ' 
lomõ thꝛonũ ð eboꝛe gradẽ: ⁊ veſtiuit 
eũ auro fuluo nimis q hẽbat ſex gra- 
dus. Et ſũmitas thꝛont rotũda erat i 
pte poſterioꝛi:æ due man? bínc atq; 
de tenentes ſedile: Et duo leones ſta- 
bát íut man? ſingkas:⁊ duodecim le- 
unculi ſtãtes fi up fer gradus hinc atq; 
inder: iõ € factũ tale op? i vniuerſis re 
gnis . Sed ⁊ oĩa vafa de jb? potabat | 
rex ſalomõ erãt aurea:⁊ vniuerſa ſup- 
pellex oom? falt? libani de auro puri 
ſimo. Nõ erat argẽtũ nec alicuiꝰ pᷣcij 
putabat í diebꝰ ſalomõis:qꝛ claſſis re 
gis ꝑ mare cũ claſſe hirã ſemel ꝑ tres 
nos ibat ĩ tharſis:deferẽs inde auruũ 
⁊ argẽtũ ⁊ dẽtes elephãtoꝝ ⁊ ſimias | 
pauos. Wagnificatꝰ e g rex ſalamõ ſu 
p oẽs reges tre diuitijs ⁊ ſapĩa ⁊ vu 

ſa t᷑ra deſiderabat vultũ ſalomonis vt 
audiret fapiam ei? quá dederat deꝰ in 
coꝛde eiꝰ:æ ſinguli deferebãt ei mũera 
vafa argentea « aurea: veſtes x arma 
bellica: aromata às ⁊ eàs ⁊ mulos per 
ános ſingkos. Cõgregauitq; ſalomon 
curi? ⁊ eqͥtes:⁊ facti füt ei mille qdri- 
genti currꝰ:a duodeci mília eqͥtũ ⁊ oif | 
poſuit eos p ciuitates munitas: ⁊ cũ 
rege i hierkm. fecitas vt tãta ect ab | 
dàtía argẽti i bier quáta ⁊ lapidũ 
« cedrog pᷣbuit multitudine dfifqco^ t 
150203 Q naſcũt᷑ ĩ cãpeſtribꝰ. Et edu | 
cebãt᷑ eqͥ ſalomoni 8 egypro ⁊ 8 chos. 
Negoꝛiatoꝛes ei regꝭ emebãt d choa 
ſtatuto pᷣcio ꝑꝗducebãt. Egrediebat᷑ t 
qdriga ex egpto ſexcẽt ficlif argẽti 2 
ed cẽtũ dnágita, Atq; ihũc modũ cũ 


l 


| 


ti regef etheoꝝ⁊ ſyrie ef veniidabát. 
á 0 adamauit mu 2x1 


de gẽtibꝰ fup qͥbꝰ dixit ofis filijs iſrł᷑. 
No igrediemini ad eas: neq; de üt in^ 
grediẽt᷑ ad vt̃as.Certiſſime el auertẽt 
Tico2da vfa vt ſeq̃mini deos earus. is 
gh copulet? e ſalomõ ardentiſſimo 
amo:e. Fuerũtq; ei vxoꝛes ꝗᷓſi regine 
ſeptingẽte:æ cõcubine trecẽte. Et auer 
terũt mñieres co» eiꝰ.Cũq; i3 e&t fenex 
depꝛauatũ ẽ coz ei? p mReres vt ſeq̊re 
tux deos alienos:nec erat co? ei? pfe» 
|Icti$ cii dño deo ſuo fic co dð pt̃is eiꝰ: 
L colebat falomo aſtherthẽ deã ſido- 
noꝝ et chamos deũ moabitaꝝ ⁊ mo- 
loch idolũ ãmonitaꝝ. $ecítqs ſalomõ 
1 q9 fi placuerat coꝛã dño:⁊ fi adĩpleuit 


cauit falotitó phanũ cbamof ídolo mo 
ab ĩ mõte d ẽ 5 hierłm:a moloch ído^ 


vniuſis vxoꝛibꝰ ſuis alienigẽis à ado 
lebãt thura ⁊ ĩmolabãt dijs fuis. Agi 


(Regum III 


rã pharaõe valde:intm̃ vt beret et vx 
oꝛẽ ſoꝛoꝛẽ vxoꝛis fue germanã tafnes 
regine. Genuitq; ei ſoꝛoꝛ tafnes gene; 
bath filiũ:⁊ nutriuit eii tafnes i domo 
pharaõis.Eratq; genebath bitio apó 
pharaonẽ cũ filijs ei?. Cunqʒ audiſſet 
adad ĩ egvpto doꝛmiſſe dauid cii pr̃ib⸗ 
ſuis:⁊ moꝛtuũ eẽ ioab pncipé militie 
dixit pharaoni. Dimitte me vt vadas 
i trà mea. Dixitq; ei pharao.Qus em̃. 
re apud me idiges vt ꝗ̃ras ire ad (rà 
tuác At ille rñdit. la. Sʒ obfecro te 
vt dimittaſ me Suſcitauit ds ei deꝰ ad 
uͤſariũ raso fili eliadã à fugerat ada 
descr reae faba dñm ſuũ:a cõgregauit 
3 eii viros «fact? ẽ pᷣnceps latronũ cit 
intficeret eos dð: abierũtqʒ damaſcũ 
4 bitaueft ibi: ↄſtituet̃᷑t eũ regẽ ĩ da 
maſco: Eratq; adüfari? iſrł᷑ ciicit die 


b? ſalomõis.Et P ẽ malij adad ⁊ ogiũ 
vt ſeqret᷑ dñm fic o9 pr eiꝰ. Tũc editi^25 2 iſrłregnauitq; (feria Mieroboã q 


fili? nabath eufrateꝰ de faredaPnus fa 
lomõis cuiꝰ inf erat noĩe Serua: mu- 


lo filioꝝ àmõ. Atq; i hũc modũ fecit ꝛy lier vidus:leuauit mauft regem. Et 


hec € cá rebelliõis adüfus eii; qz falo- 
mon edificauit mello:⁊ coeQuit voꝛa 


iratꝰ ẽ dñs ſalomoni ꝙ aùſa eẽt mes26gin€ ciuitat? d pfis fui, Exat ãt hie/ 


JH ei?a dño deo iſrł᷑ à apparuerat ei fcóo 
⁊ pceꝑat de v bo D ne ſeq̃tet᷑ deos ali^ 
enos:⁊ fi cuſtodiuit d mãdauit ei dñs: 


roboã vir foꝛtꝭ ⁊ potẽs. Nldẽſq; ſalo 
mo adoleſcẽtẽ bone indoł ⁊ ĩduſtriuʒ 
coftituerat eii p fectũ fup tributa vni· 


Dirit itaq; dñs ſalomoni.Quia babu?9 uerfe domꝰioſeph. facti € igit᷑ ĩ tꝑe il 


T! ift h apud te ⁊ñ cuſtodiſti pactũ meli 
pcepta mea à mãdaui tibi: dirũpens 
f cíndá regnũ tuii ⁊ dabo illũ hᷣuo tuo: 


1. veriti. i diebꝰ tuia nó faciã ꝓpter o0 3oagro. Appᷣhẽdẽſq; ahias palliũ fuum 


lud: nec totũ regni auferã (s tribũ onã 
dabo filio tuo qpt᷑ o6 ſeruñ meũ c hie 
ruſalẽ quá elegi.Suſcitauit ãt ofie ad 
uerſariũ ſalomoni adad idumeũ oe fe 
mine regio j erat ĩ edom.ũ el ect oo 
|! iqumea « aſcẽdiſſet ioab pᷣnceps mi^ 
litie ad ſepeliendũ eos d fuerãt iterfe/ 
cti:⁊ occidiſſet o£ maſculinũ i idumea 


| | prem tuilfoe manu filij tui (ctudá il 
| 


! fer eif mẽſibꝰ ibi moꝛatꝰ ẽ ioab a oĩs 
|| (fr donec iterimeret oẽ maſculinũ in 
idumea fugit adad ipe a viri idumei 
de ßuis prie ei? cfi eo vt igrederet᷑ eg 
| ptũ. Erat ãt adad puer ꝑuulus.Cũq; 
ſurrexiſſẽt oe madiã:venet᷑t in pbarà. 
Tulerũtq; ſecũ viros de pharã: citro 
|| lerüitegyptii ad pharaonẽ rege egypti 
„Qui dedit ei domũ: ⁊ cíbos ↄſtituit:æ 
| frá delegauit. Et iuenit adad gr̃am co 


| 
à 


guũ de manu eis: fs ducẽ pona efi ci^ 


lo vt hieroboã egrederet oe hierłm:et 
ueniret eii ahias ſylonites Apta i via 
opt? pallio nouo. £rát aũt ouo tif in $ 
nous d coopt? erat ſcidit ĩ duodecim 
ꝑtes ⁊ ait ad hieroboã. Tolle tibi de- 
ce (ciffuras. Dec em dicit dñs oc? iſrł. 
Ego ſcindã regnũ oe manu ſalomõis 
⁊ dabo tibi decẽ trib» Pero vna tri⸗ 
b? remanebit ei pt Püu meũ dð:⁊ hie 
ruſalẽ ciuitatẽ quá elegi ex oĩbꝰ tribu. 
b? iſrk eo ꝙ dereliqrit me v adoꝛaue- 
rit aſthertẽ deã ſidonioꝛuʒ ⁊ chamos 
deũ moab:⁊ moloch deũ filioꝝ ãmõ: 
«nó ambulauerit i vijs meis vt face" 
ret iuſticiã coꝛã me ⁊ pᷣcepta mea ⁊ iu 
dicia fic 08 pf ei. ec auferã orte re 


ctís diebꝰ vite (ne qpter dõ fuii meli" 
qué elegi:qͥ cuſtodiuit mãdata mea ⁊ 
Pcepta inea. Auferã dt regnũ Ó manu 
filij eiꝰ⁊ dabo tibi decẽ trib? : filio 8t 

ei? dabo tribũ vnã vt remaneat lucer^ 
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C 
0 


me poſuit ſuꝑ vos iugũ graue:ego dt 


ua 59 fuo meo cBct? diebꝰ coꝛã me in 
hierkm ciuitate quã elegi vt eẽt nome 
meũ ibi:te át aſſumã a regnab fup oia 
deſiderat aia tua:eriſq; rex fup ifr, 
i igit᷑ audiert᷑ oĩa d pᷣceꝑo tibi ⁊ am 
bulauer( ĩ vijs meis:⁊ fecert qð rectũ € 


coꝛã me cuſtodiẽs mãdata mea ⁊ pᷣce- 


pta mea:fíc fec d £u? meꝰ:ero tecũ:⁊ 
edificabo tibi domũ fídelé quó edifi^ 
caui oo domũ:a tradã tibi iſrł:⁊ affli^ 
gã ſemẽ oo fup z: Uerũtñ fi cct] die- 
b? ir $ ſalomõ it ficere hieroboã 
Ai ſurrexit ⁊ aufugit ĩ egyptu ad fe^ 
fac regẽ egypti:⁊ fuit teg opto vſq; ad 
iitozté falomõis. Reliquũ vᷣboꝝ falo 
mõis 1 ofa q fec ⁊ fapía ei?:ecce vniù· 
fa ſcpta ſũt ĩ libꝛo v boꝝ ſolomõis. Di 
es át às regnauit ſalomõ i biertin fup 
ocʒ ifr ádragita ãni für. Doꝛmiuitq; 
ſalomõ cii pFib? ſuis:⁊ ſepultꝰ € ĩ ciui 
tate o0 pr̃iſ ſui:regnauitqʒ robos fili? 
Euit it roboã ĩ Æiꝰ peo. XII 
lluc ei ↄgregatꝰ erat oif 
ꝓpks ifr? ad cõſtituẽdũ eii rege. 
hieroboã fili? nabath cũ ad 
huc eſſet ĩ egypto pfugus a facie falo^ 
mõis reg? :audita moꝛte ci? reùᷣſus eft 
9 egypto. Wiſertq; ⁊ vocauceft cit. Ve 
nit 8 bíeroboà a oif młtitudo ifr? a lo 
cuti ſũt ad roboã dicẽètes . Pt tu? ou^ 
riſſimũ iugũ impoſuit nob: Zu itaq 
niic ĩminue paululũ ð ipfo pr̃iſ tui du 
riſſimo a de iugo grauiſſimo qð ĩpoſu 
it nob ⁊ huiemꝰ tibi. Qui ait eis. Jte 
vſq; ad t᷑tiũ diẽ ⁊ reutimini ad ime, Gi 
€ abiffs ppks:inijt ofilifi rex roboã c 
ſenioꝛibꝰ:qͥ aſſiſtebãteoꝛã fatomoe pfe 
€i? cũ ed buc viueret:⁊ ait. 1$. O datꝭ mi 
bi ↄſiliũ vt rñdeã ppFo: Qui dixer̃t ei. 
Si bodie obedier? ppło buic ⁊ huiert ⁊ 
petiõi coz ceſſer locutꝰ q; fuerꝭ ad eos 
vba lenia:erũt tibi Pui cũctis diebꝰ: 
Qui dereliqͥt ↄſiliũ (enti qð dederãt ei 
⁊ adhibuít adoleſcẽtes à nutriti fue 
rãt cũ eo ⁊ aſſiſteh t illibiritq; ad eof. 
(10 mihi vat? ofili t rndeã ppło hu 
fc à dixet̃t mihi:leuiꝰ fac iugũ qð ĩpo/ 
ſuit pf tu? (up nos? Et dixerũt ei iuue 
nes d nutriti fuerãt cli eo:ſic loqᷓre po 
pulo huie à locuti (f ad te dicẽtes. Pr 
tu? aggrauauit iugum nim: tu releua 
nos. Sic loq̊rꝭ ad eos. Minimꝰ oigit? 
m? groſſioꝛ € doꝛſo pr̃is mei:⁊ nũc pr 
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addã fup iugũ õm. Pater meꝰcecidit 
vos flagelÉ:ego ãt cedã vos ſcoꝛpioni 
bꝰ. Uenit 8 hieroboã ⁊ oĩs ppks ad ro 
boã die fría fic locut? fuerat rex dicẽſ 
reutimini ad me die ftia] Ring rer 
poto dura derelicto oftiio fenioz qo ei 
oederát: locut? € eie 9mm. ↄſiliũ iuue⸗ 
nii dicens. pr me ggrauit iugũ vßm 
ego ãt addã iugo vio. "br me? cecidit. |: 
vos flagelitego át cedã vos ſcoꝛpiõibꝰ 
Et ñ acQeuit rex ppło:qm̃ auſatꝰ fue - 
rat eil dñs vt ſuſcitaret vbũ ſuũ qð lo 
cut?fuerat i manu ahie ſylonite ad hie 
roboã filiũ nab ath. Nidẽs itaqʒ ks 
ꝙ noluiſſet eos audire rex: Rñdit ei di 
cẽs. Que nob ꝑs ĩ dð vel d hereditas i 
kilio ifaidCJade in tabnacula tua iſrłk. 
Tie vide dom tuã o9. Et abijt iſrł i 
tabnacula ſua. Suꝑ filios ãt iſrt᷑ qcũ⸗ 
q; bitabáti cĩtatibꝰ iuda regnauit ro- 
boã. Miſit $ rex roboam adurã à erat 
fup tributa:et lapidauit eii ois ifrt et 
moꝛtuꝰ ẽ. Poꝛro rex roboã feſtinꝰ af^ M 
cẽdit currũ:⁊ fugit ĩ hierłʒꝭ. Receffitqs |J 
iſrk a domo dð vſq; ĩ pñtẽ diẽ. Fact 
t ãt cũ andi(Ts ots tfr ꝙ refus eẽt hi i| 
erobo&:mifert ⁊ vocauert eũ ↄgregato 
cetu:⁊ ↄſtituerũt eil rege fup oem iſrł: 1E 
nec ſecutꝰẽ qͥſpiã oomii oO pᷣt᷑ tribũ iu 
da ſolã. Uenit ãt roboã hierłm ⁊ ogre dd 
gauit vninſã domũ iuda ⁊ tribũ beni⸗ 
amin cẽtũ octogita milia electoꝝviro 
rũ ⁊ bellatoꝝ vt puguarét ? domũ iſrł 
a reducerét regnũ roboã filio falomo- | 
nís. $act?é át Pmo dñi ad ſemeiã vig IW 
dei oícéf.Loáre ad roboã filiũ ſalomo 
nis regẽ iuda ⁊ ad oẽm domũ iuda et 
beniami 4 reliqs ⁊ de ppto dicẽs. Nec 
dicit dñs. Nõ aſcẽdetꝭ neas beilabittẽ [f 


U 
4 


5 frẽs vfos filios iſrł᷑. Reùtat᷑ vir ĩ do 


rũt pᷣmonẽ dñi ⁊ reùſi ſũt o itinere ſiẽ 
eis Dcepat oris. Edificauit ãt Dicrobol] 
am fichẽ i more effraim:⁊ hĩtauit ibi. ilf 
Et egreſſꝰ ide edificauit phanuel. Dix 
itas hieroboã ĩ coꝛde fuo. Hũc reuter 
regni ad domũ dð ſi afcenderit płus 
ifte vt faciat ſacrificia i bomo ofit ĩ hieiſ 
ruſalẽ ⁊ oütef co? ꝓpłi huiꝰ ad dñm fury 
um roboã regẽ iuda: ĩterficiẽtq; me 2 |t 
reütent ad eii t ex cogitato ↄſilio fede 
duos vitulos aureos:⁊ dixit eis. ol 
te vitra aſcẽdere i hierkm. Ecce dij tum 
iſrk à te eduxerũt de t᷑ra egypti. Poſu 


e 


die mẽſis in ſiłitudinẽ ſolẽnitatt d ce 
lebꝛabat᷑ i (uda. Et aſcẽdẽs altare ſi/ 
milit feciz i bethel vt imolaret vitulis 
ds fabzicat? fuerat.Cõſtituitq; in be^ 
thel facerdotes excelſoꝝ à fecerat:⁊ af 
f cédit fup altare q5 extruxerat i betbel 
qͥntadecia die mẽſis octau i que finxe 
rat ð coꝛde fuo. Et fecit ſolẽnitatẽ fi- 
hs tfc: « aſcẽdit ſuꝑ altare vt adole- 
T ccce vir Vret incẽſũ. XIII 
dei venit de inda ĩ ſermõe dñi 

i in betbel hierob oã ſtãte ſuꝑ al 
tare ⁊ tb? iaciẽte. Et exclamauit 2 al 
tare in pᷣmone dñi:⁊ ait. Altare alta 
re:bec dicit ofis. Ecce fili? naſcet᷑ oo^ 
mui dõ oſias noĩe:et ĩmolabit fup te 
facerdotes excelſoꝝ qͥ nũc in te thura 
ſuccẽdũt:et offa hoĩm ſuꝑ te incẽdet. 
Dedlitqʒ i ilia die ſignũ dicẽſ. Hoc erit 
figni qð locutꝰ € dñs. Ecce altare ſcin 
def: eff&def cinis à i eo eſt.Cũq; au^ 
diſſet rex ᷣmonẽ hoĩs dei qué iclama 
uerat5 altare in bethel:extẽdit manti 
88 ð altari dicẽs. Appᷣhẽdite eũ:⁊ ex^ 
aruit manꝰ eiꝰ quá extẽderat 5 eũ:nec 
valuit retrahere eam ad fe. Aitare à5 
ciſiũ c:x effuſus ẽ cinis de altari: iux 
ſignũ qð pᷣdixeratvir dei ĩ ſermõe dñi: 
At ait rex ad virũ dei. Depcare facie 
di dei tui:⁊ oꝛa ꝓ me vt reſtituat᷑ ina 
in? mea mihi. Oꝛauit vir dei faciẽ ofif 
⁊ reuería € manꝰ reg? ad eũ:et facta ẽ 
ſicut pus fu erat. Locutꝰ ẽ ãt rex ad vi 
rũ dei. Geni mecũ domũ vt pꝛãdeas:⁊ 
dabo tibi munera. Añditq; vir dei ad 
regẽ. Si dederẽ mihi mediã pte oom» 
ue: ſi ven iã tecũ:nec comedã pane ne 
q; bibã aquã i loco iſto. Sic ei mãga 


N 
| 


! 


tert p viã d veniſti. Abijt ꝑ alia viã 
⁊ nõ eft reuerſus p iter d venerati be^ 
ſthel. Pꝛophetes at iͥdã ſenex bitabat 
An bethel ad qué vencrt fili ſui:⁊ nav 
jrauett ei ola opa q fecerat vir dei illa 
die in bethel. Et bad locut? fuerat 


Wibárer cog. Per quà viũ abijt?Oũcde/ 


ad regé:narraucft pri ſuo. Et dixit eif. 


III 


rũt ei filij ſui viã p quã abierat vir bet 
ui venerat de iuda.Et ait fili s fuis. 
ternite mihi aſinũ. Qui cit ſtrauiſſẽt 
aſcẽdit ⁊ abijt poſt virũ dei:⁊ inuen it 
eũ ſedẽtẽ ſubtꝰ t erebinthũ. £t ait illi. 
Tu ne es vir dei qͥveniſti de iuda? Ri 
dit iile. Ego ſum: Dixitq; ad eii. Ueni 
mecũ domũ vt comedas panem. Qui 
alt. Nõ poffus reti neqs venire tecũ: 
nec comedã panẽ neq; bibã aqua ilo 
co iſto:qꝛ locut? ẽ dñs ad me ĩ ſermõe 
dñi dicẽès. Nõ comedes pane ⁊ nó bi- 
bes aqua ibi:necreüter( p viã d ieris. 
Qui ait illi. Et ego qpheta fii ſiłis tu 
1 angelꝰ locutꝰ eft mihi i ſermone dñi 
dicẽs. Reduc eũ tecũ i domũ tuã vt co 
medat panẽ a bibat aquã.Fefellit eus 
4 reduxit ſecũ. Comedit 8 panẽ ĩ domo 
ei? 1 bibit aquã.Cũq; ſederẽt ad men- 
fam fact? eft fermo dñi:ad ꝓphetã d re 
duzerat eit. Et exclamauit ad virũ dei 
à venerat iuda dicẽs. ec dicit dñs 
Quia nó obediẽs fuiſti oꝛi dñ i: ⁊ ñ cu 
ſtodiſti mãdatũ q9 pᷣcepit tibi ons de 
us tu? ⁊ reuerſus es a comediſti panẽ 
4 bibifti aquã ĩ loco ĩ quo pᷣcepi tib£ 
ne comedereſ panẽ neas biberes aquã 
nõ ifere£ cadauer rufi t ſepulchꝛũ p̃m 
tuoꝝ.Cũq; comediſſet ⁊ bibiſſʒ ſtrauit 
aſinũ fuii qyheta qué reduxerat. Qui 
cũ abiſſet iuenit eũ leo in via: ⁊ occí^ 
dit:⁊ erat cadauer ei? ꝓiectũ i itinere. 
Aſinꝰ ir ftabat iuxta (liii ⁊ leo ſtabat 


'in€ cadauer. Et ecce viri tráfelites vi^ 


derũt cadauer ꝓiectũ ĩ via ⁊ leonẽ ſtã 
té iux cadauern£t venerut « diuulga 
uerũt ĩ ciuitatẽ (d ꝓphetes ille ſenex 
hitabat. Qð cii audiſſet ꝓph̊s ille à re- 
duxerat eii ó via:ait. Uir dei ẽ qͥ ĩ obe 
diens fuit oꝛi dñi:⁊ tradidit eũ dñs le 
oni: cõfregit eũ:⁊ occidit iu verbuʒ 
dñi qð locutꝰ € ei. Dixitq; ad filios ſu 
os. Sternite mihi aſinũ. Qui cus ſtra- 
uiſſẽt « (lle abiſſet: iuenit cadauer eiꝰ 
pꝓiectũ i via ⁊ aſinũ ⁊ leoné ſtãtes iu 
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cadauer. Nõ comedit leo oe cadauere 


nec leſit aſinũ. Tulit s qphetes cada 
ger viri dei: et poſuit iltud fup. aſinuʒ 


⁊ reuerſus intulit in ciuitatẽ qphete 
ſenis vt plangerẽt eũ: et poſuſt cada- 


uer ei? i ſepulchꝛo fuo. Et plãxerũt eii 


Deu beu mi frater .€ungs planxiſſent 


eñ:Mixit ad filios fuos. Cum moꝛtuꝰ 


fuero fepelite me in ſepulchꝛo iu q vir 


24 0 


a 


tii necognofcar( ꝙ ſis vxo? hieroboã — né dñi qué locut? eft in manu Put ſui 
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es male fup oẽs d fuerũt añ te: afecl^ — & fecerat ſalomõ ꝓ Q0? fec rex d 
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dei feputi? e: tuxta oſſa eiꝰponite offa hieroboã ĩ ſepulchꝛũ:qꝛ ſuẽto ẽ ſuꝝ eo 
mea. Pꝛofecto el veniet ᷣmo que pᷣdi — &imobon? a ofio co iſrł ĩ domo hiero 
kit ĩ ſᷣmone oft 2 altare qð ci bethel boã.Cõſtituer ãt fibi os regẽ fup ifr? | 
28 oĩa phana excelſoꝝ q ſũt ĩ vrbibꝰ — à pcutiet domũ hieroboã ĩ hac ole ⁊ ĩ 
ſamarie. Poſt vba hec fi ẽ reũſus hie - D tpe ⁊ ꝑcutiet dñs oc? ifr ſiẽ moueri 
roboã de via fua. peſſima fs e5rio fet᷑ ſolet harũdo ĩ aꝗ̃. Et euellet iſrt᷑ de fra | 
de nouiſſimis iplis facerdotes excelſo bona hac quá dedit pr̃ibꝰ eoꝝ: ⁊ vẽti- 
rii. Quicũq; volebat ĩplebat manũ ſuã labit eos trãs fiume qꝛ fecet᷑t fibt lu | 
4 fiebat facerdos excelſoꝝ. Et ꝓpt hãc cos vt irritarẽt dñʒ. Et tradet dñs oe? || 
cám peccauit domꝰ hieroboã t euerſa iirł᷑qpt᷑ pctã hieroboã:qͥpeccauit ⁊ pec |. 
eſt ⁊ ocleta be ſuꝑficie terre. 1 care fec iſrł. Surrexit itaq; vxoꝛ hiero 
'fi tpe illo egrotauit abía fili? boã ⁊ abijt ⁊ venit ĩ therſa.Cuqʒ illa i- 
bhieroboã.Dixitq; hieroboã vx grederet᷑ limẽ vom?: puer moꝛtuꝰ é:x if 
ꝛi ſue. Surge ⁊ cõmuta babi^  fepelicrt eũ:⁊ plãxit e oif iſrł iu mo 

4 vade ĩ ſlo vbi ẽ abías ꝓphja i locu - abie qpßhe. Reliq aũt vboꝝ hieroboã | | 
t? eft mihi ꝙ regnaturꝰ eem fup mim quo pugnauerít ⁊ quõ regnauexit ec 
hũc. Zoile q ĩ manu tua decẽ panes ce fcpta ff i libꝛovᷣboꝝ dieꝝ reali iſrk. 
1 crüftulà a vas mellis: et vade ad illũ Dies ãt QD? regnauit hieroboa vigiti 
Ipſe eĩ idicabit tibi àd euẽtuꝝ fit pu duo ãni ſũt. St doꝛmiuit hieroboa ci 
ero huic. Fecit vt dixerat vro? hierobo pfibꝰ ſais: regnauitq; nad ab fili? eiꝰ 
am:⁊ cõſurgẽs abijt ĩ ſvlo ⁊ venit ĩ do pꝓꝙ eo. Poꝛro roboã fili? ſalomonis re 
mi ahie. At ille nõ poterat videreq? gnauit ĩ iuda. Quadragita « eni? ini 
caligauerát oculi ci? p ee erat roboã cii regnare cepiſſet:⁊ decẽ ⁊ 
it ãt dñs ad ahiã. Ecce vxo? DierODOS ſeptẽ ãnis regnauit ĩ hierkm ciuitate 
ingregi£ vt cõſulat te ſuꝑ filio fuod quã eiegit dns vt poneret nomen fai 
egrotat. ec c hec loq̃ris ei. Cuʒ ergo ibi ex olb? tribubꝰiſrx.nomẽ üt mis 
ilia itraret ⁊ diſſimularet ſe eẽ qᷓ erat: eis naama amanites. Et fec iudas ma 
audiuit ahias ſonitũ pedũ eiꝰ ĩtroeun lũ coꝛã dñoꝛ⁊ irritauet̃t efi fup. oibꝰ ij 
tis p oſtiũ:⁊ ait. Jugredere vxoꝛ hiero fecerãt pico cogi pctĩs ſuis q peccata 
boã. Quare aliã te cé ſimulas? Ego ãt rt. Edificauerũt ei ⁊ ißi ſivi aras ell 
miſſus ſũ ad te durꝰ niic? dade dic ſtatuas ⁊ lucos fup oẽm collé exceiſũ 
hieroboã. pec oicit ofio oc? iſrł. auia ⁊ (abf oẽm arboꝛẽ frodofá :fs v effem 
exaltaui te de medio pi: ⁊ dedi te du nati fuef̃t ĩ tra: Fecef̃tq; oẽs abomla 
cc fap pm meũ iſrł ⁊ ſcidi regnũ do / tiões gẽtiũ qs attriuit oio añ facie f 
mꝰ dõ 1 ocdi illud tibi a nõ fuiſti fié lioꝝ iſrł. In qͥnto ãt ãno regni EUR | 
fu? mes d d cuſtodiuit mádata mea aſcedit ſeſac rex egypti ĩ hierim: ⁊tu 
4 ſecutꝰ ẽ me in toto coꝛde ſuo faciẽs lit theſauros oom? dñi ⁊ theſauros ri 
Q9 plaeitũ e&t ĩ ↄſpectu meo: fs opat? gios ⁊ vniùſa diripuit:ſcuta dy aurei) 


fti tibi deos alienos ⁊ ↄflatiles vt me ſcuta erea: ⁊ tradidit ea i manu duci | 


tuoꝝ i vrbẽ moꝛiet puer pláger cuj filius eius pꝛo eo. 
els ifr? a ſepeliet. Iſte ei folꝰ iferet᷑ de ii Hit᷑ in octauodecio 3po reg 


y ſuꝑ iud. Tribꝰ annis regnauit ĩ hie 
ruſalẽ Nomẽ matris eius maacha fi- 


ſuꝰ lucernã t hierłm: vt ſuſcitaret filiꝰ 
eiꝰpꝰeũ ⁊ ſtaret ín hierkm:eo ꝙ feciſſet 
dð rect ĩ ocut᷑ dñi:⁊ no declinaſſet ab 
oĩbꝰq̃ pᷣceꝑat ei cunctꝭ oteb?vite fue: 
excepto Price vrie ethei Attñ bellum 
fiuit int᷑ abiã ⁊ hieroboã of tpe vite ei? 
|'Relid át ᷣmonũ abie ⁊ oĩa q fec: none 
hec Pcepta (üt ĩ libꝛo Xboz dieꝝ regit 
iuda:? fuitq; pᷣliũ if abiã⁊ it hieroboã 
Et doꝛmiuit abia cfi prib?fuis ⁊ ſepeli 
erüt eũ ĩ citate o9: regnauitq; ofa filiꝰ 
lei? p eo. In anno S viceſimo hieroboã 
regt iſrt regnauit afa rer ſuda:⁊ ddra 
ligita ⁊ vno ãno regnautt ĩ bierEm.'T1o ^ 
mẽ mtis eiꝰmaacha filia abeffalo.« fe 
N cit afa rectũ aft ↄſpectum ofti ſie o9 pf 
es: abſtulit effemiatos 9 fra:purga⸗ 
uitq; vniuſas ſoꝛdes idoloꝝ d fecerãt 
pres ci?.3nfup ⁊ maachã mrem ſuam 
amouit ne eẽt pᷣnceps i facr( pꝛiapi:et 
ĩ luco ei? qué ↄſecrauerat:ſubuertitq; 
i ſpecũ cí?« cofregit ſimulachꝝ turpiſſi/ 
I mii:z ↄbuſſit ĩ toꝛrẽte cedron.xcelſa 
ſãt no abſtulit. Uerũtñ co: afa ꝑfectuʒ 
erat cũ dño deo ſuo cũctis diebꝰ ſuis. 
Et ĩtulit ead ſctĩficauerat pf* ſuꝰ⁊ vo 
uerat i domũ dñi:argẽtũ ⁊ auꝝ «vafa 
Bellũ ãt erat int᷑ afa et baaſa regẽ ifrE 
cũct? diebꝰ eoꝝ. Aſcendit Qs baaſa rex 
ifrt i iudã:⁊ edificauit rama vt no pof 
it qᷣſpiã egredi vL igredi de pte afa re^ 
li gie iude. Toliẽs ítaqs afa oe argẽtũ ⁊ 
auꝝ qð remãſerat i theſsurꝭ oom?ofii 
1i tbefaur? domꝰ regie: dedit illð ĩ ma 
aus huoꝝ ſuoꝝ:⁊ mifít ad benadab fi 
uin tabꝛẽmõ filij eʒion regẽ ſyrie à ha- 
itabat i damaſco dicẽs: fed? € inter 
me ⁊ te ⁊ int pres meii ⁊ pres tuti 3deo 
. iſi tibi munera argẽtũ a auꝝ:⁊ peto 
l[vt veniae « irritum facias fed?q5 béo 
lici baafa rege (fr':et recedat a me. Ac- 
| | deſcẽſ benadab regi gſa:miſit pncipef 
| 


exercit? fui ĩ ciuitates iſrł:⁊ ꝑcuſſerũt 
ſahiõ ⁊ dan ⁊ abel domũ maacha:avni 
iaerſã cẽneroth:oẽm.ſ.trã neptali.Qð 
Tiri audiſſet baaſa ĩtermiſit edificare ra 
ima ⁊ reuùſus e i therſa. Rex ãt aſa nun 


eeu. Wes ; 
ſerobo filij nabatb: regnauit abia ci miſit ĩ ocz iudã ot nemo ſit excufſa 
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tue: £t tulerit lapides 9 rama : ligna 
ei?jb?edificauerat baaſa:⁊ extruxit 6 
eis rer afa gabaa beniamĩ et mafpba. 
Reliq̃ ãt oim ſᷣmonũ afa «vniüfe foꝛti 
tudines eiꝰ⁊ cuncta d fec ⁊ cítates q̃s 
extruxit:nõne bec fcpta ſũt ĩlibꝛo ver 
boꝝ dieꝝ regũ iuda. Uerũtñ ĩ tꝑe fene 2. Pa. 16. 
ctutꝭ ſue doluit pedeſ. Et doꝛmiuit cũ 
pr̃ibꝰ ſuis:⁊ fepult? € cii eis t citate oO 
pfis ſui:regnauitq; ioſaphat fili?eius 
^ eo. Nadab *o filiꝰhieroboã regna- F 
uit ſuꝑ iſrł᷑ ãno ſcdᷣo afa regt iuda. Re 
deer fup ifrPouob? inte :⁊ fec qð 
malũ ẽ ĩ ↄſpectu dñi et ábulauit i vijs 
pris fut ⁊ in pctis ei? QD? peccare fecit 
iſrk. Inſidiatꝰ ẽ ãt ei baaſa fili? ahie S 
domo vſachar: ⁊ ꝑcuſſit eii ĩ gebbethõ 
q̃ ẽ vꝛbs philiſtinoꝝ. Siqͥdem nadab 
4 oig iſrt obſidebãt gebbethon. Int fe⸗ 
cit $ illii baafa t dno tertio afa reg? iu 
da: regnauit ,p eo. Cũq; regnaſſet p^ 
cuſſit o€s domũ bieroboa. Nõ dimiſit 8 
nec vnã àdé aias ð ſemĩe eiꝰdonec de- 
leret eii iux x bu dñi qð locut? fuerat 
manu Pui fui ahie ſylonitꝭ ꝓpter pctã 
bieroboam d peccauerat et quibꝰ pec 
care fecerat ifr ⁊ qpter delictũ à irrita 
uerat dñm deũ iſrł. Relig alit ̃monuʒ 
nadab et oĩa d oꝑatꝰẽ:nõne bec ſcpᷣta 
ſũt ĩ libꝛo V boꝝ dieꝝ regũ iſrł. Fuitq; 
bellũ int᷑ afa ⁊ baaſa rege ifrE cunctis 
diebꝰ cog. Anno tertio aſa regꝭ iuda 
regnauit baaſa fili? ahie fup oém iſrł 
i therſa vigintiq̃ttuoꝛ ãnis:⁊ fec malũ 
coꝛã dio. Ambulauitq; in vis biero» 
bogamĩ petis ci? qͥbꝰ peccare fecit iſrł. 
Ac? ẽ aũt ſᷣmo di ad XVI N 
tehu filii anani? baaſa dicẽſ: & 
o eo ꝙ exaltaui te de pulue/ 


re et poſut te ducẽ ſuꝑ ſpłm meus iſrł᷑: 


tu ãt ambul aſtt ĩ via hieroboã:et pec^ 
care feciſti ſpłm meus ifr vt me irríta^ 
res ĩ petis eon: ecce ego demetã poſte 
rioꝛa baafa 1 poſterioꝛa domꝰeiꝰ:et fa 
ciã domũ tuã ſiẽ oomus hieroboã filij 
nabath. Qui moꝛtuꝰ fuerit de baaſa i 8. 
cĩtate:comedẽt eii canes: et à motu? J. i. 
fuerit ex eo in regiõe:comedẽt eum vo 
lucres celi.Reliꝗᷓ aiit ſermonũ baaſa ⁊ 
q cunq; fecit ⁊ pᷣlia eiꝰ:nõne bec icpta 
fit in libꝛo vᷣ boꝝ dierũ regũ iſrk. Po: 
miuit & baafa cii patribꝰ ſuis: ſepult? 
q ẽ in therſa:⁊ regnauit hela fili? ei» 

4 


1 


242. 


Seo. Cũ aũt in manu iehu filij anani 
ꝓphete verbũ dñi factũ eſſet otra bag 
fa et 5 domũ eiꝰ: et otra offe malũ qð 
-fecerat coꝛã dño ad irritandũ eũ i ope 
C ríb? manuũ ſuarũ vt fieret ſicut bom? 


Nõ habet᷑ hieroboã:ob bác caufa occidit eũ:hoc 


iu hebꝛeo 
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^- 


eft iehu filiũ anani ꝓphetã. Anno vi- 
ceſimoſexto aſa regt iuda regnauit he- 
la filiꝰ baafa fup iſrł in therſa ouob9 
annis. Et rebellauit otra eli $u? fuus 
za mbꝛi our medie ptíe equitum, rat 


aũt hela in tberfabibés et temulẽtꝰ i 


domo arſa pfecti therſa. Jrruens 8 3à^ 
bꝛi ꝑcuſſit et occidir euʒ áno viceſimo 
ſeptio afa reg? (uda: et regnauit ꝓ eo. 
Cũ q; regnaſſet ⁊ ſediſſet ſuꝑ ſoliũ eius 
ꝑcuſſit oém domũ baaſa:a nó dereliqͥt 
ex ea mingẽtẽ ad parietẽ et ppínde ⁊ 
amicos ei?. Deleuitq; zʒãbꝛi oẽʒ domũ 
baaſa iuxta bii dñi:qð locut? fuerat 
ad baaſa in manu iebu ꝓphe ppf vni 
nerſa pctã baaſa et pctá bela filij eius 
à peccauerũt et peccare fecerũt iſrł᷑ ꝓ- 
uocãtes dñm deũ iſrł i vanitatibꝰ fu^ 
is. Reliqᷓ afit ᷣmonũ bela et ofa q̃ fec: 
nõne bec fcripta fiit ĩ libꝛo vᷣboꝝ oie 
rfi regũ iſrł? Anno viceſimoſeptio afa 
regt iuda regnauit ʒãbꝛi ſeptẽ diebꝰ ĩ 
therſa Poꝛro exercitꝰobſidebat gebbe 
thon vꝛbẽ philiſtinoꝝ.Cunq; audiſſet 
rebellaſſe zãbꝛi et occidiſſe regẽ: fec fi^ 
bi regẽ ols iſrael amri d erat pᷣnceps 
militie fup iſrt᷑ ĩ die illa i caſtrẽ. Aſcẽ/ 
dit g amri et oĩs iſrael cii eo de gebbe^ 
thon et obſidebãt tberfa. Uidẽs autẽ 
zãbꝛi ꝙ erpugnáda cét ciuitas: igreſ/ 
ſus ẽ palatiũ et ſuccẽdit ſe cũ domo re 
gía:et moꝛtuꝰ ẽ i peccat fuis q̃ pecca/ 

x: ueratrfaciee malti coꝛã dño:et ambu-^ 
lás in via hieroboã et in pctõ ei? d fec 


E peccare ifr. eli autẽ moni ʒambꝛi 
et inſidiaꝝ ei? et tyrãnidis: nõne hec 


- fcripta ſũt in libꝛo bo dierũ regum 
(fr? ic diuiſus ẽ ppte iſrael in duas 
ꝑtes. Media ps ꝓpłi ſeq bat᷑ thebni fi- 

liñũ gineth vt ↄſtitueret eii regẽ:⁊ me^ 
dia pe amri. Pꝛeualuit autẽ popul? à 
erat cii amri ppto à ſeqbat᷑ tbebni filí^ 
um gineth: moꝛtuuſq; ẽ thebniet reg^ 


nauit amri. Anno triceſimopmo aſa 


regt iuda regnauit amri fup iſrł duo 
deci ãnis. In therſa regnauit ſex ãnis 
Emitq; mõtẽ ſamarie a ſomer ouob? 
talẽti argẽt ig et edificgun en ʒyoca/ 


" fup iſrł᷑ ĩ ſamaria viginti et duobꝰ an- 


1 


uit noté ciuitati qu& extruyerat nofe | 
fomer dñi mot? : ſamariã. fec át amri í 
malíi i opectu ofii  opat?e 11 
oẽs à fuerũt afi efi. Ambulauitq; ĩ 
via hieroboã filij nabath ⁊ ĩ pctis ei? 
Qt? peccare fecrat ifr? vt irritaret ofís | 
deũ ifrT ĩ vanitatibꝰſuis Relid át $me | 
nii amría pᷣlia eiꝰ q geſſit:nõne bec ſeri 
pta ſũt iilibꝛo vᷣboꝝ dierũ regii iſrael. 
Doꝛmiuitq; amri cũ pr̃ibsſuis:a ſepul 
tꝰẽ in ſamaria:regnauitq; achab fili 
€i? p eo. Achab wo filiꝰ amri regnauit 
fup iſrael áo triceſimooctrauo afa re- 
gie iuda. Et regnauit achab filiꝰamri 


nis. Et fecit achab fili? mri mati in 
cõſpectu dñi fup oẽs d fuerunt afi eli. | 

Nec ſuffecit ei vt ambularet f peccat? || 
hieroboã filij nabatb:infup duxit vxo 
rẽ ieʒ abel filiã metabaal regt ſidonio 
rũ. Et abijt et p̃uiuit baal:et adoꝛauit 
efi: ⁊ poſuit arã baal ĩ templo baal q$ | 
edificauerat ĩ ſamaria:⁊ plãtauit luci 
Et addidit achab i ope fuo irritãs do- 
minũ de iſrł᷑ ſuꝑ oẽs reges i(rt à fue 
rüt añ eñ. In diebꝰ eiꝰ edificauit ahiel 
de bethel hiericho . In abirã pᷣmitiuo 
ſuo fundauit eã:et in ſegub nouiſſimo 

fuo poſuit portas eiꝰ iux vhũ dñi qs 
locutꝰ fuerat in manu ioſue filij nun. 

T dixit belias theſbi/ VII“ 
tes de habitatoꝛibꝰ galaath ad 
achab. Uiuit dns deꝰ iſrt i cui? | 
cõſpectu fto f erit ãnis his ros ⁊ plu- b 
uia: niſi iux oꝛis mei bae. Et factũ € 

vbũ dñi ad eũ dicẽs: Recede bitte ava. | 
de otra oꝛiẽtẽ:et abſcõdere ĩ toꝛrente 
carith qͥ̊ ẽ ↄtra ioꝛdanẽꝛet ibi de toꝛrẽ ö 
te bibes coꝛuiſq; pᷣcepi vt paſcant te 
ibi. Abit & et fecit iuxta vᷣbñ dñi. Cil 
q; abiſſet ſedit in toꝛrẽte carith à ẽ cõ 
tra ioꝛdanẽ. Coꝛui q̊ʒ deferebãt ei pa- 
nẽ ⁊ carnes mane:filiter panem ⁊ car⸗ 
nes veſperi:et bibebat ð toꝛrẽte. Poſt 
dies alit aliquãtos ſiccatꝰ e toꝛrens: 
nõ effi plueret fup terrã. $act? eft q ſer 
mo dñi ad en dicens: Surge etvade in 
fareptá fidonio:i:« manebis ibi. Pꝛe 
cepi effi ibi mulieri vidue vt paſcat te 
Surrexit et abijt in ſareptã ſidonioꝝ 
Cũq; ven iſſet ad poꝛtã ciuitatt: aa 
ruit ei mulier vidua colligẽs ligna:et 
^ vocauit ed dixitq; ei. Ba mihi pa^! 
Iuli aq in vafe vt bid. Cdᷣq; dia peto 


ret et afferret :clamanit poft tergũ ci? 
dicẽs: Affer mihi obſecro ⁊ buccellam 
panis in manu tua. Que rfidu: Uiuit 
|: oie des tuꝰ:qꝛ ft babeo pané nifi quá 
tũ pugillꝰ cape pot farine in bydria ⁊ 


paululũ olei i lecbito. En colligo duo 
| lio meo vt comedamꝰ⁊ moꝛiamur Ad 
! quà belíae ait: Noli timere: ſʒ vade et 

| [ fac fic dixiſti.erũtñ mibi pᷣmũ fac de 
|! ipa farinula ſubcinericiũ pané ꝑuulũ 
|! affer ad me:tibi aüt et fiiio tuo faci" 
es poftca. Hec aũt dicit dñs deus iſrł. 

| [ 'Dydria farine nó deficiet nec lechitꝰ 
olei minuet᷑ oſq; ĩ diẽ i q̃ dis daturꝰẽ 
| i pluuiã (up facié t᷑re.Que abijt:a fecit 


J| iux Xbii helie. Et comedit ipe ⁊ illa et 
domus eiꝰ: et ex iila die hydria farine 
Jl] nó defecit:æ lecbit?olei no € iminutus 
iuß Xbü dñi qð locut? fuerat in manu 
! belie. factii ẽ autẽ pꝰ ba bec egrota^ 
uit filius mulíerz mriſfamilie: et erat 
iaguoꝛ foꝛtiſſimꝰ ita vt nó remaneret ĩ 
eo halitꝰ. Dixit $ ad heliã. uid mihi 
et tibi vir vei? Ingreſſus es ad me vt 
rememoꝛarét᷑ inidtates mee: íntfice 

[| res filiũ meũ. Et ait ad cas helias. Da 
i mibi fuiũ tuũ. Tulitq; eũ ð finu eiꝰet 
poꝛtauit ĩ cenaculũ obi ife manebat 
poſuit fup lectulũ (ufi: et clamauit ad 
enim: et dixit: Dne oc? meus etiã ne vi 
duã apó quà ego vtcfiqs ſuſtentoꝛ at^ 
Jl! Riziftt vt iterficeres filiũ eiꝰ⸗ Et expá^ 
dit ſe atq; mẽſus ẽ fup pue trib?vici 

us ⁊ clamauit ad dñm:æ ait: Dile oc? 
| me?reütaf obſecro eia pucri bui? ĩ vi 
ſcera ei?. Et exaudiuit dis vocẽ belie: 


| | « reuerfa & aia pueri ĩtra eii: a reuixit. 
Hi ZLulitqs helias puez: ^ depoſuit eũ de 
| cenaculo ĩ inferioꝛẽ domũ et tradidit 


IH Dixitq; młier ad heliã. Nũc i iſto cog" 

j| noui qm̃ vir dei es tu: vbñ dni ĩ oꝛe 
| Oſt dies V(tuo vez . XVIII 
| multos factũ ẽ bii dñi ad he- 
lia ĩ ano tertio dicens: Uade ct 
eſtẽde te achab ot dem pluuiã fup fa^ 

[| ct€ terre. Juit 8 helias vt oftenderet fe 
Jacbab £rat ãt famee veheinẽs i fama 
N ria. Vocauitq; achab abdiã diſpẽſato 
ré oom? fue. Abdiag ãt timebat dñm 
Jj befi valde. 118 cii intficeret ieʒa bel p^ 

lpbetae dñi tulit ite cẽtũ ꝓphas aab^ 
eegit eos àᷣndgenos ĩ ſpelũcꝭ:⁊ pauit 


Qegum II 


ligna vt igredíar ⁊ faciã illð mihi et fi. 


eos pane aqua. Dixit q achab ad ab 


. diá. Uade ĩ trà ad vniüfos fotce qq ꝝ 


et ĩ cũctas valles fi foꝛte poſſimꝰ iueni 
re berbà ⁊ ſaluare eqs et mulos a non 
penitꝰiumẽta itereãt. Diuiſeruntq; ſi 
bi regiões ⁊ circũirẽt eas. Achab ibat 
p viã vnà: ⁊ abdias p viã alterã ſeoꝛ- 
fu. Cũqʒ eẽt abdias ĩ via:helias occur 
rit ei. Qui en cognouiſſet eũ:cecidit fu 


lias? cui ille rñdit: Ego. At oirit: Ua-/ 
de ⁊ dic ofio tuo. Adeſt beliae. Et ile: 
NQuid peccaui inqͥt qm̃ trades me fuii 
tuñ ĩ mãu achab vt interficiat me? Ui 
uit ds deꝰtuꝰ:qꝛ nó € gẽs aut regni 
in à no miſerit dñs re? te reqͥrẽs. Et 
rñdentibꝰ cüctt no € h:adiurauit reg 
na ſingka ⁊ gẽtes eo q minime reꝑire 
ris. Et nũc dicie mihi:vade ⁊ dic dio 
tuo adeft helias :, Cunq; receſſero a te: 
ſpũs dñi aſpoꝛtabit te in locũ quẽ ego 
ignoꝛo:⁊ ĩgreſſus nũciabo achab : et ft. 
iueniẽs te iterficiet me. Seruꝰ aũt tn? 
timer dum ab infantis (ua. Nũqᷣd no 
indicatũ € tibi dño meo ad fecerim cũ 
iterficeret ieʒ abel ꝓphas dñi gp abſcõ 
derim de ꝓphetꝭ dñi cẽtũ viros qͥnãj/ 
genos ⁊ qͥnq̃genos in fpeliict et paue/ 
t im eos pane a ad2At nũc tu dicꝭ va^ 


de ⁊ dic dño tuo adeft helias vt irerfi^ 


ciat me? Et dixit helias. Viuit dñs ex^ 
ercituũ aß cuiꝰvultũ ſto:qꝛ hodie apa 
rebo ci. Abhe ð abdias i oecurſũ ach⸗ 
ab ⁊ indicauit ei. Uenitq; acbab in oc 
curſũ helie :« cit vidiſſet eũ git: Tu ne 
es ille qͥ ↄturbas iſrł? Et iile git: Non 
ego turbaui iſrł᷑:ſj tu ⁊ oom? pris tui 
à dereliqͥſtꝭ mádata dñi et fecuti eſtis 
baatün Herütũ nũc mitte ⁊ ↄgrega ad 
me vniuſũ iſrł i mõte carmeii:æqphas 
baal dórigéroe ànáginta : apbetafqs 
lucoꝝ ꝗdringẽtos à comedũt 8 mẽſa 


lezabel . Miſit achab ad oſmes filios 


frt x ↄgregauitphas i mote carmeli. 
fad ccedés at helias ad oém pyłm iſrael 
git: (If qd claudicat i duas pres? Si 
dñs ẽ oc? ſeqmini eñ:ſi ãt baal femi 
ni illũ. Et no rñdit ei ppłs vb. Et sit 
rurſus helias ad porn: £go remãſi ꝓ- 
pheta oft ſolꝰ qphe aũt baal adrigeti 
2 ꝗqnꝗginta: ꝓph eq; lucoꝝ ꝗ̃dringẽti 


viri fft Dent᷑ nob duo bones: fili eit 
gãt fibi bõũẽ vnũ a in fruſta cedentes 


ponat fup ligna; ignẽ alit non ſuwo⸗ 
1 


ut. 


B 


per facié ſuã a git: Nũ tu es dñe mi he 


F. 17. c 


4 · Re. 4. b 


ds 
7 
un 
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abt. Et ego faciã bou£ alterum:et im 
ponã fup ligns:ignẽ gũt nó ſupponã. 
Inuocate nofa deoꝛũ vfo1 . et ego in/ 
nocabo nomẽ dei mei:⁊ oc? qͥ exaudie 
rit p igne ipc (it deꝰ. Rñdens ois pps 
ait. Optima ꝓpoſitio quã locutꝰẽ heli 
as. Dixit helias 3pbet( baal. Eligi- 
te vob bouẽ · vnũ et facite pmi :q2 vos 
plures eft?:4 ĩuocate noĩa deoꝝ vr̃oꝝ: 
ignẽq; non ſupponatis. Qui cii tulif^ 
fent boue quẽ dederat eis: fecerũt a f^ 
nocabant nomẽ baal oe mane vſq; ad 
meridiẽ dicẽtes: Baal exaudi nos. Et 
fi erat vox: nec à rñderet . Crãſiliebãt 
q; altare qð fecerãt. Cq; eẽt iã meri/ 
dies:illudebat ilł helias dicẽs: Clama 
te voce mgigꝛe l Deꝰ em ẽ et foꝛſitan lo 
quit᷑:aut ĩ oiüfozio €:aut ĩ itinere:aut 
ccrte doꝛmit vt excitet. Clamabant 8 
voce magna a incidebãt ſe iux ritũ ſu- 
um cultris 7 lãceolis donec ꝑfunderẽ 
tur ſãguſe. Poſtq; aiit trãſijt meridies 
⁊ il ꝓphetãtibꝰ venerat tpᷣs d ſacrifi⸗ 
ciũ offerri ſolet: nec audiebat᷑ vox nec 
aliqͥs rñdebat nec attẽdebat oꝛantes: 
dixit helias oi ppło: Uenite ad me. Et 
accedẽte ad ſe ppło curauit altare dñi 
qð deſtructũ fuerat:⁊ tulit duodecĩ la- 
pides iux numeꝝ tribuũ filioꝝ iacob 
ad qué fact? e fmo dñi dicẽs:iſrł᷑ erit 
$ nomẽ tuũ:⁊ edificauit ð lapidib? alta 
re innoĩe ofi. Fecitq; aqueductũ q̊ſi p 
duas aratiũculas ĩ circüitu altaris et 
pↄpoſuit ligna:diuiſitq; p mẽbꝛa bouẽ 
4 poſuit fup ligna: ⁊ ait: Implete q̃ttu 
oꝛ hydrias ad:« fundite fup holocau- 
ſtũ⁊ ſuꝑ ligna Rurſũq; dixit Etiã fcoo 
h facite. Qui cfi feciſſent ſcdᷣo.ait:Etiã 
tertio idipᷣm facite . Fecerũtq; tertio ⁊ 
currebát aq circũ altare ⁊ foſſa aGdu- 
«tus repleta ẽ. Cnqʒ iã tpe eẽt vt offer 
ref holocauſtũ: accedens helias ꝓphᷣa 
ait: Dfie deꝰabꝛaã ⁊ ifaac t iſrł:oſtẽde 


? 


tur Et ait: Sufficit mihi dñe:tolle ani 


⁊ dixit illi: Surge comede. Reſpexit. 


tetigit eũ:dixitqʒ; illi: Surge comede. 


cum apßhẽdiſſent duxit eos helias ad 
toꝛrẽtẽ cyſon:⁊ ĩterfecit eos ibi. Et ait 
helias ad achab: Aſcẽde comede a bi- 3i 
be:q? fonus multe pluuie €. Aſcendit 3j 
achab vt comederet et biberet: helias 
ãt aſcẽdit ĩ vᷣticẽ carmeli ⁊ ꝓnꝰ ĩ crẽ 
pofuit facie ſuã iter genua ſua:⁊ dixit 
ad pueꝝ ſuũ: Aſcẽde ⁊ ꝓſpice 3 mare. | 
Qui cf aſcẽdiſſet ⁊ ↄtẽplatus eẽt. ait: 
Nõ € qͥcqᷓ;. Et rurſũ ait illi. Keuertere 
ſeptẽ vicibꝰ. In feptia afit vice ecce nu 
becula pua áfí veſtigiũ bois afcendee || 
bat ð mari. Qui ait: Aſcẽde:⁊ dic ach- 
ab. Jñge currũ tuũ ⁊ deſcẽde:ne occuꝰ 
pet te pluuia. Cñq; ſe vᷣteret bucdtga |. 
illuc:ecce celi ↄtenebꝛati ſũt:⁊ tubefa || 
vẽtꝰ:a facta € pluuia grãdiſ. Aſcẽdẽs 
itaq; achab abijt ĩ ieʒrahel: et manus 
dñi facta € fup heliã:accinctiſq; lũbis 
currebat afi achab donec veniret ĩ ie: · 
Unciauit át ach- Nrahel. XIX 
nab ieʒ abel oĩa q fecerat helias 
⁊ quo occidiſſet vniùſosqphas 
baal gladio. XDifitas ieʒ abel nũciũ ad 
heliã oicée: ec mihi faciant dij ⁊ hee 
addát : niſi hac hoꝛa crae poſuero ani 
má tuã fíc atas vnius er ilł. Zimuit s 
helias ⁊ ſurgẽs abüt qcñq; en ferebat | 
volũtas:venitq; i berſabee iuda:⁊ di- 
mifit ibi pueꝝ ſuũ ⁊ ꝑrexit ĩ deßtũ vis 
vniꝰdiei. Cũ q; veniſſet «(ederet ſubter 
vnã iunipeꝝ:petiuit ate fue vt mozere | 


mã mes. T1egg. n. melio ſũ d pef mei i 
Pꝛoiecitq; fe: ⁊ obdoxmiuf& in vmbꝛa 
iuniperi.&t ecce angel? dñi tetigit eũ 


⁊ ecce ad caput fui fubcinerici? panís |. 
4 vas ad. Comedit & ⁊ bibit ⁊ rurſi ob 
doꝛmiuit. Reùſuſq; € agelꝰ dñi ſcdoꝛa 


Bꝛãdis em̃ tibi reſtat via. Qui eũ ſur- 


*e 


| ^d 
pũs grãdis « fo:tt fubüt&s motes: et 
pterés petras aii ois. Nõ ĩ ſpũ dñs £t 

9 ſpiritũ cõmotio. Nõ i cõmotiõe dñs 

Et p?comotioes ignis. nõ ĩ igne dñs. 
Et poft ignem fibul? aure tenuis: ibi 
| n fie. Qð cii audiſſet helias opuit vul^ 
Tiri fuii pallio:⁊ egreſſꝰ ſtetit f oſtio fpe 
fan ce:⁊ ecce vox ad eũ dicẽs:Quid hic 
ag helia? Et ille rũdit: Zelo sclat? ſũ 
lp oño deo exercituũ:qꝛ dereliqͥrũt pa^ 
ctii tuũ filij iſrł᷑. Altaria tua deſtruxe- 
rut: a qphas tuos occideft gladto: de 
Jlirelíct? ſũ ego ſolꝰ:⁊ árfit aiam mea vt 
Vauferãt eá.£t ait dſis ad eũ: ade ⁊ re 
uertere ĩ viã tũã p deſertuʒ i damaſcii. 
Cũq; puenert illuc:vnges aſahel rege 
fup feriá:a iehu filiũ namſi vnges re^ 

| gè fup iſrł · Delifeii aũt filii ſaphat à € 
de abelmeula enges ꝓpham ꝓ te. £t. 
| erit q enq; fagerít gladiũ asabel :occt^ 
det eii iehu:⁊ qͥcũq; fuerit gladiũ iehu 
iterficiet eũ heliſeꝰ Et derelinquã mi 
hi in iſrł ſeptẽ milia eirog: dg genua 
nó ſũt incurusta afi baal: et oẽ os qð 
ns adoꝛauerit eii oſculãs manil- fios 
Ifectus $ inde helias repperit belifeti fi· 

| liũ fapbat arantẽ ĩ duodecim iugꝭ bo 
uma ipef duodecim iug/ boil arantí^ 
dus en? erat. cunq; veniſſet helias ad 
eũ:miſit palliũ ſuũ fup cii. Qui ftatim 
vrelictè bob?cucurrit poft belíà: et ait: 
[| Ko fculoz ore te pics men « mFes med: 
0 fic fedr te. Dixitq; ei: Wade ⁊ reütere. 
As efi mei erat feci tibi. Ref? ãt ab 
eo tulit par boit et mactauit illud : 4 
l| Sratroboii corit carnes: dedit ppło ⁊ 
I! comederüt. Cõſurgẽſq; abijt et ſecutꝰ 
6 ,€ heliã:⁊ miniſtrabat ei. Xx 
Oꝛro benadab rex ſyrie ↄgrega 

uit o€5 exercitii ſuũ:⁊ triginta 

IM duos'reges ſecũ:⁊ eds  curr? :« aſcen 
dens pugnabat 5 famariam:c obfedit 
€à.XDittefqs nuncios ad acbab regem 
ifrhín ciuitate ait: Dec dicit benadab 
Argẽtũ tuũ et auri tuũ meli ẽ:et vxo^ 
kes tue et filij tui optimi mei (unt Re 
ſpoditq; rex ifr. Juxta verbi tuii ofie 
mi tex: tuꝰſũ ego 7 oia mea Reùtẽteſq; 

| niücá dixerũt: Dec dicit benadab d mi 
ſit nos ad te. Argẽtũ tuũ et auꝝ tuus 
ber vxoꝛes tuas 4 filios tuos dabis mi^ 
bi.€ras igit᷑ hac eadẽ hoꝛa mittã fer^ 
uos mcos ad te ſcrutabũt᷑ domũ tuas 
«omi $uoy tuoꝝ:⁊ oẽ qð eis placu⸗ 


(Regum. 11 


erit ponẽt in manibꝰ ſuis et auferent. 
Gocauit alit rex iſrt᷑ oẽs ſenioꝛes terte 3 
⁊ ait: Anĩaduertite et videte:qm̃ inſi- 
diet᷑ nob. Miſit efi ad me ꝙꝓ vxoꝛibus 
meis 1 fila ⁊ ꝓ argẽto ⁊ auro:et non 
abnui. Dixerntq; oẽs maioꝛes natu ⁊ 
vniüfus pyrs ad eũ. Hon audias neq; 
acqͥeſcas illi. Nnditqʒ nũcijs benadab 
Dicite dño mco regi. Oĩa apt d miſi- 
ſti ad me pᷣuũ tuii initio faciũ: hanc ãt 
ré facere no poſſſi.Reùſiq; nũcij:retu/ 
lerüt ei. foni remiſit:⁊ ait: Dec faciant 
mihi dij 1 bec addant: ſi ſuffecerit pul 
uis ſamarie pugillis ois ꝓpłi à ſequit 
me. Er rfidés rex iſrł ait: Dicite ei. Ne 
gloꝛiet᷑ accinctꝰ ed vt oiftinct?. $actfi 
€ aũt cli audiſſet benadab vᷣbũ iftud: 
bibebat iße ⁊ reges t vmbꝛaculis . Et 
ait fuis ſuiſ.Circũdate ciuitatẽ. Et cir 
cüdederüt ea. Et ecce p ha vnꝰaccedẽſ 
ad achab regẽ iſrł:ait ei: Dec diẽ dñs: 
Certe vidiſti oẽm multitudine bác ni / 
miã. Ecce ego tradã cát manũ tuã ho c 
die: vt ſcias qꝛ ego ffi dñs . Et ait ach- 
ab: Per qué? Pixitq; ei. Hec diꝭ dñs: 
Per pediſſeàs pꝛincipũ ꝓuinciaꝝ. Et 
ait: Quis incipiet pᷣliari? &t tle dixit: 
Tu: Recẽſiuit g pueros pncipü ꝓuin/ 
ciaꝝ a repperit nũeꝝ ducẽtoꝝ triginta 
duoꝝ. Et recẽſuit pꝰ eos ppłm:oẽs fili 
os ifr ſeptẽ milia: egreſſi (üt meridie 
Benadab aũt bíbebat temulẽtꝰ ĩ em^ 
bꝛaculo ſuoꝛ⁊ reges trigintaduo cũ eo 
à ad auxiliũ ei? venerãt. Egreſſi funt. 
aũt pueri pᷣucipũ ꝓuinciaꝝ ĩ pma fro 
te. Miſit itaqʒ benadab:à nũciauerũt 
ei dicẽtes: Miri egreſſi ſũt de ſamaria. 
At ille ait: Siue ꝓ pace veniũt appꝛe/ 
hẽdite eos viuos:ſiue vt pᷣlient᷑ viuos 
eos capite. Egreſſi fiit 8 pueri pᷣncipũ 
ꝓuiciaꝝ:ac reliquꝰexercitꝰſeqbat᷑. Et 
ꝑcuſſit vnuſqͥſq; viꝝ à 5 fe veniebat fu 
eríítqs fert ⁊ pfecut? € eos ifrP. fugit 
5 benadab rex ſyrie ĩ ed cũ edtib9fuif 
Necnõ 4 egreſſus rex iſrt᷑ ꝑcuſſit eqs et 
currꝰ:⁊ ꝑcuſſit fqría plaga magna ni 
mis. Accedẽs ãt ꝓpha ad regẽ iſrł᷑: di/ 
xit ei: Nade ⁊ cõfoꝛtare:a ſcito et vide 
ad facias.Sequẽti cfi anno rex ſvrie 


aſcẽdet 5 te. Serui vo reg? fqrie dixe 


rũt ei: Dj mõtiũ füt dij cog:ioo ſuꝑs/ 

uerũt nos. Sʒ meli? eft vt pugnemꝰ 5. 

eos ĩ cãpeſtribꝰ : obtinebimꝰ eos. Tu 

& vbũ D lac. Amone reges ſingkos ab 
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exercit tuo ⁊ pone bncipce p els:⁊ ĩ/ 
ftaura numeꝝ militum d ceciderũt de 
tuis:a eds bm eds pᷣſtinos:⁊ curr? fim 
currꝰ qs afi habuiſti:et pugnabimꝰcõ 
tra eos in cẽpeſtribꝰ: ⁊ videbis ꝙ ob^ 
tinebimꝰ eos. C redidit cofilio eoꝛũ:et 
fecit ita. Igit᷑ poſtq; ann? trãſierat re^ 
cẽſuit benadab ſyros « aſcẽdit ĩ affec 
vt pugnarẽt cotra iſrł᷑. Poꝛro filis iſrł᷑ 
tecéfiti ſũt: ⁊ acceptis cibarijs ꝓfecti 
ex aduſo:caſtraq; metati ſũt cotra eos 
qfi duo parui gregee capꝛaꝝ. Syri ãt 
repleuerũt᷑ tra.&t accedẽs vnꝰ vir dei 
oirtt ad rege iſrt᷑: Dec dicit dñs:Quia 
dixerũt fqri:oe?motiii ẽ dñs:⁊ no ẽ de 
us valliũ:dabo oẽm multitudinẽ hãc 
grãdẽ t manu tua :1 ſcietꝭ qꝛ ego fum 
ois. Dirigebãtq; ſeptẽ diebꝰ ex aduſo 
hi atq; illi acies:ſeptia alit oie cõmiſ⸗ 
ſñ € beilũ Percuſſerũtq; filij iſrł᷑ ð ſyr 
centũ mitia peditũ ĩ die vna. fugerüt 
at fri jj remãſerãt ĩ affec in ciuitatẽ 
et cecidit murꝰ ſuꝑ vigintiſeptẽ milia 
hoĩuʒ d remãſerãt.Poiro benadab fu 
giẽs ĩgreſſus € ciuitatẽ ĩ cubiculũ qð 
erat ĩtra cubiculũ. Dixer̃tq; ei Put tui 
Ecce audiuimꝰ ꝙ reges oom? iſrt cle? 
mẽtes lũt. Ponamꝰitaq; ſaccos in lũ- 
bis nr̃is:⁊ funiculos ĩ capitibꝰnfis: « 
egrediamur ad rege iſrł᷑ foꝛſitã ſalua- 
bit aias nr̃as. Accinxerũt ſaccis lum^ 
bos ſuos 1 poſuerũt funiculos i capi- 
tib? ſuis:venerũtq; ad rege ifr ⁊ dixe 
ri e: Geru?tu? benadab oícit: Uiuat 
020 te ata mea. Et ille ait: i adbuc vi 
uit frater me? ẽ.Að acceperunt viri ꝓ 
omine:⁊ feſtinãtes rapnerüitobum ex 
oie e? atq; dixer̃t: Frater tu? benadab 
«iuit Et dixit eis: te ⁊ adducite cii ad 
me. Egreſſus ẽ & ad c benadab:⁊ leua 
uit eũ in currit fuii. Qui dixit ei: Ciui/ 
eares qᷓ̃s rulit pr meꝰ a pte tuo reddã: 
⁊ plateas fac tibi ĩ damaſco ſicut fecit 
pf ine? in ſamaris:et ego federat? rece 
dam a te. Pepigit 8 fedus a dimiſit eũ 
Ac vir qͥdã de filijs ꝓphaꝝ dixit ad 
ſociñ fuii i pᷣmone dñi Percute me. At 
ille noluit percutere. Cui ai:: Quia no^ 
luiſti audire vocem ofiGecce recedes a 
me pcuttet te leo. Cũq; paululũ recef 
ſiſſet ab eo : ĩuenir euʒ leo atq; ꝑcuſſit. 
£55 et alterũ inueniẽs viꝝ dixit ad eũ. 
Percute me. Qui ꝑcuſſit c ⁊ vulnera 
uit. Abijt g prba er occurrit in via et 


— 


mutauit aſperſione puluer? ds et ocu? | 


los fuos. Cunq; rex trãſiſſet:clamauit 
ad regẽ et ait: Seruꝰ tu? egreſſus ẽ ad 
pliãdũ ĩ cominꝰ. Cũq; fugiſſet vir vn? 
adduxit eii qͥdã ad me ⁊ ait: Cuſtodi vi 
rũ iſtũ Qui ſi lapſus fuerit erit aĩa tua 
p aia eiꝰ:aut talẽtũ argẽti appendes. 


Dũ ãt ego turbat? huc illucq; me verꝰ 


terẽ:ſubito no cõparuit. Et ait rex iſrł 
ad eũ: Hoc e iudiciũ tuũ qð ipe oecre? 
uiſti. At ille ſtatim abſterſit pùluerem 
de facie ſus:et cognouit eus rex iſrł᷑ ꝙ 
eẽt de ꝓphetis. Qui ait ad efi: Dec di- 
cit oie: Quia dimiſiſti vig dignũ moꝛ 
te oe manu tua:erit ala tua ꝓ aia. eiꝰ: 


et pyrs tu? p ppko eiꝰ. Reuerſus ẽ igiß 


rex iſrt᷑ ĩ domũ ſuã audire ↄtemnẽs:et 
furibundus venit in ſamariã⸗ &XI 


Oſt vba alit bectpe illo vinea 


erat naboth iezrahelite qͥ erat ĩ 

iezrahel iu palatiñ achab re^ 
gis ſamarie. Zocut? € 8 achab ad ita» 
both dicẽs: Da mihi vineã tuas vt fa^ 
cíá mihi hoꝛtũ olerũ:qꝛ vicina ẽ ⁊ ꝓpe 
domũ ineã. Daboq; tibi ꝓ ea vineam 
melioꝛẽ: aut ſi cõmodiꝰ tibi putas ar^ 
gẽti p ciũ quãtũ digna ẽ.Cui rñdit na^ 
both: Pꝛopitiꝰſit mihi dñs ne dem he 
reditatẽ patꝝ meoꝝ tibi Venit g ach- 
ab in domũ fua indignãs ⁊ frẽdẽs fu^ 
per bo qð locut? fuerat ad eum na^ 
both iezrahelites dicẽs: no dabo tibi 


hereditatẽ patrũ meoz. Et ꝓñjciẽs fe X 
in leetulũ ſuũ auertit faciẽ ſuã ad pa^ 1 
rietẽ et nõ comedit panẽ. Ingreſſa eſt 
autẽ ad efi ieʒ abel vxoꝛ fua: dixitq; ei: 


Quiq ẽ D vnde ala tua cõtriſtata €: et 


qre non comedis panẽ? Qui rüdit ei: 


Locut? fü nabotl iesrabelite : et dixi 


ei: Da mihi vineã tuá accepta pecunia. D. 
aut fi tibi placet dabo tibi vineã meli- 
oꝛt p ea. Et ille ait: T1o dabo tibi vi^ | 


neã ineã. Dixit & ad eum iesabel vxoꝛ 
ei?. Gꝛãdis auctoꝛitatꝭ es: ⁊ bñ regis 
regnũ ifr. Surge a comede panẽ dei 
aie efto. Ego dabo tibi vineã naboth 
iezrahelite. Scripſit (tags lr̃as ex note 
achabꝛet ſignauit eae annulo ci? ⁊ mi 
fit ad maioꝛes natu et optimates qui 
erát Í ciuitate ei?t habitabãt cum na^ 
both. Lt̃aꝝ aũt bec erat ſnĩa. Dꝛedica 
te ieiuniũ « federe facite naboth inter 


bmos ppki:et ſubmittite duos viros ft 


lios belial 5 eũ:et falſũ teſtimoniũ di 


t 


Regum III 


tant: bñdixit naboch dei ⁊ regẽ:⁊ edu 
eite ⁊ lapidate:ſicq; moꝛiat᷑. fecerit 


| cines eiꝰmaioꝛes natu et optimates 


I 
| 
| 


habitabãt cfi eo in vꝛbe:ſit᷑ pᷣceꝑat eis 
iezabel: ct ficut ſcriptũ erat in It̃is d9 
miſerat ad eos. Pꝛedicauerũt ſeiuniñ 


|| afedere fecer̃t naboth int pmos ꝓpłi c 


adducit duobꝰ virt filijs diaboli fece 


rũt eosſedere 2 eũ. At illi.ſ.vt viri dia 
|| bolíci dixeft 3 eñ teſtioniũ coꝛã młti⸗ 


25 


tudĩe. Bñdixit naboth deũ ⁊ regé. Or 


obꝛẽ eduxerũt eii ex ciuitatẽ ⁊ lapidi/ 


bus ĩterfecerũt. Miſerũtq; ad ieʒ abel 


dicẽteſ:Lapidatꝰ é naboth ⁊ moꝛtuꝰẽ 


[| 


| 
| 


1 


l 
| 
| 
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Factũ € aiit cii audiſſet ieʒ abel lapida 
tũ naboth et moꝛtuũ:locutaẽ ad ach 
ab. Surge poſſide vineã naboth iesra^ 

helite d noluit tibi acqͥ eſcere: et dare 
eã accepta pecunia. Non em̃ viuit na^ 

both ſz moꝛtuꝰẽ Qð cii audiſſet achab 
moꝛtuũ videls naboth:ſurrexit⁊ deſcẽ 
debat i vaineam naboth iezrahelite vt 

n eã. fact? ẽ igit 6mo dñi ad 
hHeliã theſbiten dicẽs: Surge: deſcẽde ĩ 

occurſũ achab regt iir d cft ſamaria. 

Ecce ad vineã naboth deſcẽditvt pof^ 
fídeat eã. Et loq̃rꝭ ad eii dicẽs: Dec di 
cit dñs deꝰ: Occidiſti:inſuꝑ « poſſedi/ 

ſti. Et p? hec addes:hec dicit ofis. In 
loco h̊ ĩ q linxerũt canes ſãguinẽ na^ 
both: lãbẽt Qs ſãguinẽ tuñ. Et ait ach- 

ab ad heliã: Nũ ĩueniſti me inimicũ ti 
bi? Qui dixit: Inueni: eo ꝙ venũdatꝰ 
ſis vt faceres malũ ĩ ↄſpectu dñi. ec 


¶ diẽ dñs: Ecce ego inducã fup te malti: 


4 demetã poſterioꝛa tua: et ĩterficiã de 
ecbab mingẽtẽ ad parietẽ ⁊ clauſũ et 


et vitimũ i iſrt᷑ Et dabo domũ tuã fic do 


nes comcdét icsabel in agro tesrabel. 
Si moꝛtuꝰ fuerit achabĩ cĩtate:come/ 
dét cii canes.Si át moꝛtuꝰ fuit ĩ agro 


B comedét eũ volucres celi.Igit᷑ no fait 
b alter tat᷑ fic achab à venüdat» € vt fa^ 


ceret mali ĩ ↄſpectu dñi.Cõcitauit em 
ei ie abel vxoꝛ (ua :« abomĩabił fact? 
€ intãtn vt ſeqret᷑ idola à ſecerãt ãmoꝛ 
rei ds ↄſũpſit dñs a facie filioꝝ iſrael. 
Itaqʒ cfi audiffet achab fmoes iſtos: 
fciditveftiméta ſua:⁊ opuit cilitio car 
té ſuã:ieiunanitqʒ x doꝛmiuit ĩ ſacco 


1 ábulauit demiſſo capite. Ce facts c 
fito dñi ad heliã theſbiten dicẽſ: 110 
ne vidiſti humiliatũ achab coꝛaʒ mc? 
(uta igit᷑ humiliatꝰ ẽ mei cauſa:non 
inducã malũ i diebꝰ eiꝰ:ſʒ in diebꝰ filij 
ſui inferã malũ domui eiꝰ. 
KRanſierunt igit᷑ tres ãni abſq; 
bello int ſyriã ⁊ iſrł. In ano 3t 
Atertio deſcẽdit ioſaphat rex iu/ 
da ad regé iſrł. Dixitq; rex iſrł᷑ ad ſer- 
uos fuos. Ignoꝛatꝭ ꝙ fa ſit ramoth 
galaad:a negligimꝰ tollere eá ð manu 
regt ſyrie? Et ait ad ioſaphat: Uenies 
ne mecũ ad plíádus ĩ ramoth galaad⸗ 
Dixitq; ioſaphat ad regẽ iſrł: Sic ego 
fü:íta ⁊ tu. Populꝰmeꝰ⁊ ppłs tu? vnũ 
füt:et ed tes mei eátes tui. Dixitqʒ io- 
ſaphat ad regẽ iſrł. Quere oꝛo te bodíe 
ſermonẽ dñi. Cõgregauit g rex iſrt᷑ ꝓ 
phetas ꝗdringentos círciter viros: et 
ait ad eos: Ire debeo ĩ ramoth galaad. 
ad bellãdũ an Qefcere? Qui rñderunt. 
Aſcẽde:et dabit eã ofie in manu reg: 
Dixit aũt ioſaphat. Nõ eft h; ꝓpha dñ̃i 
quiſpiã vt ĩterrogemꝰ p eũ? Et ait rex 
ilrk ad ioſaphat:Remanſit vir en? per 
qué poſſumꝰ ĩterrogare dñm: ſed ego 
edi eũ:qꝛ nõ ꝓphetat mihi bonũ f ma 
lũ:micheas filius iemla. Cui ioſaphat 
ait: Ne loquart᷑ ita rex. Qocauit $ rex 
iſrt eunuchũ quedá ⁊ dixit ei: Feſtina 
adducere micheã filiũ iemla. Rex auté 
iſrt ⁊ ioſaphat rex iuda fedebát vnuſ/ 


t 
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4. Re. 16. e 


XXII 54 
1. Ha. 18.8, 


4. Ke.. g 


qͥſq; in ſolio fuo veſtiti cultu regio in 


area iup oſtiũ poꝛte ſamarie: et vniuſi 

phe ppbetabát ĩ ↄſpectu cox . fecit 

3 fibi ſedechias Cili? chanaan coꝛnus 
ferrea: ait: Dec dicit dis. Pis vétilae 
bis ſyriũ donec deleas eã. O ẽſq; ꝓphe 
te ſikiter ꝓphetabãt dicẽtes: Aſcẽde ĩ 
ramoth galaad:a vade pꝛoſpere ⁊ tra^ 
det dñs i manꝰ reg. Nůciꝰ wo qͥ ierat 
vt vocaret micheũ locut? € ad eum oi^ 
cẽs: Ecce ᷣmones ꝓphaꝝ oꝛe vno regi 
bona pᷣdicãt. Sit 8 5ᷣmo tuus fiis eo^ 
rũ: et loqͥre bona.Cui micheas ait: Ui 
uit dñs: qꝛ qðcunq; dixerit mihi dñs 
D loquar. Uenit itaq; ad regem: et ait 
illi rex. Michea: ire debemꝰ in ramoth 
galaad ad pᷣliandũ:an ceſſare? Cui (lle 
rñdit: (cede ⁊ vade ꝓſpere: et tradet 
bfis f manu regt. Dixit aũt rex ad en: 
Iterũ atcp iterũ adiuro te vt nó Toàrt 
mihi nift qÓ verum eft in nomine dñi. 

q A 


C 


2. 53.15. v 


D 
2. Ps. 18. e 


2. Pa. 8.e 


Et ille ait: Uidi cunctũ iſrael diſperſũ 
in montibꝰ quaſi oues non habentes 
paſtoꝛẽ. Et ait dominꝰ:Nõ habet iſti 
dñm:reuertat᷑ vnuſquiſq; i domñ ſuã 
in pace. Dixit & rex iſrael ad ioſaphat: 
Nũqͥd no dixi tibi qz no ꝓphetat mihi 
bonũ:ſed femp malũ? Ille o addens 
ait: Pꝛopter boc audi ?mone dñi. Ui 
di dñm fedente fup ſoliũ ſuũ:et oẽʒ ex 
ercitũ celi. affiftété ei a dextris a a fini 
ftris et ait ofie | [Duis occipict achab 
rege iſrt vt aſcẽdat et cadat ĩ ramoth 
galaad: Et dixit on? vᷣba huiuſcemo- 
dli:⁊ ali? aliter.greſſus € alit ſpũs:et 
ſtetit coꝛã dño:⁊ a it:ego decipiã illus. 
Cui locut? eft ofís. In quo? Et ille ait: 
&grediar tz ero ſpũs mẽdax ĩ oꝛe oĩm 
ꝓhaꝝ eiꝰ. Et dixit dns. ecipies « D^ 
ualebis egredere a fac ita. Nũc igit᷑ ec 
ce cedit dñs ſpm̃ mẽdacij ĩ oꝛe otim ꝓ 
pbetaz tuoꝝ d h̊ ſũt: ⁊ dñs locut? ẽ 5 
te maluʒ. Acceſſit afit ſedechias filius 
chanaã:⁊ ꝑcuſſit micheã in maxillã: ⁊ 
dixit: Me ne 8 dimiſit ſpũs ofii: locu. 
tus ẽ tibi? Et ait micheas: Uiſurꝰ esf 
die illa qñ ingredier? t cubiculũ intra 
cubiculũ vt abſcõdaris. Et ait rex iſrł 
Zollite micheam ⁊ maneat apð ãmon 
pncipẽ ciuitatè ⁊ apð ioas filii; ama- 
lech: et dicite eis: Dec oic rex: Mittite 
virũ ifti i carcerẽ:⁊ ſuſtẽtate eus pane 
tribulatiõis ⁊ gd anguſtie donec reù/ 
tar ĩ pace. Dixitq; micheas:Si reuer^ 
fus fuer ĩ pace: nõ ẽ locit? ime dñs. 
Et ait: Audite pti oẽs. Aſcẽdit itaq; 
rex iſrł᷑ ⁊ ioſaphat rex iuda in ramoth 
galaad. Dirit itaq; rex iſrael ad iofa^ 
phat: Sume arma a igredere pᷣliũ ⁊ in 
duere veſtibꝰtuis Potro rex iſrł muta 
uit habitũ fuii ⁊ ingreſſus ẽ bellũ. Rex 
aſit ſyrie Dcepat pꝛincipibꝰ curruũ tri 
gtntaduob? dicens: Nõ pugnabitis 5 
minoꝛẽ et maioꝛẽ qnẽpiã nifi otra re^ 
gẽ iſrt᷑ ſolũ.eñ & vidiſſent pucipes cur 
ruũ tofapbat ſuſpicati funt ꝙ ipe eſſet 
rex ift: c impetu facto pugnabãt ↄtra 
eit. Et exclamauit iofapbat.3otellere^ 
rũtq; pncipes curruũ qp no eét rex ift? 
€t ceſſaue tũt ab eo. Uir aũt ddà teten 
dit arcũ ĩ incertũ ſagittã dirigẽs:⁊ ca^ 
fu ꝑcuſſit rege iſrł᷑ iter pulmonẽ et fto 
machũ. At ille dixit aurige fuo. Uerte 


mauũ tuã:⁊ eijce me 8 exercitu:qꝛ gra 


giter vulnerat? (i$. Comiti eft $ plius 


' ted$ fol occùberet dicẽſ: Unuſqͥſq; reà 


dñm deum iſrk iu omnia que fecerat 
pater eius ¶ Explicit prm? liber Mala 


in die illa. Et rex iſrael ftabat ĩ curru 
fuo 5 fqros:et moꝛtuꝰ eft veſpere.Flue 
bat autẽ ſãguis plaget ſinũ currus et 
fco inſonuit in vniuerſo exercitu an 


taf in ciuitate ⁊ in terrã fu. Moꝛtuꝰ 
eft alit rex:et plat? € in ſamariã.Sepe 
lierũtq; rege in ſamaria ⁊ lauerũt cure 
rii ei? in piſcina ſamarie:et linxerũt ca a 
nes ſanguinẽ eiꝰ: et habenas lauerũt 
iuxta verbũ dñi qð locut? fuerat. Re- 
liq aũt ſermonũ achab et vniũſa d fe^ 
cit:et domus eburnea qua3 edificauit 
cũctaꝝvꝛbiũ q̊s extruxit:nõne bec ſeri 
pta füt in libꝛo ſermonũ dierũ regum 
iſrk?ꝰ Doꝛmiuit & achab cũ pr̃ibꝰ fuis 
regnauit ocbosias fili? ei? ꝓ co. Joſa 
phat wo fili?afa regnare cepat ſuꝑ iu 
dam ãno ꝗ̃rto acbab regt iſrł. Trigin 
taqͥnq; annoꝝ erat cũ regnare cepiſſer 
et vigintiqͥnq; ãnis regnauit in hieru 
ſalẽ. Nomẽ matr? eiꝰ aʒuba filia ſalai 
Et ambulauit in of via afa p̃is ſui:et 
"nó declinauit ex ea. Fecitq; qð rectũ ẽ 
in cõſpectꝝ dñi:verũtñ excelſa nõ abſ⸗ 
tulit. Adhuc cf populꝰ ſacrificabat ⁊ 
adolebat incenſũ ĩ excelſis. Pacẽq; ha 
buit ioſaphat cii rege iſrł. Reliqᷓ auteʒ 
vboꝝ ioſdphat et opa ei? q̃ geſſit ⁊ p» 
lia:n ne bec ſcripta ſũt in libꝛo bog 
dierũ regů iuda? Sed a relidae effemi 
natoꝛũ qͥ remãſerãt in diebꝰ afa patr? 
ei? abſtulit ð terra. Nec erat tũc rex cõ 4p 
ſtitutꝰ in edom. Rex Wo ioſaphat fece⸗ 
rat claſſes i mari q nauigarẽt i ophir 
ꝓpter aurũ:et ire nõ poterãt: qe cõfra- 
cte funt ĩ aſiongaber. Tũc ait ochoʒ i- 
as fili? achab ad ioſaphat. Uadãt ui 

mei cũ Puis tuis in nauibꝰ. Et noluit 
iofapbat. oꝛmtuitq; tofapbat cũ pa- 
trib? ſuis:⁊ ſepultus ẽ cũ eis ĩ ciuitate 
dauid pr̃is ſui:regnauitq; ioꝛaʒ filius 
ei? ꝓ eo. Ochoʒ ias afit fili? acbab reg» 
nare cepat fup ifrt in ſamaria áno fc^ 
ptimodecimo tofapbat regie inda:reg 
nauitq; (up ifr'ouob? annis. Et fecit 
malũ ĩ ↄſpectu dñi: ⁊ ambulauit i via 
pris ſui et mr̃is ſue:et in via hierobos 
filij nabath à peccare fecit iſrł. Serui - 
uit q; baal et adoꝛauit eũ: et irritauit 
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cbím. t. Reg terti?. 3ncipirfcós liber 
xDalacbun.i.qrfus reg Y/ Capłm. 
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nh 


moꝛiert. Qui dixit eio: uiꝰ fi. 
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Meuaricatus 
€ át moab i iſrt᷑ poſtq; 
moꝛtuꝰẽ achab.Cecidit 
q; ochoʒ iaſꝑ cãcelloſ ce 
nlacki ſui:qð hẽbat ĩ ſa/ 


maria ⁊ egrotauit: miſitq; nũcios di- 
ct᷑s ad eos. Ite cofulite beelsebub de 


accarõ:vtrũ viuere queã de ifirmitate 


mea hac. Angelꝰ ãt dñi locut? ẽ ad he 


lis theſbitẽ dicẽs: Surge aſcẽde ĩ oc- 
curſũ nüciom regt ſamarie:⁊ dices ad 


eos: ũqͥd fi € oe? ĩ iſrł᷑:ot eat ad ↄſu 


lẽdũ beelsebub deũ accarõ? Quãobꝛẽ 
bec vicit os. De lectulo fup qué aſcẽ 
difti 1 deſcẽdes:ſʒ moꝛte moꝛierꝭ. RE 
abijt helias:reùᷣſiq; füt nũcij ad ocho 
3i3. Qui oi rit eio. Quare veüfi eſt?? t 
Ali rñderũt ei. Ut occurrit nob: ⁊ oix 
it ad nos. Ite reutimini ad regẽ à mi- 
fit vos ⁊ dicet ei. ec dit ofis. Nũqd 
qꝛ ñ erat oc? ĩ iſrt᷑:mitt vt ↄſulat᷑ beel 


zebub deꝰ accaron? Idcirco de lectulo 


fup que aſcẽdiſti fi. deſcẽdes: (s mote 
eaba 
bitꝰ ẽ vir ille à occurrít vob 7 locut?e 
vba hec? At illi dixeft. Uir piloſus et 
zona pellicea accínct? renibꝰ. Qui ait: 


HVelias tbeibitee ẽ. Miſitq; ad eft án 
|| dgenariii pncipẽ t quãgita à erãtſub 
eo. Qui aſcẽdit ad eũ ſedẽtiq; i vᷣtice 


mot ait. Homo dei: rex pᷣcepit vt be^ 
ſctdas.Rñdẽſq; helias dixit àuqgena 


rio. Si bó dei ſũ:deſcẽdat ignis de ce» 


loꝛ⁊ deuoꝛte te ⁊ qͥnijgita tuos. Deſcẽ 
dit q ignis ð celo:⁊ deuoꝛauit eũ:⁊ dn 
Qginta à erãt ci eo fAurfitas miſit ad 

'i pncipẽ qͥnãgenariu alteꝝ: ⁊ dnági 


ta cũ eo. Qui locutꝰ € illi. õ dei: bec 

dicit rex. feítina. Deſcẽde. Rñdẽs he- 
as ait. Si bó dei ego ſum: deſcendat 
ignis de celo ⁊ deuoꝛet te c dnáginta 


tuos. Deſcẽgit q ignis de celo ⁊ deuo 
rauit illũ:⁊ ànqginta eiꝰ. Iterũ mifit 
pnape qͥnq̃genariũ ctii: q nã̃gita q 


erat cn eo. Qui cfi veniſſʒ: curuauit ge 


nua 5 heliã ⁊ pᷣcatꝰ e eii ⁊ ait. hõ dei: 
noli deſpicere atiam meã ⁊ aĩas fuo 
tuoꝝ à mecũ ſũt. Ecce deſcẽdit ignis 
de celo ⁊ deu oꝛauit duos pᷣncipes qͥn/ 
Agenarios pᷣmos:⁊ qnꝗ̃genos à cum 
eis erãt. Gʒ nũc obſecro vt miſerear: 


l| afe mee Zocut? € ár ge oi ad belit 


li dicẽs: Deſcẽde cũ eo. ie timeas. Sur / 


Megum II 


as ad heliſeũ. Sede 1 qꝛ dis miſit me 
Yfas i bethel:cui ait heliſeꝰ. Uiuit dñſ 


lacceflert titi apharũ à erát ĩ hiericho 


qꝛ ñ derelĩqus te. Jerũt igit᷑ ũbo parit᷑ 


rñdit.Rẽ difficilẽ poſtulaſti. Attñ ſi 


e eee „ 
rexit igit ⁊ deſcẽdit cñ eo ad regt: ⁊ le 
cut? € ei. ec oic ons. Quia mififti nũ 
cios ad ↄſulẽdũ beelʒebub deũ accarõ 
dfi fí eẽt oc? ĩ iſrł a à poſſes infroga^ 
re pᷣmonẽ:iõ de lectulo fup qué aſcẽ/ 
diſti no deſcendes.ſʒ moꝛte moꝛieris. 
Moꝛtuꝰ ẽ ãt iu pᷣmonẽ dñi quẽ locu 
tꝰ ẽ helias:a regnauit ioꝛã frat ei? p 
eo ãno ſcðo ioꝛã filij ioſaphat regt iu» 
de. 116 ei hẽbat filiũ. "Reli át vᷣboꝛñ 
ochozie d oꝑatꝰ ẽ nõne hec ſcpta ſũt ĩ 
libꝛoßmonũ dierũ regii iſrł/ II 
Actũ ẽ ãt cfi leuare vellet ofis 
A ſheliã p turbinẽ t celũ:ibãt he- 
lias 1 heliſeus oc galgał. Dixitq; heli/ 


⁊ viuit afa tua:qꝛ ñ derelinquã te.Cũ⸗/ 
q; deſcẽqiſſẽt bethel:egreſſi (üt (il p^. 
pbetaz à erãt i bethel ad heliſeũ: ⁊ di 
xerũt ei:ũqd noſti qꝛ hodie dis tol^ 
let důʒ tuii a tee Qui rñdit. Et ego no^ 
ui. Silete: Bixit ãt helias ad heliſeñ. 
Sede iᷣ:qꝛ dñs mifit me ĩ hiericho. Et 
ilte ait: Uiuit dñs:⁊ viuit ala tua qꝛ ñ 
derelinquã te:Cũq; veniſſẽt hiericho: 


2d heliſeũ:⁊ oixeft ei: t qͥd noſti: qz 
bfifbodie tollet dñm tuti ad te. Et ait 
Et ego noui. &ilcte. Dixit ãt ei beifaf 
Sede h̊:qꝛ dñs mifit me vſq; ad ioꝛda 
ne. Qui ait: iuit dis 1 viuit oia tua 


a Qnügira viri de filis qph̊aꝝ ſecuti 
füt cos.qui ⁊ fteterüt e5 loge. Illi afit 
&bo ſtabãt fup fordané uir heli⸗ 
as palliũ (ufi ⁊ ĩuoluit iiſũd: « ꝑcuſſit 
ads d diuiſe ſũt ĩ vtrãqʒ ꝑtẽ:⁊ trãſieft 
abo p ſiccũ.Cũq; trãſiſſẽt:helias dix- 
it ad heliſeũ. Poſtka qð vis:vt faciã ti 
bi aq; tollar a te. Dixitq; heliſeꝰ:Ob 
ſecro vt fiat ĩ me duplex ſpũs tu?. Qui 


vider( me qfi tollar a te erit qð petiſti. 
ſi ãt fi vider? no erit. iq; ꝑgerẽt ti^ 
cedẽtes ſᷣmocinarẽt᷑.ecce cùrrꝰ igne? 
⁊ eqͥ ignei diuiſer̃t vtrũq;. Et aſcẽdit 
helias p turbinẽ f celũ. Heliſeꝰ ãt vi- 
debat:aclamabat. Pr mi pt mi curi? J. 13. c 
iſrk ⁊ auriga eiꝰ. Et fi vidit efi ampliꝰ. C 
Apphẽditq; veſtimẽta ſua:⁊ ſcidir ii⸗ 
la ĩ duas ꝑtes.Et leuauit pallii helie 


qð ceciderat ei. Reuſuſqʒ; ftetit fup ri 
pã dag pallíobelie qð cecider 


* 
3 2 


Ecl. 28.85 


el geiffit aqᷓs ⁊ 6 (fit diaiſe. Et bixit. 
Abi € oc? helie etiã nũc? Percuſſit 
aqᷓ̃s:⁊ diuiſe (üt buc atqʒ illuc:⁊ trãſijt 
c belífe?. Nidẽtes ãt filij ꝓphetarũ qui 
erãt i hiericho de) dixet᷑t: Reqͥeuit ſpi 
rit? helie (np heliſeñ. Et venictes ĩ oc 
curſũ ei? adoꝛauet̃t efi pni ſtrã: oie" 
1 rũtq; illi. Ecce cii Puio tuis ſũt dndgt 
ta viri foꝛtes:qͥ pfit ire ⁊ q̃rere dum tu 
um: ne foie tulerit eũ ſpũs ofi t ꝓie/ 
cerit e i vnũ mõtiũ auti vnã valliuz 
17 Qui ait: Molite mittere, geger̃tq; ei 
donec acqeſceret ⁊ diceret: Mittite. Et 
miſerũt q nq̃ginta viros. Qui cũ qſiſ⸗ 
! 8 fent trib? oteb?:nó juenerũt. Et reuer 
fi fit ad eũ. At ille babitabati bíeri^ 
choꝛa dixit eis. An dd no dixi vob:no· 
1? lite mittere? Dixeft ds viri ciuitatꝭ ad 
D heliſen. Ecce Habitatio ciuítat? bui? 
optiĩa € fic tuipſe dñe ꝓſpicis.ſʒ x pef 
Zoſime fit: terra ſterił. At ille ait. Affer 
te mihi vas nouũ:⁊ mittite ĩ illud fal. 
2. Qui cli attuliffent: egreſſus ad fontes 
aquarũ miſit i illud fal: ait. "Dec oi^ 
cit dñſ.Sanaui ads bae: fi erit ĩ eis 


22 vltra moꝛs neq; ſterilitas. Sanate füt 


8 ad vſq; ĩ diẽ bác: iuxta verbũ heli- 

2 ſei qð locut? €. Aſcẽdit aũt inde heli/ 
ſeus ĩ bethel. Cũq; aſcẽderet p viã pu- 
eri ꝑui egreſſi ſũt de ciuitate:⁊ illude 
bát ei dicẽteſ: Aſcẽde calue:aſcẽde cal 

24 ue. Qui cii reſpexiſſet vidit eos:⁊ ma- 
ledixit eis ĩ noĩe ofi. Egreſſiq; ff duo 
vrſi de ſaltu:⁊ lacerauerũt ex eis q̃dra 

2 ginta duos pueros. Abijt ãt ĩde ĩ mo^ 
té carmali:⁊ ide reuer̃ſus € ĩ ſamariã. 

a Dꝛam vero fili? achab re III 
*É' gnauit fup iſrł i ſamaria: ãno 
ecimooctauo ioſaphat reg? iu 

de. Regnauitq; ouodecim annis:⁊ fc^ 

cit ina lũ coꝛã ofío:fed nó ſicut pf ſuꝰ 

a mt̃. Tulit ei ſtatuas baal ds fecerat 

pF eiꝰ:verũtñ ã petis hieroboã filij na^ 
bath qͥ peccare fecit iſrł᷑ adheſit:nec re 
ceſſut ab eis. Poꝛro meſa rex moab nu 
triebat . mkra:⁊ ſoluebat regi (f^ 
rael cẽtũ milia agno a cẽtũ milia ari 
etü cii vellerib? fuis. €i ds mortuꝰ fuif 
fer acbab:puaricat? ẽ fedus qð babe 
bat cii rege iſrłlEgr éigi£ rex io^ 
rã in die iii d ſamaris:⁊ recẽſuit vni 
uerſũ iſri:miſitq; ad ioſaphat regẽ iu 
da dicẽs. Rex moab receſſit a me:veni 
inecá p eil ad pitt. Qui rndit.Aſcẽdã 


ifr. Aſt 5 belifeus fili? fapbat à funde 


Aui mes € tus E spo me? pyłs tu»: s 
eqͥ mei ed tui. Dixitq;. Per quã viáaf | 
cèdemꝰ? At illerfidit. Per oePtü idu - 
mee. Perrexef᷑t igit᷑ rex iſrt᷑ ⁊ rex iuda. 7 


⁊ rex edom:⁊ circũierũt p viã ſeptẽ di- 


erũ: nec erat ad exercitui ⁊ iumẽtis d 
ſeqͥbãt᷑ eos. Qixitq; rex iſrł᷑. Deu beu. 
beu. Cõgregãũit nos dñs tres reges: 
vt traderet ĩᷣ manu moab. £t ait ioſa/ 
phat. Eſt ne h qpha ofit: ot depcemur 
ofim p eũ? Et rñdit vn? de ſeruis reg! 


bat aquã fup man? helie. Et ait ioſa/ 
phat. Eſt apud eñ ſᷣmo dñi? Deſcẽdit⸗ 
q ad eũ rex iſrt᷑ ⁊ ſloſaphat rex iuda: x? 
rex edo. Dixit ãt heliſeꝰ ad regẽ iſrł᷑. 
Quid mibi ⁊ tibi eſt? Uade ad ꝓphjas 
pfis tui ⁊ mr̃is tue. Et ait ille rex iſrł. 
Quare ↄgregauit dñs tres reges hos 
vt traderet eos i man? moab? Dixitq; 
ad eíi heliſeꝰ. (iuit dñs exercituũ i cu 
ius ↄſpectu ſto:ꝙ fi ñ vultũ ioſaphat « 
regt iude erubeſcerẽ: nõ attẽdiſſem q / 
dẽ te: nec reſpexiſſem: Nũc ãt adduci- 
te Mr en w. Gigs caneret pſaltes fa 
cta ẽ fup eii man? ofií. £t ait: tpecoic 


dñs: acite alueũ toꝛrẽt / bui? foffas | 


⁊ foſſag. Hec ei diẽ ofie: Tlovidebit? vẽ 


tii neq; pluuiã:⁊ alueꝰiſte replebifadf | 


t bibet( vos a failie vr̃e ⁊ iumẽta vias 
Parũq; ẽ h̊ i ↄſpectu dñi: ffup tradet 
et moab ĩmanꝰ t pcutiet oẽm 
ciuitate munitá 1 oẽm̃ erbe electã: ⁊ 


vniuſũ lignũ fructifenſuccidet cũctof 


q; fõtes aq̃rũ obturabitt: ⁊ oẽm agrũ 


egregiũ operietꝭ lapidib9. aci ẽ igi 
maite qfi facríficiii offerrí folet: ⁊ ecce j 


ad ven iebãt p viã edo. Et repleta eft 
fra aqͥs. Uniùſi ãt moabite audiẽtes 
ꝙ aſcẽdiſſẽt reges vt pugnarẽt aduer 
fue eos: ↄuocauefr̃t oẽs à aceĩcti erãt 


baltheo deſuꝑ ⁊ ſteterũt ĩ minis. Pꝛiĩi 


moqʒ mane ſurgẽtes:⁊ oꝛto iã fole ex 


adüfo aqᷓrũ vider̃t moabite es ads ru 


bꝛas dfi ſãguinẽ: Dixerũtq;. Baguis 
gladij ẽ. Pugnauerũt reges 5 fca ceſi 
ft mutuo. Nc pac ad pᷣdã moab . Per 


rexerũtq; i caftra ifrP. Poꝛro ↄſurgẽs 
ifr ꝑcuſſit moab: at illi fugerüt coꝛ8 
eis. Uenerũt igit᷑ à vicerãt: x ꝑcuſſeft 


moab:a ciuitates deſtruxerũt:et om 


agrũ optimũ mittẽres ſinguli lapides 


repleuerũt:æ vniùſos fõtes aꝗᷓrũ obtu 


rauerũt:⁊ ola lig na fructifera ſuccide 


— 


nt: ita vt muri tf fictiles remanerẽt 
Et circi data ẽ ciuitas a fũdibularijs 
⁊ magas er pte pcufía. DO cu vidiſſet 
| | rex moab pᷣualuiſſe.ſ.hoſtes:tulit ſecũ 

ſeptigẽtoſ viros educẽtes gladiũ vt ir 
r perẽt ad regẽ edõ:⁊ fi potuere. Arri 
piẽſq; füifi futi bᷣmogenitũ à regnatu 


kus erat ꝓ eo: obtulit hol 
muꝝ ⁊ facta ẽ idignatio 
Static; rece(Teft ab eo:⁊ reuſi ſt ĩ t᷑rã 
I Hliex at di o e III 
1 À rib? pplóan:clamabat ad heli 
ſeñ dicẽs: Seruꝰ ru? vir meus 
moꝛtuꝰ ẽ:⁊ tu noſti qꝛ fu? tu? fuit ti⸗ 


IN 


2 2 


lat duos fiios mcos ad hᷣuiẽdũ fibi. 
Lui dixit heliſeꝰ: Quis vis vt faciã ti^ 
: Dic mihi qͥd habes ĩ tomo tua? At 

rñdit. õ babeo ãcilla tua qͥcq; ĩ 
domo mea niſi paꝝ olei à vigar. Cui: 
alt: Uade pete mutuo ab oib? vicinis 


hi 


clauqe. oſtiñ tuũ cfi itriſecꝰ fuer tu ct 
|| re Di lier et 
J| caufít oſtiũ fup ſe ⁊ fup filio5 fuos. 3l 
K offerebãt vafa: illa ĩfũdebat. Cũqʒ; 
|| plena fuiſſẽtvaſa: dixit ad filii fui: Af 

fer mihi adbuc vas. At ille rñdit: 110 
habeo. Stetitq; oleũ Venit ãt illa 2 
dicauit bof dei.Et ille: ade inqͥt vẽ᷑ / 
qe oleũ ⁊ redde creditoꝛi tuo: tu afit ⁊ 


dies: tráfibat belife?p ſunã ciuitatẽ: 
Erar ãt ibi młier magna: q̃ tenuit eũ 
vt cõederet pate. Cũq; frequẽt᷑ ĩde trã 
firet: diuertebat ad cà vt cõederet pa- 

ns. Que dixit ad viz fui. Aiaduto qp 
vir dei ſetũs € ifte: qͥ trãſit p nos fre- 

| quét. Faciamꝰg ei cenaculũ puü:a po 
J| tam? eti eo lectulũ t mẽſã « ſellã a cá 

| delabrü:vet cá venerit ad nos mancat 
| ibi.facta € 8 dies q̃ dã:a veniẽs ei^ 
eit i cẽnaculit:⁊ receuit ibi: Dixitq; ad 
gieʒi puerũ (uii: CJoca ſunamitẽ iſtã. 
Qui cfi vocaffet cà: ⁊ ila ſtetiſſet coꝛã 
eo :dixit ad pueꝝ ſuũ.Loqͥre ad eã. Ec 
ke fedulei oĩbꝰ miſtraſti nob:qͥd vis vt 
- facia tibi: nũqd habes negotin:⁊ vis 
vt loq̃r regi fiue pꝛincipi militie? aue 
«fidit. In medio ppti mei bito. Et ait: 
uid $ vult vt faciã ei? Diritq; gieʒi. 
Ne dra: Filiũ el f hs:⁊ vir ci? ſenex € 
S:owcepitatags vt vocaret cá. Que cl 


(Regum. mm 


mẽs deñ. Et ecce creditoꝛ venít vt tol^- 


| .tnte vafa vacua fi pauca igredere et 


|| filj tut: ⁊ mitte ide ĩ oia vaſa beca cũ 


Filij tui viuite de reliqͥ.Facta € ãt dà 


vocata fuiſſet t ſtetiſſet añ oſtiũ bixit 


ad eã. In tꝑe iſto ĩ hac eadẽ hoꝛa ſi vi geñ.i8. b. 


tà comeſ fuerit:hẽbis ĩ vro filiũ. At il 
la rñdit: Noli qͥſo dñe mi vir dei: noli 
mẽtiri ácille tue. Et ↄcepit mier a pe^ 
pit filiũ ĩ tꝑe:⁊ in hoꝛa eadẽ d dixerat 


. puer: cũ eẽt q̃dã di 
1 


egrettus iſſet ad pfes ſuũ ad meſſo 
res: ait pri ſuo. Caput meũ doleo. At il 
le dixit puero: Tolle ⁊ duc eũ ad infeʒ 
ſuã. Qui cf tuliſſet ⁊ duxiſſʒ eũ ad ma D 
trẽ ſuã:poſuit cii illa fup genua fua ef 
«qp ad meridiẽ « moꝛtuꝰ e. Aſcẽdit ãt 
4 collocauiteũ fup lectũ hoĩſdei:⁊ clau 


- fit oftí&. Et egreſſa vocauitviꝝ ſuũ.Et 


git: Mitte mecñ obſecro vnũ ð pueris 
a afin: vt excurrã vſq; ad hoĩem dei:⁊ 
reütar. Qui ait illi. Quã ob cám vadis 
ad eũ? hodie fi (ir kalẽde neq; ſabba 
tũ. Que ridi: Nadã.Strauitq; aſinã 
⁊ cepit puero. Mina qpera: ne mi 
hi moꝛã facias ĩeũdo: 1 b age qo pct^ 
pio tibi. pꝛofectaã igit᷑.⁊ venit ad vi 
rũ dei ĩ mõtẽ carmeli. C q; vidiſſet eã 
vir dei 0e5:ait ad gieʒ i puerũ ſuũ: Ec 
ce ſunamit/ illa. ade 5 ĩ occurſũ eiꝰ 
4 dic ei: Recte ne agi£ circa te circa vi- 


rũ tuf: circa filiũ tuti? Aue rñdit. Re 3.5. € 


cte.Cũqʒ veniſſet ad vig dei i mõtẽ:ap 
phẽdit pedef eiꝰ:a acceſſit gieʒ ivt amo 
«teret eã. Et ait bo dei. Dimitte illam. 
Aa ei eiꝰĩ amaritudie ẽ:⁊ dñs celauit 
a me ⁊ñ ĩdicauit mihi. Que dixit illi 
Nũqͥd petiui fili a ofio meoꝰ n qͥd f 


dixi tibi:ne illudas me? Et ille ait ad 1.9.8 


giezi. Accinge lũbos tuos: 1 tolle da; 
culũ mei i manu tua ⁊ vade. Si occur 
rerit tibi bo no ſalutes eíl: ⁊ fi ſaluta/ 
uerit te qͥſpiã no rñaeas illi. Et poneſ 
baculũ meũſugꝑ faciẽ pueri. Poꝛto ma 
ter pucri ait. Hiuit dñs er viuit ania 
tua: nõ dimittã te. Surrexit 5 ⁊ fecut? 
€ cá. tesi ãt pᷣceſſerat ante eos: ⁊ po^ 


ſuerat baculũ fup facie pueri:a fi erat 


vox neq; fenfus. Reüfafas éi occurſñ 
eius: ⁊ nũciauit ei dicẽs: 110 ſurrexit 
puer. Jngreſſus eſt & heliſeus domuz: 
Et ecce puer moꝛtuꝰ iacebat ĩ lectulo F 
eius. Ingreſſuſq; clauſit oſtiũ ſuꝑ fe ⁊ 


fap pucríi:a oꝛauit ad dñm.Et aicẽdit 5. Reg. 17.5 
⁊ ĩcubuit ſuꝑ pueꝝ:poſuitq; os ſuũ ſu Act. 20. 4c 


ꝑ os eiꝰ:⁊ ocłos ſuos ſuꝑ ocłos eiꝰ:et 
man? fuas fup man? eiꝰ: 1 lcuruauit 
fe fup eü:et caleſacta £ caro pueri. At 


16b 


v2 


ille reuerſus oesmbulabatt domo fe^ 
mel buc atcp illuc: a aſcẽdit ⁊ ĩcubuit 
ſuꝑ eũ. Et oſcitauit puer ſeptieſ:aperu 


7.8. a itq; oculos. Et ille vocauit gieʒ i ⁊ dix 
Lac.7.b. it ei. Uoca ſunamitẽ hãc. Que vocata 


igreffa € ad efi. Qui ait. Tolle filii tu 
um. Uenit illa ⁊ coꝛruit ad pedes eiꝰ: 
⁊ adoꝛauit ſuꝑ trá.ZLulitqs filiũ fuii ⁊ 
egreſſa €: ⁊ belife? reũſus ë ĩ galgalã: 
&rat ãt fames ĩ fra: filij ꝓphaꝝ hl 


5 tabãt coꝛã eo: Dixitqʒ vui de puer fu^ 


is. Done ollã grãdẽ:⁊ cod pulmẽtũ fi 
lijs ꝓpharũ. Et egreſſus & vn? i agrũ 
vt colligeret herbas agreſtes. Inuenit 
€ dfi vitẽ ſilueſtrẽ:⁊ collegit ex ea co 
loqntidas agri ⁊ ĩpleuit palliũ fuii: ⁊ 
reüfus ↄſcidit ĩ ollã pulmẽti. Neſcie/ 
bat eĩ àd eẽt. Infuderũt 8 ſocijs vt co 
mederẽt. Cũq; guſtaſſẽt de coctiõe: er^ 
clamaueft dicẽtes.Moꝛſĩ olla vir dei 
Et ii potueft comedere. At ille. Affer 
te inqͥt farinã. Cũq; tuliſſẽt miſit ĩ ol 
lá ⁊ ait. Infunde turbe vt comedãt. Et 
fi fait ampli? qͥcq; amaritudis i. olla. 
Cir ãt qͥdã vẽit ð baal ſaliſa deferẽſ vi 
ro dei panes pmitíag: ⁊ vigiti panes 
hoꝛdeaceos:⁊ frum̃t nouũ Í pera fua 


At ille dixit. Da ppEo vt comedat.Rñi/ 


ditqʒ ei miniſter eiꝰ:Quãtũ ẽ h̊ vt ap- 
ponã coꝛã cẽtũ virt ? Rurſũ ille: Da ait 


| Sofj. 6. a ppło vt comedat. Hec el dic ois. Come 


A Ani comedefr ⁊ ſuꝑfuit iu Xbü dñ i. 


1 


dẽt:⁊ ſuꝑerit. Poſuit itaqs coꝛã eis. 


Aamã pnceps militie re- V 
ng ſyrie erat vir magnꝰ apud do 


E minũ ſuũ:⁊ honoꝛatꝰ. Per illũ 


effi dedit ofís ſalutẽ ſyrie. Erat át vir 
foꝛt et diues:ſʒ lepꝛoſus. Poꝛro ð fq» 
ria egreſſi fuerãt latrũculi: ⁊ captiuã 
duxerãt ð £ra iſrł puellã ꝑuulã.q̃ erat 
i obſeqͥo vxoꝛis naamã. Que ait ad do 
minã ſuã. Utinã fuiſſet dñs me? ad ꝓ 


B pham qͥ ẽ ĩ ſamaria: ꝓfecto curaſſʒ ei$ 


a lepꝛa quá bs. Ingreſſus ẽ itaq; naa- 


mái ad dñm ſuũ: « nũciauit ei dicẽs: 
Sic « ſic locuta ẽ puella de terra iſrł. 
Dixitq; ei rex ferie: ade: « mittã lr̃aſ 
ad rege iſrr. Qui cũ ꝓfectꝰ eẽt ⁊ tuliſ/ 
fet ſecũ decẽ talẽta argẽti ⁊ fer milia 
aureos ⁊ decẽ mutatoꝛia veſtim̃ toꝝ: 
detulit lr̃as ad regẽ iſrł ĩ hec Xba. Cit 
acceperꝭ epłkam hãc:ſcito qꝙ miferi ad 
te naamã pᷣuũ meis ot cures e a lepꝛa 
fug. Cñ q; legiſſet rex ifr? las:ſciditve 


abana ⁊ pharfar fluuij damaſci oĩbꝰ 


ſtimẽta ⁊ ait. Nũ qᷣd be? ego ffi vt ocei 
dere poſſim ⁊ viu ificare: qz ifte miſit 


ad mevt curé hoĩem a lepꝛa ſua? Aiad 


ůtite * videte:qͥt occafioes qᷓrat du - 


ffi me. Qð cii audiſſet heliſeꝰ vir dei:ſci 
diſſe videlʒ regẽ iſrł᷑ veſtimẽta ſua:mi 


ſit ad efi dicẽs.Quare ſcidiſti eefiimé^ 


ta tua: Neniat ad me:⁊ ſciat eẽ ꝓphe 


tà ĩ iſt᷑. Nenit $ naamã cii eds a curri 


bꝰ:a ſtetit ad ofti bom? heliſei. XDi^ 


ſitq; ad eii heliſeꝰ nũciũ dicẽs: ade || 
lauare ſepties i ioꝛdane: a recipiet fa» - 
nitatẽ caro tua atq; mũdaberꝭ . 3rat9 | 


naamá:recedebat dicens: Putabã ꝙ 


egrederet᷑ ad me ⁊ ſtãs fuocaret nomé | 


dñi dei ſui:⁊ tãgeret manu fua Loci le^ | 
pꝛe a curaret me. nũqͥd ñ melioꝛes füt | 


aqͥs ifr. vt lauer i eis ⁊ mũder?cũ 8 — 
tiffet ſe a abiret ĩdignãs:acceſſerũut ad 
eii hui ſui:⁊ locuti f£ ei: Pt̃:⁊ ſi rẽ grẽ 
dé dixiſſʒꝭ tibi ꝓpha:certe facere debue 
ras.Quãtomag qꝛ nũc dixit tibi: la/ 
usare ⁊ mũdabert᷑ ? Deſcẽdit ⁊ lauit fe^ 
pties in ioꝛdane iux ſᷣmonẽ viri dei:⁊ 
reſtitutã € caro ci? ſi᷑ caro pueri zaun 
li:⁊ mũdatꝰ ẽ. eu ſuſq; ad viꝝ dei cũ 
vníüfo comitatu fuo:venit t ſtetit co^ 
rã eo ⁊ ait. Uere ſcio qp fi fít ali? oe? E. | 
vniüfa tra:nifi tm̃ ĩ iſrł. D bſecro ita/ 


q; vt accipias bñdictionẽ a uo tuo. 
At ille rñdit. Uiuit dñs an qué ſto:qꝛ 
fí accipiã.Cũq; vim faceret: penitꝰ nõ 
acqͥeuit. Dixitq; naamã. Ut vis. Sed 
obfecro ocede mihi $uo tuo: vt tollam 
on? duoꝝ burdonũ de fra. "Wo ei faci^ 


et vitra ßuꝰ tu? holocauſtũ aut victi" 
má offe alienis: nifi dño: Hoc ãt ſolũ 


ẽ oc d oepcert ofim ꝓ $uo tuo qfi igre 


dif dñs me? tẽplũ rẽmõ vt adozet:et 


illo initéte fup manũ med: ſi adoꝛaue 


ro ĩ tẽplo rẽmõ:adoꝛãte eo i eodẽ loco 


vt ignoſcat mihi dñs fuo tuo ꝓ hac re 


Qui dixit ei: ade ĩ pace. Abijt & ab 


eoꝛelecto rpe. Bixitq; giesi puer viri : 


dei. Peꝑcit dñs me naamá ſyro ifti: 


vt ñ acciꝑet ab eo q attulit. Uiuit dñſ | 


q? currá poſt eũ ⁊ accipiã ab eoalidd: 


Et ſecutꝰ ẽ gieʒi poft ca naamã.Auẽ 


cũ vidiſſet ille currẽtẽ ad ſe:deſilijt de 


curru ĩ occurſũ ei? ⁊ git: Recte ne ſunt 
oia? Et ille ait: Recte. Dñs me? miſit 
me ad te dicẽs: Mõ veneft ad me due 
adolefcétes de mote ephꝛai: ex filijs 


(üRegum III 


| 
phetarſi. Da eis tat᷑ẽtñ argétiaveftef 
mutatoꝛiaſ duplices. Dixitq; naamã. 
Melis e vt accipias ouo talẽta. Et co 
egit eũ ligauitq; duo talẽta argẽti in 
duobꝰ ſaccis:a duplicia veſtimẽta et 
| pofuit duobꝰ puer? fuis:d ⁊ poꝛtaue- 
rãt coꝛã eo. Cũq; veniſſet iã veſꝑi: tu^ 
lit de manu eoꝝ:⁊ repoſuit i domo: di 
miſitq; viros 4 abiert: ipe ãt ĩgreſſus 
ſtetit coꝛã dño fuo. Et dixit heliſeus. 
In venie giezi⸗ Qui rñdit. nõ tuit P^ 
Ji w? tu? qq; . Ar ille ait. nõne co ꝛmeũ ĩ 
pñ̃ti erat:qñ reùſus ẽ hõ de curru fuo 
| occurſũ tui? nũc igit᷑ accepifti argen 
tũ ⁊ accepifti veftes: vt emas ouileta t 
vineas ⁊ oues t boues ⁊ fuos ⁊ ancil^ 
J| laf. Sz a lepꝛa naamã adherebit tibi « 
| femi tuo vſq; i ſẽpit nũ. Et egreſſus € d 


ſi nix ab eo lepꝛoſus. / VI 
1 Brerüt at filij ꝓphaꝝ ad heliſe- 
um. Ecce loc? ĩ d habitamꝰ co- 
rã te anguſtꝰ ẽ nob. Eamꝰ vſq; ad ioꝛ 
danẽ ⁊ tollãt ſinguli de filua materi/ 
as ſingłas:vt edificemꝰ nob ibi locus 
ad habitãdũ. Qui dixit:Ite. t aitvnꝰ 
ex ill. Ueni $ ⁊ tu cfi puis tuts. Rndit 
Ego venuiã. Et abijt cii eis. Cũq; venif 
ſent ad ioꝛdanẽ:cedebãt ligna. Acci- 
dit át: vt cá vn? materiã ſuccidiſſet:ca 
deret ferrũ ſecurꝭ i aquã. Exclamauit 
| ille ⁊ ait Deu beu beu dñe mi: ⁊ h 
| ipm mutuo acceperã. Dixit ãt bó dei. 
bi cecidit? At ille mõſtrauit ei locii. 


— dM MÀ € 


uitq; ferrũ. £t ait: Tolle. Qui extẽdit 
manũ:⁊ tulit illud. Rex ãt ſyrie pugna 
bat 5 iſrł:ↄſiliũq; inijt cũ fuis fuis di 
ces: In loco illo ⁊ illo ponam? ĩſidias 
Wiſit itaq; vir dei ad regẽ ifr! dicẽs: 
Laue ne trãſeas ĩ locii illũ qꝛ ibi ſyri ĩ 
inſidijs ſũt.Miſit itaq; rex iſrt᷑ ad lo- 
cũ qué dixerat ei vir dei 4 poccupauit 
e: a obßuauit ſe ibi fi femel neas bis. 
Cõturbatũq; € coz regt ſyrie ꝓ hac re: 
r ↄuocatꝭ puis fnis ait: Quare ñ̃ ĩdica 
tis mihi às ꝓditoꝛ mei fir apud rege 
iſrk? Dixitq; vnꝰ fuog eiꝰ. eq̃q; dne 
mi rex:ſʒ heliſeꝰ pplja à ẽ ĩ iſtt᷑ idicat 
regi iſrt᷑ oĩa vba q̃cũq; locutꝰ fuer i co 
claui tuo. Dixit q; eis. Ite ⁊ videte vbi 
fit:vt mittã 1 capti eii. Annũciguerũt 
ei dicẽtes. Ecce i dothaim. Miſit & il^ 
luc eas ⁊ currꝰ « robur exercits. Qui 
|| «Bi veniticnt nocte: circũdedet᷑t citatẽ. 


— —— — 


Pꝛeſcidit & lignũ:⁊ mifit illud. lata 


cõſurgẽs át dilueulo miniger viri dei 
egreſſus eft: vídítag exercitii ĩ circũitu 


ciuitatꝭ ⁊ eje ⁊ curr?. lũciauitqʒ ei 


dicens: Heu beu beu dñe mi qͥd facie/ 
mꝰ? Ar ille rñdit. oli timere. plures 
em̃ nobiſcũ ſũt:qᷓ; cii illis. Cuq; oꝛaſſʒ 
heliſes ait. Dñe:aperi ocłos pueri bu 
ius vt videat: Et aperuit dominꝰ ocu^ 
los pueri: a viqit:qꝛ ecce mos plenꝰ cq 
rũ ⁊ curruũ igneoꝝ ĩ circũitu heliſei. 


D 
2. Para. Ia. b 


Hoſtes Xo deſcẽdef̃t ad eũ. Poꝛro he? 


life? o:zauit ad dñʒ dicès: Percute ob- 
fecro gẽtẽ bác cecitate. Percuſſitq; eof 
dñs ne viderẽt:iut Xbil heliſei. Dixit 


aũt ad eos belife?. Nõ ẽ hec via: neq; 


ifta € ciuitas.Seqͥmini me:⁊ ofidá vo 
bis viz qué drít( . Buxit 8 eos ĩ fama 
riã. Cũq; ĩgreſſi fuiſſẽt i ſamariã: dixit 
belife?.3»fie:api oculos iſtoꝝ vt vide: 
ant. Aꝑuitq; dñs ocłos eoꝝ:⁊ vider̃t 
fe eé ĩ medio ſamarie. Dixit q; rex ifrt 
ad heliſeũ: ci vidiſſʒ eos: Nũdd ꝑcutiã 
eos pf mi? Et ille ait: Nõ ꝑcuties. Ne- 
q; ei cepiſti eos gladio ⁊ arcu tuo: vtp 
cutias:S pone panẽ ⁊ aquã coꝛã eis 
vt comedãt ⁊ bibãt:⁊vadãt ad dim ſu 
um. Appoſitaq; € eis ciboꝝ magna 5 
paratio. Et comedeft a bibef̃t: ⁊ dimi 


fit eos. Abierũtqʒ ad dñm fuii: ⁊ vltra. 


ctũ ẽ aũt poſt he il 
rcr ferie vᷣniuerſũ exercitii fuii. v aſcẽ/ 
dit ⁊ obſidebat ſamariã. Factaq; € fa- 
mes magna i ſameria:⁊ tãdiu obſeſſa 
€ donec venũdaret᷑ caput aſini octogi⸗ 
ta argẽteiſ:⁊ drta pe cabí ſtercoꝛꝭ colũ 
baꝝ:qͥnq; argẽteis.Cũq; rex iſrt᷑ trãſi 
retp muꝝ inłier q̃dã erclamauit ad eũ 
dicẽs:Salua me dñe ini rex Qui ait. 
Nõ te faluet dñs. Uñ te poſſũ ſaluare⸗ 
De area: vel de toꝛculari? Nixitq; ad 
eã rex. Quid tibi vis? Que rñdit: Mu- 
lier ifta dixit mihi: Da filii tuũ vt co^ 


nõ venerũt 197 ſyrie ĩ t᷑rã iſrł. Fa 


medamꝰ eñ hodie ⁊ filiũ meũ comede 


m? cras.Coximꝰ & filiũ inci ⁊ comedi 
m?. Díritqs ei altera die. Da filii tuit 
vt comedat? eii. Que abſcõdit filiũ fu. 
um. Qð cii audiſſer rer ſcidit veftime^ 
ta ſua:æ tranſibat p mug. Uiditq; oĩs 


regauit benadab $ v» 


2. Reg. 14. 4 


OY E 


Thre. 4. b 


5 


ks ciliciũ d veftit? erat ad carne ĩtrĩ 3. eg. 9.4 ä 


ſecꝰ. Et ait rex: Dec mihi facíat deꝰ:et 
bec addat:ſi ſteterit caput heliſei filij 
fapbat ſuꝑ ipm hodie. Heliſeꝰ át ſede/ 
bat i domo ſua: ſeues ſeqebãt cii. eo. 


2 


ctũs:ille dixit ad ſenes. fid ſcitꝭ a» 


miſerit fiti? homicide hic vt pſcidat 


caput meũ ? Uidete 8:cũ venerit nũci/ 


. ue:claudite oſtiũ: « nó ſinatꝭ eũ ĩtroi⸗ 


re. Ecce ef ſonitꝰ pedũ ofi. ei? poft cfi 
t. Adhuc illo loquẽ te eis: appuit nũ- 
ci? qͥ veniebat ad ei. Et git. &cce tfi 
malũ a dño €. Quid ãpliꝰ 3 


2 w Sritaütbelif?. J'(ofio. VI. 
o udite bii dñi. Hec dicit off 
J. eo. In tpe cras:modius ſiłevno 


ſtatere erit:⁊ duo ij hoꝛdei ſtatere 
vno l poꝛta ſamarie. MN ꝗẽs vn? ð du 
cibꝰ fup cuf? manũ réz incũbebgt bo^ 
mini dei ait. Si dñs feccrit Ct catara- 
ctas ĩ celo nũqͥd poterit cé qð loáris? 
Qui ait: Uideb ocuf tuis ⁊ inde nõ co 
J medes. Quattuoꝛ $ viri erãt lepꝛoſi iu 
yta introttii poꝛte: d dixerũt ad ĩuicẽ. 
Quid 5 elfe volumꝰ donec moꝛiamur⸗ 
Siue igredi voluerimꝰ ciuitatẽ fame 
moꝛiemur:ſiue mãſerimꝰ j moꝛiendũ 
nob €. Uẽite & ⁊ trãſfugiamꝰ ad caftra 
ſyrie: Si pepcerit nob viuemꝰ: ſi ãt oc 
cidere voluerit nihilom inꝰ moꝛiemur 
Surrexeft vefpe vt venirent ad caftra 
" vric. Gitqs veniſſent ad pᷣncipiũ caftro 
2 rii (qrienullii ibidẽ reppererüt. Sd 
b d€ ofís fonitü audiri fecerat ĩ caftris 
Frie curruũ « equoꝝ: « exercitꝰ pluri- 
mi: Dixerũtq; adinuicẽ. Ecce mercede 
ↄduxit adüfus nos rex iſtł reges etheo 

7 tii ⁊ egyptioꝝ:⁊venerũt ſuꝑ uos. S 
rexerũt $ a fugerfit i tenebꝛis: 4 dere/ 
lidrüt tẽtoꝛia fua ⁊ eqs ⁊ aſinos ĩ ca^ 
ſtris:fuger̃tq; aiae tif; (uas ſaluare cu 
piẽtes.Igit᷑ cii veniſſent lepꝛoſi illi ad 
p ncipiũ caſtroꝝ igreſſi für vnũ tabna- 
culũ:⁊ comederũt ⁊ biberũt. Tulerũt 
q; ide argẽtũ ⁊ aurũ ⁊ vefteo: ⁊ abiet᷑t 
⁊ abſcõderũt. Et rurſũ reuùjſi (üt ad ali^ 
. ud tabnaculũ:⁊ ide fir auferẽtes ab^ 
ſcõdet̃᷑t. Dixerũtq; ad iuicẽ . 310 recte 
facimꝰ. ec eĩ dieſ boni nũcij ẽ. Si ta 
cuerimꝰ ⁊ noluerimꝰ nũciare vſq; ma 
ne: ſceleris arguemur. Uenite eam? et 
€ nüciem? Laula regꝭ.Cũq; veniſſẽt ad 
poꝛtã cínitat? narrauett eis dicẽtes. 
Juimꝰ ad caftra ſyrie ⁊ nłlũ íbidé rep 


perím? hoĩem:niſi equos ⁊ aſinos al^ . 


ligatos:⁊ fira tẽtoꝛia. Jerñt & poꝛtarij 
2 uũciauerũt in palatio reg? itrinſecꝰ. 
Qui ſurrexit nocte; ait ad ſᷣuos (nog 


g Pꝛemltit itaq; etrfi ⁊ afids veniret uii 


i vniuerſa młtitudine iſrł ali ei offb^ | 


Adduxerũt 8 ouos ede: miſitq; rex in 


dñs fecerit cataractas ĩ celo niád po | 


eia q faa ſũt:⁊ vn in ſos reddit? agroꝝ 


untqꝛ fame laboꝛamꝰ:⁊ idcirco egreſſ 
füt ð caſtris:a latitãt t agris dicẽtes: 
€ii egreſſi fuerit oe citate capiemꝰ eos 
viuos: ⁊ tiic cinttaté igredi porerim?!| 

"'Aüdit ait vn? $u0g eiꝰ. Zollamꝰ qn 
q; eqs à remáferfit i vrbe: qꝛ ipi tin f || 


Dico vob ád fecerint nobis fri, x: 


pti ſũt:a mittẽtes exploꝛare poterimꝰ 


caftra ſyrioꝝ dicẽs: Jte ⁊ videte. Au 
abierũt poft eos vſq; ad ioꝛdanẽ. Ecce 
&t ois via plena erat veſtibꝰ 4 bass | 
ꝓiecerãt ſyri cũ turbarc£.Reüftgs n 

cti ĩdicauerũt regi. Et egreſtus ppte di 
ripuit caftra ſyrie: Factꝰq; € modi? fi^ 
mile ſtatere eno: z duo modij hoꝛdei 
ftatere ono iu vbũ dñi. Poꝛro rex du 
cé illũ i cuiꝰ manu ſcubuerat ↄſtituit 
ad poꝛtã:quẽ ↄculcauit turba ĩ introi 
tu poꝛte ⁊ moꝛtuꝰ ẽ: iux qð locut? fue 
rat vir dei qfi deſcẽderat rex ad eũ. Fa- 
ctũ q; eft m pᷣmonẽ viri dei:quẽ dixe- 
rat regi qfi ait:duo modij hoꝛdei ſtate 
re vno erũt: ⁊ modi? fite ſtatere vno | 
eodẽ tpe cras i poꝛta famaric:afi rüde | 
rat dux ille viro dei t dixerat. &tiá (i 


terit fieri qð loq̃ris? Et dixit ei: Clideb | 
ocuł tuis « ĩde ij comedes.Euenit q ei 
ficut pᷣdictũ erat: ⁊ cõculcauit eũ rs 
a o:ta ⁊ moꝛtuꝰ €. III 
e£? át locut? € ad mulierè 
ui? viuere fecerat filiũ dicẽs. 
vade tu ⁊ oom? tua: ⁊ pegrína. | 
re vbicũq; repperert. Uacabit ei ofís | 
kamt:a veniet fup t᷑rã ſeptẽ ãnis. Aue 
ſurrexit ⁊ fecit iu bii bots dei: a va - 
des ci como ſua:ꝑegrinata e ĩ t᷑rã phi 
liſtijm:diebꝰ multis. Cũq; finiti ent 
anni ſeptẽ: reuſa € mulier de fra phi⸗ 
liſtij met egreſſa ẽ: vt ĩterpellaret regẽ 
ꝓ domo ſus:⁊ ꝓ agris ſuis. Rex ãt lo 
quebat᷑ cii gieʒi puero viri ott dicẽs. 
Harra mihi dia magnalia à fcc heliſe 
us. C uq; ille narraret regt quo moꝛtu 
um ſuſcitaſſet apꝑuit mulier cuiꝰviui 
ficauerat filiũ clamãs ad regẽꝙꝓ domo 
fua ⁊ ꝓ agris ſuis. Dixit; giczi. Die 

mi rex bec ẽ młier: et h̊ e fti? meꝰquèẽ 
ſuſcitauit heliſeꝰ. Et ĩtrogauit rex mu 
lierẽ:que narrauit ei a eẽ. Deditq 
ei rex eunuchũ vnũ dicẽs. Reſtitue ei 


5 


e die i reliat terrá vſq; ad pnᷣs. Uenit ra filij acbab reg? ir Rregnault ocho⸗ 
| ds heliſeꝰ damaſcũ: ⁊ benadab rex fq^ ʒias fili? ioꝛã regt (ude. Uigitiduoꝛũ 
| rie egrotabat. nũciauerũtq; ei oícen^. $nog erat ocbosias cfi regnare cepiſ- 


hel. Tolle tecũ mũera ⁊ vadet occur mis ei? athalia filia amri regis iſr 
| ffi viri dei:a ↄſule dñm ꝑ cfi oícés. Si Et ãbulauit ĩ vijs com? acbab. et fec 
| euadere potero Ó ifirmitate mea hac að malũ ẽ coꝛã dño ficut domꝰachab. 
! Suít igit᷑ az ahel ĩ occurſũ ei? hñs ſecũ Sener ei com? achab fuit. Abijt q; cis 
mũera⁊ oĩa bona damaſci onera qdra toꝛã filio achab ad pᷣliãdũ 5 aʒahel re 
gita cameloꝝ.Cũq; ftetiffs coꝛã eo ait. gẽ ſyrie ĩ ramoth galaad:z vulneraue 
Filius tu? benadab rex fqrie miſit me rũt ſyri ioꝛã. Duircüfus € vt curare 
ad te dicẽs. Si ſanari potero S ĩfirmi ĩ ieʒrahel:qꝛ vulnerauerũt eũ ſyri ĩ ra- 
tate mea hac? Dixitq; ei heliſeꝰ. Uade moth pᷣliantẽ 5 asabel regẽ irie. oz 


dic ei. Sanaberis. Poꝛro oñdit mihi  roocbosias fili? oꝛã rex iuda deſcẽdit 


Fleuitq; vir dei. Cui asabel ait. Quare ppbetes vocauit vni de filijs 
dñs rc fler22lt ille oírít. D? fcio d fa ppberarii ⁊ ait illi. Accinge If 
cturꝰ ſis filijs iſrłmala. Ciuitates eoꝝ bos tuos:⁊ tolle lẽticulam olei bác in 
mũ itas igne ſuccẽdes: ⁊ iuuenes eoꝝꝛ manu tua: vade ĩ ramoth galaad. Ci 

| Éterficiee gladio:⁊ ꝑuulos eoꝝ elides q; vener? illuc: videbis iehu filiũ ioſa 
A pgnantes oiuídes, Dixitq; azahel. phat filij namſi. Et igreſſus ſuſcitab 
Qu id efi ſũ fu? tu? canis: vt faciã rẽ eũ de medio fratrũ ſuoꝝ ⁊ ĩtroduces t 
iſtã magnuã? Et ait heliſeꝰ.Ondit mihi interiꝰ cubiculũ:tenẽſq; lẽticulã olef 
dis te rege ſyrie foꝛe. Qui cũ receſſiſſʒ undes fup caput eiꝰ ⁊ dices. Dec vi^ 
ab heliſeo:vẽit ad dñʒ ſuũ. Qui ait ei. cit dñs. Unxi te regẽ fup iſrł᷑. Aꝑieſq; 
|| (Quid tibi dixit heliſeꝰ? At ille rñdit. oſtiũ fugtes: no ibi ſubſiſtes. Abijt 
Dixit mihi recipies ſanitatẽ.Cũq; ve^ 3 adoleſcẽs puer ꝓphete ĩ ramath ga- 
niſſet dies alt᷑a:tulit ſtragulũ t ĩfudit laad:⁊ ingreſſus € illud: Ecce ãt pᷣnci 
aquã:a expãdit fup faciẽ eiꝰ. Quo moꝛ pes exercit? ſedebat.Et ait. Herbũ mi 
| tuo:regnanit esabel,p eo. Anno oto hi ad teo pᷣnceps. Oixitq; iehu. Ad 
ioꝛã filij achab reg? iſrł⁊ ioſaphat re / quẽ ex oĩbꝰ nobis? At ille dixit. Ad te 
g iuda regnauit ioꝛã filiꝰioſaphat rex o pꝛinceps.Et ſurrexit: a ingreſſus eft 
iuds. Trigitaduoꝝ ãnoꝝ erat cũ reg cubiculũ. At᷑ lle fudit oleũ ſuꝑ caput 
nare cepiſſʒ:a octo ãnis regnauit ĩ hie eiꝰ. Et ait. ec dic dñs oe? iſrł. Unxã 
ruſalẽ. Ambulauirq; ĩ ve regũ iſrł:ſi te rege fup ppłm dñi iſrł᷑: ⁊ ꝑcuties to 
cut ãbulauerat com? achab. Filia eſſi mũ achab dñi tui:et vlciſcar ſanguinẽ 
achab erat vxoꝛ eiꝰ. Et fec qð malũ e i ſeruoꝝ meoꝝ ꝓphetarũ:⁊ ſanguinem 
ↄſpectu dpi. Noluit ãt dñs diſꝑdere iu oĩm ſeruoꝝ ðñi de manu ieʒabel:ꝑdã/ 
dá ppf bó pᷣuũ fuii: ficut ꝓmiſerat ei q; oẽm domũ acbab:« int ficiã de ach 
vt daret illi lucerna; ⁊ filijs ei? cũctis ab mingentẽ ad parietẽ:a clauſũ ⁊ no 


ll fub iuda:⁊ ↄſtituit ſibi rege. Uenitq; cut domũ bief'óboà filij nabatb: et fí- 


Il zit nocte:ꝑcuſſitq; idumeos qͥ eũ cir^ comedet canes ĩ agro ieʒrahel nec erit 
cñdederãt:⁊ pncipes curruũ. płs ãt q fepeliat eã. Aperuit q; oſtiũ ⁊ fugit. 
Il fugit i tabnacka fua. Receſſit 3 edom SE afit fgrefue ẽ ad feruos dñi ſui. 

ne eẽt ſub inda vſq; ad diẽ bàc. Tũc Aui dixerũt ei. Recte ne füt ota? uid 


M monũ ioꝛã ⁊ vniuerſa q̃ fec: none bec ſtis hoĩem:⁊ qͥd locut? fit? Ait illi rñ/ 
fcbta fiti libꝛo vᷣboꝝ dieꝝ regũ iuda derũt. Falſũ &fs mag narra nob: Qui 
Et doꝛmiuit ioꝛã cũ pr̃ibꝰ ſuis:ſepultꝰ ait eis ec a hec locutꝰ € mihi. Et ait 

b C cũ eis ĩ citate d ⁊ regnauit ocho ec dit dñs. Unxi te rege fup ifr. e 
las fili? ei? ꝓ eo. Anno duogeclo io - ſtiuanerũjt itaq; ⁊ yuuſaſq; tollẽs pat 


| fis qz moꝛte moꝛiet᷑ Stetitq; cii eo:a ĩuiſere ioꝛam filiũ acbab ĩ ieʒrahel qe 
| oturbat?é vías ad fuffufione vultus. Yo: átffegrotabat ibi. TX A 


5.14. c. 


MRegum II PIER 


tes. ücit vir dei huc. Et ait rex ad aya — fer:a vno áno regnauit ĩ hierłʒ. nomẽ f$ 


5 


| receffit ⁊ lobna ĩ tꝑe illo . Relig át fer^ venit ĩſanꝰ iſte ad te? Qui ait eis. No- C 


Ba % 


diebꝰ. In diebꝰ ei? receſſit edõ ne eẽt uiſſimũ ĩ iſrł t dabo domũ achab ſi 3. Reg. 15. 
ioꝛã ſevra t oie exercitꝰ cũ eo. Et ſurre cut domũ baaſa filij acbia. Jeʒabel às 3. Reg. ai. 


liũ ſuũ pofuerüt fub pedibꝰ ci? ĩ ſiłltu 
dine tribuna cecinert tuba atqs di 
xerũt. AegnabiticbuJConiurauit 8 ie 
hu filiꝰ ioſaphat filg nãſi o ioꝛã. Poꝛ 
ro ioꝛã obſederat ramoth galaad: ipe 


Miſit ẽt currũ eqrũ fcóm venitq; ad 
eos ⁊ ait. Hec dicit rex. Nũqͥd pax eft? 
Et ait iehu.Quid tibi a paci? Trãſi ⁊ 
- feáre me. Nũciauit ãt ſpeculatoꝛ dicẽſ 
Venit vſq; ad eos:⁊ ñ reuertit᷑.Eſt ãt 
ĩceſſus q̃ſi ĩceſſus iehu filij nãſi. Pꝛe- 
ceps ei gradit᷑. Et ait ioꝛã. Jugite cur 
rũ. Jñxerũtqʒ currũ eiꝰ. Et egreſſus cft 
ioꝛã rex iſrł᷑ ⁊ ochoʒias rex iuda: ſingu 
li t curribꝰ ſuis.Egreſſiq; füt i occur / 
fii iehu a fuenert eñ ĩ agro naboth ieʒ/ 
rahelite.Cq; vidiſſet ioꝛã iehu:dixit. 
Pax eft iehu. At ille rñdit. Que pax? 
Adhuc foꝛnicatiões ieʒ abel mr̃is tue: 
4 veneficia ci? młta vigẽt. Cõuertit ãt 
ioꝛã manũ ſuã:⁊ fugiẽf ait ad ochoʒiã 
Inſidie ochoʒia. Poꝛroiehu tetẽdit ar 

cũ manu: ⁊ ꝑcuſit £o? 


à iter ſcapulaſ:a 
egreſſa ẽ fagitta p comam co 


ruit curru fno. Dtritq? lehu ad bada 
cher ducẽ. Tolle ꝓijce eñ in agro ma^ 
bath tesrabelite. Memini ei qfi ego et 
F tu ſedẽtes i curru ſeqbamur achab pa 
tre bui? ꝙ dñs on? D leuauerit fup e 
dicẽs. Si ñ p ſãguine nabotb: ꝓ f^ 
guine filioꝝ eiꝰ quẽ vidi beri ait dñs: 
reddi tibi ĩ agro iſto dicit oíis. Nũc g 
tolle ⁊ ꝓijce en ĩ agro iuxta vᷣbũ oiii. 
Ochozias ãt rex iuda vidẽs D:fugit p 
viã domꝰ hoꝛti:ꝑſecutꝰq; € eũ iehu:et 
ait. £tiá bic ꝑcutite i curru ſuo. Et p^ 


- AD 


euſſerũt e& aſcẽſu gaber à eint d 


ebla 
am. Qui fugitĩ mageddo « moꝛtus ? 
ibi. Et ĩpoſuerũt eũ Pai eiꝰ ſuꝑ curri | | 
fuii « tulet᷑t ĩ hierłʒ: fepeliertas eũ ĩ ſe⸗ 
pulchꝛo cfi pFib? fuis in citate dd . i 
no vndecio ioꝛã filij achab re i] 
ochosíereg? iude: venitq; iehũ d 
bel. Poꝛro iesabel itroitu. ei? 
depinxit oculos fuos ftíbío: ⁊ uit 
caput ſuũ:⁊ reſpexit p feneſtrã:igrediẽ᷑ 
té iehuqꝑ poꝛtã:⁊ ait. nñqͥd par pot eẽ 
3àri à iterfec ofimzLeuauitgs iehu fa-⸗ 


chi: dixẽt. Dec ẽ illa ieʒabel. At ille 
dixit eiſ. Precipitate eã deoꝛſũ. Et pᷣ ci 
pitauerũt eá Aſꝑſuſq; e ſãguine pari 
es ⁊ eqrũ vngule coculcauerüt eã. €fi^ 
€ ĩtrogreſſus eẽt vt comederet bibe⸗ 
retq; att. Ite ⁊ videte maledictã illã ⁊ 
ſepelite eã:qꝛ filia regt ẽ iq iſſentvt 
ſepelirẽt eã:ñ juenerũt niſi caluariã x 
pedes a ſũmas manꝰ. Reuerſiq; nũcia 
uer̃t ei. Et ait iebu. Sermo dñi ẽ: quẽ 
locut? ẽ p ßuũ ſuũ heliã theſbitẽ dicẽſ 
In agro íesrabel comedet canes car- 
nes ieʒabei. Et erũt carnes ieʒabel ſic 
ſtercꝰſuꝑ faciẽ frei agro iezrahel itavt 
pᷣtereites dicãt. Peccſe ẽ ilia iezabel. 
Rãt ãt achab ſeptuãgita fi & 
lij in famaría. Scripfit 8 feb. 
o Fas:⁊ miſit ĩ ſamariã ad opti 
mateſ ciuitat( a ad maioꝛes natu ⁊ ad 
nutricios achab dicẽs Stati vr acce» p 
perit; lr̃as has dj babet? filios dñi vi 
4 currꝰ⁊ cds a ciuitates firmaf arma 
elegite melioꝛẽ ⁊ eũ à vob placuerit 8 
filijs dñi vt̃i:⁊ cil ponite ſuꝑ ſoliũ pa- 
tris ſuit⁊ pugnate ꝓ domo dñi veſtri. 
Zimuert ili vehemẽt᷑:⁊ dixerũt. Ecce 
duo reges no potuerũt ftare coꝛã eo:⁊ 
quõ nos valebim? reſiſtere? Miſeft & 
Ppofiti domꝰ a pᷣfecti ciuitatꝭ a maio-/ 
res natu ⁊ nutricij ad iehn dicentes. 
Serui tui ſumꝰ qᷓcũq; iuſſert faciemꝰ 
nec cõſtituemꝰ nob rege. Quecũq; tí^ B 
bi placét fac. Reſcpſit ãt eis Irae ſcdᷣo 
dicẽs. Si mei cit ⁊obedii mihi: tolli 
te capita filioꝝ dñi vFE venite ad me 
hac eadé hoꝛa craf ĩ ieʒrahel. Poꝛro fi 
lij regt feptuagita virt apud optiates 
ciuitates nutriebãt̃. Cũq; veniſfẽt Ire E 
ad eos: tuler̃t filios regt ⁊ occidet̃t fe 
ptuagita viros;vpofuert capita eoꝝg n 


pe 


mu " 
N 


'opBihis 2 miſett ad efi t iezrahel (te 


Attuler̃t capita filíoz regi. Qui rñdit 
Ponite ea ad duos aceruos iux ĩtroi- 
tum poꝛte vſq; mane.Cunq; diluxiſſet 
* fte dixit ad oẽm płm: Juſti 
eſtẽ. Si ego ↄiuraui 5 ois mel ⁊ int fe 
ci eũ ds ꝑcuſſit oẽs boe? Uidete ꝭ nũc 
am̃ nó cccídít d pᷣmoibꝰ di ĩ t᷑rã de Lo 
cutꝰ € dñs fup domũ achab: c dñs fec 
Q8 locutꝰẽ i ináu $ui fut helie Percuſ 
fít igit iehu oẽs à reliq erãt de bomo 
achab ĩ ieʒrahel:a vniùſos optimates 
eiꝰ⁊ notos ⁊ ſacerdotes:donec ñ rema 


fü i via: luenit frẽs ochoʒie reg? iuda. 
Alxitqʒ ad eos: Qui ná eft? vos? Qui 
|| tüidert: Frẽs ochozie regt ſumus :⁊ de 
ſcẽdimsad falut3dos fiſios regt ⁊ fili- 
os regine. Qui ait: €opbendite eos vi 
|| uoe (Quos cũ cõpᷣhẽdiſſẽt voiuos:iugu 
lauerũt eos in ciſterna íug camerã q̃ / 
dragita duos viros ⁊ non reliqͥt ex eis 
ut. Cq; abiſſet inde:ĩuenit iona- 
ab filiũ rechab I occurſũ ſibi a bñdi⸗ 
gít ei. Ex ait iehhu ad eũ.nuqͥd € coꝛ tu 
um rectũ ſiẽ co? meti cñ cozde tuo? Et 
alt ionadab:Eſt. Si ẽ Inquit da mihi 
mani tuã. Qui dedit ei manũ ſuã. Ar 
wulle leuauit eii ad fe i currũ:dixitq; ad 
eli: dent mecũ:⁊ vide ʒeiſi meũ p ofio. 
Et ſpoſitũ i curru fuo duxit ĩ ſamariã 
Et ꝑcuſſit oẽs à reliqͥ fuerãt ð achab ĩ 
ſamaria vſq; ad vnũ: iug vᷣbñ ofi qð 
locut? € per belias. Cõ ) res 8 iehu 
oem pin: dixit ad eũ. Achab coluit 
baal paꝝ:ego ãt colã cii ampliꝰ. nunc 
l ko oẽs ꝓphᷣas baal:et eniüfos fuos 
elꝰ ⁊ clictoe facerdotes ipi? vocatead 
snc. fult? fit à no veniat. Sacrificiñ 
€f grãde ẽ mihi baal.Quicũq; defue 
tit ñ viuet. Moꝛro iehu faciebat infi 
M diofe: vt bifpderet cultoꝛes baal. Et 
|. egit: Gáctificate diẽ ſolẽnẽ baal. Ao 
eauitq; ⁊ militi vniüfos miĩos iſrł: ⁊ 
venerũt cñcti ßui baal Nõ (uit reſiduꝰ 
ne vn? üdé d no veniret. £t igreſſi ſũt 
| &éplii baal:et repleta € domꝰ baal:a ſũ 
mo vfq ad ſũmũ. Dixitq; his d p̃erãt 
fup veftes, Pꝛoterte veſtimẽta vniuer 
dis ßuis baal. Et ꝓtulerũt eis veftes. 
Ingreſſuſq; iehu ⁊ ionadab fiti? rech- 
ab tẽpiũ baal: ait cultoubꝰ baal: Per- 


TRegum IIII 
fgrite ⁊videte:ne (s foꝛte eobi(c ſit 8 
nit at nũciꝰ ad eũ:a ĩdicauit eis dicẽſ: N 


milites c duces. Et ierũt ĩ cĩtatẽ tẽpli 


nerét ex eo reliqe. Et ſurrexit:⁊ venit ĩ 
ſamariã Cũq; veniſſet ad camerã paſto 


"ofi oñdit eis filiũ reg: ⁊ pᷣcepit illis 
f r 


ph 


fuis oiii fs vt ſint fui baal foli 3ugref 

ſi ſũt igit᷑ vt (acerét victimas zbolo^ — 
cauſta. Jehu ãt Dpauerat ſibi for? oc^ 
togita viros ⁊ dixerat eis:Quicũqʒ ſu 
gerit ð hoibꝰ his as ego adduxero in 
manꝰvr̃as:aĩa eiꝰerat p ala illius. Ja 5 
ctũ ẽ ãt cũ cõpletũ eẽt holocauſtũ:pᷣce 
pit iehu militibꝰ ⁊ oucib? fuis: 3ngre^ 
dimini ⁊ ꝑcutite eos:nullꝰeuadat Per 
cuſſerũtq; eos in oꝛe gladij ⁊ ꝓiecerũt 


baal ⁊ ꝓtulerũt ſtatuã 8 phano baal: 
4 cõbuſſerũt ⁊ cõminuerũt eã.Deſtru/ 
xerũt q edem baal:⁊ feceft ꝓ eo latrí- 
nas vfq ĩ diẽ bác. Deleuit itaq; iehu 
baal ó iſrł. Uerũtñ a petis hieroboã fi 
lij nabath qͥ peccare fcc ifrEinó receſſit 
nec dereliqͥt vitulos aureos à erãt in 
bethel «in dan. Dixit ãt dñs ad iehu: 
Quia ſtudioſe egiſti qð rectũ erat⁊ pla 
cebat ĩ ocuł meis:⁊ oia d erant ĩ coꝛde 
ineo fecifti 5 domũ acbab:filij tui vſq; 
ad àrtã generatiõeʒ ſedebũt ſuꝑ thꝛo- 
ni iſtr. Poꝛro iehu non cuſtodiuit ve 
ambularet f lege dñi dei iſrł:iĩ toto coz. 5 
de fuo Mõ. n.receſſit a pctis hieroboã: 
à peccare fecerat iſrł. In diebꝰilt᷑ cepit 
tíis tedere fup ifr Percuſſitq; eos aʒa 
hel i vniuerſis finib? iſrł a ioꝛdane 3 
oꝛiẽtalẽ plagá:oé5 trà galaad:⁊ gad: 
⁊ rubẽ ⁊ manaſſe: ab aroer d € fip toꝛ 
rẽtẽ arnõ ⁊ galaad ⁊ baſã. Reliqᷓ autẽ 
Xbog iehu ⁊vniũſe à fecit ⁊ foꝛtitudo 
eiꝰ: nõne bec fcpta ſũt ĩ libꝛo bog di 
erii regii ifr? £t doꝛmiuit iehu cl pfi^ 
bus ſuis:ſepelieruntq; efi ĩ ſamaria:⁊ 
regnauit ioachã filiꝰeiꝰ p eo. Dies ãt 
Qe regnauit iehu fup iſrt᷑ vigĩti ⁊ octo. 
2 ſunt in tide | AE 1 
jio mf ochbosie videns 
: 0218" ili ſuũ: ſurrexit ⁊ int 1. Pa. nid 
fccit oẽ (emé regiũ. Aollẽs afit ofaba ^f^ 577 f 
filia reg? ioꝛã:ſoꝛoꝛ ocbosier ioas kinn. 7e gos 
ocboste:fuürata e eũ 0 medio filioꝝ re Y) CORE t 
gis à int ficiebãt᷑:⁊ nutricẽ eiꝰð tricli 2 5 4B ges 


J. 15. e 


nio:⁊ abſcõdit eũ a facie athalie vt nõ 3,5; TT i 
int ficeret᷑:eratq; cfi ea ſex 3nie clam Los. rose c] 
como ofi. f»o:o athalia regnauit ſu⸗ Meno 
per trá ſeptẽ ãnis. Auua c feptio mi- . 1271955 
fit ioiada ⁊ aſſumẽs cẽturiones ⁊ milie 
tes itroduxit ad fei tẽplũ dñi: pepigit 

q; cũ eis fedꝰ Et adiurãs eos in domo 


i 4 


I 


QE oua 4 T | 

vicẽs: Iſte é ſermo qué facere debett᷑. 
Tertia ps vr̃m ĩtroeat ſabbato:⁊ ob- 
feruet excubíae domꝰ regt. Tertia aũt 


ꝓs ſit ad poꝛtã ſeyt: et tertia pe fit ad 
poꝛtã q ẽ poſt habitaculũ ſcutarioꝛũ: 


et cuſtodieris excubias domus meſſa. 
Due o Dtes e vob ots egrediẽtes fab 
bato cuſtodiãt excubias domꝰvñi cir/ 
ca regé:« vallabitis eũ hntes arma in 
inanib?vris. Si e g ingreſſus fuerit 


feptũ tépli iterficia Exitiſq; cii rege 


itroeüite tegredicte. Et fecerüit cẽtuxi/ 


ones iup ota d pᷣcepat eis toiada facer 


dos. £t afiumeree ſinguli viros fuos 
à igrẽdiebat abbat cá his à egredie 
ban£ efabbatervenerüt ad ioiadẽ fa^ 
cerdot£. Qui dedit eis haſtas «arma 


reg vauid:á cras i domo ofi. Et ſtete 


tẽpli dextera vſq; ad pré ſiniſtrã alta- 


C 


rũt ſingli hñtes arma ĩ mãu ſua a pre 


rie ⁊ edis:circũ rege. Pꝛoduxitq; fili 
regis:⁊ pofuit fup eii oradema:« teſti/ 
moniii:fecerfitgs eii regẽ ⁊ vnxerũt:et 


plaudẽtes manu dixerunt: Niuat rex. 
Au diuit át athalia voce ꝓpti currẽtẽ: 
⁊ ĩgreſſa ad turbae i tẽplũ dñi:vidit re 


gẽ ſtãtẽ (up tribunal iut᷑ moꝛẽ:⁊ can 
toꝛes turbas ꝓpe eũ:oẽmq; rin tre 


letãtẽ:⁊ cauẽtẽ tubio :« ſcidit veſtimẽ 


ta (ua clamauitq;.Cõiuratio:ↄiuratio 
Pꝛecepit it ioiada cẽturiõ ibꝰ à erant 
f"p exercitũ:a ait eis: Educite eam et 


ſepta tépli ⁊ q cũq; eã ſecutꝰ fuerit:fe- 


riat᷑ gladío. Dixerat em̃ ſacerdos: nõ 
occidat᷑ i tẽplo oftí . Impoſuerũtq; ei 
manꝰ impegerũt ed p viã ĩtroitꝰ eqꝝ 
iu£ palat iũ ⁊ interfecta ẽ ibi. Pepigit 


8 ioiads fed? inf deũ ⁊ regẽ ⁊ int ppłm 


vt eẽt ſpłs dñi:⁊ int regem ⁊ p łm. In 


, ereifufas d ois ppks fre tẽplum baal:et 
gines ↄtriue 


deſtraxer̃t aras eiꝰ: ⁊ i 


rũt valide: mathan js MMrqotẽ baal 


I patatiii. 
tuſq; € oi 


occiderũt coꝛã altari. Et pofuit facer" 


dos cuſtodias ĩ domo ofií: tulitq; cen 


turiones t ceretbi ⁊ pheleti legides et 
oẽʒ pkm tre:seduxef̃tq; regẽ Ó domo 
vi. t venerũt p vid poꝛte fcutarioꝝ 
it ſup rbronii regii Leta 


vs tre: ciuitas cõqqeuit 


Athalia ant occifa ẽ gladio in bomo 


"E 
ER 


2.$234.3. 5i 


regl :ſeptẽq; ãnoꝝ erat ioas eũ regna 
2 * [ 1 


T.U f no re cepiſſet. XII 
3ebu regnauit ioas. Auadragi⸗ 


me mr̃is ci? ſebis de berſabee. petit 


à snis reguauit in hierkmino ts q pſecrauerst ioſaphat⁊ ioꝛã⁊ 


Mrs 


40 


ioas rectũ coꝛã dño clictt dieb àbꝰ ds 
cuit cũ ioiada ſacerdos:verũtñ excel. 
nó abſtulit. Aahuc em yrs ĩimolabae 
⁊ 8dolebat in excelſis incẽſũ. Aft 
as ad ſacerdotes:Oẽm pecuniã (ácto^ - 
rũ qͥ illata fuerit in tẽplũ dñi a pteres 
tío? d offert p pᷣcio ale ⁊ qi ſpõte e? 
arbitrio coꝛdis fuí ĩferũt i tẽplũ die 
accipiát illã facerdotes iu oꝛdinẽ (m^ — | 
um: inſtaurent ſartatecta oom? ſi dd 
neceffariũ viderint inſtauratiõe. 28k 
vías ad viceſimũtertiñ Inũ regt t 
nõ inſtaurauerunt facerdotes ſartate⸗- 
cta templi. Uocauitq; rex (oae ioiadã 
pottfícé ⁊ ſacerdotes:dicẽs eif: quare 
ſartatecta nó inftaurat? téptí? Nolite 
S ampli? accipe pecuniã iut᷑ oꝛdinem 
vrm:ſʒ ad ínftauratioem tépli reddire 
eã Pꝛohibitiq; ſũt facerdotes vltra ac 
ciꝑe pecuniꝭ a pp£o: ⁊ inſtaurare ferta 
tecta. pep on tulit ioiada potifer ga. 
zophilatiũ vnũ:aꝑuitq; foꝛamẽ deſug 
⁊ pofuit illð iut᷑ altare ad dexterã in? 
grediẽtiũ domñ ofi. Mittebãtq; i eo 
facerdotes à cuſtodiebãt oſtia:oẽʒ pe 
cuníá d deferebat᷑ ad tẽplũ dñi. Cu; 
viderẽt nimiã pecuniã e£ lgasopbilae — | 
tio:aſcẽdebat fcriba regt ⁊ potifez:ef^. - | 
fũdebãtq; ⁊ nũerabãt pecuniá d iuenn 
ebat᷑ i domo dñi:⁊ dabãt eã iu nume 
ri atq mẽ ſurã i manu eoꝝ d perãt ce. 
mẽtarijs domꝰdñi Ani impẽdebãt c& c 
i fabꝛis líguog ⁊ ĩ cemẽtarijs his qui 
oꝑabũt᷑ i domo dñi ⁊ ſartatecta facie- 
bãt:a ĩ his jj cedebãt ſara:⁊ vt emerẽe 

ligna ⁊ lapides d excidebãt᷑:ita vt im- 
pleret᷑ inſtauratio tom? dñi ĩ vniuùſixg 
q indigebẽt expẽſa ad muniẽdã dom 
UHerũtñ nó fiebãt ex eadẽ pecunia hy⸗ 
drie tẽpli ofií ⁊ fuſcinule ⁊ thuribula 
⁊ tube ⁊ oẽ vas aureũ ⁊ argẽteũ:ð pe⸗ 
cunia d inferebat᷑ ĩ tẽplũ dñi. is e. 

ꝗ faciebant opꝰdahat᷑: vt inſtaurarek 
tẽplũ dñi. Et ſi fiebat ratio his holbꝰ 
q accipiebant pecuniã vs diſtribuerẽt 
ea artifícib?;fs ĩ fide tractabãt eã. e^. | 
cuniã wo ꝙ delicto ⁊ pecuniã p petis 
nõ inferebat ĩ teplii dñi:qꝛ ſacerdotuß 
erst. Tunc aſcendit aʒahel rex ſyrie z 

pugnabat 5 gethꝛcepitq; ed Et direxit 
faclẽ fuam vt aſcẽderet in hierkm. . 

obꝛẽ tulit ioas rer iuda oĩa ſanctiſics Ü 
ede | 


"a d 


E 


^ -— 7L Regum. nu 


gigs pfes ei?reges iuda: d ipe obtule 


rat ⁊ vniuſũ argẽtũ qo iuentrí potuit 


itheſaurd tẽpli dñi: vi palatio regis: 
miſitq; asabeli regi fsrie:creceffir ab 
hierkm. Reliq alit ſermonũ ioas ⁊ ení^ 
uerfa d fecit:nõne becfepta ſũt ĩ libꝛo 
vboꝝ dieꝝ regũ inda? Surrexerũt aüt 
hui eiꝰ⁊ piurauerũt inf ſe:ꝑcuſſerũtq; 
ioas i domo mello i deſcenſu ſela. Jo- 
ſachar nãq; filiꝰ ſemath et ioʒabath fi 
li? ſomer fui eiꝰꝑcuſſerũt eũ:⁊ moꝛtuꝰ 
E . Et ſepelierũt efi cii pFib? fuis ĩ ciui · 
tate dauid: regnauitq; amaſias filius 


"ino vicefimo-ffei? p eo. XIII 
tertio ioas filij ocbosic regt iu 
| e:regnauit ioachan filiꝰ iehu 


ftp iſrt in ſamaria decẽ ⁊ ſeptẽ ãnis:⁊ 
fecit malñ coꝛã ofto. Secutuſq; e pctã 
| bieroboá filij nabath qͥ peccare fecit 
| (freno declinauit ab eis. Jratuſq; € 
furoꝛ dñi 5 iſrł: ⁊ tradidit eos i manu 
| $sabel reg? feríe ⁊ ĩ manu benadap fi 
| i 


lif 8sabel cũctꝭ oieb?. Pep catꝰ ẽ autẽ 
toachan facie ofií : x audiuit eli dis. 
idit em̃ anguftias ifr: q2 attriuerat 
eos rex ferie. Et dedit dñs ſaluatoꝛem 
|. "tfraelí:c liberat? € 0 manu reg? ferie. 
Habitauerũtq; filij ifrt ( tabnaculis 

|" fuie:fic bería nudiuſtertiꝰ. Nerũtñ no 
receſſerũt a pctís bom? hieroboã à pec 
care fecit iſrł᷑:ſʒ in ipis ambulauerũt. 
Sid dẽ ⁊ lucꝰꝑmãſit in famaría ⁊ non 
ffit derelicti ioachan óppfo niſi qͥnꝗᷓ⸗ 
«inta eqͥtes :a decẽ currus. decẽ mi/ 
lia peditũ. Interfecerat em̃ eos rex ſy/ 
ric:⁊ xedegerat ꝗ̃ſi puluerẽ in tritura 
aree. Reliqᷓ aüt ᷣmonũ ioachan ⁊ vni 
uerſa d fecit ⁊ foꝛtitudo eiꝰ:nonne bec 
ſcpᷣta ſũt in libꝛo ᷣmonũ dierũ regum 
iſrkł? Doꝛiniuitq; ioachã cfi pr̃ibꝰ ſuis 
| ſepelierũt eii in ſamaria: regnauitq; 
ioas filiꝰ eius p eo. Anno tricefimofc^ 
pꝓtimo ioas regt inda regnauit ioas fi 
lis ioachan füpifr? t ſamaria ſedecim 


| 
! 
| 
| 
| 


&nis 4 fecit qð malũ ẽ in cofpectu ofi i. 
116 declinauit ab oib9? pctie hieroboã 
filij nabath: à peccare fecit iſrł᷑:ſed in 
ipis ambulauit.Reliqᷓ atit ſᷣmonũ io^ 
as ⁊ vniuùſa d fecit: foꝛtitudo eiꝰ quõ 

ugnauerit 5 amgſiã regẽ iuda :none 
E fcbta ffit ĩ libꝛo ᷣmonũ dieꝝ regit 
ifi? Et doꝛmiuit ioas cum pt̃ibꝰ fuis: 
hieroboã aũt ſedit (up ſoliũ eus. Poꝛ 
to ioas ſepuliꝰ C i famarta cũ regibus 


| 


ift eliſeꝛãt egrotabat infirmitate . 
1 moꝛtuꝰ é. Deſcẽditq; ad efíoas rex 
iſrk:⁊ flebat coꝛã eo:dicebatq; :p mi 
f mi:currꝰiſrł᷑ a auriga eiꝰ. Et ait illi 
eliſeꝰ. Affer arcũ « fagittae. Cũq; at^ 
tuliſſet ad eũ arcũ a ſagittas: dixit ad 
regẽ iſrł. Pone manf tuã ſuꝑ arcũ Et 
cii poſulſſet ille inanũ ſuam:ſuꝑpoſuit 
belífe?man? ſuas manibꝰ regis et ait: 
"peri feneſtrã oꝛiẽtalẽ. C q; aperuiſ/ 
ſet:dixit heliſeꝰ: Jace ſagittã. Et iecit. 
Et ait heliſeꝰ:Sagitta falut( ofíi ⁊ fae 
gitta ſalutꝭ 5 ſyrtã. Percutieſq; ſyriã £ 
aphec:donec ↄſumas eã. F e 
ſagittas. Qui cũ tuliſſet:futſũ dixit ei 29 
Percute (aculo f᷑rã. Et cfi ꝑcuſſiſſet᷑ tri 
b?vícib?a ſtetiſſet:iratꝰẽ vir dei 2 cil; 


ait: Si ꝑcuſſiſſes qͥnqͥes aut ſexies fiue 


ſepties:ꝑcuſſiſſes feris vfas ad ↄſũma/ 
tíoné. Nũc át tribꝰ oicibꝰ ꝑcuties eas. 
Moꝛtuꝰ € & heliſeꝰ:a fepelierüt eti. La 
99 21 "t desit scat trã i e n 
uo, Qyidi át ſeꝑeliẽtes botes viderũt 
latrũculos :z pteceriit cadauer í ſepul 
chꝛo belifeí] Q3 cũ tetigiſſet oſſa heli 
ſei:reuixit hõ et ſtetit ſuꝑ pedes ſuos. 
Igit᷑ asabel rex ferie afflixit Yrs cũct 
diebꝰ ioachan. Et miſertꝰ ẽ ons eoꝝ:⁊ 
reifus ẽ ad eos ꝓpt᷑ pactũ fuus qð ba^ 
bebat cii abꝛaam ⁊ iſaac a iacob:a no^ 
luír diſꝑdere eos neq; ꝓij̃cere penitus 
vſq; i piis tp̃s. Moꝛtuus € alit ayabel 
rex fqrie ⁊ regnauit benadapfilPeius . 
ꝓ eo. Poꝛro ioas fili? ioachã tulit 92^ 
bes de manu benadap filij as ahel q̃s 
tulerat de manu ioachan pfie fni iure 


pᷣlij. Tribꝰ vicibꝰꝑcuſſit eii joag:⁊ red 


didit ciuitas iſrael- “ GIIII 

n ãno ſcdoſſoas filij ios chan 
reg iſrł reguauit amaſias fili? 

toas regt iuda: oigitiqnq; anon erat 
cii regnare cepétfet: viginti aũt ⁊ nouẽ 
annis regnauit i hierkm. nomẽ mr̃is 
eiꝰ ioiaden ð hierkm. Et fecit recrũ co 
ram dño: verũtñ no vt oautd pr eius. 
Juxta ofa d fecit ioas pf fu? fecit:niſi 
P tifi qð excelſa non abſtulit. Adhuc 
em̃ pyks adolebat ⁊ ĩmolabat incẽſum 
i excelſis. C q; obtinuiſſet regnũ:ꝑcuſ 
fit buos ſuos qui inter feceant regẽ pa 
tré fuii. filios aũt cog dà occiderãt no 
occidit: iut᷑ qð ſcriptũ eft in tíbio legt 


mo ſi ſiẽ pᷣcepit dns dicẽſ Tlo moꝛièk Deu Mec 
pres p filijs neq; filij p pios: vunſ 2 Pa. 
: UR E 


159 


5. 2. b 


quifqe ia perõ ſuo moꝛie. Iße ꝑcutit ware ſolltudiuis iu? monem ofi del 3 


| 


edom ĩ valle ſalinaꝝ decẽ milia capp iſrł᷑ que locut? Ep ſeruñ fuG ionã fil 
hẽdit perrã ĩ pᷣlio. Uocauitq; nomen amathi pphas :qͥ erat ó oue que ẽ in 


e eiꝰieʒzechel vſq; i pfité diẽ. Lũc mifit opber. Uidit effi ons a 
smaſias nficios ad ioas filiũ ioachan amarã nimis:⁊ qp ↄſũpti effét oſq; ad 
filij iehu regt iſtt dicẽs: enia videa clauſos carcer( ^ extremos: nõ eét à 
mus nos. Remiſitq; ioas rex iſrael ad auxiliaret᷑ ifr. Nec locutꝰ € dſis vt de 
c amaſiã regc iuda dicẽſ:carduꝰ lidani leret nomé iſtł᷑ de ſub celo :fs ſaluauit 
mifit ad cedrfi à ẽ in libano dicẽſ: Da eos ĩ máu bieroboá filij ioas.Reliq it 
filiã tuas filio meo vxoꝛẽ . Trãſier̃t bmonũ bieroboá « vniüfa d fec :« foꝛ 


beſtie falt? qᷓ (iit i libano:æ ↄculcauet̃᷑t | titudo ei? à pᷣllatꝰ é quõ reſtituit vs 


carduſ. Percutiẽs iualuiſti ſuꝑ edom maſcũ a emath iudei iſrael: none bec 


a ſubleuauit te co? tuf. Cótét?eftoglo — fcpra ſũt i libꝛo ſᷣmonũ dieꝝ regi iſtiẽ 
ria:⁊ ſede ĩ bomo tua. Quare ꝓuocas Doꝛmiuitq; hieroboã cũ prib?fuiere || 


malũ: vt cadas tu ⁊ iudas tec)? Et no. gibꝰ iſrł:a regnaui: sacbariag fili? eiꝰ 


iſrł:⁊ vider̃t ſe ip̃e ⁊ amaſias rex iuda hieroboã reg? iſrł regnauit asa 


acqͥeuit amaſias. Aſcenditq; ioas rex A (p eo.XV i| 


i bethſames oppido iude. Percuſſuſq; 


tabnacula ſus. Amaſiã vo regẽ iuda qnqgintaduobꝰ ánie regnauit in hie 
filium ioas fili ochoʒie cepit ĩoas tex ruſalẽ nomẽ mis eiꝰiecelia 8 hierł. 
iſrt i bethſames ⁊ adduxit eũ ĩ hierim Fecitq; qð erat placitũ coꝛaʒ ofio: iux 
Et ĩterrupit murũ hieruſalem a poꝛta oiĩa q̃ fet᷑ amaſiaſ pr eiꝰ:verũtſi excelfa 


uffufc ias fili? emafie reg? iuda. Se^. | 
€ iuda coii ifr? ⁊ fugerit vnuſqͥſq; in — decim ánog erat cũ regnare cepiſſet:æð 


ictíoes iſrael 4 | 


ephꝛaim vſq; ad poꝛtã anguli :üdrín^ nõ € demollitꝰ. Zidbuc ppłs ſacrifica - 


gét( cubit(. Tulitq; oc aug ⁊ argẽtũ bata adolebat ĩcẽſũ f excelſis.Percuſ 


4 vniùſa vaſa d iuẽta ſunt i domo dñi ſit ãt dñs regé et fuir lepꝛoſus vſq; in 
⁊ i theſaur reg a obſides: ⁊ reuùſus € diẽ moꝛiꝭ ſue:⁊ habitabat ĩ domo libe 
in ſa mariã. Relig át verboꝝ ioas q̃ fe ra ſeoꝛſũ.Joathã Wo fili? regt gubna⸗ 


eit ⁊ foꝛtitudo ei? q pugnauit ama / bat palatiũ:⁊ iudicabat ꝓyłm tre. Re- 


ſiã rege iuda :nóne bec fcpta ſũt in li / liq̃ ãt pᷣmonũ aʒarie ⁊ vniùᷣſa q̃ fec: nõ 


bꝛo ſermonũ dieꝝ regũ iſrł Doꝛmiuit nebecfcpta ſũt ĩ libꝛo vᷣboꝝ dierũ re^ 
q; ioas cũ prib? ſuis ⁊ ſepultꝰ t in fa^ gũ iuda? Et doꝛmiuit asarías cũ pfib9 
maria cíi regibꝰ ifr: regnauit hiero- ſuis:ſepeliet᷑tq; ef cfi maioꝛibꝰ ſuis in 
boam fili?ei? p eo. Uixit ãt amaſias fi — citate dauid:⁊ regnauit ioathã filius 


^ 


li? ioas reriuda poſtq; moꝛtuꝰ ẽ ioas — ei? ꝓ eo Anno triceſimooctauo asarie || 
futꝰioachan reg? iſrł᷑:vigintiàᷣnq; an reg iude regnauit ʒachariaſ filiꝰhiere 


nis. Rel iqͥ ãt ſᷣmonũ amaſie: nõne hec | boá fup iſrt᷑ ĩ ſamaria ſex mẽſibꝰ:⁊ feẽ 


fcpta ſũt ĩ libꝛo ſᷣmonum dieꝝ regũ iu qð malũ € coꝛã do fic fecerãt pfes eis 


da? ſactaq; €? efi piuratio in hierm To receſſit a pctis hieroboam filij na 
at itle fugit ĩ lachis. Wiſerũtqʒ p? eus bath: qͥ peccare fec iſr᷑. Cõiurauit aut 


lachis a int᷑fecerũt e ipi:⁊ aſpoꝛtaue - — 5 eii fellis fili? iabes: ꝑcuſſitq; efi pal || 
rũt ĩ eqͥs: ſepultuſq; ẽ i hierłm cá pri- ⁊ ĩterfecit:regnauitq; ꝓ eo Reliqᷓ au 


1. FES. 26. bus fuis i ciuitate dauid. Tulit ãt vni vboꝝ zacharie:nõne bec fcpta ſũt ĩ li⸗ 


uerſus ꝓpłs iude asaríá ános natũ fe^ bro pᷣmonũ dieꝝ regũ iſrł.Iſte ẽ fermo 
decim ⁊ ↄſtituerũt eũ regẽ p pfe eius dñi quẽ locutꝰ € ad iehu dicens: filij 
amaſia Ipe edificguit ahilã:⁊ reſtituit tui vſq; ad q̃rtã generatiõeʒ:ſedebunt 
eã iude poſtq; doꝛmiuit rex cũ pfibus ð tefap thꝛonũ iſtł᷑. Factũq; ẽ ira Sei 


0 | 
9 
N 


ſuis. Anno qntodecio amaſie filij io- lũ filiꝰ isbes regnauit triceſimonono 


as regis iuda reguauit hieroboã fili? ãno asaríe regt iude Regnauit ãt ono 
foa$ regt iſrł ĩ ſamaria quadragita et  méfet ſamaria. Et aſcẽdit manahẽ fi- 
vno ãno: ⁊ fecit qð mal ẽ coꝛã dño. liꝰ gaddi 6 therſa:venitq; ſamariã:et 
Nõ receſſit ab oĩbꝰpctis hieroboũ filj ꝑcuſſit ſellũ filiũ iabes i famaria ⁊ int 
nabaih qͥ peccare fec iſrł᷑. Ie reſtituit — fecit eũ:rxegnauitq; ꝓ eo Reliq ãt ver 
termĩos iſrt᷑ ab ĩtroitu emath vſq; ad boꝝ ſellũ ⁊ ↄiuratio eiꝰꝑ quá tetendu 


8a8:none bec fcbts (fit i libꝛo ſer 
regi irt? Eũc ꝑcuſſit ma^ 
ibétbapfam ⁊ oẽs Q erat i ea: ⁊ ter. 
minos ei? 5 therſa. Noluerãt em̃ aꝑi- 
re ei. Et int fecit oce pᷣgnãtes ci? :x ſci 
llt eas. Anno triceſimonono azarte 
| egt iude regnauit mana fili? gad / 
di fup iſrł᷑ decẽ ãnis ĩ ſamꝭxia: fecitq; 
Q5 erat mal coꝛam m 6 receſſit a 
petis bierobo& fil nabsth à peccare 
fec iſrł᷑· Cfiet? diebꝰeiꝰ.Ueniebat pbul 
rex aſſyrioꝝ i tberfarz dabat manahẽ 
phul mille talẽta arg ti t eet ei j au- 
gillfi ⁊ firmaret regit eitis. Indiritqʒ 
manahẽ argétü (up iſrł᷑ ciict? potenti 
bus ⁊ diuitibꝰ vt daret rcgi aſſęrioꝛũ: 
:énáginta ſiclos argẽti p ſingros. Re^ 
uerſuſq; € rex aſſyrioꝝ: ⁊ nó € moꝛatꝰ 
therſa.Reliꝗᷓ ãt ſermonũ manahen x 
vniůſa q̃ feẽ:nõne becfcpta füit i libꝛo 
E fermonus dieꝝ regũ iſrł? Et doꝛmiuit 
manchen cũ pfibus ſuis. Regnauitq; 
phaceia filiꝰ p eo. Inno qͥnqgeſimo 
"sisarie regt iude regnauit phaceia fili 
us manahen fup tfr ĩ ſamaria biẽnio 
fecit qð erat mal coꝛã dño. Mõ receſ/ 
(ita petis hieroboã filij nabath:q̊ pec 
re fecit iſrł. Cõiurauit aũt aduſus eum 
phacee fili? romelie dux eius:⁊ ꝑcuſſit 
eii ĩ ſamaria ĩ turre oom? regie iut ar^ 
ob t iux aripb :« cũ eo qͥnqͥginta vi^ 
tos 9 file galaaditaꝝ ⁊ iterfecit eus. 
"Kegnauttg ꝓ eo. Reliq aũt 6monum 
"pbaceie ⁊vniuùſa $ fec «none bec ſcpᷣta 
(diti libꝛo ſermonũ dieꝝ reg? ifr? An 
no aͤndggeſimo ſcdo az arie regie iude: 
regnauit phacee fili? romelie fup iſrł᷑ E 
ſamaria vigiti ãnis:⁊ fecit qO erat ma 
li coꝛã ofio. Nõ receſſit a petis hiero- 
doam filij nabath:qͥ peccare fecit iſrł. 
In dieb phacee reg? tfr venit theglat 
pPyhalaſſar rex aſſur ⁊ cepit ahiõ:⁊ abel 
do mſt maacha ⁊ ianoe er cedes ⁊ aſoꝛ: 
q' *galaad 2 galileã:⁊ vniuſã t᷑rã nepta/ 
lim: ⁊ trãſtulit eos i affqríos. Contura- 
nit ãt ⁊ tetẽdit infidias ofee fili? hela 
| phatee filiũ romelte:⁊ ꝑcuſſit eii « t^ 
1. terfecitiregnauitqs p eo viceſimo ãno 


ioathan filij oz ie. Reliqᷓ aũt pᷣmonum 
phacee ⁊ vniùſa d fecit: none bec ſcri- 


pta füt in libꝛo 6monfi dien regii ifrt2 


Anno fcóo phacee filij romelie regis 


i ((rreanauit ioathan fili? oʒie reg in 
da. Uigintiqnqʒ aunoꝝ erat cii regna 


Megum IIII 


re cepiſſet: ⁊ ſedceim ĩnis tegnauit in 


hierkm. Nomẽ mis eius hieruſa:filia 


zadoch. Fecitq; qð erat placitũ coꝛam 
dño. Jug ola q̃ fecit osias pF fu? oꝑatꝰ 
é: verũtñ excelſa non abſtulit. Aqhuc 
tp's imolabat ⁊ adolebat incẽſũ in ex 
celfís .3pe edificauit poꝛtaʒ oom»? dñi 
ſublimiſſimã. Reliq̃ at ſermonũ ioa/ 
than ⁊ vniůſa q fetit:nonne bec ſcpta 
ſůt ĩ libro vᷣboꝝ bíeg regum iuda? In 
diebs ilk cepít dñs mittere ĩ iudã raſin 
regẽ (qrie:t phacee filium romelie. Et 
doꝛmiuit ioathan cii patribus fuie:fe 
pultuſq; ẽ cu eis ĩ ciuitate dauid pfis 
fuí: ⁊ regnauit achaʒ filiꝰ eius pꝛo eo. 
r no decimoſeptio pha y/ XVI 
cee filij romelie:regnauit achaʒ 
fili? ioathan reg? iuda? Uigiti 


" Bnos erat achas cũ regnare cepiſſet:et 


ſedecim ãnis regnauit i hierłkm. non 


fecit qð erat placitũ ĩ cõſpectu ofit dei 


fui ſicut dauid pf eiꝰſſʒ ambulauit in 
via regii iſrx. Inſuꝑ « filiũ fuii ↄſecra/ 
uit traſferẽs p igne fm idola geutífi: 
q diſſipauit ofís coꝛã filijs ((rt . Immo 
labatq; q; victimas v adolebat incen 
ſũ i excelſis ⁊ in collibꝰ: ⁊ fub oí ligno 
frõdoſo. TLũc aſcẽdit raſin rex ſyrie et 
phacee fili? romelie rex i(rt: ad pᷣliãdũ 
in hieruſalẽ. Cũqʒ obfederét achaꝭ no 
valuerunt ſuꝑare eũ. In tpe illo reſti/ 
tuit raſin rex ſ rie havlã ſyrie :⁊ eiecit 
iudeos ð bayla. Et idumei ⁊ ſyri vene 
rũt ĩ havlã ⁊ hitauerũt ibi oſq; in dit 
hac. Miſit aũt achaʒ nuncios ad the/ 


Glatphalaſſar rege a(Tgríox dicẽſ: Ser 


uus tu? filiꝰtuꝰ ego fti Aſcẽde⁊ ſaluũ 
me fac de manu reg ſyrie et de manu 
regt iftt à ↄſurrexerut aduerfum me. 
Et cii collegiſſet argéti ⁊ aurũ qð iue 
niri potuit i domo dñi: ⁊ in theſauris 
regis:miſit regi aſſyrioꝝ munera :à ee 
acQcuít volutati eius. Aſcẽdix afit rex 
aſſqrioꝝ ĩ oamafcii: t baſtautt cam: et 


tranſtulit habitatoꝛes ei? cyrenen:ra- 
ſin aũt iterfecit. Perrexitq; rex acbag 


in occurſũ theglatphalaſſar regi aſſyri 
oiii in damaſcum. Cũq; vidiſſet altare 
damaſci mifit rex acbag ad vriã facer? 


' doté exemplar ei? et fitétudiné iur oẽ 


op? ei?. Ertrüxitqs vꝛias facerdos al^ 
tare .3ut oĩa q pᷣceꝑat rex acbas d da- 
maſco: ita fecit facerdos vrias donec 
veniret rex aclas de damaſco.Cuq; ve^ 
f$ 
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niſſet rex 6 damaſco:vidit altare ⁊ et^ 
nerat? € illð : aſcẽditqʒ ⁊ ĩmolauit ho- 
locauſta ⁊ ſacrificiũ nus: ⁊ libguit li⸗ 
bamina ⁊ fudit ſanguinẽ pacificoꝝ q 
obtulerat fuper altare. Poꝛro altare 
ereũ qð erat coꝛã dño tráftulit d facie 
tẽpli ⁊ ð loco altart «9 loco tẽpli dñi 
poſuitq; illð ex latere altar? ad aqͥlo- 

né. Pꝛecepit ds rex achaʒ vrie facerdo 

ti dicens: pup altare maiꝰ offer bolo^ 
cauſtũ matutinũ:⁊ ſacrificiũ veſꝑtinũ 

4 holocauſtũ regt ⁊ ſacrificiũ eiꝰ:⁊ ho 
locauſtũ vniuſi płi t᷑re ⁊ ſacrificia co^ 
tũ 1 libamĩa eoꝝ:⁊ oéz ſãguinẽ bolo 
Cauſti ⁊ vniũſũ ſaguinẽ victime ſuꝑ il 
D lud effũdes. Altare o ereñ erit para 


tů ad volũtatẽ mes. fet igit᷑ vrias ſa 


cerdos iur oia Qd pcepat rex achaʒ Tu 
lit dt rex achaʒ celatas baſes et luterẽ 
à erãt deſuꝑ :⁊ mare depoſuit de bob? 
erxeis q ſuſtẽtabãt illó ⁊ poſuit ſuꝑ pa 
uimẽtſi ſtratũ lapide.Muſach às ſab· 
bati qð edificauerat i téplo ⁊ ingreſſũ 
regt exteri? oütíti iẽplũ oni: ꝓpt᷑ regẽ 
aſſyrioꝝ. Reliq̃ alit vᷣboꝝ achaʒ t oia 

j fecit:nõne bec ſcpᷣta ſũt ĩ libꝛo ᷣmo/ 
n dien regũ iuda? Doꝛmiuitcʒ achaʒ 
cii pfibꝰ ſuls:a ſepultꝰ € cii eis i citate 
dauid:⁊ regnauit esecbiaf filiꝰeiꝰp eo. 
Nno duodecimo scha XVII 

z regt iuda regnauit oſee fili? he 
d. Ja i famaria fup ifr nouẽ ánis 
fecitq; malũ coꝛã dño :fs non fíc reges 
iſrt à añ cfi fuerũt. Cõtra hunc aſcẽdit 
ſalmanaſar rex aſſyrioꝛum:⁊ factus ei 
oſee ßuus:reddebatq; illi tributa.Cſi/ 

Qs dephendiſſet rex aſſyrioꝝ oſee ov re · 
dellare nitẽs miſiſſet nũcios ad Bua 
tcgé egypti: ne pᷣſtaret tributs regi af 
fatiog:(ic ſiugłis ãnis folít?crat:obfe 
dit cà: 1 vinctũ miſit ĩ carccré:puaga^ 
tus ẽ oem frã:⁊ aſcẽdẽs ſamariã ob^ 
ſedit eã tribus ãnis. Anna 
oſee cepit rex aſſyrioꝝ famaríá: ⁊ tráf^ 
tulit ifr ĩ aſſyrios:poſuitq; eos i ha 

la ĩ aboꝛ iat fluuiſi gosau f ciuitatibꝰ 
medoꝝ. fáctfi ẽ em cfi. peccaſſent fili 
iſrk dñio deo fiio d eduxerat eos ð tra 
egvptli ð máu pharaonis reg? egypti: 
coluerſit ocos alieios:a ambulauerũt 
lu riti gẽtiũ s ofüpferat dñs in con 
ſpeetu filtoꝝ iſrł ⁊ regũ iſrłqꝛ ſiłiter fe 

B cerãt. Et irritauerũt filij irt bis no 
rectꝭ dñm deũ ſuuʒ:⁊ edificsuerũt fibi 


ſtodũ vſq; ad ciuitatẽ munitam. ere 


mãdata ofií dei ſui:verũtñ ambulauit 


oro t eos fecit petm̃ magnũ. Et ambulaue⸗ 


excelſa t cunet? oꝛbibꝰ fute a turre di i 


rũtq; fibi ſtatuas ⁊ lucos ĩ oĩ collefub | 
limi:⁊ ſubter oé liguũ nemoꝛoſum :e 
odolebãt ibi incẽſũ fup aras ĩ moꝛem 
gẽtiũ qo tranſtulerat dñs a facie eos. 
Fecerũtq; vba peſſima irritãtes dum: 
⁊ coluerũt ĩmũdicias fi qàͥbꝰ pᷣcepit eis 
dlis ne faceret bi 5. E ificat? eſt 
dñis ĩ iſrł᷑ ⁊ ĩ iuda ꝑ mãnũ oim ꝓphaꝝ 

1 vidẽtiũ dicẽs:Reùtimini a vijs vis 
peſſimis:⁊ cuſtodite pᷣcepta mea et ce 
rimonias:iut oem legẽ quá pᷣcepi pa- 
tribꝰṽis:⁊ ſicut mifi ad vos ĩ mãu ſer 
uogmeogavbag. Qui nõ audieris. | 

fs indurauerũt ceruicẽ ſuã iux cernict᷑ 
patrũ ſuoꝝ qui noluerũt obedire dſio 
deo fuo. Et abiecerũt legitima eiꝰ: et 
pactũ qð pepigit cũ pr̃ibꝰeoꝝ ⁊ teſtifi- 
cationis qͥbꝰ ↄteſtatus € eos: fecutíqy 
ſũt vanitates et vanc egerunt ⁊ fecuti | 
flt gétes.d erát ꝑ circüirit eog:(upd || 
bus fcepat ofis eis vt no facerét ficus || 
⁊ ille faciebant. Et ocrelidrüt ola pcc^ || 
pta dñi dei fui:fccerütas fibi ↄflatiles 
tuos vítulos ⁊ lucos:⁊ ado:aueft vn 
uerſã militiã celi Seruierũt baal:⁊ cs 
ſecrauerũt filios ſuos ⁊ filias ſuas per 
ignẽ. Et diuinationi inſeruiebãt tau» 
gurijs ⁊ tradiderũt ſe vt ſacerẽt malis || 
coꝛã ofío:et irritauerũt eũ. 3ratufgs € | 
vñs vehemẽt᷑ iſraeli:⁊ abſtulſt cos a co 
ſpectu ſuo:⁊ nõ remãſir niſi tribꝰ iuda 
tm modo. Sʒ nec ipſa iuda cuſtodinit 


i erroꝛibꝰiſrł:qͥs oꝑatꝰfuerat. Peoiecit 
q; ofis oc ſemẽ iſrł:⁊ afflixit eos ⁊ tĩca 
didit eos ĩ manu diripiẽtiũ:donec pO | 
ceret eos a facie ſua: ex eo iã tpe qͥ feif | 

fue ẽ iſrł a bomo dauid: ⁊ ↄſtituerunt 
ſibi regẽ hieroboã filii nabath . Seꝑs 
uit em̃ hieroboã iſrł a dño: et peccare | 


rũt filij iſeł ĩ vniuſis petis hieroboam 
Q fecerat ⁊ nó receſſet ab eis vſq;qus 
ofis auferret iſrł a facie ſua:ſicut locu 
tus fuerat i manu oim ß̃uoꝝ fuog p^ |. 
pbetag. Trãſaruſq; ẽ iſrł᷑ ð terra ſua 
in aſſyrios vſq; ĩ diẽ hãc. Adduxit üt 
rex aſſyrioꝝ viros 6 babvlõne ⁊ de cu⸗ 
tha ⁊ de ahaiathꝛ et de emathꝛer de ſe⸗ 
pheruaĩ:⁊ collocauit eos ĩ ciuitatibus 
famaríe p filijs irt. Qui poſſederũt a 
máris; 1 habitauerũt i vꝛbibꝰ eiꝰ.c / g 


Regum IIII 


oe fbi babitare cepiffent nó timebant 
B ofs:timifit eis dñs leones d ĩterficie- 
0 Dit eos. 1 R € regi aſſyrioꝝ et 
| eicti. Setes (js tranſtuliſti ⁊ habitare 


feciſti l ciuitatibꝰſamarie:ignoꝛãt legt 


tima dei tre: ⁊ ĩmiſit ĩ eos dñs leones 

j| «ecce Iterficiũt eos eo ꝙ ignoꝛẽt ritũ 
Ji eci tre. Ptecepit ãt rex aſſrioꝝ oícef: 
HDaciteillac vnd 8 ſacerdotibꝰ qs inde 
| captínof add axiſt?: vt vadat ⁊ habitet 
cB eis: doceat eos legítima oci terre. 

| SgaiF cf veniſſer vn? 5 ſacerdotibꝰ his 
l 4 captini ducti fuerãt ð ſamaria:habi 
teauit ĩ bethel:⁊ docehat eos quõ cole- 
| rét dſiʒ. Et vnaqueq; gẽs fabꝛicata € 
3 teli ſuũ: ofucttqs cos i phanis excel 
dis d fecerãꝛ ſamarite gẽs ⁊ gẽs ĩ vꝛbi 
bs ſuls:ĩ db? hjitabãt. Uiri.n.babvlo/ 
nũj fcceFt ſochot benoth. Uiri ár cuthe 
ni feceft nergel:⁊ viri S emath fecerũt 
aſuna. Poꝛro euei fecerũt nebaã ⁊ tha 
chan. Hi ãt à erãt ſepharual cõbure 
dar filios ſuos gni adramelech «ana 
melech os ſepharuai: ⁊ nihilominus 


colebũt dnʒ. Fecerũt aũt ſibi ð nouiſſi/ 


mis ſacerdotes excelſoꝝ: et ponebant 
eos ĩ phanis ſublimibꝰ £t c ofis cole 
et: dijs de fuis Puiebát iur ofuetudi^ 
li me gẽtiũ o qͥbꝰtrãſtati fuerãt ſamariã 
Aq; i pfítcs diẽ moꝛẽ ſequũt᷑ antiquſi 
[| 216 timẽt dñʒ:neq; cuſtodiunt cerimo 
| nias ci? atqs iudicia ⁊ legẽ ⁊ mádatus 
að pᷣceꝑat dñs filijs í(acob quẽ cogno" 
minauit iſcꝶ⁊ pcutfétat cii eis pactus: 
I! 1 mádaucrat eis dicẽs: Nolite timere 
l| &cos alienos ⁊ i adoꝛetꝭ eos ned co^ 
| fatteosc fi ĩmolet: eis: ſj ofís deũ vm 
|| eduxit vos ð tra egypti i foꝛtitudie 
magna ti bꝛachio exteto: ipᷣm timete 

H «illii adoꝛate tipi imolate.€erimoni 
as js iudicia ⁊ legẽ ⁊ mãdatũ quod 
cripſit vob cuſtodite: vt faciat cũct 
diebꝰ:a nõ timeatis deos alienos Et 
| pacti qð ꝑcuſſitvobiſcũ nolite obliui- 
ci: nec colatꝭ deos alienos:ſʒ ois deũ 
vm timete t ipe eruetvos ó mau oĩm 
Aimicoꝝ vfog:illí *o ñ̃ audiett: (s ing 
| ofuetudine ſuã pꝛiſtinã ꝑpetrabãt. fu. 


| fs nihilominus ⁊ idolis ſuis ßuictes. 
N filij eoꝝ ⁊ nepotes (ic fecerũt pres 


ui: ita Cacilit vſq; in pñtẽ dic N VIII 
| pe [no tertio che filij hela regis 


| eM ifrfregnauit ezechiaſ filiPacbax 


| erütigi£ gẽtes iſte time tes qͥdẽ dñm: 


reg? iuda. Uigĩtiqͥ ne ãnoꝝ erat eum 
regnare cepiſſet:⁊vigitinouẽ Anis reg 
nauit i bier. Nomẽ mr̃is eiꝰ abiſa fi 
lia sacbarie. f£ ecitq; qð erat bonũ co^ 
rã dño: iu ola d fecerat dauid pf eiꝰ. 
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pe diſſipauit excelſa:⁊ ↄtriuit ftatu^.. 
as t ſuccidit lucos ſofregitq; ſerpentẽ Nu. 11. 


eneñ qe fecerat moyſes. Siqͥdè 1 
ad ill tps filij (fr adolebãt ei icẽſũ. 
Uocauitq; nomẽ ci?nocbeftam. Et in 
dfio deo iſrł ſperauit. dt eii no 
fuit filis ei 9 cũci regib*iuda :(s neq; 
his à an efi fucrunt: c adheſit dño:et 


» 


nõ receſſit a veſtigijs eiꝰ:fecitq; mãda 


ta ei? q̃ pᷣcepat dns mov ſi: vnde ⁊ erat 
dñs ci eo: t cfict? ad qͥ ꝓcedebat ſapi 
enter fe agebat , Rebellanít ds 2 regẽ 
affqríog:t fi puiuit ei.Ipᷣe ꝑcuſſit phi 
lifteos vſq; ad gasi: t oes termios co^ 
ri:⁊ a turre cuſtodũ:vſq; ad ciuitatem 
munitas. An reat esecbie qui 
erat án? feptiin? ofee filij hela reg iſrł 
aſcẽdit ſalmanaſar rex aſſyrioꝝ fama 
riã:⁊ oppugnauit eà 1 cepit. Nam poft 


ános tree anno ferto esecbie. i, nomo. 
&no oſee reg iſrł᷑ capta eft ſamaria et, 


trãſtulit rex aſſyrioꝝ iſrł᷑ i aſſyrios:col 
locauit eos i hayla ⁊ ĩ aboꝛ:fluuijs go^ 
zan i cĩtatibꝰmedoꝝ:qꝛ no audierunt 
vocẽ dñi dei ſui:ſʒ pᷣtergreſſi füt pacti 
ei?. Ola d pᷣceꝑat movſes 6u? dñi nox 
audierũt neq; ſe inno ártodeci 
mo regís eyecbie afcédit ſennacherib 
rex aſſyrioꝝ ad vniüfas ciuitates iuda 
munitas:⁊ cepit eas. Tũc miſit eʒechi 
as rex iuda nũcios ad regẽ aſſyrioꝛũ ĩ 
lachis dicens: Peccaui:recede a me: 


oẽ qð ſpoſuer? mibi fcrá Indixit itacꝭ 
rex aſſyrioꝝ eʒechie regi iude trecenta. 


talẽta argeti:⁊ trígita talẽta auri De 
ditq; eʒechias o£ argẽtũ qð repꝛũ fue/ 
rati domo dñi:⁊ ĩtheſaurt regio . Ji 
tpc illo cõfregit eʒechias valuas tẽpl 


dni ⁊ laminas auri qe (pe affixerat:et 


dedit eas regi aſſyrionꝝ. Miſit ãt rex af 
ſyrioꝝ thartã ⁊ rabfar( ⁊ rabſacẽ ð ia 
chis ad regé eʒ echiã cus manu valide 
hierkm. Qui cum aſcẽdiſſentvenerunt 
hierkm ⁊ ſteterũt iu; aqueductus piſci 
ne ſuꝑioꝛis que € in via agri fallonig 


vocauerũtq; regẽ. Egreſſus ẽ autẽ ad 


eos eliachim filiꝰhechie p̃poſitꝰ dom? 

⁊ ſobna ſcriba ⁊ loahe fili? aſaph a cé 

inẽtarij s. Dixitq; ad eos rabſaces. Lo 
i 1 4 
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químini eʒechie Hec bit rex magnꝰ rex 


aſſqrioꝑꝝ. Que ẽ ifta fiducia à niteris: 


Foꝛſit iniſti ↄſiliũ: vt pᷣpares te ad p^ 


E 


lium. In d ↄfidis vt audeas rebellare. 
An ſperas i baculo barfidinco atq; có 
fracto egypto. Sup quẽſi incubuerit 
bó cõminutꝰ ĩgrediet᷑ manti et?:« pfo^ 
rabit eaʒ. Sic € pharao rex egypti: oĩ⸗ 


bus q ↄfidũt ĩ en. Qð fi dixeritꝭ mihi ĩ 


dño deo nio bém? fiduciã: nonc ifte € 
cui? abſtulit eʒechias excelſa ⁊ altaria 
a pᷣcepit iude ⁊ hierłin afi altare D ad^ 
oꝛabit: i hierłkm? tunc igit trãſite ad 
dñm meii regé aſſyrioꝝ:⁊ oabo vobis 
duo milia eq̊ꝝ:⁊ videte an habere va^ 
leatꝭ aſcẽſoꝛes eoꝝ. Et quo potefi re. 
ſiſtere añ vnũ ſatrapã de ßuis dñi mei 
mintmis? An fiduciã babes i egypto 
ꝓpter currꝰ⁊ cüres211üdd ſine dñi vo 
lũtate aſcẽdi ad loci iſtũ vt demolirer 
eñe fis dixit mihi: Aſcẽde ad trã bác 
⁊ demolire eũ. Dixerũt aũt eliachim fi 
liꝰhelchie ⁊ ſobna fcriba et ioahe: rab 
ſaci. Pꝛecamur vt loꝗ̃ris nob ſeruis 
tuis ſyriace: fides ĩtelligimꝰ bác lin ^ 
guã 1 nõ loq̃rꝭ nob iudaice audiente 
poto à € fup mur. Nñditq; eis rapſa/ 


ces dicẽs: Nũqͥd ad ofim tuum ⁊ ad te 


"mifit me oris meꝰ vt loquerer ᷣmones 


hos 4 ñ potiꝰ ad viros à fedet fup mu^ 
rii vt comedãt ſtercoꝛa ſua:⁊ bibãt vri 


nã ſuã vobiſcũ? Stetit itaq; rabſaces 


1. Pa. 1ꝛ· c 


et exelamauit voce magna iudaice et 
ait: Audite vba reg? magni: regt affq 
rioꝝ. pec dit᷑ rex: o vos ſeducat ese" 
chias Nõ.n.poterit eruere vos 8 mãu 
mea:neq; fiduciã vob tribuat fup ofis 


dicẽs:Eruẽs liberabit nos dñs:ẽt no 


tradet᷑ ciuitas hec ĩ manu reg? aſſyrio 
rũ. Nolite audire eʒechiã. ec em̃ diẽ 


rex aſſyrioꝝ. g cite mecum qð vob eft 
vtile:a egredimini ad me. Et comedet 
. enufáfqs de vinea ſua:⁊ oe ficu ſua:et 
bibetis ads de ciſternis vfis:donec ve 


niã 4 tranſferã vos ĩ terrã q filio € ter 
re vr̃e:ĩ terrá fructiferã ⁊ fertilẽ vinis 


terrã panis ⁊ vineag: terras oliuaꝝ et 
olei ac mellis ⁊ viuetꝰ: ⁊ nõ moꝛiemi- 


ni. Nolite audire eʒechiã d vos decipit 
dicẽſ: Dñs libabit nos nd libaueft 


di gẽtiũ t rã fud Ó mãu regt aſſyrioꝝ⸗ 


Ubi ẽ ce? ematb ⁊ araph: Ubi € oc? fe 


pharual ana ⁊ auae nid liberauerüt 


famariá ó manu mea? Qui nã ulli ſũt ĩ 


vniũ ß dis (ray 3 eruerlit region fad 
6 máu mea: vt poffit eruere ofif hlerkm 
de manu mea? Zacuit itaq; ppte ⁊ nõ 
rñdit ei qͥcq;.Siqͥdẽ p ceptũ regt acce 
perát vt nó rñderent ei. Clenitqs elía^ 
chim fili? helchie pᷣpoſitꝰdomꝰ et (ob^ 
na fcríba ⁊ ioahe filiꝰaſaph a cõmẽta/ 
rijs ad ezechiã ſciſſis veſtibꝰ:⁊ nuncla 
1 uerũt ei vᷣba rapfácis. ¶ XIX 
Ue cii audiſſet eʒechias tex (ci^ 
«4n dit veſtimẽta ſua:⁊ oꝑatꝰẽ face 
co:igreſſuſq; ẽ domũ dñi.Et miſit eli · 
achim pᷣpoſitũ oom? ⁊ ſobnã ſcribã et 
ſenes ð ſacerdotibus oꝑtos faccis ad 


eſaiã ꝓphetã filiũ amos. Qui dixerut: 


Hec dit ezechias:dies tribulatiõis ⁊ ĩ⸗ 
crepatiõis a blaſphemie dies ifte . de 
nerũt fil vſq; ad partũ:et vires nó bs 


parturiẽs. Si foꝛte audiat dñs deꝰ tu? 


vníüfa vba rabfact qué mifit rex aſſſ 
rioꝝ dñs fu?vt expꝛobꝛaret deũ viuen 
té ⁊ argueret vᷣbis d audiuit dñs oe? 
tuꝰ:⁊ fac ofones ꝓ reliqͥis à reꝑte ſũt. 
Uenerũt & ßui regis eʒechie ad eſaiã. 
D ixitq; eis eſaias: ec dicetꝭ dñovr̃o 
"Dec cic dñs: Noli timere a facie ᷣmo/ 
nii às audiſti qbꝰ bla ſphemauer᷑t pu; 
eri rcgis aſſęrioꝝ me. Ecce ego imittã 
ei ſpſn ⁊ audiet nũciũ:⁊ reütc£ in trag 
fuá: ⁊ deijciã eil gladio i tra fua ele 
fus ẽ & rabfaceeciuenit regc aſſyrioꝝ 
expuguáté lobnã Audierat.n.ꝙ recef 
ſiſſet ð lachis. Cũq; audiſſet de thara/ 
cha rege ethiopie dicẽtes: ecce egreſſ⸗ 
€ vt pugnet adüfí te: « iret 5 efi: mifit 
nũcios ad esecbíam dicẽs: Hec dicite 
ezechie regi iuda Nõ te ſeducat deꝰtu⸗ 
i q habes fiduciã:neq; dicas: 16 tra- 
def hierkm ĩ man? regis aſſyrioꝝ. Tu 
efti ipe audiſti d fecert reges aſſytioꝛũ 
vniůſis terrẽ:quõ vaftauerüt eas. Nũ 
8 folPpotert liberarie nũqͥd liberaue- 
fit dij gẽtiũ ſingulos qs vaſtauerunt 
patres mei goʒã videlicet ⁊ aram et re» 


ſeph a flllos eden à erãt thelaſſar Ubi 


€ rex emath 4 rex arpbar ⁊ rex ciuitatꝭ 
ſepharuaim ana ⁊ aua? Itaq; cii acce- 
piſſet ezechias l̃as de manu nũcioꝝ ⁊ 


legiſſet eas :afcédit ĩ domũ dñ̃i ⁊ expã 


dit eas coꝛã dño:⁊ oꝛauit ĩ ↄſpectu ei? 
dicens: Dñe deus iſrł᷑ qui fedes fuper 
cherubin tu es deꝰ ſolus regũ oĩm ter 
re tu feciſti celũ ⁊ terrã: inclina aurem 


tuã ⁊ audi. Aperi dñe ocłos tuos ⁊ vi^ 
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Regum IIII 


| dera andi ofa vᷣba fennachberib:d mi^ 


, 
n 


bU 


fit vt expꝛobꝛaret nob deũ oiuẽtẽ. Cle 
re dñe diſſipauerũt reges aſſyrioꝝ gen 
tes a t᷑ras oĩm:⁊ mifert deos eoꝝ ĩ ig 


nt. nõ eĩ erãt dij:ſʒ oꝑa manuũ hoĩm 


ex ligno a lapige:a ꝑdider̃t eos. Nc 
igit᷑ dñe oc? nf ſaluos nos fac de ma^ 
nu eoꝝ: vt ſciãt oia regna tre qꝛ tu es 


oñs oe? ſolꝰ. Wiſit aüt eſaias filios 


amos ad esecbtá dicẽs: ec dicit dñs 
oc? iſrł. aue oepcat? es me fup ſenna 


cherib rege aſſyrioꝝ:audiui.Iſte ẽ fer 


ein 


mo qué locu? € ofig 6 eo. Spꝛeuit te 
a ſubſannauit tego filia ſiõ:poſt ter^ 
gů tuũ caput mouit filia hierłm. Cui 
expꝛobꝛaſti:⁊ qué blaſphemaſti:Cõtra 
qué exaltaſti vocẽ tuã « eleuaſti in ex^ 
celſũ oculoſ tuos? Cõtra ſãctũ iſrł. Per 
manũ ſeruoꝝ tuoꝝ expꝛobꝛaſti ofio ⁊ 
dixiſti. In multitudie curruũ meoꝝ af 
edi excelſa mõtiũ i ſũmitate libani:et 


|. fuccidi ſublimes cedꝛòs eiꝰ: 1 electas 


abietes illiꝰ. Et ĩgreſſus ſũ vſq; ad ter 
minos eiꝰ:⁊ ſaltũ carmeli eiꝰ ego ſuc- 


cidi. Et bibi ads alienas:a ſiccaui ve 


ſtigijs pedum meoꝝ oẽs ads clauſas. 


Nad nõ audiſti dd. ab initio feceri? 


Ex diebꝰ ant iàs plaſmaui illud:⁊ nüc 
adduxi. Erũt q; in ruinam colliũ pu- 

nãtiũ ciuitates munite. Et qͥ ſedent 
eis humiles manu. Cõtremueft ⁊ cõ/ 
tremuerũt ⁊ cofuft (üt: facti füt velut 
fenũ agri ⁊ virẽs berba tectoꝝ d. are^ 
facta e anq; ventret ad maturitaté. 
"pabitgculii tuii ⁊ egreſſũ tuũ t introi 
tii tuũ t viã tuã ego pᷣſciui: ⁊ furoꝛem 
tuũ 5 me. 3nfanifti i me:⁊ ſuꝑbia tua 


aſeẽ dit ĩ aures meas. Ponã itaq; cir" 
culũ i naribꝰ tuis:⁊ cham ĩ labijs tu 
, ext reduci te ĩ viã p quá veniſti. Ti- 
bi aũt ezechia D erit ſignũ. Comede b 


anno d repperert: in fcóo afit anno d 
fpote naſcũt᷑. Poꝛro i ãno ftio femia^ 
te ⁊ metite:plãtate vineas t comedite 
fruct? cag. Et qðcũqʒ reliquũ fuerit ð 


domo iuda mittet radicẽ deoꝛſũ: «fa» 
ciet fructũ ſurſũ. De hierłm dppeegre^ — b5l 


dient᷑ reliq e: ⁊ qð ſaluet᷑ de mote ſvõ. 
Zelus ofii exercituũ faciet B. Auãob⸗ 
rẽ bec dicit dñs de rege affqrioz: nõ 
ingrediet᷑ vrbẽ bác nec mittet ĩ cà fa^ 
gittã: nec oceupabit ed clypeꝰ: nec cir" 
e«lidabit eã munitio. Per víá ꝗᷓ venit: 


keuertet᷑: a ciuitatẽ baci igrediet᷑ ot^ 


cit ofi: Pꝛotegiq; vrbẽ hie ⁊ feluabo 
eã ppt » 2 17 o6 ſeruũ meũ. Factñ 


é E i nocte fla venit ãgelꝰ ofit: ⁊ p^ 


cuffit ĩ caſtris aſſyrioꝝ cẽtũ octogita" 
qnq; milia. Cũq́; diluculo ſurrexiſſet 
vidit oia coꝛpoꝛa moꝛtuoꝝ: ⁊ recedẽs 
abijt. Et reüfus ẽ ſennacherib rex affq 
rio x:⁊ mãſit ĩ niniue. Cũq; adoꝛaret 
i tẽplo neſrach deũ ſuũ: ad ramelech ⁊ 
farafar filij t? pcufferüt efi gladio: fu 
gcftqs Ltrá armeniog « regnauit afa" 
raddon fili* ei» p co. ¶ XX 
dieb? illis egrotauit ezechi 
As vſq; ad mortẽ.⁊ venit ad cfi 
eſaias filiꝰ amos ꝓphetes: dixitq; ei: 
"Dec dicit dñs deꝰ. Precipe domui tue 
Moꝛiert ei tua fi viues. Qui cóütit fa 
ciẽ ſuã ad parietẽ:⁊ oꝛauit:dſi; dicẽs. 
Obſecro dfie:memẽto qſo quõ ãbula; 
ueri coꝛã te ĩ veritate ⁊ ĩ coꝛde ꝑfecto: 
⁊ qð placitũ ẽ coꝛã te fecerl. $lenít ita 
q; eʒechias fletu magno. E 
deret eſaias mediã pté atrij: fact? eft 
$mo ofii ad eũ oícée:Reütere ⁊ dic eʒe 
chie duci ppłi mei. ec oícit dis deus 
dõ pris tui. Audiui oꝛationẽ tuã:⁊ci 
di lachꝛymã tuã ⁊ ccce ſaluaui te. Die 
ttio aſcẽdẽs tẽplũ dñi:⁊ addã diebus 
tuis dndecim ãnos. S « de manu re^ 
gt aſſyrioꝝ liberabo te ⁊ ciuitatẽ hac 
4 ꝓtegã vrbẽ iſtã ꝓpt᷑ mec ppt o5 8^ 
uli meñ. Dixitq; eſaias. Afferte maſſã 
ficoꝝ.uã cii attuliſſẽt ⁊ poſuiſſẽt ſu 
p vlcꝰeiꝰ:curatꝰ t. Ni echiaſ 
ad eſaiã. Qð erit ſignũ qz dſis me fa^ 
nabit:⁊ qꝛ aſcẽſurus ſũ oie t᷑tia tẽplũ 


die cui ait eſaias. Hoc erit ſignũ a do 


S 


mind: ꝙ factur? ſit dñs 6mone que lo 
cut? ẽ:¶ Nis, vt aſcẽdat vmbꝛa decẽ li 
neis: aut vt reuertat᷑ totidẽ gradibꝰ⸗ 


Et ait eʒechias: facile € vmbꝛã creſce 


re decẽ lineis. Nec B volo vt fiat:ſi vt 


reũtat᷑ retroꝛſũ decẽ gradibꝰ. Inuoca 


uit itaq; efaías ꝓphᷣa dñm: ⁊ reduxit 
vmbꝛã p lineas db? iã oefcenderat in 
hoꝛrologio achaʒ retroꝛſũ dec EE 

In tpe illo miſit merodach baladã 
filiꝰ baladan rex bab vlonioꝝ lr̃as et 
mũera ad ezechiã. Audierat eĩ cp egro 
taſſet eʒechias. Letatꝰ e aũt ĩ aductu 
eoꝝ ezechias:⁊ ofidit eis domũ aroma 


tũ ⁊ aurũ ⁊ argẽtũ ⁊ pigmenta varia: 


vnguéta js ⁊ domũ vaſoꝝ ſuoꝝ ⁊ ola 
4 hfe poterat i theſauris (uis. 119 fuie 


167 f 


Eet i. 4 8. d 
1. Da. 8. d 


Tobie. 1. d 


1. Ps. 32. 
&£ (8.33.8 


Ect᷑i. 4.8.0 


c 
Eſa. 39. a 


08 


4 n8 mõſtraſſet eis eʒechias i tomo 
ua al ol ptãte ſua. Uenit ãt eſaias ꝓ 


pPheta ad regẽ cʒechiã dixitq; ei: Quid... 


p ixerũt viri iſti aut vfi venerfit ad te: 
Cui ait eʒechias. De terra logínd vene 
rũt ad me de babylone. Et ille rñdit: 
Quid viderũt ĩ domo tus? Ait ezechi/ 

. i8. Ola qcũq; flit ĩ domo mea viderũt 
Nthil ẽ ei qð no mõſtrauerĩ eis i the! 
faurís meis. Dixit itags eſaias esccbie 


Audi $moné dñi: Ecce dies veniẽt:⁊ 


auferẽt᷑ ofa d (fiti domo tua: «d ↄdi/ 
derũt pfes tui vſq; i diẽ hãc i bab lo- 
nt. Nõ remanebit dcdg ait dus. Bʒ ⁊ 
de filijs tuis à egredict ex te às gene 
rab tollent᷑:⁊ erüt eunuchi in palatío 
regt bab vlonis. Dixit eʒechias ad efa 
iam. Bonꝰ pᷣmo ofit qué locutꝰ c. Sit 
tf parc veritas i diebꝰ meis. Reliq̃ 
añt pᷣmonũ eʒechie ⁊ ois foꝛtitudo ci? 
⁊ quõ fecerít piſcinã ⁊ aq ductũ ⁊ ítro^ 
duxerit als Í ciuitatẽ:nõne bec ſcpta 
ſunt in libꝛo ᷣmonũ dieꝝ regü iuda⸗ 
Doꝛmiuitq; esecbias cũ pfib? ſuis: et 


4 regnauit manaſſes filiꝰeiꝰꝓ eo XI 
2$ Eu anoꝝ erat manaſſes 


A. 3% „cf regnare cepiſſet: 2 qudgita 


5.16. 


c ànas ánís regnauit t hierkm. 
""flom£ mtis et* apbfiba. Fecitq; ma- 
lũ ĩ ↄſpectu dñi:iut᷑ idola gẽtiũ qs de⸗ 
leuit ofis a facie filioꝝ iſrł. Cõuerſuſq; 
eſt et edífícanit excelſa d. diſſipauerat 
ezechias pf eiꝰ:⁊ erexit aras baal «fe 
cit lucos fic fecerat achab rex ifr: et 
adoꝛauit oẽm militia celi t coluit eã. 
Extruxitq; arae ĩ como di de d dixit 
voñs: i hierłm poná nomẽ meũ:⁊ extru 
git altaria vniuerfe militie celi: i duo 


9 bs atris tẽpli dñi. Et traduxit filium 


ſuũ ꝑ ignẽ: ⁊ ariolatꝰ ẽ ⁊ obßᷣuauit au 
guria ⁊ fecit phitões:⁊ aruſpices mul 
tiplicauit:vt faceret malũ corã dño et 
irritaret eus. Poſuitqʒ idolũ luci qué 


» fecerat ĩ tẽplo ofií:fup à locut? € dns 


ad dauid ⁊ ad ſalomonẽ filiũ ei». In 
tẽplo D at hierłm quà elegi de cũctis 
tribub? ifr ponã nome meũ ĩ ſempit᷑ - 

nũ:⁊ vltra nó faciã cõmoueri pedẽ íf^ 
rel 6 tra quá dedi pfib? eoꝝ:ſi cuſto 
dierint ope oía d pᷣcepi eis: a vniuer/ 
ſam legẽ quà mãdauit eis fuus meus 
moyſes. Illi vero nó audierũt: (s ſedu 
cti ffit a manaſſe: vt faceret malũ fup 
«fétes qs cetrinit dñs o facte filioꝝ iſ 


rael. Locutuſq; € ofis i manu ſeruoꝝ 
ſuoꝝ ꝓpharũ oíces: Quis fecit manaf 
fes rex iuda abomłationes iſtas peſſi⸗ 
mas fap ofa à fecerũt ãmoꝛrei afi cfi: 
⁊ peccare fecit ét iudũ i ĩimñditiis ſu - 
is: ppterea bec dicit dñs deꝰ iſrł᷑: £c 
ce ego ĩducã mala fep hierłm ⁊ íudá: 
vt qcũq; audierit timeãt ambe aures 
eiꝰ. Et extẽdã fup hierkm funiculũ fa^ 
marie ⁊ podus com? achab: ⁊ delebe 
biert ſicut deleri ſolẽt rcabule. Detẽs 
vertã:⁊ ducã crebꝛiꝰ ſtilũ fup facié ci? 
Dimittã vero reliqᷣas hereditatꝭ mee 
⁊ tradã eas ĩ manꝰ inimicoꝝ ci^; eit 
M in vaſtitatẽ ⁊ ĩ rapinã cũctis aduer 
ſarijs ſuis eo ꝙ fecerint malũ cosi 
⁊ ꝑſeuerauerunt irrítantes me 
qua egreſſi (üt pr̃es eoꝝ ex egyp i 
ip ad hãc diẽ. Inſuꝑ ⁊ ſãguinẽ ines 
fudit man aſſes muitũ nimis doneei/ 
pleret᷑ hierkm vſq; ad oe: abſq; petis 
ſuis qͥbꝰ peccare fecit iudã vt faceret 
mali coꝛã dño. 'Relid át ſᷣmonũ ma^ 
naſſe ⁊ vniuerſa dj fecit:⁊ pcem̃ ei? qð 


of 


. peccauit.nóne bec ſcripta funt i libo 
ßmonũ dierũ reg iuda? Doꝛmiuitq s 


manaſſes cii prib? (uis: « ſepultꝰ eſt ĩ 
bo:to domꝰſue:ĩ hoꝛto oʒã:⁊ regnauit 
amon fili? ei? ꝓ co. Uigitiduoꝝ ánosg 
erat amon cũ regnare cepiſſet: duobꝰ 
Qs annis regnauit i hierkm. omẽ ma 
tris ei? meffallcmetb filia arus oe it^ 
thebs. Fecitq; malti i ↄſpectu dñi ſit 
fecerat inonaffes pf eiꝰ ⁊ ãbulauit in 
oí via p quá ambulauerat paf eiꝰ fer^ 
uiuitq; imũditijs qͥbꝰ (erutebat pater 


ci? ⁊ adoꝛauit eas:⁊ dereliqͥt om den 


patrii ſuoꝝ «fi ãbulauit ĩ via dñi. Te- 
tẽderũtaʒ ei ĩſidias ferui ſui:⁊ iterfece 
rũt regẽ Í domo ſua. Pereuſſitq; át pe 
pulus terre oẽs à cõiurauerãt 5 reg 
amon:⁊ ↄſtituerũt fibi regẽ ioſiã fili 
ei? ꝓ eo. Reliq̃ ãt ſermonũ amon q̃ fe 
cit:nõne bec fcripta ſũt i libꝛo fermoe 
nũ dierũ regii (uda? Sepelierũtq; ct 


in ſepulchꝛo ſuo ĩ hoꝛto oꝭam:æ regna 
8 uit ioſias filiꝰ ei? p eoſſXRII 


o | ánoz erat ioſias cfi regna/ 
ke cepiſſet: c triginta vino dno ' 
regnauit i hierłkm. Nomẽ matrie ei? 
vdida filia phadaia de beſechat: fecit 
q; qð placitũ erat coꝛã ofío: ⁊ ambula 
Bit p oẽs vías dauid pf̃is fi. Nõ de; 
clinauit ad dexteram fiue ad ſiniſtrã. 
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Regum — XII 167 
Anno t oetauodecło regt ioſie miſit ⁊ fleniſti coꝛã ine « egoaudiui ait dig 
rex ſaphan filiũ aia fitt) meſullã ſcri idcirco colligã te ad pres tuos: ⁊ colli 
vã tẽpli dñi:dicẽs ei: ade ad helchiã geris ad ſepùlchꝛũ tu ĩ pace vt nõ vi 
n. 555 oe ea vt cõflet᷑ pecunia q  ütásollitui ola mala jj itroducturus 2 


ta ci tẽplũ ofíi: quá collegerũt (a^ Treyſſũ fup loch iſtſi XIII 2. Pa. 54. 
nitoꝛes tẽpli a gpl'o: deturq; fabꝛis p nũciaueft regi qð dixerat. Qui 
3 ppoſitos domꝰ dfii. Qui ⁊ diſtribuant miſit:⁊ ↄgregatl ſũt ad efi ot᷑s 
e his a operãt᷑ ĩ tẽplo dñi ad inſtau- — fenes tuda ben cdita rex té» 
rãda ſartatecta tẽpli:rignartijs videli⸗ plũ dñi:⁊ oce vixi iuda: vn iuerſiq; à. 


cet ⁊ cemẽtarijs:⁊ his d interrupta cõ hitabãt i hierłʒ cũ eo:ſacerdoteſq; 2 
ponũt:a vt emãt᷑ ligna ⁊ lapides de la phete ⁊ oĩs ppłs a puo vſq; ad maguũ 
picidis ad inſtaurãdũ tẽplũ dñi. e / legitq; cũctꝭ audiẽtibꝰ oĩa verba li- 
rũtñ nó ſupputet᷑ eis argẽtũ qð acci/ bi feder? q̊ juẽtꝰ ẽ ĩ domo dñi. Stetit 
ifit (s f ptãte habeãt ti fidc. uiri m rex ſuꝑ gradũ ⁊ fed? ꝑcuſſit coꝛã do 
belchlas põtifex ad ſaphã fcfibá. Li- mino: vt ãbularẽt pꝰdfim:⁊ cuſtodirẽt 
bꝛũ leg? repperi in como dñi. Deditq; pcepta ei? ⁊ teſtimonia ⁊ cerimonias 
helchias volumẽ ſaphan ſcribe:qͥ ⁊ ele Loi corde ⁊ ĩ tota ala: ⁊ ſuſcitarẽt vere 
||. gitillud. Uenit Q3 ſaphan ſcriba ad re ba federt bui? qᷓ ſcpta erãt i libꝛo illo. 
gte: renũciauit ei qð pᷣceꝑat:a ait.cõ Acdqeuitq; ppłus pacto. Et pᷣcepit rex 
. flauerüt ſui tui pecuniã Q reꝑta ẽ in helchie põtifici ⁊ ſacerdotibꝰſcdi oꝛdt 
do mo ofi dederũt vt diſtribueret᷑ fa nis ⁊ ianitoꝛibꝰvt ꝓñjcerẽt ĩ tẽplo dñi 
C bis ac pᷣfectis operũ tẽpli dñi.nerra oiĩa vafa q facta fuerãt baal ⁊ ĩ luco æ 
| | uitis ſaphan ſcriba regi dicẽs. Libꝛũ vntuerſe militie celi « cõbuſſit ea foꝛis 
| , tedit mihi heichias ſacerdos. Quẽ hierkm ĩ cõualle cedꝛõ:⁊ tulit puluerẽ 35 
| 


legiſſz ſaphan coii rege: ⁊ audifis rex coꝝ ĩ bethel. Et deleuit aruſpices qs 
vba libi leg? dñi:ſciqitveſtimẽta ſua poſuerãtreges (uda ad ſacrificãdũ leg 
]| cepit belcbie ſacerdoti ⁊ ahichã fi celſis p citates iuda a icircũitũ hierłkm 
io ſaphan ⁊ achoboꝛ filio micha ⁊ ſa- ⁊ eos qͥ adolebãt icẽſũ baal ⁊ ſoli ⁊ lu 
Phan ſcribe ⁊ aſaie pᷣuo regis dicens: ne ⁊ duodeci fignis ⁊ oĩ militíe celi. 
Ite ⁊ pſulite dñm ſuꝑ me ⁊ ſuꝑ pło x Et efferri fecit lucũ ð domo ofi foꝛas 
ſuꝑ oĩ iuda: de vᷣ bis voluminis iſtius hierłm ĩ ouallé cedro ⁊ cobuflit efi ibi 
||. qo iuẽtũ c. Magna em̃ ira dñi fuccé^ ⁊ redegit ĩ puluerẽ:⁊ ꝓiecit ſuꝑ ſepul 
|| . fa £5 nos: qꝛ nõ audierũt pfes nfi ver chꝛa vulgi. Deſtruxit ds ediculas effe- 
ds lubꝛi huiꝰ vt facerẽt oẽ qð ſcriptũ minatoꝝ q erãt ĩ como dni:ꝓ db? mu. 
| €a neger itaq; helchias ſacerdoſ lieres texebãt qſi domũcłas luci. Cõgre i 
| *abicbáetacboboz4 ſaphan « aſaia gauitq; oẽs facerdotef 0 cĩtatibꝰiuda 
|| . ad oldá ppbeté vro: ſellũ fil tbecue ⁊ otamianit excelſa obi ſacrificabãt fa 
fili aras cuſtodis veſtiũ  babitabat cerdotes:ð gabaa vſq; berſabee et o 
|| hiertz i ſecũda:locutiqʒ ſut ad eã. Et ſtruxit areſ poꝛtaꝝ ĩ ĩtroitũ oſtij ioſie 
illa rñdit: ec dicit dñs oe? ifr. :Dici^ pncipiſ citat? qð erat ad ſiniſtrã poꝛte 
te viro q miſir vos ad me. Hec dicit do  citat?. Uerũtñ fi afcédebàt facerdotes 
min: Ecce ego adducũã mala ſuꝑ locũ excelſoꝝ ad altare dñi ĩ hierłm: fs tig 
& inũ:⁊ ſuꝑ habitatoꝛes eiꝰ: ola verbale cõedebãt aʒvma medio fratrũ ſuoꝝ: 
ge q legit rex iuda:qꝛ dereliqͥt᷑t me: « Cõtamĩautt às topbet qðẽ Eoualic ti C 
||. facríficeueft dijs alienis irritãtes me lij ennõ:vt nemo 2fecraret filiũ ſuum 
|| Edictie oꝑibꝰ manuñ ſuarũ. Et ſuccẽ/ aut filiam p ignẽmoloch. Abſtulit js 
def idignatio mea ĩ loco B ⁊ nõ extin / | eqs qs dederãt reges iude foli ĩ itroi/ 
| fuer; fico ãt iuda 4 miſit vos «ofu^ tu tẽpli dſi iut᷑ exedrã nathamelech 
aretẽ dm. ſic dicet : Pec oic dñs des eunuchi qͥ erat ĩ pharuri.currꝰãt folif .- 
| ift. Poꝛro eo ꝙ audiſti verba volumi ↄbuſſit igni. Altaria àʒ ã erãt fup te- 
nis ⁊ ꝑtritũ c coꝛ tuñ ⁊ humiliatꝰẽ co cta cenacłi acbasd fecerat reges iuda: 
]| fáofio:audit? $monib? 5 loci iſtũ er ⁊ c altaria dj fecerat manaſſes ĩ duobꝰ a- 
Firatoꝛes eis: ꝙ videlicet fierẽt i ſtupo trijs tẽpli dñi deſtruxit rex.⁊ cucurrit 
, f£ si maledicii:⁊ ſciqiſtiveſtimta tua de ⁊ diſꝑſit cinerẽ eoꝝ ĩ toꝛrẽtẽ cedrõ. 


Ido 


parté mõtis offenfionis qᷓ edificauer- 
rat falomõ rex ifr! aſtaroth idolo fido 
nioꝝ « chamos offẽſioni moab:⁊ mel 
chon abomĩationi filioꝝ $mo polluit 


rex: ↄtriuit ſtatuas:⁊ ſuccidit lucos: 


3. Re. 11. 8 


3. Neg. 13.8 


O deſtruxit atq; 


repleuitq; loca eoꝝ oſſibus moꝛtuoꝝ. 
Inſuꝑ ⁊ altare qð erat ĩ betbel ⁊ excel 
ſũ qð fecerat hieroboã filis nabath à 
peccare fecit iſrłꝭæ altare illud. exceifü 
cõbuſſit ⁊ cõminuit in 
puluerẽ:ſuccẽditq; eriã lucũ: Et ouer 
fue ioſias vidit ibi ſepulchꝛa d erãt ĩ 
mõte:miſitq; ⁊ tulit oſſa de ſepulchꝛis 


⁊ cóbuffit ea fup altare:⁊ polluit illud 


fu vᷣbũ dñi q9 Locut?é vir dei q pᷣdix 


erat vᷣba hec. Et ait: Quis ẽ titulus il 


3. eg. 13. g 


le qué video? Rñderũtqʒ ei ciues vrb 
luliꝰ. Sepulchrũ e hois dei d venit de 
iuda:⁊ pᷣdixit vba bec d feciſti fup al 
tare bethel. Et ait: imitte eũ. emo 
comoueat offa eiꝰ. Et ĩtacta mãſerunt 
oſſa illi? cii oſſibꝰ ꝓphe à venerat ð fa 
maria. Inſuꝑ ⁊ oĩa phana excelſoꝝ d 
erãt ĩ ciuitatibꝰ ſamarie d fecerãt re^ 


ges ift ad irritãdũ ofim: abſtulit ioſi- 
8: ⁊ fec eis Pm opa: q̃ fecerat ĩ bethel 


E 
2. ; ara. ys.8 
$.&fdre. 1.8 


Sof. 5.€ 


xit itis illi. Uerũtñ no ẽ auerſus ds 
ab ira furoꝛis fui magni:qͥ irat? ẽ fu^ - 


Et occidit vniùſos ſacerdotes excelſo 
rii à erãt ibiſuꝑ altaria:⁊ ↄbuſſit offa 
hũůana fup ea. Reùſuſq; ẽ hierłm ⁊ p^ 
cepit of ppło dicẽs. facite phaſe oio 


deo vfoꝛ hm qð ſcpᷣtũ ẽ ĩ libꝛo federis 


huiꝰ. Nec ei fact ẽ phaſe tale a dieb 
iudicũ à iudicaueft (fr oim oteg re 


gů ifr'« regũ iuda:ſicut ĩ octauodeci- 


mo ãno reg? ioſie factũ € phaſe iftud 
dio ĩ hier ⁊ hi ⁊ ariolos 
4 figuras idoloꝝ ⁊ imüditiaf ⁊ abomĩ 
natióes ꝗ̊ (uert i tra inda ⁊ hierł᷑m ab 


ftulit ioſias vt ſtatueret ba leg? que 


ſcpᷣta für ĩliblo qué iuenithelchias fa 
cerdos ĩ tẽplo dñi. Sixis illi fi fuit afi 
e rex.qͥ reuerteret᷑ ad dñm ĩ oí coꝛde 
fuo 1i tota aĩa fua ⁊ vniùſa vᷣtute fua 
iut᷑ oẽm legẽ moYfí neq; poft eũ furre 


rot eiꝰ 5 iudã ppt irritatiões QU? p- 
uocauerat cii manaſſes. Puirtag do 
mín. Etiã iudã auferã a facie mea fi^ 
cut abſtuli iſrł᷑:æ ꝓijciã ciuitate hanc 


Qui elegi hierłm ⁊ oomfi ó d dixi: erit 


nomẽ meũ ibi. Reliqᷓ vero bᷣmonũ io^ 


"fie a vhibfa ũ fecit :nõne bec (cpta ſut 


lubꝛo vbeꝝ dieg regũ iuda? In die "lj 
: b? ci? aſcẽdit pbarao necbao rex egi⸗ 


Excelſa $54 ert ĩ hierłm ad dexterã 


" ſepuichꝛo ſuo. Tulitq; ppte tre ioa 
' cba filii ioſie. t mpra ell: æ ↄſtitue 


ier deim e re e den ánog 
erat ioakim cũ regnare cepiſſet: 4 vn 


desk 7 5 1 5 nis: "n fi hie 
lauit 3 eij.3mm 15 ei dñs latrücu^ 


achin fili?ei9 p eo. Et vltra no addi- 


pti 5 regẽ aſſyrioꝝ ad flumẽ eufrate, . 
Et abijt ioſias rex iuda ĩ oceurſũ e: ili 
ocelſus € i mageddo.cũ vidiſſet eũ. ET M 
po:taucft efi Puí fut moꝛtuũ 6 maged⸗ 
do æ ptulerüti hierłm: a fcpelierüe e 


rũt eũ regé p pfe fuo. Cligititrifi nog 
erattoacbas cil regnare cepiſſʒæ trib? ' 

mẽſibꝰ regnauit i hierkm. flomé mfís d 
€i? amithal: filía hieremie de lobna. 
Et € malũ coꝛã dño:iut᷑ ofa q fecerãt 
pres eiꝰ. Uinxitq; eũ pharao nechao 
rebblatha:q̃ € in fra emath:ne regna- 
ret i hiełin. Et ĩpoſuit mulctã tre cen- 
ti talétt argẽti:⁊ talẽto auri.Regẽq: 
ↄſtituit pharao nechao heliachim fili 
um ioſie p iofía p̃e eiꝰ:vertitq; nomẽE 
ei? ioakim: Poꝛro ioachaʒ tulit ⁊ du- 
xit egyptũ: Argẽtũ ãt ⁊ aurũ edit i 
achim pbaraoi cii ĩdixiſſet t᷑re p ſingu 
los vt ↄferret᷑ iux pᷣceptũ pharaonis: 
Et vnũquẽq; iu vires fuae exegit tá. 
argent d$ aurũ oe ppło fre: vt dares ' 
f 


decim ãnis regnauit ĩ hierkm. Tomé 
mis ei? ʒebida filia phadaia 8 ruma. 
Et fecit malũ coꝛã dño:iur᷑ ofa dj fece- 
die Vrãt pfes ei“. XXIIII 
bꝰeiꝰ aſcendit nabuchodono- 
ſoꝛ rex babylonís: ⁊ fact? eft ei 


ꝓph as. Factũ ẽ ant ij pon dñi iu 
dá vt auferret eũ cozà fe: ppf£ petã ma 
naffe.oniüfa q fecit t ſanguinẽ i^ 
noxiũ qué effudit:⁊ ¶ uit hierł cru 


acte noluit de? p 
At. fione ioakim avente" 
qͥ fec none bec ſcripta ſũt ĩ libꝛo 
bmonũ dien regũ iuda ? Et doꝛmiuit 
ioakim cũ pr̃ibꝰ ſuis: ⁊ regnauit io^ 


dit rex egvpti vt egredere£ de t᷑ra fua, 
Tulerat ei rex babylonís a riuo egi 
pti vſq; ad fluuiũ eufraten oĩa dj fue 


rat reg egypti. Necẽ z octo ĩnoꝝ erat 


d re. 2 1 t 


"Regum IIII 


|| qo8cbin cli regnare cepiſſet:a tribꝰ mẽ 


| fib? regmanit i hierkm. Nomen mfi 
| ei*noeícba filia helnathan de hierlm. 


Et fecit malũ coiã ofio: iut᷑ ofa à fece" - 


rat pf eiꝰ. In tpe illo aſcẽderũt hui na 
buchodonoſoꝛ regt babylonis hierkn 
)! «circiidata é verbs munitionibꝰ. Ue 
nitq; nabuchodonoſoꝛ rex babylonís 
ad ciuitatẽ cii fuis ſuis:et obpugns / 
rét ed. Egreſſuſq € 
ad regé bsbylonie ipe «inf ei? «ful 
ei? a rin ei? 1 eunuchi eiꝰ:⁊ ſuſce 
pit eli rex babylõis áno octauo regni 
ſui. Et ꝓtulit ide oẽs theſauros bom? 


rex iſrt᷑ ĩ tẽplo dñi iux vᷣbũ dni: a trã - 
ſtulit oẽm hierkm ⁊vntùſos pucipes ⁊ 

|| 068 foꝛtes exercit? decẽ milia ĩ capti" 
uitatẽ ⁊ oém artikicẽ a ĩcluſoꝛẽ:nihil · 

q; relictũ ẽ except pauperibꝰ ppłi ter 

aſtulit ds igachin i bab vlonẽ:⁊ 

matrẽ reg? ⁊ vᷣxoꝛes regt ⁊ eunuchos 
|| regt ⁊ iudices fre duxit ĩ captiuitatẽ 

de hierkm ĩ babylonẽ : oẽs viros ro^ 
buſtos ſeptẽ milia ⁊ artifices ⁊ iclufo 
res mille oẽs vixos foꝛtes ⁊ bellatoꝛes 
duxit q; eos rex babylõis captiuos in 

dabvlonẽ. Et cõſtituit mathanã pa 
3 truß eiꝰ ꝓ eo:ipofuttqs ei nomé fede" 
chi. Gicefi mũ ãnũ etatꝭ hẽbat 
ſedechias cfi regnare cepiſſet: t vndeci 
|| &nis regnauit in hierłrm. Nomẽ mfis 
||. ei? erat amérbal:filía hieremie de lob · 
ns. Er fecit malũ coꝛã vfio:iuy eia 
|. fecerat ioacbín. Jraſcebat᷑ ei dns 2 b 


facie fua . Receſſitq; ſedechias a rege 
Actũ ẽ Mbabylonis. XXV 
aũt ãno nono regni ei? menfe 
ecio: decia die inéfis venit na 
buchodonoſoꝛ rex bab lonis ipe ⁊ oif 
|! exercit? ei? i biertin a circũdederũt eã: 
| ^ertruxerüt i circũitu ei? munitioes. 
Et caufa € ciuitas atq; vallata vſq; 
2d vndecimũ ánii reg? ſedechie nona 
die mẽſis. Pꝛeualuitq; fames ĩ ciuita 
te:nec erat panis ꝓpło terre. Et itertu- 
pta é ciuitas:⁊ oẽs viri bellatozes no 
ctc fugerũt p viã poꝛte q C iter duplicẽ 
muꝝ ad hoꝛtũ regt "oio chaldei ob 
ftdebát i circũitu ciuitatẽ. fugit itaq; 
ſedechias p víá iq ducit ad cipeftria 
ſolitudinis. Et ꝑſecutꝰ € exercit? chal 


ioachín rex iuda 


dñi t theſauros oom? regie: 1 cõcidit 
vniùſa vafa aurca á fecerat ſalomon 


eruſalẽ 75 iudã:donec ꝓijceret eos a 


169 


deoꝝ regé: ↄpᷣhẽditq; ei ĩplanitſe hi 


ericho:⁊ oẽs béllatozes qͥ erant cá ce 


diſꝑſi (8t a reliqjrũt eũ. Appᷣhẽſũ B te/ 
gé duxerũt ad rege babylonis in reb». 


blatha:qͥ locutꝰ ẽ᷑ cũ eo iudiciũ. Filios 


át ſedech ie occidit coꝛã eo. ⁊ ocłos ei? 
e ffodit: vĩxitq; cil cathenis ⁊ adduxit 


eptia die m/ 
fieípa c án? nonuſdecimꝰ regt bab 
lonis: venitnabusardá pnceps exerci 


[babyioné.Zpefe nto f 


t? feru? regt babylonís ĩ hierłm « ſuc 


cedit domũ dñi ⁊ domũ reg? ⁊ domos 
hierkm:oẽmq; domũ cobuffít igni:et 
muros hierłm ĩ circũitu deſtruxit oĩs 
exercitꝰ chaldeoꝝ qui erat cũ pᷣncipe 
milii. Reliquã ãt poli ꝑtẽ q remanſe 
rat ĩ citate:« ꝑfugas à trãſfugerãt ad 
regé bab vlonis:⁊ reliquũ vulgꝰ trãſtu 


" 
25. 


2 . 
Szech. 16. e 


lit nabusardá pᷣnceps militie: ⁊ ð pau 


peribꝰ fre reliqͥt vinitoꝛes 1 agricolaſ 
Colũnas ãt ereas dj erãt i tẽplo dñi et 
baſes ⁊ mare ereũ qð erat ĩ como di 
cõfregerũt chaldei:a trãſtulerũt es o€ 
bab vionẽ Ouas Qs ereas a trullas:⁊ 
tridẽtẽs:⁊ cyphos moꝛtariola: ⁊ oĩa 


a Diere. 27. b 


vafa erea:ĩ qᷣbmiſtrabãt:tulerũt nec» - 
nó ⁊ thuribula:⁊ phialas. Que aurea $9 


aurea:⁊ d argétea argẽtea: tulit pꝛin- 


cepe militie.i.colũnaf Quae: mare vn 


a baſes de fecerat rex ſalomõ ĩ templo 


dñi. Nõ erat pod? eris oim vaſoꝛũ. De 


€é et octo cubitos altitudinis hẽbar 


colfina vna ⁊ capitellũ ereũ fup fe at»: 
titudinis triũ cubitoꝝ: ⁊ retiaculũ ee 


malogranata fup capitellũ colũne: oĩa 
erea.Similẽ 4 colfina ſecũda habebat 
oꝛnatũ. Tulit js pᷣnceps militie ſara/ 
iam facerdoté pᷣmũ: ⁊ ſophoniã facer 
doté ſecũdũ ⁊ tres ianitoꝛes:⁊ oe ciui^ 
tate eunuchũ vnũ à erat pᷣfectſuꝑ bel 
latoꝛes viros:⁊ qᷣnq; viros de his à fte 
terãt coꝛã rege:q̊s repperit ĩ ciuitate: 
4 ſopher pᷣncipẽ exercitꝰ à ꝓbabat ty» 
rones de gelo tre. ⁊ ſex viros e vulgo qͥ 


luẽti fuerãt i ciuitate.Quos tollẽs na 


busardan pᷣnceps militũ duxit ad re- 
gẽ bab ylõis ĩ rebblatha:ꝑcuſſitq; eos 


rex babylonis ⁊ int fecit eos ĩ rebbia- | 


tha ĩ t᷑ra emath. Et trãſlatꝰ ẽ iuda de 
fra fua, Populo ãt à relictꝰ erat ĩ ter^ 
ra iuda qué dimiſerat nabuchodono- 
ſoꝛ rex babvionie pᷣfecit godoliã filiũ 
eicban filij ſaphau. Qð cus audiſſent 


P 


ots duces militi ipi ⁊ viri erã cu 


TÉ 


els videlicet qp pm ret babyloíg 
odolià: venerit ad godoliã i maſpha 
ilmael fili? athanie:⁊ iohãnan fili? 
3arce:a faraia filius thauameth neto^ 
phatites:⁊ fesoniaf filiꝰmgachati:ißi 
⁊ ſocij eoꝝ . Jurauitq; godolias ip i et 
ſocij eoꝝ dicens: Nolite timere feruire 


Pier. 40. c, chaldeis.Manete ĩ fra ⁊ hᷣuite regi ba 


B bylonis:⁊ bñ erit vob. Factũ ẽ at in 
mẽſe ſeptio venit hiſmael fili? natha⸗ 


nie il eliſama ð ſemine regio ⁊ dect 


viri cũ eoꝛꝑcuſſer̃tq; godoliá à ⁊ moꝛ- 
tu? ẽ:ſʒ ⁊ ludeos 1 chaldeos qͥ erãt cũ 
eo ĩ maſpha. Cõgurgẽſq; ois ſpłus a 


guo vſq; ad magnũ ⁊ pᷣncipes militũ 


venerũt i egyptũ:timẽteſ chaldeos. Fa 
ctii ẽ vero ĩ áuo triceſimoſeptio trãſmi 
grationis ioachin regt iude:mẽſe duo 
gecĩo viceſima ⁊ feptia die mẽſis ſub- 
leuauit euilmerodach rex babylonis 
Ano q regnare cepat caput ioachin re 
gis iuda de carcere ⁊ locut? € ei ben i⸗ 
gne. Et pofuit thꝛouũ ei? ſuꝑ thꝛonũ 
regü d erãt cũ eo i babylone: ⁊ muta- 
zgit᷑ veſtes ei? qs babuerat ĩ carcere:et 
comedebat panẽ femp ĩ conſpectu eiꝰ 
cũctt᷑ bieb? vite ſue:ãnonã às ↄſtituit 
et fine itermiſſione q ⁊ dabat᷑ ei a re^: 
e p ſingulos dies oĩbꝰ diebꝰ vite ſue. 
Tetas fcóus liber Walachim id. 


güquarrt?^. ^: 
Jine oss fácti TPMeronimi i li- 
zd dsbꝛeiami: à ẽ paralipomenõ: qà 
nos dicere poſſumus verba dierũ. 
Antꝰ ac talis eft liber 
ifte vt abſq; illo fi às ſci 
entiã ſcripturaꝝ ſibi vo 
luerit arrogare ſemetip 
. "fum irrideat: p fingula 
pe nola ilietitrafds verboꝝ ⁊ Dtmif^ 
fe ĩlibꝛis regũ tegũt᷑ hiſtoꝛie:⁊ ĩnũera 
biles explicãt᷑ euãgelij qᷣſtiones. Sʒ fi 
ſeptuaginta iterprü:pura:«z vt ab eis 
i grecũ verfa eſt editio ꝑmaneret:ſuꝑ 


flue mi cbiotnati ep̃oꝝ fãctiſſime atq 


tdoctiſſime ĩpeileres vt hebꝛea tibi vo^ 

lumina latino pᷣmone trãſferrẽ. Qð ei 
ſemel aures hoĩm occupauerat ⁊ naſ- 

- €ét( ecckie roboꝛauerat fidẽ iuſtũ erat 
t nr̃o ſilẽtio cõpꝛobari. Nic Xo cip ; 
varietate regionũ diuerſa ferãt exeun. 


lat ia:⁊ germana illa ãtiqq; trãſiatio 


coꝛrupta ſit atq; violata:nr̃i arbitrij 


putas: aut e pribꝰ iudicare dd veg ſit: 


— 


r 


em 


EA Ce e . ej EL 
erit N 


"gr monte 


détib?g iudeis:coꝛni 


ꝓuincie paleſtinos codices legũt: qa. 


ab oꝛigine elaboꝛatos eufebi? ⁊ pãphi 


lus vulgauerũt. Totꝰ q; oꝛbis hac iu 
ter fe trifaria varierate cõpugnat. At 


certe oꝛigenes no ſolũ erẽpla cõpoſuit 
àttuoꝛ editionũ e regione ſiugula ver 


ba deſcribẽs: vt vnꝰ diſſentiẽs ſtatim 


ceter? iter fe ↄſentiẽtibꝰ arguat᷑: fs qo . | 


maioꝛis audacie C:i editione ſeptuagi 
ta theodotiõis editione miſcuit: aſte· 
ricis ocfignás d mín? fuerint:⁊æ virgu 


lis à ex ſuꝑfluo videant appoftta: St 
igit᷑ alijs licuit no tenere qð ſemel ſuß 


ceperãt:⁊ poft ſeptuaginta cellulas q 


ſeptuaginta neſcierũt:cur me no ſuſci 
piãt latini mei à ĩuiolata editione ve^ 


teri ita nouã cõdidi:ot laboꝛẽ meũ he- 


bꝛeis ⁊ q9 his mal? ẽ apłis auctoꝛibꝰ 
cõpꝛobẽ: Scripſi nup libꝛũ de optimo 
genere ĩterpᷣtãdi:ondẽs illa de euãge⸗ 


lio:ſex egvpto vocaui filiũ meũ:ſ qmm | 
nazareꝰ vocabit: vídebüt in qué cõ- 


pſtxerũt:⁊ illud apłi:ſ ꝙ ocul? n vidit 


nec auris audiuit «i coꝛ hoĩs nó afcé ' 
derfit à pᷣparauit oe? diligẽtiꝰ ſe:cete - 
raq; his fiia i hebꝛeoꝝ libꝛis iueniri. 


Certe apti ⁊ euãgel iſte: ſeptuaginta in 


terptee noueraat: ⁊ vñ eis bec qua in 


feptuagita int᷑pᷣtibꝰ fi habẽt᷑ : Chꝛiſtus 


ofis n vtriuſcʒ teſtam̃ti cõditoꝛ ĩ eu 
gelio fri iohãnẽ: là credit inqͥt ĩ me ſi 


cut oíc ſcptura:flumĩa de dẽtre ei? fitt 
eut adj viue. Atiq; fcptü ẽ̃:qð ſaluatoꝛ 


fcripti eẽ teſtat᷑. Ubi ſcriptũ ẽ? Sept 


agita no hñt:apocrypha ueſcit eccłia. 
Ad hebꝛeos igit᷑ reuertẽdũ ẽ? vñ ⁊ do 


minꝰ loqͥt᷑:a diſcipuli exẽpla pᷣſumũt. 
Hec pace veterũ loqͥr ⁊ obtrectatoꝛibꝰ 
meis tm̃ rñdeo:qͥ canino dẽte ine ro- 
dũt:ĩ publico detrahẽtes 4 legẽtes in 
anguk.i.accuſatoꝛes ⁊ defenſoꝛes: cũĩ 
alijs pbét qð ĩ me repꝛobãt: qft virtꝰ 
⁊ vitiũ no E rebꝰ fit ſʒ cũ auctoꝛe mutę 


tur. Ceterũ memini:editionẽ ſeptuagĩ 
ta tráflatoz olim 5 greco emẽdatã trí 
buiſſe me ufis.accmicü debere eſti⸗ 


e qe Blas 


aut fonB op?t veter ope cõdere: illgs - 
(vtoícif)ocu 
los ↄfigere. Alexãdria ⁊ egypiꝰ ĩ ſeptu 
aginta ſuis eſichiũ laudat auroꝛẽ: co^ 
ftátinopoF vſq; antiochiã luciani mar 
tyris exẽplaria ꝓbat. Medie iter has 


vulgo ſine auctoꝛe iactant ſingkas cel | 
lulas aperuere:h̊ͥq; in ecce legit᷑ qo ^ | 


! 
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mari eoꝝ de f cõuentu fratrũ ſẽꝑ ediſ dane vtiq; I vtis codícib9 nd h. 
ſero: Et qð unc dabꝛeiami.i.verba die Hoc pmi ſciẽdũ ꝙ spud hebꝛeos ꝑall 
rũ iterpᷣtatꝰ ſũ:iacirco feci:vt lextrica^ pomenõ liber vn? ſit:æ apnd illos vo^ 


q; G diſcere.Si ds i hac iterpᷣtatione 

voluerit alídd repᷣhẽdere iterroget he 

bꝛeos:ſuã cõſciẽtiã recolat: vldeat o1^- 

dinẽ textũq; ſᷣmonis:⁊ tc nr̃o labor: 

fi potuerit detrahat. Ubicũq; $ aſteri 

cos.i.ſtellas radiare i h̊ volumine vi^ 

deritꝭ:ibi fcíatt de hebꝛeo additũ qd 8. 

latinis codicib? non habet᷑. Ubi vero 

ovelus trãſuerſa.ſ.virga pᷣpoſita &il^ — , b 
luc ſignat᷑ ad feptuagita iterptes ade i 5.5 «cp h 
diderüt: vel ob decoꝛis gratíá vel od 4,5,5 t ο. 
ſpũſſãcti auctoꝛitatẽ licet ĩ hebꝛeis vo / 1, f^ 
luminibꝰ no legat. nu P d 


Explicit p̃fatio:Incipit pꝛimꝰ uber k T 


biles moꝛas ⁊ filuam noĩm a ſcriptoꝝ catꝰ dabꝛeiamin.i. verba dieꝝ à 6054 
| cófnfa ſũt vitio:ſenſuũq; barbaríéap magnitudinẽ apud nos diniſùs E. De 
| tpfi ⁊ meis iut᷑ hiſm eniũ canẽs: ſi au- uõ vocabl'a bof fs ren (vt dixi)ſigni/ 
res ſurdi füt cereroꝛum. ficátias ſonãt. Ad extrem ꝙ ois erue 
» Itẽ alius pꝛologus. e q 
vel ptermitfe (üt f ſuis loct vel ꝑſtricte 
⁊ rogatiano fuis ĩ chꝛiſto ie / lenit᷑:h̊ p qdã verboꝝ cõpẽdia explicẽ 
€ Jj fu:faluté. Quo grecoꝝ hiſto tur. Oꝛationũ itaq; vr̃arũ adiutꝰ auxi 
Lio miſi libꝛũ beniuot᷑ placitug: tfi iui 
nas vídérínt:a triti virgilij libꝛñ atro | 
ade ꝑ leuchatẽ ⁊ a croceraunia a ſici q; lvt ait Pliniꝰ) malũt ↄtẽnere pleri^ 
i 
era? deniq; cũ a me nup it̃is fragítaf 
ſetis: vt vob paralipomenõ latino fer^ 
1 mone trãſferrẽ de tqberíade legꝭ quo» 
| oni habebat᷑ afüpfi:« cõtuli cũ eo a 
tice (vt aiũ t) vſq; ad extremũ vnguẽ:⁊ 
bat( . Libere eff. vobis loquoꝛ. Ita eff; 
grecis ⁊ latinis cod icibꝰ hic noĩm li- 
ber vitioſus ẽ: vt nó tá hebꝛea d$ bar- 
I bara (dà a ſarmatiea noia cõiecta sr 


tius t ꝑverſuũ cola digererẽ mihi met ide érillud attẽdẽꝗũ ꝙ frequẽt noia 
ditio ſcpᷣturarñ ĩ h ↄtinet᷑:⁊ hiſtoꝛie q 
Vfebis hieronymꝰ: dõmoni 
xrias magis itelligũt ( atbe^ 
dis diſplicituꝝ eẽ fi ãbigo. Optia el q 
J| 1tà:x ide ad oſtia tyberis nauigauerit 
Ita ſãctã ſcripturã lucidi? intuebit᷑ d 
inqeã ocuł᷑ cõtẽplatꝰ ẽ s ãtiquaꝝ vr- 
bili memoꝛias:locoꝛũq; vel eadẽ voca 
Jj bula vel mutata cognouerit. Uñ ⁊ vo^ 
vis cure fuit cũ erudidiſſimis hebꝛeo/ 
rũ pũc laboꝛẽ ſubire:vt circũiremꝰ p^ 
uinciã quà vniuerſe xpᷣi eccłie ſonãt. 
AFateoꝛ efi mi dõmon ⁊ rogatiane cha 
riſſimi nũq; me ĩ diuinis voluminibꝰ 
pꝓpꝛijs viribus credidiſſe nec habuiſſe 
opinionẽ meá:fs ea etiã de qͥbus fcire 
me arbitrabar interrogare me ſolitũ. 
AQuãtomagis de his fup àqbꝰ anceps 
l 
ſic cõfirmatꝰ auſus ſũ facere qð iube/ 
Ir 
Id bítrádi fit: nec b ſeptuaginta íntpti 


|| traftulerát:fs fcriptoz culpe afcriben^ 
d: dũ de femedat? temédata fcripti" 
tat a fepe tria noia ſubtractis e medio 
!, fillabis f vnñ vocabulũ cogüt vel ere 
Id gione vnfi noméppter latitudine fua 
I duo vel tria vocabula diuidũt. 55 ⁊ 
li ipfe appellationes nó hoĩes vt pleriqʒ 


j 


nincias fonát:a oblid fub iterptatice 


ſcpta ſnt i libꝛo verbo dierũ regũ iu^ 


dá autoꝛẽ d apud hebꝛeos admirati⸗ 


ba à ſpũſſancto pleni ea qᷓ vera fuerũt 


eſtimãt:ſʒ vrbes:⁊ regiões: a ſaltꝰ:⁊ p: 


2 figura eoꝝ qqdã narrant᷑ hiſtoꝛie: de 
Ji regno libꝛo 62. Lone ecce bec 


Babꝛeiamin.i. Paralipomenõ. €d.1 


am ſeth eno 


caynam malaleel iareth: 
och mathuſalẽ lamech 
noe ſem cbas er iapheth. filij iaphet: 
gomer magog madai t iauan thubal 
moſoch thiras. Poꝛro filij gomer: af^ 
cene a riphat ⁊ togoꝛma.Filij ãt iauã 
eliſa ⁊ tharſis cethim ⁊ oodaním. filij 
cbam:cbus ⁊ meſraim phut « cbana^ 


an. filij autẽ chus:ſaba et euila ſaba / Geſj.10. h 


tha et regma: et ſabatacha. Poꝛro fi- 
lij regma:ſaba ⁊ dadan.Chus autem 
genuit nemroth. 3fte cepit effe potẽs 
in terra. Meſraim vero genuit ludim 
et anamim ⁊ laabim et nephtuim phe 
truſim $5 et chaſluim de quibꝰ egreſ⸗ 
fi fiit philiſtijm ⁊ captburim. Cbana& 
vo genuit fidone pᷣmogẽitũ ſuũ etbee 
um q; lebuſeũ ⁊ ammoꝛreum t gerge 


8 
feum eueumq; ⁊ aracheũ ⁊ afínefi ara Beſi. e 


dium q̊q; ⁊ ſamareũ et emetheum. Fi 
lif ſem:elã ⁊ aſſur:et arfaxat lud ⁊ arã. 
Filij aram:hus et hul:⁊ getber ⁊ mes. 


e 


Sen. 16. 5. 


dw 


Seſj. io. d 


Bel. 11. d 
Seh. 25. b 


* 


Atfaxst autem genuit ſale:qui et ipſe 
genuit heber. Poꝛro heber nati ſunt 
duo fili: nomẽ vni phalech qꝛĩ diebꝰ 
ei" diuiſa € t᷑ra:⁊ nomẽ frío ci? iectã. 
[Jectà at genuit elmodad 2 ſaleph et 


efarmotb:« iare:adurã dy ⁊ val ⁊ dea 


da «bebat ét x abimael a ſaba:nec fi t 
ophir:⁊ euila ⁊ iobab. O ẽs iſti fili. ie/ 
ctã. Sem arfaxat ſale heber phalech 
ragau ſeruch nachoꝛ thare abꝛã iſte ẽ 
abꝛaã.¶ fili ãt abꝛaã vſaac ⁊ hiſmael 
d Et he generationes eoꝝ. Pꝛĩogenitꝰ 
hiſmael:nabaioth ⁊ cedar abdebela 
mabſã ⁊ maſma ⁊ duma maſſa addad 


€ 1 thema iachur naphis cedma. Pi (fit 


Kl. 15.8 


eñ. 36.3 


Befl. 36. d 
An. 21. a 


filij hiſmaelis.Filij át cethure cõcubi- 
ne abꝛaã q̊s genuit: samrá iacſã ma^ 
dá madiã tefboc ⁊ Sue. porro filij iec 
tan: ſaba « dadan. Filij autẽ dadan: 
aſurim ⁊ lathuſim ⁊ laomiin.ilij at 
madiau:epba epher ⁊ enoch ⁊ abida a 
eldaa. més bi filij cetbure. Genuit 
aũt abꝛaã qfaac:cui? ſuerũt filij eſau a 
iſrf. Filij efau:clipbas rahuel (abus ie 
lon choꝛe. Filij eliphaʒ:themã omar: 
cepphi:gothã:ceneʒ: thãna amalech. 
Filij rahuel naad sara ſamma mesa. 
Filij ſeir: lothan fobal ſebeõ ana diſõ 
efer diſã. filij lothan: hoꝛri ahohimã 
Soꝛoꝛ át lothã fuit tbána. filij fobal 
alian « manaatb ⁊ ebal ſephi ⁊ onã. i 
li ſebeõ:ahaia ⁊ ana. fili) ana:diſon. 
Filj diſon:hamarã ⁊ efeban: ⁊ iethꝛã 
2 charts: Fllij eſer balaan ⁊ ʒabã ⁊ ia · 
M ous Sil diſan:hus ⁊ aran. Iſti ſunt 
b reges q ĩꝑauer̃t ĩ tra edõ añq; eẽt rex 


fup filios iſrł. Bale filiꝰ beoꝛ: a nomẽ 
ciuitat ei? denaba. Moꝛtuꝰ € át bale: 


a regnauit ꝓ eo iobab fili? fare 8 bof 
ra. Cũq; ⁊ iobab fuiffet moꝛtuꝰ regna» 
uit ꝓ eo huſã ð tra themanoꝝ. Obijt 
$5 ⁊ huſan:a regnauit ꝓ eo adad filiꝰ 
badad à ꝑcuſſit madian i tra moab:⁊ 
nomẽ ciuitatꝭ ei? auit.Cũq; t adad fu 


iſſet meun⸗ regnauit ꝓ eo ſẽla d maſ- 
reca. Sʒ ⁊ ſemla moꝛtuꝰ ẽ:⁊ regnauit 


ep eo faul a rooboth d iut᷑ amne fita € 


Woꝛtuo 05 faul regnauit p eo balaa- 


ma fiti? achoboꝛ. G5 1 hic motu? eet 


regnauit ꝓ eo adad cui? vrbis nomẽ 


fuit phau:⁊ appellata € vro? ci? mehe- 
tabel filia matred:filie mesaab. Adad 
alit moꝛtuo duces ꝓ regibꝰ i edõ eẽ ce 
perũt. Dux thãua dux quia: dux iethet 


dihel: dux hirã. Hi duces edo. 


: p nomẽ Wo vxoꝛis abiſur abiahil: 


vux oolibama dux heladux phinꝭ: dus 
cene:dux themãdux mapſat:dux n 3 
i I 
14] 
- «DE at irt. rubẽ ſymeõ leui iu | 
| da vſache - ʒabulõ: dan ⁊ fo^ t 
—. Mepb beniami:neptalim:gad er I 
aſer. filij iuda:her onã ⁊ ſela. "Di tres 
vati füt ei de filia Sue chananitidis 
Fuit alt ber pᷣmogenitꝰ iuda mal? co^ 
rã dño:a occidit efi. Thamar át nur? 
eiꝰ pepit ei pbares t sara. (266 3 filij. | | 
iuda qnq;. Filij ãt phares: efron ⁊ ca- | 
mul. filij às ʒare:ʒamti c ethan ⁊ emá | 
cbalcal ds ⁊ darã fif qq; . fiij cere | 
mi acban à turbauit iſrł᷑ ⁊ pectafl in 
furtu anathematt Filij ethan azsrias 
Filij ãt eſrõ à nati (lit ei: ieramehel et, | 
ará 1 calubi. Poꝛro arã genuit amina 
dab:anínadab át genuit naaſon pain. | 
cipẽ filiog iuda. Naaſon às genuitfal | 
ma: de q oꝛtꝰ ẽ boos. Boos veo genu 
it obed à ⁊ ipe genuit iſat. Iſai ãt ge^ I 
nuit pᷣmogenitũ heliab: ſcdm amina 
dab: ttiũ temaba:quartíi nathanahel: 
qnt raddai: ſextũ aſon: ſeptimũ dd: 
qᷣrũ ſoꝛoꝛes fuerũt ſaruia t abigail. i 
lij ſaruie.abiſai ioab ⁊ aſahel treſ. Abi 
gail autẽ genuit amaſa cut? pf fuit ie 
ther hiſmaelites. Caleb veto fili? eſrõ 
accepit vxoꝛẽ noie aʒuba:de d genuit 
biertotb. Fuerũtq; filij ei? iaſer ⁊ fo« | | 
bab 1 ardo. Gigs moꝛtua fuiſſet azuba 
accepit vxoꝛẽ caleb ephꝛata:qͥ pepitiel | 
hur. Poꝛro bur genuit vri: vri Suit 
beſeleel. Poſt hec ĩgreſſus ẽ efrom ad 
filiã machir pris galaad: t accepit eã 
cii effet ánog ſexaginta. Que peꝑit ei 
fegub. $55 1 fegub genuit iair ⁊ poſſe⸗ 
dit vigititres ciuitates i tra galsaq:ce 
pitq; geſſur ⁊ arã oppída (air: canatb | 
4 vickos ci? feragita ciuitati. Desi | 
filij macbir pris galaad. €i at motu? V 
eẽt eſrõ ingreſſus ẽ caleb ad ephꝛata. | 
"babuit q; eſrõ vxoꝛẽ abía q̃ pepit ei 
affur pfem techue. Nati ſũt at filij de^ | 
ramehel:pᷣmogeniti eſrõ ram pꝛiogent 
tꝰeiꝰ:a buna ⁊ arã ⁊ aſon ⁊ achia Bux. 
it js vxoꝛem alterã zieren, noie: at | 
tbara:d fait mr onã. G5 « filij rã pzí^ | 
mogeniti ieramehel fuerũt moos ioa/ 
min t achar. onã ãt babuit filios fe | 
mei ⁊ iadà. Fiiij 3t ſemei: nadab ⁊ ab 


à perit ahobvan ⁊ moliq. filij at na 


Aab: fuerſit ſaled 4 appbaim. Moꝛtu⸗ 
Eðt ſaled abſq; liberis. fili? vero ap^ 
e pbaím ieſi à ieſi genuit ſeſan Poꝛro fe 
dan genuit oholai. filij ãt iadai fratrt 

ſemei:iether 4 ionsthan. Sed « iether 
moꝛtuꝰ € abſq; Libert. Poꝛro ionathã 
genuit phalech 2 3i;ũ a. Iſti fuerunt filij 
tersmehel pᷣmogeniti eſrom. Seſan at 
| fibabuit filios fs filias:⁊ fuii egyptiũ 
nuòoie ieraa. Deditq; ei filia ſuã vxoꝛẽ: 
Q peꝑit ei ethei Ethei ãt gẽuit nathã: 

M cnastbigenuitsabad.Zabad q; genu 
ir ophal:⁊ ophal genuit obed o bed ge 
nuit iehu:iehu genuit azariã Azarias 
genuit helles: et helles genuit helaſa. 
GHelaſa genuit sisamov: sisamoy genu 
F it fellii. Sellũ genuir ithamian: itha⸗ 
mis aũt genuit eliſama. Filij ãt caleb 
fris ieramehel: meſa pᷣmogenitꝰ eius: 
ße ẽ pf ciph filij mareſa pris hebꝛon. 
Poꝛro filij hebꝛõ choꝛe ⁊ taphua «re^ 
cem ⁊ ſãma. Sãma dt genuit raam pa 
trẽ hierchaam: et recem genuit ſẽmei: 
filiꝰſẽmei ma on :et maon pf bethſur. 
Epha ãt cõcubina caleb pepir aran ⁊ 
gi mufa a geʒeʒ. Poꝛro aram genuit iese. 
Filij iahaddai:regom ⁊ ioathã et gefá 
phalech 4 epba ⁊ ſaaph.Cõcubina ca- 
dieb maacha peperit faber et tharana. 
SHenuit ãt ſaaph pf madmena Sue pa 
Mii trẽ machbens:⁊ pfes gabaa. filia Vo 
caleb futt achſa. Hi erãt filij caleb filij 
vr pᷣmogeniti cpbzata: ſobal pf caria^ 
thiarim:ſalma pf betblcé:aripb pater 
Il betbaader. fuerüt aũt filij fobal: pris 
Jl cariatbiarim:d videbat dimidiũ rede 


l 


N thꝛei:⁊ aputhei:et ſemathei ⁊ maſerei. 
Ex his egreſſi ſũt ſaraite ⁊ eſthaholite. 
J| filij ſalma pris bethleẽ ⁊ nethophati 
eoꝛone domꝰ ioab:⁊ dimidiũ reqͥetio- 
l nis ſarai.Cognatiões q; ſcribaꝝ habi 
eãtiũ i iabes canẽtes atq; reſonãtes ⁊ 
| i tabnaculis cõmoꝛãteſ. Hi ſũt cinei d 
venerũt à caloꝛe pris domus recbab. 
| Auid vo hos habuit fili- III 
i 08 d ei nati ſũt ĩ hebꝛõ. Pꝛimo 


J genitũ amnon :1 acbinoeifra- 
Jjelitide: fcós daniel de abigail carmeli^ 
tide:tertiũ abfalo filium maacba filie 
J tolomei reg? ieſſur:q̃rtũ adoniã filiis 
5 gith: dnturm ſaphaciã ex abithal. Se 

[riti iethꝛahã Ó egla vxoꝛe (ua. Sex 8 na 
ei ſũt ei i hebꝛõ : ybi regn auit ſeptẽ au 


i 
|| E 


Paralipomenon I 173 


| tionii:1 ð cognatiõe caríatbtarim: ie 


nis ⁊ ſex mẽſibꝰ. Trigĩta ãt ⁊ tribsan- B 

nis regnauit i hierkm. Poꝛro i hierłm 

nati füt ei filij:ſimmaa ⁊ ſobab et na 

than 4 falomo q̃ttuoꝛ de betfabee ⁊ fi^ 

lia amihel. Jebaar Qs et heliſua et eli/ 

phaleth ⁊ noge ⁊ napheg ⁊ iaphie nec 

nó eliſama ⁊ eliade et eliphaleg nouẽ. 

Oẽs hi filij dauid abſq; filijs cocubi^ — 
naꝝ:habuerũtq; ſoꝛoꝛẽ thamar. fili? YDat.r.g 
At ſalomõis roboã cuiꝰabia filiꝰgenu- C 

it aſa. De h̊ d5 natꝰ ẽ ioſaphat pf ioꝛã 

à ioꝛam genuit oʒ iã: er d oꝛtꝰ ẽ ioas t 

bui? amaſias fili? genuit a; ariã. ot^ 

ro gʒarie filiꝰioathan ꝓcreauit achas 

pfes ezechie: de q nat? € manaſſes:ſed 

⁊ manaſſes genuit ámo pfem ioſie. Fi 4. Re. 23. f 
lij at ioſie fuerũt pᷣmogenitꝰ iohãnan 

fcós ioakim:tertius ſedechias:q̃rtꝰ fel 

lũ. De ioakim nat? ẽ iechonias « fede 

chias . filij iechonie fuerũt: aſir:ſala - Wat.i.b 
thiel: melchirã:phadaia:ſenneſer:⁊ ie^ 
cemia:ſama ⁊ nadabia De phadaia oz 1. Eſ. 5. a 
ti ſũt ʒoꝛobabel ⁊ ſẽmei. ZToꝛobabel ge Aggei.i.a 
uuit moſollã:ananiã « ſalomith:ſoꝛo- 

ré eog:afabam às ⁊ ohol a barachiam 

⁊ aſadiã ioſabeſeth qnq;. Filiꝰ ãt ana D 

nie phaltias pf hieſeie:cuius fili? ra^ 

phaia. huiꝰ ds fili? arnan oe d nat? € 
.obdia:cuP fili? fuit fecbenías. fili9fe^ 
chen ie:ſemeia:cuiꝰ (il attus ⁊ egiaal 
⁊ baria:⁊ naaria:⁊ ſaphat ⁊ ſeſa fex pc pz 2 N 4 
mero. F iliꝰnaarie: el ioenai ⁊ eʒechias ^" 71009 
4 eʒricã tres. filij elioenai oduia ⁊ he qoo 
liaſub æpheleia 1 accub ⁊ iohãnã v oa 5 

f la ia ⁊ anan ſeptẽ. IIH ZA 

P^ 315 iuda:phares efró ⁊ charmi cfi.s9.g 
c yr:a ſubal. Rahia o fili? fu^ 

bal genũit gaad :o q̊ nati fit ahumai 
1 aad. e generaticce ſarathi. Iſta qs 
ftirpe ethã resrabel ⁊ ieſema⁊ iedebos 
Nomẽ js ſoꝛoꝛis eoꝝ aſalephũ. Phu- 
niel autẽ pf gedo:1 efer pater oſa.Iſti 
ſũt filij vr pꝛimogeniti ephꝛata patris 
bethleem. Aſſur vo príe thecue er ant 
due vxoꝛes alaa ⁊ naara. Peꝑit aũt ei 
naara oozã ⁊ epher:⁊ themã ⁊ aaſtari. 
Iſti (üt filij naara.Poꝛro filij alaa: fe^ 
reth vſaar ⁊ ethnan €bus auté genuit 
anob 4 ſoboba ⁊ cognatiõeʒ aharel fi? 
li arum. Fruit át iabes iuclvt?p fratri" B 
bus ſuis ⁊ mater eiꝰvocauit nomẽ illi 
us iabes dicẽs:qꝛ peꝑi eũ ĩ doloꝛe. In 
uocauit $ iabes oeil iſrt᷑ dicẽs: Si bfi^ 
qicens bñdixerꝭ mihi:⁊ dilatauer: ter⸗ 


min os meos 2 fit mans tua mec: et dotho affivitat& fuar& multiplicati 


fecer me a malitia fi oppmi£r pftitit 
deꝰ q pᷣcatꝰ € caleb ãt frat Gua géuit 
maehir: à fait pf eſthõ. Poꝛro eſthõ ge 
nuit betbrapba 2 pbelle ⁊ tebina pres 

- ib naas Hi ſt᷑ viri recha filij ãt ceneʒ 
othoniel ⁊ ſaraia. Poꝛro filij otboiel: 
athat et maonatbí. Maonathi gẽuit 
C ophꝛa Saraisſãt gẽuit ioab prezʒvalł 
artificſi: ibi qͥppe artificeſ erãt f ilij vo 
caleb filij 16 8 a hela ⁊ naheʒ fi 
lij q bela:cenes. filij ds ialel:elsipb ⁊ 

. ' sipbatbiria ⁊ afrabel. Et filij eʒra:ie / 
ther 2 mereth:et epber ⁊ iãhalõ. uit 
q; maría ⁊ ſãmai ⁊ ieſba pres eſthamo 


Qro: d$ eiꝰindaia peꝑit iaxeth pfeʒ ge asibel filiñ ieſi:⁊ ꝑcuſſerunt reliqͥ as q 
duoꝛ ⁊ heber pfes ʒocho:⁊ ichutiel pres 


za noa. Di ãt filij bethie filie pharaõiſ 
quã accepit mexed: et filij exot? odaie 
ſoꝛorꝭ nahã ppis ceila charmi 4 eſtha 


mno q fuit de macbati. ſilij q; ſymon: 
D ümo rima. Filiꝰanã:ethilõ:⁊ filij ieſi 


zoeth et benz oeth. filij fela filij iude: 
her pf lecha:⁊ laada pf mareſa: ⁊ cog^ 
natiões oom? oꝑãtiũ byſſũ in domo tu. 
ramẽti:⁊ à ftare fec ſolẽ:viriq; meda- 
ei: ſecurꝰẽ Iced £e: d pᷣncipes fuert in 
moabꝛ⁊ d reüfe ff ĩ lehẽ. Hec aut vba 
vetera. Hi f£ figuli habitãtes i plãtati 
onibꝰ ⁊ ĩ ſepibꝰapð regẽ i ogibꝰeiꝰ:cõ 
moꝛatiq; ſũt ibi. Filij ſ me: namuel 
4 iamin: iarbi:ʒara:ſaul.Sellũ filiꝰeiꝰ 
E mabſã filiꝰeiꝰ:maſma filius eius. f ilij 
maſma: amuhel filiꝰeiꝰ:ʒachur fili?ei? 
ſẽ mei filiꝰeiꝰ.Filij ſẽmei fedeci et filie 
ſex. Frẽs ãt eiꝰ ñ̃ habuerũt ilios mul/ 
tos: vn iùſa cognatio fi potuit adeáre 
ſũmã filioꝝ inda. Pabitauerũt aũt in 
berſabee ⁊ molada t haſarſual ⁊ ĩ bal 
laa ⁊ ĩ aſom ⁊ĩ tholad et ĩ bathuel et ĩ 
hoꝛma «f ſicelech⁊ i betbmarcbabott, 
⁊iĩ aſarſaſuſim et i betherai ⁊ ĩ ſaraim 
Me cĩtates eoꝝ vſq; ad regẽ dauid: vil 
le q eoꝝ ethã ⁊ gen rẽ mõ et thocen et 
aſan citates qͥnq;:⁊ vniuſi viculi eoꝝ 
ꝓꝝ circũitũ ciuitatũ iſtaꝝ vfq; ad baal. 
F "bec C pabitatio cog: ⁊ ſediũ oiftribu- 
tio. Moſobab $5 ⁊ iemleth et ioſa Fili? 
amaſie ⁊ iobel iehu fili?iofabie filij fa^ 
raie filij aſihel et elioenai et iacoba et 
&fnaia «afaía « adihel « iſimihel et ba 
naía.Ti5a às fili? ſephei filij allo :filij 
idaia: fili ſemri filij ſamaria:iſti funt 


poíatí pricipes i cognatiõibꝰ ſuis:et ĩ 


vehemẽt Et ꝓfecti füt vt ingrederẽr 
i gadoꝛ vſq; ad oꝛiẽtẽ valł:a vt q̃rerẽt 
paſcua gregib? ſuis.Inuenerũtq; pa- 


feuas vberes ⁊ valde bonas:⁊ frã latif | 


ſimã ⁊ q etã a fertilẽ: in d afi habitaue 
rãt ð ſtirpe cham. Di 8 venerũt ds fuv 
pꝛa deſcripſimꝰnoĩatim l diebꝰezechie 


reg? iuda: ꝑcuſſerũt tabnacła cog et 
habitatoꝛes à fuéti fuerãt ibi:æ dele⸗- 


uerũt eos vſq; ad pñteʒ diẽ: babitaue 
runtq; p eis qm oberrimas pafcuas 


ibidẽ rezpererunt. De filijs qʒ ſymeon 
abierũt i mõtẽ feir viri àugẽti:hſites 
pꝛicipes phaltiã ⁊ naariá et raphiã et 


euadere potuerant amalechitaꝝ 4 ha 
bitauerüt ibi ꝓ eis vſq; ad oie bág/ V. 


^ 


lij ds ruben. pꝛimogeniti iſtk 


ipe Qype fuit pꝛiogenitꝰ eiꝰ:ſed 
f violaſſet thoꝝ pris ſui:data 
ft. Pꝛĩogenita eiꝰfilijs ioſeph filij iſrł᷑ 


⁊ nõ ẽ ille reputat? i pꝛĩogenitũ. or 1| 


ro iudas qͥ erat foꝛtiſſimꝰ if frẽs ſuos 
ð ftirpe eis pꝛĩeipes germĩati ff: pꝛioge 
nita átreputata fiit ioſeph. Filij 8 ru · 
bé pꝛiogeniti ifrt:enocb a phallu :eſrs 
⁊ charmi.Filij iohel:ſamaia filius ei?; 
gog filiꝰeiꝰ:ſẽ mei filiꝰeiꝰ:micha filius 
eiꝰ:reehia fil iꝰ eiꝰ:bgal fili? eiꝰ:beera 
filiꝰeiꝰquẽ captiuũ duxit tbeglatpbae 


| | 
[ 


laſſar rex atfqríog:a fuit pꝛinceps i tri 
bu rubẽ. Frẽs aũt ei? ⁊ vniuùſa cogna/ 
tio eiꝰqñ numerabãt᷑ p familias ſuas 
habuerũt pꝛicipes iehihel a ʒachariã. 
Poꝛro bala fili? aʒ aʒ filij ſãma filij io 
hel: iße habitauit ĩ aroer vſq; ad nebo 
t beelmeõ.Cõtra oꝛiẽtalẽ q plagã ha 


. Ibttauitc vſq; ad ĩtroitũ heremi ⁊ flu/ 


uiii eufratẽ. Multũ qͥſpe iumẽtoꝝ nu 
mez poſſidebãt ĩ fra galaad. In diebꝰ 
át faul pᷣliati ft 5 agarenos ⁊ int fece 
rit lllos:hᷣitauerũtq; p eis ĩ tabnacuł 
eoꝝ i oĩ plaga d refpicit ad oꝛientẽ ga 
laad. filij vo gad e regioe Ditauerüsi 
tra baſã vſq; ſelcha: iohel i capite: fa 


phan fcóg:ianai ãt ⁊ ſaphat in baſan. Ili 


fia Vo eoꝛũ bm domos cognatio 

uaꝝ:michael ⁊ moſollã ⁊ ſebe ⁊ toꝛi « 
iachã ⁊ ʒie « beber ſeptẽ. Hi filij abia 
hil:filij vꝛi: filij iara: filij galaad: filn 
michael: filij ieſefi: fili ieddo:filij bus 
Frẽſ à5 fil abdihel filij guni pzicipef 
01D? i familũs ſuis:et hitauerũt i ga⸗ 


Paralipomonon 1 


lad et i baſa et i viculis eis :eti cũct 
ſuburbanis fare vſq; ad fioe. O es 


hi nũerati füt i diebꝰioathã reg? iuda 


et ĩ diebꝰ bieroboá reg? ifrt. €ilp rubẽ 
a gad x oimidie tribꝰmanaſfe:viri bel 
latoꝛes ſcuta poꝛtãtes « gladios:et tẽ 
dẽtes arcít: eruditiq; ad pᷣlia q̃dragin 
taſjttuoꝛ milia ⁊ ſeptingẽti ſexagita ꝓ 
cedẽtes ad puguã:dimicauef̃t 5 agare 
nos. Ithurei Wo et naphei et nodab p 
buerũt eis auxiliũ. Traditiq; ſũt ĩ ma 
nꝰeoꝝ agareni ⁊vniũſi à fuerãt cii eis 
qꝛ deũ ĩuocauet᷑t cũ pᷣliarẽt᷑:er exaudi 
uit eos eo ꝙ credidiſſẽt ĩ eũ. Ceper̃tq; 
ola d poſſederãt cameloꝝ qͥnq̃gita mi 


lia: et ouiñ ducẽta quãginta milia: aft 
nos duo milia:⁊ aiae hoĩm cẽtũ milia 


Uulnerati eiit miri coꝛruef̃t. fuit ef 
beliti dñi. Pabitauef̃tq; p eis vſq; ad 


| tráfmigrattone. fili ds dimidie tribꝰ 


manaſſe poſſederũt t᷑rã a finibꝰ baſan 
baa! hermõ et fanír ⁊ monté her- 


vieh 
: E Ingẽs dme iier? erat. Et hi fue/ 


rãt pꝛĩcipes dom cognatióte eonun: 
epher:ieſi:æ helihel esribel a hieremia 
⁊ odoia ⁊ iedihel viri foꝛtiſſimi ⁊ potẽ 
tes: notati duces i familijs fuis. Reli 


qͥrũt ãt deñ patz ſuoꝝ: foꝛnicati (f pꝰ 


deos ppkon tre:qs abſtulit dñs coꝛam 
eis £t ſuſcitauit 08 iſrł ſpm̃ phul regc 
aſſyrioꝝ ⁊ (pf theglatphalaſſar regta 


aſſurꝛa trãſtulit rubẽ a gad et dimidiã 
* tributi manaſſe ⁊ adduxit eost ale et ĩ 


aboꝛ er ara et fluuiũ gosá vſq; ad diẽ 
AI leui:gerſõ:caath / hãc. VI 
⁊ merari. F ilij caath:amrã:vſa/ 
ar:hebꝛõ et ozihel. Filij amrã: 
aarõ: modes ⁊ maria Filij aaro:nadab 
4 abiu eleasara vthamar Eleazar gẽu 


egrefi? ẽ qfi trãſtulit dis iudã ⁊ hiera 
ſůlẽ p ian? nabuchodonoſoꝛ. Filij 8 
leui:gerfo caatb « merari Et bec noia 
filioꝝ gerſõ:lobni ⁊ ſemei . Filij caath 
amrá a vſaar⁊ hebꝛõ ⁊ oʒiheli filij me 
r ari: mooli et muſi. Me ãt generatiões 
leui $m familias eoꝝ. erſõ:lob ni fili 
us eis:iaath filiꝰ eius: sáma filiꝰ eius: 
ioaa filiꝰeiꝰ:addo filiꝰeiꝰ: sara filiꝰeiꝰ 
iethꝛai filiꝰ ei9. fil caath:aminadad 
fili? eis:choꝛe fili? eiꝰ:aſir filiꝰeiꝰ:hel/ 
cana fili? eiꝰ:abiaſaph filiꝰeiꝰ:aſir fili 
us ei?:caatb filiꝰ eiꝰ: vriel filius eius: 
ozias fili? eiꝰ:ſaul fili?cius. filij helca 
na:amaſai ⁊ achimoth 1 belcana filij 
belcatia:fopbai filiꝰeiꝰ:naath filiꝰeiꝰ: 
heliab fili?ei?:bieroam filiꝰeiꝰ:helca- 
na fíli?ei?. Filij ſamuel:pꝛiogenitꝰvaſ 
feni ⁊ abia. Filij ãt merari:mooli:lob 
ui: filiꝰ eiꝰ:ſemei filiꝰeiꝰ:oʒa filiꝰeius: 
ſamaa filiꝰ eiꝰ:aggia filiꝰeiꝰ:aſaia filiꝰ 
eius. Iſti ſũt do ↄſtituit dauid fup can 
toꝛes domꝰdñi ex d collata eft arca :et 
mĩſtrabãt coꝛã rabnacło reftimonitj ca 
nẽtea oouec edificaret ſalomon domũ 
dñi in hierkm. Stabãt alit iur oꝛdinẽ 
ſu ĩ min iſterio. hi Xo ſũt qͥ aſſiſtebãt 


27$: 


C 


cii filijs fnis. De filijs caatb:bemá cate. 


toꝛ filius iohel:filij famuel :filij helca 
na: filij ieroaʒ:filij helihel:filij thou: li 
lá ſuph: filij pelcana: fiij iohel: filij 
mgath:filij amaſai : filij helcana: filij 
tobel:fittj aʒarie: filij ſophõie: filij this 
athꝛ filij aſir:filij abiſaph:filij choꝛe:fi 
lij vſaar:filij caath: filij leui:filij iſrł ⁊ 
frẽs eius aſaph: à ſtabat a dextrꝭ ei? 
Aſaph fili? barachie:filij ſamaa: filij 
michahel:filij baſaic:filij melchie:filij 
at hangt: filij zara:filij adaia.filij ethã 


it phinees:⁊ phiuees gẽuit abifue Ab fil s&ma:fílij ſemen fili ieth:filij ger 
iſue Xo gẽuit bocci:et bocci gẽuit oʒi ſon:tila leui. filij at merari frẽs eo^ 


ozi gẽuir ʒaraiã:et zaraias :geuit me^ 
raioth Poꝛro meraioth gẽuit amariã 
et omarías gẽuit achitob Achitob ge 


nuit ſadochtet ſadoch gẽuit acbimaaf 


Achimaas gẽuit asaria:asaríae géuit 


tohãũnã. Johãnã gẽuit az ariã. Ipe ẽ qͥ 

ſacerdotio fũctꝰ ẽ ĩ bomo quá edifica- 
| uít ſalomõ i hierłkm Senuit ãt asarias 
| amaríam:ct amarias genuit achitob. 
Achitob gẽuit fadocb :z ſadoch gẽuit 
ſeliſi. Jellũ gẽuit helchiã et helchias 


geuit aʒariã. Aʒarias gẽuit saraía: et 


J| Jaraía? gẽuit ioſedech Poꝛro ioſedech 


rii ad ſiniſtrã.Ethã: filij chuſi: filij ab^ 
di:fiſij maloch: filij aſabie: filij ama 
ſie:filij helehie:filij amaſai:filij bonni 
filij ſomer: filij mooli: filij muli: filj 
merari: filij leui. Frẽs às eoꝝ leuite: q 
oꝛdinati ſũt in cũctũ miniſteriũ taber 
naculi oom? di. Aaron Wo ⁊ filij eiꝰ 
adolebãt incẽſum ſuꝑ altare holocau 
ſti:et fup altare thymiamati :ĩ oẽ op? 
ſancti ſãctoꝝ et vt pᷣcarẽt᷑ ꝓ ifrt iuxta 
ofa d pᷣceꝑat mov ſes ſeruꝰ dei. Mi funt 
afit fil aaron. Eleazar filiꝰeiꝰ.phine⸗ 
es filiꝰeiꝰ:abiſue filiꝰeiꝰ:bocci fili? ci? 
SS : $2 
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Joß. 21. c 


Ibiqẽ. 21.8 


ozi filiꝰeiꝰ: sararía fili? eiꝰ:meraioth: 
filius eiꝰ: amaria fiti? eiꝰ:achitob fili 
us eiꝰ: ſadoch filiꝰ eiꝰ:achimaas filiꝰ 
eiꝰ. Et hec habitacula eoꝝ p vicos at^ 
q pfinia filioꝝ.ſ.aarõ iu cognatiocf 
casthitaꝝ.Ipis ci ſoꝛte ↄtigerãt. De 
derũt igit eis hebꝛon i t᷑ra iuda ⁊ ſub- 
urbana cí?p circũitũ:agros ãt ciuita · 
tis ⁊ villas caleb filio iephone. Poꝛro 
filijs aaro dederũt ciuitates ad ofugi^ 
endi hebꝛon ⁊ lobna ⁊ ſuburbans ci? 
Jether q; a eſthemo cũ ſuburbanis (u^ 
is: ſed et belon 4 dabir cii ſuburbanis 
ſuis:aſan js ⁊ betbfemesa ſuburbana 
eaꝝ. De tribu ãt beniamĩ gabee ⁊ ſub- 
urbana eius a almath cũ ſuburbanis 
ſuis:anathoth às cli ſuburbanis ſuis 
Oẽs ciuitates tredect cus ſuburbanis 
ſuis:ꝑ cognatiões fuas] Filijs aũt ca^ 
ath reſiduis de cognatioe ſua:dederũt 
ex dimidia tribu manaſſe ĩ poſſeſſionẽ 
vibes decẽ Poꝛro filijs gerſõꝑ cogna 
tiões fuae de tribu vſachar ⁊ de tribu 
aſer a ð tribu neptalim ⁊ de tribu ma^ 
naſſe Í baſan vrbes tredecím. filijs át 
merari p cognatiões fuae oe tribu ru 
ben a tribu gad ⁊ v tríbu ʒabulõ: de 
derüt ſoꝛte ciuitates duodecĩ. Deder̃t 
Q5 filij iſrt᷑ leuitꝭ ciuitates « ſuburba⸗ 
ns cog. Dederũtq; p ſoꝛtẽ ex tribu fili 
oꝛũ iuda « er tribu filioꝝ ſymeõ: et ex 
tribu filioꝝ beniamĩ vꝛbes has d$ vo 
cauerüt noib? ſuis: ⁊ his d erãt ex cog 
natiõe filioꝝ caatb. fucitq ciuitates 
i terminis eoꝝ ð tribu ephꝛaim. Dede; 
runt à eis vꝛbes ad ↄfugiẽdũ ſychẽ cfi 
ſuburbanis fuis ĩ mote ephꝛaim ⁊ ga- 
zer cii füburbanís ſuis:iecmaan q; cũ 
ſuburbanis ſuis:⁊ bethoꝛõ ſiłr:necnõ 
4 helon cfi ſuburbanis fuis: ⁊ gethꝛẽ/ 
mon i eundẽ modũ. Poꝛro ex dimidia 
tribu manaſſe aner a füburbana eius 
balaam a ſuburbans eiꝰ: Dis videlicʒ 
qͥ de cognatiõe filioꝝ caath reliqͥ erãt. 
Filij ãt gerſõ 8 cognatiõe dimidie tri^ 
bus manaſſe gaulõ ĩ baſan ⁊ ſuburba 
na eiꝰ: ⁊ aftarotb cũ ſuburbanis ſuis. 
De tríbu vſachar: cedes cii ſuburbãis 
ſuis 1 dabereth cũ ſuburbanis ſuis:ra 
moth ds ⁊ ſuburbana eiꝰ:⁊ anem cum 
ſuburbaunis ſuis. De tribu vo afer ma 
fai cii ſuburbanis ſuis:⁊ abdon ſiłiter 
aſach q; ⁊ ſuburbana eiꝰ:roob cũ ſub- 
urbanis ſuis.Poꝛto 9 tribu neptalim 


cedes f galilea ⁊ ſuburbana eiꝰ:amon 
cum ſuburbanis ſuis: ⁊ cariathaim et 
fuburbana eius. filijs át merari reſi⸗ 
duis ð tribu sabulo:rémono ⁊ ſubur⸗ 
bana eiꝰ:⁊ thaboꝛ cii ſuburbanis fuis 
Trãs io:dané js ex adüfo hiericho 5 
oꝛiẽtẽ ioꝛdanis:ð8 tribu rubẽ boſoꝛ iu 
ſolitudĩe cũ ſuburbanis ſuis:⁊ iaſſa cũ 


ſuburbanis ſuis:cademoth q; 4 ſubur 
bana ei?: 1 miphaath cus ſuburbanis⸗ 
fuis. Necuõ ⁊ 9 tríbu gad:ramotb ĩ ga t| 
laad a ſuburbana eiꝰ: « manaim cui 
ſuburbanis ſuis:ſʒ ⁊ efebo cii ſuburba 
nis fuig: ieʒer cum ſuburbanis fuis, 4 


Dro filij vſachar:thola C VII 

et phua iaſub et ſamrõ q̊ttuoꝛ, 

Filij thola:oʒi ⁊ raphsia ⁊ hie: 
rihel ⁊ ĩiemai ⁊ iepſem ⁊ ſamuel pꝛinci 
pes p domos cognationũ ſuaꝝ He ſtir 
pe thola viri foꝛtiſſimi nũerati ſunt in 
dieb dauid: vigĩtiduo milia ſexcenti. 
Filij oʒi:iſrahia ð d nati ſũt michael ⁊ 
obadia a iohel a ieſia qͥnq; oẽs pꝛinci 


pes cũ eis p familias ⁊ plos fuos ac 


cinctí ad pᷣliũ viri foꝛtiſſimi:trigitaſex 
milia Multas.n.habuer̃tvxoꝛes ⁊ fili 


os. frés q co p oc; cognatiócy vfa- || 
char robuſtiſſimi ad pugnádü:octogt^ I 


taſex milia nũerati fiit. filij beniami 
bale 1 bochoꝛ ⁊ iahihel tres Filij bale | 


eſbõ ⁊ osi t oʒihel et hierimoth et vꝛal 


qͥnq;:pᷣncipes familiaꝝ⁊ ad pugnádii 


robuſtiſſimi. numerus aüt cog vigitt 
duo milia « trigitaqᷓttuoꝛ. Poꝛro filij 


bochoꝛ zamira ⁊ ioas « elieser ⁊ elioe/ 
nai ⁊ amri ⁊ hierimoth ⁊ abia ⁊ ana- 


thut z almatban Oẽs hi filij bochoꝛ. 
nſierati (t át p familias fuas pncipes 


TAI 


— 


.  a— — —ÀÀ 


— 


reren enn 
j - 

| 

[ 

| * 


llũ: vocauitq; nomẽ eiꝰphares. Poꝛro 

l nomẽ fríe ei? fares ⁊ filij eiꝰ vlam «re 
hen. Filiꝰ at vlam bedan hi füt filij ga 
laad filij machir: filij manaſſe. Soꝛoꝛ 
alt eiꝰregma:peꝑit virũ decoꝝ ⁊ abie/ 
zer ⁊ moola. £rár ar filij ſemida:ahin 

|! ſechem ⁊ leci ⁊ aniã . filij aũt ephꝛaĩ 
ſuthala:bareth filiꝰ eiꝰ:thaath fil iꝰ ei 
elada filiꝰeiꝰ:thaath fili? eiꝰ:et hꝰ filiꝰ 
zadab:a buf? fili? ſuthala:et buit? filiꝰ 

t exer a elad. Occiderũt ãt eos viri getb 


Í 
JI indígene:q: deſcẽderant vt inuaderẽt 
(J| pofieftioes eoꝝ.Luxit igi£ ephꝛaim pf 
€og mult? oíeb?: 1 venerũt frẽs ei? vt 

| . €ófolarét cii. Ingreſſuſq; ẽ ad vxoꝛem 
ſuã:q̃ ↄcepit ⁊ peꝑit filiũ vocauit no 
| tus cét. filía aüt ei? (nit ſara:q̃ edifi/ 
']| cauit bethoꝛon inferioꝛẽ et ſuꝑioꝛẽ:et 
M osem sara Poꝛro fili?ei?rapbaa reſeph 
nx thale: de d nat? ẽ tbaan:d genuit la^ 
|l adan. huiꝰ q; fili? ãmiud à genuit eli 
ſama: de q̊ oꝛtꝰ ẽ nun:qͥ habuit filium 
ioſue Poſſeſſio aũt eoꝝ ⁊ habitatio be 
thel cii filiabꝰ ſuis:⁊ 2 oꝛientẽ noꝛan: 

j ad occidẽtalẽ plagã gaser « filie eius. 
|l. Sichen q; cus filiabꝰ ſuis vſq; ad afa 
c filiabꝰeiꝰ. Jut᷑ filios dy manaſſe be^ 
th ſau ⁊ filias eiꝰ:thanaʒ ⁊ f:lias eiꝰeiꝰ 
|| mageddo filias eiꝰ:doꝛ ⁊ filias eiꝰ. In 
his habitauerunt filij ioſephꝛfilij iſrł. 
0 $$ afer:iemna ⁊ ieſua 1 iſui ⁊ baria: 
| t fara ſoꝛoꝛ cog. filij át baria:beber a 
|| melcbiel. 39e € pr barsaitb. Peber dt 
|| genuit icpblat ⁊ former ⁊ iothã ⁊ fuaa: 
ſoꝛoꝛẽ coz. filij iephlat:phoſech ⁊ cha 
maal ⁊ aſoph. Hi filij iephlat Poꝛro fi 
li fomer:abt ⁊ roaga et iaba et aram. 
Fus at belem fris ciꝰ:ſupha ⁊ iemna⁊ 
ſeues et amal. Filij ſupha: Sue arua-/ 
1 pbet ⁊ ſaul 4 beri ⁊ iamra boſoꝛ ⁊ od 
81i famttta « falufa ⁊ ict'?zá ⁊ bera filij ge 


ther: iephone ⁊ phaſpha « ara. Filij at 
| | olla:aree ⁊ auihel « refía . M ẽs bi filij 
aſer:pꝛincipes cognationũ electi atq; 

J fo:tiffimi duces ducũ numerꝰ aut eoꝝ 
| | etat! q̃ apta eẽt ad bellũ vigĩtiſex mi- 
M Eniamin at genuit lia. VIII 

| | DE bale pᷣmogenitũ furi: a(al ſecũ 
IN. 79 dii:abara tertiũ: nospa drtus: 

| ⁊ rapba àntũ. Fuerũtq; filij bale:ad^ 
4 doar a gera ⁊ abiud:abiſue às a nemã 

4| 1 aboe:ís 1 gera « ſephuphau ⁊ vzam. 
Hi ſũt fi ahod:pncipes cognationis 


Maralipomenon I 


mé eis beria:eo qp í malis bor? eiꝰoꝛ- 


habitãtiũ i gabaa:d trãſlati ſũt ĩ ma^ 
nath. Nooman aute acbía ⁊ gera ipſe 
trãſtulit eos:⁊ gẽuit oʒa ⁊ abiud Poꝛ 

ro ſaarahim genuit in regione moab: 
poſtqᷓ; dimiſit vſim et bara vxoꝛes fu^ 
28. Henuit át de edes vxoꝛe ſua iobab 

⁊ ſebia ⁊ mofa ⁊ molchhom:iehꝰ qʒ et 
ſethia 2 marmach. Hi ſũt filij eis pᷣnci 
pes i familijs fuis .Zbebufim vero ge^ 3 
nuit acbítob ⁊ elphaal. Poꝛro filij el^ 
pbaal:beber et miſaam et ſamad. hie 
edificauit ono 4 lod ⁊ filias eiꝰ. Bars 
aiit 1 fama pᷣncipes cognationũ babi^ 
tátifi in ahialon Mi fugauerũt babita 
toꝛes geth : haio ⁊ ſeſac et hierimoth 

⁊ ʒabãdia ⁊ arod ⁊ heder: michael ds 

⁊ ieſpha et ioaa: filij baris:et sabadia 

et moſollã ⁊ eʒeci et heber ⁊ eſamari et 
ieſtia ⁊ iobab. ilij elphaal:a iacim ⁊ 
zechri ⁊ ʒabdi et elioenai ⁊ ſelethai et 
heliel ⁊ adaia 1 baraía ⁊ famaratb. Fi c 
lij ſemei:⁊ ieſphan et beber et heliel et 
abdon ⁊ ʒechꝛi ⁊ hanã ⁊ anania ⁊ ailã 
⁊ anathothia ⁊ iephdaia et phanuel. 
Filij ſeſac:⁊ famfart ⁊ ſooꝛia ⁊ otholia 
et ierſia helia et ʒechꝛi: filij ieroas. hi 
pr̃iarche ⁊ cognationũ pᷣncipes:qͥ ba^ 
bitaucrüt i hierłkm. In gabao ãt babí^ 
tauerũt abigabaon ⁊ rome vxoꝛis ei? 
maacha: filiꝰq; eiꝰ p mogenitꝰ abdon ⁊ 
fur ⁊ cis et baal et nadab. Sedur q; et 
ahio et ʒacher et macelloth. Et macel/ 
loth genuit famaa. abitsuerũtq; ex 
adüfo fratꝝ ſuoꝝ i hierłm cii frib? fu^ 
is. Her 8t genuit cía: cis genuit faul, 
Poꝛro faul genuit ionathã ⁊ melchiſ- 
ue ⁊ abinadab et eſbaal. fili? át iona⸗ 
than miribaal ⁊ miríbaal genuit mi^ 
cba. filij micha:phitõ 4 melech 4 tba^ 
ra ahaʒ:⁊ aha genuit ioada: et ioada 
genuit almoth 4 aſmoth ⁊ ʒãri. oro 
3árí genuit mofa : ⁊ moſa genuit baa^ 
na:cuiꝰ fili? fuit rapha 8 d oꝛtꝰ ẽ ela^ 
fa:d genuit aſel. Poꝛro aſel ſex filij fu 
erũt his noĩbꝰ:eʒricam:bochꝛu hiſma⸗ 
el: ſaria:obdia:anã. Oẽs hi filij afel. 
Filij atit eſech frĩs eiꝰ: vlan ᷣmogeni/ 
tus: a bue fcós : et eliphalech tertius. 
Fuerũtqʒ filij vlan viri robuſtiſſimi: v 


magno foboꝛe tédétes arcii « multoe 9e 1521 


hñtes filios ac nepotes vſq; ad cent 
qͤuqgita milia. O es bí filij beniamin . 
Niuerſus 8 iſrael dinu-⸗ TX 
v Jmerat? ẽ ser fima eoꝛuʒ fcripta 
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& libro regfi iftt et luda: trãſati (fiel 


babyloné Ayf delictũ ſuũ. Qui aũt ha 
bitauerũt pᷣmi ĩ poſſeſſiõibꝰ c£ vꝛbibꝰ 
fuis iſrł᷑:⁊ facerdores t leuite ⁊ nathin 
nei: cõmoꝛati ſũt ĩ hierłm o filijs iuda 
4 ð filijs beníamin. De filijs js ephꝛaĩ 
⁊ manaſſe otbei filiꝰ amiud fili? emri: 
fii omrai: filij boni. De filijs phares 
filij iuda:⁊ o ſiloni:aſia pmogenit? et 
filij eiꝰ. De filijs ãt ʒara:iehuel et frẽs 
eoꝝ ſexcẽti nonaginta poꝛro de file 
beniami: falo fili? mo ſollã filij oduia 
filij aſana⁊ iobama fili?ieroá 4 helã fi 
li? osi filij moc hoꝛi ⁊ moſollã (ili? fa^ 
phacie filij rabuel filij iebanie et frẽs 
eoꝝ p familias fuas nõgenti qͥnqgita 
ſex. Oẽs hi pncipes cognationũ ſuaꝝ 
? domos patꝝ fuoz. De facerdotib?át 

edaia ioiarib 4 iachĩ: aʒarias às fili? 
Helchie filij moſollam filij ſadoch filij 
meraioth filij achitob potifex domꝰ dei 
Poꝛro adaias fili? ieroã filij phaſoꝛ fi 
ij melchia maaſia filiꝰ adihel filij ies 
ra filij moſollã filij moſollamoth filij 
emmer: Frẽs js coz pucipef p famili 
2s fuae mille ſeptigẽti fexagita foꝛtiſſi 
mí roboꝛe ad faciẽdũ op? mĩſterij ĩ do 
mo dei. De leuitꝭ ãt ſemeia filiꝰ aſſub⁊ 
filij esríca filij aſebia:de filijs merari. 
Bachachar q; carpẽtariꝰ⁊ galal ⁊ ma 
thãia filiꝰmicha filij ʒechꝛi filij aʒaph 
⁊ obdia filiꝰ ſemeie:filij galad:filtj vdi 
thum:⁊ barachia ſiliꝰ aſs:filij helcana 
€) H̃itauit i atrijs nethophati. Janito- 
res ãt ſellũ⁊ achub a thelmon:⁊ ahinã 
⁊ frẽs eoꝝ ſellũ pncepſvſq; ad illo rps 
i poꝛta reg? ad oꝛientẽ obßᷣuabãt p vi 
ces ſuas o ffe leui Sellũ o fili?cbo 
te filij ab iaſaph filij choꝛe cii frib?fuif 
⁊ domo pfis fui. Di ff choꝛite ſuꝑ opa 
miſterij:cuſtodes veſtibuloꝝ tabnacu 
li ⁊ familie eoꝝ ꝑvices caſtroꝝ dñi: cu 
ſtodiẽtes ĩtroitũ. hinees ãt filiꝰ elea 
zar erat dux coz coꝛã biic. Poꝛro sach 
grias filius moſollamia ianitoꝛ poꝛte 
tabnaculi teſtionij.Oẽs hi electi t oſti 
arioſ p poztaf: ducẽti onodeci a deſcri 
ptit vill ꝓpꝛijs:q̊s cõſtituerũt dð ⁊ fa^ 
muel vidés i ide ſua:tã ip os q; filios 
eof oſtijs oom? oiii et ĩ tabernaculo 
vicibꝰ ſuis. Per dttuo2 vẽt os erãt oftí 
Arij.i.ad oꝛiẽtẽ ⁊ ad occidẽtẽ ⁊ ad aqͥ 
Joué ⁊ ad auſtrũ Frẽs át eoꝝ ĩ viculis 
moꝛabãt᷑ ⁊ veniebãt ĩ fabbar ſuis de 


cuz vidiſſet armiger ei? viqelʒ moztuii 
effe faul; (rruft end ipe in giaqiñ fufí : 


LA 


tpe vfqs ad tfe. "pis dttuortenítt ct 


ditꝰerat oe nüer?ianitog :cerantfup — | 


exedras ⁊ theſauros domꝰdñi. Per ev 8 
rũ às tẽpli dñi moꝛabãt᷑ i cuſtodijs ſu 

is: vt cli tpe fuiſſet ipí mane aꝑirẽt fo 
res de hoꝝ grege erãt ⁊ fupvafa mĩſte 
rij. Ad nũeꝝ . n. ⁊ ĩferebãt᷑ vafa a effere 


bãt᷑. De ißis 1 d credita habebãtvtẽſi 


lla ſãctuarij:p̃erãt ſimile ⁊ vino a oles 


⁊ churi ⁊ aromatibꝰ . Filij aũt ſacerao 
tũ vnguẽta ⁊ aromatib*ofíciebát Et. — | 


matathias leuiteſ pᷣmogenitꝰſeilũ cho 
rite:pᷣfectꝰerat eoꝝ Q i ſartagine frige 
bãt᷑. Poꝛro ð filijs caath fribꝰ eoꝝ fu^ | 
per paues erãt qpoſitiõis: vt fpnouos — || 
p ſingka ſabbata pᷣpararẽt. i ffir pn« 
cipes cantoꝝ p familias leuitaꝝ à in 
exedris motabãt᷑ itavt die ac nocte iu 
giter fuo mĩſterio deßuirẽt. Capita le- 
uitag p familias fuas pᷣncipes máfert 
i biertin| 3n gabaõ ãt comorati fr. Pr 


gabaõ iahihel:a nomen vxor( ei? ma- 


acha. ili? bmogenit?ei?abdo ⁊ ſur ee 
cis et baal et ner et nadab gedoꝛ q; ex 
ahio ⁊ ʒacharias et macellotb. Poꝛro 
macelloth genuit ſeinmaa. Iſti hitaue 
rũt e regiõe fratz ſuoꝝ i hierłm cfi fra 
tribꝰ fuis. Ter ãt genuit cis: et cis ge 
nutt ſaul:⁊ faul genuit ionathã a mel 
chiſue ⁊ aminadab « efbaat. fili*át io 
nathã miribaal; ⁊ miribaal genuit mi 
cba. Poꝛro fili micha:phitõ ⁊ melech 
⁊ tbara ⁊ abas. Ahaʒ át gennit iara:et 
iara genuit alamatb ⁊ aʒzmotht a vri. 
Zãri ãt genuit mofa: mofa Xo genuit 
baana cuiꝰfiliꝰraphaia genuit elaſa:ð 
à 02? é aſel. Poꝛro aſel fex filios habu 
it his noib*:esricá: bochꝛu hiimael ſa Ji 
ria obdia anan:bi filij afe] &“ 
Hiliſtijm ir pugnabãt 5 iſrł fu 

: gerũtq; fil iſrł paleſtinos cce 1 
ciderũt vulnerati (more gelboe. Cu; 


— 


appꝛopinqᷓſſẽt philiſtei ꝑſequẽtes ſaubwul 


1 filios eiꝰ:ꝑcuſſeft ionathã 2 amina | 
dab ⁊ melchiſue filios ſaul. Et aggra⸗- 
uatũ ẽ pli 5 ſaul:iuenerũtq; efi ſagit 
tarij et vulnerauerũt iaculis Et dixit 
faul ad armigeꝝ fup Euagina gladii 1 
tuii ⁊ int fice me:ne foꝛte veniãt incir- 
cũciſi ifti ⁊ illudãt mihi. Noluit ãt ar⸗ 
miger ei? D facere timoꝛe ꝑterritꝰ. Ar 

ripuit 8 (aul enfem:a irruit i eum. Qo 


| 
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uade 


Moꝛtuꝰ . Interijt 8 faul ⁊ tres filij ei? 
et oís domꝰ illiꝰparit᷑ ↄcidit. Qð cũ vi 
diſſẽt viri ifrt à hirabãt in cãpeſtribꝰ: 
fugerũt:et faul et filijs eiꝰmoꝛtuis:de 
reliqᷓrũt vꝛbes fuae et huc illucq; di- 
ſperſi ſũt:venerũtq; philiſtijm ⁊ bita" 
uerũt í eis. Die igit᷑ alfo detrahentes 
philiſtijm fpolia ceſoꝝ:iuenefr̃t faul et 
filios eiꝰ iacẽtes i mote gelboe.cunq; 
ſpoliaſſẽt eũ et amputaſſent caput ar- 


¶ Paralipomenon I 


miſq; nudaſſẽt:miſef̃t ĩ t᷑rã ſuã:vt cir⸗ 


cũferret᷑ ⁊ ofiderc£ iodloꝝ tẽplis⁊ po 
pulis. Arma át cí?ofnauerfiti phano 
dei fui: caput affixet᷑t i tẽplo dagon. 

oc cii audiſſẽt viri iabes galaad:oia 


| 12 qᷓ philiſtijm fecerát fup ſaul:ↄſurre 


xerũt ſingi viroꝝ foꝛtiũ:⁊ tulert cada 
uera faul ⁊ filioꝝ ci?. A ttillerütas ea ĩ 
iabes⁊ ſepelierũt offa coz ſubt᷑ qᷓreũ à 
erat ĩ iabes : et ieiunauert ſeptẽ diebꝰ. 
Moꝛtuꝰ ẽ 8 faul qpt᷑ iniqͥtates ſuas:eo 
€«p p̃uaricatꝰ fit mãdatũ dñi qð pᷣcepe 
rat:æ ñ cuſtodierit illð:ſʒ ĩſuꝑ etiã phi 
toniſſam ↄſulerit nec ſperauerit ĩ dño 
f qð ĩterfecit eũ:et trãſtulit regnum 
eiꝰ ad dauid filium iſai. TOM 
Ongregatꝰ € igit oĩs iſrł ad da 
A X uid i hebꝛõ dicẽs:Os tuii fum? 
et caro tua: Heri Gs:et nudiuſtertiꝰcũ 
adbuc regnaret faul :tu eras à educe/ 


bae ĩtroducebas iſrł. Tibi em dixit 


tfís deꝰtuꝰ. Tu paſces ppEm meũ iſrk: 
⁊ tu eris pꝛinceps fup efi. Uenerunt g 
oés ma ioꝛes natu iſrt᷑ ad regẽ ĩ bebz0 


| 4 inijt dauid cii eis fedꝰcoꝛã dño. Un / 


xerũtq; eii regem fup ifrP: iuc ᷣmonẽ 
ofi qué locut? ẽ ĩ manu ſamuel Abijt 


| q; dauid ⁊ oĩs ifrt ĩ bierlin. Dec ẽ iebꝰ 


vbi erũt iebuſei habitatoꝛes tre. Dixe 
rũtq; qͥ habitabãt in iebus ad dauid. 
Nõ ingredierꝭ buc. oro dauid cepit 
arce fion d eft ciuitas dauid. Dixitqʒ: 
Ois à ꝑcuſſerit iebuſeũ imprmis: erit 
pnceps ⁊ dux. Aſcẽdit igit᷑ pꝛimꝰioab 
fili? ſaruie:⁊ fact? € pꝛinceps. Habita- 
uit ãt dauid t arce: ⁊ idcirco appellata 


t ciuitas dauid. Edificauitq; vꝛbẽ in 


circiitu a mello vſq; ad gyrũ. Joab át 
reliq vꝛbis extruxit. Pꝛoficiebatq; da 


uid vadés ⁊ creſcens: ⁊ dñs exercituũ 


erat cũ eo. Hi pᷣncipes viroꝝ foꝛtiũ da 
u id à adiuue. ũt eũ vt rex fieret fuper 


, oémifrE tur xb dñi qo Locut? efr ad 


itt Et ifte numer?robuftog dauid Jcf 


— 


baan filiꝰ ahamoni:pᷣnceps (nt trigin 
ta. ſte leuauit haſtã ſuã fup trecẽtos 


vulneratos vna vice. Et p? efi eleazar 


filiꝰpatrui ci? ahoites sj erat ĩter tres 
potẽtes. fte furit cũ dauid i apheę dñi 
qfi philiſtijm ↄgregati (üt ad loc il 
in Sin. Et erat ager regiõis illi plenꝰ 
hoꝛdeo fugeratqʒ ꝓyłs a facie philiſti/ 
non. hi ſteteruͤt in medio agri:⁊ defen 
derũt eũ.Cũq; ꝑcuſſiſſẽt philiſteos oe^ 
dit dñs falute magnã pp ło fuo. Deſcẽ 
derũt autẽ tres de triginta pᷣncipibus 
ad petrã in q̃ erat dauid ad ſpelũcam 
odollã:qñ philiſtijm fuerãt caſtrame/ 
tati ĩvalle raphaim Poꝛro dauid erat 
i pᷣſidio:⁊ ſtatio philiſtinoꝝ ĩ bethlec. 
Deſiderauit igit᷑ dauid aquã et dixit: 
O fi quis mihi daret aquã oe ciſterna 


bethleẽ:q̃ € in poꝛta. Tres $ iſti p me- 


dia caftra philiſtinoꝝ ꝑrexerũt a beu 
ferunt aqua de ciſterna bethleẽ á erat 
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in poꝛta ⁊ attulerũt ad vt biberet: qu£. 


noluit fs mag lib auit illã dño dicès: 
Abſit vt Lofpectu dei mei D faciam :⁊ 
ſanguinẽ viroꝝ iſtoꝝ bibã:qꝛ in ꝑicu 
lo atag ſuaꝝ attulerũt mihi aquã. Et 
ob banc cauſã noluit bibere. Hec fece 
rũt tres robuſtiſſimi. Abiſai Q5 frater 


S 


ioab:ipᷣe erat pꝛinceps triũ:⁊ ip̃e leu 


uit haſtã ſuã 5 trecẽtos vulueratos:æ⁊ 
iße erat int tres noĩatiſſimꝰ: iter tres 
ſcðs:inclytꝰ⁊ pꝛĩceps eoꝝ. Verũtñ vf^ 
q; ad tres pꝛimos non ꝑuenerat. Ba- 
naia fili? ioiade viri robuſtiſſimi qui 
mkra opa ppetrarat ð capſeel:ipᷣe ꝑcuſ 
fit duos ariel moab. Et ipe deſcẽdit v 
int᷑ fecit leonẽ i media ciſterna tpe hé 
uis:⁊ ipe ꝑcuſſit virũ egyptiũ cui? (ta« 
tura erat qͥnq; cubitoꝝ:⁊ hẽbat lãceã 

vt liciatoꝛiũ texẽtiũ. Beſcẽdit igit ad 
eil cii vga :⁊ rapuit baftá quá tenebat 
manus interfecit eũ haſta fua. Hec fe 

cit banaía fili? ioiade: dj erat ĩter tres 

robuftos noĩatiſſimꝰ:ĩter triginta pꝛi 

mus. Uerũtñ̃ ad tres vſq; no ꝑuenerat 
Poſuit aũt efi dauid ad auriculã fud. 

Poꝛro foꝛtiſſimi viri ĩ exercitu:aſahel 

frater ioabꝛa eleanã filiꝰpatrui eius ð 
bethleẽ:ſãmoth arodites:helles polo^ 
nites:hiras filiꝰ acces thecuites abie/ 
zer qnatothites: ſabochaivſatites:ilai 
ahotiteſ:marai netophatites:heleth fi 


liꝰ bana netophstites :ethai filius ri 
bai ð gabaath filioꝝ beniami: baneis 
^ 7 5 S $ , " 


4. 


4 
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pharathonites:hurai ð toꝛrente gaas 
abiel arabathites:aʒmoth bauranitef 
& eltaba ſalabonites:filij aſſẽ gesonitef: 
ionathã filí? faie araritbes : ahiã fili? 
Achar ararithes eliphal filius vr:epher 
meherathites: ahia phellonit es esro 
carmelites:naarai fili? aʒbi iohel frat 
nathã:mibaar filiꝰ agarai:ſelech ámo 
nites: naarai berothitheſ armiger io^ 
ab filij ſaruie:hiras iethꝛeus:iareb ie/ 
thꝛeꝰ vꝛias ete? :3abad filiꝰooli:ady/ 
na fili? (echar rubenites: pᷣnceps rube 
nitaꝝ:⁊ cũ co trigſta:haanan fili? ma 
cha: ioſaphat mathanites:oʒias afta 
rochites : ſemma et iahihel filij hothã 
araoꝛites:iedihel fili? sári et ioha fra£ 


Ivan[ n * eiꝰthoſaites:helihel mahumiteſ:⁊ ieri 


C«- bat ⁊ íofoia filij elnaẽ:⁊ iethma moa^ 
bites elihel ⁊ obeda iaſihel ð maſobia 
AY 3 às venett ad oauid ĩ ſi / II 
b celech cũ adbuc fugeret ſaul fi- 

liũ cis qͥ erãt foꝛtiſſimi⁊ egregij 
pugtlatoꝛes tẽdẽtes arcũ t vtraq; ma 
nu fůdis fara iaciẽtes :⁊ dirigẽtes fa^ 
gittas. De (rib? faul ex tribu beniami. 
Pꝛlceps abieser a ioas fil ſamaa:ga/ 
baatbítes et iaſihel ⁊ phalleth filij a5^ 
moth a baracha ⁊ tebu anathotites:ſa 
maias $5 gabaonites: foꝛtiſſimꝰ inter 
trígita:a fup trigita:hieremias ⁊ biest 
hel ⁊ iohãnã et (esabad. gaderotbites 

4 luz ai ⁊ bierimuta baalia 4 ſamaria⁊ 
fapbacía araphiteſ. Helchana ⁊ ieſaia 

4 a3arabel ⁊ loeʒer ⁊ ieſbaã de careim: 
toela ds ⁊ sabadia filij ioꝛoã de gedoꝛ. 

95 Sz 16 gaddi trãſfugerũt ad dauid ci 
lateret ĩ deßto viri robuſtiſſimi ⁊ pug⸗ 
natoꝛes optimi:tenẽteſ clypeũ « haſtã 
Facies eoꝝ qfi facies leõis: et veloces 
Qfí capꝛee ĩ motib?. £ser pᷣnceps:abdi 

as ſcðs:eliab tertiꝰ:maſmana ꝗᷓrtꝰ:hie 
remias dut? :etbet fext?: eliel feptim?: 
iohãnan octau? :belsebad nonꝰ:hiere 
mias decimꝰ: bachanei vndecimꝰ. i 

ð filijs gad:pnceps exercit? Houiſſimꝰ 
cẽtũ militibus p̃erat:⁊ maxim»? mille. 
Iſti flit à tràſierũt ioꝛdanẽ mẽſe pmo 
qñ ĩundare ↄſueuit ſuꝑ ripas ſuas: et 
oẽs ſugauerũt à moꝛabat᷑ f vallibꝰad 

€ oꝛiẽtalẽ plagá ⁊ occidẽtalẽ. Uenerũt 
ãt ⁊ ð beniamĩ ⁊ ð iuda ad pᷣſidiũ in q 
moꝛabat᷑ danid Egreſſu ſq; é dauid ob 
uiã eis t ait: Si pacificeveniftt ad me: 


vt auxiliemi mihi: coꝛ meii iũgat᷑ vob. 


leui:q̃ttuoꝛ milia ſexcẽti Joiada q; pᷣn 


draginta milia. Zrás ioꝛdanẽ aũt de £& 


Si ãt iſidiamĩ mihi ꝓ aduſarijs meia 

cii ego iniqͥtatẽ ĩ mãibꝰ fi habeã: vide 
at deꝰpatꝝ nt̃oꝝ ⁊ iudicet. Spũs o 
dñi iduit abiſai pncipe inf triginta et 
ait: Tui ſumꝰ o dauid: ⁊ tecũ fili iſai. 
Pax pax tibi:⁊ pax adiutoꝛibꝰtuiſ Te 
em̃ adiuuat deꝰtuꝰ. Suſcepit X eas da 
uid:a ↄſtituit eos pncipee turme. Poꝛ 
ro ð manaſſe trãſfugerũt ad dauid qf 
veniebat cii philiſtijm adüfus faul vt 
pugnaret ⁊ ft dimicauit cfi eis: qꝛ (ito. 
ↄſilio remiſef̃t cfl pncipes philiſtinoꝝ 
dicẽteſ: Periculo capitꝭ nFi reütcF ad 99 
dñʒ fuii ſaul. Qñ igit᷑ reuù ſus eft ĩ ſice⸗ i · 
lech tráffugcft ad eii ð manaſſe ednas 
⁊ ioʒabab ⁊ iedihel ⁊ michael ⁊ ednas 
⁊ iozabathꝭi helin⁊ ſalathi:pᷣncipeſ mi 

litũ i manaſſe. hi pᷣbuerũt auxiliñ o6 

adüfue latrũculos.Oẽs em̃ erant virt 

foꝛtiſſimi:⁊ facti ſũt pncipes ĩ exercitu 

Sʒ ⁊ p ſingulos dies veniebãt ad dð: 

ad auxiliãdũ ei: vſq;dũ fieret grandis 

nũerꝰ qᷓſi exercitꝰ dei. Iſte q; € nñũerꝰ pn 
cipũ exercitꝰqͥ venert ad dð cũ cẽt ĩ he 
bꝛõ: vt trãſferrẽt regnũ ſaul ad eil iuꝭ 
Xii ofii. filij iuda poꝛtãtes clypeũ et 

haſtã:ſex milia octigéti expediti ad p^ 
Lii. De filijs ſymeõ viroꝝ foꝛtiſſimon |. 
ad pugnãdũ ſeptẽ mil ia cẽtu. pe filijſ ^" 


| 


cepe oe ftirpe aaron: efi co tria míiia 
ſeptingẽti.Sadoch etías puer egregie 
indolis oom? príe ci? pncipes viginti 
duo. De filijs aũt bentamin fríb9 (aul, — D 
tria milia. Magna em pars eoꝛũ ad 
buc feQbat domũ faul. Poꝛro à filijs 
ephꝛaim vigiti milia octingẽti: foztif^ 
ſimi roboꝛe:viri notati i cognatiõibꝰ 
fuis. Et ex dimidia tribu manaſſe be^ 
cé t octo milia:ſingłi p nola fua:vene 
rit vt ↄſtituerẽt regẽ dauid. De filijs $i 
Q5 vſachar viri eruditi d nouerát ſin⸗ 
guia tpa ad pᷣcipiẽdũ àd facere oebe^ 
ret ifr pᷣncipes ducẽti Oĩs ãt reliqᷓ tri 
bus:eoꝝ ↄſiliũ ſeqbat᷑. Poꝛro ð ʒabu- 
l6 à egrediebãt᷑ ad pᷣliũ ⁊ ſtabãt ĩ acie 
inſtructi armis bellíc?: qͥnꝗᷓgita milia 
venerũt in auriliii no i coꝛde duplici. 
Et de neptalim pᷣncipes mille ⁊ cil eis 
inſtructi cl peo 1 haſta: trigĩta ⁊ ſeptẽ 
milia. De dan etiã pᷣparati ad pᷣliũ vi 
gitiocto milia ſexcẽti. Et de aſer egre/ 
diẽtes ad pugnã ⁊ ĩ acie puocátee :d^ 


— — MR CIN CE 7 
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Ba EN NER GR NEN 


— — 


(ilf rubẽ ⁊ 6 gad « dimidia pte tribꝰ 
manaſſe iſtructi armis bellici cẽtũ vi^ 
giti milig.Oẽs iſti viri bellatoꝛes er^ 
pediti ad pugnãdũ coꝛde pfecto vene 
tütí hebꝛõ: vt ↄſtituerẽt regẽ di fup. 
vniůſũ iſrł. 55 « oẽs reliqͥ ex iſrł vno 
coꝛde erãt vt rex fieret o6. $ueftqs ibi 
apud dð tríb? diebꝰ comedẽtes 1 bibe 
tes. Pꝛeꝑauerãt eí eis frẽs fui. 55 1 à 
fux eos erát vſq; vſachar ⁊ sabuló et 


j Aeptalim:afferebát panes i aſinis et 
came ⁊ muta bob?ad veſcẽdũ:farinã 
2 palatas: vuã paſſam: oinũ:oleũ: boueſ 


arietes: ad oẽm copia. Saudiñ áppe 
Nit ãt ↄſili . i iſrk. XIII 
um o9 cii tribunis cẽturioni 
bb vniũſis pᷣncipibꝰ:⁊ ait ad 
oẽ m cetũ iſrł᷑ Si placet vob et a dño 
deo nr̃o egrediet᷑ ᷣmo qué loquoꝛ:mit 
tam? ad free nfos relide ĩ vniuſas re 
iones iſrk: « ad facerdotes « lenitas 
habitãt i ſuburbanis vrbiũ: et ogre 
genf ad nos ⁊ reducam? arcã vei nr̃i 
ad nof. 110 ef reàſiuimꝰ eã t diebꝰ faul: 
Et rñdit vniuerfa multitudo vt ita fi 
eret. placuerat ei ſ mo ot ppło. Cõgre 
gauit 8 dð cunctũ iſrł᷑ a (vo egypti:vſ 
q; ofi igrediar( emath:vt adducerẽt ar 
cã dei de cariathiari. Et afcédit dð et 
ois vir ifr ad collé cariatbíari d € in 
. fuda vt afferret ide arcã di dei ſedẽ/ 


tis fup cherubin vbi iuocatũ ẽ nomẽ 


eiꝰ. Impoſueftq; arcã dei fup plauſtrũ 


nouũ 8 como aminadab. Oʒa ãt «fra 
tres ei? minabãt plauftríi . Poꝛro dð 
⁊ vniuſus iſrt ludebãt coꝛã deo of. vir 
tute:ĩ cãticis et ĩ citharis ⁊ pſalterijs 
⁊ timpanis ⁊ cymbat᷑ a tubis.Cũ ãt p^ 
ueniſſent ad areã chidon: tetédit osa 
manũ ſuã vt ſuſtẽtaret arcã. bos dppe 


laſciuiẽs paululũ iclinauerat ed.3ra^- 


t? ẽ itaq; dñs 5 oʒam: ⁊ ꝑcuſſit efi eo 


ꝙ tetigiſſet arcã:⁊ moꝛtuꝰ eft ibi coꝛã 


|! dño. Cõtriſtatꝰq; è o6 eo ꝙ diuiſiſſet 
dñs ozam vocauitq; locũ illũ:diuiſio 


oze vſq; ĩ pñ̃tẽ bic. Et timuit deũ tic 


|| rc arcá dei? Et ob bác cám nó adduxit 
j| e3 ad fe:boc ẽ ĩ ciuitate 09: fs auertit 
i dom obededom gethei. Maſit 8 ar^ 


ie ca dei i vomo obededo trib? mẽſibꝰ.⁊ 


ficizit dſis domui eiꝰ⁊ oibꝰꝗ hẽbat. 
fit ds hirã rex tyri ] 
ficiogad o5: 2 ligna cedrina 
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a artifíces parietũ lignoꝛijcꝶ:vt ediſi⸗ 
carẽt ei domũ. ognouitqʒ dð eo qp có 
firmaſſet eii dñs ĩ regẽ ſuꝑ iſrt᷑ ⁊ ſuble⸗ 
uatũ € regnũ ſuũ fup ppłm ei? iſrł. Ae 
cepit js 09 alias vroꝛes i hierłm: ge^ 
nuitq; filios ⁊ filias. Et bec noĩa eoꝝ 
qͥ nati ſũt ei f hierkm.Samma ⁊ fobab 
nathan ⁊ ſalomõ iebar ⁊ eliſu ⁊ elipha 
lech: noga às ⁊ nepheg t iaphie elifa^ 
ma ⁊ baliada ⁊ eliphaleth. Audiẽtes 
aũt philiſtijm eo ꝙ enct? eẽt dð ĩ regẽ 
fup oniuerſũ iſrł᷑:aſcẽderũt oẽs vt q^ 
rerẽt eũ. Qð cii audiffet d egreſſus € 
obuiã eis. (erro philiſtijm veniẽtes 
diffuſi ſũt ĩ vallerapbaim.Cofuluitqs 
d dñm dicẽs. Si aſcẽdã ad pbilifte- 
os: ⁊ fi trades eos i manu mea. Et dix 
it ei dñs. Aſcẽde: ⁊ tradã eos ĩ manu 
tua. Cũq; illi aſcẽdiſſent ĩ baalphara/ 
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ſim:ꝑcufſſit eos ibi dð et dixit: W iuiſix 


oc? inimicos meos p manũ meã ſicut 
diuidũt᷑ ad: Et idcircovocatũ ẽ nome 
illiꝰ loci baalpbarafím. Dereliqͥ trũtq; 
ibi eos fuos: qs oO iuſſit exuri Alia 
ét vice philiſtijm irruer̃t ⁊ diffuſi ſũt ĩ 
valle. Cõſuluitqʒ rurſũ dð deũ: Et dix / 
it ei deꝰ. Nõ aſcendas poſt eos recede 
ab eis 1 ventes 5 illos ex aduerſo pi^ 
roꝛũ. Cũq; audierꝭ ſonitũ gradiẽtt in 
cacumine piroꝝ:tũc egredier? ad bel / 
lii. Egreſſus c ei oe? an te vt ꝑcutiat 


f Pl 
caftra philiſtij m. fecit g o6 fic Dcepae d ele „ue 
ei deꝰ: a ꝑcuſſit caſtra philiſtinoꝝ de. 


gabaon vfqs gazara. Diuulgatũq; 


D 


d ale 


e a : 
nomé o9 ĩ vntüfis regionib?:a dus de pin hs (hi 


dit pauoꝛẽ ei? fup oẽs gẽtes. TRV 
cit às fibi domos ĩ ciuitate 

1 09 a edificauit locũ arce dei:te 
Cditegei tabnaculũ Z fic dixit 
09.5llicíti eft vt a Qcilas poꝛtet᷑ arcs 
dei: niſi a leuit Qs elegit dñs ad poꝛ- 
tãdũ eá ⁊ ad miniſtrãdũ (ibi vſq; i et/ 
uũ. Cõgregauitq; vniùſũ iſrł ĩhierłim: 


vt auferret᷑ arca dei ĩ locũ fuil que p^ 


gf Saa. 1 


parauerat ei: nec nó ⁊ fillos aarõ ⁊ le- 


uitas. De filij caatb: vriel pnceps fu^ 
it ⁊ frẽs ei? ducẽti vigiti. Ge filijs me^ 


rari: aſaia pᷣnceps ⁊ frẽs ci? ducẽti tri 


gita. De filijs gerſon. iohel pᷣnceps ⁊ 
frẽs ci?cétii trigita. De fili ſeliʒaphũ: 
ſemeias hᷣnceps ⁊ frẽs eiꝰ ducẽii De 
fifa hebꝛẽ:elihel pᷣnceps ⁊ frẽs eius 
octoginta. Ee fite oʒihel: aminadab 


puceps a les ci? cẽtũ duodeci.Uoca- 
T2149 S 


' 
i 
; 
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uit qʒ 68 fadoch « abiathar (acerdo^ 
tes 1 lenitae:vriel aſaiã iohell ſemeiã 

2 elihel ⁊ aminadab:⁊ dixit ad eos. Noſ 
ᷓ eftt pᷣncipes falliaꝝ leuiticaꝝ fctifi^ 
cami cii frib? vr̃is: ⁊ afferte arcã dſii 
dei ifr ad locii d ei pᷣpatꝰ ẽ:ne vt a pn 
cipio qꝛ ñ eratꝭ pñtes ꝑcuſſit nos dñs 
ſic ⁊ niic fiat:illicitũ qᷣd nob agẽtibꝰ. 
Scetificati (üt $ facerdotes « leuite vt 
poꝛtarẽt arcá ofít dei iſrł. Et tulerũt fi 

lh leui arcã dei ſiẽ pᷣceꝑat mov ſes (ux 
verbũ dñi humert fuis ĩ vectibꝰ. Dix 
itq; dð pᷣncipibꝰleuitaꝝ:vt ↄſtituerẽt 

ð frib? fuis cãtoꝛes f oꝛganis muſico- 
rũ: nablis videlicet ⁊ lVris ⁊ cymbak: 
vt reſonarẽt i excelſis ſonitꝰ leticie.Cõ 
ſtituef̃tq; leuitas hemã filiũ iohel:⁊ ð 
fribꝰ ci? aſaph filiũ barachie. De filijs 
vero merari fríb? eoꝝ:ethan filiũ cha 
ſaie ⁊ cũ eis free cog. In ſcdo oꝛdine 
zachariã ⁊ ben a iaʒihela ſemiramoth 

⁊ iehihel a ani: eliab a banaiã ⁊ maa: 

c ſiã t matbatbià « eliphalu « maceniã 
" 1 0bededo ⁊ icbibel ianitoꝛes. Poꝛro 
cãtoꝛes bemá:afapba etban i cymba 


eneis ↄcrepãtes. Zacharias afit ⁊ osi^ 


hel 2 ſemiramoth ⁊ iahihel a ani eliab 

: æ maaſias ⁊ banaias i nablis arcana 
d «ütabát. poro mathathias ⁊ elipha- 
lu ⁊ macenias ⁊ obededo « ieh ihel et 
ozaʒ in in cytharis ꝓ octaua canebãt 
epinichion.Chonenias át pnceps le^ 
titag phie perat.⁊ ad pᷣcinẽdã melo 
diã. Erat qppe valde ſapiẽs. Et bara/ 
chias « helcana isnitoꝛes arce.oꝛro 
febeniof « ioſaphat ⁊ nathanael⁊ ama 
fai ⁊ sacbarías t banaias 4 elizer ſa⸗ 
cerdotes clũgebãt tubis coꝛã arca dei 
t obededo ⁊ abias erãt ianitoꝛes arce 
Igit᷑ 09 ⁊ oẽs maioꝛes natu ifrE^z tri 
buni iert ad depoꝛtãdã arcã federis 


D 


dfſi de como obededõ cil leticia. cũqʒ 


adiuuiſſet deus leuitas à poꝛtabãt ar 
cá federt dñi:ĩmolabãt᷑ ſeptẽ tauri et 
ſeptẽ arietes. Poꝛro oS erat ĩdutꝰ ſto- 
la byſſina:⁊ vntüfe leuite q poꝛtabãt 
arcã bici eia t 1 iA 
„P. 29. f ceps phie. int᷑ cãtoꝛes. Dauid ãt idu 
* ps. 29 £5 erat ephot lineo. Uniuſuſq; iſrt᷑ de 
ducebãt arcã feder? ofi ĩ iubilo «fo^ 


2. Reg. 6. c 


nitu buccine ⁊ tuba cymbsk a nablis 


⁊ citbar( cõcrepã tes. q; ꝑueniſſet ar 
cn federt di vfas ad citat C d: michol 
Aia ſaul ꝓſpiciẽs n feneſtra viqit re- 


pkm alteꝝ. Nõ dimiſit quẽq;; calũnia € | 


ſacrificiũ et venite ĩ ↄſpectu eiꝰ:æ ado 


3 dU 1 
GC dd ſaltãtẽ atq; lud Eté ⁊ deſpexit el 
tulerũt / ( coꝛde fuo. XVI 
igit᷑ arcã dei ⁊ ↄſtituerũt eã in —, 
—P-medio tabnacki qÓ tetẽderat 
el 06:1 obtuleft holocauſta ⁊ paciſica 
coꝛã deo. Cũ q; cõpleſſet oo offerẽs ho 
locauſta « pacífíca. bñdixitq; ꝓpło in 
noie dñi:a diuiſit vniùſis p ſingłos a 
viro vſq; ad młierẽ toꝛtã panis:a ꝑtẽ 
aſſe carnis bubale:⁊ frixã oleo ſimilã. 
Cõſtitu itq; coꝛã arca dñi o leuit d mi 
niſtrarẽt ⁊ recoꝛdarẽt᷑ operũ et?: a głi 
ficarẽt atq; laudarẽt dñm deũ iſrł: a - 
ſaph pucipẽ ⁊ fcóm ei? ʒachariã. Poꝛ 
ro iahihel ⁊ femiramotb: ⁊ iehihel et 
mathathiã ⁊ eliab t banaiã ⁊ obede- 
dom:iehihel fup oꝛgana pſalterij ⁊ ly | | 
rae:afapb ãt vti cymba pfonaret:ba — 
naiam Wo 4 aʒ ihel facerdotes: canere 
tuba iugit᷑ coꝛã arca feder? dñi. In il^ 
lo die fec dd pucipc ad ↄfitẽdũ dño a- 
ſaph ⁊ frẽs eiꝰ.Cõfitemi dño « ĩuocate 
nomẽ eiꝰ:notas facite Í ppłis adĩuẽti 
ones ei?. Cãtate ei ⁊ pſallite ei a narra 
te oía mirabilia eiꝰ:laudate nomẽ fà» 
ctis eiꝰ. E etet᷑ co: qrẽtiũ ofim:áritc d 
minũ ⁊ vᷣtutẽ eiꝰ:qͥrite faciã ei? femp 
Recoꝛdami mirabiliũ ei? à feẽ:ſignoa 
illi? ⁊ iudicioꝝ oꝛis eiꝰ.Semẽ iſrł ſert:, DE 
ui eiꝰ:fllij iacob electi ei?.3pe ds de?ꝰ 
nr̃:ĩ vniuerſa fra iudicia eiꝰ.Recoꝛda 
mi ĩ ſẽpitnũ pacti eio:ᷣmonis qué p^ 
cepit i mille generatiões. Bue pepi⸗ 
git cũ abꝛaã.⁊ inramẽti illiꝰcũ ſaac. 
Et ↄſtituit illud iacob E pᷣceptũ: ⁊ iſtk 
i pactũ ſẽpit᷑nũ:dicẽs. Tibi dabo fr& 
chanaan:funiculũ hereditatꝭ «fe. [tii 1 1 
eẽnt pauci nüero ꝑui et coloni eiꝰ. St. 
trãſierũt ð gẽte ĩ gẽtẽ:et de regno ad 


— 2 


ri eos:ſʒ ĩcrepauit ꝓ eis reges. Nolite 
tã gero chꝛiſtos meos eti ypbet? meis 
nolitemalignari.Cátate dño ois fra: 
ánficíate ex die ĩ oic ſalutare eiꝰ. nar 
rate i gẽtibꝰ głiam eiꝰ:et ĩ cũct? ꝓpłis 
mirabilia eiꝰ:qꝛ magn? dñs et lauda/ 
bil nimis: et hoꝛribilis ſuꝑ o£e dees. 
O ẽs ei di płoꝝ idola:dñs ãt celos fe 
cit. Cõfeſſio er magnificentia coꝛã eo: 
foꝛtitudo et gaudi loco er. Afferte 
dño failie pyłoꝝ: afferte dño głiam et 
iperiũ:date ofio giam not eiꝰ. Leuate 


$o— 


rate dm ĩ decoꝛe ſctõ. Cõmoueat᷑ a fa 


eie ci? oĩs t᷑ra:ipe ei ffidauit oꝛbẽ imo 
dul. Letet᷑ celi ⁊ exultẽt t᷑ra:⁊ dicãt ĩ 
nationibꝰ: dñs regnauit. ZLonet mare 
4 plenitudo eiꝰ:exulꝛẽt agri ⁊ oĩa q̃ ĩ 
ceis ſũt. Tuc laudabũt ligna ſaltꝰ coꝛã 
5. dhoꝛqꝛ venit iudicare £rà. Gofitemint 
| eof bonꝰ:qm̃ ĩ et᷑ nũ miſericoꝛdia 
eiꝰ. Et dicite:ſalua nos deus faluatoz 

- nf: ↄgrega nos «erue ð géttb?:vt có 
fiteamur noi ſctõ tuo: exultemꝰ ĩ car 
minibꝰ tuis. Sn diciꝰ dns oc? ifrF ab 
et no vſq; ĩ et nũ:⁊ dicat oie ypFe ame 
t hymnũ deo. Dereliqt itaqʒ ibi coꝛã 
arca federꝭ dñi aſaph «free c: vt wii 
niſtrarẽt ĩ ↄſpectu arce iugit᷑ p fingu^ 
log dies ⁊ vices fuas. Poꝛro obededõ 
| 4frés eiꝰ (cragitaocto ⁊ obededõ filiũ 
| A dithun 4 oza ↄſtituit ianitoꝛes · Sa-; 
Aaoch aũt ſacerdotẽ et frẽs eiꝰ ſacerdo- 
tes coꝛũ tabnaclo ofi ĩ excelſo qð erat 
I gabaon: vt offerrẽt bolocaufta ofio 
il fup altare holocauſtomaiꝭ iugit mane 
et veſge:iup oia d ſcripta ſũt i lege dni 
Quà pcepit iraeli. Et poft eũ:hemau et 
Xditbun ⁊ reliq̊s electos: vnũquc q; vo 
|. €abalo fuo ad ↄfitèdũ dño ofi ĩ et nũ 
O miſericoꝛdta eiꝰ. Hemã às ⁊ vthithun 
-«angtes tuba « qᷓtiẽtes cyinbala ⁊ oĩa 
"mufícog organs ad cancdii oio. fiti" 
7^ lioe ãt vthidun fec cé po:tarios.meü 
| "füfgs é ois ꝓpłs ioomii ſuã:⁊ 99 vt bñ/ 
diceret ẽt domui fuc. J/ XVII 
Um aũt babircret o0 in domo 
— fna:oirit ed nathan ꝓpham. 
Ecce ego habito i domo cedrina:arca 
at feder ofi fub pellibꝰ eſt. Et ait na 
than ad ds:Oĩa q ĩ coꝛde tuo tũt fac: 
dñs ei tecũ ẽ: Igit᷑ nocte illa fact? eft 
, f$mo dñi ad nathan dicẽs: ade a loꝗj 
T£ 09 ßuo meo. ec dicit ofie. nõ edi/ 
ficabis tu mihi domũ ad habitandũ. 

| | "Beg ei mãſi i domo ex eo tpe d eduxi 
J| ffraeloefra egypti vſq; ad diẽ bác: ſʒ 
fai ſemꝑ mutas loca tahnacki:⁊ ĩ tẽto 
rio manẽs cii ot iſrł. Nũqd locutꝰ fum 
altẽ vui iudicũ iſrł qbꝰpᷣceꝑam:vt pa 
ſcerẽt p Un meũ : dixi qre no edifica/ 
ſti mihi domũ cedrinã? Nũc trag ſic lo 
dris ad pᷣuũ inel 00. ec diẽ dñs ex^ 
?» ercituũ. Ego tuli te cii ĩ paſcuis ſeqͥre- 
ris grege vt eẽs dux poi mei ifrE ⁊ fui 
tecũ qͥcuq; ꝑrexiſti:⁊ iterfeci oce ĩimi/ 
cos tuos coꝛã te: feciq; tibi nomẽ dfi 
| vai? magnoꝝ 4 celebꝛat᷑ in (ra, Et de 


| iss ¶ Paralipomenon 1 


di locũ ꝓpło meo iſrł. Plãtabit᷑ ⁊ habi 
tahit ĩ eo ⁊ vltra nõ comouebit᷑: nec fi 
lj iniqͥtat atterẽt eos fica pncipio: 
ex diebꝰ aͤbs dedi iudices ppło meo if 
rgel:a humiliaui vniuſos inimicos tu 
os. Annũcio 8 tibi ꝙ edificaturꝰ ſit ti 
bi dñs domũ. C q; ipleuerꝭ dies tuos 
vt vadas ad pres tuos ſuſcitabo ſemẽ 
tuñ poft te qð erit de filijs tuis:⁊ ſtabi 
liã regnuũ ci. Ipſe edificabit mihi do; 
mũ: et firmabo folii ei? «(qp i eternũ 


Ego ero er ĩ patrẽ:⁊ ipe erit mihi ĩ fi- 


lin er miſericoꝛdiã meã no auferã ab 
eo ſicut abſtuli ab eo d an te futt. Et 


ſtatuã ei ĩ bomo mes: et i regno meo 


«igo i ſepitnũ:a thꝛonꝰ cP? erit firmiſ- 
fiu? i ꝑpetuñ̃. Juxta oia bs hec et iu 
rta vntuſã viftone iſtã: ſic locutꝰ e na 
than ad dd. Cq; veniſſet rex dð et ſe/ 
diſſet coꝛã dgo:dixit: Quis ego ſũ ofie 
té? et qͥ 00m? mea: vt pᷣſtares mihi ta^ 
lia? S et 0 pag viſũ ẽ ĩ ↄſpectu tuo. 
Jdeoq; tocut? ce fup domũ fut. tui ét 
i futuꝝ:ct feciſti me ſpectabilẽ fup ocf 


2.33 


boiee. ipe oc? meus jd vltra aadere 


pót o3 cũ ita alificanerz Pufi tuii: «co 


gu ouerꝭ eũ? Bie qyt᷑ fomulfi tuit tur 


co: tuii ſec iſti oẽm magnificẽ tis hãc: 


et nota ee voluiſti vniüfa magnolia. 
De n ẽ ſiłis tui:et fi € ali? deꝰ abſq; 
te ex oib? qs audiuimꝰ auribus nfis. 
Auis ci € eli? vt ꝓpłs tu? iſrł: ges vna 
i tra ad quá ꝑrexit deꝰ vt uberaret et 
faceret pm ubi: et magnitudine ſua 
at q; froꝛibꝰ eijceret natices facie eiꝰ 
qué à egyptoliberaret? Et poſuiſti po 


pulũ tun iat tibi i p Um vfgs ĩetnũ:et 


tu dñe (aci? es oc? eiꝰ. fiic igit᷑ dñe 8 
mo qué Loci? es famko tuo et ſuꝑ do 
inũ̃ ciꝰ:ↄfirmet᷑ i ꝑpetuũ:⁊ fac fic locu. 
t? es:ꝑmaneatq; et magnificet᷑ nomẽ 
tuũ vſq; i ſẽpit᷑hnũ:et dicat᷑:dis exerci- 
tuii oe? iſck. et ocm? o9 ſerui ci? pma- 
nẽs coꝛã eo. Tu ei ore oe? me?rciela^ 
ſti guriculã fui tui vt edifiesres ei do- 
mũ:et idcirco inuenit fu? tu? fiduciã 
vt oꝛet coꝛã te. Hũc & d̃e tu es oc et 
locutꝰ es ad £ufi tuii tãta bñficia.et ce 
piſti bfidicere domui Pus tui vt fit ſem 


p coꝛã te. Le ci die bñdicẽte bñdicta 


Actũ (erit in ppetuüy VIII 
eſt alit poſt hec vt ꝑcuteret oo 
hilißtijm et hũiliaret os: to 


eret getb et filias ei? de manu phili⸗ 


^ ! f €(: S» 


* 0 
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44 
4 aud 


"| 


L4 


fjm peuteretch moab « fleret moabi 
te hui o5 offerẽtes ei mũera: Eo tpe p 
cuſſit o5 etiã adadeʒ er regẽ foba regi" 
onis emath qfi ꝑrexit vt dilataret im- 
periũ futi vſq; ad flumẽ eufraten. Ce- 
pit 8 dõ mille ddrigas ei? « ſeptẽ mi- 
B lia eqͥtũ ac viginti milia viroꝝ peditñ 
Subneruauitq; oẽs eds curruũ:exce- 
ptt ct᷑tũ qᷓdrigẽ de rePuauit ſibi.Suꝑ 
uenit ãt ⁊ ſyrꝰdamaſcenꝰ vt auxiliũ D^ 
beret adadeser regi ſoba. 65 ⁊ bui? p^ 
cuſſit dõ vigintiduo milia viroꝝ. Et 
pofuit milites in damaſco: vt ſyria q; 
Puiret ſibi a offerret manera. Adiu/ 
uitqʒ eii dñs ĩ cũctꝭ ad q̃ ꝑrexerat: Tu 
lit q; oo pharetras aureas babnerát 
hui adadezer:a attulit eas in hierłkm: 
necnõ de thebath a chun vrbibꝰ ada^ 

c deer eris plurimii:ó à fec falomó ma 
re eneũ ⁊ colünas ⁊ vafa enea : Qð cfi 
gudiſſet thou rex emath:ꝑcuſſiſſe vide/ 


licet 05 oẽm exercitũ adadeser reg fo | 


ba:mifit adurã filiũ ſuũ ad rege có: 

«t poſtularet ab eo pacé ⁊ cõgratulare 
tur ei eo ꝙ ꝑcuſſiſſʒ ⁊ expugnaſſʒꝭ ada- 
dezer. Aduſariꝰ qͥppe erat thou adade 
zer. $5 ⁊ ola vafa aurea 1 argentea et 
enea cõſecrautt o9 rex dño: cũ argẽto 

" auro að tulerat ex vniuerſis gẽtibꝰ 
ti de idumea « moab ⁊ filijs ãmon d$ 

9 philiſtijm ⁊ amelech. Abiſai vero fi 

li? ſaruie pcuffit edo ĩ valle ſalinaꝝ de 

$ cẽ ⁊ octo milia: ⁊ ↄſtituit i edõ pᷣſidiũ: 
vt ſeruiret idumea dS. Saluanitq; do- 
mín? dðõ ĩ cnctꝭ ad d ꝑrexerat. Regna/ 
nit d dõ fup vniuerffi ifr: er faciebat 
iudiciſi atq; iuſticiã cuncto ꝓpło fno. 
Poꝛro ioab filiꝰ ſaruie erat fup exer/ 
citũ ⁊ ioſaphat fili? ahiluth acométa^ 

6, re. Sadoch ãt fili? achitob ⁊ ahime- 
Aech filius abiethar facerdotes: ⁊ ſuſa 
E ſcriba. Banaias ds fili? ioiade fup le- 


N 
. GU. vd gíones cerethi ⁊ felethi. Poꝛro filij o9 
jx. AX bmi ad manũ reg. T XIX 
A. Reg. o.a €cidít ãt vt moꝛeret᷑ nass rex 


— filioꝝ ámon: tregnaret anon 
fili? ei? » eo. D ixitq; d: Faciã miſe/ 
ricoꝛdiã cus anon filio naas. Pꝛeſti- 

tit ei mihi pF ci? gam. Miſitq; dð nfi 
cios ad ↄſulãdũ efi (p moꝛtẽ prie fuí 
Qui cũ ꝑueniſſẽt i terrà fioꝝ ámon: 

vt ↄſolarent᷑ anon: dixerũt pᷣncipes fi- 

lioꝝ ãmon ad anon. Tu foꝛſitã putas 

ö Y qp dõ honoꝛis cif patrẽ tuñ miſerit qͥ 


a 


ofolaren£ te:nec aĩaduertꝰ ꝙ vt expio 
rẽt ⁊ iueſtigẽt ⁊ ſcrutent᷑ trá tuã vene 
rint ad te ſerui eiꝰ. 3gif anon pueros 5 
dð decaluauit 4 raſit:a pᷣſcidit tunicaf 
eoꝝ a natíb? vfqs ad pedes ⁊ dimiſit 
eos. Qui cũ ab iſſent ⁊ b mãdaſſẽt: d 
mifit ĩ occurſũ cog. Hrãdẽ eĩ ↄtumeli 
am ſuſtinuerũt:⁊ pᷣcepit vt manerẽt ĩ 
hiericho donec creſceret barba eoꝝ: et 
tüc reuerterẽt᷑. Uidẽ̃tes át filij mon 
q iniuriã feciſſẽt dd tã anon d$ reli^ 
QU? ꝓpłs: miſerũt mille talẽta argẽti: 
vt ↄducerẽt fibi d meſopotamia 9 ⁊ fq | 
ría maacha:⁊ de ſobba curr? ⁊ eqͤtes. 
Cõduxerũtq; trígitaduo milia currus 
⁊ regẽ maacha cii ꝓpło eis: Aui cũ ve^ 
niſſent: caſtrametati (üt e regiõe meda 
ba. filij ds mo ↄgregati de vrbibus 
ſuis:venerũt ad belli. Qð cfi audiſſet 
dð: miſit ioab et oém exercit viroꝛũ 
foꝛtiũ. Egreſſiq; filij àmon: direxerũt 
aciẽ iut᷑ poꝛtã ciuitat?. Reges ãt q ad C E 
auxiliũ ei? venerãt ſeꝑatim £agrofte^ — || 
terũt. Igit᷑ ioab ĩtelligẽs bellũ ex adü 
fo «poft (aii 5 fe fieri:elegit viros foz^ 
tiſſimos oe vniůſo iſrk a ꝑrexit 5 ſyrũ 
Reliquã aũt pte ꝓpłi dedit ſub manu 
abiſai fratris fui: preveft 5 filios am 
mon. Dixitq;. Si vicerit me ſyrꝰ:aux⸗ 
ilio eris mibi: ſiãt fupauerint te filij 
ãmõ: ero tibi i pfidili.Cofoztare ⁊ aga 
mꝰ virilít p ppło nt̃o:a ꝓ vrbibꝰ [3 


nr̃i. Dñs ãt qð ĩ ↄſpectu fuo bonfí eſt 
faciat. Perrexit 8 ioab ⁊ ꝓpłus qͥ cũ eo ö 
erat 5 ſyrũ ad pᷣliũ:⁊ fugauit eos. Poꝛ & 
ro fil ã mon videtee ꝙ fugiſſet ſyrus 
ipi Qs fugerũt abiſai fratré eiꝰ: ⁊ igreſ 
fi fitt ciuitatẽ. Reuerſuſq; € etiã ioab 
i hierkm. Uidẽs afit ſyrus ꝙ cecidiſſet 
coꝛã ifrÉ mifit nũcios ⁊ adduxit ſyrũ 
à erat trãs flunifi. Sophat ãt pᷣnceps 
militie adadeser erat dux eoz. (5 cfi 
annũciatã eẽt dõ:ↄgregauit vniuerſũ 
iſrt᷑:a trãſiuit ioꝛdanẽ:irruitq; ĩ eos æĩ 
direxit ex aduerſo aciẽ illis pugnãti d 
bꝰ. fugit ãt (qt? iſrł. Et iterfecit 05 de. 
ſyris:ſeptẽ milia curruũ « ꝗdraginta , 
milia peditũ:a fopbat exercit? pncipẽ 
Uidẽtes ãt fuí adadeser fec ab (frT eſſe 
ſuꝑatos:trãſfugerũt ad o5 ⁊ ſeruierut 
ei. Noluitq; vltra ſyria auxiliũ pᷣbere 
Actũ ẽ aũt MA filijs dmo. XX. 1 
oft anni circulũ eo tpe Gfolét 2 
eges ad bella ꝓcedere:cõgre/ 


gauit ioab exercitũ et robur militie: 
vaſtauit t᷑rã filiog àmõ:ꝑrexitq; ⁊ ob 
ſedit rabba. Poꝛro o6 manebat ĩ bie 


g it eñ. Tulit 3t o9 coꝛonã melchon de 
capite eis: ĩuenit ĩ ea auri podo tale 
tii 1 pᷣcioſiſſimas gẽmas: fecitq; fibi t» 

de diadema Manubias ds vibifi plu- 
rimas tulit:pyłm ãt à erat ĩ ea eduxit: 

4 fecit ſuꝑ eos tríbulas:4 trahas:⁊ fer 
rata carpẽta trãſire:ita vt diſecarẽt᷑ ⁊ 
€ otererét. ic fcc oO cüct( vrbibꝰ filio 
rfi ámon:a reüfue € cũ oí gpEo fuo in 

d hierkm. Poſt bec initũ ẽ bell i gaser 
adůùſũ philiſteos:in d ꝑcuſſit ſobochai 
vſathithes ſaphai de genere raphaum 
t humiliauit eos. Aliud às belii ge^ 

d ſtũ ẽ aduùſus philiſteos:ĩ Q ꝑcuſſit ade 
odat? fili? ſaltus bethleemites fratre 

D golíatb gethei:cuiꝰ haſte ligni erat q 

MI ſi liciatoꝛiũ texentiã. Sʒ 1 alind belli 

Accidit ĩ geth:ĩ q fnit bo lõgiſſimꝰ fe^ 

nos babes digitos.i.ſimul vígitidttu 

? ond ⁊ ipe de raphaim fuerat ftirpe ge^ 

- 4 nerat?. hic blafpbemauit iſrł᷑:⁊ pcuf^ 

Ait eũ ionatba fili? ſamaa fris o5. i 

lit filij raphaim ĩ get) à ceciderũt in 

manu dauid a Puog ei I 

Onſurrexit át ſathan 5 iſrł: ⁊ 

incitauit dõ vt numeraret ifrl, 

Dixitq; o9 ad ioab ⁊ ad pncipes ppłi. 

Ite ⁊ nũera te iſrł᷑ a berſabee vſq; dan 

⁊ afferte mihi nũerũ vt (cid. Rñditq; 

ioab: Augeat dñs ppłm ſuũ cẽtuplum 

& fit. None dñe mi rex oẽs fui tui fc? 

Quare b q̃rit ofis me? qð i pet repu. 


it. £greffufgs ẽ ioab a circũiuit vniù/ 
fum iſrael: ⁊ reuerſus ẽ hierłm. pedit 
qp dd nũerũ eoꝝ às circũierat:⁊ inen 
t? € ois numer? iſrł᷑ mille milia ⁊ cẽtũ 
milia viroꝝ educẽtiñ gladiũ. De iuda 
ant qdringéta feptuagita milia bella 
tog. ã leui ⁊ beniamin no nũüerauit 
eo qv ſuitꝰ exequeret᷑ regt ĩperiũ. Piſ- 
plicuit át deo qð iuſſũ erat:⁊ ꝑcuſſit if 
rael Oixitqʒ dð ad deũ:peccaui nimis 
vt b facerẽ. O bſecro aufer iniqͥtatem 


ds ad gad vid ẽtẽ o9 dicens: (Jade 
loáre ad 05:1 dic ei. Dec dit dñs. Tri- 
um tibi optionẽ do: vnũ qð volueris 
elige vt faciã tibi. cunq; veniſſet gad 
| 8000 dixit ei. ec dicit dñs. Elige qo 


Paralipomenon I 


B ruſalẽ qfi ioab ꝑcuſſit rabba:⁊ deſtrux 


tet᷑ iſraeli? S 6mo regt magis pᷣualu 


hui tui:qꝛ infipicter egi. Et locutꝰ eft. 


volueris. Tut tribꝰ inis peſtilẽtiam: 
aut tribꝰ mẽſibꝰ te fugere hoſtes tuoſ 
⁊ gladiũ eoꝝ no poffe enadere:aut tri⸗ 
b? diebꝰ gladiũ dñi ⁊ moꝛtẽ verſari in 
fra ⁊ angelũ dñi ĩterficere i vniuerſis 
finito? iſrł. Nũc igit᷑ vide qd rũdeã ei 
à mifit me. Et dixit dõ ad gad. Ex oi 
pte me ãguſtie pᷣmũt.Sʒ meli? mihi € 
vt incidã i man? ofií qz multe ſũt mife 
rationes ei?: d ĩ inan? boim. Miſit & 
dñs peſtilẽtiã ĩ ifr: ceciderit oe iſrł᷑: 
ſeptuagita milia viroꝝ. Miſit 4s ange 
lá t! bier: vt ꝑcuteret ed. Cũq; pcute 
tef: vidit dñs ⁊ miſertꝰ ẽ fup magnitu 
diné mali:⁊ iꝑauit angelo: à pcutie^ 
bat. Sufficit tá ceſſet mau? tua. Poꝛ- 
ro angelus dñi ſtabat iut᷑ areã hoꝛnã 
iebuſei:leuãſq; o3 oculos fuos: vidít 
angelũ oftí ftáté irer celũ ⁊ £rà: t euagi 
natũ gladii Í manu eiꝰ: « verſũ 5 hie⸗ 
ruſalẽ: ⁊ cecideft tá ipᷣe q; maioꝛes na 
tu veſtiti cilitijs ꝓni ĩ trá. Dixitqʒ o6 
ad oc. Nõne ego fii à iuſſi vt nũerare 
tur pts? Ego qͥ peccaui: ego à malũ fe 
ci. Iſte grex qͥd cõmeruit? BVñe oe? me? 
vertat᷑ obſecro man? tua ĩ me:a ĩ bo^ 
mũ pfis mei: ppłs aũt tuꝰ nó pcutiaf. 
Angelꝰ alit oii pᷣcepit gad vt dicetet 
dd: vt aſcẽderet extrueretq; altare dño 
deo ĩ area hoꝛuã iebuſei. Aſcẽdit $ o9 
iur 6moné gad:qué locutꝰei fuerat ex 


note dñi. Poꝛro hoꝛnan cũ fufperiilee. — 


⁊ vidiſſet angelũ q̃ttuoꝛq; filij ei? cil 


eoꝛabſcõderũt fe.T1à eo tpe terebat in 


area tritici. Jgi£ ci veniret dd ad hoꝛ 
nã cõſpexit ei hoꝛnã: ⁊ ꝓceſſit ei ob- 


uiã de area ⁊ adoꝛauit eũ ꝓnꝰ ĩ terrã. 


Dixitq; ei 00. Da mihi locũ aree tue 
vt edificé i ea altare dño: ita vt quãtũ 
valet argẽti accipias: vt ceſſet plaga a 
ꝓpko. Dixit autẽ hoꝛnã ad o6. Tolle et 
faciat dñs meꝰ rex qðcñq; ei placet.Sʒ 
4 boues do ĩ holocauſtũ:⁊ tribulas i li 
gua: triticũ ĩ ſacrificiñ: oĩa libẽs p^ 


bebo. Dixitq; ei rex 00. T1edd ita fiet 
fs argẽtũ dabo quãtũ valet. eq; el ti 
bi auferre debeo ⁊ ſic offerre ofio ho- 


locaufta gratuita. Dedit 8 dS hoꝛnan 


op loco ſiclos auri iuſtiſſimi poder ſex 


cẽtos:⁊ edificauit ibi altare dñoꝛobtu 
litq; holocauſta ⁊ pacifica:⁊ iuocauit 
oeil: exaudiuit efi i (gne 6 celo ſuꝑ al 


tare holocauſti. Pꝛecepitq; dñs ange - 
lo: ⁊ cõuertit gladiũ fuii ĩ vaginã. zo. 
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t 


tinꝰ $05 vidẽs ꝙ eraudifet eif dis ĩ 
area hoꝛnã iebuſei ĩmolauit ibi victi⸗ 
mas. Tabernaculũ at oñi qð feceret 
6 4 moyſes ĩ deõto et altare holocauſtoꝝ 
4 b. ea tẽpeſtate erat i excelſo gabaon: etfi 
7 dod pualuit o9 ire ad altare vr ibi obſecra 
Ó ret deũ. Nimio ei fuerat timoꝛe pt᷑ritꝰ 
Ne, . Lvides gladiũ angeli ofi. f XXII. 


E e Ixitq; o0: Dec ẽ doinꝰ dei et h 
a Lo ase ilrk. At pce 
E pit vt ↄgregarẽt᷑ oẽs ꝓſelit i ð 


t ra iſrł et ↄſtituit ex eis latomoſ ad ce 
dẽdos lapides et poliẽdos «t edifica^ 
rcf oom? dei. err Gs plurimũ ad cla 
uos ianuarũ et ad cõmiſſuras atq; id 
cturas pᷣpauit o5 et erío podus inũe/ 
rabile. Ligna q; cedrina ft poterát efti 
mari:q̃ ſidonij et tyrij ocooztaueft ad 
09. Et dixtt 05. Salomõ fili? mo? pu- 

er ꝑuulus ẽ et ozlicat?, omꝰ ãt quà 

B cdíficare volo diio ta eẽ os vt i cũct 
regionibꝰ noĩet᷑. Preꝑabo $ ei neceſia 

ria. Et ob hãc cãm an moꝛtẽ ſuã oce 

Ppauit tipefas. Uocauitq; ſalomonẽ 

filii ſuũ:et pᷣcepit et vt edificaret do- 

mñ 030 deo iſrł᷑. Dixitq; o9 ad ſalomo 

2. Reg. 7. a uc. fili mi:volitatꝭ me fait vt edifica 
$-17.8 ré domũ roi oit deb mei: ſʒ fact? ẽ mo 

j 23.8 dpi ad me dicẽ s. Multũ ſãguinẽ eſfu⸗ 

N diſti et płima Delia. bellaſtt: fi poteris 
edifícare domũ nommini meo:tãto effu 
-.. foíágule coꝛã me. fili? à naſcet᷑ tibi: 
15 — eric vir detiffim. aciã ef ei reqͥeſcere 
ud ab oib? iimicẽ fuia p circũitũ ⁊ ob bic 
cãm pacific? vocabit et pacẽ 4 ociñ da 

€ boi iſrł᷑ cũctꝭ diebs eiꝰ:Ipᷣe edificabit 

domũ noi meo et (pe erit mihi i filu ⁊ 

ego ero illi ĩ patrẽ:firmaboq; ſoliũ re 

gni ei? fup irt ĩ et᷑ nũ. flüc q Fi mi:ſit 

ofis tecũ et ꝓſperare: et edifica comi 

dño deo tuo: ſic locutꝰ ẽ Ó te. Detq; ti 

^" biis pꝛudẽtiã a ſenſũ: et regere poſ/ 

(is i(rtz cuſtodire legẽ oit dei tui Tũc 

ei ꝓficere poterꝭ: ſi cuftodier? mádata 

et iudicia d pᷣcepit dis movft vt doce- 

ret iſrk.Cõfoꝛtare et virilit᷑ age: ne ti^ 

meas neq; paueas. Ecce ego i pauꝑta 

tict᷑a mea pᷣpaui ĩpẽſas oom? dñi auri 

talẽta cẽtũ milia:et argẽti mille milia 
"talétoi. Eris wo et ferri ñ € põdꝰ: vin 

cit᷑ ei nüer? magnitudie. Ligna et lapi 

des pᷣſſaui ad vniuùſa ĩpẽdia. H abeſ 35 


pkimos artifices: latomos et cemẽta- 


rios artificeſq; lignoꝝ ⁊ oltm arriũ:ad 


mio ofecrata ĩ domũ d editicat᷑ noi do 


arũ leedã. Poꝛro fil ſemei:leeth er si^ || 


faciẽdũ opꝰ:pꝛudẽtiſſimos ĩ auro ⁊ĩ ar 
gẽto:ĩ ere et ferroꝛcuiꝰ i ẽ nũerꝰ. Sur 
e igit᷑ ⁊ facer erit ofie tecũ. Pꝛecepie 
qs dõ canctꝰ iſrł᷑: vt adiuuarẽt falomo 
né filiũ ſuũ:cernitꝭ ĩqᷣens ꝙ dñs deus 
vf vobiſcũ ſit:et dederit vob reqem gg 
circũitũ et tradiderit oẽs iimicos vof 
i man? vr̃as:⁊ ſubiecta fit fra coꝛã do 
mino t coꝛã rpl'o et. pꝛebete igit᷑ cor 
da vra et aias vr̃as:vt qᷓratꝭ orm deũ - 
vis et ↄſurgite et edificate ſcũariũ dño 
deo: vt itroducaf arca feder( avafa do 


i£ oO ſenex ⁊ ſſmini. XXIII 1| 
plenꝰdieꝝ regẽ ↄſtituit ſalomo 
€ filiũ fui ſuꝑ iſrł et ↄgrega⸗ 
uit oẽs pncipce iſrł:et facerdotes atqg 
leuitas. Neratiq; ffir leuite a vigité | 
ánis et ſupꝛa:et ĩuẽti ſũt trigintaocto 
milia virog: £r his clecti ſũt et diſtri⸗ 
but i:ĩ mĩſteriñũ oom? dñi:vigitiqttuoꝛ 
milia:pᷣpoſitoꝝ at et iudicũ fep milia. 
Poꝛro ꝗᷓttuoꝛ milia ianitoꝛes et toti⸗ 
d€ pfaites canẽtes dño ĩoꝛganis d fe^ 
cerat ad canẽdũ:et diſtribuit eos o0 p | 
vices filtoꝝ leui:gerſonvidelicet et ca 
ath et merari:Filij gerfon: leedã et ſe⸗ 
mei: fiij leedã pᷣneipes:iehihel et e- 
thã et iohel tres. Filij ſemei. ſalomied 
et osibel et arã tres. Iſti pᷣncipes faili 


3a et iaus et baria.Iſti fili ſemei qᷓttu 
02, Erat ãt leeth pꝛioꝛ ʒija ſcdᷣs. Poꝛro 
iaus et baria fs babueft płimos filiof 
et idcirco i vna faĩalia vnaq; como có. || 
putati f£. | Filij caath:amrã ⁊ «füar he 
bꝛõ et osibel qᷓttuoꝛ. fil amrã: aarõ: 
et moyſes . Sepatuſq; ẽ aarõ vr mini» 
ſtraret i ſctã ſctõꝝ:ipe et filij ei? in f& 
piternũ et adoleret ĩcẽſũ dño £m ritũ 
ſuñ:ac bñdiceret noĩ ei? ꝗꝑpetuũ. Mo 
fi ds bois dei filij ã nñerati ſũt ĩ tribu 
leut. $ilif movftgerfan 2 eltezer. Filg 
gerfan:fububel pm?. Fueft at filij ell 
eser:roobta pin?:et fi erat eliezer filij 

alij. Poꝛro filij roobia młriplicati füt - 
nimis. fil vſaar:ſalomith pᷣmꝰ. filij 
hebꝛomieriau pᷣms: amarias ſcðs:iaʒi 
hel t᷑tiꝰ:ihecmaã q̃rtꝰ. F ilij oʒihel:mi⸗ 
cha pm :ieſia fcós. filij merari mooli 
et muſi.Filij mooli eleasar ⁊ cis. Moꝛ 
tu? ẽ ãt eleaʒ ar: et ft habuit filios fs fi 
liae: accepet̃tq; eas filij cis frẽs eas. 
Filij muſi mooli ⁊ eder bicrimutb ref 


| 


"EC 


Hl futz teni leognatioib? er fatte fu^ 
is:pncipes p vices et nũerñ capit(i ſin 
guloꝝ:qͥ faciebát opa miſterij domus 
ofii a vigiti nis et ſupꝛa. Dixit ei dõ 
Redez dedit ofis deꝰiſrł ko ſuo et ha 
bitationẽ hierłm vſq; ĩ e nñ: nec erit 
officij leuitarũ vt vltra portet tabna- 
culũ: et oia vafa eiꝰ ad mĩſtrãdũ. Jux- 
ts pᷣcepta q; o6 nouiſſima fupputabit 
nñũerꝰfilioꝝ leui: a vigiti ãnis ⁊ ſupꝛa 
4 erũt ſub manu filioꝝ aaro ĩ cult do 
ti? dñi ĩ veſtibuk:et ĩ exedris et ĩ loco 
| purificatioie ⁊ in ſctũario eti vniuſis 
| opíb* mifterj tẽpli dfii. Sacerdotes 
j. &ütfup panespoſitiõis ct ad fite ſacri 


E —ů—ů—ůů ů —-—„— - 


ficiũ et ad lagena et aʒima et fartagi^ 
né et ad toiréd(i et fap oẽ pond? atq; 
mẽſurã. Leuite vo vt ſtẽt inane ad co 
| fitédü et canẽdũ dño:ſiłrq; ad veſꝑaʒ 
tã l oblationẽ holocauſtoꝝ dñi có. in 

fſabbati et kalẽdis et ſolẽnitatibꝰ reli 
deiuf len et cerimonias vni?cutuf 
c; rei iugit coꝛã dño:et cuſtodiãt obf 
| ( vatioes tabnaculi fedet? et ritũ ſctũ a^ 
| rüttobfuatione filio aaro fratrũ fu. 
| erü:wt míftrér ĩ domo dn. JEU 
| ro filijſ aaro be pritioes erãt 
Hilij aarõ:nadab abiu et elea/ 
im zar et vtbamar.moztüt ſũt aũt 
nada et abiu afi prem ſuñ abſq; libe 
ris:ſacerdotioq; fũctꝰẽ eleasar et ytha 
mar. Et diuiſit eos dð.i.ſadoch ð fili^ 
is eleaʒari:⁊ ahimelech de filijs vto a/ 
mar b m vices fuas ⁊ mĩſteriũ . Inuẽti 
q; fit multo peg fil eleaʒ ar ĩ pncipt^ 
| b? Tied filij vthamar.Diuiſit auté 
!! (6 5 &filós cleasar pᷣncipes p faítías 
|| fedeci: fila qthamar p fallias et do · 
mos (uae octo. Poꝛro diuiſit vtraſq; 
ĩter ſe et failias ſoꝛtibꝰ. Erãt ei pᷣnci/ 
pes ſctũarij ⁊ p̃ucipes domꝰ dei: tá de 
1l filis eleasar q; de filijs vthamar. De- 
. fore eos ſemeias fili? narbanael 
| fcríba leuitee:cozá rege x pᷣncipibꝰ et 
I| fadocb facerdote ⁊ ahimelech filio abi 
athar. Pꝛſcipibꝰ d5 failiarũ facerdota 
| liũ et leuitaꝝ vnã oomii à ceterꝭ perat 
| eieasar:et alteri comit dj fub fe hẽbat 

ll ceteros vtbamar, Exiuit ãt ſoꝛs pꝛĩia 
leoiaribſcða iedeie:t᷑tia harĩ:q̃rta ſeo ꝛĩ 

l| dta meichia:ſexta maimna:ſeptia a 

chos: octaua abia:nona ieſu: oecia fee 
ehenia:vndecia eliaſib:duodecĩa faci: 

gsregecis hoppha: oecladrta iſbaal: de 


d 


bi vt N 


cĩaqͥnta belga deciaſexta emmer.decis C 
ptia eʒzir:decĩaoctaua apbfes:oecia no 
na apbeceía: vícefima esecbiel: viceſi/ 
ma pꝛia iachin: viceſimaſcda gamul: 
viceſimat tia dilaiau: viceſiaq̃rta ma 
ʒiau. De vices cog fm miſteria ſua vt 
igrediant domũ dei:⁊ iug ritũ ſuũ fub 
máu aaro pfís eoꝝ:ſiẽ pcepat oif oe? 
(frt. Poꝛro filioꝝ leui à relid fuerãt o 
fila amrã: erat ſubuhel:⁊ ð filijs fu^ 
buhel iedeia. De filijs Qs roobie: pꝛin 
cepe ieſias.Vſaaris o fili? ſolemoth: 
filiuſq; ſalemoth ianadiat: filiꝰq; eiꝰ 
ieriau pᷣmꝰ: amarias ſcðs: iaʒ ihel t᷑tiꝰ 
iethmoã qrt?. fili? oʒihel:micha: filiꝰ 
micha: ſamir. frac micha: ieſia: filiꝰqʒ 
ieſie:ʒacharias filij merari:mooli et 
muſi.Filiꝰ oſiau:bẽnon:filiꝰ js mera 
ri:oʒiau ⁊ foem ⁊ ſachur et hebri. foot 
ro mooli fili? eleaʒ ar:qͥ n bebat libe» 
ros. Filiꝰ Xo cis:hieramihel.F̃ilij mu 
ſi: mooli eder ⁊ hierimoth.Iſti filij le⸗ 
ui fim oomoe failíarii fuag. Miſer̃tq; 


4 ipi ſoꝛtes frẽs fuos filios aaro co^, ^). 20 e 
Y ATA, 


rá dð rege a ſadoch et ahimelech ⁊ pi , 


cipib? faĩliarũ ſacerdotaliũ et leuitica wee 
rũ tá maioꝛeg d$ minoꝛes oẽs ſoꝛs ed. (avi 


Sit (iter diuidebat / 
ids et mngfatꝰ exercirꝰ ſegrega/ 
erüt i mĩſteriũ filios aſaph et 
eman et vdithũ: d pareti citbar? 
⁊ pſalterijs ⁊ cimbał᷑ im nũerũ ſuũ de 
dicato fibt officio pᷣuiẽtes. De filijs a- 
fapb zahur:æ ioſeph: et nathania: et 
aſarela:filij a(apb fub manu afapb p^ 
phetãtes iut᷑ rege. Poꝛro ydithun fi^ 
lih vdithun:godolias: ſoꝛi:ieſetas:⁊ fa: 
bias et mathathigs:ſex ſub manu pa 
trío fuí vdítbun: qͥ ĩ cithara ꝓpbabat 
fup ↄfitẽres et laudãtes ofim. Hemã 
Q5 filij hemã:bocciau:mathamu: oʒi- 
hel. ſubuhel « herimoth:ananias: ana 
nieliatha:geldeithiz romethiezer « ie 
ſbaccaa mcHotbi: otbir moʒioth. Oẽs 
iſti filij hemã vidẽtꝭ reg ĩ pᷣmõibꝰ dei 
vt exaltaret coꝛnu. Deditqs oe? bemz. 
filios dttuo:decí ⁊ filias tres. Uniuſi 
ſb máu pris fut ad cãtãdũ ĩ tẽplo dñi 
diſtributi erãt ĩ cymbak et pfacterüs 
cvthart᷑ i miftería domꝰ ofi tar regez 
8fapb- videlicet et qditbun et bem. 
Fuit ãt niler? cog cii fribs fuis qͥ eru 
diebãt cãticũ dni cũcti doctoꝛes: duct 
ti octogita octo.Miſer̃tq; ſoꝛtes ꝑ vá. 


eren 
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TIL! Casto v 


ees ſuas et eqͥ:tã malo: q; minoꝛ: do- 
€ ct? parit᷑ et idoct?. Egreſſaq; € ſoꝛs pꝛi 
ma ioſeph que erat de aſaph: ſecunda 
godolie ipí «filijs ei? ⁊ frib? ei? duo / 
decim:t᷑ tis ʒachur filijs 1 (rib? ei? ou^ 
odecĩ:qrta vſari filijſ « fribꝰ ei?buode 
cim: q uta nathanie filijs ⁊ frĩbꝰ eiꝰdu 
odeci:ſexta bocciau filijs ⁊ fribꝰ eius 
duodeci:ſeptĩa iſrahela filijs ⁊ fribus 
eis duodecl:octaua eſaie filijs ⁊ (ribus 
ei? duodeci:nona mathanie filijs ⁊ fri 
b? ei? ouodeci:oecía ſemeie fils ⁊ fri" 
b? ei? duodecĩ: endecia eſrahei filijs ⁊ 
fribꝰ ei? ouodeci: duodecia aſabie fi^ 


D ls ⁊ fribꝰ ci? duodeci: t᷑tiadecia ſubu 


hel filijs ⁊ fribꝰ ei? duodeci:ꝗrtadecia 
mathathie filijs ⁊ frĩbꝰ eiꝰduodeci m: 
ántadecia bierimotb filijs ⁊ frĩbꝰ ci? 
duodeci: ſextadecig ananie filijs ⁊ fra 
trib? ei? ouodecí:feptiádecima ieiboc^ 
caſe filijs « frib? ci? ouodeci: octaua^ 
decía anani filijs ⁊ frib?ei?ouodecim: 
ponadecima mellothi filijs ⁊ fratrib9 
ei? ouodeci: viceſima eliatha fils et 
frib? ei? duodeci: viceſimapmg othir 
filijs ⁊ fribꝰ ci? duodeci.viceſimaſcda 


oddolathi fils 4 frib? ei? duodeci: 


See tía asiud filijs ⁊ fríb9 eis du 
odecim: vicefimadrta romethiezer fi^ 


diẽ atq; ad meridiẽ (ifr ĩ oie qttuoa 

vbi erat ↄciliſ bini ⁊ bini. In cellulis € | 
Q5 ianitoꝝ ad occidẽtẽ:qᷓttuoꝛ in via 
biniq; p cellulas. Ad ſeptẽtrionẽ ve« 
ro ⁊ meridiẽ:q̃terui p dies ſingłos mu 
tabãt᷑:⁊ ad baſilicã cõcilij ad oceiden 
té bini:hñtes ſubiectos alios i vía: bi 

niq; p cellulas: e fiit diuiſiões iani" 

toꝝ filiog choꝛe merari.'Dorro achi 
as erat (up theſauros domꝰ dñi. 4 va^. | 
fa fctóz. $ilj d5 ledã filij gerfoni. Be 
ledã pꝛicipes familiarũ: iedã ⁊ gerſoni 
ieibeli. ilg ieiheli zathã ⁊ iohel fra | 
tres ci? fup theſauros corn? dñi amra⸗ 
mitis ⁊ vſaaritꝭ ⁊hebꝛonit ? a oʒihel i⸗ 
tt. Subuhel át fili? gerſan filij moyſl 
pᷣpoſitꝰtheſaurd frat ds ci? elieser cu?“ 


fili? raabia:⁊ bui? fiti? eſaias ⁊ huiꝰ fi 
li? ioꝛã:huiꝰ q; fili? ʒechri:⁊ bui? fili 


19 50 poda lijs ⁊ fribꝰ ci? duodecim. XVI 
ſelemith. Ipſe ſelemith ⁊ free ei? (up. 


(e«t 0 (e) Juiſiones át ianitoꝝ de cbozi^ 
0 asl 


tis meſellemia filiꝰ choꝛe: de fi 

lijs aſaph filij meſellemie: ʒa/ 
charias pᷣmogenits: iadihel ſecũdùs: 
zabadias t᷑tiꝰ:iathanael Qrt?: abilam 
ànt? iohãuan ſextꝰ:elioenai ſeptimꝰ. 
Filij át obededõ: ſemeias Pmogenit?: 
ĩozabad ſcðs:iohaa tᷣtiꝰ:ſachar q̃rtus 
nathanahel qͥntꝰ:amihel ſextus: vſa/ 
char feptim*:pbollatbi octauꝰ: qz bfi^ 
dirit illi dñs. Semeie ãt filio ei? nati 
ſũt filij pᷣfecti familiarũ ſuarũ: erãt ei 
viri foꝛtiſſimi.Fiiij 8 ſemeie othin a ra 
phael ⁊ obediel:ſabad 4 frẽs ei? viri 
f̃oꝛ tiſſimi:heliu ds ⁊ famatbias. D és 
hi de filijs obededom ipi « filij ⁊ frẽs 
eoꝝ viri foꝛtiſſimi ad miſtrãdũ ſexagi 
taduo de obededõ. Poꝛro meſellamie 
filij «(réf eom robuſtiſſimi decẽ ⁊ octo 
29 De hoſa ãt.i.de filijs merari:ſemri pn 
ceps. Nõ em̃ babuerat pᷣmogenitũ:et 
idcirco pofuerat eii pr̃ eiꝰ ĩ pᷣnciptẽ:hel 
chias fcÓs:tabelias t᷑tiꝰ:ʒacharias Qr 
gus. O ẽs hi filij ⁊ frẽs hoſa tredecim, 


theſauros ſctõꝛũ d ſactificauit dõ rex 
4 piicipee failiarü « tribuni ⁊ cẽturio 
nes 4 duces exercitꝰ:de bellis ⁊ manu 
bijs plioꝝ d ofecraueráti ad ĩſtaurati 
onẽ ⁊ ſuppellectilẽ tẽpli dñi. ec aũt 
eniüfa ſctificauit ſamuel vidẽs ⁊ aul 
fili? cis:⁊ abner fili? ner:⁊ ioab filius 
ſaruie:oẽsq; ſctificauerãt ea p man 
ſalemith ⁊ fratꝝ eiꝰ. Vſaarit o perat 

chonenias 4 filij ei? ad opa foꝛĩſecꝰ ſu 
p iſrł᷑: ad docẽdũ ⁊ iudicãqũ eos. P 
de hebꝛonit aſabias ⁊ frẽs ei? viri fos i 
tiſſimi mille ſeptingẽti perár ifraelis 3 
trãs ioꝛdanẽ 5 occidẽtẽ:ĩ cũctꝭ oꝑibꝰ 
ofii ⁊ ĩ miſteriũ regt - Pebꝛonitarũ: at 
piicepe fuit ieria:pᷣn faĩlias ⁊ cogna⸗ 
tiones eog. Quadrageſimo ãno regni 
dd recẽſiti ſũt ⁊ ĩuẽti funt viri foꝛtiſſt 0 
mi ĩ gaser galaad fratreſq; ei? rubuſti 
oꝛis erat duo milia ſeptigẽti paicipes 

failiaꝝ. Pꝛepoſuit át eos oO rex tube · 


!| mitt ⁊ gadditt a dimidie tribui manaf 
ſe ĩ oẽ miſteriũ dei ⁊ reg. ¶ & 


Ns ár iſrt ᷣm numen fuii Duci 


ones et pfecti d miſtrabãt regi 
up turmas ſuas:ingrediẽtes ⁊ egredi 
entes p ſingkos mẽſes ĩãno:vigitiq̃ͥt 
tuoꝛ milibꝰ ſingki p̃erant. (iie turme 
ipmo meſe ieſboã perat fili? zabdihel 
4 (gb eo vigintiqttuoꝛ milia. De filijs 
phares:pᷣnceps cũctoꝝ pꝛicipũ i exerci 
tu mẽſe pꝛimo.Scði mẽſis hẽbat tur 
mã dudiaohites ⁊ p? fe alter noie ma^ 
celloth à regebat pte exercitꝰvigitiqͥt/ 
tuoꝛ miliũ. Dux q; turme cric i mẽſe 
tertio erat banaias fili?iolade ſacerdo 
tis:⁊ ĩ diuiſtõe ſua vigttidttao: milia. 


Ide ẽ banaias foꝛtiſſimoint᷑ trigita et 
| 8 


fup trigĩta. Pꝛeerat ãt turme ipiꝰ ami 
zadab filiꝰeiꝰ.Quartꝰmenſe q̊rto aſa · 
hel frat᷑ ioab:⁊ ʒabedias fili?ei?p? cfe 
⁊ĩ turma eiꝰvigitiqttuoꝛ milia. Quin 
tus mẽſe qnto pꝛceps famaotb ieʒeri 
tes:⁊ ĩ turma ci? vigintiqttuoꝛ milia. 
Pextꝰmẽſe fexto hira filius acces the- 
cuites:⁊ ĩ turma eiꝰvigitigjͥttuoꝛ milia 
Septimꝰmenſe ſeptio helles phalloni 
| tes o filijs ephꝛaim zt turma eiꝰvigin 
| tijttuo: milía.Dctau?méfe octauo fo 
| bocbaí oſathites 3 ftirpe ʒarai:⁊ tur 

| ma vigitiqttuoꝛ mílía.T1on9 mẽſe no 
no abiezer auathotites $ filijs iemin: 
Ti turme eiꝰvigintiq̃ttuoꝛ milia.Deci 
mus mẽſe decimo marai «ipe netbo^ 
phatires ð ſtirpe ʒarai:⁊ ĩ turma ei? vi 
gintiqᷓttuoꝛ mílía. CIndecim?m efe en. 
decio banaias pharathonites 9 filijs 
ephꝛaim:⁊ i turma eiꝰvigitiqᷓttuoꝛ mi 
lia. Duodecimꝰ mẽſe duodecio holdai 
nethopphatites de ſtirpe gothoniel et ĩ 
turma ei? vigintiqttuoꝛ milla. Poꝛro 
tribubꝰ perát ĩ iſrł. Rubenit: dux elfe 
zer fili?secb:t Simeonit : dux ſaphaci 
as filiꝰmacha. Leuitꝰ:aſabias filiꝰcha 
| mier. Aaronitis: ſadoch:iuda: belio. 
frat dauid. Xfacbar:amri fili? micha / 
el. Zabulonit? : ieſmaias fili? abdie. 
leptalitibꝰ:hierimoth fili?osibel, Fi 
lijs epbzai: ofee (ii? oʒaʒiu. Dimidie 
tribui tnanaffe: iohel filiꝰphadaie. £t 
dimiqte tribut manaſſe in galaad:iad 
do fili?sacbarie. Beniamĩ at taſihel fi 
i' abner. ban wo ezrihel filiꝰ ieroam. 
| Vi pꝛicipes filloꝝ iſr᷑. oluit at da · 


[ 
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aphonites. 113 fup oliueta et ficeta d 


uid nũerere eos a vigiti ãnis Tferi?: qꝛ 
dixerat dñs vt multiplicaret iſrael ꝗᷓſi 
ſtellas celi. Joab fili? ſaruie ceꝑat nu 5. 21.8 
merare nec cõpleuit qꝛ fup D ira dei ir i 
ruerat ĩ iſrt᷑:⁊ idcirco nüer? eom à fue/ 

rãt recẽſiti nõ € re latꝰ i faſtos reg? da 
uid.Suꝑ theſauros afit regie fait aſ- 

moth fili? adihel. His ãt theſauri qui 

erãt ĩ vꝛbibꝰ⁊ i vic :⁊ d turribꝰ p ſide/ 

bat ionathã filiꝰoʒ ie. O ꝑi ãt ruftico et $ 
ggricolis à exercebãt trà. perat eʒri fi 
liꝰchelub: vineauq; cultoꝛibꝰ ſemeias 
romathiteſ:cellis dt vinarijs sabdias 


erat ĩ cãpeſtribꝰ: balanan gederithes 
fup apotbecas át olei:ioas. Poꝛro ar^ 
mé Gpafceba£ i farona pp ofit? fuit 
ſethꝛai faronites:tfup boues ĩvallibꝰ 
ſaphat fili?adií Suꝑ camelos x o vbil 
hiſmaelites:⁊ fup aſinos:iadias mero 
nathites: fup oues ds iaʒim agarens. 
Ds hi pꝛĩcipes ſubſtãtie regꝭ dauid. 
Jonathan ãt patruꝰdauid ↄſiliariꝰvir 
pꝛudẽs ⁊ lr̃atꝰ: ipe ⁊ iadihel filiꝰacha 
mont erãt cum filſjs reg: Achitophel 2. Re. 1c. o 
etiã ↄſiliariꝰregꝭ « chuſi arachiteſ ami 
cus reg? ¶ Poſt acbitopbel fuit ioiada Ibiqẽ. f 
fili? banaie ⁊ abiatbar. Pꝛinceps afit pa ye » | 
reg; erat ioab. XXVII j «e 551 

Onuocauit igit oauid oẽs pne A ab uus 
ipes iſrł duces tribuũ ⁊ pᷣpoſi . n 
tos turmarũ à miftrabát regíz 5. ^44 y 
qʒ ⁊ céturioes ⁊ à perát fub £069.22 eh 
ftitie 1 poſſeſſiõibꝰ regis:filioſq; ſuos 
cum eunuchis:⁊ potetes ⁊ robuſtiſſi 
mos q̊ſq; ĩ exercitu hierkm.Cũ q; furre 
xiſſet rex⁊ ſtetiſſet:⁊ ait: Audite ine frag 
tres mei ⁊ pts me?||Cogítaut vt eqifi 1. Pa. ty. b 
caré domũ ĩ q reqeſcerer arca federis 5.22. b 
dñi ⁊ ſcabellũ pedũ dñi di ufi: « ad edi 2. Re. 7. 
ficãdũ oĩa Dpaui. Deꝰ aũt dixit mihi: 
Nõ edificabis domũ noi meo:eo qp fis 
vir bellatoꝛ ⁊ ſãguinẽ effudert᷑ [fs ⁊ ele s. Re. 3. a 
git dñs deus irt me de vntüſa domo Saß. 9. a 
pfís mei vt eem rex ſuꝑ iſrt᷑ i ſẽpituũ. B 
De iuda em elegit pꝛicipes. Poꝛro de 
domo iuda domũ pFís mei: ⁊ de filijs 
pfis mei placuit ei vt me eligeret regẽ 
fup cũctũ iſrł᷑:ſʒ ⁊ de filijs meis :filiog . 
efft mibi mitos dedit dns: elegit ſalo⸗ 
Mon filiũ meum vt ſederet i thꝛono 
regni dñi fup irt᷑ dixitqʒ mihi: Salo 
mo fili? tu? edifies bit domũ meam et 5.17.0 
atria ea. Ipᷣm em̃ elegi mibi ĩ filiũ:a 
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* 


dá 
geẽti pod? fepauit. "Hd altari áti q ado 
let᷑ inceffi xaurfi puriſſimũ dedit:et vt 


» 7; 


ego ere ei i pFem :4 firmado regni et? 
vſq; in et nñ:ſi ꝑſeuerauerit facere pce 


pra mea ⁊ iudicia ſiẽ et hodie. nunc 8 


coꝛã vniùſo cetu irf audiẽte deo nfo 
euſtodite ⁊ párite cũcta mandata dni 
dei nfí vt pollidcat( t᷑rã bonã:⁊ relin 
quat? eã filijs vr̃is p?vos vſq; ĩ ſempi 
ternũ. Tu ãt ſalomõ filij mi ſcito deũ 


pris tui:⁊ hᷣui ei coꝛde ꝑfecto ⁊ aĩo vo 


luntario. Dia eifi cada fcr 


ofíc 
vniuͤſas mẽtiñ cogitatio elli 


2 2 
it 


€ ler is eii: Iuen tes: fí aft oereli 

e: pijtiet te in etnũ Nũc $ q: elegit te 
dñs vt edificar̃es domũ ſactuarij:ↄfoꝛ 
tare ⁊ꝑfice. Dedit aüt dauid ſalomõi 


filio fuo deſcriptionẽ poꝛticꝰ ⁊ tẽpli ⁊ 
cellarioꝝ 1 cenacki a cubiculoꝝ i ad 
tis ⁊ oom? qpitiatiõis:necnõ et oim q 
cogitauerat atriog ⁊ exeqraꝝ p circũi 
tũ ĩ theſauros oom? dñi t i theſauros 
ſctõꝝ:diuiſionũq; ſacerdotaliũ ⁊ leui- 
ticaꝝ L ofa opa domꝰdñi:⁊ ĩ vniùſava 
fa miniſterij tẽpli dñi:autũ ĩ podere p 
ſingka vafa miſterij:argẽti ds pod? ꝓ 
vaſoꝝ ⁊ opeꝝ diuſitate:ſʒ ⁊ in cãdela/ 


, bia aurea ⁊ ad lucernas:auꝝ ꝓ mẽſu- 


ra vniuſcuiuſq; cãdelabꝛi ⁊ lucernaꝝ. 


Sikr a cádelabr( argẽteis ⁊ in lucer 


nis cog ꝓ diuſitate mẽſure:põdꝰ argẽ 
ti tradidit. Auꝝ às dedit i mẽſã qpoſi 
tiò is p diuſitate méfure:fifr ⁊ argẽtũ 
i alias méfae argẽteaſ. Ad faſcinulas 


s 1 phiales ⁊ thuribula ex aüro purif 


fimo: ⁊ leuculos aureos ꝓ álitate me" 
ſure põdꝰdiſtribuit:ſ leũcuiñ ⁊ leuncu 
ifr 4 lleones argeuteos diuſũ ar^ 


ex ipo fieret ſititudo ddrige cherubin 


extẽdẽtiũ alas velãtiũ arcã federt dñi 


Ola indt venerũt ſcpᷣta manu dñi ad 
me: vt itelligeré vniùſa opa exẽplart. 
Dixit Qs dð falomoi filio füo . Uirilit 


age 1 ofo:tare a fac:ne timeas ⁊ ne pa 


ueas. Dis ei deꝰmeꝰtecũ erit:⁊ nõ di 


pleat manũ ſuã hodie a offerat qð vo^ 


^ 5 Ds 
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bornf parat babítatio:fs des Eg. . 
totis viribꝰmeis pᷣparaui impẽſas do 
mꝰ dñl dei mei: aurũ ad vafa aured: Te 
argẽtũ E argẽtea:es ĩ enea:ferrũ in fer 
rea:ligna ad ſignea:lapides onychios 
4 q̃ſi ſtibinos⁊ diuſoꝝ colog :oesqs p 
cioſũ lapidẽ ⁊ marmoꝛ pariũ abũdã - 
tiſſime:⁊ fup bec d obtuli in domũ dei 
mei de peculío meo aurii ⁊ argẽtũ do ĩ 
templũ dei mei: except his q pᷣpauiĩ 
edem ſãctã tria milia talẽta auri au 
ro opbir:et ſeptẽ milia talentoꝝ argẽ· 
ti ꝓbatiſſimi ad oeaurádos parietes 
tẽpli:⁊vbicũq; opꝰẽ aug ð auro:tobl 
cñq; op? € argẽtũ de argẽto. Opa fiãt Xr 
p man?artificfi: ⁊ ſi qs fpote offert im 


[uerit dño. Polliciti fit itaq; pᷣncipes 
kamiliaꝝ ⁊ ꝓceres tribuñ iſrł:tribunt 
$5 et cẽturiones et pꝛincipes pꝛincipſ 
poſſeſſionũ regt : deder̃tq; ĩ oꝑa oom? 
ofii auri talẽta qnq; milia et ſolldos 
decẽ milia:argẽti talẽta decẽ milia:⁊ 
eris talẽta decẽ et octo mília : ferri dg 
centũ milia talẽtoꝛũ:⁊ apud quẽcũq; 
inuẽti ſũt lapideſ:dederũt i tbefaurog 
bom? ofit p manũ iehihel gerſonitis « 
Letatuſq; ẽ ppłs cfi vota fpore ꝓmitte C 
rent:q? coꝛde toto offerebant ea dio. 
$5 ⁊ dauid rex letatꝰ € gaudio magno 
et bñdixit dñño coꝛã eniuerfa multitu 
dine:et ait: Bñdictꝰ es dñe oe? iſrł ps 
tria nfi:ab etno in eł᷑nuʒ. Tua eſt die 
magnificẽtia ⁊ potẽtia ⁊głia atq; vi- 
ctoꝛia a tibi laus cũcta em̃ d ĩ celo ſũt 
et ĩ terra: tus ffir, Tuũ dñe regnũ:⁊ tu 
es ſuꝑ oẽs pucipeſ. Tue diuitie:⁊ tus 
ẽ glia:tu ofiart oim. In manu tua vir 
tus ⁊ potẽtia: ĩ manu tua magnitudo 
a imꝑiũ im Mũc igit᷑ oe?nr ofítemut 
tibi: et laudamꝰ nomé tuũ inciqtum. | 
Duis ego: ds pts meꝰ:vt poſſimhec 
tibi vniuſa ꝓmittere? Tua ſũt ofa set |: 
ð manu tua accepimus dedimꝰ tibi. 
eregríni em̃ fum? coꝛã te ⁊ aduene: 
ftcut oẽs pce nfí. Dies nfi dfi vmbꝛa 
fup terrá:« nita é moꝛa. Vñe deus n: 
oie bec copía quá parauimꝰ ot edífica Ii 
ref oom?noi ſetõ tuo:ð manu tua é:et 
tua fiit oĩa. Scio deꝰmeꝰ ꝙ ꝓbes cote « 
da a ſimplicitatẽ diligas: vnde ⁊ ego 
funplicitate coꝛdis mei letꝰobtuli | 
uerfa hec: a ppłm tuũ d g; rept? eft vidi 
el ingctí gaudio tibi offerre donatis. 


Paralipomenon n (MC 


Ille deꝰ abraSifaacerifr'patg nrog — qué pᷣparauerat ei:⁊ vbi fixerat illi ta 
cuſtodi ĩ e£ni$ bác volũtatẽ coꝛdis eo^ bernaculũ:hoc ẽ in hierkm. Altare ds Exo. 23.4 
rũ: ⁊ ſemꝑ ĩ veneratiõeʒ tui mẽs iſta ꝑ — eneii qð fabꝛicatꝰ fuerat beſelcel filius 
maneat. Salomõi qʒ filio meo da coz vii filij vr:ibi erat coꝛã taBnacPo cit: 
|o gpfectü:vt cuſtodiat mãdsta tua ⁊ teſti qð a reqͥſiuit ſalomõ ⁊ ois ecctia Aſcẽ B 
monia tua⁊ cerimonias tuas:⁊ faciat ditq; ſalomõ ad altare eneũ coꝛam ta- 
vniũſa: ⁊ edificet edem cui? ĩpẽſas pa bernaculo federis dñi: ⁊ obtulit in eo 
raui. Pꝛecepit afit o9 vniüfe eccleſie. milie hoſtias. Ecce ãt ĩ ipa nocte apa 
Bñdicite dño deo nto. Et bñdixit oĩs ruit ei deus dicẽs: Poſtula qð vis: vt f 
ecctia dño deo patꝝ ſuoꝝ:⁊ iclinaueft dem tibi. Dixitq; ſalomõ deo: Tu feci 25 
ſe ⁊ adoꝛauerũt deũ:⁊ deinde regẽ. Im ſti cũ dauid pfe meo mifcóias inagnã: 
molauerũtq; víctimas ofío ⁊ obtuleft — 4 ↄſtituiſti me regẽ ꝙꝓ eo. Hũc 8 ofic de 
holocauſta die ſequenti:tauros mille: us:impleat᷑ fermo tu? qué pollicitꝰ es 
grietes ſiłe:agnoſ mille cũ lamiboſuis dauid pfi meo. Tu effi me feciſti regẽ 1. Da. 28. a 
' « vniüfo ritu abidãtiſſime in oẽʒ iſtr. fup ppłm tuũ multus:d tá inumerabił Saß. 9. d 
Et comederũt ⁊ biberunt coꝛã dſio in ẽ qᷓ; puluis t᷑re. Da mihi fapias zitel- C 
die illo cB grãdi leticia ⁊ vnxerũt ſcdo ligẽtiã: vt ingrediar et egrediar coꝛas 
ſalomonẽ filifi d. Unxerũt aũt eũ do ppt᷑o tuo. Quis effi pot hc pom tuus 
mino ĩ pꝛincipẽ:a ſadoch ĩ põtificem. digne à tã grãdis ẽ:iudicare? Pixit ãt 
f Seditq; ſalomõ ſuꝑ ſoliũ dñi ĩ regẽ ꝓ deꝰ ad ſalomont᷑:Quia D mag placu- 
dau pe ſuo a cñct placuit: paruit it coꝛdi tuo ⁊ nõ poſtulaſti diuitias et 
illi oie iſrł. Sʒ et vniùſi pꝛĩcipes a po ſubſtãtiã ⁊ głiaʒ:neq; alas eoꝝ qui te 
tẽtes et cũcti filij regío dauid dederſit oderãt:ſʒ nec dies vire płtimos:petiſti 
manũ ⁊ ſubiecti fuerũt ſalomoni regi. aũt ſapiam ⁊ ſciam: vt iudicare poſſis 
Magnificauit g dns ſalomõeʒ ſuꝑ om ppłm imeũ:ſuꝑ que ↄſtitui te rege: ſapi 
nẽ iſr ł:⁊ dedit illi głiaʒ regni q̃lẽ nul entis et ſcĩa data für tibi. Piuitias ác , . 
B lus babuit afi eũ rex ifi. dui dauid fi ⁊ ſubſtãtiã⁊ głiaʒ dabo tíbi:ita vt nul a 
lis iſai regnauit ſuꝑ vniuerſũ iſrł a di - lus i regibꝰnec añ te nec poſt te fuerit 
es jb? regnauit fup ift fuerit q̃dragĩ — filis tut. Uenit $ ſalomõ sp excelſo ga 2» 
ta anni. n hebꝛon regnauit ſeptẽ ane — baon i hierłm coꝛã tabnacko federis 
nis: et in hierłkm tringitatribꝰ. Et moꝛ et regnauit ſuꝑ iſrł. cõgregauitq; ſib: 
tuꝰ ẽ in ſenectute bona plen? dierũ et currꝰ⁊ eqͥtes:⁊ facti (üt ei mille drin 
diuitijs et gria.et regnauit ſalomõ ſili gẽti currꝰ:⁊ duodecł milia eqͥtñ: ⁊ ſet 
us eiꝰ p eo. Geſta aũt dauid reg pꝛi - eos eẽ in vrbibꝰ q̃drigaꝝ ⁊ cñ rege in 
| eua ⁊ nouiſſima ſcpta ft i libꝛo ſamucꝭ: hierkm. Pꝛebuitq; rex argẽtũ a aurg i 
vidẽt::⁊ ĩ libꝛo nathã ꝓphᷣe:atq; i vo hierłm qᷓſi lapides: et cedros q̃ſi co / 
lumle gadvídét] vniùſiq; regni eiꝰfoꝛ moꝛos d naſcũt᷑ ĩ cãpeſtribꝰ młritudie 
e titudints ⁊ tẽpoꝝ d trãſierut ib eo:ſi⸗ magna. Adducebãt᷑ ãt ei eq ð egypto 
1 L iſri:ſiue f cũctis regnis terrag. ð choa a negociatoꝛibꝰ regt. q ibant t — So 
| ierat dabꝛeiamin liber pᷣmꝰ. In ⸗ emebãt pcio ddrígà edm ſexcètꝭ argéo Lee False 
ui dabꝛeiamin fiue Paratipomenõ teis:⁊ equũ cẽtũ qnquaginta. Biłr de „ e e 
liber ſcðs. Capkm. II „ In 8 iuis PON t ^s regibus. TT dá DAP, 
2 2 Irie: emptio cetebzabat. No oves 
Le nfoꝛtatus V dom ant ſalomon edificare et eiut. 
S fstomo fili? oauid i reg^ domuz nol ofit: et palatiũ fibi, i 
2 gno ſuo ⁊ dñs erat cũ eo: Et numerauit feptuagita miliaviroꝝ 
magnificattir eũ ĩ excelſũ. Pꝛecepitq; poꝛtãtiũ humerꝭ:⁊ octoginta milia à b 
ſalomõ vniüfo iſraeli tribunis ⁊ cétu^ cederẽt lapidea in mõtidꝰ: pᷣpoſitoſq; e.) 
rionibꝰ et ducibꝰ ⁊ indicibꝰ oig iſrt et — cog tria milia ſexcentos. Miſit q; ad 9-RC. 5.9. —— 
ncipibꝰ familiarũ: et abijt cũ eniüfa — birá rege tyrí dicẽs: Sicut egifti cum Ws 
multuudtne i excelſũ gabao:vbierat oO pfe meo et miſiſti ei ligna cedrina 
ft5naculü federt dſii:qð fec moyſes fa vt eq ificaret ſibi domũ ĩ qua ⁊ habita 
mals dei f folitudle. Arca at dei addu uit: ſic fac mecũ vt edificem domũ na 5 
Saxerat o6 de charigthiarim locui in dn dei mei vt cõſecrem ed: ad adotenx 
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dii ĩcẽſũ coꝛã illo ^ fumigauda aroma 
ta: ad ꝓpoſitiõeʒ panũ ſempiternũ:⁊ 
ad bolocauftomata mane 4 vefpe: fab 
bat: às a neomenijs:⁊ ſolẽnitatibꝰdßi 
dei nit ĩ ſẽpit nũ q mãdata fit iſraeli. 
Domꝰ em quá edificare cupio magna 

B eſt. Magnꝰ é cis oc? nf ſug oẽs deos. 
Quis ð poterit pꝛeualere vt edificet ei 
dignã domũ ? Si celũ ⁊ celi celoꝝ cape 
eũ nequeũt:quãtꝰ ego ffi vt poſſim edi 
ficare ei domũ: S ad D tm̃̃:vt adolea 
tur incẽſũ coꝛũ illo- Mitte g mihi vix 
eruditũ d nouerit oꝑari t auro t argẽ 
to crea ferro purpura ⁊ coccino a hxa 
cintho: a d ſciat ſculpere celaturas cũ 
his artificibꝰ qs mecũ habeo ĩ iudea 2 
i hierkm ds pᷣnauit dauid pf meꝰ. Sed 
a ligna cedrina mitte mihi ⁊ grtheuti 
na z pinea ó libano. Scio eſn ꝙ ſerui 
tui noüertt cedere ligna ð libano. Et 
erũt hui mei cũ p̃uis tuis:vt parẽt᷑ mi 

Chi ligna plurima Domꝰem̃ quá cupio 
"edificare magna ẽ nimis 4 tcl vta. Pꝛe 
terea oꝑarijs à ceſuri (t ligna ſeruis 
tuig dabo ĩ cibaria:tritici choꝛosvigĩ 
ti milis:a hoꝛdei choꝛos totidem:olei 
dz fata vigiti milia. Dixit alit birá rex 
tyri p lrae qe miſerat falomot. Quia 
dilextt dfis pkm ſuũ:idcirco te regua^ 
re fet fup ei. Et addidit dicẽs: Bñdi- 
ctus dñs deꝰiſrk d fcc celũ a tram:qͥ de 
dit dð regi fili ſapiẽtẽ ⁊ eruditũ a fe^ 
ſatũ atq; pꝛudẽtẽ:vt edificaret domũ 

| 'efio:et palatiſ (ibi. Miſi 8 tibi virũ 
pꝛudẽtẽ « ſciẽtiſfſimũ:hirã pfes meũ fi 
Iiũ mulier ð filiabꝰdan:cuiꝰpr fuit ty 
rius:qͥ nouerit oparí tauro et argéto: 
ere ⁊ ferro a marmoze ⁊lignis:ĩ purpu 
ra às 1 byacitbo 1 byſſino ⁊ coceino:⁊ 

| ſciat celare ocʒ fculpturá:« adinue⸗ 

D níre pꝛudẽter qðcũq; Lope neceſſariũ 
c. cli artificibꝰtuis et cũ artificibꝰ dñi 
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oleũ ⁊vinũ q pollicitꝰes dñe mi:mitte 
fuis tuis. Nos ãt cedem? ligna ð liba 
no qe neceſſaria habuert ⁊ aplicabi/ 
mea ratib?p mare ĩ iope:tuũ att erit 
tra ſferre ea i biertin. Nũerauit igit᷑ fa 
lomõ oẽs viros ꝓſelitos qͥ erãt ĩ terra 
iſtk p? dinumeratiõeʒ quà dinũerauit 
dð pF eiꝰ:⁊ ſuẽti ſũ t cẽtũ qͥnãgita tria 
milia ⁊ fercéti Fecitq; ex eis ſeptuagi 
ta milia à humeris onera poꝛtarẽt:et 


e octogſta milia à lapidea d. montibꝰ ce 


ds 
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ia Et milia « ſexcẽtoſ pᷣpoſitos . 
T ccpit ſalomõ Nope ꝝ ſpłi 8 
edificare domũ orit i hierłkm in „ 
8 mõte moꝛia á demonſtratꝰ luer ; 
rat oghíd pFi ei*:i loco qué paraucrat ^. 
dauid in area hoꝛnan iebufei. Cepit at 5. 
edificare mẽſe ſcdᷣo:ãno q̃rto regniſut: 
Et bec füt fũdamẽta q̃ iecit fatromo vt 
edificaret vomit oeí:togitudis cubitoſ 
in mẽſura pma ſexagits:latitudis cu- 
bitos vigĩti. Poꝛticũ vo añ frõtẽ q te 
debat᷑ i lõgũ iu menfura latitudinis 
ooin*:cübitoz vigĩti. Poꝛro altitudo 
cẽtũ viginti cubitoꝝ erat. Et deaura- 
utt ed itriſecꝰ auro mũdiſſimo. Vomũ 23 
Q5 maioꝛẽ terit tabulis ligneis abieg⸗ 
nis:a lamĩas auri obꝛiʒ i affixit p tot 
Sculpſitq; ĩ ea palmas :⁊ dfi catenu 
las ſe ĩuicẽ cõplectẽtes. Strauit qʒ pa 
uimẽtũ tẽpli pᷣcioſiſſimo marmoꝛe:de 
coꝛe młto Poꝛro aug erat ꝓbatiſſim̃ 
ð cuiꝰlamis terit domũ trabes eiꝰ ert 
poſtes ⁊ parietes ⁊ oſtia ⁊ celauit che- 
rubin ĩ parietibꝰ. fec q domũ fáctifá | 
ctoꝝ:lõgitudinẽ tux latitudinẽ oom? |. 
cubttoz vigiti: 4 latitudinẽ ſikr vigiti 
cubitoꝛũ .£tlamfe aureis terit ea q̃ſi 
talét? ſexcẽtis:ſʒ ⁊ clauos fec aureos: 
ita vt finali claui ſiclos qͥnqgenos ap 
pẽderẽt.Eenacula 85 texit auro. Fecit c 
etiaʒ i domo fcti ſctõꝝ cherubin duos 
ope ſtatuario:⁊ texit eoſ auro. Ale che 
rubin vigiti cubit extẽdebãt: ita vr 
vna ala hret cubitos qnq; «tangeret 
parietẽ domꝰ : alfa qnq; cubitos ha 
bes alã tãgeret alteri?cberub. Sikiter 
cherub alteriꝰ ala qnq; hẽbat cubitos 
1 tangebat parietẽ:⁊ ala eiꝰ alta qnq; 
cubitoꝝ:alã cherub alteriꝰptingebat. 
Igit᷑ ale vtriuſq; cherub expãſe erãt: 
⁊extẽdebãt᷑ ꝑ cubitos vigiti. Ipi aur 
ſtabãt erect? pedibꝰ:a facies eon erãt 
verfe ad exterioꝛẽ domũ. fecit q̊ʒ veli - 
€t byacitbo purpura cocco ⁊ byffo: et 
itexuit ei cherubĩ. Iñ foꝛes etia tẽpli 
due ſ colũnas d trígira ⁊ qͥnq; cubitof 
hẽbãt altitudis. Poꝛro capita eaꝝ dm i 
q; cubitoꝛũ:necnõ et dfi catenulas in 
oꝛaculo:⁊ fuꝑpoſuit eas capitib? colũ 
nag. Malogranata etia centiisd cate- 
nulis intpoſuit. Ipſas ds colũnas po- 
ſuit i veftibulo tẽpli vnã a dextꝭ alte- 
rã a finiftr? £à d a dextt erat vocauit | 
ioachin: « que ad leuã vocauit boos- 
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Ecit ds altare eneũ vigĩti IIII 
cubitoꝝ lõgitudis:⁊ vigĩti cu 
jitog latitudis:⁊ decẽ cubito- 
r altitũdis. Mare etiã eneũ fuſile de 
c cubitt᷑ a labio vfq; ad labiũ:rotun 
A /dii p circũitũ. Quĩq; cubitos bébat al 
„ títudis:« funiculstrigita cubitos am 
'^* bigebat rfi ci? Sikitudo is bofi erat 
ſubter illð. Et becé cubit? q̃ dã extrin/ 
ſecꝰcelature:qᷓſi duobꝰvſibꝰ labiũ ma 
ris circũibãt. Boues át crat fuſiles:et 
ipm mare ſuꝑ ouodeci boues ipoſituʒ 
erat:qrũ tres reſpiciebãt ad aqͥlonẽ:⁊ 
alij tres ad occidentẽ. Poꝛro tres alij 
meridiẽ: ⁊ tres qͥ reliqui erãt oꝛientẽ: 
hñtes mare ſuꝑpoſitũ. Poſterioꝛa aũt 
boñ erãt ftrifec? (6 mari. Poꝛro vaſti- 
tas ei? bebat mẽſurã palmi:⁊ labiſ il 
liꝰerat ꝗᷓſi labiũ calic? vel repãdi lilij: 
capiebatq; tría milia metretas. fecit 
(js cõchas decẽ ⁊ poſuit dnas a dextrꝭ 
t tq a ſiniſtrꝭ: vt lauarẽt ĩ eis oĩa q 
ñã holocauſtũ oblaturi erát Poꝛro ima 

ri ſacerdotes lauabãt᷑. fecit ãt ⁊ cãde/ 
labꝛa aurea decẽ $m fpecié quà iuffe^ 
rat fieri:⁊ poſuit ea ĩ tẽplo:qͥnq; a de- 
xtris ⁊ quq; a ſiuiſtrꝭ . Necnõ ⁊ mẽſas 
decẽ:⁊ poſuit eas ĩ tẽplo:qͥnq; a dextr: 
a ng: a ſiniſtri:phialas js aureae cẽ 

c tii. fec etiã atriũ ſacerdotũ ⁊ baſilicã 
grãdẽ:⁊ oſtia ĩ baſilica d texit ere Poꝛ 
ro mare poſuit ĩ latere dextro 3; oꝛiẽtẽ 
ad meridic. fec aũt hirã lebetes cre 
agras 4 phialas et cõpleuit oẽ opꝰ re- 
gis ĩ bomo ocí: € colũnas duas⁊ epi 

| ftylía a capita: ⁊ áfi qdam retiacula d 
capíta tegerẽt fup epiſtylia. Malogra 
nata à5 àdringẽta ⁊ retiacula duo ita 
vt bini oꝛdies malogranatoꝝ finglis 
retiaculis iũgerent᷑ Sales err epiſty 
lia:⁊ capita colſinaꝝ · Baſes etiá fec: 
€ocbas:qs ſuꝑpoſuit baſibꝰ mare vnũ 
boues ds duodeci (b mari:⁊ lebetes et 
creagras ⁊ phialas. Día vafa fec ſalo/ 
moni hirã pf ei? i domo ofi ex ere mfi 
diſſimo. In regione toꝛdanis fudit ea 
rex ĩ arg lloſa tra: int ſochot ⁊ ſareda 
tha. Erat aũt rntritudo vaſoꝝ inume^ 
rabilis ita vt ignoꝛaret᷑ põdꝰeris. Fet᷑ 
£p ſalomon ola vafa domꝰ dei: ⁊ altare 
Zureũ  méfae : ſuꝑ eas panes ꝓpoſi 
tionis. Cádelab:à d; cũ lucernis ſuis 
vt lucerẽt afi oꝛaculũ iux ritũ ex auro 
puriſſimo:a floꝛẽtia q̃dã «lucernas ⁊ 
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„ 
foꝛcipes aureos. Día de aure md iſſi 
mo facta ft. Thymiamateria 85 ⁊ thu 
ribula ⁊ phialas ⁊ moꝛtariola:ex auro 
puriſſimo. £t oftia celauit tẽpli iterio 1627 
ris.i.in ſctã ſctõꝝ:⁊ oftia tẽpli foꝛiuſe Lie oasf I av 
cus aurea. Sicq; cõpletũ ẽ oẽ opꝰ e Á 


fecit ſalomon in domo SPI f 
Ntulit igit᷑ falomó oia d voue 

at dauid pf fu? argẽtũ ⁊ aurũ 

et vniüfa vafa poſuit i thefaurt oom? 


ofii. Poſt q̃ e maioꝛes natu z. Re.⁊.a 


iſrk a cũctos pꝛicipes tribuũ:et capita 
familiaꝝ de file iſrł᷑ in hierkm:vt ad^ 
ducerét arcã federt dñi ð citate dauid 
à ẽ ĩ fion. Uenerũt itaq; ad regc oes 
viri ifr Ei die ſolẽni mẽſis ſeptimi.Cũ 
q; veniſſent cũcti ſenioꝛes iſrł:poꝛtaue 
rũt leuite arcã:⁊ itulerũt eã:⁊ om pa 
raturã tabernaculi. Poꝛro vafa ſãctu- B 
arij Q erãt ĩ tabernacło poꝛtauerũt fa^ 
cerdotes cũ leuit Rex ãt ſalomõ ⁊vni 
uerfus cet? (fra oẽs q fuerũt ↄgrega/ 

ti añ arcã:ĩmolabant arietes ⁊ boues 
abſq; vllo nũero.Cãta em erat multi 
tudo victimaꝝ. Et intulerũt ſacerdo- 
tes arcá feder? dni i locii ſuũ.i. ad oꝛa 
culũ tẽpli ĩ ſctã ſctõꝝ ſubter alas che/ 
rabin:ita vt cherubin expãderẽt alas 
ſuas ſuꝑ locũ ĩ quo poſita erat arca:⁊ 

iß az arcã regerent cũ vectibꝰ fuis. Ne C 
ctiũ aũt qbꝰpoꝛtabat᷑ arca:qꝛ paululũ 
lõgioꝛes erãt:capita parebãt añ oꝛacu 
li. Si o qs paululfi fuiſſet extrinſecꝰ 
eos videre nõ poterat. Fuit (tags arca 
ibi vſq; ĩ pñtẽ dic. Nihilq; erat aliud 

i arca nift due tabule lapidie: qs poſu 
erat moyſes ĩ oꝛeb: qfi lege dedit dñs 
file iſrł egrediẽtibꝰ ex egypto.Egreſ⸗ 
ſis ãt ſacerdotibꝰ 8 fáctuarío: oes ef 
ſacerdotes à ibi potuerãt iueniri ſan/ 
ctificati ſũt:nec adhuc Eillo tpe vices 
4 miſterioꝝ odo iter eos diuiſus erat $9 
tã leuite d$ cãtoꝛes.i.⁊ qui fab afapb 
erãt.⁊ à (ub hemã:⁊ à (6 ydithun:filij 

⁊ frẽs cog veftiti byſſinis:cymbalis ⁊ 
pſalterijs:⁊ cithar? ↄcreps bãt ſtantes 
ad oꝛiẽtalẽ plagá altart ⁊ cũ eis canto 
res céris vigiti canẽtes tubis. Igit᷑ cũ 
ctis ꝑiter ⁊ tubis ⁊ voce ⁊ cymbał᷑ ⁊ ot 
ganis ⁊ diu ſi gener muſicoꝝ ociuemne 
tibꝰ⁊ «océ i ſublime tollẽtibꝰ: lõge fo 
nitꝰ audiebat᷑:ita vt cus ofim laudare 


cepiſſẽt a dicere: Cõfitemi ofio am̃ bo- Pz. 10? 
nus qm̃ in et nuʒ mifcóía eiꝰſipleret᷑ 
15 
$5 To 
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re miſtrare qpt᷑ caligine.Coplencrat 
zm Frons ofi ooinii dei. VI 
nc ſalomõ ait: Dſis pollicit? 
Et habitaret i caligine:ego 3t 
editicahi domũ nomiĩ ci*:vt babitaret 
bil Abart cõuertit rex faciẽ ſuã: 
Tbfidixit vniuerſe multitudint iſrael. 
Wd ois turba (tabat ĩtẽta. Et ait: Bf 
dlictꝰ dñs deꝰiſrł᷑:qͥ qð locutꝰ eft dauid 
pri meo ope ↄpleuit dicẽſ: A die d edu 

xi qm meũ ð (ra egypti:nõ elegi ciui 


e 


tatẽ à cicit tribubꝰ ifrł vt edificaret᷑ 


lea vom? nomi meo: neq; elegi quẽq; 
alifi virũ vt eẽt dux in pło meo (fr? :(3 
elegi hierkm vt fit nome meii in es: et 
elegi dð vt ↄſtituerẽ cii ſuꝑ ipm melt 
iſrł. Cu q; fuiſſet volũtatꝭ dauid patr? 
mei vt edificaret domũ noi dñi dei iſrł᷑ 
dixit dñs ad eſi.Quia bec fuitvolũtas 
tua vt edificares domũ noĩ meo: bñ à 
dem feciſti huiuſcemodi bre volfitate 
B (5 no tu edificabis mihi domũ Cicriitfi 
filiꝰtuꝰ à egrediet᷑ ð lũbis tuiſ:ipe edi 
ficabit dom noĩ meo.Cõpleuit & dñs 
bᷣmonẽ ſuũ qué locutꝰfuerat:⁊ ego für 
text ꝓ 99 pfi meo ⁊ fedi fup thꝛonum 
iſct ficut locutꝰ eft dis:⁊ edificaui bo^ 
mũ noi dñi dei iſrła poſui ĩ ea arcã in 

- à € pactũ dñi qð pepigit cil filijs iſrł. 


Stetit & coꝛã altare dñi ex aduùſo vni/ 


uerſe multitudinis iſrt᷑:⁊ extẽdit ma- 
nus fuas .iàdé fecerat ſalomon ba- 

fim eneã ⁊ poſuerat eã i medio baſilice 
ñtez qnq; cubitos logitudis et ànq; 
latitudínts:ettres cubitos altitudis. 
Stetitq; ſuꝑ eã:⁊ deinceps flexis geni 
bus 5 vniufa multitudiuẽ iſrłet pal 
€ mis ĩ celi leuat[ ait: Dñe deus iſrł nõ 
eft (iig tui be? in celo ⁊ i terra:d cuſto 
dis pactũ  mifcóias cii puis ruis :quí 

. aembulát coꝛã te in toto coꝛde fuo q p^ 
ſtitiſti puo tuo dauid pri meo qcunq; 
locutꝰ fueras ei:⁊ q oꝛe ꝓmiſeras:oꝑe 
cõpleſti: ſicut ⁊ pñs tpe ꝓbat. unc & 
dñe oc? iſrt ĩimple buo tuo pr̃i mco dð 
Acũq; locuiꝰes dicẽs: Nõ deficiet ex te 
vir coꝛaʒ me à fedeat fup thꝛonũ iſrłt᷑: 
ita tñ ſi cuftodicrint filij tui vias me^ 
as: ⁊ ambulauerint ĩ lege mea:ſicut et 
tu ambulaſti coꝛa me. 
iſrt᷑ firmet᷑ fimo tuꝰ:quẽ locuꝛꝰ es fuo 
tuo dauid Ergo ne credibile € ot habi 
ken deꝰ cñ hoibꝰ (pp rerrãe Si celuʒ et 


teli celoꝑ nó te eupiũt: 


t nüc dñe oc? 


1 Y 
E 


nätomag de 
mus iſta qui edificaui. Bi ad b tm a 
cta ẽ:vt reſpicias oꝛationeʒ fuí tui et 
obſecrationẽ ei9. iie deꝰmeꝰ:audias 
pᷣces de fundit famul? tu? coꝛaʒ te: vt 
aꝑias ocl'os tuos fup domũ iſtã diebꝰ 
ac noctib? fup locii in Q pollicitꝰes vt 
luocet᷑ nomé tuũ et re oꝛatio⸗ 
né quá fu? tu? oꝛat ĩ eo ⁊ exaudias De — | 
ces famuli tui et ꝓpłi tui iſr. Quicũq; 
oꝛauerit in loco iſto:exaudi de habit 
culo tuo.i.de celis:et ꝓpitiare. Si pe s.l 
cauerit qͥſpiã in ꝓximũ ſuũ tiurare? "| 
cii parat? venerit ſeq; maledicto con- 
ſtrinxerit coꝛã altari ĩ domo iſta:tu as 
dies de celo:⁊ facice iudiciũ Puog tuo 
rũ:ita vt reddas iniq viã ſuã in caput 
ꝓpꝛiũ: avlciſcarꝭ iuſtũ retribuẽs ei $m 
iuſticiã ſuaʒ. Si ſuꝑatꝰ fucrit pfe tu 
iſrt᷑ ab inimicis:peccabũt em̃ tibi: cdõ 
uerſi egerint penitẽtiã « obſecrauerit 
nomẽ tuii: fuerint oepcati te in loco 
iſto:tu exaudies de celo 4 ꝓpitiare pec 
cato ppi tui iſrł:⁊ reduc eos in terra 
quá dediſti eis et płibꝰ eoꝝ. Si claufo 4, 
celo pluuia non fiuxerit qpt pctã pi 
tui: ⁊ depᷣcati te fuerit ĩ loco iſto:⁊ co^ 
feſſi oi tuo:⁊ cõuerſi a pctis ſuis cu 
eos afflixeris:exaudi oe celo dñe:⁊ di⸗ 
mitte pctà fuie tuis «qpli tui firi ds 
te eos viũ bon ꝑ quá ingrediãt:⁊ da 
pluuiã fre quà dediſti qpło tuo ad pof 
ſidẽdũ. Fames ſi oꝛta fuerit ĩ terra«et . | 
peftilétta:erugo ⁊ aurugo ⁊ locuſta eg 
bꝛucꝰ:et hoſtes vaſtatt regionibꝰ poꝛ⸗ 
obfederit ciuitat:oĩſq; plaga ⁊ infire 
mitas ßpſſerit:ſi qs de gpto tuo HfrPfüe^ | 
rit oepcat*:cognofcés plagã ⁊ infirmé 
tatẽ ſuã: et expãderit mau?fugs in do 
mo hac tu exaudies ð celo de fublimf 
ſcʒ habitaculo tuo: ⁊ ꝓpitiare:et redde 
vnicuiq; $m vias fuae:qs noſti eũ ha 
beret cõꝛde fuó. Tu em̃ ſolꝰ u oſti coꝛ2- 
da filiog boim vt timeant te ⁊ ambu- 
lẽt ĩ ois tuis cũctꝭ diebꝰqbꝰ viuũt ſu - 
per faciem fre. quã dediſti pfihꝰ nis. 
Externuz s à nõ € de ppto tuo iirł᷑:ſi 
venerlt de tra lõginqua ꝓpter nomen 
tuũ magnũ ⁊ qpter manũ tuã robuſtã 
⁊ bꝛachiũ tuũ extentuʒ: ⁊ adoꝛauef 
loco iſto: tu exaudies be celo firmiſſi⸗ 
mo habitaculo tuo:⁊ facies cũcta ꝓà 
bus iuocauerit te ille ꝑegrinꝰ:vt ſeiãt 
oẽs pp tre nomẽ tuuy er ti ges tt fie 


pts tu viſr:cognoſcẽs 42 nomẽ tuum 

Auocatuti € fup domũ bác.quà edifica 
ui noi tuo. Si egreſſus fuerít pts tn? 

ad bellũ 5 aduſarios fuos p viã ĩ quá 
mifer] eos:adoꝛabũt te 5 viã in d ciui 

. - tas bec € quá elegiſti ⁊ domꝰquã edifi 
5 caui nol tuo: vt exaudias ð celo pces 
A. eoꝝ et obſecratiõeʒ:⁊vlciſcarꝭ . Si aiit 
peccauerint tibi:neq; eff. e bo qͥ fi pec 


ſtibꝰ:⁊ captiuos duxerint eos i t᷑tã lo^ 
ginquã vel certe d iux ẽ:a ↄuerſi i coz^ 
de ſuo ĩ terra ad quá captiui oucti fue 
rãt egerint pnías:et oepcati te fucrit ĩ 
terra captiuitatꝭ ſue:dicẽtes:peccaui/ 
mus inid fecimꝰ:iniuſte egimꝰ:⁊ re / 

ſi fuerint ad te i toto coꝛde ſuo: ⁊ tota 
dla ſua ĩ terra captiuitatt fue ad quas 
ducti ſt᷑: adoꝛabũt te ; viã t᷑re ſue quá 
dediſti pribꝰ eoꝝ:⁊ vꝛbis quã elegiſti: 

⁊ domꝰ quã edificaui noĩ tuo:vt exau. 
dias ð celo: h̊ eft de Firmo habitaculo 
tuo pᷣces eoꝝ:⁊ facias iudiciũ:a dimit 
tas ppło tuo d$uís pctõꝛi Tu es ef de 
us meꝰ. Aꝑiant᷑ (fo oculi tui:⁊ aures 
tue intẽte (fut ad oꝛationẽ d fit ĩ loco 
. ifto. Nc igit᷑ ofurgc dñe oc?tn requiẽ 
tu: tu ⁊ arca foꝛtitudĩs tue. Sacerdo 
e tes tui dñe deꝰinduãt᷑ faluté :a ſancti 
Pa letent in bonis. Dñe deus me? ne 
'* .auerter? faciẽ chꝛiſti tui. Memẽto mi 
| fericozdiarii dauid gui tui. / VII 
pᷣces: ignis deſcẽdit Ó celo:⁊ de 
| uo:auit holocauſta ct víctíae: 
Jb maieſtas dñi adimpleuit domũ: nec 
poterãt ſacerdotes igredi tẽplñ dfii:eo 
P ipleſſet maieſtas ofii tẽplũ di. S 
Tools iſrł videb ãt deſcẽdẽtẽ ignem et 
aʒ dñi fup domũ :⁊ coꝛruẽtes pui t 

. frá fup pauimẽtũ ſtratũ lapide:adoꝛa 
uerür  laudaueft dñʒ:qm̃ bon? qt ĩ 
ſeculũ miſcdia eiꝰ. Rex àt ⁊ oĩs ꝓpt᷑s t^ 
molabãt victimas coꝛam dño. Macta 
uit igit᷑ rex ſalomõ.boũ eigitiduo mi^ 
lia:arietũ cẽtũ viginti milia. Et oedi^ 
2s domũ dei rex et vniuerſus pte. 
acerdotes ãt (tabat ĩofficijs ſuis: et 
leuite i oꝛganis carminũ ofií: d fec da 
bíd rer ad Iaudádfi ofim:qifi bonꝰ qi 
in er nů miſcd ia ei:hvymnos dauid ca 
| métc8p man? ſuas. Poꝛro facerdotes 
| «aeuebittubie afi eos :cfictufqp tfrPíta 
Var, S'ácrificauit 15 ſalomõ medium 


Paralipomenon I 


cet:⁊ irat? fueris eis:⁊ tradideris ho- 


Unq; cõpleſſet ſalomõ fundẽs 


72. 


atrij afi téplum dſii.Obtulerat em ibi 
holocauſta ⁊ adipes pacificog :qt alta 
re eneũ qð fecerat nõ poterat ſuſtinere 
bolocaufta 4 ſacrificia t adipes pacifí 
cog. fct 6 ſalomõ folénitaté ĩ tpe illo 
ſeptẽ diebꝰ⁊ oĩs iſrt᷑ cũ eo:ecełia maga 
na valde:ab itroítu emath vſq; ad toꝛ 
renté egypti. Fecitq; die octauo colle / C 
ctã: eo q dedicaſſet altare ſeptẽ diebꝰ: 
4 ſolẽnitatẽ celebꝛaſſet diebꝰſeptẽ gi 
tur ĩ die viceſimotertio mẽſis ſeptimi: 
dimiſit ſpłos ad tabnacula ſua:letan/ 
teſ atq gaudẽtes fup bono qð fecerat 
dñis dauid et ſalomoui ⁊ iſrt᷑ ꝓpło fuo. 
Cõpleuitq; ſalomõ domũ dñi:a domus 
regt: ⁊ oia q diſpoſuerat ĩ coꝛde fuo vt 
faceret ĩ domo dñi:⁊ i domo (ua:et ꝓ- 
fperat? ẽ. Apparuit at ei dñs nocte: et 
ait: Audiui ofones tuã: ⁊ elegi locum 
iſtũ mihi ĩ domũ ſacrificij Si clauſero 
celũ ⁊ pluuia ft fluxerit ⁊ mãdauero et 
pᷣceꝑo locuſte vt deuoꝛet t᷑rã et mifero 
peſtilentiã E pkm meũ:ↄùẽſus aũt pts 
me? fup ds iuocatũ ẽ nomẽ meũ:depᷣ/ 
cat? me fuerit:⁊ exqͥſierit faciẽ meã:et 
egerit pnías a vijs ſuis peſſimis:⁊ ego 
exaudiã ð celo.et ꝓpitiꝰero pctis eoꝛũ 
⁊ ſanabo t᷑rã eaꝝ. Oculi dy mei erune 
aꝑti:⁊ aures mee erecte:ad ofonẽ ei?à 
loco iſto oꝛauerit. Elegi.n.et ſctĩifica m» 
ui loc iſtũ: vt ſit nomẽ meũ ibi l ſẽpi 
ternũ:⁊ ꝑmaneãt oculi mei ⁊ co? uet 
ibi cũct? diebꝰ Tu q; ſi ãbulauert coꝛã 
me fic ãbulauit o5 pf tuꝰ:⁊ fecerꝭ iu 
ota q̃ pᷣcepi tibi:⁊ iuſticias meas iudi 
ciaq; Puauer[:fufcitabo thꝛonũ regni 
tui: ſicut pollicitꝰ fii dauid pfi tuo di: 
cẽs: nõ auferet᷑ 6 ftirpe tus vir:qͥ nõ 
fit pᷣnceps i iſr. Si át auerſi fueritꝭ:⁊ 
dereliqueritꝭ iuſticias meae ⁊ pᷣcepta 
mea à oſui vob: ⁊ abeũtes puierit⸗ 
dijs alienis:⁊ adoꝛaueritis cos:eucllá 
vos ð fra mea quá dedi vob:⁊ domus 
bác quá edificaui noi mco ꝓñjciã a fa 
cie mea :⁊ tradã eã i ꝑabolã t in exem 
plũ cũct ꝓpłis:⁊ domꝰiſta erit ĩ ꝓnbiũ 
vntũſis trãſentibꝰ ⁊ dicent ſtupentes: 
Quare fecit dñs ſic tre buic et domui 
huic? Rñdebuntq; . Quia dereliqrunt 
dñz deũ pa 


Kplet? 


T 


ſuoꝝ à eduxit eos 8 tra y... 
egvpti:⁊ apphẽderũt deos alienos et Gel deute 


adozauerũt eos 1 coluerũt:idcirco ve^ à 6, uu. oy 
: nerfit fup eos vniᷣſa hec mala. ^i [cue 96] 
tviziti ãuis poſtq;/ VIII z. Re.9 —— | 

. Cz 


con 
3 


Mari 


edificauit ſalomon domũ ofi « domũ 
ſuã: ciuitates qs dederat hirã ſalomõi 
edificauit ⁊ habitare ibi feẽ filios iſr 
Abijt ds ĩ emath ſuba: ⁊ obtinuit eã 
edificauit palmirã ĩ deßto:⁊ aliaſ ciui 
tates munitiſſimaſ edificauit ĩ emath 
Extruxit q; bethoꝛõ ſuꝑioꝛẽ:a bethoꝛõ 
inkerioꝛẽ:citates muratae:bfites poz^ 
taſ ⁊vectes ⁊ ſeras Balaath etiã 1 069 
vꝛbes firmiſſimas à fuerunt ſalomõiſ 
. . éüictafgs vꝛbes qdrigaꝝ:⁊ vibes eaͥtũ 
B Día q̃cunq; voluit fec rex ſalo mõ atq; 
diſpoſuit:edificauit ĩ hierkm⁊ ĩ libeno 
2 ĩ vniůſa tra ptãtis fue. O ẽm ꝓpłm à 
derelictꝰ fuerat 8 etheis « ãmoꝛreis et 
pberescis ⁊ eueis c iebuſeis: à no erãt 
6 ſtirpe ifr: à fijo cog a de poſtert ds 
nõ int fecerãt fili rfriifabiugauir ſalo 
tnó i tributarios vſqʒ ĩ diẽ banc. Poꝛ 
ro filijs iſrł᷑ nõ poſult vt huirẽt ope" 
ribꝰregẽ. Ip i em̃ erant viri bellatoꝛes 
4 dueces pꝛimi:⁊ pneipes Qdrigarü et 
eqͥtũ ei?. O ẽs atit pᷣncipes erercit? re^ 
gis ſalomõis fuerũt ducẽti qnqginta 
4 erudiebát pkm. Ftliã Xo pbaraois 
trãſtulit ce citate dauid in doinũ quà 
edificauerat ei. Dixit er rex: Nõ habi 
C tabit vxo: mea ĩ domo dauia reg? iſrt᷑ 
eo ꝙ ſãctificata ſit:qꝛ ingreſſa ẽ in eas 
arca otii. Tũc obtulit ſalomõ holocau 
fta dño fuper altare dñi qð extruxerat 
añi poꝛticũ vt p ſingulos dies offerret᷑ 
in eo iut᷑ pᷣeeptũ moyſi in ſabbatꝭ ⁊ in 
kalẽdis i feſtis diebꝰ ter p annũ.i.in 
folénítate aʒymoꝛũ et ſolẽnitate beb^ 
domadarũ ⁊ in ſolẽnitate tabernacu- 
loꝛũ. Et cõſtituit (ux diſpoſitioneʒ da- 
uid pris ſui officia ſacerdotũ iu mini 
ſterijs ſuis:⁊ leuitas in oꝛdine ſuo:vt 
laudaret t miſtrarẽt coꝛã ſacerdotibꝰ 
iu£ ritũ vniuſcuiuſq; diei:⁊ ianitoꝛes 
i diuiſionibꝰ ſuis p poꝛtã ⁊ poꝛtã. Sic 
D efi p̃ceꝑat dauid bo vei. nec pᷣrergreſ 
ſi ſũt de mãdatꝭ regt tã facerdotes d$ 
leuite: ex oíb? q̃ pᷣcegat. Et ĩ cuſtodijs 
tbefauroz oẽs ipẽſas ppatae babnit 
ſalomõ: ex eo die d fũdauit domũ off 
vſq; in diẽ à ꝑfecit eã. Luc abijt falo^ 
mõ f afiongabar: ⁊ ĩhailath: ad oꝛam 
maris rubꝛi d ẽ ĩ terra edom Miſit er 
go ei hirã p man? fuoi ſuoꝛũ naues 
Tnautas gnaros maris:⁊ abierũt cuz 
, Puis ſalomõis Lopbir. Tulettq; inde 
faringẽta aͤnquagiuta talenta auri ⁊ 


5 ) 
attulerfit ad regẽ ſalomont᷑. (1x 
Egina às faba cum audiſſet fa^ 


cit igit᷑ rex ſalomõ ducẽtas baftas au 


UT EN | 
* 


I 
| 
r ma falorti019; venit vt tẽptaret 2 
ii in enigmatibꝰ ĩ hierkm: cum . 

magnis opibus ⁊ camelis Q poꝛtabst 
aromata «auri plurimũ gẽmaſq; Dci c. 
oſas.Cũq; veniſſet ad ſalomonẽ:locu- 
ta ẽ ei qcũq; erãt i coꝛde fuo. Et expos, 
fuit ei falomó ota d pᷣpoſuer at nec Qe^ , | 
; fuit qð nõ ꝑſpicuum ei fecerit. Que 
poftd vidit ſapiẽtiã fcy ſalomõis:⁊ do dui 
mii quá edificauerat: necnõ et cibaria 
méfe eiꝰhabitacula ſuoꝝ:⁊ officia mE 
niſtroꝛũ e(? et veſtimenta eozü :pincer,, | 
t139 05 7 veſtes eoꝛũ:⁊ victimas qs im 
molabat ĩ domo dñi: nõ erat p̊ ſtupoꝛe 
vltra in ea ſpũs.Dixitq; ad regc; Her A 
€ &mo quẽ audierã i terra mea:ð tu- 
tib? ⁊ ſapiẽtia tua. flo credebã narrã⸗ 
tibꝰ:donec ißa veniſſem:⁊ vidiſſẽt ocu 
li mei ⁊ ꝓbaſſem vix medietatẽ ſapien 
tie tue mihi fuiſſe narratã. Uiciſti fa^ 
má virtutibꝰ tuis. Beati viri tui ⁊ de- 
ati fui tui:hi d aſſiſtũt coꝛã te oĩ ige t 
audiũt ſapiẽtia tuã. Sit dis oc? tuus 
bñdictꝰ:qͥ voluit te oꝛdinare ſuꝑ theo 
nũ ſuuʒ regẽ dñi dei tui. Quia diligit 
oe? iſrk: et vult Qaare eũ in eternũ: id ⸗ 
circo poſuit te ſuꝑ eũ regẽ:vt facias iu 
dicia atq; iuſticis. Dedit aũt rcgi cẽtũ 
vigiti talẽta auri:⁊ aromato mita nt^ ^ 
mis: gẽmas pᷣcioſiſſimas. Nõ fuerſe 
aromata talia: ot becá dedit regina fa 
ba regi ſalomoni. Sʒ et pᷣui birá cum 
fuis ſalomõis attulerũt aurũ 8 ophir 
et ligna tina: et gẽmas pcioſiſſimas. 
De abꝰ fecit rex de lignis ſcʒ oe tinis | 
grad? in domo dñi:⁊ in oomoregia:di | 
tharas d5 t pfalteria cãtoꝛibꝰ. Nun; 
vifa ſũt ĩ terra iuda ligna talis. Rex at 
falomó dedit regine faba cuncta q vo 
luit ⁊ à poſtulauit:⁊ mtro plura d$ at 
tulerat ad eũ. Que reuſa abijt in terrã i 
ſuã cft feruis ſuis.Erat aũt podus au- 
ri qð afferebat᷑ ſalomoni ꝑ ſingłos an 
nos: ſexcẽta ſexagintaſex talẽta auri: 
excepta ea ſũma quà legati diuerſarßũ 
gẽtiũa negociatoꝛes afferre ↄſueuerãt 
oẽſq; reges arabie ⁊ ſatrape terrarii i 
cõpoꝛtabãt aurũ ⁊ argẽtũ ſalomõi. Fe 


reas: de ſũma ſexcẽtoꝝ: aureo à i fitt 
gulis baft? expẽdebãt᷑ Trecẽta ds ſeu 
ta aurea trecetogaureog:üb?regebàt | 


ſingka ſcuta. Poſuitqʒ ea rex armaſſ - abiſſet ppłs:enũjt confilifi cũ ſenibꝰ à 
tario qð erat cõſitũ nemoꝛe. fecitds. ſteterãt coꝛã pie et? ſalomone o ad^ 
rer ſoliũ eburneũ grãde: et veſtiuit il^ buc viueret:dicẽs:Quid datt con ſilij 
lud auro mũdiſimo Ser qʒ gradus q vt rñdeã gpfo? Qui dixerũt ei. Si pla- 4 
b? gſcẽqdebat᷑ ad ſoliũ ⁊ ſcabeliũ aureũ cueris pło huic ⁊ leniert eos verbis 
⁊ bꝛachiola duo altrinſecꝰ:⁊ duos leo cleinẽtibꝰ fuict tibi oĩ tpe. At ille re- 
nes ſtãtes iux bzacbiola:fs ⁊ alios du liqͥt ↄſiliũ ſenũ:⁊ cũ iuuenibꝰ tractare 
odeci leunculos ſtãtes fup ſex gradus — cipit à cũ co nutriti ſuerãt:⁊ erãt ĩ co^ 
ex vtraq;; pte. Nõ fuit tale ſoliũ ĩ vni mtiatu illiꝰ. Dixitq; ad eos. Quid vo 
|. fis regnis. Dia ds vafa couiuj regis bis videt᷑: vx rñgete dd debeo po hu 
| erátaurea:c vafa bom? ſaltꝰ libani ex ic qͥ dixit mihi:ſubleua iugũ qð pofita 
auro puriſſimo. Argẽtũ cii diebꝰillis it nob pr tu? At illi rñderũt vt iuue/ 
ꝓ nibioreputabat. Siqdẽ naues re nes ⁊ nutriti cũ eo ĩ delitijs:atq; dixe 
gis ibãt i th/arſis cfi pᷣuishirã:ſemel in rũt. Sic loqᷓris tto q dixit tibi:pt̃ tu? c 
An is tribꝰ:⁊ deferebãt ĩde aurũ ⁊ argẽ aggrauauit᷑ iugũ nr̃m:tu ſubleua:⁊ re 
otii ⁊ ebur a ſimias ⁊ pauos. Magnifi ſpõdeb ei. Min oigit? me? groſſioꝛ ẽ 
cat? ẽ igit᷑ ſalomõ fup oẽs reges fre: lũbis pr̃is mei. or me? ĩpoſuit vobis 
I p diuitijs ⁊ głia. O ẽſq; reges t᷑rarũ de graue iugũ:⁊ ego maius podus appo 


rẽt ſap ĩaʒ quà dederat oe? ĩ coꝛde eiꝰ o cedã vos ſcoꝛpionibꝰ. (enit 8 hie 
Et deferebãt ei mũera: vaſa argentea roboã t vniuerſus ppł᷑s ad robo die 
r aurea:⁊ veftes ⁊ arma ⁊ aromata eqſ tertio:ſiẽ pᷣceꝑat eis. Rñditq; rex du- 
et mulos ꝑ ſingulos ãnos. Habuit Qs ra: derelicto ↄſilio ſenioꝛũ:locutuſq; € 
u ſalomõ ádragita milia eqᷣrũ iftabutis | (ux iuuenũ voluntatẽ. Pr̃ me? graue 
⁊curruũ eqͥtũq; duodeci milia. Cõſti · — vob ipofuit iugũ:qð ego graui? faciã 
tuitq; cost vrbibꝰ q̃drigariũ: et vrbi Pf mes cecidit vos flagellis: ego o 
erat rex ĩ hierłm. Exercuit ét ptãtẽ ſu - cedã vos ſcoꝛpionibꝰ. Et nõ acqͥeuit 
p ęſictos reges a flumine eufrate vſq; — gpl pᷣcibꝰ. Erat.n.volũtatis dei vt có 
ad t᷑rã philiſtiuoꝝ et vſq; ad ᷑minos pleret᷑ pᷣmo ei?qué locut? fuerat p ma 
egypti. Cãtã q; copiã pᷣbuit argẽti in nũ ahie ſylonitꝭ ad hieroboã filiũ na^ 
bier km dfi lapidũ: ⁊ ceqroꝝ tãtã mul bath. Pprus at vniuerſus rege durio- 
| tirudinévelutfgcomog q gignũt᷑ i cã ra dicete:ſic locutꝰ C ad eũ. õ ẽ nob p» 
bpeſtribꝰ. Adducebant᷑ ĩt ei eq de egy· — pet dd: neq; hereditas ĩ filio iſai. Re^ 
ll pto:ciíctifqs regionibꝰ: Reliq átopa uertere ĩ tabnacula tua ifr. Cu ãt pa 
ſalomonis pꝛioꝛũ ⁊ nouiſſimoꝝ fcpta ſce domũ tud dõ.Et abijt iſrł ĩ tabna/ 
6 fiti verbis nathã ꝓphe:⁊ ĩ libꝛis ahie cula ſua. Suꝑ filios at iſrt᷑ q habita- 
I 


l 


5 


fylonit?: ĩ viſione ds addo videntis bãt i ciuitatibdꝰ (uda regnauit roboã. 


ſepelierũt efi ĩ ciuitate dõ:regnauit uit aſcẽdere: ras i hierkm. Receſſit/ 
roboam fili? ci? p eo. : 

Rofectꝰ ẽ aũt roboã ificbem. nit ãt robos í hierłm. 
| , Jiluc em̃ cũctꝰ iſrł cõuenerat: 9 
yt ↄſtituerent efi regé: Qð cũ audiſſet da ⁊ beniamin cẽtũ octogita 
hieroboã fili? nabath d erat ĩ egypto milia clectog atq; bellãtiñ: vt dimica 
fugerat:qͥſpe illuc an ſalomonẽẽ ſtatĩ ret 5 iſrt᷑ ⁊ cõuerteret ad fe regnũ ſuñ. 
reuerſus e. Hocauerũtq; eũ ⁊ venit cũ Factꝰq; eft ᷣmo dñi ad ſemeĩã boiem 
vniuerſo iſrł᷑:a locuti ſũt ad roboã di- dei dicẽs:loqͥre ad roboã filiũ ſalomo 
i cẽtes. rtu? duriſſimo iugo nos pꝛeſ nis rege iuda:⁊ ad vniuerſũ iſrł᷑: d cft 
lit: tu leuioꝛa ipera pFe tuo d nob ipo i iuda ⁊ bentamĩ. Dec dicit dũs: flo af 
l uit grauẽ ſeruitutẽ:⁊ paululũ oe one cẽdetꝭ neas pugnabitis 2 frẽs vr̃os 
re ſubleua: vt puiamus tibi Qui ait reuertat onuſaſcd ĩ domũ ſuã:qꝛ mea 
Poft tres dies reutimini ad me.Cñqʒ;: hoc geſtũ ẽ volũtate . Qui cñ audiſſẽt 
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Il fiderabát videre faciẽ ſalomõis:vt au nã. bf meꝰ cecidit vos flagellis:ego 3. Reg. 12. 


f| bieroboá filii nabatb. Reguauit at Miſitq; rex roboã adurã d Derat tri/ 3. Reg. ta. 
E falomo i hierłkm fup oem ifr: ádragi^ but :⁊ lapidauerũt eũ filij iſtx ⁊ moꝛ/ vo boa 
à ta annis. Doꝛmiuitq; cfi pfibꝰ ſuis:et — tu? eft. Poꝛro req roboã currũ feftinge «avs 5.5 


ais 


SV, 


2.98. MNT 
ſermonẽ eRi:renerfi (it: nec ꝑrexerſit 
d hieroboã. Habitauit alit roboã in 
hierkz: a edificauit ciuitates muratas 
i iuda:extruxitq; bethleẽ ⁊ ethã ⁊ the/ 
cue bethſur ds ſocco ⁊ odollá: necnõ ⁊ 
geth « mareſa a sípb:fed ⁊ adurã 4 la- 
chis t aſecha:ſaraa q; ahialõ t hebꝛõ 
& erãt ĩ iuda ⁊ beniamin citates iunt 
tiſſimas.Cũq; clauſiſſet eas mur(: po^ 
(uiti eis pncipes ciboꝛũqʒ bozrea: b € 
olei a vini. S «i fingulis vrbibꝰ fec 
armẽtarisa ſcutoꝛũ:⁊ haſtaꝝ:firmauit 
q eas ſũma diligẽtia:⁊ imperauit fup 
Ciudã ⁊ beniamiu. Sacerdotes ãt ⁊ le^ 
nite à erãt ĩ vniuerſo iſrł: venerũt ad 
eũ de cũctis fedibus ſuis: « relinquẽ/ 
tes ſuburbana ⁊ poſſeſſiones ſuas: et 
trãſeũtes ad iudã ⁊ hierin: eo qp abie 
VI ciſſet eos hieroboã ⁊ poſteri ei? ne ſa- 
5. Reg. 2. g cerdotio dñi fũgerẽt᷑: d ↄſtituit fibi fa 
cerdotes excelſoꝝ ⁊ demonioꝛũ vitulo 
rũq; jo fecerat. S ⁊ de clict(. tribubꝰ 
ffr qcũ q; dederãt coꝛ fuil vt qrerẽt do 
minũ oeti iſrł᷑:venerũt ĩ hierkm ad im^ 
molendũ victimas fuas coii dño deo 
patrii ſuoꝝ:⁊ roboꝛauerũt regnũ (uda 
⁊ cõfirmauerũt roboã filiũ ſalomõis ꝑ 
tres ãnos. Ambulaueft̃t ei i vis oO ct 
S ſalomonis nis tm̃ tribꝰ. Duxit át ro- 
boã vxoꝛẽ:malaath filiã hierimuth fi 
lij dð:abiail js filiã heliab filij iſai q 
. peꝑit ei filios. ieos ⁊ ſõmoꝛiã «30^ 
om. Poſt hãc q; accepit maachã filiã 
Sbyfal5:d peꝑit eiabia rabia sísa ⁊ ſa 
limith. Amauit ãt roboã maachã fili^ 
am aby ſalõ:ſuꝑ oẽs vxoꝛes fuas ⁊ ↄcu 
binas. Nãvxoꝛes decẽ t octo duxerat: 
pꝓcubiuas át ſexagita:⁊ genuit xiian 
octo filios ⁊ ſexaginta filias.Coftituit 
vero in capite abii filiũ maacha ducẽ 
ſuꝑ ots frẽs ſuos:ipᷣm erfi regẽ facere 
, «ogitabat qꝛ ſapiẽtioꝛ fuit « potẽtioꝛ 
-fup oẽs filios eiꝰ:⁊ ciictt finibꝰ iuda 
2 beniamin c i vniuͤſis ciuitatibꝰ mu 
rebuitq; eis eſcas plurimas:et 
multas petiuit vxoꝛes J. XII 
Unchß roboꝛatuz fuiſſet redum 
roboã æ ↄfoꝛtatũ: dereliqͥt legẽ 
dñi oig iſrłt᷑ cf eo. Anno ãt into re- 
gni roboã:aſcẽdit ſeſac rex egypti in 
bhierkm qꝛ peccauerát dño cfi mille du 
' cétis curribꝰ ⁊ feragita milibꝰ eqͥtũ. 
Nec erat numer? vulgi qð venerat cii 
eo ex egipro:lybies.ſ. et trogodite et 


J 


f rib? inis regnauit i bierhn 


DR 


ethiopes: eepitq; einitates munitii⸗ 
mas i iuda: ⁊ven it vſq; i hierkm. Se- 
meias át qphᷣa igreſſus € ad roboã es 
⁊ pncipes iuda à cõgregati fnerát in 
hierkm fugiẽtes ſeſac:dixitq; ad eos. 
bec dicit dñs. Uos reliqͥſtis me: ⁊ ego y 
reliqͥ vos f manu fefac. Conſternatiq; 
pncipes ifrP« rex dixerſit. Juſtꝰ é ong | 
Cũq; vidiſſet ofía qp humiliati cent: fa 
ct? cft ᷣmo di ad ſemeiã dicẽs: Quia 
humiliati ſũt uõ diſꝑdã cos: daboq; 
eis pauxillũ auxilij: ⁊ ñ ſtillabit faroz 
me? fup bierfm p mani fefac. Herũtñ 
fuiét ei: vt ſciãt diſtãtiã feruitut( mee 
c feruüitut? regni terrag.Receffit itaq; c 
fefac rer egypti ab hierkm ſublat tbe« 
ſauris domꝰ ofií ⁊ bom? regis:oĩaq; 
feci tulit:a clqpeos aureos de fecerat 
ſalomõ ꝓ db? fecit rex eneos: ⁊tradi⸗ 
dit íilos pᷣncipibꝰ ſcrutarioꝝ à cufto^ 
diebãt veſtibulũ palatij. Cũq; itroiret 
rex domũ dei: veniebãt ſcrutarij ⁊ tol⸗ 
lebt eos:iterũq; referebãt eos ad ar- 
mamẽtariñ fut. erutñ qꝛ humiliati 
füt auerſã eft ab eis ira dñi nec deleti 
füt penit?. Siqdẽ ⁊ ĩ iuda ĩuẽta funt 
oꝑa bona.Cõfoꝛtatꝰ ẽ q rex robo ĩ hi 
eruſalẽ:atq; regnauit. Quadraginta y. 
afit « vni? ãui erat cũ regnare cepiffet py 
4 decẽ ⁊ ſeptẽ ánis regnauit i hierm 
erbe quà clegít dñs:vt cõfirmaret no- 
mẽ ſuñ ibi:de cfictis tribub? iſtłk. no 
mẽ át mt̃is ei? naama ãmanites. fe- 
citq; malũ:⁊ nó ppauít coz fuii vt dre 
ret dñm. pa vero roboã prima ⁊ no^ 
uiſſima fcripta (üt ĩ libꝛis ſemeie he 
* addo vidẽtis:⁊ diligẽt expoſita Pu 
gnauerũtq; aduerſũ fe robo& t hiero- 
boã cũctꝭ diebꝰ. Et doꝛmiuit roboã cd 
pt̃ibꝰ ſuis:ſepultꝰq; €i ciuitate o0 et, 
regnauit abia filiꝰ eiꝰ ꝓ eo. II | 
no octauodecio regt hierobo g 
am regnauit abia fup iudam. , 


Nomenq; mis ei? michaia:filia eri | 
el de gabaa:⁊ erat bellũ iter abia ⁊ bí^ 
erobod.Cũ q; in iſſet abia certamé. et 
baberet bellicoſiſſimos viros: electo || 
ri ddragita milia: bíeroboà cõſtruxie 
€5 aciẽ octogíta milia viro ꝝ: à etipl |. 
electi erát ⁊ ad bella foꝛtiſſimi. Stetit 
& abia (up mõtẽ ſemerõ à crat Fepbza? 
im: ait; "udi hieroboã ⁊ ofs ifr. 5 
ignoꝛatꝭ ꝙ dis v (frt sederit reßus M 


Denid fu iirł i ſempiternũ:ipſi a filijſ 
gi? in pactũ ſalis. Et ſurrexit hierobo- 
am fili? nabath fu? ſalomõis filij oó 
39 1rebellauít5 dñm ſuſi. Cõgregatiq; f£ 
dd eñ virt vaniſſimi ⁊ filij belial:⁊ Dua 
luerũt 5 roboã filiũ ſalomõis. Poꝛro 
roboã erat rudis ⁊ co:de pauido: nec 
potuit reſiſtere eis. Nũc 8 vos dicitis 
gener poffit? regno dñi as poſſi⸗ 
t p filios dd: habetiſq; grádc ꝓpłi 
muititudinẽ:atq; vitulos aureos às 
g fecit vobis hieroboã i deos. Et ieciſtis 
ſacerdotes dñi filios aarõ atq; leuitaſ 
4 feciſtis vob facerdotes ficut oẽs ppi 
terràrü. Quicüqs venerit ⁊ initiauerit 
manſi fud ĩ tauro:ĩ bob? ⁊ ĩ arietibꝰ fe 
ptẽ: fit facerdos eoꝝ à fi ff oj. Noſter 

€ aũt dñs oc? ẽ:quẽ i relindm?. acer? 
doteſq; mĩſtrãt dño de filijs aaro: ⁊ le 
uite:ſũt i oꝛdĩe fuo: Holocauſta ds of^ 
ferüt dño p ſingulos dies mane veſ⸗ 
pere: tbymíama iur̃ leg? pᷣcepta ofe^ 
ctũ:æ ꝓpouũt᷑ panes i mẽſa mũdiſſi- 
ma. Eſtqʒ apud nos cãdelabꝛũ anrefí: 
lucerna eiꝰ:vt accedãt᷑ femp ad veſ- 
pera. Nos qͥppe cuſtodimꝰ pᷣcepta dni 
dei nf̃i:quẽ vos reliqͥſtis. Ergo i exer- 
£ítu nfo dux deꝰ €: ⁊ ſacerdotes eiꝰ à 
clãgũt tubis « reſonãt 5 vos. filij ifr 
nolite pugnare 5 dñm deñ patrũ vfo^ 
ru:qꝛ nó vob expedit. Hec illo loquẽ/ 
te: hieroboã retro moliebat᷑ infidias. 
Cfigs ex aduerſo oſtiũ ftaret: ignoꝛãtẽ 
ſudã:ſuo ábigebat exercitu. Reſpiciẽt 
q; iudas vidit ĩſtare bellũ ex aduerfo 
⁊ poft tergſi:⁊ clamauit ad dñm: ac fa 

cer dotes tubis canere ceper̃t:oẽſq; vi 
Tri iuda vociferati ſũt. Et ccce illie cla 
mãtibꝰ ꝑterruit oe? hieroboã a oem 

ir qͥ ftabar ⁊ aduerſo abia ⁊ iuda:fu- 
gerſitq; filij iſrr iudã:⁊ tradidit eos de 
ug i manu cog. Percuſſit 8 eos abia 
ks ei? plaga magna:⁊ coꝛruef̃t vul 
nerati ex iſrł: ànãginta milia viroꝛũ 
foꝛtiñ. Humiliatiq; (at filij iſrł ĩ epe il 
do vehemẽtiſſime cõfoꝛtati filij iuda 
eo ꝙ ſperaſſent i dño deo patrii fuog. 
Perſecutꝰ ẽ ãt abia fugiẽtẽ hieroboã 
4 cepit ciuitates eiꝰ:bethel a filias ci? 
& hieſaua cũ filiabꝰſuis:effron js 4 fi^ 
lias eiꝰ. ec valuit vltra reſiſtere bic^ 
rob oã ĩ diebꝰ abía. Quẽ ꝑcuſſit dns ⁊ 
Moꝛtuꝰ €. Igit᷑ abia cõtfoꝛtato imperio 
oꝛaccepit vroꝛes Attuoꝛdeci: ꝓcrea/ 
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Zarias ãt fili? obed fatto t Te T ch? dob fo 


i 


uitq; vigintiduos filios: ſedecim fL» «^ i [en 
lias, Reliq dt ſermonũ abia viarũq; 2 
operii ci? fcripta fit diligẽtiſume li- 2. v 
bꝛo addo Aypbete. NM 
d 
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AIII 
Oꝛmiuit afit abia cif prib? fu 2 
is 1 ſepelierũt eũ i ciuitate o5. 3. Neg. 15. b 
Regnauitq; afa filiꝰ ei? p eo. In cui? 

diebꝰ geuit terra annie decẽ. Fecit 5 

aſa qð bonũ ⁊ placitũ erat in ↄſpecteu 

dei ſui:⁊ ſubuertit altaria pegrint cul/ 

t? 1 excelſa:⁊ cõfregit ſtatuas:jucoſqꝛ 
ſuccidit:pᷣcepit iude vt q̃reret ofi; dei 

patrũ ſuoꝝ:⁊ faceret lege:avninía mà 

data. Et abſtulit be cfict? vꝛbibꝰ iuda 

atas ⁊ pbana:a regnauit ĩ pace. £ diti» 8 

cauit js vrbeg munitas i iuda: qz àe« 

t? erat ⁊ nulla tpib? ei? bella furrexe- 

rát pacé dño largiẽte. Diritár iude, 

Edificemꝰ ciuitates iſtas:⁊ vallemus 

mur :⁊ roboꝛemꝰ turribꝰ ⁊ poꝛtꝭ᷑ « fe^ 

ris:donec a bellis qͥeta ft ota eo ꝙ ij / 

ſierimꝰ dñm bei patrũ nr̃oꝛũ: ⁊ deae- 

rit nob pacẽ p avg. Edificauerũt (gi 

1 nullũ ĩ extruẽdo ĩpedimẽtũ fuit, s 

buit ãt afa Í exercitu ſuo poꝛtãtiũ feu 

ta 1 haſtas de iuda trecẽta milia: de be 

niamin vero ſcutarioꝝ ⁊ ſagittarioꝛũ 

ducẽta óctogita milia. O ẽſq; iſti viri c 
foꝛtiſſimi.Egreſſus e ãt 5 cof sara ethi 

ope cii exercitu fuo decies cẽtena mi- 

lil ⁊ curribꝰ trecet(: ⁊ venit vfq; ma^ 

refa. Poꝛro afa ꝑrexit obuiá ei:⁊ ĩſtru 

rit aci ad bellũ ĩ valle ſephata:q e iu 

xta mareía ⁊ iuocauit dñm deũ ⁊ ait: 

Dñe no ẽ apud te vlla diſtãtia:vtrũ ĩ 

pauc auriljert aut ĩ płibꝰ:adiuua nof 

dñe oe? nf. In te eĩ ⁊ ĩ tuo nole hñtes 
fíduciávenim?5 hãc młtitudinẽ. ne 

be? nf tu es:nõ pᷣualeat 5; te hõ. Ext᷑· 

ruit itaq; dñs ethiopes coꝛã afa ⁊ ij 

da. Fugef̃tq; ethiopes:⁊ ꝑſecutꝰ ẽ eof d 

aſa 4 ppłs à cũ eo erat vſq; gerara. Et 

ruerũt ethiopes vſq ad iternitionẽ: 

qꝛ dño cedẽte ↄtriti ſũt:⁊ exercitu illi 

pliãte. Tulerũt g fpolia młra. Et ꝑcuſ 

ſerũt cíuitates oce p circũitũ gerare. 

Brãdis pe cũctos t᷑roꝛ ſuaſerst. £r 
diripuerũt vrbes ⁊ młtã páá aſpoꝛta- à 
uertit:fs t canlag ouili deſtruẽtes:tule g Hue. 


rũt pecoꝛũ ĩfinitã multitudinẽ: et ca^ 


Da —fpii ocizegrefius € ĩ occurſiʒ ala pese Se 
et dixit ei: Audite me afa ⁊ oio iudg et «st? (1a dg 
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Qe fa met ge 
9.2 BAA da 
Se ve, 
3. Reg. 15. 


2 


denaimi. Dis vobiſcũ:qꝛ foiftt cũ eo. 
Si gſieritẽ eũ:luenietꝰ. Si ãt dereliqͥri 
tis eũ:derelinqᷓt vos. Trãſibũt ãt mul 
ti dies ĩ iſrt abſq; deo vero: ⁊ abfq fa 
cerdote:abſqʒ doctoꝛe às ⁊ abígs lege. 
€üq refi fuerint ĩ anguſtia ſua:⁊ cla 
mauerit ad dñm deũ iſrł  áfierit eũ: 
reptent eũ. In tꝑe illo fi erit par egre 
dicti ⁊ Igrediẽti:ſʒ t᷑roꝛes vnd iq; ĩ cũ - 


x c hitatoꝛibꝰ trag. Pugnabit eĩ gẽs 


P 


5 gét€ 1 ciuitas 5 ciuitate:qz dñs co^ 
turbabit eos L of águftía. Uos & ↄfoꝛ- 
tamini:⁊ nó diſſoluãt᷑ man? vie: erít 
ei merces opí vt᷑o. Qð cũ audiſſet afa 
bs. ſ.⁊ ꝓphetiã asarie filũ obed ꝓphe 
cõfoꝛtatꝰ C: c abſtulit idola oe oi £ra 
inda ⁊ de beniamin:a ex vrbibꝰ às ce 
pat mot; ephꝛaim: ⁊ dedicauit altare 
dñi qð erat afi poꝛticũ dñi:ↄgregauit/ 
q; vniuùſũ iudã ⁊ beniami « aduenas 
cũ eis de ephꝛaĩ ⁊ manaſſe ⁊ de ſymeõ. 
C Plures ct ad efi ↄfugerãt ex iſrł: vide 
tes v dñs deꝰilliꝰeẽt cũ eo. Cũq; venif 
fent i hierłkm mẽſe tertio: ãno decimo 
ànto regni aſa:ĩmolauerũt dño ĩ die il 
la de manubijs:⁊ pᷣdã quà adduxerãt 
boues ſeptigẽtos:⁊ arietes ſeptꝭ mi- 
lia. Et ĩtrauit ex moꝛe ad coꝛroboꝛan/ 
dii fedus: vt q̃rerẽt dm deũ patrii fu 
oꝛũ ĩ toto coꝛqe ⁊ ĩ tota aia fua. Siijs 
agũt inqͥt ñ q̃ſierit dñm deũ iſrł moꝛiat᷑ 
a minimo vſq; ad marimii: a viro vſ- 
q; ad muliere. Jurauerũtq; ofío voce 
magna ĩ iubílo:cf clãgoꝛe tube:« ifo 
vitu buccinarũ:oẽs à erãt ĩ iuda cũ er 


3» ecratioc. In of el coꝛde (uo iurauerũt: 


⁊ ĩ tota volũtate q̃ſierũt eũ:⁊ iuenef̃t. 
Pꝛeſtititq; ei dñs redes p circũitũ.Sʒ 
7 maachan matrẽ afa regt ex auguſto 
depoſuit ĩperio: eo ꝙ feciſſet ĩ luco fi^ 
mulachꝛũ pꝛiapi qð oẽ ↄtriuit:⁊ ĩ fru 
ſta cõminuẽs cõbuſſit ĩ toꝛrẽte cedꝛõ. 
Excelſa &t derelicta ſũt ĩ iſrł. Attñ coz 
Pus erat pfectii ciictt dieb eis. Eaq; 
$oucrat pf ſuꝰ:⁊ ipe ĩtulit ĩ domũ ofr 


i3 rus ef grgentü ⁊ aurũ: vaſoꝝq; diuerſã ſupel 


imũ anui regni afa. XVI 
Ino auté triceſimoſext Li 
?:afcédit baafa rex iſrł i iuda 


lectilẽ. Bellũ vo nofuit vſq; 11 0 


^ muro circũdabat rama vt nullꝰ tu 


te poſſet egredi ⁊ ĩgredi de regno afa. 
Pꝛotulit át afa argentũ ⁊ aurũ ðthe/ 
fauríg domꝰ dñi ⁊ de cheſaurt regijs: 


cõperto benadap miſit pꝛicipes exercit 


plures erãt q̃drigis ⁊ eqͥtibꝰ « multitu 
dine nimia:qͥs cfi i ofte credidiſſes tra 


igit᷑ egiſti:⁊ Apt D ét pñti tpe aduerſũ i 
te bella ↄſurgẽt. Jratꝰq; afa aducrfus 


terfecit de ppko ĩ tpe (llo płtimos. Oꝑa 
aiit afa pꝛima ⁊ nouiſſima fcripta ſũt i 
libꝛo regũ iuda v iſrł. Egrotauit ct aſaʒ 
anno triceſimonono regni fuí: doloꝛe 
pedũ vchẽtiſſimo:et nec ĩ infirmitate 
fua áfiuit dfim:ſʒ mag? i medicoꝝ ar- 
te ↄfiſus ẽ. Doꝛmiuitq; cii pr̃ibꝰ ſuis: 


gni ſui:⁊ ſepelierũt efi i ſepulchꝛo fa0 || 
qð foderat ſibi i ciuitate do. Poſueft 
q; eũ fap lectũ fuii plenũ aromatibus 
4 9*nguet? meretricis d erãt pigmẽtad 
rioꝝ arte ↄfecta:⁊ cõbuſſet᷑t fup eũ am 


niieros f cctis vrbibꝰ iuda à erãt val 
late muris:pᷣſidiaq; diſpoſuit ĩ trs iu 


L 
regni 


fperauit ĩ baalim fs ĩ deo pfis ſui:⁊ p^! 
rerit in pᷣceptt illiꝰ:a no iur pctã (frf. 1 


mU IRE 


| 


miſitq; ad benadap regẽ ferie q habi⸗ 
tabat i damaſco:dicẽs. Fedus iter me 
tte ẽ᷑. Pr s me ⁊ pf tu? habuere cõ⸗ 
coꝛdiã:quãobꝛẽ mifi tibi argẽtũ ⁊ au 
VÉ: vt rupto federe q9 babes cfi baafa || 
rege iſtk facias eũ a me recedere. fiuog | 


tuũ ſuoꝝ ad vrbeoifri: d ꝑcuſſerũt ahi 
on ⁊ dan a abelmatĩ ⁊ vniuerſas vrbes | 
neptalim muratae. Qð cá audiſſet ba 
8fa deſijt edificare rama: ⁊ intermiſit 
op? fuil. Poꝛro afa rex aſſũpſit vniuer⸗ 
fum iudũ « tulerũt lapides de rama et 
ligua q̃ edificationi p̃gauerat baaſa: 
edificauitq; ex eis gabaa et maſpha. 
In tpe illo venit anani ꝓpha ad aſam 
regẽ iuda: dixit ei: Data habuiſti fc 
ducià ĩ rege fqrie ⁊ noi dño deo tuo 
idcirco euafit ſyrie reg! exerci:ꝰ ð ma» | 
nu tua: fione etbiopes ⁊ libyes multo 


didit i manu tua? Dculi erf oñi coté» 
planf vniũſã trã:⁊ pᷣbẽt foꝛtitudineʒ 
his qͥ coꝛde pfecto credũt ĩ eũ. Stulte 


vidẽtẽ:iuſſit ei mitti ĩ neruũ. Galde | 
aͤppe fup hoc fuerat ofio ĩidignatꝰ:⁊ i- 


2 moꝛtuꝰ ẽ anno qdrageſimopꝛio re^ 


] ] 

Egnauit Wbttioc nimia. XVII | 
r alit iofaphat fili? c? ꝓ eo in 

ualuit 5 ifr. £oftituitqs militil i 
7 iul 
da 1i cinitatibꝰ ephꝛaim de cepat afa B 
pf ci?. £t fuir dñs cfi ioſaphat:qꝛ am- 
bulauit ĩ cis dð pr̃is fui pitis. m0 rj 


Cofirmauítas ofis regnũ t manu eiꝰꝛæ 
dedit ois iuda munera ioſaphat:fscte⸗ 


B q; füt ei ĩfinite diuitie:⁊ intra glía. C 
c ſũpſiſſet coz ci? audacia ꝓpter vias 
di: ẽt excelſa ⁊ lucos ð íuda abſtulit. 
Terttio ãt anno regni ſui miſit oe pꝛi⸗ 
cipibꝰ ſuis benail ⁊ obdiã ⁊ sacbari 
| nathanael ⁊ micheã vt docerẽt ĩ ci^ 
ultatibꝰiuda ⁊ cũ eis leuitas ſemeiam 
| qunatbaniá 2 ʒabadiã:aſahel 5 ⁊ ſemi 
ramoth ⁊ ionathã adoniãq; 1 thobiã 
|, t tobadoniá leultas: a cũ eis eliſama 
€ ⁊ ioꝛã ſacerdotes. Docebãtq; płm in 
| inda:bfites libꝛũ legt dñi: ⁊ circũibãt 
| cicrae vrbes iuda:atq; erudiebãt po^ 
pulíi.3tagg fact? ẽ pauoꝛ di fup ofa 
| regna trag:d erát p gvrũ iuda:nec au 
debát bellare 5 iofapbat. Sed ⁊ pbili- 
ſtei:ioſaphat mũera deferebãt:⁊ vecti/ 
| gal argẽ ti. Arabes $s adducebãt peco 
fra: arietũ ſeptẽ milia ſeptĩgẽtoſ: ⁊ hir 
cos totidẽ.Creuit & ioſaphat ⁊ magni 
| ficat? ẽ vſq; ĩ ſublime: atds edificauit 
| luda domos adinſtar turri:vrbeſq; 
muratas:⁊ młta opa patrauit i vrbi⸗ 
bus inda. Airi q; bellatoꝛes ⁊ robuſti 
erxãt i biertm: qrũ ifte nñerꝰ p domos 
atq; failias ſinguloꝝ. In inda pꝛicepſ 
| exercit? ednas dux: ⁊ cũ eo rohuſtiſſi- 
mon viri trecẽta milia. Poſt hũc iohã 
nan pꝛiceps:⁊ cfi eo oucéta octoginta 
| milia. boft illii ds amaſias fíli? ʒech:i 
J| ofecrat? dño:⁊ cfí eo oucéta milia vi^ 
J| rog foꝛtiũ. hũc ſeqbat᷑ robuſtꝰ ad p- 
lia eliada ⁊ cfi co tenẽtiũ arcũ ⁊ clype 
um ducẽta milia. Poſt ifti ẽt ioʒabad 
1/4 c eo cẽtũ octoginta milia expedito- 
rd militũ. i oẽs erãt ad manũ regis 
alijs ds poſuerat ĩ vrbibꝰ mu 
| rat: ⁊ ĩ vniuerſo iud VIII 
Uit à ioſaphat diues ⁊ inclvt? 
e multũ: x affinitate eoiunct? eft 
nchab: deſcẽditq; poft ános ad eii i (a 
Ji maria. Ad cui? aduentũ mactauit a^ 
chab arietes «boues plurimos ipᷣi et 
l| pPo à venerat cfi eo: ꝑſuaſitq; illi vt 
aſcẽderet iramotb galaad. Dirirqs a- 
| «bab rex iſrł ad ioſaphat regem iuda. 
Veni mecũ i ramoth galaad. cui ille 
rñdit. Ut ego ⁊ tu:ſiẽ pts ra? ſic ⁊ po 
pulꝰ meꝰ:tecũq; erim? ĩ bello. Dixit io 
ſaphat ad rege iſrł. Cofule obſecro im- 
p ſentiarũ ſᷣmonẽ dñi.Cõgregauit igi" 
tur rer iſrł ꝓpharũ qdrigetos viros t 
dixit ad eos. In ramoth galaad ab bel 
lan aũ ire debemus an defcerez At illi 
1 í 


| 
1 


! 
, 


-— 


Maralipomenon II 


aſcẽde inquifít:« tradet oe? ĩ manu re 
gis. Dixit q; ioſaphat.nũqͥd nó ẽ bic 
ꝓphetes dñ̃i: vt ab illo ét reqͥramꝰ? Er 
ait rex iſrł᷑ ad ioſaphat. £ft vir vnꝰ a q 
paffim? q̃rere dñi volfitaté (5 ego odi 
efi qꝛ no Apbetat mihi bonũ:ſʒ malus 
ol tpe. Eft át micheas fili? iemla. Dix- 
itqʒ ei ioſaphat. fle loq̃ris rex boc mõ 
Hocauit 8 rex ifr vnũ ó eunuchis:et 
dixit ei: Uoca cito micheã filiũ iemla. 
Poꝛro rex iſrt᷑ ⁊ ioſaphat rex iuda «£^ 
q; ſedebũt ĩ ſolio fuo veſtiti cultu re- 
gio.Sedebãt àt ĩ area (uy poꝛtã ſama · C 
rie: oẽſq; ꝓphete vaticinabãt᷑ coꝛã eis 
edechias vero fili? chanana fec ſibi 
coꝛnua ferrea:⁊ ait: hec vic dñs. his 
vẽtilabis ſyriã:donec cõteres eã. (ef 
4 zphe fir qphetabãt:atq; dicebãt: 
fcéde t ramoth galaad ⁊ ꝓſperabert᷑ 
⁊ tradet eos dis i manu reg. fificiug 
At q ierat ad vocãdũ micheã: ait illi: 
En vba oim ꝓpharũ vno oꝛe bona re 
gi annũciat. Queſo 8 te vt a fermo tuꝰ 
ab eis no diſſentiat:loq̃riſq ꝓſpera. 
Cui rñdit micheas. Uiuit dñs: qꝛ qð/ 
cũq; oirerít mibi oe? me? D toár. Ae - D 


nit $ ad regé:Cui rex ait: Michea: ire 9. Reg. . e 


debemꝰ i ramoth galaad ad belladũ: 
an qᷣeſcere? Tui ille rñdit. Aſcẽdite:cũ 
cta eĩ ꝓſpera eueniẽt:⁊ tradẽt᷑ hoſtes 
i man? vr̃as. Dixitq; rex. Iteꝝ atq ite 
rũ te adiuro:vt mihi no loáris niſi qo 
verũ ẽ ĩ noĩe ofc. At ille ait: Uidi vni 
uerſũ iſrt᷑ diſꝑſum ĩ mõtibꝰ ſicut oues 
abſq; paftoze. Et dixit dns. flo habẽt 
iſti dños reuertat᷑ vnuſqͥſq; i domũ fu. 
am i pace. Et ait rex iſrł ad ioſaphat. 
None dixi tibi qp nó xpbetarer ifte mi 
hi qͥcq; boni:ſʒ ea que mala funt? At 


ille idcírco ait audite vᷣbũ ofii. Uidi Eta. 6. a 


ofim ſedẽtẽ ĩ ſolio fuo:t oẽm exercitũ 
celi aſſiſtentẽ ei a dextris ⁊ a ſiniſtris. 
Et dixit dns. Quis decipiet achab re- 
gẽ iſct vt accẽdat ⁊ coꝛruat ĩ ramoth 
galaad: cũq; dicerer vnꝰ D mo: alter 
alio: ꝓceſſit ſpũs «ftetit coꝛã dño: et 
ait. Ego decipiã eũ. Cui dñs:in d indt 
decipies. At ille rñdit.Egreqiar:⁊ ero 
ſpũs mẽdax ĩ oꝛe oim ppharũ eiꝰ. Dix 
itq; dñs: Decipies:⁊ pᷣualebis:egrede- 
re et fac ita. Nunc igit᷑ ecce dñs dedit 
ſpm̃ mẽdacij ĩ oꝛe oim ꝓphetaꝝ tuos 
4 dũs locut? € de te mala. Acceſſit ade 

ſedechias fili? chanans:⁊ ꝑcuſſit ini 


301 


5. Reg. 21. 8 


E. 
I Tos iL 


$ Cre martütli:e git. Per qui etd trífi^ 
vit ſpůs oit ame vt loꝗᷓret᷑ tibi? Dixit 
q; micheas. Tuiße vídeb ĩ die illo:qñ 
igreſſus fuerꝭ cubiculũ de cubicko: vt 
abfcodart . Pꝛecepit at rex iſrt᷑ dicẽs. 
Tollite micheã 4 ducite eũ ad ámon 
pncipẽ cĩtatꝭ ⁊ ad ioas filiũ amalech 


T 


cerẽ: oate ei panis modicũ.⁊ ad pau 
xillũ donec reütar ín pace. Dixitq; mi- 


locutus i me. De ait: Audite oẽs gti. 
Igit aſcẽdet᷑t rex iſrł᷑ et ioſaphat rex 
iuda i ramoth galaad: dixitq; rex iſrł 
ad ioſaphat.Mutabo habitũ: fic ad 
pugnã vada:tirát ĩduere veſtibꝰ tuis 
5 Mutatoq; rex iſrł᷑ habituvenit ad bel 
Ili. Rex ãt ferie pᷣceꝑat ducibꝰ edtat? 
fut dicens: Ne pugnetz 5 mimũ: aut 5 
maximũ:niſi ? folii rege iſrt᷑:ita q; cus 
vidiſſẽtpncipeſ edtat?tofapbat otref 
rex ifrt ẽ iſte. Et círciidedert cfi dimi- 
cãtes: At ilie clamauit ad dñm:⁊ auxi 
líat? € ei:atq; aütit eos ab illo. Cfi effi 
vidiſſẽt duces edtat? ꝙ ñ̃ cẽt rex iſrł: 
35 reliqͥrũt efi: Accidit ãt vt en? e ppFo fa 
gittã i ĩcertñ iaceret:⁊ ꝑcuſſit regẽ iſrłt᷑ 
lter caruicẽ ⁊ ſcapulas. At ille aurige 
14 ſus ait. Cõuùte manũ tuã: ⁊ educ me de 
i faba veu? acie:qꝛ vulnerat? ſũ. Et finita eft pug 
M4. dena Lote illo. Poꝛro rex ifr tabat t cur 
ox o «ar tu ſuo 5 ſyros vfq ad veſperã:a moꝛ- 
25 [ ! tu? é occidẽte fole. XI 
Ah Euerſus ẽ át ioſaphat rex iuda 
* jn domũ ſuã pactfice i hierłm. 
Cui occurrit iehu filiꝰ anani vidẽs et 
git ad en. Inpio pᷣbes auxiliũ:⁊ his d 
odetũt dñm amicitia iũgert:Et id cir^ 
co irã qͥdã dñi merebarꝭ ſʒ boda opa 
fuétra (Gti te eo ꝙ abſtuleris lucos de 
tra iuda:⁊ pᷣꝑaueris coꝛ tuũ vt reqͥre- 
res dñm deñ patrii tuoꝝ. habitauit 8 
ioſaphat ĩ hierkm. Rurſũq; egreſſus ẽ 
ad ꝓpłʒ ð berſabee vſq; ad mõtẽ ephꝛa 
im ⁊ reuocauit eos ad ofim deũ patrü 
ſuoꝝ:cõſtituitq; iudices t᷑re ĩ cũctt ci^ 
uitatib? iuda munit? p ſingła loca et 
pᷣcipiẽs (udicib?: videte ait: dd faciat 
116 ei hoĩs exercet? iudicifi:fs dñi:⁊ qð 
cũq; iudicauerit: i vos redũdabit. Sit 
timoꝛ ofií vobifcfi ⁊ Cá diligẽtia cficta 


Ro. 2. b tag: nec ꝑſonarũ acceptío:nec cupido 
Aer. ed men · In hiertm ds coſtituit ioſaphat 


5. 


re 


⁊ dicet: ec oit rex. Mittite hůc ĩ car 


cheas. Si reùſus fuer: ĩ pace ñᷓ e dñũs 


N 


teuitas ⁊ ſacerdotes ⁊ pꝛicipes foitisg - 
ex iſrł vt iudiciũ ⁊ cám dñi iudicarts 
itatoꝛibꝰ eiꝰ: Pꝛecepitq; eis oicens. | 
ic agetꝭ ĩ timoꝛe dñi fiqelit᷑ ⁊ coide 
pfecto.D em cám q̃ venerit ad vos fra 
trü vfo à bitát ĩ vrbibꝰ ſuis:int᷑ co^ 
gnatõeʒ ⁊ ĩ ognationé vbicũq; ꝗſtio ẽ 
$ lege de mãdato:ð cerimonijs: de iu 
ſtificationibꝰ ofidite eis vt no peccẽt i 
dñm ⁊ ne veniat ira fup vos «fup fra 
tres vtos. Sic q agẽtes nó peccabít( 99 
Amarias át facerdos ⁊ põtifex v: in 
his q ad deũ ꝑtinent pᷣſidebit. Poꝛro 
zabadidias fili? hiſmaet᷑ d ẽ dux i do- 
mo iuda: ſuꝑ ea opa erit q ad reg offi 2. 
ciü puinct. babeniqs magfos lenitas 
corã vob:cõfoꝛtamĩ 4 agite p10 88e "Je 
4 erit dñsvobiſcũ ibonieX/ 
J 0t bec cõgregati fut filij tno» 4 
ab a filij ãmon ⁊ cũ eis de am 
mogitie ad ioſaphat vt pugnarent? 9 
eti. Nenerũtq; nũcij:⁊ indicauerũt io 
ſaphat dicẽtes. Uenit 5 te multitudo 
magna de his loct d trãs mare ſùt et 
de fría: ecce cõſiſtũt i aſaſonthamar 
q̃ ẽ engaddi. Joſaphat ãt timoꝛe ꝑter⸗ 
rit? totũ fc cõtulit ad rogãdqũ ofim: et 
pᷣdicauit ieiuniñ vniuerſo iuda.Cõgre 
gatuſq; ẽ iudas ad depᷣcãdũ ofim: fed 
4 oẽs de vrbib? ſuis venerũt ad obſe/ 
crãdũ eii. Cũq; ſtetiſſet ioſaphat i me- 
dio cetu iude ⁊ hierłm i domo dñi a 
atriũ noufi ait. ñe deus patrũ nfoz || 
tu es oe? i celo:⁊ dñaris clict( regnis 
gẽtiũ. In mãu tua € foꝛtitudo ⁊ potẽ 
tia:nec qͥſquã tibi pot reſiſtere. flone 
tu oc? nf interfeciſti oẽs habitatoꝛes 
tre bui? coꝛã ppło tuo iſrł dediſti 
ſemini abꝛaã amici tui in ſempiłnu? 
Habitauerũtq; ĩ ea:⁊ extruxerũt in il 
ia fanctuarífi noi tuo dicẽtes Si irru 
erint fup nos mala:gladiꝰ iudicij:pe⸗ 
ſtilẽtia ⁊ fames: ſtabimꝰ coꝛam dom 
hac ĩ ↄſpectu tuo: EG juocatũ e nom 
tuũ:⁊ clamabimꝰ ad te ĩ tribulationi⸗ 
b? nr̃is:⁊ eraudies nos ſaluoſq; faci^ » 
es. Nc igi£ ecce filij ámon ⁊ moab €. || 
moe feir p de nó cõceſſiſti ifrt ot tráff | 
tét qñ egrediebãt᷑ oc egvpto: fs decli 
nauerüt ab eis « nó ĩterfeceft iilos e? 
rio agũt ⁊ nitũt᷑ eijcere nos de poſſeſſi- 


€ facite. 118 € ei apud ofis den nm iniqͥ Ia one quá tradidiſti nob oe? nr. Ergo ſi 


indica eoſ: In nob qͥdẽ no € tátrà fot 
tit&do vt poſſimꝰ buicitritudint re^ 


gere à irruit fap nos:(5 ci. igno:xcm* 
ad d d Ar b to benerel uf 
"E deko nfos dirigamꝰ ad te. Dio wo 
$uda (tabat coꝛã ofio:cf puulie 1 vxo- 
9 rib? « liber ſuis. Erat at iasibel fili? 
!| sacbarie filij banaie filij iehibel filij 
mathanie leuites 6 filijs aſaph:ſuper 
| Qué faci? ẽ ſpũs dñi ĩ medio turbe et 
git. Attẽdite ois iuda: qͥ bitat? ĩ hie 
rulalẽ:⁊ tu rex ioſaphat. ec diẽ dñs 
vob. Nolite timere nec paueatꝭ banc 
mkritudinẽ. Nõ € ei va pugna:fs dei. 
!| €rae oefcedett 5 eos. Aſcẽſuri el f£ p 
» ctufi note ſeis:⁊ ĩuenietꝰ illos i ffimi^ 
tate toꝛrẽt / à €5 ſolitudinẽ hieruhel. 
Nõ ei eritꝭ à dimicabitꝭ:ſʒ tífimo co^ 
fidẽ t. ſtate ⁊ videbitt auxiliſi dñi fup 
vos. O iuda ⁊ hiertz nolite timere nec 
paueat:. Cras egrediemĩ 2 eos. ⁊ ofie 
erit vobiſcũ. Joſaphat g ⁊ iuda ⁊ oẽs 
| bitato:es hierłm ceciderit ꝓni ĩ trà 
coꝛã dño:⁊ adoꝛaueft deũ. Poꝛro leui 
te de filijs caatb ⁊ ð filijs choꝛe lauda 
bát dñm oeil ifr voce magna ĩ excel/ 
i nit mane ſurrexiſſẽt egreſſi fft 
] deſertũ thecue:ꝓfectiſq; eis ftás io^ 
ſaphat in medio eoꝝ dixit. Audite me 
viri iuda:⁊ oẽs hitatoꝛes hier. Credi 
tei dño deo vr̃o:⁊ ſecuri eritꝭ crediteꝓ 


Paralipomenon II: 


rũt dño:vocaueft loc illii val? bfdi/ 
ctiõis vſq; i pñtẽ diẽ. Reùſuſq; € ois 
vir (uda 4 hĩratoꝛes hier: ⁊ ioſaphat 
afi eos i hierłm c leticia magna eo qp 
ded iſſz eif dñs gaudiũ ð iimicẽ ſuis.In 
greſſiq; ft i hier cfi pſalterijs « citha 
r( ⁊ tubis i domũ ofji: Irruit ãt pauoꝛ 
dñi ſuꝑvnlůſa regna traꝝ:cũ audiſſẽt 
ꝙ pugnaſſet dñs 5 ĩimicos iſrł. Quie 
uitq; regnũ ioſaphat: et pᷣbuit ei dñs 
pacem p circiitũ. Regnauit igit᷑ ioſa- 
phat ſuꝑ iudã:a erat trigitaqͥnq; ãno. 
rũ cfi regnare cepiſſet. Uigiti alit ⁊ Qm 8 
q; ãnis regnauit i hierłʒꝭ:⁊ nomẽ mrís 
ci? asuba filia ſelachi. Et ãbulauit in 
via pfíe fui afa nec declinauit ab ea: 
faciẽs d placita erãt coꝛã ofio. Ueꝝeſt 
excelſa ñ abftulit:z adbuc ꝓpłs fi direx 
erat coꝛ ſuũ ad dñʒ deũ patꝝ ſuoꝝx. Re 
liqᷓ át geſtoꝝ ioſaphat poꝛũ ⁊ nouiſſi- 
moz fcpta ft i verb iehu filij anani:d 
digeſſit ĩ libꝛo regii ifrT. Poſt bec inijt 
amicitias ioſaphat tex iùda cũ ocho- 
z ia rege iſrł:cuiꝰ opa fuerũt ĩpijſſima: 
a ꝑticeps fuit vt faceret naues qᷓ iret 
i tharſis:fecerũtq; claſſẽ i aliongaber. 
Pꝛophetauit át eltezer fili? dodan de 
mareſa ad ioſaphat oícéf: Quia habui 
ſti fedus cũ 5 5 85 ꝑcuſſit dñs oꝑa 
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tua: cõtri teq; (üt naues nec potuerit „ 
D:miuít (ire i tbarfioq/ XXIH - Tora 
afit ioſaphat cũ pribꝰ fuis 4 ſe- q fc ſcol 
pult? € cũ eis ĩ ciuitate dd: re^ 
gnanitq; ioꝛã fili? ei? p eo. Qui habn t 
it frés filios ioſaphat asari& ⁊ iahihel we fu on 
4 sacbaríá ⁊ asaría ⁊ michael ⁊ ſapha A 


f. pct ei*:a cficra eueniẽt ꝓſpera. De- 
ditq; cõſiliũ ppFo 4 ftatuit cãtoꝛes dñi 
vt laudarẽt efi ĩ turmis fuis ⁊ aficede 
tét exercitũ: ac voce ↄſona dicerẽt.Cõ 
fitemi dño:qm̃ ĩernũ miſericoꝛdia ci? 
Cũq; cepiſſent laudes canere. vertit do 
min? ifidías eoꝝ i ſemetipᷣos filioꝛũ.ſ. 


2 , 
Wa N one 
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üámon 4 moab ⁊ mot[ ſeir:qͥ igreſſi fue 
rat vt pugnarẽt 5 iudá: 1 ꝑcuſſi funt. 
Nãq; filij ã mõ ^ moab cõſurrexef̃t ad 
nerſũ hitatoꝛes mõt ſeir:vt iterficerẽt 
| delerẽe eos. Cũqʒ b ope ꝑpetraſſent: 
etiã ĩ femetípos verſi mutuis cõcidere 
vulneríb?, Poꝛro íuda cii veniſſet ad 
ſpelñ cã d refpicit ſolitudinẽ vidit ꝓ- 
«nl oem late regionẽ plenã cadaueri^ 
bo ꝛnee ſuꝑeſſe quẽqᷓ à necẽ potuiſſet 
euad ere. Uenit $ iofapbat ⁊ oĩs ppłus 
cii eo ad detrahẽda fpolía moꝛtuoꝝ:ĩ 
uenerütq; iter cadauers variã ſuppel 
lectilt᷑:veſtes q̊ʒ ⁊ eafa pᷣcioſiſſima: et 
| tíripuerlit ita vt oĩa poꝛtare no poſſẽt 
nec p treſ ofef ſpolia auferre:p pde ma 
snitudine. Die ãt qᷓrto ↄgregati füt i 
Volle bñdictidis. tem qm ibi dñdixt 


tiã. O ẽs bi fil ioſaphat reg? iuda. De 
dítqs eis pf fu? młta mñera argẽti et 
auri:⁊ pẽſatiões cii ciuitatibꝰ mũitiſ/ 
ſimis i iuda:regnũ át tradidit ioꝛã eo 
qp eẽt pᷣmogenutꝰ.Surrexit ãt ioꝛã fu 
p regnũ pr̃is ſui.Cũq; fe cõfirmaſſet: 


- 


occidit oes frée fuos gladio ⁊ q̊ſdã de 4. Reg · 8. e 


pᷣncipibꝰ iſrł. Trigintaduoꝝ annoꝝ 
erat ioꝛũ cũ regnare cepiſſet:⁊ octo an 
nis regnauit ĩ hierkm:ãbulauitq; in 
vijs regũ iſrt᷑ ſiẽ egerat oom? achab. 
filia dme achab erat ero: elꝰ: et fecit 
malũ i ↄſpectu dñi. Noluit át ofis ot^ 
ſperdere domũ dõ ꝓpter pactũ qð inie 


rat cfi eo:⁊ qꝛ ꝓmiſerat vt daret et lu^ Jbide. 5. e 


cerná a filijs ei? i omni tpe. In diebꝰ 
ilk rebellauit edõ ne effet fubdit? iude 
⁊ cõſtituit (ibi rege: Cq; tranſiret ioo 


30 4 ERE 
rã cũ pꝛĩcipibꝰ fnis ⁊ cũcto eqͥtatu qui 
erat ſecũ:ſurrexit nocte:aꝑcuſſit edo à 
fe circũdederat:⁊ oẽs duces edtat? ei? 
Attñ rebellautt edõ:ne eẽt ſubditiõe 
iuda vſq; ad bác diẽ. Co tꝑe ⁊ lobng 
receſſit:ne eẽt fub manu iP. Pereliqͥ 
rat ei dñm deũ patrũ ſuoꝝ inſuꝑ «er^ 
celſa fabꝛicatꝰ ei vrbibꝰ iuda:⁊ foꝛni/ 
cari fec hitatoꝛeſ hierłʒ:a pᷣuaricari iu 
di. Allate (üt át ei l̃e ab helia ꝓphe/ 
ta: ĩ Gb? ſcriptũ erat. Dec dicit dns de 
us 95 pfis tui:m̃ ñ ambulaſti ĩ vijs 

ioſaphat pris tui:⁊ ĩ vio afa regꝭ iu^ 
da fs ĩceſſiſti p iter regit iſrłĩ: ⁊ foꝛnica/ 
ri feciſti iudã a bitatozes hierłm:imi/ 
tat? foꝛnicationẽ domꝰ achab: inſuꝑ 
4 frẽs tuos domũ pris tui melioꝛes te 
occidiſti:ecce ofió ꝑcutiet te plaga ina 


vniůſaq; ſubſtãtia tua. Tu ãt egrota^ 
bis peſſimo lãguoꝛe vter i: donec egre? 
diant᷑ vitalia tua paulati ꝑ fingulos 

d dies. Suſcitauit $ oia 2 ioꝛã fpi pbi 
liſtinoꝝ ⁊ arabii à cõfines für ethiopi 
bo: gſcẽderũt ĩ rrá iuda ⁊ vaftauert 


pice erl. ( Dufttonis ereqas:fíc fecerat maioꝛibꝰ 
TN Lu YES 
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vut TI rufsle. Ambulauitq; fi recte: a ſepelie 


Onſtitue (bro regũ XXII 
rũt ãt hĩtatoꝛes hierłm ocbo^ 
Cx A18 filiũ ei? minimi regẽ ꝓ eo 
O ẽs eĩ maioꝛes natu à añ eũ fuerat i^ 
terfecerãt latrones arabũ à irruerãt ĩ 
caſtra.Regnauitq; ochiʒ as filiꝰ ioꝛã 
tegis iuda. Quadragitaduoꝝ annoꝝ 
erat ocbosíaf cil regnare cepiffet ⁊vno 
|»  — . . 8mo regnauiti hierłm: «nome mis 
B eti?atbalia filía amri. Sʒ ⁊ ip̃e ĩgreſſuſ 
eh vias oom? gchab. Mat᷑ ei ci? ĩpu- 
hs lit e vt ĩpie ageret. fecit igit malũ i 
cefpecti di ficat domꝰ achab . Ipi eĩ 


iege 


rerit ci ioꝛã filio achab rege iſrł᷑ ĩ bel 


'€ vt curaret᷑ t ieʒrahel. Multas ei pla 


gna cũ ipło tuo: filijs ⁊ vxoꝛibꝰ tuis 


cũ nutrice fua t cubiculo lectuloꝝ. Jo⸗ 
ſabeth ãt d abfcoderat eũ:erat filia re 


0 HE 5 
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facft ei ↄfiliarij pot moꝛtẽ pris fuí in ö 
interitũ ci?: ãbulauit i ↄſilijs eoꝝ. St 


lu 5 afabel regẽ ſv rie ĩ ramoth galaad. || 
vulnerauer̃tq; ſyri ioꝛã. Qui reuerſus 


gas accepat i ſupꝛadicto certamle. gi 
tur ocbosías fili? ioꝛã rex iuda deſcẽ⸗ 
dit vt inuiſeret ioꝛã filiũ achab E ie 
rahel egrotãtẽ. Uolũtat : qͥppe fuit dei 
adüfus ochoʒ iã:vt veniret ad ioꝛm et 
ci veniſſet « egrederet᷑ cũ eo adüln ie 
hu filiũ nãſi: qué vnxit dñs vt deleret 
domũ achabh.Cũ & eürerer iehu comi || 
achab iuenit pꝛicipes iuda « filios fra 
trũ ochoʒie d mĩſtrabãt ei:⁊ interfecit 
illos. 35151 ds ꝑqͥrẽs ocbosi3 ↄpᷣhẽdit 
latitãtẽ i famaria adductũq; ad fe oc 
cidit:et fepelieft cil eo qp eét fili? íofa^ 
phat: à Qfierat ofim ĩ toto coꝛde ſuo. 
Nec vitra ſpes aliq: vt oe ftirpe ds re^: 
guaret ochoʒ ie. Siqͥdẽ atbalia mici? | 
vidẽs q» moꝛtuꝰeẽt 948 ſuꝰ: ſuxrexit ⁊ 
iterfec oétn ftirpe regiã oom? ioꝛam. 
Poꝛro ioſabeth filia reg? tulit ioas fi- 
liũ ocbosie:« furata € eũ de medio fili 
oꝛũ regt vt ĩterficerẽt᷑: abſcõditq; eus 


gl ioꝛã vxo? ioiade potifíc? ſoꝛoꝛ ochoſ 
zie: ⁊ idcirco athalia fi irerfec eit. Fuit 
$ cũ eis i domo dei abſcõditꝰ fep ánís IW 
$0? regnauit athalia ſuꝑ bene ] 
- rio átfeptio ↄfoꝛtatꝰ ioiada 
aſſumpſit cẽturiões:aʒariã vi- 


el filiũ iohãnã:aʒ ariã às filiũ obed et 
maaſiã filiũ adaie:a eliſaphat fili ze 
chꝛi:⁊ inijt cil eis fedus. Qui circheun 
tes iudã ↄgregaueft leuitas 8 cüctíg |i 
vrbib? iuda:⁊ pꝛicipes failiarii iſrł ve 
nerũtq; ĩ hierłĩm 3nát & oie multitu- 
do pactũ in domo dei cũ rege: Dixit; 
ad eos ioiada. Ecce fili? reg regnabi⁊ẽ 
fic locut? € dñs fup filios dõ: Iſte € . 
mo quà faciet?. Lertia pe veſtrũ d ve 
niũt ad ſabbatũ ſacerdotũ ⁊ leuitatũ 
et ianitoꝝ erit ĩ poꝛt?:t᷑tia do ps ad do 
má reg? et t᷑tia ad ꝑoꝛtã d appellat i 
damẽti. Dé vero reliquũ vila? ſit in 

atris bom? dñi: nec qͥſpiã alis ĩgredi- 
atur domũ dñi:niſi facerdotes 4 d. mi 
niſtrãt d leuit ?. Ip i tm mõ igredidt:qꝛ⁊ 
ſetificati (t ⁊ oẽ reliqui vulg? obſer / 
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net cuſtodias ofii. Leuite ãt circũdẽt 
regẽ:hites ſingki arma ſua:⁊ fi je ali 
us igreſſꝰ fuerat tẽpiũ: ĩterficiat᷑:ſint 
|. «B cB rege:⁊ ĩtrãte et egrediẽte. Fecet̃t 
| &leuíte« vniuſus iuds iux oia d pᷣce- 
perat ioiada põtifex. Et afffipfertit fin. 
105 viros d I5 fe erãt:⁊ veniebãt p oꝛ- 
dinẽ ſabbati eũ his qͥ ĩipleuerãt ſabba 
tii: egreſſi erát. Siqdẽ ioiada põtifex 
i dimiſerat abire turmas:qͥ fibi p ſin/ 
gulas bebdomadas ſuccedere ofueue^ 
€ rãt. Deditq; ioiada facerdos céturío^ 
nibꝰ lãceas clypeoſq; ⁊ peltas reg? da 
uiq̃:q̊s ↄſecrauerat ĩ domo ofit. Conſti 
tuitq; o5 ppłm tenẽtiũ pusiões a pte 
tẽpli oertra vſq; ad pre tepli ſiniſtrã: 
coꝛã altari ⁊ tẽplo p circũitũ regt Et 
| edurert filiũ reg? ipoſuerũt ei diade/ 
mg: dederũtq; i máu eiꝰtenẽdã legẽ et 
pſtitueft eũ rege. Unxit às iilũ ioiada 
põtifex a filij eiꝰ:impᷣcatiq; ſũt ei atas 
dixer̃t. Uiuat rer. Qð cii audiſſet atha 
Ia vocẽ.ſ.currẽtiũ atq; laudãtiũ rege 
igreſſa ẽ ad ppłm ĩ tẽplũ oí. Cunq; vi 
diffet regẽ ſtãtẽ fup gradũ in ĩtroitu ⁊ 
pncipes turmaſq; circa eũ:oẽmq; po^ 
pulũ fre gaudẽtẽ atq; clãgẽtẽ tubis ⁊ 
|. oiüfi generis oꝛganis ↄcinẽtẽ:vocẽq; 
laudàtíü:fcidit veſtimẽta fua ⁊ ait. In 
ſidie:inſidie.Egreſſo át ioiada potifex 
ad cẽturiones ⁊ pᷣncipes exercitꝰdixit 
eis: ducite illã et ſepta tẽpli et intfi⸗ 
ciat᷑ fort gladio. Pꝛecepitq; facerdos 
ne occideret᷑ ĩ domo dñi. £t ĩpoſuerũt 
ceruicibꝰ ei? manꝰ. Cũ qs ĩtraſſet poꝛtã 
edꝝ domꝰregꝭ:iterfecerñt eã ibi. Pepi 
git ãt ioiada fedꝰint᷑ fe vniuſũq; płm 
⁊ regẽ: vt eet pts dni. Itaqʒ ĩgreſſus ẽ 
oie pts domũ baal ⁊ deſtruxerũt e3: ⁊ 
galtaria ac ſimulachꝛa illiꝰↄfregerunt: 
mathã ds ſacerdotẽ baal íntfecert an 
arae. Cõſtituit ãt ioiada pᷣpoſitos i do 
mo ofíí ⁊ (6 mãibꝰ ſacerdotũ et leuita - 
rũ: qs diſtribuit dauid ĩ domo ofií : vt 
offerrẽt holocauſta oíto fic ſcptũ € ĩ le 
ge moyſi:ĩ gaudio ⁊ cátic( iux diſpoſi 
tions dauid. Cõſtituit q; ianitoꝛes in 
poꝛtꝭ domꝰ dñi: vt no ĩgrederet᷑ eã ĩmũ 
dus ĩ oi re. Aſfũpſitq; cẽturiões ⁊ foꝛ- 
tiſſimos viros:ac pncipes ꝓpłi et om̃e 
vulgo rre:⁊ fecerr deſcẽdere regẽ de do 
mo oiii: c ĩtroire p medii poꝛte ſuꝑio- 
lis i domũ regẽ:x collocaueft eii i ſolio 
regali. Letatuſq; ẽ ois ppłs t᷑re:⁊ vꝛbs 


, 
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Paralipomenon I 3c 


quẽ pin? facerdoo ↄſtituerat:effunde/ 


manꝰeoꝝ:ac ſuſcitauerũt domũ ofi in * 


qͥeuit ye Brie tefte e gladto. 2 id 
ptẽ ãnoꝝ erat ioas XXIIII 4..Re.t1.9 
cii regnare cepiſſet: et qͥdrag 2 xd 
áníe regnauit i biertm. nomẽ . 5 
mr̃is ei? ſebia de berſabee. Fecitq; qo (Soc iss P 
boni € € coꝛã dño: cũct diebꝰ iotade o ^ 
facerdot? Accepit ãt ei ioas vxoꝛes du .. Tac 
as e qbꝰgẽuit filios « filiae. Pꝰ d pla«, iA 7 o I v 
cuit (oas vt iſtauraret domũ ofi ↄgre i* P, (a f- 
Tan facerdotefzlenitaetotriteig, ^ , (^, 
gredimĩ ad citates iuda« colligite 8 ^h mox 
vniũſo ifr pecuniã ad fartatecta tẽpli 
dei vfi p ſingkos annos:feſtinatoq; h 
facite. Poꝛro leuite egere negligentiꝰ. 5 
Uocauitq; rex ioiadã pncipéa dixit ei 
Quare tibi fi fuit cure vt cogeres leui- 
tas (ferre ð iuda ⁊ ð hierłm pecuniã dq 2 
ↄſtituta ẽ a movſe £uo dñi vt inferret 0 
eã oĩs mł᷑titudo iſrł᷑ i ta bnaculũ teſti⸗ 
monij:? Athalia.n.ipijſſima ⁊ filij ei? 
deſtruxerũt domũ dei ð vniůſis à ſãcti 
ficata fuerãt ĩ tẽplo dñi:oꝛnauer̃t pha 
nii baali. Pꝛecepit & rex⁊ fecerũt arcã: 
poſuerũtq; eã (ux poꝛtã ofií foꝛinſecꝰ. 
Et pᷣdicatũ ẽ ĩ iuda ⁊ hierłm: vt defer- 
rẽt fingi pᷣciũ orto qð ↄſtituit moyſes 
fu? del fup o65 iſrł ĩ deßto. Letatiq; ft. C 
cũcti pncipes ⁊ oíe ꝓpt᷑s:⁊ igreſſi ↄtule v 
rũt ĩ arcã dñi atas miſer̃t: ita vt iplere 4 
tur. Cũq; tpe ect vt deferrẽt arcã coꝛã 
rege p mán? leuitaꝝ: videbãt em̃ mul 
tá pecuniá : ĩgrediebat᷑ ſcriba regie et 


bãtq; pecuniã à erati arca. Poꝛro ar- 
cã repoꝛtabãt ad locũ fufi: ſicq; facie- 
bát p ſingkos dies Et ↄgregata e ĩfini 

ta pecũia:quã dedett rex ⁊ ioiada his 

Q Oerãt oꝑibꝰdomꝰdñ i. At illi cõduce 
bãt ex ea ceſoꝛes lapidũ ⁊ artífícef ope 

rfi ſingkon:vt iftaurarét domũ dñi: fa 
bꝛos qͥʒ ferría eris:vt qð cadere ceꝑat: 
fulciret᷑. Egerũtq; hi qͥ oꝑabãt᷑ indu- $3 
ſtrie:æ obducebat᷑ parietũ cicatrix per 


ſtatũ pſtinũ:a firmit᷑ ea ftare fecerunt. 
Cũq; ↄpleſſẽt oĩa oꝑs: detulet̃t coꝛã re 
ge ⁊ ioiada reliquã ꝑtẽ pecũie: de q fa 
cta (f vaſa tẽpli i miſteriñ ad bolocau^ 
ſta.phiale q̊ʒ ⁊ cet᷑q vaſa aurea ⁊ arge 
tea. Et offerebãt᷑ bolocauftaínoomo . — 
dñi iugit cũctꝭ diebꝰioiade Senuit kt 
ioiada plenꝰ dien: moꝛtuꝰ e cii cent iJ 
trigita eẽt ãnoꝝ:ſepelier̃tq; ci i citare 
9? ců regib? :eo ꝙ feciſſet bonũ cũ iE. 
de 


$ e 
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igreſſi (fit pᷣncipes iuda:et adoꝛauerũt 
regẽ. Qui delinitꝰ obſequijs cog acqͥe 


trii ſuo :p uierũtq; luc? ⁊ ſculptibus: 
4 facta ẽ ira dñi 5 iudã a hierłim pter 
B pet. Mittebstq; eis ꝓphᷣas vt re^ 
uerterẽt᷑ ad dñm:ꝭẽs ꝓteſtãtes illi au^ 
Wat. 23. dire nolebant. Spũs itaq; dei induit 
sacbaríá filiũ totade ſacerdotẽ:a ftetit 
i ofpectu pot ⁊ dixit eis: pec vic deus: 
Quare trãſgredimĩ pᷣceptũ dñi qð vo^ 
bio nó ꝓderit:a dereliqͥſtꝭ dñʒvt dere. 
Flinq̃ret vos? Qui ↄgregati aduſus efi 
miſerũt lapides iur reg? imꝑiũ:ĩ atrio 
domꝰdñi. Et ñ̃ € recoꝛdatꝰioas rex mi 
ſericoꝛdie quá fecerat iolada pf illius 
fecíi:fs ĩterfecit fil iũ ei9. Qui cii moꝛe/ 
ret᷑ ait: Uideat dñs ⁊ reqͥrat.Cũq; euo 
lutꝰeẽt ann?afcedít 5 eũ erercít?fqriet 
ven itq; i iudã ⁊ hierłm ⁊ ĩterfecit cum 
ctos pᷣncipes ꝓpłi: atq; vniùſã pda mi 
ſerũt regi i damaſcñ. Et certe cti ꝑmo- 
dic? veniffet numerus ſyroꝝ:tradidit 
dñs ĩ manibꝰ eoꝝ infinitã multitudi^ 
né eo ꝙ dereliqͥſſent dñm deũ patg fu» 
£ oꝛũ. In ioas q; ignominioſa exercue- 
re iudicía:t abeuntes oímiferüt ei in 
lãguoꝛibꝰmagnis. Surrexerũt autẽ 5 
eũ hui fui i vltionẽ ſãguinis ʒacharie 
filij ioiade ſacerdott :⁊ occiderũt eũ in 
lectulo fuo ⁊ moꝛtuꝰ €: ſepelierũtq; efi 
ín ciuitate dauid:ſʒ nó i ſepulchꝛis re^ 
gii. 3nfidiati Xo ſũt ei zabath filiꝰ fe» 
math ámanitidie :et 10fabatb fili? fe 
4, marith moabitidis. Poꝛro filij ei? ac 
„ ſůma pecunie q adunata fuerat (beo: 
5 : 


⁊ inſtauratio domꝰdei:ſcpᷣta ſũt diligẽ 
N £i? i libꝛo regũ. Aegnauit alit amafias 


ee; X ginti "(f (fili?ei?p eo. XXV 
A. Re. 14. : Ü qnq; áne erat amaſias cil re^ 
ES gnare cepiſſet:a vígitinoué arm» 


nis regnauit i hierkm omẽ inf̃is ci? 
ioiaden de hierkm. Fecitq; bonũ in có 
ſpectu ofi :verfitfi nó in coꝛde ꝑfecto. 
C q; roboꝛatũ ſibi videret imperiũ:iu 
gulauit fuos d occiderant rege patré 
ſuũ:ſs filios eoꝛũ no trerfecit: (icut fert 

: ptum € in libꝛo leg? mo yſi: ebi pcepit 
3beu.2.4..c dñis dicẽs: 110 oceidẽt᷑ pr̃esꝓ fiiijs:ne 

4 · Re. 14. b q; filij p prib9fuis:(s vnuſqͥſq; in fuo 
TN B peccato moꝛiet᷑. Cõgregauit igif ama 
ſias iudã:⁊ ↄſtituit eos p familias:tri 
bunoſq;  ceturioncs i vuluſa iuda a 


» 


E eñ domo eiꝰ. Poſtᷓ afitobfjt(oíade 


uit eis. Et dereliq̃rũt tẽplũ dñi dei pa- 


pſilio meo.Igit᷑ amaſias rex inda ini 


benlamin:æ recẽſult a elgiti ãnis fur» 
ſũ:inuenitq; trigita milia iuuenũ qui 
egrederẽt᷑ ad pugná a tenerẽt haſtã et 
clxpeũ. Mercede js ↄduxit de iſrł cen 
tũ milia robuſtoꝝ:cẽtũ talẽtis argẽti 
enit alit bó dei ad illũ: et ait: D rex: 
ne egrediat᷑ tecũ exercit? iſrł. Nõ € em̃ 
ofie cil iſrael:a cũct file ephꝛaim Oz €. |" 
fi putas i roboꝛe exercit?bella ↄſiſtere: 
ſuꝑari te faciat oc?ab hoſtibꝰ. Dei ap- 
pe ẽ ⁊ adiuuare et ĩ fugã ↄùᷣtere. Dixit 
q; amafías ad botes dei. Quid g fiet d 
cẽtũ talent? à dedi militibꝰiſtł? Ex re 
ſpõdit ei bó dei. habet ofis vit tibi da 
re poffit multo his plura.Seꝑauit ita 
q; amaſias exercitũ qͥ venerat ad eum 
ex ephꝛaim:vt reüterct in locũ ſuum. 
At illi 5 iudã vehemẽter irati:reuerſi 
fiit i regione ſuã. Poꝛro amaſias cõfi 
dẽter eduxit ppm futi: ⁊ abijt i vallem 
ſalinaꝝ:ꝑcuſſitq; filios ſeir decem mi? 
lia. Et alia decẽ milía viroꝝ ceperüt fi x pa) 
Ij iuda:⁊ adduxerũt ad p̃ꝛuptũ cuiuf^ || 
dam petre:pᷣcipitauerũtq; eos ð ſũmo 
in pᷣceps:qͥ vnluᷣſi crepuerfit. At ille ex 
ercitus qué remiſerat amaſias ne ſecit 
iret ad pᷣliũ:diffuſus € f ciuitatibꝰ iu^ 
da a ſamaria vſq; bethoꝛon:⁊ interfe/ 
ctis trib? milibꝰ diripuit pᷣdã maguã. 
Amaſias q; poft cedẽ idumeoꝝ ⁊ alla 
tos deos filioꝝ ſeir:ſtatuit illos in de⸗ 
os ſibi: adoꝛabat eos: ⁊ ilł adolebat 
incenſũ. Mobꝛem iratꝰdñs ^ amaſiã: 
miſit ad illii ꝓphetaʒ à diceret ei: Cur & 
adoꝛaſti deos à noliberaueft populm̃ 
fuii de máu tua: cũq; bec ille loqͥret᷑: 
rñdit ei: 115i ofiliari» reg? es? Quieſee 
ne ĩterficiã te. Diſcedẽſq; ꝓpheta:ſcio 
inàt ꝙ cogitauerit dñs occidere te :qͥ 

1 feciſti D tnalfi:cinfup non acqͥ euiſti 


to peſſimo ↄſilio: mifit ad (oas filiũ io 4- | 
8cba5 filij iehu regẽ iſrł᷑ dicens: Uen: 
videamus nos mutuo. At ille remiſit 
nũcios dicẽs:carduꝰ qͥ ẽ ĩ libano: mi 
ſit ad cedrũ libaui dicẽs: Da filiã tun 
kilio meo vro:&. Et ecce beſtie ꝗᷓ erãt! 
ſilua libani:trãſierũr et ↄculcauerunt 
carduũ. Pixiſti: ꝑcuſſi edom: ⁊ idcireo || 
erigit᷑ coz tuf i fuꝑbiã. Sede ĩ bomo 5 n 
tus. Cur malũ aduſũ te ꝓuocas: vt ca- 
das ⁊ tu ⁊ iudas tecũ? Holuit audire 
amaſias:eo qp dñi eẽt volũtas: vt tra- 
deret᷑ i mau hoſtiũ ꝓpter deos edom. 


| difccaitigit.(oas rex iſrł:⁊ mutuos ſi 
"bi pbuere ↄſpectꝰ. Amaſias aũt rex iu 
da erat ĩ dethſames iude.Coꝛruitq; iu 
das coꝛã iſrł᷑:et fugit i cabnacula fua. 
Poꝛro amaſiã regẽ iuda filii ioas fi^ 
ih ioachaz ccpit ioas rex iſrł in betbfa 
mes et adduxit in hierłkm: deſtruxitq; 
murũ eiꝰ a poꝛta ephꝛaim vſq; ad poꝛ 
S tã anguli ꝗ̃dringẽt cubitis. Ome 5 
aurũ c argẽtũ:a vniùſa vafa d reppere 
rat ĩ domo dei: apo obededom:i the 
ſauris etiã domꝰ regie: necuõ a filios 
obſidũ:reduxit ĩ ſamariã. Uixit auteʒ 
amaſias fili?ioas rex iuda poſtq; moz" 
tu? ẽ ioas filiꝰ ioachaʒ rex iſrł᷑: qndeci 
&nis. Reliꝗᷓ ãt ſᷣmonſi amaſie pꝛioꝝ ⁊ 
nouiſſimoꝝ fcpta ſũt i libꝛo regũ iuda 
⁊ iſrł. Qui poſtqᷓ; receſſit a dño: tetẽde 
rũt ei inſidias i hierłkm.Cunq; fugiſſet 
jd V 5 5 miſerũt ⁊ ĩterfecerũt efi ibi:re/ 
ſiaſpoꝛtãteſq;ʒ ſuꝑ equos fepelterüt efi cus 
XXVI 


Iov*príbus ſuis Í ciuitate dauid. 


A Mnis aiit pts iuda filii eius 
E. Ce" oziam ánoz fedeci cõſtituit re^ 
1 nẽ ꝓ amaſia pre (no .3pe edifi 


tcauit abilat ⁊ reſtituit eã ditioni iude 
B poſtq; doꝛmiuit rex cii pr̃ibꝰſuis. Se- 
deci ãnoꝝ erat oʒias cũ regnare cepiſ/ 
ſet:⁊ aͤnqgĩitaduobꝰ ánis regnguit in 
hierkm. Tlomé mt̃is eiꝰiecelia ð hierłʒ 
Merito qð erat rect ĩ oculis dñi iu 
oía à fecerat amaſias pf eiꝰ: exqͥſiuit 
dñz ĩ diebꝰ zacharie irelligét? a videt[ 
deũ. Cũq; reqͥreret dñʒ direxit efi ĩ oĩbꝰ 
Deniq; egreſſus ẽ ⁊ pugnauit v pbíli^ 
ſtijm:⁊ deſtruxit murũ geth:⁊ mug ia^ 
nie:murũq; asorí.£dificauit q; oppi- 
da ĩ aʒato⁊ philiſtijm:⁊ adiuuit eũ oc? 
3 phjliſtijm er 3 arabes d hitabãt in 
M5 gurbaal:c 5 ãmonitas. App ẽdebãtq; 


«né eiꝰ vſq; ad introitũ egypti Apt cre 
] t: victoꝛias. Edificauitq; osíae tur 

res ĩ hierłm fup poꝛtã anguli : a fuper 

pPoꝛtã vallis:⁊ reliq̃s i eodé muri late» 
re: ſirmanitq; eas. Extruxitaʒ turres i 
folitudíne:et effodit ciſternas primas 
£o ꝙ bret młta pecoza :tá ĩ cãpeſtribꝰ 
ꝙ i heremi vaſtitate. Uineas q; habu/ 
it ⁊ vinitoꝛes in mõtibꝰ ⁊ in carmelo. 
Erat qͥſpe hõ agriculture deditꝰ.Fuit 
t exercit? bellatoꝝ eiꝰqͥ ꝓcedebãt ad 
Hlia ch manu iehihel ſcribe: maaſieq; 
Hoctor : [U màu ans nie à erat ð due 


— 
3» 


Paralipomonon nl 


amoníte mũera oʒie:a diuulgatſ &no - 


bus regt Oĩſq; numer? pncipũ p fam 
lias fuae viroꝝ foꝛtiũ duoꝝ miliñ eg» 
citar fb eis vntüfus exercit?triceto 
rũ ⁊ ſeptẽ miliñ qᷣngẽtoꝝ:qͥ erant apti 
ad bella:z ꝓtege ? adüfarios oímica^ 
bát. iepauit d5 eis oʒias id &cücto 
exercitui clypeos et haſtas et galeae et 
loꝛicas:arcùſq; ⁊ fũdas ad iaciẽdos la 
pides: ⁊ feci hierłm generc machinas 
Js ĩ turribꝰcollocauit:⁊ ĩ angu! muro 
rfi: vt mitterẽt ſagittas ⁊ ſaxa grãdia. 
Egreſſũq; € nome eiꝰ ꝓcul:eo d$ auxi- 
liaret᷑ ei dñs ⁊ coꝛroboꝛaſſet illũ. Sed 
cũ roboꝛatꝰ eẽt eleuatũ € coz ei? ĩ itert 
ti ſuſi « neglexit ofís deſi ſuũ: ingreſſuſ 
q; tẽplũ dñi:adolere voluit ĩcẽſũ fup 
altare thymiamat . Statimq; ĩgreſſꝰ 
p? eii asarias ſacerdos:⁊ cũ eo ſacerdo 
tes dñi ſeptuagita viri foꝛtiſſimi:reſti- 
terũt regi:atq; dixerũt: Non ẽ tui offi 
cij o3ía: vt adoleas incẽſũ ofío fs facer 
dotü:Y ẽ filioꝝ aa rõ à ↄſecrati ſũt ad 
huinuſcemõi miſteriũ. Egredere ð fan^ 
ctuario: ne ↄtẽpſeris:qꝛ nõ reputabit᷑ 
tibi i gkiaʒ h̊ a dño 8 o. Jratuſq; osias 
et tenens ĩ mãu thuribulũ vt adoleret 
incẽſũ:minabat᷑ ſacerdotibꝰ ( Statim 
q; oꝛta € lepꝛa ĩ frõte ei? coꝛã ſacerdo 
tibꝰ I domo ofií:fup altare thymiama 
tis. C iq; reſpexiſſet ei aʒarias põtifex 
t oẽs reliqͥ ſacerdotes: viderũt lepꝛã ĩ 
frõte eiꝰ:a feſtinato expulerũt ef. Sed 
1 iße pterrit? accelerauit egredi: eo ꝙ 
ſenſiſſet (lico plagã ont. fuit igit᷑ oʒi/ 
as rex lepꝛoſus vſq; ad oic moꝛtꝭ ſue: 
4 babitauiti oomo fepata:plen? lepꝛa 


307 


b 
q. fe 5.g 


ob quã eiectꝰ fuerat d domo dñi. Poꝛ- 
ro ioathã fíli?ei? rerit domũ veg? t iu- 


dicauit ppłm terre. Reliá ãt 6monum 
oz ie pꝛioꝝ ⁊ nouiſſimoꝝ ſcpᷣſit Eſaias 
filiꝰamos ꝓpha. Doꝛmiuitq; osías cũ 
pr̃ibꝰ ſuis:⁊ ſepelierũt ei in agro rega 


liũ ſepulchꝛoꝝ eo ꝙ eſſet lepꝛoſus reg d. 


nauitq; ioathan filiꝰeiꝰ p eo XXVII 

gintiqnq; ãnoꝛũ erat:ioathã 
cii regnare cepiſſet:a fedeci an^ 
nis regnauit f bicrtm. omen 
mfis ei? hieruſa filia ſadoch . Fecitqʒ 
qð rectũ erat: coꝛam dño iux oia d fece 
rat oz ias pater ſuus: excepto ꝙ no efe 
ingreſſus temꝑlũ dñi et adbuc populꝰ 
delinquebat. 3 pe edificauit poꝛtaʒ do 


n 


mus domini excelſã et in muro ophel 


wulta eſtruxit. Urpes q; we 


iyd d 


2 5 
ED N 
76 4 E 
& · Re. 6. 


* 

Jod E: a 0 
mótib*iuda:« in ſaleibꝰcaſtella «tur^ 
res. Ipe pugnauit 5 regẽ filioꝝ àmon 

€ 1 vicit eũ. Dederũtq; ei fili) àmo ĩ tpe 
illo cẽtũ talenta argenti:⁊ decẽ milia 
choꝛoſ trítici:ac totidẽ choꝛos hoꝛdei 


4 tertio.Coꝛroboꝛatuſq; ẽ ioathan:eo 

ꝙ direxiſſet viae fuas coꝛã dño ðo fuo 

S Reliqᷓ ãt ſmonũ ioathan ⁊ oẽs pugne 

| €i?1 opa fcpta ſũt ĩ libꝛo regũ ifrE ⁊ iu 

ELA 2 Ar da Aigintiqnq; ánoz erat cũ regnare 

. cepiſſet ⁊ fedeci ãnis regnauit i hierłm 
eS uPd, 

* «ces? 2 


77 Doꝛmiuitc?; ioathã cii pr̃ibꝰ ſuis:⁊ fe^ 
he f 
Te Kee. 


pelierüt eii t ciuitate dauid:⁊ regnauit 
8cbas fili? ei?.p eo. N XX VITI 
Igiti annoꝝ erat acbas cũ reg 
A nare cepiſſet:et (edeci ánie reg 
nauíiti hierkm Nõ fecit recti ĩ ↄſpectu 
dñi:ſiẽ dauid pF eius:ſʒ ambulauit in 
vis regii iſrkinſuꝑ a ſtatuas fudit ba- 
alim. Ipe € à adoleuit incẽſum ĩ valle 
hẽnon: ⁊ luſtrauit filios ſuos in igne: 
iut᷑ ritũ gẽtiũ qe ĩterfecit dñs i adué- 
tu filioꝝ iſrł. Sacrificabat js ⁊ thymi 
ama ſuccẽdebat ĩ exceiſis:⁊ ĩ collibus 
⁊ fub oĩ ligno frõdoſo. Tradiditq; eñ 
dñs occi? i manu reg ſyrie:qͥ̊ ꝑcuſſit 


adduxit in damaſcñ.Manibꝰ ds regie 
iſrk traditꝰ €: ⁊ ꝑcuſſus plaga grandi. 
Occiditq; phacee filiꝰromelie de iuda 
cẽtũ vigiti milia in die vno ots viros 
bellatoꝛes:eo xy reliquiſſẽt dñʒ den pa 
trí) ſuoꝝ. Eodeʒ tpe occidit ʒechꝛi vir 
potẽs ex ephꝛaim maaſiã filiũ reg? : et 
ezricã ducẽ oom? eis:helchanã às fcós 
a rege. Ceperũtq; filij tfr de frib? (uis 
tucéta milia mulieg pueroꝝ ⁊ puella 
rũ a infinitã pᷣdã:ꝑtulerũtq; eã ĩ fama 
riã. Ea tempeſtate erat ibi Apbeta dñi 
noĩe obed qͥ egreſſus obuiã exercitui 
veniẽti ĩ ſamariã:dixit eis: Ecce irat? 
dñs deꝰ patꝝvr̃oꝝ 5 iudã:tradidit eos 
i manibꝰ of is :⁊ occidiſt? eos atrocif: 
ita vt ad celũ ꝑtingeret ora crudelitaſ. 
Inſuꝑ filios iuda et hierłm vult? vob 
ſubijcere in puos ⁊ ancillas:qð neq̃ q; 
facto opus €. Peccaſtꝭ em fup D ono 
deo vio. $5 audite ↄſiliũ meũ : redu- 
cite eaptiuos ds adduxiſt / 6 fribꝰ vr̃is 
qꝛ magnꝰ furoꝛ dni ĩminet vob. Stete 
rũt itaq; viri d pncipib?filioz ephꝛaĩ: 
'esaríae filiꝰiohannan:barachias fili? 
moſollamoth:ezechias filius ſellum:⁊ 


Hec et pᷣbuerũt filij ãmon: ĩ ãno ſcdᷣo 


eii magnãq; pᷣdã cepit ð ei? imꝑio:et 


* 


amafías ftli* badal(:$ eos à veniebit 

ö plio:⁊ oixeft cio: nõ itroducet7 bue 
captiuos:ne peccem?ofio Quare vultz 
adijcere fup pctã nr̃a:æ vetera cumula 

re oclictá. ꝛãde q pe pctſ̃ ẽ:⁊ ira fu c 
roꝛis dni ĩminet ſuꝑ iſrł. Dimiforütgg — 
viri (fr bellatoꝛes pᷣdã: ⁊ vniùſa d ce⸗- 
perãt coꝛã pncipibꝰ « ot multitudine: 
ſteterũtq; viri qs ſupꝛa mẽoꝛauimꝰ: t. | 
apphẽdetes captiuos omeſq; qͥ nudi 
erãt: veſtierũt 6 ſpolijs.Cũq; veſtiſſent 
eos ⁊ calciaſſẽt:⁊ refeciſſẽt cibo ac po. 
tu: vnxiſſent ꝓpt᷑ laboꝛẽ: ⁊ adhibuiſſẽt 
eis curã: qͥcũq; ambulare no potuerát | 
⁊ erãt imbecíllo coꝛꝑe:ipoſuerunt eos 
iumentꝭ : adduxerũt hiericho citatẽ 
palmaꝝ ad frẽs eoꝝ:ip iq; reùſi ſũt in 
ſamariã TL pe illo miſit rex achaʒ ad re | 
gẽ aſſyrioꝝ:poſtulãs auriliii . Ueneft 

q; idumei a ꝑcuſſerũt młtos ex iuda:t 
ceperũt $d3 magnã. Philiſtijm às oif 
fu(i (ít p vꝛbes cápeftree ⁊ ad meridi 
iuda:ceperũtq; bethſames « ahilon et 
gadiroth:ſocho ds ⁊ tbáuá a ganʒo c | 
viculis ſuis 1 habitauerũt in eis. Du S 
miliauerat em̃ dñs iudã ꝓpt᷑ acbas re^ | 
gẽ iuda:eo ꝙ nudaſſet efi auxilio co^ || 
téptui habuiſſet dñm:adduxitqʒ; 5 eus | 
theglatphalaſſar regẽ afferioz à et af. E 
flizit efi: ulko reſiſtẽte vaſtauit. Jgit 
acbas ſpoliata domo dñi «oomo regi 
ac pncipũ:dedit regt aſſyrionmunera | 
⁊ tfi nibil ei pfuit. Inſuꝑ tpe angue | 
ftíe fne auxit ↄtẽptũ Lofis. 3e p ſe rex 
8cbas imolauit dijs damaſcivictimas 
ꝑcuſſoꝛibꝰ ſuis ⁊ dixit:dij regum ferie 
auxiliãt᷑ eis:q̊s ego placabo hoſtijs :æ 
aderũt mihi:cũ econtrarío ipi fuerint 
ruine ei ⁊ vniüfoifrael. Direptꝭ ita; 
8cbas oĩbꝰvaſis domꝰ dei atas ↄfract? 
clauſit ianuas tẽpli dei ⁊ fecit fibi al^ 
taria i eniüfis angulis hierkm. 3n oi^. :| 
bus às vꝛbibus iuda extruxit aras ad || 
cremãdũ tbus:atqs ad iracũdiã puo^ 
cauit oim deũ patꝝ ſuoꝝ. Reliqᷓ autẽ 
b monũ eius ⁊ oim opeꝝ ſuoꝝ pꝛioꝝ ⁊ 4 
nouiſſimoꝝ fcpra füt i libꝛo regit iuda j. («fe ^ | 
4 ifr. doꝛmiuitq; acbas cu pFib? fuis? . 0, 
4 fepelicrür eii ĩ ciuitate hierkm. eq; 4 
efft recepaut eii f ſepulchꝛa regii ifrael, s C | 
Regnauitq; esecbiae filius eius ꝓ eo. I^^" v^ 


it ezechias regnare cel XIX $9 — | 
Dit cũ vitzitiànq; eẽt àuoꝝ:⁊ vi^ 4. Re 
gitinoũẽ ànis regnauit i hierlm. o 


mt mis eis abia filía sacbarie. fecit 


q; qð erat placitũ i cõſpectu dñi: iurta 
on erat dauid pf eiꝰ. Ipo anno ⁊ 
mẽ 85 regni fui aperuit valuas do 
mus 4 inſtaurauit eas: adduxitq; 
ſacerdotes atq; leuitas:et cõgregauit 


k ꝑtẽ eos i plateã oꝛientalẽ: dixitq; ad eos: 
Aucdite me leuise: a ſãctificami. Mun 


date domũ dñi dei patꝝ nr̃oꝝ:⁊ aufer 


B te oẽm imũdiciã ð fáctuarto Peccaue 


rt pr̃es nr̃i:⁊ fecerũt malũ in ↄſpectu 
dñi dei nfí derelinquẽtes cfi: aüterüt 
facies (uas a tabnaculo ofií dei nfi: et 
pᷣbuerũt oo:ffi: clauferüit oftia 4 erátí 


poꝛticu:⁊ extinxerũt lucernae : incẽſũ 


q; nó adoleuerũt:⁊ holocauſta nó ob- 
tulerũrt i ſãctuario deo iſrł.Cõcitatꝰeſt 
ita qʒ furoꝛ dñi ſuꝑ iudã ⁊ hierłm:tra- 
diditqʒ eos i comotioné et ĩ ĩiteritũ ⁊ 
ſibilũ:ſicut ipi cernitis ocuł vfis . En 
coꝛruerũt pfes nr̃i gladijs:filij nfi ⁊ fi 
lie ufe ⁊ ↄiuges captiue ducte ſũt ꝓpt᷑ 
D ſcelꝰ. Nũc 8 placet mihi vt ineamus 
fedus cũ dño deo iſrł: t aüter a nobis 
furoꝛẽ ire fue. filij mei nolite neglige/ 
re. Uos elegit dñs: vt ſtetꝭ coꝛam eo: 
miniſtret: illi:colatiſq; eũ: ⁊ cremetis 
ei incẽſũ. Surrexerũt 8 leuite: maath 
filiꝰ amaſie: ⁊ iohel filiꝰaʒ arie de filijs 
caatb. Poꝛro ð filijs merari: cis filius 
abdai:⁊ aʒarias filiꝰialalehel Pe filijſ 
aũt gerío:toba fili? iemna : ⁊ eden fili? 
ioaha. At vo de filijs eliſaphan:ſamri 
et iahihel. De ilijs q: aſaph:ʒachari/ 
as ⁊ mathanias: necnõ ð filijs heinã: 
iahihel « femi. ds a de filijs ydithun 
ſemeias ⁊ oʒihel.Cõgregauerũtq; free 
fuos: ſctĩficati ſũt:⁊ ingreſſi fuut iux 
mãdatũ 13 et ĩperiũ dñi: vt expiarẽt 
domũ dei. Sacerdotes q; igreſſi tẽplũ 
dñi vt fcrificarét illud:extulerũt oem 


iĩmũdiciã quá itro reppererãt i veſtibu 


la domꝰ dñi:quã tulerũt leuite ⁊ aſpoꝛ 
tauerũt ad toꝛrẽtẽ cedron foꝛas. Cepe 
rũt aũt pma die mẽſis pmi mũdare:et 
i die octaua eiufdem mẽſis:igreſſi für 
poꝛticũ domꝰtẽpli dñi:expiaueruntq; 
tẽplũ diebꝰ octo: ⁊ ĩ die fertadecía me 
ſis eiuſdẽ:qð ceperãt impleuerunt. In 
greſſi q; ffir ad eʒechiã regẽ: ⁊ dixerũt 
ei: ꝓctificauimꝰoẽm dom̃ũ dñi:⁊ alta 
re bolocaufti: vafags eis: necnõ ⁊ mẽſã 
Apofítiote cfi oĩbꝰ vaſis ſuis:cunctãqʒ 
templi ſupellectilẽ quã polluerat rex 


Paralipomenon Il 


achaz in regno ſuo poſtq; pᷣuaricatꝰẽ: 


et ecce expoſita ſũt ola coꝛã altari dñi 
Cõſurgẽſq; diluculo eʒechtas rex:adu⸗ 


nauit oẽs pncipes ciuitatt ⁊ aſcendit 


i domũ dñi: obtulerũtq; fimul tauros 
ſeptẽ:⁊ arietes fepté:et agnos ſeptẽ:⁊ 
hircos fepté: p peccato: ꝓ regno: p ſã 
ctuario: p iuda. Pixitq; ſacerdotibus 
filijs aaron:vt offerrẽt ſuꝑ altare dñi. 
Mactauerũt igit᷑ tauros:⁊ ſuſceperũt 
fáguiné ſacerdotes:⁊ fuderũt illii fup 
altare. Mactauerũt etiã arietce: ille 
rũ ſãguinẽ fup altare fuderũt. Immo- 
lauerũt agnos:⁊ fuderũt (up altare ſã 
guinẽ. Applicuerũt hircos ꝓ pctõ co^ 
rà rege et vniuerſa multitudie.Impo- 
ſuerũt man? fup eos:⁊ ĩmolauerũt il^ 
los ſacerdotes 4 aſperſerũt ſãguinẽ eo 
rii cozá altari ꝓ piaculo eniüfo iſrae/ 
lis. Pꝛo oi qͥppe iſrt᷑ pᷣceperat rex vt ho 
locauſtũ fieret ꝓ pcto.Coftituit Q5 leui 
tas in oomo dñi cũ cyiibalis « pfalze- 
rijs 1 citharis Pm diſpoſitionẽ dauid 


tegis ⁊ gad vident ⁊ nathan ꝓphete. 


iqdẽ di pᷣceptũ fuit p mani qphe⸗ 
tarii eiꝰ. Steterũtqʒ leuite tenentes oz 
gana dauid:⁊ facerdotes tubas:⁊ tuf» 
ſit eʒechias vt offerrétbolocaufta fup 
altsre.Cũq; offerrent holocauſta:cepe 
rũt laudes canere dño:⁊ clãgere tubis 
atq; in diùſis oꝛganis q dauid rex iſrł᷑ 
pparauerat ocrepare . Omi aũt turba 
adoꝛãte:cãtoꝛes et hi qͥ tenebãt tubas 
eraut in officio fno donec cõpleret᷑ ho 
locauſtũ. Cunq; finita eſſet oblatio:in 
curuatꝰ ẽ rex 4 oẽs qͥ erãt cũ eo: ⁊ ado 
rauerũt. Pꝛecepitq; eʒechias ⁊ pꝛinci⸗ 
pes lenít? vt laudarẽt dñm Pmonib? 
dauid ⁊ aſaph vidétt qͥ laudauerunt 
deũ magna leticia:et incuruato gent 
adoꝛauerũt. Eʒechias át bec addidit, 


Impleſtis mau? vr̃as dño: accedite et g 


offerte victimas:⁊ laudes ĩ domo ofíf. 
Obtulit 8 vniüfa multitudo beftíast 
laudes bolocaufta:méte oeuota. $5024 
ro numer? holocauſtoꝝ d obtulit mul 
títudo:5 fuit. Tauros fexaginta: arie 
tes cẽtũ:agnos eucétos. Ccrificaucft 
(p ofió boues ſexcẽtoſ:⁊ oues tría mi- 
lia. Sacerdotes Xo pauci erãt: nec pe 
terant ſufficere vt pelles holocauſtoꝝ 
detraherẽt. Uñ ⁊ leuite frẽs con adiu/ 


uerũt eos: donec ipleret᷑ op? a ſctifica- 


rent antiſtites Leuite qͥppe facilioꝛi ri 
: v$ 


F 


7 


? 


1 


1. Pa. 15.8 


310 


: 7 (e b d oie pks:cũ eo ꝙ mĩſteriũ dñi e&t exple 
227 " 


eu (SM ((ca£ ; tacerdotes Fuerunt & 
holocauſta płima:adipes pacificoꝝ et 
libamina holocguſtoꝝ ⁊ coplet? € cul^ 
tus toin? ofit "Letatufqs € esecbias et 


tũ Ó repente qͥpe hoc fieri placuerat. 


Iſit Q5 eʒechias ad o€ XX 


ifrE ⁊ iudá : ſcripſitq; epfae ad 


hꝛaim « manaſſen:vtvenirẽt 

ad domũ ofii in hierłm ⁊ facerẽt pha/ 

ſe dño deo iſrł. Inito & cofilio regis et 

pᷣncipũ ⁊ vntuſi cetus hierłm:decreue 

tt vt faceret phaſe mẽſe fcóo. lo em 

occurrerãt (acere i tpe ſuo:qꝛ facerdo^ 

tes d poſſent ſufficere ſãctificati nõ fu 

erãt: et ppłs nõdũ ↄgregatꝰ fuerat ĩ hie 
ruſalẽ. Placuitq; $mo regi ⁊ oi multi 
tudini:a decreuerũt vt mitteret nũci/ 
os ín vnluùſů iſrł de berſabee vſq; dan 
vt venírét ⁊ facerét phaſe dño deo iſrł 

in hierkm. Multi em nõ fecerát ſicut ĩ 
Veg pᷣſcriptuʒ € . Perrexerũtq; curſoꝛes 
cũ epłis ex regt impio et pꝛincipũ eiꝰ: 
$n vniuerſũ iſrt᷑ ⁊ iudam: tur id qð rex 
iuſſerat pᷣdicãtes.Filij ifr reuertimini 
ad dñm deũ abꝛaam ⁊ iſaac et iſrael:⁊ 
reuertet᷑ ad reliq as d effugerũt man? 
reg? aſſyrioꝝ. Nolite fieri ſicut patres 


vfl et frẽs à receſſerũt a ofio deo patꝝ 


ſuoꝝ :⁊ tradidit eos in interitũ:vt ipᷣi 
cernit. Nolite indurare ceruices vr̃as 
ficut pies vr̃i.Cradite man?vfas dño 
7 venite ad ſãctuariũ ei?q6 ſanctifica- 
uit in eternuʒ. Seruite dño deo patrũ 
vtroꝝ:⁊ auertet᷑ a vobis ira furort᷑ eiꝰ. 
Si em vos reuerſi fueritꝭ ad dñm:fra 
tres vi et filij habebũt miſcdiam coe 


rã dñis ſuis:qͥ illos duxerũt captiuos 


4 reuertent᷑ ĩ terrã hãc. Pius em ⁊ cle 
mens € dñs oe?vefter:a nõ auertet fa^ 
ciẽ ſuã avobis fí reuerſi fuerit? ad eli. 
Igit᷑ curſoꝛes pgebát velociter de ciui 
tate i ciuitatẽ:ꝑ terrã ephꝛaim et ma^ 
naſſe vſq; ad sabnlon: illis irridẽtibꝰ 
et ſubſãnãtibꝰ eos. Attñ qͥdamviri ex 
aſer ⁊ manaſſe ⁊ ʒabulõ acqͥeſcẽtes co^ 
ſilio:venerũt hieruſalẽ. In iuda *o fa 
tta ẽ manꝰ dñi vt daret eis cor enum: 
«t facerét iuxta pᷣceptũ regis ⁊ pᷣncipũ 
vbũ dñi Cogregatiqs fit in hierłm po 
puli młti:vt facerẽt ſolẽnitatẽ asqimo 
rũ in mẽſe ſcdo. Et ſurgẽtes deſtruxe/ 


€ rütaltaría d erãt in hierłm atq; vniu 


fa in Qo? iqolis adoleba£ incẽſũ fub 


2 4 


* 


teintes ꝓiecerũt in toꝛtrẽtẽ cedrõ.Im⸗ 

molauerũt autẽ phaſe Grtadecima dei 

mẽſis (coi. Sacerdotes js atq; leuite 

tãdẽ ſãctificati obtulerũt holocauſta 

Í domo dñi:ſteterũtq; ĩ oꝛdine fuo ing 

viſpoſitionẽ et legẽ movſi bomis dei. 

Sacerdotes Vo ſuſcipiebãt effunden ^^ 

dii ſanguinẽ de manibꝰ leuitaꝝ: eo ꝙ 

multa turba fáctifícata nõ eẽt:⁊ ideir 

co ĩmolarẽt leuite phaſe his q non oc 

currerãt ſãctificari dño. Magna etia 

ꝑs mi de ephꝛaim ⁊ manaſſe ⁊ qfacb^ 

Ar «3abulo d ſãctificata no fuerat co^ 

inedít phaſe:nõ iuxta qð fcripti eft: ⁊ 

oꝛauitꝙ eis eʒechias dicẽs: Dñs bon? 

ꝓpitiabit᷑ cũctis à ĩ toto coꝛde requi/ 

rũt dům deũ patz ſuoꝝ:⁊ no imputa/ 

bit eis qp min? fáctificati ſũt.Quẽ ex- 5 

audiuit dᷣs:⁊ placat? ẽ pło. Fecerũt | 

q; filij iſrt᷑ à inuẽti ſũt in hierłm fole^ 

nitatẽ aʒymoꝛũ ſeptẽ diebꝰ in leticia 

magna laudãtes dim p ſingkłos dies: 

leuite ds ⁊ ſacerdotes p oꝛgana dà fuo 

officio ↄgruebãt. Et locutꝰ € eʒechias 

ad coz oim leuitarũ: à habebãt intelli 

gẽtiã boná fup dno:et comedert ſeptẽ 

diebꝰ ſolẽnitatis: imolátes victimas 

pacificoꝛũ et laudãtes dm deũ patrũ 

ſuoꝝ. Placuitq; vniuerſi multitudini 

vt celebꝛarẽt etiã alios dies fepté :q6 

4 fecerũt cũ ingenti gaudio. Eʒechias 

alit rex iuda pᷣbuerat multitudini mil 

le tauros: ſeptẽ milía ouiũ. Pꝛĩcipes 

Wo oederát po tauros mille: et oues 

decẽ milia. Sãctificata 6 e ſacerdotũ 

plurima multitudo: ⁊ hilaritate ꝑfuſa 

ofe turba iuda tá ſãcerdotũ ⁊ leuitaꝝ 

q; vnílfe frequẽtie d venerat ex irt; 

ſelitoꝛũ q; de terra iſrł et habitãtiũ in 

íuda. Factaq; eft grãdis celebꝛitas in 

hierkm:qlis a diebꝰſalomonis filij da 

uid regt iſrł ĩ ea vꝛbe no fuerat. Sur 

trexe rũt afit facerdotes atq; leuite dn (cf T 

dicétes ofío:et exaudita € vox eo: :p^ «noe 

ucnítg; oꝛatio ĩ habitaculũ fáctii celi Sg r 
Unq; hec fuiſſent Yr 5 A f 

rite celebꝛata:egreſſũs cft o n 

ifr qͥ inuẽtus fuerat i oꝛbibus? 

iuda: ⁊ fregeft fimulacra : ſuccideftq; d. 7. 

lucos:demoliti (£ excelſa:⁊ altaria oe^v«b.7t-- 

ſtruxerũt:nõ ſolũ de vniuſo iuda «bé^ 

iamin:ſʒ et ð ephꝛaim ds ⁊ manaſſe:do 

nec penitꝰeuerterẽt. Reuerſiq; für oés . 

filij iſrł in poſſeſſides ⁊ ciuitates ſuas 


¶ Paralipomenon Tt „ S 


£secbias afit ↄſtituit stürmasfacerdo quid p fingulos dies ↄducebãt i mint 
tales 1 leuiticas p diuiſiões fuas vnũ ſterio atq; obferuationib?iug ofuifio^ 
quẽq; ĩ officio ꝓpꝛio: tá ſacerdotũ vi · nes (uas: facerdotib? p familias et le^ 
delicet q; leuitaꝝ ad holocauſta et pa uitis a viceſimo ãno ⁊ ſupꝛa p oꝛdies 
cifica:vt mĩſtrarẽt ⁊ cõfiterẽt᷑:canerẽt er turmas ſuas: vniũſeq; multitudint 
q; in poꝛtis caſtroꝝ dñi. Pars alit re^ tã vxoꝛibꝰ d$ liber] eoꝛũ vtriuſq; ſexꝰ: 
gis crat vt de ꝓpꝛia eiꝰ ſubſtãtia offer fidelit᷑ cibi de his d ſctificata fuerãt p 
ret᷑ holocauſtũ mane femp ⁊veſꝑe:ſab bebãt᷑. Sʒ ⁊ filioꝝ aaro p agros «fub 
batis às ⁊ kalẽdis:⁊ ſolẽnitatibꝰcete / urb ana vꝛbiũ ſingularũ diſpoſiti erát 
B ris:ſicut ſcriptũ ẽ in lege moꝝyſi. Pꝛece viri qͥ ꝑtes diſtribuerent vnluſo ſexui 
pit etiã ppło habitantiũ hierłm:vt da · maſculino:ð ſacerdotibꝰ et leuitꝭ. e 
rẽt ꝑtes ſacerdotibꝰ et leuitis:vt po 8 ezechias vniuſa dj diximꝰ:ĩ oĩ iuda: 
ſent vacare legi ofi. Q6 cfi ꝑcrebꝛuiſ/ oꝑatuſq; ẽ bonũ ⁊ erecti « verũ coꝛas 5. 416 f 
fent in auribꝰmultitudinis:plurimas — ofio deo ſuo i vniuſa cultura mĩſterij / 4 | 
obtulere prmitias filij iſrł frumẽti vi^ — Som? oftíurta legẽ ⁊ cerimonias: vol«v T 4 


ni et olei:mellis àʒ «oim d gignit hu - lẽs reqͥrere deũ futi. in toto coꝛde fuo, 26 Af S 
mus decimas obtulerüt .safilj ik Fecitq; ⁊ pfperat? cft. XXXIL e. 
et iuda à habitabãt ĩ vꝛbibꝰ iuda ob- T 1. 


i D ft à erbutufcemoi Xitate ve^ HA. 
nit fennacberib rex aſſyrioꝝ et 4. Re. 


tulerũt decimas boũ et ouiũ:decimaſ i | 
igreſſus iudã obſedit ciuitates. 


85 zt 18. « 
«p fáctog d vouerãt ofio deo fuo :atag c 


vniũſa poꝛtantes fecerũt aceruos plu- 
rímos . Mẽſe tertio ceperüt aceruoꝛũ 
áacere fundamẽta:et méfe feptimo cõ/ 


pleuerüt eos. Cũqʒ ingreſſi fuiſſẽt ese^ 


chigs et pipes ei?: viderũt aceruos: 
a bñdixerunt dño ac ꝓpło iſrł. Interro- 


munitas:volẽs eas cape Qð cil audit ; 


fet esecbias veniſſe.ſ. fenacberib ⁊ to- 
tũ belli ipetü verti hierłkm:inito cus, 
pꝛicipibꝰↄſilioviriſq; foꝛtiſſimis vt ob 
turarẽt capita fõriũ qͥ erãt er vꝛbẽ ⁊ gj 
oĩm eecernente ſnĩa:ↄgregauit pluri^ 


gauitq; esecbíae facerdotes et leuitas mã młtitudinẽ:æ obturauerũt cííctos, 
cur ita iacerẽt acerui? Rñdit illi aʒari- fontes: ⁊ riuũ qͥ fluebãt ĩ medio terre 
as facerdos pꝛimꝰ de ſtirpe ſadoch oi^ vicẽteſ: ne veniãt reges aſſyrioꝝ:⁊ ue 

€ cẽs:Ex i ceperũt offerri pꝛimitie ĩ do · niãt aq̃ꝝ abũdãtiã Edificauit js agẽs 
mo ofíí: comedimꝰ et ſaturati ſumꝰ et induſtrie oẽʒ murfi qͥ fuerat diſſipatꝰꝰ: 
remanſerũt plurima:co qp benedixerit ⁊ extruxit turres oefup:a foꝛiſecꝰ alte 


ofis ypto fuo KReliquiaꝝ alit eft copia 
ifta quà cernis. Pꝛeceptt igit᷑ eʒechias 


cũ feciſſent:ĩtulerũt tã pꝛimitias q; de 
cimas: 4 q̃cũqʒ vouerãt fideliter. uit 
at pᷣfectꝰ eoꝛũ chonenias leuita:⁊ fe^ 


mei frater eiꝰſecũdꝰ:poſt quẽ iehihelæ 


asarías et naad a aſahel et hierimoth 
Íosabat 5 ⁊ elihel ⁊ ieſmachias ⁊ ma^ 
ath x bauaias Dpofiti fub manib9cbo 
nenie « ſemei frĩs ci? ex imꝑio execbie 
regẽ:⁊ asaríe põtificis domꝰ dñi:ad qs 
oĩa ptinebát. Choꝛe vo filiꝰ iemna le^ 
uites ⁊ ianitoꝛ oꝛiẽtalis poste Dpofit? 
erat his d ſpõte offerebãt᷑ dño:pꝛimi-/ 
tijſq; ⁊ cofecrat( ĩ ſãcta ſãctoꝛũ et fub 
cura eiꝰ eden ⁊ bẽiamin:ieſue ⁊ ſemei- 
as: amarias às et ſechenias i ciuitati/ 
b? facerdotii : vt fideliter diſtribuerẽt 
frĩbꝰſuis ꝑtes:minoꝛibꝰatq; maioꝛibꝰ 
except maribꝰ ab ãnis trib? et ſupꝛa 


O cuncti à igrediebãt᷑ tẽplũ oni · Et üc^ 


rũ murũ. Inſtaurauitq; mello ĩ ciuita 
te dauid:⁊ fecit vniùſi gener armatu 


toy ĩexercitu:⁊ cõuocauit vntüfos in 
platea poꝛte citati :aclecut? eft ad coz 
eoꝝ dicẽs: Uiriliter agite ↄfoꝛtami/ 
ni: nolite timere: nec paueat regẽ aſſ 
rioꝝ x vniuſã mł᷑titudinẽ d cft cũ eo. 


vt ppararẽt hoꝛrea in domo dñi. QÓ rã ⁊ clypeos Cõſtituitq; pꝛĩcipes bella 33 


Multo eff plures nobiſcũ fiit q; cii il 4. Re. 6, 


lo. Cũ illo em ẽ bꝛachiũ carneũ:nobiſ/ 
cũ dñs deus nofter à auyiliatoz € nt: 
pugnatq; ꝓ nob. Cõfoꝛtatuſq; ẽ ppłs 
vnluſcemodi Xbís ezechie regis iuda. 
Que poſtꝭʒ gefta ſũt:miſit ſẽnacherib 
rex aſſyrioꝝ buos fuos biertm (pe em̃ 
cii vniuſo exercitu obſedebat lachis) 
ad eʒzechiam rege iuda :et ad oem po^ 


pulũ qui erat in vꝛbe dicẽs: Dec dicit c 
ſennacherib rex aſſyrioꝛũ. In d haben 4. Re. 18e f 


tes flduciaʒ:ſedetis obſeſſi in hierkm? 
iii ezechias oecepítvosvt tradat moz. 
8i fame 2 ſiti: afflemãs ꝙ dis deꝰve⸗ 
v 4. 


€ 


*| 
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ſter liberet vos 6 manu regt aſſyrioꝝ? 
Nad no iſte € esecbias à deſtruxit ex 
celſa illiꝰ⁊ altaria:⁊ pᷣcepit iude ⁊ hie/ 
ruſalẽ dicẽs:coꝛã altari vro adoꝛabi/ 
tis: a ĩ ipo coburct( inceffi? An igno^ 
tat? d ego fecerim:⁊ prece mei cunctis 
ter raꝝ is: nũqd pᷣualuerũt dij gen 
tili oĩmq; terraꝝ liberareregione ſuã 
de manu mea? Auis € de vniũſis dijs 


gẽtiũ qs vaſtauerũt pes mei à potue- 


rit eruere pkm fuus de manu mea: vt 


poſſit etiã oc? vi eruere vos 8 hac ma^ - 


nu? hon vos ð decipiat ezechias: nec 
vara ꝑſuaſiõe deludat: neqs credatis 
ei. Si ei nullopotuit deꝰcũctaꝝ gen/ 
tii a tcp regionũ liberare p łm fuii de 
manu mea :⁊ de manu patꝝ meoꝝ: co 
ſequenter nec deꝰ veſter poterit eruere 
vos ð hac manu. Sʒ «alia multa locu 
ti ſũt pᷣui ei? otra otim deũ:⁊ otra ese" 
chiã ſeruũ eiꝰ. Epłas (5 fcripfit plenas 
blsſphemie in dñm deñũ iſrk:⁊ locutꝰeſt 
aduerſũ eũ Sicut dij gẽtiũ ceteraꝝ nõ 
potuerũt liberare gptm (uum 6 manu 
mesa:ſic et deꝰ eʒechie eruere no poterit 


debatí muris biertin ꝑſonabat: vt ter 

E reret eos ⁊ capet ciuitãtẽ. Locutuſq; € 
otra deũ ((r': (icut aduerſũ deos popu 
loꝝ terre opa manuũ boim. Oꝛauerũt 
igit᷑ esecbias rex ⁊ eſaias filius amos. 
Fꝓphetes aduſũ hãc blaſphemiã: ac vo 


| 4 Re. 19. g ciferati füt ofa ĩ celũ. Et mifit ors an 


gelũ ſuñ qͥ ꝑcuſſit oẽm virũ robuſtũ et 
Eſa. 7. d bellatoꝛẽ ⁊ pncipẽ exercit?reg? aſſyrio 
rũ:reù ſuſq; ẽ cll ignominia ĩ frá fuas, 

€üq ĩgreſſus eẽt domũ ofi ſui:filij d 

egreſſi fuerãt ð vtero ci? ĩterfecerũt eii 
Gladio, Saluauitq; dñs eʒechiã et ha- 
bitatoꝛes hierłm ð màu fénacberib re 


— lee. 


lſſet coz ei?: tà ipe q; habitatoꝛes hie- 
ru ſalẽ: idcirco non yenit ſuꝑ eos ira 


toꝛes hierkm:regnauitq; manaſſes fili es i 
ppłm ſuñ oe manu ifta. Inſuꝑ ⁊ clamo *w Codecítmy (us ꝓ eo. XXIII a 2 
te magno lingua iudaica 2 ppm à fi o BSánoz erat manaſſes cif regnare 4. 


ues ⁊ inclytus valde: ⁊ theſauros ſibi 
plurimos ↄgregauit argẽti ⁊ auri:⁊ la 


fit dieb⸗ezechie. uit it ezechias di | 


pidís pᷣcioſi:gromatũ z armos; vniũſi 


generd:⁊vaſoꝝ magni pᷣcij Zipotbecaf 


Qs frumẽti vini olei ⁊ pfepia oim iu^ 
mẽtoꝝ:caulaſq; pecoꝛibꝰ: et vꝛbes ſex 
edificauit. habebat qͥppe greges ouiñ 

et armẽtoꝝ inumerabiles: eo qp oedif 

fet ei ds fubftátia multã nimis. Ipe 5 

€ ezechias à obturauit ſuꝑioꝛẽ fõtem 

ad ꝝ gvõ:⁊ aütít eas ſubt᷑ ad occidẽteʒ 

vꝛbis dauid. In oib?opíb? fuis fec ꝓ⸗ 

ſpere qᷓ voluit. Attñ ĩ legatiõe pᷣncipũ 
babylonis d miſſi fuerãt ad eũ:vt int᷑⸗ 

rogarẽt ð poꝛtẽto qð acciderat fuper 
trã:dereliqͥt eũ dñs: vt tẽptaret᷑ ⁊ no 

ta fierẽt ota d erãt in coꝛde eiꝰ. Reliqᷓ 

át Prmoni eʒzechie a mifcóia ei? ſcpᷣta | 
füt i vifioe eſaie:filij amos xple:c ĩ li Eri 
bꝛo regũ iuda ⁊ iſrael. Doꝛmiuitq; ese fresh) 
chias cii pt̃ibꝰſuis:⁊ fepeliert eũ ſupꝛa/ N 
ſepulchꝛa filioꝛũ dauid. Et celebꝛauit 3, (95, 


eiꝰexeqas oniùſus iuds:⁊ oẽs habita l. 
4 
$ 


e. 2 
cepiſſet:a quq̃gitaqnq; annis «ceo, (^^ 
regnauit i hierłkm. fecitát malũ coꝛaʒ *- Aon 
ofio iut abomiatioes gẽtiũ de ſubuer / 

tit dñs coꝛã filijs iſrł. Et oüfus inſtau 
rauit excelſa dj oemolit? fuerat esecbi^ 
as pf eiꝰ:ↄſtruxitq; arae baalí : ⁊ fecit 
lucos « adoꝛauit oẽʒ militiã celi:⁊ co^ 
luit eã. Edificauit q̊ʒ altaria in domo 

dñii: ð d dixerat dñs in hierłm erit no 

mé meii i et᷑nũ.Edificauit ãt ea cũcto 

exercitui celi:i duobꝰ atrijs oom? dñi: 

trãſireq; fec filios fuos p igne i valle 

benbénóo, Dbferuabat ſõnia:ſectabat᷑ 

auguría : malcfícz artib? inſeruiebat. 

Hhabebat ſecũ magos ĩcãtatoꝛes:mul 

ta q; mala opat* eft coꝛã dño vt irrita⸗ 
ret eus. Sculptile q ↄflatile ſignũ po^ 
ſuit ĩ domo ofit.ó q locit? € ore ad da 

uid ⁊ ad ſalomonẽ filiũ eiꝰdicẽſ: In do 

mo hac «i hierłm qua elegi ð cũctꝭ tri 
bub»5ifrf ponã nomẽ meii In fempiter^ 
nü:et mouere no faciã pede iſrł de tra 

quá tradidi pibꝰeoꝝ:ita dumtaxat fi 
cuſtodierit d facere peepi eis cunctãq; 
legé 4 cerimonias atq; iudicia q man 
daui p manũ moyſi.Igit᷑ manaſſes fe^ 
duxit iudã ⁊ habitatoꝛes hierłm vt fa^ 


5 


terũt malũ (uo oes gehtee qs ſubute⸗ 
rat dñs a facie filioꝝ iſrł᷑. Locutuſq; € 
dñs ad eũ a ad p illiꝰ:⁊ attẽdere no 
luerũt.Idcirco ſuꝑiduxit eis pᷣncipes 
exercitꝰ reg? aſſyrioꝝ:cepet᷑tq; manaſ 
ſen:⁊ vinctũ catenis atq; cõpedibꝰ du 
xerũt ĩ babvlonẽ: Qui poſtq; coangu- 
ftat? ẽ oꝛauit dñm deũ ſuũ:⁊ egit peni 
€ tẽtiã valde coꝛã deo patrũ ſuoꝝ. Dep 
catuſq; ẽ efi ⁊ obſecrauit ĩtẽte:⁊ exau- 
diuit or̃onẽ eiꝰ:redux itq; eũ hierłm E 
regnũ ſuñ:⁊ cognouit manaſſes ꝙ ofif 
ípe eẽt oc9. Poſt bec edificauit murũ 
er ciuitatẽ o5 ad occidẽtẽ gyon in co 
ualle ab ĩtroitu poꝛte piſciũ p circũitũ 
vſq; ad ophel ⁊ exaltauit illii oehemẽ/ 
ter. Cõſtituitq; pncipes exertitꝰ i cũct: 
ciuitatib?iuda munitꝭ:⁊ abftulít deoſ 
alienos.⁊ ſimulacrũ ð8ð domo dñ̃i:araſ 
Q5 qs fecerat ĩ mõte oom? dñi ⁊ ĩ hie 
rulalẽ ⁊ ꝓiecit oĩa extra vrbẽ. Poꝛro 
iftaurauít altare dñi:⁊ ĩmolauit ſuꝑ il 
lud victimas ⁊ pacifica « laudẽ: pᷣce/ 
pitq; iude vt &uiret dño deo iſrł. Atta 
mẽ adbuc ꝓpłs imolabat ĩ excelſis dñ o 
D deo ſuo.Reliqᷓ ãt geſtoꝝ man aſſe ⁊ ob 
ſecratio eiꝰ ad deũ ſuũt ba (5 vidẽtiũ 

qͥ loqᷓbãt᷑ ad eũ i noĩe dñi dei iſrł:ↄti⸗ 

nẽt᷑ i ᷣmonibꝰ regũ iſrł. Oꝛatio qʒ ei? 

⁊ exauditio ⁊ cũcta pctã atq; cõtẽptꝰ: 

loca ẽt ĩ qͥbꝰ edificauit excelſa ⁊ feẽ lu 

cos ⁊ ſtatuas añq; ageret pníaz: fcpta 

ſũt ĩ pᷣmonibꝰoʒ ai. Doꝛmit & manaſſeſ 

cii príb? fuis: fepclieft eii i domo fua 
regnauitq; ꝓ eo fili? ei? amo. Uiginti 
duog ánoz erat amon cũ regnare ce 
iffet:x duobꝰ ãnis regnauit ĩ hierkm. 
Feditgs malũ ĩ cofpectu dñi fic fecerat 
manaſſes pr eí? ⁊ cüct( idoł q manaf^ 

fee fuerat fabꝛicatꝰ ĩmolauit atq; fuí 
uit:⁊ no ẽ reueritꝰ facie dñi ficut reue 

|) Ha rit? et manaſſes pf eiꝰ:⁊ inulta maio 
4 um deliqͥt. Cũq; cõiuraſſẽt aduerfus eũ 


— — ——— — 


7 erui fat ĩterfecerũt ef i domo ſua:poꝛ 


e to relid pptí multitudo ceſis his qui 
A31 amo pcufferát ↄſtituerũt regẽ ioſiã fi- 
415 €to li ei? ꝓ eo: 
8.22. « h » —— 
"i annoꝝ erat ioſias cfi regnare 
5 cepiſſet: ⁊ trígíta ⁊ vno ãuo re 
5 [77 nauít i hierłm. Fecitq; qð erat rectũ 
d : pu d 
[s ↄſpectu dñi:⁊ ãbulauit ĩ vijs o5 pif 
ſui: nõ declinauit neq; ad dexter ne^ 
q; ad ſiniſtrã. O ctauo át anno regni 
fuí cũ adhuc eẽt puer: cepit qᷓrere deũ 


Paralipomenon 1 
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pris fuí 05: ⁊ duodecio ãno poſtq;ᷣ rev 
gnare cepat mundauit iudã « hierłm 
ab excelſis ⁊ luc? ſimulacriſq; ⁊ fculp^ 


tilibꝰ. Peſtruxet̃tq; coꝛã eo aras baalĩ 4. Neg. j. b 


⁊ ſimulacra q̃ ſuꝑpoſita fuerãt demoli 
ti ſũt. Lucos ét ⁊ ſculptilia ſuccidit at 
q; cõminuit: ⁊ fup cumulos eog à eif 
imolare ↄſueuerãt fragmenta oifpfit, 


Oſſa pᷣterea ſacerdotũ cõbuſſit i altarí 9$ 


b? idoloꝝ:mũdauitq; iudã ⁊ hierłm. 
Sʒ 1i vrbibs manaſſe ⁊ ephꝛaim a ſy/ 


meon vſq; neptalim cũcta ſubuertit. 


cũq; altaria diſſipaſſet ⁊ lucos ⁊ ſcul/ 
ptilia cõtriuiſſet i fruſta.Cũctaq; delu 
bꝛia demolitꝰ effet de vuiuerſa £ra iſrł 
reuerſuſq; ẽ i hierłm.Igit᷑ ãno octauo 
decimo regni ſui mũdata iã terra ⁊ tẽ 
plo dñi:miſit ſaphan filiũ eʒelie ⁊ maa 
ſiã pᷣncipẽ ciuitatꝭ ⁊ ioha filiũ ioachaʒ 
acõmẽtarijs vt inſtaurarẽt dom dñi 
dei ſui. Qui venerũt ad helchiã ſacer- 
dotẽ magnũ:acceptaq; ab eo pecunia 
q illata fuerat ĩ comi dñi:⁊ quá ↄgre-/ 
gauerãt leuite ⁊ ian itoꝛes de manaſſe 
et phꝛaim ⁊vniuerſis reliquijs iſrt᷑:ab 
oí d5 (uda ⁊ beniamin « habitatoꝛibꝰ 
hierkz:tradidet̃t i manibꝰ eoꝝ à pᷣerãt 
oꝑarijs i domo dñi vt inftaurarét tẽ/ 
plũ:⁊ ĩfirma qᷓq; ſarcirẽt. At illi dede · C 
rũt efi artificibꝰ x cemẽtarijs vt eme; 
rẽt lapides ⁊ lapicidĩs et ligna ad co^ 
miſſuras edificij:æ ad cõtigustionẽ do 
moꝛũ q̃s deſtruxerãt e iuda. Qui 
kidelit᷑ cũcta faciebãt. Erãt ãt pᷣpoſiti 
opantiii iadab ⁊ abdias de filijs mera 
ri sacbaríae:« moſollã de filijs caath 
Q vrgebat opꝰ:oẽs leuite ſciẽtes oꝛga 
nis canere:Suꝑ eos vo qͥ ad diuerſoſ 
vſus onera poꝛtabãt:erãt ſcribe magi 
ftri de leuitis ianitoꝛes.Cũq; offerret 
pecu niã dj illata fuerat i tẽplũ dñi rep 
perit helchias facerdos librũ leg? dñi 
à datus fuerat p manũ mo ſi ⁊ ait ad 
ſaphan ſcribã. Libꝛũ legt ĩueni i domo 
dñi. Et tradidit ei. At ilie intulit volu. 
mé ad regé:« nũciauit ei dicẽs:oĩa q̃ 
dediſti ĩ manu ſeruoꝝ tuoꝝ ecce cõplẽ 


tur. Argẽtũ qð reꝑtũ ẽ ĩ como dñi có p» 


flauer̃t:datũq; ẽ pfect( artificũ:⁊ diu / 
fa opa fabꝛicãtiũ:pᷣterea tradidit mi- 
hi helchias ſacerdoſ hũc libꝛũ. Due cfi 
rege pᷣſente recitaſſet:audiſſetq; ille o 
ba legt: ſcidit veſtimẽta fua: « pᷣcepii 
helchie ⁊ gichã filio fapban: ⁊ abdon 


317 


n 


UT. r | 
filio micha: faph an às fcribe ⁊ aſaie 8 
uo regt dicẽs:Ite ⁊ oꝛate dim ꝓ me ⁊ 
e reliquijs iſrł ⁊ iuda: fup vniuerſis 
ᷣmonibꝰ libꝛi ifti? d rept? e. Magnꝰ 
€i furoꝛ ofíí ſtillauit (np nos: eo qp nõ 
cuſtodierĩt pt̃es nfi vᷣba dñi: vt face/ 
ret ofa d ſcripta ſũt in ifto volumine. 

E Abit 8 helchias et hi à fimula rege 
miſſi fuerãt ad oldã ꝓphetẽ vxoꝛẽ fel^ 
Hi filij tbecuatb:filá arae cuſtodis ve 
ſtiũ:q̃ habitabat ĩ hierłm ĩ ſcdᷣa:⁊ locu 
ti (tei vba q̃ ſupꝛa narrauimꝰ. At il 
la rñdit eis. Vec dicit ds oe? iſrł Di- 
cite viro à mifit vos ad me. Dec dicit 
dñſ. Ecce ego ĩducã mala fup locũ iſtũ 
4 fup habitatoꝛes eiꝰ:cũctaq; maledi^ 

cta q fcripta ſũt i libꝛo D: qué legerũt 
coꝛã rege iuda:qꝛ dereliqft me: 4 ſacri 
ficaucft dijs alienis vt me ad iracũdi 
am ꝓuocarẽt i cũctꝭ opib? manuũ fu 
arii, 3dcirco ſtillabit furoꝛ me? fup lo 
cii iſtñ:⁊ nó extíngue£. Ad regẽ ãt tu^ 
da qͥ mifit vos a dño depᷣcãdo:ſic loq/ 
5 min i. hec diẽ dñs oc? (fr. am audi/ 
ſti verba volumis atas emollitũ ẽ coz 
tuũ:⁊ humiliatꝰ es in ↄſpectu dñi fup 
his dà dicta ſũt e» locũ bficz birato^ 
res hierkm:reueritꝰ q; facie meã:ſcidi- 
fti veſtimẽta tua a fleuiſti coꝛã me:ego 
(js exaudiui te dicit ofis. 33 eĩ colligã 
te ad pres tuos:⁊ infererꝭ i ſepulchꝛũ 
tuũ ĩ pace:nec videbũt oculi tui om̃̃e 
malũ qð ego ĩducturꝰ fü ſuꝑ locũ iſtñ 

4 · Reg. 23. a 4 fup hitatoꝛes eiꝰ. Retulerũt itaq; re 

gi cũcta d dixerat. At ille cõuocatt vni 

uerſis maioꝛibꝰ natu iuda « hierłm: 

aſcẽdit ĩ domũ ofi: vnags oẽs viri iu^ 

da ⁊ hĩtatoꝛes hierłm facerdotes ⁊ le- 

uite:⁊ cũctꝰ ꝓpłs a mimo vſq; ad max 

imũ. Quibꝰ audiẽtibꝰ ĩ domo ofii le- 

git rex oĩa vba voluminis:⁊ ſtãs ĩ tri 

bunali ſuo:ꝑcuſſit fedus coꝛã duo vt 

&bularet poft ef: cuſtodiret pᷣcepta « 

teſtimonia ⁊ iuſtificatiões eiꝰ in toto 

coꝛde ſuo:⁊ ĩ tota aía fua: faceretq; q 

fcpta ſũt ĩ volumie illo qð legerat. Ad 

iurauit q; fup hoc oẽs à repti fuerãt 

ö i bíertin ⁊ beniamin 4 feceft hĩtatoꝛes 

N 77 tu pactũ dpi dei patrũ ſuoꝝ. 
bſtulit d ioſias cũctas abomtatióes 

de vn inerſis regionibꝰ filloꝝ iſrł:a fe^ 
cit oẽs à re(idui erãt in iſrł᷑ ᷣuire dño 
deo ſuo . Cũctt diebꝰ víte ei? no receſſe 

rita dño deo pattũ ſuoꝝ . XXXV. 
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Ecit $tlofías in hlerkm pbafe A 
dño:qð iĩmolatũ ẽ drtadecima 4. Re 
die mẽſis pꝛimi.Et cõſtituit (a. 5, (dni 
cerdoteès i officijs ſuis: boztatufas eft» " E 
eos vt mĩſtrarẽt ( domo ofíi . Leuitis Qo | 
às ad rüerudítioné ois ifrEferficae - 
ba£ oíio:locut? ẽ. Ponite arcã ĩ ſãctu EE | 
arío tépli:q9 edificauit ſalomõ filius " 
o) rex iſrk. Neq̃ q; eĩ ea vitra poꝛtabi⸗- 4 
bitis. Nũc g miniſtrate dño deo vro || 
ppko ci? iſrł ⁊ pᷣparate vos p tomos et 
cognatióes vfas i diuiſionibꝰ fingu^- | 
loꝛũ fic cepit oO rex iſrł᷑: « oefcripfit | 
ſalomõ filí? ei?:« mĩſtrate ĩ ſanctuario 1 
9 familias turmaſq; leuiticas: ⁊ ſãcti ] " 
kicati imolate pbafe. free etiã vfos vt 1T 
poffint iux ba d locut? ẽ dñs ĩ manu 
moyſi facete: parate. Dedit pterea io 
ſias oi ppło à ibi fuerat ĩuẽtꝰ ĩ ſolẽni- 
tate phaſe:agnos ⁊ hedos de gregibꝰ 
1 reliqͥ pecoꝛis trigita milla: boum às 
tria milia. Dec de regt vniüfa ſubſtan 
tia. Duces $5 ei? fpote qð vouerãt ob 
tulerüt tá ppło q; ſacerdotibꝰ ⁊ leuitt g 
Poꝛro helchias ⁊ʒacharias ⁊ iebibel 
pꝛicipes oom? dñi dederũt ſacerdoti 
b? ad faciendũ pbafe: pecoꝛa cõmixtĩ 
duo milia ſexcẽta:⁊ boues trecentos. 
Chonenias ãt ⁊ ſemeias et ⁊ iathana- 
el frẽs eiꝰ: necnõ aſabias ⁊ iahihel et 
ioʒabad piicipes leuitaꝝ:dederũt cete 
ris leuitis ad celebꝛandũ pbafe: ánas 
milia pecoꝝ:⁊ boues qàͥngẽtos. Pꝛepa 
ratũq; ẽ miniſteriũ ⁊ ſteterñt facerdo^ 
tes ĩ officio fuo. Leuite q̊ʒ ĩ turmis iu 
xt? reg ĩperiũ:a ĩmolatũ ẽ phaſe.Aſ⸗ 
ꝑſerũtq; facerdotes manꝰ ſuas ſangu. [ 
nei⁊ leuite detraxerũt pelles holocau | 
ſtoꝝ:⁊ ſeꝑauerũt ea vt darẽt p domos 
1 familias finguloꝝ:⁊ offer ek dño ſi⸗ 
cut fcríptii ẽ i libꝛo moyſi. De bob? ds 


fecerũt ſimilit᷑.Et aſſauerũt phaſe ſuñ m 
ignẽ: iut᷑ qo ĩ lege ſcriptũ ẽ. Pacificas lh 
vero hoſtias coxerũt ĩ lebetꝭ ⁊ cacabis | 


1 ollis: ⁊ feſtinato oiftribuerüt vniuer 
ſe plebi: ſibi aũt ⁊ ſacerdotibꝰ poſtea N 
parauerũt. nã i oblatione holocauſto ( 
rii ⁊ adipũ vſq; ad noctẽ ſacerdotes fu 

erũt occupati:vñ ⁊ leuite ſibi a facer^ 
dotibꝰ filijs aaro paucrfit neuiſſimis. 
Poꝛro cãtoꝛes filij aſaph ſtabãt ĩ oꝛdi C : 
ne ſuo:iur̃ pceptfi dõ ⁊ afapb a eman ö 
⁊ vdithun ꝓphetarũ regt o5. Janito/ 
res vog poꝛtas ſingulas obferugbát 


— 


bi 


E «aue 
titapt net pũcto q̊dẽ diſcederẽt a mini 
b ſterio.Quãobꝛẽ ⁊ frẽs eoꝝ leuite pa^ 
uerũt eis cibos. Dis igit᷑ cultura dñi 
rite cõpleta € i die (Ma vt facerẽt pha/ 
ſeꝛ⁊ offerrẽt holocauſta (up altare ofií . 
iuß pᷣceptũ regio ioſie. Fecerũtq; filij 
iſrk à reꝑti fuerãt ibi phale ĩ tꝑe illo ⁊ 
ſolẽnitatẽ asqmoz ſeptẽ diebꝰ. Non 
fuit phaſe ſiłe huic ĩ iſrł a diebꝰ ſamu 
elis ꝓhete:ſʒ nee qͥſq; de cñctẽ regibꝰ 
ifr? fecit phaſe ſicut ioſiss ſacerdotibꝰ 
4 leuitis ⁊ oi iude ⁊ iſrł qͥ reꝑtꝰ fuerat 
4 habitãtibꝰ i hierłkm. Octauodecimo 
anne regni ioſie h̊ phaſe celebzatfi eft 
Poſtq; inſtaurauerat ioſias tẽplũ:aſ- 
cẽdit nechao rex egypti ad pugnãdũ ĩ 
carchamis: iu euftaten:⁊ ꝓceſſit ĩ oc 
curfum ei? ioſias. At ille miſſis ad eũ 
nũcijs ait: Quid mihi ⁊ tibi rexiuda⸗ 
Nõ aduerfus te bodie venio: f 5 aliã 
pugno domũ:ad quà me oe? feftínato 
ire pᷣcepit. Deſine aduerſũ deũ facere 
qͥ mecũ eſt: ne ĩterficiat te. Noluit io^ 
ſias reuerti fs pᷣparauit ? eii belli: nec 
acqeuit ᷣmonibꝰ necbao exo: dei ve 
rii ꝑrexit vt dimicaret ĩ cápo maged^ 
do- Ib iq; vulneratꝰ a ſagittarijs dixit 
puert᷑ ſuis.Educite me de pᷣlio:qꝛ opi 
do vulneratꝰ (ifi. Qui trãſtulerũt eii de 
curru ĩ alterũ currũ à ꝑſeq̃bat᷑ eũ mo- 
re regio: ⁊ aſpoꝛtauerũt eũ in bier. 
Moꝛtuuſq; € ⁊ ſepultꝰ i mauſolio pa^ 
trii ſuoꝝ: ⁊ vn iuerſus iuda a hierłm 
luxer̃t eũ:hieremias maxime:cuiꝰ oes 
cãtoꝛes atq; cãtatrices vſq; i pñtẽ diẽ 
lamẽtationes fup ioſiã replicãt: ⁊ Qfí 
iN ed ex obtinuit ĩ iſrt᷑ · Ecce fcriptü fert᷑ in 
jJ c Hamétotiontb?. Relig át Pmonii ioſie 
* S d miſericoꝛdiarũ ei? qͥ lege pᷣcepta ſũt 
pi: opa às illiꝰpꝛia ⁊ nouiſſima:ſcpta 
liti libꝛo regii iuda ⁊ iſrł. . & NXVI 
lit $ ptus terre ioãchaʒ fiſiũ 
ioſie:⁊ cõſtituit regẽ ꝓ pre fuo 
7 hierkm. Uigititriũ ànoꝝ erat 
eioachaʒ c regnare cepiſſet:⁊ tríb? me^ 
naL fib? regnauit ĩ hierkm. Amouit it eus 
rex egypti cii ven iſſet i hierłkm ⁊ cõdẽ- 
% nauit terrá cẽtũ talẽtis argẽti ⁊ tale 
ti auri.Cõſtituitq; ꝓ eo regẽ eliachim 
cha h fratrẽ eius ſuꝑ iuda ⁊ hierłim:a vertit 
» nomen ei? ioskim.3pfus o ioachaʒ 
Wins d.. tu lit ſecũ.⁊ adduxit ĩ egyptũ. Uiginti 
„ anq; ánog erat ioabim cũ regnare ce 
«ecd piſſet « vndecim ánie regnauit i hieru 


. 


* 


$e 


idc.f 
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¶ Paralipomenon n 


ſalẽ. Fecitq; malus coꝛã dſio deo fao 


71€ 


Cõtra hũc aſcendit nabucbodonofoz - 
rex chaldeoꝝ ⁊ vinctũ cathenis duxit 


i babylonẽ:ad quà ⁊ vaſa dñi trãſtulit 
⁊ poſuit ea i tẽplo ſuo.Reliq̃ át verbo/ 
rum ioakim ⁊ abominationũ eius ꝗqᷓs 
opat? ẽ:⁊ q inuẽta ſũt ĩ eo:cõtinent᷑ d 
libꝛo regũ (uda v iſrł. Regnauit it io^ 
acbín filiꝰ ꝓ eo. Octo ãnoꝝ erat foa» 
chin cii regnare cepiſſet:æ trib? meuſi⸗ 
b? gc decẽ diebꝰ regnauit i hierkin: fe^ 
citas malũ i cõſpectu dñi.Cũq; dni cir 
culus voluere: mifit nabuchodono/ 
ſoꝛ rex nůcios:qͥ ⁊ add uxerũt eũ ĩ ba^ 
bylonẽ:aſpoꝛtatis fimul p̃cioſiſſimis 
vafís vorn? oni. Regẽ »o ↄſtituit fede 
chiã patruũ ei? fup iudã ⁊ hierkm. ui 
giti 1 vni? ãni erat ſedechias cil regna 
re cepiſſet:a vndeci ãnis reguauit i hie 
ruſalẽ. Fecitq; malũ ĩ ocuł oñi dei ſui 
nec erubuit faciẽ hieremie p hete lo⸗ 
quẽtis ad fe ex oꝛe dñi. A rege ds na^ 
buchodonoſoꝛ receſſit q adiurauerat 
eũ ꝑ deũ:a ĩdurauit ceruicẽ ſuã ⁊ coꝛ 
vt nó reütere£ ad dñm deũ iſrk. Sʒ et 
vniůſi pꝛĩcipes ſacerdotũ 4 ꝓpłs pᷣuari 
cati ſũt iniqᷓ iux vniüfae abomigtises 
gẽtiñ: polluerũt domũ dñi quá ſcrifi/ 
cauerat fibi i hierkm. Mittebat ác dñſ 
oe? patrũ ſuoꝝ ad illos p manũ nũcio 
rũ ſuoꝝ denocte ↄſurgẽs ⁊ qͥttidie co^ 
monẽs:eo y parceret ppło t habita/ 
culo ſuo. At illi ſubſannabãt nũcios 


dei:a paruipẽdebãt Prones eiꝰ:illude 


bãtq; qphis donec aſcẽderet furoꝛ oni 
i ppłm eiꝰ:⁊ eẽt nulla curatio. Addux 
it ei ſuꝑ eof rege chaldeoꝝ:⁊ intfec iu 
ueneſ cog gladio ĩ domo ſctũarij 116 € 
mißtꝰ gdoleſcẽtꝭ ⁊ vᷣginis ⁊ ſenis nec 
decrepiti qͥdẽ:ſʒ oẽs tradidit i manibꝰ 
eiꝰ:vniuſaq; vafa oom? ori tá maio/ 
ra q; minoꝛa ⁊ theſauros tépli ⁊ reg? 


a pꝛincipũ trãſtulit ĩ babylonẽ. Incen 5 


derũt hoſtes domũñ dei: deſtruxerũtq; 
murũ hierkm. Uniuerſas turres cõbuſ 
ſerũt:⁊ qͥcqᷣd pᷣcioſũ fuerat demoliti f£ 
Si às euaſerat gladiũ:ductꝰ ĩ babvlo 
né ſeruiuit regi ⁊ filijs eiꝰ: donec ſpe/ 
raret rex pfaríi:« cõpleret᷑ 9mo dñ̃i ex 
oꝛe hieremie ⁊ celebꝛaret terra fabba · 
ta fua. Cũctis emʒ̃ diebꝰ ocfolationis 
egit ſabbatũ: vſq; ofi cõplerẽt᷑ ſeptua⸗ 


gita ãni. An no ãt pꝛĩo cyri reg? ꝑſarũ 


ad explẽdũ ſᷣmonẽ dñi que Locus? fue. 


4. Re. 24.8 
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Dlere. 25. e. ceri regt ꝑſaꝝ:qͥ iuſſit pᷣdicari i vniũ· 
et. 29. c fo regno ſuo:ẽt p ſcripturã dicẽs:hec 


1. Eſdre.i.a dedit mibi dns deus celi:⁊ fpe pᷣcepit 
Eſdre..a mihi vt edificarẽ ei domũ i bierfm d € 
Ela. 5. a ĩ iudea. Quis ex vob ẽ ĩ oĩ plo eius? 
Sit dñs oc? fuus cũ eo: aſcendat. 

Explicit "re "ebrii ſiue pue 

ipomenõ fcós.Sncipit ofo manaſſes 

iuda cñ capt? tenere£ i babyloe. 
Omine ve? oipotée patꝝ no 
roꝝ abꝛaã vſaac ⁊ iacob et 
4 2 Ap eoꝝ iufto: à feciſti 75 

lũ ⁊ t᷑rã cus ot oꝛnatu eoꝝ: 

Gef. I. a ſignaſti mare Xo pᷣcepti tui: q cöclüſt⸗ 
ſti abyſſũ ⁊ ſignaſti terribili ac lauda- 
bili nof tuo: qð oẽs pauẽt ⁊ tremunt 
8 vultu virtut( tue:⁊ iſuſtẽtabilis ira 
fup petõꝛes cõminatiõis tue:imẽſa ve 
ro t iueſtigabilis miſericoꝛdia ꝓmiſſi 
onis tue:qm̃ tu es dñs altiſſimus ſuꝑ 
oẽm trà lõganimis ⁊ mtEt(i miſericoꝛs 
⁊ penitẽs fup malitiã ho m. u ãt do 
mine zm bouitaté tuã ꝓmiſiſti pnĩaʒ 
remiſſionis pctõꝛũ. Et tu oc? iuſtoꝛũ n 
poſuiſti pnĩam iuſtis:abꝛaã vſaac ⁊ ia 
cob: his à tibi nó peccauet᷑t: Am pec^ 
cauí fup nũerũ arene marꝭ: multipli- 
€ate ſũt iniqͥtates mee: Incuruatꝰ ſum 
multo vínculo ferri: ⁊ nõ € refpiratio 
mihi:qꝛ exercitaui tracũdiã tuã ⁊ ma- 
Vii coꝛã te feci:ſtatuẽs abomiatioes et 
multiplicãs offenſiones. Et niic fecto 
genua cordis mei: pᷣcãs ad te bonita- 
tẽ dñe. Peccaui dñe peccaui:⁊ iniqͥta 
tẽ meã agnoſco. Peto rogãs te dñe re 
mitte mihi remitte mihi: ne ſit ꝑdas 
me cũ iniqͥtatibꝰ meis:neq; feterní re 


me fim magnã miſericoꝛdiã tuã:⁊ lau- 
dabo te femp oĩbꝰ diebꝰ vite mee:qm̃ 
te laudat oís vírt? celoꝛũ ⁊ tibi ẽ głia 
in ſecula ſeculoꝝ amen. 


Trũ difficilius ſit facere qð 
poſcitꝭ:an negare:necdũ ſta/ 
tui 114 vob aliqͥd iperãtibꝰ 
ebnaerc ſnĩe ẽ:⁊ magnitudo onerz im 
poſiti ita ceruices pᷣmit: vt afi fub. fa^ 
fce ruendũ ſit d$ leuãdũ. Accedũt ad 5 
inuidoꝝ ftudia: qͥ oẽ qð ſcribimꝰ re 


9 t 


rat ꝑ os hieremie:fufcitauit dfis fpff 


dicit cyrus rex ꝑſarũ. Oĩa regna terre 


ſerues mala mihi: qz indignũ ſaluab 


bendédfi putãt. Et iti 
pugnãte / publice lacerãt d occulte le^ 
gũt:ĩtãtũ vt clamare cõpellar a dicere. 


Dñe libera aĩam meã a labijs inqͥs:⁊ PS. 1 


a lingua oolofa. £ ertí? ann? ẽ qð fem 
p fcribit? atq reſcribitꝭ vt eſare libꝛũ 
⁊ heſter vob de hebꝛeo trãſferã: qfí no 


Le ud greca ⁊ latina volumia: aut 


cqͥd illud ẽ qð a nob vertit᷑: nó (tatí 


ab oibꝰ ↄſpuendũ fit. fruftra aut (vt 


ait qᷓdã) niti:n eq; aliud fatigãdo niſi 
odiũ qᷓrere: extreme demẽtie ẽ. Itaq; 
obſecro vos mi dõmõ ⁊ rogatiane cha 
riſſimi:qot pꝛiuata lectione ↄtẽtillibꝛũ 


nó efferat( i publicũ: nec faſtidioſis ei 


bos ingeratꝭ: vitetiſq; cog ſuꝑciliũ d 
iudicare tm̃ de alijs:⁊ ipi facere nibil 
nouerũt. Si d alit fratrü ſũt àᷣbꝰ nra 
nó diſplicẽt:his tríbuat? exẽplar: am 
monẽtes vt hebꝛea noía Qríi grãdis ĩ 
hoc volumĩe copía ẽ:diſtincte a p itcr 
ualla trãſcribãt. Mihil eĩ ꝓderit emé^ 
daſſe libꝛũ niſi emẽdatio libꝛarioꝝ di 
ligẽtia cõſeruet᷑. Nec quẽq; moueat ꝙ 
vnꝰ a nob liber editꝰẽ:nec apocrypho 
rũ tertij t q̃rti libꝛi ſomnijs delectet᷑: 
qꝛ ⁊ apud hebꝛeos efdre neemieq; fcr? 
mones ĩ vnũ volumẽ coartãt᷑: ⁊ q̃ no 
hebẽt᷑ apud illos: nec ð vigitiqᷓttuoꝛ 
ſenibꝰ füt ꝓcul abijciẽda. 
feptuagita vob oppoſuerit fterptce: q 
rũ exẽplaria varietas ipᷣa lacerata ⁊ e^ 
uerfa demõſtrat: nec pot vtiq; verũ af^ 
feri qð diuſũ ẽ:mittite eũ ad euãgelia 
i bꝰ mkra ponũt᷑ dfi de veteri teſtam̃̃⸗ 
to d apud feptuagita int᷑pᷣtes fi habet᷑ 


velut illud: qm̃ na; areꝰ vocabit: ⁊ ex Oſee 
egxpto vocaui filiũ meũ:a videbũt in Ma 
qué cõpũxerũt:multaq; alia q̊ latioꝛi Tach 


opi reßuamꝰ:⁊ q̃rite ab eo vbi fcripta 
füt.Cligs pferre no potuerit: vos legi/ 


te de his exẽplaribꝰ d nuꝑ a nob edita 


maledicoꝝ qͥttidie linguis cõfodiunt᷑ 


; vt ad cõpẽdiũ veniã:certe ꝙ illstu 


rue fii eqͥſſimũ e. Edidi aliqͥd qð fi ha- 
beF i greco:aut alit habet᷑ q; a me Xv 
fum €. Quid iterpté laniãt? 3ntrogét 
hebꝛeos:⁊ ipᷣis autoꝛibꝰ:tranſlationi 
mee vel arrogét vel derogẽt fide. Poꝛ 
ro aliud € fi clauſis qð dicit᷑ ocu! mi^ 
bí volũt maledicere:⁊ no ĩmitãt᷑ greco 


tii ſtudiũ ⁊ beniuolẽtiã:qͥ poft (eptua^ 


gita trãſlatoꝛes iã chꝛiſtt euãgelio co- 
ruſcãte iudeos ⁊ hebionitas legt vete 


z ſe cõſela re⸗ 


e 


i qs aut 


*w 


A 


2 


¶ Eſdre ! 


tis lterpᷣtes:aquilã videlicet ⁊ ſymmma 
chũ a tbeodotiané:1 curiofe legüt: ⁊ o 
oꝛigenis laboꝛẽ in hexaplois eccleſijs 
deckcarũt. Quãtomag latini grati eẽ 
deberẽt: ꝙ erultãtẽ cernerét greciã a 
ſe aliqd mutuari? Pꝛimũ ei magnoꝛũ 
füptuii € a ifinite difficultatꝭ : exépla^ 
ria poffe bte oĩa:deide €t d habuerint 
4 hebꝛei & monis ignari füt:tmagt erra^ 
bũt:ignoꝛantes do e multi veri? dixe- 
rit. Qð ẽt ſapiẽt iſſimo cuidà nup apð 
grecos accidit vt iterdũ ſcripture fen 
8 relinquẽs vniufcuiuflibet ſterpᷣtis 
ſeq ret᷑ erroꝛẽ. Nos át q hebꝛee lingue 
* falté ꝑuã babem? ſciẽtiã:⁊ latin? nob 

vt cũq; ſermo nõ deeſt:⁊ de alijs ma^ 

gie poſſumꝰ iudicare: ⁊ ea à ipt itelli/ 
gimꝰ in nfa lingua ꝓmere. Itaq; licet 

.. bxdra ſibilet: victoꝛq; ſonon icédta ia 
eið ctet:nunq; meli iuuãte chꝛiſto ſilebit 
eloQum:et pᷣciſa lingua balbutiet. Le- 

gãt à volũt:qͥ nolũt abijciãt.Euẽtilẽt 

l àpices:lr̃as calũnien. Magis vr̃a cha 
«AL tritate ꝓuocab oꝛ ad ſtudiũ: q; illoꝝ de 
Argctione ⁊ odio oeterreboz. g 
Explicit pfatio Incipit liber Eſdre 
bzimus. Capłm. I 


N anno pꝛimo 
cyri regt ꝑſarũ vt cõplere 
ur bum ofi ex oꝛe hiere 


e mie:ſuſcitauit dñs fpi ceri regt ꝑſan 


*€ ⁊ traduxit vocẽ ĩ oí regno fuo ét p ſcri 
d pturã dicẽ s: bec dicit cyrus tex ꝑſaꝝ 
a fa regna terre dedit mihi dñs des ce 
475 · a li: ipe pᷣcepit mihi vt edificarẽ ei do- 
mii i bierem d ein iudea.Quis €f vo- 
B bis ve vniuerfo pło ei?? Sit dñs illi? 
ci eo. Aſcẽdat ĩ hierłm á ẽ ĩ iudes et 
editicet domũ dei ifr ipfe € oc? à € in 
hierkin. Et oẽs reliqͥ í cüct( locis vbf^ 
cñq; babitent adiuuẽt em viri de loco 
^ ſuoꝛargẽto « auro a ſubſtãtia « pecoꝛi 
. b? excepto q9 volũtarie offerüt tẽplo 
c dei qð é ĩ hierłm. Et ſurrexerũt pᷣnci- 
E pes patrũ iuda ⁊ beniamin ⁊ facerdo^ 
tes 1 leuite ⁊ oie cuiꝰ ſuſcitauit deus 
ſpm̃ vt aſcẽderet ad edificãdũ tẽplum 
oiii qð erat ĩ hierkm. Uuiuerſiq; à erãt 
Lcircfiitu adiuuerũt man? eoꝝ i vaſis 
argẽteis ⁊ aureis:ĩ ſubſtãtia ⁊ iumét( 
i fnppellectili:ezcept? his à fpore ob- 
tulerãt Rex q; cyrus ꝓtulit vafa tem 
pli dñi q̃ tulerst nabuchodonoſoꝛ de 


Co 


e. b 


8 


hierkm:⁊ poſuerat ea in tẽplo dei fult. 
Pꝛotulit ãt ea cyrꝰ rex ꝑſarũ p mani 29 
mitridgtis filij gasabar« annũeraur 
ea ſaſabaſar pncipi iude:⁊ hic ẽ niter? 
eon. Phiale auree triginta:phisle ara 
gẽtee mille:cultri vigintinouẽ: cyphi 
aurei trigita: cyphi argẽtei fcót q̃drin 
gent i decẽ: vafa alia mille 1a vaſa 


aurea ⁊ argẽtea qͥnq; milia daringen . us 


777 


9 


dit 


ta. Uniuerſa tulit ſaſabaſar: cũ his at Et 
reh ö 


aſcẽdebãt de trãſmigratione babylo^ 
füt aũt py (nis i hierłkm. II 
uincie filij d aſcẽderũt de capti «^ 
uitate quà trãſtulerat nabuch ; 
odonoſoꝛ rex babylonis i babylonẽ:⁊ 
reuerſi ſũt ĩ hierłkm ⁊ iudeã onuſqͥſq; 
ĩ ciuitatẽ ſuã à venerũt cũ sorobabet 
F 
«baibelfan,mefpbar, beguaixeũ/ baa/ 
na.“ ume viroꝝ ppli iſrł. Filij pha/ 
res: duo milia cẽtũ ſeptusginta duo. 
filij arethi:ſeptingẽti feptuagintadn 
ꝙ. filij fapbería:trecéti: feptuaginta 
duo. fili area: ſeptingẽti feptuagite 
anq;. filii poermoab filioꝝ ſoſue: et 
ioab: duo milia octingẽti duodecim. 
filij helã:mille ducẽti qnqᷓ̃gintaqttu- 
o2. filij ʒethua:nõgẽti qdragitaqnq;. 
fil secbai ſeptingẽti fexaginta. Filij 
bani:ſexcẽti qdragitaduo. Filij bebai 
ſexcẽti:vigintitres. filij ad gad: mille 
důcẽti vigintiduo. f ili odonicã: ſex/ 
ceti feragira ſex.Filij beguai: duo mi/ 
lia dn&ginta fer. fili adin:qdringen 
tí 4ndgintsqttuo: filij atber à erát 5 
ex ezechia:nonagintaocto. Fil beſai: 
trecẽti vigintitres. filij oꝛa:cẽtũ duo/ 
decim. filij aſem: ducẽti vigintitres. 
Filij gebbar:nõgẽtiqͥnq;. filij bethle/ 
em:cétii vigintitres. Jiri nethupha: 
qͥnqginta fer. Giri anothot:cẽtũ vigi 
tiocto. filij aʒmaueth ddraginta duo 
filij cariathiar im: cepbira « berotbz 
ſeptingẽti qdragintatres. £iló rama 
a gabag: ſexcẽti vigitiunꝰ. Uiri mach 
mas:cẽtũ vigintiduo. Uiri bethel et 
chai: ducẽti vigĩti tres. filij nebo:qͥn/ 
q gintaduo.Filij megbis: cẽtũ qͥnqgi⸗ 
ta fex. filij belà alteriꝰ mille ducenti 
ánágintadrtuor. filij arim:trecẽti vi 
gtti. filij lodadin ⁊ ono ſeptingẽti vi- 
gintiq nq;. Filij hiericho:trecẽti iᷣdra· 
gintaqͤnq;. filij ſenaa:tria milia ſexct᷑ 
ti trigiuta.Sacerdotes. fili) isdais 6 


1N ve 


facerdotes ⁊ leuite ⁊ oe ppło ⁊ cãtoꝛes 1 8 


domo tefie: nogeti:feptuagitatres. fi^ 

i emmer: mille ququagintaduo.filj v ianitoꝛes ⁊ nathinnei i vrbibꝰ ſuis: 4 vet 
pheſſur: mille ducenti qdragĩta ſeptẽ. vniùſuſq; iſrł᷑ ĩ ciuitatibs ſuis. III «a^. € 
Filij arim: mille decẽ « ſeptẽ. Leuite. Amqʒ venerat mẽſis ſeptim x 4 


Fllß ieſue ⁊ cedmihel filloꝛũ odzute:fe 


b c erát fili iſrł ĩ ciuitatibꝰ fais. 2.4 
€ ptuagitááttuoz.Cáto:es. filij afapb: 


Cõgregatꝰ € 8 ppks q̃ſi vir on? ĩ 3.4 0 


/ 


D 


cẽtũ vigitiocto. fil ianitoꝝ.filij ſel / 
lũ:filiji ather:filij thelmõ: filij accub: 
fiij athita:filij ſobai:vniuerſi cẽtũ tri 
gintanous. flarbinnei. Filij fia: fil 
afapba:filij thebboathꝛfilij ceros:filij 
ſiaa: filij phadon: filij lebana:filij aʒa- 
ba: filij accub:filij agab:filij ſelmai:fi 
lj anan: filij gaadel:filij gaet:filij raa 
hia: filij raſin:filij necboda: filij gase: 
filij aʒec:filij phaſea filij beſee:filij afe 
mas: filij munim: filij nephuſim: filij 
vbechue:filij acupba:filij aʒur:filij bef^ 
iuthꝛfilij maida: filij arſa:filij bercos: 
fil ʒiʒara: filij thema: filijnaſia: filij 
athupha filij $uoz ſalomonis:filij fo 
thei.filij ſophereth :tilij pbaruda:filij 
iala:filij dercõ:filij geddel:filij ſapha/ 
ta: filij athil: filij phocereth à erãt de 
aſebaim.filij amim.Oẽs nathinnei ⁊ 
fiij puoꝝ ſalomõis:trecẽti nouagita^ 
duo. Et bí à aſcenderũt de thalmala: 
thelarſa:cherub ⁊ don ⁊ mer: ſi potu 
erũt (dicare domũ patrũ ſuoꝝ ⁊ femen 
ſuñ: vtrũ ex iſrł eſſent:filij oalafa: filij 
tbobía:filij nechoda: ſexcẽti qͥnq̃gita 
duo. £t de filijs ſacerdotſ:filij iobía: 
filij accos filij berʒellai à accepit de fi 
liabus bersallai galaaditidis vxoꝛẽ:a 
vocat? ẽ note eaꝝ. Di q̃ſierũt fcriptu^ 
rà genealogie ſue:⁊ no ĩuenerũt:a eie / 
cti fiit de ſacerdotio. Et dixit atberfa^. 
tha eis vt nõ comederẽt de ſctõ ſctõꝛũ 
donec ſurgeret ſacerdos doctꝰ atq; ꝑfe 
ctꝰ. bie multitudo dfi en? qᷓdraginta 
duo milía trecẽti feptuagita: exceptis 
ſeruis cog c ácillie d erát ſeptẽ milia 
trecẽti trigĩtaſeptẽ:⁊ ĩipᷣis cãtoꝛes at^ 
«p cãtatrices ducẽti. qui eoꝝ ſexcẽti 
trigitaſex:muli eoꝝ ducẽti ꝗdraginta 
qnq; cameli eoꝝ q̃dringẽti trigitaqn/ 


q;:aſini eoꝝ fer milia feptingeti vigi- 
ti. Et de pᷣncipibꝰ patrũ cfi ingrederẽ᷑ 


tẽplũ dñi:qð ẽ i hierłkm:ſpõte obtule/ 
rũt᷑ ĩ domũ dei ad extruendã ei ĩ loco 
ſuo . Scðm vires (uas oedert ipenſas 
oꝑis:auri ſolidos quadragita milia t 
millerargéti minas qnq; milia: t vez 
tes (acerdotaleg cẽtn.hoabitauerſt g 


hierkm:a fürrexit ioſue fili? ioſedech a 
krẽs eí? facerdotes ⁊ ʒoꝛobabel filiꝰ fa 
latbiel ⁊ frẽs eiꝰ:⁊ edificauerũt altare 
dei iſrk vt offerrẽt ĩ eo holocauſtoma/ 
ta:ſiẽ ſchᷣtũ à i lege mov ſi viri dei. col 
locauef̃t át altare dei fup baſes fuae ð8 
terrẽtibꝰ eos p circũitu ꝓpkis frag: et 


obtulet̃t ſuꝑ iliud holocauſtũ do ma 
ne ⁊ vefpe. Fecer̃tq; ſolẽnitatẽ tabna- B 


culoꝛũ:ſi ſcriptũ ẽ:⁊ holocauſtñ die- 
b? ſinguk p oꝛdinẽ 6m pᷣceptũ op? dei 
i die ſuo:⁊ poft hec holocauſtũ iuge tà 
i kalẽdis d$ ĩ vniaſis ſolẽnitatibꝰ dñi 
ꝗ̃ erát ↄſecrate:⁊ ĩ oĩbꝰ f b? vltro of^ 
ferebãt᷑ mun? dño. A pꝛĩo die mẽſis fe 
ptimi:cepeßt offerre holocauſtũ dño. 
Poꝛro tẽplũ dei nõdũ fùdatũ erat. De 
derfit ãt pecunias latomis ⁊ ceméta^ 
rijs cibñ ds ⁊ potũ:⁊ oleũ ſidonijs ty 
rij ſq; vt deferrẽt ligna cedrina ð liba- 
no ad mare íogpen:tu£ qp pcepat cyrꝰ 
rex ꝑſaꝝ eis. Anno át fcóo aduétus C 
eoꝝ ad tẽplũ dei ĩ hierłm mẽſe ſcdᷣo ce 
perũt 3020babel filiꝰ ſalathiel. a ioſue 
fili? ioſededech ⁊ reli de frib? eoꝝ fa^ 
cerdotes 4 leulte:⁊ oẽs d venerãt ð ca 
ptiuitate ĩ hierłm:⁊ ↄſtituer̃t leuitas a 
visitl ãnis « ſupꝛa vt vrgerẽt op? dñi 
tetitq; ioſue ⁊ filij eiꝰ ⁊ frẽs eiꝰ:ced 
mihel:æ filij ei? ⁊ filij iuda q̃ſi vir en? 
vt ĩſtarẽt fup eos qͥ faciebãt op? ĩ tem 


plo dei: filij enadab « filij eoꝝ et frẽs 


eoꝝ leuite. fundato (gif a ceinẽtarijs 
téplo dñi ſteter̃t facerdotes in oꝛnatu 
fuo ci tubis:⁊ leuite filij afapb ĩ cym 
balis vt laudarẽt deũ p manꝰ o9 reg? 
iſrk. Et cõcinebãt i hemnis 1 cõfeſſio- 
ne dño qm bonꝰ:qm in eterni miſeri 
coꝛdia ei? (up iſrł. Oĩs ds ppłus voci- 
fercba£ clamoꝛe maguo i laudãdo do- 


minũ:eo ꝙ fũdatũ e tẽplũ ont. Pluri- 
ini etiã de facerdotíb? 4 leuitꝭ ⁊ pꝛin· 


cipes patrii « ſenioꝛes à viderãt tẽplũ 


pꝛiꝰ cũ fu datũ eẽt:⁊ D tẽplũ in oculis 


coz flebãt voce magna: Et multi voci 
ferãtes 4 leticia eleuabãt vocé: nec po 
terat quifds agnofcere voce clamoꝛis 


letã tiſiia yoce fier? qp Con ixtim ei 


ppkus vociferaba£ clamoꝛe magro: 1 

Ó vox audiebat᷑ ꝓcul. Q IIII 
bo Adierũt ãt hoſtes iude ⁊ beni 
amin qꝛ filij captiuitatꝭ edifi/ 
carẽt tẽplũ dño deo iſrł et accedẽtes 
ad ʒoꝛobabel ⁊ ad pᷣncipes patrũ: dixe 
rũt eis. Edificemus vobiſcũ: qz ita vt 
vos ꝗrimꝰ deũ vf̃m. Ecce nos ĩmola- 
uimꝰ victimas a diebꝰ aſſoꝛaddã regc 
aſſur:qͥ adduxit nos buc. Et dixit eis 
zoꝛobabel ⁊ iofue ⁊ reliqͥ pncípes pa^ 
tri iſrł. Nõ eft nob a vobis vt ediflce 
tri? domũ oco nro:ſʒ nos ipſi ſoli edifi 
cabimꝰ deo nfo:fic pᷣcepit nobis cqr? 
rex ꝑſarũ. Factũ ẽ igit᷑ vt ppłs terre i- 
y». pediret mau? ppl iude:æ turbaret eot 
i eqificãdo.Cõduxerũt Qy adüfus eos 
cõſiliatoꝛes vt deſtruerẽt ↄſiliũ cog ot 
b? diebꝰ cyri regis ꝑſarũ ⁊ vſq; ad re^ 
gnũ darij regt ꝑſarũ. In regno t aſ 

u ſueri:Jpe ᷑ artaxerxes: ĩ pꝛicipio reg 
ni ei? fcripfeft accuſationẽ aduùſus ha 
B bitatoꝛes iude ⁊ hierłkm.Et in diebꝰ ar 
taxerxis fcripfít beſellã mitridates ⁊ 
thabeel ⁊ reliqͥ à erãt in ↄſilio eoꝝ ad 
artaxerxem regẽ ꝑſaꝝ.Epła ãt accuſa 
tionis fcripta erat ſvriace:a legebat᷑ h 
mone ſyro. Ren beeltheẽ ⁊ ſamſat fcri" 


artaxerxi regi huluſcemodi: Reli beel/ 
theem ⁊ ſamſai ſcriba ⁊ reliqͥ cõſiliato 
res eoꝝ:dynei a apharſathei: terpba^ 
lei:arphaſei:herchuei:babylonij: ſuſã 
nachei:dyei et elamite:a ceteri de gẽti 
b? às trãſtulit aſſennaphar magn? et 
gloꝛioſus:⁊ habitare eas fecit ĩ ciuita ^ 
tib? ſamarie:⁊ i reliqͥs regionibꝰ tranf 
flumẽ ĩ pace. hoc ẽ exẽplar epłe quas 
miſerũt ad eii. Artaxerxi regi ferui tui 
viri qͥ (üt trãs fluuiũ:ſalute dicũt. no 
tũ fit regi:qꝛ iudet à aſcẽgerũt a te ad 
ad nos venerũt i hierłkm ciuitate rebel 
lẽ ⁊ peſſimã:quã edificant extruentes 
muros eiꝰ 1 parietes cõponẽtes . Nũc 
ígif norũ ſit regi:qꝛ fi ciuitas illa edi 
^ fícata fuerit ⁊ muri ei? ĩſtaurati:tribu 
tn ⁊ vectigal ⁊ ãnuos reddit? fi dabũt: 
⁊ vſqʒ ad reges bec noxa ꝑueniet. Nos 
& memoꝛes ſat᷑ qð f palatio comedimꝰ 
⁊ qꝛ leſiones reat videre nephas duci 
mꝰ:idcirco miſimꝰ⁊ niciauimꝰ regive 
recẽſeas ĩ libꝛis hiſtoꝛiarũ patrũ tuoꝝ 
| ainenies fcripti cõmẽtarijs: ⁊ ſcies 
am̃ vrbs lla vrbe rebellis et noceus 


C 


( Eſdre 1 


ba ſcripſerunt epiſtolã vnã de hierkm. 


319 
regibꝰ « ꝓuincijs 4 della cõcitant᷑ in 
ea ex diebꝰ ãtiqͥs:quãobꝛẽ ⁊ ciuitas il 
la beftructa e. Nũciamꝰ nos regi: qm 
ſi ciuitas illa edificata fuerit ⁊ muri 
ip ius ĩſtaurati:poſſeſſionẽ trãs fluuiſi 
nó habeb. Uerbñ mifit rex ad refi be - t 
eltheem a ſamſai ſcribã: ⁊ ad rel iqs à 
erãt ĩ cõſilio coz habitatoꝛes famarie 
«ceteri trãs fluuiiũ:ſalutẽ dicẽs t pacẽ 
Accuſationẽ quá miſiſtis ad nos: ma 
nifeſte lecta € coꝛã me:a a me:pᷣceptuꝭ 
ẽ:⁊ recẽſuerũt:ĩuenerũtq; qi ciuitas 
illa a diebꝰ antiqͥs aduerſũ reges ve^ 
bellat:⁊ ſeditiões ⁊ pᷣlia ↄcitant᷑ i ea. 
Nã ⁊ reges foꝛtiſſimi fuerũt ĩ hiełkm q 
⁊ dñiati ſſit oi regioni trãs fluuiũ é. 
Tributũ Q5 ⁊ vectigal ⁊ redditus acci^ 
piebãt. uc g audite ſnĩiam:vt ꝓhibe 
atis viros illos vt vrbs illa nõ edífice 
tur:donec fi foꝛte a me iuſſũ fuerit. Hi 
dete ne negligent᷑ D iplestꝭ « paulatim 
creſcat mali 5 reges. Itaq; exẽplũ edi 
cti artaxerxis regt lectũ e coꝛã reũ be^ 


cab 


bel fili? ſalathiel « ioſue fili? ſoſed ech 

a ceperũt edifícaretéplá dñi t hierłkm: 
1 cũ elo ꝓphete dei adiuuãtes cos, In 
ipo aũt tꝑe venit ad eos tbátannat q 
erat dux trãs flumẽ ⁊ ſtarbuʒãnai ⁊ có 
ſiliarij eoꝝ:ſicq; dixerũt eis. ule de- 
dit vob ↄſiliũ vt domũ bác edificaret: 

a muroſ eiꝰĩſtauraretꝰ? Ad qð rũdimꝰ 
eis d eẽnt noia boim auctoꝝ edificati 
onis illiꝰ. Oculus afit dei eoꝝ factus 
eft fup ſenes iudeoꝝ:⁊ no potuerüt in 
bibere eos. Placuitq; vt res ad dariũ 
referret᷑:⁊ tüc fatiffacereut aduerſus 
accuſationẽ illa. Exẽplar epiſtole quà 
miſit thantãnai dux regionis trãs ſſu 
mẽ ⁊ ſtarbuzannai « cõſiliatoꝛes eius 
apbarfatbei à erãt trás flumẽ ad da- 
rii regem. Sermo qué miſerãt ei fie 
fcriptus erat. Dario regi pax omnis. 
Notũ ſit regi iſſe nos ad ĩudeã ꝓuinci 
em ad domũ dei mognti q edificat᷑ 16^ 
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pldetpolito ⁊ ligna ponũt᷑ ĩ parietibꝰ 
opuſc; illud diligenter extruit᷑: ⁊cre/ 
ſcit ĩ manibꝰ eog. Introgauimꝰ g fe^ 

C nes illos ⁊ ita diximꝰ eis. Quis dedit 
vob ptãtẽ vt domũ bác edificeretis et 
muros hos iſtauraretj? S; «noia eo^ 
r q̃ſiuimꝰ ab eis vt nũciaremꝰ tibi: 
fcripfimufqs noia cog viroꝝ qͥ ſũt pu- 
cipes i eis. Huiuſcemodi at ſermonẽ 
rñderũt nob dicẽtes. os fum? ſerui 
dei celi ⁊ t᷑re:⁊ edificamꝰ tẽplũ:qð erat 
extructũ añ hos ãnos młtos qͥtq; rex 
iſrkmagnꝰ edificauerat ⁊ extruxerat. 
Poſtq; aũt ad iracũdiã ꝓuocauerunt 
pres nr̃i deñ celi:rradidit eos ĩ man? 
nabuchodonoſoꝛ reg? babylonis cbal 


d ei:domũ q; bác deſtruxit: a ꝓpłm eiꝰ 


trãſtulit ĩ babylonẽ. Anno ãt pto cy^ 
ri regꝭ: cvrus rex babylõis ꝓpoſuit edi 
ctũ vt oom? dei edificaret᷑. ã ⁊ vaſa 
tẽpli dei aurea ⁊ argẽtea d nabucbo^ 
donolſoꝛ tulerat de tẽplo qð erat i hie- 
ruſalẽ ⁊ aſpoꝛtauerat ea ĩ tẽplũ babq^ 
lonis ꝓtulit cyrus rex de tẽplo baby / 
lonis: 1 data flit ſaſabaſar vocabulo: 
Qué « pᷣncipẽ ↄſtituit: Dixitq; ei. Dec 
vafa tolle 1 vade: ⁊ pone ea ĩ réplo qð 
eft i hierkm:a domꝰ dei edificet᷑ i loco 
ſuo. Tunc itaq; ſaſabaſar ille venit ⁊ 
poſuit fundamẽta o dei i hierkm:⁊ 
ex eo tpe vſq; niic edificat᷑ ⁊ necdũ co^ 
vec pletũ €. Nũc & fi videt regi bonũ:recẽ 
ſeat ĩ bibliotbeca reg] d ẽ ĩ babylone: 
dr nã a cyro rege iuſſũ fuerit vt edifi 


^ Unc dariꝰ rex pᷣcepit ⁊ recẽſue/ 
rũt ĩ bibliotheca libꝛoꝝ d erãt 
repoſiti i babylone:⁊ ĩuẽtũ e i 
gbathanis qð € caſtrũ ĩ medena ꝓuĩ 
cia: volume vnũ:taliſq; ſcptꝰ erat ĩ eo 
cõmẽrariꝰ. Anno pino cyri reg? : cr? 
rex decreuit vt oom? dei edificaret᷑ q̃ 
ẽ ĩ hierkm ĩ loco vbi imolát hoſtias et 
vt ponãt fũdamẽta ſuppoꝛtãtia altitu 
dine cubitoꝝ ſexagĩta ⁊ latitudine cu 
bitoꝝ ſexagita:oꝛdines de lapidibꝰ im 
- polit tres:⁊ fic oꝛdines de lignis no- 
uis. Sůptꝰ dt de domo regt dabuntk. 
£55 1 vafa téplí dei aurea ⁊ argẽtea d. 
nabuchodonoſoꝛ tulerat de téplo hie/ 
ruſalẽ:⁊ atrulerat ea ĩ babvlonẽ: red 
dat᷑ ⁊ referãt᷑ ĩ tẽplũ hierłm i locit fui 
⁊ poſita ſũt ĩ tẽplo dei. Nũc g̊ thãtã 


* 


caret oon? dei i hierłm:⁊ volũtatẽ re 
gie fup bac remittat ad nos. T VI 


"ee 


buzannai ⁊ ↄſiliarij vr̃i apharſathei à 


nai dux regiòis à € trás flumẽ « ftar. » | 
eſtis trãs ume ꝓcul recedite ab illis 


a dimittite fieri tẽplũ dei illud a duce 


ludeoꝝ ⁊ a ſenioꝛibꝰeoꝝ:⁊ oom? dei ii 


la edificet᷑ ĩ loco fuo. $5 ⁊ a me pᷣcep/ 
tfi ẽ 4d opoꝛteat fieri a pᷣſbyteris iude 


oꝛũ illis vt edificet᷑ oom? dei. ſ. vt de 


arca reg .í, oe tributꝭ & dãt᷑ de regio^ 


ne trãs flumẽ ftudiofefüpt? dent virt 
illis ne fpediaf op?. Qð fi neceffe fue. 
rit ⁊ vitulos ⁊ agnos ⁊ hedos í bolo^ 


cauſtũ deo celi:frumẽtũ:ſal:vinũ « ole 
um fm ritũ ſacerdotũ q ſt᷑ i hierłm oc^ 
tur eis p ſingulos dies: ne fiti alid d^ 


rimonia:⁊ offerát oblatiões deo celi: 
oꝛẽtq; ꝓ vita reg] ⁊ filioꝝ eis. A me 8 


poſitũ eſt decretũ vt oĩs hõ qͥ hãc mu 
tauerit iuſſionẽ: tollat᷑ lignũ de como 
ißius ⁊ erigat᷑ ⁊ cõfigat᷑ i eo:domꝰaũt 


ei? publicet᷑ De ãt j habitare fec no^ C 


mé ſuũ ibi:diſſipet oĩa regna ⁊ ꝓpłm à 


extẽderit manii ſuã:vt repugnet ⁊ diſ/ 
fipet domũ dei illã q̃ € in hierkm. Ego - 


dariꝰ ſtatui decretũ: qð ſtudioſe ĩpieri 
volo Igit᷑ thãtãnai dux regionis trãs 
flumẽ ⁊ ſtarbuꝛãnai ⁊ ↄſiliarij ei? ſᷣm 
o 17 75 cari? rex ſic diligẽter execu^ 
tí ſũt. Senioꝛes üt iudeoꝝ edificabãt: 
t ꝓſperabãt᷑ iux ꝓphetiã aggei ꝓphe/ 
te ⁊ ʒacharie fil addo. Et edificauẽt 
1 cõſtruxerũt iubẽte deo iſrł᷑: « iubẽte 
cyro ⁊ dario ⁊ artaxerxe regibꝰ ꝑſarũ: 
⁊ cõpleuerũt domũ dei iſtã vſq; ad diẽ 
tertiũ mẽſis adar d ẽ annꝰ fert? regn i 


4 2 


darij regis. Fecerũt aũt filij iſrł facer^ D 
dotes 1 leuite ⁊ reliqͥ filioꝝ trãſmigra 


tionis dedicationẽ domꝰ dei ĩ gaudio 
⁊ obtulert i dedicatiõe oom? dei: vitu 
los cẽtũ: arietes oucétos:agnos ddri^ 
gẽtos:hircos capꝛsꝝꝓ peccato iſrł᷑ du 
odecim iuxta numcrum tribuũ iſraei. 
Et ſtatuerũt ſacerdotes ĩ oꝛdinibꝰſu- 


is ⁊ leuitas f vicibꝰ fuis fup opa dei! 


hierkm:ſicut ſcriptũ ẽ ĩ libꝛo moyſi. Fe 
cct át filij trãſmigratiõis pafca ꝗ̃rta/ 
decía die mẽſis pꝛimi.Purificati cf fu 
erát facerdotes ⁊ lenire quaſi vn?: oẽs 
müdiad ĩmolãdũ pafca eníüfís filis 
trãſmigratiõis ⁊ frib?fuis facerdotib? 
⁊ ſibi. Et comederũt filij iſrł᷑ qͥ reuerſi 
fuerãt oe trãſmigratiõe: ⁊ oẽs à fe fe^ 


| pauerár a coinqnatise gentili t re ad 
eos vt qrerét dũm deũ iſrł. Et fecerũt 


4 


| 


| 
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ẽnitatẽ asymog ſeptẽ oíeb?i leticia 
ffi letificauerat eos dñs: ⁊ ouerterat 


Vut: regt aſſur ad eos vt adiuuaret ma 


ſe. S.s p 
I: 
rie: filij azarie:filij maraiotb:filj sarie tũ:ſal vo abſq; menfura. Dé qo ad ri $9 
frilij oʒi:filij bocci:ſilij abiſue: filij pbi 


Oſt hec ãt vba ĩ regno artaxer 

is reg? ꝑſan:eſdras filiꝰ ſaraie 
fij aj arie:filij helchie:filij fel 
i: filij Tadocb: filij achitob:filij ama / 


nees: filij eleaʒ ar: filij aarõ ſacerdotis 
ab initio. pe eſdras aſcẽdit ð bab vlo 
ne:⁊ ipe fcriba velox ĩ lege moyſi: quá 
dñs deꝰ dedit iſrael. Et dedit ei rex m 
manũ dñi dei eiꝰ bonã 11 8 eti: oẽm pe 
titionẽ eiꝰ. Et aſcẽderũt ð filijs iſrt᷑ et 
ð füijs ſacerdotũ có fllijs leuitaꝝ ⁊ ð 
cãtoꝛibꝰ ⁊ ð ianitoꝛibꝰ⁊ ð nathinneis 
i hierkm ãno feptio artaxerxis reg( :et 
venerũt i hierkm mẽſe into :ipe e án? 
ſeptimus regt. Quia i pmo oie mẽſis 


 piniccpit aſcẽdere 8 babvlone: ⁊ ĩ pꝛi 


mo die mẽſis qͥnti venit i hierkm iu 
manũ dei fui boná fup fe. Eſdras afit 

parauit co? fuii vt iue(tígaret lege dñi 
4 faceret. ⁊ doceret ĩ iſrł᷑ pᷣceptũ ⁊ iudi" 
ciũ. Hoc ẽ ãt exẽplar epłe edicti:qð de 
dit rex artaxerxes eſdre facerdott ſcri/ 
be erudito i ſ mõibꝰ⁊ pᷣceptẽ ofi ⁊ ceri 

mon$e ei? ĩ iſrł᷑. Artaxerxes rex regũ: 

eſdre ſarerdoti:ſeribe leg? dei celi 00^ 

ctiſſimo:ſalutẽ. A me decretũ ẽ vt cui 
cũq; placuerit ĩ regno meo ð zpFo iſrł: 
⁊ ö ſacerdotibꝰeiꝰ ⁊ o leuitꝭ ire ĩ hieru 
ſalẽ:tecũ vadat. facie em̃ reg? et (c^ 
ptem ↄſilistoꝝ ei? miſſus es vt viſites 
iudeã a hierłm ĩ lege dei tui q̃ €i mãu 
tua :⁊ vt feras argẽtũ ⁊ aurũ qð rex et 
ↄſiliatoꝛes ci? ſpõte obtulert deo iſrł᷑: 


' cui? Í hierłm tabnaculũ é.£t oc argẽ/ 


tũ ⁊ auꝝ qðcũq; tuenerc ĩ eniüfapui^ 
cia babylonis ⁊ populas offerre volu- 
erit:⁊ ð ſacerdotibꝰqͥ ſpõte obtulerint 
domui dei fui q̃ ẽ in hierłm:libere ac^ 
€ipc:et ſtudioſe eme 9 hac pecunia vi- 
tulos:arietes:agnos a ſacrificia «liba 
mina eog: offer ea fup altare templi 
dei vfi qð ẽ ĩhierłin. Sʒ « (i qq tibi et 
fribꝰtuis placuerit ð relig argẽto ⁊ au 
ro vt faciat? iux volũtatẽ dei ori faci/ 
te Uaſa q̊ʒ à dant᷑ tibi ĩ mĩſteriũ oom? 
dei tui trade t ↄſpectu dei ĩ hierkm S 
⁊ cet a jb? opus fuerit ĩ domũ dei tui: 


An tũcũq; ueceſſe € vt expẽdas: dabis 


e cog ĩ ope domꝰ oñi dei ifrE-Y/ VII 


de tbefanro ⁊ ð fífcoreg? «a me. Ego 
artaxerxes rex ſtatui atq; decreui oĩb⸗ 
cuſtodibꝰarce publice dà ſũt trans flu 
mẽ:vt qðcũq; petierit a vob efdras fa 
cerdos fcríba leg? dei celi abſq; moꝛa 
detis vſq; ad argẽti talẽta cẽtũ:⁊ vſq; 
ad frumẽti choꝛos cẽtũ ⁊ vſq; advint 
bathos cẽtũ:⁊ vſq; ad bathos olei cẽ/ 


tũ dei celi ꝑtinet: tribuat᷑ diligẽt᷑ i do 
mo dei celi: ne foꝛte iraſcat᷑ 2 regnum 
regt a filioꝝ eiꝰ. Hob q̊ʒ notũ facim⸗ꝰ 
de vniuͤſis ſacerdotibꝰ⁊ leuitꝭ:cãtoꝛi/ 
bus 1 ianitoꝛibꝰ natbineis et mĩſtris 
oom? dei huiꝰ vt vectigal t tributũ et 
&nonas no babeat prátes imponẽdi 
fup eos. Tu dt eſdra 9m fapias dei tut 
q el manu tus ꝛpſtitue indices et pᷣſi⸗ 
des vt iudicẽt oi ꝓpł̃o à ẽ trãs flumẽ: 
his vídels à nouerũt legẽ dei tui:ſʒ et 
imꝑitos docete libere. Et ois à fi fece 
rit legẽ dei tui ⁊ legẽ reg diligẽter:ia 


diciũ erit ð eo fiuc Í moꝛtẽ:ſiue ĩ exili/ 


um: ſiue ĩ ↄdẽnatiõeʒ ſubſtãtie eiꝰ:vel 
certe ĩ carcerẽ. Et dixit eſdras ſcribs. 


Bñdictꝰ dñs deꝰpatꝝ nr̃oꝝ d dedit ß 


i coꝛde reg? vt gloꝛificaret domũ dñt 
q ẽ ĩ hierłkm :«i me ſclinauit miſcdᷣiaʒ 


ſuã coꝛã rege ⁊ ↄſiliatoꝛibꝰeiꝰ ⁊ævniuer «eu cv 
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fis pncipibꝰregꝭ potẽtibꝰ. Et ego cõ⸗ E (Mn a( 


foꝛtatꝰmãu of vei mei Q erat ĩ me:cõ d (se 2 


gregaut de ifrt pᷣncipes qui aſcẽderũt 
ſuͤt & bncipes 


ſcẽderũt imecii i regio artaxer 
xis reg? ó babylone. De filijs phinees 
gerſon. De filijs vthamar: daniel. De 
filijs dauid: attb?. Pe filijs ſechenie: 
⁊ ð filijs pharos:ʒacharias:⁊ cũ eo nu 
merati für viri cẽtũ qnãgĩta. De filijs 
pbetmoab:eliocuai fili? ʒaree: 1 cũ eo 
ducẽti viri. De filijs ſechenie:filiꝰ eʒe⸗ 
chica cil eo trecẽti viri. De filijs ad^ 
dannabeth fiti? ionathã: «cil eo dnd 
ginta viri. De filijs helã: eſgias filius 
atbalie:1 cũ eo ſeptuaginta viri. De fi 
lijs ſaphatie: sebedia fili? michael :et 


cii eo ectogíta viri. De filijs ioab:obe » 


día fili? iehihel et cũ eo ducẽti decẽ et 
octo víri. De filio felomitb : fili iof 
phie:⁊ cii eo cẽtũ ſexaginta viri. Def 
lijs bebai:sacbarias fili?bebai:z cũ eo 
vigitiocto viri. De filijs eʒeab:iohãnã 


filiꝰezethau «vci eo ceti decẽ viri. De 


R 
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filijs adonicã à erant vouiſſimi:⁊ bec 
noia eoꝝ:helipheleth 7 beibel ⁊ ſamai 
as: cũ eis ſexagita viri. De filijs beg- 
gui vthai ⁊ ʒachur:⁊ cii eis ſeptuagita 
virt. Cõgregaui ãt eos ad fluuiii à de 
currit ad hana:⁊ mãſimꝰ ibi tribꝰ die/ 
bus. Queſiuiq; ppto ⁊ĩ ſacerdotibꝰ de 
filijs leui:⁊ no (nent ibi. Itaq; mifi he 
liezer ⁊ ariel⁊ femeá ⁊ helnathã ⁊ arib 
a alteꝝ helnathã ⁊ nathã ⁊ ʒachariã ⁊ 
moſollã pncipes ⁊ foarib « helnathã: 
ſapiẽteſ:⁊ mifi eos ad heddo à € pᷣmꝰĩ 
caſphie loco Et poſui f oꝛe eoꝝᷣ ba lo 
a rẽt᷑ ad heddo⁊ ad frẽs ei?natbincos 
i loco caſphie:vt adduceret nob mini 
ftros domꝰ dei nfi. Et adduxeft nob p 
mani dei nfí bonã fiip nos viꝝ doctiſ 
ſimũ 9 filijs mooli: filij leui:filij iſret 
ſarabiã⁊ filios eiꝰ⁊ frẽs eiꝰdecẽ t octo 


4 aſabiã ⁊ cil eo eſaiã. Pe filijs merari 


D fréfqs eiꝰ⁊ filios eiꝰvigiti. £t ð natbi^ 


neis ds dederat oauíd: ⁊ pꝛincipes ad 


mniftería leuitarũ:nathineos ducẽtos 
vigĩti. O ce hi ſuis noĩbꝰvocabãt᷑. Et 
ꝓᷣdicaui ibi ieiuniuʒ (ur fluuii bana 
vt affligeremur coꝛã dño deo nfo ⁊ pe 
teremꝰ ab eoviã rectã nob a filijs nr̃is 
eniüfegs ſubſtãtie nie. Erubui em̃ pe 
tere regẽ auxiliũ ⁊ eqͥtes d defenderẽt 
nos ab inimico ĩ via:qꝛ dixeramꝰregi. 
Mans dei nfí € fup oẽs d q̃rũt eũ ĩ bo 
nitate:⁊ ĩꝑiũ eiꝰ⁊ foꝛtitudo ei? furoꝛ 
ug oẽs d derelinquũt eũ Jeiunauimꝰ 
' alit ⁊ rogauimꝰdeũ nim ꝓ D:zeuenit 


E nob ꝓſpere. Et ſeꝑaui ð pꝛincipibꝰ fa 


cerdotũ otiodeci :farabiam ⁊ aſabiã:⁊ 
eis fribꝰeoꝝ decẽ. Appẽdiq; eis argen 
tũ t auꝝ:⁊ vafa ↄſecrata oom? dei nfi 
& obtulerat rex ⁊ ↄſiliatoꝛes ei? pnci^ 
pes ci?:eniüfufgs ifr eoꝝ d iuéti fue 
rãt. Et appẽdi i manibꝰ eoꝝ argẽti ta^ 
lẽta ſexcẽta qͥnqͥginta:⁊ vafa argẽtea 
cæẽtũ:auri o cétum taléta ⁊ crateras 
aureas viginti d hẽbãt ſolidos mille 
nos: et vafa eris fulgent optimi duo 
pulchꝛa vt aug. £t dixi eis. 05 ſãcti 
díii ⁊ vafa ſctã:⁊ argẽtũ ⁊ aug qð ſpõ 


te oblatũ ẽ dño deo patꝝ nr̃oꝝu . igi" 


late ⁊ cuſtodite donec appédat( eoꝛam 
p ncipibꝰſacerdotũ 1 leuitan:⁊ dueibꝰ 


familiaꝝ iſrł i hierłm i theſauꝝ domꝰ 


ofi. Sufcęeperũt ãt facerdotes a leuite 
kene argẽti ⁊ auri ⁊ vaſoꝝ vt deferrẽt 
ieriin i domũ dei ri. piomouim⸗ 8 


a flumĩe bana duodecims die menſit 
pini: vt pgercm? hierkm. Et man? dei 
nr̃i fuit fup nos: ⁊ liberauit nos d ma 
uu inimici ⁊ infidíatozis in ela. Et ve 
nimꝰ hiertm ⁊ máfím?ibi tríb? dieb ꝰ. 
Die aũt q̃rta appenſũ ẽ argẽtũ ⁊ aurñ 
⁊ vafa i domo dei nt̃i p manũ remoth 
filij vꝛie facerdot?:a cii eo eleaʒ ar fiii? 
phinees: cũq; eis (osaded filiꝰioſue et 
noadaia fili? bẽnoi leuite:iut᷑ numen 
⁊ põdꝰoĩm Deſcptũ ẽ oẽ pod?i tpe illo 
Sʒ æ à venerãt ð captiuitate filũ trãſ 
migratiõis obtulerüt bolecauftomata 
do iſrł᷑:vitulos duodecl ꝓ oi ꝙgko iſrł: 
arietes nonagitaſex:agnos feptuagita 
ſeptẽ:hircoſꝙ petõ ouodeci:oiai bolo 
cauſtũ dño Dedert ãt edicta reg? ſatra 
pis d erátO ↄſpeetu reg? ⁊ ducibꝰ trãs 
flumẽ:⁊ eleuaucit płm⁊ domũ 8 ix 


tſerlit ad me principes dicẽtes: 
Nõ e ſeꝑatus ppłs iſrt᷑ et facerdotes et 
leuite a ppłis terraꝝ: ⁊ de abominatio 
nibꝰ eon: chananei videlʒ ⁊ ethei ⁊ phe 
reseí et iebuſei « ámonitarü ⁊ moabí^ 
tarũ et egyptioꝛũ ⁊ amoꝛreoꝝ. Tulert 
em de filiabꝰ eoꝛũ fibi ⁊ filijs fuis vxo 
res: ⁊ cõmiſcuerũt feme ſãctũ c p łis 
terraꝝ. Manꝰetiã pꝛicipũ ⁊ magiſtra- 
tuũ fuit ĩ trãſgreſſiõe bac pma.Cunqs 
audiſſem ᷣmonẽ iſtũ:ſcidi palliũ meñ 
er tunicã: et euelli capillos capit] mei 
4 barbe: ⁊ ſedi merẽs.Cõuenerũt aute 
ad me oẽs d timebãt vbũ dei iſrael ꝓ 
trãſgreſſiõe eoꝛũ à de captiuitate vene 
rãt: et ego ſedebã trit vſq; ad facrifí^ 
ciũ veſpertinũ. Et i ſacrificio veſperti- 
no ſurrexi de afflictioe mea ⁊ ſciſſo pal 
lio ⁊ tunica curuaui 


f$ 
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enua mea:et er^ — 


pãdi man?meas ap ofim de meũ:⁊ di 


xi: 

re fãciẽ meas ad te: qm ĩniqͥtates nFe 

mültiplicate 42 caput noſtrũ:⁊ de 
sch: 


licts na creuerũt vſqʒ ad celũ a dieb⸗ 
patrũ nr̃oꝝ. Sed et nofipi peccauimꝰ 


graüiter vſq; ad diẽ hãc:⁊ iniquitati 
bus nf'is traditi ſumꝰ ipᷣi:et reges nr̃i 
et facerdotes ni in manꝰregũ terraꝝ 
⁊ in gladiũ et captiuitatẽ et in rapinã 
et ĩ cõfuſtonẽ vultꝰ:ſicut ⁊ die hac. Et 
nũc q̃ſi ad parũ et momẽtũ facta € de/ 
pᷣcatio nr̃a apud dñʒ deũ noſtrũ vt di⸗ 
mitterẽt᷑ nob reliquie: et daret᷑ pax il^ 
V? in loco (acto eiꝰ:et illuminaret ocu 


me? cõfundoꝛ ⁊ exubeſco leua- 


E 


(Eſdre 1 


fue é illuc. Pauẽ non comedit ⁊ aquẽ 


Tos nfo$ deꝰnoſter:et barct nob vitaʒ 
modicã i ßuitutẽ nfas: qꝛ ferui ſumꝰ: 
et in ßuitute noftra fi no dereliqt nos 
o2 nr̃:a inclinauit fup nos miſcd iam 
coꝛũ rege perſarũ:vt oaret nob vitã et 
ſublimaret domũ dei nfi : et extrueret 
ſolitudines ci? et daret nob fpem i (u^ 
da et hierłm. £t nüc jd dicemꝰ dñe de 
us ut poft bec? Quia dereliqͥmꝰ mãda 
ta tua à pᷣcepiſti in manu ßuoꝛũ tuoꝝ 
ꝓphetarũ dicẽs: Terra ad quà vos in 
gredimini vt poſſideatꝭ eã:terra ĩmũ / 
da ẽ iuxta ĩmũdiciã populoꝝ ceteraꝝ 


q terrarũ abomínatióoib? eoꝝ dà reple 


uert eã ab oꝛevſq; ad os coinqͥ natiõ e 

D ſus. nunc ð filias vfas ne detis filijs 
7 eoꝛũ ⁊ filiae eoꝝ ne accipiai; filijs ve 
ſtris:⁊ no dratis pacé eoꝛũ et ꝓſperita 
té eoꝛũ vſq; in et᷑ nũ:vt cõfoꝛtemini et 
coitiedat/ dj bona fit terre: et heredes 
babeat? filios vt̃os vfas in ſeculũ. Et 
poft oĩa d venerũt ſuꝑ nos in opib?no 
ſtris peſſimisꝛet ĩ delicto nfo magno: 
qꝛ tu es oe? nr̃:liberaſti nos de iniqͥta 
te nia et degiſti nob falute ficut ẽ ho 
die:vt no cõuerteremur ⁊ irrita facere 
mus mãdata rua:neos mr̃imonia iun 
geremꝰ cũ pptis abominationũ iſtaꝝ. 
Nũdd irat?ee nob vſq; ad cõſũmatio- 
nẽ: ne dimitteres nob reliqͥas ad ſalu 
tẽ. Dñe oc? iſrk iuſtꝰ es tu:qm̃ dereli/ 
cti ſumus qͥ ſaluaremur ſicut die hac. 
Ecce cpꝛã te fum? ĩ deliceo nfo flo em̃ 


Ic 8 oꝛãte eſdra et implo 

deũ et flente et iacẽte an tẽplſi 

dei collect? eſt ad cii de iſrł cet? grãdis 

nimis viroꝛũ et mulierũ t pueroꝝ . Et 
fleuit popul? multo fletu. Et reſpõdit 
ſechenias fili? iehiel de filijs helam:et 

dirxit eſdre. Nos pᷣuaricati ſumꝰ in de- 
um nrfm:⁊ duximꝰ oxoꝛes alienigenas 
de ppkis terre. Et nũc (E eft pnĩa in iſrt᷑ 
fup hoc:ꝑcutiamꝰ fed? cil dño deo no 
ftro vt ꝓheiamꝰ vniuerſas vxoꝛes: er 
eos qͥ de his nati ſũt. Juxta volũtateʒ 
dñi et eoꝛũ Q tenẽt pᷣceptũ dñi dei nfi: 

bm legẽ fist. Surge tuii eft diſcernere 
noſq; crim? tecũ.Cõfoꝛtare ⁊ fac. Sur 
rerit g eſdras et adiurauit pꝛĩcipes fa 
cerdotũ et leuitarũ et oẽm ffr? vt face 


eg ret m verbii h. Et iuranerũt. Et ſur⸗ 
rexit eſdras aß domum dei et abijt ad 
cubiculũ iohã gan (i8 eliaſib:⁊ igrel⸗ 


ſtari põt coꝛã te ſuꝑ hoc. pes 
?anre 


bibit. Lugebat em trãſgreſſionẽ eoꝛũ 


à venerãt de cap tiuitate. Er miſſa eft 
vox in iuda ett hieruſalẽ oibus filijs 
trãſmigratiõis ot cõgregarẽt᷑ in hieru 
ſalẽ : et oia à no venerit in trib? diebꝰ 
iuxta cõſiliũ pꝛincipũ et ſenioꝛũ:aufe- 
ret᷑ vuiuſa ſubſtãtia eiꝰ: et ip̃e abijcie/ 
tur de cetu trãſmigratiõis.Cõuenerũt 
igit᷑ oẽs viri iuda et beniamin ĩ hieru 


ſalẽ tribꝰ ofeb?:ipe € mẽſis non? vice 


fima die mẽſis: et fedit ois ppt᷑us i pla 
tea oom? dei: tremẽtes ꝓ pctõ et plu 
uijs. Et ſurrexit eſdras ſacerdos:et di 


xit ad eos: os trãſgreſſi eſtꝭ et duxi/ 


ftia vxoꝛes altenigenas vt adderet( fur 
per delictũ iſrł᷑. Et nũc date cõfeſſionẽ 
dũo deo patrũ vr̃oꝝ:et facite placituʒ 
eiꝰ:et fepamíni a ꝓpkłis terre:et ab vxo 
ríb? alienigenis. Et rñdit vniùſa mot 
titudo: dixitq; voce magna: Zut᷑ vbũñ 


tuſi ad nos:ſic fiat. Uerũtñ qo populꝰ 


mult? ẽ tpe pluuie:et nõ ſuſtinemꝰ fta. 
re foꝛis:et op? nó eft diei vniꝰ vel duo⸗ 
rii: vehemẽter dme peccauimꝰ i ᷣmo/ 
ne iſto:cõſtituãt᷑ pꝛincipes t vniuerſa 
multitudine:et os ĩ ciuitatibꝰ nt̃is à 
duxerũt vxoꝛes alieuigenas veniãt in 
tẽpoꝛibꝰſtatut i :et cii his ſenioꝛes p ci 
uitatẽ in ciuitatẽ et iudices ei?:oonec 
auertat᷑ ira dei nfí a nob fup peccato 
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D. Igit᷑ ionathã fili? aſahel: et iaaʒ ia c 


fili? thecue:ſteterũt fup h̊:et moſollã ⁊ 
ſebechai leuites adiuuerũt eos. Fece/ 
rítqs (ic fil trãſinigratiõis. Et abie^ 


rũt efdrae facerdos et viri pꝛĩcipes fa^ 


miliarũ i domos patrũ ſuoꝛũ et oẽs p 
noĩa ſua:et ſederũt i die pmo mẽſis de 
cimi vt qrerẽt rẽ. Et cotümati ſũt om 
nes viri q duxerũtvxoꝛes alíenas vſq; 
ad diẽ pꝛimã mẽſis pꝛimi. Et inuenti 
ſůt de filijs ſacerdotũ qui duxerũt vxo 
res alieuigenas:ð filijs ioſue filij ioſe 
dech a frẽs eiꝰ:maaſia ⁊ elieʒer ⁊ iarib 
4 godolia. Et oedcit man? fuas vt eij ^ 


cerẽt vxoꝛes fuas 4 ꝓ oclícto fuo arie/ 


te ð ouibꝰofferrẽt. Et de filijs emmer 
annani a ʒebedia. Et ð filijs ſerim:ma 
fia ⁊ helia ⁊ ſemeia:tehihel ⁊ oʒias. Ee 
ð filijſ pheſſur:elioenai:maaſia:hiſma 
el: nathangel ⁊ ioſabeth a heleſa. Et d 


filijs leuitaꝝ ioſabetha ſemei a celaia: 


ipfe e calitbapbarbaia:tuda x eliezer. 


Et 9 catonhꝰelisſubꝛ 0 isnitoꝛibꝰ:ſel 
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tfi athelẽ ⁊ vil Et ex CP 8 filgf pharoſ 
remeia a eʒia ⁊ melhia ⁊ miami 4 eli 


$»eser 1 melchia:ã banea. Et ð file be^ 


lã:mathania:zacharias:⁊ iehihel ⁊ ab 

di ⁊ rimoth ⁊ helia. Et ð filijs ʒethua 

elioenai:eliaſib:nathãia:a bierimutb 

4 ʒabeth 1 aʒiʒa Et ð filijs bebai:iohã 
nan:anania:zabbai:athalai. Et de fi- 
ijs beni:moſolla ⁊ melluch :⁊ adaía: 
laſub ⁊ ſaal a ramoth. Et ð file pbe^ 
thmoab: edna et chalaal: banaias et 
maaſias:mathanias beſelehel: bénue 
« manaſſe Et ð filijs erem:elieʒ er ieſui 
mel chios:ſemeias:ſymeõ:bẽiami:ma/ 
loch: ſamariaſ. Et ó filijs aſom matha 
nai: mathet:azabeth:elpheleth:iermai 
manaſſes:ſemei.De filijs bani:maad/ 
di:amrã ⁊ huel:baneas ⁊ badaiaſ: che 
lau: bannia:marimuth ⁊ eliaſib:ma/ 
thanias matbanaí ⁊ iaſi ⁊ bani ⁊ ben 
nui:femei ⁊ ſalmias ⁊ nathã ⁊ adaias 
mechne:dabai: ſyſai:ʒarai: eʒrel a ſele/ 
mau « ſemeria ſellũ amaría ioſeph De 
filijs nebui:ahihel:matathiaſ:zabeth: 


3abina:ieddu ⁊ iohel et banai Oẽs hi 


gccepant vxoꝛes alienigenas:⁊ fuerũt 


Sen T pruedena 


ex eis mulieres d pepererãt filios. 
| Explicit liber £fdre pm?.3ucipitli^ 
e. | ba ee : 
AREA rba neemie fi 


lij helchie. Et factũ ẽ ĩ mẽ 
: ſe caſteu áno viceſimo: et 
ego eri in ſuſis caftro. Et venit anani 

vn ꝰð frib?meíe:ipe t viri iuda:⁊ int᷑ / 

rogaui eos ð iudeis dj remãſerãt ⁊ fup 

erãt d captiuitate ⁊ ð bier. Et dixe/ 

rũt mihi: Qui remãſer̃t 4 derelicti ſt᷑ ð 
captíuitate ibi i ꝓuincia:ĩ afflictione 

magna f£ ⁊ ĩ oppꝛobꝛio:⁊ mur? hierkm 

diſſipatꝰ ẽ:⁊ poꝛte eiꝰcõbuſte ſũt igni. 

B cũq; audiſſẽ vᷣba huiuſcemõi: fedi et 

fleui ⁊ luxi diebꝰ multis:⁊ ieiunabã ⁊ 

Di. o.a oꝛabã añ faciẽ dei celi:et dixi. Queſo 
J. 9.fofie desceli foꝛtꝰ magne atq; terribit: 

à cuſtodis pactũ⁊ miſcðiaʒ cũ his à te 

diligũt⁊ cuſtodiũt mãdata tua:fiãt au 

f tres tue auſcultãteſ: oculi tui aꝑti: vt 
^ audias or̃oeʒ Pui tui quã ego oꝛo coꝛã 
te bodie nocte ⁊ die p filijs iſrł᷑ ſeruis 
tuis:⁊ ↄfiteoꝛꝓ pctis filioꝝ iſrł᷑ qͥbus 
Cpeccaueft tibi. Et ego « domꝰpf̃iſ mei 
peccauimꝰ:vanitate ſeducti ſumꝰ:et fi 
cuſtodiuimꝰmãdatũ tuũ 1 cerimoniaſ 


ij 
4 iudicia d pᷣcepiſti mo«fi famulo tuo 1 
Wemento bí qð mãdaſti moxq(i fuo 1 
tuo dicẽſ:Cũ trãſgreſſi fueritꝰ:ego diſ/ Deu. 
perdã vos ĩ pos: ⁊ fi reütami ad me: ü 
cuſtodiatꝭ pꝛecepta mea ⁊ faciatis ea ^ 
etiã ſi abducti fueritꝭ ad extrema celi: 
inde ↄgregabo vos⁊ reducã ĩ locũ qué 
elegi vt hitaret nomẽ meũ ibi. Et ipi 2» 
fui tui a ppłs tuꝰ qs redemiſti i foꝛtitu 
dine tua magna: ĩ manu tua valida. 
O bſecro dñe ſit aurꝭ tua attendẽs ad 
ofoes zul tui ⁊ ad ofoes fuoz tuoꝝ à n. Su 
volũt timere nomẽ tuũ ⁊ dirige ſeruũ ccu as 
tuii hodie:⁊ da ei miſcdiaʒ afi viꝝ hũc '; se) 
go eif ero pincerna regc Y! 11 T 7 
Actũ ẽ ãt ĩ mẽſe niſan: ano v1 «y 
ſimo artaxerxis reg? :et vinit D$ 
erat afi eii. Et leuaui vinũ ⁊ dedi regis «voti 
a erá dfi láguid?afi facié eius. Dixitq; | 
mihi rex. Quare vultꝰtuꝰtriſt ẽ:cũ te 
egrotũ fi videã? Non ẽ hᷣ fruſtra:ſʒ ma 
lu neſcio qð ĩ coꝛde tuo € Et timui val 
de ac nimis Et dixi regi: Rex ĩ et᷑ũ vl 
ue. Quare no mereat vultꝰmeꝰ: qꝛ cíu£ 
tas domꝰ ſepulchꝛoꝛũ pris mei deßta 
é:1 poꝛte eiꝰcõbuſte ff igni? Et ait mi 
hi rex: Pꝛo qua re poſtulas? Et oꝛauĩ 
deũ celi: dixi ad regé . Si videt᷑ regi 
bonũ:⁊ ſi placet Pu?ru9afi faciẽ tuam 
vt mittas me ĩ iudeã ad citaté ſepul/ 
chꝛi pris mei: et ed ificabo ed. Dixitq; 8 
mihi rex ⁊ regina d fedebat iux eti. €f 
q; ad Q5 tpe erit iter tuũ:⁊ qfi reuerte 
rie? £tplacuit añ vultit regie: et miſit 
me. Et ↄſtitui ei tp̃s:⁊ dixi regi: i re^ 
gi videt᷑ bonũ:epłas det mihi ad ou^ 
ces regiõis tráe flumẽ vt traducãt me 
donec venia i iudeã:⁊ epłam ad aſaph 
cuftodé ſaltꝰregꝭ:vt det mihi ligna vt 
tegere poſſim poꝛtas tẽpli turres do- 
10? muros cítat?:« domũ quá ĩgreſt⸗ 
fuero.Et dedit mihi rex:iut᷑ manũ dei 
mei bonã mecũ Et veni ad duces regi 
onis trás flumẽ: dediq; ei epłas reg. 
Miſerat ãt rex mecũ pᷣncipes militi ⁊ 
eQqtes. Et audierũt ſanaballath bozo^ 
nites:⁊ tobias hᷣuꝰamanites:⁊ ↄtriſta 
ti ſũt afflictioe magua ꝙ veniſſet bo, 
à q reret ꝓſperitatẽ filioꝝ iſrł Etoeni C 
hierkm:⁊ erã ibi tribꝰdiebꝰ. Et ſurrexi 
nocte ego ⁊ viri pauci mecũ: no indi 
caui cui d$ dd dñs dediſſet ĩ coꝛde meo 
vt faceré í hierkm:⁊ iumẽtũ fi erat me 
cñ niſi aĩal cui fedcbá . Et egreſſus (8j 


— 


¶ Neemi 


e poꝛtã vallis nocte ⁊ añ fontẽ dꝛaco- 
is tad poꝛtã ſtercoꝛis:⁊ ↄſiderabam 
mug hierłm diſſipatũ ⁊ poꝛtas eiꝰↄſũ 
ptas igni.Et trãſiul ad poꝛtã fonti ad 
aq ductũ reg? :⁊ nõ erat locus iumẽto 
cui ſedebã vt trãſiret. £t aſcẽdi p toꝛ- 


veni ad poꝛtã vallis 2 redij. Magiſtra 
tus át nefciebát d abijſſem: aut qd ego 
facerẽ. Sʒ ⁊ iudeis ⁊ fſacerdotibꝰ⁊ op- 
timatibꝰ⁊ magiſtratibꝰ ⁊ relíds à fact 
ebant opꝰ vſq; ad id loci nibil indica/ 
uerã . Et dixi eis: Nos noftt afflictiõeʒ 
i q ſumꝰ: qꝛ hierłm deßta € t poste ei? 
oftiptc ſũt igni. Genite « edificem?mu 
ros hierłm ⁊ nó fim? vltra oppꝛobꝛiũ. 
Et indicaui eis manũ dei mei ꝙ effet 
bona mecũ:a vᷣba regt d locutꝰẽ mihi 

4 8io. Surgamꝰ⁊ edificemꝰ. Et ↄfoꝛta 
te (it man? eoꝝ ĩ bono. Audierũt aũt 
ſa naballath hoꝛonites ⁊ tobias fuus 
tus amanites ⁊ goſem arabs ⁊ ſubſan 
nauerũt nos:et deſpexerũt:dixerũtq; · 
Que ẽ bec res quà facit? nũqͥd 5 re^ 
gẽ vos rebellat ?? Et reddidi eis ſᷣmõeʒ 
dixiq; ad eos: 3e? celi ife nos iuuat: 

- « noe fui ei? ſumꝰ. Surgamꝰ⁊ edifice 


e mus. Uobis afit nó eft ps 1 íufticia ⁊ 
V memoꝛia in biertm. 3 III 
T ſurrexit elíafib facerdos ma 
Agnus 4 frẽs eius facerdotes :et 
edíficauerüt poꝛtã gregis . pi ſetlfica 
uerũt eã:⁊ ſtatuerũt valuas eiꝰ:⁊ vſq; 
ad turrim cẽtũ cubitoꝝ: ſctificauerũt 
eã:vſq; ad tur rim ananehel. Et iuxta 
eti edificaueft viri hiericho: ⁊ iut eos 
edificauit zachur filiꝰamri. Poꝛtã aũt 
piſciñ edificaueft filij a(naa:ipi texe/ 
rũt eã:a ſtatuerũt valuas cí?« ferae et 
vectes. Et iuxta eos edificauit mari^ 
muth filiꝰ vꝛie filij accꝰ. Et tux eii edi 
ficauit moſollã filiꝰ barachie filij me^ 
fesebel. Et iu? efi edificauit ſadoch fi- 
lis baana. Et iu eii edificauerũt the/ 
cueni. Optimates ãt eog no fuppofue^ 
rũt colla fua Lope dñi dei fui. Et poꝛ- 
tã veterẽ edificauerũt ioiada filiꝰ pha 
fea ⁊ moſollã fili? beſodia:ipᷣi texerũt 
eã:⁊ ſtatuerũt valuas ei? ⁊ (erae «ve^ 
ctes. Et iu eos edificauerũt melchias 
gabaonites ⁊ iadõ meronathites viri 
de gabaon : ⁊ maſpha p duce qͥ erat in 
regiõe trãs flumẽ Et iur eli edificanit 
cʒ iel filiꝰaraia auriſcx.Et iut eli edifi/ 


rẽtẽ nocte:⁊ ↄſiderabã murũ: reüfus — 


[ II 
canit angniaf filiꝰpigmẽtarij:⁊dimiſe 
rũt biertm vſq; ad muꝝ platee latior 
Et iup̃ eũ edificauit rapbaía filiꝰ ahur € 
pᷣnceps vici bierlm. £t iup eii edifica/ 
uit ietada fili?aromatb 5 domũ fuas. 
Et iux efi edificauit atthus fili? aſebo 
nie. Mediã ꝑtẽ vici edificauit melchi⸗ 
as fili? erẽ ⁊ aſub filiꝰphetmoab ⁊ tur 
rim furnoꝝ. Et iup eos edificauit fel^ 
Ifi filiꝰaloes:pꝛiuceps medie ꝑtis vic⸗ 
hierkm:ipe æ filij eiꝰ. Et poꝛtaʒ vallis 
edificauit anni 4 hitatoꝛes ʒanoe:ipſi 
edificauerũt eã : ſtatuerũt valuas ei? 
^ feras ⁊ vectes.⁊ mille cubitos ĩ mu- 
ro vſq; ad poꝛtã ſterqͥlinij. Et poꝛtam 
ſterqͥlinij edificauit melchias fili? re^ 
chab pᷣnceps vici betbacbaré.3pecdi D 
ficauit eã « ſtetuit valuas eiꝰ⁊ feras et 
vectes. Et poꝛtã (ont edificauit ſellũ 
fili? coloʒai: pᷣnceps pagimaſpha. Ipᷣe 
edificauit eam ⁊ texit: ſtatuit valuas 
eiꝰ⁊ feras ⁊ vectes:⁊ muros piſcine fg 
loc ĩ hoꝛtũ regis:⁊ vfqs ad grad? à de- 
ſcẽdũt ð cftate dauid. Poſt eii edífíca^ 
uit neemias fili?asbotb pᷣnceps dimi⸗ 
die ptis vici bethſur vfqs 5 ſepulchꝛũ 
dauid:⁊ vfq ad piſcinam d'grádíope 
ↄſtructa ẽ:⁊ vſqʒ; ad domũ foꝛtiũ Poſt & 
eii edifícauerüt frẽs eoꝝ leuite:reũ fili 
us bẽni. Pꝰ eñ edificauit afebías pn^ 
ceps dimidie ꝑtis vici ceile l vico ſuo. 
Pꝰ eñ edificauerũt frẽs eoꝝ:bechiu fi 
li? enebad pᷣnceps dimidie ꝑtis ceile. 
Et edificauit iur eii aser filiꝰ ioſue pᷣn⸗ 

cepe mafpba mẽſurã (cóam 5 aſeẽſum 
firmiſſimi anguli. Pꝰeũ i mõte edifíca 
uit baruch filiꝰʒachai mẽſurã ſcdᷣam: 
ab angulo vſq; ad poꝛtã bom? eliaſib 
facerdot? magni. Pꝰeũ edificauit me^ 
rimuth fili? vꝛie filij attbus mẽſuram 
fcóas a poꝛta domꝰeliaſib:donec erté^ 
deret᷑ domꝰeliaſib.Et p? eũ edificaue^ 
rũt ſacerdotes viri d cápeftrib? iozda- 
nis. Pꝰeos edificauit bẽiamin c aſub 
5 domũ ſuã. Et pꝰ eos edificauit aʒa/ 
rias fili?maafic filij ananie 5 domum 
fua. Poſt efi edíficauit bẽnui fili? en/ 
nada menſurã ſcdaʒ a domo asarte vf^ 
q; ad flexurã ⁊ vſq; ad augulũ. Pꝰ ei 
edificauit pbalel fili? 055 flexuram ⁊ 
turrim d eminet de domo reg, excelſa 
id € ĩ atrio carcer? . Poſt efi phadaia ii 
li? feros. Nathinet át habitabãt ĩ ofel: 
vſq; otra poꝛtũ aquaꝝ ad oꝛientem et 
5 x 3 


429: 


turrim à ꝓminebat. oft eos ediflea^ 


u erũt thecunei mẽſurã ſedam e regioe 
. turre magna ⁊ eminẽti oſq; ad muꝝ 
g tẽpli. Surſũ (üt ad poꝛtã eqn edifica^ 
. erütfacerdotes vnuſqͥſq; domũ fu^ 
am. Poſt eos edificauit feddo filiꝰem/ 
mer õ domũ ſuã. Et poft eũ edificauit 
. femeia fili? ſechenie cuftos poꝛte oꝛiẽ/ 
talis. Poſt eii edificauerũt anania flli 
us ſelemie:⁊ anon filiꝰ ſelo ſextꝰmẽſu- 
rá [eno eũ edificauit moſollã fi^ 
li? barachie 5 gaʒophvlatiũ ſuũ. Poſt 
' eledíficauit melchias filiꝰaurific vf^ 
£5 ad domũ nathineoꝝ « fcuta vẽden 
tiii 5 poꝛtã iudicialẽ ⁊ vfqs ad cenacu 
olii anguli.Et intra cenaculũ anguli in 
Y poꝛta greg edificauerũt artifices ⁊ ne 
ictii e ãt ei e 
audiſſet ſanaballath ꝙ edifica 
— remꝰmuꝝ irat? ẽ valde.£t. mo 
tus nimis ſubſannauit iudeos ⁊ dixit 
cCoꝛã frib? ſuis ⁊ frequẽtia famaritano 
rfi. Quid iudei facit imbecilles? fl 
dimittẽt eos gẽtes? Nũ ſacrificabũt ⁊ 
cõplebũt ĩ ona die? nũqͥd edificare po 
terũt lapides de aceruis puluer( à cõ- 
buſti ſũt? Sʒ tobias amanites ꝓximꝰ 
ci? git: Edificẽt. Si aſcenderit vulpes 


De eri: 


Hixit ãt iudaſ: Debilitat a e foꝛtitudo 


poꝛtãtt:⁊ bum? nimia ẽ:⁊ nos nó po^ 
terimꝰedificare mug. Et dixer̃᷑t hoſtes 
fifi. Neſciãt ⁊ ignoꝛẽt donec veniamꝰĩ 


mediũ eoꝝ ⁊ ĩterficiamꝰ eos:et ceſſare 


faciam»op?. Factũ ẽ át veniẽtibꝰ iude 
ded habitabãt iux eos ⁊ dicẽtibꝰ nob 
N decẽ v ices ex oĩbꝰ locꝭ àͥbꝰ venerant 
ad nos: ſtatui ĩ loco p? murũ p circũi/ 


goctatozes. IIII 


t: pkm ĩ oꝛdinẽ ci gladis fais vlan 


ceis ⁊ arcubꝰ. Et ꝑſpexi atas ſurrexi o c 


aio ad optimates « ingr̃atus⁊ ad reli^ 
quá ꝑtẽ vulgi. Noli e timere a facie eo 
rũ. Dñii magni ⁊ terribił memẽtote: et 
puguate ꝓ frĩbꝰvtis:filijs vt̃is ⁊ filia" 
bꝰvfisavxoꝛibꝰvt̃is ⁊ domibꝰ vis fa 
ctũ € ãt cii audiſſẽt inimici nfi nficia^ 
tfi cé nob:diſſipauit oc? ↄſiliũ cog. £t 
reüfít fut?oée ad muros: vnuſqͥſq; ad 
op? fuii. Et facti € a die illa: media ps 
iuuenũ eom faciebat op? : media pa^ 
rata erat ad bellũ:⁊ lácee ⁊ ſcuta ⁊ ar^ 
cus 4 lozíce:1 pᷣncipes pꝰeos ĩ of como 
iuda edificãtiũ muros ⁊ poꝛtãtiũ one 
ra ⁊ ĩponẽtiũ:vna manu (ua faciebat 
0p?:« alfa tenebat gladiũ . Edificãtiũ 
em̃ vnuſqͥſq; gladio erat accíct? renes 
Et edificabãt ⁊ clãgebãt buccina iu 
me: £t dixi ad optimates a ad ingt̃atꝰ 
⁊ ad reliqua ꝑtẽ vulgi.Opꝰ grãde € et 
latũ:⁊ nos ſeꝑati fum? i muro,pcul al 
ter ab altero. In loco qcũq; audierit⁊ 
clãgoꝛẽ tube illuc ↄcurrite ad nos. De 
us nf pugnabit ꝓ nob ⁊ nos ipi facia 
ti? op?. Et medis pe nin teneat lãce⸗ 
as ab aſcẽſu auroꝛe donec egrediant᷑ 
aſtra. In tpe qʒ illo dixi pło. Unuſqᷣſ⸗ 
q cii puero fuo maneat ĩ medio hieru 
ſalẽ:⁊ fint nob vices p noctẽ ⁊ diẽ ad 
oꝑãdũ. Ego ãt ⁊ frẽs mei et puerí mei 
⁊ cuſtodes à erát p? me: nó deponeba/ 
mus yeſtimẽta nra. Unuſqͥſq; tm̃ nu^ 
dabaf ad baptiſmũ. à 

T fact?é clamo: pki 1v po? eiꝰ 

agn? adüíue free fuos iude» 


os. Et erãt à dicerent. Filij nfi et filie, 


nfe multe füt nimis. Accipiams ꝓ p^ 
cio eoꝝ frumẽtũ:a comedamꝰ ct viua. 
mus. Et erãt à dicerẽt: Agros nr̃os et 
vineas 4 domos nr̃as oponamꝰ:⁊ gc 
cipiamꝰ frumẽtũ in fame. Et alij dice 
bãt: Mutuo ſumamꝰ pecunias i tribu. 


* 


ta rehẽ:demuſq; agros nfos ⁊ vineas 


Et nũc ficut carnes fratꝝ nr̃oꝝ ſie car 


nes ne ſunt:⁊ fíc filij eoꝝ:ita filij nr̃i. 


Ecce nos ſubiugamꝰ filios nfos ^ fili 
ae nt̃as ĩ ßuitutẽ: et ð filiabꝰ nt̃is (üt 
familie:nec habemꝰvñ poſſint redimi: 
4 agros nios ⁊ vineas nt᷑as alij poſſi/ 
dẽt. Et irat? fii nimis:cũ audiſſẽcla/ 
moꝛem eoꝛũ Pm vba bec: cogitauitq; 
coi meii mecũ. Et icrepaui optimates 


4 tPafat?s dixi eis ſuras ne ſing a Den. 


2 


¶ Heemie qui eft Eſdre I 


N 8 27 
kribꝰ ois exigatt . Et ↄgregaui aduſũ tis:miſerũt ſanaballath ⁊ tobias n 


t 


eos cõtionẽ magná:« dixi eis: Nos vt 
fat? redemimꝰfrẽs nfos iudeos qͥ vẽ- 
diti fuerát gẽtibꝰ 6m poſſibilitatẽ no^ 
ſtrã. Et vos (cif vẽdit frẽs vr̃os:⁊ re 
dimemꝰ eos? Et ſiluerũt nec ĩuenerũt 
q̊d rñderẽt. Dixitq; ad eos: Non ẽ bo- 
na res quã facitt. Quare no in timoꝛe 
dei nt̃i ambulatis:ne expꝛobet᷑ nob a 
getibꝰinimicꝭ nr̃ise t ego ⁊ frẽsſmei 
. pueri mei cõmodauimꝰpkimis pecu- 
niá ⁊ frumẽtũ. õ repetam? i coc ifto. 
Es alienũ ↄcedamꝰ: qð debet᷑ nobis. 
Reddite eis bodie agros fuos ⁊ vine- 
as fuae et oliueta fue et domos fuas. 


» € Duninpoti? ⁊ cẽteſimã pecunic frumé 


ti vini ⁊ oleí qua exigere folet? ab eis: 
date ꝓ ilł᷑. Et dixeft:Reddemꝰ:⁊ ab eis 
nihil qremꝰ:ſicq; faciem? vt loq̃rꝰ . Et 
vocaui ſacerdotes: et adiuraui eos vt 
facerét iux qð dixerã. Inſuꝑ excuſſi fi^ 
nfi meũ « dixi: Sic excutiat deꝰocʒ ví^ 
ríi'à nó cõpleuerit vᷣbũ iſtud: ð domo 
fua ⁊ ð laboꝛibꝰ ſuis. Sic excutiat᷑:et 
vacuꝰ fist. Et dixit vniùſa młtitudo: 
ame. Et laudauert deũ. Feẽ 5 mte (ic 
erat dictñ. oie alit illa à pᷣceꝑat rex 
mihi vt eſſem dux ĩ tra iuda ab ãno vi 
ceſimo vſq; ad annũ triceſimũſecũdũ 
artaxerxis regt ũ ãnos duodecun:ego 
4 (ree mei ãnonas q̃ ducibꝰdebebant 
no comedimꝰ. Duces át pᷣmi qͥ fuerüt 
afi me grauauerunt pm: ⁊ acceperũt 
ab eis ĩpane ⁊ vino et pecunia qͥtidie 
ſiclos Adraginta. Sed 1 miſtri eoꝝ de- 
pᷣſſerãt pkm. Ego aũt non feci ita ꝓpt᷑ 
timoꝛẽ dei. Quinpotiꝰin ope muri edi 
ficaui:et agrũ no emi:a oẽs pueri mei 
cõgregati ad opꝰ erãt.Judei q; et ma^ 
giftrat? eentũ qͥnq̃ginta viri:⁊ à venie 
bát ad nos de gentibꝰ q̃ f circũitu nr̃o 
füt:i mẽſa mea erãt. Parabat᷑ ãt mihi 
ꝑ dies ſingkos bos vnꝰ:arietes ſex ele/ 
cti:exceptis volatilibꝰ:⁊ inter dies oe» 
cem vina diuerſa : alia multa tríbue^ 


. bà. Inſuꝑ a ãuonas ducatꝰ mei no q- 
13. b iui. t1alde eff erat attenuatꝰ pts Me 


meto mei deꝰmeꝰ in bonũ 9m oĩa à fe 
ctii eft aũt (ci ko buic. VI 

* cũ audiſſet ſanaballath ⁊ tobi/ 
es a goſem arabs a ceteri ĩimi- 
ci nfi ꝙᷓ edificaſſem ego murum:c no 
eẽt in (po reſidus interruptio:vſq; ad 
oßs afit illud valuas nó poſuerã i poz« 


fem arabs ad me dicẽtes: Qení ⁊ ꝑcu- 
tíam? fedus pariter ĩ viculis i campo 
ono Ipi alit cogitabát vt facerét mi^ 
hi mal. Miſi $ ad eos niicios toícéf: 
Opus grãde ego facío 4 no poſſum de 
ſcẽdere: ne foꝛte negligat᷑ cũ venero et 
deſcẽdero ad vos. Miſerũt at ad me 
fm verbũ b p ꝗttuoꝛ vices:⁊ reſpondi 


eis iuxta ſermonẽ pꝛioꝛẽ . Et miſit ad 0 


me fanaballatb iuxta vᷣbũ pꝛius qͥn/ 
ta vice puerũ ſuũ:et epłas habebat in 
manu fua ſcriptã h modũ. In gentibꝰ 
guditum e: et goſem dixit: ꝙ tu et iu^. 
dei cogitet? rebellare:et ꝓpterda edi^ 
fices muꝝ.et leuare te velie (up eos re: 


gem 4pterquá cauſã et phas pofue^ — 


ris qͥ pq icent de te in hierkm oícetes s. 
Rex in iudea € . Auditurꝰ eft rex vᷣba 
hec. Idcirco nũc veni vt ineamꝰ cofí^ 
liũ pariter. Et iniſi ad eos dicẽſ: non 
eft factũ Pim verba hee q̃ tu loqueris. 
De coꝛde eſ tuo tu cõponis hec. Qs 
em̃ bi terrebãt nos: cogitãtes ꝙ ceſſa- 
rẽt man?nfe ab ope ⁊ qͥeſceremꝰ . Quã 
ob cauſã mag cõfoꝛtaui man? meas. 
Et ĩgreſſus fü domũ ſamaie filij dala -/ 
ie filij methabeel ſecreto. Qui ait. Tra 
ctemus nobiſcũ in domo dei in medio 
tẽpli a claudamꝰpoꝛtas edis:qꝛ vẽtu/ 
ri ſũt vt iterficíat te:⁊ nocte vẽturi fiit, 
ad occidendũ te. Et dixi. Nũ qͥſq; ſiłkis 
mei fugit? Et qͥs vt ego igrediet᷑ tẽplũ 
⁊ viuet? Nõ igrediar . Et itellexi qp deꝰ 
no miſiſſet eũ:ſʒ iſi vaticinãs locutus 
eẽt ad me:et tobias ⁊ ſanaballath co^. 
duxiſſẽt efi. Acceꝑat em̃ pᷣciũ vt territꝰ 
faceré ⁊ peccarẽ: et haberẽ malũ qð ex 


Sbꝛarẽt mihi. Memẽto mei dne ꝙꝓ to 8g. 
bia c ſanaballath: ing oꝑs eoꝛũ talia: 


ſʒ ⁊ noadie 4pDe « ceteroꝝ qphataꝝ q 


terrebãt me. Cõpletꝰ € aũt mur? viceſi - & 


moqͥnto die me ſis elul Qadgitaduob? 
diebꝰ. facti ẽ & cus audiſſent oes ini⸗ 
mici nfi vt timerẽt vniuerſe gentes q 
erãt in circũitu nr̃o :⁊ cõciderẽt intra 


5. 


ſemetip oſ:⁊ ſcirẽt ꝙ a dño facti ẽ opꝰ 


hoc. Sʒ 1 in diebꝰ illis multe optimd^ 

tum iudeoꝝ epłe mittebant᷑ ad tobiã: 

et a tobia ven iebãt ad eos. Multi effr. 
erãt ĩ iudea hñtes iuramẽtũ ei?: qa ge 
fier erat ſechenie fili ioꝛei:et iohãanan 
filiꝰeiꝰacceꝑat filiã moſollã filij bara 
chie. Bed et laudabat eum coꝛã ine: et 


vba mea nũeiabãt ei. Et tobias mlt» 
f tebat epłas ot terreret me VII 
p Nſtqᷓ; ãt edificatꝰ ẽ mur? ⁊ po- 
$e fuí valuas: ⁊ recẽſui ianitoꝛes 
⁊ cãtoꝛes a leuitas:pᷣcepi aneni fratri 
meo ⁊ ananie pücipi oom? de hierłm. 
Ipe em̃ ꝗᷓſi vir verax: ⁊ tiinẽs deũ pl? 
cctert videbat. Et dixi eis: Nõ aꝑiãt᷑ 
poꝛte hierłm vſq; ad caloꝛẽ folie Cũq; 
adhuc aſſiſterẽt:clauſe poꝛte (üt ⁊ opt 
late. Et poſui cuſtodes d habitatoꝛibꝰ 
hierkm ſingkos p vices ſuas:⁊ vnũquẽ 
q; 5 domũ fuà, Ciuitas ãt erat lata ni 
mis 1 grádie: ⁊ ꝓpłs paru? i medio ci? 
⁊ nõ erát domꝰ edificate. Deꝰ ãt dedit 
i coꝛde meo ⁊ cõgregaui optimates et 
mgratꝰ⁊ vulg? vt recẽſerẽ eos. Et iue · 
ni libꝛũ cẽſus eoꝝ à aſcẽderãt pmi: ⁊ 
iuẽtñ € fcptus ĩ eo. Iſti filie ꝓuincie à 
aſcẽderũt ð captiuitate migrantiũ js 
trãſtulerat nabuchodonoſoꝛ rex bab 
lonis:⁊ reüfí (iti hierkmæ iudeã:vnuſ 
dfc; ĩ citatẽ ſuã à venerãt cũ sozoba^ 
del iloſue:neemias:azarias: raamias: 
naamin:mardocheus:belſar:meſpha/- 
rat: beggoai:n aum:baans. numerꝰ vi 
roꝝ p ifr: fil pharos duo milia cẽ 
tũ ſeptuagitaduo.Filij ſaphatia: trecẽ 


ti ſeptusgintaduo. Filij area: ſercenti 


q nãgintaduo. Filij phetmoab filioꝛũ 
ioſue ⁊ ioab:duo milia octingẽti decẽ 
C 1 0cto.filij helã mille octingẽti qͥnq̃ 
gintaq̃ttuoꝛ · Filij ʒethua nõgẽti ddra 
gintaqnq; . Filij sacbai: ſeptingẽti fe^ 
kagita. Filij bẽnui: ſexcẽti Gdragiata 
octo.ꝓilij bebai:ſexcẽti vigitiocto. f i^ 
lij asgad:ouo milia trecẽtivigintiduo 
ilij adonicã:ſexcẽti feragita(epte. Fi 
fj beguai: duo milia ſexagitaſeptẽ . Fi 
Mj adin:ſexcenti qͥnq̃gintaqnq; . filij 
gather filij eʒechie:nõgẽtiocto f ilij aſeʒ 
erecẽti vigintiocto: ilij veſalĩ:trecẽti 


vigitiq̃ttuoꝛ filj areph:cẽtũ onodect - 


t gabsõ:nonagitaqnq;. filij bet" 
eem ⁊ nethupha:cẽtũ octogintaocto. 
D tiri anathot centi vigintiocto . Uiri 
bethamot: qqragitaduo. Uiri caria- 
tbiari cephira « beroth:ſeptĩgẽti ddra 
gintatres. Niri rama ⁊ nebo:fexcetivt 

intiun?. Uiri machmas:cẽtũ vigĩti 

uo. Uiri bethel ⁊ chai:ducẽti viginti 
tres. Niri nebo alteriꝰ:qͥnq̃gintaduo. 
Uiri helã alteriꝰ:mille oucéti 1770 


taqttuoꝛ. filij arem:trecẽtivigiti F ilij 


E 
£ 


hiericho trecẽti qdragintaqnq;. fili; 
lodadin ⁊ ono: ſeptingẽti vigintiunꝰ. 
Filij ſenaa:tria milia nõgẽti triginta 
Sacerdotes. filij idaia ĩ domo ieſua: 
nõgẽti ſeptuagintatres. filij emmer, 
mille q nqgitaduo. filij pheſſur: mille 
ducẽti dragintaſeptẽ. filij arem:mil 
le decẽ a ſeptẽ. Lenite: filij ieſue ⁊ cedo 
mihel filioꝝ oduie:ſeptuagitaꝗttuoꝛ. 
cãtoꝛeſ.Filij aſaph cẽtũ q̃dragitaocto 
Janitoꝛes. Filij ſellum :filij ather:filij 
thelmõ: filij accub: filij athita:filij fo^ 
bai: cẽtũ trigitaocto. Nathinnei. filij 
ſoa:filij aſupha: filij thebaoth : filij ce» 
ros: filij ſiaa:filij fadon:filij lebana:fi 
lij aʒ aba: filij ſelmõ:filij ana n:filij ged 
del: filij gaer:filij raahia:filij raſin:fi/ 
lij nechoda: filij ieʒ ẽ:filij aʒa:filij pha 
ſea:filij beſai: filij munim:filij nephu/ 
fim:filtj bechue:filij acupha: filij aʒur 
filij beſluth:filij maida: filij arſa: fili 
berchos:filij ʒiʒara:filij thema: filij na 
ſia:filij athupha: filij fuoꝝ ſalomõis: 
filij ſothai: filij ſopherech: filij pheru⸗ 
da: filij iahala: filij dercõ:filij gedel:fi^ 
lj ſaphata: filij achil:filij phocereth:qͥ 
erat oꝛtꝰex aſbaim filio ámo. Oẽs na^ 
thinei:a filij 6uog ſalomonis: trecẽti 
nonagitaduo. Hi ſũt aũt à aſcẽderunt 
ð tbelmala thelarſa cherub adon⁊ em 


mer: ñ potucit indicare domũ patrũ 


fuoga femen fui: etg ex iſrł eẽnt fili. 
dalaia:filij tobia:filij nechoda:ſexcẽti 
ꝗdragintaduo. Et de ſacerdotibꝰ:filij 
iobia:filij accos:filij berʒellai d acce^: 
pit ð filiab? berzellai galaaditidis vxo 


rẽ: a vocatꝰẽ noie cog hi qſierũt ſcptu 


rã ſuã ĩ cẽſu ⁊ nõ ĩuenerũt: a eiecti ſũt 
de facerdotio . Dixitq; atberfatba eis 
vt no mãducarẽt de ſctĩs ſctõꝝ:donee 
ſtaret facerdos doctꝰ « erudit?. Om̃is 
mktitudo q̃ſi virvnꝰ:q̃dragitaduo mi- 
lia ſexcẽti ſexagĩta:abſq; Puis ⁊ ancil⸗ 
lis eoꝝ d erãt ſeptẽ milia trecẽti trigĩ 
taſeptẽ:⁊ int eos cãtoꝛes ⁊ cãtatrices 
ducẽte. Equi eoꝛũ ſexcẽti trigitaſeptẽ d 
muli eoꝝ ducenti qdragintaqͥnq;:ca· 
meli eoꝝ qᷓdringenti trigintaqnq;:aſi 
ni fer milia ſeptingẽti viginti. Hucuſ 
q; refert᷑ qd ĩ comentario ſcriptũ fue^ 
rit:⁊ in neemie hiſtoꝛia texit᷑. flonullé 
gũt ð pncipibꝰ familiarũ dederunt in 
opꝰ. Atherſatha dedit ĩ theſauꝝ:auri 


dꝛachmss mille: phialas Qudgita tu- 


fe 


Left Eſdre 1 


nicas facerdotales angẽtas trig int a tes: Cacete:qꝛ dies ſctũs ẽ:⁊ nolite o 


Et de pꝛĩcipibꝰ familiarũ dederũt in 
theſaurũ oꝑis:auri drachmas viginti 
milia ⁊ argẽti minas duo milia ducẽ⸗ 
tas. Et qð dedit reliquꝰ ppłs:auri dra 
ch mas viginti milia:⁊ argẽti: minas 
duo milia:⁊ tunicas ſacerdotales fer^ 
agĩtaſeptẽ. Habitauerũt aũt facerdo^ 
tes 1 leuite ⁊ ianitoꝛes ⁊ cẽtoꝛes a reli 
quii vulgꝰ ⁊ nathinnei ⁊ oĩs ifr i ciui 
T venera 
mẽſis ſeptimꝰ. filij ãt 
e i ciuitatibꝰ fuis.Cogregatufas 
oís ppks áfi vir on? ad plateã Q.€ an^ 
te poꝛtã aq̃rũ: t dixerũt eſdre fcribe vt 
afferret libꝛũ legis moyſi:quẽ pᷣceꝑat 
dñs iſraeli. Attulit 5 eſdras facerdos 
legẽ coꝛã multitudine viroꝝ ⁊ mulie/ 
rũ: cũctiſqʒ à poterãt ĩtelligere:ĩ die p^ 
ma die menſis ſeptimi. Et legit in eo 
aꝑte ĩ platea derat añ poꝛtã aꝗᷓ̃rũ de 
mane vſq; ad mediã diẽ:ĩ cofpectu vi 
rog ⁊ mulieꝝ a ſapiẽtiũ. Et aures oĩs 
gpl erãt erecte ad libꝛũ.Stetit alit e^ 
dras fcriba fup gradũ ligneũ qué fe^ 
. cerat ad loquédi:a ſteterũt iur eii: ma 
thathia ⁊ fenía ⁊ ania ⁊ eria ⁊ helchia 
4 maaſia ad dextrã eiꝰ ⁊ ad ſiniſtram 


phadaia miſahel ⁊ melchia ⁊ aſum et 


aſeph dana sacbaría ⁊ moſollã. Et ape 
ruit eſdras libꝛũ coꝛã oi pro Suꝑvoni 
uerſũ qͥ pe ppłm eminebat. Et cii apu 
iſſet eũ:ſtetit oĩs ſpłus. Et bñdixit eſ 
dras dño deo voce magna. Et reſpõdit 
oĩs ꝓpłs:amẽ amẽ: eleuátes man? fu^ 


às. Et ĩcuruati ſũt ⁊ adoꝛauerũt deũ 


ꝓni i t᷑rã. Poꝛro ioſue ⁊ baani ⁊ ſera- 
bía:iamin:accub:feptbaí:odía: maa^ 
fia:celita:asaríaf:iosabetb:anani pha 
laía:leuíte ſilẽtiũ faciebát in gpl'o ad 


audiendã legẽ. Ppłs ãt ſtabat ĩ gradu ni ⁊ cedmihel: remmi: ſab nia abani: 
ſarebias:bani:⁊ thanani:⁊ clamauef̃t 
voce magna ad dñm deũ ſuũ. Et dixe/ 


ſuo.Et legerũt i libꝛo legis dei diſtin⸗ 
cte t aꝑte ad ĩtelligẽdũ ⁊ intellexerũt 
cti legeret᷑. Dixit alit neemias:ipſe eft 
atherſatha ⁊ eſdras facerdos ⁊ fcriba 
1 leuite interp tãtes oniüfo ppło. Di- 
€ ce ſãctificatꝰ ẽ dño deo nr̃o. Nolite lu 
gere ⁊ nolite flere. Flebat ei ois płus 


9. e cn audiret verba legt. Et dixit eis: Ite 


comedite pinguia ⁊ bibite mulfus: et 
mittite ꝑtes eis d nó pᷣpauerũt ſibi qz 
fctás dies off eft: et nolite cõtriſtari. 
Saudiũ eteffi dñi € foꝛtitudo nia. Le 
bite ãt ſilẽtiũ faciebãt i oi ppko dicen 


lere. Abijt itaq oio ꝓpłs vt cõederet t 
biberet ⁊ mitteret ꝑtes ⁊ faceret letici 
am magná:q: ĩtellexerãt vba ꝗᷓ docu- 
erat eos. Et ĩ die (cóo ↄgregati für prs 
cipes familiari vniuerſi ppi (acerdo^ 
tes 4 leuite ad eſdrã ſcribã ot ĩterp ta: 
ret᷑ eis vba legt · ¶ Et iuenerũt ſcriptũ 
f lege pᷣcepiſſe dñm in manu moyſi vt 
habitẽt filij iſrt ĩ tabnaculis ĩ die ſolẽ 


tatib9 x^ VIII ni mẽſe feptimo ⁊ vt pᷣdicẽt ⁊ viuül- 
t erãt 


gẽt vocẽ ĩ vniuerſis vrbtb? fuis ci bt 
erufalé dicẽtes. Egredimini i mote: 
afferte frõdes oliue:a frõdes ligni pul 
cherrimi:frõdes myrti ⁊ ramof palma 
rum ⁊ frodee ligni nemoꝛoſi: vt fiant 
tabnacula ficut ſcriptũ ẽ. Et egreſſus 
€ oia tus ⁊ attuleríit. fecerfitqs ſibi 
tabnacula enufáfq; i domate ſuo ⁊ in 
atrijs ſuis «i atrijs oom? dei: ⁊ ĩ pla- 
tea poꝛte aꝗᷓrũ:⁊ ĩ platea poꝛte ephꝛal 
fecit 8 vniuerſa eccłia coz à redierãt 
de captiuitate tabnacula:⁊ habitaue/ 
rũt ĩ tabnacut᷑. flo el fecerãt a diebꝰio 
ſue filij nun talia filij iſrł᷑ vſq; ad dit 
illũ. Et (uit leticia magna nimis. Le- 
git alit ĩ libꝛo leg? dei p fingulos dieſ 
a die pꝛimo vſq; ad diẽ nouiſſimũ: et 
fecerũt ſolẽnitatẽ ſeptẽ diebꝰ:⁊ in die 

octauo collectã iu riti. Y/ IC 
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11 die ãt vicecimoárto menſis A 


ui? cõuenerũt filij iſrł᷑ ĩ ieiu⸗ 
nio ⁊ ĩ ſaccis ⁊ bum? (up eos. Et ſeꝑa 
tii ẽ ſemẽ filioꝝ iſrł ab oĩ filio alieni/ 
gena:⁊ ſteterũt « cõfitebãt᷑ pctã fua ⁊ 
iniqͥtates patrii ſuoꝛũ. Et cõſurrexet̃᷑t 
ad ſtãdũ.⁊ legerũt i volumine leg ofi 
dei fui dter ĩ die:⁊ q̃ter ĩ nocte cõfite/ 
bãt᷑:⁊ adoꝛabãt dñm deũ fuii. Surrex 
erũt át fup gradũ leuitarũ ioſue ⁊ ba 


tüt leuite:ioſue « cedmihel: bõni:aſe⸗ 
bia: ſerebia:areb ia:odaia:ſebna fata/ 
ia. Burgite:bñdicite pio deò nfo ab 
eterno vᷣſq; i eternũ. Et bñdicant nof 
glie tue excel ſoã oi bñdictiõe «laude 
Et dix:t eſdras. Tu ife dñe ſolꝰ:tu fe 
cifti celũ ⁊ celũ celoꝝ et oẽm exercitũ 
eoꝛũ:t᷑rã a vniuerſa q i ea ſũt: maria ⁊ 
oía q̃ i eis fiit. Et tu viuificas oĩa bec 
4 exercitus celi te adozat. Tu ipfe bfie 


deꝰ à elegiſti abꝛaã ⁊ eduxiſti eum de 


Señ. 1.8 


Bei. u. 5 k 
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- fgne chaldeoꝝ:⁊ poſuiſti nome el? ab 
raã: ⁊ iueniſti coꝛ eiꝰ fidele coꝛã te:⁊ p 
cuſſiſti cũ eo fedus vt dares ei t᷑rã cha 
nanei ethei euei ⁊ ãmoꝛrei ⁊ phereʒei 
4 iebuſei ⁊ gergeſei: vt dares femi ei? 


Et ipleſti vᷣba tua qm̃ iuſtꝰ es. Et vidi 


Exo. s.c. fti afflictioné patrũ nr̃oꝝ i egypto:cla 
eur moꝛẽq; cog audiſti fup mare rubꝛũ: 
1 dediſti figna atq; poꝛtẽta i pbaraoe 

t ĩ vniuerſis puis eiꝰ:⁊ ĩ oi ppło tre il 
lius.Cognouiſti ei qz ſuꝑbe egerãt 5 

e oſ:⁊ feciſti tibi nomẽ:ſiẽ ĩ die hac. Et 
Exo... e mare diuiſiſti afi eos:⁊ trãſier̃t p me^ 
diii mar í Vy Pat rei se át cog 

pieciſti ĩ ꝓfñdũ q̃ſi lapidẽ ĩ ads vali- 

das.⁊ ĩ colũna nubis ductoꝛ coz fui^ 


fti p diẽ:a ĩ colũna igniſ p noctẽ: vt a 


Midẽ. 19. a pareret eis via p qua igrediebãt. Ad 


* 


Exo. 16.9 


C mõtẽ q̊ʒ ſinai deſcẽdiſti:⁊ locutꝰ es cil. 

eis de celo:⁊ dediſti eis iudicia recta ⁊ 

t legẽ veritatis:cerimonias ⁊ Dcepra 
Den. S. a bona:ęt ſabbatũ (áctificatii tu ofté^ 
diſti eis:æ mãdata ⁊ cerimonias ⁊ le^ 

Exo. 19. d gẽ pᷣcepiſti eis i manu moyſi fuí tui. 


Saß. 16. d Panẽ quoq; de celo dediſti eis ĩ fame 
Exo. i/.c eoꝝ:æ aqua de petra eduxiſti eis ſitiẽ 


Señ. az. e tibꝰ. Et dixiſti eis vt igrederẽt᷑ ⁊ poſſi 
deret trá:fup quà leuaſti manũ tuã vt 
traderes eis. Ipſi vero ⁊ pfes nfi fup^ 
be egerũt « ĩdurauerũt ceruices ſuas: 
⁊ nõ audierũt mádata tua ⁊ noluerũt 
audire:⁊ nõ fiit recoꝛdati mirabiliũ tu 
oꝛũ d feceras eis. Et ĩdurauerũt cerui- 
ces ſuas:æ dederũt caput vt coüteré£ 
ad ſeruitutẽ ſuã dfi p cõtẽtionẽ. Tu 
aũt oc? ꝓpitiꝰ clemes ⁊ miſericos lon^ 

ganimis:⁊ multe miſeratiõis no dere- 
Exo. 3. a liaſti eos. Et qdẽ cũ feciſſent ſibi vitu- 
D lũ cõflatilẽ ⁊ dixiſſent.Iſte € oe? tuus 

à eduxit te de egipto:fecer̃tq; blaſphe 

mias magnas:tu ãt ĩ miſericoꝛdijs tu 
Exo. 3. d is multi nó dimiſiſti eos ĩ deßto.Colũ 
na nubis fi receſſit ab eis p diẽ: vt du 
ceret eos i viã:a colũna ignis p nocté 
vt oñ̃ deret eis iter p qð ĩgrederent᷑. Et 
fpi tu bonũ dediſti qͥ doceret eos: et 

⁊ mãna tuũ nõ ꝓhibuiſti ab oꝛe eoꝝ 

⁊ aquã dediſti eis i ſiti. Quadraginta 

' ünie pauiſti eos i deßto nihilq; eis de 
fait. Ueſtimẽta cog no inueterauerũt: 
4 pedes eom nõ funt attríti.£t dediſti 
eis regna t tpfos: x partitꝰ es eis ſoꝛ/ 

tes Et poſſiderũt (rà ſeon:æ ᷑rã regis 
eſebouitrã og regt baſan · Et malti" 


eos vt reuter ẽt᷑ ad te:fecet̃᷑tq; blaſphe 


tua ⁊ teſtimonia tua d teſtificatꝰ es in 


flicafti filios eog ficut ſtellas celi: et. 

add uxiſti eos ad terrá ð d dixeras pré 

b? eoꝝ vt igrederent᷑ ⁊ poſſiderẽt. £t Joß 
venerũt filij:⁊ poſſederũt t᷑rã. Et hum 
liaſti coꝛã els habitatoꝛes tre chana· 
neos:⁊ dediſti cos ĩ manu eoꝝ:⁊ regeſ Ibich 
eoꝝ et pos tre:vt facerẽt eis fic pla- 
cebat ilł.Ceperut itaq; vrbes munitaſ E 
⁊ humũ pinguẽ et poſſederũt domos 
plenas cũct bonis: ciſternas ab eis 
fabꝛicatas: vineas ⁊ oliueta et ligna 
pomifera multa. Et comederũt ⁊ fatu. 
rati ſũt ⁊ ĩpinguati ſunt ⁊ abũdauerũt 
delitijs [bonitate tua magna. Pꝛouo 
cauerũt ãt te ad iracũdiã: ⁊ receſſerũt 

a te ⁊ ꝓiecerũt legẽ tuã poſt terga ſua ; 
Et ꝓpßhas tuos occiderũt d ↄteſtabãt᷑ 4. R. 


mías grãdes. Et dediſti eos i manus 
hoſtiũ ſuoꝝ et afflixerũt eos. Et ĩ tpe 
tribulatiõis fue clamauert ad te:et tu 
de celo audiſti:⁊ bm miſeratiões tuas 
multas dediſti eis ſaluatoꝛes qͥ ſalua/ 
rẽt eos de manu hoſtiũ ſu oꝝ. Cũq; re 
tj euiſſent reuerſi fit vt facerét malũ ĩ 
ↄſpectu tuo et dereliqͥſti eos in manu 
inimicoꝝ ſuoꝝ ⁊ poſſedet̃t eos. Cõuer⸗ F 
figs ſũ t:⁊ clamauerũt ad te. Tu ãt de i 
celo exaudiſti ⁊liberaſti eos: in miferi || 
coꝛdijs tuis multis tꝑibꝰ :⁊ ↄteſtatus | 
es eos vt reüteré£ ad legẽ tuã.Ipſi ve . Reg 
ro ſuꝑbe egerüt a nó audierũt vocẽ tu 
am:æ ĩ iudicũs tuis peccaucrüt: d fa^ 
ciet hõ:a viuet i eis. Et dederũt hume 
ru recedété:« ceruicé fua ĩdurauerũt: 
nec audierũt. Et ꝓtraxiſti fup eos an 4. Reg 
nos multos:⁊ cõteſtatꝰ es eos in ſpũ 18. 
tuo p mauũ qpharũ tuoꝝ ⁊ nó audite" 
rũt ⁊ tradidiſti eos ĩ manu płoꝝ tra- 
rũ. In miſericoꝛdijs at tuis płimis nõ 
feciſti eos ĩ ↄſumptionẽ: nec dereliqͥſti 
eos: qm oe? miſerationũ a clemés es | 
tu.'iücitags oe? nrt̃:magne foꝛtꝭ érí 5.14 
bilis: cuſtodiẽs pactũꝶt mifcótam:ne 
auertas a facie tua oem laboꝛẽ qͥ iue^ 
nit nos:reges nfos:bncipes nos «fa 
cerdotes nr̃os:⁊ qphas nfos: et pies 
nfos:« oẽm pn tuũ:a diebꝰ reg? aſ⸗ 
fut vſq; ĩ diẽ hãc. Et tu iuft» es ĩ oĩbꝰ 
Q venerũt fup nos: qꝛ veritatẽ feciſti 
nob: nos ãt ĩpie egimꝰ. Reges nii: pne 
cipes nr̃i:ſacerdotes nfi: pres nfi fi 
feccft legẽ tuá: ⁊ñ attẽderũt mãdata 


¶ Heemie qui eft Eſdre Tr 


eis. Et ißi ĩ regnis ſuis bonis ⁊ ĩ boni ficiũ ſempit᷑nũ «t holocauſtũ ſempiter 
tate tua mita quá dederas eis tí fra nũ ĩ ſabbatt᷑ i kalẽdis iſolẽnitatibꝰ et 
latiſſima⁊ pingui quã tradideras ico ĩ ifáctifícat? ꝓ pctõ vt exoꝛet᷑ ꝓ iy; 
ſpectu eoꝝ:ñ p̃uierũt tibi:nec reùſi ff. ĩ oẽm vſũ oom? dei nri.Soꝛtes g mi 

a ſtudijs ſuis peſſimis. Ecce noſipᷣi ho ſimꝰ ſuꝑ oblationẽ lignoꝝ iter ſacer/ 
die $ui ſumꝰ:⁊ fra quá dediſti pribus dotes leuitas et gom vt ĩferrent᷑ ĩ do- 


nfís vt comederẽt panẽ eiꝰ 1d bona 
füt eiꝰ.⁊ noſipi Put fum? ĩ ea. Et fru^ 
geo ei? multiplicát regib? ds poſuiſti 

up nos ter pctã nr̃a:⁊ coꝛꝑibꝰ nr̃is 
dũant᷑ ⁊ iumẽtꝭ ntis Pm volũtatẽ ſuã 
⁊ i tribulatiõe magna ſumꝰ.Suꝑ oib? 
& his nofipi ꝑcutimꝰ fedꝰ ⁊ ſcribimꝰ: 
Ignatoꝛes àt Y (dotes nti. & 
fuerũt: neemias atberfatba fili 


azarias: hieremias: pheſſur amarias: 
melchias:accꝰ:ſebenis:melluc:maarẽ 


merimuth:obdias:daniel:genton:ba⸗ 


ruch: moſollã:abia.miamĩ:maʒia:bel/ 
ga: ſemeia:hi ſacerdotes · Poꝛro leuite 
£ofue fili? a; arie:bennui de filijs ena- 
dad:cedmihel ⁊ frẽſ eoꝝ:ſechenis:ode 
uis:celita:phalaia:anã: micha roob: 
aſebia:ʒachur:ſerebia: ſabania: odia: 


4 ſignãt pᷣncipes nr̃ileuite nfi ⁊ ſacer 


mũ dei nfi p domos patrũ nr̃oꝝ ꝑ tẽ/ 
poꝛa a tẽpoꝛibꝰ ãni vſq; ad ãnũ: vt ar 
derẽt fup altare dñi dei nr̃i:ſiẽ ſcriptũ 
ẽ i lege moyſi £t vt afferremꝰ pmoge 
nita tre nr̃e:⁊ pᷣmitiua vniuerſi fructꝰ 
oĩs ligni: ab ãuo ĩ annũ:ĩ oomo ofi ⁊æ 
pꝛimitiua filioꝝnr̃oꝝ et pecog nr̃oꝝ 
ſicut ſcpᷣtũ ẽ ĩ lege: pᷣmitiua boli nro 
rii et ouiũ nr̃arũ vt offeret i domo dei 
nt̃i ſacerdotibꝰ à miftrát in domo dei 


us achelai:⁊ ſedechias:ſaraias nr̃i: Et pꝛimitias ciboꝛũ noſtroꝛũ ⁊ li p» 


baminũ nfoz et poma oĩs ligni: vin - 
demie js et olet afferemꝰ ſacerdotibꝰ 
ad gasopbylatifi dei nr̃i:⁊ decimã pté 
terre nr̃e leuitis. Ipſi leuite decias ac 
cipiẽt ex oib? ciuitatibꝰ operũ nr̃oꝛũ/ 
Erit aũt facerdos fili? aron cfi leuit 
in decimis leuitarũ:⁊ leuite offeret de 
cimã ꝑtẽ decime (ue in domo dei nr̃i 
ad gaʒophylatiũ f domo theſauri. Ad 


bani:baninu.capita qpti:feros pheth gaʒophylatiſ eĩ depoꝛtabũt filij iſrael 
moab:elã:ʒethu:bani:bõni:aʒgad:be/ et filij leui pꝛimitias frumẽti ⁊ vini ⁊ 
bai: adonaia:beggoai:adin:ather: ese olei:⁊ ibi erfit vafa ofti ſctificata: v ſa - 
chia aʒur:odeuia:aſũ:beſai:areth:ana cerdotes a cãtoꝛes t ianitoꝛes æ mini 
thot:nebai:mechphia: mo ſollã: aʒ ir: ſtri:⁊ mo dimittemꝰ domũ dei nif x 
meſiʒabel:ſadoch:ieddua:felthis: anã itauerũt aũt pꝛincipes po- gi 


ania:oſee:anauia:aſub:aloes:phaleã: 
ſobech:reũ: aſebns:madſia:ethaia: ha- 
nan: and: melluch:arẽ:baana: ⁊ reliqͥ 


td ð ppko: Sacerdotes leuite: ianitoꝛes v 


cáto:es nathinnei ⁊ oẽs qͥ ſe ſeꝑgauẽt 
9 ppkis t᷑rarũ ad legẽ dei: vxoꝛes eoꝝ: 
filij eoꝝ:⁊ filie cog oẽs à poterãt ſaꝑe 
ſpõdẽtes ꝓ fribꝰ ſuis:optimates eoꝝ: 
⁊ à veniebãt ad pollicẽdũ ⁊ iurãdñ vt 
ãbularẽt ĩ lege dñi quà dederat ĩ ma- 
nu moyſi ſerui ſui:vt facerẽt ⁊ cuſtodi 
rẽt vniüfa mãdata dñi dei nfí: « iudi· 
cia cí? ⁊ cerimonias eiꝰ: ⁊ vt nõ dare 
m? filiss nr̃as ꝓpło t᷑re:a filias eoꝝ no 
acciperem? filijs niis. Populi às trc 
à ĩpoꝛtãt venalia ⁊ oĩa ad vfum p diẽ 
fabbati vt ft vẽdãt:ñ accipiem? ab eis 
i fabbato « i die ſctificato. Et dimitte/ 


manꝰ. Et ſtatuemꝰ (up nos pᷣcepta vt 
demꝰ t tiã pte ſicli p ànũ ad op? tom? 


uli ihierkm. Relig vero plebs 
miſit ſoꝛtẽ vt tolleret vnã pte 
de decẽ d habitaturi effent in hierkm 
ciuitate ſancts:nouẽ vero ꝑtes f ciui- 
tatibꝰ. Bñdixit alit ppłus oĩbꝰ viris dj 
fe ſpõte:obtulerãt vt habitarẽt ĩ hieru 
ſalẽ. Hi ſũt itaq; pꝛincipes ꝓuincie qͥ 
babítauerüt in hiekm ⁊ ĩ ciuitatibus 
iuda. Habitauit ant vnuſqͥſq; ĩ poſſeſ/ 
ſione ſua in vrbibus ſuis i(rt:facerdo^ 
tes: leuite:nathinnei : filij ſeruoꝛũ ſa 
lomonis.Et in hierłm habitauerũt de 
filijs iuda ⁊ de filijs beniamĩ.De filijſ 
iuda:athaias:filiꝰ aʒ iã:filij ʒacharie: 
kilij amarie:filij ſaphatie:filij malale^ 
hel. De filijs phares:hiſmaaſia: filius 
baruch: filiꝰ coloʒa:filiꝰ aʒ ia: filiꝰ ad^ 
daia:filiꝰ ioarib:filiꝰ sacbarie: filiꝰ f^ 


€ in? ãnũ ſeptimũ:⁊ exactionẽ vniuerſe loniteſ. O ẽs filij phares à habitaueft 09 


in hierkm:quadringẽti fexagitanouc 


t viri foꝛtes. Hi ſũt at filij ben ami. et 
dei ui ad panes ꝓpoſitiòis ⁊ ad f, acri li filiꝰ moſolla: filius ioed:filius pae, 
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Gala: filiꝰ colals:filiꝰ maſia:filiꝰ ethe/ 
el fili? eſaia. Et poft eũ gebbai:ſellai: 
nõgẽti vígiti octo. Et iobel fili? ʒechꝛi 
Ppofit? eoꝝ:⁊ iudas fili? ſẽnua fup ct 
nitatẽ (cós. Et ð ſacerdotibꝰ idaía fi^ 
Vi? ioarib: iachin: ſar aia fili? helchie: 
ſiliꝰ moſollã:filiꝰ fadocb: fili? mera/ 
ioth:filiꝰ achitob pncipes oom»? dei 


frẽs cog facicref opa tẽpli: octigẽtivi 


C 


gintiduo: £t adaia fili? ieroã fili?pbe 
leia: filiꝰ amſi:filiꝰ ʒacharie:filiꝰ pheſ 
ſur:filiꝰ melchie ⁊ frẽs ci? pᷣncipes pa 
trũ:ducẽti qᷓdragitaduo. Et amaſai fi 
li? aʒrihel:filiꝰ aʒi:filiꝰ moſollamoth 
fili? emmer:⁊ frẽs eoꝝ potẽtes nimis 
€€tíi vigitiocto:⁊ pᷣpoſitꝰ eoꝝ sabdi^ 
bel fili? potẽtiũ. Et de leuitꝭ: ſebenla 
filiꝰ asob:fili? aʒaricã:filiꝰ aſabia:fili 
bonni:a fabatbai ⁊ io abeth fup oĩa 
opa d erãt foꝛinſecꝰ ĩ domo dei a pnci 
pibꝰieuitaꝝ. Et mathania filiꝰ micha 


filius ʒebedei: filius aſaph pᷣnceps:ad 


D 


landádii ⁊ ad ↄfitẽdũ ĩ ofone:⁊ becbe 
ctas fcós ð frib? eiꝰ:⁊ abda filiꝰ ſamu 
ha: ſiliꝰ galal:filiꝰ vdithun O ẽs Leut^ 
te i ciuitate ſancta:ducẽti octogitadt 
tuoꝛ. Et ianitoꝛes:accub:telmõ 4 frẽs 
eoꝝ à cuſtodiebãt oſtia:cẽtũ ſeptuagi 
taduo. Et reliqͥ ex iſrł facerdotes ⁊ le- 
nite ĩ vntuùſis ciuitatibꝰ iuda:vnuſqͥſ- 
qs i poſſeſſione ſua:⁊ nathinnei à ha- 
bitabát t ofel:⁊ ſyaha ⁊ gaſpha de na^ 
thinneis. Et epᷣs leuitaꝝ i hierkm:aʒ i 
fi liꝰbaani filiꝰ:aſabie:filiꝰmathanie: 
fili? miche. De filijs afapb: cãtoꝛes in 
miſterio oom? dei. Pꝛeceptũ qͥppe re- 


gis ſuꝑ eos erat:⁊ oꝛdo ĩ cãtoꝛibꝰꝑ di 


es ſingulos:⁊ fatbaia fili? meſeʒebel: 
de filijs ʒara:filij iuda ĩ manu reg iux 
oẽ verbũ ppli:« i domibꝰ p oẽs regio- 
nes eog. De filijs iuda babitauertit i 
cariatharbe 4 ĩ filiabꝰ eiꝰ: ⁊ ĩ dibon ⁊ 
t filiabꝰ eiꝰ:⁊ ĩ capſeel a ĩ viculis eſꝰ:æ 
Éiefue ⁊ ĩmolada «i bethfaleth:⁊ in 
aſerſual:⁊ ĩ berſabee ⁊ ĩ filiabꝰ ei»: ⁊ ĩ 
ſicelech:⁊ ĩ mocbona «f filiab? eiꝰ: et 
án rẽmon:⁊ ĩ ſara:⁊ ĩ ierimuth:ʒonoa: 
odollã 4 ĩ villis eaꝝ:lachis ⁊ ĩ regio- 
nibꝰ eiꝰ:aʒecha ⁊ ĩ filiabꝰ eiꝰ. Et man 


ſerũt ĩ berſabee vfqs ad vallẽ hennõ. 


des ãt beniamín ageba. mechmas ct 
ai ⁊ bethel afilíab? eiꝰanathot:nob: 
anara:afoz:rama:gctbía: madid:febo 
im:neballath € ono valle artifici; t de 


te à aſcẽderũt cũ ʒoꝛobabel fi^ 
lo falatbicl:3ofue:faiara: hie/ 
remias eſdras:amaria:melluch:accꝰ: 


abia:miamin:madis:belga:ſemeia: ⁊ 
ioarib ⁊ idaia:ſellil:amoch:elceia:ada 
ia: Iſt i pᷣncipes ſacerdotũ ⁊ frẽs eoꝝ ĩ 
diebꝰ ioſue. Poꝛro leuite:ieſua:bẽnui 


cedimihel:ſarabia:iuda:mathanias:ſu 


p hymnos ipſi ⁊ frẽs cog: ⁊ becbecia: 
atq; ethãni ⁊ frée coz vnuſqͥſq; ĩ offi 
cio ſuo. Joſue ãt genuit ſoachim:⁊ fo^ 


m. 


achim genuit eliaſib:⁊ eliaſib genuit ^ 


foíada:« ioiada genuit ionathã: iona 
thã genuit iedda . In diebꝰ üt ioachim 


erãt facerdotes 4 pᷣncipes faĩliarũ: fa^ ö 


rate:maarie: hieremie: ananie: eſdre: 


moſollã:amarie:iohãnã:milico:iona- 


tbà:febenie:iofepb:ard:edna:maraio^ 
thꝛelci: adeie:sacbarte:gétbon:tmofot 
Lá:abíessecbri: miart: ⁊ moadie:felthi 
belgi:ſammua:ſemeie:ioathã:ioarib: 
mathanai:lodaie:aʒʒ i:ſellaie: celaia: 
mocbober:elcbíe: aſebie:vdaie:natha 
nahel. Leuite ĩ diebꝰ eliaſib ⁊ ioiada ⁊ 


ionã:⁊ iedboa ſcripti pncipes failíag 


1 ſacerdotes i regno darij pfe, filij le- 
ui pᷣncipes failiaríi ſcripti ĩ libꝛo ver^ 
boꝛũ dierũ:⁊ vſq; ad dies ionathã filij 
eliaſib. Et pᷣncipes leuitaꝝ:aſebia:ſe/ 
rebia a ieſue fili? cedmihel ⁊ frẽs eoꝝ 
p vices fuas vt laudarẽt ⁊ ↄfiterẽt᷑ iu 
xta pᷣceptũ dð viri dei: ⁊ obhᷣuarẽt ed 
p oꝛdinẽ. Mathania ⁊ becbecia ⁊ obe 
dia:moſollã:thelmon:accub:cuſtodes 
poꝛtaꝝ ⁊ veſtibuloꝝ añ poꝛtas. hi in 
dieb? ioachĩ: filij ioſue:filij ioſedech:⁊ 
i diebꝰ neemie ducis:⁊ efdre facerdot? 


ſcribeq;. In dedicatiõe ãt muri hierłꝭ 


reqͥſierũt leuitas de ofb9loc? ſuis: vt 
adducerẽt eos i hierłm:⁊ facerẽt dedi/ 
cationẽ ⁊ leticiã t actioe gr̃arũ:⁊ tãti⸗ 
co zi cmbał « pſalterijs ⁊ cithart . Cõ 
gregati ſũt dt filij cãtoꝝ ⁊ de cãpeſtri 


b? circa hierłm:a de vil netuphati:et 


de domo galgal:« de regionibꝰ geba t 
aſmaneth: qq villas edifícaueft fibi 
cãtoꝛes f circũitu hierłkin. Et mũdati 
ſůt ſacerdotes ⁊ leuite:⁊ müdauert po 
pulũ ⁊ poꝛtes a muri. Aſcẽdere ãt fe- 
ci pncipes iuda fup murũ ⁊ ſtatui du⸗ 


€ 


os choros laudãtiũ magnos. £t ierfie 


3 füitát facerdotes v Kat CIE Ü 


ſechenias:reũ: merimuth:addo gétbo — 


— Qecmiequicft££fdre II 


ad derterã fop murũ ad poꝛtã ſterqͥli- 
ni. Et iuit poft eos oſias: et media ps 
pꝛincipũ iuda ⁊ asaríae:cfdras: mo- 

| follá:tuda ⁊ beniamin:⁊ ſemeia:⁊ bie? 
remia. Et de filijs ſacerdotũ i tubis 3 
charias fili? ion athã:filiꝰ ſemeie:filiꝰ 
mathante:filiꝰ mícbaie:fíli? ʒechur:fi 
3] V9 aſaph:⁊ frẽs ei? ſemeia ⁊ aʒarel:ma 
lalai:galalai: masi: nsthanahel 4 ft^ 
da æ ana i: i vaſis cãticiviri o9 dei: 
| efdras ſcriba afí eos ĩ poꝛta fontꝭ £t 

zZ eos aſcẽderũt ĩ gradibꝰ ciuitatꝭ d 

in aſcẽſu muri fup domũ dõ:⁊ vſq; ad 

| po:xáadri ad oríété. Et choꝛus ſcðs 

3 . faf referẽtiũ ibat ex aduſo: ego poft 

| eti: media ps prfup murũ ⁊ fup tur 


| rim furnog:z vſq; sd murũ latiſſimũ 
| «fup ports epbial:a fup poꝛtä átiquá: 
Jy «fup poꝛtã piſciũ:⁊ turrim ananebel 
J| «turrtematb:c vfas ad porti. gregis 
|. ^ fteterüit i pozta cuftodte. Steterütch 
| | V pus choꝛi laudãtiũ ĩ domo dei: ⁊ ego 
! 
N 
. 


ii 


1 dimidia pe magiſtratuũ mecũ. Et fa 
cerdotes eliachim:maaſia:miami:mi- 
chea:elioenai sacbaria ⁊ anania ĩ tub 
4 maaſia ⁊ ſemeia ⁊ eleasar ⁊ asi ⁊ io^ 
hãnã ⁊ melchta ⁊ elã ⁊ eser. Et clare 


cecinerũt aãtoꝛes:⁊ ieʒraia pᷣpoſitꝰ. Et 


ĩmolauerũt f die illa victias magnae 
&Jetati (üt. De? ei letificauerat eos le^ 
tícia magna. Sʒ ⁊ vxoꝛes eoꝝ ⁊ liberi 
gauiſi ſũt:⁊ audita € Letícia illa hierłʒ 
pul. Recẽſuerũt qʒ ĩ die iila viros fu. 
p gaʒophilatia theſauri: ad libamina 
⁊ ad pᷣmitias 1 ad oecimas vt ĩtrofer - 
tct p eos pᷣncipes ciuitatt ĩ decoꝛe gr̃a 
tiarñactiões ſacerdotes ⁊ leuitas:qꝛ le 
tificatꝰ € iuda i ſacerdotibꝰ ⁊ leuitis 
eftantib?. Et cuſtodierũt obßuationẽ 
dei ſui ⁊ obPuationé expiationis v cà 
toꝛes ⁊ ianitoꝛes (ux pᷣceptũ dð ⁊ falo 
monis filij eiꝰ:qꝛ in diebꝰ dõ ⁊ aſaph 
ab exoꝛdio erát pᷣncipes cõſtituti caro 
rü i carmine laudãtiũ ⁊ ↄfitẽtiũ deo. 
^v £t ois iſrt ĩ diebꝰ ʒoꝛobabel t i diebꝰ 
neemie oabát ꝑtes cãtoꝛibꝰ « ianitoꝛi 
To p dies ſingulos:et ſctificabãt leui/ 
tas::⁊ leuite ſãctiticabãt filios aaro. 
f die ãt illo lectũ ẽ i III 
a volumine moyſi:audiẽte ipto. 
aui t iuẽtũ ẽ ſcriptñ ĩ eo qp ñ de/ 
beátitroire àãmonites ⁊ moabites ĩ ec 
cleſiã dei vſq; i eternũ eo ꝙ nõ occur? 
rerit filds iſrł c pane ⁊ aq ⁊ cõduxer̃t 


adüff eos balaã ad matedic£dfi eise 
⁊ cõutit oc? nf maledictionẽ í bũdicti 
onẽ. Factũ € ãt cli audiſſent legẽ:ſeꝑa 
uerũt oẽm alienigenã ab iſrł᷑. Et fug 
Bb erat eltaſib facerdos à fucrat pᷣpoſi- 
t? in gasopbylatio domꝰ dei nr̃i.⁊ pré 
m? tobie. fec 8 fibi ga ophylatiũ grã 
de:a ibi erãt an eũ reponẽtes mũera ⁊ 
thus ⁊ vafa t decimã fruméti vini et 
olei:ꝑtes leuitarũ ⁊ cãtoꝛũ ⁊ ianitor 
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et pꝛimitias ſacerdotales. In oibꝰ ans 


his no fui i hierłkm:qꝛ ĩ ãno triceſimo· 


ſcðo artaxerxis reg? bab vlõis veni ad 


rege. Et i fine dier rogaui regẽ:⁊ ve/ 
nt ĩ hierłm.Et ĩrellexi malũ qð fecerat 
eliaſib tobie: vt faceret ei theſaurſ in 


veſtibulis domus dei: ⁊ malũ mihi vr 


ſum eſt valde. Et ꝓieci vafa. domꝰ to^ 
bie foꝛas 8 gazophylatio:pᷣcepiq; et e: 
müdauert ga ophylatiũ. Et retuli ibi 


5» 


vaía ooin? dei facrificiũ ⁊ thꝰ. Et co^ 


gnoui ꝙ ptes leuitaꝝ no fuiſſent date 


⁊ fugiſſet vnuſqͥſq; ĩ regionẽ ſuã de le- 


uitis ⁊ cãtoꝛibꝰ ⁊ de bis d mĩſtrabãt: 
1 regi cám aduerſũ ingr̃atꝰ⁊ dixi: Qua 
re dereliqͥmꝰ domũ dei? Et ↄgregaui 
€09:1 feci ftare ĩ ſtationibꝰ ſuis. Et olf. 
iuda appoꝛtabat decimã frumẽti vini 


⁊ olei ĩ hoꝛrea. Et coftituim? fup hoꝛ- 8 


rea ſelemiã facerdote: ⁊ ſadoch ſcribã 
a fadaiã de leuitꝭ:⁊ iu; eos anan filiũ 
zachur:filiũ mathanie:qm̃ fideles co^ 
pꝛobati füt:« ipis credite ſuꝑ ꝑtes fra 
tri ſuoꝝ.Memẽto mei oe? me? ꝓ h̊:⁊ 
ne deleas miſeratiões meas do feci in 
domo dei mei v cerimon js eiꝰ. Ju di 
b? illis vidi Linda calcãtes toꝛcularia 
i ſabbato:poꝛtãtes aceruos t onerátef 
fup aſinos vinũ ⁊ «uas ficus v om̃e 
onꝰ:⁊ ĩferẽtes ĩ hierłm die ſabbat i. Et 
ↄteſtatꝰ fii eos vt ĩ die d vẽdere liceret 
vẽderẽt. Et tyrij babitauert Lea: ĩferẽ 
tes piſces t ola venalia. Et vẽdebãt in 


ſabbatt filijs iuda ⁊ hierłm. Et obiur- 


geui optimates iuda: et dixi eis: Que 
é hec res mala quà vos facit?:⁊ ꝓpha 
natis diẽ ſabbati? iqd nó bec fecet᷑t 
pres nr̃i:a addurit ee? nf ſuꝑ nos o- 
malũ D ⁊ fup citare hãc? Et vos addi 
ri tracũdiã fup iſrł᷑: violãdo ſabbatũ. 

actũ ẽ ãt cũ qͥeuiſſẽt poste hierłʒ die 
ſabbati:dixi:⁊ clauſerũt ianuas:⁊ pᷣce/ 


5.5. d. Lc. 


pi vt nó aꝑirent eas vſq; ad ſabbatũ. 


Et de pueri meis ↄſtitui (gp portas vt 


4. Reg. 23. 
2. Para. 35. 


e 


F 
» 


nullus inferret on?oie fabbatf.£t má 
ferüt negotiatoꝛes 1 vẽdẽtes vniuerſa 
venalia foꝛis hierłm femel ⁊ bis ⁊ có^ 
teſtatꝰſũ eos: dixi eis: Quare manet( 
ex aduerſo muri? Si ſecũdo D feceritꝭ 
manũ mittã ĩ vos. Itaq; ex tꝑe illo no 
venerũt i fabbato. Dixitq; leuitis vt 
mũdarent᷑ ⁊ venirét ad cuſtodiẽdas 
poꝛtas:⁊ ſctificãdã diẽ ſabbati. Et ꝓ 
b g memẽto mei deꝰ:⁊ parce mihi £i 
multitudiné miſerationũ tuarũ. G5 ⁊ 
i diebꝰ (ilis vidi iudeos ducẽtes vro^ 
res: aʒotitidas: ámonítidas ⁊ moabi/ 
. tidas.Et filij cog ex media ꝑte loqͥbã/ 
tur asotice:a neſciebãt Lod iudaice et 
loq̃bant᷑ iux linguã ppt ⁊ płi. Et ob- 
iurgaui eos: ⁊ maledixi. Et cecidi ex 
eis virosꝛ⁊ decalcaui eos: ⁊ adiuraui 
i deo vt no darẽt filias fuas filijs eoꝝ: 
4110 accípent oe filiabꝰ cog filijs ſuis 
4 libitmetipis:oícéo: fid no ĩ huiuſ 
ceimodi re peccauit ſalomõ rex iſrł? Et 


3. Reg. 5. b certe ĩ gẽtibꝰ mult] no erat rex filis ei 


⁊ dilectꝰ deo ſuo erat: ⁊ poſuit eũ deꝰ 


3. Reg. 11,8 regẽ ſuꝑ oẽm iſrt᷑. Et ipm 8 duxeft ad 


peti interese alienigene. Ttid ⁊ nos 
lobediétee faciemꝰ oé malũ gráde;D: 
vt puaricemur ĩ deo nfo:er ducamꝰ vx 
oꝛes gegrinas? De filijs ãt iciada filij 
eliaſib ſacerdot? magni gener erat fa^ 
naballath oꝛonitis qué fugaui a me. 
Recoꝛdare dñe oe? me aduſum eos à 
polluũt ſacerdotiũ:iuſq; ſacerdotale ⁊ 
leuiticũ. Igit᷑ mũdaui eos ab oĩbꝰalie 
nigenis: ⁊ ↄſtitui oꝛdines ſacerdotũ ⁊ 
leuitarũ vnũquẽq; i miſterio ſuo:⁊ in 
oblati3e lignoꝝ i tpib? oftitut7 ⁊ i pꝛi 
$. "Desire mei oe? mes in bo^ 


Explicit liber Neemie uu. Amẽ. 
ſdre tertiꝰ. Capim. I 


T fecit ioſias 
paſes i hier oſolymis do 


minoꝛa imolauit phaſe 
Qqrtadecima luna pꝛimi 


ncipit lib 
a 


tes ꝑ vices blerü ſtolis amictos i tem 
plo dñi. Et dixit᷑teuii facris, Puis ifr£ 
vt ſãctificarẽt fe ono, ĩpoſitione fãcte 
arce oni domo quá edificauix ſalomõ 
fiti? 08 rer. Nõ erit vob tollere fup hu 
meros e$. Et nũc deſeruite dño erocet 


curã agite gẽtis ili? iſrt᷑ ex ꝑte ᷣm pa 


$02 71710? pras:ſcðm fcriptura v9 te 


gis ick fm magnificẽtiã falomonia 


mẽſis: ſtatuẽs ſacerdo- 


A 
y 


filij eiꝰ:oẽs i tẽplo ⁊ fim ꝑticulã pncte 
par? paternã eram eoꝝ (| ftant in co^ 
ſpectu fratrũ filioꝝ iſrł. Immolare pa 
ſca:a ſacrificia parate fribꝰ vf̃is:a faci. 
te bm pᷣceptũ dñi qð datũ ẽ moyſi. Ex 
donau it ioſias ĩ plebẽ d inuenta eft: | 
ouin:agnoꝝ:a hedoꝝ: capꝛarũ:trigi- 
ta milia:vitulos tria. ec de regalibꝰ 5 
data für Pm,pmiffioné ꝓpło:et ſacerdo 
tib? ĩ paſca oues nero duo milia: aa 
vituli cẽtũ. Et iechonias ⁊ ſemeias er 
nathanahel frẽs:⁊ aſabias ⁊ oʒiel ⁊ co 
raba ĩ phaſe:oues án a5 milia; vitulof 
qͥngẽtos:Et bec cii fieret elegãter:ſte⸗ 
terũt ſacerdotes ⁊ leuite babétes a5í^ 
ma p tribꝰ. £t fm ꝑtes pncípat? patꝝ 

i cõſpectu ꝓpłi offerebát ofto:fin ea d ĩ 
libꝛo moyſi fcripta ſunt. Et aſſauerũt 
pha ſe igni put opoꝛtebat:et hoſtias 
coxerũt i emolis «t ollis cit beniuolé^ 
tia. Et attulerũt oib? d erãt ex plebe:⁊ 
poft bec pauert fibi « ſacerdotibꝰ. Sa 
cerdotes eĩ offerebãt adipes vſq; dum 
finita effet hoꝛa:⁊ leuite pauerüt ſibi 
4 kribꝰ ſuis filijs aarõ. Et facrificato^ 
res filij aſaph erát p oꝛdinẽt 6m pᷣce- 
ptũ dd. Et asapb ⁊ ʒacharias ⁊ ieddi/ 
1n? à erat a rege: oſtiarij p ſingłas ia 
nuas:ita vt nõ puar icaret᷑ vnuſqͥſ 
ſuã. Frẽs el illoꝝ ꝑauerũt illis. £t co^ C 
fümata füt q̃ ꝑtinebãt ad ſacrificiñ do 
mini. In illa die egerũt phaſe:⁊ offere/ 
bát hoſtias fup ofi facrificiii: Pin pce» 
ptũ regis ioſie. Et egerũt filij iſrł à in 
uéti ſũt i tpe illo phaſe:⁊ diẽ fefti así ^ 
moꝝ p dies ſeptẽ. £t no eft celebꝛatũ 
pbafe talef iſtł᷑ a tpib? famuelgpbete 

1 oẽs reges iſrł no celebzauert tale pa^ 
fca ále egit iofias 1 ſacerdotes ⁊ leuite 

a iudei ⁊ oio ifr: d iuẽti ſũt ĩ comoꝛati 
one hieroſolimis.Octauodecimo ãno 
regnãte ioſia celebꝛatũ ẽ phaſe.Et oi^ 
recta ſũt opa. ſię ĩ cofpectu dñi fut in 
coꝛde pleno metuẽtia: ⁊ q circa illũ jj^ 
de cofcripta ſũt ĩ pᷣſtinis tꝑibꝰ de eis 
qͥ peccauerũt às irreligiofi fuerũt in 
dm p ol gẽte:⁊ qͥ no qͥſierũt vba di 
fup iſrł. Et poft oém actũ hc ioſie: a- K. 
cẽdit pharao rex egypti veniẽs ĩ char- 2. P i, 
chamis ab itinere ſuꝑ eufratẽ: a exit 
ĩ obuiã illiꝰ ioſias. Et miſit rex egypti 
ad ioſtã:dicẽs.QAuid mihi a tibi ẽ tex 
inge: No (8 wiſus à vie yt puguẽ 5 


D 


nãs deſcẽde. Et nõ ẽ reùſus ioſias fu 


1 Eſdre i111! 


te. Suꝑ eufraten el bellfi meii ẽ. Feſti / p oésimfiditias gẽriũ:et polluerũt T 


p currũ:ſʒ erpugnare eũ conabaf: nó 


: attédés bli Avbete ex oic ofíi: (5 ↄſti 


E 


tuit ad eũ bellũ in cãpo mageddo. Et 
deſcenderũt pucipes ad rege ioſiã. Et 
dixit rex pueris ſuis. Amouete me a p 
lio. Infirmatꝰ fü valde. Et fratiamo^ 
uerũt eii pucri (Di? de acle. Et aſcẽde/ 
dit ſuꝑ currũ:ſecũdariſi ſuũ:⁊ ꝑueniẽs 
hierofolimã vita fict? ẽ:⁊ ſepultꝰ e in 
paterno ſepulchꝛo.Et ĩ tota iudea lu^ 
gebãt ioſiã ⁊ d pᷣſidebãt cii vxozib? la 
mẽtabãt eii vſq; ĩ hũc diẽ. Et datũ eft 
Db fierí ſemꝑ i oe gen? iſrł. hec ãt pᷣſcri 
pta fitt libꝛo hiſtoꝛiarũ regii iude: et 
fingula gefta act? iofte « ci? głia:⁊ itel 
lect? ci? t lege dñi:q̃ q; gefta ſũt ab eo: 
x à nõ ſepᷣta ſũt i libꝛo regii iſrł « iude 
Et aſſumẽtes qͥ erãt ex gete iechoniã 


og filiũ ĩoſie:ↄſtituerunt regẽ ꝓ ioſia pfe 


ſuoꝛcũ eẽt annoꝝ trigintatriũ a regna 


"9 uit fup iſrt᷑ mẽ ſibꝰ tribꝰ. Et amouit eũ 


rex egvpti ne regnaret i hiexoſolimis: 
4 mulctauit gẽtẽ argẽti talẽta cẽtũ et 


auri talẽtũ onũ. Et ↄſtitait rer egypti annoꝛſ ſeptuagintafeptẽ. T II a 
ioakim frẽm ipius regé iude hierłin f^» £gnáte cyro rege ꝑſarũ f cof" 


4 aliigauít mgrat? ioakim et ʒaracelẽ 
frém (uii: appbendée reduxit egyptũ. 
nnoꝛũ erat ioakim vigintiqͥnq; cus 
regnare cep iſſet ĩ t᷑ra iuda ⁊ hierłm: ⁊ 
fecit malũ ĩ ofpectu dñi. Poſt hũc ãt aſ 
cẽdit nabuchodonoſoꝛ rex babylonis 
⁊ alligãs eii ĩ areolo viculo ꝑduxit in 
bab vloniã:⁊ facra vafa dñi accepit na 
buchodonoſoꝛꝛet tulit et ↄſecrauit i té 
pio fuo ĩ babylonia. T1á d imüdicia il 
li? et irreligioſitate ſcpᷣtũ ẽ ĩ lidꝛo t&- 
poꝝ regii. Et regnauit ioachin filiꝰeiꝰ 
sp eo. Cũ alit ↄſtitutꝰ eſt: erat ann oꝛũ 
octo. Regnauit át méfes tres: et dies 
decẽ in hierkm: a fecit malũ ĩↄſpectu 
dßi. Et poſt ãnũ mittes nabuchodono 
fo? trãſmigrauit efi i babyloniã ſimul 
cũ ſacris vaſis ofii;« cõſtituit ſedechiã 
regẽ inda ⁊ hierłm cfi eẽt ãnoꝛũ vígiti 
«nO. Regnauit ãt annis vndeci. Et fe 
cit malũ i cõſpectu dñi:⁊ nõ € veritus 
8 verbis d'oicta ſũt ab hieremia qpha 
ex oꝛe dñi:et adiuratꝰ a rege nabucho 
donoſoꝛ ꝑiurãs diſceſſit ⁊ ĩdurata cer 
uice fua ⁊ coꝛde ſuo:trãſgreſſus eſt le- 
gitima dñi dei ifrE, Et duces ꝓpti dñi 


Wults inique geſſerũ::⁊ ipic egerit ſa 


plũt dñ i qð ſãctũ erat i hieroſolimis. 
Et mifit oe? patrii ipſoꝛũ ꝑ angeli ſuũ 
reuocare eos 4pter qð parceret illis ⁊ 
tabuaculo ſuo. Ipᷣi vero ſubſannabãt 
f ange? ſuis:et d die locutꝰ ẽ dñs erãt 
illudẽtes ꝓphetis eiꝰ. Qui vſq; ad ira 
cũdiã cocitat? ẽ᷑:ſuꝑ gẽtẽ ſuã ꝓpr irre 
ligioſitatẽ ſuã:et pᷣcepit aſcẽdere reget 
chaldeoꝛũ. hi occtderüt iuuenes:eeꝛũ 
i gladio:ĩ circũitu ſancti tẽpli eoꝝ: et 
nõ pepercerũt iuueni et ſeni et virgi- 
ni et adoleſcẽti:ſed omnes traditi ftit. - 


in manus ipſoꝛũ et oĩa ſacra vafa dñi: 


et regales apothecas reſumẽtes tule⸗ 


rũt in bab yloniã:et incenderũt dom 
dhi:et demoliert muros hierkm:⁊ tur 


res ei? íncederüti igne.Et cõſumaue- 
rũt oĩa honoꝛifica eiꝰ: et ad nihilũ re^ 
degerũt:et reliquos a gladio duxerüt 


iu babylonẽ. Et erãt ferui illiꝰvſq; off 


regnarẽt ꝑſe:ĩ repletione verbi dñi in 
oꝛe hieremie:quouſq; benigne ageret 
terra fabbata fua. Omni tpe ocfertio^ 
nis ſue ſabbatizauit in applicatione 


atióe ꝓbi ofit i oꝛe hieremia: 
ſuſcitauitdñs ſpm̃ cyri regis ꝑſarij:et 
pᷣdicauit i toto regno ſuo fimul p fcri- 
pturá: dicẽs: Hec dicit cyrꝰrex pfarü · 
Me oſtituit regẽ oꝛbi terrarũ ofi iſrk 
oíis excelſus: et ſign ificauit mihi edi 
ficare domũ ſibi i hierł᷑m q ẽ ĩ iudea. 
i qͥs eft ex genere vr̃o: dñs iß ius af^ 


cẽdat cũ eo i hierłkm. Quotqͥt ergo cir^ - 


5. 
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3.56.9 


dre. 1.4 


ca luca habitãt adiuuẽt eos d fütilo^ - 


co ipſo ĩ guro ⁊ argento in dationib⸗ 
cii equis ⁊ iumẽ i :cũ q; alijs d 9m vo 
ta apponunt᷑ in edẽ dn q̃ eft in hieru⸗ 
ſalẽ. Et ſtãtes pꝛincipes tribuũ pago^ 
rũ ⁊ iudee ex tribu ben iamĩ:a facerdo^ 
tes et leuite quos excitauit ds aſcẽde 
re ⁊ edificare domũ dñi q ẽ in hierłm ⁊ 
et à erãt in circũttu eoꝛũ adiuuerũt ĩ 
omui auro⁊ argẽto eiꝰ:⁊ iumẽtiꝭ ⁊ vo 
tis ꝙᷓpluribꝰ: multi quoꝝ ſenſus exci- 
tat? E. Et cyr?rer ꝓtulit vafa facra di 


q̃ trãſtulit nabuchodonoſoꝛ rex daby- 


lois ex hierłz:æ ↄſecrauit ea idolo fuo. 
Et ꝓferẽs ea . rex ꝑſarũ tradidit 
mitridato à erst ſuꝑ theſauros ißiꝰ. 
Per hũc ãt tradita fant ſalmangſaro 


(idi iudee. T2 o1 as hic nũer. Liba - 


Eſdre.i.e 


e 


E ; i 12 


F ; LEE A 


— 


toꝛla argẽtea: duo mllia Adringenta: — catione ecpli ĩ hiertm: vías fcóo f 
athiſce argẽtee triginta:phiale aure ni darij regie ꝑſarũ. € 
triginta:itẽ argẽtee duo milis drin- i Ex dariꝰ fecit cenã f 


1 


' géte.zalía vafa mille: Oĩa át vaſa aue. t b? vernaculis ſuis: ⁊ oib? mae 


mul cũ his d ex captiuitatebabylonie illo ab india vſq; ethiopiã:cẽtũ digit 


à ihabitst i iudea « hierłʒ:balſamꝰ et rex aſcẽdit i cubiculo fuo ⁊ doꝛmiuit:: 


Et nũc notũ fit dño regi: qm iudei q coogꝑiri:⁊ f auro bibere ſuꝑ aurũ doꝛ:ꝛꝰ 


rat᷑ i libzie patrũ tuoꝝ ⁊ fuenies i am eſt: ipi dabit᷑ victoꝛia ficut ſcriptũ eſt 


b 


rea ⁊ argẽtea qͥnq; milia ocrigéta lera giſtratibꝰ medie ⁊ ꝑſidis ⁊ oib9?purpa 
ginta. Et enũerata ſũt ſalmanaſaro ſi rat :⁊ pᷣtoꝛibꝰ:⁊ cõſulibꝰ:⁊ pfectt ſub 


venerãt in hieroſolimã. In artaxerxis ſeptẽ ꝓuicijs. Et cũ mãducaſſẽt ⁊ bi 
añt reg ꝑſarũ tpib? ſcripſerũt ei 8 his biſſent ⁊ ſatiati reuerterẽt᷑: tñc darius 


mitridatꝰ ⁊ ſabelliꝰ ⁊ rathimꝰ balthe/ et exꝑgefactꝰ €. Tũc illi tres iuuenes 
11? ſameliꝰ fcriba:z reliqͥ inhabitãtes coꝛꝑis cuſtodes d cuſtodiebãt coꝛpꝰ re 
i ſamaria:⁊ ceter( loct ſubiectã epkam gis:dixerũt al£ alteri. Dicamꝰ enufáf- 5 
regi artaxerxi. Die pueri tui ratbim? q; nr̃m ßmonẽ qͥ pcellat: ⁊ cuiuſcuq; 
ab accidẽtibꝰ:⁊ fabelli? ſcriba:⁊ reli ^ apparuerit ſᷣmo ſapiẽtioꝛ alteriꝰ: pa^ 

curie tue iudices ĩ celeſyriã ⁊ pbeuicé bit illi rex dariꝰ dona magna purpura 


a ſcẽdetũt a vob ad nos veniẽtes ihie mire:⁊ currũ aureo freno:⁊ cydarĩ bx 
ruſalẽ ciuitatẽ refugã ⁊ peſſimã: edifi ſinã ⁊ toꝛquẽ circa collũ ⁊ ſcdᷣo loco ſe 
«ütfurnos ei? a ſtatuunt muros ⁊tẽ - debit a dario ꝓpt᷑ ſapiam ſuã:⁊ cogna 
plũ ſuſcitãt . Q fi ciuitas iſta a muri tus dstij vocabit, Tũc ſcribẽtes ſinꝰ 
ofumati fucrit nó tm tribu ta nõ ſuſti guli ſuũ obli ſignificauett:⁊ poſueßt 
nebüt pendere:ſʒ ẽt regibꝰ reſiſtẽt. Et ſubtꝰ ceruical darij reg :⁊ dixerũt. c z 
qid acit circa tẽplũ: recte haberi ar q; ſurrexerit rex: dabims illi fepta ña c 
ditrati (uii? no oefpicere;b ip̃m ſʒ no ⁊ qðcũq; iudicauerit rex e tribꝰ ⁊ ma - 
tũ facere dño regi vt fi videbit᷑ rex: d^ giſtratꝰ ꝑſidis qm vbũ ei? fapictiug 


monitionibꝰ ſcripta de his: ſcies q Vnꝰ fcripfit. Foꝛte € vinũ. Aliꝰ ſchſit 
ciuitas ifta fuit refuga:⁊ reges c ciui Foꝛtioꝛ € rex. Tertiꝰ (cripfit. Foꝛtio- 
tates ↄcutiẽs:⁊ iudei refuga ⁊ pᷣlia cõ res ſũt mulieres.ſuꝶ oĩa alit vincit ve 
mittẽtes in ea ab eterno: ob quã cám ritaſ.Et c ſurrexiſſet rep:accepeft fcr i 
citas (fta deßta €. flũc q notũ facimꝰ "pta ſua:⁊ dederũt illi: a legit. Et nit? 
dñe rex:qm̃ ſi citas bec edificata fue / tés vocauit oẽs magr̃atꝰ ꝑſarũ:⁊ me- 
rit ⁊ huiꝰ muri erecti fuerint: decẽſus dos:⁊ purpuratos a pᷣtoꝛes a pfectos: 

tibi no erit ĩ celeſyriã ⁊ phenicẽ. Tc ⁊ ſederũt ĩ cõcilio:a lecta ſũt fcripta co 
ſcpᷣſit rex rathimo à ſcribebat accidẽ - rã ip is. Et dixit. Uocate adoleſcẽte:: 
tía ⁊ balthimo ⁊ fcabellio ſcribe:⁊ ce ⁊ ipᷣi ludicabũt ba ſua. Et vocati ſůt 


teris cõſtitutt ⁊ i habitãt ibꝰ ĩ ſyria et ⁊ introier̃t. Et dixit illis. Judicate no 


phen ice ea q ſubiecta ſũt. Legi epram bis de his q fcripta ſũt.Et cepit pꝛioꝛ 

quà mifit? mihi. Pꝛecepi 8 inqͥri:a in — d dixerat de foꝛtitudine vini: 2 dixit D j| 
uẽtũ ẽ:qm̃ ciuitas illa ẽ ab euo regibꝰ — tiri d$ pᷣualet viuũ oĩbꝰ hoĩbꝰ qͥ bi^. 
reſiſtẽs:⁊ hoĩes refuge t pᷣlia ĩ ea effi- bũt illud.Sedueit mẽtẽ. Itẽq; regt . 
cientes:⁊ reges foꝛtiſſimi erant in hie / oꝛphani facit mente vanã.Itè ſᷣui ac 
ruſalẽ dñantes ⁊ tributa exigẽteſ:a ce liberi pauꝑis ac diuitꝭ t oem mẽtẽ cõ 
leſyria ⁊ phenice. Nñc 8 pᷣcepi ꝓhibe - uertit ĩ ſecuritatẽ ⁊ iocũditatẽ: ⁊ non 

re hoĩes illos edificare ciuitatẽ:⁊ pbi meminit oem triſticiã ⁊ debitũ:⁊ oia - 


bere ne aͤd vltra hec fiat.ſʒ nec ꝓcedẽ p coꝛdia fac honeſta:⁊ nõ meminit re- 


Ipłimũtex à ſunt malitie:ita vt regibꝰ gẽ nec ingt̃atũ:⁊ oĩa ꝑ talẽta lod fac. 
moleſtia ĩpoꝛtet᷑. Tũc recitatꝭ his q̃ a Et nõ meminerũt cii biberũt amicitia: — 


rege artaxerxe ſeripta fuerãt rathimꝰ⁊ nec fraternitatẽ:ſʒ uo multũ poft: fu^ 


fabelli? ſcriba:⁊ q cfi his cõſtiruti erãt mũt gladios:⁊ cũ a vino merferint et 
iůgẽ tes feſtinã ter venerũt i hierkm:cũ ſurrexerint nó meminerũt à geſſerñt. 
edtatu ⁊ turba ⁊ agmine:ceper̃tq; edi O siri:nũ pᷣcellit viuũ? Quis fic cogt^ 
licãtes ꝓhibere. Et vacabhãt ab edifi^ tat facere: &t tacuit hoc dicto. IIII 


- 


ki d foꝛtitudie reg. D. viriz 
A nli fcellüt hoĩes:qͥ tras ⁊ mare 
: x ola d in eis ſũt? Rex aũt ſuꝑ 


ola pcellit:⁊ dnat᷑ eoꝝ:⁊ oẽ qðcñq; di 
Rkxeffit illis:faciñt. Et ſi miſerit illos ad 
bdellatoꝛes: vadfit ⁊ demoliunt᷑ mõtes 


muros: turres. Jugulantur 4 iugulat 
- regt vᷣbũ no ptereũt. 118 (i vicerit af 
ferũt regi oia Qcligs pᷣdati fnerit. Sbilr 


2 alij oss:⁊ Qtát fi militãt nec pugnãt 
Iz colt t᷑rã: rurſũ cii fuerit metẽtes af 
ferũt tributa regi. Et ipe vn? ſolꝰ ſi di 

- y ferit occidite occidũt: diterit remitti^ 


te: remittũt:dixerit ꝑcutite ꝑcutiũt:di 


. v yerit exterminate:extermindt: dixerit 
edificate:edificãt: dixerit excidite:exci 
dũt:dixerit plãtate:plãtãt:⁊ ois plebe 


1 vtutes eũ obaudlũt:⁊ fup Die recii 
B bit ⁊ bibit ⁊ doꝛmit . hi ãt cuſtodiũt ĩ 
eircũtitu eũ:⁊ no pfit ire ſingłi a facere 
ona fua: fs indicto obaudiẽtes für ei. 


« « Miri quo fi pcellit rex q̊ ſic diffamat᷑ 


Et tacuit. Tertiꝰqͥ dixerat oe miulierí^ 


bus 2 witate: h € zoꝛobabel:cepit loqͥ. 


Uiri nõ magnꝰ rex:⁊ inti hoĩes nec vi 
nũ pcellit. i 
mulieres genuerũt rege ⁊ óém ppłm d 

- ofia£ mari ⁊ t᷑re:a ex ill nati ſũt:⁊ ipfe 
educauerãt eog-à plátaueft vineas ex 
Abꝰ vinũ fit? Et ipſe faciũt ſtolas oĩm 

. boim: ⁊ ipe faciũt gliaʒ hoibꝰ: ⁊ n pfit 
- boies ſeꝑari a mulieribꝰ Si ogregaue 
rint aug ⁊ argẽtũ ⁊ oẽʒ rẽ (pectofá: et 


viderint mulieré vnã bono habitu et 


bona ſpẽ: ola bec relinquẽtes ĩ eã iten. 
dũt:⁊ aꝑto oꝛe ↄſpiciũt: ⁊ eã alliciunt 
C mag d$ aug ⁊ argẽtũ ⁊ oẽʒ ré pᷣcioſã. 


2. d Hõ pres ſuũ relinqͥt à enutrijt illum ⁊ 
9. a ſuã regionẽ:⁊ ad mulierẽ fe ↄiũgit. Et 


- efi muliere remittit aĩaʒ: ⁊ neq; patrẽ 
meminit neq; mr̃em neq; regionẽ. Et 

hinc epra vos fcire: qm mulieres do- 
minãt᷑ vri. nõne dolet? ? Et accipit bo 


gladiũ fuii: vadit i viã facere furta et 
homicidia ⁊ mare nauigare ⁊ flumia v — 
leonẽ videt a i tenebꝛis ingredit᷑:⁊ cii 


furtũ fecerit ⁊ fraudes ⁊ rapinas:ama 
bili fue affert £r iteꝝ diligit bo vxoꝛẽ 
ſuã mag ꝙᷓ pfe3 aut mfes. Et mlt de- 
mẽtes facti ſũt ꝓpt᷑ vxoꝛes fuae: ⁊ fui 
facti ſũt ꝓpt᷑ illae: « multi ꝑierũt et iu 
gulati ſũt:⁊ peccauerfit ꝓpt᷑ mulieres. 
Et nũc credite mihi:qꝛ magn? ẽ rex in 


; i I 6ffdre Wi 


E inchoautt ſequẽs blcerequi. ptãte ſua: qm oẽs regiões verẽt᷑ tãge⸗- 


uis ẽ g dñat᷑ cog? flone .. : te at oibꝰ: intu 
ac malignis:⁊ oẽs benignant᷑ i oꝑibꝰ 


- 


te eũ. Clídeba tñ apemen filiã begacie 


mirifici ↄcubinã reg? ſedẽtẽ iux regẽ 
ad dexterã t auferẽtẽ dyadema ð capi 
te eiꝰ⁊ ſponentẽ ſibi palmiſ cedebat 


rege ð finiftra manu. Et fup hec aꝑto 


oꝛe ĩtuebat᷑ eã:⁊ fi arriſerit ei ridet:nã 


fi idígnata fuerit ei blãdit᷑: donec reco 
ciliet᷑ i gras. viri:cur fi (üt foꝛtioꝛes 
intieree?13Dagna ẽ t᷑ra:⁊ excelſũ € celũ 
(d ifta agũt. Et tũc rera purpurati in^ 
tuebãt᷑ Lalterutꝝ. Et ichoauit loqͥ de 
ꝓitate. O viri:nonne foꝛtes füt multé 


res? Wagna € t᷑ra:⁊ excelſũ € celi: ve 


lox curfus ſolis ↄùtit ĩ gyro celũ in lo 
cũ ſuũ ĩ ena die. lone inagnificꝰ eft à 
hec facit? Et Xitae magna: ⁊ foꝛtioꝛ p 

oib?. Dis tra vitatẽ (uocat: celũ etiaʒ 

ipas bñdicit:⁊ oia opa mouent ⁊ tre- 
mũt eã t nó ẽ cũ ea qcqᷓ; iniquũ.Uinũ 
iniquũ iniqusrex:iniq; mulieres. Iniqͥ 


oẽs filij hoĩm:⁊ iniꝗ illoꝝ oia opa tet 


nõ ẽ ĩ ipis vitae. Et i fua iniquitate 


pibfit:xovitas manet a iualeſcit i etere 
num: ⁊ viuit:⁊ obtinet i ſecka ſeculon. 


Nec ẽ apud ed accípe ꝑſonas: neq; dit 
ferẽtias: fs d iuſta ſũt fac oĩbꝰ: iniuſt 


eiꝰ. Et no ẽ ĩ iudicio eiꝰ iniquũ:ſʒ foꝛti 
tudo «regnum ⁊ ptãs ⁊ maieftas olm 
£uog dict? deꝰwitatt · Et oefütlo- 
uédo. £t oẽs ꝓpłi clamauert « dixer̃t 

iDagna ẽ *itas 1 pualet . Tũc rex ait 
illi: Pete ſi 4d vis amplius di d ſchta 
ſũt:⁊ dabo tibi $m ꝙ ĩuẽtꝰ es ſapiẽti⸗ 
oꝛ ꝓximis:⁊ ꝓximꝰ mihi fedeb:et cog" 
nat meꝰvocaber?. Tunc ait regi: Me- 
moꝛ eſto voti tui qð vouiſti edificare 
hierkm f die d reguſ accepiſti:⁊ ola va 
fa d accepta ſũt ex hierkm remittere:q̃ 
fepauit cyrꝰ qfi mactauit bab yloniã:⁊ 
voluit remittere ea ibi. Et tu voluiſti 
edificare tẽplũ:qð ĩcẽderũt idumei qñ 
extermĩata € iudea a chaldeis. Et nũc 
D ẽ qð poſtulo dñe:⁊ qð peto D € maie 
ſtas a te:poſtulo vt facias votfí qð vo: 
uiſti regi celi ex oꝛe tuo Lic ſurgẽs da 
riꝰrex ofculat? € illi: ⁊ ſcpſit epłaʒ ad 


oẽs diſpẽſatoꝛes ⁊ Dfecroe a purpura⸗ 
tos vt deducerẽt eũ:⁊ eof à cũ illo erãt 


oẽs afcédétee edificare hierkm. Et oi^ 


bus pfccit á erãt ĩ fqria a pbeníce ⁊ li- 
. bano fcpfit epkas:vt traherẽt ligna ce 


qrina a libano i bierim :vt edificaréE ^ 
T . j pcs i ; Y " 
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€f eis ein itatẽ. Et fci At otb9tudele à 
'sfcédebát a regno ĩ é4deá p libertate: 
oem potété «mgfatii « pᷣfectũ no fup 
uenire ad ianuae (Don: ⁊ oẽʒ regloneꝭ 
quá obtinuerãt eife ĩimunẽ eis:⁊ idu⸗ 
mei relinquãt caſt ella à obtinẽt iude/ 
oꝛũ :⁊ iſtructurã tépli dare p ſingulos 
nos taléta vigiti vſq; oii edificaret᷑: 
4 fup ſacrariũ holocauſtomata boftíla 
re tidie fic hñt pᷣceptũ:alia talẽta de/ 
ct offerre p ſingłos ãnos:a oĩbꝰ q ꝓce 
diit a bab ouia odere citaté vt eẽt li- 
dertaſ tá ipis d$ filie eoꝝ:⁊ oib?facer 
5 dotibꝰqͥ Pcedüt Scpſit át ⁊ quãtitatẽ 
et facrá toà iuſſit dari ĩ à deßuirẽt:et 
leniti ſcpſit dare pꝛecepta vſq; ĩ die q̃ 
cõſũmabit̃ domꝰ: et hierłm extruet᷑ et 
oib?cuftodiétíb? citates ſcpᷣſit dare eis 


ſoꝛtes 1 ſtipẽdia Et dimiſit oĩa vafa qq 


fepauerat cyrꝰ a babyloniía:1 oĩa ci^ 
q; dixit RU ip̃e p̃cepit fieri :et mitti 
hierkm. Et cũ ꝓceſſiſſet ille adoleſcẽs: 
eleuãs faciẽ i hierłm:bñdixit regẽ celi 
et dixit: Abs te t victoꝛia: et abs te eſt 
fapia 4 claritas. £t ego Pu?tu? fi. fi^ 
. díct?es à dediſti mibi ſapĩaʒ:⁊ tibi ↄfi 
teboꝛ dñe deus patꝝ nr̃oꝝ. Et accepit 
epkas: pfect? é ĩ babylontã. Etvenit 
et nũciauit frío? fuis dibꝰ q fuerũt in 
babylonia: et bñdixer̃t deũ patꝝ ſuoꝝ 
am dedit ilł remiſſionẽ a refrigeriũ:vt 
aſcẽderẽt ⁊ edificarẽt hierłm:et tẽplũ 
vbl noĩatũ é nomẽ eiꝰin ipᷣo:⁊ exulta- 
uerũt cii muſic? a leticia oteb? feptem. 
Oſt bec át lecti ſũt vt aſc 
dlerẽt pᷣncipes pagoꝝ p dom̃os 
trib? ſuas:a vxoꝛes illoꝝ et fi 
lj ⁊ filie eoꝝ ⁊ pᷣui ⁊ ancille ipᷣoꝝ:⁊ pe 
co? íllog. Et dariꝰ rex miſit vna cum 
eis eqͥtes mille donec deducerẽt eos in 
hierkm cfi pace: cũ muſicꝭ ⁊ cb tympa 
nis 4 tibijs:⁊ oẽs frẽs erãt ludẽtes: et 
fec eos aſcẽdere (it cii eis. Et hec funt 
noa viroꝝ d aſcẽderũt p pagos fuos ĩ 
tribꝰ⁊ I ꝑtẽ pꝛincipatꝰipoꝝ. Bacerdo 
tes:filij phinees:filij aaro ieſus fili?io 
ſedech:ioachim fili? ʒoꝛobabel filij fa ^ 
lathiel 6 domp dauid: ex ꝓgenie pba^ 
res: tribu ãt iudg:qͥ locutꝰ € fub dario 
rege ꝑſaꝝ ßᷣmões mirificos i fcóo dno 
regni ipi? mẽſe niſan pmo. Sũt át hi 
à aſcẽderũt ex iudeo ð captiuitate trãſ 
migratiõis: qs trãſmigrauit nabucbo 
denofoz rex bab ylonie ĩ bab ylonẽ et 


reüſus Et hierłm. Et relide ꝑte indes 
vnuſqͥſq; i ciuitatẽ ſuã q venerunt c 
zoꝛobabel ⁊ ieſu:neemias :areoꝛes:el⸗ 
meo:emmaneo: mardocheoꝛbeelſuro: 
mechpſatochoꝛꝛolioꝛo:emonia:vnꝰ de 


ncipib? eoꝝ:⁊ nũerꝰa gẽtilibꝰeoꝝ es 


poſitꝭ eoꝝ Filij phares: duo milia cé 
tli ſeptuagitaduo filij ares: ria milia 
qͥnq̃gintaſeptẽ . filij femo:cẽtũ qdra - 
gintaduo.In fílgs ieſu⁊ ioabes:mille 


trecentiduo.Filij demu: duo milia &« 


dringenti feptuaginta. Filij choꝛaba: 
ducẽti ànqg. filij banica:cẽtũ ſexagin 
taocto. ili bebech:q̃dringẽtitres. f$ 
lj archad:qdringẽti vigintiſeptẽ. fi^ 
I$ chan:trigitaſeptẽ. filij oꝛoar: duo 
milia ſexagintafeptẽ. filij admu:qᷓdrł 
genti ſexagintaunꝰ. filij aderectꝭ:cen 
tũ octo. fil ciaſo ⁊ ʒelas:cẽtũ ſeptẽ. 
Filij aʒoꝛoc: q̃dringẽti trigintanouẽ. 
Filij iedarbone:cẽtũ trígintaduo. Fi- 
. Mi ananie:cẽtũ triginta. filij aſoni:no 
nagita. filij marfer:ddringéti vigin / 
tiduo. filij sabarne:nonagiutaángs. 
Fili fepolemó:centii vigintitree . filij 
nepopas: qͥnqgintaqnq; . filij hecha/ 
natꝰ:cẽtũ qͥnqgintaocto u cebetha 
mus: cétus trigintaduo.Filij crearpa⸗ 
trog: à enocadíes ⁊ modie:qdrigẽti vi 
gititres. Qui ex gramas « gabca:ccr- 
vigintiunꝰ. Qui ex beffelort ⁊ ceagge: 
ſexagitaqnq;. Qui ex baſtaro:centũ vi 
gintiduo. Qui ex bechenobes:qͥnqͥgin 
taqnq;. Filij liptꝭ:cẽtũ qͥnqᷓ gitaqͥnq;. 
filij labõni:trecẽtiqnqgintsſeptẽ. Fi 
li ficbé:trecéti ſeptuaginta. filij fna» 
don a cliomꝰ:trecẽti ſeptuagintaocto. 
Filij ericꝰ:duo milia cẽtũ ꝗqᷓdragitaqͥn 


;. Filij anaas: trecẽti ſeptuagita. Sa- 


cerdotes.ilij edd? filij euther filij eli 
aſibꝛtrecẽti feptuagintaduo. filij eme 
rus:ducẽti qnq̃gintaduo . Fiſij faſuriʒ 
trecéti ànqᷓgintaſeptẽ. filij caree:du/ 
centi viginttfepte. T. cuite. filij ieſu in 
caduhel:⁊ banis:æ ferebíae ⁊ edíae: fe 
ptuagitaqttuoꝛ.Oĩs numer?:a duode 
cimo ãnoꝛtrigĩta milia qdrigeti fera» 
gitaduo. filij « filie ⁊ vxoꝛes:oĩs com 


putatio:ddraginta milia duceti qdra 


gítaduo. filij ſacerdotũ à pſallebãt in 
tẽploꝛfilij aſaph:cẽtũ vigitiocto.Oſti⸗ 
artj vo filij eſmẽni:filij aʒ er: filij amõ: 
filij acuba:topa:filij tobi:oẽs cẽt tri 
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po. fu ſel: fili gaſphs: filij tobloch: 


filij carie:filij ſu:filij hellu:filij labana a 
Na A j* robabel filiꝰſalathiel « bui? frẽs:para 
uerũt altare: vt offerrét fup illud holo 


filij armacha:filij accub:filij vtha:filij 
cetha:filij aggab:filij obai:filij anani: 


filij canna:filfj geddu:filij an :filj ra^ - 


dín:fíló oefano:fíilij nechoba:filij cafe 
ba: filij gaſe: filij oʒui:filij ſmone: filij 
attre:filtj haſtẽ:filij aſiana:filij manei 
fil nafifim:filij acufu:filij agiſta:filij 


dazu: filij fauon: filij faſalon : filij me- 


edda:filij fuſa:filij caree:filij barcꝰ:fi 


1 


lij ſaree:filij coeſi:filij naſithꝛfllij agi 


ſti:filij pedõ:ſalomõ filij eiꝰ:filij aſo/ 


phot: fllij phaʒ ida:filij celt:filij dedõ: 


filij gaddahel: fili) ſephegi:filij aggia 
filij fachareth : fili j ſabathen: fil) ca- 
ronetb:filif malfitb: filij ame: filij fa^ 
ſus:filij addꝰ:filij fuba:filif eura:filif 
rahotis: filij pbafpbat :filij malmon. 


$» Dés facro ßuiẽtes et pueri ſalomõis: 


qdrigẽti octogitaduo . Hi ſũt filij qui 


*., $fcéderüt a chermel et tberfa:pncipes 


eoꝝ carmellã 4 caretb :a fi poterãt edi 


' «ere cĩtates ſuas ⁊ pgentes:quéadmo 


dii fint ex ifr: filij dalari: filij tubal:fi 


. Wij necbodaíci ex facerdotíb? à funge/ 


xẽ ex filiab? pbargeleu: et vocati fnnt. 


bát ſacerdotio⁊ nõ ſũt iuẽti:filij obía 
filij achiſos:filij addin: d accepit vro 


: moie ci. £t bog ꝗſita e(t gener ſcpta 
impedatura * nó € inpenta :⁊ ꝓhibiti 


ftit ſacerdotio fũgi. £t dixit ilłk neemi/ 
89:1 aſtharas ne participẽt᷑ fácta :00^ 
nec exurgat põtifex doctꝰ ĩ oſtẽſionẽ a 
vitatẽ. Oĩs t iſrł erat: except ſeruis 
⁊ ancillie:qdragintaduo milis trecẽti 
Gdraginta.S erui hoꝝ ⁊ ancille :ſeptẽ 
milia trecẽti trigintaſeptẽ cantoꝛes et 


." cátatríces ducẽti fexagitaqnq;. Came^ 


£ 


. ttfactí cãtoꝛes ⁊ oftiaríf: et oie iſrł in 


li:qdringẽti trigitaqnq;. Equi:ſeptẽ 
milia trigitaſex. Muli: ducẽta milia q 
dragintaquqʒ; . Subiugalia:ànq; mi- 
lia viginti qͥnq;. Et ó ppofit ipis per 


agos: dũ venixẽt ĩ tẽplũ dei qð erat ĩ 
Pie n are et ſuſcitare tẽpl ũ i lo- 
co fuo Pm ſuã vtutẽ:et dari i tẽplum: 
theſauꝝ opeg ſacrũ:auri minas:ouo^ 
decim milta: ⁊ ſtolas ſacerdotales cen 
t. Et habitauerũt facerdotes 4 leuite 
et à exierãt ð plebe ĩ hierł᷑m ⁊ ĩ regiõe: 


regiõibꝰ ſuis. Inſtãte ãt ſeptimo mẽſe 
cũq; effent filij iſrł᷑ vnuſqͥſq; in (nis re 


bus :ouenerüt vnanimes i atrium qs 


( Eſdre III 


erat añ ianuã oꝛiẽtalẽ. Et ſtãtes ĩeſus 


» 


fili?iofedecb:« frẽs eiPfacerdotes. 0 


cauſtomata Pm ꝙ in libꝛo moyſi bois 


dei fcpta ſũt. Et ↄuenerũt ſibi ex alijs 
nationibꝰ t᷑re:⁊ erexerũt ſacratiũ in lo 


co ſuo oẽs gẽtes terre:⁊ offerebãt bo^ 
ſtias t holocauſtomata ofío matutina 
Et egerũt fcenopbegíá :« diẽ ſolẽnẽ fü 
cut pᷣceptuʒ ẽ i lege: et facrifícia qtidie 
ficut opoꝛtebat.et poft hec oblationes 
inſtitutas:⁊ hoſtias fabbaten :« neo^ 
meniaꝝ:⁊ dieꝝ ſolẽniſi oim fctifíicato 
rũ. Et qͥtqͥt vouebãt dſio a neomenia 
ſeptimi mẽſis:ceperũt hoſtias offerre 
deoꝛa tẽplũ dñi nõqũ crat edificatum. 
Et dederũt pecuniã lapidarijs ⁊ fabrꝭ 


1 potũ ⁊ pabula cũ gaudio. Et dedert $ 


carra ſydonijs a tirijs: vt trãſueherẽt 


ilk de libano trabes cedrinas⁊ facerẽt 


rates i ioppe po:tfi: Pm becretfi qð fcri 
ptũ erat eis a cyro rege gſaꝝ Et ĩ ſcdᷣo 
Ano veniẽtes i tẽplũ bei E hierhn: men 


ſe ſcdo inchoauit ʒoꝛobabel fili fala 


thiel ⁊ ieſus fitiPiofedech : ⁊ frée ipᷣoꝝ 
1 ſacerdotes et leuite:⁊ oẽs q venerãt 
8 captiuitate ĩ hierkm: ⁊ fũdauerũt tẽ 
plũ dei: nouilun io ſcd̊t mẽſis ſcdᷣi ãni 
cii veniſſent i iudeã ⁊ hierłm. Et ftatu. 
erũt leuitas a viginti ãnis fup opa do 
mini Et ſtetit ieſus ⁊ fili?ci?a frẽs:oẽs 
leuite:ↄſpirãtes 1 executoꝛes legꝭ:taci 
entes opa i domo dñi. £t ftatert facer 
dotes bfitee ftolas cfi tubis:⁊ leuite fi 


lij afaph babétes cymbala:collaudan 


tes dñm: 1 bñdicẽtes Pm dauid regem 
iſrł. Et cantabãt canticũ dno:qſ dul 
cedo eiꝰ et bono? f fecula fup oẽm iſrł᷑: 
£t ois pp'e tuba cecinerüt: et ꝓclama 
uerũt voce magna:collaudátee ofim 6 
ſuſcitatiõe oom?ofit . £t venerit ex fa 


cerdotibꝰ⁊ leuitꝭ ⁊ pᷣſidẽtibꝰſm pagog 8 


ſenioꝛibꝰ à viderãt pꝛiſtind oomus:et 
ad huiꝰ edificationẽ cũ clamoꝛe et plã 
ctu magno: multi cfi tubis et gaudio 
tiagno:intantii vt ppks nó adir tu 
bae pter plãctũ phi. Turba ei. erat 
tubis cance magnifice: ita vt loge au 
diret᷑. Et audiert inimici tribꝰiude et 
beniamin: 4 venerũt fcire j eẽt vox tu 
baꝝ. Et cognouef̃t:qm̃ d exãt ex capti 
uitate edificãt templi? dño deo iſrł £ & 
accedẽtes ad zoꝛobabel⁊ ieſũ ⁊ pᷣpoſi⸗ 
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| bos pa on dixeft eif: dificabim?ena 


dobiſcũ. ilr effi audiuimꝰ dñʒ nm: 
ápt parit icedimꝰ a diebꝰ aſbaſaꝛeth re^ 
gio atfqríog: à trãſmigrauit nos buc. 


Et dixit ilł ʒoꝛobabel:⁊ ieſus ⁊ pꝛinci 
pes pagoꝝ iſrł᷑ õ e nob ⁊vob edifica 


te domũ dei nr̃i. Nos effi ſoli edificabi 
mus fio ifrPm ea j pcepit nob cvr? 
fet pras. Hẽtes át (rc incubãtes his qͥ 

t i iuqͤes : a leuãtes op? edificatiõis: 
⁊ ĩſidias ⁊ ꝓpłos adducẽtes: ꝓhibebãt 


eos edificare: ⁊ aggreſſuras exercẽtes 


ipedierüt ne ↄſùmaret᷑ edificiũ oi tpe 
vite cyri reg : ꝓtraxerũt ſtructurã p 


. 


Bauít agge?« ʒacharias fili? 


addin he apó iudeã ⁊ hierłm:ĩ note 


di ifit fup eof Tũc ſtãs ʒoꝛobabel fili? 
alathiel:⁊ ieſus filiꝰioſedech:ĩchoaue 
rũt edificare domũ oiii d € i hierłm:cũ 
adeſſent eis ꝓphe dñi a adiuuarẽt eos: 
In ifo tpe venit ad illos ſvſẽnes ſub / 
regulꝰ ſyrie ⁊ phenicꝭ et ſatrabuzanes 
⁊ ſodales eiꝰ:⁊ dixer̃t eis: Quo pᷣcipiẽ/ 
te vob domũ banc edificare:⁊ tectum 


iſtud ⁊ oia alia ꝑficitꝭ ? Et à ſunt ſtru- 


ctoꝛes à bec edificãt? Et babueft gr̃aʒ 
vifitatioe facta fup eos à erãt ex capti 
nitatea dño ſenioꝛes iudeoꝝ:⁊ nõ ſũt 


ipediti edificare donec ſignificaret᷑ da 
rio ð oĩbꝰiſt ?: rñſuʒ acciꝑet᷑. Exẽplũ 
epłe:quã mifeft dario. fenes ſubre 


gulꝰ ferie ⁊ phenicꝭ ⁊ fartrabusanes v 
ſodales eiꝰ:ĩ fvria ⁊ phenice pᷣſides re^ 
gi dario ſalutẽ. Día nota ſint dno re/ 


gi ꝙ cũ adueniſſemꝰ ĩ regionẽ iudee:⁊ 


itroiſſemꝰ f hierłm:ĩuenimꝰedificãtes 
domũ dei magnã ⁊ tẽplũ ex lapidibus 
polit ⁊ magnis et pᷣcioſis materijs in 
parietibꝰ:⁊ opa illa inftáter fieri:⁊ fuf 
fragare ⁊ ꝓſperare i manibꝰ eog et in 
oi glia d$ diligẽtiſſime ꝑfici.Tũc int 
rogauimꝰ ſenioꝛes: dicẽteſ: Quo pmit 


tete vob edificat( domũ iftam: et opa. 


bec füdat(? 360 3t int rogauimꝰ ot no 
tii faceremꝰ tibi: holes⁊ pᷣpoſitos:⁊ no 
minũ fcbturas pᷣpoſitoꝝ poſtulauimꝰ 


illos. At illi rñderũt nob dicẽteſ: los 


fum? &ui dñi à fec celũ ⁊ tra: edifica 
bat᷑ bec domꝰañ ãnos iftos młtos a re 
e iſrk magno 4 foꝛtiſſimo:⁊ ↄſũmata 


E. Et qif pes uri exacerbãtes erãt et 
peccauef᷑t ĩ deũ iſrł:tradiqit eos ĩ ma- 


iennili oſq; ad darij regnum. 
n ſcðo ãt ãno regni darij ( VI 


nus nabucbodonefo: rege babvlonia | 


reg, chaldeoꝝ ⁊ domũ iftá demoliẽtes 
icẽderũt:⁊ pm captiuũ ouzeftE bab 
loné. In pmo áno regnante cyro rege 
bab vlonie fcpfit cyrꝰ tex domũ bác edi 
ficare:⁊ illa facravafa aurea ⁊ argẽtea 
Q extulerat nabuchodonoſoꝛ 8 domo 
Q ẽ Ebtertm:4 ↄſecrauerat ea in fuo té 
plo: rurſus ꝓtulit ea cyrꝰ rex de tẽplo 
qð erat í bab ylonia :⁊ tradita ſũt qoꝛo 


ceptũ € eis vt offerrét bec vaſs:⁊ repo 


babel a ſalmanaſaro ſubregulo. Et p- 


nerẽt ĩ tẽplo qð erat ĩ hierłm:⁊ (pm. tẽ 


plũ dei edificare ĩ loco ſuo. Tic ſalma 
naſarꝰ ſubiecit fidaméta domꝰ ofit 

€i hierłm: « exinde vſq; nic edificat᷑ 
1 nõ accepit offímatioes. flic 8 ſi iudi 
caf a tco rex:ꝑqͥrat᷑ i regslibꝰbiblio⸗ 
tbect cyri regt à (t ĩ bab vlonia:⁊ ſi iue 
ti fuerit ofilio cyri regt ceptã eẽ ſtru⸗ 
cturã dom dñi d ẽ ĩ hierłm:⁊ iudicat᷑ 
8 dño rege nr̃o:ſcribat d his nob Tũc 
dariꝰ rex pᷣcepit inqͥri ĩ bibliothecis:et 


iuẽtꝰ efti egbathanis oppido qð eſt in 
media regioe locꝰvnꝰ ĩ à fcripta erant 


iſta. Anno pmo regnáte cyro:rex cyrꝰ 
pcepít domũ dñi à € in hierłm edifica 
re: vbi ĩcẽdebant igni aſſiduo:cuiꝰalti 
tudo ſit cubitoꝝ decẽ:⁊ latitudo cubi 
tog feragita:üdratii lapidibꝰpolitꝭ tri 
bus: meniano lígneo eiuſdẽ regiõis 
⁊ menlano vno nouo:a ipédia dari de 
domo cyri reg? : a facra vafa domꝰ dñi 
tá aurea q; argétea d extulit nabucho 
donoſoꝛ ĩ domũ dñi d ẽ in hierłm vbi 
erát poſita: vt ponãt᷑ illic Et pᷣcepit cu 
rá agere ſyſennẽ ſubregulũ ſyrie ⁊ phe 
nicis ⁊ fatrabusané ⁊ ſodales ei? et d 
oꝛdinati erát i ſyria a phenice pᷣſides ⁊ 
abſtinerent fc ab eode loco. Et ego às 
pᷣcepi i tot edificare: ꝓſpexi vt adiu 
uéteof à ff excaptiuitate iuðoꝝ donec 
ↄſums ret᷑ tẽplũ edis dñi:⁊ a vexatiõe 
tributoꝝ celeſyrie ⁊ phenic?:diligẽter 
q̃ntitatẽ dari his hoĩbꝰ ad ſacrificius 
dñi 3020babel pfecro ad tauros et arie 
tes 1 agnos:ſiłr ãt ⁊ frumẽtũ a fala vi 
nũ ⁊ oleũ inſtãter p ſingłos dnos: put 
facerdotes à ſũt ĩ hierłm dictauerint 
ↄſumi qͥtidie fine vlla dilatiõe: vt offe^ 
rãt᷑ libatiões ſũmo 6o p rege a puert 
eiꝰ:a oꝛẽt p ipᷣoꝝvita. Et denũciet᷑:vt 
dcũq; trãſgreſſi fuerint aliqd ex his q 
ſcpta ſũt:aut ſpꝛeuerĩt:accipiat᷑ ligu 
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gc aan i 1 


tiſſime fm bec fieri. VII 
Unc ſyſẽnes ſubregulꝰceleſyrie 
: ⁊ pbenic 4 fatrabusanes et fo^ 
dales obfecuti his q̃ a dario rege erãt 
decreta:inſiſtebãt ſacroſctĩs oꝑibꝰdill 
gẽtiſſime cooꝑãtes cũ ſenioꝛibꝰ iudeo- 
rũ pncipib? ſyrie:⁊ ꝓſperata ſũt facro 
fctá opa: qphetãtibꝰ aggeo ⁊ ʒacharia 
ꝓphis £to(ümauert ola p pᷣceptũ dñi 
dei iſrl:a ex ↄſilio cyri et darij et arta/ 

B xerxis regt ꝑſaꝝ . Et ↄſũmata ẽ bom» 
nr̃a vſq; ad tertiã ⁊ viceſimã oie men/ 
fis adar:ſexto ãno darij regt . Et fece/ 
rũt filij iſrł᷑ ⁊ facerdotes a leuite ⁊ cete 

ri d erãt ex captiuitate qͥ appoſiti:ſunt 
bm ea d fcpta ſũt ĩ libꝛo moyſi Et ob- 
tulerũt i oedicatioes tẽpli di: tauros 
cẽtũ:arietes ducẽtos: agnos q̊ͥdrĩgen/ 
tos:⁊ hedos ꝓ pctĩs eníüfi iſrł ouode^ 

€ cim:bm numer tribuũ iſrł᷑. Et ſteterũt 
facerdotes ⁊ leuite amicti ſtolis p tri 
bus fup opa dñi dei iſrł:vᷣm libꝛũ moy 
fi:a oſtiarij p ſingłas ianuaſ £t egerũt 
filij (rt cũ his à erãt ex captiuitate: il 
lud phaſe q̃rtadecima luna mẽſis pꝛi- 
mi: qñ ſcĩficati (üt facerdotes 2 leuite. 


Oẽs filij captiuítat? no füt ſił᷑ ſctĩfica 


D ti:qꝛ leuite oẽs ſił᷑ fctifícati ſũt Et imo 
lauerũt phaſe vniuſi filij captiuitstis: 


⁊ fríb? fuis facerdotib? 4 ſibimetipis. 
Et máducaueríit filij iſrt᷑ d erãt ex ca^ 


ptiuitate oẽs à remãſerãt ab oĩbꝰexe/ 
cratiõibꝰgẽtiũ tre qrẽtes ofim:et cele- 
bꝛauerũt diẽ feſtũ asqmoz ſeptẽ diebꝰ 
epulãtes ĩ ofpectu dñi: qiti oütít cõci/ 
liũ reg? aſſyrioꝝ i eos: ↄfoꝛtare man? 
/( w tog ad oꝑa dñi dei iſrk. Y VIII 

2 T p? hũc:regnãte artaxerxe p^ 
. 7. a farũ rege: acceffit efdras filius 


sʒarieꝭfilij helchie:filij ſolome: filij ſa⸗ 


doch: filij achitob: filij ameri: filij aʒa- 
hel: filij bocci:filij abiſue:filij phinees 


filij eleaʒ ari: fili aarõ pꝛimi facerdot( 


h; eſdras aſcẽdit de babylonia cũ eſſet 
ſcriba: ĩgenioſus i lege moyſi q̃ data 
€ a dño iſrł:docere ⁊ facere. Et dedit ei 
rex gliaʒ ꝙ ĩueniſſet gras Loi dignita⸗ 
te ⁊ deſiderio i ↄſpectu eiꝰ. Et aſcẽdet̃t 


fit ci (Bo ex filie iſrł᷑ ⁊ ſacerdotibꝰ⁊ le 
uit ⁊ ſacr? cãtoꝛibꝰ tẽpli:⁊ oſtiarijs € 
Puis tẽpli in hiertm. Anno ſeptio reg 
nãte artaxerxe ĩ qͥnto mẽſe :; anu? fe^ ^ 
ptimꝰ t regni:exeũtes ð babylonia no 
uilunio qnti mẽſis venerũt hieroſoli/ 
má iur pᷣceptũ illiꝰ:ſᷣm ꝓſperitatẽ iti⸗ 
neris a dño ipᷣoꝝ datã eis. In his eſn 
eſdras magna diſciplinã obtinebat ne 
ptermitteret ded cog. d eſſent ex lege 
dñi ⁊ pᷣceptꝰ:⁊ docẽdo vnlùſũ iſrł oẽʒ 
luſticiã ⁊ iudiciũ. Accedẽtes ãt à ſcri⸗ 
bebãt ſcpta artaxerris reg?:tradideft 
ſcptũ qð obuenerat ab artaxerxe rege 
ad eſdrã ſacerdotẽ ⁊ lectoꝛẽ legis dñi: 
cuiꝰ exéplii ſubiectũ ẽ. Rex artaxerxes 
eſdre ſacerdoti ⁊ lectoꝛi legis dñi ſalu 
tẽ. Hhumanioꝛ ego iudicans i bñ̃ficijs: 
pᷣcepi eis à deſiderãt ex gente iudeoꝝ 
fua ſpõte: ⁊ ex ſacerdotibꝰ ⁊ leuitꝭ qui 
ft i regno meo:comitari tecũ f hierłm. 
$i à 8 cupiiit ire tecñ ↄueniãt « ꝓfici 5 
ſcant᷑ fic placuit mihi et fepté amicis 
meis ↄſiliarijs: vt viſitent ea j agunt 
bm iudeã ⁊ hierkm:obßᷣuãtes ficut ha 
bes ĩ lege dñi:⁊ ferãt munera dño iſrł: 
qᷓ voui ego ⁊ amici hierłm:⁊ oẽ aurũ t 


argẽtũ qo ĩuẽtũ fuerit t regiòe babylo 


nie: dño ĩ hierłm cfi illo qð ẽ oonatus 
ꝙ ipᷣa gẽte i tẽplũ dñi eoꝝ qð et hieru 
falé: vt colligat᷑ ; aurum « argẽtũ ad 
tauros ⁊ arietes 1 agnos a hedos:a d 
his funt ↄgruentia: vt offerãt hoſtias 


dio fup altare dñi ipᷣoꝝ qð e ĩ hierłkm 


Et oía q̃cñqʒ voluet? cñ fribꝰ tuis fa^ 
cere auro ⁊ argẽto:ꝑfice ꝓ voluntate 
tua fim pᷣceptũ ofií dei tui: ⁊ facrofet&. 
vafa d data ſunt tibi ad opa oom?ofi 
dei tui:q̃ ẽ ĩ hierłm:⁊ cet᷑a Qcungs tibi 
ſubuenerit ad opa tẽpli dei tui: dabis 
5 regali gasopbylatio cũ voluert cus 
frib? tuis (acere auro et argento ꝑfice 
bm volũtatẽ dñi. Et ego dde rex arta 
xerxes pᷣcepi cuſtodibꝰtheſguroꝝ ſyrie 
a phenicis:vt qcũq; ſcpſerit eſdras fa^ 
cerdos ⁊ lectoꝛ leg? dñi:diligẽter det 
ei vfq; ad argẽti talẽta cẽti:ſiłr ⁊ au- 
ri:⁊ vſq; ad frumẽti modios cẽtũ :« vi 
ni amphoꝛas cẽtũ :⁊ alia qcũq; abun/ 


dãt ſine taxatiõe . Qĩa ſᷣm legẽ dei fiãt 


deo altiſſimo: ne foꝛte exurgat ira ĩ reg 


no reg: filij er filioꝝ eiꝰ. Nobis aut 


ðꝛ vt oib? facerdotib? et leuitꝭ et ſacrꝭ 
cãtoꝛibꝰ ⁊ ſeruis tẽpli a ſcribis tempii 
N e . 


3$1 
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| je 
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bui*uolit tribntfi nech ella alis indt" 
tio irroget᷑: nec habeat quiſc; ptãteʒ 
C ob cere eis quicq; Tu aut eſdqras 6m 


ſapiẽtiã dei ↄſtitue iudices ⁊ arbitros 


 É tota ſyria et phenice: et oce d legem 


dei tui nõ nouerũt doce: vt jtQt tranf^ 
greſſi ſuerint legé : diligẽter plectant᷑: 
fiue moꝛte ſiue cruciatu fiue etiã pecu^ 
nie multatibe: vel abductiõe. £t dixit 


eſdras ſcriba. Bñdictꝰ dñs patꝝ nfo* 


rũ à dedit hãcvolũtatẽ in coz reg? cla 
ifi care domũ ſuã à eft in hieruſalẽ:et 
me honoꝛificauit in cõſpectu regis: et 
cõſiliarioꝝ et amicoꝝ eiꝰ et purpurato 
fii eiꝰ: et ego cõſtans anĩo fact? fii pm. 
opitulationẽ ofií dei mei. Et cogrega- 
ul er iſrł viros: vt fimul aſcẽderẽt me 
cũ. Et hi fit pᷣpoſiti Pim (uds patrias⁊ 
pilcipat?po:tionales eoꝛũ à mecũ aſcẽ 
derũt de babylonta:ĩ regno artaxerxis 
Ex ſilijs phares:gerſomꝰ. Ex fllijs ſie/ 
marith: amen?.$íliog dauid:accꝰ fili 
us ſcecilie. Ex filijs phares:ʒacharias 
€t cli eo reuerſi ſũt viri ceutũ qͥnq̃gin/ 
ta. Ex filijs ductoꝛis moabilionis sa^ 
rgei:et cum ipo viri ducẽti qͥnq̃ginta. 

Er filijs ʒacues: iechonias ʒechoeli: et 
cũ ipo viri ducẽti qͥnqginta. Ex filijs 

fala: maaſias gotbolie: et cus ipo viri 
ſeptuaginta. Ex filijs fapbatie; sarías 

thicbeli:et cfi ipoviri octoginta. £g fi 
ijs iob:abdias ieheli:⁊ cil ípo viri du 

€etí duodeci. Ex filijs bauie ſalimoth 

(ili? iofapbic:et cii 150 viri cẽtũ ſexagl 
ta. Ex filijs beer:ʒacharias bebei: 4 ci 
ípo viri ducẽti octo.Exfilijs eʒead:io 

Vãnes az echan:et cũ ipᷣo viri centũ de 
cem Ex filijs adonichã ipis poſtremis 


et hec ſũt nola eoꝛũ:eliaphalã fili? ge 


bel 2 ſemeias:et cli ípo viri ſeptuagin 
ta. Et cõgregaui eos ad fluutii qͥ dicit᷑ 
thia:et metati illic fuimꝰ triduo:⁊ re/ 
cognoui eos. Et ex filijs ſacerdoꝛũ ⁊ le 
uitaꝝ no iuueni illic. Et miſi ad elea^ 
zarum « eccelom ⁊ maſman ⁊ malobã 


et enaatha et ſamea et ioubũ: nathan: 


enuagã:.ʒachariã ⁊ mofollamus: ipᷣos 
ductoꝛes et peritos. Et dixi eis: vt ve^ 
nirẽt ad luddeũ qͥ erat apð locũ gaʒ o- 


phylatij. Et mãdaui eis vt dicerẽt lud 


deo ⁊ frib? ei? et illis q erãt ĩ gaʒophy 
Zatioꝛvt mitterent nob eos à facerdo^ 
tio fungerẽt᷑ in domo dñi oet nit. Et 
-«dduzeruat nob hᷣm manũ valida ofté 


dei nf vlros perttos: texfliqs mold 


filij leui:filij iſrł:ſebebian: et filios et 
frẽs à erãt decẽ et octo: aſbiã t amin: 
ex filijs filioꝝ chananei: a filij eoꝛum 
vtri viginti. Et ex his q̊ ĩ tẽplo ſeruie⸗ 
bant às dedit dauid:et ipi pꝛicipes ad 
oꝑationẽ leuitis téplo ſeruientiũ: oue 
centi viginti.Oĩa noia ſignificata ſũt 


in ſcriptur . Ervoui illic ĩeiuniũ iuue 


nib? in cõſpectu dñi: vt quererẽ ab eo 
bonũ iter nobis et qͥ nobiſcũ erãt et fi 
lijs et pecoꝛibꝰ ꝓptet inſidias.Erubui 
eii petere a rege pedites et eqtes in co 
mitatu tutele gra cotra adüfarios no^ 
ſtros. D irim? effi regi: qfi vᷣtꝰ dñi erit 
cũ eis:qͥ inqͥrunt efi in omi affectu Et 
iterũ depcati (um? dñm de noftzz bm 
hec:quẽ et ꝓpitiũ habuimꝰ et cõpotes 
facti fumus deo nfo. Et ſeꝑaui ex ple/ 
bis pᷣpoſitꝭ set ſacerdotibꝰ tẽpli viros 
duodecim:et ſedebian ⁊ aſannan ⁊ ci 
eis ex frĩbꝰ coz viros decẽ. Et appẽdi 
eis aurũ argentũ et vafa ſacerdetalia 
tom? dei nr̃i: d donauerat rex et cõſi/ 
liarij ei?et pꝛincipes et ois irt. Et cus 
appẽdiſſem tradídi argẽti talẽta cérug 
ánágínta:ct vafa argẽtea talẽtoꝝ cen 
tũ:et auri talẽta centũ:et vaſoꝛſ aure/ 
oꝛũ ſepties viginti: et vaſa crea de bo^ 
no eramẽto ſplẽdẽtia duodecim: aur£ 
ſpeciẽ reddẽt ia. Et dixi eis: Et vos fan. 
cti eſtis ofio:ct vafa fiit ſãcta: ⁊ aug et 
argétus votũ eft dño deo patrũ nr̃oꝝ. 


Uigilate et cuſtodite donec tradat( ex E 


plebis pᷣpoſitꝭ et ſacerdotibꝰ et leuitꝭ 
et pꝛincipibꝰciuitatũ iſrł in hierim:in 
paſtofoꝛio oor? dei nf, £t hi à ſuſce/ 
perũt facerdotes ⁊ leuite:auꝝ ⁊ argen 
tii et vaſa: intulerũt in hierłm ĩ tẽpiũ 
dñi. Et ꝓmouimꝰ a fluuio thia die du 
odecima inẽſis pᷣmi:vſq; q introiuimꝰ 
i hierłkm. Et cũ fact? fuiſſet tertiꝰ dies: 
Arta aũt die põderatũ aurũ et argentiũ 


traditum ẽ in domo dñi dei nfi mari- 
moth filio ioꝛi ſacerdoti: ⁊ cũ ipo erat 


eleaʒ ar filiꝰphinees:⁊ erant cii ip is io 
fadus filiꝰ ieſu ⁊ medias et báni filiꝰ 
leuite:ad numerũ ⁊ ad põdus vntuſa. 
Et ſcriptũ épondus ipᷣoꝝ eade hoꝛa. 
Qui au rvenerũt ex captiuitate:obtule 
rſit ſacrificiũ ono deo iſrł᷑:tauros duo 


decim ꝓ ot (fr arietes octogintaſex: 
agnos ſeptuagintaduos:hircos p pec. 
cato ouodeci: vp ſalute vaccas duode 


— c darum e Ne 


( Eſdre 1 


am: ola Efacrifieift dil. Et telegerũt p. 
cepta regt regalibꝰdiſpẽſatoꝛibꝰ ⁊ fub 
regulis celeferíe « phenict:⁊ bonostf(^ 
9,8 caucrüt géte et tẽplũ oii. £t ↄſũmatꝭẽ 
115 acceſſerſt ad me pᷣpoſiti: dicẽtes: 
. õ ſegregauerũt gen? iſrt ⁊ pncipes ⁊ 
ſacerdotes et leuite et alienigene gen/ 
zes ⁊ nationes terre imũdicias fuas:a 
chananeis et etheis et pberescie et ie/ 
pbuſeis et moabitidis ⁊ egyptijs ⁊ idu- 
meis. Cõiũcti effi (ít filiabꝰeoꝝ ⁊ ipi ⁊ 
filij cog ⁊ mixtũ € ſemẽ ſãctũ alienige 
nis gẽtibꝰ tre:et ꝑticipes erãt pᷣpoſiti 

2 mngfatꝰiniqͥtatꝭ eiꝰ ab initio ipi?re 
ni. Et mor vt audiui (fta: ↄſcidi veſti- 
mẽta et ſacrã tunicã : lacerans capil 
los capitꝭ 1 barbã:ſedi dolẽs a meſtꝰ. 
Et ouenerüt q̊tqͥt tũc mouebãt᷑ in ver 
bo dñi ði iſrk ad me lugẽtẽ fup iniqͥta 
t iſtã:⁊ ſegebã triſti oſq; ad veſꝑtinũ 
ſacrificiũ. Et ſurgẽs a ieiunio cõſciſſa 
Hhabẽs veſtimẽta: et ſacrã tunicá :inge 
niculãs:et extẽdẽs manꝰ ad dñm: dice 
bam: Dñe cotufus ſũ et reueritꝰ fü añ 
facié tuã. Peccata eifi nfa multiplica 
ta ſũt fup capita nfa:ct iniqͥtates nf'e 
exaltate ſũt vfq ad celũ:qm̃ a tꝑibꝰpa 
trũ nr̃oꝝ fum? in magno pcto vſq; ad 
diẽ hůc. Et ꝓpter peccata ara et patrũ 
afog ſumꝰtraditi cii fratribꝰnt᷑is ⁊ cũ 


facerdotibus nt̃is: regibꝰ terre in gla^ - 


diũ et captiuitatẽ et depᷣdationẽ cfi co 
fuſiõe vſq; i hodiernũ diẽ Et nũc quá 
tf eft p cõtingit nobis miſcð is abs te 
ofíe deꝰet oerelind nob radicem et no 
men in locũ ſãctificatiõis tue detegere 
lumĩare noſtrũ i domo dñi oci nr̃i:da/ 
re nobis cibũ in oi tpe Puitutíe nre. 
Et cum ſeruiremꝰ nó fuimꝰ derelicti a 
dño deo nfo:fs cõſtituit nos in gia po 
uẽs nob reges ꝑſarũ dare cibũ:⁊ clari 
ficare tẽplũ dñi dei ur̃i:et edificare de 
ſerta ſion dare nob ſtabilitatẽ ĩ iudea 
et hierkm. Et nũc Qd dicimꝰdñe habẽ/ 
i$ tes bec? Trãſgreſſi.n.ſumꝰpᷣcepta tua 
£j ocdifti in maa? pueroꝝ ruoꝝ apbe- 
tarũ dicẽs:m̃ terra ín q introift( pof 
fidere hereditatẽ ei? : terra polluta eft 
«oindnatioib?alienigenag fre:et imũ 
dicie illoꝝ repicuefr eã totã ĩmũdicia 
ſua. Et nũc filias vr̃as nó ↄiũgetis fi- 
lis eoꝛũ: et füiae eoꝛũ no accipietis fi 
4 svf̃is:a nõ inqͥrei᷑ pacẽ bre cũ illis 
tpe: vr inualeſcẽtes máducet( opti- 


ma terre:et hereditatẽ dinrſbuatis fi^ 
lis vt̃is vſq; in euũ. Et j cõtingũt no 
bis ofa fiũt 3pter opá nfa maligna:et 
magna petã nta. £t dediſti nob talem - 
radicẽ et rurſũ reuerfí fum? trãſgredi 


legitima tua: vti cõmiſceremur imũdi 


cie alienigenarũ gëtiũ t᷑re huis. nõne 
írafcer? nob ꝑdere nos: qᷓaduſq; nó re 
linq̃t᷑ radix ⁊ nomẽ nr̃m? fie oc? ifr 
verax es. Derelicta € ei. radix vſq; in 
hodiernũ diẽ. Ecce nũc ſumꝰ ĩ ↄſpectu 
tuo Linídtatib? nfís. Nõ ẽ e adbuc 
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ftare afi te ĩ his. £t cfl adoꝛãdo ofitere 1. Eſð.1e.s 


tur eſdras flẽs humi ꝓſtratꝰañ tẽplũ: 
ogregati ſũt afi efi ex hierłm turba ma 
gna valde: viri ⁊ młieres et iuuenes ⁊ 
tuuécule. flet? effi erat maguꝰ in ipfa 
mkritudĩe . Et cus clamaſſet iechonias 
ieheli ex filijs iſrael: dixit eſdre: Nos ĩ 
dñz peccauimꝰ ꝙ collocauimꝰ nobis ĩ 
mr̃imoniũ mkieres alienigenas ex gé^ 
tíb» tre. Et nũc es fup oés iſrł. In his 
8 fit iuſiurãdũ a dño:expellere oẽs vxo 
res nt̃as d ex alienigenis ſũt: cii filijs 
eaꝝ. Sicut tibi decretũ € a maioꝛibus 
fm legẽ dñi exurgẽs explica: ad te cfr 
fpectat negociũ:et nos tecũ ſumꝰ. Ui/ 
riliter fac. Et exurgens eſdras adiura 
uit pᷣncipes ſacerdotũ:⁊ leuitas ⁊ oẽ 


tẽpli:abijt ĩ paſtofoꝛiũ ionathe 
Mil naſabi:⁊ hoſpitatꝰ illic nõ 
uſtauit pausẽ:nec aquã bibit:ſuꝑ ini» 
1515 mktixudis. Et facta € pᷣdicatio f 
oi iudea 1 ĩ hierłm oĩbus à erãt ex ca- 
ptiuitate i h ierłm ↄgregati: vt qͥcunq; 
nõ occurrerit biduo vE triduo diei $m 
iudiciũ atfidctifi feniog tolleréf facul 
tates ſue:a ipe alien? iudicaret᷑ a mti 
tudĩe captiuitat? . Et ↄgregati ſũt oẽs 
à erãt ex tribu iuda et beniamĩ ĩ tribꝰ 
diebꝰ i hierkm. Hic mẽſis € non? dies 
mẽſis viceſimꝰ. Et ſedit ois młtitudo 
i area tẽpli tremẽtes pt hyemẽ püte. . 
Et exurgẽs eſdras dixit ill: Uos ini 
feciſtis collocádo vobis in mimoni 
vxoꝛes alienigenae: vt adderet ad pee 
cata iſrł. Et nunc date ↄfeſſione et ma 
gnificẽtiã dño deo pat ur̃oꝝ:⁊ ꝑfici⸗ 
te volũtatẽ ipi?: et diſcedite a gentib* 


terre et ab vxoꝛibꝰ alieuigenis. Et cla 5 


mauit oĩs mnłtitudo:et oireft voce ma 
gna; Sic dixiſti:faciemꝰ. Sʒ qfi mule. 
; URINE Y 4. 


ifrt facere jim bec:et iurauerũt. I 
T exurgens eſdras ab añ atriũ 


m 


5^ 


titudo magna 6^ tßs bybernfia fi pof. 


fur? ifubfidiati ſtare:⁊ g; op? no ẽ no 
bis vni? diei: neq; bidui:młtũ em̃ his 
peccauimꝰ: ſtẽt pᷣpoſiti młtitudinis et 
oẽs à nobiſcum inhabitãt: ⁊ dtát üt 
vxoꝛes apð fe alienigenas:⁊ aſſiſtãt ac 
cepto tpe ex omni loco pᷣſbꝛi ⁊ iudiceg: 
vſq;ʒ q ſoluant irã dñi negocij huiꝰ. Jo 
nathas ãt filiꝰeʒeli:⁊ oʒias thecam fu^ 
ſceperũt 6m per boſoꝛamꝰ « leuis et 
ſabbatheꝰ: ſik cooꝑati füt cũ ilł. Et (te^ 


terũt £m bec oĩa vniuſi à erant ĩ capti 


uitate. Et elegi fibi viros eſdras facer^ 
dos pᷣncipes magnos ð pr̃ibꝰeoꝛũ 6m. 
noĩa:a ↄſederũt nouilunio mẽſis deci 


C mi examinare negociũ iſtud. Et deter- 


minatũ ẽ de viris qui habebãt vxoꝛes 
alienigenas vſq; ad neomenia pꝛimi 
mẽſis:⁊ inuẽti füt ex ſacerdotibꝰꝑmi- 
xti à habebãt alienigenas vxoꝛes. Ex 
filijs ieſu filij ioſedech et frib?ei?:ma- 
ſeas et elieser?et loꝛibꝰ ⁊ ioadeꝰ:⁊ inie 
runt manꝰ ot expellerẽt vxoꝛes ſuas:et 


dad litãdũ ĩ exoꝛationẽ arietẽ ꝓ ignoꝛã 


tía fua. Et ex filijs ſemmeri maſeas et 
eſſes ⁊ ieelecb:asarias . Et ex filijs fofe 
re liſomsſias:hiſmaenis et nathanae: 
iuſſio reddꝰ⁊ talſas. Et ex leuitꝭ ioꝛab 
dus et ſemeis et colnis et calitas et fa 


ctteas et coluas 4 elionas Et ex facris 
cãtoꝛibꝰ:ellaſib:ʒaccarꝰ Et ex oſtiarijſ 


ſallumꝰ et tolbanes.Et ex ifr: ex filijs 
foꝛo ofi ⁊ remías et geddias et melchi 
as 4 michelꝰ et eleasar? et iẽ mmebias et 
banas. Et ex filijs iolamam:chamas 
⁊ acharias: « ieʒrelus et ioddiꝰ et em- 
moth 4 helias. Et ex filijs ʒathoim:eli 


adas ⁊ liaſumꝰ: socbías ⁊ larimoth et 


zabdis ⁊ tebedíaf. Et ex filijs ʒebes:io 


hãnes ct amanias ⁊ ʒabdias et emẽs. 
Et ex filijs bãni:olamꝰ ct malluchꝰ et 
ieddeꝰ⁊ iaſub ⁊ aſabꝰet hierimoth.Et 
ex filijs addin:naathꝰ⁊ mooſias⁊ cale 
us et raanas: maaſeas mathsthias et 
beſeel ⁊ bonus « manaſſes. £t ex filijs 
nuae: noneas et afeas ⁊ melchias ⁊ fa^ 
meas et fimo beniamin et malchus et 
marrae, Et ex filijs aſom:carianeꝰ ma; 


thathias et bãnꝰeliphalach et manaſ⸗ 


fce et ſemei. Et ex filijs bãni: hieremi- 
as 1 moadias 1 abꝛamꝰ⁊ iohel ⁊ bane 
as et pelias ⁊ ionas ⁊ marimoth ⁊ eli- 
aſib ⁊ mathaneꝰ⁊ eliaſis ⁊ oꝛiſas ⁊ die 


E lus et ſemediꝰet ſambꝛis ioſephus. Et 


* 


er filijs nobei:idelus « mathathiss et 
ſabadus et zecheda fedmí ⁊ ieſſei bane 
ag. Oẽs ifti ↄiũxet᷑t ſibi vxoꝛes alieni/ 
genas:et diuiſerũt eas cii filijs. Et in- 
habitauerunt ſacerdotes ⁊ leuite: et q 
erãt ex ifr ĩ hierłm:et ĩ tota ena regio 
ne nouilunio mẽſis ſeptimi. Et erãt fi 


lij ifr ĩ cõmoꝛatiõibꝰ fuis .£t ↄgrega 2. E Idi 


ta € oĩs młtitudo ſit᷑ ĩ areã d ẽ ab oꝛiẽ 
te pozte ſacre. Et dixerũt eſdre põtifici 
⁊ lectoꝛi: vt afferret legẽ moyſi d tradi 
ta ẽ a dño. deo iſrael. Et attulit eſdras 
põtifex legẽ oĩ multitudini eoꝝ a viro 
vſq; ad mulierẽ ⁊ oĩbꝰſacerdotibꝰ:au/ 
dire legẽ nouilunio mẽſis ſeptimi. Et 
legebat ĩ area d € añ ſacrã poꝛtã tẽpli: 
a pma luce oſq; ad veſperã:coꝛã viris 
⁊ mulieribꝰ. Et dederunt oẽs ſenſũ ad 
legé. Et ſtetit eſdras facerdos et lectoꝛ 


lege fup ligneũ tribunal qð fabꝛicatũů 


erat. Et (teteft ad efi mathathias ⁊ fa^ 
mus ananíae:asaríae:vríae: eʒechias 
⁊ balſamꝰ ad dexterã:⁊ ad ſin iſtrã: fal» 
deꝰ:miſael:malachias:abuſthas:ſabꝰ: 
nabadias et ʒacharias. Et aſſũpſit ef^ 
dras libꝛũ coꝛã oi multítudíne:pfide^ 
bat effi ĩ glia in ↄſpectu oĩm. Et cli ab 
ſoluiſſet legẽ:oẽs recti ſteterũt:a⁊ bñdi 
rit eſdras dñm deũ altiſſimſ:deũ fab^ 
baoth oĩpotẽtẽ. Et rñdit omnis ꝓyłs: 
ame. £t eleuat( ſurſũ manibꝰ: ꝓcidẽ/ 
tesi t᷑rã adoꝛauerũt dñʒ:ieſus ⁊ bana; 
eus et ſarebias et iaddimꝰ et accubꝰ et 
fabbathe?1 calithes et aʒarias et ioꝛa⸗ 
dus et ananias et philias leuite:qͥ do- 
cebãt legẽ dñi ⁊ ĩ mł᷑titudĩe legebãt le 
gẽ dñi:⁊ pᷣferebãt ſinguli eos qͥ intelli 


gebãt lectionẽ. Et dixit atharathes ef^ & 


dre põtifici ⁊ lectoꝛi t leuitꝭ dj docebãt 
multitudinẽ: dicens: dies b ſãctus eft. 


dño. Et oẽs flebãt cii audiſſent legem Nee. 3. 


Et dixit eſdras. Digreſſi g manducate 
pinguiſſima queq; ⁊ bibite dulciſſima 
ueq; et mittite munera his à no hñt 
anctꝰem̃ eft h dies dñi et nolite me^ 
fti eſſe. Vis em̃ clarificabit vos. Et le 
uite denũctabãt in publico oĩbꝰ:dicen 
tes: Dies h̊ ſanctꝰeſt. Nolite meſti effe. 
Et abierũt oce manducare ⁊ bibere et 
epulari:⁊ dare munera his à no habe 
bát vt epulẽt᷑. Magnifice cif (iit exal/ 
tati vᷣbis qͥbus edocti ſũt. Et ogrega^ 
ti ſũt eniüfi in hierkm celebꝛare letici/ 
am fm teſtamentũ dñi dei iſrael. 


^ a3 au 


( 
"n 


pbete ſcðg:filij ſarei:tilij a^ 
saret:filij helchie:filij fada 
; :fílj ſadochꝛ filij achi- 
tob: fili achie:filij phinees:filij heli: fi 
li amerie: filij aſiei:filij marimoth: fi- 
lij arna: filij oʒie:: filij boꝛith: filij abi 
ſei:filij phinees:filij eleasar: filij aaró 
ex tribu leui: à fuit captiuꝰ i regione 
medoꝛũ i regno artaxerxis reg? ꝑſarũ 
Et factũ € vᷣbũ ofi ad me:bices: a/ 
de nũcia ppo meo facinoꝛa ip oꝝ t 
filijs eoꝝ iniqͥtates de i me admiſerũt 
vt nüciet filijs filioꝝ qꝛ pctà parentũ 
ipſoꝛũ i illie cruerüs. Dii eft. mei 
ge. ſacrificauet̃t dijs alienis. |'flone ego 
eduxi eos oe fra egypti: de domo ßui- 


Eſdre III 


ci. Quid faciẽ vobis adhuc dicit dñs? 


39 


ec diẽ dñs oĩpotẽs. In deſerto cũ ef^ Exo. 15. 


fetis i flumine ãmoꝛreo ſitiẽtes ⁊ blaſ 
phemãtes nomẽ mefi:no igne vob p 
blaſphemijs dedi: fs mittẽs lignſi in 
aquã: dulce feci flumẽ.Quid tibi faciã 
iacob? Nnoluiſti obedire iuda. Trãſfe- 
rã me ad alias gẽtes:⁊ dabo eis nomẽ 
meũ: vt cuſtodiãt legittima mea. Dif 
me dereliqͥſtis:⁊ ego vos derelinquã. 
Petẽtibꝰ vob a me mib icoꝛdiã no mi 
ſereboꝛ: qñ inocabít? me:ego no exau/ 
diá vos. Maculaſtt ei man? vías ſan/ 
guine: pedes vfi ipigri füt ad comit^ 


téda homicidia. Nõ dfi me dereliqͥſt 


fs voſiß is: dicit dñs: Dec dic dñs oĩpo 


tẽs. fione ego vos rogaui vt pf filios 


«mf filias: et vt nutrix ꝑuulos ſuos: 
vt effet; mihi ĩ pkm: ego vob in deñ 
⁊ vos mihi ĩ filios:⁊ ego vobi pfem⸗ 


"s 


Ita vos collegi: vt gallina pullos ſuoſ Teui. 26.0 
füb alas ſuas. Mõ afit dd faciã vob? Math. 23. t 
Pꝛoij ciã vos a facie mea. Oblationeʒ D 


tut?. Ipſi aüt irritauerũt me: ⁊ cõſilia 
mea fpreuert. Tu ãt excute comã capi 
tis tun i:⁊ ꝓijce oia mala fup illos:qm̃ 


nõ obedierũt legi mee. Ppłus át ẽ in 
diſciplinatꝰ. Uſq; à eos ſuſtinebo jb? 
IZ. c tãta bñficia cõtuli? Reges multos p^ 
B pter eos ſubuerti:pharaonẽ cũ pueris 
ſuis ⁊ oém exercitũ ei? ꝑcuſſi. O ẽs gẽ 

tes a facie eoꝝ ꝑdidi:a i oꝛiẽtẽ ꝓuin/ 
ciarũ duarũ ppkłos tyri a ſydonis diſſi/ 
paui:⁊ oẽs aduerſarios eoꝝ interfecti 

Tu vero lodre ad eos:dicẽs: 1) ec diẽ 

4€ dſis. Nẽpe 8 vos p mare trãſmeaui: et 
plateas vob initio munitas: exhibui. 
Pucẽ vob dedi movſen: ⁊ aarõ facer 
dotẽ: lucẽ vob ꝑ colũnã ignis pᷣſtiti:⁊ 
magua mirabilia feci ĩ vob. Uos aure 

mei obliti eſtis oic dñs. Dec dicit dñs 
16. c oĩpotẽs.Coturnix vob ĩ ſigno fuit:ca 
ſtra vob ad tutelã dedi:⁊ illic murmu 
raſtis: ⁊ nõ triũphaſtis inoiemeo de 
pditíone inimicoꝛũ vr̃oꝛũ: fed adbuc 


q pᷣſtiti vob. None ĩ deßto cii efuríre" 
*14-€ tt ꝓclamaſt ad me dicẽtes: vt dd nos 
i deßbtũ iftó adduxiſti ⁊ ĩterficere nos 
Weliꝰ nobis fuerat Puire egyptijs d$ 
moꝛi i deßto h. Ego dolui gemit? ve^ 

16. c ſtroſ: ⁊ dedi vob mãna t eſcã. Panẽ an 
5. 77. geloꝝ mãducaſtꝰ . Nõne cii ſitiret:pe/ 
trã excidi:⁊ ftuxerüt ad in faturitate? 

€ Pꝛopft᷑ eſtus folijs arboꝝ vos texi Di 
uiſi vob £ras pingues: chananeos et 
phereſeos philiſtinos a facie vía ꝓie/ 


niic vſq; murinuraft. Abi (üt bñ̃ficia 


cii mihi attuler? auertã faciẽ meã a vo 
bis. Dies ei feſtos vr̃os ⁊ neomenia et 
circũciſiões repudiã: Ego miſi pueros 
meos Apbetas ad vos: qͥs acceptos in 
ter feciſtis:⁊ laniaſtis coꝛꝑa eoꝝ:quo/ 
rii ſãguinẽ erqͥrã dicit ois. Dec dicit 
dñs oipotés. Dom? vfa deßta c. Pꝛo/ 
ijciã vos fic vet? ſtipulã:⁊ filij ꝓcrea/ 
tionẽ fi faciẽt:qm̃ mãdatũ meti We is 
erũt: qð malũ ẽ coꝛã me fecerũt. Tra 
dà domos viae ꝓpło veniẽ ti d me no 
gudiẽtes credũt:qͥbꝰ figna no ofidi fa 
ciẽt d pᷣcepi. Pꝛophetas no viderũt:⁊ 
memoꝛabũt᷑ inidtatü cog. Teſtoꝛ ppt 
veniẽtis gr̃am:cuiꝰ puult-exultát cus 
leticia me nõvidẽtes oculis carnalibꝰ 
(5 ſpũ credẽtes d dixi. Et nũc frat aſpi 
ce à głia:a vidi ppUm veniẽtẽ ab oꝛiẽ/ 
te:qͥbꝰ dabo ducatũ abꝛaã vſaac a ia^ 
cob et ofee ⁊ amos et míchee :a iohel: 
4 abdie « ione ⁊ naũ ⁊ abacbuc fopbo 
nie: aggei: ʒacharie:et malachim qͥ et 


dicit dñs: Ego eduxi ꝓpłm iſtũ 
de ſeruitute: qͥbꝰ mãdata dedi 
pueros meos qyhqas q̊s audire nolu 
erũt:ſʒ irrita fecerũt mea cõſilia. Mat 
qᷓ eos generauit:dicit illis.Ite filij: qꝛ 
ego vidua fij a derelicta. Educaui vos 
cii leticia:a amiſi vos cũ luctu et triſti 


cia. Am peccaſtis coꝛã dño deo vr̃oꝛet 


£c angel dñi vocat? E. II 


„„ dud c4 
Q5 malũ € coꝛã eo fecit 106 3t 4d fa 


filij:⁊ petite a ofio miſericoꝛdiã. Ego 
at te pt teſtẽ ĩuoco fup mt᷑em filioꝝ 
Q nolueft teſtamẽtũ meii Puare: vt des 
eis ↄfuſionẽ ⁊ mfem cog ĩ direptionẽ 
ne generatio eoꝝ fiat. Diſꝑgant᷑ l gen 
tes noĩa eoꝝ:deleãt᷑ a t᷑ra:qm̃ ſpreue/ 
rũt ſact̃m me. Ue tibi aſſur:qͥ abſcon 
Se. 19. e dis iniqs penes te. Sẽs mala memoꝛa 
re dd feceri ſodome ⁊ gomoꝛre Qríi tra 

iacet i piceis:glebis ⁊ aggerib?cineg. 

Sic dabo eos à me nó audierũt: dicit 

dñs oĩpotẽſ. hec diẽ dñs ad eſdrã. T18 

cia po meo:qm̃ dabo eis regnũ bie^ 
ruſalẽ qð vatur? erã ifr. Et ſumã mi 

hi gloꝛiã illoꝝ:⁊ dabo eis tabernacu^ 

la erna d pᷣparauerã illis. Lignũ vite 
erit illis i odoꝛẽ vnguẽti:⁊ no laboꝛa- 

B bũt neq; fatigabũt᷑. Ite ⁊ accipietis. 


Jam̃ ꝑatũ € vob regni. Uigilate. Te- 
ſtare celũ ⁊ t᷑rã.Cõtriui ei malũ ⁊ crea/ 
ni bonũ:qꝛ viuo ego dicit dñs. Mater 

&plectere filios tuos:educa illos cii le/ 

ticia. Sicut colũba ↄfirma pedes cog 

qm te elegi dicit dñs. Et reſuſcitabo 
moꝛtuos de loc ſuis:⁊ de monumẽtis 

educã illos: qm cognoui nome meũ í 

iſrł. Noli timere rr filioꝝ qfi te elegi 

diẽ dñs. Mittã tibi adiutoꝛiũ pueros 
meos efaíá ⁊ hieremiã: ad qͥrũ ↄſiliũ 
fáctificaui et paraui tibi arboꝛes duo 
decim grauatas varijs fructibꝰ:a totí 

dẽ fontes fiuétes lac ⁊ mel: 4 mõtes ĩ- 

mẽſos ſeptẽ:habẽteſ roſã ⁊ liliũ:ĩ qͥbꝰ 

gaudio iplebo fulioss tuos. Uiduã iu 

Tob.i.d ſtifica:pupillo iudica:egẽti da:oꝛpha- 
nſi ruere:nudũ veſti:cõfractũ ⁊ debilẽ 

cura: claudũ irridere noli:tutare man 

i cli:4 cecũ ad viſionẽ claritat mee ad^ 
. mitte: Senẽ ⁊ iuuenẽ intra muros tu 
os ßua:moꝛtuos vbi luenerꝭ ſignãs co 
mẽda ſepulchꝛo:⁊ dabo tibi pᷣmã ceſſi 
onẽ ĩ reſurrectiõe mea. Pauſa a qͥeſce 
ꝓpks meꝰ:qꝛ veniet redes tua. NHutrix 
bona nutri filios tuos:cõfirma pedes 
e0g. Seruos (1s tibi dedi:nemo ex eis 

C interiet. Ego el eos reqͥrã o nũero tuo 
Noli fatigari.Cũ cf venerit dies pᷣſſure 
et anguſtie:alij ploꝛabũt t triſtes erut 
tu ãt hilarꝭ et copioſa eris. Telabit ge 
tes: et nil aduerſus te poterut oic dus 


ci vobe Ego vidua fii a derelicta. Ite 


Rogate vob dies paucos vt imozen£, . 


Wasꝰ moe tegẽt te: ne filij mi gehẽnã 


videãt. Soctidare mf cfi fllijs tuis: qu 
ego te eripiã dicit ofís. filios tuos toz .: 
miẽtes memoꝛare:qm̃ ego eos educ&- 
de lateribꝰ re:⁊ miſericoꝛdiã cũ (Mig 
faciã:ꝗm miſericoꝛs fit: diẽ dñs oipo^ 
tẽs. Ampleetere natos tuos vſq; dũ ve 
nio ⁊ pᷣſtem ill miſericoꝛdiã:qm̃ exube 
rãt fontes mei:et gfa mea no deficiet. 
Ego eſdras pceptii accepi a dño Í mo^ 
te oꝛeb: vt ire ad iſrł. Ad ds ci venirẽ 
repꝛobauerũt me:et reſpuerũt mãdatũ 
dni. Ideoq; vobis dico gẽtes q̃ audi. 
et ĩtelligitis. Expectate paſtoꝛẽ vm? 
requiẽ et᷑nitatꝭ oabít vob qi i prio 
ẽ ille à ĩ fine feculi adueniet. Parati 
eſtote ad pᷣmia regni:qꝛ lux ꝑpetua lu 
cebit vob:p et nitatẽ tpis. fugite vm/ 
bꝛã ſecki huiꝰ. Accipite iocũditatẽ glo 
rie vt̃e. Ego teſtor palã ſaluatoꝛẽ meũ 
cõmẽdatũ donũ accipite et iocũdam t 
grae agẽtes ei d vos ad celeſtia regna 
vocauit.Surgite et ſtate et videte nu - 
merũ ſignatoꝝ i cõuiuio dñi. Qui ſe 8 s 
vmbꝛa ſeculi trãſtulerũ t:ſplẽdidas tu 
nicas a dño acceperũt. Recipe fion. nu 
merũ euũ: cõclude cãdidatos tuos à 
legẽ dñi copleueft. filíog tuoꝝ ds op 
tabas plenꝰ ẽ nũerꝰ. Roga ĩperiũ dñi 
vt fáctifíce£ płs tu? d vocat? ẽ ab in 
itio. Ego efdras vidi ĩ mõte ſion tur^ 
bá magnã quá nũerare no potui:⁊ oéf- 
cãticis collaudabát ofim. Et i med io 
eoꝝ erat iuueniſ ſtatura celſus:eminẽ 
tioꝛ oĩbꝰ ilł a finguE cog capitibꝰ ipo 
nebat coꝛonas:⁊ mag; exaltabat᷑. Ego 
ãt miraculotenebar. Tũc ĩterrogaui 
angelũ: et dixi. Qui ſũt hi dne? Qui rñ 
dẽs dixit mihi. hi (üt q moꝛtalẽ tuni- 
cá depoſuerũt:⁊ ĩmoꝛtalẽ ſumpſerũt:: 
pfeſſi ſũt nomẽ dei. Mõ coꝛonãt᷑ et ac 


cipiũt palmas. Et dixi angelo. Ille iu⸗ 


uenis ds ẽ d eis coꝛonas ĩponit ⁊ pal⸗ 
mas ĩ man? tradit? Et rñdẽs:dixit mi 
hi: Ipſe ẽ fili? dei:quẽ i feculo pfeſſi fe 
Ego át magnificare eos cepi: à foꝛtit᷑ 
ꝓ nole dñi ſtetet̃t. Tũc dixit mihi an^ 
gelus. Uade annũcia ppfo meo qlia et 
quáta mirabilia ofi dei vidiſti. (III 
"lino triceſimo ruine ciuitatis 
erã ĩ babylone:⁊ ↄturbatꝰ fum. 
a cubiculo meo recũbẽs. Et 
cogitatioce mee aſcẽdebãt fup coꝛ me 
um:aqm̃ vidi deßtionẽ ſion: :abũüdan⸗ 
tiã cog d habitabãt i babyloke. Et vé 


altiſſimũ ba timoꝛata. £t dixi:O do 
iato: dñe tu dixiſti ab initio qñ plá^ 
taſti t rã:⁊ 9 ſolꝰ:aiꝑaſti ppło: ⁊ dedi· 


T9 tũ manuũ tuar erat ⁊ inſufflaſti ĩ eii 
vc ſpm vtte:⁊ fact? € viuẽs coni tes vidue 
iſti eũ  padifo qué plãtauerat dextera 
tua afid5 tra aduẽtaret. Et huicmãda 
ſti diligere viã tuã ⁊ pᷣteriuit eã: ⁊ ſta- 
tim inſtituiſti i eũ moꝛtẽ x nationibꝰ 
eiꝰ:a nate ſũt gẽtes ⁊ trib? et pi ⁊ co 
gnatiões qrũ no € nũerꝰ. Et ãbulauit 
vnadq gẽs i volũtate ſua:⁊ mira age 
bãt coꝛũ te:et fpnebát pᷣcepta tua. Ite 
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7. b 


tãtes ſeculũ:⁊ ꝑdidiſti eos. Et factũ ẽ 
in vnoq;ʒ eoꝝ ficut ade moꝛi:ſic his di 
luuiũ. Dereliqͥſti ãt vnũ ex his noe cii 
domo ſua:⁊ ex eo iuſti oẽs. Et factũ ẽ 
cii cepiſſent multiplicari q habitabãt 
fup terrã: ⁊ mł᷑tiplicauerũt filios ⁊ po 
pulos 4 gẽtes multae: ceperũt itera» 
to Ípietaté facere pi?d$ pꝛioꝛes.Et fa^ 
1? 8 fi tibi virũ exhis cui nomẽ erat abꝛa 
am.Et dilexiſti eũ:⁊ demõſtraſti ei ſo/ 
li volũtatẽ tuã. Et diſpoſuiſti ei teſta- 
mẽtũ et᷑ nũ ⁊ dixiſti ei vt no vnqᷓ; dere 
linqͥres ſemẽ eiꝰ. Et oedifti ei vſaac:⁊ 
l · a «faac dediſti iacob ⁊ eſau. Et ſegrega- 
t. 25 · c fti tibi iacob:eſau át ſeꝑaſti. Et faci? 

€ iacob i młtitudine magna. Et factũ 
I. e € cii educeres ſemen ei? ex egqpto:ad^ 
duxiſti fup mote fina. Et inclinaſti ce 
los 1 ſtatuiſti t᷑rã:⁊ cõmouiſti oꝛbẽ: et 
tremere feciſti ab vſſos:⁊ ↄturbaſti fe^ 
culũ: et tra ſijt gria tua poꝛtas qᷓttuoꝛ 
ignis ⁊ tremot? et ſpũs ⁊ gelu: vt da/ 
res ſemini iacob legẽ:et generatiói if^ 


mal ignũ: vt faceret lex tua ĩ eis fructü 
Coꝛ ei malignũ baiulãs pm» adã trãſ- 
reſſus et vict? ẽ:ſʒ et oes qͥ de eo nati 
t. Et facta eft ꝑmanẽs infirmitas:et 
ler cii coꝛde ppłi cũ malignitate radi - 
cis: et diſceſſit qð bonũ &et mãſit ma- 
lignũ. Et trã ſierũt tpa ⁊ finiti (üt ãn i 
⁊ ſuſcitaſti tibi Puri note dð ⁊ dixiſti ei 
4.16. c edificare ciuitatem noie tui: t offerre 
"35.9 ibi ĩ eadẽ tb? et oblatiões. Et factũ ẽ 
* B annis multis: cocreliqrát à babita 
bátciuitate ĩ oĩbꝰ faciẽtes ficut fecit 
8413 1069 generatióeg erꝰ. Utebãt᷑ em 


4 


- 
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telat⸗ e fpe me⸗valde. Et cepi loã ad 


ſti adã coꝛpꝰ moꝛtuũ.ſi et im figmen 


rũ ãt ĩ tꝑe ĩduxiſti diluuiũ ſuꝑ inhabi 


ctii € cil iniqͥtatẽ faceret coꝛã te:elegi 


rael diligẽtiã. Et fi abſtuliſti ab eif coz . 


lp coꝛde maligno. Et tradidifti cft. 
tatẽ tuã in maníb? inimicoꝛũ tuoꝛũ: 
Nnũqͥd melioꝛa facit à habitãt baby 
lonẽ ? Et ꝓpter hoc dñabit᷑ fion. fa^ . 
cti eſticũ veniſſem Duc ⁊ vidiſſem im- 
pietates quarũ no e(t numerꝰ: ⁊ delin 
quẽtes multos.vidit aĩa mea D trice- 
fimo anno ⁊ exceſſit coz meũ: qm vidi 
quo ſuſtines eos peccãtes:⁊ pegciſtiĩ⸗ 
pie agẽtibꝰ:a ꝑdiaiſti ppm tuũ ⁊ cõß 
uaſti limicos tuof a nó ſignificaſti. i 
bil memi quõ debeat dereliuqͥ via bec 
nũqͥd melioꝛa fac bab ylõ d$ ſion:aut 
alia gẽs ↄgnouit te pt iſrł? Aut q tri⸗ 
b? credidert teftamet( tuis ſiẽ iacob⸗ 
Quaꝝ merces no copauit: neqʒ; laboꝛ 
fructificauit. Pertrãſiẽs ei ꝑtrãſiui in 
gẽtibꝰ:a vidi abũdãtes eas:⁊ memo 
rãtes mãdatoꝝ tuog. Nũc 8 pederat 
ſtatera nr̃as iniqͥtates et eog d habi/ 
tãt i feculo:er nó iuenic£ nomẽ tuli ni 
(i ĩ iſrt. Aut qfi nó peccauert t ↄſpectu 
tuo à habitãt t᷑rã: aut d gẽs ſic obhua 
uit mãdata tua? hos qͥdẽ p noia iue^ 
nice huaſſe mãdata tua:getes aiit nó 
T rüditadyr(inuenies, C IIII 
me ágel? à miſſus ẽ ad me cui 
nomẽ huriel:et dixit mibi: Ex- 
cedẽs exceſſit coz tuũ ĩ fecto D: a cop». 
hẽdere cogitas viã altiſſimi. Et dixi: 
Ita dne meus. Et rñdit mihi:⁊ dixit: 
Tres vías miſſus ſũ ofidere tibi:⁊ treſ 
ſikitudines ꝓponere coꝛã te:ð QU? mi- 
hi ſi reuũciauert vnã ex his: et ego tibi 
demõſtrabo viã:quã deſideras videre 
⁊ docebo te vfi ſit coꝛ malignũ. Et dixi 
Loqͥre dñe me. Et dixit ad me. ade 
põdera mihi ignis põdus: aut mẽſura 
mihi flatũvẽti: aut reuoca mihi oie q 
pᷣterijt. Et rñdi ⁊ dixi: Quis natoꝝ po 
terit facere vt me iterroges de his? Et 
dlixit ad me. Si eẽm int᷑rogãs te dicẽſ 
quãte hĩtatiões fiití coꝛde mar: aut 
quãte vene ſuͤt ĩ pncipio abyſſi:aut dt 
te vene für fup firmaſfrtũ:aut dj ſũt ex 
itus ꝑadiſi:diceres mihi foꝛtaſſis ĩ:ab 
«(Tii no deſcẽdi:neq; i iufernũ adhuc: 
neq ĩ celũ nuq; aſcẽdi. Nc aũt nõ in 
terrogaui te ni(i de igue t vẽto ⁊ die p 
qué trãſiſti:⁊ a jb» fepari nó potes:⁊ 
nó rfidiſti mihi oe eis. £t dixit mihi. 
"Lu à tua ſũt tecũ coadoleſcẽtia n; po- 
tes cognoſcere. Et quõ poterit vas tu^ 
um cape altiſſimi viã:⁊ iã exteriꝰcoꝛrn 


5 


3$ 7 


x S T am: Te Dep PRISES 


pt feculo ĩtelligere coꝛruptionẽ eni^ 


dẽtẽ ĩ facie mea? Et dixi illi. Melius 
trat nos nó eé d$ adbuc viuẽtes viue^ 


"'relipietatib? ⁊ pati et no itelligere Ó 
re. Et rñdit ad meet dixit: Pꝛofici/ 


ſcens ꝓfectꝰ fii ad ſiluã lignoꝝ cápi:a 


B cogitauerũt cogitationé a dixerũt. ue 


nite et eam? faciam? ad mare belli: 
vt recedat coꝛã nob et faciamꝰ nobis 
alias ſiluas. Et ſiłiter fluctꝰ mar? et 
ipfi cogitauerũt cogitationẽ: « dixer᷑t 
en ite aſcẽdẽtes debellamꝰ ſiluas cá 


pi vt et ibi ofumem?nobifmetipfie ali 


am regionẽ. Et factꝰ ẽ cogitat? ſilue l 
vanũ Uen it ci ignis:et ↄſũpſit eã. Si 
militer et cogitat? fluctuũ mar( . Ste / 
tit e arena et ꝓhibuit eos. Si ei eſſes 
iudex bog:qué inciꝑes iuſtificare: aut 
qué cõdemnare? Et rñdi ⁊ dixi:Utiq; 
vnã cogitationẽ cogitauert. Terra eĩ 
data € ſilue et mari loc? poꝛtare fluctꝰ 


ſuos. Ex rñdit ad me:a dixit: Bñ tu iu 


dicaſti. Et Gre no iudicaſti tibimetipi 
Quẽadmodũ eĩ fra ſilue data ẽ:⁊ ma- 
re fluctibꝰſuis.ſic à fup trà inhabitãt 
q (üt fup trà itelligere folũmõ pñ̃t:⁊ d 
fup celos d fup altitudinẽ celoꝛũ. Et 
rñdi:⁊ dixi: Depcoꝛ te ofie: vt mihi det᷑ 
ſenſus itelligẽdi. flo el volui iterroga 
re de ſuꝑioꝛibꝰ tuis:ſʒ de his q ꝑtrãſe. 
unt p nos Qtídie: vf qͥd iſrł᷑ datꝰ ĩ op 
pꝛobꝛiũ gẽtibꝰ que dilexiſti ppłm da; 
£? ẽ tribub? ĩpijs:⁊ lex patrii nr̃oꝝ in 


Iteritũ deducta ẽ ⁊ diſpoſitiões fcpte 


nuſqᷓ ſut:⁊ ꝑtrãſiuimꝰ de ſeculo vt lo 
cuſte:⁊ vita nfa ſtupoꝛ 4 pauoꝛ: a nec 
digni fum? miſcd iam cõſeqͥ. Sʒ àd fa 


C ciet noi fuo qð ĩuocatũ ẽ ſuꝑ nos? Et 


de his ĩterrogaui:⁊ rñdit ad me :⁊ dix 
it. Si fuer? płimũ ſcrutatꝰ: frequẽter 
miraberis. m feſtinãs feſtinat ſecu- 
lũ ꝑtrãſire:⁊ no capit poꝛtare q ĩ futu 
ris tꝑibꝰ:iuſtis repꝛomiſſa ſũt:qm̃ ple 
nũ ĩiuſticia € ſeculũ 9 ⁊ ĩfirmitatibꝰ. 
De db? üt ĩterrogas:dicã: Semĩatũ e 
eĩ malũ:⁊ nec ofi venit deſtructio ipi? 
Si 8 nõ ĩuerſũ fuerit qó ſeminstũ eft 
⁊ diſceſſerit loc? vbi ſemĩatũ e malũ: 
fi veniet vbi ſemĩatũ ẽ bonũ. i. gra 
té ſeminis mali ſemiatũ ẽ ĩ coꝛde adá 


ab initio: ⁊ quãtũ ipietatꝭ gencrauit r 
vſq; nũc:æ generat vſq; cũ veniat area E fignis ãt:ecMbi:ſʒ nefcio, V d. 
Eſtima át apud te gramẽ mali ſemis e dies veniéti qbꝰ appbedct 

auãtũ fructũ ipíetai generauit: qfi fe 


cate faerit fpfceiárfi n5 € nfier?ió ma 
DUE Ícipíét facere, £t rñdi:⁊ dixi: 
uõ:⁊ qñ bec? Quare modici ⁊ inali 

anni ni? Et rñdit ad me: v dixit mihi 
110 feſtines tu fup altiſſimũ. Tu ei fe^ 
ſtin as ianiter eẽ fup ipm. là exceſſus 
tu? multꝰ. Nõne de his iterrogauerũt 
ale iuſtoꝝ i ꝓmptuarijs ſuis:dicẽtes: 
Uſq; à ſpero ſic ⁊ qfi veniet fructꝰaree 
mercedis nr̃e? Et rñdit ad ea hieremi/ 
el archangelꝰ:⁊ dixit:Qñ iplet? fuerit 
nfier? ſeminũ i vob:qm̃ ĩ ſtatera pon 
derauit ſeculũ:⁊ mẽſura mẽſurauit tẽ 
poꝛa ⁊ nũero nũerauit tꝑa:⁊ nó cómo 


uit nec excitauit vſq; dũ ĩpleat᷑ pᷣdicta 
mẽſura.Et rñdi:⁊ dixi. O ofiatoz ofic 1: 


fios oẽs pleni ſumꝰ impietate. Et ne 


foꝛte ꝓpt᷑ nos nõ ĩpleãt᷑ ees aree; ꝓ 


pter pcrá ihabitãtiũ fup £rá. Et rñdit 
ad me:« dixit: Uade ⁊ ĩterroga pguáté — 
ſi qfi ipleuerit nouẽ mẽſes ſuoſ:adhuc 
poterit matrix ei? retínere partũ ĩ fe^ 
metipa. £t dixi. flo põt dñe. Et dixit 
ad me. In ĩferno ꝓmptuaria aĩaꝝ:ma 
trici aſſimilata ſũt.Quẽadmodũ em il 
la feſtinat à parít effugere neceſſitatẽ 
partꝰ:ſic ⁊ bec feſtinat reddere ea qᷓ cs 
mẽdata fiit. Ab initio tibi demõſtra⸗ 
bif de his q̃ cocupifc? videre. Et rñdi 
t dixi. Si ueni gr̃am añ ocłos tuos:⁊ 
ſi poſſibile ẽ:a ſi idoneꝰ ſum: demõſtra 
mihi ſi plꝰq; pᷣteritũ ſit:habet venire: 
aut plura ptráfierüit ſupꝛa q; futuꝝ e. 
Quid ꝑtrãſiuit fcio. qͥd afit futuꝝ ſit 
ignoꝛo. £t dixit ad me. Sta ſupꝛa dex 
terã ꝑtẽ:⁊ demõſtrabo tibi intpᷣtatio- 


* 


né ſikitudints: Et ſteti ⁊ vidi:⁊ ecce fo: 


nar ardẽs trãſijt coꝛã me. £t factũ eft 
cii trãſiret flãma vidi: «ecce. ſuꝑauit 
fumo. Poſt hea trãſijt coꝛã me nubes 


plena aq̃:⁊ mifit pluuiã ipetu multã. 


Et cii trã ſiſſet ĩpetꝰ pluuie fupaueriit 
i ea gutte. Et dixit ad me.Cogita tibi. 
Sicut crefcit pluuia ápli? q; gutte: et 


ignis q; fumꝰ:ſic ſuꝑabũdauit q trãſi 


uit mẽſura. Suꝑauerũt ãt gutte fu^ 
mꝰ. Et oꝛaui ⁊ dixi. Putas viuo vſq; 
i diebꝰ illis? Nel qͥd erit ĩ diebꝰ illie 
Rfidit ad me: ⁊ dixit: De ſignis de j^ 
b? me iterrogas ex ꝑte poſſũ tibi dice/ 

e: de vita ãt tua no ſũ miſſus dicere ti 


à inhabitãt terrã ĩ cenſu mul / 


Mo 


* 


f. 


te: abfcodcE veritatꝭ vis 4 fteríl erit 
a ſide:regio ⁊ młtiplicabit᷑ iniuſticia 
fup hũc quã ipe tu vides:⁊ ſuꝑ quá au 
diſti ol: erit ĩpoſitio veſtigio d$ nũc 
vides regnare regionẽ:⁊ viqebũt ed de 
ſertã. Si ãt tibi dederit altiſſimꝰ viue 


re videb poft tertiã tubã:⁊ reluceſcet 


fubito fol noctu: et luna ter in die: et 
de ligno ſãguis ſtillabit.⁊ cr às dabit 
vocẽ ſuã:⁊ qpłi cõmouebunt᷑ ⁊ regna- 
bit qué nó fperát à inhabitãt (up frá 
. ^ volatílta cõmigrationẽ faciẽt:⁊ ma- 

re ſodoiniticũ piſces reijciet:et oabit 

vocẽ noctu quã no nouerãt młti.Oẽſ 
At audiẽt vocẽ eiꝰ. Et chaos fiet p lo- 
ca multa:⁊ ignis frequẽter remittet᷑: ⁊ 
beftie agreſtes trãſmigrabũt: ⁊ mulie 
res mẽſtruate pariẽt moftra: ⁊ ĩ dulci⸗ 


b? aqͥs ſalſe iuenient᷑: ⁊ amici oes ſe- 
metipos expugnabũt:⁊ abſcõdet᷑ tunc . 


ſenſus:⁊ ĩtellectꝰſeꝑabit᷑ ĩ ꝓmptuariũ 
ſuñ:⁊ dre£ a mult no ĩueniet᷑:⁊ mł᷑ti 
plicabit᷑ iiufticia ⁊ ĩcõtinẽtia fup trà. 
Et iterrogab it regio prima ſuã:⁊ ot^ 
cet. Nũqͥd p te ꝑtrãſijt iuſticia iuſtũ fa 
ciẽs? Et D negabit. Et erit ĩ illo tꝑe:⁊ 
ſperabũt hoĩes ⁊ nó ĩpetrabũt laboꝛa 
büt «nó dirigẽt᷑ vie eoꝝ. hec ſigna di 
eere tibi:ꝑmiſſũ ẽ mihi. Et fi oꝛaueris 
iterũ:⁊ plozauer( ficut ⁊ nũc:⁊ ieiuna- 
ueris ſeptẽ dieb: audies iterato hoꝛũ 
B maioꝛa. Et euigilaui:⁊ coꝛpꝰ meũ hoꝛ 
ruit valde:⁊ aia mea laboꝛauit vt defi 

. €eret. Et tenuit me à venit ãgelꝰ d lo- 

- Qva£ i me ⁊ pfoꝛtauit mea ſtatuit me 
ſuꝑ pedes. £t factũ Ci nocte fcóa: et 
venit ad me ſalathiel dux ppłi: ⁊ dixit 


mihi: Ubi eras? Et dre vnlt? tu? tri- 
ſtis? Aut neſcis am̃ tibi credit? € (frt 
Í regioue trãſmigratiõis eon? Exurge 


8 ⁊ guſta panẽ:⁊ nõ delinꝗ̊s nos ficut 


paſtoꝛ gregẽ fuii i manib? lupoꝝ ma 


lignoꝝ.Et dixi ei: lade a me:⁊ no ap 
pꝛopies ad me. Et audiuit vt dixi:⁊ re 


ceſſit a me. Et ego ieiunaui diebꝰſeptẽ 


vlulãs ⁊ ploꝛans:ſicut mihi mãdauit 
huriel ãgelꝰ: Et factũ ẽ poſt dies ſeptẽ 
⁊ iterũ cogitatiões coꝛdis mei moleſte 
erãt mihi valde. Et reſũpſit ala mea 
fpif itellect?:« iteꝝ cepi lod coã altif 
fimo pᷣmões. £t dixi: Pñatoꝛ dñe ex oí 
ſilua fre ⁊ oĩbꝰ arboꝛibꝰ ei? elegiſti vi 
neã vnicã: ⁊ ex of fra oꝛbis elegiſti ti 
di foueã vnã:⁊ ex oĩbꝰ floꝛibus oꝛbis 


re IIII 


| „ 
elegiftt tibi LLifi vn: ⁊ ex olbꝰab ftis 
mart repleſti tibi riun vnſi: ⁊ ex oib? 
ed ificat citatibꝰſctificaſti tibimetip 6. 
ſionꝛ⁊ ex oĩbꝰ creat( volatilibꝰ noĩaſti 


tibi colũbã vnã:⁊ ex oĩbꝰ plaſmatꝭ pe- 


coꝛibꝰ ꝓuidiſti tibi ouẽ vnã:⁊ ex olbꝰ 
multiplicat? ꝓpłis acaſiuiſti tibi pkm 
vnũ:⁊ ab oĩbꝰ ꝓbatã legẽ donaſti hu 
ic quẽ deſideraſti ppło. Et nũc dſie vt 
qͥd tradiſti vnũ pluribꝰ: Et pᷣꝑaſti fup C 
vnã radice alias: Et diſꝑdidiſti enícit" 
tuũ í mult. Et cõculcauerũt eũ d di 
cebãt ſpõſionibꝰ tuis:qͥq; tuis teſtam 
tis nõ credebãt. Et ſi odiẽs odiſti po^ 
pulũ tuũ:tuis manibꝰ dʒ caſtigari. Et 
factũ € ci locutꝰ eem ſᷣmões:⁊ miſſus 
€ angels ad me à añ venerat ad me p^ 
teríta nocte:⁊ dixit mihi: Audi me et 
iftruá te: iréde mibi ⁊ adijciã coꝛã te 


Et dixi:oqre dñe meus. Et dixit ad 


me. valde tu f exceſſu met( fact? es ꝓ 
iſrk. In pls dilexiſti ei d$ qᷓ eũ fec Et 
dlxi ad eii. Nõ dñe:ſʒ dolẽs locut? fum 

oꝛquẽt eĩ me renes mei ꝑ oẽm hoꝛã 
q̃rentẽ appᷣhẽdere ſemitã altiſſimi ⁊ f^ 
ueſtigare ꝑtẽ iudicij eius. Et dixit ad 
me: flo potes:Et oiri:Quare dñe? Ad 
qͥd naſcebar: aut dre nõ fiebat matrix 
mis mee mihi ſepulchꝛũ:vt nõviderẽ 
laboꝛẽ iacob ⁊ defatigationẽ generis 
iſrt? Et dixit ad me. Nũera mihi d nec 
dũ venerãt ⁊ collige mihi diſꝑſas gut 
tas. Et reuirida mihi aridos flozeo: et 
aperi mihi claufa ꝓmptuaria:⁊ ꝓduc 
mihi iclufos in eis flatꝰ. Demõſtra mi 
bi voc? imaginẽ:⁊ tũc oñdã tibi labo 


rẽ quẽ rogas videre: Et dixi: Oñatoꝛ 


dñe: qͥs el € d pot bec ſcire:niſi à cfi ho 
minibꝰ bitaríoné no b32 Ego ãt ĩſipi- 
ens ⁊ quõ potero dicere de his qͥbꝰme 
iterrogaſti? Et dixit ad me. Quõ nó po 
tes facere vnũ ð his q̃ oicta (fit: ſic nõ 
poterꝭ ĩuenire iudiciũ ineũ:aut in fine 
charitatẽ quá gpFo ꝓmiſi [^ viti: S 
ecce dñe:tu ꝓpe es his qͥ i fine ſũt. Et 
àd faciét à an me fuerũt:aut nos: aut 
hi qͥ poft nos? Et dixit ad me. Coꝛone 
aſſimilabo iudiciũ meũ Siẽ fi nouiſſi 


moyꝝ tarditas fic nec poꝛũ velocitas, 


Et rñdi ⁊ dixi: nec poteras facere eos 
à facti fiir ⁊ Q füt:« à futuri fiti vnũ 
vt celeri? iudiciũ tuũ oñdas? Et rñdit 
ad me ⁊ dixit: Nõ pot feſtinare creatu⸗ 


ra fup creatoꝛẽ: nec ſuſtinere fcn cos 


WU 


wA - 


. sétogtaíi 
. 48fid5 ſplẽderẽt nitoꝛes coꝛuſcationũ 


. 


di eo exeãdi fit in vnfi. Et dixi: ans 


diriſti fuo tuo: qm viuificãs vtuifica 


. f£ a te creatã creaturã i vnũ:⁊ ſuſtine 
dat creatura:poterit a nũc poꝛtare p^ 


ſentes ĩ vnũ. Et dixit ad me. Introga 


matricẽ mulieris:⁊ dices ad eã. Et fi 
pariſ:q̃re p tpᷣs? Roga 8 cá: vt det decẽ 
i vnũ. It dixi: 110 vtíqs poterit: fs Pim 


toes dixit ad me. Et ego dedi matri 
€é tre his q ſeminati ſũt fup eã p tpa 
Auẽadmodũ ci ifans nõ parit ea à fe^ 


nũ ſt: ſic ego diſpoſui a me creatũ fecu. 

. Vi. Et ĩterrogaui: dixi: Cfi iam dederꝭ 
mihi viã Lodr coꝛã te. Nã mr nfa de q 

dixiſti mihi: adhuc iuuenis é: iã fene 


ctuti appꝛopinq̊t. Et rñdit ad me:⁊ di 


kit: Int᷑roga ei d parít:a dicet tibi · Di 
ces el ei: Quare q̊s p 


iſti nũc:nõ ſunt 
files his d afi te:ſi mloꝛes ſtatura? Et 
dicet tibi ⁊ ipa. Alij ſũt qͥ in iuuẽtute 


virtutis nati ſũt:⁊ alij d fub tpe ſene / 


ctutꝭ deficiẽte matrice fit matt. Cõ ſi⸗ 

era & et tu qm minoꝛi ftatura eſtis 5 
his à afi vos: et d poft vos minoꝛi d 
vos: q̃ſi iã ſeneſcẽtes creature ⁊ foꝛti/ 
tudíné iuuẽtutẽ pᷣtereũtes. £t dixi: Ro 
go dñe ft iueni gram afi oculos tuos: 
demõſtra fuo tuo p quẽ viſites creatu 
T dixit ad me. Ini yfrá tua. VI 


ſecli ⁊ añq; ſpirarẽt cõuẽtiões 
añ q; ſonarẽt voces tonitruñ 


4 an; ↄfirmarẽt᷑ fũdamẽta gꝑadiſi:añ 
q; viderẽt᷑ decoꝛi floꝛes:⁊ afi ds ↄfirma 
rent᷑ mote virtutes: aq; colligeret ĩ 
nũerabiles militie angeloꝝ:et aq; ex 
tollerẽt᷑ altitudĩes aeris:⁊ añqᷓ; noa · 
ren£ mẽſure firmaifitog: ⁊ añq; eftua 
rẽt camini f ſion:a añqᷓ; ĩueſtigarẽt᷑ p 


ſentes auni:⁊ an; ab alienaref coz . 


qͥ uũc peccãt adinuẽtiões ⁊ cõſignati 
eént q fidc tbefaurisaueft:tüc cogita- 
ni 4 facta fiit p me ſolũ ⁊ no p aliũ:⁊ fi 
nis p me ⁊ non p aliũ. Et rñdi: « dixi. 
Que erit ſeꝑatio tẽpoꝝ? Aut qñ poꝛis 


.. fínis ⁊ ſequẽtꝭ initiũ? Et dixit ad me. 


Ab abꝛaã vſq; ad vſaac qfi nati ſũt ab 
eo iacob et efau manus iacob tenebat 
ab initio calcaneũ efau. finis ei Dui? 
feculi eſau et pᷣncipiũ fequent( iacob. 


. ote man? iter calcaneũ « manũ. Ali 
ud noli q̃rere eſdra. Et rfidi.et dixi:O 


dñatoꝛ one: fi iueni gram aii ockos tu 


tio treni oꝛb ⁊ añ q; ſtarẽt exitꝰ 


EN 


nocte pcedéte. £t rñditiet oi yit ad me 
Surge ſuꝑ pedes tuos:⁊ audi vocẽ ple 
niſſimã ſonitꝰ. Et erit ſicut cõmotio: 
nec cõmouebit᷑ loc? i d ſtes fup eũ.2õ 
cii loqᷣt᷑ tu nó expaueas:qſh de fine v 
bii:⁊ fũdamẽtũ £re itelligit᷑:qm de ip^ 
ſis ßᷣmo tremifcít ⁊ cõmouet᷑. Scit eĩ 


qm finẽ eoꝝ optet cõmutari:Et facti 208 


€ cũ audiſſem:ſurrexi ſuꝑ pedes meos 
et gudiui:et ecce vox loquẽs: a fonus 
€i? ſiẽ ſonꝰ aqríi multarũ. £t dixit. Ee 
ce dies veniũt: et erit qfi appꝛopinq̃re 
incipiã vt viſitẽ habitates i tra: et qfi 
inqͥrere incipiã ab eis qͥ fiufti nocue⸗ 
rũt ĩiuſticia (ua: et qfi ſuppleta fuerit 
humilitas ſion et cũ ſuꝑ ſignabit᷑ ſecu 
lfi qð incipiet ꝑtrãſire:hec figna faciã 
Llbꝛi aperient᷑ afi facie firmamẽti: es 
oes videbũt ſimul:⁊ an niculi infãtes 
loquẽt᷑ vocib? ſuis:et pᷣgnãtes (matu 
ros pariét ĩfantes triũ et q̃ttuoꝛ men/ 


5 65:010 vt bemóftres huo taò fine ſis⸗ 
noꝛũ tuoꝝ:qͥrũ pté mibi bemonftraft? 


ſiũ et viuẽt ct ſuſcitabũt᷑. Er ſubito ap 


parebũt ſemĩata loca no ſemĩata:⁊ ple 
na ꝓimptuaria ſubito iuenient᷑ vacua 
⁊ tuba canet cii ſono:quã cũ oce audi 
erít ſubito expaueſcẽt: Et erit Lillo tẽ 
po2€ debeilabũt amici amicos: vt ini» 
mici:⁊ expaueſcet t᷑ra cũ his: Et vene 
fontiũ ſtabũt:⁊ no decurrẽt ĩ hoꝛis tri 
bꝰ. Et erit: oĩs à derelictꝰ fuerit ex ot^ 
b? iſtis db? pᷣdixi tibi:ipe ſaluabit᷑:⁊ 
videbit falutare meũ ⁊ finẽ ſeculi vr̃i. 
Et videbũt à recepti flit hoĩes:q moꝛ/ 
té no guftaucft a natiuitate ſua:⁊ mu 
tabit᷑ coz ihabitantiũ:⁊ ↄùᷣtet᷑ i ſenſuʒ 


aliit. Delebit᷑ ei malũ:⁊ extinguet᷑ do 
19. Floꝛebit t fides:⁊ vĩcet᷑ coꝛrupteia 


1 oñdet᷑ veritas q̃ fine fructu fuit die/ 
b? tát( . Et factñ ẽ cii loqͥret᷑ mihi:a ec 
ce paulatim itucbar fup cii afi que fta. 
bã:⁊ dixit ad mebec: Geni tibi ofíde^ 
re tps vẽture noctis. Si 8 iterũ roga 


uerig: iterũ ieiunauerꝭ ſeptẽ dieb 


iterũ tibi renũclabo bog maioꝛa p. di 
em d audiui. A : 
altiſfimũ. Uidit ei foꝛt directionẽ tu^ 
am: ꝓu idit pudicitiã quá a inuẽtu- 
te tua habuiſti:⁊ ꝓpter h̊ miſit me de/ 
mõſtrare tibi bec oĩa:⁊ dicere tibi. Co^ 
fide ⁊ noli timere:⁊ noli feſtinare cii p 


oꝛibꝰ tpib? cogitare vana: vt no ꝓpe- 


ve a üifimis rgib* £t rh € pot 


udita ẽ eĩvox tua agõ € 


IIII 36i 


8 


ſp 


pee et fent itetfi ^ ſikr ieiunaui ſeptẽ 
tẽ diebꝰ: vt ſuppleã tres hebdonadas 
Qj dicte ſt mihi. Et factũ ẽ ĩ octaua no 
«te ⁊ co? meli turbabat᷑ íterato i me: 
«epi lod coꝛã altiffimo.3nflámabaf ef 


$ tie? valde:⁊ aía mea anxiabat᷑:⁊ 
dixi. O dñe loquẽs locut? es ab ínitio 


4.8 creature ĩ pmo die dicẽs. Fiat celi ⁊ £^ 
ra: tuii bii op? ꝑfectũ . Et erat tũc 
ſpũs:⁊ tenebꝛe circüfereba£ a ſilentiũ: 


fon? voct bois nõdũ erat abſ te. Tunc 
dixiſti de theſaurt tuis ꝓferri lumẽ lu 
minoſũ d apperet op? tuũ. Et die ſcdᷣo 
creaſti fpifi firmamẽti:⁊ ĩꝑaſti ei vt di 
uideret ⁊ diuiſionẽ faceret inf ads:vt 
ps q̃dã furfus recederet:ꝑs o deoꝛſũ 
maneret. Et t᷑tia die impafti ads ↄgre 
gari ĩ ſeptia pte t᷑re:ſexVᷣo ꝑtes ſiccaſti 
⁊ ↄßuaſti:vt ex his ſint coꝛã te miftrá 


tia ſeinĩata a deo ⁊ culta. Uerbũ ei tu 


um yceſſit:⁊ op? ftatí fiebat. Pꝛoceſſit 
ei fubito fructꝰ młtitudinis imẽſus ⁊ 
ↄcupiſcẽtie guft? multifoꝛmes ⁊ floꝛes 


eoloꝛe ĩmutabili:a odoꝛes odoꝛamẽti 


iueſtigabił. Et die ftio bec facta funt. 


Quarta ãt die iꝑaſti fieri folie fpledo 


ré:lune lumẽ ſtellarũ diſpoſitionẽ:⁊ 


peraſti eis vt deßuirẽt futuro plafma- - 


to hoi. Quĩto ãt die dixiſti ſeptime ptí 


oh. 


* 


vbi erat ad cõgregata vt ꝓcrearet aía 


lia ⁊volatilia a piſces:⁊ ita fiebat. Aꝗ 


muta ⁊ ſine aĩa d dei nutu iubebant᷑ 
alalia faciebat: vt ex D mirabilia tua 
natiões enarrét. £t tũc cõßuaſti duas 
aĩas nomẽ ent vocaſti enocb:a nomẽ 
ſecũde vocaſti leuisthã:⁊ ſeꝑaſti ea ab 
alterutro. Nõ ei poteratfeptia ꝑs vbi 
vbi erat aq ↄgregat a cape eg. Et dedi 
fti enoch vnã pte d ſiccata éftio die 
vt habitet i ea:vbi ſũt mõtes mille. Le 
niãthã dt dediſti ſeptimã ꝑtẽ humidã 
⁊ huaſti eã vt fiat i deuoꝛationẽ qͥbus 
vis:⁊ qfi vis. Sexto ãt die iperaſti fre 
vt crearet cozá te te (uffita ⁊ beſtias ⁊ 
reptilia ⁊ fup hiſ adã:quẽ ↄſtituiſti du 


puls tu* qu£ yocafti: meg T 


gen itũ emulatoꝛẽ tuil: traditi fum? is 


md cog. £t fi ppt nos creati € fe 


tũ eft cũ fuiſſem lod vᷣba bec: 
iſſus eft ad me angel? à mif^ 
fue fuerat ad me pᷣmis noctibꝰ:⁊ dixit 
ad me. Surge eſdra:a audi bmdes às 
veni loó ad te:Et dixi.Loqre oc? me* 
Et dixit ad me. Mare poſiti ·ẽ Lfpatio 
ſo loco vt eẽt alti ⁊ ĩmẽſũ:erit ãt ei in 
troitꝰ ĩ angufto loco poſitꝰ:vt ect ſilis 
fluminib?, Duis eif volẽs voluerit in 
gredi mare ⁊ videre eũ vel dñari ei?: ſi 
no trãſierit anguftii:i latitudinẽ veni⸗ 
re quó poterit: Itẽ aliud: Ciuitas € edi 
ficata ⁊ poſita i loco cãpeſtru € át ple⸗ 
na oím bonoꝛũ. Introitꝰ ci? anguſtus 
et pᷣcipiti poſitꝰ: vt effet a dextrisi qͥdẽ 
ignis:a ſiniſtris ad alta:ſemita aũt ef 
vna fola inter eos poſita:h oc eft inter 
ignẽ ⁊ aquã vt nõ capiat ſemita nifi 
ſolũmõ veſtigiũ hoĩs. Si aüt dabit᷑ ci 
uitas hoĩ in hereditatẽ:ſi nunq; ante 
poſitũ ꝑiculũ ꝑtranſierit quo accipiat 
hereditatẽ ſuã? Et dixi. Sic dũe.Et di 
rit ad me. Sic ẽ et iſrł ps. Pꝛopt eos 
etfi. feci ſeculũ ⁊ qñ trãſgreſſus e adam 
cõſtitutiões meas:iudicatũ € qð factis 
eft. Et facti ſũt itroit? bui? feculi an^ 
guſti et dolẽtes ⁊ laboꝛioſi:pauci autẽ 
⁊ mali ⁊ periculoꝝ pleni ⁊ laboꝛe ma^ 
gnoopere fulti: nam maloꝛis ſeculi in 
troitꝰſpacioſi 1 ſecuri:a faciẽtes imos. 
talitatis fructũ. Si 8 igrediẽtes nó (a 
erũt ĩgreſſi q viuũt:ãguſta ⁊ vana bec: 
nó poterunt recipere dq funt repoſita. 


nũe 8 tu qre cõturbaris cũ fis coꝛru- 


ptibi qͥd moueris tu cũ fis moꝛtał. 


Et ꝗᷓre no accepiſti i coꝛde tuo qð futu 


rũ:ſed qð i pñᷣti?Rñdi:⁊ dixi. BDñatoꝛ 
dñe ecce diſpoſuiſti lege tua: qi iuſti 
hereditabũt bec. Imp aiit peribũt:iu 


fti aiit ferẽt angufta:fpantes ſpacio ſa. 
Qui ei ipie geſſerũt:a anguſta paſſi ſu 


nõ hereditatẽ poſſidemꝰ cus 
fa feculo? uſq; ec VII x 


» 


: €€ fup oib? factis à feciſti:⁊ ex eo edu ^ 
 «ímur nos oẽs quemqᷓ; elegiſti ppłm. 
Hec ãt ola dixi coꝛã te dñe:qꝛ ꝓpt᷑ nos 


⁊ ſpacioſa nõ videbũt. Et dixit ad me. 
flo ẽ iudex fup deũ:neq; intelligig ce 


creaſti ſeculũ: Refíduas alit gẽtes ad 
adã natas dixiſti eas nil eẽ:⁊ qm̃ ali^ 
ue aſſimilate füt: qfi ſtillicidiũ ð vafe 
fímilafti abũdãtiã eog. Et nũc dñe ec 
ce iſte gẽtes d ĩ nihilũ deputate ſũt:ce 
perũt dñari ur̃i ⁊ deuoꝛare:nos ãt po- 


fup altiſſimũ. Pereũt ei multi pñtes. 


qꝛ negligit᷑ d afipofita € dei lex. Man 
dãs em mãdauit oe? veniẽtibꝰ:qñ ve^ 
nerũt:qͥd faciétee viuerẽt:⁊ dd obßuã 
tes uo punirent᷑. i aũt no ffit ꝑſuaſi 
4 cõtradixerũt ei: ↄſtituerũt fibt cogi 


B 


fs) 
ET 
sm 
S 


d  tamévanitatr:« pofucft fibi circñuẽ 


y AA, 


tibes delictoꝝ:⁊ fupdixerür altiſſimo 
| 16 e&:1 vias ei? no cognouerũt ⁊ legẽ 


ei? ſpꝛeuerũt: a ſpõſiões ei? abnegaue^ 
rũt: ⁊ ĩ legitimis ei? fidẽ no babuert: - 
⁊ opa €i? no ꝑfecerũt. Pꝛopt᷑ D eſdra 
vacua vacuis:⁊ plena plenis. Ecce tDf 
veniet:a erit qfi. veniẽt ſigna q pᷣdixi 


tibi. Et apparebit fpofa ⁊ appareſcẽs 


oñdet᷑ q nũc ſubducit᷑ fra:⁊ oís à libe 


ratꝰ eſt de pᷣdictis malis:ipſe videbit 


mirabilia mea. Reuelabit᷑ eĩ filiꝰ meꝰ 
ieſus cũ his à cũ eo ſũt: ⁊ iocũdabunt᷑ 
6 relicti fft i annie ꝗdringẽtꝰ . Et erit 
poft ános bos « moꝛiet᷑ fili? mes chꝛi- 
ft?:1 oẽs à ſpiramẽtũ babet boies: et 
coüte£ feculi i antiquũ ſilẽtiũ otcb9fe 
pte fic ĩ pᷣoꝛibꝰ:iudicijs ita vt nemo de 
relinq̃t᷑:⁊ erit poſt dies fepté: a excita 


dit qð nõdũ vigilat ſeculũ: « moꝛiet᷑ 


€ 
Befi.t9.c 
Exo. 23. c 


3. Reg. 8. 
: 3. Re. 17. 2, d 


coꝛruptũ. Et terra reddet q̃ ĩ ea dormi· 
unt: puluis à ĩ eo ſilẽtio habitãt: et 
Sꝓmptuaria reddét q̃ eis comedate füt 
ale. Et reuelabit᷑ altiſſimꝰ fup ſedẽ iu 
dicij:⁊ ꝑtrãſibũt iniſerie: ⁊ loganimi^ 
tas cogregabif . Judiciũ ãt ſoĩũ rema- 
nebit: veritas ſtabit:⁊ fides ↄualeſcet. 
Et op? ſubſeqͥt᷑:⁊ merces oñdet᷑: ⁊ iu- 
ſticie vigil abũt:a ſiuſticie no dñabũt᷑. 
£t dixi. Pꝛimꝰ abꝛaã ꝓpt᷑ ſodomitas 
oꝛauit:⁊ mov ſes ꝓ pr̃ibꝰ à ĩ deßto pec 
caueft:a à poſt eũ ꝓ ifr i diebꝰ acbas , 
1 ſamuelis ⁊ 09 ꝓ ofractíoe: ⁊ ſalomõ 
p eis à veneft ĩ ſãctificationẽ:ſ⁊ heli 
as p his à pluuiã acceperũt ⁊ ꝓ moꝛ- 
tuo vt viueret:⁊ eʒechias ꝓ ppkło ĩ die 
b? ſennacherib: multi p multꝰ . Si 
& mõ qñ coꝛruptibile increuit:et ĩiuſti 
cia multiplicata ẽ:⁊ oꝛauerũt iuſti ꝓ 
ipijs:qͥre ⁊ nũc fic no erit? Et rñdit ad 
meꝛet dixit: Pñs ſeculũ nó € finis:glo 
ria ĩ eo frequẽs manet;ppter D oꝛaue/ 
rũt p inualidis. Dies ei iudicij erit fi- 
nis tꝑis bui? et initiũ tꝑis futuri im 
moꝛtalixat::ĩ q ꝑtrãſiuit coꝛruptela fo 
luta é intꝑantia:abſciſſa € increduli- 
tas creuit ãt iuſticia:oꝛta eft. veritas. 
4 üc eff. nemo poterit ſaluare eũ qͥ pe 


rijt:neq; demergere à vincit. Et rñdi: 


4 dixi. h ic ᷣmo me? pm? ⁊ nouiſſimꝰ: 
qm meli? erat nõ dare frá adã: vel cii 
(8 oediffet coercere eũ vt no peccaret. 
Quid ei ꝓdeſt hoſbꝰ i pñ̃ti viuere i tri 
ſticia:⁊ moꝛtuoſ ſperare punitionẽ?ꝰ O 
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fact? foli? tu? caſus:ſʒ et nr qͥ ex te ad 


uenimꝰ. Quid eĩ ꝓdeſt nob ſi ꝓmiſſus 
eft nob ĩmoꝛtale tpᷣs:nos át moꝛtalia 


opa egimꝰ? Et qm̃ pᷣdicta ẽ nob ꝑhẽ/ 
nis ſpes: nos vo peſſimi vani facti fu. 
m?. Et qm repoſita ſũt nob habitacła 


ſanitatis:et ſecuritatis: nos Xo male 


cõuerſati ſumꝰ. Et qſh repoſita głia al 
tiſſimi ꝓtegere eos qͥ tarde ↄuerſati ſt᷑ 


v^ 


nos át peſſimis vijs ambulauimꝰ. Et 


qffi oñdet᷑ ꝑadiſus cui? fructꝰ icozru^ 
pt? ꝑſeuerat ĩ q ẽ ſecuritas er medela. 

nos Wo nó ĩgrediemur. In ingrat em 
locis ouerfati ſumꝰ. £t qm̃ fup ſtellas 


fulgebũt facies eoꝝ qͥ abſtinẽtiã habu 


erüt:nre át facies fup tenebꝛas nigre. 


116 em cogitauim? viuẽtes qfi iniqta 


té faciebamꝰ ꝙ incipiemꝰ poft moꝛtẽ 
pati. Et rñdit:et dixit. Hoc € cogitaſn 
tí cert amis qð certabit à fup ᷑rã nat? 
€ bo vt fi victꝰ fuerit patiat᷑ qð dixiſti 
Si ãt vicerit recipiet qð dico: qfi hec 
ẽ vita quã moyſes dixit cũ viueret ad 


pkm dicẽs. El ige tibi vitã vtviuas. Det 


110 credideft ãt ei:ſʒ nec poft eil ꝓphe 
tis. Sʒ nec mihi à locut? fum ad eos: 
am no eſſet triſtici a in pditione cog 
ficut futurũ ẽ gaudii fup eos qbꝰ p 
ſuaſa € ſalus: Et rñdi:a dixi: cio dn e 


qm̃ vocatꝰ é altiſſimꝰ miſericoꝛs in eo 


ꝙ miſereat᷑ his à nõdũ t ſeculo adue^ 
nerũt:⁊ ꝙ miſeret᷑ illis d cõuᷣſionẽ fa» 
ciũt i lege eiꝰ:⁊ lõgan imis ẽ qm̃ lõga 
nimitatẽ pᷣſtat his à peccauerũt q fi ſu 
is operibꝰ:⁊ munificꝰ ẽ:qm̃ dde dona 
re vult ꝓ exigẽtijs:⁊ młte mibicoꝛdie: 
qm̃ inktipl icat mag? miPicozdias his 


q pñtes ſunt:⁊ à pᷣterierũt et d futuri 
furit. Si c no multiplicauerit miſeri⸗ 


$i 


tu &d feciſti adã. Si el tu peccati ſ et 


b: 
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coꝛdias fuas:no viuificabit᷑ ſeculũ ci. — 


his à ĩ hereditabãt ĩ co. £t donat:qm̃ 
ſi no donauerit de bonitate fna: vt al 
leuient᷑ hi à iniqͥtatẽ fecerüt de futs 
iniqͥtatibꝰ:ñ poterit decies milleſima 
ps viuificari hoĩm.Et iudex ſiñ igno 
uerit his qͥ curati ſũt bo ei?: a dele/ 
uerit multitudinẽ ↄtẽptionũ no fc2^ 
taſſis derelinq̃rẽt᷑ ĩinũerabili młtitudi 
ne niſi pauci valde. / VIII 


culũ fecit altiſſimꝰ qpt᷑ młtos: 
1i dt ꝓpter paucos. Dicã ãt coꝛã 


te ſikitudinẽ eſdra.Quõ àt interroga⸗ 


LI 


E rñdit ad me: et dixit. Hoc fe- 44 


e 
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"bis t᷑rã:⁊ dicet tibi qm dabit trà mul 
"tá mag vñ fiat fictile: paruũ ãt pulue 


b ré vñ au fit:ſic ⁊ aci?pfitio (cfi. Mul 


ti àdé creati ſũt:pauci 3t ſaluabunt᷑. 
Er rñdi ⁊ dixi: Abſoꝛbe S aĩa ſenſũ: et 
deuoꝛa qð oe eit obaudi^ 
re: x ApDare volẽs. Nec ei tibi ẽ datũ 
ſpatiũ:niſi ſolũmõ viuere. O ofiefi no 
ꝑmittes fuo tuo vt oꝛemꝰcoꝛam te: et 


des nob feme coꝛdi a ſẽſui culturã:vñ 


fructꝰ fiat: vñ viuere poſſit ois coꝛru/ 
ptus à poꝛtabit locũ hoĩs? Solꝰem̃ es 
⁊ vna plaſmatio nos ſumꝰmanuũ tua 
rii fic locutꝰes. Et quõ nũc in matrice 
plaſmatũ € coꝛpꝰ⁊ pᷣſtãs mẽbꝛa:ↄßua 
tur ĩ igne ⁊ aq tua creatio:⁊ nouẽ me 
- fíb? patit᷑ tua plaſmatio tuã creatura 
G ĩ ea creata ẽ:ipᷣm ãt qð Puat ⁊ qð fer 
uat otraq; huabũt᷑:pᷣuataq; qñq;ͥ ite/ 
rũ reddis matrix ij ĩ ea creuẽt.Imꝑa⸗/ 
ftí em̃ ex ipie mẽbꝛis D ẽ mãmillis p^ 


vere lac fructui mamillaꝝ: vt nutríat 


id qð plaſmartũ ẽ vſq; in tps aliqo : et 
poſtea diſponas eũ tue miſcd ie. nu^ 
triuiſti eii tua ſuſticia:⁊ erudiſti ef ĩ le 
ge tua:⁊ coꝛripuiſti eũ tuo ĩtellectu: et 
moꝛtificabis eũ vt tua creatura et viui 
ficabis eii tufi op? . Si q pdider? eli à 
tãtꝭ laboꝛibꝰplaſmatꝰẽ:tuo iuſſu faci" 
le e oꝛdinari vt ⁊ id qð fiebat p̃uaret᷑. 
Et nũc dñe dicã:ð of hoĩe tu magẽ ſcis 


9 pko ãt tuo ob qué doleo: «9 heredi 


tate tua ꝓpt᷑ quá lugeo:et ꝓpt᷑ iſrł᷑ pt 
qué trift( ſũ:et ð iacob qpt᷑ qué doleo: 
46 ĩcipiã oꝛare coꝛã teꝓ me t.p eis:qm̃ 


video lapſus tifos d inhabitamꝰ frã. 


Sz audiui ccleritaté iudicis à futur? 
6.300 audi vocẽ meá:a itellige fermo 
né meũ:⁊ Loár cozam te. Initin v boꝝ 
eſdre:pᷣuſq; aſſumeret᷑ Et dixi: Dñe qͥ ĩ 
habitas ĩ ſeculũ:cuiꝰocłi eleuati ĩ fup" 
na ⁊ gere: a cui? thꝛonꝰ ĩeſtimabilis et 
glia ĩcõpᷣhẽſibił: cui aftat exercitꝰ an 
geloꝝ cii tremoꝛe àꝝ buatio ĩuẽtoꝛ ig 
ni ↄutit᷑:cuiꝰvbũ vex a dicta ꝑſeuerã 
tia:cuiꝰiuſſio foꝛtꝭ a diſpoſitio terribił 
«uí?afpect?arefacit abyſſos ⁊ indigna 


tio tabefcere fac mõtes: ⁊ itas teſtifi 


«a£. Exaudi oꝛatiõeʒ hui tui: a aurib⸗ 
ꝑcipe pᷣcationẽ:figmẽti tui. Dum effi 


viuo loꝗ̃r:⁊ oii ſapio rñdebo Nec reſpi 


cias ppłi tui delicta:ſʒ à tibi in vitate 
fuiiit. Nec itẽdas ipia gẽtiũ ſtudia:ſʒ 
$ tua teſtionis cũ doloꝛibꝰ cuftodiett, 


( Eſdre In 


Nec cogites q̊ f ↄſpectu tuo falſa ↄſa 
ti ſũt:ſʒ memoꝛare à ⁊ ex volũtate tua 
timoꝛẽ cognouer̃t. eq; voluerꝭ pde^ 
re à pecudũ moꝛes babueriit.(5 refpici 
89 eos qͥ legẽ tuã ſplẽdide docuerunt. 
Nec idignerd eis à beſtijs peioꝛes iudi 
cati ſũt:ſʒ diligas eos à ſꝑ in tua tufti 
cia ↄfidunt ⁊ głia. Qm̃ nos «pres nri 
talibꝰmoꝛbis iãguemꝰ:tu aũt ipf nos 
pctõꝛes miſericoꝛs vocaberꝭ Si em̃ de 
ſiderauerꝭ vr nr̃i miferear? :tfic miſeri 
coꝛs vocaberꝰ:nob ãt no habẽtibꝰoꝑa 
iuſticie. Juſti em Gb? (üt opa mtta re^ 
poſits:ex qpꝛijſ optb?recípiet mercede 
Quid € em̃ hõ vt ei ĩdignerꝭ aut geu9 
coꝛruptibile vt ita amar?fís 6 ipo: in 
Witate effi nemo ð genit? € qͥ impie 
geſſit:⁊ d ofiterib9d ñ deliqͥt. In hn. 
annũciabit᷑ iuſticia tua⁊ bonitas tua 
dſie:cũ miſertꝰ fuer eis à f. hñt (abas 
bonoꝝ opeꝝ.Et rñdit ad me: et dixit: 
Recte locutꝰes alid: «iux ᷣmões tuos 
ſic ⁊ fiet. Dfii vere cogitabo fup plaf 
ma cog à peccauet᷑t af moꝛtẽ ad iudi 
cíii aii pditioes:fs iocũdaboꝛ fup iuſto 
rii figmẽtũ:⁊ memoꝛaboꝛ pegrinatio^ 
nis às ⁊ faluatiois 7 mercedis recepti^ 
onis.Quõ 8 locut? ſũ:ſic et €. Sit᷑ em 
agricola ferit fup t᷑rã ſemia mfra ⁊ plã 
tatices młtitudis plãtat: fs fit tꝑe oĩa 
q| ſemĩata füt ſaluãt᷑:ſʒ nec oĩa à pláta 
ta ſũt radicabũt: ſic ⁊ qͥ i ſecko ſemĩati 
ft ñ oẽs ſaluabũt᷑. Et rñdi ⁊ dixi: Si i^ 
ueni gr̃aʒ logr. Quõ ſemẽ agricole fi fi 
aſcẽderit aut fi accepit pluuiã tuas in 
tꝑe aut ſi coꝛruptũ fuerit młtitudine 
pluuie:ſic perit ⁊ ſiłr hõ à mãibꝰ tnis 
plaſmatꝰẽ:a tu ei imago noĩatꝰ:qm̃ ſi 
milatꝰes ei ꝓpt᷑ qué oĩa plaſmaſti: ⁊ f£ 
milaſti fert agricole? Nõ iraſcarꝭ fup 
nos :f5 parce ppEo tuo a miſerere bere^ 
ditati tue. u ãt creature tue miferert 
Er rñdit adune:et dixit: Que ſũt pñtia 


pñtibꝰ:et d futura futi? . Multũ em. 


tibi reſtatvt poſſis diligere meã creatu 
rã fup me:tibi ãt frequẽt᷑ ⁊ ipi ꝓxima 
ui: iniuſtꝭ ãt nũq;. 5 «ED mirabilis 
es coꝛã altiſſimo qm̃ hũiliaſti te ſiẽ de 
cet te:⁊ fi iudicaſti te vt int iuſtos plu 
rimũ glozificeris. Pꝛopter qo miferie 
inkte ⁊ m iſerabiles efficiet eis à habi/ 
tãt᷑ ſeculũ i nouiſſimis:qꝛ i multa fup» 
bia ábulauert. Zu ãt p te itellige:⁊ 8 
ſilibꝰtuis inqͥre glisʒ. Uob eid ab en 


—— 
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$ té in cruciamẽto cognofcere. 


padiſus:plãtata ẽ arbor vite :fpatü ẽ 
futug tps:ppata € abundátia:edífica 
ta é ciuitas: ꝓbata € redes :pfecta eft 
bonitae:1 pfecta ſapia Radix mali fig 
nata eft a vob:ifirmitas v tinea a vob 
abſcõſa ẽ: ⁊ ĩ ĩfernũ fugit coꝛruptio in 


obliuiõe. Trſierũt doloꝛes: ⁊ oſtẽſus 


e ĩ fine cheſaurus imoꝛtalits . Noli 8 
adijcere inqͥrẽdo de multitudle eom qͥ 
pereũt Nã⁊ ipi accipiẽtes libtatẽ ſpꝛe 
uerũt altiſſimũ:⁊ lege ei? ↄtẽpſerũt:et 
vias ei? dereliqᷓrũt. Adhuc afit iuſtos 
tí?oculcauerüt ⁊ oireft ĩ coꝛde fuo no 
eẽ deũ:⁊ qͥdẽ ſciẽtes qm moꝛiſit᷑. Siẽ 
eſßz vos ſuſcipient à pᷣdicta ſũ::ſic eos 
fit? ⁊ cruciat? à Dpatafür.T1o em vo- 
luit boies diſꝑdi. 


coinqͥnauerũt nomẽ eiꝰqͥ fec eos:a in^ 
grati fuerũt ei à ppauit eis vitã.Qua/ 
Apter iudiciũ meũ ito appropinquat. 
Que no oib?oemoftraui niſi tibi:et ti⸗ 
bí ſimilibꝰ pauc . Et rfidi 1 dixi. Ecce 
135 ofie demõſtraſti mihi mtritudineʒ 
igno 


icipias facere i nouiſſimis fs 
nó demõſtraſti mihi d epe Tx 
X rñdit ad me ⁊ dixit. Metiẽs 
etire tbe ĩ femetipo :a erit cii 
videris à trauſierit ps áda ſignoꝝ q 
ficta ſũt:tũc irelliges qm ipm e tpa 
i q incipiet altiſſimviſitare ſeculũ qo 
ab eo factũ &. Et qii videbit in feculo 
motíolocog « mFog turbatio tũc ĩtel 
liges qm ð his erat altiſſimꝰ locut? :a 
bicb? à fuerũt añ te ab initio. Sic em 
oẽ q9 factũ ẽ in ſecłko initiũ bs piter:a 
ↄſũmationẽ :12fümatio ẽ manifeſta: 
ſic x altiſſimi tpa initia hñt man ifeſta 
in ꝓdigijs ⁊ vtutibꝰ « ↄſũmatiões in 
actu ⁊ ĩ ſignis Et erit oie qͥ falu9fact? 
kuerit x à poterit effugere p opa ſus:⁊ 
$ fidé in q credídittz relinquet᷑ 8 pdt^ 
ctis piculie :« videbit ſalutare meũ in 
tra mea:a i finib?meie:qia ſãct ificaui 
me a feculo. Et tũc miſerebũt᷑ q̊ nunc 
abuſi (it vías meas:⁊ i toꝛmẽtꝭ cómo 


rabũt᷑ bí qͥ eas ꝓiecerũt ĩ otéptu. Qui 


eif no cognouerũt me viuctes bfifícia 
ↄſecuti:⁊ à faſtidierũt legẽ meã cũ ad 
huc erãt hñtes libertatẽ:⁊ cum adbuc 
. €&t eis aptus penitẽtie locꝰnõ intelle- 
xerũt fs ſpꝛeuerũt:hos opoꝛtet p? mo? 
u 8 no 
li adbuc curioſus cé quõ impü crucis 
bunt fj inórequó iuſti ſalusbũt᷑ ⁊ qu 


v et ip i à creati ſũt 


ſeculũ:⁊ qpt᷑ qs ſeculũ:⁊ afl. Et rñdi er 
vizi; Oli locut? ſũ ⁊ nunc dico ⁊ poſtea 
dicã: qm plures funt qͥ pereũt q; qͥ fal. 
uabiit : ſicut multiplicat᷑ fluctꝰ fuper 
guttá: Et rñdit ad me:a dixit: Qualis 
ager talía a ſemĩs:⁊ áles floꝛes tales t 
tincture:a qlis oꝑatoꝛ tat᷑ creatio :e& 
q lis agrícola tal cultura :qſꝶ tpe erat 
feculi . Et nũc cum eẽm parãs eis his 
à nũc ſũt añq; fieret ſeculũ i q habita 
rẽt:a nemo ↄᷣdixit mihi. fic em qͥſq; 
a nũc creat᷑ i mũdo h̊ pato ⁊ meſſe ide/ 
ficiẽti a lege iueſtigabili: coꝛrupti (te 
moꝛes eoꝝ. Et ↄſideraui ſeculũ: ⁊ ecce 
erat piculii pf cogitatiões d ĩ eo ad^ 
uenerũt. Et vidi « peꝑci ei valde:⁊ fer^ 
uani mihi acinũ 6 botro:⁊ plãtatiseʒ 
ð tribu mita Pereat & mł᷑titudo d fine 
caufa nata ẽ:⁊ Puct acinꝰmeꝰ⁊ plãta- 
tío mea:qꝛ cũ młto laboꝛe ꝑfeci Tu üt 
fi adbucitromittas ſeptẽ dies alios fs 
no ieiunabis ĩ eis:ibis ĩ cãpũ floꝝvbi 
domꝰnõ € edificata:⁊ mãducabis ſolũ 
mõ ð floꝛibꝰcãpi:⁊ carné no guſtabis: 


a vinũ nó bibes:ſʒ ſolũmõ floꝛes. De- C. 


pcare altiſſimũ ſine itermiſſtõe:æveni⸗ 
am ⁊ Loür tecũ. Et ꝓfeciꝰ fum fic dixit 
mihi ĩ cãpũ à vocat᷑ ardath «fedi ibi 
i floꝛibꝰ. Et ð berbis agri mãducaui: 
1 facta ẽ efca eaꝝ mihi ĩ ſaturitatẽ. Et 
factũ ẽ poſt dies ſeptẽ ⁊ ego diſcũbebã 
ſupꝛa fenũ:⁊ coz meũ iteꝝ turbabaf fi 
cut afi. Et aꝑtũ ẽ os meũ: et inchoaui 
dicere coꝛaʒ altiſſimo:a dixi:O ofie te 
nob oñdẽs oſtẽſus es prib?nfíe in be^ 
ſerto:qð non calcat᷑ ⁊ infructuoſo:qñ 
erãt exeũtes Ó egxpto :et dicẽs dixiſti: 
Tu iſrł᷑ audi me a femen iacob intẽde 
ß monibus meis. Ecce ego ſemĩo f vob 
legẽ meã:⁊ faciet ĩ nob fructũ:⁊ glozi^ 
ficabimini in eo p feculi. Nã pfeo nri 
accipiẽ tes lege nõ p̃uauerũt: ⁊ legiti · 
ma mea nó cuſtodiet᷑t:et fact? ẽ frucr9 
leg nó parẽs. ec effi poterat qm tu? 
erat:nã à acceperũt perierit nó cufto^ 
diẽtes q51 eis ſemĩatũ faerat, Et ecce 
pↄſuetudo € vt cü accepit tra ſemẽ: vel 
naue marerocl vas aliq$ eſcã v potil 
cñ faerit extermĩatſi id ĩ q femtatii eft 
vel in qð miſſũ eſt:ſit id q9 ſemĩatũ vel 
miſſũ € vel q ſuſcepta (üt extermĩant᷑ 
⁊ ſuſcepta iã no manẽt apð nos. Sed IP 
nob fíc nó facti ẽ. Nos q̊dẽ à legẽ ac- 
cepimꝰ peccãtes ꝑiuimꝰ: ⁊ coz atm qð 


(£fdre Wn 


fufcepit eã:nã lex nó perijt: (s ꝑmãſit ĩ 
fuo laboꝛe . Et cil ioquerer hec ĩ coꝛde 
meo:reſpexi ocut᷑ meis : vidi mulierẽ 
i dext᷑a pte. £t ecce hec lugebat ⁊ plo^ 
rabat cu voce magna aio dolebatval 
de: veſtimẽta ci? diſciſſa:et cinis fup 
caput eiꝰ. £t dimiſi cogitat? ĩ qͥbꝰ erã 
cogitãs:⁊ ↄùſus fil ad eã:a dixi ei: t 
ad fles:⁊ qͥd doles elo. Et dixit ad me 
Dimitte me dñe mes ot oefleam me:et 
adujciã doloꝛẽ qx valde amara fü aio 
1hüiliaea fum valde. Et dixi ei: Quid 
paſſa es? Pic mihi Et dixit ad me ſteri 
lis fuí ego famula tua ⁊ non peꝑi hñs 
maritũ ánte trigita Ego eri p ſingłas 
hoꝛas 1 p ſingłos dies ex ãnos trigira 
hos: depᷣcoꝛ altiſſimũ nocte ac die. £t 
factũ ẽ p? triginta ãnos exaudiuit me 
deꝰ ancillã tuã:⁊ vidit hũilitatẽ meã ⁊ 
attẽdit tribulatiõi mee: et oedít mihi 
filiũ. Et iocũdata ffi fup efi valde ego 
vir meꝰ⁊ oẽs ciues mei:⁊ honoꝛifica 
bamꝰvalde foꝛtẽ. Et nutriui eus cfi la- 
boꝛe młeo:a factũ ẽ cũ creuiſſet ⁊veniſ 
fet accige vxoꝛẽ: feci diẽ epuli. 
factii ẽ cũ ĩtroiſſet fiu? Y] X 
; e? in thalomo fuo:cecídít et 
f102tu?6: 4 eütim?oés lumĩa. Et ſurre 
xerũt oẽs ciues mei ad ↄſolãdũ me: et 
g eui vſq; ĩ aliũ diẽ:vſq; nocte. Et fa^ 
ctũ € cũ oẽs qͥeuiſſẽtvt me ↄſolarẽt᷑ vt 
qͥeſcerẽ:⁊ ſurrexi nocte ⁊ fugi a veni fi 
cut vides ĩ j cãpo:⁊ cogito iã ñ reüti 
i citate: ſʒ 5 ↄſiſtere: ⁊ neq; mãducare 
nec bibere: gz ſine itermiſſiõe lugere 
et ieiunare vſq;dũ moꝛiar. Et dereliqͥ 
pᷣmões ĩ Gb? erã:⁊ rñdi cfi iracũdia ad 
ed:⁊ dixi: Stulta fup oẽs młieres: nõ 
vides luctũ nfi «d nob ↄtigüt? Qin 
ſion mf nfa oi triſticia cõtriſtat᷑:⁊ hu/ 
militate hũiliata ẽ ⁊ luget validiſſime 
Et nũc qm oẽs lugemꝰ triſtes ſumꝰ: 
qm oẽs otriftatifum?: tu ãt ↄtriſtarꝭ 
- vno filio⸗ Int roga.n.t᷑rã ⁊ dicet tibi 
qffi bec € q debeat lugere caſũ tantoꝝ 
fup eã gerininãt i. Et ex ip̃a ab initio 
ots natí c alũ ventẽt Et ecce pene oẽs 
Iꝑditiõeʒ ãbulãt:⁊ exterminiũ (ft mul 
titudo eoꝝ. Et is g dʒlugere magis: 
hifi hec q tam magna inłtitudinẽ ꝑdi 
dit: q; tu d ꝓvno doles? Si ãt dicꝭ mi 
hi qc nõ ẽ plàct?me? ſiłis t᷑re:qm̃ fru 
ctũ vétr( mei ꝑdidi:quẽ cũ meroꝛibꝰ 
peꝑi ⁊ cfi doloꝛibꝰgeuuitra at m viã 


terre:abij e ĩ ea młtitudo pfe: quõ eue 
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nit ⁊ ego tibi dico. Sicut tu cũ laboꝛe 


peꝑiſti:ſic ⁊ t᷑ra dat fructũ (ufi: hoĩ ab 
initio ei à fcc eã. Nu 
tnetipas doloꝛẽ tuii :« foꝛtiter fer d tt^ 
bi ↄtigerũt cafus. Si ent iuſtificauert 
termin dei ⁊ ↄſiliũ ſuũ :recipies ĩ tpe. 
1italib?coliaudaberis.3ngredere 3 E 
«ttaté ad viri; tuũ. Et dixit ad me: 115 
faciá neq; ingredíar citate: fs 5 moꝛi- 
ar. Et app oſui adbuclod ad eà: ⁊ dixi: 
Noli facere hũc ſᷣmonẽ:ſʒ ↄſenti ꝑſua 
denti.Quot eni caſus ſion? Conſolare 
Avf doloꝛẽ hierłkm. (ides enĩ qm̃ fana 
ctificatio nra ocferta effecta eft ⁊ alta 
re nfin demolitũ ẽ:⁊ tẽplũ nm deſtru 
ctum ẽ ⁊ pſalteriũ nm humiliatũ e: ⁊ 
bum? ↄticuit:⁊ exultatio nra diſſolu 
ta ẽ:a lumẽ cãdelabꝛi nff extinctũ eſt: 
⁊ arca teſtamẽti nri direpta c: et ſãcta 

fa ↄtamĩata ſũt:a nome qð fuocaiug 
€ fup nos pene ꝓphanatũ eſt: ⁊ liberi 
nfi ↄtumeliã paſſi ſũt:⁊ ſacerdotes nf 
ſuccẽſi ſũt:a⁊ leuite nr̃i in captiuitates 
abierũt «vales nie coinqͥns:e ſunt:⁊ 
mkieres nfe vim paſſe ſũt:⁊ iuſti nfí ra 
pti ſũt ⁊ puuli nri ꝑditi ſũt:⁊ iuuenes 
nfi ßuierũt:a foꝛtes ufi inualidi facti 
ſũt. Et qð oim maiꝰ ſignaculũ ſiõ:qm̃. 
reſignata ẽ ð głia fua . 113 ⁊ tradita € 
i manibꝰeoꝝ à nos oderũt. Tu & excu 
te tuã triſticiã multã:⁊ depone ads te 
mkritudie in doloꝝ vt tibi repꝛopitiet᷑ 
fo: :⁊ redes faciet tibi altiſſimꝰ:reqͥe 
tionẽ laboꝝ. Et factũ ẽ cũ loqͥ bar ad 
eã facies eiꝰfulgebat ſubito ⁊ ſpẽs: co 
ruſcꝰ fiebat viſus eiꝰ: vt eſſem pauens 


valde ad cà: 1 cogitarẽ dd eẽt boc. Et 


ecce ſubito emiſit ſonitũ voc? magnũ 
timoꝛe plenũ: vt cõmoueret᷑ £ra a mu^ 
lieris fono. £t vidi:a ecce ampli? mu^ 
lier no coparebat mihi:ſʒ ciuitas edifi 
cabat᷑ ⁊ locꝰdemõſtrabat᷑ de füdamern 
tis magnis ⁊ timui ⁊ clamaui voce ma 
gha: dixi: Ubi ẽ huriel angel? qͥ a pn 
cipio venir ad me? Am ißpe me fecit ve 
nire ĩ multitudle ĩ exceſſu mẽtis huiꝰ. 
Et factꝰeſt finis me? in coꝛruptiõeʒ: et 
oro mea in impꝛoperiũ. Et cfi eſſem lo 
quẽs ego bec: ecce venit ad me ⁊ vidit 
me. Et ecce erã poſitꝰ vt moꝛtuꝰ:⁊ ĩrel / 
lectꝰmeã alienatꝰ erat Et tenuit dexte 
rá meã ⁊ ↄfoꝛtauit me: et ſtatuit me ft 
per pedes meos Et dixi 3 ti⸗ 
" » "n * 


unc retine apð te 


5 


c 
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bf € 2 re oturbat?£ Itelleetꝰ tuꝰ:a ſen 
fus coꝛdis tui:⁊ dre pturbarꝭ ? £t dix i 
Am dereliqͥſti me. Et ego ide feci $m 
bᷣmões tuos « exiui f cãpũ:et ecce vidi 
4 video qð no pof enarrare. Et dixit 
ad me: Sta vtvir:⁊ cõmouebo te Et di 
xi: Loqᷓre dñe deꝰmeꝰtu ĩ me. Noli me 
oerelindrevt fi fruftra moꝛiar:qm̃ vidi 
q fi ſciebã:⁊ audio q i fcio. Aut nũqd 
fenfus mes falli£ :etaia mea ſupᷣmat⸗ 
Nũc ð depᷣcoꝛ te:vt demõſtreſ fuo tuo 
ð exceſſu D. Et rñdit ad me:⁊ dixit: Au 
di me: doceã te: et dicã tibi ð qb? ti^ 
mes:qm̃ altiſſimꝰ reuelauit tibi myſte 
ria mtta Uidit rectã vitã tuã:qm̃ ſine 
itermiſſiõe ↄtriſtabaris ꝓ ꝓpło tuo: et 
valde lugebas apt ſion. Hic 8 itellectꝰ 
viſlonis à tibi apparuit aß paululuz. 
Quũã vidiſti lugiẽtẽ inchoaſti cõſolari 
eũ: nũc ãt iã ſpeciẽ młierꝭ nó vides: 
apparuit tibi ciuitas edificari: et qm̃ 
enarrabat tibi ó cafu filij fai Dec abſo 
Iutio e. Dec młier quà vidiſti:hec € fi^ 
on: ⁊ am̃ dixi tibi quá ⁊ nũc ↄſpicies: 
vt citatẽ edificatã. Et qm̃ vixi tibi qz 
ftcrit (nit ãnis trigita:ꝓpt᷑ qð erãt ãni 
trigita qñ nõ erat in ea adhuc oblatio 
oblata. Et factũ ẽ p? ãnos trigĩta edi 
ficauit ſalomõ cĩtatẽ et obtulit oblati 
ones: tunc fuít qñ peꝑit ſterit᷑ filiã. Et 
qð tibi dixit:qm̃ nutriuit eti cũ laboꝛe 
P erat habitatio t hierkm Et offi dixit 
tibi qp fili?me? veniens ĩ ſuo thalamo 
moꝛtuꝰeẽt:⁊ ↄtigiſſet ei caſus:h̊ erat d 
facta eft ruina hierłkm. Et ecce vidiſti 
ſikitudinẽ ei?:« qm̃ filii lugeret:ichoa 
fti ↄſolari eã:⁊ ð his d ↄtiger̃t bec erãt 
tibi aperiẽda . Et nũc videt altiſſimus 
«ffi ex aio ↄtriſtatꝰes:æ qm̃ ex toto co 
de pater( p es:oñdit tibi claritate głie 
eiꝰ et pulchꝛitudinẽ decor? ei? Pꝛopte 
rea em dixi tibi vt maneres f cũpovbi 


domꝰnõ € edificata.Sciebam em̃ ego 


qm̃ altiſſimꝰ ĩcipiebat tibi ofidere bec 
teres dixi tibi vt venires i agrũ vbi 
nó ẽ fundamẽtũ edificij. Nec efi pote 
rat opꝰedifici bois ſuſtineri ĩ locovbi 
incipiebat᷑ altiſſimi ciuitas ondi. Eu 
S noli timere neq; expaueſcat coꝛ tuũ: 
Ts ingredere et vide ſplẽdoꝛẽ a magni- 
tudinẽ edificij:quãtũ capax eft tibi vi 
fu ockoꝝvidere:⁊ p? bec audies quãtũ 
capit auditus auriũ tuaꝝ audíre. Tu 
€f» begtꝰes p multẽ :et vocatꝰes apud 


altiſimũ:ſit᷑ et pauci. Nocte it q ĩ cra 
ſtinũ futura € manebís 5: et ofidet ti^ 
bi altíffim?ess vifices fuprmmog d faci" 
et altiſſimꝰ his d habitant ſuꝑ fram a 


nouiſſimis diebꝰ. Et doꝛmiui illã no 
ctem et W dixerat mihi. 4 XI 


vidi fonifi: et ecce aſcẽdebat 

9 marí adla cui erãt duodecim 

ale pẽnaꝝ:⁊ capíta tria. £t vi- 

di ⁊ ecte expãdebat alas fuas t oés f᷑rã 
1 oẽs véti celi inſufflabũt᷑ ĩ eã ⁊ collige 
bãt᷑. Et vidi et pẽnis ci? naſcebãtùr 
rie péne: ⁊ ípe fiebãt ĩ pẽnacuł minu 
tis 1 modict . flà capita ei?erát qͥeſcen 
tia:et dimidiũ caput erat mai? alioꝛũ 
capitũ:ſʒ ipa qͥeſcebat ci eis Et vidi v 
ecce ala volauit ĩ pẽnis ſuis:⁊ regna 
uit ſuꝑ t᷑rã et ſuꝑ eos qͥ habitãt in ea. 
Et vidi qm ſubiecta erãt ei oia [b celo 
a nemo illiodícebat:negsvu9ó creatu 


rad ẽ ſuꝑ trà. £t vidi:et ecce ſurrexit 


gqͥla fup vngues ſuos:⁊ mifit vocé pẽ 
nis ſuis:dicẽs: TLolite oẽs (1t vigilare 
doꝛmite vnuſqͥſq; ĩ loco ſuo:⁊ p tpᷣs vi 
gilate. Capita ãt ĩ nouiſſimo ßuẽt᷑. Et 


vidi:⁊ ecce vox nó exibat ð capitibꝰerꝰ 


fs de medietate coꝛꝑis eiꝰ. Et nũeraui 
rias pẽnas eius: ⁊ ecce ipe erát octo. 
Et vidi ⁊ ecce a dext᷑a pte ſurrexit vna 


péna:a regnauit fup oes t᷑rã. Et factũ 5 


é cfi regnaret: venit ei finis:⁊ no apa 
ruit locꝰeiꝰ:⁊ ſequẽs exurrexit a regna 
bat. 3pa młtũ tenuit tps Et fact eft 
cii regnaret:⁊ veniebat finis ei? ⁊ non 
appareret fic pꝛioꝛ: ⁊ ecce vox em iſſa ẽ 
illi dicens: Audi tu d tãto tpe tenuiſti 
t tã. Hec ãnũcio tibi afids incipias no 
apparere. Nemo p? te tenebit tpe tuũ: 
fs nec dimidiũ eiꝰ. Et leuauit tertia et 
tenuit pᷣncipatũ (íc ⁊ pꝛioꝛes:⁊ ñ̃ ap a 
ruit ⁊ ia. Et ſic ↄtingebat ⁊ oĩbꝰalijs 
ſingillati pncipatũ gerere: t iteꝝ nuf^ 
; cõparere.Et vidi:⁊ ecce ĩ tꝑe ſequẽ 
tes pẽne erigebãt᷑ a dext᷑a ꝑte vt tene 
rẽt t ipepiicipatii :« ex his erãt q̃ tene 
bãt:ſʒ tfi ftati no cõpateſcebãt: nam et 
ali ex eis erigebãt᷑: fs nõ tenebat pr^ 


cipatũ. £t vidi poft hec:⁊ ecce nó copa. 


ruerũt ouodeci pénect duo pẽnacula 
⁊ nibil ſuꝑerat i coꝛꝑe adle niſi duo ca 
pita qͥeſcẽtia ct ſex pẽnacula. Et vidi: 
4 ecce ſex pẽnacuł diuiſe ſũt due:⁊ mã 
ſerũt (6 capite qð ẽ ad dexterã pte hã 


q̃ttuoꝛ mãſerũt in loco fuo . Et vidi:⁊ C 


( Eſdre III 


ecce bec ſubalareſ cogitabãt fe erigere 
et tenere pncipatꝰ. Et vidi: et vna ere 
cta € (5 ſtati no cõparuit. Et ſcðe velo- 
ci? d$ pꝛioꝛes nó coparucft. Et vidi:et 
ecce due q̃ (npauefr apð ſemetipᷣ as co 
gitabãt ⁊ ip̃e regnare:⁊ ĩ eo cfi cogita/ 
rent: ecce vnũ qͥeſcẽtiũ capitũ qð erat 
mediũ euigilabat. Hoc eff; erat duoꝝ 
capitũ maiꝰ. Et vidi qm cõpleta f£ duo 
capita ſecũ:et ecce ↄùᷣſũ ẽ caput cii his 
€) cii eo erát:a comedit duas ſubalareſ 
& cogitabat regnare . Hoc ẽt caput p^ 
cõterruit oẽʒ trà : ⁊ dñabat᷑ ĩ ea his d 
habitant t᷑rã cfi laboꝛe inkto:⁊ poten- 
tatũ tenuit oꝛbis trag fup oes alas q̃ 
fuerüt Et vidi poft hec: et ecce medii 
cuput ſubito nó cõparuit: et I$ ſiẽ ale. 
Suꝑauerũt ãt duo capita:qͥ ⁊ ipa fitr 
regitaneft fup t᷑rã:⁊ ſuꝑ eos d habitãt 
Lea. Ei vidi:et ecce deuoꝛauit caput a 
dext᷑a ꝑte illð qð a leua. Et audiui vo- 
«€ dicetẽ mihi: Cõſpice 5 te:et ↄſidera 
qð vides. Et vidi: ⁊ ecce (i£ leo ↄcitatꝰ 
0 ſilua rugiẽs:⁊ vidi qfi emittebet vo 
cé bois ad ada. Et dixit dicẽs: Audi 
tu ⁊ loq̃r ad te:⁊ dit altiſſimꝰtibi. 110^ 
ne tu es à ſuꝑaſti ð qᷓttuoꝛ aĩalibꝰ d fe 
cerã regnare i ſecko meo:⁊ vt p eos ve/ 
niret finis tẽpoꝝ cog? Et q̃rtꝰveniẽs 
deuicit ola aĩalia dá trãſierũt:⁊ potẽta 
tu tenuitiſeculũ cũ tremoꝛe młtoꝛ⁊ oẽʒ 


oOꝛbẽ cfi labo: peſſimo:et inhabitauit 


tot tꝑibꝰoꝛbẽ t᷑raꝝ cũ dolo.Et iudica· 
fti £rá no cũ Vitatc.Cribulaſti em̃ má 
ſuetos:⁊ leſiſti qͥeſcẽtes: dilexiſti me 
daces: ⁊ deſtruxiſti habitatiões coz à 
fructifícabát: ⁊ humiliaſti muros eoꝝ 
ij te no nocuerũt. Et aſcẽdit otumelía 
tua ad altiſſimũ:⁊ ſuꝑbia tua ad foꝛtẽ 
Et reſpexit altiſſimꝰ ſuꝑba tꝑa:et ecce 
finita ſũt:⁊ fcelera ei? copleta ſũt. Pꝛo 
pterea non appareas tu aqͥla ⁊ ale tue 


bo:ribjles :« pénacula tua peſſima: et 


capita tua maligna:⁊ vugues tui peſſi 
mi:⁊ oẽ cozp? tuũ vanũ: vti refrigeret 
ofs fra :« reüta£ liberata de tua vi: et 
ſperet judicifi ⁊ miſcdiaʒ ci? à fecit ea. 
T factũ € bti loqret᷑ leo / XII 
vbs hec ad aqͥlã. Et vidit eccẽ 
ꝙ fupauerat caput:c nó cõpa/ 
i tuo? ale ilte d ad eii trãſiexũt 
4 erecte (üt vt regnarẽt:⁊ erat regnum. 
eoꝝ exile:a tumultu plenñ. Et vidi: et 
ecce ipa ñ apparebãt:⁊ o€ coꝛpꝰaqͥle f^ 


cẽdebat᷑ : expaueſcebat tra valde. Es 
ego a tumultu ⁊ exceſſu mẽtꝰ:⁊ a mag 
no timoꝛe vigilaui:⁊ dixi ſpiritui meo 
Ecce tu p ſtitiſti mihi B Leo ꝙ fcrutarg 
via altiſſimi. Ecce adhuc fatigatꝰ fum 
aloꝛa ſpũ ineo ĩualidus (i$ valde:a nec 
modica ẽ ĩ me »t?a młto tioꝛe d$ expa 
ui nocte hac Nucg oꝛabo altiſſimũ:vt 
me ↄfoꝛtet vſq; ĩ finẽ. Et dixi: Dñatoꝛ 
dñe (i (ueni gras añ ocłos tuos:⁊ fi tu^ 
ftificat? (ii apud te D multie: ⁊ fí ccrte 
aſcẽdit oepcatio mea añ facic tuá: cõ/ 
foꝛta me:et oſtẽde Puo tuo mihi iterp^ 
tationẽ ⁊ diſtinctiõeʒ vifus hoꝛribilis 
hꝰ: vt pleniſſime ↄſolerꝭ aiaʒ meã Dig 
nii em̃ me habuiſti oſtẽdere mihi tẽpo 
rũ nouiſſima. Et dixit ad me. ec ẽ in 
terptatio viſiõis huiꝰ. Aq lã quá vidi⸗ 
ſti aſcẽdẽtẽ ð mari:h;̊ ẽ regnũ qð viſũ 
€i viſiõe danieli fratri tuo. Sʒ nõ illi 
iterpᷣtatũ:qſh ego nũc tibi inrerptoz. 
Ecce dies veniũt: a exurget regnũ fup 
£rá :⁊ erit timoꝛ acrioꝛ oim. regnoꝛũ d 
fuerũt añ eũ.Regnabũt ãt in ea reges 
duodeci:vnꝰ poft enti . Ilã fcós icipiet 
regnare: et ipe tenebit amphi? tps pꝛe 
ouodeci.'bec € iterptatio duodecĩ ala 
rũ qs vidiſti. £t quà vidiſti vocẽ d loe 
cuta ẽ nó 5 capitibꝰ ei? exeuntẽ: ſed 8 
medio coꝛꝑis ei?:bec € iterptatio Qi 
poft tps regni illi? naſcẽt᷑ ↄtẽtiòes no 
modice:⁊ ꝑielitabit᷑ vt cadat «no ca^ 
det tũc: fs iteg ↄſtituet᷑ i ſuũ initium. 
Et qfi vidiſti ſubalares octo coheren 
tes alis eiꝰ:hec ẽ ĩterpᷣtatio. Exurgẽt ĩ 
ipo octo reges q̊ꝝ erũt tpa leuia v an 
ni citati:z duo qͥdẽ ex ipie pariẽt. Ap 
pꝛopinquãte át tpe medio:q̃ttuoꝛ ua 
bun£ i tꝑe:cũ lncipiet apꝛopinquare 
tps eis vt finiat᷑. Due vo ĩ finẽ puabũ 
tur. Et qx vidiſti tria capita qͥeſcẽtis 
bec ẽ iterptatio. In nouiſſimis cj? fu^ 
ſcitabit altiſſimꝰtria regna :et reuoca^ 
bit ĩ ea miłta:⁊ dñabũt᷑ tram:c qͥ habi 
tãt ĩ ea cũ laboꝛe mł᷑to fup oẽs qui fue 
rũt an bos. Pꝛopter D ipt vocati fuat 
capíta aqͥle.Iſti em̃̃ erit q recapitula/ 
bũt (pfetates eiꝰ:⁊ à ꝑficiẽt nouiſſima 
eiꝰ. Et qm̃ vidiſti capuc maiꝰnõ app a/ 
rẽs:hec € tterptatio e, Dif vnꝰex eis 
fup lectũ ſuũ moꝛiet᷑:⁊ tfi cũ toꝛmẽtẽ· 
11à duo à pſeuerauerit:gladiꝰ eos co^ 
medet. Uni eſh gladi?comedgt à cum 
€o:(3 tñ 5 glaóto in nouiſſimis 17 
y 
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Et qm̃ vidiſti duas ſubalares traijciẽ 
tes fup caput qo € i dext᷑a ꝑte:hec € in 
terpᷣtatio. i ſũt qs ↄpᷣuauit altiffim? 
i finẽ ſuũ: ; € regnũ exile ⁊ turbatiõis 


plenũ. dic vidiſti ex leonẽ qué vidiſti 


ð ſilua euigilãtẽ ⁊ rugiẽtẽ ⁊ loquentẽ 
ad aqͥlã « arguẽtẽ eã ⁊ inluſticias iꝑiꝰ 
ꝑ oẽs $moes ci? fíc audiſti: b € vent? 
que Puauit attiffim?in finẽ ad eos ⁊ i7 


pietates (pog: ⁊ arguet illos ⁊ ĩcutiet 


coꝛã ipis (cerptioes eon. Statuet eio 
eos i iudiciũ viuos:æ erit cus arguerit 
eos: tũc coꝛripiet eof. fà reſiduũ ppłm 
meũ liberabit cfi miſeria:qͥ ſaluati füt 
fup fies meos:⁊ iocũdabit eos qadvſ 
q; veniet fínio dies iudicij 8 ꝗᷓ locutꝰ 


ſũ tibi ab initio. Hoc ſõniũ qð vidiſti: 
⁊he ĩterptatiões. Tu & ſolꝰdignꝰ fui⸗ 


ſti ſcire altiſſimi ſecretũ hoc. Scribe 8 
oía iſta i libꝛo d vidiſti:⁊ pone ea t lo- 
co abſcõdito: ⁊ docebis ea ſapiẽtes de 
ypFo tuoꝛꝭꝝ coꝛda ſcis poffe cape «fer 
pare fecreta hec. Tu át adbuc ſuſtine 
h alios dies ſeptẽ vt tibi ondat᷑ qͥcqͥd 
viſũ fuerit altiſſimo ofidcre tibi. Et p 
fect? ẽ a me. Et factũ ẽ cfi audiſſet ois 
gite qm̃ ꝑtrãſter̃t ſeptẽ dies:⁊ ego nó 
fuiſſem reůſus ĩ cĩtatẽ:⁊ cõgregauit fe 
ois a mimo vſq; ad maximuzʒ: ⁊ venit 
ad meꝛ⁊ dixer̃t mihi:dicẽteſ:Quid pec 
cauimꝰtibi:⁊ dd intufte egim» ĩ te qm 
derelinquẽs nos: ſediſti ĩ loco hᷣ? Tu 
eſt nob ſuꝑes fol? ex oib? ꝓpłis ſiẽ bo^ 
tr? 9 vínea : ⁊ fic lucerna i loco obfcu^ 
to ⁊ ſiẽ poꝛtꝰ⁊ nauis ſaluata a tẽpeſta 
te. Aut fi ſufficiſit nob mala d otigfit? 
i tu nos oereliqr(: qnto nob erat 
meliꝰſi eſſemꝰſuccẽſi:⁊ nos cii incẽdio 
ſion? Nec. n. nos fui? melioꝛes eoꝝ d 
ibi moꝛtui fft. Et ploꝛauet᷑t voce ma- 
gna. Et rñdi ad eos:⁊ dixi:Cõfide iſrł᷑: 
⁊ noli triſtari tu domꝰiacob.Eſt.n .me 
moꝛia va coꝛã altiſſimo:⁊ foꝛt no eft 
oblitꝰvr̃i i tẽptatiõe. Ego ef nó dere 
líquí vos neq; exceſſi a vob : (s veni in 
hũc locũ vt oefcarer ꝓ deſolatiòe fio: 
vt rere miſcd ia; p büilitate fcificatio 
nis vie. Et nũc ite vnuſqͥſq; vm E do⸗ 
mũ ſuã:⁊ ego ven iam ad vos poft dies 
éftos. Et ꝓfectꝰ ẽ ppłs fic dixi ei:ĩ ciui⸗ 
tatẽ. Ego ãt ſedi ĩ cãpo ſeptẽ dieb fic 


mihi mãdauit:et manducabã de floꝛi 
bus f olimodo agri:de herbis facta eft 
£ica mibi in diebus iliis. 1 


ui ſõniũ nocte. Et eccefie mar! 
Vetus exurgebat:vt ↄturbaret 
oẽs fluctꝰ eiꝰ. Et vidi: ccce ↄualeſce? 
bat ille hõ cũ milibꝰ celi:a vbt vultum 
ſuũ Xtebatvt ↄſidersret:tremebãt oia 
qᷓ fub eo videbãtur:⁊ vbicũqʒ exiebat 
vox ð oꝛe eiꝰ:ardeſcebant cé à audie 
bát voces eiꝰ:ſiẽ qͥeſcit fra qfi ſenſerit 
ignẽ. Et vidi p? bec: ecce ↄgregabat᷑ 
mktitudo boim q̊ꝝ nó erat numer? de 
Attuoꝛ vẽtꝭ celi : vt debellarẽt hoĩem 
qͥ aſcẽderat 6 mari.Et vidi:⁊ ecce ſibi 
metipſi ſculpſerat mõtẽ magnũ:et vod 
lauit fup eũ. Ego ãt qſiui videre regi" 
onẽ vel locíl vfi fculpt? e&t mons 4 nó 
potui. Et poſt bec vidi: ⁊ ecce oẽs qͥ có 
gregati fit ad eũ vt expugnarẽt ei tt^ 
mebãt valde:tñ audebãt pugnare. Et 
ecce vt vidit ĩpetũ młtitudis veniẽtt᷑ 
nõ leuauit manũ fuas: neq; frame te 
nebat: neq; aliqð vas bellicoſũ niſi fo^ 
lümo vt vidi :qrfi emiſit de oꝛe fuo fie 
fiatli ignis « ð labis eis ſpũs flãme:⁊ 
$ ligua eiꝰemittebat ſcĩtillas⁊ tẽpeſta 
tes: ⁊ cõmixta ffit oía ſił D flat? ignis 
et ſpũs flãme:et intitudo tẽpeſtati:et 
ocidit fup inłtitudinẽ in ĩpetu d para 
ta erat pugnare:a fuccédit oẽs vt ſubi 
to nibil videret᷑ d inũᷣerabili multitu- 
dine:niſi ſolũmõ puluis et fumi odoꝛ. 


E fact € podies ſeptẽ:⁊ fónía' 33. 


EET 


Et vidi t extimui. Et ps bec vidi ipm 29 — 


botes deſcẽdẽtẽ ð mõte: « vocãtẽ ad fe 
multitudinẽ aliá pacificã:⁊ accedebat 
ad eum vultꝰ hoĩm multoꝝ quoꝛũdaʒ 
gaudẽtiũ:quoꝛũdã triſtãtiuʒꝭ:aliqͥ vo 
alligati :alid adducẽtes ex eis d offe- 
rebãt᷑. Et egrotaui a młtitudine pauo 
ris:⁊ expgefact? ſũ:⁊ dixi: Tu ab ini/ 
tio demo ſtraſti uo tuo mirabilia hec 
⁊ dignũ me habuiſti vt ſuſciꝑes dep ca 
tionẽ meã⁊ nũc demõſtra mihi adbuc 
interptationẽ ſomnij huiꝰ. Slcut em 
exiſtimo f fenfu meo: ve à derelicti fue 
rit ĩ diebꝰ ilk. £t mito plꝰ ve his qͥ nõ 
ſůt derelicti. Qui eif nõ ſũt derelicti: 


triſtes erãt. Intelligo nfic ſũt repoſi- 
ta ĩ nouiſſimis dieb: occurrẽt eis:ſs 


4 his à derelicti fuit. Pꝛopter D vene 
rint enĩ in perícula magna: neceſſita 
tates multas:ſicut ofteáüt ſõnia bec. 
Attñ̃ facili? € periclitãtẽ venire ĩ hũc 
; ꝑtrãſire ſicut nubẽ a fecfo: et nune 
videre d ↄtingũt | nouiſſimo. Et rait 


[4 


( Eſdre mmt. 


^ ed meis dixit:Et viſionis interpᷣtatio 
uẽ dicã tibi: ⁊ de qͥbꝰ locutꝰ es adape/ 
riam tibi. Q 6 his dixiſti qͥ derelicti 
ſůt:hec € iterptatio. Qui aufert pericu 
lü (lo tpe: fe cuſtodiuit. Qui in peri- 
culo inciderũt:hi ſũt qͥ babet opa ⁊ fi 
dem ad foꝛtiſſimũ. cito 3: qfy mag 

beatificati (fit d derelicti: fup eos qui 
moꝛtui ſũt. he iterptationes viſionis. 
Quia vidiſti virũ aſcẽdẽtem de coꝛde 
maris:ipᷣe ẽ quẽ ofuat altiſſimꝰmult? 
tꝑibus:qͥ p ſemetipᷣm liberabit creatu 
rà ſuã: et ipe diſponet à derelicti füt. 
Et qfft vidiſti de oꝛe ciꝰexire vt ſpiritũ 
et ignẽ ⁊ tẽpeſtatem:⁊ qm nó tenebat 
frameã:neq; vas bellicoſum: coꝛrupit 
eni impetꝰeiꝰ młeitudinẽ d venerat ex 
€ pugnare eii:bec ẽ iterptatio Ecce dies 
veniüit qñ incipiet altiſſimus liberare 
eos qͥſuꝑ terrã funt: ⁊ ventet ĩ exceſſu 
mẽt fup eos d inhabitãt trà. Et alij 
alios cogitabũt debellare:ciuitas ciui 
tatẽ:⁊ loc? locíi :« gens adàfus gentẽ 
et regnũ aduùſus regnũ Et erit cũ fient 
hec:⁊ ↄtingẽt ſigna que afi oñdi tibi: 

4 tic reuelabit᷑ fili?me?:qué vidiſti vt 
viꝝ afcendétem. Et erit:qñ audierint 
oẽs gẽtes vocẽ eiꝰ:⁊ derelinquet enuf 
qͥſq; i regione fua bellũ ſuũ qð babet 

ad alterutrũ:a colliget᷑ ĩ vnũ multitu⸗ 
do inumerabilis fic volẽtes venire et 

expugnare eii. Ipᷣe aũt ſtabit ſuꝑ cacu 

men mõtis ſion. Sion át veniet ⁊ oſtẽ 

det᷑ oibus parata et edificata ficut vi/ 
difti mõtẽ fculpi ſine manibꝰ. Ipᷣe alit 

filiꝰmeꝰ arguet:qᷓ adinuenerũt gẽtes i/ 
píctates cog has:q̃ tẽpeſtati appꝛopin 

quauerũt ꝓpt᷑ mala cogitamẽta eoꝛuʒ 


4 cruciamẽta qͥbꝰincipient cruciari: q 


aſſiłate (üt flãme:æ ꝑdet eos ſine labo 
re:ꝑ legẽ Q igni aſſimilata €. Et qifr vi 
difti eũ colligentẽ ad fe aliã multitudi 
oẽ pacíficá:be ffit dect trib? q captiue 


7.8 facte ſũt oe t᷑ra fua. ĩ diebꝰ O ſee regis: 


qué captiuñ duxit ſalmanaſar rex affe 
rioꝛũ ⁊ trãſtulit eos trãs flumꝭ: ⁊ tráf 
lati ſunt ĩ terrã aliã. Ipᷣi aũt ſibi dede 
runt cõſiliũ h̊ vt dereliuquerẽt multi- 
eudinẽ gentiũ:et ꝓficiſcerent᷑ in vlte^ 
rioꝛẽ regionẽ vbi nds inhabitauit ge 
nus human: vel ibi obſeruare Legiti^ 
ma fua d nó fuerãe ſeruãtes i regione 
ſua. Per introitꝰ aũt anguſtos flumĩs 


D eutraten ĩtroierñt. Fecit.n.eis tuac al 


tiſſims ſigna ⁊ ſtatuit venss fluminls 


vfi trãſirẽt. Per eã enĩ regionẽ erat 
via tfta itinerꝭ ãni vniꝰ⁊ dimidij: nã 


regio illa vocat arſareth. Tũc inhabi 
tauerũt ibi vſq; i nouiſſimo tꝑe:⁊ nüc 
iteꝝ cũ ceperint venire: iterũ altiſſim⸗ 
ſtatuet venas flumĩs vt poſſint trãſire 

f bec vidiſti multitudinẽ cum pace. 

3 t qͥ derelicti ſũt ð ꝓpło tuo:hi ft à 
iueniſt᷑ itra terminii meii Factũ erit à 
qfi ĩcip iet pdere młtitudinẽ eaꝝ d col 
lecte fiit gẽtes:ꝓtegat eos à ſuꝑauet̃t 
mma tũc ofidet eis mtra płims poꝛtẽ 
ta. Et dixi ego: Dñatoꝛ domie DP mihi 
oñde qpt᷑ qð vidi viz afcédenté Ó coz 
de mar. Et dixit mihi: bic non pores 
bec vel ſcrutari vel ſcire à ſũt in ꝓfun 
do mar? :ſic no poterit días fup terras 
videre filifi mefi: vel eos q̊ cii eo ſũt:ni 
ſi ĩ tpe diei. 'Dec ẽ interpᷣtatio fou qð 
vidiſti:a ꝓpt᷑ qð illuminatꝰes D ſolus. 
Dereliquiſti enĩ tuam ⁊ circa meã va^ 
caſti legẽ ⁊ queſiſti. Uitam eni tuã di- 
ſpoſuiſtt in fapiéctia:« ſenſũ tuũ voca⸗ 
fti matrẽ. Et ꝓpter D oſtendi tibi mer- 
ces apud altiſſimũ. Erit enĩ poft alios 
tres dies:ad te alia loq̃r:⁊ exponã tibi 


grauia et mirabilia. Et ꝓfectus ſum ;— 


trãſij in cãpũ:multũ głificãs ⁊ laudãs 

altiſſimũ de mirabtlib? que p tpe faci/ 

ebat:⁊ qm gubernat ipmad ſũt ĩ tꝑi/ 

bus illata . Et (edi ibi tribue diebus. 
Z factũ ẽ tertio die ⁊ 


MXIIII 2 
ego ſedebã fub quercu. Et ecce 


ox exiuit 5 me 8 rubo ⁊ dixit: 
Eſdra eſdra. Et dixi: Ecce ego dñe. Et 
ſurrexi ſuꝑ pedes meos Et dixit ad me 
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Reuelãs reuelat? fü fup rubũ:⁊ locut? Exo.ʒ.a 
fü moxíi qfi ppłs me? Puiebar ĩ egypto Ibidẽ. 14e 
a miſi eũ ct eduxi płm meũ de egypto ex.2 a. a 


4 adduxi efi fup monté fína :4 detine- 
bam eũ apud me diebꝰ multis:⁊ enar- 
raui ei mirabilia multa:« ofidi ei tem 

oꝛũ fecreta ⁊ finẽ: et pᷣcepi ei:dicene: 

dec ĩ palã facies vba:⁊ bec abſcõdes. 
Et nũc tibi dico:ſigna q oemottrauiie 
fónia $ vid iſti:æ interpᷣtationes do tu 
vidiſti ĩ coꝛde tuo:repone ea: tu er re 
cipiert ab ofb?:ouerteit reſiduus cum 
ↄſilio meo « cfi ſiłihꝰtuis: vſq;qͥ finia- 
tur tꝑa. Q ſeculũ ꝑdidit iuuctutem 
fuá:tpa agpzopinquát ſeneſcere. Duo 
decim eni ꝑtibꝰdiuiſũ 2 ſeculũ: a trãſſe 
runt eiꝰ decima s dimiqiũ ver n pan 

* 


dem 


O 


B 


S 


tie:füpfütát eiꝰpꝰ mediũ decime ptt. 
Nunc 8 diſpone domũ tusmꝛ⁊ coꝛripe 
pkm tuii et ↄſolare humiles eoꝝ:⁊ re^ 
nuncia iã coꝛruptele:et dimitte abs te 
moꝛtales cogitatiõeſ:⁊ ꝓijce abs te põ 
dera hũana:⁊ exue te iã ĩfirmã natura 
⁊ repoſe ĩvnã ꝑtẽ moleſtiſſima tibi co 
gitamẽta:et feſtina trãſmigrare a tpi^ 
b? his. Que eff; vidiſti niic ↄtigiſſe ma 
la iteꝝ hoꝝ deterioꝛa faciẽt. DZtii eti 
iualidũ fiet ſeculũ a ſenectute: ti mul 
tiplicabũt᷑ (up ihabitãtes mala Pꝛolõ 
gauit eff) fe mag itae ⁊ appꝛopiq̃uit 
médaciii.Jà efft feſtinat venire quãvi 
diſtiviſionẽ £t rñdi:a dixi coꝛã te dñe 
Ecce em̃ ego abibo ſiẽ pᷣcepiſti mihi: ⁊ 
coꝛripiã pntẽ prn. Qui ant iteꝝ nati 
fuerit de cõmonebit? Poſitũ € $ ſecu- 
lii ĩ tenebri: 1 d inhabitãt ĩ eo finelu^ 
mine. Qm̃ lex tua incẽſa ẽ: ꝓpt᷑ qð ne- 
mo fcit d a te facta (f vel d icipiét opa 
Si em̃ inueni i te gras :imitte i me ſpm̃ 
ſctm̃:æ ſcribã oẽ qð factũ ẽ i feculo ab 
initio d erãt ĩ lege tua fcpta vt poffint 
hoĩes iueníre ſemitã:⁊ à voluerit viue 
re ĩ nouiſſimis viuãt. Et rñdit ad me ⁊ 
dixit: Uadẽs cõgrega ppłm:⁊ dices ad 


c eos:vt no Qrát te diebꝰ q̃dragita. Tu 


át Dpara tibi buxos młtos: accipe te 
cũ ſareã dabꝛiã ſelemiã:echanũ « aſiel 
d nq; hos:qͥ pati ſũt ad ſcribẽdũ eelo ^ 
citer. Et venies huc:a ego accédá i coz 
de tuo lucernã ĩtellectꝰ d nõ extiguet᷑ 
daduſq; fin iãt᷑ q incipies fcribere. Et 
tiic ꝑfectꝭ qᷓdã palã facies qᷓdã ſapiẽti 
b? abfcofe trades. In craſtinũ effi hac 
hoꝛa inciptes fcribere. Et ꝓfects fü fic 
mihi pᷣcepit: et ↄgregaui oém ꝓpłm et 
dixi: Audi iſrł᷑ verba bec. Peregrinati 
ſũt pres nr̃i ab initio i egypto:⁊ libe⸗ 
rati ſũt inde:et acceperit legẽ vite quã 
vo cuſtodierũt:quã ⁊ vos pꝰ eos tranf" 
greſſi eſtẽ:⁊ data € vob tra ĩ ſoꝛtẽ:⁊ ter 
ra ſion:et pt̃es vr̃i et vos iniqͥtatẽ feci 
ſtis:et no Puaft( vías qs pᷣcepit vob al 
tiſſimꝰ ⁊ iuſtꝰiudex cii ſit:abſtulit avo 
bis i tge go donauerat . Et nũc vos P5 
eſtl:et frẽs vt᷑i introꝛſũ vr̃m (üt. Si g 
Ipaueritꝭ ſenſui vfo :« erudieritis coz 
vr m viui ofuati erit?:et poft moꝛtem 
miſcdiaʒ ↄſeqͥmini.Judiciũ effi pꝰmoꝛ 
tc veniet qi iteꝝ reuiuiſcemꝰ:⁊ tiic iu 
ftog noĩa parebũt:⁊ ĩpioꝝ facta often 


gent. Aa me igit nemo accedat uc: 


nech req rat me vſq; dies ddragíta . Et , 


accepi qͥnq; viros fic mãdauit mihi: 
ꝓfecti fum? i cãpũ:⁊ mãſimꝰibi.Et fa 
ctus ſũ ĩ craſtinum ⁊ ecce vox vocauit 
me: dicẽs:Eſdra aperi os tuũ:⁊ bibe d 
te potauero. £t aperui os mei: et ecce 
calix plenꝰ poꝛrigebat᷑ mihi. Hoc erat 
plenũ fic aq̃:coloꝛ ãt ei? vt ignis ſiłis. 
Et accepi ⁊ bibi: ⁊ ĩ eo cii bibiſſem coz 
meũ cruciabat᷑ ĩtellectu:⁊ t pectꝰmeñ 
icrefcebat ſapĩa. 113 ſpũs me?oPuaba^ 
tur memoꝛia. Et aꝑtũ ẽ os meũ:⁊ nó € 
clauſũ ampliꝰ. Altiſſimꝰdedit ĩtellectũ 
ánqs vir: ⁊ ſcripſerũt d dicebãt᷑ exceſ 
ſiones noctt ds no ſciebãt. Nocte aũt 
mãducabãt pané: ego ãt p diẽ loqbar 
⁊ p noctẽ nó tacebá. Scripti (üt arit p 
ddraginta dies libꝛi ducẽti qᷓttuoꝛ £t 
factũ ẽ cũ compleſſent q̃draginta dies 
locut?eft altiſſimꝰdicẽs: Pꝛioꝛa d fcrí^ 
pſiſti ĩ palam pone:⁊ legãt digni ⁊ in/ 
digni:nouiſſimos aiit ſeptuaginta co^ 
ſeruabis vt tradas eos ſapiẽtibꝰ 8 po 
pulo tuo In his em̃ € vena itellectꝰ:⁊ 
fapie fono: ſciẽtie flumẽ. Et feci ſic. 
ce loꝗᷓre ĩ aure plebis (TX 

mee mones Apbetie de imiſe/ 
-Aroios tuũ dicit dñs:⁊ fac vt in 
cartha ſcribãt᷑:qm̃ fideles et vert ſũt. 
Ne timeas a cogitationibꝰ aduerſũ te: 
nec turbẽt te incredulitatee dicẽtiuʒ: 
qm̃ ois incredulꝰ in incredulitate ſua 
moꝛiet᷑ Ecce ego induco dicit dñs ſuꝑ 
oꝛbem terraꝝ mala : gladiũ et fame et 
moꝛtẽ 4 interitũ: ꝓpter qð ſuꝑpolluit 
iniqͥtas oẽʒ terrã:⁊ adimpleta ſũt opa 
nociua illoꝛũ. Pꝛopterea dicit dns. J 
nó ſilebo de impietatibꝰ eoꝛũ d irreli⸗ 
gioſe agũr nec fuftinebo in his d iniq 
exercet. Ecce fanguis (nort? et triftis 
clamat ad me :ct aĩe iuſtoꝛũ clamãt p^ 
feueráter. Uindicãsvindicabo illos of 
cit dñs et accipiã oẽm ſanguinẽ ĩnori 
um ex illis ad me. Ecce populꝰmeꝰ q̃ſi 
grex ad occiſionẽ ducit᷑:iã nó patiar il 
lũ habitare ĩ terra egypti:ſʒ educa eus 
t manu potẽti ⁊ bꝛachio excelſo. Et p^ 
cutiã plaga ficut pꝛiꝰ:et coꝛrũpã oẽin 
terrã eiꝰ. Lugebit eguptꝰ⁊ fundamẽta 
eiꝰplaga v berata a caſtigatione ds in 
ducet ei deus. Lugebũt cultoꝛes oꝑan 
tes terrã:qm̃ deficiẽt ſemĩa cog abvre 
dine ⁊ grãdine:a a fidere ribili. Ue fe 
culo ⁊ d habitãt ĩ eo: qz appꝛopinquit 


¶ Eſdre Illi 


Sladiꝰ ⁊ ↄtritio eoꝝ:⁊ exurget gẽs (up 
gẽtẽ ad pugnã:⁊ rhõphea ĩ manibus 
€og. £rit ei incõſtabilitio hoĩbꝰ ⁊ alij 
alijs iualeſcẽtes no curabũt regẽ fuil 
t pncipes: vie geſtoꝝ ſuoꝝ in potẽtia 
B ſua.Cõcupiſcet ci bot citate ire: ⁊ no 
poterit. Pꝛopt᷑ ſuꝑbiã ci eoꝝ ciuitates 
turbabũt᷑:domꝰ exterẽt᷑: holes metuẽt 
nõ miſerebit᷑ bó ꝓximũ fuii ad irritũ 
faciẽdũ domos eoꝝ i gladiũ: ad diripi 
das ſubſtãtias eoꝝ xvf famẽ panis ⁊ 
tribulationẽ multã. Ecce ego cõuoco 
dicit deꝰoẽs reges fre ad me verẽdũ d 
füt ab oꝛiẽte tab auſtro: ab euro ⁊ a 
libano adcoütedos ĩ ſe:⁊ reddere d de 
derũt ilk. Siẽ faciũt vſq; hodie electis 
meis:ſic faciã ⁊ reddã d ſinu eoꝝ. ec 
dicit dñs deꝰ. Nõ pcet dextera mea fü 
ꝑ pctõꝛes: nec ceſſabit rhõphea fup ef 
fundẽtes ſãguinẽ inocu fup t᷑rã: Ex- 
ijt ignis ab ira eiꝰ:⁊ deuoꝛauit funda 
mẽta terre: pctõꝛes dfi (trame icẽſũ 
Ve eis à peccãt ⁊ nó obßuãt mãdata 
mea dicit dñs. 116 p arcã ilł. Diſcedite 
filũj a ptãte:nolite cõtamĩare fcrificati 
onẽ meain:qm̃ nouit dñs oce à delin 
quũt ĩ illii. Pꝛopterea tradidit eos in 
moꝛtẽ ti occiſionẽ. 3à ci veuerũt fup 
oꝛbẽ fraríi mala: manebit ĩ iE. Tio 
€i liberabit vos oec? ꝓpt᷑ ꝙ peccaſtis t 
eũ. Ecce viſio hoꝛribił:a facies illiꝰ ab 
oꝛiẽte. Et exiẽt natiões dꝛaconũ ara^ 
bũ i curribꝰ multꝭ:et fic tat? cog nũe 
rus fert᷑ fup t᷑rã:vt iã timeãt et trepi/ 
dẽt oẽs q los audiet carmonij infa^ 
niẽtes ĩ ira:et exient vt apꝛi ſilua: ⁊ 
adueniẽt i vᷣtute magna a cõſtabũt in 
pagná cii ilł:et vaſtabũt poꝛtionẽ fre 
aſſyrioꝝ. Et poft hec ſuꝑualeſcẽt o:a^ 
cones natiuitatꝭ fue memoꝛes:⁊ couer 
tẽt fe ↄſpirãtes ĩ vᷣtute magna ad ꝑſe- 
quẽdos eos. Iſti turbabũt᷑ ⁊ ſilebũt ĩ 
vtute illoꝝ:⁊ coütét pedes ſuos ĩ fu^ 
€3:1 a fritozío aſſyrioꝝ ſubſeſſoꝛ obſe 
debit eos:et cõſumet vnũ ex iE v erit 
timoꝛ et tremoꝛ ĩ exercitu illoꝝ et ↄtẽ 
tio ĩ reges ipᷣoꝝ. Ecce nubes ab oꝛiẽte 
Cet a ſeptẽtrione vſq; meridiauũ:et fa^ 


«ies earũ hoꝛrida valde plena ire et 


celle. Et collidẽt fe inuicé: et collidet 
ſidꝰ capioſũ ſuꝑ trà et ſidus illoꝝ. Et 
erit faguis a gladio vſq; advẽtrẽ:⁊ fu 
im? bois vſq; ad ſubſtramẽ cameli. Et 
crit timoꝛ ⁊ tremoꝛ mł᷑iꝰ fup crã:⁊ hoꝛ 


rebiit à videbũt irã illã et tremoꝛ app 
hẽdet illoſ. Et poft bec mouebũt᷑ nym 
bi copioſi a meridiano et ſeptẽtrione: 
et poꝛtio alia ab occidẽte. Ex ſuꝑiuale 
fcét vẽti ab oꝛiẽte:et recludẽt ea: nu 
bé quà ſuſcitauit ĩ ira:⁊ fidus ad faci/ 
ẽdã ext᷑ritationẽ ad oꝛiẽtalẽ ventũ et 
occidẽtẽ violabit᷑. Et exaltabũt nu! 
bes magne ⁊ valide plene ire ⁊ ſidꝰ: vt 
ext reãt om t᷑rã:⁊ ihabitãtes eã:⁊ ĩfũ/ 
dẽt ſuꝑ oẽm locũ altũ te eminẽtẽ ſidꝰ 
terribile:ignẽ ⁊ grãdinẽ ⁊ rhõpheas 
volãtes:⁊ ade mł̃tas vt ẽt ĩpleãt᷑ oẽs 
cãpi ⁊ oẽs riui plenitudine aqᷓrũ młta 
rũ. Et demoliẽt᷑ citatee ⁊ muros ⁊ mõ 
tes et colles et ligna ſiluaꝝ:⁊ fenũ pꝛa 
toꝝ ⁊ frumẽta eoꝝ. Et trãſibũt cõſtã/ 
tes vſq; ad babylonẽ a ext᷑rẽt eã: oue 
niẽt ad ip̃am:a circũibũt eã:⁊ effũdẽt 
ſidus x oẽm irá fup eã. Et ſubibit pul 
uie a fum? vfq f celũ: ⁊ oẽs ĩ circũitu 
lugebfit eãꝛet à ſuã ea remãſerit p̃uiẽt 
his à ext᷑ruerũt. Et tu aſia cõcoꝛs ĩ ſpẽ 
bab vlõis ⁊ glia ꝑſone eiꝰ: ve tibi miſe 
ra: ꝓpt᷑ qð aſſimilaſti ei:et oꝛnaſti fili^ 
2e tuaſĩ foꝛnicatiõe ad placẽdũ ⁊ glia 
dii i amatoꝛibꝰ tuis à tecũ cupicrt fp 
foꝛnicari. O díbile imitata es ĩ oibus 
oꝑibꝰ ci? ⁊ ĩ adiuẽtionibꝰeiꝰ: ꝓpterea 
dicit des. Immittã tibi mala viduita^ 
tẽ:pauꝑtatẽ et fame et gladiũ et peſtẽ 
ad deuaſtãdas domos tuas a violatio 
ne et moꝛte ⁊ gllia vᷣtut tue. Siẽ flos 
ſiccabit᷑ cũ exurget ardoꝛ à einiſſus € 
fup te:ĩfirmaberꝭ vt pauꝑcula plagata 
et caſtigata a młieribꝰ etfi poflint te 
ufcipe potẽtes ⁊ amatoꝛes. Nñqͥd ego 
fic selabo te dit dñs:niſi occidiſſes ele 
ctos meos in oĩ tꝑe exaltãs ꝑcuſſionẽ 
manuũ:⁊ diceres fup moꝛtẽ eoꝝ cũ in 
ebꝛiata eſſes exoꝛna fpecte vultꝰ tui? 
Merceſ foꝛnicatiõiſ tue ĩ ſinu tuo: pt 
B redditionẽ accipies. Sic fact elect 
meis dicit dñs:ſic faciet tibi deꝰ et tra 
det tei malũ. Et nati tui fame ĩteriẽt 
et tu rhõphea cades:et cítateg tue co^ 
terẽt᷑:et oẽs tui ĩ cãpo gladio cadent. 
Et à ſũt i motib? fame ꝑibũt:et mãdu 
cabũt carnes fuae et ſaguinẽ bibẽt a 
fame panis et ſitꝭ aq̃. Infelix p maria 
ven ies: et rurſũ accipies mala. Et ĩ trà 
ſitu allidẽt citatẽ occiſã et exterrẽt sli 
quã poꝛtionẽ tre tue: et pte głie tue ex 
termingbũt: rurſũ reͤtẽtes ↄuerſã. En 


demolita eríf (Vis ꝓ ſtipula:a Ip̃i erũt 
tibi ignis et deuoꝛabũt te ⁊ ciuitates 
tuas:t᷑rã tuã ⁊ mõtes ꝛuos.oẽs ſiluas 
tuas ⁊liguſ fructiferũ igui cõburẽt. 
ilío8 tuos captiuos ducẽt.⁊ cẽſũ tuũ 
pᷣdã hẽbũt ⁊ gloꝛiã faciei tue exter- 
E tibi baby ſſeminabüt XVI 
lo ⁊ aſia: ve tibi egypte ⁊ ſyris 
Dꝛecingite vos facc a cilitijs 
4 plãgite filias vfos ⁊ dolete: qſ ap^ 
pꝛopinq̃uit cõtritio vf̃a. Immiſſus eft 
vob gladi?:1 às € à auertat illũ? Im- 
miſſus é i vob ignis ⁊qͥs ẽ d extiguat 
illũ ? Immiſſa ſũt vob mala:⁊ qs € d re 
pellat ea? Nſiqͥd repellet alis leonem 
eſurientẽ i ſilus:aut extinguet igne in 
ſtipula mox qfi cepit ardere? Nũqͥd re^ 
pellet aliqͥs ſagittã a ſagittario foꝛti 
miſſam. Dũs foꝛtis mittit mala: ⁊ qs 
€ à repellat ea. Exijt ignis ex iracũdia 
ei? 1 às € dj extinguat e$ ? c oꝛuſcabit 
4 qͥs nõ timebit: Touabit ⁊ ds nõ pa^ 
uebit? Dñs cõminabit᷑:⁊ de no fũditꝰ 
cõteret᷑ a facie ip̃ius? Terra tremuit ⁊ 
fundamẽta eiꝰ:mare fluctuat oe fii^ 
do.⁊ fluctꝰ eiꝰ diſturbabunt᷑: 4 pifces 
ei? a facie dñi:aa głia vtutis eiꝰ: qm̃ 
foꝛtis dextera ei? d arci tẽdit: ſagitte 
eiꝰ acute d ab ipſo mittunt: no defici 
eut cá ceperínt mitti i fines terre. £c 
ce mittunt᷑ mala «nó reuertent᷑:donec 
veniãt ſuꝑ terrã. Ignis ſuccẽdit᷑:a nõ 
extinguet᷑ donec cofumar fundamẽta 
tre. Auẽadmodũ nó redit fagitta miſ 
fa a valido ſagittario:ſic n reutẽt᷑ ma 
la d miſſa fuer int ĩ tra. (e mihi: ve mi 
bi. Quis me liberabit i illis diebꝰ? Ini 
tiũ wr at multi gemitꝰ: liti famis 
⁊ multi iterieꝰ:ſitin belloꝝ:⁊ foꝛmida 
biit ptãtes:initiũ maloꝝ ⁊ trepidabũt 


oẽs. In his dd faciã cli venerint ma- 


lac Ecce fames «plaga « tribulatio et 
anguſtia miſſa ſũt flagella in emẽdati 
one: in his oĩbꝰ fe no cõuertẽt ab in 


iquitatibꝰ ſuis:ueq; flagelloꝛũ memo 


res erũt femp. Ecce erit annone vili/ 
tas ſuꝑ t᷑rã:ſiẽ putẽt ſibi eẽ directã pa 
ce ⁊ tũc germĩabũt mala fup terrã:gla 
dius:fames ⁊ magna cõfuſio. Bfame 
eff plurimi à inhabitãt t᷑rã ĩteriẽt:et 
glad ius det ceteros à. ſuꝑauerint a 
fame moꝛtui fícut ſtercoꝛa ꝓijcient᷑ 


⁊ nà erit à cófolc£ eos. Derelinquet 


enn terra deſerta 4 ciuitates ei? deijci- 


- 


ent. 115 bereliná£ à colat t᷑rã:⁊ d ſemi 


net ea. - igna dabũt fruct?: qs vinde 


míabit illa? ua matura fiet:⁊ qs cal 
cabít illãe Erit effi locis magna deſer/ 
tio. Cupiet effi bó hoĩem videre:vel vo 
cé eius audire.Relinquet᷑ ef de cluita 
te decẽ:⁊ duo 8 agro à abſcõderint fe 
i denſis nemoꝛibꝰ ⁊ ſciſſuris petrarũ: 
quẽadmodũ d derelinquũt᷑ ĩ oliueto 
1 ſingulis arboꝛibꝰ tres aut qᷓttuoꝛ oli 
ue: aut ſicut i vinea oindemiata race 
mi relinquũt᷑ ab his qͥ qui diligenter 
vineã ſcrutant᷑:ſic relinquẽt᷑ ĩ diebus 
illis tres gut qᷓttuoꝛ ſcrutãtibꝰ domos 
eog i rbopbea. £t reliáf tra deſerta:⁊ 
agri eis inueterabũt:⁊ vie ei? ⁊ oẽs fe 
mite eiꝰ germinabũt ſpinas eo ꝙ no 
trãſiẽt holes p eã.Lugebũt virgines fi 
hůtes ſpõſos:lugebũt mulieres do ha 
bẽtes viros: Lugebũt filie earũ no ha 
bẽtes adiutoꝛiũ ſpõſi eaꝝ. In bello co 
fumen£: víri eaꝝ ĩ fame exterẽ᷑. Au 
dite vo ifta ⁊ cognofcite ea bui ofii. 
Ecce vᷣbum dñi:excipite illud:ne dijs 
credatis de jb? dicit ds: Ecce appꝛo- 
pinquãt mala « no tardát. Quéadmo 
dũ pᷣgnãs cũ psrit ĩ nono mẽſe filium 
fuii appꝛopinquãte hoꝛa pt? eiꝰ:añ ho 
rag duas vel tres doloꝛes circũeũt vẽ/ 
tré eiꝰ:⁊ ꝓdeũte ifante de vẽtre no tar 
dabũt vno pũcto:ſic fi moꝛabũt᷑ mala 
ad ꝓdeũdũ fup f᷑rã:⁊ ſeculũ gemet: et c 
doloꝛes circũtenebũt illud. Audite v - 
bii plebs mea. Parate vos ĩ puguã:⁊ E 
mat: fic eſtote afí aduene fre. Qui v& 
dit áfí qͥ fugiat: à emit q̃ſi q pdirur9 
Qui mercat᷑ Gff qͥ fructũ no capiat:⁊ 
à edificat q̃ſi à i hĩtaturꝰ. Qui ſemĩat 
a ſi q no metet:ſic a à vineã putat dft 
no víndemíatur?. Qui nubũt ftc aft fi 
lios nõ facturi: Q nõ nubũt fíc qfi vi 
dut: ppt qo à laboꝛãt fine cá laboꝛãt. 
fruct? et illoꝝ alienigene metét:a fub 
ſtãtiã illoꝝ rapíét:1 domos cuertét:c 
filios eoꝝ captiuabũt:qꝛ ĩ captiuitate 
4 fame generãt natos ſuos. Et d nego 
ciant᷑ i rapina quatũdtu exoꝛnãt cĩta- 
tes 1 domos ſuas ⁊ poſſeſſiões ⁊ pfo^ 
nas ſuas:tãtomagꝭ adselabo? eos fup 
pctá fua dicit dñs.Quõ ʒelat᷑ foznica- 
ria mulierẽ idoneã erbona valde :fíc 
zelabit᷑ iuſtitia ĩiquitatẽ cfi exoꝛnat fe 
⁊ accuſat eã ĩ facie cñ venerit d defen 
dat exqͥrẽtẽ o£ peri fup cra Pꝛopte: 


* 


ED 


— 


rea nolite ſimilari ei nec oꝑibꝰeiꝰ:qm 
adhuc puſillũ:a tollet᷑ iiq tas a tra .et 
iuſticia regnabit ĩ vos. Nõ dicat pctõꝛ 
fe nó peccaſſe:qm carboneſ ignis ↄbu 
ret ſuꝑ caput e? d diẽ:nõ peccaui co^ 


(Tobias 


Explicit liber E- 


173 


ua: fpinis tegit᷑ femítaei? quã us k 


trãſit hõ:⁊ excludit᷑:et mittit᷑ ad deuo 


(rationẽ ignis. 
dre Axt? ¶ Incipit ꝓlogꝰ beati Piero- 
nini p reri in fir Tobe 


romatlo et heliodoꝛo epíe 
h ieronymꝰ p ſbꝛ ĩ dño ſalutẽ 
Mirari nõ deſino exactiõis 


.. e rã deo ⁊ gᷣłia ipiꝰ. Ecce dſis cogno^ 
16. c ſcet oia opa boim: adiuẽtiões illoꝛũ 
148 1 cogitatiões illoꝝ ⁊ coꝛds illoꝝ. ix^ 


it eĩ fiat fra ⁊ facra ẽ:fiat celũ ⁊ factũ 
€. Et ĩ bo illi? (telle fidate ſũt:⁊ no- 
uit nũeꝝ ſtellaꝝ. Qui ſcrutat᷑ abyffü ⁊ 
theſauros illaꝝ:qͥ mẽſus € mare:⁊ co- 
ceptũ eiꝰ. Qui ↄcluſit mare ĩ medio ad 
rũ: ⁊ ſuſpẽdit terrá fup ade bo fuo. 
Qui extẽdit celũ q̃ſi camera : ſuꝑ ads 
fũdauit eũ. Qui poſuit ĩ deßto fontes 
aꝗrũ:⁊ ſuꝑ Xtice mõtiũ Lac? ad emit^ 
tẽdũ flumĩa ab eminẽti petra: vt po- 
D taret trà. Qui finxit hoĩeʒ:⁊ pofuit coz 
ſuñ i medio coꝛꝑis.⁊ miſit ei ſpm vitã 
⁊ ĩtellectũ ⁊ ſpiramẽ dei oĩpotẽti à fec 
oĩa ⁊ ſcrutinat oĩa abſcõſa ĩ abſcõſis 
tre. hic nouit ad ĩuẽtionẽ vr̃am: ad 
cogitatꝭ ĩ coꝛdibꝰ vis peccãtes ⁊ volẽ 
tes occultare pctã vfa. Pꝛopt᷑ ꝙ ds 

ſcrutinãdo fcrutinauit oĩa opa vr̃a:et 
traducet vos oẽs. vos ↄfuſi eritꝭ cü 
ꝓceſſerint pctã vfa coꝛã hoibꝰ:a ĩiqta 


tes erũt d accuſatoꝛes ſtabũt ĩ die illo 


Quid faciet:aut quo abfcodet( pctã 
va coꝛã deo « angelis eiꝰ? Ecce iudex 
deꝰ:timete eũ. Deſinite a petis vr̃is:et 
obliuiſcamĩ ſiqͥtates vr̃as (8 agere eaſ 
in ſẽpit᷑no:⁊ oc? educet vos 4 libera" 
bít de oi tribulatiõe. Ecce eĩ ĩcẽdit᷑ ar 
doꝛ ſuꝑ vos turbe copioſe:a rapíét Qf^ 
dà ex vob a cíbabüit idolis occiſos:⁊ d 
ↄſẽſerĩt eis erũt HP i deriſũ a ĩ ipꝛoperi 
gm «f cõculcationẽ.Erit ci loc? locus 
4 ĩ vicinas cĩtates exurrectio młta fup 
timẽtes dñm. Ert ꝗᷓ̃ſt ĩſani nemĩ par 
cẽteſ:ad diripiẽdũ ⁊ deuaſtãdũ adhuc 
kimẽtes dñm:qꝛ deuaſtabũt 2 diripiẽt 
ſubſtãtias ⁊ de domibꝰ (uis eos eij ci 
ent. Tũc parebit ꝓbatio electoꝝ meo 
ri: vt auꝝ qð ꝓbat᷑ ab igne.Audite oí 
lecti mei oic ofis. Ecce adſũt dies tri/ 
bulatiõis:⁊ de his liberabo vos. Ile. 
timeat nec heſitetꝭ qi oc? dux v eft. 
Et qͥ 6nat mãdats «cepta mea dicit 
bíis deꝰ: ne fpoderét vos pctá vfa ue 
fupeleuet ſe ſiqͥtates vr̃e. Ge d pↄſttin 
SE a pctis ſuis t obtegũt᷑ ab iiatati⸗ 
b? ſuis:quẽadmodũ sger ↄſtrigit᷑ a fil 


vie ĩſtãtiã.Exigitis ei vt li- 
brũ chaldeo ß mõe ↄſcptũ:ad latinſi ſti 
li trahã:libꝛũ vti Tobie quẽ hebꝛei 
de catbalogo diuinaꝝ fcpturas ſecan 
tes: his d agiographa memoꝛãt mãci/ 
parüt. Feci ſatꝭ deſiderio vr̃oꝛñ tfi meo 
ftudio. Arguũit ei nos hebꝛeoꝛum ſtu- 
dia:⁊ imputãt nob 5 ſuũ canonẽ lati⸗ 
nis auribꝰ (fta trãſferte:Sʒ meli? eſſe 
índtcás phariſeoꝝ diſplicere iudicio:⁊ 
e ibꝰ deß uire:inſtiti vt po^ 
tui. Et qꝛvicina € chaldeoꝝ lingua 9^ 
moni hebꝛaico:vtriuſq; lingue periríf 
ſimũ loꝗᷓcẽ reperiẽs:vniꝰ diei laboꝛẽ 
arripuí:z ácqd ille mihi hebꝛaicł ver 
biſ expſſit bec ego acciro notario fino 
nibꝰ latínis expoſui.Oꝛationibꝰ vits 
mercedé bu? oꝑis cópzfabo,cii gratũ 
ob oídícero,me qo iubere eſtis digna 
xplicit plogus i tibzii (ti cõplelle. 
obie. Incipit liber Tobie. Cap. 
Obias 
bu er ciuitate neptalim 
à eft in ſuperioꝛibꝰ gali 
lee ſuꝑ naaſon: poft vi 
: ducit ad occidentẽ:in 
ſiniſtro habẽs ſephet: cũ capt? eſſet in 
dieb? ſalmanaſar regis aſſyrioꝝ t cap 
tiuitate tft pofít? vid veritstis no deß, 
uit ita vt oĩa dj babere poterat àtigie 
cõcaptiuis fríb9 à erãt ex ei? genere ĩ/ 
part iret.Cũ q; eſſet iunioꝛ oĩbꝰ E tribu 
neptalim:nihil tfi puerile geſſit tope 8 
penig cũ irẽt oẽs ad virulosaureos g Reg. 12 . 
Quos hieroboã fecerat rex it l | 
fugiebat cõſoꝛtis oím.z qgeoar ad bie 
ruſalẽ ad téplfí ofiGt ibiadoꝛgber d 
minũ deũ iſrł᷑:.oĩa pꝛimu tua ſua ⁊ ec 9 
cimas fuae fidelit offerẽs:ita:vt i ter 10 
tio anno jpfetüt 2 aduenis miſeraret 9€ ede sq 
oém oecitmatione, pec ⁊ his ſimilta Body: 
bm legẽ dei puerulꝰ obßuabst. C W 
fact? fuiſſet vir:accepit vxoit annã de e 
tribu ſua:genuitq; ex ea filiſi nom fu ö 
um ipon es ei:qut᷑ ab infantia timere 


W (s; NA 


4· Reg. 19.8 
fecerat oe? ꝓpt blaſphemiã ſuã:⁊ ira- 


374 


deñ docnit ⁊ abſtinere ab of pctõ. Ait 
dũ p captiuitatẽ deueniſſet cus vxoꝛe 
ſua et filio ĩ cĩtatẽ niniuen cũ oĩ tribu 
ſua. et cii oẽs ederent ex cibis gẽtiliũ: 
iſte cuſtodiu it aĩaʒ ſuã:⁊ nũq; cõtami 
nat? ci eſcis eon. Et qm̃ memos fuit 
dñi ĩ toto coꝛde ſuo:dedit illi oe? gafas 
i cõſpectu ſalmanaſar regt ⁊ dedit illi 
ptãtẽ qͥcũq; vellet ire hũs libtatẽ q̃cũ 


€ G facere voluiſſet. Pergebat eĩ p oẽs 
J. 4. d qͥ erãt ĩ captiuitate:et monita ſalutis 


dabat eis Tũ ãt veniſſet ĩ rages ciuita 
té medõ et ex his àbꝰ honoꝛatꝰ fue" 
rat a rege habuiſſet decẽ talẽta argẽti 


et ci i multa turba genert fuí aabelü 


egẽtẽ videret à erat ex tribu eiꝰ fub 
chirographo oedít illi memoꝛatũ po^ 
dus argẽti:Poſt młtũ vo tꝑis moꝛtuo 
ſalmanaſar rege:cfi regnaret ſennache/ 
rib fili? ei? p co:« filios iſrł exoſos ha 
beret ĩ ↄſpectu ſuo:tobias q̊tidie pge- 
bat p oẽʒ cognationẽ ſuã:et ↄſolabat᷑ 
eos: diuidebatqʒ vnicuiq; put potat 


S de facultatibꝰ ſuis.Eſuriẽtes alebat: 


nudiſq; veſtimẽta pᷣbebat:et moꝛtuis 
gtq; occiſis ſepulturã ſollicitꝰ exhibe 
bat. Deniq; cũ reùſus cét rex ſẽnache 
rib fugiẽs a iudea:plagã quà circa eii 


J. A b tus multos occideret ex filijs iſrł tobi 


as ſepeliebat corpa eoꝝ. At vbt nücia 
tí € tegi: iuſſit eli occidi: ⁊ tulit oẽm 
ſubſtãtiã eiꝰ. Tobias vero cũ fílío fuo 


a ci vxoꝛe fugiẽs nud? latuit:qꝛ multi $23 


diligebãt eii. Poſt dies vo qdragitaqn 


ſt hec vo 


. pidilbonii i domo tobie:dix⸗ 
lio fuo. (lade ⁊ adduc aliás de tri 


bu ufa timẽteſ deũ: vt epulẽt᷑ nobiſcũ 


Eq; abifiet:reüfus nůciauit ei vni ex 
filijs i(rt iugulatũ iaceret platea. Sta 


tias exiliẽs de accubitu ſuo:relinquẽs 6 


pꝛãdiũ ieiunꝰ puenit ad coꝛpꝰ: tolléf^ 
q; illud poꝛtauit ad domũ ſuã occulte: 


vt dũ ſol occubuiſſet caute fcpeliret eit 


: B moné qué dixit 177 os ꝓphe 
Amos. 8. c Dies (eti vt᷑i cõůtẽt᷑ i lamẽtationẽ et 


Cũq; occultaſſet coꝛpꝰ:mãducauit pa^ 
mech cif luctu ⁊ tremoꝛe:memoꝛãs iui P 
amos ꝓphetã 


luctũ. Cii o fol occubuſſſet:abijt 4 fe- 
peliult ei. Argue üt eli oẽs primis 


ctũ & vt hedũ capꝛarũ accipite: detu- 
liſſet domi. Cui? cũ vocẽ balãtẽ vir ei? 
Budiffet:oirit: UNidete ne foꝛte furtiuꝰ 


q; occiderũt regẽ filij ip iꝰ. Et reuſus mõ app aruerũt. Atq; his ⁊ alijs huiuſ 
 &tobias f comi ſus:oiſch facultas ei? 

/ 40 vo Mreſtituta ẽ ei I 
ci eet dies fet? ont ⁊ factũ eet - 


| 
| 


ei: dicẽtes.ã bui? rei cã intfici iuſuſ 3.1. | 


es: vix effugiſti mort] ĩperiũ:⁊ iteꝝ fe | 
pelís moꝛtuos Sʒ tobias pI? timens | 
deñ q; rege rapiebat co:pa occiſoꝝ et | 
occultabat i domo fua « medijs nocti 

b? ſepeliebat ea. Cõtigit ãt vt q̃dã die 
fatígat? a ſepultura veniens domũ ía^ 
ctaſſet ſe iu ꝑietẽ et obdoꝛmiſſet ꝛ er 
nido hirũdinũ doꝛmiẽti illi:calida ſter 
coꝛa iciderẽt fup ocf'os eiꝰ: fieretqʒ ce | 
cus. hãc ãt tẽptationẽ io ꝑmiſit dñsc 
euenire illi: vt pofter( 0 pa 
tientie eiꝰ:ſicut ⁊ ſãcti tob. là q; ab ĩ 3 | 
fantía fua femp deũ tírmucrit ⁊ máda^ | 
ta ci? cuftodíerit;no € ↄtriſtatꝰ deũ | 
ꝙ plaga cecitat( euenerit ei: fs imobíE 
in dei timoꝛe ꝑmãſit:agẽs gr̃as deo oĩ 
b? diebꝰ vite ſue. Nã ſiẽ beato iob ín» 
ſultabãt reges:ita ifti parẽtes ⁊ ꝑcgua . 
ti eiꝰ irridebãt vitã eiꝰ dicẽtes: Abi é | 
fpes tua ꝓ d elemofqnas ⁊ ſepulturas 
faciebas? Tobias Vo ĩcrepabat eos:di 3.9.9 . 
ces: Mol ite ita loqͥ:qm̃ filij ſctõꝝ fum? | 
4 vitã illã expectamꝰ: quà oe? daturꝰ 

ẽ his Q fidẽ ſuã nid mutãt ah eo. An 2» 
na wo vxoꝛ ei? ibat ad op? textriñũ d 4 
tidie:⁊ de laboꝛe manuũ ſuarũ victuʒ 
qué cõſeqͥ potuiſſet deferebat. Uñ fa^ 


* 


fit. Reddite eũ dñis ſuis: qꝛ no Is nob 
aut edere ex furto aliqͥd autotíugere, 
ec vro eiꝰirata rñdit. Man ifeſte 
ana fctá € fpes tua: et elemoſyne tue 


cemõdi bise exprobabatei. / III 
Unc tobiaſ igemuite⁊ cepit oza 
t re cũ lachꝛymis:dicẽs: Juſtꝰ es 
oe: ofa iudicia tua va ſũt:et 
oẽs vie tue mifcóía ⁊ veritas « iudici 
um. Et nũc dñe memoꝛ efto mei: ⁊ ne 
vindictã ſũmas de pctíe meis: neq; re 
miniſcarꝭ delieta mea vel parẽtũ meo 
rii. Dif ng obediuimꝰ pcept] tuis: io 
tradíitt fum? i direptionẽ ⁊ captiuita^ 
té tt ozté ⁊ ĩfabulã:⁊ Lipzoperíii oĩbꝰ 
nationibꝰ i QU? diſꝑſiſti nos. Et niic 
dñe magina iudicia tua:q: fi egimꝰſm 
cepta tüa:cno ábulautm? ſinceriter 
coii tc.£t nũc dñe Pm volũratẽ tuã 
fac mecũ:⁊ pᷣcipe ĩ pace recepi ſpm̃ me 9 
um. Expedit ei mihi moꝛi magis ds vi 
uere & adẽ ita die cõtigit vt fara fi⸗ 


! 


| 0 pces ambos incõſpectu głie fmt 


¶ Tobias 


lla raguelis i rages cluitate medoꝝ:⁊ 
ípa aũdiret ĩpꝛoperiũ ab vua ex ancil- 
lis pfíe fuí:qif; tradita fuerat ſeptẽ vi 
ris: a demoniũ noĩe aſmodeꝰ occide · 
rat eos:mox vt ĩgreſſi fuiſſent ad eam. 
Ergo cit ꝓ culpa fua ĩcreparet puellã: 
rñdit ei:dicẽs. Ampliꝰ ex te no videa/ 
m? filiũ aut filiã fup t᷑rã:ĩterfectrix vi^ 
rorũ tuog. ũqͥd ⁊ occidere me vis ſi 
cut ẽt occidiſti ſeptẽ viros? Ad hãcvo 
cé ꝑrexit ĩ ſuꝑiꝰ cubiculi oon ſue:⁊ 
tribꝰ diebꝰ 4 trib? noctibꝰ uo madu^ 
cauit ned bibit:fs ĩ oFone pfiftens cii 
lachꝛymis dep̃cabat᷑ deũ: vr ab iſto im 
ꝓperio liberaret ed. Factũ ẽ ãt die ter 
tia oii ↄpleret or̃onẽ:bñdicẽs dfim:di 
xit: Bñdictũ € nome tuii oc? patrũ no 
ſtroꝝ:qͥ cũ irat? fuerẽ: miſcdiam faci/ 
es:⁊ĩ tꝑe tribulatisis pctã dimittis 
his qͥ inuocãt te. Ad te dñe faciẽ meã 
oüto: ad te oculos meos erige, Peto 
dñe vt oe vincko ipꝛoperij bui? abfol^ 
uae me:aut certe deſuꝑ trà erípiaf me. 
Tu fcie dñe qꝛ nfids: cocupiut viz: et 
mũdã ßuaui aiam mea ab ol ocupifce 
tia. Nũ q; cũ ludetib? miſcui me: neq; 
cũ his qͥ i leuitate ãbulãt ꝑticipẽ me 
b pbui. Nirũ át cũ timoꝛe tuo nó cũ libi 
dine mea cõſenſi ſuſciꝑe:Et aut ego in 10 
digna fui illis:aut illi foꝛſitã mihi no 
fuerüt digni:ꝗꝛ foꝛſitã vlro alio cõßua 
/ fti me. Nõ € ei i bois ptáte ↄſiliũ tuũ 2 
pVoc alit p certobs ois qui colit tezqe 
Fita ei? fi ĩ pbatioe fuerit coꝛonabit᷑: 
ſi aũt ĩ tribulatioe fuerit liberabit: et 


i5? 


e x 
Cii 3t ⁊ ipa cõpleuerit tps vite ſue:ſe⸗ 
pelias eã circa me.Dib? át diebꝰ vite 

tue i méte habeto oefi:z caue ne alíqfi B 
pctõ ↄſentias ⁊ pᷣtermittas pᷣcepta dei 


nr̃i. Ex ſubſtãtia tus fac elemmoſenã: c. Pꝛoũᷣ. 3. b 

noli auertere faciẽ tuã ab ello paupe. Luc. Ia. b 
ta ei fict: vt nec a te aùtat᷑ facies dñi 

Quõ potuer? ita efto mißicoꝛs. bim? 

tii tibi fuerit abũdãter tribue:ſi exigu : 

um tibi fuerit ét exiguũ libẽter ipart£ veu 


re ſtude. Pꝛemiũ ei bonũ tibi tbefauri»- 2 5- 
3as ĩ die neceſſitatꝭ.qm̃ elemofqna ab) 
oí pctõ ⁊ a moꝛte liberat: 4 nó patie£ ^» 


aiam ire ín tenebras. fiducia lagu » 
MÀ — 


ert coꝛã ſũniĩõ deo élemofquna oĩbꝰ fa^ 

ciẽtibꝰ ed. Attẽde tibi fili mi ab omi 

foꝛnicatione:⁊ pᷣter vxoꝛẽ tuã uũq; pa 

tiar? crimẽ ſcire.Suꝑbiã nunds ĩ tuo 

fenfu aut ĩ tuo vbo dñari ꝑmittas. In 

ipa ei initiũ füpfit ois pditío .Quicii^ NM 

q; tibi alidd opat? fuerit:ſtati ei mer - Leui. 19. b 

cede reſtitue:æ merces mercẽnarij tui Deu. 24. c 

apud te oio nó remaneat. Qð ab alio Wat. 7. b 

oderis fieri tibi: vide ne tu aliqñ alte- 

ri kacias. Panẽ rufi cũ eſuriẽtibꝰ⁊ ege 

tibꝰ comede:⁊ de veſtimẽtis tuis nu^ N 

dos rege. Panẽ tuii ⁊ vinũ tui fup fe^ ud. 

pulturã iuſti cõſtitue:⁊ noli ex eo ma^ féece- 

ducare ⁊ bíbere cii pctõꝛibꝰ. Cofiliü fp [ow 
ſapiẽte pàre. Di tpe bñdic deũ « pe^ 

te ab eo vt vias tuas dirigat:⁊ oia co" 

ſil ia tua t ip̃o pmaieit.dilico ét ti^ S.. e 

bi fili mi dediſſe me decẽ talẽta argẽti 

ofi ifãtulꝰ ees gabelo i rages ciuita- 

te medoꝝ:⁊ chirõgrãaphũ eiꝰ apud me 


ſi i coꝛreptione fuerit:ad miferícozdiZ24 babeo, £t ideo p-quire quõ ad eii pue 


tuã venire licebit. nõ eĩ delectarꝭ [p^ nias:⁊ recipiaſ ab eo ſupꝛa memoꝛatũ 
i ditionib? nt̃is:qꝛ poft tẽpeſtatẽ trã ql 


lũ facis:⁊ poft lachꝛymationẽ ⁊ fletus27pbi ſuũ. 


ſexultationẽ ĩfũdis. Sit nomẽ tuũ oc? 
ile bñdictũ i ſcła. In illo tpe exaudite 
dei: ⁊ miſſus ẽ angelꝰ dñi ſctũs rapha 
el vt curaret eos ãbos q̊rũ vno tpe (üt 
ofones ĩ ↄſpectu dñi recitate, Tf IIII 
$4 Hit cũ tobias putaret᷑ oꝛatio- 
neẽ ſuã exaudiri vt moꝛi potuif 
t vocauit ad fe tobiã filiũ ſuũ 
dixitqʒ ei: Audi fili mi vba oꝛis mei: 
⁊ ea ĩ coꝛde tuo q̃ſi fũdamentũ ↄſtrue. 
C accepit oe? alarm med: cozp? meus 
fepeli:a honoꝛẽ habeb mr̃i cue oſbꝰ die 

b? vite eiꝰ. Memoꝛ ei eẽ debes: Qa in- 
ta ꝑicula pala (it ppt te in yrero ſuo. 


põdus a 
oli timere fili:pauperẽ qͥdẽ 
vitã gerimꝰ:ſʒ multa bona habebim? 
fi timuerimꝰ oeíi:1 receſſerimꝰ ab om̃i 
Unc re A pctõ ⁊ r Ua AM A 
ſpondit tobias pri ſuo:⁊ dixit: 
Nia ꝗcuq; pᷣcepiſti mihi:faciã 
pf. Quõ át pecunia hãc inqͥrã: ignoꝛo 
Ille me neſcit:⁊ ego efi ignoꝛo. Quod 
ſignũ dabo ei? Sz neq; viã p quà ꝑga 
tur illuc:aliqñ ↄgnoui. Tũc pr fu? rñ⸗ 


ge reſtituas ei chirogra- 


dit illi:⁊ dixit.Chirographũ qͥdem illi 


us apud me babeo:q9 ofi illi oñderis 


ftatim reſtituet.Sʒ pge ufic x inqͥre ti 


bí aliquẽ fideliẽ vir: d eat tecũ falua 
mercede ſua:dũ adbuc viuo: vt recípí^ | . 
88. eã. Lũc egreſſus tobias inuenit in 


0 Abe f vd 
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uenẽ fplédidfi:ftanté pᷣcinctũ:⁊ qſi pa 
ratũ ad ambulãdũ. Et ignoꝛãs ꝙ au/ 
gelus dei eſſet:ſalutauit efiza nixit: Un 
de te habemꝰ boue iuuenis? At ille re 
fpodit. Ex filijs iſrł. Et tobias dixit ei: 
Tiofti vid q ducit in regionẽ medoꝝ? 
Cui rfidit: oui ⁊ oĩa itinera eiꝰ freqn 
ter ambulaui:⁊ mãſi apud gabelũ fra^ 
trũ nm dà moꝛat᷑ i rages ciuitate me^ 
doꝛũ à pofita c in mote egbathanis. 
Cui tobias ait: Suſtine me obſecro:do 
nec bec ipa nſiciẽ pri teo. Tũc ĩgrei⸗ 
fus tobias idícauit vniuerſa bec pstri 
ſuo. Sug ij amiratꝰ pf rogauit vt itro 
iret ad cii. Ingreſſuſ itaq; falutauit efi 
7 dixit. Gaudi tibi fít ſemg. Et ait to 
bias Quale gaudiũ mihi erít:d in te- 


' nebzís fedeo: ⁊ lumen celí nó video 2 


Cui ait iuuenis.Foꝛti alo efto: in .pri- 


€ mo «(t vt a deo curerẽ . Dixit itaq; illi 


tobias. Nũqd poteris pducere filium 
meii ad gabelũ i rages ciuitatẽ medo/ 
. tü2£t cli redier reſtituã tibi mercede 
tud. £t dixit ei angelꝰ. Ego ducã: 1 re- 
duc eii ad te. Cui tobias tñdit. Rogo 
te: Indics mihi de à domo: aut ð qua 
tribu es tu? cui raphael angelus dixit 
Senꝰ qͥris mercẽnarij:an im merce- 
nariũ à cus fii io tuo eat? Sn ne foꝛte 
ſollicitũ te reddã:ego fii aʒ arias:ana/ 
nie magni filius. Et tobias rñdir. Ex 
magno genere es tu. G5 pero ne iraſ⸗ 


caris ꝙ voluerim cognoſcere gen? tus 


Dixit alit illi an gelꝰ. Ego ſanũ ducaʒ 
4 ſauſi tibi reducã filiũ tun. Ridẽs ãt 
tobias git: Bñ aimbulet? a fit dñs l iti 


D nere vo: ágel? ei? comite vobifcfi 


319. b 


i4 


27 


19 Bog. 2d 


Tüũc parat oib? d erãt ĩ via portãda:. 


fecit tohias vale pri ſuoꝛa mri fue: et 
gmibulauerüt ábo fimul. Cũq; ꝓfecti 
eſſent: cepit mf ei? flere ⁊ dicere:Sacu 
culũ fenecrut? nte tuliftí: z trãſmiſiſti 
a a d ku iſſet ipfa pecunia ꝓ 
«4 qua miſiſſi eb. Suffictebat nob paupe 


A 


tas ua: vr diuitias cõputaremꝰ ; qp. 
av idebamꝰ fitifi um. ixit eiq; tobias 


Noli flere.Saluus puentet (ili? nf: a 
folu? reuertet᷑ ad nos: oculi tui vide 
bürillii.Credo ei ꝙ angel? dei bonus 
comittet᷑ ci: ⁊ bñ diſponet oia q circa 
ci gerũt᷑:ita vt cil gaudio reuertat᷑ ad 


tobias: ⁊ canis ſecuiꝰ eſi ei: 


á bác vocé ceſſauit mr eiꝰ flere 
& Rofect? € alis Vl tacuitf/ VI 


* pu . 


mãſit pna mã ſione iuf ſtun in tigris 


Et exiuit ⁊ lauaret pedes fuos: «ecce 
pifcis imanis exiuit ad deuoꝛãdũ eii. 
Quẽ expaueſcẽs tobias: clamauit vo- 
ce magna: dicẽs: Die iuadit me. Et di 
rit ei angelus. Apphẽde bꝛãciã eiꝰ:et 
trabe eli ad te. Qð cti feciſſet gttraxit 
eũ in ſicco:a palpitare cepit afi pedes 
eiꝰ. Lũc dixit ei ange. £yétera hunc 
pifcé: coꝛ ei? a fel t iecoꝛ repone tibi. 
ütei bec neceſſaria ad medicamẽta 8 
vtiliter. f1ó cus feciſſet aſſauit carnes 
ei? 7 ſecũ ſuſtulerũtĩ via: cetera falie^ 
rũt d fufficeret cR puenírét 
i rages ciuitatè medoꝝ. ücintroga 
uit tobias angelũ: ⁊ dit it ei: Obſecło 
te gʒaria frater.vt dicas mihi q6 rem 
din habebũt iſta d de piſce hᷣusre tufíi 
ſti. Et rñdẽs angel dixit ei:Coꝛdis ci9 
particula fi ſuꝑ carbones ponas fumꝰ 
ei? extricat o€ gen? demonioꝝ fiue a 
viro fiue a muliere:ita vt vltra no ac 
cedat ad eos. £t fel valetadengaédof 
oculos i qͥbus fuerit albugo:⁊ fanabũ 
tur. Et bixit ei tobias. Abi vis vt ma 
neamꝰ ? Rñdenſq; angel?:ait. £ft 5 ra 
guel noĩe vir ppinqu? de tribu tua:æ 
hic habet filiã noĩe ſarã:ſʒ neq; maſcu 
lũ neq; feminã vllã babet alia fter eã 
Tibi debet᷑ ois ſubſtãtia ei?: ⁊ opoꝛ- 
tet eã te accipe cõiugẽ. Pete 8 eã a pa 
tre eiꝰ:a dabit᷑ tibi eã ĩ vxoꝛẽ. Tic rñ· 
dit tobias:⁊ dixit. Audio qꝛ tradíta € 
fepte viris:a moꝛtui ſũt:ſʒ et B gudiui 
qꝛ demouiũ occidit illos. Eimeo & ne 
fo:te ⁊ mihi bec eueniãt⁊ cii ſim nt^ 
€? ꝑentibꝰ meis:deponã ſenectutẽ illo 


rum cum £rífticla ad inferos. Tunc 


angelꝰ raphael dixit ei. Audi me:⁊ oſtẽ 5 
dá tibi:qͥ ſũt quib? Dualere põt demo 
niũ. hi nãq; qui cõiugiũ ita ſuſcipiũt 
vt deũ a ſe ⁊ a ſua mẽte excuciãt:et ſue 
libidini ita vacet ſicut equ? ⁊ mulꝰ à ,, .. 
bus noeft itellect?;Dabet ptãtẽ demo Ps. 
niũ fup eos. Tu ãt cil acceperis ed: in 
greſſus cubiculũ p tres dies cotinés — 
efto ab ea: nihil aliud niſi õonibus 
vacab cit ea. Ipᷣa àt nocte:iucẽſo ieco/ 
re piſcis fugabit demonin. Scda o 
nocte t copulatione ſctõrũ pr̃iarchaꝝ 
admitter? . Tertia aut nocte bñdictio 
né cõſeqͥris vt filij ex vob ꝓcreant᷑ in 
columes. Tra ſacta ãt tertia nocte acci 
ptes virgine cil timoꝛe oii amoꝛe kilia 


LUE mage d libidis duet: ot i femicab el angelꝰ apDbédit demoniũ « relig» 
rae bñdictionẽ i file cõſeqᷓris. VII nuit eũ in oePto ſuꝑioꝛis egypti. Tune 
"llareffí ſũt át ad raguelẽ:⁊ ſuſ⸗ hoꝛtatꝰ ẽ᷑ ginẽ tobias: dixitq; ei. Sa 


uẽſq; tobiá raguel:dixit anne ⁊ ſecũdũ cras:qꝛ his trib? noctibꝰ deo 

vxoꝛi ſue. Q ſiłis € iuuenis ifte cofo^ iũgimur. Tertia ãt trãſacta nocte: in 
bꝛino meo. Et cii bec dixiſſet: ait. Uñ — nFo erimꝰ cõiugio.Filij Qype ſcioꝛũ fu. 
eſtis iuuenes krẽs ni? At illi dixerũm. m?a ñ poſſumꝰ ita coiügi ficut getes q 
Ex tribu neptalim fum? ex captiuita- ignoꝛant deũ. Purgẽtes ãt parit᷑ in- 
te niniue. Dixitq; il raguel. loſtis to ſtãter oꝛabãt ãbo ſimul:vt ſanitas da- 
biã fratrẽ men? Qui dixerũt. ouimꝰ ret᷑ eis. Dixit q; tobias. Vñe oe? patꝝ 
2 Cũq; multa bona loáref de eo. Dixit nfog bñdicãt te celi:£re: mareq; « (o^ 
ange ad raguelẽ. Tobias oed ĩterro tes ⁊ flumina:æ oẽs creature tued in 
gas pf iti? ẽ. Et miſit ſe raguel ⁊ cũ la eis für. Tu feciſti adã de limo fre: de- 
chꝛymis oſculatꝰ ẽ ei: ploꝛans ſupra diſtiq; ei adiutoꝛiũ euã Et nũc dñe tu 

*€ collũ eis:dixit: Bñdictio ſit tibi fili mi ſcis qꝛ nó luxurie cá accipio ſoꝛoꝛẽ me 
qꝛ boni ⁊ optimi viri filiꝰ es. E&t anna am cõiugẽ:ſʒ fola pofterítat( dilectiõe 
vro: ci? ⁊ fara ipᷣoꝛũ filia lachzymate i q bñdicat᷑ nomẽ tuũ in ſecka ſcłoꝛũ. 
ſůt. Poſtq; ãt locuti für pᷣcepit raguel Dixit itaq; ſara. Miſerere nob dñe:mi 
occidi arietẽ.⁊ parart couípill.Cunas ſerere nob:⁊ cõſeneſcamꝰ ábo pariter 
hoꝛtaret᷑ eos diſcũbere ad pꝛãdiñ tobi ſani. Et factũ eſt circa pulloꝝ cãtũ ac^ 
89 dixit . Pic ego hodie nõ mãducabo — cerfiri iuſſit raguel fuos fuos v abieft 
neq; bib: niſi pas petitionẽ ted con cũ eo pariter: ot foderẽt ſepulchꝛũ. Di 
firmes:⁊ ꝓmittas mihi dare ſarã filiã — cebat ei ne fiti mo euenerit ei:qͥ ⁊ cete/ 


ſciẽs àd euenerit illis ſeptẽviris:q in Cũq; ꝑaſſet foſſã: reüfus raguel ad vx 
greſſi (üt ad eã:⁊ timere cepit:ne foꝛte oꝛẽ ſuã dixit ei. Witte vnã ex ancillis 

⁊ huic ſimilit᷑ cõtĩgeret. Et cũ nutaret tuis:⁊ videat fi motu? eft vt ſepeliam 

⁊ nõ daret petẽti «tU rñſum: dixit ei ei afíqa illuceſcat. At illa mifit vnã ex 
&gel*. Noli timere dare eã iſti:qm hu ancilł ſuis. Que ĩgreſſa cubiculũ reppe 
ic tim̃ti deũ ocbeF pix filia tua · Pꝛo rit eos ſaluos a ĩcolumeſ:ſecũ piter doꝛ 
pterea alis no potuit hre illã. Tuc dix miẽtes. Et reùſa nũciauit bonũ nũciũ 

it raguel. Nõ dubito ꝙ deꝰ Peces ⁊ la- Et bñdixerũt dñm raguel videls ⁊ an 
chꝛxinas meas ĩ ↄſpectu fuo admiſerit na vxoꝛ eiꝰ. Et dixerũt. Bñdicimus te 
D Et credo am iõ fec vos ven ire ad me: de deꝰ iſrł:qꝛ no contigit nob quẽad 
c Ft et iſta cõiũgeret᷑ ↄgnatiõi ſue:ᷣm le modii putabamꝰ. Feciſti ei nobiſcũ mi 
gẽ moyſi. Et nũc noli dubiũ gerere: q ſericoꝛdiã tuã ⁊ excluſiſti a nob inimi 
tibi eã tradã Et appᷣhẽdẽs oerfasfilie cũ ꝑſequẽtẽ nos. Miſertꝰ es ãt duobꝰ 
ſue:dextere tobie tradidit dicẽſ. Deus vnicis. fac eos dñe pleni? bfidicere te 
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cepit eos raguel cii gaudio. In- ra exurge c depᷣcemur deũ hodie ⁊ cref - 


5.2. , 
see 
5 


Hef. 2. b 


€ tus. Quo auditoverbo raguel expauit rc alijs ſeptẽ viris à ſũt ĩgreſſi ad ed? c 


abꝛaã:a deꝰ vſaac ⁊ pc? iacob vobiſcũ et ſacrificiũ laudis tue t ſue ſanitatis 


fit cipe ↄiũgat vos: ipleatqs bñdictio offerre:vt cognoſcat vntuſitas gẽtiũ: 

neẽ ſuã ĩ vob. Et gceepta cartha fecẽt qꝛ tu es oe? fol? i vniùſa tra. Statiq; 
.. €ófcptioné ↄiugij. Et poſt hec epulati pcepit ſeruis ſuis raguel vr replerent 
ſt: bñdicẽteſ de. Uocauitq; raguel ad terra t̃oſſã quá fecerãt:pꝛiuſq; eluceſce 

ſe annã voxoꝛẽ ſuã:⁊ pᷣcepit eivt pᷣpara ret. Nxoꝛi aũt fue dixit vt ĩſtrueret cõ/ 
ret alterũ cubiculũ.Et ĩtroduxit illuc uiuiſſ:⁊ pᷣꝑaret oĩa q̃ ĩ cibos erãt iter 
farà filiã ſuã ⁊ lachꝛymata €. Dixit ei: argẽtibꝰ neceſſaria. Duas ds pingues 
Foꝛti ato eſto filia mea. Dis celi det ti vaccas ⁊ ütruo? arietes occidi fecit:et 
big III gari epulas oib? vicinis ſuis:cũctiſqʒ 


7.9. 


vii tobie bominfe deueniret. (rx 
"Unc vocauit tobias ange 
t ſe:quẽ qͥdẽ hoĩem exiſtimabat 
—dirxitq; ei. Az aria fraf: peto vt 
auſcultes ba mea. Si meipᷣm tradã 
tibi uũ:nõ ero codign? ꝓuidẽtie tue 
"ER obſecro tevt aſſumas ribi aĩalia fi 
ue buitia:æ vadas ad gabelũ i rages ci 
uitatẽ medoꝝ: reddaſq; ei chirogra/ 
phũ ſuũ:⁊ recipias ab eo pecuniã t ro 
ges cli venire ad nuptias meas. Scis 
ei ípe qm̃ nñerat pF me? dies meos:et 
. fi tardauero vna die plus otriftaf aĩa 


$.5.0 eiꝰ. Et certe vides quo adiurauit me 


raguel cui? adiuramentũ fperuere nó 
poſſů. Tũc raphael aſſumẽs qttuo: ex 
buis raguelis et duos camelos:ĩ ragef 
ciuitatẽ medoꝝ ꝑrexit:⁊ ĩueniẽs gabe 
lii dedit ei chirographũ (uil: « recepit 


„ ' 


* 


de fpes remeãdi videbat ot ꝓcul vi^ 


„ 


deret eum: ſi fieri poſſet: venientẽ. At C. 
Vo raguel dicebat ad generũ ſuũ. Ma 


ne hic: ⁊ ego mittã nũciũ ſalutꝭ ð te ad 
tobiã pfem tuũ. cui tobias ait. Ego 
noni qz pf me? 4 mf mea mo dies co^ 
putat:⁊ cruciat᷑ ſpũs eoꝝ ĩ ipis. Cũq; 
verb mft( rogaret raguel tobiã: ⁊ ille 
eii nulla rone vellet audire:tradidit ei 
ſarã « dimidiã pte ois ſubſtãtie fue: ĩ 
puer? :ĩ puellis:ĩ pecudibꝰ:ĩ camelis ⁊ 

i vaccis: pecunia multa: ſaluũ atdy 
gaudete dimiſit efi a ſe:dicẽs. Angel 
dñi ſctũs fit ĩ itinere vr̃o:ꝑducatq; vo 
icolumes:æ ĩueniatt oia recte circa pa 
rẽtes vr̃os:⁊ videãt ocłi mei filios ve 
ſtros pꝛiuſq; moꝛiar. Et appᷣhẽdẽtes 
pentes filiã ſuã:oſculati füt eã:⁊ dimi 
ferũt ire: monẽtes eã honoꝛare focerof 


e 
ö 


: Coém pecuniã. Indicauitq; ei de tobia 

filio tobie ota d gefta füt:fecitqs eũ fetu 

venire ad nuptíaf. Cũq; ĩgreſſus eẽt do 

míi raguelis ĩuenit tobiã diſcũbentẽ: 

8.7. b 1 exiliẽs oſculati fit ſe ĩuicẽ᷑. Et ſteuit nere 5 niniuẽ vndecio die. Bix 
7. gabels:bñdixitq; den a dixit. Vñdicat itq; amgelꝰ. Tobia frat᷑:ſcis quẽadmo 


diligere maritũ:regere familiã:guber⸗ 
mũ : ſeipſã irrepᷣhẽſibilẽ exhi 2 

Ong reütercf:puef(bere. XI 

nerũt ad charrã q̃ ẽ ĩ medio iti 


» te oc? iſrt:qꝛ fili? es optimi viri a iuſti 


⁊timẽtis deñ:⁊ elemoſynas facient? . 
Et dicat᷑ bñdictio fup vxoꝛẽ tuã:⁊ fu^ 
9 pentos vros « vídeat( filios vr̃os:æ 
filtos filioꝝ vr̃oꝝ vſq; ĩ tertiã a ꝗrtã 
generationẽ:⁊ fit feme vr᷑m bñdictũ a 
deo (frt à regnat ĩ ſcka ſckoꝝ.Cũq; oẽs 
diriſſent ame:acceffert ad cõuiuiñ. S 

Ac tiose dñi nuptiaꝝ ↄuiuiñ exercebãt 
. um Xo moꝛas faceret to X 


bias cá nuptiaꝝ: ſollicitꝰ erat 


a f ei? tobias dicẽs. Putas dre 
mo?af fili? me?: aut dre detẽtꝰ ẽ ibi⸗ 
Putas ne gabel? moꝛtuꝰ ⁊ nemo red^ 
dit illi pecuniã? Cepit ãt cõtriſtari ni^ 
mis ipe ẽ ána vxoꝛ ei? cũ eo a ceperũt 
ambo fimul fterezeo qp die ſtatuto mi^ 
nime re&teref fili? eoꝝ ad eos. flebat 
igit mf ei? irremedialibꝰlachꝛymis: 

4 at; oicebat. Heu me fili mi vt qͥd te 

miſimꝰ gegrinsri:lumẽ oculoꝝ nfoz 


8.5. d baculũ ſenectutꝭ nre: ſolatiñ vite nTe 


ſpẽ poſteritatꝭ nr̃e? O ĩa ſimul ĩ te vno 
babétes te fio deduimꝰdimittere a no 
Eis. cui dicebat tobias. Lace noli 
kürbsri:ſanꝰ € filiꝰ nr:fat? fidelis eſt 
2 8 à miſimꝰ efi. Illa aũt nullo 
mo cõſolart poterat:ſʒ dtidie exiliens 
Kircũſpiciebat:⁊ circilibat vías oce p 


dfi reli ti pfem tuii; i placer itaq; t£ 
bi fcedam?: et lento gradu inſequãt 
iter nm familie ſimul cũ ↄiuge tua ⁊ 
cit atalibꝰ.Cũq; D placuiſſet vt irẽt: di 
rit raphsel ad tobiã. Tolle tecũ ex fel 
le piſcis:erit el neceſſariũ. Tulit itaqʒ 
tobiaſ ex felle illo t abier̃᷑t. Anna ãt fe 


debat fec? viã q̊tidie ĩ ſuꝑcilio mot? 8 


vfi reſpicere potat de lõginqͥ. Et oil ex 
eodẽ loco ſpecularet᷑ aduentũ eiꝰ: vi- 
dit a lõge:⁊ ilico cognouit veniẽtẽ fi- 
liũ ſuũ:currẽſc; nũciauit viro ſuo:di⸗ 
cẽs. Ecce venit filiꝰtuꝰ. Pixitq; rapha 
el ad tobiã. At obi itroicr? domũ tuã 
ſtati adoꝛa efim deũ tui: a gras agẽs 
ei: accede ad pr̃em tutt ⁊ oſculare ett. 
€batimq lini ſuꝑ ockos ei? ex felle iſto 
piſcis: qð poꝛtas tecũ. Scias em̃ qm̃ 
mox aꝑirẽt᷑ oculi eiꝰ:⁊ videbit pr tu? 
lumẽ celi:a in aſpectu tuo gaudebit. 
Tũc pᷣcucurrit canis à fi fuerat ĩvia: 
a dft nũciꝰadueniẽs blãdim̃to ſue cau ^ 
de gaudebat. £t exurgẽs cec? pr̃:cepit 


offendẽs pedíb? currere:⁊ data manu 


puero:occurrit in obuiã filio fuo. Er 
ſuſcipiẽs oſculatꝰ € ef cit vxoꝛe fua: 
cepertit flere p gaudio.Cũq; adozatiee 
deũ a grãs egiſſent:cõſederũt. Tũc fü» 


mẽs tobias de felle piſcis:liniuit ocu 


S 


. fospfis fof. Et ſuſtinui dti dimidiam 
fcre hoꝛã:a cepit albugo ex octis eiꝰq̃ / 


(i mẽbꝛanũ oni egredi Quã apphẽdẽſ 
tobias traxit ab oclie eiꝰ:ſtatimq; vi^ 
fii recepit. Et gloꝛificabãt ocus ipe vi^ 
delicet x vxo? eiꝰ:⁊ oẽs q ſciebãt eũ Di 
cebatq; tobias: Bñdico te dñe oc? iſrł 
qꝛ tu caftigatti me ⁊ tu ſaluaſti me. Et 
ecce ego video tobiã filiũ meũ. 3naref 
fa ẽ etiã pꝰſeptẽ dies fara vxoꝛ filij ei? 
4 ois familia ⁊ pecoꝛa fana « cameli ⁊ 
pecunia młta vxoꝛis :f5 ⁊ illa pecunia. 
quá recepat a gabelo. Et narrauit pa^ 
rẽtibꝰſuis oĩa bñficia dei: feciſſet cir 
ca eũ p boies à ef duxerat . Uenerũtq 
achioꝛ ⁊ nabathoſobꝛini tobie:gaudẽ 
tes ad tobiã:⁊ ↄgratulãtes ei ð oĩbus 
bonís à circa illũ ofiderat oe9. Et pfe 
t€ dies epulãtes oce cũ gaudio mag 
ic Loca no gauiſi flit. XII 
tt d fe tobias filiũ fuus zoictt 
q; ei: Quid poffum? dare viro 
iſti ſãcto à venit tecũ? Rñdẽs tobias: 
dixit pri ſuo. pater quà mercede dabi 
mus ei: aut jd dignũ poterit ee bñfi/ 
cijs eiꝰꝰ Me duxit a reduxit ſanũ:pecu 


niã a gabelo ipe recepit:vxoꝛẽ tpe me 


i 


bre fec a demoniũ ab ea ipe cõpeſcuit: 
gaudiũ parẽtibꝰeiꝰ fec̃:meipᷣm a deuo 
ratiõe piſcꝭ eripuit:te js videre fec lu^ 
mẽ celi: «bonis oib?p eii cepleti ſumꝰ 
Quid illi ad bec poterimꝰdignũ dare: 
Sz peto te pf mi: vt roges eum fi foꝛte 
tignabif medietatẽ ó oib? que allata 
ſũt (ibi aſſumere. Et vocátes eũ pr̃.ſ. 
filiꝰ:tuleft eũ i ꝑtẽ rõgare ceperütvt 
dignaret᷑ dimidiã pre oim d attulerãt 


acceptã hr̃e. Tũc dixit eis occulte. bi 


dicite octi celi ⁊ coꝛã oĩbꝰ viuẽtibꝰ ↄfi/ 
temini ei:qꝛ fec vobiſcũ miſcd iaʒ ſuã. 


Etenĩ ſact᷑m regt abſcõdere bonũ eſt: 
opa ãt dei reuelare ⁊ ↄfiteri honoꝛifi- 


€ 


«ii ẽ. bona € ofo cil ieiunio v ełxa:ma 
9 dB tbefauro$ auri rccodere:qm ele 


— Pi — 


tofqna a moꝛte liberat: 


427 Ii DAE ne But 
gat pcrá:a fac iuenire vitã cenas. Dui 
dt faciũt petm̃ a iniqtatẽ: boftes funt - 


8ie (ue. Manifeſto & vob vitatẽ: ⁊ no 


abſcõdã à vobis occultũ Pmone. Dfi 


oꝛabas cii lachꝛvmis ⁊ ſepeliebas moz. 


tuos:⁊ dereliq̃ bas pꝛãdiũ tuũ⁊ moꝛtu 


13 


os abfcodebas p diẽ ĩ domo tus ⁊ no^ 
cte ſepeliebas eos: ego obtuli ofones 
tus dno. Et q; geceptꝰexas deo: neceſſe 


(Tobias 


erãt d ↄtẽpſerit te:⁊ odénat 


fuit yt téptatío pbaret te. Et nũc mi· 
(it me dñs vt cüraré te :⁊ ſarã vxoꝛẽ fi 
lij tui a demonio liberare . Ego eni ſũ 
raphael ãgelꝰ:vnꝰ ex ſeptẽ à aſtamus 
afi dñʒ. Cũq; hec audiſſẽt turbati:⁊ tre 
mẽtes cecideft fup £rà i facie ſuã. Di- 
xitq; eis ãgelꝰ: Pax vob. Nolite tímme^ 


rel Etenĩ cfi eẽm vobiſcũ:ꝑ voluntate 


dei erã:ipᷣm bñdicite ⁊ cãtate illi:vide 
bar qͤdẽ vobífcii mãducare ⁊ bibere:ſʒ 
ego cibo iuiſibili ⁊ potu dà ab hoĩbꝰv i 
deri nó põt:vtoꝛ. Tps ẽ Got reùtar ad 
eũ à me miſit. Nos aũt bñdicite deũ:⁊ 


narrate oĩa mirabilia eiꝰ Et cũ bec di 


riſſet ab afpectu eoꝝ ablatꝰ eſt:⁊ vltra 
eii videre fi potuer̃t. Tũc ꝓſtrati p ho- 
rae tres ĩ faciẽ bñdixet᷑t deũ. Et exur/ 
gentes narrauerũt oia mirabilía ei?. 


CIO 


„ funt: 


5 


* Periẽs ãt tobias fenioz XIII 
os futi bñdixit oñʒ:⁊ dixit: Ma 
us es dñe i et nũ:⁊ ĩ oĩa ſecka 


regnũ tuſ:qſq tu flagellaſ ⁊ ſaluas:de 
duct ad iferos ⁊ reduct᷑:æ fi ẽ d effugi- 
at manũ tuã.Cõfitemĩ dño filij iſrł: a ĩ 
ↄſpectu gẽtiũ landate eũ:qm̃ io diſꝑſit 
vos if getce d ignoꝛãt eũ:vt vos enar 
ret? mirabilis eiꝰ:⁊ faciat ſcire eos:qꝛ 
nõ € ali? deꝰ oſpotẽs pter cü.3pe caſti 
gauit nos pt iniqͥtates nr̃as: et ipſe 
ſaluabit nos apt miſcdiaʒ ſuã Aſpici - 
te $ à fec nobiſcũ:⁊ c timoꝛe ⁊ tremo 


I. Re. 2.9 | ; 
Saß. 16. b 


5 


re ↄfitemĩ illi:regẽq; ſeckoꝝ eraltate ? 


opib? vfis. Ego ãt ĩ terra captinitat? 


mee ofitebo? illi:qm̃ oftendit maiíefta^ 


té ſuã i gété peccatricé,Couertimf ita 


q pctõꝛes:a facite iuſticiã coꝛam oftoz 


credétef ꝙ faciatpobiſcũ miſcdiaʒ ſuã 
Ego ãt ⁊ aía mea f eo letabimur Bñdi 


cite dño oẽs electi eius: agite dies lett. 
cie ⁊ ofitemi illi. Hierłm ctuitaf dei:ca 


ſtigauit te dñs in opib? manuũ tuag. 
Cõfitere dño ĩ bonis tuis:⁊ bñdic deũ 
feculog: ot teedificet ĩ te tabernaculuʒ 
ſuñ : reuocet ad te oẽſ captiuoſ a gau 
deas ĩ oia ſec ta ſeckoꝝ. Luce ſplẽdida 


7 


melee erenue fre adoꝛabũt te. 
Natiões ex lõginq ad te veniẽt:⁊ mu- 
nera deferẽtes adozabüt iu te dñm: 
krã tuã i ſctificationẽ bébiir . Nom 
enĩ magnũ ĩuocabũt in te. 


a blaſphemauerit te: bñdictiq; erüt d 
edificauer̃t te. Cu aüt letabert᷑ i fuijs 
tuls:am̃ oẽs daicẽt᷑:⁊ egregab ür 


C 


JT. S eI 
155 SERM sd 


e. 


3i 


dẽt ſuꝑ pacẽ tut. Mia mea bfidíc ofió 

qſn liberauit hierłm ciuitatẽ ſuã a cfi 

ctis tríbulatioib?ei?ofis desnt̃. Beat 

e tro fi fuerint relíde ſemis mei ad vid 
Apo. 21. f dá claritateʒ hierłmſ Poꝛte hierłm ex 
ſaphyro et ſmaragdo editicabũt᷑:a ex 

lapide pᷣcioſo ois circũitꝰ muroꝛũ eiꝰ. 

Ex lapide cádído ⁊ mundo oẽs platce 
Iſternent: 4 p vicos ei?alleluta cáta 

bit. Bndiciꝰ dſis q̊ exaltauit eã: vt ſit 

rgnfi ei? I ſecula ſeckoꝝ fup e$, Amen. 

T ↄſũmati ſũt $moes 
i N tobie. Et poſtq; illumĩatꝰeſt to 
1. bias vixit ãnis q̃qragintaduo/ 


bus: ⁊ vidit filios nepotũ ſuoꝝ. Cõple 
tis itaq; inis cẽtũ duobꝰ:ſepultꝰ ẽ bo 
noꝛifice in niniue, Quinaginta nãq; ⁊ 
ſex annoꝝ lumẽ oculoꝝ amiſit:ſexage 
nariꝰ o recepit. Reliquſi vo vite fue 
ín gaudio fuit: cfi bono jpfectu timo 
B ris picrít in pace. In hoꝛa afit moꝛtis 
fue vocauit ad fe tobiã filii fuf : et fe^ 
pte iuuenes filios ſuos nepotes: dixit 
q; eis: Pꝛope erit interitꝰ niniue. Nõ 
enĩ excidit bil dñi ⁊ frẽs nf qͥ diſꝑſi 
ſũt a terra iſrł᷑ reuertẽt᷑ ad eã. Ols ait 
deſerta terra e? replebif:a domꝰ dei d 
in ea incẽſa ẽ iterũ reedificabit᷑: ibiq; 
reũtẽt᷑ oẽs timẽtes deũ. Et relinquẽt 
gẽtes id ola ſua:⁊ veniẽt in bierhin :et 

ü inhabitabũt Lea:et gaudebũt fea oẽs 
3 C reges terre adoꝛãtes oci iſrk. Audite 
Jie. 24. c S filij mei:patrẽ ṽm. Seruite dño in 
J veritate: ⁊ (nárite vt faciat( q placita 
fit illi. Et (ilio vr̃is mãdate: ot faciat 
iuſticias ⁊ elimoſinas:vt fint memo! 
res dei:a bſidicãt efi in oi tpe:i vitate 
a tota vᷣtute fua, Nunc & filij audite 
me: nolite manere D. S ꝗqcunq; die 


Do .. Wepelterisz matré vias circa me in eno: 


(ovo ose * Kepulcbio : ex eo dirigite greſſus vios 
ANE vt excatte binc. Uideo ení qꝛ iniqͥtas 
N ti? finẽ dabit ei. Faciũ ẽ t poſt obítfi 
mis ſue:tobias abſceſſit ex niniue cii 

; vxoꝛe ſua ⁊ filijs ⁊ filioꝝ filijs:a reuer 
fuse ad ſoceros fuos . Inuenitc; eos 


eſſit. Et ipe clauſit oculos eoꝝ: ⁊ oẽʒ 


: bud, iae generatiõcz filios filioꝝ 

ſuoꝝ. Et cõpletis ãnis nonagita tno 
us in timoꝛe ofií: cfi gaudio fepetierfit- 
e. Ois ais cognatio eí?:z ole generar 


P 


D ad dim. Btl o£s 3 biligilt te:⁊ gan. 


III 


icolumes:iĩ ſenectute bona:⁊ curã eon 


Hereditere boi? raguelis iße geepit: 


* 


RG 


tio eiꝰ ĩ bons vita ⁊ in f£cta ↄnerſatto E 
irs ita vt accepté eẽnt tam deo 


q; holbꝰ:a cuncit habitãtibs terre. * 
Explicit liber Tobie. Jucipit ꝓloꝰ 
gus in libꝛum Judith. a 
Pud hebꝛeos liber iudith iter 
iograpba legit᷑: cui? auẽtas 
ad roboꝛãda üle d f cõtẽtionẽ veniũt 
minꝰidonea iudicat᷑. Chaldeo tf) ᷣmo 
ne e iter hiſtoꝛias cõputaf. 
Sz qꝛ hc libꝛñ ſynodus nicena i nu 
mero ſãctaꝝ ſcriptursꝝ legit᷑ coputof — 
ſetacqeul poftulatiol vt̃e:ĩmo exactiõij 
⁊ fe poſitĩ oceupatiõibꝰ qͥbus vehemẽ 
ter artabar: huic vnã lucubꝛatinculã | 
dedi:magis ſenſũ e fenfu d$ ex vᷣbover 
bii trãſferẽs Multoꝝ codicũ varíeta^ 
té vicioſiſſimã amputaui:ſola ea qͥ in 
telligẽtia ĩtegra in Xbís chaldeis ue 
nire potui:latinis expᷣſſi. Accipite iu» | 
dith viduã:caſtitatꝭ exẽplũ:⁊ triũpha 
li laude ꝑpetuis eã pᷣconijs declarate. 
Hãc eni nõ ſolũ femie:fs « viris imita/ 
bilé dedit:qͥ caſtitatis ei? remſieratoꝛ: 
virtutẽ ei tslẽ tribuit: vt inulcrũ oĩbꝰ 
holbꝰ vinceret, inſuꝑabilẽ fuparet. 
Explicit pꝛoͤlogus. Incipił liber u 


DE s 
—— 4 
Rphaxat ita 
ch rex medoꝛũ ſubiugaa- 
uerat multas gẽtes im- | 
erio fuo et iße edifica/ 
ült ciuitatẽ poteèntiſſimã quá appella- 
ult egbathanis. £t lapidibꝰ q̃qratis 4 
ſectt fecit muros eiꝰ:in altitudine cu^ 
bitoꝛũ ſeptuaginta :ĩ latitudine cubí^ 
tog triginta:turres vero ei? poſuit in 
altitudinẽ cubitoꝝ centũ. Per drum 5 
vero eaꝝ lat? vtrügs vicenoꝛũ pedum 
ſpacio tendebat᷑:poſultq; poꝛtas eius 
i altitudine rurríti, £t gloꝛiabat᷑ qua - 
ſi potens ĩ potẽtia exercitꝰ ſui:⁊ ĩ glo- 
ria qdrigaꝝ ſuaꝝ. Aung igit᷑ ouodect 
mo regni fois en rex aſ- 
fgriog qui regnabat i niniue ciuitate 
magna:pngnauit 5 arphaxat:⁊ obti-⸗C 
num eli in cãpo magno qͥ ajpella£ ra- 
gau circa eufraten ⁊ tigrin ⁊ iadsſon 
in cãpo erioch reg elicoꝛũ. TL fic exal / 1. 
tatum é reguli nabuchodonoſoꝛ ⁊ coa 
eiꝰeieuatũ € Et mifit ad oẽs 4 habita 
"báti cllitia v damaſco ⁊libano: ex ad 
getes ij ſũt ĩ carmelo «cedar; ⁊ inhabb 


W 


* 


-. sites galíteS:T cpo magno eſdrelon:⁊ 
— ad oée d eráti ſamaria et tráo numen 
ioꝛdanẽ:vſq; hierłm:⁊ oẽʒ trà ieſſe: d^ 
uc; ꝑueniat᷑ ad montes ethiopie. 
Hos oés miſit nũcios nabuchodoñõ/ 
fo: rex aſſyriorũ: d oẽs vno aio ↄdixe/ 
rũt:æ remiſerũt eos vacuos:ac ſine ho 
to: abiecerũt. Tũc indignatꝰ nabu- 
chodonoſoꝛ rex ad oẽm t raʒ illã: iura/ 


e de oib? regiõibꝰ his. 
, fino tertiodecimo nabucbodo 
fo? regt :viccfima a fcóa die 
mẽſis pmi:fact ẽ verbũ in domo na« 
buchodonoſoꝛ regꝭ affqríog : vt defen 
deret fe. Uocauitq; oes maioꝛes natu 
oẽ ſq; duces bellatoꝛes (uos : ⁊ babuit 
cũ eis myſteriũ ↄſilij ſui. Dixitq; cogi- 
tationẽ ſuã i eo eẽ: vt oẽʒ t᷑rã (uo ſub- 
iugaret iꝑio ð diciũ cfl placuiſſet of 
bne:vocautt nabuchodonoſoꝛ rex bo^ 
lofernẽ pꝛincipẽ militie ſue: ⁊ dixit ei: 
B Egredere adũſũ oẽ regnũ occidét( :42 
9. b eos pᷣcipue à ↄtẽpſerũt ipii mefi,| Nõ 
parcet oculꝰtuꝰvlli regno:oẽmq; vꝛbẽ 
munitã ſubiugabis mihi. Tunc holo- 
fernes vocauit duces a magiſtratꝰvtu 
tis aſſyrion:a dinumerauit viros ĩ ex 
peditoe fic pᷣcepit ei rex:ct᷑tũvigiti mi 
lia peditũ pugnatoꝝ: a edteg fagitta" 


onẽ fuá fecit pᷣire i młritudie inumera 
biliũ camelog:c his d exercitib?fuffi 
cerẽt copioſe Boũ $5 armẽta:gregeſq; 

€ ouiñ:qͥꝝ no erat nũerꝰ. Frumẽtũ ex oi 
ſyria ĩ trãſitu fuo parari ↄſtituit. Au- 
rů vero ⁊ argẽtũ de pomo reg aſſũpſit 
multi nimis. Et ꝓfectꝰ ẽ ípe ⁊ oio ex- 
ercit cũ qqrigꝰ ⁊ edtibꝰ 4 ſagittarijs: 

€) cooperuerunt faciẽ t᷑re ſicut locuſte. 
Cũq; prrafiffet fines aſſyrioꝝ:venit ad 
magnos mõtes ange à ſũt a ſiniſtro ci 
litie:aſcenditqʒ ola ftella eoꝝ: t obti/ 
nuit oe; muníitioes .£ffregit át ciuita 
tẽ opinatiſſtmã melothi:pᷣdauitq; oẽſ 
filios tharſis:⁊ filios hiſmael d erãt 5 


ama fregit oës citates excelſas d erãt 
ibi a tozréte mãbꝛevoſqʒ i ꝑueniat᷑ ad 
mare: occupauit termios eiꝰa cilitia 
. «fd ad fines iaphet qͥ ſũt ad auſtu Ad 
dauxitq; oes filiof madiá:z pᷣdauit oes 
Alocupletatiõeʒ eoꝝ:oëſq; reſiſtẽteſ fibi 


p cC ^ Quae 


uit ꝑ thꝛonũ ⁊ reguũ fuii qp KE 


DO facic deſerti:a ad auſtrũ fre celeou. Et 
trãſiuit eukratẽ: ⁊ venit i meſopotami 


occidit ĩ oꝛe gladij. Et p9 bec ocfcédit 
i cãpos damaſci i diebꝰmeſſis 7 ſuccẽ- 
dit ola ſats:oẽſq; arboꝛes⁊ vineas et 
idi: cecidit timo: illi? fup oẽs inha/ 
| anc mifefryf(bitántes fra rm 
legatos ſuos vniuſaꝝ vꝛbiũ ac 
pnínciag reges ac pᷣncipes ſy- 
rie.ſ.⁊ meſopotamiè:⁊ ferie ſobal ⁊ li. 
bye atq; cilitie:qͥ veniẽtes ad holofer/ 
né dixet̃t: Deſinat indignatio tua cir- 
ca nos. Meliꝰẽ enl vt viuẽtes puiam⸗ 
nabucbodonofo: regi magno:4 ſubdi 
ti ſimꝰtibi q; moꝛiẽtes cf ĩteritu nt᷑o⸗ 
jpi Puitutis nie dana patiamur. Ois 5 
ciuitas nfa:oifqs poſſeſſio: oce mõtes 
⁊ colles 1 cápi a arméta boſi: gregeſq; 
ouiũ ⁊ capꝛaꝝ:equoꝛũq; ⁊ cam̃eloꝝ:⁊ 
vniüfe facultates nfe atq; familie i co 
ſpectu tuo ffit. Sint oia ſub lege tua. 
os etiã ⁊ filij ni Pui tui ſumꝰ. Ueni 
nob pacificꝰ dñs a vtere huitio nfo fí» 
cut placuerit tibi. Lũc deſcẽdit de mõ 
tibus cũ eqͥtibꝰ i eirtute magna «ob^ 
tinuit oẽm ciuitate ⁊ oẽm inhabitãtẽ 
errã. De vniáfie afit vꝛbibꝰaſſũpſit ſi c 
i auxiliarios viros foꝛtes ⁊ clectof ad 


bellñ. Tãtuſq; met? puincde ilł incu J. 5. 


buit: vt «niüfag eibi babitetozef: pn 
cipes ⁊ honoꝛati ſił᷑ cn ppłis exirẽt in 
obuiã veniẽti:excipiẽteſ eti ci coꝛonis 


rios duodecim milis. Oẽmq; erpedité^ ⁊ lampadibꝰ:ducẽtes choꝛos ĩ tympa/ 


nis ⁊ tybijs. Nec ifta tñ faciẽtes: fero» 
cítaté ei? pectoꝛis mitigare potuerũt. 
Nã 4 ciuitates cog deſtruxit:et lucos $ 
' €03 excidit. Pꝛeceꝑat enim illi nabu/ 
chodonoſoꝛ rez: vt oẽs deos fre exter- 
minaret: videlʒ vt ipefol? diceret des 
ab his natiõibꝰ q potuiſſent holofer⸗ 
nis potẽtia ſubiugari. Pertrãſiẽs alit 
feria ſobal:⁊ oẽm appamiã:oẽmq; me 
ſopotamiã:venit ad idumeos ( tra ga- 
baa: accepitq; citates coii; 1 ſedit ibi 
p trigita dies in bus diebus aduna^ 
ri pᷣcepit vuiüffi exercitũ pirtutis fne. 
Unc audiẽtes becffil III 
iſrt᷑ à hirabãt tcaʒ fude: timue/ 
rut valde a facie eius. Tremoꝛ 
etiã ⁊ Hoꝛroꝛ inuaſit ſeuſas eom :ne 5 
faceret hierłm⁊ templo dni:qð fecerat 
ceterꝭ ciuitatibꝰ⁊ téplie eaꝝ. Et miſe/ 
rũt in oẽm ſamari⁊ p circũitũ vſq; bie 
richoꝛ:⁊ pᷣoccupauet᷑t oẽs vertices mõ 
tin. Et mur cixcũdederũt vlcos ſuose 
I pfregaverũt frumẽts in page gis 


78t 


382. 


^ 


B pugne. a ellachim ſcpſit 
ad vniuſos à erát 5 eſdrelõ Q € 5 faciẽ 
cãpi magni iux ootbaim : ⁊ entüfís p 

s vie tráfit? eé potat: vt obtinerent 
efcéfue mõtiuʒ p ds via ec poterat ad 
biertm :et illic cuſtodirẽt obi anguſtũ 
iter eẽ pot᷑at iter mõtes. Et feceft filij 
irt: 9m ꝙ ↄſtituerat eis facerdos dñi 
eilachlm. Et clamauit ois ꝓpłs ad dñʒ 
inſtãtia magua:a hũiliauerũt alas fu^ 
as tieiungs ⁊ ofonib? ipi ⁊ mulieres 
cog. Ex i facerdotes cilitijs:ĩ 
fantès ꝓſtrauerũt ^ faciẽ tẽpli dñi et 
altare dñi operuerũt cilitio. Et clama 
uerũt ad ofis deũ iſrł enanimit:ne da/ 
réf ĩ pᷣdã infãtes eoꝝ:⁊ vxoꝛes cog in 
diuiſionẽ:et ciratee eoꝝ E exterminiũ: 

« fácta coz E pollutióes:a fierẽt in op- 
pꝛobꝛiñ gétib? Tc eliachim facerdof 
ofii magnꝰ circũiuit oẽʒ iſrł:allocutuſ 
q; € eos: dicẽs: Scitote qm̃ exaudiuit 
D dñs pces vr̃as:ſi manẽtes pmáferít ĩ 


Exo. 17. d ieiunijs ⁊ or̃onibꝰ ĩ ofpectu otiillfDe^ 


4 


moꝛeſ eftote moyfí Put dñi:qᷓ amalech 
efideté ĩ vᷣtute ſua ⁊ ĩ potẽtia fua ⁊ in 
exercitu fno ⁊ ĩ clypeis fuis ⁊ ĩ curribꝰ 

ſuis ⁊ ĩ eqͥtibꝰ fuis: nõ ferro pugnãdo: 

fs pᷣcibꝰ fctís oꝛãdo deiecit. Sic erunt 
vniůſi hoſtes iſrł᷑:ſi ꝑſeueraueritꝭ ĩ 5h; 

ope qð cepiftt Ad bàc igit᷑ exhoꝛtatio 

né eiꝰdepcãtes dñm:ꝑmanebãt ĩ con^ 
mñſpectu dn: ita vt etiã hi qui offerebat 
do holocauſts:pᷣcincti cilitijs offerét 
ſacrificia dño : «erat cinis (up capita 
eoꝝ.· Et ex toto coꝛde fno oẽs oꝛabant 


n tei; de et p L4 ſuũ iſrk. V 
. ncistüq; € holoferni pncipi 
n lilitie aſſyrioꝝ qv fílij (frt pᷣpa 


arẽt ſe ad reſiſtẽdũ:ac montiũ 

ftiaerá ↄcluſiſſent:⁊ furoꝛe nimio erat^ 
fit in iraciidí3 magna. Nocauitq; oẽs 
pncípes moab:⁊ duces ã mont et dixit 
eis: Dicite mihi às (it ꝓpłs ifte à mota 
na obfidet:aut d ⁊ qles a dnte ſint ci^ 
uitates cog:q etiã fit tne eog :aut d 
fit mFtitudo eoꝝ:vł᷑ qs rex militie illo 
rũ:⁊ dre p oib? à habitãt in oꝛiẽte iſt 
S. e ↄtẽpſef̃t nos:⁊ nó exierũt ĩ obuiã nob 
J. Ii. b vt ſuſciꝑent nos cũ pace? Tũc gchioꝛ 
dux oim filioꝝ ámo rñdẽs:ait: Si dig 
nerd audtre dñe dicã witatẽ i cõſpectu 
tuo ð pło ifto à ĩ mõtanis habitat: et 
n egrediet᷑ ꝓbũ fal ſũ ex oꝛe meo. Po 


ef. il. d puldiſte ex pgenie chꝛdeoꝝ ẽſ hic pꝛi 


fůt ĩ pᷣdã ⁊ ĩ gladiñ ⁊ ĩ oppꝛobꝛiũ. Quo 


R M * rern 


mũ ĩ meſopotamia habitauit:qm̃ to^ 2! 
luerũt ſeq deos patꝝ ſuoꝝ ꝗͥ erãt ĩ tra 
chaldeoꝝ Deſerẽtes itaq; cerimonias 5 
patg fuog d t młtitudĩe deoꝝ erãtvnũ 
deũ celi coluerũt:qͥ ⁊ pᷣcep it eis vt exi- 
rẽt inde ⁊ hitarẽt t charrã Cũq; opuif Exo. 
fet oé3 (rà fames:deſcẽderũt ĩ egyptũ: 
illicq; p üdrígétos ãnos fíc młtiplica 
ti (€: vt dinumerari eoꝝ fi poſſet exerci | 
tus. Cic grauaſſet eos rer egypti:at/ 
qp ĩ edificatiõibꝰvꝛbiũ ſuaꝝ i luto ⁊ la 
te re ſubiugaſſet eos: clamauerunt ad 
dñʒ ſuũ:⁊ ꝑcuſſit totã rã egypti plagꝭ 
varijs.Cũq; eieciſſẽt eos egypti a ſe:et 
ceſſaſſet plaga ab eis: ⁊ itenꝝ eos vellet | 
cape ⁊ ad ſuũ pᷣuitiũ reuocareſfugiẽti Exo. 
bus his des celi mare aꝑuit:ita vt hic - J. 6. c 
inde ad ãſi mur? ſolidarẽt᷑:⁊ ifti pede 
fícco füdíi mar? pambuládo trãſirent 
In Q loco oii innumerabit exercitꝰ eg 
ptioꝝ eos ꝑſeqᷓret᷑:ita ads coopt? eft: 
vt fi remaneret vel vnꝰ qͥ factũ poſterꝭ 
nũciaret. Egreſſus et iã mare rubꝛũ de 
ferta fina mot? occurrerũt:ĩ Q0? nũq; 
bó babitare potuit vel fili? bois rede C 
uit|3ilic fõtes amari obdulcati ſt eis Exo. u 
ad bibẽdũ ſet p ãnos ꝗqdragita ãnonã jbid 
ð celo ofecüti fũt. Ubicũq; ĩgreſſi ſũt: 

fine arcu ⁊ ſagitta:⁊ abſq; fcuto  gla^ 

dio: deꝰeoꝝ pũgnauitꝓ eis: vicit. Et 

fí fuit à ĩſultaret ppł᷑o iſti:niſi qfi receſ 

fit a cultu dñi dei ſui. Quotiẽſcũq; dt 

pᷣter ißm deũ fuii alteꝝ coluerũt: dati 


tiẽſcñq; ãt penituerũt ſe receſſiſſe a cul 
tura dei ſui:dedit eis oc? celi tute re 
ſiſtẽdi. Deniq; chananeũ rege ⁊ iebu Joß 
ſeũ x phereʒeũ a etheñ ⁊ eueũ et ĩãmoꝛꝰ 
reũ:⁊ oẽs potẽtes ĩ eſebõ: ꝓſtrauerũt: 
afrae eoꝝ a citates cog ipi polffedert: 

⁊ vſq;dũ no peccarẽt Lofpectu dei ſui: 

erãt cñ ilk bona. Deꝰ.n.illoꝝ odit ini- 
qͥtatẽſ nã ⁊ afi bos ã nos cii receſſiſſet 4. R 
a via quã oederat il deꝰ vt ambularẽt 24. 
i ea:extermĩati ſũt pᷣlijs a multꝭ tatio, 
nibꝰ:a plurimi eoꝝ captiui adducti f£ 

i erã nó ſuã. Nuꝑ át renſi ad oim deũ D 
futi ex diſꝑſione ꝗᷓ diſꝑſi fuerãt:aduna 

ti ſũt:⁊ aſcẽder̃t mõtana bec ola:⁊ ite^ 
rũ poſſidẽt hierłkm vbi ſũt ſctã ſctõꝝ. 

Nũc 8 mi dñe ꝑqͥre ſi eftalid iniqͥtas 
eoꝝ i ↄſpectu dei cog :afcedam? ad il^ 
loe:qtf» tradẽs tradet illos deꝰ eoꝝ ti^ 
bí; ſubiugati erũt fub iugo porentie 


r 


tue. Si vo nõ € offẽſlo ppłi bui? coꝛaʒ 


J. 6. c deo ſuo:ñ poterimꝰreſiſtere ilł ſaſ de 


us eoꝝ oefendet illos:⁊ erimꝰ Í oqꝙꝛo- 


5,0 bꝛiũ vniuſe t᷑re ¶ Et factũ € cá ceſſaſſet 


loqͥ achioꝛ vba hec:irati fit oẽs mag^ 
nates holofernis ⁊ cogitabãt ĩterfice/ 
te eũ:dicentes ad alterut. Quis € ifte 
qui filios iſrł poſſe dicat reſiſtere regi 
nabuchodonoſoꝛ ⁊ exercitibꝰeiꝰ:hoĩeſ 
iermes a fine vᷣtute ⁊ fine peritia art: 
pugne? Ut 8 agnoſcat achioꝛ ap fal/ 
lit nos:aſcẽdemꝰ i mõt ana :« cfi capti 
fuerit potẽtes eoꝝ tic ci eiſdẽ gladio 
trãſuerberabit᷑: vt ſciat oĩs gens qm̃ 
don oſoꝛ oe? (re ẽ᷑: pter ipm 


ſaſſẽt lod indignat?bolofernes 
J ement᷑:dixit ad achioꝛ:Qm̃ 

ꝓphetaſti hob vices ꝙ gens iſrł defen 
dat᷑ a deo ſuo: vt ondũ tibi qm íi ẽ oc? 
niſi nabuchodonoſoꝛ: cũ ꝑcuſſerimus 
eos oẽs fic boies vnũ:tũc ⁊ ipe cii illis 
aſſyrioꝝ gladio ĩteribis:⁊ ois iſrt tecũ 
pditione diſꝑiet:et ꝓbabis qſ nabu/ 
chodonoſoꝛ dñs fit vniuſe tre. Tũcq; 
gladi?militie mee trãſiet p latera tus: 
1 ↄfixscades int᷑ vulneratos iſtt ⁊ non 
reſpirabis vltra donec exterminert cii 
ilk. Poꝛro ãt ſi ꝓphetiã tuã verá exiſti 
mas nó ↄcidat vultꝰtuꝰ:a palloꝛ à fa^ 
ciẽ tuã obtinuit abſcedat a te: ſi vba 


mes bec putas iplere nõ poffe. Ut aũt 


nouertꝭ᷑:qꝛ fif cii it bec experieris: ecce 
ex bac hoꝛa illoꝝ ꝓpło fotiaber? vt dũ 
dignas mei gladij penas exceperint: 
ip̃e ſik vltioni ſubiaceas. Tũec bolofer^ 
nes pᷣcepit Puis ſuis: vt cõpꝛehẽderẽt 
achioꝛ ⁊ ducerẽt eũ i bethuliã ⁊ trade 
rẽt eii ĩ man?filioz iſrł. Et accipiẽtes 
ei ßui holofernis: pfecti funt p cãpe- 
ſtria:ſʒ cũ agpzopíndffent ad mõtana 
exierũt 3 eos fũdibularij. Illi atit diu / 
tẽtes a latere mot( ligauerunt achioꝛ 
ad arboꝛẽ mãibꝰ « pedibꝰ 4 ſic vinctũ 
. reſtibꝰ dimiſerũt cii :z reüft funt ad 

dñʒ fuii. Poꝛro filij ifr deſcẽdẽtes de 
bethulis:venef̃t ad eii. Quẽ ſoluentes 

duxer̃t ad bethuliã:atq; in medi ꝓpłi 

illii ſtatuẽteſ ꝑcũctati ſt᷑ dd reꝝ eet qp 
C illũ oinctũ aſſerij reliqſſent. In diebꝰ 
ilk erãt illic pᷣncipes:oʒias:filiꝰ micha 
ð tribu ſymeõ:a charmi à ⁊ gothoniel 
In medio itaq; ſenioꝝ «f ofpectu oim 
achioꝛ dixit ola q̃ Locut? fuerat ab po^ 


Actũ ẽ üt cfl . e. VI 


loferne iterrogatꝰ⁊ dlitet pa holofer 
nis voluiſſet ꝓpt D vᷣbũ iterficere euʒ: 
4 quẽadmodũ tfe holofernes iratꝰiuſ 
ferit eñ iſraelitꝭ hac de caufa tradi: vt 
dũ vinceret filios iſrł᷑:tũᷣc et ipᷣm achi/ 
oꝛ oíüfis iubeat iterire ſupplicijs: pt 
h ꝙ dixiſſet: deꝰceli defenſoꝛ eoꝛuʒ eft. 


cunq; achioꝛ vniùᷣſa bec expoſuiſſet: 3.5.8 


ois pfe cecidit i faciẽ adoꝛãtes dñm: 
4 comuni lamẽtatiõe ⁊ fletuvnanimeſ 


. 383 


ces fuas dño effuderũt:dicẽtes: Ife D 


deꝰceli ⁊ tre ĩtuere ſuꝑbiã eoꝝ:⁊ reſpi/ 
ce ad nfa5 hũilitatẽ:⁊ facie ſctõꝝ tuo* 
rii attẽde:a oñde qm fi oerclináe fru. 
mẽtes de te:a pᷣſumente en ot fua 
vtũte gloziantce hñilias. Finito itaq; 
fletu: p totã oic ofone pproꝝ cõpleta 
ofolati ſũt achioꝛ: dicentes. Deꝰ patrũ 
nt̃oꝝ cuiꝰtu vᷣtutem pᷣdicaſti: ipᷣe tibi 
hãc dabit viciſſitudinẽ: vt eoꝝ magis 
tu iteritũ videas. c vo ofis deꝰnt᷑ de⸗ 
derit bác libertatẽ huis ſuis:ſit ⁊ tecũ 
oe? in medio nfi: vt ſiẽ placuerít tibi: 
ita cii tuis oĩbꝰ ↄùſeris nobiſcũ. Tũc 
oʒias finito ↄcilio ſuſcepit efi in domi 
ſuã:⁊ fecit cenã magnã. Et vocatꝭ ci^ 
bus pᷣſbytert:ſik expleto ieiunio refece 
rũt. Poſtea Vo ↄuocatꝰoĩs ꝓpłs p totã 
noctem intra eccłiaʒ oꝛauerũt:petẽtes 
auxiliũ a deo iſrael. T VII 


* 


b Oiofernes át altera die pccpit A 


xercitibꝰ ſuis:vt aſcenderẽt 5 
bethuliã. Erant aũt pedites bellatoꝛũñ 
cẽtũ viginti milia:t eqͥtes vigintiduo 
milia: pter pᷣparatiões viroꝝ illoꝝ qs 
occupauerat captiuitas:⁊ adducti fue 


rãt ð ꝓuincijs ⁊ vꝛbibꝰvniuſe iuuẽtu 


tis. Oẽs paraueft ſe pariter ad pugna 
5 filios iſrł᷑: « venerũt p crepidinẽ mõ 
tis vſq; ad apicẽ à refpicit fup dotha- 
im a loco à 9 belma vſq; ad cheimon 
à€5 eſdrelon. filij aũt iſrł᷑ ot viqerũ: 
mktitudinẽ illog:pftrauert ſe ſuꝑ trã 
mittẽtes cinere fup capita fua: vnani/ 
mes oꝛãtes vt deus iſrł miſcdiaʒ fuam 
ofideret fup pkm ſuuʒ. Et aſſumentes 
arma fua bellica:ſederunt p loca d an 


guſti itineris tramite oírigiit int mo^ 


tuoſa:⁊ erãt cuſtodiẽtes ea tota die et 
nocte. Poꝛro bolofernes dum circũit 
p grũ:repperit ꝙ fois à inſluebat aj 
ductũ illoꝝ a ꝑte auſtrali: ex cinitateg 
dirigeret:⁊ incidi pᷣcepit aqͥductũ ito» 
rũ. Erãt t nõ lõge a muris „ ^ 
Y. 
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J 
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* 


d uibꝰfurtim videbãt᷑ haurite aquã ad 
refocillandũ poti? ꝙ ad potãdũ. Sed 
kilij ámon ⁊ moab acceſſerũt ad holo- 
fernẽ:dicẽtes:Filij iſrł᷑ no ĩ lãcea nec ĩ 
ſagitta cofidit:fs mõtes defẽdũt illos 
3 muniñ̃t illos colles ĩ pᷣcipitio cõſtitu 
ti. Ut 8 ſine cõgreſſione pugne poſſis 
" fupare eos: pone cuſtodes fõtiũ vt nó 
hauriãt ex eis: ſine gladio iterficies 
eos, vel certe fatigati tradẽt ciuitatẽ 


- fuá quá putát,in mõtibꝰ pofita ſuꝑari 


116 poffe. £t placuerüt verba bec cozas 
holoferne:⁊ coꝛã ſatellitibꝰ eiꝰ:et ofti^ 
tuit p gyrũ cẽtenarios:ꝑ ſingulos fo^ 


e tes. Cuuq; ifta cuſtodia p dies viginti 


fuiffet expleta:defecerũt cifternea colle 
ctiones $jz oib?inbabitàtib? betbu- 
liã:ita vt nõ eſſet itra ciuitatẽ vnde fa 
tiarent: vel vna die:qſh ad mẽſurã oa 
ba£ ꝓlłis ad quotidie. ZLüc ad oʒiã co^ 
gregati oẽs viri femineq; iuuenes et 


d paruuli:oẽs fit vna voce dixerũt Judi 


cet deꝰ iter nos et te :qffi feciſti in nos 
mala nolés lod pacifice cum aſſyrijs: 
t Apt b védidit nos deꝰ in manibꝰ eo^ 
rfi. £t idco nó € à adiuuet: cii ꝓſterna/ 
mur añ oculos eoꝛũ ĩ (iti et in ꝑditiõe 
magna. Et nunc cõgregate vniſos d 
in ciuitate ſũt:vt ſpote tradamus nos 
oẽs ꝓpło holofernis Meli € eni vt ca 
ptiui bndicamꝰdñm viuẽtes:q; moꝛi- 
amur et fim? oppꝛobꝛiũ oi carni:cũ ví^ 
deamꝰ vxoꝛes nfas ⁊ infãtes nr̃os mo 


S ri afí oculos nros.Conteſtamur bodie 


cel i ⁊ terrà ct deũ patrũ nfog qui vlci 

ſcit᷑ nos $1 peccata nt̃a: vr iã tradat? 

ciuitatẽ ĩ manu militie holofernis vt 
fit finis nf bꝛeuis in oꝛe giadij:qͥ Lon 
gio: efficit᷑ i ariditate ſitis. Et ci bec 
dixiſſent:factꝰ € fletus ⁊ vlulatꝰ mag / 
nus ĩ ecckia oibus: et p multas hoꝛas 

vna voce clamauerũt ad deũ dicẽtes: 
Peccauimꝰcũ patrib? nt̃is:iniuſte egi 
mus: iniqͥtateꝭ fecim?, Tu qꝛ pius es 
miſerere n£t: ⁊ in tuo flagello vindica 
iniqͥtates nfas:ct noli tradere ofiteu- 
tes te: ppło à ignoꝛat te: vt nõ eicát ín 


ter gẽtes vdi ẽ oc? eoꝛũ. Et cũ fatigati 


his clamoꝛibus:⁊ his ſletibꝰ laſſati fi^ 


luiſſent:exurgẽs oz ias infuſus lachꝛy/ 


mis: dixit: Equo aĩo eſtote frẽs:et bos 
Incq; dies expectemꝰ a ono miſcdtam. 


Foꝛſitã em̃ indignationẽ ſuã abſcidet 


dabit gnam nomini ſuo. Si ãt trãſ⸗ 


eee RIPRIRENERO SIE OA 


actis dnd diebus nó venerit adiato^ 


riũ:faciemus becverba d locuſti eſtis. 
fact & cũ audiſſet VIII 

ec verba iudithvidua à erat fi 

lia merari:filij idox filij ioſeph 


fill oʒie:filij elai:filij iamnoꝛ:tilij ge^ 
deon: filij raphoim : filij achitob: fili 
melchie:filij enã:filij nathauie: filij (a 
lathiel:filij ſymeõ:filij ruben:⁊ vir ei? 
fuit manaſſes: à moꝛtuꝰ ẽ i diebꝰ meſ/ 
fis hoꝛdeacee:inſtabat eif. fup alligan 
tes manipulos ĩ cãpo:⁊ venit eft? fup 
caput eiꝰ:⁊ moꝛtuꝰ ẽ in bethulia ciui/ 
tate (na: ſepultꝰẽ illic cfi patribꝰſuis 
Erat aũt iudith relicta eiꝰ vidua iam 
ãnis tribsv mẽſibꝰ fer. £t in ſupioꝛibꝰ 
tom? fue fecit (ibi ſecrẽtũ enbicnlü in 
qͥ eũ puellis fuis clauſa moꝛabat᷑:⁊ ha 
bens (up lũbos fuos cilitiũ:ieiunabat 
ofbus diebꝰ vit ſue:pᷣter ſabdata⁊ ne 
omenias:⁊ fefta oom? iſrł. Erat át ele 
gãti afpectu nimis:cui vir fu? reliq rat 
diuitiss multae ⁊ familiã copioſã: ac 
poſſeſſiões armẽt boii ⁊ gregibꝰ ouiũ 
plenas. Et erat bec ĩ olbꝰ fam̃ oſiſſima 0$ 
qm̃ timebat dñm valde: nec erat à lo- 
queret᷑ ð illaverbii malũ. Nec itaq; ci 
audiſſet qfi. osíae pmifitfet qp tráfacto 
ànto die traderet cínitate: mifit ad p^ 
ſbyteros chabꝛi a charmi. Et venerit 
ad illã:⁊ dixit ill: Qð ẽ Dp verbi q co^ 
fenfit ozias vt tradat ciuitatẽ aſſyrijs 
ſi ftra Quas dies nõ venerit vob adiu^ 
toꝛiſl? Et à eſtis vos à tẽptstis imd 
Tio ẽ iſte ᷣmo à mífcóias ꝓuocẽt: fe 
pott? qͥ iram excitet:⁊ furoꝛẽ accẽdat. 
Poſuiſtis vos tfe miferaticís ofuzc ĩ 
arbitriũ «fim diẽ cõſtituiſtis ei. 55 qz 
patiẽs ofis CD ip̃ᷣo peniteamini:⁊ ĩ 
dulgẽtiã ci? fuſis lachzymis poſtule- 
mus. Nõ ent áfi bo oe? fic cominabit᷑ 
neq; ficut fili? bots ad iracũdiã inf 
mabit᷑. Et ideo humiliemꝰilli aĩas no 
ſtras: ⁊ ĩ ſpũ ↄſtituti humiliaro Puien^ 
tes illi dicamꝰ flẽtes dho:vt Pm volfi^ 
tatẽ ſuã ſic faciat nobiſcũ cito miſeri/ 
coꝛdiã ſuã: vt (ic cõturbatũ ẽ coz ñm 
in ſuꝑbia cog :ita etiã de nra humili - 
tate gloꝛiemur:qſꝶ uo fum? fecuti pec 
cata patꝝ nfog à oercliátüt deũ fuil: 
^ adoꝛauerũt deos alíenos: p qͥ ſcelere 
dati ffit f gladífi ⁊ i rapinã:⁊ in ↄfuſio 
né inimict ſuis. Nos ãt alteꝝ deũ ne^ C 
ſcimꝰ pter im. Expectemus humiles 
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cõſolsti ont eſꝰ:a exqͥret ſanguint᷑ no- 


humiliabit oẽs gẽtes q cſiq; infurgfit 
$5 nos:⁊ faciet (i125 ſine honoꝛe dñs de 
us nf. Et nunc frẽs qm vos à eſtis D- 
ſpyteri in ꝓpło dei:et ex vob pédet afa 
illog:ad eloquiũ vfm coꝛda coz erigi 
te vt memoꝛes ſinrqꝛ tẽptati ſũt pfes 
à nfi:vt ꝓbarẽt᷑ fi vere colerẽt deũ (ufi. 
e Memoꝛes effe debẽt quõ pf nf abꝛaã 
« téptat? eft:« p multas tríbulatioes ꝓ 
c batꝰ: dei amic?effect? ẽ. Sic «faac: (ic 
ec ágcob:fic mov ſes:et oẽs Ó placuerunt 
ce deo p multas tribulatiões tráfíerunt 
tt figeles. Illi afit à tẽpratiões no ſuſce/ 
perit cũ timo: ofi: ⁊ impatiẽtiã ſusʒ 
et impꝛoperiſi murmuratiõis fue otra 
ofim ꝓtulerũt:extermĩati ſũt ab exter 
minatoꝛe: et a ferpetibue perierit, Et 
nos $ nó vlciſcamur nos ꝓ his q̃ pa^ 
timur :ſʒ reputãtes pctíe nt̃is hec ipſa 
ſupplicia minoꝛa eẽ flagella dñi q̃ſi fer 
ni ꝑui coꝛripimur ad emẽdatiõem et 
"s ad 405 nfas 1 9 5 anre 
4 E£toixerfitilli osiae « pᷣſbyteri. Oia 
locuta es vera fit :⁊ no ein fmoníb? 
€. tuie vlla rephẽſio. Nc g 9n p nob: 
€ qm mulier ſãcta es:⁊ times oett. Et di 
xttł᷑ illis iũdith: Sicut qð potullod dei 
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bate fi ex deo ẽ:⁊ oꝛate vt Firmi faciat 
te? cõſiliũ meũ. Stab it? vos ad poꝛtã 
nocte iftaz ego exeã cũ abzg. mea ⁊ oꝛa 
te 9t ſicut dixiſtꝭ ĩ diebꝰqͥnq; reſpiciat 
dſis ꝓpkm fui ifrT. Nos at nolo vt ſcru 
tem ini acti meũ:⁊ vſq;dũ renficté vo- 
bis nihil aliud fiat nift g bꝛo me 
ed ofim de nr̃m̃. £f dixit ad cá oʒias 
Dticepsiude. (ade i pace:⁊ dns ſit te- 
A cum ĩ vltionẽ inimicoꝝ nfoꝝ. £t re^ 
f Uibus tentes abierſt. TX 
abfcedétib? iudítb íngretfa e 
ozatotíii fufi:4 induens fe cili" 
tío polüit cinere (up caput ſuuʒ:et ꝓ/ 
fternés fe dño clamabat ad fis: oicéf: 
Bñe oc? pfis mei (ymeon:à dediſti illi 
gladiũ i defenſionẽ alienigena à ví^ 
glatoꝛes extiterũt in coíndnatioe (uas 
2 denudanerũt femur »ginís ĩ cofufi^ 
onẽ:a dediſti mulieres illoꝝ in pᷣdã:⁊ 
filias illoꝝ i capriuitaté: 2 665 pᷣdã in 
diuiſionẽ huis tuis à zelauerũt ʒelum 


1.5449 


2 tuũ:ſubueni qſo te ofie deꝰmeꝰ mihi vi 
due. Tu eff; feciſti pꝛioꝛs: a illa p? ili 


P 


(Síuditb 


ftri de afflictiõibꝰ inimicoꝝ nfosq : et 


eſſe cognoſcitꝭ: ita qð facere diſpoſuiꝓ 


700 


cogitaſti: ⁊ h factfi eft qð (fe voluiſti. 
qe 1 tue poc 115 pa 8 f 
tua puidétia pofuiftt. Refpíce caftra g 

afferíog nfíc: ficut tũc caftra egwbrlog So. af 
vídere dignatꝰes:qſ pꝰhuos tuos ar 

mati currebár: ↄfidẽtes t ádrigt et in 

eqͥtatu ſuo «E mł᷑titudie bellstoꝝ. 455 

aſpexiſti fup caftra eoꝝ:⁊ tenebꝛe fatt^ 

auerũt eos. Tenuit pedes coz abyf^. 

us: ai operuerũt eos. Sic fiãt ⁊ l 
ofie: à ↄfidũt i multitudine ſua:⁊ ĩ cur 
tib? ſuis ⁊ in cõtis ⁊ ĩ ſagittis fuic: ⁊ € 
lãceis glotiant᷑: « neſciũt qz tu ipe es 
te? nofter qͥ cõteris bella ab initio:et 
ofis nomẽ ẽ tibi. Erige bꝛachiũ tuũ ſi 
cut ab initio:⁊ allide virtuté cog ĩ vir 
tute tua. Cadat virtꝰeoꝝ in iracundiã 
tuã:qͥ ꝓmittũt ſe violare fácra tua: et 
polluere tabernaculũ nominis tui: et 
Fs qao 15 10 Loud tui. 

Fac dñe vt gladio ꝓpꝛio eiꝰ ſuꝑbia am (S 
putet᷑.Capiat᷑ lado oculoꝝ ſuoꝝ i me: 1.0. 
a ꝑcuties efi ex labijs charitatis mee. 

Da mihi t alo oftátiá vt ↄtẽnã illũ: et 
vtutẽ: euertã illũ. Erit eff. D memo 
egi tor 165 2 vr line deiecerit 
€ "03 eh. I mktitudie ẽ virt? tua dne: 
nec; ĩ eq uon viribꝰvoluntas tua. nec 
ſuꝑbi ab initio placuerũt tibi:ſ humi c 
liũ ⁊ mãſuetoꝝ ſemꝑ tibi placuit deß - 
catio. Deꝰceloꝝ creato? aqᷓꝝ: « dis toe c 
ti? creature:exaudi me míferá depᷣcan 
te: ð tus miſericoꝛdia pᷣſumẽtẽ . Me.. 
mẽto ofíc teſtamẽti tui:æ da verbũ in ee 
oꝛe meo; f coꝛde meo ofilífi coꝛroboꝛa cc 
vt vom?tua ín ſãctificatiõe pmancat: Ecẽ᷑. 36.4 
⁊ oẽs gẽtes agnofcát qꝛ tu es deus:et ^ 
110 eſt aliꝰ pter te. 8 

íi t cũ ceſſaſſet clamare 1 
aa oris;fürrerit ö loco td tacue 
rat ꝓſtrata ad dñʒ. Gocauitq; abꝛam 
fuá:4 deſcẽdẽſ ĩ domũ ſuã abſtulit a fe 
cilitifi :⁊ exuit fe veſtimẽt? viduttatis ., 6.9 
fue. £tlauit coꝛpꝰſuũ: a vnxit fe myrto 7 16.0 
optio: o(fcrimiauit crine capit? ſui:⁊ 
ipoſutt mitrã (up caput fufl : « ĩduit fe 
veſtimẽtꝭ iocliditat? ſue. Indultq; fá- 
dalia pedibs futs aſſũpſitq; eertrario^ 
la 1 lilia ⁊ ĩaures ⁊ ãnulos:⁊ oĩbꝰoꝛna 
mét? ſuis oꝛnauit fe, cui etiã dñs tu 
lit ſplẽdoꝛęſ a ols (fta copofitio f ex 
libiqie ſʒ e vᷣtute pẽdebat. £t (o dñs 
hãc i illã pulchꝛitudinẽ áplíanit:et in 


cõparabili decoꝛe oim ocuł "ich | 


hts 


ESS PTUE dbi cz Molo&ee 107m Pr 
E SED EDS 


336 : 


* t 
coser 98 Impoſuitqh (tatp abꝛe fue scopi vint placuit tibi ot venires ad nos? Et di/ 
5 ¶ vas olei polẽtã g lapatesſt pines t rit illi iudith: Sume vba ancllle tue: 
"d 2 ceſeũ: ꝓfecta ẽ.Cũq; veniſſẽt ad po: am fi ſecutꝰ fueris vba ancille tue:p^ 
5 ech as ciuitatꝭ: ĩuenerũt expectãtẽ oʒis:æ . fectã vé faciet dis tecñ. Uiuit ent ua- 
pᷣſbꝛos ciuitat /. Qui cũ vidiſſẽt eã:ſtu buchodonoſoꝛ rex t᷑re:⁊ viuit vtꝰeiꝰ à 
pẽtes mirati (it nimis pulchꝛitudinẽ ẽĩ te ag coꝛreptionẽ oim aĩaꝝ erráti 
eiꝰ:nihil tfi ĩterrogantes eã:dimiſerũt am mo folii holes ſeruiẽt illi p te: fs et 
trãſire:dicẽteſ: Deꝰpatꝝ nr̃oꝝ oct tibi beſtie agri obtẽperãt illi. fLüciaf eni 3 
gr̃aʒ:⁊ oé ↄſiliũ tui coꝛdis fua virtute animi tui iduftria vniuſis gẽtibꝰ:⁊ in 
coꝛroboꝛet:a głiet᷑ fup te hierłkm et ſit — dicarii oĩ ſcło:qm tu fol? bon? ⁊ po^ 
J. Iz. d nomẽ tuũ ĩ numero ſcõꝝ ⁊ iuſtoꝝ . Et tẽs es in oi regno eiꝰ:a diſciplina tua 
C dixerũt hi qͥ illic erant oẽs ona voce:fi oĩbꝰ ꝓuincijs pᷣdicat᷑. Nec D latet q 
at: fiat. Judith o oꝛãs dñʒ:trãſiuit ꝑ locutꝰ € achioꝛ: nec illud ignoꝛat᷑ qð 
poꝛtas:ipᷣa ⁊ abꝛa eiua €átciloe^ ei iuſſeris euenire. Cõſtat eni deũ nr̃m 
fcéderet mõtẽ circa o?t dieiĩ: occurre ſic peccatꝭ offeuſũ: vt mãdauerit p.p^ 
rũt ei exploꝛatoꝛes aſſyrioꝝ:⁊ tenueft phetas fuos ad rpm ꝙ tradet eũꝓ pec 
eã: dicẽtes: Unde venis aut q vadis? catis ſuis.Et qm ſciũt fe offendiſſe be^ 
Que rñdit: filia ſũ hebꝛeoꝝ.Ideo ego um ſuũ filij ifr tremoꝛ tu? (up ipᷣos € 
fugi a facie eoꝝ:qm̃ futurus agnoui q Inſugꝑ etiã fames iuafít eos ⁊ ab aridi 
dent᷑ vob ĩ deßdationẽ: ꝓ eo ꝙ ↄtẽnẽ tate aqͥ iã iter moꝛtuos cõputant᷑. De» 
tes vos noluerũt tradere ſeipᷣos: vt in/ nid b oꝛdinãt:vt iterficiãt pecoꝛa fua c 
uenirẽt mifcóias I ↄſpectu vrolhac ð et bibãt ſanguinẽ eog:et ſãcta dñi fuk 
cauſa cogitaui mecũ dicens: Uadã ad — d pᷣcepit deonõ ↄtingi:ĩ frumẽto vino 
facie pncipis holofernis vt indicẽ ll^ et oleo bec cogitauerũt impẽdere:⁊ vo 
li ſecreta iiloꝝ:⁊ oñdã illi q aditu poſ lt ↄſumere q nec manibꝰdeberẽt con 
fit obtinere eos:ita vt ñ cadat vir vn? — tingere. Ereo qffi bec faciũt: certũ e qp 
de exircitu eiꝰ. £t cii audiſſent viri illi i ꝑditionẽ dabũt. Qð ego ancilla tua 
vba ei?: ↄſiderabãt faciẽ eiꝰ:⁊ erat in cognoſcẽs fugi ab illis:⁊ mifit me dus 
ockis eoꝝ ſtupoꝛ qm pulchꝛitudinem hec ipa nunciare tibi. Ego eni aucilla 
ci? mirabãt᷑ nimis. Et dixerũt ad eas: tus deũñ colo etiã nũc apð te:a exiet an 
$» €oferuafti alas tuã eo ꝙ tale reperiſti cilla tua t oꝛabo deuʒ:⁊ dicet mihi:qñ 
ↄſiliũ vt deſcẽderes ad dñm nr̃m. oc eis reddat per ſuũ:æveniẽs nũciabo 
aũt ſcias: qm̃ cil fteter? ĩ ↄſpectu eius tibi: ita vt ego adducã te p mediã bte" D 
bñ tibi faciet:⁊ eris gratiſſima t coꝛde ruſalẽ. Et hẽbis ocʒ iUm iir fic oues 
1 LADE illã ad tabernaculũ ho q bꝰuõ ẽ paſtoꝛ:⁊ nõ latrabit vel vnus 
6. . e lo 8TUcdàtes eã.Cunq; itraſſet añ canis 5 te:qſꝶ bec mihi dicta ſũt p ꝓ/ 
faciẽ ei?:ftati capt? ẽ ĩ ſuis ockis bolo uidentiã dei. £t aff. irat? € il des:hec 
fernes . Dixerũtq; ad eu ſatellites eiꝰ. ipᷣa miſſa ſũ nũciare tibi. Placuerunt 
Quis ↄtẽnat ypUm h.oꝛeoꝝ qͥ tam de / aũt oĩa verba bec coꝛã holoferne a co^ 
coꝛas mulieres hñt: vt no ꝓ his meri - rã puert᷑ ei? mirabant᷑ ad fapias eis:et 


b to pugnare 5 eos debeamꝰ e dlidès ita dicebãt alter ad alteꝝ: flo C talis mu- 
beme «p iudith holofernẽ ſedẽtem in cono" lier fap frá ĩ aſpectu:i pulchꝛitudine t 
Gang. Peg qð erat ex purpura et auro: ⁊ ſm̃a/ ĩ fenfu vboꝝ. Et dixit ad illá holofer⸗ 
Se ragdo « lapidibꝰ pᷣcioſis intextũ:a cũ nes: Ppfecit des qͥ miſit tea ſyłm: vt 
in faciẽ ei? intẽdiſſet:adoꝛauit eumꝓ des illũ tu i manibꝰnfis. Et qm̃ bona 

» ſternẽs fe fup T eleusuerũt eam — & ꝓ miſſio tua:ſi fecerit mihi h̊ oe?tu^ 

: ferui bolofernt8 tub ẽte dño fuo. ! XI usterit ⁊ deꝰ meus:⁊ tu ĩ domo nabu» 
5 Unc holofernes dixit ei. Equos chodonoſoꝛ magna eris ⁊ nomẽ tuum 
ENS t jaloeftoernolipauere in corde nominabit᷑ in vninſa terra. ( 

tuo qm̃ ego nidi nocui visz Unc iuſſit eã ĩtroirevbi rep oſiti 

Q àdolutt ſeruire nabuchodonoſoꝛ regi t | eráttbefauri e: ⁊ iuſſit illic ma 
ACE TUR Populꝰ aũt tu? fi no ↄtẽpſiſſet me:nõ A tiere eã:æ ↄſtituit quid daret᷑ il^ 


AäAlleuaſſem lanceã mea fup ci flücaut li ð ↄuiuio fuo. Cui ridit iuaith:⁊ oi^ 
POE dic mihi dex caufa receſſiſti ab illis:et — pit: Nũc uo potero mãducare ex his q 
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mihi fcipif tribul neveniat fap me of 
fenſio. Ex his át d mihi detuli:mãdu/ 
cabo. Cui holofernes ait: Si defecerĩt 


tibi iſta d tecũ detuliſti:qͥd faciem? ti 


bi? Et dixit iudith · Uiuit aia tua dñe 
meꝰ:qm̃ nó expẽdet oĩa becácilla tua 
donec faciet oe? ĩ manu mea bec d co- 


B gitaui. Et induxerũt illã Pui ei? i tab 


naculũ d pᷣceꝑat:⁊ petijt ofi ĩtroiret vt 
daret᷑ ei copia nocte:⁊ afi lucẽ egredi^ 
enti foꝛas ad oꝛationẽ:⁊ depcãdi ofiy. 
Et pcepit cubicularijs ſuis vt (ic pla 
ceret illi exiret ⁊ ĩtroiret ad oꝛãdũ deũ 
fuii p triduũ. Et eribat noctibꝰ i val^ 
lé bethulie:⁊ baptisabat fei fontẽ aq. 
Et vt aſcendebat oꝛabat ad dñm oeil 
iſrk vt dirigeret viã ei? ad liberatione 
ppl ſui. Et introiẽs mũda manebat ĩ 
tabnaculo vſqʒ oii accipet eſcã ſuã in 
9 i factũ eſt:qᷣrto die holofer/ 
nes fecit uis ſuis:a dixit ad va^ 

c gao eunuchũ. ade ⁊ ſuade hebꝛeã il^ 
ã vt ſpõte ↄſentiãt hitare mecũ. fedü 


(Suditb 


337 


oꝛãs cfi lachꝛymis 2 pd motu i ſi⸗ 
lẽtio:dicẽs:Cõfirma me ofte oe? iſrł:⁊ 
reſpice ĩ hac hoꝛa ad opa manuũ mea^ 
ri vt fic ꝓmiſiſti hierłin ciuitatẽ tuã 
erigas:a D qð credẽs p te poſſe fieri co 
gitaui:ꝑficiã. Et cii bec dixiſſet:acceſ/ 
fit ad colũnã qᷓ erat ad caput lectti ei? 
⁊ pugionẽ ci? à ĩ ea ligatꝰ pẽdebat er^ 
oluit.€(ía; euaginaſſet illfi: appbedit 
comã capit? ci?:1 aít: pofirma me dñe 3 
deꝰ i bacboza: « ꝑcuſſit bis ĩ ceruicẽ 
eiꝰ:⁊ ab ſcidit caput ci?:; t abſtulit co^ 
nopeũ ei? a colnis: euoluit coꝛpus 
eis trũcũ. Et poft puſillũ exiuit:a tradi 
dit caput holofernis ancille fugia tuf^ 
ſit vt mitteret illud i prises erie 
rũt oue $m cõſuetudinẽ fud qfi ad oꝛa 
tionẽ:⁊ trãſierũt caſtra:⁊ gyrãtes val^ 
lé venerũt ad poꝛtã ciuitat[. Et dixit 
iudith a loge cuftidib9 murorũ. Ape; 
rite poꝛtas ꝗſꝶ nobiſcũ € deꝰ:qͥ fecit ?o 
tutẽ ĩ iſtł. Et facti e cũ audiſſẽt viri 
vocem eius vocauerũt pᷣſhyteros cini^ 


€ ei apud aſſyrios ſi femĩa irrideat vi^ tatis. Et occurrerũt ad cá ots a mimo 


rũ agẽdo:vt immunis ab eo tráfeat. 
ũc ĩtroiuit vagao ad iudith:⁊ dixit: 
Nõ vereat᷑ bona puella ĩtroire ad ofis 
meũ: vt honoꝛiticet᷑ afi facic ei9:;a má 
ducet cii eo 1 bibat vinũ cũ iocũditate 
Cui iudith rũdit. Que ego ſũ vt 5dica 
ofio meo ? D € qð erit ait oculos ei?bo 
nũ ⁊ optimi faciã.Quicqͥd ãt illi pla- 
cuerit: b mihi erit optimũ oĩbꝰ diebꝰ 
vite mee. Et ſurrexit ⁊ oꝛnauit fe veſti 
mẽto fuo: ⁊ ĩgreſſa ſtetit afi facie eiꝰ. 
Coꝛ ãt holofernis cõcuſſũ ẽ:erat el ar^ 
dés f cõcupiſcẽt ia eiꝰ. Et dixit ad eas 
holofernes: Bibe nũc ⁊ accũbe ĩ iocii 
ditate:qif ĩueniſti aram coꝛã me. Et 
dixit iudith: Bibã ofie:qif magnifica 
ta e aía mea hodie  oib? ofeb? meis 
Et accepit ⁊ manducauit ⁊ bíbít coꝛã 
ipo ea à ꝑauerat illi ãcilla ei? Et ioci 
d? fact? ẽ holofernes ad eã:bibitq; vi 
nũ mftfi nimie ꝗntũ nũq; biberat [vi 
ãt fero factũ ẽ Iſta fug, XIII 
Tettinauer&t hᷣui illiꝰ ad hoſpi 
tig fua: ⁊ cõcluſit vagao oſtia 
cubiculi:⁊ abijt.Erãt ãt oẽs fatigati a 
vino. Eratqʒ iudith fola in cubiculo: 
Poꝛro holofernes iacebat in lecto ni^ 
mia ebꝛietate ſopitus. Dixitq; iudith 
puelle ſue vr ſtaret fous afi cubiculũ ĩ 
obßuaret. Stetitqʒ iuduh ante lectũ: 


vſq; ad maximũ:qm̃ fperaucft eã iã fa 
eẽ vẽturã. Et accẽdẽtes lumĩaria ↄg 
rauerũt circa cá vniuſi. lla át aſcen/ 
dés f eminẽtioꝛẽ locii: iuſſit fieri fil&^ — 
tiũ.Cũq; oẽs tacuiſſent dixit iudith: C 
Laudate ofim deũ nfi à nó deſeruit 
ſperãtes ĩ ſe:⁊ i me ancillã ſuã adiple⸗ 
uit miſericoꝛdiã ſuã quà ꝓmiſit domui 
iſrł:⁊ ĩterfecit in manu mea hoſtẽ ppi 
ſui ĩ hac nocte. Et ꝓferẽs de pera ca^ 


put bolofernie:ofídit illie dicẽs: Ecce 


caput holofernis pᷣncipis militie affq^ 
rioꝝ. £t ecce conopeũ illiꝰ i à recibe 
bat f ebꝛietate fuat vbt ⁊ p manũ femi 


ne ꝑcuſſit illi dñs oc? uf. (init ãt ip 


fc dñs:qm̃ cuſtodiuit me angelꝰ eiꝰ: et 
hinc euutẽ ⁊ ibi cõmoꝛãtẽ ⁊ ĩde huc rs 
uertentẽ:æ no ꝑmiſit me ofte ãcillã ſu 


am coinqͥuari:ſʒ fine pollutiõe pctĩ re 


uocauit me vob: gaudentẽ ĩ victoꝛia 
fua: ĩ euaſiõe mea t liberatiõe vía. Cõ 


fitemini illi occ q bonꝰ:qſ t feculi. Pri. 105. 
miſericoꝛdis ci», Uniuerſi ãt adoꝛãtes 106. 2.117. ^ 


dñm:dixerũt ad ed. Bñdixit te dis in 
virtute ſua:qꝛ p te ad nihilũ redegit ĩ 
imicos nfos. Poꝛro o3ias pnceps pi 
iſrt:dixit ad eã. Bñdicta es tu filia a 


dño deo excelſo: p oibꝰ molieribꝰ fup J. eo. Lu. i. 


terra. Bñdictꝰ dns à creauit celũ ⁊ . PD 
ra: qͥ te direxit ĩ vulnera capitis pnei⸗ 
EAS 


Z 
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pis ſimicoꝝ nfog:q: bodie nomẽ tuf 
ita magnificauit vt ſi recedat lauf tua 
de oꝛe boim: q memoꝛes fuerint tut 
dñi ĩ ercrnfi: p qͥbꝰ nõ peꝑciſti aie tue 


f3 ſubueniſti ruine afi ↄſpectũ dei nr̃i. 

F. 10. h. et Et dixit oio pł᷑s:fiat fiat. Doro achi 
7.15. d 0? vocatꝰ venit. Et dixit ei iudith. De? 
ifr cui tu teſtioniũ dediſti qp vlciſcat᷑ 

ſe de inimicis ſuis:ipſe caput oim icre 

duloꝝ ĩcidit l hac nocte ĩ manu mea. 


nis à i cõtẽptu ſuꝑbie fuc oeil ifr oté 

pfit tibi interitù minabat᷑ dicẽs: cil 

3. 5. d. et capt? fuerit pte iſrł:gladio pfoiart p 
5.6. a cipiã latera rua. Uidẽs üt achioꝛ ca^ 
put holofernis:anguſtiatꝰ D pauoꝛe ce 

cidit i faciẽ ſuã (up t᷑rã t eſtuauit ala 

eiꝰ. Poſtea vo d$ reſũpto ſpũ recreat? 

€ ꝓciqit ad pedes eiꝰ:⁊ adoꝛauit eã:⁊ 

dixit. Bñidicta tu a deo tuo ĩ ol taber 
naculo iacob: qf ĩ oĩ gente q̃ audie/ 

tit nomẽ tuũ:magnificabit᷑ fup te oe? 


E^ rit 8t iudith ad iſrł x TIIY 
10 wm: imd frẽs.Suf 
pẽdite caput P fup muros no- 

ſtros:⁊ erít cũ exierit ſol:acciptat vnuſ 
d arma fua: exite cfi impetu:nõ vt 

j : eefcédat? beoꝛſũᷣ fs qᷓſi ipetũ faciẽtes. 
Tũc exploꝛatoꝛeſ neceſſe erit vt fugiãt 

ad pᷣncipẽ ſuũ excitãd ad pugnã.Cũ/ 

q; duces cog cõcurrerint ad tabnacu/ 

In holofernis:⁊ tuencrit eff trücii ĩ ſuo 
fáguie volutatũ:decidet (up eos timoꝛ 
€üdqs ognouerit( fugere eos: ite poſt il 
los ſecuri:qm ofis ↄteret eos fup pedí 

25 v? vr̃is. Lic achioꝛ vides vtutẽ quá 
fecit oc? i(r relicto gẽtilitat ritu cre- 
didit deo:⁊ circũcidit carat pᷣputij ſui 

, * appofit? € ad ppłm iſrł ⁊ ols ſucceſ/ 
ſio gener? ei? vſq; i hodiernũ diẽ.Mox 
fit vt oꝛtꝰ ẽ oicsifufpéderfit ſuꝑ mu- 
ros caput holofernis:accepitq; vnuſ- 
aſqʒ vir arma fna ⁊ eget füt cii grãdi 
ſtrepitu ⁊ vlulatu.Qð vídétes exploꝛa 
totes:ad tabnsculũ holofernis cucur- 
rerſit. Poꝛro hi qͥ i tabnaculo erãt: ve 
nientes ⁊ afi igreſſũ cubiculi ꝑſtrepen⸗; 
tes excltãdi gta inqetudinẽ arte molt 


mu eban£: vs nó ab excirátib»:fs a fondti^- 


M € b? holofernes euígtlarer. flullus ei au 
Lis debat cubiculũ vᷣtux affqrlog pulſan 
do aut intrãdo agtre. Sʒ cá veniſſent 
eiꝰ duces ac tribuat ⁊ vntuſi malos 


It ãguſtias ⁊ tribulationẽ generꝭ᷑ tui 


Et vt pbes qz ita ẽ:ecce caput holofer 


da ibat Dcipites: $i at ((r vno agmi B 


Haaren at (um? potifex ð hierkm ve^ 


exercitꝰafſrioꝝ:dixerũe eubicularijs. 
Intrate ⁊ excitate illũ:qm egreſſi mu^ 
res de cauernis ſuis auſi ſũt ꝓuocare 
nos ad pᷣliũ. Tũc ĩgreſſus vagao cubi 
culũ eiꝰ ſtetit an coꝛtinã ⁊ plauſũ fecit 
manibꝰ ſuis: fnfpicabaf el illii cfi iu/ 
dith doꝛmire. S cii nullũ motũ iace^ 
tt fenfu auriũ caperet:acceſſitꝓximãs 
ad coꝛtinã:⁊ eleuãs e$ vidẽſq; cada/ 
uer abſq; capite holofernis i ſuo ſan- 
gulne tabefactü iacere fup trà: excla- 
mauit voce magna cũ fletu ⁊ ſcidit ve/ 
ſtimẽta fus. Et igreſſus tabnaculũ iu^ 
dith nó iuenit eã. Et exiliuit foꝛas ad D» 
ppkin « dixit: Una mulier hebꝛea fecit 
ↄfuſionẽ ĩ domo reg? nabuchodonoſoꝛ 
Ecce ei holofernes iacet ĩ ra ⁊ caput 
ei? è ĩ illo. Qð cũ audiſſent pᷣncipes 
»tut? aſſvrioꝝ:ſcider̃t oẽs veſtimẽta 
fua ⁊ itollerabilis timoꝛ 4 tremoꝛ ceci 
dit fup eos:⁊ turbati ſũt aĩ cog valde 


Et fact? € clamoꝛ icõꝑabił᷑ i medio ca 
ng oie exer Hſtroꝝ eoꝝ. & 

€ t9 oecollatü Doloferné audif^ 
fes: fugit més ⁊ cõſiliñ ab eis: 


folo tremoꝛe ⁊ metu agitati fuge pᷣſidi 
um ſumũt: ita vt null? loq̃ret᷑ cfi ꝓxi/ 
mo ſuo.ſʒ iclinato capite relici; oib? 
euadere feſtinabãt hebꝛeos: qs arma^ 
tos fup fe ven ire audierãt:fugiẽtes p 
vias capot ⁊ feritas colliũ. Uidẽtes 
ita q; filij iſrł fuglẽtes:ſecuti (üt illos: 
ocfcedeftqs clãgẽtes tubis:a vlulãtes 
poft íGc ge qi: affqrij fi adunati:i fu 
N 


ne ꝑſequẽtes:debilitabãt oẽs q̊s ſue- 
nire potuiſſent Mlitq; oʒias nficios 
Q oẽs ciuitates t regiòes iſrł. Dís ita 
cp regio oĩſq; vrbs electã iuuẽtutẽ ar^ 
matã miſit poft eos: ꝑſecuti ſũt eos f 
ox gladij qu ſq; ꝑuenirẽt ad extremi 
taté finiti ſuoꝝ: Reliqͥ ãt qͥ erãt in be- 
thulia:ĩgreſſi füt caftra aſſyrioꝝ:⁊ pᷣdã 
quá fugiẽtes aſſyrũ reliqrãt:abſtulee 

^ onuftatt (üt valdę hi wo à victoꝛes 
extiterãt reuſi ſunt ad bethuliã: oĩa q * - 
erãt illoꝝ abſtulerũt ſecũ:ita vt 6 eſſet 
nüer? i pecoꝛibꝰ i iumẽt ⁊vniuſis mo 
bílib? cog:vra mimo vſq; ad magnu 
oes diuites fierẽt de pᷣdationibꝰ eoꝝ. 


fiit Í bethuliã cfi vniùſis Dibvtert fuif 
vt videret iudith. Que cil exiſſet ad il 
ln:bñdixerũt illá oes vna voce dicen⸗ 
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¶ Pꝛologus 

tes: Tu glia hlerkz:tu leticia itrtu bo aũt timt̃t te: magni ert apud te ꝑ ola 
noꝛificẽtia tl nr̃i:qꝛ feciſti virilit: ꝛ ¶ Ve gẽti inſurgẽti fup gen? meũ. Dis 
pↄfoꝛtatũ € coz tuli eo ꝙ caftítaté ama — ei oiporcevindicabiti eis ĩ die iudici 
ueris ⁊ poft viꝝ tuii alteꝝ ne(ciert:io viſitabit illos. Dabit ei ignẽ a vermes 
⁊ manꝰ dñ̃i ↄfoꝛtauit te: ⁊ iõ erꝭ budi — carnes 2: vrá£ a ſentiĩt vſq; in 


15. b cta ĩ eternũ. Et dixit ois ppłs: fiat fiat ſempitnũ. Et factũ ẽ poſt bec ois pts 
z. d Per dies átttiginta vix collecta ſunt poft victoꝛiã denit in hierłm adoꝛare 
ſpolia aſſyrioꝝ a to ir. Poꝛro autẽ — ofim:a mor or purificati (üt: obtulert 
eniüfa d holofernis pecullaria fuiſſe oẽs holocauſta ⁊ vota ⁊ repꝛomiſſides 
ꝓbata ſut:dederũt iudith t auro ⁊ ar^ ſuas. Poꝛro iudith) vniùſa vafa belli- 
gẽto 1 veftib? ⁊ gẽmis voi ſuppellecti ca holofernis à dedit illi yłs:⁊ cono/ 
ki:⁊ tradita ſunt oĩa illi a ppło. Et oẽs peũ:qð ipᷣa ſuſtulerat obtulit ĩ austhe 
pki gaudebát cfi mulferib? a Xginib? ma obliuióis. Erat ár pto tocfidꝰ 9m gm 
⁊ iuueulbꝰ: i oꝛganis ⁊ citharꝭ -J| XVI faciẽ fctóg:a te mẽſes gaudili hu 
; Unc cãtauit canticũ h̊ OfTO T7 ius victoꝛie celebꝛatũ ẽ cũ ſudith. Pꝰ 
dith:dicẽs. Inciplte dño ĩ tym dies ãt illos vnuſqͥſcq; redit ſua:⁊ iu 
8 panis:cãtate dno ĩ cimbał:mo dith magna facta €i bethulia:⁊ pcla- 
dulami uli pſalmũ nouũ:exultate ⁊ in rioꝛ erat oniüfe tre iſrł. Erat ẽt vtuti 
uocate nome eiꝰ. Dis cõterẽs bella: caſtitat adiũcta:ita vt no cognoſceret 
ofis nome ẽ illi. Qui poſuit caſtra ſua virũ oĩbs diebꝰ vite ſue:ex d defũctꝰ ẽ 
i medio pki ſui:vt eriperet nos ma^ — manaſſes vir eiꝰ. Erat át diebꝰ feſtẽ ꝓ 
nu oĩm iimicoꝝ nr̃oꝝ · Uenit aſſur ex cedẽs cũ magna głia. Q alſit dtl domo 
ex mõtibꝰ ab aqͥlone i młritudine foꝛ / viri ſui annos cẽtũ qͥnq;:⁊ dimiſit ab 
títudis fue: cuiꝰ młtitudo obturauit raã fua liberã:⁊ defuncta € ac ſepulta 
toꝛrentes ⁊ ed cog cooꝑuerũt valles. cũ viro ſuo ĩ bethulia:luxitq; 1llà ois 
Dixit feicéfurfi fines meos:a iuuenes ppks diebꝰ ſeptẽ. In oi afit ſpacio vite 
meos occiſoꝝ gladío:ifátes meos da- eis nõ fuit d ꝑturbaret iſrł᷑:⁊ poft moz 
re i pᷣdã:⁊ gines l captiuitatẽ. Dñs tẽ eiꝰ annis multis. Dies alit victoꝛie 
afit oipotcs nocuit en ⁊ tradidit ei ĩ hui feſtiuitatꝭ:ab hebꝛeis i nũero fá^ 
B mans femĩe:⁊ ↄtudit en. 119 ei cecidit ctoꝝ dierñ accipit᷑:⁊ coli£ a iudeis ep 


potẽs cog a iuuentbꝰ: nec filij titan p illo tpe vías ĩ pᷣſentẽ diem 
cuſſerũt eñ: nec excelſi gigãtes ipoſuert € Explicit liber Lene e it p. 
fe illi:fs iudith filia merari ĩ ſpecie fa- logs in libꝛümn Peſter⸗ 


I6,8 ciei fne diſſoluit eũ.Exuit eĩ fc veſtimẽ Ibꝛũ heſter varijs tráflato/ 
to viduitatꝭ :⁊ (duít ſe veſtimẽto leti- ribus cõſtat eſſe viciatum 
cie i exultstiõe filioꝝ iſrł. Unxit faciẽ quẽ ego de arciuis hebꝛeo 

- fuáenguéto:collígauit cincinos ſuos rñ reuelãs verbũ e verbo ! 
mitra ad ócípiedii (i. Sãdalia ei?ra —4 pꝛeſſius trãſtuli.Quẽ lí^ 
puerũt oculos eiꝰ:pulchꝛitudo ei? ca^ bꝛñ editio vulgata lacinioſis hincin- 
ptiuã fecit aiam eiꝰ:ãputauit pugione de verboꝛũ fínib? trahit: addẽs ea q 
ceruicẽ eiꝰ. Hoꝛruerũt ꝑſe cõſtãtiã eiꝰ ex tpeoici poterãt:⁊ audiri:ſiẽ ſolitũ & 
⁊ medi audaciã e. Tũc vlulaueft ca^ ſcholaribꝰ diſciplinis füpto themate 
ftra aſſyrioꝝ an apparuerüt humiles excogitare:qͥbꝰ vᷣbis vti potuit à tiu 
mei:areſcẽtes ĩ ſiti.Filij puellaꝝ ↄpũx — ría paſſus e:vel ille d ĩiuriã fecit. Nos 
erſit eos: fic pueros fuglẽtes occide - aũt o paula a euſtochiñ qm tm biblio 
rũt eos:perierũt i pito a facie oí dei thecas hebꝛeoꝝ ftaduift? itrare:⁊ int 
mel. H vinnũ cátem? ono: hymnũ no- ftii certamina cõpꝛobaſt::tenẽtes be» 
ufi eãtemꝰ deo nt̃o. Adonai ofie: ma^ — fter hebꝛaicũ libꝛũ p ſingula vᷣ ba nta 
gnꝰ es tu: a pᷣclatꝰ ĩ vtute:⁊ quẽ ſuꝑa trãſlationẽ aſpicite?vt poſſit agnoſſe 
Cre nemo põt.Tibi ßulat ois creatura re me: nihil ét augmẽtaſſe addcdo fed 
32. et tua: qꝛ dixiſti a facta ſũt:miſiſti ſp̃ ru fideu teftimonio ſimplicit᷑ ficut in he. 
. 8. um creata ſt᷑:a fi éd reſiſtat voci tue: bzeo habet᷑:hiſtoꝛiã hebꝛaicã latine li 
fDotes a fũdamẽtꝭ mouebũt c ade: gue tradidliſſe. Hec affectam? lgudes 
petre fic cera liqſcẽt an faciẽ tus. Qui — boim nec vitepersttoce expaueſcuunꝰ 


-— 


E 


deo ei placete eurãtes:minas hoĩm pe 
nit? fi timemꝰ:qm̃ oc? diſſipat offa eo^ 
rũ qͥ boib? placere deſiderãt:a 6m apo 
ſtolũ à eiuſmod i fiit: pᷣui chꝛiſti eẽ nó 
poſſůt. Rur ſũ ĩ libꝛo heſter alphabetũ 
ex nimio vſq; ad theta lr̃am fecimꝰ di- 
uerſis i locis:volẽtes.ſ.ſeptuagita in 
terpᷣtũ oꝛdinẽ p h̊ iſinuare ſtudioſo le^ 
, 4 toti. Tos cj iur moꝛẽ hebꝛaicũ ozdi^ 
Y nẽ pfe ẽt i feptuagita editiõe malui- 

A Explicit ꝓlogus Incipit Y(mus. 
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esas liber Heſter. Capłm. I 
185. N diebus aſue 
PASOS ri d regnauit ab idia vfqs 


B fultiebãt᷑. Lectuli d5 aurei ⁊ argẽtei: 
fup pauimẽtũ ſmaragdio ⁊ pariò ftra" 
tB lapíde diſpoſiti erãt:qð mira varie 
tate pictura decoꝛabat. Bibebãt ãt à 
luitati erãt:aureis pocuTt$:4 als at- 
q; alij svaſis cibi ĩferebãt᷑. Uinũ Qx vt 
magnificẽtia regia dignũ erat abũdãs 
4 pᷣcipiũ ponebat᷑. nec erat d nolẽtes 
cogeret ad bibẽdũ: ſʒ ſiẽ rex ftatuerat 
pponẽs mẽſis fingulos de pncipibus 
ſuis: vt ſumeret vnuſquiſq; qð vellet. 
Uaſthi q; regina fecit outuifi ſemiaꝝ 
i palatio vbi rex aſuerꝰ manere ofue- 
uerat taq; die feptio cfi rex eẽt hyla. 
riot: a poft nimiã potione incaluiſſet 

.meto:pcepit maumã ⁊ basatba ⁊ ar- 

bona ⁊ bagatha 1 abgatba ⁊ ʒarath 4 

charchas ſeptẽ euuuchis à ĩ ↄſpectu 

. ei? miſtrabãt: vt introducerẽt reginã 

vaſthi coꝛã rege:poſito ſuꝑ caput eius 


- 


cõtẽpſit. Uñ irat? rex: nimio furo: 


diademate:vt ofideret cũet ꝙłis ⁊ prs 

cipibꝰ ci? pulchꝛitudinẽ. Erat ei pul / 
chꝛa valde. Que renuit:⁊ ad regt ipe/ J. 1.0 
riũ qð p eunuchos mãdauerat:venire 


ſuccẽſus:ĩterrogauit ſapiẽtes d ex mo 
re regio femp ei aderant:⁊ illoꝝ facie/ 
bat cũcta cõſilio:ſciẽtiũ leges ac iura 
maioꝝ: erãt ãt pꝛimi ⁊ ꝓximi charʒe/ 
na ⁊ zethar ⁊ adamatha « tbarf: ⁊ ma 
res:⁊ marſana:⁊ mamucha:ſeptẽ du⸗ 
ces ꝑſaꝝ atq; medoꝝ:qͥ videbat faciẽ 
regt a pꝛimi poft eũ refidere ſoliti erãt 
cui ſnie vaſthi regia ſubiaceret q̃ aſue/ 
ri regis ĩperiũ q9 p eunuchos mãda/ 
uerat:facere noluiſſet. Rñditqʒ mamu 
cha audiẽte rege atq; pᷣncipibꝰ: Nõ ſo 
Iii rege leſit regina vaſthi:ſʒ ⁊ oẽs po- 
pulos a pᷣncipes à ſũt ĩ cũct? ꝓuincijs 
regt aſueri.Egrediet᷑ ei 6mo regie ad 
oẽs mulieres vt cõtẽnãt viros ſuos:⁊ 
dicãt: Rex aſſuerꝰ iuſſit vt regia vaſthi 
intraret ad eũ:⁊ illa noluit:atq; h̊ exẽ 
plo oẽs pncipũ coiuges ꝑſaꝝ atq; me 
doꝛũ paruipẽdẽt iperia maritoꝝ. Uñ 
regt iuſta ẽ indignatio. Si tibi placet 
egrediat᷑ edictũ a facie: et ſcribat᷑ iu 
legẽ ꝑſarũ atq; medoꝝ quà pteriri illi 
citũ c:ot neq̃q; vltra vaſthi ingrediat᷑ 
ad regé:fs regni illiꝰ alta q melio: € il 
la accipiat. Et h̊ ĩ oẽ (qð latiſſimũ ẽ) 
ꝓuĩciaꝝ tuaꝝ diuulget᷑ ĩperiũ:⁊ cũcte 
vxoꝛes tam maioꝝ d$ minoꝝ deferãt 
marit; ſuis honoꝛẽ. placuit ↄſiliũ ei9 
regi t pᷣncipibꝰ:fecitq; iu ↄſiliũ ma! 
mucha:⁊ mifit epłas ad vniüfas ꝓuin 
cias regni ſui:vt q̃q; gẽs audire «lege 
re pot at diuerſis linguis 4 lr̃is:eẽ vt^ 
ros pncípes ac maioꝛes ĩ domibꝰ fuis: 
h p ciictos ꝓpłos diuulgari. 

Js itaq; geſtis:poſtq; regc aſue $8 
ri idígnatio deferbuerat:recoꝛ- 
date ẽ vaſthi q feciſſet vel d paf 
fa eſſer: dixerũtq; pueri regt ac mĩſtri 
eiꝰ.Querãt᷑ regt puelle vᷣgines ac ſpe 
cioſe:⁊ mittant᷑ à cõſiderẽt p vniüfas 
ꝓuincias puellas ſpecioſas ⁊vgines: 
⁊ adducãt eas ad ciuitatẽ ſuſan:⁊ tra / 
dãt in domũ feminaꝝ fub manu eget 
eunuchi à ẽ pᷣpoſitꝰ ⁊ cuftos mul ierũ 
regiaꝝ:⁊ accipiãt mũdũ muliebꝛẽ ⁊ ce 
tera ad vſus neceſſaria. Et qᷓcũq; iter 
ots ocuł regt placuerit: ipa regnet p 
vaſthi. Placuit fimo regi:⁊ ita vt fug^ 


. edoptauít i filia oii 


cm 
P 


„ r 


pmo uus — —— CM 


* U 
geſſer dt iuſſit derten vir inde? ĩ ſu⸗ 
fis ciuitate:vocabulo fniardocheꝰ fiii? 


| lair:filij ſemei:fil ij cis:de ftirpe gemi 
A c ni:qͥ tráflat? fuerat oe hierłm eo tpe q 


iechoniã reges iuda nabuchodonoſoꝛ 
rex babylõis tráftulerat à fuit nutri^ 
ci? filie frĩs ful ediſſe d altero note vo^ 


I. c cabat᷑ heſter:a vtrũqʒ parẽtẽ amiſerat 
B pulchꝛa nimis ⁊ decoꝛa facie.Moꝛtu- 


iſq; pr̃e eiꝰ ac mr̃e:mardocheꝰ fibi eã 
ꝑerebꝛuiſſʒꝭ regt 
ip eriũ:⁊ iux mandatu illi? multe pul ; 
chꝛe gines adducerc£ ſuſan: ⁊ egeo 
traderet᷑ eunucho: befter ds it᷑ ceteraſ 
puellae ei tradíta ẽ: vt p̃uaret᷑ i nie; 
ro feminarũ. Que placuit ei ⁊ inuenit 
gr̃aʒ t ↄſpectu illiꝰ. Et pᷣcepit eunucho 
vt acceleraret mũdũ muliebꝛẽ:⁊ trade 
ret ei ꝑtes ſuas : ſeptẽ puellas ſpecio/ 
ſiſſimas de domo reg: tà ipᷣam q; pe 
diſſeq̃s ei? oꝛnaret atq; excoleret. Due 
noluit idicare ei ppłm « patriã fuam. 
fDardocbe eĩ pᷣceꝑat ei vt ð hac re oí 
no reticeret.q̊ deambulabat qQtídie añ 
veſtibulũ oom? [à electe vgiĩes puabã 
tur:curã ages ſalut: er: fcire vo 
lẽs à d ei accideret. CT den iſſet tps 
ſingularũ p oꝛdinẽ puellarũ vt intra- 
rẽt ad rege: explert oĩbꝰ d ad cultũ mu 
liebꝛẽ ꝑtinebãt:mẽſis duodecimꝰ vt 
bat᷑: ita dũtaxat vt fex mẽſibꝰ oleo vn 
gerent myrtíno:« alijs fer qͥbuſdã pi^ 
C gmẽtꝭ ⁊ aromatibꝰ vterẽt᷑. Ingredien 
tefqs ad regẽ:aͥcqd poſtulaſſent ad o?^ 
natũ ꝑtinẽs aceipiebãt ⁊ vt eis placu 


erat cõpoſite:de triclinio femiaꝝ ad re 


gts cubiculũ trãſiebãt. Et d itrauerat 
veſꝑe egrediebat᷑ maneꝛatq; ide ĩ ſecñ 
das edes deducebãt᷑ d fub manu ſaſa 
gasí eunuchi erãt:qͥ ↄcubinis regt pᷣſi 
debat:nec habebat ptãtẽ ad rege vl - 
tra redeũdi nifi H luiſſet rex:⁊ eã veni 
re iuſſiſſet ex noĩẽ ¶᷑Æuoluto ãt tpe p o2 
dinẽ:iſtabat dieſ q better filia abiahil 
frĩs mardochei:quã ſibi adoptauerat 
i filiã deberet itrare ad regẽ. Que nõ q 
fiuit muliebꝛẽ cultũ:ſed qcũq; voluit 
egeus ennucb? cuſtos virgini: bec ei 


eo. ad oꝛnatũ dedit. Erat eĩ foꝛmoſa val 


de:⁊ ĩcredibili pulchꝛitudiue:oĩm oci 


lis gr̃oſa ⁊amabilis videbat᷑ Ducta € 
itaq; ad cubiculũ regt aſſueri mẽſe de 


«imo ij vocat᷑ tbebetb :feptio ãno re- 
gni eiꝰ:⁊ adamauit eã rex plus d$ oẽs 


NON 


ianuã reg. necdũ ꝓdiderat befter pg^ 


exiuit mẽſis du odecimꝰ à vocat ad 


mulieres:habuitq; gfam 4 miſericoꝛ ^ 
diã coꝛã eo fup oẽs mulieres: ⁊ poſu· 
it diadema regni ĩ capite eiꝰ:fecitq; eã 
regnare i loco vaftbilér iuſſit cõuiuiñ D 
pᷣparari p maguificii cct? pᷣncipibꝰ ⁊ 
fuis fuis: ⁊ ꝓ coífictioe x nuptijs be^ 
fter. £t dedit requiẽ vntuerfía ꝓuin: 
cijs:ac dona largit? € iur manificẽtiã 
pꝛĩicipalẽ.Cũq; t fcóo q̃rerent᷑ vgines 
1 cõgregarẽt᷑:mardocheꝰ manebat ad 


triã ⁊ pptin ſuũ iu mãdatũ eiꝰ. Duíc^ 
àᷣd et ille pᷣcipiebat obßuabat heſter:⁊ 
ita cũcta faciebat vt eo tꝑe ſolita erat 
d eam ꝑuulã nutriebat. Eo igit rped J. &. a. et 
mardocheꝰad reg? ianuã moꝛabat᷑:tra J. 12. a. 
ti ft bagathan a thares duo eunuchi 
regis:qͥ ĩianitoꝛes erãt:⁊ i pᷣmo palatij 
limine pfidebát: voluerütq; ifurgere 
i regẽ ⁊ occidere efi. Qð mardocheũ ft 
latuit. Statiq; nũciauit regine heſter 
4 illa regi ex noie mardochei Q ad fe c C) 
ré detulerat.Queſitũ ẽ ⁊ ĩuẽtũ « appe T . 
fus é vterq; eoꝝ in patibulo. Et iuſſi ^^^ "^; "^P 
rex vt ĩ libꝛo memoꝛiali ſcriberet᷑: vt ꝓcνν voor 
vita fua aliqͥd repẽſa ret ei. Mãdatu N e 
q; ẽ hiſtoꝛijs:⁊ annalibꝰ traditũ coꝛã 
Dft hec rex afuer? rege. III 

Y it ama fili amadathi 
-. 6 erat de ftirpe agag: et pofuit 
folii ei? (up oẽs pᷣncipes Qe bebar.£ü 
cti q; hui reg d ĩ foꝛibꝰ palati verfa 
bãt᷑ flectebãt genus: adoꝛabãt amã. 
Sic ei pcepat eis imꝑatoꝛ. bol? mar- 
docheꝰ no flectebat genu:neq; adoꝛa. 
bat eũ. Cui dixerũt pueri reg? à ad fo^ 
res pud ref 9 CN Lj ceteros 
nó obßuas mãdatũ regís4 e^ 
bꝛiꝰ dicerẽt: ⁊ ille nollet aüiditenficia 
uerüt amã fcire cupiẽtes vtrũ p feuera 
ret í (nia. Dixerat em eis fe effe iu ũ. 
Qð cũ audiſſet amã ⁊ erpiméto pbaf- 
fet ꝙ mardocheꝰnõ (ibi flecteret genu 
nec fe adoꝛaret:iratꝰ € valde:⁊ ꝓ nib é ; 
lo duxit ĩ vnũ mardocbefi mittere ma m. 
n? fuag*audierat ei ꝙ eet gét( iudee: KY 
magiſq; voluit oẽm íudeoz ü erat in 
regno aſueri pdere natione. Mẽſe pꝛi. 
mo cui? vocabuli € nifan anno duo -I. 9. e. 
deeĩo regni aſueri:miſſa € ſoꝛs i vrns 
q hebraice ðꝛ phur coꝛã aman d die et 
à mẽſe gẽs iudeoꝝ deberet ĩterfici: et 


Bixitq; aman regi aluero. En ous g J 


OWENS je Ra Ne mA 


792. : ; 
ots ꝓulclas regni tui diſꝑſus:æ a fe 
mutuo fepat?:noufs vtẽs legib? ⁊ ceri 
à C monijs:inſuꝑ ⁊ regt fcíta cõtẽnẽs. £e 
to optüme noſti ꝙ no expediat regno tuo 
vt iſoleſcat p licẽtiã. Si tibi placet de 

cerne vt ꝑeat:a decẽ milia talẽtoꝝ ap 

pẽdã arcarijs gase tue Tulit à rex an 

ulii à vtebat᷑ de manu fna: dedit el 
aman filio amadathi de ꝓgen ie aga 
hoſti iudeoꝝ:dixitq; ad e. Argent 

Q9 tu pollicert:tuũ fit: de po age qO 

tibi placet. Uocatiq; ſũt ſcribe regis 

menfe pᷣmo niſan f᷑tiadeciĩa die eiuſdẽ 
mẽſis:⁊ ſcriptũ € et iuſſerat aman ad 

oẽs ſatrapas regt :⁊ iudices ꝓuiciaꝝ 

$» viüfarügs hẽtiũ: vt qq; gẽs legere po- 

terat ⁊ audire ꝓ varietate linguarũ ex 

nole regt aſueri:⁊ Ife ſignate ipᷣiꝰ ànu 

lo miſſe flit p curſoꝛes regt ad vniuſas 
ꝓuicias:vt occiderét atas delerẽt ots 

iudeos a puero vſq; ad ſenẽ ꝑunlos a 

mulieres vno ofe:b € tertiodecío mé 

fie duodecimi qui vocat᷑ adar: ⁊ bona 

eoꝝ dir iperẽt. ma ãt epłaꝝ hec fu 

it: vt oẽs ꝓuĩcle ſcirẽt x pararẽt ſe ad 

pᷣdictã oíe. Feſtinabãt curſoꝛes à miſſi 

J. S. d. erãt regt iperiñ explere. Statimq; in 

u ſuſis pepedit edictũ:rege ⁊ aman cele 

Ibꝛate cõuiuiũ:⁊ cüctís iudeis à ĩ vrbe 

Ve cũ gu Merãt flentibꝰ. IIII 

Iſſet m̃ardocheꝰ:ſciditveſtimẽ 
ta ſua:⁊ indutꝰẽ ſacco:ſpargẽs 
eineré capiti zi platea medie ciuitat: 
voce magna clamabat oſtẽdẽs amart 
tudinẽ ai ſui:ĩ h eiulatejvſqʒ ad foꝛes 
palatij gradiẽs. Nõ eĩ erat licitũ ſdu/ 
tii ſacco aulã reg? ĩtrare. In oibꝰ q ꝓ 
uincijs:oppidis ac locis ad d crudele 
regt dogma ꝑuenerat:plãctꝰ igẽs erat 
: apud iudeos:ieiuniũ:vlulatꝰ ⁊ fletus 
.̃cacco ⁊ cinere muli ꝓ ſtratu vtentibꝰ 
Ingreſſi aũt funt puelle heſter ⁊ eunu/ 
B chi: nũciauerũtq; ei. Qð audiẽs cõſter 
iata ẽ:⁊ veſtẽ mifit vt ablato ſacco in 

dueret eã. Quã accipe noluit. Accito· 
ch athach eunucho qué rex miſtrũ ei 
dederat pcepitvt iret ad mardocheũ ⁊ 
diſceret ab eo cur D facexret: Egreſſuſq; 
dA thach iuit ad inardocbeiizzYuenit eti 
ſtantẽ ĩ platea ciuitatꝭ afi oſtiũ pala 
tij. Qui ſdicauit ei ofa qᷓ acciderant: 
quo aman ꝓmiſiſſet vt ĩ theſauros re^. 
gis ꝙꝓ iudeoꝝ nece iferret argẽtũ:exem 
plar ds edicti qð pẽdeba: i ſuſis dedit 


ei vt regine oñderet:a moneret ea vt! 


ſuo. Regreſſus athach nůctauit heſter 
ola q mardocheꝰ dixerat: Que rñdit ei 


rut ꝓuincie:ꝙ ſiue vir ſiue mulier no 


moꝛti ⁊ ꝑiculo. Juit itaq; mardocbe? J. I;. 
r fec ofa q befter Dcepat. . [a] 
e alit tertío iduta &befter re- A % 


pↄſpectu reg? gr̃aʒ:a ſi regi placet vt det 


^ Q 3l 
traret ad regem: depᷣcaret᷑ efi ꝓ spTo 


⁊ iuſſit vt diceret mardocbeo. Des fer 
ui reg? ⁊ cũcte q̃ ſub ditione ei ſũt no 


vocatꝰ:interiꝰ atriũ rcgis intrauerit: 

abſq; vila cũctatione ſtati interficiat᷑: 

niſi foꝛte rex aureã virga ad eũ tetẽde 

rit ꝓ ſigno clemẽtie:atqʒ ita poſſit vi- 
uere. Ego igíf quo ad regc intrare po 

tero:d trígita iã diebꝰ no ſũ vocata ad 
e cfi audi(fet mardocheꝰ:rurſum 
mãdauſt᷑ Detter:vicés: Ne putes ꝙ ani 
má tuã tin liberes:qꝛ ĩ domo regꝭ es 
p dici? iudeis. Si ci nũc ſilueris:ꝑ ali 
am occaſion ẽ liberabũt᷑ iudei: ⁊ tu et 
tom? pfis tui ꝑibiti . Et js nouit vtg 
idcirco ad regni venerꝭ:⁊ ĩ tali tꝑe pa 
rarer? ? Rurſũq; heſter bec mardocheo 
vba mãdauit: Cade ⁊ cõgrega oẽs iu 
deos ds ĩ ſuſis repperer? ⁊ oꝛateꝓ me. 
nõ comedet? ⁊ fi bibet( trib? diebꝰ et 
tribꝰ noctibꝰ:⁊ ego cfi acillulis meis ſi f di 
militer ieiunaboꝛ:⁊ tic ĩgrediar ad re- NI a 
865 legẽ faciẽs fivocata:tradéfqp me J ver 


galib? veſtimẽtt « ftetít ĩ atrio 7 
domꝰ regie qð erat iteri? 5; baſilicã re i 
gis. At ille ſedebat fup ſoliũ ſuũ ĩ co^P4*^^ 
ſiſtoꝛio palatij 5 oſtiũ domꝰ.Cũq; vidif 1/6 
fet heſter regina ftáte placuit ocuł ei? 
⁊ extẽdit 2 eã virgã auream quá tene:- 
bat manu. Que accedẽs ofculata € fii 
mitatẽ vírge eiꝰ: dixitq; ad eam rex. 
Quid vis heſter regina? Que e petitio f 
tua? Etiã ſi dimidiã pté regni petierꝭ 
dabit᷑ tibi. At illa rñdit. Si regi pla/ 
cet obfecro vt venias gd me bodie et 
aman tec ad cõuiuiũ qð paraui. Sta 
timq; rex: vocate inqͥt cito amã vt he- 
fter obediat volũtati dener itaq; rex 
⁊ amã ad ↄuiuiũ qo tis regina pane^- 
rat. Dixitq; ei rex poſtq; vini biberat 
abũdãter.Quid pet? vt det᷑ tibi: ⁊ ꝓ à 
re poſtulas? Etiã ſi dimidiã ꝑtẽ regni 
mei petier7 :ipetrabis. Cui rfidit heſter/:ʒ C 
Peritio imea ⁊ p ces für ifte. Si iuenit 


mihi qð poſtulo ⁊ meã ipleat petíoné: 
veyigs tex ⁊ amã ad ↄuiuiũ qo pataui 


5 


( Heſter 
eis: cras aperiã regi voluntatẽ mea. itaq; aman ſtolã t equi: idutiſqq; mar- 
W- ? |&agretfus ẽ itaq; illo die amã letꝰ ⁊ ala docheũ i plates ciuitatt:⁊ impoſitũ eq 
( Cdp vidiſſet mardocheũ ſedẽrẽ af pcedebat atq; clamabat. Hoc bono 
koꝛas palatij: « nó ſolũ no aſſurrexiſſe cõdignꝰ ẽ quẽcũq; rex voluerit hono- 
ſibi:ſʒ nec mot adẽ 8 loco ſeſſiõis fue, rare. Reuſuſq; ẽ mardocheꝰ ad ianuã à» "d 
idignat? € valde:4 piffimulateírareü palatij:⁊ amã feſtinauit ire i domũ ſu 
fus i domũ ſuã:ↄuocauit ad ſe amicos am lugẽs:⁊ opto capite:narrauitq; 3a 
ſuos ⁊ zares vxoꝛẽ ſuã:⁊ expoſuit illis — ves e ſue ⁊ amicis ofa d eueniſſent 
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magnitudinẽ diuitisꝝ ſuaꝝ filioꝛũq; ſibiſcui rñderũt ſapiẽtes qs babebat 

turbã ⁊ quãta eũ głia ſuꝑ oẽs pᷣncipes c c dilio ⁊ vxo: eiꝰ. Si de ſemĩe iudeo^ 

2 «fuos fuos rex eleuaſſet. Et poſt hec rũ € mardocheꝰ aff quẽ cadere cepiſti | 

air. Regina às heſter nullũ ali voca" — nopotert ei reſiſtere: f; cades ĩ cofpe- Spina (etd 
uit ad cõuiuiũ cũ rege pᷣter me: apud ctu eiꝰ. Adhuc illis loquẽtihꝰ venerũt T is 
quà ét cras cii rege prãſſurꝰ (fi. Et cuʒ — eunucbireg? ⁊ cito et ad cõuiuiũ q ^7 ^»? ata 
bec oía babes nibil mebfe puto diu regina panerat ꝑgere cõpulerũt VII. p [^ "esee 
videro mardocbefi iudeũ ſedẽtẽ ati fo^ trauit it (E 


r rex a aman vt bt A f.. . 
res regiae? Afidgeftas ei sareo vxoꝛ eiꝰ regina. Dixitqʒ ei rex UA 2 
a cetertamici Habe ari excelſam tra- cm E 


et 
iã ſecũda die poſtq; vino iu/ 
bé hñtẽ altitudinis qnqgĩita cubitos" caluerat . Que eft petitio tua heſer vt 
⁊ dic mane regivt appẽdat᷑ fup eã mar — oc£ tibi:⁊ àd vis fteri? ti ſi dimidi 
docheꝰ:⁊ ſic ibis cll rege letꝰ ad ↄuiuiũ am ꝑtẽ regni mei petier : impetrabis. 
Placuitq; ei ↄſiliũ:⁊ iuſſit excelſam Ad qué illa tñdit. Si inueni gt᷑am in 
Octẽ illã JÍ (parari crucẽ. VI oculis tuis o rex:⁊ ſi placet: dona mi · 
5 bürii rer inſomnẽ:iuſſitq; (ibi hi aiam meãꝙ à rogo:⁊ płm meñ ꝓ à 
afferri hiſtoꝛlas ⁊ annales bog obſecro. Traditi effi. ſumꝰ ego ⁊ ꝓpłus 
12. a tẽpoꝝ. Que cũ illo Dfentelegerenf:v€ — me? vt oteramur:iugulemur ⁊ geamꝰ 
tfi e(t ad illii locũ vbi ſcriptũ erat quõ Atq; vtinã ĩ pᷣuos ⁊ famulas vedere 
nñciaſſet mardocheꝰ iſidias bagathã: murꝛeẽt tolerabile malũ:⁊ gemẽs tace 
Ai thares eunucbog:regé aſſuerũ iugu rẽ:nũc alit hoſtis 4 cuiꝰ crudeli/ 
lare cupiẽtiñ. As cn audiſſet rex: ait. tas redüdat [rege Rüdefgs rex aſſueiꝰ 
Quid p hac fide honoꝛis ac pᷣmij mar ait: Quis eſt iſte ⁊ cul? pot᷑ẽtie: vt hec 
ö docheꝰ cõſecutꝰ ẽ? Dixerſit ei fut illiꝰ audeat facere? Dixitqʒ befter Hoſiis 4 
[gac miſtri. Nihil oino mercedis accepit inimicꝰ nt᷑ peſſimꝰ ite é amá. Qs ille € 
Static; rex:qͥs ẽ inqͥt i atrío? Aman — audtés illico obſtupuit.vultũ reg? ac 
qͥᷣppe interiꝰ atriũ oom? regie iutraue regine ferre nõ ſuſtinẽs. Rex ãt iratus 
rat: vt ſuggereret regi: ⁊ iuberet mare ſufrexit:⁊ de loco cõuinij ĩtrauit ĩ ho: 5 
docheũ affígi patibulo qð ei fuerat p^ tũ arboꝛibꝰ cõſitũ. Amã às ſurrexit ot "d 
parati. Rüderüt pueri. Aan ſtat in rogaret befter reginã jp ata ſua:itellex : 
' atrio. Dixit; rex eden cũg eſſet it el a rege ſibi patii malit Qui cli reü^ 
igreſſus ait illi. ui os fieftviro qué ſus eſſet de hoꝛto nemoꝛibꝰ cõſtto:⁊ in 
rex honoꝛare deſiderat? cogitãs aũt in traſſet Aus locũ:repperit ami SEE 
coꝛde ſuo amã:a reputãs g nullũ ali — ctfi cozuiTe i q iacebat heſter:⁊ ait Eti S 
rex niſi ſe vellet bonorare: rñdit. Do am reginã vult opprimere me pñ̃te in 
qué rex honoꝛare cupit os indut veftí^ — domo mea. Nec dũ verbii ot oie regis 
dꝰ regijs:a ĩponi ſuꝑ equũ d de ſella re exierat:⁊ ftati oꝑuerũt facic eiꝰ. Dixit 
gis ẽ ⁊ gccipere regiũ dyadema ſuꝑ ca q; arbona vn? de eunuchis qͥ ſtabas ĩ 
put ſuſ:a pm? de fegijs pᷣncipibibꝰ ac miniſterio regt £n lignũ qÓ pauerat | 
£yránís teneat equü eiꝰ:⁊ p plateã ciui mardocheo j locutꝰeſt p rege (tati do / ; 
i xar incedẽs clamer:z dicat. Sic hono mo aman:hñs altitudis anqusginta . * Am 
rabit᷑ quẽcũqʒ rec voluerit bonozare..—. cubitos. Cui dixit rex. Appẽdite cii im ad. ens M 
Digit; el rex. Feſtina ⁊ ſüpta ſtola et eo. Suſpẽſꝰ C itaq; amã i patibulo q th Cee. 
q e 25 vtlocat?ee:mardocbeoindeo — pauerat mardocheo: a regt ira dr tees 
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- € fedes afi foꝛes palatij. caue ne dcd$ — e illo dedit rex aſue⸗- TVI X. 
de his q locutꝰ cs ptermittas. Tulit b heſter regine dom am ad W 


xs 


uerſarij ſudeoꝝ:⁊ mardocheꝰ igreſſus 
.. €aRfacieregt. Cõfeſſa ẽ eĩ ei befter p. 
É s.c. eſſet patruꝰ ſuus. Tulitq; rex annulũ 
quẽ ab ama recípi iuſſerat: ⁊ tradidit 
mardocheo. Heſter át ↄſtituit mardo/ 
cheũ ſuꝑ domũ ſuã. nec his cõtẽta ꝓ · 
cidit ad pedes regt: fleuitq; ⁊ locuta 
ad eii oꝛauit vt maliciã amã agagite:⁊ 
machinatiões ei? peſſimas ds excogi/ 
tauerat » iuqeos:iuberet irritas fieri. 
At ille ex moꝛe ſceptrũ aureũ pᷣtendit 
manu d ſignñ clemẽtie mõſtrabat᷑. Jl / 
B laq; ↄſurgẽs ftetit afi eũ:⁊ ait. Si pla ^ 
cet regi: fi Ineni gr̃am ĩ oculis eiꝰ:⁊ 
depᷣcatio mea no ei videt᷑ eẽ 2ría: ob^ 
ſecro vt nouis epłis:veteres amã Ife f 
ſidiatoꝛis v bof? iudeoꝝ:qͥbꝰ eos í cii 
e reg? ꝓuincijs pire pᷣceperat coꝛri/ 
p i T potero ſuſtinere necẽ a ĩt· 
ectionẽ ypli mei? Rñditq; rex aſuerꝰ 
heſter regine, etmardocheò iudeo. Do- 
mũ amã ꝓↄceſſi heſter regine. t ipm iuf 
fi affigi cruci:qꝛ aufus e manũ mitte 
re ĩ iudeos. Scribite 8 iudeis fíc vob 
placet ex reg? noĩe:ſignãtes Ifas ánu- 
8.5.0. lo meo. Hhec ei cofuerudo erat:vt epłis 
l que ex regt note mitibant᷑:⁊ (lli? an^ 
nulo ſignate erát:nemo auderet 5dí^ 
cere. Accitiſq; ſcribis a libꝛarijs regis 
erat ãt tps tertij mẽſis d appellat᷑ fi^ 
C ban: viceſima ⁊ tertia illi? die: ſcripte 
ſũt epłe vt mardocheꝰ voluerat ad iu^ 
x deos « ad principes ꝓcuratoꝛeſq; ⁊ iu 
B.. a.et dices qͥ cẽtũ vigitiſeptẽ ꝓuincijs ab 
(0 $6.8 india vía ethiopiã pᷣſidebãt:ꝓuincie 
3 atq; puincie: goto ⁊ gpFo: iux linguas 
4 rae ſuas « iudeis: ꝓut legere pote^ 
rãt ⁊ audire, Ipſeqʒ; epe q̃ regis note 
mittebat:annulo illiꝰ ob ſignate funt 
a miſſe p veredarios:qͥ ꝑ oẽs ꝓuicias 
diſcurrẽtes:veteres lr̃as nouis nũcijs 
puenirẽt Quibꝰ imꝑauit rer: vt cone 
nirẽt:iudeos p ſingulas ciuitates: et 
in vnũ pcipent cõgregari: vt ſtarẽt ꝓ 
. eiab? ſuis:⁊ oẽs inimicos fuos cũ co^ . 
ere ac liber? : vniùſis oomib? ĩter 
fecerẽt at q; delerẽt. Et cõſtituta eſt g 
. o€s pꝓuincias ona vltiõis dies:id eft 
£tíadecia die menſis duodecimi adar. 
. 9» Giimaas epke hec fuit vt ĩ oĩbꝰ ris ac 
ipkis à regꝭ aſueri ſubiacebãt imꝑio: 
:  fotii fieret gatos ce iudeos ad capien 
DS f.5.6 dà viudíctà oe hoſtibꝰ ſuis.Egreſſiq; 
lit yeredarij celeres nũcios pferẽtes: 


uo do & " 


a edíctfi reg? pepédit Lfufíc. YDardo^ 


ches ãt de palatío 4 de cõſpectu regía 
egrediẽs fulgebat veſtibꝰ regijs hac 
thinis videlʒ t gerinis:coꝛonã aureũ 
poꝛtãs i capite ⁊ amictꝰ ſerico pallio 
atch purpureo. Oiſq; cĩtas exultauit 
ata letata €. Judeis ãt noua lux oꝛiri 
vifa ẽ:gaudiũ:honoꝛ ⁊ trípudii. Apð 
oẽs ꝓyłos vꝛbes atq; ꝓuincias qᷣcũq; 
reg Pcepta veniebãt mira exultatio: 
epule atq; cõu iuia ⁊ feſtꝰ dies: intãtũ 
vt plures alteriꝰ gét( ⁊ ſecte:eoꝝ reli 
gioni ⁊ cerimonijs iũgerẽt᷑.Grãdis ei 
cũctos iudaici nols fro: Ínaferat. DX» 
iFouodectmi méfit quéadar B 
vocari aii iã oirim?: ᷑tiadecia 
e qfi cunctt iudeis iterfectio 
ꝑabat᷑:⁊ hoſtes cog ifidiabát ſãgnini 
verfa vice ſuꝑioꝛes:iudei eẽ ceperũt:æ 49 ew 
fe de aduerſarijs vindicate.Cõgregati a (enr 
q; ſũt ꝑ ſingulas ciuitates t oppida — 
loca: vt extẽderẽt manũ 5 inimicos er 
ꝑſecutoꝛes ſuos. Nullꝰq; aufus ẽ reſi?ꝰ 
ſtere:eo ꝙ oẽs ypFos magnitudis eoꝝ 
Foꝛmido penetraret. ã ⁊ ꝓuinciaꝝ iu 
dices duces ⁊ ꝓcuratoꝛes:oiſq; oigo 
tas qd ſinguk loc ⁊ oꝑibꝰ perat: extol⸗ 
lebant iudeos timo: mardochei qué 
pncipé cé palatij 2 płimũ poſſe cogno 
uerãt. Fama Qs noĩs ei? creſcebat Gti 3 
die:⁊ p cũctoꝝ oꝛa volitabat.Itaq; p^ — — 
cuſſer̃᷑t iudei inimicos fuos plaga ma- 
gua ⁊ occiderũt eos reddétes eis qð ſi 
bi gauerãt facereintifi. vt ẽt i ſuſis m 
gẽtos viros ter ficerẽt: ex decẽ filios 
aima agagite hoſtꝭ iudeoꝝ.Quoxꝝ ifta 
füt noĩa:pharſandathan « delphon eg 
efpatba 4 phoꝛata « adalia ⁊ aridatha 
ephermeſca:ariſai t aridai et vaiſa/ 
tha. Quos cũ occidiſſent:pᷣdas de fub 
ſtãtijs coz agere noluerũt.Statiq; nu 
mer? eoꝝ à occiſi erãt in ſuſis ad rege 
relatꝰ ẽ. Qui dixit regine. In vibe fu^ 
ſis interfecerũt iudei qͥngẽtos viros: 
4 alios decẽ filios amá. Quãta putas 
eos exercere cede I vniuerſis ꝓuicijs. 
Quid oltra poſtulas « ád vis vt fieri 
iubeamẽ cui illa rñdit: Si regi placet: 
det ptãs iudeis:vt ſiẽ fecerit hod ie i 
ſuſis:ſic ⁊ cras faciãt:⁊ decẽ filij amã 
f patibulis ſuſpẽdant᷑ . Pꝛecepit rexvt 
ita fieret Statimq; ĩ ſuis pepẽdit edt 
ctii ⁊ decẽ filij amã ſuſpẽſi Tür. Cogre^ 
gatis iudeis Qrradecia die me(is adar 
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ie 


- 
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dei qͥ ĩ oppidis no murat ac villis mo 


uiuioꝝ ⁊ gaudij decreuerũt:ita vt exul 
tet ĩ eo t mittãt fibi mutuo ꝑtes epu 
E lag ⁊ ciboꝝ Scripſit itaq; mardocheꝰ 


ab ilk direpta ſubſtãtia ẽ:ſʒ t p oce p^ 
uincias q dictioni reg? ſubiacebãt ꝓ 
aĩabꝰſuis ſteterũt iudei:intfectꝭ hoſti 
bus ac ꝑſecutoꝛibꝰſuis:ĩtãtũ vt ſeptu⸗ 
agintadqnq; milia occiſoꝝ ĩplerent᷑:et 


nullꝰ 5 ſubſtãtijs cox qͥcq ↄtingeret. 


Dies ãt tertiuſdecimꝰ mẽſis adar vu? 
apð oẽs int fectiõis fuit:⁊ qrtadecima 


die cedere deſierũt. Que ↄſtituerũt effe 


ſolẽnẽ: vt ĩ eo oi tpc deinceps vacaret 
epulis:gaudio atq; ↄpuiuijs. At hi à ĩ 


vibe ſuſis cedẽ exercuerãt tertiodecio 


et jrtodecimo die eiuſdẽ mẽſis i cede 


^ "hfati ſũt:qutodecimo alit die peutere 
deſierũt. Et idcirco eũdẽ oie oftituert 


ſolennẽ epulaꝝ atas leticie. hi vo it^ 


rabãt᷑:qͥrtũqecimũ diẽ mẽſis adar co^ 


Ola hec:⁊ lr̃is ↄpᷣhẽſa miſit ad iudeos 


q ĩ oib?reg? ꝓuicijs moꝛabãt᷑:tã de vi 


eino poſitis d$ ꝓcul: vt q̃rtãdecimã ⁊ 
antadecimã oie mẽſis adar ꝓ feft? ſu 
ſciperẽt:⁊ reùtẽte (emp ãno ſolẽni ce 


lebꝛarẽt honoꝛe:qꝛ in ipte diebꝰſe vlti 


füt iudei ð ĩimicꝭ ſuis:⁊ luct? atq; tri^ 


ſticia i hilaritatẽ gaudiũq; ↄùſi (unt: 


eſſentq; dies ifte epulaꝝ atas leticie:⁊ 
mitterẽt ſibi iuice ciboꝝ ꝑtes⁊ pauꝑi 
bus munuſcula largirẽt᷑. Suſceperũt 


q; iudei i ſolẽnẽ ritũ cũcta q eo tpe fa^ 
cere ceperat: t q̃ mardocheꝰ lr̃is facie" 
Il.5.C da mãdauerat: Amã.n.filiꝰ amadathi 


ſtirpis agag boft/ ⁊ aduſarius iudeoꝝ 
cogitauit 2? eos malũ vt occideret illoſ 
atq; deleret:⁊ miſit phur qð nr̃a lĩgua 
verte£ i ſoꝛtẽ: ⁊ poftea ĩgreſſa ẽ better 


. 8d rege obſecrãs vt conat? ei? [ríe re- 
gis irriti fierẽt:⁊ malũ qð 5 iudeos co 


Sitauerat:reùtet᷑ i caput eiꝰ. Deniq; ⁊ 


. ipma filios eiꝰ affixerũt cruci: atq; ex 


illo tꝑe dies ifti appellati ſũt pburi id 
€ ſoꝛtiũ:eo ꝙ phur id ẽ ſoꝛs:ĩ vꝛnã mif 


ſa fuerit . Et cũcta q̃ geſta ſut epłe id € 


libꝛi buí?volumie ↄtinẽt᷑:q̃q; ſuſtinue 


rũt ⁊ d deĩceps imutata füt : ſuſcepet᷑t 


iudei (up fe ⁊ ſemen fuii : «fup cũctos 
& religidi eoꝝ voluert copulari: ot nul 
li liceat duos bos dies abſq; ſolẽnita 


re trãſigere q̊s fcptura teſtat᷑:⁊ cet᷑a ex 


petũt tpa ãnis fibi iugit ſuccedẽtibꝰ. 
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éntfecti ſůt ĩ ſuſis trecẽti viri: nec cog 


395 


Iſti (üt dies do nlła endi delebit obli» 5 


uioꝛa p ſingkas generatiões cũcte ĩ to 
to oꝛbe ꝓuicie celebꝛabũt: nec € vlla ci 
uitas ĩ q dies phuri:id ẽ ſoꝛtiũ:nõ ob 
buent᷑ a iudeis:⁊ ab eon ꝓgenie d his 
cerimonijs obligata eft. Scripſerũtq; 
heſter regina filia abiahil⁊ mardoche 
us iudeꝰetiã ſcdᷣaʒ epFam :vt oi ſtudio 
dies iſta ſolẽnis ſanciret᷑ ĩ poſten. Et 
miſerũt ad oes iudeos à cẽtñ vigitiſe⸗ 
ptẽ ꝓuincijs reg? aſueri verſabãt᷑:vt 
brent pacẽ a ſuſcigent vitatẽ:obßᷣuã/ 
tes dies ſoꝛtiũ:⁊ fuo tpe cii gaudio ce/ 
lebꝛarẽt:ſiẽ ↄſtituerãt mardocheus et 
befter. Et illi obßuãda fufceperüt a fe 
4 a ſemĩe ſuo ieiunia atq; clamoꝛes et 
ſoꝛtiũ dies: ⁊ oia q̃ libꝛi huiꝰ q vocat᷑ 
heſter hiſtoꝛig ↄtinenk. xx 
ar; inſulas:fecit tributarios 
cui? foztitudo « imꝑiũ a dignitas atqx 
ſublimitas à exaltauit mardocheum: 
ſcpta (iit ĩ libꝛis medoꝝ atq; ꝑſaꝝ: et 
quo mardocheꝰ iudaici gener? fcós a 
rege aſuero fuerit:a magnꝰ apð iudeos 
4 àcceptabilis plebi fratrũ ſuoꝝ:qrẽs 
bona ppło ſuo ⁊ loquens ea d ad pacé 


Ex vo aſuerꝰ oẽm t᷑rã ⁊ cũctas 2$ 


ſemĩs (ui ꝑtinerẽt. Que habent᷑ in be B 


breo plena fide expᷣſſi: ec ãt q̃ ſequũ · 
tur fcpta repperi ĩ editiõe vulgata que 
grecoꝝ lígua et lr̃is ↄtinent᷑ ⁊ iterim 
p? fine libꝛi ̊ capłm ferebat᷑:qð iuxta 
ↄſuetudinẽ nr̃aʒ obelo.i. veru pᷣnota/ 
uimꝰ. Dixitq; mardocheꝰ A deo facta 
(üt iſta. Recoꝛdatꝰ fi ſõnij qð viderã: 
bec eadẽ ſignificãtt:nec eoꝝ qͥcq; irri 


tii fuit. Parus fone d creuit i fluuiũ ⁊ J. 11. d 


i lucẽ ſolẽq; ↄuerſus ẽ:⁊ ĩ aqs płimas C 
redũdauit:heſter ẽ:quã rex accepitvx / 
oꝛẽ:⁊ voluit eẽ reginã. Duo ãt dꝛaco/ 
nes: ego ſu:⁊ aman.Gẽtes d ↄuenerãt 
hi füt à conati ſũt delere noinẽ iudeo^ 
rũ. Bens aũt mea iſrł ẽ à clamauit ad 
dñʒ:æ ſaluũ fecit ppłm ſuũ:liberauitq; 
nos ab oib? malis :« fcc figna magna 
atq; poꝛtẽta iter gẽtes: t duas ſoꝛtes 


eẽ pᷣcepit:vnũ ꝓpłi dei: ⁊ alterã cũctaꝝ D 


gẽtiſi. Uenitq; vtraq; ſoꝛs ĩ ſtatutũ ex 
illo iã tpe coꝛã deo vniuùſis gentibꝰ:et 
recoꝛdatꝰ € dñs ꝓpłi fut: ac miſertꝰ be^ 
reditatꝭ fae. Et obferuabü£ dies ifti ĩ 
mẽſe adar: qᷣrtadecima ⁊ qͥntadecima 
die eiuſdẽ mẽſis:cum oi ftudio ⁊ gau^ 


dio i vnũ cetum ppt ogregati ĩ dietas 955 
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deinceps generatióes ppłi ifr. x 
no qrto regnãtibꝰ ptolemeo 

⁊ cleopatra: attulerũt doſitheꝰ 

ſe ſacerdotẽ ⁊ leuitici gener? 
ferebat:a ptolemeꝰ filiꝰeiꝰ bác epłam 
phurim:quã dixerũt iterptatá eẽ lyſi/ 
macũ ptolemei filiũ i hierkm. Hoc às 
pncipiũ erat ĩ editiõe vulgata: qð nec 
ree : nec apud vllũ fer£ ĩterpꝛetũ. 
nno fcóo regnãte artaxerxe maxio: 
pma die méfís niſan vidit ſõniũ mar/ 
doch? fili? iaheri: filij ſemei:filij cis 
de tribu beníamin:bó iudeꝰ qͥ babita 

ö bat in vꝛbe ſuſis: vir magn? :a iter pꝛi 
. Re. 25 mos aule regie. Erat afit ó eo numero 
captiuoꝛũ jg trãſtulerat nabuchodo^ 
noſoꝛ rex babylonis ó hierkm cii iecho 

C nia rege iuda:⁊ h̊ ei? ſomniũ fuit. Ap 
paruerũt voces ⁊ tumultꝰ:tonitrua et 
terremot?4 ↄturbatio fup terrã:⁊ ecce 
duo dꝛacones magní paratiq; 5 ſe in 
pᷣliũ ad q̊ꝝ clamoꝛẽ cũcte cõcitate ſũt 
natiões:vt pugnarẽt ? gentẽ iuſtoꝛũ. 
Fuitq; dies illa tenebꝛaꝝ a diſcrimĩs: 


BA. 
7 5 T «5 
0 «ud 5. 


^ . le j4 ( 


e T 


tur ĩ eo loco pofita erãt vbi fcriptíi eft 
iy volumĩe. £t diripuern bong yt ſub 


Rátías eoꝝ. Que in fola vulgata edit. J ^it 
one reperimꝰ. Epłe ãt h; exeplar fuit. ch 
Ex maximartaxerxes III A5 


ar india vfas ethlopiã cẽtũ vi: g. 1.3 


intiſeptẽ puinciag:pncipib? J. ee 
⁊ bucibꝰqͥ eiꝰ imꝑio ſubiecti (üt ſalutẽ ox 
dicit:Cũ p'imis gétib?imperaré:a vni 
uerſũ oꝛbẽ mee ditioni ſubiugaſſẽ: vo^ 
lui neq̃q; abuti potẽtie magnitudine: (Zo - 
fs clemẽtia « lenitate gubernare ſubie 
ctos: vt abſq; vllo terroꝛe vitã ſilẽtio ] 
trãſigẽtes optata cũctꝭ moꝛtalibꝰ pa- 
ce fruerẽt᷑. Querẽte ãt me a ↄſiliariss 
meís quo poffet D ipleri:en? à fapta ⁊ E 
fide ceteros pᷣcellebat:⁊ erat poft reg 8 
fcós amã noie indicauit mihi in toto 5.3. 
oꝛbe traꝝ yłm eẽ diſꝑſũ d nouis vte^ 1 
ret᷑ legibꝰ:a 5 oiim gentiũ ↄſuetudinẽ 
faciẽs regii iuſſa ↄtẽneret: ⁊ vniùſaꝝ 
cõcoꝛdiã nationũ ſua diſſenſiõe viola 
ret. Qð cũ didiciſſemꝰ:vidẽtes vnã gẽ 
té rebellẽ adùſus oẽ boim genꝰ puer^ 
ſis vti ligibꝰ:nr̃iſq; iuſſiõibꝰ ↄtraire: x 


abꝛãã:miſerere ppłi tui:qꝛ volunt nos 
inimici nfí ꝑdere:⁊ hereditatẽ tuã oe 


P | fecratio 


B umimáib? mets é. 


lere. fte hefpiciae ꝑtẽ tuã quá redemi 
ſti d egypto. Exaudi depᷣcatiõeʒ meã:a 
ꝓpitiꝰ efto ſoꝛti a funiculo tuo:⁊ oüte 
luctũ nr̃m i gaudi: vt viuẽtes laude^ 
mus nomé tuũ ofie: ⁊ ne claudas oꝛa 
te canẽtiũ. Dis Qs iſrł᷑ pari mẽte ⁊ ob- 
clamauit ad dñʒ:eo ꝙ eis cer 
ta moꝛs impederet. 
fter às regina ofugit ad dn: 
pauẽs ꝑiculũ qð ĩminebat.Cũ/ 
qp depoſuiſſet veſtes regias: fletibꝰ et 
luctui apta indumẽta ſuſcepit:⁊ ꝓ vn 
guẽti var&se cinere ⁊ ſtercoꝛe impleuit 
caput:a cozp? fuus hũiliauit ieiunijs: 
oĩgq; loca ĩ qͥbꝰ antes letari ↄſueuerat 
criniũ laceratiõe cõpleuit Et depᷣcaba 
tur dñʒ deũ iſrt᷑:dicẽs: Dñe mi qͥ rex nf 
es ſolꝰ:adiuua me ſolitariã:⁊ cui?Dter 
te null? € auxiliatoꝛ ali?. Periculũ me 
i udiui a pie meo 
ꝙ tu ofie tult(Tes iſrł᷑ ð cũctꝭ gẽtibꝰ:et 
pr̃es nr̃os ex oĩbꝰ retro maioꝛibꝰ fuis: 
vt poſſideres hereditatẽ ſempit nã: fe- 
ciſtiq; eis fic locutꝰes Peccauimꝰ i co 
ſpectu tuo: ⁊ idcirco tradidiſti nos in 
manꝰinimicoꝝ nr̃on. Coluimꝰem̃ de; 
os cog. Juſtꝰes dñe. Et nũc no eis fuf 
ficit p duriſſima nos oppꝛimũt huitu 
te:ſʒ robur manuũ ſuaꝝ idoloꝝ poté^ 
tie deputãtes volũt tua mutare ꝓmiſ- 
fa:t delere hereditatẽ tuaʒ:⁊ claudere 
oꝛa laudãtiſ te: atq; extiguere głiam 
tẽpli ⁊ altar? tui: vt aꝑiant oꝛa gẽtiũ 
⁊ laudẽt idoloꝝ foꝛtitudinẽ: ⁊ pᷣdicẽt 
€ carnalé rege i ſẽpit᷑nũ. ne tradas dñe 
ſceptꝝ tuũ his qͥ ſi ſũt:ne rideãt ad rui 
nã n£fas:fs onte ↄſilium eoꝝ fup eos: 
eũ qͥ ĩ nos cepit ſeuire:diſꝑde.Memẽ - 
to dñe ⁊ oñde te nob i tpe tribulatiõiſ 


nte:⁊ da mihi fiduciã die rex deoꝛũ et 


vniũſe ptãtis:tribue Pone copofiti ĩ 
oꝛe meo i ofpectu leonis: ⁊ trãſfer coz 
illi? Í odiũ hoſtꝭ ufi: vt ⁊ ipfe pereat: ⁊ 
ceteri à ei ↄſẽtiũt. Nos ãt libera i ma 
nu tua:⁊ adiuua me nullũ aliud auxi 
Viii habẽte nifi te dñe:qͥ bes oim ſciaʒ: 
a noſti qꝛ oderim głiam iniiqjꝝ:⁊ dete/ 
fter cubile incircũciſoꝝ « ois alienige 
ne. Tu ſcis neceſſitatẽ mea ꝙ abomi- 
ner ſignũ ſuꝑbieꝛ glie mee qð ẽ fup ca 


put meũ í diebꝰoſtẽtatiõis mee: dete 
S * 


fter illo dfi pãnũ mẽſtruate: ⁊ ñ poat 


i diebꝰ ſilẽtij mei:⁊ ꝙ nó comederi in 


mẽſa ama :nec mipi placuerit ↄuiuiũ 


FFV 


XIII 


| n€e:alra ãt famulaꝝ ſeqbat᷑ dñaʒ:de/ 


t᷑ eã:⁊ ait: Cur mihi noloqdr( ? Que rñ/ 


regt :& fi biberĩ vinũ libaminũ:⁊ nũq; 

letata fit ãcilla tua ex d buc trãſlata ſũ 

vſq; i pfite diẽ:niſi ĩ te dñe oe? abꝛaã. 

Des foꝛtꝭ fup oẽs: exaudi vocẽ eoꝝ d 

nullã aliá ſpẽ hñt:⁊ libera nos Ó máu. 

iniqꝝ:⁊ erue me a timoꝛe teo. "Dec ds Eh c 

addita repperi ĩ edítióe vulgata. 117 nh ee 
T mádauit eit bau dubiß an 2 fes 
befter)mardocbe?: vt igredere£ 2 4X4, 
ad régé : rogarct ꝓ to fuo «.2 V^ W^ * 

9 pattía ſua.Memoꝛare inqͥt dieꝝ hu N 

militatꝭ tue:quõ nutrita fis in inanu 

mea:qꝛ amã fcó a rege locutꝰẽ 5 nos 

i moꝛtẽ:⁊ tu ĩuoca 055: ⁊ loq̃re regi ꝓ 

nob:azlibera nos 6 moꝛte. Die gũt ter 

tio depoſuit veſtimẽta oꝛnatꝰ ſui:a cir 

cũdata ẽ głia fua. Cũq; regio fulgeret x5 

habitu:⁊ ĩuocaſſet oim rectoꝛẽ ⁊ falua 

toꝛẽ deũ:aſſũpſit duas famulas:⁊ fup 

vnã qͥdẽ innitebat᷑ dfi p delitijs ⁊ ni^ 

mia tener itudĩe coꝛpꝰſuũ ferre ri ſuſti- 


fluẽtia ĩ humũ iduméta ſuſtẽtãs. pa. 

&t rofeo coloze vultũ ꝑfuſa:⁊ grat ac 
nitẽtibꝰ ocuk triſtẽ celabat aim: 4 ní^ 

mio timoꝛe ↄᷣctũ Ingreſſa igit᷑ cũcta g 
dꝛdinẽ oftía: ſtetit regẽ:vbi ille reſi- 

debat fup ſoliũ regni ſui:idutꝰ veſtibꝰ 
regijſ:auroq; fulgées pᷣcioſis lapidibꝰ 

eratq; terribit aſpectu. Cũq; eleuaſſet C 
faciẽ ⁊ ardẽtibꝰocut furoꝛẽ pector? i^ 
dicaſſet:regina coꝛruit ⁊ ĩ palloꝛẽ colo 

re mutato:laſſũ ſuꝑ ãcillulã reclinauit 
caput.Cõùtitq; oe? fpi reg? i mãſue· 
tudíné:a feſtinus ac metues exiliuit ð 

folio ⁊ ſuſtẽtãs eã vlnis ſuis donec re- 

diret ad fe bie vᷣbis blãdiebat᷑. Quid 

babes heſter? Ego ſũ frat tuꝰ:noli me^ 

tuere. 110 moꝛierꝭ . 110 em̃̃ ꝓ te:ſʒ ꝓ oĩ 8 
b? hec lex ↄſtitutà ẽ̃. Accede igit᷑ ⁊ tj 
ge ſceptꝝ. Cũq; illa reticeret:tulit au 19 
reã v gã:⁊ pofuit fip collũ eiꝰ:oſculatꝰ 


dit. Uidi te dñe qᷓſi ãgelũ dei:⁊ ↄturba Peñ. 33. 
tũ € co: meii p tioꝛe głie tue. Qalde.n. 2. Re.ig.e 
mirabił es dñe: et facies tua plena eſt px 
graꝝ.Cũqʒ lodre£:rurfus coꝛruit:⁊ pe RAT. 
ne examĩata ẽ Rex at turbabat᷑:⁊ os o5 6. si hole 
miſtri eiꝰↄpſolabãt eũ. Exemplar epke . N id l t. 
regt artaxerxis quà ꝓ iudeis ad toras ^ EE CA 
regni fuí puicigs mifit :q9 aipmibe 7 59/7 o6 

bꝛaico volumĩe nó habet Ce e 
Er magn? artaxerxes:ab india 23. d 
ſq; erbiopia cẽtum We S. 1.4 

C E S 5 


ptt ꝓninciaꝝ ducibꝰ ac pncipib? qui 
ne iuſſioni obediũt:ſalutẽ dic. Multi 
bonitate pucipũ abono à ĩ eos col/ 
lat? ẽ:abuſi fitt ſuꝑbiã:⁊ no folii ſub⸗ 
iectos regib? nitũt᷑ oppꝛimere: fs datã 
ſibi aiam nõ ferẽtes:ĩ ipos à dederũt 
moliunt᷑ infídías . Nec oséti (üt gr̃as 
' 116 agere bñficijs:et humanitat: in fe 
iura violare:fs dei às cũcta cernét( ar^ 
bitrãt᷑ ſe poſſe fugere (nias. Et intãtũ 
veſan ie ꝓꝛuperũt:vt eos à credita fibi 
officia diligẽter obferuát: t ita cuncta 
agũt vt oiim laude digni ſint:mẽd aci/ 
oꝛũ cuniculis conent᷑ fubütere:oti au^ 
res ᷣncipũ ſimplices ex fua natura ali 
os eſtimãteſ:callida fraude decipiunt. 
Que res ⁊ ex veterib? pbaf hiſtoꝛijs:æ 
ex his à gerũt᷑ qͥtidie:quõ mat qrũdaʒ 
ſuggeſtiõibꝰregũ ſtudia depꝛauẽt᷑. Uñ 
ꝓuidẽdũ e paci oĩm ꝓuĩciaꝝ. Nec pu 
tare oebet? ſi diuſa iubeamꝰ ex animi 
nfi venire leuitate:ſʒ p ꝗ̃litate ⁊ neceſ 
ſitate tẽpoꝝ vt reipublice poſcit vtili^ 


8.5.8 tas ferre ſniaʒ. Et vt manifeſtiꝰ qð oi^ 


cim? íretligat Amã fili? amadathi:⁊ 
aio ⁊ géte macedo:alienuſq; a ꝑſaꝝ ſã 
guine:a pietatẽ nr̃am fua. crudelitate 
cõmaculãs:ꝑegrinꝰa nob ſuſceptꝰ ẽ:⁊ 
tãtã ĩ ſe exꝑtus hũanitatẽ vt pr nf vo 
caret᷑:⁊ adoꝛaret᷑ ab oib? p? regẽ ſcðs: 
dà intãrũ arrogátie tumoꝛẽ fublat? e: 
C vt regno puare nos nitere£ ⁊ ſpũ. T1à 
2 mardocbeti cui? fide ⁊ bñficijs viuimꝰ 
⁊ ↄſoꝛtẽ regni nfi heſter:cũ oi gẽte fua 
nonis qbuſdã atq; inauditꝭ machiniſ 
expetiuit i moꝛtẽ:̊ cogitãs vt ilt᷑ iter" 
fecit inſidiaret᷑ nre folitudini:a regnũ 
pfaz tráfferret i macedonas Nos ãt a 

. peffimo moꝛtaliũ iudeos neci oeftina^ 
tos:ĩ nulla penit?culpa repperimꝰ:ſed 
ecõtrario iuft( vtẽtes legibꝰ:⁊ filios al 
tiſſimi et marini ſemꝑq; viuentis dei 
cuiꝰ bfifício ⁊ patríb? ut̃is ⁊ nob reg^ 
nũ ẽ traditũ:et vſq; bodie cuſtoditur. 
$.5 Uñ eas lr̃as ds ib noie nfo ille direxe 


J. 7. d rat ſciat eſſe irritas. Pꝛo à ſcelere añ 


poꝛtas bui? vꝛbis:id ẽ:ſuſis:⁊ ipe qu: 
machinatꝰ ẽ:⁊ oĩs eognatio ei? pẽdet 
i patibulis:nõ nod: f; deo reddente ei 
$ gqð meruit. Hoc ãt edictũ qð nũc mitti 
mꝰ i cũctꝭ vꝛbibꝰ ponat: vt liceat iu^ 
deis vti legib? ſuis.Quibꝰ debet eife 
ámiuiculo vt eos à ſe ad necẽ cog pa- 
rauerát: poffint ĩterficere:tertiadecia 


die mẽſis duodecimi qui vocat᷑ adar. 
Hãc eif diẽ deꝰomnipotẽs meroꝛis a 
luctꝰ eis vertit ĩ gaudiũ. Uñ ⁊ vos int 
ceteros feſtos dies: bác habetote oie: 
celebꝛate eã cn oĩ leticia:vt ⁊ ĩ poſterũ 
cognoſcãt᷑: oẽs à fideliter perſis obe- 
díuut dignã p fide recipe mercedẽ:qͥ 
alit inſidiant᷑ regno cog :pire ꝓ ſcele/ 
re. O is aũt ꝓuincia ⁊ ciuitas q nolue 
rit ſolẽnitatt bui? cc price :gtadio 
⁊ igne peat: fic deleat᷑ vt nõ ſolũ hoĩ 
bus:ſʒ etiã inuia beſtijs (ít ĩ ſempiter 
nfi: p exẽplo ↄtẽptꝰ⁊ inobedientie. 
Y £ zoticit liber Heſter. Incipit ꝓlogꝰ 
in Joh im tráftatioem ſeptusgita. 
80? ꝗ ſingkos ſcripture oi^ 
uine libꝛos aduerſarioꝛũ re^ 
fpodere maledict?: d ĩterpta 
: tionẽ meã repbeftoné ſeptu 
aginta interpᷣtũ criminant᷑:q̃ſi non ⁊ 
apð grecos aqͥla fqmmacb? «tbeodo» 
tion: vel verbii e verbo: vel ſenſũ e fen. 
fu: vel ex vtroq; cõmixtñ « medie tépe 
ratũ genꝰtranſlatiõis expᷣſſerint « ota 
vetei( inſtrumẽti volumĩa. Oꝛigenes 
obelis aſteriſciſq; diſtinxerit:qs vt ad 
ditos vł ð tbeodotíoe ſũptoſ trãſiatiõi 
antid iuſeruit:ꝓbãs defuiſſe qð addi^ 


tũ e. Piſcãt igit᷑ obtrectatoꝛes mei re- 


cipe ĩ toto qð ⁊ i ꝑtibꝰ ſuſceperũt:aut 
iterptationé mei cũ aſteriſcis ſuis ra^ 
dere. neqʒ em̃ fieri pot vr q̊s plura in 
termiſiſſe ſuſceperit:nõ eoſdẽ etiã ĩ d^ 
buſdã erraſſe fateãt᷑:pᷣcipue ĩ Job: cui 
ſi ea d Ib aſteriſcꝭ addita fiit ſubtraxe⸗ 
ríe ꝑs maxĩa detrũcabit᷑: ⁊ D dũtaxat 
apð grecos. Ceteꝝ apud latínos afi e 
trãſlationẽ quá fub aſteriſcis ⁊ obelis 


nuper edidimꝰ:ſeptingenti ferme aut 


octingẽti verfus ocfüt :ot decurtatꝰ v 
laceratus coꝛroſuſq; liber feditatẽ ſui 
publice legẽtibꝰ pᷣbeat. hec aũt trãſia 
tio nullũ de veterib? fedt iterpté: fed 
ex ipo hebꝛaico arabicoq; Prmoe :1 in^ 
terdũ fqro: nũc verba:nuc ſenſus: nũc 
fimul vtrunq; refonabit. Dbliqu? em̃ 
etiã apud hebꝛeos tot? liber ferf et lu 
bꝛicꝰ:a qð greci rhetoꝛes vocant ſche- 
matiſmenos:dũ à aliud loqͥtur: aliud 
agit. Ut fi velis anguillã vel murenu⸗ 


la ſtrictꝭ tenere manibꝰ: dito foꝛtius 


Dier? :táto citius elabi᷑. Memini me 
ob itelligentí3 bui? volumis Lyddeũ 
quẽdã pᷣceptoꝛẽ:qͥ apud hebꝛeos pꝛi⸗ 


¶ Pꝛologus 


mus baberi putabat: n6 ꝑuis redemiſ 
fe nũmis:cuiꝰdoctrina an aliqͥd ꝓfece 
rim:neſcio. Hoc vnſi ſcio:nou potuiſſe 
me iterptari:ni(i qð aii ĩtellexerã A pn. 
cipio itaq; volumis «fa ad verba Job 
apud hebꝛeos ꝓſa oꝛatio eſt. Poꝛro a 
bis Job in qb? ait Pereat dies in q 
natꝰ ſũ:⁊ nox in d dictũ ẽ:ↄceptꝰ € ho 
mo: vfqs ad cii locum vbi afi finẽ volu 


minis ſcriptũ ẽ Jdcirco ipᷣe me repbé 


do æ ago penitẽtiã in fauilla a cinere: 
hexametri vſus fit: dactylo ſpõdeoq; 
currẽtes :« Apter lígue idioma crebꝛo 
recipiẽtes 1 alios pedes:nõ earũdẽ fel 
labaꝝ:ſed eoꝛundẽ tẽpoꝝ. Interdũ ds. 
rythmus ip̃e dulcis ⁊ tinnulꝰ fert᷑ nu^ 


merꝰpedũ ſolutis:qð metx ici magt q; 


ſimplex lectoꝛ ĩtelligũt. A ſupꝛadicto 
aiit verfu vſq; ad ſinẽ libꝛi: paruũ co^ 
ma qð remanet: ꝓſa oꝛatiõe ↄtexitur. 
(D$ (i cui videt᷑ incredulũ: metra.ſ.eẽ 
apud hebꝛeos:a i moꝛẽ nri flacci greci 
q; pindati ex alcei ⁊ fappbo:vel pfalte^ 
riũ: vet lamẽtatiões hieremie: vel oia 
ferme fcripturaz cática cõpꝛehẽdi:le/ 
gat philonẽ:ioſephũ:oꝛigenẽ:ceſarien 
fem euſebiũ: ⁊ eoꝝ teſtimonio me vez 
dicere cõpꝛobabit. Audiant ꝗqpꝛopter 
canes mei: idcirco me ĩ D volumine la 
boꝛaſſe:nõ vt ĩterpᷣtationẽ antiquã re^ 
phenderẽ: (s vt ea q̃ i illa aut obfcura 
ſũt:aut omiſſa:aut certe ſcriptoꝝ vitio 
depꝛauata:manifeſtioꝛa nfa interpᷣta⸗ 
tione fierẽt: à ⁊ hebꝛeũ pᷣmonẽ ex pte 
didicimꝰ:⁊ ĩ latino pene ab ipis cuna 
bulieiter grãmaticos ⁊ rhetoꝛes ⁊ phi 
loſophos detriti fum». 16 ſi apud gre 
cos poft ſeptuaginta editionẽ:iã chꝛi- 
fti euãgelio coꝛuſcãte iudeꝰ aq la ⁊ ſym 
machꝰ ac theodotion iudaiʒãtes here 
tici (üt recepti à multa myſteria ſalua 
toꝛis ſubdola ĩterpᷣtatiõe celarüt: ⁊ tñ 
i hexaplois habẽt᷑ ap? eccłias ⁊ expla 
nant᷑ ab eccEtaftic? viris :quátomag? 
ego chꝛiſtianꝰ « ó parétíb? chꝛiſtianis 
natꝰ:et vexillũ crucꝭ in mea frõte poz 
tans: cuiꝰ ſtudiũ fuit omiſſa repetere: 
depꝛauata coꝛrigere: et ſacramẽta ec- 
cleſie puro ⁊ fideli aperire hᷣmõe: vel a 
faſtidioſis vel a malignis lectoꝛibꝰ no 
debeo repꝛobsri. habeãt q volũt vete/ 
res libꝛos vEt mẽbꝛanis purpureis au 
ro argẽtoq; deſcriptos:vł vncialibus 
(vt vulgo aiũt ) lis onera mag exara 


ta d: codícee:ofimodo mihi meiſq; 9^ 


mittãt pauꝑes hre ſcedulas:a notam 


pulchꝛos codices d$ emẽdatos. Utra⸗/ 
q; alit editio ⁊ ſeptuaginta iu grecos 
⁊ mea iux hebreos:ĩ latinũ meo labo/ 
re tráflata é. £ligat vnuſqͥſq; qð vult: 


1 magẽ q; maliuolũ pbet. ab ſe 


tem alius ꝓlogus in Job. 
5 aut fiſcellã ĩunco texerem: 
aut palmarũ folia cõplicarẽ 


derẽ panẽ:a vétrís op? folli^ 
ita méte ꝑtractarẽ:nullus moꝛderet: 
nemo reßhẽderet Nũc aiit qꝛ iur ſen 
tentiã ſaluatoꝛis volo oꝑari cibũ qui 
no peserít:a antiquã diuinoꝝ volumi 
nũ via ſentibꝰvirgultiſqʒ purgare:er- 
ro? mihi geminꝰinfigit᷑:coꝛrectoꝛ viti 
oꝛũ falſariꝰ vocoꝛ: 4 erroꝛes no auferre 
fs ſerere. Tãta € eff. vetuſtatꝭ ↄſuetu/ 
do vt etiã ↄfeſſa pleriſq; vitia placeãt: 
oii mag pulchꝛos hre volunt codices 
q; emẽdatos. Quapꝛopter o frẽs dile/ 
ctiſſimi vnicũ nobilitatꝭ ⁊ humilitat? 
exẽplare ꝓ flabello calathis ſpoꝛtelliſ 
q; munuſculis monacborii : ſpiritalia 
hec ⁊ mãſura dona ſuſcipite: ac beatũ 
Job à adhuc apud tatínos íacebat iu 
ſtercoꝛe:⁊ vermibꝰ fcatebat erroꝛũ:ĩte/ 
grũ ĩmaculatũ q; gaudete Quõ es p? 
ꝓbationẽ atq; victoꝛiã duplicis funt 
ei vniuſa reddita:ita ego ĩ lingua nia 
vt audacter loquar: fect eii bre q̃ ami- 
ferat.3gif ⁊ vos ⁊ vnũquenqʒ lectoꝛẽ 
folita p̃fatione comoneo: zi pᷣncipijs 
libꝛoꝝ eadẽ femp annectans rogo :vt 
vbicũq; femp pᷣcedẽtes virgulas vide 


ritis:ſciatis ea d ſubiecta ſũt ĩ hebꝛai- 


cis voluminibꝰ nó baberi. Poꝛro vbi 
ſtelle imago pᷣfulſerit:ex hebꝛeo in fer^ 
tone nfo addita fut. Necnon ⁊ illa d 
baberi videbãt᷑ ⁊ ita coꝛrupta erãt vt 
ſenſũ legentibꝰ tollerẽt:oꝛãtibꝰ vobis 


magno laboꝛe coꝛrexi: magis vtile d. 


ex odío meo eccleſijs chꝛiſti vẽtuꝝ ra^ 
tus: q; ex alioꝝ . tiat deb 
ncipit argumẽtũ i libꝛũ Job. 
N terra dde habitaſſe iob efi^ 
idi i finibꝰ idumee ⁊ arabie:et 
erat ei ati noiné iobab Et accepit vro 
ré arabiſſam:et genuit filiũ qué voca" 
kit euno. Erat añt ipe fil iꝰqdẽ ʒareth 
de eſau filijs (ili?: ð matte vero beſra: 
ita vt ſit qᷣn:ꝰab eee re⸗ 
: $ 
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vt in ſudoꝛe vultꝰ mei come; Beſi. 13. d 


305. 6. b. 


Job.. b 
Ibidẽ. 42.6 


eñ. 36. v 


Ben. 36. N 


y 


beoꝛ:⁊ nomẽ eiuſdẽ ciuitatt nachaba tibi. bed a 810 illoloquente:venit — . 


vinũ in domo fratr( ſui pᷣmogeniti:re 
jc gente vẽtus vehemẽs irruit a regione 
r erat n ferra. 9E Certi: ocuffít qᷓttuoꝛ angulos doinꝰ 


J 1bát filij eiꝰ:⁊ faciebãtↄuiuia p comof oĩbꝰ his no peccauit tob ĩ labijs 117 85 Ru. pe 
nif 


Ae eur cum ddá oie vénif A d. 
ent filij dei: ⁊ ſtarent coꝛã ofio S. l. bb «1 


TIE ral em: Ne foꝛte peccauerit kilij mei: bj: cũiui terraʒ:⁊ ꝑambulaui eã. Et dixit 
de . eh deo ĩ coꝛdibꝰ ſuis Sic faciebat dis ad fatban: tliiád ↄſideraſti ferui 
i. v2.86 fictt oieb?. uada ãt die cũ veniſ meũ iob qp nó ſit ei filis in t᷑ta:vir fim F. I. a 
ſent filij dei vt aſſiſterẽt coꝛã dño:affu plex a rect?ac timens oci et recedẽs a 
t int᷑ eos etiã fatbá. Cui dixit dñs: in malo: ⁊ adhuc retinẽſ ĩnocẽtiã? Eu ãt 5 
venis : Qui rñqdẽs ait:circũiui frã:⁊ ꝑ cõmouiſii me aduſus cii; vt affligerem 
1 8 ambnlaui eã. ꝑixitq; dñs ad eũ: flum eũ fruſtra · Cui rñdens ſathan:ait:Pel TA P 
àd ↄſideraſti Puii meus iob qp nõ ſit ei lem p pelle:⁊ cüicta q habet homo da *[z, (3 
" filis i tra: hõ ſimplex ⁊ rect? ac timens bit ꝙ aĩa fua. Alioàn mitte manũ tu. 


: deu recedés a malo: gui rñdẽs ſathã am: ⁊ tãge os ci?s carne: tlic videbis 
io Lit nag kructra iob fimet den ⸗ one Cin factebenedicat tibi. Pint dis 
"eum o tu vallaſti ac domũ ei? :eniüfáds fub^ ad ſathan: Ecce in manu tua vergiß 
A ſtãtiã ei? p circũitũ? Oꝑibꝰ manuũ eiꝰ 7afam illi? ferna. Egreſſus igi ſathã a 
4 bñdixiſti ⁊ poſſeſſio eiꝰcreuit ĩ fra. 2 facie dñi: ꝑcuſſit lob vlcere peffimo:a 
extẽde paululũ manũ tuá:v tãge cũcta g plãta pedis oſq; ad verticẽ eiꝰ. Qui te/ C 
. poſſidet: nifi in faciẽ bñdixexit tibi: fta ſaniẽ radebat: ſedẽs in ſterqlinio. 
abet & dñs ad ſathã. Eccę viiula que 9 Nixit alit illi vxoꝛ ſua: Adhuc tu ꝑma 1 
- Dabet:ii manu tua füt ißt fen ne exten nes in fimplicitate tua? Eüdicoco et E. 
das mani tus. Egreſſuſqʒ € ſathan a ſomoꝛere. Qui ait ad illaʒ: Auaſi ona de 
zfacie dñi cd at Aa die filij ⁊ filie eius ſtult muſieribꝰ locuta es. Si bona ſu 
biberet vin i domo fris ſcepimꝰ de manu ofiít mala Are nõ fie a 


comederct et ſu⸗ 
gſui pᷣmogeniti: nũciꝰ venit ad iob qui ſtineamꝰ : In oĩbꝰhis nó peccauit iob 8.1.9 

diceret: boues arabant:⁊ aſine paſce/ilabijs ſuis. Igit᷑ audientes tres amici D 
(bant iut eos: a irruerũt ſabei:tulerũt (ob offe malt qo accidifiet ei: oenerũt 

4p oia: pueroſ pcufferfit gladio:⁊ eua ſingtłi ð loco fno eliphaʒ themsnites: 
t ego ſolꝰvt nũciarẽ tibi. iq; adbuc, 2 baldath fuites: . 2 fopbar naamathi⸗ 

ile loqret᷑:venit alter: s teſ. cõqixerãt em̃ yt parit veniẽtes viſi 


! g ob „ 
x tarẽt efi ⁊ ↄſolarẽ᷑. Cũq; eleuaſſẽt p^ v nua tremétia ↄfoꝛtaſti. Ac afit venit i 
cul ockos ſuos:nõ cognouef̃t eũ. Et ex ſuꝑ te plaga:⁊ defeciſtiitẽtigit te ⁊ con 
clamãtes ploꝛauerũt ſciſſiſqʒ veſtibus oturbatꝰes. Abi ẽ timoꝛ tuꝰ: foꝛtitudo: 5 
ſparſerũt puluere fup caput ſuũ ĩ celũ. et patientia tua:⁊ pfectío vian tuag2 — ^ ; 
pe ab, t ſederũt cũ eo i terra ſeptẽ diebus ⁊ 7 Reco:dare obfecro tede ends inocẽs $36. 
€ vue " fepténoctib?:z nemo loqbat᷑ ei hu. gperit:aut qfi recti deleti fice Duinpo^ 
&«aw Uigebãt em doloꝛẽ eẽ vehemẽtẽ / III tiꝰ oidi eos d oꝑant᷑ iniqtateꝭ ⁊ ſemi⸗ 
E. Qſt bec r ma/ 9 tdt doloꝛes:⁊ metũt eos: flãte deo pe/ 
ledixit diei ſuo:a locut? eſt Pe io riſſe:a ſpũ ire ei? eẽ ↄſũptos.Rugitus 
a rcarpieg bd natꝰ ſũ:⁊ nox in qᷓ leonis ⁊ vox leene:⁊ dẽtes catuloꝝ le/ 
dictũ efi; cõceptꝰ € hõ. ies illa verta-ii oufi triti ſũt. Tigris perijt eo ꝙ non 
tur in tenebꝛas. fio reqͥrat efi oc? deſu haheret pdas :t catuli leouis diſſipatk 
per:⁊ no illuſtret᷑ lumĩe p Tét cfi a fũtz po:oad me dictũ é verbii abfcó^ c 
tenebꝛe:⁊vmbꝛa moꝛtꝭ. Occupet᷑ eũ ca — ditü :etq(t furtiue ſuſcepit auris mea 
ligo:1 nó iuolua£ amaritudie. EE t1 venas ſuſurrij eiꝰ. 3a hoꝛroꝛe vifiois | 
illã tenebꝛoſus turbo poffídeat,T1o co — nocturne qfi folet fopoz occupare ho- 
pus vieb?áni:nec nũeret᷑ ĩ mefíb?. Amines:pauoꝛ tenuit me ⁊tremoꝛ:⁊ oia 
Sit nor illa ſolitaria:nec laude digna coffa meã ꝑterrita funt. Et cũ ſpũs me 
26 XDaledicát ei:qͥ maledicũt diei:qͥ ꝑati p ſente tranſiret:inhoꝛrũerũt pili case 
füt ſuſcitare leuiatbá. Obtenebꝛẽt᷑ ſtel (6 nie mee. Stetit dam cuiꝰnõ agnoſce 
le caligine ci?. Expectet lucẽ ⁊ nó vide bam vultũ imago coꝛã oculis inieis: ⁊ $s 
at:nec oꝛtũ furgett auroꝛe. Quia non i vocẽ quaſi aure lente audiui. unqͥd 7.25. b 
ↄcluſit oftía vétr(: q poꝛtauit me: nec homo dei compattoe iuſtificabit᷑:aut 
J. ro. d abſtulit mala ab ocut meis Quare ng factoꝛe fuo purtoz erit vir? Ecce d fere . ioni 
re 20, d ĩ vulua moꝛtuꝰ fum: egreſſus er vtero uiũt ei nõ ſũt ſtabiles: ⁊ in angelis ſu ^ 
nõ ftatim perij? Quare except? genubꝰ 1965 repperit ꝑꝛauitatẽ AQuãtomagis hi 2. 
cur lactatꝰ vberibꝰ? unc eff doꝛmiẽs à habitãt oomios luteas qui.terrenus 
fileré ⁊ fomno meo reqͥeſcerẽ:cuʒ regi· habent fundamẽtũ cõſument᷑ velut a 
bus et ↄſulibꝰ terre:qͥ edificãt fibi ſoliꝛotinea ipe mane vſq; ad veſperã fucci^ £3.59, e. 
tudines:aut cus pꝛincipibꝰ qͥ poſſidẽt dent᷑:⁊ q: nullꝰintelligit:ĩ eteruũ pert s, L5 s 
C aun: replẽt domos fuas argéto. Aut ai bunt. Qui aũt reliqui fuerint auferé£ ,,, Ul EM 
ficut aboꝛtiuũ abſcõditũ no ſubſiſterẽ ex eis:m̃oꝛient᷑ «no in ſapiẽtia. 
vel à ↄcepti noviderüt lucẽ N hi impj i ergo ſi eſt qu tibi reſpõde/ gy. 
ceſſauerũt a tumultũ:⁊ ibi reccuerunt at: et ad aliquẽ ſãctoꝛũ cõuer 
feſſi roboꝛe: ⁊ quõdã vincti parit ftne 2 ere. Uixñ ſtultũ interficit ira" SS 
moleſtia. õ audierũt vocẽ exactoꝛis. 3 cdia:⁊ parüulii occidit inuidia. Ego 
Paruꝰ⁊ magnꝰibi ſunt:⁊ ſeruꝰ liber a vidi ſtultum firma radice: et maledixi 
dño fio. Qnare miſero data € lux:⁊ vi 4 pulchꝛitudini eius ſtatim. Lõge fient 
ta his d ĩ amaritudine aĩe ſũt? Qui ex filij ei? a ſalute:et conterent in poꝛta: 


Pe. 2.8 


- 3» pectát moꝛtẽ ⁊ no venit:qᷓſi effodiẽtes 
theſaurũ:gaudẽtq; vehemẽter cũ tue^ 
nerint ſepulchꝛũ. Uiro cui? abſcõdita 
. € viaꝛ⁊ circũdedit efi oe?renebzio. Añ 
5 comedã ſuſpiro: ⁊ ꝗᷓſi iundãtes ad: 
1e ſic rugitꝰ meꝰ: qꝛ timoꝛ quẽ timebam 


Ili 1 euenit mihi: qð verebar accidit. f10^ 


ne diſſimulaui? Nõne ſilui? Nõne qe 


ui t venit ſuꝑ me 
f ſosdẽs aii 


dixit: Si cepim?lod tibi:foꝛ 
ſitã moleſte accipief. 455 ↄceptũ 


i bmon 


cillãtes ↄfirmauerũt hᷣmões tui:et ge^ 


* 


idígnatio. pu 
itelipbas them̃ani/ 


E tenere às potcrít? Ecce docui- Y 
4 fti mł᷑tos 1 man? laſſas robozafti; (a^ ʒplere man?eog qð ceperãt. Qui appze 1. 


«et nó erit qui eruat. Cui? meſſem fame 
licus comedet: et ipſũ rapiet armatus 
b et bibẽt ſitiẽtes diuitias eiꝰ. Nihil in 
terra ſine caufa fit:æ de humo no egre » 
7 iet doloꝛ ene ad laboꝛẽ et I. 
g auis ad vola tu Quãobꝛẽ ego depᷣca/ 
bo? dñ mi ad deũ ponã eloquiũ me. 
9 ui facit magna 2 inſcrutabilia:⁊ mi 
o fabilia abſq; numero. Qui dat pluuiã 
fup faciem terre: ⁊ irrigat aquis vni⸗ 
it uerſa. Qui po- nit hũiles in ſublime:ĩ· 
i merent᷑ẽs erigit ſoſpitate. Qui diſſip art 
cogitatiões malignoꝛũ:vt poſſint im ; 
tog.;e 


7 
* 


heit ſapiẽtes in aſtutis coz et otilií 


C4 


4 oo | ; ; 
lip ꝛauoꝝ diſſipat. ꝑer diẽ ĩcurrẽt tene · mine greſſuũ eoꝝ: ãbulabũt ĩ oacuß:⁊ 
bꝛas:a q̃ſi ĩ nocte: ic palpabũt ĩ meri 10 piblit.€ofiderate ſemitas tbeman:iti^ 
q die. Poꝛro ſaluũ faciet egenũ a gladio, , mera ſabba:⁊ expectate pauliſꝑ. o fuſi 
oꝛis €0g:1 d manu violẽti pauperem. ſũt:qꝛ ſꝑaui.Ue nerũt ds vſq; ad Tie: c 
Et erit egeno ſpes: iniqͥtas ãt ↄtrahetaipudoꝛe cooꝑti flit. Nũcveniſtꝭ:⁊ mõvi 
(7 os fui. 2 M Hdd coꝛxipit᷑ a ofio [31.,, détes plaga mei tim̃etis? Huqͥd dixi: ey , /.— [P 
Deu. 22. Tepatides Soft ne repbef:q: IDevulue . afferte mihi g ð (6a vr̃a conatc mihi tan 
e Ft m̃edet᷑ ꝑcutite manꝰeiꝰ fanabüit.25 vł liberate me ð máu h oſt et mani | 
| 195 fex frlbulatſqibꝰ liberabit te:⁊ ĩ fez, r õbuſtoꝝ eruite me? Docete me: a ego | 
vo ptima nó tãgebmalũ. In fame eruet te tacebo:⁊ ſi dd foztegnozaui :iftruite 
! ð tr102te: in bello oe m̃anu gladij. 8 2c me. Quare detraxiſtꝭ ᷣmõibꝰ witatis: 
D. flagello ligue abſcõder :⁊ no timebis cũ e vob null? ſit d poffit arguere me? 
21calamiíraté cii venerít . In vaſtitate er; (Ad ĩcrepãdũ tm̃ eioqa ocinnatio: in 
fame ridebis « beſtias treno foꝛmida aj vᷣẽtũ ba pfertt. Suꝑ pupillũ irruit? 
5 2 bis. Sʒ cfi lapidib? regionũ pactũ tuũ : a fubürere nitimim̃ amicũ ṽm. Nerũ 
v et beſtie fre pacifice erüt tibi. Et ſcies: tfi qð cepiftt explete. Pꝛebete aure: et 
ꝙ pacẽ babeat tabnaculũ tuũ:et viſi⸗/ videte an mẽt iar. Rndete obfecro abſ⸗ 
46 ſpeciẽ tuã ñ peccab £t (cies 5 qm̃ ã q; ↄtẽtiõe:⁊ loquéteà id qð iuſtũ € iu 
multiplex erit ſemẽ tuũ: ⁊ ꝓgenies tuae dicate.£tfi ſuenietꝭ ĩ lingua mea ini⸗ 
TA p Val berba tre. Jugredierꝭ᷑ t abũdãtia fc». qͥtatẽ: nec ĩ faucibꝰ meis ftulticia ꝑſo- 
1 litia ẽ vita hois Nnabit. VII 23 4 
à: 4 fic dies merceunarij j. 14. | 
ies ei9. Siẽ ceruꝰdeſiderat vm 
8 1á:2 ſiẽ mercénari? pᷣſtolat᷑ finẽ opis 
- CPederet. pctã mea qͥbꝰ irã me / ſui:ſic ⁊ ego habui mẽſes vacuos 1 no | 
rui: ⁊ calamitas quà patioz in ſtatera: 4ctee labozíofae gnücrauimibi, i m: 
3 áfi grena mar? bec iorappareret. miero:dicã qfi ↄſurgã:⁊ rurſũ erpecta^ | 
4 Vn ⁊ ba mea doloꝛe ſũt plena: qꝛ fa — bo vefperá:« repleboꝛ doloꝛibꝰ vſqʒ ad | 
gitte ott in me ſũt:q̃u indignatio ebi ftenebzas d nduta € caro mea putredie 
bit ſpm̃ meũ: ⁊ terroꝛes dñi militãt ⁊ ſoꝛdibꝰpũlũẽr cutis mea aruit: có 
Amos. zʒ. ac meſ Hdd rugiet onager cus habuerit ótracta €. Dies mei veloci? trãſierũt d J.. c 
. betb&:autmugtetbos ci an pᷣſepe ple a texẽte tela ſuccidit᷑: ⁊ ↄſũpti ſũt abt" 
onũ ſteterit? Aut poterit comedi iſulſũ q; vlla fpe. Memẽto qꝛ vẽtus cft vita 
B qð no ẽ ſale ↄditu? Aut põt aliàs gu- mea «m0 reütef oculꝰmeus vt videat 
Pꝛoù. 27.4 ftare: qð guſtatũ afferr moꝛtẽ ? Aĩe n. 8 bona: nec aſpiciet me viſus bois. D cu. 
eſuriẽti etiã amara oulcia eẽ vident᷑. oli tui ĩ m̃e:⁊ non ſubſiſt dic ↄſumit 
Nue pus nolebat tãgere aĩa mea: nũc ^ nubes ⁊ ꝑtrãſit:ſic qui deſcẽ dit ad in 
- p anguſtia cibi mei ſũtꝭ Quis det vt ve o feros nó ãſcẽdet:nec reùtet᷑ vltra ĩ do- 
niat petitio mea :⁊ qð epecto tribuat mũ ſuã:neq; cognoſcet eũ amplius lo- | 
q mihi oc? :« à cepit ipe me poterat. Sal n cus ei? Duapzopter ⁊ ego nó parcá oꝛi c | 
(votlat manũ fü : fuccidat me:⁊ Dec mi- — meo. ogr i tribulstiõe fpile mei:ↄfa/ | 
TOU hi fit ↄſolatiovt affligẽſ me doloꝛe fi ꝑ ii bulabo? cũ amaritudine aie mee. fl^ 
; tt cat nec dica fimoib9fci Que ẽ.n.foꝛti dd mare ego ſum̃ aut cet?: qꝛ circũde⸗ 
f carctredib 


* -— — 
gen towt, e 


S asa. 


tudo mea vt ſuſtineã:aut de finis me? 13 difti me i dixero confolabi£ 
A vt patiẽter agã? Nec foꝛtitudo lapidũ me lectulꝰ me reuelaboꝛ loquẽs me 
C foꝛtitudo mea:nec caro mea enea e £c lAcũ f ſtratu meo:terrebis me p ſomnia 
ce nõ € auxiliũ mibi in me:⁊ neceſſarij i p viſiones hoꝛt̃oꝛe cõcuties . Auãob· 
Aq; mei receſſerunt a meg qui tollit ab rem elegir ſuſpẽdiũ ata mea: ⁊ moꝛteʒ 
aiíco ſuo miſcð iam̃ titor ofi dere / ofTa mea. Qeſperaui: Neqq; vltra iã vi 
F linqt. Frẽs mei Dteríerz me:ſicut toꝛ — uã. Parce mihi: nihil em (t dies mei. D... 
.. 16x68 d raptim trãſit ĩ cõuallibs. Qui ti: Quid ẽ bo qꝛ magnificas eũ: aut quid J. I5. b 
200 o3?1ü€t pu inã:irtuet ſuꝑ eos nix. "pe d aden erga cii co: tuii? ifitas eũ di in inec 
^p 


í 


fnerint diſſipãti peribit: ⁊ ot incatue / uculo:⁊ ſubito ꝓbas ili. G (qd non t 
- Mint (oluct ð loco fao. Inuolute ſũt ſe ^parcio mihi: nec dimittꝭ mic vt glutiã f 


A. 


* 


20 faliuã meã? Peccaul. Quid facia tibi 

o cuftos hoĩm? Quare poſuiſti me ↄᷣ᷑ri- 

um tíbi:« factꝰſũ mihimetipᷣi grauis? 

24 P £g 16 tollis pctifi. mefi: ⁊ q̃re nõ au^ 

^ fers iniqͥtatẽ meã? Ecce nũc ĩ puluere 

«X V doꝛmiã:⁊ ſi mane me q̃ſierꝭ:nõ ſubſi- 
4 Eſpõdẽs aũt bal Rf VII 
dath ſuites:dixit: Uſq; q loqrꝭ 

talia:⁊ ſpũs multiplex 6Pmois 
oꝛis tui: nũqͥd oe? ſupplãtat iudiciũ: 
aut oĩpotẽs fubütitqo iuſtũ ẽ? Etiã ſi 
filij tui peccauerũt ei:⁊ dimiſit eos in 
manu iniqͥtatt ſue:tu tñ fi diluculo co 
ſurrexer? ad deũ:⁊ oĩpotẽtẽ:fuert ocp 
catꝰ ſi mũdꝰ⁊ rect? ĩceſſeris:ſtatim eut 
gilabit ad te:⁊ pacatũ reddet habita/ 

culũ iuſticie tne:intm̃ vt pᷣoꝛa tua fue^ 

tint pua:« nouiſſima tua multiplicẽt 

eu. Iz. animis. Int᷑roga el generationẽ paiftt^ 
nã ⁊ diligẽter ĩueſtiga patz memoꝛis: 
heſterni qͥᷣppe ſumꝰ ⁊ ignoꝛsmꝰ:qm fic 
vmbꝛa dies nii ſũt fup terrã:ipᷣi doce/ 
bũt te. Loquẽt᷑ tibi:⁊ de coꝛde fuo p^ 
ferẽt eloóa. Nũqͥd virere pot ſcirpus 
abſq; humoꝛe:aut creſcere carectũ fi^ 
cne aq? Cfi adbuc fiti floꝛe nec carpat 
mãu añ oẽs herbas areſcit:ſic vie oĩm 
' : obliuiſcunt᷑ deũ:⁊ ſpes hypocrite ꝑ 
ibit. nõ ei placebit vecoꝛdia fua: ⁊ ſi- 
cut tela aranearũ fiducia ei?. Innitet᷑ 
ſuꝑ domũ ſuã:a no ſtabit:fultiet eã: ⁊ 
nõ cõſurget. humectꝰ videt᷑ afids ve^ 
niat ſol:⁊ ĩ oꝛtu ſuo germẽ eiꝰ egredie 
tur. Suꝑ aceruũ ꝑatũ radices ei? den 
$» fabüt ⁊ ĩnt᷑ lapides cõmoꝛabit᷑. Si ab 
ſoꝛbuerit eii de loco ſuo:negabit eii: ⁊ 
dicet: flo noui te. Hec eſt eĩ leticia vie 
eiꝰ:vt rurſũ de fra alij germinct. De? 
nópüciet ſimplicẽ:nec poꝛriget mani 
« malignis: donec ĩpleat᷑ riſu os tuũ: « 


8 


i 25 tua iubilo. Qui oderũt te iduẽt᷑ 


S. Iq. 


A, 


e: tabnaculũ ipioꝛũ no füb^ 
^L rüdésiob ait: (ſiſtet. I& 
eto ſcio ꝙ 


$ 


ta fít ⁊ qp non ĩũ⸗ 


luer 
ei vnũ ꝓ mille. Sapiẽs coꝛde €: ⁊ foꝛ- 
( **1^ tis roboꝛe.Quis reſtitit ei: ⁊ pacẽ ha- 
^^ eh buit⸗Qui eut montes: neſcierũt 
Mee (-* hi qs ſubũtit ĩ furozefuo ? Qui como- 
2 Set krã de loco ſuoꝛ⁊ colifñẽ ei? cocuti 
2 05 "claudit qfi fub ſignaculo:Qui extẽdit 
M 01^" celos fol? etgradit (np fruc? maris⸗ 


¶ Job 


ſtificet᷑ bo cõpoſitꝰ deo. Si vo. 
it cótédere cũ eo: pdterit rñdere 


Zünt Qui pcipit foli ⁊ nó oꝛit᷑:⁊ ftellaf - 


Qui fac arctuꝝ t oꝛionas ⁊ hyadas:⁊ 
iterio:a auftri? Qui facit magna ⁊ ĩcõ 
pᷣhẽſibilia x mirabilia qrũ no € nũerꝰ 
395i 1 i videbo eũ:ſi abie/ 
rit:nõ itelliga. Si repete ĩterroget:qͥs 
rñdebit ei? Uel qͥs dicere põt: cur ita 
facis? Deꝰ cui? ire nemo reſiſtere pot: 
a ſub Q curuãt᷑ à poꝛtãt oꝛbẽ. Quãtus 
& ſů ego vt rñdeã ei: ⁊ loq̃r verb meis 
cii eo? Qui etiã ſi habuero qͥppiã iuſtũ 
fi rũdebo:ſʒ meii iudicẽ depᷣcaboꝛ. Et 
cii luocãtẽ me exaudierit: nó credo qp 
audierit vocẽ meã. In turbine ei cote" 
ret me: multiplicabit vulnera mea: 
etiã ſine cilfto cocedít redjefcere ſpm̃̃ 
meii t iplet tne amaritudinibꝰ. Si foz 
titudo ꝗrit᷑:robuſtiſſimꝰ ẽ. Si etas c 
iudicij:nemo audetꝓ me teſtioniũ di- 
cere. Si iuſtificare me voluero:os me^ 
um cõdẽnabit me. Si inocété ofidero, 
pꝛauũ me cõpꝛobabit · Etiã fi ſimplex 
fuero:b ipm ignoꝛabit aĩa mea:« tede 
bit me vite mee. Unũ ẽ qð locut? ſum 
⁊ inocété ⁊ ipii ipe ↄſumit. Si flagel/ 
lat:occidat ſemel:⁊ nõ de penis inocé 
tũ rideat. Terra data ẽ ĩ man? impf: 
vultũ iudicii ei? oꝑit. Q (i nõ ille eft: 
às € ẽ? Dies mei velocioꝛes fuerũt cur 
ſoꝛe: fugerũt:⁊ nó viderũt bonũ. Per/ 
trãſierũt q̃ſi naues poma poꝛtãtes:ſit 
aqͥla volãs ad eſcã. Cum dixero neꝗ̃ q; 
ita loꝗr:cõmuto faciem meã ⁊ doloꝛe 
toꝛqueoꝛ. Uerebar oĩa opa mea: ſciẽ's 
q nó parceres delĩquẽti. Si aũt ⁊ ſic 
i pius ſu:q̃re fruſtra laboꝛaui? Si lotꝰ 
fuero qᷓſi ads niuis: ⁊ fulſerint velut 
mũdiſſime man? mee:tñ ſoꝛdibꝰ int in 
ges me ⁊ gbominabũt᷑ me veſtimenta 
mea. Neq; ei viro à ſiłis mei ẽ rñdebo 
nec à mecũ ĩ iudicio ex ed poſſit audi 
ri. Nõ ẽ à vtrũq; valear arguere:⁊ po^ 
nere manũ ſuã in ambob?, Auferat a 


1.9.5 


5.7. b 
D 


te Vae e 
Mee 
(x "p IS 


me virgã ſuã:⁊ pauoꝛ ei? nó me terre 
at. 


oqr:« nó timeo cii. Nec ei poſſum 
Edet aiamy(metuee rñdere. 
meã vite mee:dimittã aduſum 
A me cloquíii meũ. Loꝗᷓ̃r ĩ amari 
tudine aie mee:dicã deo:noli me ↄdẽ : 
nare. Indica mihi:cur me ita iudices 
nũqͥd bonũ tibi videt᷑ ſi calũnierꝭ me 
⁊ oppꝛimas me:opꝰ manuũ tuaꝝ:⁊ co. 
ſiliũ ipioꝝ adiuues? Nũqͥd oculi car- 
nei tibi ff aut fic videt bo ⁊ tu videb⸗ YT 
Nu qd ficut dies bola dies tui:a auni 5 


SN 


a" 
t 


^ 
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Den. 3. tẽ meã:⁊ petff meũ ſcruterĩ ? £t ſeias 

P;. Il 8. qꝛ nibil ĩpiũ fecerĩ: cũ fit nemo à i ma 

nu tua poſſit eruere. Manus tue fece" 

rũt me:⁊ plaſmauerũt me totũ E circũi 

tu:⁊ ſic repẽte pᷣcipitas me? Memẽto 

Qfo ꝙ ficut lutũ fecerꝭ me:⁊ ĩ puluerẽ 

reduces me. õne fic lac mulſiſti me: 

a fic caſeũ me coagulaſtis Pelle a car 

nibꝰ veſtiſti me:oſſibꝰ «neruis cõpegi 

C ſti me. Uitã ⁊ miſcd iam tribuiſti mihi 

4 viſitatio tua cuſtodiuit ſpſ meũ. Li 

cet bec celes ĩ coꝛde tuo: tñ ſcio q2 «ni^ 
uerſoꝝ meminerꝭ . Si peccaui cad h 

rã peꝑciſti mihi: cur ab iniqͥtate inea 
mũdũ me eẽ no pater? : Et ſi ĩpiꝰfuer 

ve mihi e: ſi iuſtꝰ no leuabo caput:ſa 

turatꝰ afflictione « miſeria. Et qpt᷑ fu. 

ꝑbiã q̃ſi leenã capies me:reùſuſq; mi^ 

rabilit me crucias. Inſtauras teftes tu 

o 5 meꝛ⁊ multiplicas irá tud adüfus 

S me ⁊ pene militãt i me. Auare de vul/ 

3.3. b ua eduxiſti me? Qui vtinã cofumpt? 

Hiere. 30. deſſem ne oculꝰ me videret. Fuiſſẽ qfi ft 

dem 9 vtero trãſtatꝰad tumuli. Nũqͥd 

- as HNõ paucitas dieꝝ meoꝝ finiet᷑ bꝛeuie 

t dt Dimittte à me vt plãgã paululũ dolo/ 

e meii anq; vadã a no reùtar ad fras 

ſebebe, & pe^teriebzofá:t oꝑtã moꝛtis caligine.frá 

d: er (s ic e ⁊ tenebꝛaꝝ:vbi vmbꝛa moꝛtꝭ ⁊ 

„ Full“ o2do:(5 ſẽpitnꝰ hoꝛroꝛ ihabitãs. 

— [fs Eſpõdẽs ãt ſophar naa- (II 

z mathites:dixit: nũqͥd à multa 

— loó£ fi audiet: aut vir vboſus 

iuſtiſicabit̃? Tibi (oli tacebũt hoĩes:⁊ 

cũ ceteros irriſeris a nullo cõfutaber: 

Dirxiſti ei. Purꝰ ẽ ſᷣmo meꝰ:a mundus 

5. 6. d fii ĩ ↄſpectu tuo. Atq; vtinã de loqret᷑ 

ttecũ:a aperiret labia fua tibi: vt ode / 

- fet tibi fecreta ſapĩe:⁊ o młtiplex eẽt 

lex eiꝰ:⁊ ĩtelligeres ꝙ młto minoꝛa er^ 

Bigaris ab eo ds meret iniqͥtas tua. $oz 

ſitã veſtigia dei cõpᷣhẽdes:⁊ vſq; ad p 

fectũ oĩpotentẽ reperies. Excelſioꝛ ce^ 

lo eſt.Et jd facies? Pꝛotũdioꝛ inferao 

⁊ vfi ↄgnoſces? Lõgioꝛ tra micfura ci? 

A latioꝛ mati. Si fubüterit oĩa vel in 

* eni coartauerit:qs 5dicet ei? vel qͥs 

C ei dicere põt:cur ita facis? Ip̃e e no; 

uir boim vanitatẽ:⁊ videns iniqtatẽ 

nõne cõſiderat? Mir van? in ſuꝑbiam 

y f erigit᷑:a tácg pullũ onagri ſe liberũ na 

t putat. Tu ár firmaſti co? tuf: ⁊ ex^ 

pandiſti ad cii man? tuaa. Si iniqͥta⸗ 


1 


tui fit hũana ſunt tpa: vt Grae inidta 


foſſus fecur? doꝛmies. Reqͥeſces: ⁊ nó vn 


té d eſt ĩ manu tua abftuler? a te:⁊ nõ 

mãſerit in tabernaculo tuo iniuſticis: ' 
tiic leuare potert᷑ facíé tuã abſq; ma^ | 
cula: eris ſtabilis:⁊ no timebis. Mi- » 

ferie ds obliuiſceris:a q̃ſi aq̃rũ q̃ p̃ter ^ — 


ert nõ recoꝛdaberis:⁊ qſi meridianꝰ 


kulgoꝛ cõſurget tibi ad veſperã. Et cũ | 
te cõſũptũ putauer( oꝛierẽ vt lucifer: " 
habebis fiduciã ꝓpoſita tibi fpe « de- 


erit à te exterreat. Et depᷣcabunt᷑ faci 

em tuã plurimi. D culi aũt ĩpioꝝ defi- [«. 

ciẽt:⁊ effugiũ ꝑibit ab eis « fpes illon 4. kx a 
Eſpõ M (abominatio atef/* TI 4 
dens afit iob dixit dixit: £rgo, " ) 
vos eſtis foli boies: « vobiſcß r 

moꝛiet᷑ ſapĩa? Et mihi ẽ coz fíc ⁊ vob 

nec inferioꝛ vfi fü. (Quis ef bec d no^ | 

fttígno:ate Qui deridet᷑ ab amico fuo 

ficut ego:tuocabit deũ:⁊ exaudiet eũ. 

Deridet᷑ et iuſti ſimplicitas:lãpas cõ : pꝛon. 

tẽpta apud cogitatiocs diuitũ:parate 4 

ad ts ſtatutũ. Abũdãt tabnacula f^» 

donũ : audacter puocát oefí; cũ ipfe 

dederit oĩa ĩ man? eoꝝ. Nimirũ inter 

roga iumẽta ⁊ docebſit te: ⁊ volatilia 

celi:a indicabũt tibi. Loqre t᷑re et rñ/ 

debit tibi:a narrabunt piſces maris. 

Quis ignoꝛat ꝙ oĩa hec man? dñi fe^ 

cerit? In cui? manu ata ois viuentis ⁊ 

ſpũs vniuerſe carnis hoĩs:? nõne aurt j.; 4. a 

. cnp a Ed ſa⸗ 

poꝛẽ? In antide € ſapĩa:a ĩ multo tpe; s». 

pꝛudẽtia. Apud ipᷣm € fapia«a bort 8 

do:t ipe habet cõſiliũ « ĩtelligeutiã. 

Si deſtruxerit: nemo € q edificet: (LE ga». [t 

cluſerit hoiem: nullus é q aperiat. Si Apoca. 

cõtinuerit aqᷓs:oĩa ſiccabũt᷑:ſi emite" 

rit eas:ſubůtẽt t᷑rã. Apud ipᷣm eft foꝛ⸗ 

titudo ⁊ fapia.3pfe nouit ⁊ decipiẽtẽ 

⁊ eũ à deciptt᷑. Adducit cõſiliarios in 

ſtultũ finẽ:a iudices ĩ ſtupoꝛẽ. Balthe 

um regũ diſſoluit:⁊ pᷣcingit fune reneſ 

eot. Ducit ſacerdotes i gloꝛios: opti p | 

mates ſupplãtat.Cõmutãs labiũ vera 


i. 21 
P». 
[^ 


cili et doctrinã ſenũ auferẽs. Effudit 


n 
- oefpectione (np pᷣncipes:⁊ eos à oppf 
| 


fi fuerãt releuãs. Qui reuelat ꝓfunda 
de tenebꝛis:⁊ ꝓducit in lucem vmbra 
moꝛtis. Qui multiplicat gẽtes:⁊ pdít 
eas: ſubuerſas E itegrũ reftituit. Qui 
immutat coꝛ pᷣncipũ ppi terre:⁊ decipit 
eos vt fruſtra incedãt p inuiũ. Palpa/ 


bũt quafi in tenebus:⁊ no ĩ luce: ex- 


p — «a  . 


rare eos faciet quafi ebꝛios. XIII 


audiuit auris mea: itellexi ſin 
vw gula. Scm fciam vam: ego 
a nouénec inferioꝛvr̃i ſũů. Sed tñ ad oi^ 
r potentẽ loꝗ̃r:⁊ diſputare ci deo cupio 
SL hius vos oñdẽs fabꝛicatoꝛes mẽda- 
cz: a cultoꝛes ꝑuerſoꝝ dogmatũ. At / 

ch vtinã taceret:vt putaremini ee fa 
piẽtes. Audite & coꝛrectiões meas: et 
iudicii labioꝛũ meoꝝ attẽdite. ũqd 
oe? indiget vio mẽdacio: vt ꝓ illo lo- 
q mini dolos? ũqͥd faciẽ ei? accipite: 
⁊ p deo iudicare nitimini? Aut place" 
bit ei qué celare nibil pot aut decipie 
tur vt bo vFis fraudulentijs?Ipſe vos 


B 


ai guet:qm̃ in abſcõdito faciẽ ei? acci 


pitis. Statim vt fe comouerit: turba/ 
bit vos: terroꝛ ci? irruet fup vos. Me 
moꝛia vr̃a cõparabit᷑ cineri:⁊ redigẽt᷑ 
Latii ceruices vr̃e. Lacete pauliſꝑ: vt 
loquar:qðcũcʒ més mihi fuggefferit. 
Quare lacero carnes meaſ dẽtibꝰ meiſ 
⁊ iam meã pozto E manibꝰ meis? Eti 
am fi occiderit mei ipᷣo ſperabo. Nerũ 
tñ vias meas i ofpectu ei? arguã:⁊ ipfe 
erit ſaluatoꝛ me?. Nõ ei veniet i ↄſpe/ 
ctu ei? oĩs hypocrita. Audite pᷣmoneʒ 
meũ:a enigmata ꝑcipite auribꝰ vr̃is. 

i fuero iudicatꝰ:ſcio ꝙ iuſtꝰ ĩueniar 
Duis ẽ qͥ iudicet᷑ mecũ? Ueniat. Qua 
re tacẽs ↄſumoꝛ? uo tm̃ ue faciaſ mi 
hi:a tũc a facie tua nó abfcodar. Ma- 
nii tuã longe fac a me: et foꝛmido tua 


c 


nõ me terreat. Hoca me « ego rũdebo 


l. c. tibi: aut certe loquar:⁊ tu rñde mihi. 
D Duátae babeo iniqͥtates « pctá:fcele^ 

ra mea et delicta mea onde mihi. Cur 

faciẽ tuã abſcõdis:⁊ arbitrar? me timi 

cii tuũ: cõtra foliũ qð vẽto rapit᷑ oñ · 


dis potẽtiã tud: ſtipulã ſiccã ꝑſeq̃r?? 


Pcribis ei 2 me amaritudines: ofu^ 
mere me vis pctĩs adoleſcẽtie mee. Po 

J. b ſuiſti ĩ neruo pedẽ meũ:⁊ obßᷣuaſti oẽſ 
⁊ e ſemitas meas:⁊ veftigia pedũ meoꝛuʒ 


bp (al ofideratti.Dui qͥſi putredo ↄſumẽdꝰſũ 
Afi v 


i viuẽs tpe reple£ mult? miſe 
rijs. Qui àfí flos egredit᷑ ⁊ ote 
ügit velut vmbꝛa. ⁊ nũq ĩ eodẽ 


rit᷑:a 


ftatu ꝑmanet. Et dignũ duct fp bui? 
emot apire ocfos tuos: adducere eũ 
tecũ E iudicii? Quis pot facere mũdũ 


€ce oía bec vidit ocu? tie? et lꝰ es? Bꝛeues dies bois ſũt:nũerꝰ men 


viuet dolebit:⁊ aĩa illi? fup femetipo . 


- ĩplebit ardo:e ſtomachũ ſuũ? Argu- 


imentũ qÓ comedit᷑ a tinea. oẽſ collef foꝛmatꝰ : ũ qͥd ↄſiliũ dei au 
Omo nai? ð mkiere bꝛe.-CXIIIIL 


493 
de ĩmũdo ↄceptũ ſemĩe? fione tu à fo^ : 


ſiũ ei? apud te ẽ.Cõſtituiſti fmĩos ci? 

qͥ pᷣterire nõ poterũt. Recede paululũ $$ 

ab eo vt qͥeſcat donec optata peniãt:æ 5.7. a 
fíc mercẽnarij dies eiꝰ. Lignũ bs fpe 

Si pcifü fuerit:rurſũ vireſcit: « rami 

ef? pullulãt. Si ſenuerit i £ra radix ei? 

zi puluere emoztu?fuerit trunc? illiꝰ: 

ad odoꝛẽ ad germíabít: ⁊ faciet comã 

Gficii pᷣmũ plat e. 100 Vo cii moꝛtuꝰ 
fuerit:⁊ nudatꝰ atq; cofüpt?: vbi qᷓſo 

ẽ ? Quõ ſi recedátad de mari: ⁊ fluuiꝰ 

vacue fact?arefcat:fíc bo cũ doꝛmierit 

nõ reſurget. Donec atterat᷑ celũ nõ eui C 
gilabit: nec cõſurget oe fono fuo. uif 

mihi B tribuat vt ĩ iferno ꝓtegas me: 

⁊ abſcõdas mne donec gtrãſeat furoꝛ tu 

us:⁊ cõſtituas mihi tẽpꝰ ĩ quo recoꝛde 

ris mei? Putaſne moꝛtus hõ rurſũ vi⸗ 

uet? cũctꝭ diebꝰ qbꝰ nũc milito:expe⸗ 

cto donec veníat imutatio mea. Uoca F. iʒ.c 
bis me:⁊ ego rñdebo tibi. Operi ma- f» 

nuũ tuarũ poꝛriges dexterã. Tu qdẽ 3.34. c 
greſſus meos dinůeraſti:ſʒ parce pctis 
meis. bignafti quaft i ſacculo delicta 
mea:ſʒ curaſti iniqͥtatẽ mea, Mõs ca^ 
dés defluit:⁊ ſaxũ trãffert᷑ de loco ſuo 
Lapides excauãt aq̃:⁊ alluuiene pau- ; 
latim tra cofumi£:« hoĩes 8 ſiłr pdes Vs f: p 
Roboꝛaſti eũ paululũ: vt iꝑpetuũ trá^ pi 
ſiret. Immutabis facié eius ⁊ emitte 4 deen 
eii. Siue nobiles fuerit filij eiꝰ fiue ig. 4^. ^ t 
nobiles:nõ ĩtelliget. At tñ caro ei? old 7 


* 


Eſpõdẽs aũt eli lugebit NV A 
1 bas themanites: MERE 

ſapiẽs rüdebít Gfíí veta loqns 
is verbis cii qͥ no ẽ eqlis tibi ⁊ loqͥris 5 
qð tib i nõ expedit.Quãtũ ĩ te ẽ euaaoq mm 
efti timoꝛẽ:⁊ tuliſti pces coꝛã deo. Do 
cuit et iniqͥtas tua os tuũ: ⁊ (miraris 
linguã blaſphemãtiũ. Condénabit te 
os tuũ:⁊ f ego: labia tua rñdebũt tí^ 
bi. Nñqͥd pꝛimꝰ bo tu nat? es: ante 


dift: inkerioꝛ te erit e? ſapia? Ouid 
noſti qð iguoꝛemꝰ⁊qͥd intelligie qð ne 
ſciamꝰ ? Et fenes a antiqͥ ſũt in nobis: B 
malto vetuſtioꝛes d$ pres tui. Tinád : 
gráde eft vt cõſolet᷑ te deꝰ? Sed verba 

tua pꝛaua boc pbibent. Quid te ele 
uat coz tuñ:et quafí magua cogitans 


e 
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- attonitos babes ocnlos? Quid tumet 
5 celi ſpũs tuꝰ:vt ꝓferas ð o: tuo hu 
. 7. d ſuſcemõi hᷣmões : Auid ẽ bó vt imacu 
tat ſit:⁊ vt iuſtꝰ appareat nat? Ó mu 
liere? Ecce fter ſãctos ei? nemo ĩmuta 
bílis: celi no ſũt mũdi ĩ cõſpectu eiꝰ: 
quátomag? abomĩabił ⁊ ĩutił᷑ bo à bi 
bit dfi aquã:iniqͥtatẽ. O ſtẽdã tibi au 
c di me:qó vidi narrabo tibi. Sapiẽtes 
cõfitẽt᷑:⁊ nó abſcõdũt pres ſuos.Qui- 
b? folis data € f᷑ra:⁊ nõ trãſibit alienꝰ 
ꝑ eos. Cctꝭ diebꝰ ſuis impiꝰ ſuꝑbit:⁊ 
nũerꝰ ãnoꝝ ĩcertꝰ ẽ tyrãnidis ei?. So 
mit? terroꝛis ſemꝑ t aurib? illiꝰ:⁊ cum 
pax ſit:ille femp iſidias ſuſpicat᷑. on 
credit qj reùti poffit ð tenebꝛis ad lu^ 
«é:circüfpectans vndiq; gladiũ. Cũ fe 
mouerit ad q̃rẽdũ panẽ:nouit ꝙ pat? 
fiti manu eiꝰtenebꝛarũ dies. Terrebit 
eũ tribulatío:« anguſtia vallabit eus 
ſiẽ regẽ à pᷣparat᷑ ad fiiit. Tetẽdit eĩ 
aduſus deũ manũ ſuã:a 5 olpotẽtẽ ro 
doꝛatꝰ eft, Cucurrit aduſus eii erecto 
€ollo:4 pingui ceruice armatꝰ €. Ope- 
ruit faciẽ eiꝰcraſſitudo:a de lateribus 
ci? aruina depẽdet.Habitauit ĩ ciuita 
tibꝰ deſolat?:⁊ ĩ domibꝰ deßtis d ĩ cu 
mulos fiit redacte. nõ ditabit᷑ nec ꝑſe 


radicẽ ſuã. 
mos ei? arefaciet fl'áma:« auferet᷑ ſpũ 
oꝛis ci?. 116 recedet fruftra erroꝛe dece 
pt?:q alid p cio redimédus fit. Añq; 
dies ei? ipleanf ꝑibit ⁊ man? eiꝰ are^ 
fcét.Ledcf q̃ſi vinea t pmo floze botrꝰ 
ei?:« áfi oliua ꝓijciẽs floꝛẽ fuli.Cogre 
gatio ct hypocrite ſterił:a ignis oego^ 
rabit tabnacula eoꝝ à munera liben£ 
Pd. y accipiũt. Cẽcepit doloꝛẽ ⁊ peꝑit ini: 


Ea. o. c tatẽ:⁊ vterꝰ ei? pᷣgat dolos. XVI 
7 Z^ Eſpõdẽs alit iob:dixit. Audiui 
ea be (6A. 


frejnter talia.Cõſolatoꝛes one 
Aue, — V roſi oẽs vos eſtis. Nũqͥd babe- 
& bũt finẽ verba vẽtoſa? Aut aliqͥd tibi 
bis moleſtũ ẽ ſi loquaris? Poterã a ego ſi 
n je mil ia vt̃i lod. Atq; vtinã eẽt aia «ra 
bꝰ:a mouerẽ caput meli fup voſ Robo 

rarẽ vos oꝛe meo:« mouere labia mea 

B aft parcẽs vob. s qͥd agã? Si locutꝰ 
fuero:nõ qͥeſcit doloꝛ mes: ⁊ ſi tacuero 

no recedet a me. fiii cát oppᷣſſiſ me do- 


mei: Ruge mee teſtimoniũ oíciit o me: 


| fui ſuꝑ cutem meã:⁊ operui cinere car 


uerabit ſubſtãtia eiꝰ:nec mittet ĩ terrãẽ 
6 recedet ð tenebꝛis. RA 


ꝓ aía mea. Cõſolarer ⁊ ego vos pᷣmoni ⁊um. 


to? meꝰ:⁊ i nchilũ redacti ſũt oẽs artꝰ 


4 ſuſcitat᷑ falſiloquꝰ adùſus faciẽ me 
Idicẽs mihi. Collegit furoꝛẽ ſuũ i me: 

⁊ cõminãs mihi: infremuit 5 me dẽti⸗ 
b? fuis. Doftis me? terribilibꝰ oculis 
me intuitꝰ e Aperuet̃t fup me oꝛa fua 

⁊ expꝛobꝛãtes ꝑcuſſerũt maxillã meã: c 
ſatiati ſũt penis meis.Cõcluſit me oe? 
apud iniquũ:a manibꝰ ĩpioꝛũ me tra« 
didit. Ego ille quondá opulentꝰ repé^ 

te ↄtritꝰ ſũ:tenuit ceruicẽ meã.Cõfre⸗ 
git me:⁊ pofuit me fibi q̃ſi ĩ ſignũ. C ir 
cũdedit me lãceis futs ↄuulnerauit lá 
bos meos. Nõ pegcit:⁊ effudit ĩ terra 
viſcera mea. Cõſcidit me vulnere fup 
vuln?:irraítt me q̃ſi gigas. Saccũ co 


né meã. Facies mea intumuit a fletu: 
⁊ palpebꝛe mee caligauerũt. Hhec paf^ ty 
ſus fum abſq; iniqͥtatẽ man? mee: cii 
haberẽ mũdas ad deñ pces. Terra ne 
operias ſanguinẽ meti: neq; fueníat ĩ 
te locũ latẽdi clamo? meꝰ: Ecce ei ĩ ce⸗ 
lo teft? meꝰ:a cofci?me? ĩ excelſis: er 
boſi amici mei: ad oeil ſtillat oculꝰ me 
us. Atq; vtinã fic iudicaret᷑ vir cñ deo N 
uõ iudicat᷑ filiꝰ hoĩs cũ collega ſuo. xi 


4 


cce ei bꝛeues anni trãſeũt:⁊ ſemitã p. " 
quã nó reütarrambulo. Ip 
Piritꝰ meus attenuabit : dies LT 
mei bꝛeuiabũt᷑.⁊ ſolũ mihi fup f 
ꝛũ. Nõ peccaui:⁊ ĩ amaritu/ 
af oculꝰ meꝰ. Libera me ⁊ 
pon I te:⁊ cuiꝰ vie manus pu^ 
gnet 5 me. Coꝛ eoꝝ loge feciſti a oifci^ ^| 
plina: gpfea nó exaltabũt᷑. Predã pol» 
licet᷑ ſocis:⁊ oculi filioz ei? deficient 
Poſuit me q̃ſi i ꝓuerbiũ vulgi: 1 exẽ/ 
plũ fii coꝛã eis. Caligauit ad idignati^ 
onẽ oculꝰ me? « mẽbꝛa mea iſi ĩ nihi/ 
lii redacta ſũt.Stupebãt iuſti fup hᷣ:⁊ 
inocẽs 5 hypocritã ſuſcitabit᷑. Et te^ C 
nebit iuſtꝰ viã ſuã:⁊ mũdis manibus 
addet foꝛtitudinẽ.Igit᷑ oẽs vos ↄuer/ 
timini ⁊ venite:⁊ no ĩueniã ĩ vob vll 
ſapiẽtẽ. Dies mei trãſierũt:cogitatio/ 
nes mee diſſipate fiit toꝛquẽtes coꝛ me 
té verterũt ĩ oie « rurfus pott 
tenebꝛas fpero lace. íi ſuſtinuero tn^ f» 
fern? oom? mea e:z ĩ tenebꝛis ſtraui le 
ctulũ meũ. Putredini dixi:pt̃ me? es: 
mater mea:⁊ ſoꝛoꝛ mea vermibꝰ. Abi 
ẽ g nũc pftolatio mea:⁊ patiẽtiã meã 
quis cõſiderat? In ꝓtundiſſimũ infer- 
nii deſcendẽt omnia mea. Putaſne (al 


tẽ ibi erit requies mibi? Il 
Eſpõdẽs át baldath ſuites: dix 

a it: Uſq; ad que finẽ vba iacta- 
bis? Intellige pᷣus:⁊ fíc loqua^ 
mur. Quare reputati ſumꝰ vt iufra: 
ſoꝛduimꝰ coꝛã te? Quid ꝑdis aĩaʒ tuã 
i furoꝛe tuo: ũqͥd ꝓpt᷑ te dereliq̃t᷑ ter 
ra: ⁊ trãſferẽt᷑ rupes de loco fuo? 115^ 
ne lux ĩpij extinguet᷑:nec ſplẽdebit flã 
ma ignis eiꝰ? Lux obtenebꝛeſcet ĩ tab 
naculo illiꝰ:⁊ lucerna d fup eũ ẽ:exti 
guet. Artabũt᷑ greſſus virtut? ci? ⁊ p^ 
cipitabit ei ↄſiliũ ſuũ.Immiſit ei ĩ re^ 
te pedes ſuos:⁊ ĩ maculis eiꝰ ambulat 
Tenebit᷑ plãta illi? lao: ⁊ exardeſcet 
5 eũ ſitis. Abſcõdita C ĩ t᷑ra pedica ci? 
⁊ decipula illi? fup ſemitã. Undiq; ter 
rebũt eii foꝛmidines: ⁊ ĩuoluẽt pedes 
eiꝰ. Attenuet᷑ fame robur ei?: ⁊ ĩ edia 
iuadat coſtas illiꝰ. Deuoꝛet pulchꝛitu; 
dinẽ cut] eiꝰ: ⁊ cõſumat bꝛachia iiliꝰ 
pmogenita moꝛs. Zuellat᷑ de tabnacu 
lo fuo fiducia eiꝰ:⁊ calcet fup eii quafi 
rex iterit?. Dabjrét in rabnaculo illi⸗ 
focij ci? à uo c:afpgat i tabnaculo ei? 
ſulphur. Deoꝛſũ radices ei? fíccé£:fur 
ſũ aũt atterat᷑ meſſis eiꝰ. Memoꝛia il^ 
li? pereat oe f᷑ra:⁊ nó celebꝛet᷑ nomen 
ei? ĩ plateis. Expellet eii de luce i tene 
bꝛas:⁊ de orbe trãſferet cii. $10 erit fe^ 
e tci? neq; ꝓgenies i ꝑpło ſuo:nec vl 
AR: relide i regionibꝰeiꝰ. In die eiꝰ ſtupe 
bit nouiſſimi:⁊ p mos inuadet hoꝛroꝛ 
A hec fit $ tabnacula iniq : ⁊ iſte locus 
gy! fpo /Kei? à ignoꝛat deñ 


IX 
^3 fwdes Asie Rr A arfli⸗ 


gitis aiam meã:⁊ atterit me P^ 
1 


€ 


b 


—-—» 


monibꝰ? En decies cofundit( me: a nó 
erubeſcitꝭ oppꝛimẽtes me. flempe ⁊ ſi 
ignoꝛaui:mecũ erit ignoꝛãtia mea. At 
vos 5 me erigimini⁊ arguitis me op^ 
pꝛobꝛijs meis. Saltẽ nfic itelligite qz 
ng deꝰ nõ ed iudicio afflixerit me:⁊ flagel 
nus ſuis me cinxerit. Ecce clamabo 
JI vim patiẽs:⁊ nemo audiet. Uocifera/ 
T boꝛ:⁊ nõ ẽ d iudicet. Semitã meã cir^ 


MS. 


tenebꝛas pofuit. poliauit me gloꝛia 
mea: ⁊ abſtulit coꝛonã oc capite meo 
; Deſtruxit me vndiq; ⁊pereo ⁊ ft euul 
Dſe arbo? obſtulit pem meã. Jratꝰ ẽ 
; me furo: ciꝰ.⁊ fic me babuit dfi hoſteʒ 
— k fuii. Simul venerüt latrones eiꝰ: ⁊ fe^ 
cerũt ſibi viã p me ⁊ obſederũt ĩ gro 


* 


mes 
a 


[ 


Job 


A ũſepſit ⁊ trãſire no poſſũ i calle meo. 
2 d p p e 


3 4 oc 
tabnaculñ meti. Frẽs meos loge fecit 

a me: noti mei qfi alieni receſſerũt a 

me. Dereliqͥrũt me ꝓpinqͥ met: «à me 
nouerãt obliti ſũt mei. JInqlini oom? c 

mee ⁊ ancille mee ſiẽ alienũ habuerũt J. 30. c 
me:⁊ fi ꝑegrinuꝰ fui ĩ oculis eoꝝ. Ser 
uũ meũ vocaui ⁊ f rñdit:oꝛe ꝓpꝛio de 
pᷣcabar ili. Hhalitũ meii exhoꝛruit or^ 

oꝛ mea: oꝛabã filioſ vteri mei. Stultt 

d deſpiciebãt me:⁊ cũ ab eis receſſiſſẽ 
detrahebãt mihi. Abominati ſũt me 
quódá cõſiliarij mei: qué maxime di 
ligebã auerfat? ẽ me. Pelli mee ↄſum⸗ 
ptis carn ibꝰ adheſit os meũ: ⁊ dereli⸗ 
cta (üt tm̃ mõ labía circa dentes meos 
Miſeremini mei:miſeremini mei ſaltẽ 
vos amici mei:qꝛ manꝰ dñi tetigit me 
Quare ꝑſeqͥmini me fit deꝰ:⁊ carnibꝰ 
meis ſaturamini? Quis mihi tribuat 

vt ſcribãt᷑ bmões mei? Quis mihi der d 
vt exarẽt᷑ ĩ libꝛo ſtilo ferreo ⁊ plũbi la 
mina: vel celte ſculpant᷑ i ſilice? cio 

el ꝙ redéptoz me? viuit:⁊ ĩ nouiſſimo 
die de tra ſurrecturꝰ ſũ. Et rurſũ circũ 
dabo: pelle mea «f carne mea videbo: 
deũ. Due viſurꝰ ſũ ego (pe: z oculi mei 
ofpecturi ſũt:⁊ nõ aliꝰ. Repoſita € bec 1 
fpes mea ĩ ſinu meo. Quare 8 nũc bici ne i 
tis ꝑſeq̃ mur eũ:⁊ radice bi inuenta» . 9 
mus 5 eũ? Fugite 8 a facie gladij:qſſ „ mm 
vltoꝛ iniqtatũ gladiꝰ ẽ:⁊ fcitote e£ tu^ ia 


£(pódésát fo e Pp 6 
bar naamathites dixit: Idar P. 
co cogitatiões mee varie ſucce- 

dũt ſibi:⁊ mẽs ĩ diuerſa rapit᷑. Doctri?“-7 
nã à me arguis audiã ⁊ ſpũs itelligen 
tie mee rñdebit mihi. Hoc ſcio a pꝛĩci x | 
pio ex q̊ ẽ poſitꝰ bo fup (rà: qp laus im 
pioꝝ bꝛeuis fit ⁊ gaudiũ hypocrite ad 
inftar pũcti.Si aſcẽderit vſq; ad celũ 
ſuꝑbia eiꝰ:a caput eiꝰnubes tetigerit: 
dft ſterqlin iñ ĩ fine pde£:« j eũ vide/ 
rãt: dicẽt:vbi ẽ: Uelut ſomniũ auolãs 5 
no inueniet᷑:trãſiet ſicut viſio noctur 
na. D cul? à eii viderat nó videbit:ne⸗ 
q; vitra ĩtuebit᷑ ei loc? ſuꝰ. fili ei? at 
teren£ egeſtate:⁊ man? ill? reddẽt e: 
doloꝛẽ fuii. (Ta el ĩplebũt᷑ vitijs ado^ jo 
leſcentie eiꝰ:⁊ cũ eo i puluere doꝛmiẽt 
€ ei dulce fuerit ĩ oꝛe ci? mali fco 
dit illud fub lingua fug. parcet t 
nõ derelĩquet illud:⁊ celabit ĩ gutture 
ſuo. Panis ei? ĩ vtero (lli? vertet᷑ ĩ fel 
aſpidũ intrinſecꝰ. Diuitias do deuoꝛs 
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iut euomet:æ oe ventreilli? extrahet js Erũt ſicut palee añ facie venti:⁊ ſicut ce 
C eas deꝰ. Caput aſpidũ ſuget:a occidet 1c fauitta quá turbo diſꝑgit. Joc? ſerua- 
eii lingua vipere. Non videat riuulos bit filijs illiꝰ doloꝛẽ pris:⁊ cũ reddide 
fluminis toxét( mellis ⁊ but ri. Luet aorit tũc ſciet.idebũt octi eiꝰſeertectio 
Q fecit oĩa:nec tfi cõſumet᷑. Juxta mul a , né ſuã:⁊ 9 furoꝛe oĩpotẽtꝰ bihet.Auid 
titudinẽ adĩuẽtionũ ſuarũ fic a ſuſti em ad eũ ꝑtinet de domo fna pof ſe? 
nebit qffi cõfringẽs nudauit pauper? 22 Et ſi numer? mẽſiũ eiꝰ dimidiet᷑ au- 
dom: rapuit:⁊ no edificauit eã: nec qͥd oet docebit qͥſpiã ſcientiã:qͥ excel 
ſatiatꝰ venter ei?: cũ babuerít d cõcu 2sfos iudicat? Iſte moꝛit᷑ robufi?« ſanꝰ: 
pierat poſſidere nó poterit. nõ reman ꝗdiues 4 felix: viſcera ef? plena ſũt. ad i⸗ 
fit de cibo eiꝰ:⁊ ꝓpterea nibil ꝑmane - cpe:⁊ medullis offa illiꝰ irrigãt᷑. Alius 
Ect᷑s.j.c bit ð bonis eiꝰ. Cii ſatiatꝰ fuerit arta vero moꝛit᷑ f amaritudie ate ſue abſq; 
bit̃᷑:eſtũabit:⁊ oĩs doloꝛ irruet fup eũ 2 óvlLis opibꝰ:añ fiin puluere doꝛmirx 
D Utinã iplea£ véter ei? vt emittat i eii 277 vermes operiẽt eos. Sete noui cogi d 
irã furoꝛꝭ fuí: ⁊ pluat fup illii bellũ ſu zgtationes eras:«fniae 2 me iniqs. Bi 
um. Fugiet arma ferrea:⁊ irruet ĩ arcũ citis eii. Ubi eft oom? pꝛincipis:a vbi 
ereũ:eductꝰ a egrediẽs de vagina fuas otabnacula impi on? Interrogate quẽ· 
js ⁊ fulgurãs i amaritudine ſua. Uadẽt ' libet oe viatoꝛibꝰ:⁊ bec eade illũ intel 
7 veniẽt fup ei hoꝛribileſ:oẽs tenebꝛe 3oligere cognoſcetꝰ . fuia i diẽ ꝑditiõis 
ab ſcõd ite füt ĩ occult eiꝰ. Deuoꝛabit ſeruat᷑ malus:⁊ ad cie furoꝛis ducek. 
eũ ignis à nó ſuccẽdit᷑:affliget᷑ relictꝰ 3 NQuis arguet coꝛã eo vías eiꝰ:⁊ q̃ fecit 
in tabnaculo fuo. Reuelabfit celi iniqͥ 32 ds reddet illi? qpſe ad ſepulchꝛa ducef 
j tatẽ eiꝰ:⁊ terra cõſurget adüfus enm. 5; t i cõgerie moꝛtuoꝝ deb oct [ m 
tov Apertũ erit germẽ oom? illiꝰ: oetrabe — fuit glareis coccyti:⁊ pott fe oẽʒ hoĩeʒ ol au 
qv. tur ĩ die fuxoꝛis dei. Dec € pe bots imsatrabet: cai feinnüerabiles, Quo igix - . 
14 
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pi a deo: hereditas vᷣboꝝ eiꝰ a dño. cõſolamini me fruſtra:cũ rñſio vr̃a rc^ à 
A "a»ípodésaütiob;oirittf/€ XI pugnare ofifa fit veritati? 90 XXIIpeéed: . 
Watß. 5. a.e udite q o pᷣmões meos: tI Eſpõdẽs aiit elíphas themani⸗ A 


4. te pnĩaʒ. Suſtinete me vt ⁊ ego tes dixit: Nũqͥd deo pot cópara 44. / 
2 loquat᷑:⁊ poft mea fi videbit᷑ verba ri⸗ i hõ:etiã cũ pfecte fuerit fcie2 
4 dete. tHidd 5 holem diſputatio mea ẽ Quid ꝓdeſt deo ſi iuſts fueris: aut qͥd 
vt merito nõ debeã cõtriſtariꝰ Attẽdi- ei cofere fi imaculata fnerit vita tua? 
te me t obſtupeſcite:a ſuꝑponite digi- Nũqd timẽs arguet te:⁊ veniet tecũ in 
6 tũ oꝛi vr̃o: Et ego qfi recoꝛdatꝰ fuero iudiciũ:⁊ no qpt᷑ maliciã tuã plurimã 
ptimeſcoꝛ⁊ cõcutit carné meã tremoꝛ. ⁊ infinitas iniq;tates tuas ? Abſtuliſti: 
Hiere. q. Quare & impij viuut:ſubleuati ſunt: em̃ pign? fratrũ tuoꝝ fine cá ⁊ nudos 
Abacuc 1.9 cõfoꝛtatiq; diuitijs : cemẽ cog pma^ ſpoliaſti veſtibꝰ. qua laſſo no dediſti 
5 net coꝛã eis ꝓpinquoꝝ turba ⁊ nepotũ ⁊ eſuriẽti ſubtraxiſti panẽ. In fortitu 5 
L ofpectu eoꝝ · Domꝰ coz fecurefür et dine bꝛachij tui poſſidebas terrá:a po, 
Js pacate: ⁊ nó ẽ virga dei ſuꝑ illos. Bos tẽtiſſimꝰ obtinebas ea. Hiduas dimi⸗ 
eoꝝ ↄcepit ⁊ nõ oboꝛtiuit: vacca pepe ſiſti vacuas:⁊ lacertos pupilloꝝ cõmi l 
t rit ⁊ nõ ẽ puata fetu ſuo . Egrediunt᷑ q nuiſti. Pꝛopterea circũdatꝰ es laqueis 
ſi greges guuli eoꝝ:a infantes eoꝝ ex ⁊ cõturbat te foꝛmido ſubita. At puta 
I2 ultãt iuſibꝰ. AK enéttqmpanfi ⁊ citha - bas te tenehꝛas nó viſurũ:a ĩpetu aq̃ꝝ 
94 13 rãz gaudét ad ſonitũ oꝛgani · Sucũt t — inundátiii ñ̃ oppᷣſſũ iri. An cogitas ꝙ 
bonis dies ſuos:⁊ ĩ pũcto ad inferna deꝰ excelſioꝛ celo fita fup ſtellaꝝ verti 
5 7. 11. deſcẽdũt. Qui dixer̃t deo: recede a no cẽ ſublimet᷑ Et dicis. Quid ei nouit | 
Malachj. 5. d bis: z ſclentia viarũ tuarü nolumus, de' Et fi p caliginẽ iudicat. nubes 
2 ſAuis eft oipotẽs vt ßuiamꝰ ei? £t qd latibulũ ei? ucc nr̃a ofiderat:et circa 
x e nobis pdeft fi oꝛauerimꝰ illũ⸗Herũtñ cardines celi pambulat. Nũqͥd ſemitã C 
CH Q1 nõ ſũt i manu eoꝝ bora ſua: cõſiliũ ſckoꝝ cuſtodire cupis quã calcauer̃t vi 
Pꝛon. 1 4 Timpion lõge ſit a me. Auotiẽs lucer - ri iniqͥ d ſublati ſũt an tpe fui: ⁊ flu 


na ipioꝝ extinguet᷑:⁊ ſuꝑueniet eis in uiꝰ ſubuertit fundamẽtũ cog? Qui di 
Ada 0 1 00 doloꝛeſ oíuidet furoꝛis fui? cebãt deo:recede a nob ⁊ q̃ſt nibil pot 
A ctp - Coo i 


quu 5. 11. b 
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fit facere oĩpotẽs:eſtimabãt efi cñ ille 
; impleſſet oom? eoꝝ bonis.Quoz fnia 
166, ꝓcul fit a me: Uidebũt iuſti ⁊ letabũt 
ĩnocẽs ſubſannabit eos. Nõne ſuc- 
cifa € erectio eoꝝ:⁊ reliqͥ as eoꝝ oeuo^ 
rauit ignis? Acqͥeſce igit᷑ ei: ⁊ habeto 
pacẽ:⁊ p bec habebis fruci? optimos. 
Suſcipe ex oꝛe illiꝰ legẽ:⁊ pone pᷣmõeſ 
ei? i coꝛde tuo. Si reuerſus fuer ad of 
potentẽ ediflicabert:⁊ longe facies ini 
aͤtatẽ a tabnaculo tuo. Dabit ꝓ terra 
ſilicẽ:⁊ ꝓ (ilice toꝛrẽtes aureos. Erit 
q; oĩpotẽs 2 hoſtes tuos:⁊ argentũ co 


litijs afflues:et eleuabis ad oeil faciẽ 

tuã . Rogabis eũ:⁊ exaudiet te:⁊ vota 

tua reddes. Decernes ré 4 veniet tibi: 

29 · d ⁊ in vis tuis ſplẽdebit lumẽ. Qui et 
e humiliatꝰ fuerit:erit ĩ głia:æ à iclina/ 
. uerit oculos ſuos: ipe ſaluabif. Sal- 
|» ^uabif innocée:faluabi£ aũt mũdicia 
vd Eſpõ i (manuũ ſuarũ X XIII 


tudine eſt fermo meꝰ « manus 
plage mee aggrauata ẽ ſuꝑ gemitũ me 
um. Quis mihi tribuat vt cognoſcã ⁊ 
iueniã illũ:æ ven iã vſq; ad ſoliũ ei?2 
Ponã coꝛã eo iudiciũ:⁊ os meii reple 
bo increpationibꝰ:vt ſciã verba d ini 
hi reſpõdeat:⁊ ĩtelligã dd loquat᷑ mi- 
hi. Holo mnlta foꝛtitudine cotendat 
mecũ: nec magnitudinis fue mole me 
pmar. Pꝛoponat eqͥtatẽ ? me:⁊ puení 
et ad victoꝛiã iudicii meũ. Si ad oꝛi⸗ 
entẽ iero nõ apparet:ſi ad occidẽtẽ nõ 
itelligã ei. Si aq ſiniſtrã:qͥd agi? õ 
appᷣhendã eũ. Si me vertã ad dexterã 
€ no videbo illũ. Ipſe vero ſcit viã meã: 
4 ꝓbabit me dfi aurũ qð p ignẽ tran 
fit Ueſtigia ei? ſecutꝰ ẽ pes meꝰ: via 
eius cuſtodiui:a nó declinaui ex ea. 
mádat( labioꝝ ei? no receſſi:⁊ in ſinu 
meo abfcódi verba oꝛis eiꝰ. Ipſe ei fo^ 
lue eft:z nemo auertere pot cogitatio 
né ci?:4 aie ei? qðcũq; voluit. hoc fec 
D cũq; expleuerit in me volũtatẽ ſuã « 
alia multa ſimilia pᷣſto fiit ei. Et ideir 
co a facie ei? cõturbatꝰ ffi: ⁊ cõſiderãs 
e timoꝛe ſollicitoꝛ. Deꝰ emolliuit coz 
y (v cii:t oĩpotẽs cõturbauit me.fLo eff» 
| «oio pern pter iminẽtes tenebꝛas: nec fa^ 
"I" eie meà operuit caligo. (| XXIIIÍ 
Fx m oipotente no ſunt abſcõdita 
1 * 


E Gob 58 


aceruabit᷑ tibi. Lic ſuꝑ oipotenté de 


V dés afit iob ait: nũc q; ĩ amari 


— 
ſuis. 
qué nó (urget lumẽ illi? nunquid iu4 . 4. . 


9: ꝗ ofir nouerũ efi: ignoꝛãt ſtificari po teſt bo cõparatus deo: aut D 
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dies illi9. Alij t᷑minos traſtulerſt:dirt 
puerũt greges:a pauerũt eos. finus 
pupilloꝝ abegerũt ⁊ abſtulerũt p pi^ 
gnere bouẽ vidue.Subuerterũt pau⸗ 
perũ viã:⁊ oppᷣſſerũt pariter mãſuetos 
terre. Alij afi onagri in deßto egrediũ 
tur ad op? ſuũ: vigilãteſq; ad pᷣdã ^ 
parant pané liberis. Agrũ no futi de⸗ 
metũt:a vineã ei? que vi oppᷣſſerũt vin 
demiant. udos dimittũt hoĩes indu 
méta tollẽtes:qͥb no € oꝑiinentũ i fri 
goꝛe: quos imbꝛes mõtiũ rigãt ⁊ f ha 
bẽtes velamẽ àplexaut᷑ lapides, Ctm. 
fecerit deßdantes pupillos:et vulgũ 
pauperé ſpoliauerũt. fludis ⁊ incedẽèẽ 

tibus abſq; veſtitu « e(urieutib? tule⸗ 

rũt ſpicas . Inter aceruos coz meriadi 

ati (iit à calcatis toꝛcularibꝰ ſitiũt. De 
ciuitatibꝰ fecerũt viros gemere: 1 aia 
vulneratoꝝ clamauit: oe? ĩultũ abi- 

re nó patit᷑. Jpſi fuerũt rebelles lumi⸗ 

ni. neſcierũt vias eiꝰ:nec reuerſi ſũt g 
ſemitas illiꝰ. Mane pᷣmo cõſurgit bo 
micids:ſterficit egenũ ⁊ pauperẽ:ꝑ no 

cté vero erit ꝗᷓſi fur. Oculus adulteri 

obſeruat caliginẽ:dicẽs: no me vide⸗ 

bit oculꝰ:⁊ oꝑiet vultũ fuit. Perfodiũt 

i tenebꝛis domos:ſiẽ ĩ die cõdixerãt ſi⸗ 

bi:⁊ ignoꝛauerũt Ince. Si fubito ap^ 

paruerit auroꝛa arbitrãt vmbꝛã mtoz^ 

tis: ſic i tenebꝛis afi in luce ambulãt 

Leuis ẽ ſuꝑ faciẽ aque. Maledicta ſit 

pars eiꝰ in terra:nec ambulet ꝑ viã vi 4 
neaꝝ . Ad nimiũ caloꝛẽ trãſiet ab ads 

niuiũ:⁊ vſq; ad inferos peccatũ illiꝰ. 
Obliuiſcat᷑ eiꝰ miſericoꝛdia. Dulcedo 

illi? vermes:nõ ſit in recoꝛdatione: ſʒ 

cõterat᷑ ficut lignũ infructuoſum. pa 

uit eſ ſterilẽ x que non parit:⁊ vidue 

bñ no fecit. Detraxit foꝛtes ĩ foꝛtitudi/ 

ne ſua:⁊ cũ ſteterit nõ credet vite ſue. 

Dedit ei be? locũ pnie? ⁊ ille abutit᷑ Apo. 2. 
eoi ſuꝑbia.Oculi atit ei? ſut ĩ vijs illi 

us. Eleuati ſũt ad modicũ:⁊ no ſubſi⸗ N 
ſtent: a humiliabũt᷑ ſit᷑ oia x auferẽt᷑: , 

1 ficut ſummitates ſpicarũ cõterenk. % So u 
n ſi nõ eſt ita:qͥs me põt arguere eé —— — ^, 7 
mentitũ:⁊ ponere añ deũ vba mea? ^Y im 
£fpodésárbeldatb (| XXV A 
ſuites:dixit. Ptãs ⁊ fr apud 10 

eii ẽ:qͥ fat᷑ cõcoꝛdiã ĩ fublimib? 

ũ qͥd e ufier?militü eiꝰ? Et ſug 


0:1 fili? bois vermío.2 XXVI 
Ww Afpodés alit iob:oirtt.Cui? ad 


iuto? es:nũqd ibecillis? £tfu- 
ſtẽtas bꝛachiũ ei? à nó € foit? ? 
Cui dediſti cõſiliñ? f ozfítà illi d f. ba^ 
bet ſapĩaʒ: ⁊ pꝛudẽtiã tuã oñdiſti płi/ 
B mã? Quẽ docere voluiſti. õne eii à fe 
cit ſpiram̃tũ? Ecce gigãtes gemũt (ub 
aqͥs:⁊ q habitãt cii eis. nudꝰ € infer? 
coꝛã illo:⁊ nullũ € oꝑimentũ ꝑditioni 
Qui extẽdit aqͥlonẽ fup vacuũ: x ape 

* ditterrá fup nihili. Qui ligat ads in 
nubibꝰ ſuis vt no erũpãt ꝑiter deoꝛ- 

f$. Qui tenet vultũ ſolij fui: ⁊ exbãdit 


dedit aqͥs:vſq; dũ finiant᷑ lux ⁊ tene/ 
bꝛe.Colũne celi cõtremiſcũt:⁊ pauent 
ad nutũ eiꝰ. In foꝛtitudine illi? repe 
te maria cõgregata ſũt:æ pꝛudẽtia ci? 
ꝑcuſſit ſuꝑbũ. Spũs ei? oꝛnauit celos 
⁊ obſtetricãte manu ei? educt? € colu^ 
ber toꝛtuoſus. Ecce bec ex pteoicta ſt᷑ 
viarũ eiꝰ: Et cii vix paruã ſtillã ᷣmõis 
eiꝰ audierimꝰ:qͥs poterit tonitruũ ma 
J gnitudinie illi? ſtueri d x VII 
didit às iob affumce ꝑabolã 

i T Nxit. Niuit oc? à abftu^ 
& lit iudiciũ meii:coípotés q ad amari/ 


Beñ. 1. a 


Del 


ꝑeſt halitꝰ ĩ me:⁊ ſpũs oci in naribus 


A Apſit me: vt iuſtos vos e£ iudice: Do 

nec deflciã:ñ recedã ab ĩnocẽtia mesa. 
Juſtificati ; qum cepi tenere: fi 

Seſerã. Neq; ci repbedir me coz meũ:ĩ 

. Joß z. dor vita mea. Situt ipiꝰ inimic? mes: ⁊ 
Sa duerſariꝰ me? ꝗᷓſi iniquꝰ. Que eft eif 

: ſpes hypocrite ſi auare rapiat ⁊ nõ li^ 
9 beret oe? aĩam eiꝰ? Did oc? audiet 
clamoꝛẽ ci? cii venetitTup eũ ãguſtia⸗ 


fup illud nebulã ſuã. Terminũ circũ- 


3 tudine adduxit aiam meã:qꝛ oonec fu. t eia abfcodita ꝓduxit i luce. 


* meíie:no loquẽt᷑ labia mea inidtaté: iʒ ligetie? Neſcit hõ pᷣciñ eiꝰ:nec ĩuenit᷑ í 
necligua mea meditabit᷑ mendaciũ. 


r 


N n 


gentü:cficutlutü pᷣparauerit veſtime 
ta:ppabit jdc:fs iuſtꝰ veſtiet᷑ illis:ee pP 
argẽtũ ĩnocẽs diuidet.Edificauu fic D. 
tinea domũ ſuã:⁊ ſiẽ cuſtos fecit vm - 
bꝛaculũ. Diues cũ ooxmierit: nibil fe^. T$. 
cii affere 77 ö 
iueniet. Appᷣhendẽt eñ q̃ſi aq inopis: 
nocte oppꝛimet eũ tépeftas. Tollet eñ 
ventꝰ vrẽs ⁊ auferet/⁊ velut turbo ra^ f 
piet eii de loco ſuo. Et mittet ſuꝑ eũ: x 
"o parcet:de manu ei? fugiẽs fugiet: 3evos| 
tede fupeii man? o. eorum (^ 

uꝑ illũ intuẽs locii eiꝰ'ꝰ. XVIII cc. 
Abet argẽtũ venar bee RA ! 


- 


nebꝛis « vninſoꝝ fine ípe conſiderat. 
Lapidẽ d$ caliginis « vmbꝛã moꝛtꝭidʒ 
uidit toꝛrẽs a ppło ꝑegrinãte eos às * 0 
oblit*eit pes egetẽ hoĩs:⁊ ĩuios. ere p. 
ra de q oꝛlebat᷑ panis: ĩ loco ſuo ignt 
ſubuerſa ẽ. Loc? ſapphyri lapides eie 
t glebe illius aurũ. Semitã ignoꝛauit 
auis:nec intuitꝰ € oculus vulturꝭ . 5 
calcauerũt eã filij inſtitoꝝ: nec ꝑtrãſi- 5 
uit p eã leena. Ad ſilicẽ ertẽdit man 
ſuã:ſubũtit a radicibꝰ montes. In [fe 
tris "aor excidit:a oẽ pᷣcioſum vidit 4 
ocul? eiꝰ. Pꝛofunda ds fluuioꝝ Icy Pros 
⁊ 4e ẽ loc ſtel⸗ 


4 Wicke, 


4 terra ſuauiter viuẽtiũ: Aꝑſſus dicit: 
nõ ei me:⁊ mare loquit᷑: no eft mecũ. 
nõ dabit᷑ aug obriʒũ ꝓ ea: nec appe 94. 
det᷑ argẽtũ ĩ cõmutatione eiꝰ. 110, 10 o 00 

ret tinctis indie coloꝛibꝰ: nec Wo i 
fardonico pᷣcioſiſſimo: vel fappbyro. c 50 
2119 adeqbit ci aurũ vel vitrũ nec có» - a4 

mutabüf ꝓ ea vafa auri excelſa ⁊ emi ug 
fiétia:nó cõmemoꝛabũt᷑ copdtioe eis. 

Trahit᷑ aũt fapía de occultz. 'fló aded 


to Aut poterit ĩ oĩpotẽte deĩectari:⁊ iuo bit᷑ e&topasius deethiopia:nec tinctu 
ccte oefi ol tpe?rbocebo vos p mani 30 re mũdiſſime cõponet᷑. Qf & ſapia ve- 
dei ꝗᷓ oipotẽs habeat: nec abcõdã. Ec ac nit: ⁊ de e Loc? nitelligẽtie. Abſcõdita 
: ce vos ots noft(:« dd ſine cã vana lo — ab ocuł oim viuẽtiũ: volucres qs ceti 
— amini? Hhec € ps bois ĩpij apud oci: zzz latet. perditio a moꝛs dixerũt: auribꝰ 
- A hereditas violẽtoꝝ quá ab oipotente 23 nr̃is audiuit? famã eiꝰ De? 51 5 8 

ll Jp e d 7 


i 


ſuſcipiẽt. Si multiplicati fuerint filijz4 viá ei ⁊ ipe nouit locii illi9. pf. 
'ei? i gladio erũt:⁊ nepotes ei? nõ ſatu nes mũdi intuet᷑:⁊ oĩa q̃ fub celo ſunt 
tabunt᷑ pane. Dui reliq fuerint ex co* reſpicit . qui feẽ oẽtis pod? ads ap- 
it fepclien£ in interitu: ⁊ vidue illi? nõ ab pẽdis in ne ſura. Qi ponebar pluugs 
o. Socr : 


e 


NL 


8.11 


| "» 


. 
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TRAN 
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27 ſege:⁊ ei £pceilis ſonãtibꝰ:tic eldit il 
Ala ensrrauit: a Dparauit 2 inueſtiga 
ít. ⁊ dixit Doi. Ecce ti B 
fapia:« recedere a malo intelligentig: 
T5 drdtr ds 100 atfumnées [XXIX 
ꝑabolã fud: « cirit: Quis mihi 
ibuat vor ſim fur mẽſes pꝛiſti/ 
. nos Pm dies QU? oc? cuſtodiebat me? 
D ſplẽdedat lucerna eius fup caput 
me 194 lumẽ ei? 3bulabá i tenebr ?. 
Siẽ ful i diebꝰ adolefcétie mee:qñ (c^ 
ereto deꝰ erat ĩ tabnacko meo. An erat 

- "efpotée mecum a i eircũitu meo pueri 
mei. Qfi lauabã pedes meos butyro t 
petra fũdebat mihi riuos olei. 25,pce 
deb ad poꝛtã ciuita: : ⁊ ĩ platea pora 
bãt cathedrã mihi. Uidebãt me iuue/ 
nes t abfcodebat «et ſenes aſſurgẽtes 
ſtabãx. Pꝛincipes ceffabát loqͥ:⁊ digi 
ti ſuꝑponebãt oꝛi fao . Hocẽ ſuã cohi 
Bebit duces:⁊ lingua cog gutturi ſuo 
y adberebat Aurt audiẽs btificabar me 


. 2 bi:eo.q liberaſſẽ paupere vociferanté 
⁊ pupilli cui nõ ect adiutoꝛ. :fidictio 
perituri fup me veniebat:et co2 vidue 
i4 Pſolatꝰſü. Juſticia indutus fii ⁊ veſtiui 
me fic veſtinẽto ⁊ diademate iudicio 
te meo. Qcubꝰ fui ceco: ⁊ pes claudo. Pa 
ter erã paupeꝝ: ⁊ caufas quã neſciebã 
diligẽtiſſime iueſtigabã. Cõterebã mo 
las ini : ð dẽtibꝰilliꝰ auferebã pda. 
Dicebzq; In nidulo meo moꝛtar:a fíc 
palma multiplicabo dies. Radix mea 
"apta ẽ fec? ads: ⁊ ros moꝛabit᷑ i meſſi 
one mea. lia mea femp inouabit᷑ :et 
arcꝰmeꝰ ĩ manu mea inſtaurabit᷑ Qui 

me audiebãt:expectabãt ſuĩaʒ meã: et 
intẽti tacebant ad ↄſilil men. Uerbis 
meis addere nibil audebat: x ſuꝑ (illos 
filtabateloquifi meũ. Expectabãt me 

fic pluuiã:⁊ os fuii aꝑiebãt q̃ſi ad im 
bꝛem ſerotiuũ. Si qi ridebã ad eos:ñ̃ 
credebãt: ⁊ lux vultꝰ ineí uo cadebat ĩ 

di voluiſſem ire ad eos:fecepá pꝛi 

mus. Cũq; ſederẽ q̃ſi rex circũſtãte ex^ 


Unc afit derident me iunioꝛes 
tpe ig uo oignabar pres pone 
e cii canibꝰ gregís mei. Quoꝝ 


ta ipa putabãt᷑ indigni.Egeſtate a fa^ 
me ſteriles:qᷓ rodebãt ĩ folitudie ſqua- 
tes calamitate ⁊ miſeria:⁊ mãdebãt 


^ 


4 oculꝰvidẽs teſtimoniũ reddeoat mt * 


trcitü:erá tí merẽtiũ ofolatoz| & & 


vytus manuũ mihi erat ꝓ nibilo ⁊ vi- 


li ſtultoꝝ rignobiliũ 2 7 rerra penit? 


Quaſi rupto muro ⁊ aꝑta ianua irrue 


"4 cõpatiebat᷑ afa mea pauꝑi.Expecta- 


b: ſine furoꝛe ↄſurgẽs:i turba clamae 


sfís. Nn dd fi pditío € inid:c alienatio 
aepátib^iniufiicia2| none ipe dard 


herbas 2 arbotz coꝛtices:⁊ radix ini 


499 
peroꝝ erat cidꝰ eoꝝ. Qui ð oualibug 

ifta rapiẽtes:cũ ſingła repperiſſenr: ad 

es cfi clamoꝛe currebũt Ju deß tis habi 
tabãt toꝛrẽtiñ :; ⁊ l cauernis tre ot fu 
glareã. Qui int᷑ huiuſcemo di letabs g 

⁊eẽ fub ſentibꝰ delicias coputabár. Fi 5 


nõ pentes. Hluc ĩ eoꝝ cãticũ vᷣſus ſũ:ã 

fact? fii eis i ꝓuerbiñ. Abominat᷑ me 

4 lõge fugiũt a me: Y/facié meas ↄſpue Eſa. 50. e 
re nó vert. Phaxetrã efft ſuã aꝑuit ⁊ Wat. 26. g 
afflixit me:⁊ frenũ poſuit ĩ os meum, 

Ad dexterã oꝛiẽtꝭ calamitatꝰ mee it^ 

co ſurrexer̃t. Pedes meos ſubũterũt: 

oppꝛeſſer̃t G(í fluctibꝰſemitt fuis. Diſſi 

pauerũt itinera mea:ĩſidiati (üt mihi 

2 Pualueft: ⁊ uõ fult à ferret auxiliũ. 


rüt fup me:⁊ ad meae miſerias Geuo^ 
luti füt. Redactꝰ ſũ i nihilũ. Al ftulit 
qſi veut?ocfíderi^ meñ t velut nubes 
ptráfijt fal? mea. tlüc aũt ĩ mei netip̃o 
marceſcit aia mes et poſſidẽt ine dies 
afdlictiõis. Nocte /os meũ ꝑfoꝛat᷑ do- 
loꝛibꝰ et à me comedũt no doꝛmiunt. 
In multitudte eoꝛũ ofumit? veſtimẽtũ 
meũ:⁊ ofi capitio tunice ſuccinxerunt 
me, Copat? fi luto:⁊ aſfimilatꝰſũ fauil 
le ⁊ cineri.Clamo ad te ⁊ non exaudis 
et ſto ⁊ nõ reſpicꝰ me. Mutatus es mi 
bit crudelẽ: t duricia man? tue adü-^ 
farís mibi. Eleuaſti me ⁊ áfí fup vẽtũ 
ponẽs eliſiſti mevalide Scio qz moꝛti 
tradee me: vbi ↄſtituta € bom? oi viuẽ 
ti. Uerũtñ na ad ↄſũptionẽ eoꝝ emit- D'.— 
tis manũ tuã ⁊ fi coꝛruerint ipe ſalua 

bis. flebá quõdã fup eo à afff ict erat 


5.19. 


bã bon a: venerüt mihi mala: pſtola⸗ 
bar lucẽ:⁊ eruperũt tenebꝛe Juterioꝛa 
inea efferbuet̃t abſq; vlla rede: pᷣuene⸗ 
rũt me dies afftictíois. Merẽs incede⸗ 


bà. f rat fui dꝛaconũ ⁊ ſociꝰſtrutionu . 2 

Cut( mea denigrata eſt ſuꝑ me: et offa 180 Vile 

mea aruerũt p caumate. Verſa ẽ in lu f ZONE 

ctũ cithara mea: a oꝛganũ meũ ĩ voce 779 

Epiai fed cũ. Y Reti X XI AN 

ocultiieis : vt ne cõgitarẽ ides 

— ð ygine. Quã em pre bret i me 

deꝰ deſuꝑ:a hereditatẽ oĩpotẽs ð excel 


Pꝛoũ. s. 
1 34 · C 


NAE. AUNT; 


410 

1 dias meas: et cũctos greũus meos di- 
- numerat? Si ábulaut ivanítate 4 feſti 

C nauit i dolo pes meꝰ: ap ẽdat me ĩ fta 

tera rufta: a (ciat deꝰſim̃plicitatẽ meã. 

7 S. decunauit greſſus meꝰð via:⁊ ft fe^ 

cüt? € cu me? coꝛ meũ:a fii manibꝰ 
z meis acheſit macula:ſerã ⁊ aliꝰcome- 

o dat: ꝓgenies mea erãdicet᷑.Si dece⸗ 

ptũ ẽ cot meus fup mt᷑ierẽ:⁊ ft ad oſtiũ 

amici mei ĩſia ſtꝰ fii: ſcoꝛtũ alteriꝰ ftt 

B vxoꝛ ines: ⁊ fup Vii ĩcuruẽt᷑ alij. hoc 

em̃ nephas ẽ 7 iniQtas maxia:ignisvſ 

ch ad gditiocs deuoꝛãs:⁊ ola èradicãs 
genimia ? Si ↄtẽpſi ſobire iudiciũ cus 

p uo meo et an Alla ines cii diſceptarẽt 

Lut᷑.16.a aduerſũ me. Quid em̃ facia cũ fürre4 
xerit ad iudicãdũ deꝰ:⁊ cus q̃ſierit: dd 

ie rfidebo illi? ñqd noi vtero fecit me 
à a ilii oꝑatꝰ ez foimauit me? vulus 
n i negaui qð volebáfpaupib?:ct 
oculos vidue erpectare feci. Si come; 
di buccellã meã ſolꝰ:⁊ nõ comedit pu^ 
Spill? ex ea. Quis ab infátía mea creuit 
mecũ miſeratio : de vtero matr? mee 
gegreſſa € en deſpexi pᷣtereũtẽ eo 
q fi babnerit iqdumẽtũ:æ abſq; oꝑimẽ 
to paupere. Si nõ bñdixerũt mihi la^ 
ters eiꝰ:⁊ d velleribꝰouiũ meaꝝ caleta 

c ctus €. Si leuaui fap pupillũ manum 
meã etiã cũviderẽ me ĩ poꝛta ſuꝑioꝛẽ: 
humerꝰ meꝰ a iũctura fua cadat 1 bꝛa· 
chiũ meũ ĩ fuis oſſibꝰↄfringat᷑ Semꝑ 
em̃ ãſi tumẽtes fup me fluctꝰtimui de 
um: põdus ei? ferre no potui. Si pu 
taui aurũ robur meũ: ⁊ ob riso dixi fi- 
ducia mea. Si letatꝰſũ fup multi diui 
tijs meis:et qꝛ plurima repperit man? 
mea. Si vidi folé cfi fulgeret:a lunã ĩ/ 
zi cedẽtẽ clare: a letatũ ẽ ĩ abſcõdito coz 


* 
* 


E] 


deſideriũ meti 3udíat oĩpotẽs: ⁊ libꝛũ 
fcribat ipe d tudícat vi ĩ humero meo 
poꝛtẽ illfi : circũdem illũ ꝗ̊ᷣſi coꝛonaʒ 
mibi? Per ſingulos grad? meos pnis - 
ciabo illũ:et Gfi pꝛincipi offerã eũ. Si 
aduerſũ me terra mea clamat:⁊ cũ ipᷣa jJ 
fulc eius deflent. Si fruct? eius come g g 
di abſq; pecunia: ⁊ alas agrícolaz ei 2 
afflixi p frumete oꝛiat᷑ mibi tribulꝰ: 251 


4 p hoꝛdeo fpina. XXIII 
o iſerũt aũt tres uit rep 7 


dere iobꝛeo ꝙ iuſtꝰ (ibi videre - 
tur. Et irat? indignatuſq; ẽ heliu fi- 
us barachel busítes Ó cognetioe ram 
3rat? eſt aũt aduerſũ iob eo qp iuſtum 

fe effe diceret coꝛũ deo. Poꝛro aduerſũ 
amicos ei? indignatꝰ ẽ:eo qv no inue» 
niſſent reſpõſionẽ rationabilẽ: ſʒ tãtũ 
modo ↄdẽnaſſent iob. Igit᷑ heliu expe 
ctauit iob loquẽtẽ:eoq; ſenioꝛes eẽnt 

à loquebãt᷑. Cũ afit vidiſſet ꝙ tres re» 2$ 
ſpõdere uo potuiſſent:iratꝰ ẽ vehemẽ - 
ter. Nñdenſq; heliu fili? barachel bu^ 
ʒites:dixit: Junto: (fi tpe: vos ãt anti/ 
quioꝛes. Idcirco dimiſſo capite verít? 

ffi vob indicare meã ſentẽtiã. Spera -S. Ia b 
bã em̃ ꝙ etas ꝓlixioꝛ loqueret᷑:æ ãno 45 
rũ multitudo doceret ſapiẽtiã. Sʒ vt g 
video ſpũs Cin hoĩbꝰ:et inſpiratio oi 
potẽtꝭ dat ĩtelligẽtiã. Nõ ftit longeui 
ſapiẽtes: nec fenes intelligũt iudiciũ. 

Ideo dicã: audite me: oſtẽdã vob etiã C 

ego meã ſapiam.Expectaui effi $moes 
vtos:sudiui pꝛudẽtiã vfaʒ. Donec di- 
ſceptaremĩ ſᷣmonibꝰvr̃is:⁊ donec pata 

bam vos aliàd oicere:ofideraba . Sed 

vt video nõ € à poſſit arguere iob:a re x 
ſpõdere ex vob &monib? eiꝰ. Ne foꝛte 
dicatis:iuenims ſapiẽtiã:deꝰ ꝓiecit eũ 


nõ homo. Nihil locutꝰ eft mihi: et ego 
nõ m P?mones vfos rñdebo illi. Exti- 
muerũt:nec re(podert vltra : abſtulef̃t 
q; a feeloquiti. Dif igit᷑ expectaui: et D —— 
nõ füt locuti :ftetetüt: nec rñderũt vl - P 
tra:riidebo ⁊ ego pte meã: ofidas ſci · 45 
entiã meas. Plenꝰ ſñ em̃ ᷣmonibꝰ : et 
coartat me ſpũs vteri mei. En venter 
meꝰ qᷓſi muſtũ abſq; ſpiraculo q9 lagũ 5 
culas nouas dirũpit . Loq̃t et reſpira -- 
bo paululũ:aperiã labia mea et reſpõ - 
dcbo. 158 accipts pfons irit tell oap. «| 
mini ns eãbo. flefcío em̃ q din ſubſi⸗ ed 
ftam et fi p? modici tollat fne «tme 
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;D^ 
| (ad aus apixe, fnciize ofculgi? fii man mei oze meo: 
f eee maxla :⁊ negatio otra oett 
ꝛ0ül. 17 15 tilius. [i gauiſus ſũ ad ruinam 
PUPPY. 9er? à me oderat et exultaui ꝙ ĩueniũcet 
4e eũ malũ. Non eff: oedi ad peccãdũ gut 
tur meũ vt èxpeterẽ maledicens aiam 
D eius. Si non otrerüt viri tabernaculi 
mei: qͥs oet de carnibꝰ eius vt fature^* 
mur. S oꝛis nõ mãſit pegrin?:oftifi me 
um viatoꝛi patuit. Si abſcõdi dfí bo^ 
mo peccatũ meum: ⁊ celaut i ſinu mco 
inidtatẽ meã. Si expaui ad multitudi 
nẽ nimiã a deſpectio ꝓpinquoꝝ terru- 
it eme: n5 mag? tacui: nec egreſſus ſũ 
oſtiũ? Quis mihi tribuat audio vt 


tdb eloquia mea:1 o£e fimones meos 
auſculta. Ecce aperui os meũ:loquat᷑ 
lingua mea in faucibꝰ meis. Simplici 
coꝛde meo ſᷣmones mei: ſuĩam labia 
mea purã loquét. Spũs dei fecit me: 
et ſpiraculũ oĩpotẽtis viuificauit me. 
Si potes rñde mihi :⁊ aduerfus faciẽ 
mes cõſiſte. Ecce ⁊ me ficut ⁊ te fec de/ 
us: de eodẽ luto ego q; foꝛmatꝰ ſum. 
Verũtñ miraculũ meti no te terreat:et 
eloquẽtia mea nó fit tibi grauis. Dixi 

ſti 8 in auribꝰ meis:⁊ voce verboꝝ tu- 

B oii audiui.Mũdus fii ego a abſq; be^ 

| licto imaculat?: ⁊ nõ ẽ iniqͥtas in me. 
| Quia árelae ĩ me repperit:iðo arbítra^ 
j,15.0 tus ẽ me inimicũ fibt. Poſuit ĩ neruo 
| pedes meos: cuftodiuit om̃es ſemitas 
mess. hoc ẽ 8 in d nõ es iuſtificatus. 
f fidebo tibi:qꝛ maioꝛ ſit oe? hoĩe. Ad 
uerſus eii cõtẽdis : ꝙ no ad ofa verba 
rñderit tibi. Semel loquit᷑ oc? :4 fcóo 
idipm no repetit . Per ſõniũ ĩ viſione 
nocturna:qñ irruit ſopoꝛ fup boiee:et 
doꝛmiũt ĩ lectulo. Tc aperit aures vi 
roꝛũ ⁊ erudiẽs eos inſtruit diſciplins: 
vt auertat hoĩem ab his d fecit: libe 
g ret efi de ſuꝑbia:eruens aĩaʒ ei? a coꝛ/ 

! 


€ 


| ruptione ⁊ vitã illiꝰ vt no tráfeati gla 
| dii. Increpat ds p doloꝛẽ in lectulo: 7 
| oía offa ei? inarcefcere facit. Abomina 
n bilís ei fit ĩ vita fua panis:a afeilli?ci 


bus ante deſiderabilis. Tabeſcat caro 


eiꝰꝛet offa d tecta fuerãt nudabũt᷑. Ap 
piopinábit coꝛruptioni aia eiꝰ: et vi- 
ta illi? moꝛtiferis. Si fueritꝓ eo ange 
lus loquée vn? de milibꝰ vt annũciet 
3 equitatẽ: miſerebit᷑ eiꝰ: et dicet: 
ivera eũ vt no deſcẽdat in coireptio^ 
né. Inueni in à ei ꝓpitier. Cofüpta eft 
caro eius a ſupplitijs:reuertat᷑ ad dies 
adoleſcẽtie fuc. Depᷣcabit᷑ deũ ⁊ placa 
bilis ei erit:« videbit facie ei? in iubi- 
lo: ⁊ reddet homĩ iuſticiã ſuã . Reſpici/ 
et hoĩes:a dicet: Peccaui ⁊ vere deliqͥ: 
vt erã dignꝰ fi recepit.Liberauit ani 
mà ſuã ne ꝑgeret in interitũ: (5 viuẽs 
lucé videret. Ecce bec oĩa oꝑatur deꝰ 
tribꝰ vicibꝰ p ſingulos: vt reuocet ani 
mas eoꝝ a coꝛruptiõe:⁊ illumiĩet ĩ luce 
viuentiũ. Attẽde iob ⁊ audt me:et ta^ 


. quarie:refponde mihi. Loquere. olo 
eff. te aparere tiuſtũ. Qð fi non babes 


ce dũ ego loquoꝛ. Si afit babes jd lo- 


" audi me ⁊ tace:⁊ docebo te ſapientiã. 


3 
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eliu etiã hec locutꝰ ẽ: Ludite 

: apiẽtes verba mea: et eruditi 
auſcultate me. Auris eif verba pbat: $1.2. b 
et guttur eſcas guſtu dijudicat. Judi/ 

ci) eligam?nob:et iter nos videamus 

qd fit meliꝰ.Quia dixit iob:tufi? ſum: 

et oc? ſubuertit iudicii meũ. In iudi- 

cádo eif me mẽdaciũ €: violéra ſagit- 

tà mea abſq; vllo peccato. Quis ẽ vir 


vt ẽ iob qͥ bibit fubfánorces dfiaquáz 


à gradi£ cũ operãtibꝰ iniqͥtarẽ:⁊ am- 
bulat ci viris impijs? Dixit ei: Hon 
placebit vir do:etiã fi cucurrerit cii eo 
Ideo viri coꝛdati audite me. Abſit a 
deo impietas: et ab oĩpotẽte iniqtas. 
Dp? em̃ bois reddet ei: iur vías ſin: 
guloꝛũ reſtituet eis. Uere effi deus nõ 
cõdẽnabit fruſtra: nec om̃ipotẽs fub^ 


uertet iudiciũ. Due cõſtituit aliti ſuꝑ 


terrã:gut qué poſuit fup oꝛbẽ qué fa^ 
bzicat4ct? Si direxerit ad eũ coz ſuũ: 
ſpfñ illiꝰ⁊ flatũ ad fe trahete. Deficiet 
oís caro ſimul:⁊ homo f cinerẽ reuer- 
tet᷑. Si babes ð intellectũ audi qð di- 
cit᷑: et auſculta vocẽ eloquij mei. i- 


dàͥd qui f amat iudiciñ ſanari pot? Et 


QUO tu eũ qui iuſtꝰ eft intãtũ ↄdẽnas⸗ 

Qui dicit regi: apoſtata: à vocat du- v 
ces impios. |ui ñ̃ accipit pfonas pᷣn at E 
cipũ:nec cognouit tyrãnũ c diſcepta Bo 3d 
ret cotra paupcré. Dp? ef manuũ ei ? 
füt vniuerſi. Gubito moꝛient᷑ ⁊ in me 
dia nocte turbabũt᷑ pyłi: ⁊ ꝑtranſibũt 
⁊ auferẽt violentũ abſq; manu Ocu- s.a 
li eff; ei? fup vias boim:et oẽs greſſus Pꝛoù . 5. d 
eoꝛũ cofíderat. 110 (üt tenebꝛe: et nõ ẽ xus | 


vmbꝛa moꝛtis:vt abſcõdant᷑ ibid ope 


rant iniqtatẽ. flegs em̃ vltra in bois. 


poteftate ẽ: vt veniat ad deũ in iudici- 
um. Cõteret multos inumerabiles: ex 
ftare faciet illos ꝓ eis. Houit em̃ opa 
eoꝛũ:⁊ idcirco ĩducet noctẽ: 1 ↄterẽt᷑. 
Quaſi imꝑios ꝑcuſſit eos in loco vidt 
tii. Qui qſi de induftria receſſerũt ab 
eoꝛet oẽs vías eius intelligere nolue^ 
rũt: vt ꝑuenire facerét ad eum clamo- 
rem egeniꝛ et audiret vocẽ pauperum. 
Ipo cif; cõcedẽte pacẽ: qͥs eft á codem 
net? Exquo abfcoderit vultũ:qͥs € qui 
cõtemplet᷑ eum? Et ſuꝑ gentes:et ſuꝑ 
om̃ es hoĩes. Qui regnare facit hoĩem 
hypocritã: ꝓpter peccata ꝑytłi Quia er 
go ego locut? ſum ad deum: te 82 
p" KY 
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mei:⁊ ꝑfecta fcía 
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iniqͥtatẽ locut? ſũ v1trà no adda. / 


dq a te des expexit eã: qꝛ diſplicuit ti 
bi? Tu em̃ cepiſti loq:a non ego. Q2 fi 


àd noſti meliꝰ:loqree Miri itelligẽtes 
loquá£ mihi:⁊ vir ſapiens audiat me. 
Job ãt ſtulte locutꝰẽ:⁊ vᷣba illi?nó fo^ 
nát diſciplinã. Tor mi: ꝓbet᷑ iob vſq; 
ad fine lle deſinas ab bofe iniqtatꝰ:qͥ 


do [e u Vetaddidit fup pctã (ua blaſphemiaʒ. In 
dg 5 ↄſtringat᷑: ⁊ tc ad iudiciuʒ 


uocet 6monib? ſuis deũ. Y XXV 

à Led heliu hec rurſũ locutus €. 
Mid eq videt᷑ tibi tua cogita 

tio: vt dicereſ iuſtioꝛ deo ſũ? Di 

xiſti efti. 110 tibi placet qð rectũ € :vel 
àd tibi ꝓderit:ſi ego peccauero? Iteq; 
rñdebo pᷣmonibꝰtuis:⁊ amicꝭ᷑ tuis te- 


B cũ. Suſpice celũ ⁊ ĩituere: ⁊ oremplare 
peccauer? ddr» 


ethera ꝙ altio? te fit Si 
ei noceb? Et fi inłtiplicate (nerit iniqͥ 
tates tue:qͥd facies 5 efi Poꝛro ſi iuſte 
egert dd donabiſ ei:aut dd ð máu tua 
ecciptet? hoi à fiie tui ẽ nocebit im- 
pictae tus: ⁊ filiũ bois adiuuabit iu^ 
Pꝛopter multitudinẽ calii^ 
nistoꝝ clamabũt ⁊ eiulabũt pt vim 
bꝛachjj tyrãnoꝝ. Et no dixit vbi € oe? 
Q fecit me: qui dedit carmía in nocte. 
Qui docet nos ſuꝑ iuméta fre: et ſuꝑ 
volucref celi erudit nos 3bí clamabut 
⁊ nõ exaudiet pt fupbiá maloꝝ. õ 
$ fruftra audict deꝰ: ⁊ oĩpotẽs caufas 

ingloꝝ intuebi£.Eti3 cli dixert: non 
pſiderat:iudicare coꝛam illo:⁊ expecta 


Z7 efi Huuc em nó infert furoꝛẽ fuü: nec 
"»/elcifcit ſcelus valde. Ergo tob fruſtra 
E upit os ſuũ: ⁊ abſq; fcía ba multipli 


dens às heliu cat. XXVI 


babeo gð ꝓ deo lor. Repetam ſciam 
meã a pᷣncipio:a oꝑatoꝛẽ meũ ꝓbabo 
iuſtſi. Uere cff abſq; mẽdacto ᷣmões 
pe tibi. Deꝰ po 

tẽtes nó abijcit cfi a (pfe fit potéo: fed 
nó ſaluat ipíos:« iudiciũ pauꝑibꝰ tri 
buit Nõ aufert a iuſto ocłos ſuos:⁊ re 
ges i folio collocat ĩ ꝑpetuñ:⁊ illic eri 
unt. Et (i fuerint ĩ catenis ⁊ vinciãt᷑ 
unibꝰpauꝑtat:: indicabit eis opa eo 
rũ:a fcelera eoꝝn:qꝛ violéti fuerũt. Re^ 
nelabit q aurẽ eoꝝ vt coꝛripiat:⁊ lo- 
quet᷑ vt reuertãt᷑ ab inidtate Si audi 


* 


13 add 


m. ꝓhidedo. Si erraui tu oce me. i 


hec locutꝰ ẽ: Suſtine me pauln 
: indicabo tibi. Adhuc em 


D 


ip 
bre. 55 c effi cepifti fed p? miſeriã. Ecce 
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erint ⁊ obſerusgeriat:cõplebunt dies 
fuos ĩ bono: annos fuos in głia. Si 
sut nó audierint:trãſibũt p gladiũ: et 
ↄſumẽt᷑ ĩ ſtulticia. Simulatoꝛes a cal 
lidi ꝓuocãt irã dei:neq; clamabũt cus 
vincti fuerint. Moꝛiet᷑ i tépeftate aia 
eoꝝ ⁊ vita cog fter effcintatos, £ripi^ 
et ö anguſtia faa paupes ⁊ reuelabit ĩ 
tribulatione aurẽ eiꝰ. Jgit falugbit te 
de oꝛe anguſto latiſſime a nõ habente 
fu damẽtũ ſubter fe Redes aũt menſe 
tue ertt plena pinguedie.Caufa tua d^ . 
fi impij iudicata e:caufáiudiciliga re^ 
cipies. Nõ te 5 ſuperet ira vt aliquem 
oppꝛimas: nec multitudo donoꝝ incli^ 
ner te. Pepone magnitudinẽ tuã abf» 
q; tribulatiõe:⁊ oẽs robuſtos foꝛtitu⸗ 
dine. le ꝓtrahas noctem: vt aſcẽdãt 

R ꝓ eis. Caue ne declines ad iniqͥta 


deꝰexcelſus ĩ foꝛtitudine fua ⁊ null? ei 
fitis ĩ legiſlatoꝛibꝰ.Quis poterit ſcru- 
tari vías eiꝰ: aut quis audet ei dicere: 
oꝑatꝰes iniqͥtatẽ Memẽto ꝙ ignoꝛes 
opꝰ eiꝰ ð à cecinerũt viri.Oẽs hoĩes vi 
dét eũ:vnuſqͥſq; intuet᷑ ꝓcul. Ecce de 
u$ magnꝰ vincẽs fciam nr̃aʒ. numerꝰ?ꝰ 
dnoꝝ eiꝰineſtimabilis. Qui aufert ſtii 
las pluuie: et effũdit imbꝛes adinſtar 
gurgitũ q 6 nubibꝰ ſluũt:q̃ pᷣtexũt cii» 
cta deſuꝑ. Si voluerit extẽdere nubes 
dfi tẽtoꝛiñ ſuñ :« fulgurare lumĩe (no 
deſuꝑ :cardiee ds mar? oꝑiet. Per bec 
em iudicat ppPos: et oat eſcas multis 
moꝛtalibꝰ. In máib? abſcõdit lucẽ:et 
pᷣcipit ei vt rurſus adueniat. Annũci- 
amico fuo ꝙ poſſeſſip ei? fit :eg | 
ad ed poffit aſcẽderel Xx 
Aper 5 expauit co: meſ:⁊ emo A 
E tũ ẽ ð loco ſuo. Audiet audití^ — „„ 
€ terroꝛe voct᷑ eis ⁊ ſonũ ð oꝛe illiꝰ ^* pH | 
ꝓcedẽtẽ. Subter oẽs celos ife ↄſide -d, 
rat: lume illiꝰ fup termĩos t᷑re. Poſt 
eũ rugiet fonit? :tonabit voce magni- 
tudinis ſue : fi tuefilgabif cfi audita 
fuerit vox ci?|| Tonabit des Í voce ſua Exo. i 
mirabili:qͥ fat magna ⁊ ĩſcrutabilis. 
ui pᷣcipit niui vt deſcẽdat in terrã x 
demis pluuijͥs ⁊ imbꝛi foꝛtitudis ſue. 
Qui ĩ manu oim bofm ſignat:vt noue 
rint finguli opa ſua. Ingrediet᷑ beſtia 
latibulũ ſuũ:⁊ antro fuo moꝛabitur. 
Ab iterioꝛibꝰ egreqiet᷑ tẽpeſtas: et ab 
arcturo frigꝰ:flãte deo pcreſcit gelu:⁊ 


1 


at de 
— 
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rurffi latiſſime fund ad. Frumentũ 
deſiderat nubes:⁊ nubes fpargunt lu 
mé fui. Que luſtrãt cficta p circũitũ q 
cñq; eas volũtas gubernant? duxerit 
ad oẽ qð pᷣcepit ilt᷑ fup faciẽ oꝛbis tra 
rũ:ſiue ĩ ena tribu:ſiue ĩ ᷑ra ſua:ſiue ĩ 
qͥcũq; loco miſcð ie (ue eas iuſſerit ine 
niri Auſculta hec iob:ſta ⁊ ↄſidera mi 
rabilja dei. nũqͥd fcis qfi pᷣcepit deus 
pluuge vt oñderet lucẽ nubiũ ei?211ü 
dd noſti ſemitas nubiũ magnaf: a pfe 
ctas ſciẽtias? hõne veſtimẽta tua cali 
da flit cii pflata fuerit t᷑ra auſtro? Tu 
foꝛſitan cti eo fabzicat?es celos: folí- 
diſſimi qfi ere fuſi ſũt. Oſtẽde nob qd 
dicamꝰ illi. Nos qͥppe ĩuoluimur tene- 


D bris. Quis narrabit ei d loquoꝛ?ꝰ Etiã 


fi locut? fuerit Do deuoꝛabit᷑: at nunc 
fi videret lucẽ. Subito aer coget᷑ i nu 
beg: vẽ̃tꝰ tráfico fugabit eas. Ab aqͥ 
lone aurumvenit:⁊ a deo koꝛmidoloſa 


laudatio Digne eii ĩuenire ii poſſumꝰ. 

Magnꝰ foꝛtitudie ⁊ iudicio ⁊ iuſticia: 

nu enarrari nó pot. Ideo timebũt ei vi 
ri 


nõ audebũt ↄtẽplari oẽs à ſibi vi 
det᷑ effe ſapientes Jf XXX VIII 
Eſꝑõdẽſ aüt dũs iob ð turbine 

Quis ẽ iſte juoluẽs ſnias 
imperitis? Accinge ſicut vir 
lũbos tuos:interrogabo te:⁊ rñde mi- 
hi Ubi erat qñ ponebã fundamẽta ter 
te? Indica mihi ſi babes itelligentiaʒ. 
Quis poſuit menſuras ei? ſi noſti:vel 
às tetẽdit fup eaʒ lineã? Suꝑ à baſes 
illiꝰ ſolidate fũt? ut ds demiſit lapi- 
dem angularẽ ciue cii me laudarét fit 
aſtra matutina: ⁊ iubilarẽt om̃es filij 


pebat q̃ſi de vulua ꝓcedẽs:cũ ponerẽ 


di illud terminis meis: et poſui vectẽ 


⁊ooſtia ⁊ dixi: ſq; buc venies:⁊ nõ ꝓ 
cedes ampliꝰ:⁊ b ↄfringeſ tumẽtes flu 


«tue tuos. Nũqͥd poft oꝛtũ tuũ pᷣcepi- 
ſti oftuculo:t oſtẽdiſti auroꝛe locũ fufi 

a teuuiſti . k re: excuſſi/ 
ſti impios ex ea RcGitue£ vt lutũ ſig/ 
naculii:« ſtabit ſicut veſtimẽtũ. Aufe/ 
rct ab ĩpijs lux ſua:et bꝛachiũ excel ſũ 
cõfringet᷑. nũqͥd ingreſſus es ꝓfundũ 
mart:⁊ ĩ nouiſſimis abyſſi deambula/ 
fti? ũqd apte fiit tibi poste moꝛtꝭ :et 


eftia tenebꝛoſa vídifti? hũqͥd ↄſidera/ 


oci? Quis cõcluſit oſtijs mare qfi erü^ - 


nubé veſtimẽtũ eiꝰ:⁊ caligine illud q4— 
fi pãnis iufantie obuoluerẽ. Circũde/ 


ſti latitudinẽ tre? Indica mihi ſi nott 
oĩa ĩq̃ via lux habitet et tenebꝛaꝝ qs 
loc? ſit:vt ducas vnũquodq; ad (mi^, 
nos ſuos:a ĩtelligas ſemitas oor? eiꝰ. 


Sciebas tũc ꝙ nafcitur?e(Teó: s num C 


rũ dien tuog noueras:? Nuqͥd ĩgreſſus 
es theſauros niuis: aut theſauros grã 
dinis aſpexiſti:q̃ pᷣparaui i tpe hoſti:ĩ 
diẽ pugne ⁊ belli: Per quà viã ſpargi 


2 oxe 


tur lux: diuidit᷑ eft? ſuꝑ (rà? Quis de- 


dit vehemẽtiſſimo imbꝛi curſũ:⁊ viam 
ſonãtt ton itrui:vt plueret fup t᷑rã abf 
ch boie in deßto vbi nullꝰmoꝛtaliũ cõ 
moꝛat᷑ vt ípleret inuia ⁊ deſolata:⁊ p^ 
duceret herbas virẽtes? Quis € pluuie 
pater: vel quis genuit ſtillas roꝛis? De 
cui? vtero egreſſa é glacies :« gelu ð ce 
lo de genuit? In fitirudine lapidis a 
durant᷑:⁊ ſuꝑficies abyſſi ↄſtrigit᷑. n 
quid coiügere valebis micãtes ſtellas 
pliades aut gyrũ arcturi poteris oiffi^ 
pare? Uũqͥd ꝓducꝭ lucifeꝝ ĩ tpe fuo: 
veſpeꝝ fup fines terre ↄſurgere facia? 
Nũqͥd noſti oꝛdinẽ celi:⁊ pones roneg 
ei? ĩ trà? ũqͥd eleuabis f nebulavocé 
tuã:⁊ impet?adg oꝑiet te? Nũqͥd mit/ 
tes fulgura ⁊ ibũt:⁊ reùᷣtẽtia dicẽt tí" 
bi:aſſumus? Quis poſuit ĩ viſceribus 
bois fapías: v qͥs dedit gallo itelligen 
tiã? Quis enarrabit celog rõneʒ :« co^ 
centũ celí s doꝛmire faciet? Qñ fũda / 
bat᷑ puluis i t᷑rã:⁊ glebe cõpingebãt᷑? 
Nũqͥd capies leene pᷣdã:⁊ aías catulo- 
r ei? ĩplebis:qñ cubãt ĩ antris:⁊ ĩ ſpe 
cubꝰãſidiãt᷑ Quis pᷣparat coꝛuo eſcã 
ſuã:qñ pulli eiꝰ clamãt ad deũ vagien 
tes eo ꝙ nó habeãt cibos? 
Un qͥd noſti tps part? ibicũ 


ptus eaꝝ:⁊ ſciſti tpe partꝰeaꝝ? Incur 
uãt᷑ ad fetũ ⁊ pariũt:⁊ rugit? emittũt. 
Seꝑpant filij eaꝝ :⁊ pergunt ad paſtũ: 
egrediũt᷑ ⁊ nõ reùᷣtẽt᷑ ad eas. Quis di- 
mifit onagrũ libꝛũ a vincula ei? quis 
ſoluit? Cui dedi ĩ folitudie dom: ⁊ ta^ 
bernacula eiꝰ ĩ fra ſalſuginis. Cõtẽnit 


rie no audit. Circũſpicit mõtes paſcue 


let rhinoceros ßuire tibi: aut moꝛabi/ 
tur ad pᷣſepe tuũ? 116àd alligabis rbi 


nocerotã ad arãdũ loꝛo tuo: aut ↄfrin 


get glebas valliũ p? te? Nũqd NE 
$ 


1 


0$ 
W 
n B petris: vt ꝑturiẽtes ceruas ob? 

ſeruaſti? Dinũeraſti mẽſes oce^ 


wA 
I 


multitudinẽ cmitat?:clamoꝛẽ exacto 


ſue:⁊ virẽtia queas ꝑqͥrit.nunqͥd vo^ X 
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wá du 
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Ant "pabebio ĩ magna fo:titudte ei*:et e^ 
relinques ei laboꝛes tuos. ftidd cre- 
des illi qm̃ ſemẽtẽ reddat tibi: et areã 
tuas cõgreget? Pẽna ſtrutiõis ſiłis eft 
- pénfje herodij ⁊ accipitrt. Qñ derelin 
quit oua ſua ĩ terra: tu t̃oꝛſitã i pulue 
re calefacies ea? Obliuiſcit᷑ ꝙ pes co^ 
C culcet ea:aut beſtia agri ↄterat. Dura 
tur ad filios fuos Q(í non fiut fuc fria 
ftra laboꝛauit ulło timoꝛe cogéte. Pꝛi 
nauit ech eà oe? fapia: nee oedit illi ĩ- 
telligentiã. Cũ tpᷣs uerit in altũ alas 
erigit:derider equũ ⁊ aſcẽſoꝛẽ eiꝰ, Nũ- 
Qd pbebis equo foꝛtitudinẽ:aut circũ 
Gabis collo cf? hiunitũ? Nn qͥd ſuſcita 
bis eũ dfi locuſtas? Hloꝛis nariũ eius 
terroꝛ:terrã vagula fodit.Exultat au · 
dacter:in occurſũ ꝑgit armatis.Cõtẽ/ 
nit pauoꝛẽ: nec cedit giadio Sup ipm 
ſonabit pharetra:vibꝛabit haſta 4 clq^ 
peus. Feruẽs ⁊ fremẽs ſoꝛbet terram: 
nec reputat tube ſouare clãgoꝛẽ. Ubi 
audierit bucci nã:dicitvah: ꝓcul odo- 
rat᷑ bellũ exhoꝛtationẽ ducn:⁊ vllula^ 
kũ exercitꝰ. Nũ qͥd o ſapĩaʒ tuã plume^ 
ſcit accipiter:expãdẽs alas fuas ad au 
fir? 1tüdd ad pᷣceptum tuũ eleuabit᷑ 
D aqͥla:⁊ ĩ arduis ponet nidũ ſuñꝰ In pe 
tris manet: ( pꝛuptꝭ ſilicibꝰcõmoꝛat᷑: 
at qʒ inacceſſis rupibꝰ. Inde cõtẽplat᷑ 


ei? lambũt ſãguinẽ: vbicũq; cadauer 
fuerit:ſtatim adeſt. Et adiecit dñs:⁊ lo 
cutꝰ ẽ ad iob. nũqͥd à ↄtendit cũ deo: 
tam facile cõquieſcit? Utiqʒ d arguit 
deũ debet treípódere ei. Rñdẽs ãt iob 
domino dixit: Qui leniter locut? fii re 
ſpõdere qͥd poſſũ? Manũ meã ponam 
fup os meũ. (ni locutꝰ ſũ:qð vtinaʒ 
nõ dixiſſem:a alteꝝ qͥbꝰ vltra no add. 
f €s afit dũs iob 
ine: dixit: Accinge ficu 
4 ir lůbos tuos:interrogabo te 
^ indica mihi nũqͥd irritũ facies iudi 
ciũ meli: ez cõdẽnabis me vt iuſtifice 
ris: Et ſi habes bꝛachiũ ficut oe? ⁊ vo 
. &eftfi tonas: circũda tibi decoꝛẽ et in 
ſublime erigere: efto gloꝛioſus:a ſpe⸗ 
B ciofía iduere vettib??pitperge ſupbos 
ln furoꝛe xuo:⁊ ofunde eos: refpicies 
. 065 arrogáté humilis. Reſpice cũctos 
fupbos«otuüdeeos tc otere impios t 
loco ſuo. Abſcõde eos i puluere fif: et 
facies eoꝝ demerge in koues:⁊ £80 ↄfi 
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eſcã:a delõge oculi ei? ꝓſpiciũt. Pulli 


teboꝛ ꝙ ſaluare te poſſit dextera tua. 
Ecce behemoth qué feci tecũ:fenũ d^ $3 
ſi bos comedet. Foꝛtitudo ei? in lübig 
eiꝰ:⁊ tus illiꝰ in embilico vẽtris ei. 
Stringit caudã ſuã jfi cedrü:nerür te 
ſticuloꝝ ei? ꝑplexi ſunt. Oſſa et? velut 
fiſtule eris:cartilago illius q̃ſi lamine 
ferree. Ipe € pncipiũ viarũ oci. Qui fe c 
cit eũ applicabit gladiũ ei?:buic mon- 
tes herbas ferüt. Om̃es beſtie agri lue 
dent ibi:ſubvmbꝛa doꝛmit i fecreto ca 
lami ĩ locis humẽtibꝰ. Pꝛotegũt vm: 
bꝛe vmbꝛã eiꝰcircũdabũt eii ſaliceſ toꝛ 
rẽtꝭ . &cce abſoꝛbebix fluuiũ:⁊ no mi- 
rabit᷑:⁊ habet fiduciã ꝙ influat ioꝛqa 
nis ĩ os eiꝰ. In oculis ei? dfi hamo ca- 
piet eũ:⁊ in ſudibꝰꝑfoꝛabit nares eiꝰ. 
Au extrahere poteri leuiathã hamo:⁊ 
f une ligabis linguã eiꝰ? nũqd pones 
circuli i naribꝰ eiꝰ:aut armilla ꝑfoꝛa/ 
bis maxillã eiꝰ? uqd multiplicabit 
ad te pᷣces:aut loquet᷑ tibi mollia: ũ 
dd feriet tecũ pactũ:⁊ accipies eũ Buil 
ſempiternũ? undd illudes ei dft aui: 
aut ligabis eii ancillis tuis? Cõcident 
eii amici: diuident illũ negociatoꝛes. 
Nũquid implebis ſagenas pelle eius: 
et gůrguſtiũ piſciñ capite illius? Po? 2 
nes fup ei manũ tuã. Memẽto belli: 1 f 
nec vltra addas lod. Ecce ſpes eis (rues I 
'abi£ eũ: ⁊ vidẽtibus ciíct? p cipita- Lege 
On qᷓſi crudelis ta e SNN. 
n Bfcitebo eum Quis eifi reſiſtere 
'"& po: vultui meo:⁊ qs 


m" 


ante dedit iere 
mihi vt reddã ei? Dia à fub celo ſunt: de ſc 
mea ſüt. Nõ parcá ei verbis potẽtibꝰ: „g 
⁊ ad depcandũ copofitís. Quis reuela ? 

bit faciẽ indumẽti eiꝰ: ⁊ ĩ mediũ oꝛis 

eiꝰ js intrabit. Poꝛtas vultꝰeiꝰ quis 
aperiet. Per gyrũ dentiũ ei? foꝛmido 

coꝛpꝰ illiꝰ qſi ſcuta fuſilia: cõpactum 
ſquamis (c pᷣmẽtibꝰ. Una vni piũgit: 

⁊ ne ſpiraculũ qdẽ incedit p eas. Uns 5 
alteri adherebit: ⁊ tenẽtes fe nequaq; 
ſeꝑgabunt. Sternutatio ei? ſplẽdoꝛ ig 
nis:⁊ oculi eiꝰ vt palpebꝛe diluculi. De 
oꝛe eiꝰ lãpades ꝓcedunt ficut tede ig⸗ 
nis accẽſe:ð narib? ei? ꝓcedit fumꝰſiẽ 
olle ſuccẽſe atq; feruẽt?. Halitꝰ eiꝰpꝛu 
nas ardere facit: et flãma de oꝛe eius 
egredit᷑. In collo ei? moꝛabit᷑ koꝛtitu: 
doꝛ et facie ei? pᷣcedit egeſtas. Wẽbꝛa 
carniũ cj? coberétta ſibi.Mittet 5 gus 


fuimina:et ed loca alij no ferent. coz 
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13 E Ape à 
eiꝰindurabit᷑ tãq́; lapis:⁊ ſtringet᷑ dfi 
malleatoꝛis incus. Cii ſublatꝰ fuerit: 
timebũt angeli:⁊ territi purgabũt᷑.cũ 
apßhẽderit efi gladi? ſubſiſtere uo po 
ecrit neq; haſta neq; toꝛax. Reputabit 
eif dfi paleas ferrü:et dfi lignũ putri- 

- dfi ee. Nõ fugabit efi vir ſagittariꝰ:in 


E puls eſtimabit malleũ: et deridebit 
vibꝛãtẽ haſtã. Sub ipᷣo erüt radij fot: 
4 ſter net fibi aurũ q̃ſi lutũ. feruefcere 
faciet q(í ollà ꝓfundũ mar? : et ponet 


qol btt ſemitã:eſtimabit ab vſſũ qfi ſeneſcẽ 
N tem. 116 € fup terrá ptás qᷓ cõparet᷑ ei: 
d fach eſtot nulli timeret. D é ſublime 
A vigeriße € rex fup vniuerſos filios fü 
Eſpondẽs at YI (perbie. NI. II 
iob dño: dixit:? Scio qꝛ om̃ia po 
8: et nulla te latet cogitatio. 
Quis ẽ ifte à celat conſiliũ abſq; fcía? 
Ideo inſipiẽter locutꝰ ſũ:a à eltra mo 
dii excederẽt ſciẽtiã meas. Audi ego 
todr ĩterrogabo te: ⁊ rñde mihi. Audi 
tu auris audiuit te: nũc aũt ocul?me? 
videt te. 3dcírcoipe me rephengo: et 
ago penitẽtiã f fauilla:⁊ cinere l Poſt⸗ 
| gfitlocut? é ofis vba bec'ad iob di 
B ii ad etpbas themanitẽ. Iratꝰ eft fu- 
roꝛ meꝰ ĩ te ⁊ i duos amicos tuos: qm̃ 
no eſtis locuti coꝛã me rectũ ficut fer^ 
uus meꝰiob.Sumite & vob ſeptẽ tau» 
ros 1 ſeptẽ arietes: ⁊ ite ad ſeruũ meũ 
iob:⁊ offerte holocauſtũ ꝓ vobis. Jag 
afit feru? meꝰ oꝛabit p vgb. Faciẽ eius 
ſuſcipiã: vt nõ vob impũtet᷑ ſtulticia. 
Neq; em̃ locuti eſtis coꝛã me rectũ:ſi⸗ 
eut buus me? iob· Abierunt & elipbas 
themanites ⁊ baidarb fuites ⁊ fophar 
naamathites:⁊ fecerũt ſicut locutꝰ fu^ 
erat dñs ad eost ⁊ ſuſcepit dñs faciem 
C iob. Dũs ds ↄuùſus € ad penitẽtiã iob 
cli oꝛgret ille 9 amicẽ fuis. Et addidit. 
důs oia qᷓciq; fuerãt tob ouplicia. ue 
nerunt aiit aq efi oẽs frẽs fut ⁊ vniuùſe 
ſoꝛoꝛes fae cũcti qͥmouerãt eil pᷣus:æĩ 
comederũt cii eo pane in domo eiꝰ.E 
mouerũt fup cfi caput ⁊ ofolati fiit cus 
ſuꝑ oi malo qð intulerat dñs ſuꝑ eus: 
| t oedeft ei vnuſqͥſq; ouẽ vnáa inaurẽ 
| aureã 215 F Et bñgixit nouiſſimis 
J. I. g tob magis (5 pꝛincip io eius. Et facta 
lt ei qttuoꝛdecim milis ouiũ:⁊ ſex mi 
lia camelog:er mille iuga boñ et mille 


x, 


TAN 


ſtipulã verſi fũt ei lapides füde.£Quafí. - 


Q(i cli vnguents bulliir. Poſt eũ luce 


dat:q; eos d exemplaria iſtiuſmõi ha- 


285 in lege domini volũtas eius: et in 
- 3lege ei? meditabitur die ac nocte.¶ Er 


410 


aſine:⁊ fuerũt ei ſep té filij ⁊ tres filie · 


x. SPalteriii rome dudũ poſituf 
emẽdarã:⁊ iux ſeptuaginta 
iterptes:lʒ curſim: magna ta 
mẽ ex parte coꝛrexerã. Qð qe 
f videtis o paula ⁊ euſtochiũ fcri^ . 
ptoꝛũ vitio depꝛauatũ:pluſq; antiquũ 
erroꝛẽ qᷓ; nouas emendationẽ valerez 
me cogít? vt veluti quodã nouali:ſciſ 
fü iam aruñ exerceã:⁊ obliqͥs ſulcis re 
naſcẽtes ſpinas eradicẽ᷑:equũ eẽ oice^ 


tes: vt g crebzo male pullulat:crebꝛiꝰ 
ſuccid dt. € cotueta pfatioe como 


neo:tam vos db? fozte labo? ite befti^ 


A 


bere voluerint: vt q diligẽter emẽdaui 
cii cura ⁊ diligẽtia trãſcribant᷑. Notet 
fib vnuſqſq; vel iacẽtẽ lineã: v radi 
an tia figna.id € obolos: vet aſtericos: 
4 vbicũq; viderit virgulã pᷣcedẽtẽ: ab 
ea vſq; ad duo pücta q impſſimꝰ:ſciat 
in ſeptuagita trãſlatoꝛibꝰ pl? haberi: 
vbi auté ꝑſpexerit ftelle ſiłitudinẽ: de 
hebꝛeis voluminibꝰ additus nouerit. à 
ed vſq; ad ouo pfícta: iuxta theodotio f 
nie důtaxat editionẽ:qui ſimplicitate 
$monís a ſeptuagita iter pᷣtibꝰ no diſ⸗ 
coꝛdat. hec & ⁊vobis « ftudiofo cuiq; 
feciſſe me ſciès:nõ ãbigo mitos foꝛe:qͥ 
vr iuidiavł ſuꝑcilio malint ↄtẽnere vi 
deri pᷣclara q; diſcere:a de turbulento 
mag, riuo q; ð puriſſimo fõte potare. 


Jen eee ncipit liber hm - 
og vel ſolilodqoꝝ . Pfalmꝰ dauid i 1 


* LU , ec 
Eatuſ vir qui 
non abijt in cófilio im- 
pꝛioꝛũ:et in via peccato 
rũ no ftetit: er in cathe⸗- 
dra peſtilẽtie non ſedit. 


. a 
Mec. 


" hHiere. 17. b d 
erit tandi lignum quod xu a A 7 
" Pa : 


4G | 


ſecus decurſus aquarfi:quod fruetu m 
ſuñ dabit in tpe fuo. Et foliũ eius no 
Mira r Fer, A Ls fit tmpfj nó fic :fs tãꝙ puluis que 

aba, gt ipij in iudicio: neq; p̃eccatoꝛes in 

4 5 L. Cofilio iuſtoꝝ. Qſ nouit dñs viã iuſto 
cuywd- €x * / : * Lis 

r: iter iinptog peribit. Pſalmꝰdð. 
e Nare fremuerũt gẽtes 


fit reges terre « pᷣncipes cote 
0 n vnũ:aduerſus dñm ⁊ adüfug 
3 chꝛiſtũ eiꝰ. Nirũpamꝰ vincula eozus :et 

ꝓijciamꝰ a nobis iugum eog. Qui ha 


s nabit eos. Tũc loquet᷑ ad cost ira fua 
61 in furoꝛe fuo ↄturbabit eos Ego ãt 
cõſtitutꝰ (íi rex ab eo ſuꝑ fion m̃onteʒ 
ſanctũ eiꝰ: pᷣdicãs pᷣceptũ eius. ns 
dixit ad me fili? meus es tu:ego hodie 

e genui te. 
2 tes bereditate tuá:« poſſeſſionẽ tuam 
Apoc. 2. g termiios terre Reges eos i vga ferrea: 
Ek. 19. S 1tádj vae figuli ofringes eos. Et nũc 
reges lrelligite:erudimi à iudicat? ter 

i ra. Seruite dño in timoꝛe: et exultate 


Heß, i. b. e 
Actas. 


Néfpo d weg doe Gef. let A e cel dat 


notak vi defluet:⁊ oĩa q cũq; faciet, ꝓſperabuüf. 


4 
ac, ꝓjcit ver? a facie 1 ju nõ reſur 
* 5 ix VII lsriter i ſpe: ↄſtituiſti me. In fiuẽ p 
ti meditati füt inania. Aſtite ' ead heregitatẽ ↄſequit᷑:pſalmꝰdauid. 


bitat ĩ celis irridebit eos:⁊ dñs fubíd^ 


Poſtula a me ⁊ dabo tibi gẽ⸗ 


ren IAN ETT YEAR S E 


. «y ae A 
wcoꝛdibꝰ vfís :⁊ in cubilibꝰ ois cópun 
gimini. Sacrificate ſacrificiſ iuſticie 
⁊ ſperatẽ in dño: multi dicũt ds often | 
7 dit nob bona? ꝓSignatũ eft fup nos lu «atomi 
men vult? tui dñ̃e:dediſti leticia ĩ coto et, 
gde meo. A fructu frumẽti vini, et olei 
fui multiplicati (Gt. In pace ĩ id ipm: 
d doꝛmiã « requieſcã. Im tu dñe ſingu 


rba mea aurib? ꝑcipe 
dne: ltellige clamoꝛẽ mcus. In⸗ 
tende voct oꝛatiõis mee:rer̃ me 
qus t dèꝰ me. Df ad te oꝛabo dne:ma 
ene exaudies vocẽ meaʒ. Mane aſtabo 
tibi et videbo:qſꝶ no de volẽs iniqta 
6té tu es. Nec; habitabit iux te malig/ 
nus: neq; ꝑmanebũt iniuſti afi ockos 
tnos . Odiſti oẽs à oꝑant᷑ iniqtatem: 
.8pdes oce à loquũt᷑ mendacii. irum 
fáguinfi t doloſũ abomĩabat᷑ one:cgo 
aũt i multitudine mifcóie tue. 3utroi^ 
bol domũ tuã: adoꝛabo ad tẽplũ fan 
9ctü tuit in timore tuo. Pñe deduc me ĩ 
iuſticia tus: ap£ inimicõs meos dirige 
io in ↄſpectu tuo viã meã.Qm̃ no ẽ ĩ oꝛe 


* 


i ei ci tremoꝛe. Appꝛehẽdite diſciplinã , eo: veritas: coꝛ eoꝛũ van ẽ. Sep 


ul^ J. 15. Ro 


ne qfi iraſcat᷑ oris: 1 pereat/ de via iu chꝛũ patẽs € guttur eoꝛũ:lingũis fuis 
y; ftà. Cii exarſerit in bꝛeui ira eius: bes. doloſe agebãt:iudica illos deus. Deci 
iti oẽs à cõfidũt ĩ eo. n oguíd dãt a cogitationibꝰ (uie: fin multitu-⸗ 
cii fugeret a facie abfalo fili) fy II dinẽ impietatũ cog expelle eos:qm̃ ir 
j Qmine qͥd multiplicati ſũt qui ritauerũt teofic. £t letent᷑ oẽs qui fpe 
Bitribulát me- multi inſurgũt ad rant in te:in eteruũ exultabũt ⁊ habi⸗ 
uerſũ me. Multi dicũt aĩe mee: tabis in eis. Et gloꝛiabũt᷑ in te oẽs à 
no eft fals ipi ĩ dẽo eius. Tu alit dne i diligũt nomẽ tuus:gffi tu bñdices iu^ 
A fufcepto: me? es ꝛglia mea et exaltans ſto. Dñe vt ſcuto bone volütatis tue: 
«caput meii. Noce mea ad dñm clama^ € coꝛonaſti nos. In finẽ in carminibꝰ 


- 
P 


T.76«t. I4. 


ui: et exaudm̃it me de móte fácto fuo. poctaua:pfalm? dauid. VI 
,6go doꝛmiui ⁊ fopozat? ffi: « eyurreri Dmine nei furoꝛe tuo arguas 5.32 
79i dñs fufcepit me. Non timebo milía me: neq; ĩ ira tua coꝛtipi D ida. 
1 pki circũdãt me:egürge dñe falufj me 5 Miſer Lohe aft infirm? fü:fana J. 5 e 
3 gfac des meꝰ. Am̃ tu ꝑcuſſiſti oẽs aduer. 4 me dñe qm cõturbata ſũt oſſa mea. EK — - (see 
ena  fantes mihi ſine cauſa:dẽtes peccato^ ala mea turbata eft valde:ſʒ tu ðñe v) — | 
LS nad A otriuifti, Dfii ẽ fal? :1fup ptm tuũ q;quo. re dñe ⁊ eripe alas mee soc 
575 2h bñdictio tua. Y In finẽ ĩ Scan. Pl 5 me fac ꝓpter mifóíam tuas, 
Aud 


Um iuocár&kGius dauid. ITI ffi nó eft ĩ morte à memoꝛ ſit gui :in 
| -"éraudiuit me deꝰiuſticie mee :ĩ 7inferno aiit qs ee tibi? aboza^ 
A tribulatioe dilaraſti mihi. Mi- ul ĩ gemitu meo:latíabo p ſingłas no- 
ſerere mei: eraudi oꝛationẽ meã. i / tes lectũ meũ: lachꝛymis meis ſtratuʒ 
lj boim oſq;q graui coꝛde: vt qͥd diſi / meũ rigabo, Turbatꝰ eft a furoꝛe ome 
„Ig gitis vanitaté a Qritie mendacii? t — lus meꝰ: inllekeraui iter oës inimicos War 
8 


» dere qrti mirificauit wan ficri fu : 91eos|| iDifcedite a me oẽs d opamint Mat 
Y ess dis exaudiet me:cũ clamauero ad eti. iniquitatẽ: qi exaudiuit ofis vocem. et.35.0 


ü 809.4.“ f jraicigini ⁊ nolite peccare: d ofcirt $16 ferus mei. Exaudiuit dns pepcatio Tuch. 5 
de (Ce em (nib ,,, Fe up fe, (08 qo le vaaſtercons d, 


Eo ſalterim 1 


Au gẽ mes: dijs ofonẽ me&fufcepit. Exu / ꝓ occult? tilij:pſalmꝰ dauid SE. 
.- befcüta cõturbent᷑ vehemẽter oc ini 2. Anfiteboꝛ tibi dñe ĩ toto code 7.110. er.]. 
meo:narrabo offiía mírabilta 337. | 


mici mei: do finc; n Sae j Sita 4 

i velociter. In finc pſalmꝰdð qué cata 3 tua. ELetaboꝛa exultabo in te: 
uit dñ̃o p pie e kilij gemini. apfallã ftoi tuo altiſſime. In cõuertẽdo 

o Y mine oe? 1c? in te 1 VII timícfi meũ retroꝛſũ:ifirmaãbũt᷑ a peri- 


aui: ſaluũ me fac exolbꝰ ꝑſeqn cebüta facie tua. Qi feciſti iudicii me 

tib? me a libera me. Ne qñ rae um ⁊ cám meã:ſediſti fup thꝛonũ à iu 

piat vt leo aiam meã: dũ nó eſt à redi⸗ H dicas iuſticiã. Jocrepafti gẽteg ⁊ pe^ 

mat neos à ſaluũ faciat. Dñe deꝰ me? — rátipiue: nomꝭ᷑ coz deleſti ĩ ełnũ: ct 

fi (cci iſtud:ſi € iniqͥtas ĩ manibꝰ meis / ſckm ſcki.Inimici defecerũt framee i fi 

Si reddidi retribuẽtibꝰ mihi mala: de nẽ:⁊ citates eoꝝ deſtruxiſti: Perijt me 

cidã merito ab inimict meis inanis. 9 moꝛia coz cũ ſonitu: a dñs ĩ etetuũ p^ 

Perſeq̃t᷑ inimicꝰ alam mei a cópben^ manet. Parauit ĩ iudicio thronũ fuil, 

.. Gata cõculcet i fra vitã meã: ⁊ głliam 92 ipe iudicabit oꝛbẽ trei eqͥtate:iudi⸗ 

^ meã ĩ puluerẽ deducat. Exurge dñe in ro cabit ꝓpłos i iuſticia. Et faci? ẽ dis re 
tra tua:⁊ exaltare i finibꝰ iimicoꝝ me^ fugiũ pauꝑi:adiutoꝛiñ oppoꝛtuitatibꝰ 

'8 018. Et exurge dñe oe? me? in pcepto ti Etribulatice. Et ſperẽt ĩte q nouerũt 

qð m̃ãdaſti:⁊ ſynagoga ppłorũ circũ nomẽ tuũ:qm̃ no dereliaſti Grétee te 

q dabit te. £t ꝓpt hãc i altũ regredere: ia die. ꝑſallite ofio q̊ habitat ĩ ſion:an/ 
dñs iudicát tos. Judica me dñe 6m i5 niiciate int᷑ gẽtes ftudia eiꝰ.Qſh rea / 
iuſticiã mei: ⁊ hm inocen tiã meã fup rẽs ſãguinẽ eoꝝ recoꝛdatꝰ ẽ: no ẽ ob- d 

te me.Confomet neqͥtis petõꝝ 4 diriges lit? clamo:é pauperũ. Miſerere mei do $ 5. 

14 iuſtũ:ſcrutãs coꝛda ⁊ reues deꝰ. Juſtũ mine: vide hũilitatẽ m̃eã de inimicis i 
adiutoꝛiſ meii a dño:qͥ ſaluos facit re ic meis. Qui exaltas me ð poꝛtꝭ moꝛtis: . 
12 «tos coꝛde. ipe? iudex iuſts foꝛtꝭ ⁊ pa^ vt ãnũciẽ oes laudatiões tuas ĩ poꝛ.ę e 
t3 tiẽg: nũqd frafceF p fingulos dies. Ni (éfilie fion. £xultabo I ſalutari tuo:ifixe ;. EC 

fi confi fuerit eladifi ſuũ vibꝛauit: ar ſũt gẽtes ĩ iteritu que fecerũt: In e M 


AA cii fuf tetẽdit ⁊ ꝑauit illũ. Et ĩ eo pa^ iſto quẽ abſcõderũt: copbentus ẽ pes iod 
uit vafa mot :fagittae fuae ardẽtibꝰ , eon. Cognofcef ds iudicia faciẽs: in 
»b.15. b. effecit. Ecce pturit iiuſticiã ↄceꝑit do · oꝑibꝰ manuũ ſusꝝ cõpᷣhẽſusẽ pctõꝛ. A 
. (Store ⁊pẽpit iq tatẽ. Lacũ apefuit ex CSuertat᷑ pcrõꝛes i inferuũtoẽs gẽtes eee 
5 effodit eii: cidit i fone quà tec cdu |, à oblinifcli£ den. ah fii fine obliuto [9 MANN 
tet doloꝛ ei? i capnt ei*:z i verticẽ ipi." crit paupis:patia paupe no ꝑibit in «Xo dee, 
Tay us liqͥtas eis deſcẽdet. Cófiteboz dñlo asc finẽ . Exurge dne no pfoꝛtet᷑ hõ:iudicẽ . 
pm iuſticiã eiꝰ.⁊ pſallã nof dñi altiſſi i tur gẽtes i ↄſpectu tuo. F dñe t fe 
umi, In né p tocularib? pfalige 05.  legíftato1é fup eos: vt ſciãt actes qm̃ " P 
7 26. Amine dñs nf: q; admi Int t boice ſũt. Ut dd dñe receſſiſti lõge: de G ſal. x (ien 
1 rabite ẽ nomẽ tuũ i vniuſa tra ſpicis in op oꝛtunitatibꝰ i tribulatise. 4 
Qm̃ cleuata cft magnificentia 235fi ſuꝑbit ipi? ĩcẽdit᷑ pauꝑ:cõpᷣhẽdũt᷑ 
th. I. h tua fup celos £r oꝛe infantiũ ⁊ lactẽ/ l cõſilijs Qv? cogitãt. Am laudat᷑ pec^ 
tiii ꝑfeciſti laude 3pf inimicos tuos: catoꝛ ĩ deſiderijs ate ſue:⁊ Líqu? bñdi⸗ 
Ast deſtruas iimicũ ⁊ vltoꝛẽ. Qm̃ vide: ꝗcit᷑. Exacerbayit dñm petóbm multi | 
) bocclostuos opa digitoꝝ tũoꝝ:lunã «ctudíne ire ſue nõ Qret: 116 € oc? ĩ ↄſpe ios K apf 
; : ; : een : : ij 5 
ꝛeo. 2. bx ſtellaſqͥ tu fũdaſti. Quid ẽ hõ ꝙ me ctu eiꝰ:inànate ſũt vie (lli? in oi tpe, 3, 2 
moꝛ es ci? aut filius hois qm̃ vífitas Auferunt᷑ iudicia tua a facie eiꝰ: oim / 99v» ta 
bidem eũ? Minuiſti eũ paulominꝰ ab ange⸗ Giimicoꝝ ſuoꝝ dñabit᷑. Oixit eli coꝛde us. 
lis gl'ía ⁊ bono:e coꝛonaſti eũ: ↄſtitu . fuo:no moueboꝛ a genẽratione ĩ gene f 1 
Ibidem ifti eii fup opa manui tuag. Día fub^ vrationẽ ſine ma o? €ui? maledictiong" P^; de, 
10 E p pedibꝰeiꝰ:oues 2 Klute | ge plenũ : 2 e : 110 45 , Jeu 
. ae inſuꝑ ⁊ pecoꝛa cápi.Clolucree ce aliqua ei? laboꝛ ⁊ doloꝛ· eti iſidijs vf» g 
li ⁊piſces matt :qͥ ꝑãbulãt᷑ ſemitaſ ma dũ diuitibꝰ i occult: vt ĩterficiat ino La 
ie tis. Sñe dñs u:; admírabileeftno^ océte. culi ei? i pauperẽ reſpiciũt:iſi⸗ 1.10 
r mẽ tuum in vniuerſa terra, In fine; diat᷑ ĩ abſcõdito qi leo ĩ ſpelũca fua. 


CETT WAREN pes 


A CRISP 
r rie 


Hu TUNER PEU Rr 
* » i 3 hes 


Inſidiat᷑ vt rapiat pauperẽ: rage paü^ 2 ciẽ tuã a me diu ponã cófilja t afa 
jo perẽ ofi attrahit eũ. In lado fuo hũili- 7 mea: doloꝛẽ f cozde meo p dien? (fag 


13 tua:nẽ obliuiſcarꝭ paupen. ꝛopt᷑ dd. (lut aduerfus efi. Qui tribulãt me exul 


irritat ipi? deũ:dixit ei i coꝛde ſuo no tabũt ſi moto fuero: ego aũt ĩ miſeri⸗ 


Tibi dereliciꝰ ẽ pauꝑ:oꝛphano tu er buit mihi:⁊ pſallã noi oft altiſſimi. 


eni:qret᷑ pctm̃ illi? «no iueniek. Nis M d it inſipiẽs ĩ coꝛde ſuo:us eft 
regnabit t eternũ ⁊ ĩ ſeculũ fcculi: peri deus. Coꝛrupti ft 4 abomĩabi 


lo ⁊ hu mili: ot (i apponat vltra magni Iſt intelliges aut reqͥrẽs ocüz Des de ⸗ 

t fícate (e hõ ſuꝑ t᷑ rn finc ps. do. Sxlinanerüt fimul inutiles facil fürino 

2 dño ↄfido quõ eiiis (X 7t à faciat boni: nõ eft vſqʒ ad eni. 

* "alémcetrifimigrai mõtẽ ſicut * Sepulchꝛũ pates eft guttur eoꝝ: lin 

3 affer? Am̃ ecce pctõꝛes inten $ guis fuic doloſe agebãt:venenũ aſpi⸗ 

derũt arcü:paraueriit ſagittas fuae in Aũ fub labijs eoꝝ. Quoꝛũ os maledi 

pharetra: vt fagittét in obſcuro rectos Tation: ⁊ amaritudine plenũ eſt: velo^ 

; 4co:de. fi qué pfecifti deſtruxerũt: iu ces pedes cog ad effundẽdũ ſãguinẽ. 
Abacus. 2. d às afit dd fecit? s ĩ téplo facto fuo:-* Cõtritio ⁊ intelicitas ĩ vs cog: ⁊ viã 
9. djs in celo ſedes eí?. Oculi ei? i pau / ꝓpacis nó cognguerũt:nõ eſt timoꝛ dei 


. 6lios boim. Dis interrogat iuſti:⁊ im- 1 opanf ínidtaté:d deuoꝛãt plebẽ meã 
nales C gar tpiũ: q autẽ diligit inidtatẽ odit alam ficut eſcã panis? Nm no ĩuocauerũt: 
fed. Jſus. pluetfup pctozes lados:ignis er illic trepidauerũt timoꝛe vbi non erat 

fulphur ⁊ ſpũs ꝓcellarũ pe calicis eo iur ch dñs ĩ acneratióe iufta ẽ:cõ 


rii. Qf iuſtus ofis ⁊ iuſticias dilexit: * ſiliñ inõpis cotudift( qm̃ dñs ſpes eiꝰ 
£ vídit vult? ci». In finẽ pſalm? . Quis dabit ex ſton falutare (frt? cũ 
Aluũ ( dauid p octaua I c aütérit dñs captiuitatẽ plebis fue ex 

me fac dñe qfi ocfecit faríctus $ ultabit iacob a letabit᷑ i(r£, Ju finem 

ad diminüte ffit veritates a fi pſalmꝰ dauid. AXIHII 

5 te hoĩm. Nana locuti funt vnuſqͥſqʒ Omine ds habitabit i tabna- 

T de 8d ꝓximũ ſuſtꝛlabia doloſa i corde et culo tuo aut qͥs reqͥeſcet i mon 

en T 4co:de locuti fit. Difpdatofis vniüfa ate ſancto tuo? Qui igredi£ fine macu- 
labíd doloſa: et linguã magniloquã. 71a:« opat iuſticiã. Qui Lo3E verirate t 
Qui dixerũtilinguã nfem magnifica" coꝛde fuo: nó egit dolũ ĩ lingua ſua. 
bim*:labía nfa a nobis ſũt qͥs nf ds Nec fecit primo fuo malũ:⁊ oppꝛobꝛi 
eft? Nꝛopt᷑ miſeriã ĩopũ t gemitũ pau^ um nõ accepit aduerfus prios fuos. 

perũ:nũc exurgã dicit dñs. Ponã ĩ ſa· Ad nihilũ deductꝰ € i cõſpectu ei? ima 
vlutari:fiducialiter agã in eo. Eloquia — lign?: timẽtes aũt dñm glificat. Qui 
dñi eloqͥa caſta:argẽtũ igne examina ciurat primo ſuo no decipit:ꝗ pecu/ 
8 tũ: ꝓbatũ terre purgatũ ſeptuplũ. Zu nis fud nó dedit ad vſurã:⁊ niñtera fu^ 
dñe buabis nos ⁊ cuſtodies nos: a ge ꝑ innocentẽ no accepit. Qui facit bec 
ri ii 4A neratione hac ieternũ. In circüitu um nd mopebit᷑ in eternũ. ¶ Tituli infcri^ 
Lora Tr up áoutit:ém altitudine tuá mitipli^ Onſerua f(ptio ipi oauid// RV 
gf caffifitios bolm/3n finẽ põ oauid. — me dñe qm fperautite:oiri do- 
y Sq; quo ofie obliuiſceris II mino: deꝰ me? es tu, qm̃ donoꝝ 
ö 9 me in finẽ:vſqʒ quo auertis (a^ meon hõ eges. Sbáctis d (üt i tra eius 


"E 


18 | à days nd 
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abit efi:tclinabit fe ⁊ cadet cũ ofiatus quo exaltabit᷑ inimicꝰ me? fup meerę- HU 
fuerit paupen. lxit ei ĩ coꝛde ſuo ob^ ſpice n exaudi me dñe oe? mes. Illum̃i Ao, v. 
lit? € deꝰ:auertit facia ſuã ne videat i 4na oculos meos ne vids obdoꝛmiã in o f 
1? finẽ · Exurge dñe oc? ⁊ exaltet manus moꝛte:ue qfi oícatinimic me? pus 


A reqret. Nides qfi tu laboꝛẽ et doloꝛẽ coꝛdia tua ſperaui. Exultabit coz meis ral 
cõſideras: vt tradas eos i manꝰ tuas. ĩ ſalutari tuo:cãtabo dio qͥ bona EISE 


* 


g adiutoꝛ.Cõtere bꝛachiũ pctõꝛis « mali- In finc pfaum? dauid. XIII. 


E bitis gẽtes de tra illi?. Neſideriũ pau les facti ſũt in ſtudijs 5 £à fad au 
Ig Perl exaudiuitofie: Dpatione coꝛdis 20t bonßtus € vfq ad vnü. fie de cc ae 
$ eoꝝ audiuit aur tua. Sudicare pupil^ IJ pfpexit fup fios boim:vt videat ſi (* 


perẽ reſpiciũt:palpebꝛe ei? ĩterrogãt fi afi oculos eog.floae cognoſcẽt oẽs d 
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Pſalterium 419 


tmirificauit oce volũtates meas ĩ eis. in imicoꝝ eiꝰ:⁊ de manu ſaul: ⁊ dixit. 
Multiplicate fiit infirmitates cog:po 3ligá te bie foxtítudoY/ VII 
Nea accelerauerüt. nõ cógregabo co^ 7 mea:ofte firmamẽtũ meũ re 
uẽticula eoꝝ de fáguinib?:nec memo: fugiũ meli « liberatoꝛ ne?. Deꝰ 
feronoim eoꝝ ꝑ labia meg. Dñs ꝑs he meus adiutoꝛ meꝰ:⁊ ſperabo ĩ eũ. zo 
reditatis me ⁊ calicis mei: tu es d re^ tectoꝛ ine? ⁊ coꝛnu ſalut i mee: ⁊ ſuſce/ Re 
ſtitues bereditaté meã mibi, funes ce i ptoꝛ mes. Laudãs iuocabo fis: t ab Nes 2. 
ciderüt mihi ĩ pclaris:etef hereditas (inimicis mete falu? ero. circũdederũt &. 
„A mea pᷣclara € mihi. ñidicã oñm a tri me doloꝛes moꝛtꝭ: a toꝛrẽtes iniqtatt 
Lan buitgnipi itellectũ:inſuꝑ ⁊ vſq; ad no c ↄturbauerũt me. Noloꝛes infert circo — 
et. 2. 9 ctt facrepuerfit me renes mei. Nꝛoui / dederüt mne: poccupauerür me laquei 1454 oy 
i debá dñm ĩ coſpectu meo femp: qifi a met In tribulatioe mea ĩuocãui do (sf it 5 
? dextris € mihi ne cõmouear. Pꝛopt ; , mind :⁊ ad deũ meũ clamaui. Et exau/ Y 
letatũ é co» meũ ⁊ exultsuit ligua mea : diuít de tẽplo fcto fuo voce meã:⁊ cla 
te inſuꝑ ⁊ caro mea reqͥeſcet ĩ ſpe. Nm ($^ moꝛ mieꝰ i sſpectu ei? itroiuit f aures 
p.e derelinques afam meá i ĩferno:nec da Sei? Comota E tremuit fra: fũdamẽta 
dis ſãctũ tun videre coꝛruptionẽ. lo- mõtiũ ↄturbata ſũt ⁊ cõmota füt: qm 
tas mihi feciſti vías vite: adimplebis ꝙ ira ẽ eis. Aſcẽdit fumꝰ in ira eiꝰ: et 
me leticia cii vultu tuo:delectatiões ignis a facie ei? exarſit: carbones ſuc- 
dextera tua vſq; ĩ finc. O ꝛatio 5 to cẽſi ſũt ab eo. Inclinauit celos:⁊ deſcẽ 
uri⸗ 


5 
vols. 


audi dñe iuſticiã med f/ dit:⁊ caligo fub pedib? eiꝰ. Et aſcẽdit 
intẽde bepcationé med. fup cherubin ævolauit: volauit fup pẽ 
7 b? pcipe oꝛationẽ meá:no in la nas vẽtoꝝ. Et poſuit tenebꝛas lattbu. 
2- bfje doloſis. De vultu tuo iudici me — li ful i circũſtu eiꝰtabnaculũ eiꝰ:tene 
um ꝓdeat:ocũli tui videãt equitatẽ. bꝛoſa ad ĩ nubibꝰ acris. Pꝛe fulgoꝛe ĩ 2d 
Pꝛobaſti co: meum et vrfitafti nocte: — ofpecru ei? nubes trãſieft.grãdo ⁊ cat 
(t ha igne me eramiaſti ⁊ nõ ẽ iuẽta ĩ me in i bones ignis. £t intonuit oecelo dñs: 
ee Aiquitas. At no lodt os meũ opa bois ⁊ altiſſimꝰ dedit voce ſuã:grãdo ⁊ car 
ꝓptervᷣ ba labioꝝ tuoꝝ ego cuſtodiui j bones ignis. Et miſit ſagittas ſuas et 
$ «i85 curas. perfice greſſus meos ĩ ſe · diſſipauit eos fulgura int᷑tiplicauit ⁊ 
mitt tuis: vt nõ moueá£ veſtigia mea. ↄturbauit eos. Et appucrüt fõtes adu 
Ego clamaui qm̃ exaudiſti me deꝰ:in / 2 reuclata (lit füidaméta oꝛbis trarũ. 
«lina aurẽ tuam mihi ⁊ exaudi verba Ab ĩcrepatiõe tua dñe: ab iſpiratione 
mea. Mirifica miſcd ias tuas: q ſaluoſ /ſpũs ire tue. Miſit Ó fummo ⁊ accepit 
g facie ſperãtes ĩ te. A reſiſtẽtibꝰ dexte /ig me:⁊ aſſũpſit ute de aàs mti. Eripuit 
re tue cuſtodi me: vt pupillã ocłki Sub me ð iimicis meis foꝛtiſſimis ⁊ ab his 
, $*mb:aalarii tuaꝝ ꝓtege me:a faciei^ ꝗͥ oderüt me: qm̃ ↄfoꝛtati ſũt (p me. 
i pioꝝ d me afflixerũt. Jnimici mei aĩaʒ Pꝛeuenerut mei die affluctiõis mee: 
"gef a meã circidederüt:adipe fuii ↄcluſef tna fact? ẽ dñs ꝓtectoꝛ meꝰ. Ex equxit me 
i os cog locutf eft ſuꝑbiã. Pꝛoijciẽtes — i latitudinẽ:ſaluũ ine fecit qfi voluit 
ale me nüc circũdederũt me:ocuios ſuosai me. Et retribuer mihi dñs £m iuſticiã 
11 ſtatuerũt declinare i frã. Suſceperüt mea: ⁊ $m puritatẽ manuũ mearũ ree 
me fic leo pat? ad pᷣdã:⁊ fic catulꝰ leo tribuet mihi. Quia caftodini vias dñi 
I nis babttas i abditꝭ . Exurge dñe pue; uec ĩpij geſſi a deo meo. fifi oĩa iud(^ 
4 ni eũ ⁊ ſupplãta eũ:erſße aĩam meã ag cia ej? ĩ ↄſpectu meo:⁊ iuſticias ci? nó 
. dpio:framed tuã ab'itmício man? tuẽ 24 rebuli a me. Et ero ĩmaculatꝰ cũ eo: ⁊ 
15 D 


j e 
579 imício man : | 
iiie fie a pauct 9 tra diuide eos ĩ vita eo: c obPuabo me ab ĩiqtate mea. Et retri- 
:t de abfcodit( tuis adipletꝰ € vẽter buet mihi dñs 6m iuſticiã meã: et iin 
. té eot, Saturati füt filijs:⁊ ofuiferütre^ puritate manuũ meaz i ofpzctu ocro- i 
7 liqͥas fuae paruulis ſuis. Ego ãt in iu 26rũ eis. C ſcts fete exts:⁊ cũ viro ino 2. Reg. 22 . e 
ſticia apparebo ↄſpectui tũo:ſatigboꝛ y cẽte inõcẽs eris. t cn electo electverTr- p 
t gii apparuerit glia tua $n fiué pueroaꝶ ⁊ cũ ꝑuſo pütert ch tu ipm hu milẽ N 
viii Po ED é 3b verba cáticíbu^ — faluül facies:a octos ſuꝑboꝝ 1 26 Ap. 
íugi ole d eripuit eũ dũs D manu oim»9 bis. Am tu illumĩas lucetnã mes due onse obs 
„ P EMI 2 : : 75 94 9 E Eee p awe e Kas, ad: 
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uw vb [3 1 lenta BA * nol 4 * 
po 1555 (mes illumina tenebzäs mess. Qf g caloꝛe eiꝰ. Ley dñi imaculata auertẽ si. 
ed in te eripiar a tẽptatiõe: ⁊ in deo meo — aĩas:teſtimoniũ dñi fídele ſapĩiam p^a«a2x « 
31 tráfgredíar murũ. Deꝰ me? impolluta ↄſtãs puulis.Juftície dñi recte letificã⸗ 
via eiꝰ:eloqͥa dñi igne examĩata: ꝓte/ tes co:da:pceptii dñi lucidũ illuminãt 
2 ctoꝛ € oĩm ſperãtiũ ĩ ſe.m̃ às deꝰ D^ oculos.Eimoꝛ dñi ſctũs ꝑman ẽs ĩ ſe 
33 ter dfim:aut q̊s oc? pᷣter deũ ñm. De cullũ ſecùli:iudicia dñi vera iuſtificata 
us q pcinxit ine virtute:a poſuit ima/ji ĩ ſemetipſa. Deſiderabilia ſuꝑ aurũ et 
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$1 34 culatá viã meã:¶ Qui pfecit pedes me lapidẽ ꝑcioſũm multũ:⁊ dulcioꝛa fup 
A457 06 tãq; ceruog:a fup excelſa ſtatuens (2 mel ⁊ fauũ. Etem̃̃ £u? tuꝰ cuftodit ea 
2. Reg. 22 H me. Qui docet man? meas ad Diii: et ,;  cuftodiédie illis retributio mrra. e mi T 
: : 1 $ pofüifti vt arci ereũ bzacbia mea. Et liecta qͥs ĩtelligit:ab occult? meis mi- Go 
1 dediſti mihi ꝓtectionẽ (alutis tue: et Ada me:⁊ ab alienis parce fuo tuo. St essem 
dextera tua ſuſcepit me. Et diſciplina mei nofuerint dñati tiic imacularbero A af i | 


tua coꝛrexit me ĩ finẽ:a diſciplina tua 15 ⁊ einũdaboꝛ a oelícto maxio. £t eruntg). , S 


Zyipᷣa me docebit. ilataſti greſſus me- 
os ſubtꝰ me: no ſũt infirmata veſti⸗ 


gigdidiſti. Clamauerũt nec eratá ſaluos 
43 faceret;ad dñm:nec exaudiuit eos. Et 

cõminuã eos vt puluere aii faciẽ eti 
4À*t luiũ platearũ oclebo eos. Eripies 
ee de odictionib? ppłi:cõſtitues me ĩ 


eiꝰ : faciens miſericoꝛdiã chꝛiſto fuo 


i die qmuocauerimꝰ te. In finẽ pſal⸗ 
Omine in eee 
te tua letabit᷑ rex:⁊ fup ſaluta . 


vt cõplaceãt cloda oꝛis mei:⁊ medita- 
is mei t ↄſpectu tuo ſemꝑ. S 


tio coꝛd 5 
Js gia mea. Perſeqr inimicos meos 4 có adiutoꝛ: mes: tedẽptoꝛ me: In 
phẽdã illos:⁊ n5 cõuertar donec defi- audi (fine pfalm? o9J/ NIX 3. 
3? ciãt.Cõfringã illos nec poterũt ftare: at te dñs ĩ die tribulatiõis:ꝓte 
docadẽt fubt? pedes meos. Et pcinxiſti 3. gat te nomẽ dei iacob. Oitta 
Act, me virtute ad bellũ:⁊ fugplata(ti iſur⸗ tibi auxiliũ de ſancto: ⁊ de ſioñ tueak 7 2 
ee ere. 11 gẽtes in me ſubtꝰ me. Et Ane me 4te.IDemo: fit oĩs ſacrificij tui:⁊ holo- 
os dediſti mihi doꝛſũ:⁊ odiẽtes me diſ q cauſtũ tuũ pingue fiat. Eribuat tibi 2— 


m co? tuũ:⁊ oẽ cõ ſiliũ tũũ cõfirmet. 
65 etabimur i ſalutari tuo: ⁊ ĩ noie dei 
rũi magnificabimur. Impleat dñs oẽſ 

petitiões tuas:nũc coͤgnoui qm̃ ſaluũ 
fec dñs xpᷣm fuii. Exaudiet illũ ð celo 


re tuii exultabit vehementer. 
ſideriñ coꝛdis ei? tribuiſti ei:⁊ vo^ 
tate labioꝝ ei? no fraudafti eũ. m 
pucnifti efi ĩ bñdictionibꝰ dulcedimis 
poſu iſti ĩ capite eiꝰcoꝛonã de lapide D 


— 


i 


icnnt 


be N 


x 


May 


et 


» 


4 ſęmini ei? vſq; ĩ feculii. ines 5ciofo. Qitã petijt a tea tribuiſti ei:lon 
Eli enar ff palm? dõ XVI itudin dierũ i feculi ai ſeculũ fci. 5 
rãt griam dei:⁊ opa manui ei? C Magna ẽ glia ei? i ſalutari tuo:gloꝛiã ^e 


&nficiát firmametũ. Bies diei 7t magnũ decoꝛẽ impones fup e Af c 
eructał verbũ:⁊ nor noctiindícatfcíé dabis el in bñdictionẽ ĩ ſeculũ ſeculi: 
Atíá. 11 ſũt loq̃le neq; ᷑mones:qrũ nõ letificabis en in gaudio cfi xultu tuo. . 4 1 
e audiant᷑ vocẽ eoꝝ.¶ In oẽm t᷑rã exiuit 9 oif rex ſperat ĩ dño:⁊ ĩ mifcota alte ( 1 
Ro. lo. d ſonꝰ eon: xl fines oꝛbis rre vba coii. mi no „ manus Eu E 
B 52 fole poſuit taberuaculũ fuii: ⁊ ipfe € 
efte, „ eee 


tua oibꝰ ĩimic tuis: dextera tua iueni 

1 ve dq; fpófus ꝓcedẽs de thalamo fuo. l Oat oẽs d te oderũt. ones eos vt cliba 
„y of S xultauit vt gigas ad currẽdã via: a uf ignis in tpe vult?tuiofis Lira fua 

fůmo celo egreſſio eiꝰ. Et occurſus ei? — oturbabit cog:z deuoꝛabit eos ignis. . Hn 

. «fq; ad ſumũ eiꝰ:nec ẽ q ſe abſcõdat a 5ructũ cog de tra ꝑdes: « (eme cog. aiio 

) v 
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| Pſaltetium 42¹ 
fut e holm: m declinauerũt ite ma· laudabũt dim d reit t eũ: vintt coꝛ 
is:cogitauett cõſilia d no potuerũt ta 20da eog i fctm ſcri Remin iſcẽt᷑ ⁊ cõuer- 
3 bilire. Ah pones eos doꝛſũ:ĩ reliquijs tent᷑ ad dñm:vniùſe fines tre. Et ado» 
1A tuis pᷣpsrabiseultũ eoꝝ.Exaltare de rabũt ĩ cõſpectu ei? vntüfe familie gen 
i vtute tua: cãtabimꝰ ⁊ pſallemꝰvirtu 2)tiũ m dni ẽ reguũ:⁊ ipe dñabit gen 95 y! 
tes tuse. In finc pfatm? ds p [afcc^7ótifi-EDaducouerüt a adorauerunt eg“ 4^ pene, 
Eus oe? tiõe matutia. XXI — píugues tre:i cõſpectu eiꝰ cadẽt oce Able, 
^» me? refpice ĩ me:qᷓre moseret? 7 beſccant rer t ala mea illi viuet: 4 102,34 
- quiftitoge a ſalute mea verba 324 ſemẽ mei Puiét ipfi. Annũciabit do 41% 
delictoꝝ meoꝝ. Qeꝰ meꝰ clamabo ꝑ di mino generatio vẽtura:⁊ annüciabfie Lcd bes. 
[ em r nõ eraudiee:t nocter uo ad inſi celi iuſticiã eiꝰ:ppło q̊ naſcet᷑ qué fecit 


A pientiã mihi. Eu afit in ſctõ hab itas: e dns. Pſalmꝰ do. XXII. 
F laus iſrk. In tẽ ſperauerũt pres nfi:ſpe d Bpminus regit mez nibil miht 
Frauerũt cliberafti eos. Ad te clamaue deerit:ĩ loco paſcue ibi me cot» 


et. me: oĩbꝰ dĩebꝰ vite mee. Et vt ĩ babité — AT. 
dederüt me vituli mlt; tauri pingues ĩ oomoóbfit longitudine dierß. fal v 5. 
obſederũt me. Aperuer᷑ñt tup meos £0 dd i puma fabbati XXIII 


N 1 
7 mio j; üm:fícut leo rapiẽs ⁊ rugiẽs. Sic aq Omini ẽ tra ⁊ plenitudo ei9;o2 I Cor.10,f 
effuſus ſũ:æ diſꝑſa funt oia offa mea. "oibis krarũ ⁊ vntuerſtg babí^,,, Vt Hebe, 
Factũ € co: meũ tds cera liqueſcẽs:in 3 tãt in eo. Quia ipe ſuꝑ maria fũdauit , e ́ 
o medio ventris mei? Aruit tan teſta e :⁊ fup flumia pᷣparauit eũ.Quis aſ- S. 14 
virt? mea: ⁊ lingua mea adbefitfauci^ cẽdet ĩ mote dñi: aut qͥs ſtabit in loo 
b? meis:a ĩ puluerem moꝛti deduxiſti ſãcto eiꝰ? Innocẽs manibꝰ⁊ mñdo coꝛ 
me. Offi circũderũt me canes mti: có — de: nõ gccepit ĩ vano aĩam ſuã:nec 
r8 ciliũ malignãtiũ obſedit me. Foderũt iurauit in dolo ꝓxio fuo. Hic accipiet 
man? meas t pedes meos: dinumera / bñdictionẽ a dno:et mifcolam a deo 
27. e uerũt oia offa mea. Ipſi vero ↄſidera 7falutari ſuo. ec € generatio qᷓ̃rentius 
6.19.6 uerüt ⁊ infperert me:ꝑiuiſerũt ſibi ve^ eñ:q̃ rentiũ facie dei iacob. Attollite 
ſtimẽta mea:⁊ fup veſtẽ meã miſerunt poꝛtas pncipes vr̃as:⁊ eleuamini poꝛ 
20 ſoꝛtẽ. Eu üt dſie ne elõgauert auxiliũ q te eternales:⁊ itroibit rex głie.uis E v ans 
tuii a ime: ad defenſtonẽ meã cõſpice. iſte rex gtie?ofis foꝛtꝭ a potẽs:ðñs po» ch (tat 
2t Erue a framca oc? aofam meã: a de ma tẽs in pᷣlio. Attollite poꝛtas pncipes h Ls j 
2;fu canis vi Icã mes, alua me ex oꝛe vas: eleuamini potte et᷑nales:⁊ ftro c A iv 
e leonis:a d C8?fib? vnicozifi humili- oibit tex głie. Auis cft iſte rer gie? dñs ? e | 
e. 2.5, tatẽ meã.¶ Ilarrabo nomẽ tuñ fratri^ ,Xtutü ipe ẽ rer grie. In fine pfalin9 E ote 
bus meis: Tmedio ecctie laudábo te. D te one Yoauíd. XXIIIE ^""7^ 
14 Qui timetis ofim laudate eñ: vniuerſu 1 leuaui atem meá:;pe? me? in te 
2c né iacob glificate eũ. Eimeat eil oẽ cãfido nõ erubeſcã. eq; irride — .- à 
ſemẽ ifrqm. no ſpreuit ĩĩẽq; deſpexit ^ ant me inimici mei:eteſ vnitfid fp» («o ven 
depcationẽ pauperís. Nec auertit faci 4 ftínét teo cõfundent᷑. S ũdant᷑ oẽs fures ( eed $e 
em fuá a me: cn clamarẽ ad efi exau- — inid agetes: ſuguacue. Illas fuas die r Cs 
26 diuit me. Apud ee laus mea in eccłia demonſtra mihi: ſemitas tuas edocſce 0^ 


magna: vota mea reddá f cõſpectu tí^ ſ me. Nirige me ĩ vitate tua ⁊ doce me c^ (i5 «a 
27 netiũ c. Edẽt pauꝑes ⁊ ſaturabuntẽ q tu ẽs ſaluatoꝛ moa te ſuſtinui to^ 


d 2 9 M Vier. ^ 10 y A 2 ; E- 43 val D. 8 d Tr. 4 B 1 
411 " 155 ö 1 UN , 
| | 
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^6 fa die. Reminiſcere miferationfi tuaꝝ limici mei: ii intirmati (üt ⁊ cecidert 
e gs Diei tuamda TA 3 E cõſiſtãt 1 me 0 eri 
Poeta comm ſũt. Qelicta iuuẽtut i mee:  iguoráti^ bit coꝛ meũ. Si exurgat aduerſũ me p. 
& ovi ni! B8 Mens ne meminert : coin miferi^ 4liü:ín B ego ſperabo · Anã petij a lo 
M dX "€o:dià tud memẽto mei tu: ꝓpt᷑ bonita — bic reqͥrã:vt inhabitẽ i domo ofíí oi^ | 
voco 6 ge tad dne. Dulc᷑ «rect? dſis: ꝓpter h bs diebꝰ vite mee. Ut videi volüraté - 
legẽ dabit delinquẽtibꝰ ĩ via. Biriget dñi:⁊ viſitẽ templũ eiꝰ. Am abſcõdit 
mãſuetos i iudicio:docebit mites vi^ me in tabernaculo fuo tote maloꝝ: a 
1e 89 fuas. Qniüfe vie dñi miſericoꝛdia ᷣᷣ texit me i abſcõdito tabnaculi ſui. In | 
⁊ witas:f̃ẽqͥrẽtibꝰ teftifi ei? «teftiimo^ petra exaltauit me:a nũc exaltauit cg^ 
Lt nia eiꝰ. Pꝛopt nomẽ tuũ dñepitiabe put meis fup inimicos meos.Circũiui 
A ris pctõ m̃eo:mł᷑tũ ẽ ei. Quis ẽ hõ qͥ ti ⁊ imolaui ĩ tabnaculo ei? hoſtiã voci» 
TOUT mier ofim:lege ſtatuit ei vía quá elegit feratiõis: cátabo « pſalmũ dicaʒ dño. 
tnb 5 13 Ania ci? i bonis demoꝛabit᷑:⁊ femen. 7 Exaudi dñe vocé meã à clamaui ad te 
og mA ei? hereditabit᷑ £r. irmamẽtũ € dns g miſerere mei ⁊ exaudi me. Eibi dixit 
Go timẽtibꝰ eũ:⁊ teſtamẽtũ ipᷣiꝰ vt mani coꝛ meũ exqͥſiuit £e facies m̃ea:faciem 
F feftet ilk. Oculi mei femp ad dñm: qm 9tuá dñe reqͥrã. Ile auertas faciẽ tuã a 
J. s Ciße euellek de laqueo pedes meos. Be me: ne declines Lira a fuo tuo. Adiu⸗ 
UTI?" fpicei mea miferere mei:qꝛ vnicus et toꝛ meꝰ es tu ne derelinqᷓs me:neq; de 
y/pauꝑ fi ego. Aibulatiòes coꝛdis mei ſoſpicias me oc? ſalutaris me?. m pat 
EUM multiplicate fit: oe neceſſitatibꝰ meis meꝰ mr mea vereliã rũt me: ds aũ t 
VEN Ag erue me. Uide humilitatẽ meã ⁊ labo · ii aſſũpſit me. Lege pone mihi onet via 
. ré meũ:⁊ dimitte vniùſa delicta mea. tua: ⁊ dirigẽ me ĩ ſemita recta ꝓpt᷑ iui n 
i eſpice ſimicos meos am młtiplicati 1? micoe meos. Ne tradideris mei aias ee, 
£ 93i dg füt: i odio iniꝗᷓ oder̃t me. guſtodi aiaʒ tribulãtiũ mé: qi iſurrexerũt ĩ me te c de 
„ Re meã ⁊ true meo erubeſcã qm. ſꝑaui (63 ſtes iniqͥ:⁊ mẽtita € iniqtas fibi. Cre^ b»fF 
TIPP ME te. Jnnocẽtes 4 recti adbefert mihi:qꝛ i do viderebona ofi terra viuetilNEr 
* vast coc 22 ſuffmnui te. E ibera oc? iſrł ex oĩbꝰ tri- pecta dñm virilif age: confoꝛtet MJ. ze. 
do Do U—ww-- bülgtioib? Lud sos XXV ,tuii « fuftine dum. falm? ipi dauide Na qu 
Wa aceti 1. Gdica ine dñe qm ego f ĩnoten d te dße clamabo de X VIE Sckan 
e ia mea ingreſſus ſũ:⁊ ĩ dño fpe- me? ne ſileas a me: ne qfi taceevoccó 
5.158. 149 nõ infirmaboꝛ.¶ Proba me dne et $a me aſſimilaboꝛ deſcẽden p 
8 tẽpta me: ore renes mteos et coꝛ meũ. Ztibꝰ f lacũ. Exaudi dñe vocé oꝛatiõis 
3 m̃ miſcð ia tua an oculos meos € mee dũ oꝛo ad te:dũ exrollo man? me^ 
A€oplacui i veritate tus. 110 ſedi c co^ gas ad tẽplũ ſanctũ tuli. Ne fimul tra- 
; «ilio vanitatꝭ:⁊ cũ ii] gerẽtibꝰnõ ĩitro das me cũ pctõꝛibꝰ:⁊ cfi oꝑantibꝰ ini: 
Fibo. OQdiui eccłiaʒ malignãtiũ:⁊ cũ im qͥtatẽ ne ꝑdas me. Qui loquũt᷑ pacẽ Hiere. 
J. 71:85 tto fedebo.|Lanabo iter inocẽtes cñ primo fao:inala aiit ĩ coꝛdibꝰ eoꝝ 
manꝰ meas:⁊ circlidabo altare tuũ ofie 4 Da illiefm opa eoꝝ:⁊ ſᷣm nedtii ad- 9 8 
At audiã vocẽ laudis: ⁊ enarrẽ vniù - m̃uentiõnũ ipíog. com opa iãnuũ (9 
gfa mirabilia tua. Oñe dilexi decoꝛẽ do — cog tribue ilł:redde retributione eo P | 
m? tuc: locũ habitatiõis głie tue. Ne ęipſis. m nõ intellexerũt opa dñt:⁊ ĩ 
ꝑdas cũ ĩpijs oc? aiam mea: ⁊ cũ vir oꝑa manufi ei? deſtrues illos ⁊ nó edi 
te fanguinũ vitã meã. In quoꝛũ manibꝰ o ficabis eos. Bfidici? dñs: qm exaudi/ 
iniaͤtates ſunt:dextera eoꝝ replexa eft. y uit vocẽ oefcatiois mee. Nis adiutoꝛ 
11 el e ãt ĩ inocẽtia mea ĩgreſ - meꝰ ꝓtectoꝛ mes: ĩ ip̃õ ſperauit coz 


4 I ſus ſũ:xęedime meg miferere mei. Nes meũ ⁊ adiutꝰſu. £t refloruit caro mea 
kbóvéc e ei meꝰ ſtetit directo:ĩ eccleſijs hqi: 84er volũtate mea ↄfiteboꝛ ei. Ds foꝛ- 
aD A fs , Cote dhe. 3 in oS puo di litrek titudo plebis fue «;ptectoz faluarionis 
Ominus illuminatio | XVI. oxpi fuí ẽ. Ssluũ fac Em tuii ofte « bñ 
5g mea ⁊ falus mea: que fírnebo? dic hereditati tueſt rege eos ⁊ extolle 


Ds pꝓtectoꝛ vite mee:a d trepi illos pe d do i coffimatioe 


2.dabo. ii appꝛopiãt fup me nocẽtes: ferte Ktaberngculi XVIII 
vt edãt caru co meas. Qui tribulat ine oio fil dei: afferte oio filios 


,592 Srietü.2Ifferte dño gliam er honoꝛẽ: domino ſperaui:exultabo ⁊ letaboꝛ inn 
afferte dño gioꝛiã noĩ eiꝰ:adoꝛate bo^ miſericoꝛdia tua. Quoniã reſpexiſti u. ab comi E 
34. minũ in atrío faucto eiꝰ. Nox vñi ſuꝑ militatẽ meã:ſaluaſti oe neceſſitatißꝰ eoe ess 
* aqᷓs:deꝰ maieſtatẽ ĩtonuit: ds fup ads nam meã. Nec ↄcluſiſti met mauib? 
A multas. Nox ofi i virtute: vox dñi in inimicimeitſtatuiſti [Loco ſpacioſo pe ! ? 
c magnificẽtia. Nox dßi cõfringẽtis ce is des meos. Miſerere mei ofíe qf. tribu, 
dros:a confringet dñs cedros libani. loꝛ:cõturbãt ẽ in ira oculus meꝰ: aia. M 
Et cõminuet eas táds vitulũ libani:etii mea a venter meꝰ. m defecit ĩ doloꝛe ve ur oe 
dilectꝰ quẽ admodũ filius vnicorn iũ. vita mea:c anni mci ĩ gemitibꝰ. Infir . e. Ae 
7 lor bfii intercidẽtꝭ flámá ignis: vor mata ẽ ĩ pauptare Xt? mea: oſſa mea ee ee 
b dñt cocutiét( deßtũ:a comoucbit dñs n cõturbata ſũt.Suꝑ oce inimicos me^ 
deſertũ cades. Nox dñi pᷣparãtis cer: os fact? (fi oppꝛobꝛiũ vicinis meis val 
uss 1 reuelabit cõdẽſa: «in tẽplo ei? de:a timoꝛ notio meis. Qui videbant 
s oẽs dicẽt głiam. s diluuiũ inhabi iʒ me foꝛas fugerũt a me: obliuioní da- 
tare facit:⁊ ſedebit dominꝰ rex i eter^ tꝰ (fi tãq; moꝛtuꝰ a cozde. fact? fü tan hiere. .e 
t nifi. fis virtutẽ qpło ſuo dabit:dñs bei d$ vas ꝑditũ:ꝗſ audiui vituꝑationẽ 
| nedicet pto (uo in pace. "PS cãtici in multoꝛũ cõmõantiũ i circũitu. In co 
ecdicanioe domꝰ dauid. XXIX dũ cõuenirẽt ſimul aduerfü me:accige 
. Taltabo te dñe a ſuſcepiſti q aiam meã cõſiliati füt. Ego alit in te 
me: nec delectaſti inimicos me / ſperaui dne:dixi oc? meũs es tu: t ma^ 
1. os fup me. fie deꝰ me? clama / nibꝰ tuis ſoꝛtes mee, Eripe me de ma^ 
q ui ad te: a ſanaſti me. Nie eduxiſti ab nu inimicoꝛũ meoꝛũ: æ a pfequentib? — , 2 
is inferno alam'med:faluafti me a deſcẽ/jy mc.3iluftra faciẽ tuá fup Pufi tuũ: ſal ede fac 
A dentibꝰ i lacũ. Pſallite dio ſãcti eiꝰ:⁊ i uf me fac i miſericoꝛdia tua: dñe ft co^ («as i e 
6 cõtitemini mem̃oꝛie ſãctitat? ei?. Oifr fundar qm ſuocaui tc. £rubefcát ipi f 
ov ira f indignatione eiꝰ:⁊ vita ĩ volũta- 9 veducá£ in infernũ:muta fiãt labia Ag EA 
te eiꝰ. Ad veſpeꝝ demoꝛabit᷑ fletꝰ:⁊ ad doloſa. Que loquũt᷑ aduerfus iuſtũ in fe 
I matutinũ leticia. Ego afit dixi ĩ abun o iqͥtatẽ:in ſuꝑbia «f abuſione. Q ma- zu 
3.dátía mea:no moũẽboꝛ ieternũ. Dñe ĩ gna multitudo dulcediĩs tue de: quá »» fetten el. 
volũ tate tua:pᷣſtitiſti decoꝛi meo virtu abſcõdiſti timẽtibꝰ te. Perfeciſti eis d 
tẽ. Auertiſti faciẽ tuã a me: a fact? fii 5 in te: in cõſpectu filioꝛũ hoĩm. 
q cõturbatꝰ. Ad te dñe clamabo:⁊ ad oe? : Abſcõdes eos in abſcõdito faciet tue: 
jo um meũ depcaboꝛ. Que vtilitas ĩ ſan⸗  acoturbationeboim. Pꝛoteges eost 
guine meo: di oefcédo i coꝛruptionẽ? tabernaculo tuo: a cõtradictione lin- 
Nũ qd cõfitebit᷑ tibi puluie: aut ãnũ -a guarft. Bñdictus dñs:ꝗ mirificauit 
1 ciabit veritatẽ tuã? Audiuit bfie a mi miſericoꝛdia fud mihi in ciuitate mu^ 
fert? eft mei: dñs fact? & adintoz meꝰ. 2; nita. £go afit dixi in exceſſu mẽt mee 
i2. Couertiftí plãctũ meũ ĩ gaudiũ mihi: ꝓieciꝰ ſuʒ a facie oculoꝛũ tno:8. Ideo 
cõſcidiſti faccfi meũ a circſidediſti me exaudiſti vocẽ oꝛatiõis mee:dũ clama 
iyleticía, At citet tibi glia mea ⁊ nõ cõ/aqrẽ ad te. N iligite dñm oẽs fancti eiꝰ: 
pungar: dne oe? me? in eternũ cõfite / qm̃ veritaté requiret dis: ⁊ retribuet 
i bo? tibi. In finẽ põ dð ꝓ extaſi & X X 2cabüidáter facientibꝰ ſuꝑbiã. Niriliter 3.26. 


70. te dſie ſꝑaui ñ ↄfũdar ĩ et᷑ni agite t cõfoꝛtet᷑ coz vrmꝛoẽs d ſpera- ^ 
3 ufticía tua libera mea. Incli- tis in dño. intellectus dõ. FERE e 
ad me aurẽ tuã:accelera vt gti ari remiſſe ſũt iniqtates: Ro. 4. 3 
eruas me. Eſto mihi i deũ ꝓtectoꝛẽ ct 2 UD qrü tecta ſt᷑ pctã.Btũs vir cui Eno 
4i domũ refugij:vt ſaluũ me faciaſ. Ain nó ĩputauit ds pctm̃: nec e in EUM 
foꝛtitudo mea 4 refugiũ meii eo tu: et 3 ſpũ ei? dolꝰ.m̃ tacui iuetereuert offa. 


A» f nomẽ tuũ deduces mea enutries mea: dñ claffiare tota die. IDifi die ac cou eL 
eme. Educes me de laq̃o h̊ quẽ abſcõde nocte guam € fup me man? tua:ↄũ erg TIMES 
e. . frrüit mibi:qifi tu es ꝓtectoꝛ meus. | In «fue ſũ ĩ erũna mea ofi ↄfigit᷑ ſpina. e 
man? tuas comédo ſpſ meũ:redem̃i/ lictũ meũ cogniti tibi feci:⁊ ĩ iuſtic is 
1 ime dñe oe? veritatis. Odiſti obſer· meã nõ abſcodi. Dixi ↄfiteboꝛ aduer 
1 M utes vanitg tes ſuꝑuacũ e. Ego aũt ĩ ſũ me iniuſticiã meã ofio: ⁊ tu remit i 
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i impietatẽ pctí met. ie bac sabtt Aaudiãt máfuaeti ⁊ letenf. Magnu 


(bera ad te unload Fee Qerü- dm mci: exalte m nomé ei? 5 


cti coꝛde. In finẽ pſalmꝰ d & RN filij audite me:timoꝛẽ dñi docebo vog 
Xultate iuſti ĩ ofio:recros decet ʒ Quis € bo à vult vitã:diligit dies vi^ 
tollaudafto d in Adele bonosꝰ pꝛohibe ligus tuã a ma- 
X citbara:t pſalterio decẽ choꝛda ſclo:⁊ labia tus ne loquáf oolii. Diüte J. 36. % 
Irũ pfallite illi. Cátateci cãticũ tou: a malo æ fac bonũ:inqͥre pacẽ ⁊ pſeq - Hedz e 
A bñ pfallíte ei i vociferstione.Quis re» re eã. Oculi ofi ſuꝑ iuſtos:⁊ aures ei? 
« ctii ẽ X bli dñi:⁊ oia opa ei? i ide. i / vrl pᷣces eoꝝ. uli at ofi fup faciẽtes 
ligit miſericoꝛqiã ⁊ iudiciũ: miſericoꝛ — mala:vt pdat de tra memoꝛiam eon. 
6 dia ofit plena € tra. Herbo dñi celi fir js Clamauerfit iuſti « dñs exsudiuit eos 
mati ſũt:⁊ ſpũ oꝛis €i? oĩs vt? eog.Co — ex oib? tribulationibꝰ cog liberauit 
gregãs ſicut ĩ vtre as marie: ponẽs (eos. Juxta ẽ dñs his qͥ tribulato funt 
in theſauris abyſſos. Eimeat dñm ois 2eco:de:a hũiles ſpũ ſaluabit. Multe tri 
tra:ab eo aũt cõmoueãt᷑ ces inhabitã bulatiões iuſtoꝝ ⁊ de oĩbꝰ his libera⸗ 
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8 K beſcat 1 reucrei£ (it à gratulãt᷑ malis 1€ctof coꝛde Bladi?eog itret ĩ coꝛda ipo 
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nr 49 i tegmĩe alaꝝ tuaꝝ ſperabůt. Iuebꝛia - malo a fac bonũ:⁊ inhabita in ſeculũ 
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KS mia E ein: 
opãt᷑ iniqtatẽ:expũlſi ſũt nec potuere ^ ebe e 


ftare Ps ipi dauid. X XXVI. 
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- UO buebdr mihi mala ꝓ bonis:ſterilttatẽ 

Iz gie mee. Ego ãt cũ mihi moleſti eẽut: j ; dau 4 ; ; 

in ducbar cilicio. Düüisbá in ieiunio n Oli emulari i malígnátibs:ne wf f gl 

rv &iasiiea: oro mea i ſinu meo oüte£ —" c; zelauert faciẽtes inidtates, K , ay. 

iq Auaſiꝓtrimũ «dfi krẽm nfm ſic cõpla 1m tàds fenũ velocit᷑ areſcẽt:a quẽad 

Feväa:q ii lugens 1 cõtriſtatꝰ ſic hũilia / modit olera herbaꝝ cito decidẽt. Spe 

( bar. Ex aduſũ me letati für ⁊ ↄuenet̃᷑t: ra ĩ ono fac boniratẽ:⁊ inhabita fra ; : 

-- egreaata ſũt ſuꝑ me flagella ⁊ ignoꝛa 4x paſcerꝭ᷑ ĩ diuitijs ei? Delectare ĩ oftoz t ava S t ce 
(Gui. Piſſipati (fit nec cõpucti:tẽptauer᷑t s dabit ribi petitiões coꝛdis tui Reue 


^ R * 
me ſublinauerũt me fubſauatiöe:frẽ - la dñio vià tua /r ſpera ĩ coc ipe faciet. C Oc. al 
I duerüt fup me dẽtibꝰ fnis. Die qf re^. b Et educet qᷓſi lume iuſticiã tuã:⁊ iud 3^ i 
; ſpicꝭ :reſtitue aiam ineã a nislignitate /ciũ tuũ tãq; meridiẽ: ſubditꝰ eſto duo 1 Eo 
^ €02 a leonib?vnicá ineã. Cõfiteboꝛ i- 2 fi. Noli emulari teo à ꝓſperat̃ & ge Y Sep 
. bit ecchia magna:in ppło graui lauda ef via ſua:ĩ bofe faciẽte iniuſticiaſ. pef 260 d v? q 
g bo te. Nõ fupgaudeát mihi d adáfanf ne ab ira berelique furozé:noli emu c, 1s ope 
mihi ifiqᷓ̃:d oderũt me gratꝭ ⁊ ãnuũt lari vt maligner. Dif. à malignãt᷑ ex v e. 
dꝛockis. QAm̃ mihi dà pacifice loꝗbã: terminabũt᷑:ſuſtinẽtes aut ofi ipi he 
t iraciidia fre loquétes dolos cogita rereditabüt frã. Et adbuc puſillũ « non 
At bat. Er dilatauet᷑t ſuꝑ me os ſuũ: dixe erit pctõꝛ: ⁊ Qres locũ ei? ⁊ nõ iuenies 
Ait euge enge viderũt ocli nfí . Uidiſti ii Ma ſueti ãt hereditabũt fri :« delecta 
2 dñe ne ſileas:dñe ne diſcedas a me Ex bũt᷑ in multitudine pact. Qbſeruabit 
- urges ĩtẽde iudicio mco de meꝰꝛ⁊ dſis i peccatoꝛ iuſtũ:⁊ ſtridebit fup eũ denti 
7Ame? ĩ cãm meã. Judica me Pm iuſticiã (3 bus ſuis. fie ãt irridebit en: qm ꝓſpi 
tuãoñe oc? meꝰ:ct nó ſuꝑgaudeãt mi/ a cit ꝙ venſet dies ci». Bladi euagina- 
2c hi. d dicãt in coꝛdibꝰ fais euge euge uerũt pctõꝛes:ĩtẽderũt arcũ ſuum. ut 
21 gie nfcinec dicãt deuoꝛabimꝰeũ. Exu - decipiãt pauperẽ⁊ ĩopẽ:vt trucidẽt re 


meis.Induãt᷑ ↄtuſiõe ⁊ reuerẽtia:qui pórit: et arc? coz ↄfringat᷑. Meli ẽ mo- 
27 maligna loquũt᷑ fup me. Exuitẽt ales dicũ iuſto: ſuꝑ dinitias pctõꝝ młras. 
tent᷑ q; volũt iuſticiàm mẽãm:et dicãt 17 Qm̃; bꝛachia pctóz ↄterẽt᷑:ↄfirmat᷑ ãt 
ſꝑ ittagnifice£ dñs à volunt pace Put is ĩuſtos ds. Nouit dñis dies ĩimaculato 
21 ei». Et ligua mea meditabit᷑ iuſticiam iori: hereditãs coz ĩ e᷑nũ erit. 1o ofi 
1 tuá:tota die laudẽ tuã. / In finẽ ſuo dentur in tempoꝛe malo: ⁊ in diebꝰ (a^ 
5 Irit in iuſtꝰ 4 (ofi 50. NV io mie faturabiü£ qz peccatoꝛes peribñt. 
Ce] vt oelinarifemetipo: nõ ẽ tioꝛ Inimici vero dn mox ot honoꝛificati 
(3 dei afi ockos eis doloſe egit fuerint ⁊ ezaltati : deficientes quẽad/ 
I ↄſpectu eis:vt ĩueniat᷑ iniqͥtas eiꝰ ad at modi fumꝰ deficit. Mutuabit᷑ pctõꝛ 
4 odiũ. Uerba oꝛis eiꝰiniqͥtas ⁊ dolꝰ:no — «nó ſoluet:iuſtꝰ at mifere£ a tribuet. 
luit itelligere vt bñ ageret . Iniquita ii Quia bñdicẽtes ei pereditabüt terrà: 
té medita:? ẽ ĩ cubili ſuoꝛaſtitit oi vie ʒ mMaledicẽtes ãt ei diſꝑibũt. Ap dñm 
ns bone: maliciã át nó odiuit . Oe in aa greſſus bois diriget᷑:⁊ viã e? voler.Cfi 
celo iniſcdta tua:⁊ veritas tua vſq; ad — ceciderit no collidet᷑: qz dñs ſupponit S 
F nubes. Juſticia tua ficur mnõtes oci:íu 2c manũ ſuã junior fuí etenĩ ſenui:⁊ nó job.s.b.— 
in (favdicta tua abyſſus młra. potes ⁊ iumẽ vidi iuſtũ derelictũ: nec ſemẽ ei» qᷣrẽs fil 
« ta ſaluabis dne: quéeadmodii multiplizópanc. Eota die miſeret᷑ ⁊ cõmodat: et 
... caftimii(coias tuã deꝰ. filij alit boim: a/ feme illiꝰ i bñdictione exit. Declina a 58. 33 
A bũͤt ab vbertáte domꝰtue:a toꝛrẽte vo is ſecki Quia dñs amat iudiciñ:⁊ fibereli (Ey ES 
ioluptat( tue potabis eos. Am apð te ẽ quet ſãctos ſuos:ĩ etcnũ ↄßuabũt᷑. In- 
fons vite: i lumine tuo vdebimꝰ lu · iq iuſti puniẽ᷑:⁊ ſemẽ ĩipioꝝ ꝑibit. Juſti : 
1C mẽ. Pꝛetẽde miſcd iaʒ tuã ſitiẽtibꝰ te: ' átbereditabtit t᷑rã:a ihabitabũt í ſecu 
12 ^ iuſtlẽiã tuã his à recto ſũt coꝛde 113 Jol fecfi ſuꝑ eã. Ng iuſti meditat᷑ faptas £l 
ven iar mihi pes ſuꝑbie: « inan?pecca zi ligus ei LojE tudicid. Lex dei ei? 
3 £o ueat e. 20 scciderfis 4 conde ipi? 72 f ſuplatabütk greſſ ö 
Ad poo 4 b det eee d „vi apeEie 


T 
h 


n 


Dc GRE c eun ACCENT EA A 


- 416 | : bo Kia 
z E6fiderat pet: iufifi: « Qrit mostifica^, à oderũt me (nid. Don retribufit male 4. 
3; te eũ. fis dt no dereliquet eũ ĩ mani ^ bonis detrahebãt mibi: qii feqbar As 
bus ciue:nec damnabit eum cus indi 4; bonitate. õ derelinquas me dñe de? Av 
i cabi£ illi. Expecta dñm ⁊ cuſtodi vias, meus :ne diſceſſeris a me . . in ees ro 
cio: exaltabit te vt bereditare capias ? adiutoriüi meuin: dñie oc? falütia mee. 
35 frã:cuʒ ꝑierint pctõꝛes videbis . Nidi Tira 1 antici 
6 ip iũ ſuꝑexaltatũ :⁊ cleuath fic cedros I 
libani. Et trãſiui:⁊ ecce ñ̃ erat « q̃ſiui " Tneag: vt no delinqũã ĩ lingua q 
57 eũ:a nõ € iuẽtꝰ locꝰeiꝰ.Cuſtodi in ocen mea pPoſui oꝛi meo cuftodias: ci ite ie e Bl 
36 tià 2 vide edtaté : am füt relide homi 3 ret pctoꝛ aduſũ me. Ob mutui a Diilia j 
pacifico. In iuſti aũt i ſik reli⸗ ts fü ⁊ſilui a bonis:⁊ doloꝛ meꝰrenouai. af (A. 
39 quie impio ĩteribũt. Sab'aũt iuſtoꝝ |t e. £ócaluít cor meli ĩtra ine: ⁊ i media iaſſa 
8 dño: ⁊ ꝓtectoꝛ eoꝝ in tꝑe tribulatio 5 tatiõẽ mea erardefcet ignis. Eↄcutꝰ fü e 
do nis. Et adiuuabit eos dſis « liberabit "i lĩgua mea notũ fac mihi dñe finẽ me — 
eos: ⁊ eruet eos a peccatoꝛibꝰ:⁊ ſalua - um. £tnücrii dierũ meoꝛuʒ:vt ſciã dd. 
j bit eos qꝛ ſperauerũt in eo. Plalmꝰ o deſit mihi. Ecce mẽſurabiles poſuiſti 
pauid i rememoꝛariõe fabbatí. dies meos: ⁊ Tuba mea táds nihilũ aft (Lf am 


— 


» 


Qmine nei furoꝛe 4/2 te. Uerũtũ vaiüla vanitas:om̃ is hõvi 2 
tuo arguas me: nech in ira tua uẽs. Nerutñ in imagine ꝑtrãſit DO: 50 


fag, ore dpi eee : a facie inſipientie 148. A fortitudine man? tue ego defeci 5 
Ke e : 


, Ves 
cáwaba t 


5 (t Cox meũ ↄturbatũ ẽ:dereliqͥt me tus tres mei. Ręmitte mibi vt refrigerer pac 
len .- mea: a lumẽ oculog meoꝝ ⁊ ipm no pufd 2 
r ee. |2 mecũ. Amici mei et primi mei aduſũ 
eee meapopinqueríit ⁊ ſteterũt. Et qui 
13 iut᷑ me erãt delõge ſteterũt: vim faci/ Et exaudiuit pᷣces meas:⁊ edu/ 
ebãt d árebanraiam me. Et d inqͥre " pit me d lacu miferie: ⁊ de luto fecis. 
bãt mala mihi locuti (üt vanitates: et Er ftatuit ſupꝛs petram pedes mcos: 
A tolo8 tota die meditabãt᷑ Ego alit tà" A direxit greſſus meos. £r iimmiſit in os 
„ ? dé ſurdus no audiebã:⁊ ſitũt mut? nõ mefi cãticũ noufi:carmen oco nro. Ui 
1$ aperiẽs os fuii. Et fact? ficut bo nõ au gebt mti er timebũt: ⁊ ſperabunt in 
g diens :⁊ nó habẽs ĩ oꝛe fuo redarguti ( ofio. Beatꝰ vir cuiꝰeſt nomen dñi ſpes 
(s 0:44 6:116 ones. Df. in te dñe ſperaui: tu exandi- eiꝰ: ca reſpexit ĩ vanitates ⁊ inſauias 
^ 


VÀ Aa fk VT po he ofie 2e? meus. Quia dixi ne q C faſas. Multa feciſti tu dñe deꝛmeꝰmi 


pectãs Y(p$ dauid. TX 
expect aui orm: « tütédit mihi. 


füpgaudeár mihi inimici mera dũ cõ/ rabilia tua: cogitatioib? tuis no ẽ à 
mouent pedes mei ſuꝑ me magna lo/ ſſikis (it tibi. Annũciaui « locut? ſuin: 
s cuti ſũt. Dif. ego ĩ flagella paratus fü: y multiplicati füt fup nũerũ Sacrificiũ heb. 
49 t doloꝛ fie f ↄſpectu meo fp Diff ini ⁊ oblatiõeʒ noluiſti aures afit ꝑfeciſti 
tatẽ meã ego ãnũciabo:⁊ cogitabo p mihi. Holocauſtũ ⁊ ꝓ pcto no poſtula Toider 
| 2.opcto meo. Juimici afit mel viuiít a co · S ſti:tunc dixi ecce venio. Ju gapite libai Ibidet 
So (qe firmati ſůt ſuꝝ me wultiplicati ſupt ? ſcriptũ € à me yt faceré Fo tarẽ tus: 
A p . 

e Sov Rc fe b 1A. [s 1 

f Sepiedros! geek, 
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dens me?oolni ⁊ legẽ tuá ĩ medio coz 
yo dis mei. An nũciaui iuſticiã tuã in ec^ 
cleſia mãgna:ecce labia mea nõꝓhibe 
yt bo ote tu ſciſti. Juſticiã tua ft abſcõdi 
i coꝛde meo:wirãtẽ tuã ⁊ ſalutare tuñ 
dixi. Nõ abſcõdi miſcdiã tuã « vitatẽ 
Mtuã:a ↄcilio mł᷑to un ãt dp̃e ne lõge fa 
ciae miſeratiões tas a me: miſcð ia v 
13 *itas tua fp fufceperüt me. Qſn circñ 
, . dederüt me mala jg no ẽ nifer?: cop^ 
„ei béderüt me iniqtateg mee: no potuit 
s vt videre .fDultiplicate fur (up capil^ 
los capitꝭ mei: coz meũ dereliqͥt me. 
14 €óoplaceat tibi dñe vt eruaſ me:dñe ad 
«69 ãdiuuãdũ me reſpice €ofüdd£ ⁊ reuere 
Vfanf fih à drüt aĩaʒ meã vt auferát ed. 
Auertãt᷑ retroꝛſũ et reuereãt᷑: d volt 
mihi mala. feràt confeſtim ofufioneg 
y ſuã: q dicũt mihi euge euge. Exultẽt ⁊ 
lerẽt᷑ (up te oẽs q̊rẽtes te: dicant fi 
magnificet᷑ dñs à diligũt ſalutare tu 
t& Ego át mẽdicꝰ ſũ ⁊ pauꝑ:dñs ſollicitꝰ 
eſt mei. Adiutoꝛ meꝰ ⁊ ꝓtectoꝛ meꝰ es 
tu: deꝰmeꝰ ne tardauer? Ju finẽ p3 
at? qͥ itelligi 
uꝑ egenũ ⁊ paupere: ĩ die ina / 
3 a liberabít eum dñs. Ds ofer 
-" uetcii « viuificet eũ:⁊ beatũ fãciat eũ 
wi terra: ⁊ nõ tradat eũ ĩ gĩaʒ inimicoꝛũ 
a €i?. ifie opem ferat illi fup lectũ oolo^ 
ris cP: eniüfíi (trat ei? verſaſti ĩ infir 
mitate ei?. Ego dixi dñe miſerere mei: 
o ſana ai25 me qꝛ peccaui tibi. Inimici 
mei dixerũt mala mihi: qfi moꝛiet᷑ et 
gꝑibit nome eiꝰ? Et fi igrediebat᷑ ot vi 
deret vana loábat coꝛ cius:ↄgregauit 
3 iniqͥtatẽ ſibi.grediebat᷑ foꝛas:⁊ lo 
bat᷑ in idißm. Aduùſũ me ſuſurrabant 
oẽs iĩimici mei: aduerſũ me cogitabãt 
mala mihi. Uerbũ iniquũ cõſtituerũt 
aduerſũ me mqͥd d doꝛmit nó adijci- 
o et vt refargat? A homo pacis mee 
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ſalterium 


(Dauid. L ẽ deꝰ tuꝰ: q̃re 
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z anima mea ad te deus. Sitiuit anima 
mea ad deũ fonte viuũ:q̃ñ veniã 1 ap/ 
aparebo afi faciẽ dei? fuerunt mihi la- 
chꝛyme mee panes diꝭ c nocte:dũ ot^ 
i£ mihi tidie vbi eft pe? tuꝰ. ec re» 
coꝛdatꝰ ſũ et eſfudi in ine afam mea: 
qm trãſibo in locũ tabernaculi ãmira 
bilievfqs ad domũ dei. In voce exulta 
btiõis ⁊ cõfeſſiõis fon? epulãtis. Quare 
triſtis es ania mea:et qre ↄturbss me. 
pera ĩ deo qm̃ adbuc cõfiteboꝛ illi: D bon 
7falurzare vult? mei et oe? tne?. Ad me-. £. N PDA (m 
ipm ata meg cõturbsta €: Apterea me- vo«. 
moꝛ ero tui ð terra ioꝛdanis:a berino^ 
8 nijm a mõte modico. Abyſſus ab yſſũ bocab. 
inuocat:i voce cataractaríi tuaꝝ.Oia « e(t et ofeta 
excelfa tua ⁊ fuct? tui:fup me tráfi ierten 
9 Ju die mádauit ofif miſcdiaʒ ſuã:⁊ no "^ (rico 
ſocte cãticũ ei?.71pó me or̃o 6o vite mee 
dicã do ſuſceptõꝛ meꝰ es. Quare oblit9 
es mei: dre ↄtriſtatꝰ ĩcedo ofi affligit 
li me inimic ? Dũ cõfringũt᷑ offa mea: ex 
pꝛobꝛauet̃t mihi qͥ tribulãt me iimict᷑ 
mei» Dũ dicũt mihi ꝑ ſinkos dies vbi 
tritis es aia mea et ꝗqᷓre 
ↄturbas me. Spera in deo qm̃ adbuc 
cõfiteboꝛ illi:ſalutare vultꝰmei a deus 
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u finem ps dauiag iii 
i díca me oe?et diſcerne caufa h dico co 


ſñeã oe gente no ſãcta: ab bote 

iniquo et oclofo erue me. Quia 

tu es des foꝛtitudo mea: q̃re me fẽpu/ 

liſti ⁊ dre tritt incedo dum afſſigit me 

z inimicꝰ : mitte lucẽ tuã ⁊ veritatẽ tu 

am:ißa ime deduxerũt ez adduxerũt in 
mõtẽ ſanctũ tuũ et ĩ tabernacula tua. 
A£t introibo ad altare dei: ad deũ à le^ 
tifícat iuuẽtutẽ mea. Cofitebo: tibi in 


8 vL vein 
a góc ^ fett 
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h een, 1 M IT db ccs r E 
n 2 e . eyviſtfe dad, d paite Hat of 
rep for, 6 iacob. In te iimicos uf̃os pe tilabimꝰ us deꝰtuꝰoleo iuſticie p ↄſoꝛtibꝰ tuis. 
t 246 coꝛuu: d ĩnoie tuo ſpernemꝰ ifnrgétes. o XDvrrba ⁊ gutta « cafía a veſtimentis. 
7i nob. Nõ efi arcu meo ſperabo:⁊ gla tuío:a domibꝰeburneis er qͥbꝰ delecta 
9 diꝰmeꝰ non ſaluabit me. Saluaſti effi a uerit te filie regii ĩ honoꝛe tuo Aſtitit «(Ti 
j nos ö affligentibꝰ nos: dqiẽtes nos regina a dextrꝭ tufe in veſtitu beaura^ ene. 
A UON ofuditi. In deo laudabimur tota die: ti to:circüidata varietate. Audi filia ⁊ vit 
e Ti nole tuoofitebimur i ſeckm. filicát de iclina aurẽ t̃ũ:⁊ obſiuiſcere ppm 
repuliſti ⁊ ↄfudiſti nos: nó egrédicr( y2 tuia dom pfif tui £tocupifcet rex de 
11 vᷣtutibꝰ nis. An tiſti nos retroꝛſũ pꝰ coꝛẽ tuũ:qm̃ ipe ẽ dñs deꝰtuꝰ⁊ adoꝛa 
limicos nfodi ⁊ d oderũt nos diripie/iʒ bũt efl. Et filie tyri ĩ muneribꝰ: vultũ 
j2 bát ſibi · Dedifti nos táds ones eſcaꝝ: 4 tuii depcabũt᷑ oes diuites plebis Ois 
iz ^i gétib?oifpfiti nos. Nedidiſti tm gkia ei? filie reg? ab inte: j fimbꝛijs au 
tuũ fine p̃cio:⁊ no fuit młtitudo in cõ is reis cixcũamicta vartetatib?. Adducẽ 
4 mutgtionibꝰeoꝝ. Poſuiſti nos oppꝛo- turregi gines p? e3: prie ei? afferẽt᷑ 
bꝛiũ vicinis nr̃iſ:ſubfãnatiõeʒ « deriſũ 16 tibi. Afferẽt᷑ t leticia ⁊ exultatiõe: ad^ 
, 1€ bis à ſũt ĩ circũitu nro. Noſuiſti nos t „ duccF Etéplü regt . Pꝛo ptibꝰtuis na- 
ul 8 8 gẽtibꝰcõmotiSeʒ capitis itt. ti für tibi fi: ↄſtituẽs eos pᷣncipes fis 
„ bavebelg, 16 lis Zota die verecũdia mea 5 me ẽ: 1? per oẽʒ trã. Memoꝛes erũt nomis tui 
UM 15 Tofuſiõ faciei mee cooꝑuit me Avoce dſie:i oi aeneratioe « generatióe. Pꝛo 
expꝛobꝛãtt᷑ ⁊ obloquẽtis a facie ſimici pterea ꝓpłi ↄfitebũt᷑ tibi ĩ exnũ:a ĩ ſecu 
, 8 « ꝑfequẽtt. Pec oĩa venerunt ſuꝑ nos i culũ ſeculi. In fine filijs choꝛe p ar^ 


E 


n 


| nec obliti futt?te: c iniqᷓ no egimꝰ ĩ te us nr refugit i canis. XL 
ela (oe. 19 ſtamento tuo Et non receſſit retro coꝛ: 4d t?:adiuto i tribulatiõidꝰ à ĩ 
as Qc e ftém : et Gecttiratti ſemitas nr̃as a via ſit nos nimis 
T. qnm : er Gectimafti femirae nfas a vic — uenerũt! ts Nꝛopterea 
hi " *!3otua. if hũiliaſti nos i loco affictioif nõ timebimꝰdũ turbabit᷑ tra: tranſ⸗ 


31 ⁊ coopdit nos embꝛa moꝛtꝭ . Ei obliti Aferé£ mõtes in coe mart · Sonuerũt ⁊ 

fum? nomẽ dei nri:tfi expádim? ma- turbate ſũt aq̃ eoꝝ:ↄturbãti ſũt mon / 

22 nus nr̃as ad deũ alienũ. õne deꝰ req tes i foꝛtitudie eiꝰ. flumis ipet? letifi 

ret iſta⸗ip̃e em mouit abſcondita coꝛ · cat citatẽ dei: ſctificauit tabnaculũ fu. 

Ro. 8.g die Am̃ ꝓpt᷑ te moꝛtificamur tota die. Kum altiſſimꝰ. ꝑęꝰ ĩ medio ei? no cómo 
23 eſtimati fum? fic oues occiſiõis. Exur uebit᷑:adiuuabit eã oe? mane dilucu- 
ge gre obdoꝛmis dne? exurge et ne re^. „lo. Sturbate ſũt gẽtes ⁊ ĩclinata ſunt Ew : 
24 pellas i finẽ. Quare faciẽ sud aut: ob f regna:oedítvocé fuá mora € fra. Ibfis 1, a 
| lístfcer? topie nfe 4 tribulatiõis ne? vtutũ nobiſcũ:ſuſceptoꝛ nr re iacob, a5, 
N. if biitíata ẽ ĩ puluere ata nr̃a:ↄglu Uenite ⁊ videte oꝑa dñi q̃ poſuitꝓdi - 
M aves finat? € ĩ t᷑ra veter nf-£xuürge dñe ad ſo gia fup t᷑rã:auferẽs bella vſq; sd fine 
HU iuua nos:⁊ redime nos r gue. tre. Arcũ ↄteret ⁊ ↄfringet arma: fcu 
elle ue ee; um. In finẽ p his à comutabunt fi ii ta cõburet igni. Nacate et videte qm̃ ^ e 
hoꝛe ad ĩtellectũ cãticũ ꝓ dilecto. ego fii deꝰ:exaltaboꝛ i gẽtibꝰ ⁊ exalta ^ ee 


Lad "Ructauit cor meii YT XLIIII zboꝛ ĩ tra. Rus turum nobiſcũ:ſuſce - 
; bũ bonũ:dico ego opa mes re (pto ur oe? kacob. ( dn finem p fils 
gi. Ligua mea calamꝰſcribe: ve choꝛe:pſalmus oauid: 
5 locit fcribét? Specioſus forma p filijſ nes gétee plaudite maibꝰ: eps. bl 
hoĩm:diffuſa ẽ gr̃a ĩ labijs ruie: pte" tubilate deo i voce erultattois d vorn 


4tea pfidixit te deꝰ ĩ eternuʒ. Accingere 3 fii dũs excelſus terribit᷑: repmagn? 
gladio tuo:ſuꝑ femur tuũ potẽtiſſime. 4füp osʒ t᷑rã. Subiecit ptos nob:a ge^ 
Specie tua ⁊ hulchꝛitudĩe tus:ĩtẽdeꝓ (tes ſub pedibꝰnis.Elegit nob heredi 
fpere ꝓcede ⁊ regna. Pꝛopter itatẽ t. ſtatẽ ſuã:ſpeciẽ iacob quà dilexit. Aſcẽ 
„ e maſuetudins 2 iuſticlam: a deducet te 7 dic deo ĩ iubilo:⁊ dñs t voce tube fal 
. a mirapilit dexta tua. Sagitig tua acu- lite deo uro pfallite: pſallite regt nro —— || 
à rh te: ppi (B te cadẽt ĩ coꝛda inimicoꝝ re Spfatlite.Dim rex ois fre des: pſallite (a4- 4e] 
ee heb. I gis. edes tua deꝰĩ ſeckm ſecki:vᷣga di ↄpiẽter. Regnabit oe? (up gẽtes:deꝰ ſe/ co iu 
T Jbidem rectiot$ vga regultui. Nilexiſti iufti^ (oder fup fede ſctãm ſuã. Dilcipes prog vi à e 
^o €8504difti iniqͥtatẽ: ꝓpt᷑es vnxit te de cõgregati ſũt cñ deo abꝛaã: qm oi) fotu n 


tpe 


1 tes terre vehemẽter eleuati ſũt. "fal e timuerꝭ ci diues fact? fuerit bó: € 
mus cùtici filijs choꝛe ſecũda ſabbãti. e multiplicata fuerit głia domꝰ cius. 
da Pa Agnꝰdñs 2 laudabit X LVII i? m cii interierit non ſumet oia: neq; 36b.37.9 
l nimis i ciuitate dei nfi: ĩ mon jo deſcẽdet cũ eo gta eiꝰ. Onía aia ci? in 
| Ete fácto ei?. Iũdat᷑ exultatione ' vita ipi? hñdicet᷑: ↄfitebit᷑ tibi cũ bfi^ 
. "entiüfe tre: mone fion latera aqlonis 2efecer ei. Jutroibit vſq; ĩ ꝓgenies pa^ 
d ciuitas regt magni. be? icomib?cius trũ fuop:vlas i eł᷑ nñ no videbit lume. 
& y cognoſcet᷑:cũ fufcipiet eá.f ecce re ho cfi i bonoe ect nó í en cao 
a 


— 


ges fre ↄgregati fit: ↄuenẽrũt ĩ enus. — parat» 2 01 inſipiẽtibꝰ:⁊ fitis 


Adi videntes fic ãmirati ſũt: ↄturbati i cx c illis. almus afa d eo (c 
] füt:comoti füt:tremo? amzebDedit eos. us 0€02: 956 locut? e: ⁊ voca — ^ ^* Cif» 
ja ien -T3bi doloꝛes vt parturiét( :1n ſpũ vehe⸗ nit t rã. A ſolis oꝛtu vſq; ad oc terra |- o8 
1, ., 8 m̃ẽti ↄteres naues tharſis. Sic audi^ cafü:er ſion ſpecies becort eiꝰ. e U 


*'g uim? fic vidimꝰ ĩ ciuitate ofi tutus 7 Des manifeſte veniet:deꝰnr̃ 4 fi ſilebit. 
v^ in ciuitate dei nfi:oe?füdanitcáieter Ignis ĩ ofpectu e(? exardeſcet:⁊ in cir⸗ 
lo nii. da fcepim?be?mifcóias tuá:in me^ 4 ciiitu ei?tempeftas valida. Aduocabit oc leb c 
* 1, dióotépli tui. Scóm nomé tuũ oc? fic celũ deſurſũ:et trà diſcerner̃e ppłm fu 
ALlaus tua i fines fre: iufticia plena ẽ cum. Cogregate illi ſctõs ei?; à oꝛdinẽt 
J. Bo derka tua. Cetet mons fion et exultet 6 teſtam̃etũ ei? fup ſacrificia. Et annÿu⸗ - —, 
I filie iude: pt iudicia tua ofie Circáda ciabit celi iuſtictã eiꝰ:aſt dediudex ẽ᷑. I. 420,4 s 
te ſion 4 cõplectimini eã:narrãt̃e ĩ tur Audi jpEe meus a loqr: iſct᷑ 2 teſtifica e! 
A fib? eiꝰ. Nonite coida vr̃a ĩ vᷣtute eiꝰ: 8 boꝛ tibi:deꝰ de tuꝰ ego fii. Nõ i ſacrifi- 2 0 $ 
4 diſtribuite domos ci? vt enarretꝰ in cis tuis arguá teholocauſta dt tu ^^ 
genie alta. ifi h̊ ẽ des deꝰ nf ĩ eł᷑nũ s ofpectu meo (fit ſemꝑ. Nõ accipiã ð do 
4 i ſeculũ feculi: ipe reget nos in ſecka. mo tua vitulos: nec; 8 gregibus tuis 
t (3n fine p filijs choꝛe:pſalmꝰ dauid o hircos . Qm̃ mee funt oes fere ſiluaꝝ: 
Aadite bec 55 Senf SL VIII i juméta f móotib?« bones. Cognoui oia. 
tes: auribꝰ ꝑcipite oës q babi^ volatilia celi:⁊ pulcbzitudo agri mecũ 
t? oꝛbẽ. Quiq; terrigene ⁊ fi / ⁊ e. i eſuriero n dicã tiblmeꝰ eft em 
4lij boim: ſił in vnũ diues ⁊ paup. Os ʒoꝛbis tre ⁊ plenitudo ei?. dd man: 
0 meũ loquet᷑ ſapiaʒ:⁊ meditatio coꝛdiſ ducabo carnes tauroꝝ: aut ſanguinẽ 273. 


mei pꝛudẽtiã. Inclinabo in parabolã q hircoꝝ potabo?3mmola deo facrífici^ is ſo MC 
« X guré meá:aperiá i pſalterio ꝓpoſitiões um laudis:⁊ reddẽ altiſſimo vota tUa. «o, cue ee 


! 
0 ómeá.Cur timebo ĩ die mala:iiqͥtas cal ie Et iuoca me ĩ die tribulatiõis:eruã te c «uus 
Qu; Teanei mei círciidabit me. Qui ↄfidũt ĩ (6t bonozificabie me. Petõꝛi át dixit de i 
vtute ſua:⁊ ĩ multitudine diuitiaꝝ fü usꝛq̃re tu enarras (ufficias meae :« af 
pe Parii gloziat. £rater fi redimit redunet 17 ſumis teſtamẽtũ mei p os tuii? uo 
Y bo:nó dabit oeo placationẽ fus. Et D — odifti diſciplinã:⁊ ꝓieciſti Pmoes me^ Lo 
" 16 ciñ redẽption is aie ſue:æ labozabit irt |! og retroꝛſũj. dbi videbas furé:currebaf 7 
1 i e&nii a viuet adhuc ĩ finẽ. Ylo videbit cũ eo:⁊ cũ adulter? poztioes tuá pone ; 
interitũ cũ viderit (apiétes moꝛiẽtes: bal. 8 tui abiüidaujt malicis:⁊ ligua 
⁊ſik ĩſipiẽs ⁊ ſtultꝰ ꝑibũt . Et relinquẽt a tua ocinabat dolos. Sedẽs aduerſus 
i alienis diuitias (uae: ⁊ ſepulchꝛa eos frẽʒ tuũ loq bar 2 adũerſũ filiũ mis s 
eve, dom? illoꝝ i etn. Tabernacula eoꝛũ : tue ponebas fcandali, bec feciſti a ta -v. d be fe Sele, 
1 ꝓgenie ⁊ꝓgenie:vocauerũt noĩa ſua cui. Exiſtimaſti iniqᷓ ꝙ ero tui fiis s 
!3 ĩ terr? ſuis. Et bo cũ ĩ hęnoꝛe eẽt no i.: arguã te ⁊ ſtatuã 5 faciẽ tuã Intelligi 
tellekit: copatüe e lumæt / infiptétib? te hee d obliuiſcimini deũ:ne qii rapt 
E pte osten pec via illoꝝ ſcanda at vt non fit q eripiat.Sacrificiũ lau- PX 
tii ipis:⁊ poſtea ĩ oꝛe fuo cõplacebunt. dis honoꝛificabit me: flic iter onec A e 
Sicut oues ĩ inferno pofitifüt: moꝛs d illi ſalutare dei. D$ in fine dauid c ^f mo 


1 0 , ütpafcet eof £r ofiabü£ eoꝝ iuſti img 2a venit ad cfi natba pa qfi Hrauit 


[ 


£ 


tutiuo:⁊ auxiliũ coy veterafcet ĩ inter Iſerere mei Ad petſabee. I. J. 55. 888 
t6no a glia cog. Nerũtñ deꝰredimet ani de: 6m magna miſcstas tuaz. regen, 
mã mea ð manu inferi:cũ accepit me. / 


t fm multitodiné Wiferstie -e T ficccal 


— 


E35 


Aun 


d 


30 
F A x A 2 ; . 
N esi vto DE tuaꝝ: dele iniqͥtatẽ meã. Ampliꝰla 2 nõ ẽ deꝰ.Coꝛruptiſũit ⁊ abominabiles 
aus na me ab iniqͥtate mea: et a pcto meo e facti flit Linidtatib?: no € qͥ faciat bo 


%a, g mũda me. Om̃ inidtatẽ meã cgo cog 8 sii ipe? ð celo ꝓſpexit ſuꝑ filios him ; 
. enoſco:a pc meũ ó inc ẽ fp. Abi foli & vt videat ſi ẽ ĩtelligẽs aut reqrẽs deũ IT 
ect peccaui c malũ coꝛũ te fecit vt luſtifice ; Qẽs declinauerũt fit iutiles facti ſũt: iud 


ow av Miam 


is Lémoib?ruis 4 vícas cll iudicari. S no € d faciat boni :nõ & vſq; ad vnũ. „ . 
r * H 5715 1 
Si | 


Ecce efft ĩ iniqͥtatibꝰ e i54 ĩ pec |» Tone ſciẽt oẽs q opan£ iniqtatẽ:qͥ de PA LL. 
' e€at/ ↄcepit me int᷑ mea Ecce em witatẽ . &Tozàt plebé meã vt cibũ pante? Deus o 
De C Dilerifli:i-certa 1 occulta fapie tue ma; nóínocaucrt:iüllic trepidauerũt timo^ 1 
guifeſtaſti mihi. Aſꝑges me dne hyſopo € re vbi nó fuit timoꝛ ifi de diſſipauit affa rz 
eic. /4 ^& miáabozlaugb me füp niuẽ oeal^:» offa eoꝝ à boib? placẽ̃t:ↄfuſi funt qm p fe^] o 
teten o baboꝛ. Buditui meo dab gaudii « leti ? deꝰ ſpꝛeuit eos Quis obiter fio fatu metu ui 
u Chdzs exültabiit offa hüiliata. Aute fa^ re iſił cis ↄnterit᷑ deus captiuitate ple „ n 
cíét1as a pctie m̃eis: ⁊ oẽs iniqͥtates bis ſue: exultabit iacob et letabi eue 


172. 72 $ e 5 2 2 ] - w^ 
"^ 1 Qaod meas ocle.€o: mũdũ crea ĩ me bene: ⁊ 1 n fine i carmib? itellect? vautd cue 
ſpm̃ rect inoua in vifcerib? meis. le 2 veñiſſent cyphei a nũciaſſent ſauli:nõ . 
Í La 2 VI 


D 
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fun 


ARE h i ijcias me a facie tia: v ſpm̃ ſetm̃ tũũ ne dauid abſcõditꝰ ẽ apud me Lr? |: "à 
HP UE ME We ee me Redde mihi leticia fa Eus ĩ nole tuoſſaauũ mefac:et 405 
1 . utaris tui: ſpũ pncípali ↄfirma me. n vtute tua iudica me. De? ex 4. (rb Abo. 

PME 5 Docebo iniqs vías tuas:⁊ impij ad te audi ofones med: auribꝰ ꝑcipe UR 


TERM «JJ 2k -Libera me ð ſãguinibꝰdeꝰ deus Jobe oꝛis mei. Qm̃ alieni inſurrexerũt 
vice eee falat? ſniee:æ exultabit ligua mea (ufti ^ adüffi me:⁊ foztes qſierũt aia meã: et 
y ciã tus. fie labía mea aꝑies:⁊ os me nõ qpoſuerũt deũ an ↄſpectũ ſuũ. Ecce d, 
(gum ãuliciabit laudẽ tuã · Am̃ fivoluif em oe?adinuat me: ⁊ dſis ſuſceptoꝛ eft |. 

ſeg ſacrificiũ dediſſẽ vtico,botocaufit. Taie mer. Ante mala inimict meis: et Ea edi Me 


(91:0 delectabert. Sgcrificiũ deo ſꝑũs co g itate tus diſꝑde illos. Jolütarie fa^; . 
„ e :co2 ↄtritũ ⁊ hũiliatũ De? ns crificabo tibi: ⁊ ↄfitebot fe ^g 
eod IM ſpicies. benigne fac ofie i bona vo- i qm bonũ e2D ffi ex of tribulatioe 1-47 
pori G fol 1 tate tua floret edificeE muri hierkm Puit me: 4 fup inimicos meos ocfpe^ bea 
we s U Añc acceptab ſacrificiũ iuſticie oblati Axit oc Pmo.qu finé i carmib?intel 

„ ones t bolocaufta:tiic iponét fup alta 5 audi oe? iects oanid. I. IIII 
i 5 dere tnis vitłgs In fine itellectꝰ dauid? ofones meat ne deſpexerẽ deß⸗ «, 
oq Re. 21. R etivenitad ci dõech idumes nücianit - T 
e. fa exis fault :venit dauid i domũ acbimclecb, 3 tatiẽe mea: f- 
N &ak qe Aid giar? ĩ malicia:q po LI ci /c a tribu ine 
d (sedere q Mies es in iniätate⸗ e in⸗ m declinauerũt me 
dN. uſticiã cogitauit ligua tua:ſiẽ 
€ noudcula acuta feciſti oolus. Qllexiſti 
maliciã fup benignitatẽ:inidtatẽ ma 


EC 6 gie d$ log cátate. ilexiſti ota Aba p^ 
Le asa ELTE üngus colofa. Pꝛoptera 
AS ee bo ePpefirnet te in finẽ: euellet t€ 4 emi 
gane cef, grabit te d tabnacto tuo :«radicé tuã , m 

e Y v 9 kraviuẽtiũ Nidebũt iuſti a timebiit: ſaluũ me fecit a pufillanimitate 1p 

A der) r ſug eũ ridebiit a dicent: gcc bo d nõ (oa tẽpeſtate. Pꝛecipita vite diuide linge: 

9 " pofuit deũ adiutoꝛẽ (uii. Ss ſperauit ĩ uae eoꝝ:qm̃ vidi iniaͤtatẽ ⁊ pᷣdictiõeʒ «z «op: 
bo mktitudie diuitiaꝝ ſuaꝝ « pualnit ini ĩ ciuirate. Die ac nocte circũdabit eas 


e 


am bonum t ↄſpectu fctóg tuoꝝ. Ui/ ſi isd oderat me ſuꝑ me Si 
ctoꝛi p choꝛuʒ eruditio oanid: fuiffet: abſcõdiſſem me foꝛſitan ab eo. 
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de $ ca Jrisinfipico i coꝛce fuo Y LII 4T vo pà ynapimigisur metr n pits 
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4 e ü (-- wt a- y 4? 
„e med. Qui ſimul medi dulces capiebas berauit me: bedít i oppiobiifi oenleame 
« o vepctbosrin domo dei ambulauimꝰcũ có" tas me, IDífit deꝰ miſcdiaʒ fuá ⁊ vita - 
dec enſu. Ven iat moꝛs fup illos: a deſcen v té ſuã:⁊ eripuit aa meã de medio ca-. e 
2 & i&* dant (n infernũ viuentes. Am̃ ncütie tuloꝝ leonũ:doꝛmiui oturbatus. filfj d „ 
y in habitaculis eog:t medio eoꝝ. Ego — boli dẽtes coz arma a ſagitte:⁊ lin Mtm 
At ad deũ clamaui:⁊ dñis ſaluauit me. 6 gua cog glagiꝰacutꝰ. Exaltare fup ce- 
12] g cfpea mane ⁊ meridie narrabo ⁊ an vos deꝰ:⁊ l oĩ terra głia tua. Laqueum 
i Hüciaborg exaudietvocẽ meãRedimet parauerũt pedibꝰ meis:⁊ ĩcũxuauetrũt 
A pace aiaʒ meã ab his q appꝛopiquãt — aías meã. Fodet᷑t afi faciẽ meã foueã ⁊ 
ꝛo mihi: q int᷑ mnłros erãt mecũ.Exau ;/ 3 ĩciderũt ea. Naratũ coꝛ meũ: de para J. 107 
& dier de ⁊ hniliabit illos:qͥ ẽ añ ſecka. tũ coꝛ meũ:cãtabo a pfalinũ orca dño. 
7 110. n.€ ilł cómutatio,« ñ timueft oeil: o Exurge glia mea exurge pſalteriũ 4 ci 
bh ztertédit manũ (ud ĩ retribuẽdocõtami |; fara exurgã diluculo. d fiteboꝛ tibi ĩ ] 
| 21 Nauerũt teſtamẽtũ ci? diuiſi ſũt ab ira 32 5 dne: ⁊ pſalmũ dicã tibi ĩ gẽtib . ] 
Hesi utt?ci?:a gppzopinquit cosi? Mol (C Dif. magntfteate-6 víqs ad celos miſe oy v» (* 47 
"i liti füt 6moese eiꝰſuꝑ oled: ⁊ (p i ſut ia- rico:dia tua :t vſq; ad nubes veritas («s . ^ : 
er 8 fup ofim cura tuã: et ip̃e te 2 tua. Exaltare fup celos deꝰ:a fup om (Ap op do 
e enutriet: tfi dabit i ełnũ fluctuatise; | £ras gria tua. ¶ In finẽ ne diſꝑdas oa T | 
Aiuſto. u vo des: deduces eos ĩ putei uid ĩ tituli infcriptióe.e/L VIT 
„ bterit? - Hirisguint 2 doloſi nó dimi J Wo vtiq; iuſticiã loàminitre 
A ANtãbũt dies fuos : ego aũt ſperabo ite. cte iudicate filij boim Eteni in ö 
eM Au figẽ ꝓ pło à a (ctieloge fa Icoꝛde iniqtates opamt t tra:iiuſticias 63 
a ctus ẽ i tituli infcriptioe ipi dauid cá. manꝰ ve ↄeiuuãt · Alienati für pecca- ap EN 
I! 7 tenerẽt eũ allophyli ĩ geth LV toꝛes a vulua: erraũerunt ab vtero lo fj; AE i N 
"a 556€ Aferere mei oe? qm̃ cõculcauit ſcutiſũt falfa. faro: i zm fititudines | j 
/ L me hõ tora oiefpugnás tribu^  ferpét(:ficut afpidie ſurde:⁊ obturãt 
P 3 lauit me. Cóculcaueft me inimici mei ógureg ſuas. Que nõ exaudiet vocẽ ĩcã- SE 
f zota die: qt miri bellantes adüfü me. 7tátifi:« vencficiiacitàtt-fapieat. Pes bee b, 
11 4 Ab altitude diei timebo: ego Vo ĩte cõteret dẽtes eoꝝ in oꝛe ipon:molas ^e («a 
$ (perabo. In 9o laudabo f$moes meoſ: S leonũ cõfringet dñs. Ad nihilũ deue⸗ 
ñã do ſperaui ñ̃ tiebo qͥd faciat mihi ca niẽt tanqᷓ; aq decurrẽs: intẽdit arcuʒ 
ro. Rota die vba mea execrabãt᷑: adù ↄſuũ donec infirmẽt Sicut cera d fluit [ 
7fii me oẽs cogitatiões cox ĩ malũ. Ju-  auferen£ :fupcecidit ĩguis ⁊ no vide A... | 
hitabũt « abfcodét :ipi calcaneũ me torüt fol. Pꝛiuſq; WeHigerét ſpine vfe ces [oce M 
D obPuablit. Sie ſuſtinueft aías med putin: ficut viuctes fic i ira abſoꝛbet Ces De. 
,Bíbilo ſaluos facies illos: in ira pros (^od. Letabit᷑ iuſtꝰcũ viderit vindictã: a ee 
g ofringes. De? viti meã ãnũciaui tibi: man? fuas lauabit in ſãguine pctõz is 
Ai poſuiſti lachꝛymas meas i ↄſpectu tuo RU dicet bó ſi vtiq; ẽ fructꝰ iuſto:vti 70 
o bic ⁊ ĩ ꝓmiſſide tua:tüc ↄùtẽt᷑ iimici q; eft oe? iudicans eos i terra. Ju fi^ 
itieí retroꝛſũ. In qᷓcũq; die juocauero : inẽ ne diſperdas dauid in tituli inſeri 
te: ecce co&ui qm deꝰmeꝰ es. In do lau ptione:qñ dimiſit faul a u do 
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v 
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dabo vbũ: ĩ ono laudabo frmonét 6o —, m eiꝰ ot interficeret en. ( LVIII 
Ripe me à inimict mete des me 


us: ab inſurgẽtibꝰin me libe⸗ 


ſperaui nõ timebo jd faciat mihi hõ. 
„ n me für deu ped e 2 ö ä 
„ I tones tibi Qi erupiſti at as meã oe 9 ra me. Eripe ine de opantibus iT ; 
i4 25 i moꝛte:a hi iih ð lapſu: vt placeã nia tate: ⁊ ð vir Kanguinii (alna me, ew ed £p 
"T7 U^ coꝛa deo i liie reren Tia finc ne 4 Quia ecce ceperut aiam ineã:irrnerũt i 
E beni r n tíoe cli fugeret (in me foꝛtes . Neq; inigtas mea neq; 


us acie faul regt ifrt (f, inci. Yr LVI pctifi meũ dñe:ſine iniqtate cucurri e: 
* MES pe? mißere ei:ꝗm̃ o direxi. Exurge ĩ occurſũ meli « vide: et c cos (as 
[ » te ofidit aia mea. Et ĩ vmbꝛa — ta ofieocuo virtutũ deus (frP.3ntéde t um 
jh alaꝝ cuag ſperabo oonectráfe^ ad viſitãdas oce gentes:nõ miſerearꝭ . FH 

at inidtas.lamabo ad deũ altiſſimũ: /oibus qui opan£ iniqtatẽ. CSuertenk Sede Ev 
A9tii à bà fccit mihi. Miſit de celo ⁊ li ad vefperá « famem patiẽ t NERONE b uso d 


3T d e 
1 8 citcfiibüt ciuitatẽ. Ecce loquẽt᷑ iu. oꝛe 
*^][* 9?**. fuo:c gladiꝰ i labijs coz: qm̃ de audi 
9 uit? Et tu dñe derideb eos: ad nibilii 
jo deduces oce gẽtes . Foꝛtitudinẽ meaʒ 
ad te cuſtodiã:qꝛ deꝰ ſuſceptoꝛ mie? es: 
C be?me?mifcoia eiꝰpᷣueniet mepe?ofté 
⁊ dit mibi fup ſimicos meos: ne occidaf 
eos ne qfi obliuifcaE ppl mei. D iſꝑge 
illos iwrute tua:⁊ depone eos ꝓtectoꝛ 

1 meꝰ dñe. Nelictũ oꝛis eoꝝ:ſhᷣmonẽ labi 
oꝛũ ip oꝝĩ ⁊ cõpᷣhẽdãt᷑ ĩ ſuꝑbia fua Et 
4 ð execratiõe ⁊ mẽdacio ãuũciabũt in 
ſůmatiõe:ĩ ira ↄſũmstiõis ⁊ nõ crüt. 

Et ſciẽt qꝛ oe? dfiabit᷑ jacob: ⁊ finium 

1$ fre.Coütenf ad veſperã ⁊ famẽ patiẽ· 
i6 tur it canes: circũibũt citatẽ. pi oif 
pergẽt᷑ ad mãducãdũ:ſi o fi fuerit fa 
P-. 7 turati ⁊ murmurab(üt. Ego ãt cãtabo 
foꝛtitudinẽ tuã:⁊ exaltabo mane miſe 
ricoꝛdiã tuà Quia factꝰẽ ſuſceptoꝛ me 
us:⁊ refugiũ meũ in die tribulationis 
t mee. Adiutoꝛ me?tibi pſallã:qꝛ deꝰſu- 
Guia S6. fceptoz meꝰ es: deꝰmeus miſetia mea. 
ME . Mn fine p his à comutabũt᷑ i tituli 
"nt (5, iſchtiõe ip i dad ĩ doctrinã: c ſuccẽ 
dit meſopotamiã (qrfe «fobal;t ↄùtit 


( (eet ef 


17 i 


Epa feas 
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c 


m esu mifert? es nob . Cõmouiſti 
du 26 (& tr: 
«ui. ccomotae Dfidifti ppfo tuo dura. pota 


tib? te ſignificatiõeʒ: vt fugiãt a facie 
grcꝰ. Et liberent᷑ dilecti tui: ſaluũ fac 
a berfa tua ⁊ exaudi me. e? locut? ẽ ĩ 
aw: J ſctõ ſuo:letaboꝛ ⁊ partiboꝛ ſicthimã: et 
P tcs 3107 ouailé tabnaculoꝝ metiboꝛ.Meꝰẽ ga 
laad ⁊ moe manaſſes:⁊ ephꝛaĩ foꝛtitu 
OE jodo capit? mei. Juds rex me?:moab olla 
ex ode * fpei mee. Ju idũmeã extẽdã calcíamé* 
Nude tũ meũ:mihi alienigene ſubditi funt, 
a Y fuis deducet meã i citaté munitã:qͥs 
a deducet me oſq; i idumeã? Nõne tu de 

3.1072 d repulifti nos? 4 ft egredier? oe? ĩ 

n Xtutib?ufis. Da noh auxiliũ 8 tribu 
Alatiõe:⁊ vana fal? hoĩs. In ðo faciemꝰ 
vtutẽ:⁊ ipe ad nihilũ oeducet tribulã 
finẽ i hymniſ:põ dð. L 


"Ne 
Avr A 
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tes nos 
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petra exaltaſti me. Deduxiſti me qꝛ fa · 


* 


" 


ler 


en, fan 60 ioab:⁊ ꝑcuſſit edó i valle f. alinaꝝ duo oetnũ. Nerũtñ vani fil boim:médacef V. " 0 
3 Aus repnit^fídeci milia LIX filij boim i Rater(: vt decipiãt ipi d va 
o fti nos « deſtruxiſti nos:iratus ii nitate ĩ iqipᷣm. Nolite ſperare ĩ iniqͥta c 

trã ⁊ ↄturbaſti eã:ſana ↄtritiões eiꝰqꝛ 2 ſi affluant nolite cot apponere. 


b ſti nos vino cõpũctiõiſ. Dediſti metuẽ 17 dei eſt ⁊ tibi dne miſcdia:qꝛ tu reddis 


vnicuic; iu oꝑa ſua. Pd dauiꝗ cũ 
eſſet in deſerto iudee. 7 LII , | 
Eus deb med: ad te vigilo . «9 9: 


Kauc i deꝰdeßcatiõeʒ med: ĩten io pit dext᷑ã tua. Ipi vp ĩ vani qſierunt ^ 7 
de ofoni mee. 21 finibꝰ tre ad te ii aĩaʒ med:itroibiit ĩ ĩferioꝛa t᷑re:tradẽ/ p | 
clamaui oii anxiaref coz incii: i tur i man?gladtj ꝑtes vulpiũ erit Rex | 


Anth [fivno fe. tus es fpes 1163; turr( foꝛtitudis a fa eo:qꝛ obſtructũ eft os loquétiü im. 


pcie limici. . i tabernaculo 
tuo ĩ ſecka:ꝓtegar ĩ velaméto alaꝝ tu^ 
Garũ. Qm̃ tu deus meꝰexaudiſti orones 
meá:cedifti hereditatẽ timẽtibꝰnomẽ 
tuũ. Dies fup dies regt adijcies: ã nos 
eiꝰvſq; ĩ oie generatiois⁊ generatiõis 
d Permanet E exnũ i ↄſpectu dei: miſeri⸗ 
ↄcoꝛdiã 2 Xitaté eiꝰ qs reqret? Sic pſal 
mũ dicã dicã noi tuo i fec'm feculi: vt, 
ddà vota meg 9 ur i Nh In finẽ 
O nne vdithũ:ps 06. L&I 
fübiecta rít aia mea ab ipo.n. «a 
ſalutsre meii Nã cipe ipis evi 
a ſalutarꝭ me?fufcepto? meꝰ:nõ e 
Aboꝛ ãpliꝰ. Quouſq; irruitẽ ĩ hoiez: in E. er 
ficit? vniuſivos tach parieti iciinato z (uos. 
y macerie depulſe? Nerũtñ pci meii co co xc 4 
gitauerũt repellerescucurri in ſiti:oꝛe 
fuo bñdicebãt⁊ coꝛde ſuo maledicebãt 
Nerũtñ deo fubieca eſto aia mea:qm 
78b ipo patiẽtia mea. uia ipe oc?mee 1 
us 1 ſaluatoꝛ meꝰ:adiutoꝛ me? nó emi 44:6. 
?grabo.3n 6o ſalutare meũ ⁊ głia mea: | 
q deꝰ auxilij mei fpes meat deo ẽ. Spe ; 
rate i eo ois ↄgregatio pki: effundite ace a-. 
coꝛaʒ illo coꝛda vfa:oe? adiutoz nf inſ e 


7 
4. 


l 
2 4 


te:a rapinas nolite ↄcupiſcere: gue 
cmel 


locutꝰ ẽ deus dũo bec audi i: q⁊ ptãs 


Sitiuit i te aia mea: ds multi ca 
5plicif tibi caro mea. In tra deßta ſuia, " 
4 ĩaquoſa fic eto aparní tibi: vtví a2 (a 
4deré »tuté tuã ⁊ głlaʒ ruã.Qm̃ meli^beue: 
oꝛ ẽ miſcd ia tua ſugvitas::labia mea pef nell 
laudabũt te. Sic bñdicã teĩ vita mea: 7 
bx ĩ noĩe tuo leuabo manꝰmeas. Sicut. 
adiꝑe ⁊ pinguedie repleat᷑ aia mea: et.. lea 
labijs exultaridts laudabit os mum. 
2 Pic memoꝛ fut tui fup rati meũ: in wh aut 
8 matutinis meditaboꝛĩ te:qꝛ fuiſti ad- 
tuto? meꝰ. Et ĩ velaméto alaꝝ tuaꝝ ex | 
ultgbc:adbefit ata mea pꝰte:me (nfi fal ^ 


Vo letabit᷑ ióolaudabü£ oẽs à iurãt 


* 


| ¶Mpſalterium ee 
E 4 né piamus senta, LXIII Amẽtiẽᷓt᷑ tibi limici tuí.Qis (ra sdoteg 
p» audi des oꝛationẽ mei cü de- te ⁊ pſallat tibi: pfalmft dicat noi tui. 
1 $coz:a timoꝛe iímici erípe aiaʒ 


Seer al fla J 


eos lingue eog.Coturbati füt oẽs qui p ignẽ 2 1 qYati^ 


(1 £;etabit iuſtus i bito ⁊ ſperabit i eot j4 bí vota mea d diſtinxerũt labía meg, se vies 15 
audabunt᷑ oẽs recti cozde, In ſinem Et locu:ũ ẽ os meũ:i tribulatióe mea "^ 
p dõ cãticũ aggei bieremie 1 eechiec ic Holocauſta medullata offerã tibi cus 
lie de vᷣbo gegrinatidis:⁊ de pro tráf jncẽſo arietũ: offerã tibi boues cil bir» aoi 
mígratioie cà inciperẽt Vae Le to cis. Uenite audite ⁊ narrabo oss t. (e 
E decer bom? oe? i 1 ymett᷑ deſ: quãta fecit ale ine ipm? E 
fion: ⁊ tibi reddeF votũ i hieru oꝛe meo clamaui: ⁊ exalꝭalii fub ligua rupis MW VANS 
3 A ful&.£raudi oꝛationẽ med: ad (8 med amaret li aſpeti i code meo: nõ N 
te ois caro veniet, Herba iiquoꝝ ua: y exaudiet dis. Pꝛopterea exaudiuit de v . dev 
weg luerũt ſug nos:a ipictatib? nr̃is tu p ꝛcus:⁊ attédit voci depeatiõis mee. Fe- h. yo 
eld pitíaber? · eat? que elegiſti ⁊ aſſüpſi/ nedictꝰ deꝰ:q uõ amouit oꝛationẽ ine . 
ſti: inhabitabit ĩ atis tuis. Replebi | am 4 miſericoꝛdiã ſuã a me. In finc 
mur i bonis oom? tue: ſãctũ ẽ templũ in hymuis:pſaumis cãtici dd. TVI 
6 tuñ mirabile i eQtate.£randi nos de? Eus miſereat᷑ nfi a bfidicat no 
yw. deWtar nr̃:ſpes oim finiũ tre tí mari bis:illuminet vultũ fu& (uper 
7 lõge. Niepatãs mõtes i vtute tua ac^ nos ⁊ miſereat᷑ ui. It coguo- 
8 1 4 , ? fcam? i tra eid tuã:ĩ ofb? actio? ſalu- 
ſonũ fluctuii ei?. T urbabnf gẽtes ctf. A tare tuli. €ofiteant tibi pfi deꝰ:cõfite : 
mebũt à habitãt t minos a ſignis tuis c anf tibi ipli oẽs.Letẽt᷑ ⁊ exultẽt gen 7 10 ioo di 
to exit? matutini ⁊ veſꝑe delectabis. Ui⸗ tes: qm̃ iudicas ꝓpłos ĩ edtate:⁊ gctef . m fu 
ſitaſti frá ⁊ jnebzioftt ed: multiplicaſti ^i terra dirigis.Cotiteãt᷑ tibi oli deus: ie A yam. 
locupletare ed. Aiumen dei repletfi eft. „ cõfiteãt᷑ tibi pi oẽs:tra ded it fructũ t, su. ege 
aas: paraſti ibi illoꝝ qfi ita ẽ ppa* g ſuũ. Vdicat nos oe? deus nr bñdicat „ ꝙ 
1! ratio eiꝰ. Riuos ci? inebꝛia multiplica nos deꝰ: t metuãt efi oẽs fine E aea N. 
genimina eiꝰ: i ſtillicidijs e? letabit In finẽ p$ cãtici pauid. LXVII. 4 de, . 


* 


* 


he 


zT valiiliicti sei dio * eee Ws e "n * R "| 


3v * | 

434 i .. e 
: d A inhabitare facit ꝓniꝰmoꝛis ſ domo. des ĩ ſanctis fuis: bc? ifi pfe dabit - 
Qui educit vinctos ĩ foꝛtitudine: (ifi^ tutẽ ⁊ foꝛtitudinẽ plebi fue: bñdictus 
es ber cos q exaſperãt a habitãt in ſepul - deꝰ. In fine ꝓ his qui cõmutabunt᷑ 
„e chꝛis. Pes cn egredícit ĩ ↄſpectu ppłi 5falm? (pfíoautid.Yf LXVIIE 

: 9 tui:cii ptrãſierꝭ ĩ veßto. Terra mota € Aluũ me fac deꝰ:qm̃ iutraueft 5.1. 

etem̃ celi diſtillauerũt a facie dei ſinai aque vfq: ad aíam meã. Infix/ 

o ꝗ facie dei iſrł. Pluuiã volũtariã ſegre./ us ſũ in limo ꝓtũdi:⁊ nó € ſubſtãtia. 


Labis be? hereditati tue ⁊ ĩfirmata ẽ: Ueni in altitudine maris: a tẽpeſtas 


5 


UE bütiea:paraftíioulcedinctua paupi facte ſũt fauces mee:defecet̃t ocki mei N 
: a IU deꝰ. ifie babi .euágeliátib?:vir foil ſpero ĩ deũ meii. Multiplicati funt F̃. 39. | 
5 *13 tute mEta. Rex vtutũ dilecti dilecti:et ſuꝑ capillos capitis mei dj oderũt me : 


* 4 
vu p o (en 14 fpeciei oom? diuidere fpolia Si doꝛ / gratis. C õfoꝛtati ſũt d pfecuti für me. ſu en 
dest, imíat? iter medios cleros pẽne colũbe iuimici mei ĩiuſte: Quo rapuitücerol, —, |. 
deargẽtate:⁊ poſterioꝛa doꝛſi ei? i pal õ uebã. Deꝰ tu ſcis inſipientiã meã a oe . 
„ ( loꝛe auri. Ib diſcernit cele? reges fu. 7 licta mea a te nõ ſũt abſcõdita. $16 erg «f« 4? 
e (5:16 pei niue de albabüfifeimon: mons beſcãt irte à expectãt te one: oñe tu ſ. qo 
«4b 44 496 dei mös pinguis. Mõs coagulatꝰ ss tũ. õ cõfũdant᷑ fup me:qͥ árüt te oe? (^ (—*v 
Abel y pinguis: qt jd ſuſpicamĩ mõteſ coagu 9 ifr. am̃ ꝓpter te ſuſtinui oppꝛobꝛiũ: 
| Vatoe?1Dos iq bfiplacitli ẽ deo babi^ o operuit cofufio faciẽ meã. Extraneus 
| 1 4 fate i eo:etem̃ dñs habitabit in fine." fact? ſũ fratribꝰ meis:⁊ ꝑegrinꝰ filijs 
abr s 18 i decẽ milibꝰ multiplex: mi- o mrie mee. Am̃ selus bom? tue come / Joh. 2. ei 
Ephe. a. h Ta letatiũ:dfis i eis ĩ ſina ificto.l| M^ — dit me:æ oppꝛobꝛia expꝛobꝛantiũ tibi Roma. 
Eo 05 2 c&difti V alti cepiftí captiuitate: acce^,, ceciderüt fup me. Et operui in ieiunio 
rey a avit piſti dona i boib?. Eten no credétes: aĩam meã:⁊ factũ e ĩ oppꝛobꝛiũ mihi. 
xi? (onc ova iuhabitare dim ocii. Efidietꝰ dns die 2 Et poſui veſtim̃̃rũ meii cilitifi:a factꝰ AL 
ebe digte: ꝓſperũ iterfaciet nob deꝰ ſalu : j fü illis ĩ parabolã. Aduſũ me loqbat᷑ v I 
At tariũ nfoꝝ. Neo nr oc? ſaluos faciẽdi q ſedebãt ĩ poꝛta:⁊ ĩ me pſallebãt d bi 
bee à ce oni di exiꝭ most. erũtñ oc?ofrin i4 bebát oinũ. Ego xo ot̃onẽ meã ad te 
4 Cee d. get capita iimicoꝝ fuom:verticecapil | one:tpo bñ̃placiti oe? . 3n młtitudine 
Ii gambulãtiũ ĩ delicti ſuis. Nixit ons miſericoꝛdie tue:exaudi met tate fa 
ad bafan cõutã: cõuertã i ꝓfũdũ ma^ (c lutis tue. Eripe me de luto vt nó infi · 
2Aris. Ut intinguat᷑ pes tuꝰ i fanguine: gar libera ine ab his d oderũt me ⁊ de 
. Aingua canũ tuoz ex inimicis ab iBo. ꝓfũdis ado ee me demergat tẽpeſtaß 
20 Niderũt ingreſſus tuos deꝰ:ingreſſus aq̃:neq; abſoꝛbeat me ꝓfũdũ neq; . vr-j ug eln 
Ab dei mei regt mei à € ĩ ſctõ. Pꝛeuenet̃t / geat ſuꝑ me puteꝰ os fuit. Exaudi me 
Fpucipes cõiũcti pſallentibꝰ:ĩ medio iu dſie qm benigna ẽ miſcðia tua:Pmm mE 
27 uẽculaꝝ tqmpaniftríarii. In ecckijs be titudinẽ miſerationũ tuaꝝ reſpice me 
. 38 nedicite deo: dño de foꝛtibꝰ iſrł᷑. Abi be i Et ne aütas facie tui a puero tuo a 
niamin adoleſcẽtulꝰ: i ment exceſſu. i ttibuloꝛ velociter exaudi me. Intẽqe 
Pꝛincipes iuda duces eog:bncipessa aĩe mee ⁊ libera eã: pter inimicos me 
29 buló 2 pneípes neptalem. Noãda deus 2oos eripe me. x ſcis ipꝛoperiũ meii et 
*vtiti tue: cõfirma h̊ deꝰ qð opat? cef . ,ofufione me: ü 


t reuerẽtiã meã dn ↄſpe bee | 
7e nobis. A téplo tuo ĩ hierłm: iibi offc^ ctu tuo ſũt oẽs à tribulãt mertpzope^ a4 fe 
aj rétregef mũera. Ancrepa feras arũdis xiũ expectauit coꝛ meũ a miſeria. Et ee 
x. ee tauroꝝ i vaccir ppłoꝝ: at ex ſuſtinui à ſi᷑ ↄtriſtaret᷑ cfi fuit ⁊ à có^ 
Fee Andat eos à pbari füt ergeto. Piſſipa 22folare£ no iueni. Et dedeft I eſcũ me 
2 ectee qᷓ bella volñt.venient legati er am fel: ⁊ iſiti mea potauerũt me aceto 
eg yptoꝛethiopia pueniet mau? eiꝰdeo 2; fiat mẽſa cog coꝛã ipis ĩ laqueũ:⁊ re Roma. ii 
32 Regna terre cantate deo pfallite oto. a4 tributiões ⁊ ĩ ſcãdalũ. Obſcurẽt᷑ ocki «o [4d 
34 Pflallite deo, q aſcẽdit ſuꝑ celũ celi: ad eoꝝ ne vidgátitooifü eom fép icurua.k ss fmm 
oꝛientẽ. Ecce dabit voci füe vocẽ vtu-ꝛ fü de fup cos irã tuã « furoꝛ ire tue .! 
Je tis: date gliam deo fup (fri magnifice ac cõBHH det eos. fiat habitatio coz: deß Act . . x 
Ibis 1»t? £i? i nubibꝰ irabilis — «a:ti tabnaculié cog. nó (it qͥ inhabic! v n] 


(Pſaltetium 4350 


Y a tet. Ait quẽ tu ꝑeuſſiſti ꝑſecuti (üt :et j cõfũdãt᷑ ⁊ deficit detrahẽtes ae ee -U. 
eas fup Soloꝛẽ vulneꝝ eoꝝ addiderũt. Ap — Operia£ cofufione t pudote à Grit ma Y 
ey poue iuiqͥtatẽ fup iiqtatẽ eoꝝ:⁊ noi1n (4la mibi. £go afit ſemꝑ ſperabo:⁊ adij/ N 
A9 fret ĩ iuſticiã tuã · Neleãt᷑ d libꝛo viuẽ je ciã ſuꝑ oẽm laudẽ tuã. Qs meũ aun 


5 6% ft cũ iuſtis no fcriban£, Ego (sm ciabit᷑ iuſticià tua: tors Se ſalutare tu .. 
aup ⁊ dolẽs: ſalꝰ tua deꝰſuſcẽpit me. um. m nó cognoui listeraturã ĩtro - avem vl ovid 


2 : 1€ dei cũ cantico: ⁊ ma^ ( ibo ĩ potẽtias oni: ae memoꝛaboꝛ p^ «€ qe neo o (^ 
I gnificabo eil i laude. Et placebit deo yſticie tue foti?. De? 


no veo 


docuiſti me a iuuẽ 2 
fup vitulũ nouellũ:coꝛnua pducétét tute mea ⁊ Sc ꝓnũciabo mira? den Vaso - 
27 vngulas. Clideãt paupes ⁊ letẽt᷑:qrite js bilia tua. £t vſq; ĩ ſenectã ⁊ ſeniſ:de 
34 deum ⁊ vfuct aĩa vía. Oif; exaudiuit us de dereliñ qs me. Donec ãnuciẽ bꝛa 
. paupes dñs:⁊ vinctos fuos nó deſper / chiũ tuũ:generationi oid vétura eft. 
7f ét. Eaudẽt illii celi ⁊ fra:mare ⁊ ota re 19 Potẽtiã tuã uſticiã tuã ve? vſq; ĩ al 
-£:. 30 ptiſia ĩ eis. Am oe? ſaluã faciet fion: tiſſima á feciſſi magnalia: des do ſilis 
g edificabü£ ciuitates iude. Et ihabi/⁊ꝛcſit tibi? Quãtas oñdiſti mihi tribula^ 
i 7tabũt ibi: ⁊ hereditate acqrẽt eã. Et ſe tiões mktãs «malae ⁊ coüfue viuifica "P 
mé 2102 ei? poffidebite3: «d oiligüt ſti me:⁊ d abqflie-fre iteꝝ reduxiſti me) Seb 
i nomẽ ei? habitabũt ĩ ea. In finẽ ps Multiplicaſti magnificetii tud: ⁊ có^ M 
dd i rememoꝛatiõe g ſaluũ fcc e ofif.22 Guo cofolat?co me. ã c eg ofitebor iA C. Vide 


3 uci adiutoꝛiũ meũ T LXIX tibi i vafis. pcaliui vᷣitatẽ tuã deꝰ:pſal pe 
ntẽde: one ad adiuuãdũ me fe ꝛʒlã tibi in cithara ſctũs iſrł. Exultab t 
$.39: ftia.Cofidauf «reucreanf: qͥ labia mea cii cãtauero tibi:⁊ aia. mea 2 


^ Dar üt aiam mea. Auertat retroꝛſum 174 quà redemiſti. EA 2 lingua meatota 
(gov erübefcát à volũt mihi mala. Auertã die meditabit᷑ ſuſticiã tuã:cũ cõtuſi ⁊ 
tur ftatim erubefcétee:qui dicũt mihi reueriti fuerit à qrũt mala mihi. £s ü 


f euge euge. Exultẽt ⁊ letet᷑ ĩ te oẽs q q 2 Eus ( dð ĩ ſalomonẽ LN AI 
rũt te:⁊ cicát ſemꝑ magnificet dis d fell tuit regi da: er ĩuſticiã | 
odiligũt falutare tuũ. Ego wo cgen? et tuã filio reg Judicare pʒ fu " i T 3 


^ liberato? me? es tu:dñe ne moꝛeris. 3 Suſcipist montes pace ppło:æ colles N 
Pd dauid filiog ionadab ⁊ pꝛioꝛũ ca^ Alũſticiã. Judicabit paupes ppl al / v ew quo 
; teofefpe/ (ptíuoii. LXX uos facier filios paupeꝝ:⁊ humiliabit N e 
raui nó ↄfundar ín cernit: in ↄcalũniatoꝛẽ. Et ꝑmanebit cũ ſole a afl n fe 
inſticia tua libera me et eripe élund:l generatiòe a generatõnẽ. Deſcẽ due ^ !A 
me. Inclina ad me aurẽ tuam ⁊ ſalua det (ic pluuia i vellꝰ:⁊ ficut ftillicidia 

3 me.£fto mihi ĩ deũ ꝓtectoꝛẽ 2 ĩ locũ ſtillãtia fup t᷑rã.Oꝛiet᷑ i diebꝰ ei? iuſti/ 2n 
munitü:et ſaluũ me facies. Qi firma cia ⁊ abũdãtia pace; iu. g eli fe ; 
mẽtũ meii: z refugiũ meũ es tu. «peus 8 na. Et dn à marioſq; ad mare:⁊ aee 254 
3 me? eripe me de manu peccatoꝛis:⁊ de ofiumie «fq; ad t᷑mios oꝛb fra. Cori il Kr G dos s 
manu 8 legẽ agétt ⁊ iniq. Qm̃ tu es lo ꝓcidẽt ethiopes:⁊ ĩimici ei era lima ao 5 
h patientia mea dne: dñe ſpes mea aiuto gct. Regel tbar? ⁊ ĩſule mũera offeret 

. "6 üétutemea. In te cõtirmatꝰ ſũ ex vte/ii reges at abũ ⁊ ſaba dona adducér. Ex 

ro: de vẽtre nis mee tu es ꝓtectoꝛ me adoꝛabũt eli oẽs reges: oẽs getes ui 


Aarrus. In te cãtatio mea (eimp:tàds ꝓdi- a ent ei. Quia libabit paupeʒ a pötẽte: 24 

-- gii fact? fü mult? «tu adiutoꝛ fo:tío. |; paupcs cui f erat adiutor. percer pat 

V Repleaf os meũ ſaude vr cãtẽ griam pi ⁊ ĩopi:a alas paupeꝝ ſaluss facier. 

tua: tota die magnitudinẽ tud. He p^lA £r vſurt᷑ ⁊ ĩiqtate redimer atas cog: 

icias me in tꝑe ſenectut: cũ defẽcerit t onoꝛabile nomẽ cog coꝛũ illo. Et vi 

o tus mea ne derel ins me. Quia dixe uet ⁊ dabit ei de auro arabica ada 

tit inimici mei mihi: ⁊ qͥ euſtodiebãẽt — bito ipo ſemꝑ:tota die bñdicent ei 

P^*51 totam mes cõſiuiũ fecerüt ĩ vnũ . ꝑicen ) Erit firmamẽtũ in tra ĩ ſũmis mori 
ici tes oc? See Wc 8 edi ſaꝑ extollet᷑ fup libanũ ftuctꝰ ei 

155 5 te eũ:qꝛ ñ ẽ à eripiat, Deo ne elóaem 17 rebiit oe ciuitate fic fen terre. 
— me: deꝰ nie? in auxilii meũ reſpice. 
rde. ee 


pauꝑ ſũ:deꝰ adiuua fie. Adiutoꝛ meꝰ um ĩ iuſticia:⁊ pauges tuos i iudicio F?t* 


5. 2 
2 


4i . É 


| 3 
"por e . qu. 
pow net nomen ei?.£rbfidicentiipooés quã poſſediſti ab "A edemifti vir 
trib? tre: oẽs gẽtes magnificabüt eii. — gi hereditat? tue:mõs fion ĩ quo habi 
f iuga Bñdictꝰ dñs be? iſrkd facit mirabilia taſti ĩ eo. L eua man? tuas in ſuꝑbias 
f i tolus. Et bñdictũ nomẽ maieſtatẽ eiꝰ eoꝝ ĩ finẽ:quãta maliguat? ẽ umicus 
in eternũ:⁊ replebit᷑ maieſtate ei? oĩs q in ſctõ: Et gloꝛiati ſũt qͥ oderũt te: in 
: W terkerflat fiat. Defeceft hymni do fi- medio ſolẽnitatẽ tuc. Poſuerũt figna 
Ca- (ib do ; lij ieſſe. fala alaph. LXSII ſua ſigna ⁊ñ cognouerũt᷑:ſicut i exitu 
f., A bon? iſrk deus:hiß q recto. ſuꝑ fimü.Quafii ſilua lignoꝝ ſecuri?ꝰ 
funt coꝛde. Mei aũt pene moti bꝰ exciderüt ianuas eiꝰ ĩ iqipᷣm:ĩ ſecu . c (iw 
228 a ſũt pedes:pene effuſi ſũt greſſuſ 7 ri ⁊ afcía oeieccft eã. Jucẽderũt igni Ah 
els mei. Duia zelaui ſup iniqͥs: pace pctõ ſctũariũ tuii Lfra:pollucrüt tabnacu 
wwe aA rũ vides, Quia nõ è reſpectꝰ moii eo^ g; lũ nois tui. Bixerunt in coꝛde fuo co^ 
í «fü:« firmãm̃ẽtũ t plagaeog.$nlabo^ gnatio cog ſimul:qͥ eſcere faciam?oés 
re boim nó ſũt:⁊ cũ hoĩbꝰ nio flagella" dies feſtos dei a fra. Signa nr̃a nó vi 
b bunt᷑. Ideo tenuit eos ſuꝑbia: opti (t ^ dimꝰ:iã nõ ẽ qphja:⁊ ios fi cognoſcet 
viniqtate ⁊ ĩpietate fua. Pꝛodi t Gf ex -o ampliꝰ. Aſq; q deꝰ ĩpꝛoperabit iimicꝰ: 
adipe iniqtas eoꝝ:trãſieũt ĩ affectũ i irritat adüfari? nomẽ tuii i finc? Ut | 
8 co:dig. Cogitauerũt ⁊ locuti ſũt nequi — Gd auertis manũ tuã ⁊ dexterã tud: 5 EAM 
ptiá:inidtate ĩ excelſo locuti flt. bofu^ |? medio finu tuo ĩ finẽ? be? aũt tex nf i * 
ii 


erſit i celũ os ſuũ:⁊ lingua eoꝝ trãſi / añ ſecula oꝑatꝰ ẽ ſalutẽ ĩ medio terre. 
jouit ĩ tra. geo cõuertet᷑ ppłs mc? hic: I Eu cõfirinaſti ĩ ᷣtute tua mare:cõtri -- 
u dies pleni ſueniẽt᷑ ĩ eis. Et dixeft quõ ꝗ bulaſti capita draconũ i ads. Tu ↄfre Ne 
Aale woboya fet des: ſi ẽ ſcia I excelſo? Ecce ipi peto giſti capita oraconis:oedífti eum̃ eſcã po ; 
PAG resg abfidátee i ſecko: obtinuerũt diui 4 gpr'íe ctbiopti. Eu dirupiſti fores  toz , 
% vy 9835, tías. Et dlxi 6 (ine cã iuſtificaui coz i tentes:tu ſiccaſti fluuios ethan. Tu? R 

(bitu met: c laui iter ĩnocẽtes mano meas. ẽ dies ⁊ tua ẽ nox:tu fabꝛicatꝰ es au- . 
P j4£t fui flagellatꝰ tota die: a caſtigatio 7 roii a ſolẽ. Eu fecifti oẽs minos frezto«(4 aj 
"E ie mea i matutinis. mi vieeba narrabo i? eſtatem 4 ver tu plaſmaſti ea. Memoꝛ ii 
[n ſic:ecce nationẽ filioꝝ tuoꝝ repꝛoba- — eft bui?:inimic? ipzopcrauit dño:⁊ po ü 
Cui. Exiſtimabã vt cognoſcerẽy h laboꝛ 15 pul? infi ipiẽs incitauit nomẽ tuii. ne 
y eſt afi me. ibonec intr ĩ ſãctiſarliũ dei: ^ tradas beſtijs alas cõfitentes tibi: et 
(e ⁊ ĩtelligã ĩ nouiſſimis eoꝝ. NHerũtñ p^ alas pauperũ tuoꝝ ne obliuiſcart᷑ ĩ fi⸗ 
pter dolos poſuiſti eis:deieciſti eos od ꝛcnẽ.Reſpice ĩ teſtamẽtũ tuũ:qꝛ repleti 
g alleuarẽt᷑.Qus facti ſũt deſolationẽ ſũt d obſcurati ſũt fre domibꝰ inqͥeta⸗ t 
ſubito defecẽrũt:perierũt apter iniqta a ti. e auerta£ humilis fact? cõfuſus: 0 
o tẽ ſuã. Velut ſom niũ ſurgẽtiũ: dñe in aꝛ p auꝑ ⁊ inops Iaudabiit nomẽ tu. Ex 9 
ciuitate tua imaginé ip oꝝ ad nihilũ urge des iudíca cám tuã memoꝛ eſto 
a2, rediges.Quia inflãmatũ ẽ coz meũ:et ipꝛoperioꝝ tuoꝝ d ab ĩſipiẽte (üt tota À 
renes met comutati fit: ad uihilſ re a3 die. T1o oblinifcar? voces limicoꝝ tu . a 

33 dactꝰ ſũ ⁊ neſciui . Ut iuinẽ tu factꝰ ſũ oꝛũ :fupbia eoꝝ à te oder̃t aſcẽdit (p.(o«oóv, 
24 apud te:⁊ ego femp tecũ. Tenuiſti ma In fine ne corrüpasc.ps$ cãtici afapb. ; a 
nii derterã meá:ti volütatetua oedu^ 2,7 ^| nfitebimur tibi J/ LXRIIII | 5) 
A xiſti me:⁊ cii głia ſuſcepiſti me, (Quid be? cõfitebimur:⁊ inũscabimꝰ SM 
eĩ mihi ẽ ĩ cclo:« ad te àd voluiſuꝑ t^ 3 nomé tuũ. Narrabimꝰ mirabi c ; |] 
26 tà? pefecit caro mea a coz meũ:deꝰcoꝛ lia tua: cũ accepero tẽpus ego iuſtici⸗ vta 4 
27 dis meia ps mea oe? f etnũ. Quia ec- gas iudicabo. iq acta ẽ terra ⁊ oẽs d pore FR 
ce à elongãt fea te ꝑibũt:ꝑdidiſti oẽs — babitátin eat ego cofirmaui colinas 

25 à foꝛnicãf abs te. Mihi aũt adherere € eiꝰ. Nixi iniqͥs nolite iniqͥ agere:⁊ de- 

deo boni ẽ:ponere ĩ dño deo fpem me ó linquétib? nolite exaltare cou. fioe 
am. Ut ãnũciẽ oce pdicatióes tuas: i lite extollere ĩ alzti comu. vimm: nolite X 


8 M 
»ozt( (ilie fio. du fing itellect? aſaph. 7 od aduerfus deũ iiqtatẽ. Quia neds s" 
Edd de“ repuliſtii fi. XXIII ab oꝛiẽte neq; ab occidéte eas a oc 92 
Strat efuror tus fup ones pa 6 f“ mötib'ꝛ af oc? luder k. Düc bumili ef 
te? Wemoꝛ eſto pgregatiõis tue at ⁊ ic exaltat:qꝛ calix ĩ manu dñi vi : 
m e v evo (e . 


l 
M 
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¶ Pſalterium | 417 
ni meri plen? mixto. Et ĩclinauit ex D tudo foni? aqꝝ: vocẽ dederũt nübes« 
in ;: verũtñ fex ei? no ẽ exinanita bi/ tem ſagitte tue trãſeũt:vox tonitrui P 
o bét oẽs pctõꝛes (re. Ego alit annũcia- tui i rota. Alluxerſt coꝛruſcatiões tue cvv 6avaon 
, «t boi ſckm:cãtabo beo ĩacob.Et oĩa eoꝛ oꝛbi t᷑re:cõmota ẽ et cõtremuit terra. e. 
, nua pctóii ofringi: rexaltabüf coꝛ -o In mari via tua ⁊ femitetuet ado mt fig l 
nus luſti. In (ine i carminibꝰ canticũ : tis: ⁊ veſtigia tua nó cognoſcent. de / Exo. iq. e d 
$- 8da(fqrios.pS aſaph. LXXXV duxiſti fic oues ſpłm tuũ:ĩ manu moy 30d 


uDtus i iudea deꝰ:ĩ iſr ann ſi x aaron. Intellectꝰ afapD/LX XVII 
nomẽ ei?2£t fact? ẽ in pace lo- "Ltendite 1 5 me? legẽ meã:i 
clinate aurẽ vfam ĩ verba oꝛis 


cus eiꝰ:æ habitatio ei? i ſion / Ibi con K 
fregit potẽtias:arcũ ſcutũ gladii ⁊ bel 4... ei. Aperiã ĩparabot os me- XDatlj.1s.e 
um: loqr ꝓoſitiones ab iitío. Auãta 


iũ Juluminas tu mirabiliter a mõtibꝰ 3 
ernis:turbati ſũt oẽs iſipiẽtes coꝛde. audiuimꝰ a cognouimꝰ ea:⁊ pes nr̃i 
Doꝛmietr̃t (omnii fai: ⁊ nibil iueneft anarrauerũt nobis. flo ſũt occultata a 
& dos viri diuitiarũ i manibꝰ ſuis: Ab ĩ filijs eoꝝ:i generatiòe altera. Narrãteſ ij 
M Ocrenatioe tua oe? iacob:doꝛmitauerũt — laudes dñi ⁊ virtutes cí?: a mirabilia 384. 8 00 
bikes 2 qs re «ei? Q fecit. Et ſuſcitauit teſtimoniñũ inn en ed 
i becdoaudí^ iacob: ⁊ legẽ poſuit ĩ iſrł. Quãta mãda ſ. wn 
in: Era tremuit ⁊ Qeuít..— uítpFib? nt̃is nota facereea filijs fua die 
iciũ deꝰ: vt ſaluoſ fa 6 is: vt cognoſcat generatio altera. fiij | 
s tre Ach cogitatio — d nafce£ ⁊ exurgent: ⁊ narràbiit fils 
bois cófitebi£ tibi reliqͥe cogitatiõiſ 7fuis. Ut ponat ĩ deo ſpẽ ſuã ⁊ nõ obli 
diẽ feſtũ agent tibi Nouete ⁊ reddite uiſcãt᷑ operũ dei:⁊ mãdata eiꝰexquirãt 
bíto vr̃oꝛoẽs d i circũitu eiꝰ affertꝭ mu d Ne fiãt fic pres eon:generatio pꝛaua 
nera· Terribili ⁊ ei q aufert ſpm̃ puci ⁊ exaſperãs. Generatio q̃ fi direxit coz 13 
pũ:terribili apud reges fre. In fine p. 9 ſuũ:⁊ nõ ẽ crecitꝰ cũ deo ſpũs eiꝰ. filij «n ece3«2. 
Faithü. ps afapb. T LXXVI effraim intẽdentes a mittẽtes arcũ:cõ S. f e 
Oce mea ad dm clamaui: vo / jouerſi für ĩ die belli. nõ cuſtodiet̃t teſta . e £4 
ce mea ad oefi ⁊ itẽdit mibi. dn — inctfi oeiza i lege ei? noluerũt ambula Ad: (^ 3 
die tribulatióie mee of evà iui mani xe. Et obliti ſũt benefactoꝛũ eiꝰ:⁊ mi- 
SN i b? mete nocte 5 eũ:⁊ nõ ſũ oecept?. Re 3srabilili ef? Q oſtẽdit eio. Cod pfib9 eo 
* muit cófolari aſã mea:memoꝛ fui dei ⁊ ? rũ fecit mirabilia t fra egypti:t campo 
belectat? (fi: exercitatꝰ fü. a oefec ſpi/ Ajtbaneos.3 nf£rapit mare 1 ꝑduxit eos 
€ rit? meꝰ. Anticipauerũt vigilias 904 ftatuit ads df1i etre. £t deduxit eos 
li mei:turbat? fü « nõ ſũ locut? .Cogi^ 2 E nube diei:⁊ tota nocte ĩ illuminatio. Exo. I. b 
taui dies antids: a ãnos eternos i mẽ $ ne ignis. Interrupit petrã ĩ heremoꝛet 
te habui. Et meditatꝰ ſũ nocte cũ cor^. adaq̃uit eos velut ĩ abyſſo multa. Et Nee. 33. b 
de meo: ⁊ exercitabar et ſcopebã ſpm̃ g eduxit aquã de petra:⁊ eduxit táds flu 5. 
g meũ nũqͥd i eternũ ꝓijciet deꝰ: ant ſi mina ads. Et appoſuerũt adbuc pecca 
gappoftat vt cõplacitioꝛ (it adbuc? Aut ^ re eiꝛĩ ird excitauerũt excelſũ i inaqͥſo. 
i fiae miſericoꝛdiã ſuã abſcidet:a gene: Mt téprauerüt deũ in coꝛdibꝰ ſuis: vt 
1o ratione ĩ generationẽ? Aut obliuiſcet᷑ s; peteret eſcas alab? ſuis. Et male locu 
miſereri des: aut ↄꝛinebit i tra fua mi ti (üt ð deo: dixert:nũqͥd poterit deꝰ 
U ferico1días ſuas? Et dixi nũc cepi: bec pare mẽſã ĩ deb᷑to? Qn ꝑcuſſit petrá ⁊ nu: 10.b 
/fy 12: mutatio Sextzre-exeeli . Memioꝛ fui actuxerüt ad ⁊ toꝛrẽtes iundaueft. 11i en 
opez dñi:qꝛ memoꝛ ero ab ĩñitio mira | dd ⁊ panẽ poterit dare:aut parare mẽ 
13 biliũ tuoꝝ. Et meditaboꝛ ĩ oibꝰ oꝑibꝰ aiſaʒ to ſuo? Ideo audiuit dñs ⁊ diſtu 
tuis:x ĩ adiũẽtionibꝰ tuis exerceboꝛ. lit: ⁊ ignis accẽſus C ĩ iacob:⁊ ira aſcẽ 
i4 $:De? i fácto via tus: qs oc? magn? ſic aa dit ĩ iſrt. Quia no credidetũt ĩ deo:nec 
(c 00 nr̃tu es oe? qͥ fact mirabilia, T1074» fperauerüt i falutart ei?, £t mãdaui 2 05 
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4 
, (tà feciſti ĩ ꝓłis vᷣtutẽ rud tredemífit (^ nubib? deſuꝑ: et E. ti aperuit. figi ehm 
bꝛachio tuo ppt tuũ:filios ĩacob ⁊ i04 [£t pluit illis mãna ad mãducãdũ:⁊ ue. T 
i ſeph. Üíderfit te aq᷑ deꝰ víderiit te ad t; « pane celi dedit eis. Panẽ ageloꝛũ mà FAM 
timuerũt:a turbare ſũt ab yſſi· Multi / ducauit hõ:cibaria mifit eis i abũdã 4% % q ꝶ 


bang gel. er, pert a opéoict 
vi ffœto yet RB de: Hj T 
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26tiiTräſtulit auſtrñ de ceto: ⁊ iduxit i uerũt c exacerbauerũt deũ excelſũ:⁊ te 
vtute ſua atricũ. Et pluit ſuꝑ eos ſic᷑ yſtimon ia eiꝰ nõ cuſtodierũt. Et auertæ 
puluerẽ carnes:⁊ ſiẽ arenã mart vola rũt fea nõ pᷣuauerũt pactũ:quẽ admo- 


. ꝛgtilia pẽusta. Et ceciderũt i medio ca^ «gdíi pres cog coàfi ſũt ĩ arcũ pꝛauũ. In 1 
j^ 44ftrotii eoz:circatabnactaeog. Et mã irá cõcitauerũt eũ i collibꝰ fuis: a n f 
Tu E H 


ducaucrũt 1 ſaturati ſũr nimis:⁊ deſi⸗ ſculptilibꝰſuis ad emulatione efi puo 
Joderiũ ecz artulit eis: nõ ſũt fraudati a co cauerũt. Hudiuit oc? ⁊ ſpꝛeuit:⁊ ad ni 
Nu. 11. g deſiderio ſuo. Aahuc efce com erãt in o hilũ dedegit valde ifr. Et repulit tab 
3. oꝛe ip̃oꝝ:a xa dei aſcẽdit ſuꝑ eos. £t naculũ ((lo:tabernaculi fud vbi habi 
occidit piñgues eoꝝ:⁊ electos iſrł ipe / itauit ĩ holbꝰ Et tradidit ĩ captiuitatẽ 2 
31 dizit. 31 oio? his peccguerü-adhuce turk coꝝtapülchzitudine eogi ma — 
; 53109 crediderfit i mirabilib? eiꝰ. Et vefe 2n? inimici. Et cõcluſit i gladio im —* 
dut Téónab cerit aul ate dies eoꝝ: ⁊ aui eo ſuũ:⁊ heregitatẽ fua ſpꝛeuit. Juuenes 
bn. — 34605 feftinatióe. Cn occideret eosGreboat cox comedit ignis « Xgtnes cog t ſt 
| eũ: a reürebá£ ⁊ diluculo veniebãt ad Hlamẽtate. Sgcerdotes eoꝝ ĩ gladio ce 
eit. Et rememoꝛati fie qꝛ oe? adiutoꝛ ẽſ ciderũt:⁊ vidue cog nõ ploꝛabantk. ESt 
zb eon: o8 excelſus rede ptoꝛ eoꝝ €. E excitat? C tãq; doꝛiniẽs dñs:tanq; po o 
1 dilexerũt eii oꝛe ſuo:⁊ lingua fua me Cotes crapulatꝰ a vino. Et ꝑcuſſit inimi 1. Re? 
85 37 titi ſũt ei. Co: alit cox fi erst recti cũ cos ſuos ĩ poſtertoꝛa:õſpꝛobꝛiũ ſempfi 
eoꝛnec fideles habiti funt i teſtamẽto í7ternü dedit itlis. Et repulit tahnacu - 
38ei?.3pfe afit € miſericoꝛs ⁊ ꝓpitiꝰ fiet g lñ ioſeph:a tribũ effraim no etegit. S; 
Ls; ende DIS Cog: ené-oifpdebeoc, Et abüda  elegittribfi iuda:móré ſion que oilep 
Ke nit vt atteret irã ſuã:⁊ ñ accedit oẽm foit. Et edificanit ſicut vnicoꝛnis ſãctiſi 
"Pale U" 39 irá fud, Et recoꝛdatꝰ ẽ qz caro ſũt:ſpi / ociũ ſuũ:ĩ tra quã fũdauit ĩ ſcła. Et ele t. Reg; 
"rid t rit? vadẽs 1 (i rediẽs. Quotiẽs exracer git oó hᷣuũ ſuũ: ⁊ ſuſtulit eũ ð gregib9 
bauerüt ef f deßto:ĩ irã cocitauert eũ /i ouiũ:de poft fetãtes accepit ei parce 99 
4 insqͥſo. Et ↄuerſi ſũt ⁊ tẽptauet᷑t deũ re iacob pᷣuũ ſuũ ⁊ iſrł hereditatẽ fua. ps 1 
42.4 ſanctũ ir exacerbauerũt. T1o ſũt rey Etpauir eos ĩ inocẽtia coꝛdis fui:« in «€ *44 
coꝛdati man? eiꝰ: die d redemit eos de lũtellectib manut ſuaꝝ deduxit eos. 50 
manu tribulátis Sicut pofuiti egy⸗ 19 NPS aſaph (L XXVIII 
Exo. .d pto ſigna ſua:⁊ ꝓdigia ſua ĩ cápo tba^. venetüt gẽtes ĩ hereditatẽ tuã 
„aq; neos. £t ↄuertit i ſaguinẽ flumina co polluerũt tẽplũ ſãctũ tuũ:poſu 
ii: im̃bꝛes eoꝝ ne biberẽt. Miſit in 2erfit biertn ĩ pomoꝛũ cuſtodiã. Noſue 1. Me 
E eos cynomiã « comedit eos: traná er rũt moꝛticiua hᷣuoꝝ tuoꝝ eſcas vola? «au 
Ac diſꝑdidit eos. Et dedit erugini frucr? tilibꝰ celi:carnes ſãctoꝝ tuoꝝ beſtijs (o. 
j 45€01:1 labozes eoꝝ locuſte. £t occidit ĩ terre. £ffuderüit ſanguinẽ ipog tanq; 
E vb &ràdie vineas eoꝝ:⁊ moꝛos cogi pꝛui — aqua l circũitu hieruſalẽ:⁊ no erat d 
E: Auona. Et tradidit grãdini iumẽta eoꝝ:⁊ Afepclirer. facti ſumꝰoppꝛobꝛiũ viciniſ 
3 aopoſſeſſises coz igni.fDifitieos irà in — nfie:fubfannatio 2 Uluſio his 4 1 Kir 
. dignatiõis fae: indigũationẽ ⁊ irã et q cũitu nro ſũt. Uſqʒ q dñe iraſceris ĩ fi 
|. fnbulationé:imiffioes p ágelos ma^ ns. accendef velut ignis zelus ruus. 
„ los. Qiã fecit ſemite ire ſue:ſj pepcit a 6| £ffide irã tuã i gẽtes d te no nouc- Hier 
De moꝛte alarũ eon iumẽta eoꝝimote  rürziregnadnométuinoiuocaue" —— 
V Exo 12.8 cõcluſit. Et ꝑcuſſit oe primogenitũ in 7rüt. Quia comedet᷑t iacob: ⁊ locii ei? Ibida 
J. 34. er. 135 fra egyptbpmitias ois laboꝛ( eoꝝ ita 9 deſolauerũt. Ile meminer? iiq tarũ no Eſa. & 
UA Abernaculis cham. Et abſtulit ſiẽ oues ſtrarũ antiqrũ cito anticipẽt nos mi 
Exo. 1g. e pkm ſuũ:⁊ ꝑduxir ẽõs tãq; gregẽ ĩ de ſericoꝛdie tue:qꝛ paupes facti ſumꝰ ni ⸗ ola 


hto. Et deduxit eos i fpe ⁊ no timueft mis. Agiuua nos oe? fatutar ni: ApÉ ſ &- 
41 iimicos eoꝝ operuit mare. t iduxit gloꝛiã nois tui dñe libera nos. Et qpi oy 

eos i mõtẽ ſctificatidis ſue:mõtẽ quẽ io tius efto petis ntis ꝓpt nome tuii: ne 

^ cd ſiuit dextera eius. Et eiecit a facie foꝛte dicãt ĩ gẽtibꝰ:vbi ẽ oc? cog. At 

Judi, 6. eon acte: ſoꝛte diniſit eis t᷑rã ĩ foni innoteſcãt ĩ nationibꝰ coꝛã oculis no 

hs Js culo oiftributiois. Et habitare fecit ĩ ſtris:vltio ſãguinis hnoꝝ ſuoꝝ à effu 

FCoôtsbernaculis cog tribꝰ iſrx. Et tèpta : ſus ẽ᷑. Ir oeat i ↄſpectu tuo gemitus 


e 


t 
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^ i HN Zi 7 i 1 
. éopedítog.cóm magnitudine bia^ d fulerüir.An tribulatiõe ſuuecaſti mmi 4 t pian 
chi tui:poſſide filíog moꝛtificstoꝛuʒ. liberaui tẽ̃:exaudiui te ĩ abſcõqito t^ ^ V i 
A Et redde viciuis nfis ſeptupiũ t ſinu peſtat?: ꝓbaui te apð aquã ↄᷣdictiõis. Ez0.17.b 55 
tõꝝ:ipꝛoperiũ ipſoꝝ qð expꝛobauerũt Audi pte meꝰ « cõteſtaboꝛ te:iſrł ſi j 
13 tibi dñe. fios aiit ps tu? ⁊ oues pa^ vodudierío me nõ erit ĩ te oe? recẽs:neq; Er0.10.8 
ſcue tue: cõfitebimur tibi ĩ feculi. In j adoꝛabis deũ alieni. Ego ei ſum dus 
generation: ⁊ generationẽ:aunücia - deꝰ tuꝰ:qͥ eduxi teoctra egypti:dilata 


t bimꝰ laudẽ tus. In finẽ ꝓ his d cõ- a os tuũ ⁊ iplebo illud. Et nõ audiuit , 
mutabunt᷑: p$ ꝓ aſſyrijs teſtimoniũ ppłs me? vocé meã:⁊ iſrłnõ ĩtẽdit mi à 
„ Ww Üiregis J| (afapb. LCXIX 12 bi. Et oimilLeoo-8m ocfidería cordis.jowe de [5E 
[67 intẽde:qᷓ oeduc? velut ou€ ,4 eon:ibũt ĩ adiuẽtionibꝰ fuis. Si po- ſiα Ae. 
18 loſeph. Qui fedef fup cherubin pulꝰ meꝰ audiſſet me: iſrł᷑ ſi in vs me B 
3 manifeftaveco:d effraim beniamin et is ãbulaſſet. Pꝛo nihilo foꝛſitã in imi- : 
manaſſe.Excita potẽtiã tud a veni:vt cos eog bumiliaſſem:⁊ ſuꝑ tribulstess eset 
Aſaluos facias nos. Nes cõuerte nos: ⁊ eos miſiſſem manũ mei. 3eimici di T5 0:594 
£ ede facie tuã:⁊ falui erimꝰ. fie oc? — métíti für ei:a erit tẽpus eoꝝ ĩ ſecula. ι ex 
virtutũ: quouſq; iraſceris fup ozatio^ / £t cibauit illos ex adipe frumẽti:a de 


nem hui tui⸗cibabis noe pane lachzi petra melle ſaturauit eos. $55 gſaph. E 2 
sre. marii: potũ dabis nobis i lachꝛymis us ftetiti bens ff et es LR 
It meſura. Ngſuiſti nos iodictioné vi goga oeon:t medio at deos d i 
& cinís nr̃is:⁊ inimici nft fubfánauert 2 ' iudicat. Uſq;ù iudicatiſinidta ?«» 
* 


|J «Cognos. Ie? vtutũ cõuerte nos:⁊ onde fa t£: facies peccatog ſumitꝭ? Judicate 
ly gciẽ tuã ⁊ ſalui erimꝰ. Hineã de egypto egeno ⁊ pupillo:humilẽ ⁊ pauperẽ iu 

träſtuliſti:eieciſti gẽtes ⁊ plantaſti vá. Aſtificate. Exipite pauperẽ: «genii de rd 
to Bur itinerte fuiſti ĩↄſpectu eiꝰ:⁊ piã- ( manu pctozie liberate. flefcierfit ieqx 2 roni un ppés 
3t tàfti radices ei?:« ĩpleuit tra. peruit intellexerũt:itenebꝛis 4 bulát: moue⸗ dend aher 
mötes vmbꝛs eis: ⁊ arbuſta ei? cedros 6 bũt᷑ oia fundamẽta t᷑re. Ego dixi:di Jo. 10. f «09? 
A dei Extẽdtt palmites ſuos vſq; ad ma yeſtꝭ᷑ : filij excelſi oco. Nos at ſiẽ hoĩes f 9 
j te ⁊ vſq; ad flumen ꝓpagines ei“. At moꝛtemin i: ſieut vnius de pucipibus 
àᷣd deſtruxiſti maceriã eiꝰ:arvindemiãt g cadetis Surge oc? iudica terrã: quo^ N g 
) eã oẽs qͥ pᷣtergrediũt᷑ viã. Extermina niam tu bereditabie in omnibꝰ gen⸗ » 


uit eã aper de ſilua:⁊ ſingularis ferus i tihus. -Canticum pſalmi afa : x 
(| depaſtꝰ ẽ eã. De? vᷣtutũ cõuertere re^ us Js filie erit Jf. LEX RII Yan, abe 
9400 ſpice de celo 4 vide ⁊ viſita vineã iſtã. ibi?ne taceas nec; copefcaris X 
ad có tpfe ed quá plãtauit dextera tua:⁊ deꝰ. Qſh ecce inimici tui ſonu ö 


ſuꝑ filiñ boie qué cõfirmaſti tibi. 3n^ Aerũt:⁊ à oderít te extulerũt caput. Su 
cẽſa igni ⁊ ſuffoſſa:ab increpatiꝭe vul p ꝙ im tu malignauerũt cõſiliſ:⁊ co^ 
8 t? tui pibſt. fiat man? tua fup virus cgitauerfit aduſus ſctõs tnos, Nixerũt 
berftre tue: a ſuꝑ filiũ hoĩs quẽ cófir^ venite ⁊ diſꝑdamꝰ eos Ó gẽte:⁊ nõ me 
! maſti tibi. £t no oifcedim? a te viuifi moꝛet᷑ nome ifrt vltra. Am̃ cogitaue 
o cabis nos. a homẽ tuũ ĩiuocabimꝰ. bo — rit vnanimtt fit aduſũ te:tefti. oifpo 
mine oc? wtutũ cõuerte nos:⁊ ofidefa 7 ſuerũ tabnacula idumeoꝝ tbifinabé 
iciẽ tuã a ſalui erimꝰ. Y[ In fine nto: lite. Moab ⁊ aggareni gebal t ãmõ et 
cularibꝰ:põ ipi Aſaphi dns HDAti. amalech:alienigene cũ habitãtibꝰ ty/ d 
Xultate deo adiuto Y (LX XX. 9 rfi. Etem̃ aſſur venit cfiilifactiftin 
ri nfo:iubilate deo iacob. to adiutoꝛiũ filis loth. fac il ſiẽ madiã Judicil. 4.6 
mite pſalmũ et date tqmpani 2 fare: ſiẽ iabin ĩ toꝛr̃ẽte cyſon. Diſ / Reg. 28. 


«d ""wpfaltertü ioci di cũ Vell es perierũt ĩ endoꝛ: facti ſũt vt ſtercꝰ fre, 
tei ncomenia tuba:in inſigui die ſolẽ penc pncipes eoꝝ fíc oꝛeb ⁊ ʒeb: ⁊ se^ Judi. 7. g 
8 


"ry RíitatQ deus pᷣceptũ ĩ iſrł ẽ: a iudi bee «falmana.Dée pncipeſ eoꝝ:q dix 
fciũ dei iacod . Eeſtimoniũ ĩ ioſeph po^ tit hereditate poſſiqeamꝰ 8 dei cibo RS 

fex-fuit illad:cfi eríret de tra egypti liguã 4 pe? me? poneillog ot rotã: 1 fic ſtipu a 9 
auã nõ nouerat audiuit. Diuertit ab i lã afi faciẽ venti.Siẽ ignis d düburit.o. e S9 


eucríb? doꝛſũ eiꝰ:manꝰ ei ĩ cophino ib ſilua:⁊ (ic Ams cõburẽs mõtes. Jta 


Aclina die aurẽ tua x exaud tt. 
me: am inops ⁊ pauꝑ ſum ego. 


4. rá hä: auertiſti captiuitatẽ ia 
di 3 «ob.'Remififtí iniqtatẽ piebis tue:ópe 
(e4raifti ola pctá cog. Mitigaſti ocm irã 3 tabnacła iacob. Blozofaoíctg —— 7 
séa tua: auertiſti ab ira inqignatibis tue: Aſũt ð te:ciuitas oei.Ieimoreroraab, — — 
Suerte nos oc? lalutaris uf: c auerte ⁊ bab vlonis:ſciẽtiũ me. Ecce alieni ge 
6irituáa nob.flüdd i eternũ iraſceris ne ⁊ tqr? ⁊ ppłs ethiopũ: hi fuerũt ile 
nob: aut extẽdẽs irã tuã a generatiõe ſ q d ſion dicet hõ:⁊ hõ natꝰ ẽ ĩ ea: x 
ipte fũdauit ex altiſſimꝰ? fs narrae — 
bit ĩ ſcripturꝭ płoꝝ:⁊ pᷣucipũ bog q 
fuerũt ĩ ea. Sicut letãtiũ oĩm:hitatio 
1 5 2i ae ie ja c c 
ne ꝓ melech ad rndẽdũ itellect? hemẽ 
ge nue (ezraireLXXNVII 
o D oe? falut( inee:ĩ ote clamau 
nocte coꝛã te. Jutret in ↄſpeceu 
tuo ofo mea:inclina aurẽ tuã ad pe& — — 
ameã. Quía repleta € inalis aia mea: x 
vita mea iferno apꝛopinqbit.Eſtima 
t? ſũ cũ deſcẽdẽtibꝰ in laci: fact? fi ſi 
ante eum ambula 6bo ſine adiutoꝛio iter moꝛtuos liber. 
g greſſus ſuos. Oꝛa bic vulnerati doꝛmictes i ſepulcheis 
MXXV oC Qr no es memor dpliꝰ:⁊ ii de man 


1 Siligit dñs poꝛtas fion fup oia 


25 2d 
ce 


. . onfoabit 
ese z fructũ fuii. 
bdDeit:et ponet 


1 


75 tus repulſi ſũt. Poſueft mei lacu ĩferi eoꝝ tu es: af bfiplacíto tuo exaltabit᷑ 
.. óu:in tenebꝛoſis et in vmbꝛa moꝛtis. (o comu nr̃m.Quia dn ẽ aſſũptio nf a: ⁊ 
8 Suꝑ me ↄfirmatꝰ ẽ furoꝛ tuus: 1 oẽs o ſãcti iſrł reg ur̃i. Tic locutꝰes ĩ viſio 
fluci? tuos induxiſti fup me. Lõge fecl ne ſctis tuie:a dixiſti:poſui adiutoꝛiũ 
ſti notos meos a me:poſuerũt me ab ĩ potẽte:⁊ exaltaui electũ ð plebe mea 


iosiebar: ecki mei lãguerũt f iopia. Ca^, fici Manꝰ. n. mea auxiliabit᷑ ei:⁊ bꝛa 
maul ad te dfie:tota die erpaudi ad te7; chin mei ↄfirmabit en. Tlibil ꝓficiet 
i man meas. Nũqd moꝛtuis facies mi- limicꝰ in eo :⁊ filiꝰ iniqͥtãtꝭ fi agponet 


bt c de n arrabit aliqͥs t ſepul 25 eiꝰ⁊ odietes eii i fugã ↄùtã. Et Witas 
cho miſcðtaʒ tuã:⁊ vitate tuã ĩ ꝑditi mea ⁊ miſcd ia mea cfi ipo :⁊ ĩũ nomĩe 
one: naa d cognoſcẽt᷑ i tenebꝛis mi/ 20 meo exaltabit᷑ comu eiꝰ Et ponã i ma 

rabilia tua:⁊ iuſticia tua ĩ fra obliuio 27 ri manũ eiꝰ:⁊ ĩ flumĩbꝰderterã ei? Ipe 
4 nise Et e o ad te dñe clamaui:⁊ mane luocauit me pF meꝰ es tu:deꝰ meꝰ⁊ ſũ/ 
g ot̃o mea pᷣuenſet te. t qͥd oñe repellif 29 ſceptoꝛ ſalutꝭi mee. Et ego pᷣmogenitũ 
véofones meã:autẽ faciẽ tuã a me: Pau 29 poná illü:ercelfü p rẽgibꝰ t᷑re. in exnũ 
per ſũ ego «i laboztb?a iuuẽtute mca: ^ fuabo illi mifcóias meã:⁊ teſtãmentũ 
vreraitat?alit bililiat? ſũ ⁊ ↄturbatꝰ. In zo meũ fidele ipᷣi.Et ponã i ſeculũ ſecki fe 
me traſierũt ire tue: ⁊ terroꝛes tui con 3 mẽ eiꝰ:⁊ thꝛonũ ci? fic dies celi. Si ãt 
I cgtutbauerũt me Cixcũqederũt me ſiẽ aq dereliqͥrint filij ei? lege meã: ⁊ in iudt 
o tota die: cireũdederũt me ſił. Elõgaſti Iꝛ cijs meis ; ambulauerit. Si iuſticias 
a me amicũ et ꝓximũ:⁊ notos m̃eos a meas qphanauerit ⁊ mãdata mea no 
miſeria. Inteliectus ethan ezraite. — 35 cuſtodierit. Uiſitabo i vga inidtares 
2 4 T. y díericoidías düt LN XX VIII 54 oh! Xberib?pctà eoꝝ · Miſcð iaʒ ãt 

wy r 


ernũ cãtabo. In generatiõe e: mea no diſꝑgã ab eo:neq; ſiocebo ĩ ve 
* -Éaeneratiooy : áuficigbo itateʒ 75 ritate mca. eq; dubanabo teſtamẽtũ 
7 tuã ĩ o: meo. Qm̃ dixiſti in etn miſe meũ ⁊ d ꝓcedũt ð labijs meis i faciã 
l Litas tua ĩ eis. Niſpoſui teſtamẽtũ ele ʒy uid metiar:ſeimẽ ei? in et nũ manebit. 
]. 7. c ctio meis: iurauĩ dauid fuo meovſq; ĩ 36 Et thꝛonꝰeiiẽ fol ĩ ↄſpectu meo: fit 
SSetnũ pᷣparabo ſemẽ tuũ. Et edificabo lũna pfecta ĩ ernũ « teſt ; ĩ celo fideF, 
6 i generariòe a generatiõeʒ:ſedẽ tuã Cõ 39 Eu vo repuliſti et deſpexiſti: diſtuliſti 
fitebun£ celi mirabilia tua dfie: eteni 30 chꝛiſtũ tun. Autiſti teſtamẽtũ fat tui: 
7 Vitatẽ tuã Í ecctia ſctõꝝ. Dip. de ĩ nu ij i phanaſti ĩ tra ſctũariũ ei? Neſwruxiſti 
bib? equabit᷑ ofio:fitis erit deo i filijs oẽs ſepes eiꝰ:poſuiſti firmamentũ eiꝰ 
9 del? Deꝰqͥ gloꝛificat᷑ ĩ ↄſillo ſctõꝝ:ma 42 foꝛmidinẽ. Diripuerũt eil oẽs trãſeun 
gnus ⁊ terrib it ſuꝑ oẽs d i circũitu ei? tes viã:factꝰ € oppꝛobꝛiũ vicinis fuis. 
9ſt. ße de? vtutů às fitis tibi? pores 43 Exaltaſti dexterã depmẽtiũ eũ:letifica 
io es dne a w itas tua in circfiitu tuo. Eu 44ftt oẽs inimicos ei». Zůtiſti adiutoꝛiũ 
M - far? ptãti mar: motũ ãt fluctuũ ei? qrgladg eiꝰ: fi es auriifat? ei ĩ bello. De 
il tu mixigas. Eu hüiliaſti fic vulnerat ſtruxiſti ei ab emũdatiõe: fede ei ĩn 
„ ſugbũ ibꝛachtopbtutt tue diſꝑdiſti ini 46fra colliſiſti. Minoꝛaſti dies tꝑis eiꝰ: 
N t micos tuos . Eui füt celi ⁊ tua eit tra: qꝑfudiſti eũ ↄfũſiõe. tiigà dñe aůt is ĩ 
oꝛbẽ frc ⁊ plenirndine eiꝰtu fundaſti: 4s fine :exarde ſcet ſiẽ ignis ira tua⸗ Me: 

s adlonem a mare ru creaſti. Thaboꝛ et moꝛare q mea ſuba:nũqd em vette eõ 
d Hermõ í note tuo exultabunt:tuũ bza- A9ſtituiſti oẽs filios boim? Quis ẽ haͤ q 
Ii 4 cbii cii potétía. firmet᷑ man?tua ⁊ ex viuer cfi videbit moꝛtẽ:erũet aĩaʒ ſuã 
iy altet᷑ dexta tua :iuſticia ⁊ iudicii ppa ſode manu inferi ? Abi funt miſcd ie tue 


31 uPfieilume vult'tui äbulabüt: zi no- tuoziqo otinut i finu meo multaꝝ ge 
mine tuo exultabũt tota die:⁊ iñ luſti⁊ tiü. Qð expꝛobꝛauerũt in imici mi dñe 
seis tua exaitsbüf, Ach glia ⁊ virtutis dð expbꝛauett omurarioss chꝛiſti 4 


io ominationẽ fibi. Traditꝰ ſũ ⁊ nõ egre 2 Inueni o6 Puls meũ:oleo ſctõ meo vn» I. Re. 16. c 


rab ilia:aut m̃edici ſuſcitabunt ⁊ ↄfite 24 nocere ei Et ↄcidã a facie ip iꝰ iimicos 2. Re. .e 


ricoꝛdia edificabit᷑ in celis:pᷣparabit᷑ 36 irrita.Semel iuraui in ſctõ meo ſi da- Re. 7.e 


"JI tio ſedis tue. Wiſcdia ⁊ Xitae pᷣcedẽt antiq dne: ſicut iutaſti dauid ĩ Witate Bei. 27.0 
3!| 'Pfacié tuá:bcat? pre à fcít fubilatioes. c tua? emoꝛ efto ofie oppꝛobꝛij buoꝝ 2 · Re.7.c 


tam. 

338 fidict9bfio in ernũ: fiat flat. Dfo j lapidẽ pedẽ tuf. Suꝑ aſpidt᷑ ⁊ bafili^ 
moyſi hoĩs dei. NL. IX ſcũ ãbulabis:⁊ cóculcabis leoné ⁊ dꝛs 
Omine refugifi fac? es nob: a cone. Qf ĩ me ſperauit liberabo eũ:ꝓ 


3 q; mõtes fierẽt aut foꝛmaret᷑ tra ⁊ oꝛ mauit ad me ⁊ ego exaudiã eũ:cũ ipfo 
5 bis . 1 0 i 11 tu 5 7 auer s i TOU etie efi "n 
JN tas boles i hũilitatẽ: ⁊ dixiſti pùtimi q efi. õgitudĩe dieꝝ replebo eũ: ⁊ ofic 
ee „ ni fil Holm. Oc milke ant af oculos." illi falotere mel." pa eáticii dle 


w*[5n*m- Etuoſttãq; dies heſterna d pterijt Et cu Onũ ẽ ofíteri dño ane 0 
ſtodia ĩ nocte:q p nibilo habet eoꝛũ 1 6a pfallere noi tuo altiſſime. Ad 
6 áni erũt. Mane fic berba tranſeat:ma &nfíciádii mane mífcóías tuã:æ 


ne floꝛeat ⁊ trãſeat: veſꝑe decidat idu · — mitate tuã p nocte In dcachoꝛdo pfal 
ret t arefcat. Quia defecimꝰ ĩ ira tua ⁊ terio:cũ cãtico i cithara.Quia delecta 
Aĩ furoꝛe tuo turbati ſumꝰ. Poſuiſti ini ſti me dñe ĩ factura tua:⁊ in oꝑibꝰ ma; 


in illumĩatiõe vult? tui. Offi oẽs dies oꝑa tua ofieinimis ;pfüde facte ſũt co 
Gefi.6.a nfi defecer̃t:⁊ ĩ ira tua defecimꝰ Anni gitatiões tue. Air iſipiẽs f cognoſcet: 
Ect᷑i. 18. A nfi fic aranea meditabũt᷑: oie8 nog ⁊ ſtultꝰ fi itelliget bec. Cii exoꝛti fuerit 
i nr̃oꝝ ĩ ipᷣis feptuagita ãni.Si ãt ĩ po: ⁊ pctõꝛes fic fenũ:⁊ apparuerit oẽſ d ope 
ba fov 'tétatib?octogita ãni: ampliꝰ eoꝛũ la / 5- ráF iniqͥtatẽ. t ĩtereãt ĩ feculi ſecki: 
ez bor ooler- Ach ſuguẽit máfuetudo:t 7^tu ár altiſſimꝰ ĩ e᷑nũ dñe. A ecce ini 
ah hee Leas (5 coꝛripiemur. Quis nouit prátem ire 5 mici tui dñe:qſh ecce ĩimici tui ꝑlbũt: 
Li eruntamen -£ü€:2 p tioꝛe tuo irá tud dinumerare? 1 4 diſꝑgẽt᷑ oce q opat iniqtatẽ. Et ex- 
Dexterã tuã fíc noram fac: ⁊ eruditos . altabit᷑ fíC vnicoꝛnis coꝛnu meũ: ⁊ fe^ 
m S coꝛde ĩ fapia.Coütere dñe e nect?mea ĩ miſcdia vberi. Et deſpexit 
de i6 cabilis efto fup ᷣuos tuos · Repleti ſu eri iimicos meos ⁊ ab ĩſurgẽti- 
Ae n 


mus mane miícóía tua: exultauimꝰ et 

ir delectati fum? ĩ olbꝰdiebꝰnt̃is. Letati ^ Juſtoot palma ſtoꝛebit:ſit᷑ cedr?libani 
» fim? p diebꝰaͤbꝰ nos hůiliaſti:ãnis d^ 1 misiplicabiF. Plãtati in domo dñi:in 
i8 dus vidimꝰmala. Reſpice i fuos tuos S atrijs domus dei ori floꝛebũt. Adhuc 

i copa tua:« oírige filios eoꝛuʒ. Et fit S młtiplicabũt᷑ ĩ ſenecta vberi:⁊ bñ pati 
ſplẽdoꝛ dñi dei nfi ſuꝑ nos:⁊ opa ma^ entes erũt vt annũciẽt. At rect? dns 

nuũ nr̃aꝝ dirige fup nos ⁊ opꝰmanuũ -:nenf: nó ẽ iniqͥtas ĩ eo. Laus cãti 


Gi bitat i adiutoꝛio altiſſimt: 1 D min?regnauit de (ra. X CII 

p Be celi omorabit. Di d e € Es M 
i cet dño ſuſceptoꝛ me?ee tu:a re T. titudinẽ ⁊ pᷣcinxit fe. Eteni fir 
. v odefug u feli: oe?rne? fpabo t cti. ofi ipe q; mauit o:bé tre d mo comouebif. Pa- 
F g liberauit meoelado venãtiũ ex a bo f rata ſedes tua extücía fecfo tu es. Ele 

Wr L erre ero. Scapuł fuis obfibzabit miser uauerũt flumĩa dñe: eleuauerüit flumi 
„penis ei? ſꝑabis. Ecuto circũdabit ^na vocẽ ſuã. Eleuauerũt flumĩa fluctꝰ 


Ae cane 


ono. 21 fagitta volãte i die a negocio p les electiones mart᷑:mirabilis in altíg 


us vitioni ati. X CIII 
ofis:oe?vltionii libere egit. Ex 
altarc d iudicas terrá: redde re 


;50v5, g nõ appꝛopiqꝗbit / Herũtñ ocut᷑ tuis ↄſi- 
90 5 ee dd pctózvidebia X 
: ff. tu es ofie fpes mea:altiſſimuʒ po^v* 

io ſuiſti refugiũ tuũ Nõ accedet ad te ma s-tríbutioes ſuꝑbis. 2 
í Iia flagellñ no atzopidbit tabnacu- ? vſq;qͥ pctõꝛes gloꝛiabũt᷑ ? Effabunt᷑ et 
Wat. . a lo tuo. jf ange? ſuis mãdauit de te: 7, loquẽt᷑ iniqͥtatẽ:loquẽt᷑ oce d oꝑaut᷑ 
eee tei oĩbꝰvijs tuis. In ma- iniuſticiã? Populũ tuus dñe hũiliaue⸗ 


"op 
is 


= 


generatiõe ĩ gencratiocs. Pꝛiuſtegã efi qm cognouit nomẽ meii. C]a^ - 


te vitas eiꝰ:nõ timebis a tioꝛe noctur ; ſuos:a vocibus ad g multaꝝ. Mirabi 


Fbulate i tenebꝛis:ab incurſu a demo: 5 dñs. Teſtimonia tua credibilia facta 


vnio meridíano.€adét a lateretuo mil t fiit nimio: xmi tuam oecet ſãctitudo 
le: ⁊ decẽ milia 2 dextrĩ tuig :ad te alit ^ dne ĩ lõgitud ie dien. P dð qͥrto ſad 
7 (b CII 


ib? poꝛtabůt te: ne foꝛte offendas sd? rũta hereditatẽ tuã vexauerit. Clids 


q tates nr̃as t ↄſpectu tuo:ſeculũ nm nũ tuaꝝ exultabo. Q magnificata fiit J. 103 


i me malignãtibꝰ audietaurt mea. 


— 


| 


o, 5 Pfay dirige. Nause PELO pe E data e 
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E Pfalterium OT 
quem etaduent interfecerũt:et pupil Autate dño canticfi nouũ:can 1. Pa. 16. e 
Tos occideft. Et dixerũt no videbit do tate ofto oĩs terra. Cárate domi 5 
mins: nec itelliget deꝰ iacob. Intelligi⸗ no et bñdicite nomĩ ei?: annũ⸗ 


te inſipientes in to :⁊ ſtulti aliqn fa. 2 clate oe die in ote ſalutare eiꝰ. Annũ⸗ 


pite Qui plãtauit aurẽ ñ audiet aut q ciate inter gẽtes gloꝛiã eiꝰ:in oĩbꝰ po^ 


N. .d finxit ocuiũ nõ ↄſiderat? Qui coꝛripit 4pulis mirabilia eiꝰ. Am̃ magn? dñs ⁊ $. 47 


S 


3 


opantes iniqtate:? Niſi qꝛ ds adiu - Eteni coꝛrexit gꝛhẽ terre d nó'comone 8 92 


gẽtes fi arguet:aut q docet bolem ſciẽ laudabilis nimis:terribilis ẽ ſuꝑ ots Eci. 3. d 
tiam. Ps fcit cogitatioes hoĩim: qi. deos. Offi oẽs dij gentili demonia:do 5 N 
vane für. Beatus bo quẽ tu erudieris j mins aut celos fecit. Cofe(Tio a pulchꝛi 
dñe:⁊ de lege tua docueris eii. Ut miti tudo in cõſpectu ei?: fáctimonia ⁊ ma 
ges ei a dieb? malis: donec fodeat᷑ pec 7gnificétia in fáctificatioe eiꝰ. Afferte 5. 28 
catoꝛi fouca. uia no repellet dñs ple o dño patrie gentiũ:afferte dño gloꝛiã ⁊ 
bé ſuã :⁊ hereditatẽ ſuã no derelinqt. honoꝛẽ :afferte dño gloꝛiã nomi eius. 
Quoaduſc; iuſticia ↄuertatur in iudi Tollite hoſtias ⁊ introite in atria eis: 
ciũ:et à iuxta illaʒ: oẽs qui recto ſunt y adozate ofim in atrío ſancto e». Com- 
coꝛde.Quis cõſurget mibi adũſus ma moueat᷑ a facie eius vniuerſa terra: 90 
lignãtes:aut qͥs ſtabit mecũ aduerfus clte in gentibus qꝛ dominꝰ regnautt. in lig no cud 


tiit me:paulominꝰ habitaſſet in infer^,, bitur:iudicabit ppłos in eQtatc. Lete* 

no aĩa inca. Si dicebã mor? ẽ pes me- tu celi et exultet terra:cõmoueat᷑ ma^ 

us: miſcð ia tua dñe adtuuabat me. re ⁊ plenitudo eius: gaudebũt cápi et 8 
Scðm multitudinẽ doloꝝ meoꝝ ico? om̃ia que in eis ſũt . Tũc exultabunt 

de meo:cofolatioes sue letificauerunt 3 oia ligna ſiluarũ a facie dñi qz venit: 

aĩaʒ meà. ũqͥd adberet tibi ſedes ini qꝗm̃ venit iudicare terrã. Judicabit oꝛ/ J. 9 

qͥtatis:qͥ fingis laboꝛẽ ĩ pᷣcepto.Capta bem terre ĩ eatate: et ypl'oe in veritate 

bant in alaʒ iuſti:et fáguine innocen/ fua. Cf. almꝰipi pauid qñ terra eiꝰre 

té cõdẽnabũt. Et factꝰ ẽ mihi dñs ĩ re Omin“ IIſtituta eſt ei X CVI 
fugiũ:⁊ oe?mme? in adiutoꝛiũ ſpei mee. (v) regnauit exultet terra :letẽt᷑ in 

Et reddet illis iniqͥtatẽ ipᷣoꝝ:et ĩ ma- ſule multe. nubes ct caligo in 

licia eoꝝ diſperdet eos:diſperdet illos circũitu eiꝰ: iuſticia ⁊ iudiciũ coꝛrectio 

dns oc? nr̃. / Laus cantici ip̃i dauid. fedis eius. Ignis añ ípm pᷣcedet:⁊ in- 

niteerultem? dio: XII flãmabit in circũitu inimicos eiꝰ. Al. 

9 ubilemꝰ deo falutari nr̃o. Pꝛe luxerũt fulgura ei? oꝛbi terre: vidit et 

a occupemꝰ faciẽ eius i cõfeſſiõ - cõmota € terra. Montes ficut cera flu 

neꝛa in pſalinis iubilemꝰei.ſ deus xerũt a facie dñi: a facie dfi oĩs terra. 

magnz dñs:⁊ rer maguꝰ fup oẽs deos: Annũciauerũt celi iuſticiã ci?:« vide" ^t 


pe Scop, Sat pos Qe 


4 qm nó repellit dñs plebé fuam. Quia — runt om̃es ꝓpłi gloꝛiã eius. Confundã 


in manu eiꝰ (üt om es fines terre: al- tur om̃es d adoꝛãt fculptilia: a à glo- 


f titudines montiũ ípi? ſũt.Qſh ip iꝰ eſt riant᷑ in ſimulachꝛis fure ¶ Adoꝛate eũ hez.i.b 


mare x ipe fecit illud:et ſiccã manꝰeiꝰ oẽs angeli eiꝰ:audiuit ⁊ letata e ſion. 5. 47 


6 foꝛmauerũt. Nenite adoꝛemꝰet ꝓcida Et exultauerũt filie iude: ꝓpter iudi- 


bs. bgeius:⁊ oues man? eiꝰ. Nodie ſi vocem ii deos. Qui diligitis dñʒ odite malũ:cu 2 
. b 


o mea. Quadraginta annis offenfue fui ^ ficatioko eiꝰ. "DS dauid. / XCVII- 


u 


oi $9: vt iũtaui ĩ ira mea fiitveibüt i re^ 


mus « plozem? af dñ̃m d fecit nos: qꝛ cia tua oie. Q tu dñs altiſſimꝰ fup — 7 
ípeeft oe? noſter. Et nos yyfe pafcue oẽm terrã:nimis exaltatus es ſuꝑ oss 


ei? gudieritis: nolíteobdurare coꝛda ſtodit dñs alas ſeruoꝛũ ſuoꝛũ: ð manu e E 
vía. Sicut in irriratioe:fm diẽ tépra^ t» peccator? liberabit eos. Nux oꝛta ẽ iu 
tionĩ in deſerto. Ubi tẽptauerũt me i5 ſto:et rectis coꝛde leticia. Letamini iu : 
patres vfi: pbauerüt et víderuntopa ſti in dño:⁊ cõfitemini memoꝛie fácti^ 


Antate dño cãticũ nouñ: quia 
mirabilia fecit. Saluauit ſibi 
ö Aderterajeius: 4 bꝛachiũ ſãctum 
quiẽ meã. Pſalmꝰ dauid qñ domꝰ edi eius. ſtotũ fecit dñs ſalutarꝭ ſuũ: ĩ cõ⸗ 
Hcabat᷑ poſt captíuitate, ^ 4/XCV ſpectu gẽtiũ reuelauit iuſticiã eu . 


"a 


generationi illi: ⁊ dixi femp hi errant 
coꝛde. Et ifti uo cognouerũt vías me- 


D 


A D 
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£ft. 5c 


toꝛdatꝰẽ miſcdie fue ⁊ vᷣitatis ſue do- iniqᷓ nó direxit ĩ ↄſpecen octo meoꝝ. 
mui iſrł᷑. Uidet᷑t oẽs termi frefalutare In matutino iterficiebã oẽs peccato» 
dei nri:iubilate dña oĩs (ra: cãtate et res tre: vt diſꝑderẽ 8 ciuitate dñi oẽs 
exultate ⁊ pſallite. Pſallite dño ĩ citha oꝑantes iniqͥtatẽ. Oꝛatio pauꝑis cus 
ra ĩ cithara ⁊ voce pſalmi: in tubis du anxiaret᷑: coꝛaʒ dño effudit pᷣcẽ ſuã. 
ctilibꝰ⁊ voce tube coꝛnee. Jubilate in Qmine exaudi ofoné CI 


- efpectu regt dñi:⁊ moueat mare ⁊ pie o meã:⁊x clamoꝛ meꝰ ad te veniat. 


8.95 


nitudo eiꝰoꝛbis (raga à hitãt ĩ eo Flu As au tas faciẽ tuã a me: in d^ 
mina plaudẽt manu: ſił mõtes exulta · cũq; die tribuloꝛ inclina ad me aurem 
bũt a cõſpectu ofíi:qifi venit iudicare 3 tuã. In qᷓcũqʒ die luocauero te: veloci 
trã. Judicabit oꝛbẽ frag in iuſticia: a i; ter exãudi me. Quia ocfecert (ic fum? 


plos ieátote, r3 abide CVIII dies mei: ⁊ offa mea ſicut cxemiũ aruee ^mt 
e) D min?régnauit iraſcat poli: q rut. Percuſſus fum vt fenũ ⁊ aruit co: 


fedes fup cherubl moueat tra. meũ:qꝛ oblitꝰ fii comedere pané meũ. 

püfifio magnꝰ:⁊ excelſus fup ¶ A voce gemit?met:adbefit os meũ car 
oẽs pos. Cõfiteãt᷑ nomi tuo magno / Tii mee. ꝓilłis fact? fi pellicano ſolitu 
am terribile ⁊ fct) €: ⁊honoꝛ reg( iu dinis:faciꝰ fi (tt nycticoꝛax ĩ domici/ 
diciũ diligit. Tu paraſti directiões:iu lio.Higilaui:a fact? ffi ſiẽ paſſer folita 
diciũ ⁊ iuſticiã ĩ iacob tu feciſti. Exal- ꝙ ri? [tecto ota die expꝛobꝛabãt mihi 
tate dñm deũ nr̃m: ⁊ adoꝛate ſcabellũ inimici mei:⁊ à laudabãt me aduſum 
pedí eiꝰ:qm̃ ſct ẽ. Moyſes ⁊ aaro i teme iurabãt.Quia cinerẽ tands panem 
ſacerdotibꝰeiꝰ:⁊ ſamuel ínf eos d uo - mãducabã:⁊ poculũ meũ cũ fletu mi^ 
cũt nomẽ eiꝰ. 3nuocabant ofím ⁊ ipe i ſcebã. A facie ire indignatiõis tue: qe 
exaudiebat eos i colũna nubis loqba z eleuãs alliſiſti me. Dies mei ſiẽ vmbꝛa 
tur ad eos. Cuſtodiebãt teftionia eiꝰ:a i oeciinauerfit :et ego fic fenfi arui. Zu 


pceptũ qð dedit ilł. Dñe deꝰnt:tu ex / ãt dße ĩ eternuʒ ꝑmanes:⁊ memozíale 


audiebas eos:deꝰ tu ꝓpiriꝰ fuiſti eis 1 ꝗtuũ ĩ generatiõe ⁊ generatioes. u ex- 
vlciſcẽs ĩ oẽs adinuẽtiões cog. Exal/ urgẽs miſereber: ſion:qꝛ tpe miſerẽdi 
tate dñm deũ nfm:⁊ adoꝛate in monte «ei? qꝛ venit tpᷣs. Am placuerunt fuis 
ſctõ eius: q ſãctꝰdñis bnt, P iu tuis lapides eiꝰ: t fre eiꝰ miſerebunt᷑. 


9.65 Ubilate deo (ofeſſiöe. CIX Et timebũt gétef nome tuñ dhe: a oẽs 


nes odlul. ö adqheſit mihi coz pꝛauũ: a »celi. Ipi pibüt tu at ꝑmanes:⁊ 06e fic 3b 
declinãtẽ a me malignũ fi cognofcebá veſtim̃ẽtũ veterafcét.£tfic oꝑtoꝛium 3b 


kre vt ſedeãt mecũ:ambulãs E via ima^ li otrigeE. PS t dauid. CII 
culata h̊ mihi miſtrabat. Nõ hitabit ĩ Enedic aĩa mea dño :⁊ oĩa que 


oĩs t᷑ra:pᷣuite dño in leticia. 3 n yreges fre glam tuam. Quía edificauit 

roite ĩ ↄſpectu eiꝰ: ĩ exultatõe. s dũs ſiõ:⁊ videbit᷑ i gria ſua.Reſpexit ĩ 
Scitote qm̃ ofis ipe des:ipe feelt nos — ofoncs hñiliũ:a nó fpzeuit pᷣcem eoꝝ. 
⁊ nõ ipi nos. Populꝰ eiꝰ⁊ oues pafcue j Scribãt᷑ bec ĩ generatiõe alta: ⁊ pts 
ei? itroite poꝛtas eius i ↄfeſſione:atria ? od creabit᷑ laudabit dñʒ. Quia ꝓſpexit 
ei? in hymnis ↄfitemini illi. Laudate ð excelſo ſãcto fuo: dñs ð celo in terrã 
nomẽ eiꝰqm̃ ſuauis € dñs:ĩ et᷑nũ miſe 21 aſpexit. t audiret gemitꝰcõpeditoꝝ: 
ricoꝛdia eiꝰ:⁊ vſq; in generatioes 4 ge^; 2r ſolueret filios ĩteremptoꝝ. At ánü^ 
nerationẽ veritas d zd ipíoó QC ciẽt l ſiõ nomẽ dñi:⁊ laudẽ eiꝰĩ hierłm 
Jſericoꝛdiã:a iudiciũ cãtabo tí^»33n oueniédo plos i vnum: ⁊ reges vt 

bi dñe:pſallã 2 inrelligá i via l^4fuiát dño ñdit ei ĩ viavᷣtutꝭ ſue:pau 
ulata qfi veies ad me. peras citatẽ dieꝝ meog nũcia mihi Be reuo 
ambulabã ĩ inocẽtia coꝛaͤis mei:ĩ me^ - ces mei dimidio dieꝝ meoꝝ: ĩ genera 


dio domꝰ mee. non ꝓponebã afi ocłos : tione ⁊ generatiõem àni tui. Initio tu heb. 


meos re iniuſtã: facientes pᷣnaricatio dñe t᷑rã fũdaſti:⁊ opa manuũ tuag ſũt 


Detrahẽtẽ ſecreto primo ſuo:hũc ꝑſe ꝛg mutabis eos ⁊ mutabũt᷑: tu alit idem. 
quebar Suꝑbo ocFo ⁊ inſatiali coꝛde::q ípe es:⁊ ãni tui no deficiẽt. filij fuo⸗ 
cum D. no edebã. Oculi mei ad fídeles rũ tuoꝝ habitabũt:⁊ ſemẽ eòꝝ ĩ ſecu- 


medio domꝰ ine à facit ſuꝑbiã:qͥ log E " ftra fe (fit noi fcró eius. Bnqie 


14 


7. 37 


9 


* 


¶ Plalterium | 


ala mea dfſio:⁊ noli obliuiſci oẽs retri 
butꝛões eiꝰ. Qui ꝓpitiat᷑ oibꝰiniqͥtati 
bus tuis:qͥ ſanat oẽs infirmitates tu 
us. Qui redimit ð iteritu viã tuã:qͥ co 
ronat tei miſcdᷣia ⁊ miferatioib?. Qui 
replet i bonis deſideriũ tuũ:renouabi 
tur vt adle iuuẽtꝰ tua. Faciẽs miferi" 
coꝛdias ofís:« iudiciũ oĩbꝰiniuriã pa^ 
tiẽtibꝰ . Notas fecit vias fuae moyſi: 
filis iſrł᷑ volfitatce ſuas. Miſeratoꝛ et 
miſericoꝛs dfis:lõganimis ⁊ multũ mi 
ſericoꝛs. 116 i ꝑpetuũ iraſcet᷑: neq; in 
et nũ cõminabit᷑ . nõ 9m pctã nr̃a fec 
nob : nec; hm ĩiqͥtates nr̃as retribuit 
nob Qi $m altitudinẽ celi a tra: coz 
roboꝛauit mifcóias fu fup timẽtes fe 


Quẽãtũ diſtat o1? ab occidẽte:lõge fee 


$ nob iniqͥtates nras. Quõ miſeretur 
pf filioꝝ:miſertꝰ ẽ dñs timẽtibꝰſe:qſn 
fpe cognouit figmẽtũ nr̃m. Recoꝛdatꝰ 


€ qm puluis ſumꝰ:hõ fic fenũ:dies eiꝰ 
tãqᷓ; flos agri fic effloꝛebit. Am ſpũs 


ꝑtrãſibit Lillo ⁊ nõ ſubſiſtet: ⁊ no cog- 
noſcet ampli? locũ fuii. Miſcðia autẽ 
dñi ab et no ⁊ vſq; i eł᷑nũ:ſuꝑ timẽtes 
eii. Et iuſticia illiꝰ ĩ filios filioꝝ:his à 
huãt teſtamẽtũ eiꝰ. Et memoꝛes ſunt 
mãdatoꝝ ip iꝰ:ad facicdli ea. Oſis ĩ ce 
lo parauit fedé ſuã:⁊ reguũ ipi?oibus 
dñabit᷑. Bñdicite dño oẽs angeli eius 
potẽtes vtute: facttes verbii illiꝰ ad 
audiendã vocẽ ſᷣmonũ eius. Bſidicite 
bíio oẽs virtutes eiꝰ: mĩſtri ej? à facit? 
volũtatẽ eiꝰ. Bñdicite dño ola opera 
eiꝰ: in oĩ 9 ei) 7 fe 
mea dño. PS ipi dauid. CIII 
Enedic aĩa mea ofto: dñe deus 
mes magnificatꝰ es vehemẽter. 
Cõfeſſionẽ ⁊ decoꝛẽ induiſti:amictus 
lumiĩe ſicut veſtimẽto. Extẽdẽs celum 
ficut pellem : à tegis ads ſuꝑioꝛa eiꝰ. 
Qui ponis nube aſcẽſũ tuũ: d ambu^ 


ö u. c las fup pẽnas ventoz ¶ Qui fact ange 


los tuos (pile: et miftros tuos ignem 
vꝛentẽ. Qui fudaſti terrã fup ſtabilita 
té fuay:no inclinabit᷑ in ſeculũ ſeculi. 
Ab ſſus ſit᷑ veſtimẽtũ amictꝰ eí? :fup 
mõtes ſtabũt aj. Ab increpatione tua 
fugíét:a voce tonitrui tui foꝛmidabũt 
Aſcẽdunt mõtes ⁊ deſcẽdũt cãpi tf lo 
cũ qué fundaſti eis. Termin poſuiſti 
qué nó trãſgrediẽ᷑:neq; ↄùtent᷑ ope- 
rire terra, Qu 
ter mediii mõt iũ ꝑtrãſibũt aq. Pots; 


ui etmítt? fõtes i ↄuallibꝰ 


5| 


bunt oẽs beftie agri:expeetablt ona» 
ari ĩ (iti fua. Gup ea volucres celí bae 
bitabũt:ð medio petraꝝ dabũt voces. 
Rigãs mõtes de ſuꝑioꝛibꝰ ſuis:de fru/ 


48 


ctu opeꝝ tuoꝝ ſatiabit᷑ tra Pꝛoduces J. 146 


feufí iumétt :⁊ herbam buituti hoĩm. 
Ut educas paué de terra:⁊ vinũ letifi/ 
cet coꝛ hoĩs. Ut exhilaret facie ĩ oleo: 
4 panis coz bote ofirmet .SPaturabfi 
ligna cápi et cedri libani q̃s plãtauit: 
illic paſſeres nidificabũt. herodij do- 
mus dux € eoꝝ:mõteſ excelſi ceruis pe 
tra refugiũ herinacijs. fecit lunam in 
tpe:fol cognouit occaſũ ſuũ. Poſuiſti 


tenebꝛas ⁊ facta ẽ nox:i ip̃a ꝑtrãſibũt 5 


ots heſtie ſilue.Catuli leonũ rugiẽtes 
vt rapiãt:⁊ q̃rã ta deo eſcã fíbi. Dꝛtꝰ € 
fol ⁊ ↄgregati ſũt:⁊ ĩ cubilibꝰ ſuis col⸗ 
locabũtur.Exibit bo ad op? ſuũ: et ad 


opatíoné (uà vſq; ad veſpen Q mag . 9t 


nificata füt opa tua dñe:oĩa ĩ ſapĩa fe 
ciſti: impleta e £ra poſſeſſiõe tua. hoc 
mare magnus ⁊ ſpacioſũ manibꝰ:illic 
reptilia d: ao € numerꝰ. Alalia puſil 
la cũ magnis: illic naues ꝑtrãſibunt. 
Dꝛaco iſte quẽ foꝛmaſti ad iiludẽdum 
eiꝛola a te expectãt vt des illis eſcã in 
tpe. Dãte te illis colligent:aꝑiente te 
manũ tuá oĩa implebũt᷑ bonitate. Au 
tẽte aũt te faciẽ turbabũt᷑: auferes ſpi 
ritũ cog ⁊ deficient:⁊ i puluerẽ (nfi rc^ 
uertẽt᷑ Emitte ſpiritũ tufi ⁊ creabũt᷑: 
⁊ renouabis faciẽ terre. Sit głia dñi E 
ſeculũ:letabit᷑ ofie ĩ oꝑibꝰſuis. Qui re 
(picít terras ⁊ facit eam tremere: à tã. 


git mõtes ⁊ fumigãt.Cãtabo dño in vi J. 145 


tà mea:pſallã deomeo dsdíu ſum. Jo- 
cundũ ſit ei eloquiũ meli: ego vero de/ 
lectaboꝛ in dño. Deficiẽt peccatoꝛes a 
terra et (nid ita vt non ſint:bñdic afa 


Vileluis. J CIIII 


mea ofío. 


eius. Cdtate ei ⁊ pſallite ei narrate ola 
mirabilia elꝰ:laudamini in nolefácto 
eius. Letet᷑ coꝛ árentiii dñm:qᷓrite 90^ 
mínfi ⁊ ↄfirmamini:q̃rite faciẽ ci? fp. 
Mementote mirabiliũ ei? d fecit: pdf 
gla eiꝰ⁊ iudicio oꝛis eiꝰ. deme abꝛaãẽ 
ferui eiꝰ:filij iacob electi eiꝰ. pfe dñs 
desnf: in vnlůͤſa tra iudicis eius. Me- 
inoꝛ fui i ſeculũ teſtamẽti ſui:verbi qð 
mãdauit i mille generatideſ. A diſpo 5 
ſuit ad abꝛaã:⁊ turamẽti ſui ad Pe 
9 93. 


en. 


Onfitemini dño ⁊ inuocate no 1. 8.16.6 
€ eiꝰ: ãnũciate itcr gẽtes opa Eſa.ia. b 


446 ee 


Et ſtatuit illud ſacob in pᷣceptũ:⁊ ifr? 
in teſtamẽtũ eternuʒ. Dicẽs tibi dabo 
terrà chanaan: funiculũ hereditat? ve 
ftre.Cii eſſẽt numero bꝛeui:pauciſſimi 
et incole eiꝰ. Et ꝑtrãſierũt de geute in 
abe Agẽtẽ:a 8 regno ad Em alter. flo re 
. l£àt boiem nocere ete: ⁊ coꝛripuit p20 

2. Re. I. c eis reges ¶ Nolite tangere chꝛiſtos me^ 

I. Pa. 16. c os: Apbet( meis nolite malignari. 
Et vocauit famẽ fup terrã:a oe firma 

inetü panis cõtriuit. Miſit afi eos vi^ 

L rũ: in feruii venũdatꝰ € ioſeph. Humi-· 
Señ. y. f liauerũt in cõpedibꝰpedes eiꝰ:ferrũ p^ 
trãſijt aĩaʒ eiꝰdonec veniret verbũ eiꝰ. 

Eloquiũ dñi in flãmauit eũ:miſit rex⁊ 

ſoluit eũ: pnceps ppłoꝝ ⁊ dimiſit eus. 

à . Coftituit eũ ofi oom? (ue : a pucipem 
Ibidẽ. AT. ois poſſeſfidis (uc ut erudiret pucipef 
Ibidẽ. 4.6.8 ci? ficut femetipm:a ſenes ei? pꝛuden· 
tiã ooceret. £t intrauit iſrł in egyptũ: 

⁊ iacob accola fuit ĩ terra cham.Et au 

rit pkm fuii vehemẽter:⁊ firmauit eii 

| fup inimicos eiꝰ. Couertit cot eoꝛũ vt 

'$.77 erudirét pol ci?: « dolũ faceret in fer 
Exo.z3.⁊. q. d nos eis. Miſit movfen fcruii fuũ: aaro 
qué elegit ibm. Poſuit ĩ eis verba fig 

Exo. o.e noꝝ ſuoꝝ:⁊ ꝓdigioꝛũ: in terra cbam. 
Ibidt᷑. io. e Miſit tenebꝛas ⁊ obſcurauit:⁊ no exa 
Abldẽ. 7. d cerbauit &móes fuos. Cõuertit ade eo 
Ibidẽ. 8. b rfi ín f. agu inẽ:⁊ occídit pifces cog. Et 
Et.d edidit terra eoꝝ ranae: in penetralib? 

regũ ipoꝝ. Dixit « venit cynomia ⁊ cy 

nifes: in oib? finibꝰ eoz. Poſuit plu* 

uias eoꝝ grãdinẽ:ignẽ cõburẽtẽ ĩ ter 


neas eog:a cõtriuit lignũ finiũ eoꝛuʒ. 
Dixit ⁊ veuit locuſta a bꝛucꝰ:cuiꝰ non 
erat numerꝰ. Et comedit oẽ fenũ i ter^ 
ra eon: comedit oẽm fructũ tre eoꝝ. 
Et ꝑcuſſit oé pᷣmogenitũ ĩ terra coti: 
pinitiae ois laboꝛis eoꝝ. Et eduxit 
eos cũ argẽto ⁊ auro:⁊ nõ erat ĩ tribu- 


Jbldt᷑. 10. d 


Ibidẽ. 12. d 


bidẽ. 13. d eos. Expãdit nubẽ ĩ ꝓtectionẽ cog:er 
bidẽ᷑. 16. c igné vt luceret eis p noctẽ. Petierũt 

4 venit coturnix ⁊ pane celi ſaturauit 
Hu. 20. b eos. Dirupit petrã ⁊ fluxerũt ad:abie^ 
3 rũt ĩ ſicco tumia.Qm memo: fuit ver 
Hef. da. c bi fácti tq6 babuit ad abraá pueꝝ fui 


. .. gentífi:a laboꝛes ppkoꝝ poffederüt . Ut 
E cuſtodiãt iuſtificatiões eiꝰ: et legẽ eiꝰ 


ra ipᷣoꝝ. Et ꝑcuſſit vineas eoꝝ ⁊ ficul/ rale. Et mutauerũt głiam ſuã in ſilitudi. 


bus eoꝛũ infirmꝰ. Letata ẽ egyptꝰ ĩ ꝓ- 
fectioe eoꝝ:qꝛ incubuit timo: coz fup. 


Joß.ʒ. d Et eduxit populũ fuii in crultatice: et 
electos i leticia. Et dedit illis regiões 


"d Awces am 


] 


ciũ:æ faciũt iuſticiã i ci tpe. Memẽto 

nfi dñe ĩ bfiplacito ppl tui: viſita nos 

i ſalutari tuo. Ad vidẽdũ in bonitate. 
electoꝝ tuog :ad letãdũ in leticia gen 

tis tue: vt lauderis cii beredítate tua. 
Peccauimꝰcum patrib? nfie:iniufte Judi 
egimꝰ iniqͥtatẽ fecim?. Patres nr̃i in 
egypto nõ intellexerũt mirabilia tua: 

no fuerũt memoꝛes młtitudinis miſe⸗ 
rícozdie tue. Et irritauerũt aſcẽdẽtes 

i mari mare rubꝛũ:et ſaluauit eos Apt 
nomẽ ſuũ: vt notá faceret potẽtiã ſuã. 

Et increpuit mare rubꝛũ ⁊ exiccatũ ez. 

⁊ deduxit cosi aby ſſis ficut in deßto. 

Et ſalusuit eos de manu odiẽtiũ:⁊ re 
demit eos d máu inimici.¶ Et operuit Exo. 
ad tribulãtes eos: vnꝰex eis no reman 
ſit. Et crediderüti verbis eiꝰ:⁊ lauda. 
uerũt laudẽ eiꝰ. Cito fecerũt:obliti füt. 
opeꝝ ei? :« no ſuſtinuerũt ↄſiliũ eius. 
Et cõcupierũt ↄcupiſcẽtiã ĩ oeferto:et Exo. 


tẽptauerũt deũ in inaquoſo. Et dedit Nu. 


eis petionẽ ip oꝝ:⁊ mifit ſaturitatẽ in 
alas eoꝝ.Et irritauerũt moꝝſen in ca 


ſtris: aarõ ſãctũ dñi Vꝑta ẽ terra t de Nu. 


glutiuit dathan: ⁊ oꝑuit ſuꝑ ↄgregati 
oné abirõ Et exarſit ignis i (qnagoga 
eoꝝ:flãma cõbuſſit peccatoꝛes. Et fece Exo. 
rũt vitulũ ĩ oꝛeb:⁊ adoꝛauerũt ſculpti⸗ 


né vituli comedẽtꝭ fenũ.Obliti ſũt de 
um d ſaluauit eos: qͥ fecit magnalia E 
egypto: mirabilia i terra chsm:terribi 
lia i mari rubꝛo Et dixit vt diſꝑdereꝛ Jbídi 
eos:ſi no mov ſes electꝰeiꝰ ſtetiſſet ĩ co^ 
fractioe in cõſpectu ei?. Ut aùtereturã 
ei? ne diſꝑderet eos:⁊ p nihilo habue 
rũt terrã deſiderabilẽ. Ion crediderũt 
verbo eiꝰ:⁊ murmurauerũt ĩ taberna/ 
culis ſuis:nõ exaudierũt vocẽ ofit. £t. Nu. 
eleuauit manũ ſuã fup eos: ⁊ ꝓſterne⸗ 
ret eos ĩ deſerto.Et vt deijceret ſemen 
eoꝛũ i nationibꝰ:⁊ diſꝑderet eos in re^. 
gionib?. Et initiati füt beelphegoꝛ: et 


comederit ſacrificia moꝛtuoꝝ. £t irri li 


tauerũt eũ ĩ adinuẽtiõibꝰ ſuis:æꝛ multi, — . 
plicata ẽ ĩ eis ruin a. Et ftetit phinees Nu.: 
⁊ placuit:⁊ ceſſauit quaſſatio. £t repu 

tatii € ei ad iuſticiã: in generatiõe 2 ge. 


l 


¶ Pſalterium | 


1.10. Peratfon£ vfd i ſemp iternꝭ. Et irrita 


uerũt efi ad 809 cõtradictiõis: ⁊ vexa/ 
tus ẽ moyſes 
rt ſpiritũ eiꝰ. 


ter eos :qꝛ exacerbaue 
t diſtlxit i labijs ſuis: 


ge. 53. f no vifpdiderüit ge tes d6 dixit dñs de⸗ 


2 


30.8 


illie. Et cõmixti (üt iter gẽtes:a didice 
rũt oꝑa ep 4 ſeruierũt ſculptilibꝰ eo^ 
rũ:⁊ factũ € illis in ſcãdalũ. Et ĩmola/ 
uerũt filios ſuos et filias ſuas: demo- 
nijs. Et effuderfit ſãguinẽ innocẽtem 
figuin£ filio ſuoꝝ et filiaꝝ ſuaꝝ: ds 
ſacrificauerũt fculptilib? chanaã. Et i 
terfecta & terra in ſãguinibꝰ:⁊ cõtami 
nata ẽ in oꝑibꝰ eoꝛũ:a foꝛnicati ſũt in 
adinuẽtiõibꝰ fuis . Et irat? eft furoꝛe 
ofig (n pkm ſuũ:⁊ abominatꝰ ẽ heredi 
tate faa. Ex tradidit eos in man? gen- 
tiũ: ⁊ dñati ſũt eoꝝ à oderunt eos. Et 
tribulauerũt eos inimici eoꝝ:a humi- 
liati ſũt ſub manibꝰeoꝝ:ſepe liberauit 
eos. Ip̃i ant exacerbauerũt eii ĩ ↄſilio 
ſuoꝛa hſiiliati fit ĩ iniqͥtatibꝰ fuis. Et 
vidit cũ tribularẽt᷑:et audiuit or̃oneʒ 
eoꝝ. Et memo: fuit teſtamẽti ſui:⁊ pe- 
nituit efi $m inktitudinẽ mifcóie fue. 
Et dedit eos in miſcdias:in conſpectu 
eim à ceꝑant eoſ.Saluos fac nos ofie 
te? nr a cõgrega nos de natioib?. Ut 
ↄfiteamur noi ſãcto tuo et głiemur in 
laude tua. Bndictꝰ dñs deꝰiſrt᷑ a ſecu- 
in ſeculũ ⁊ dicet ois ꝓpł᷑s fiat 
fiat. Alleluia Alleluia. CVI 
Onfitemĩ dño qm bon?: qm 
a in feculii miſed ia eiꝰ. Dicant à 
redépti ſũt a dño:q̊s redemit de mauu 
inimici:de regionibꝰ cõgregauit eos. 
folie oꝛtu ⁊ occafu: ab aꝗͥlone ⁊ ma 
ri. Errauerũt i ſolitudine ĩ inaquoſo: 
viã ciuitatt habitaculi no inuenerũt. 
Eſuriẽtes ⁊ ſitiẽtes: aĩa cog Lipis de- 
G fecit. Et clamauerũt ad ofim cũ tribu- 
larẽt᷑:a ð neceſſitatibꝰeoꝝ eripuit eos 
Et deduxit eos ĩ viã rectã: vt irẽt ĩ ci 
uitatẽ habitatiõis.Cõfiteant᷑ dſio mi - 
ſericoꝛdie eius: ⁊ mirabilia eius filijs 
boit. Quia ſatiauit ala; inanẽ:⁊ aiaʒ 
eſuriẽtẽ ſatiauit bonis.Sedẽtes in te 
nebꝛis ⁊ ĩ vmbꝛa moꝛtꝭ vinctos in mé 
flicitate ⁊ ferro, Quia exacerbuerũt elo 
qnia dei ⁊ ↄſiliũ altiſſimi irritauerũt. 
t hũiliatũ ẽ ĩ laboꝛibꝰcoꝛ cog infir; 
mati ff nec fnit q adiuuaret £t clama 
uerũt ad dñʒ cii tribularẽt᷑:⁊ ð neceſſi 
tatibꝰeoꝝ liberauit eos Et eduxit eos 


TIT 


6 tenebꝛis ⁊vmbꝛa rt02t! ttvlcuta eoꝝ 
dirupit.Cõfiteãt᷑ dño miſcð ie ei mi 
rabilia eiꝰ filijs holʒ Quia ↄtriuit poꝛ 
tas ereas:⁊ vectee ferreos ↄfregit. Su 
ſcepit eos ð via inidtat? eoꝝ: Apt iniu. 
ſticias eff» fuae hũiliati ſũt. O em eſcãẽ 
abomiata € aĩa eoꝝ:⁊ apꝛopinquerũt 
vfq; ad poꝛtas moꝛtꝰ . Et clamauerũt 
ad dſiʒ cii tribularẽt᷑:⁊ ð neceſſitatibꝰ 
eoꝝ liberauit eos. Miſit verbii ſuũ et 
fanauit eos 7 eripuit eos o iteritidibꝰ 
eoꝝ.Cõfiteãt᷑ dño mifcóie ei?: ⁊ mira^ 
bilia ei? filijs hoĩm. Et ſacrificẽt (acri 
fici laudis ⁊ ãnũciẽt opa ei? ĩ exulta/ 
tiõe. Qui deſcẽdũt mare ĩ nauibꝰ:faci/ 
entes opatíoes Lade multt 36i videt᷑t 
opa dñt:æ mirabilia ei? ipfüdo. Dixit 
4 ſtetit fpie ꝓcelle:⁊ exaltati ſũt fluctꝰ 
eiꝰ. Aſcẽdũt vſq; ad celos ⁊ deſcẽdunt 
vſq; ad ab vſſos:aia eoꝝ i mal tabefce- 
bat. Turbati ſũt ⁊ moti ſũt ftc ebꝛiꝰ:⁊æ 
oĩs ſapĩa eoꝝ deuoꝛata €. £t clamaue 
rũt ad dñm ci tribularẽt᷑:⁊ ð neceſſita 
tibꝰeoꝝ eduxit eos. Et ſtatuit ꝓcellas 
ei? i aurã:⁊ ſiluerũt fluctꝰeiꝰ. Et letati 
füt qꝛ ſiluerũt:⁊ deduxit eos ĩ poꝛtum 
volũtatꝭ eoꝝ.Cõfiteãt᷑ dñño miſcð ie ei? 

⁊ mirabilia eí? filijs hoĩm. Et exaltẽt 
efi ĩ ecckia plebis: ⁊ in cathedra fenio^ 
rii laudẽt ens. pofuit flumis in deßtũ to rog 
⁊ exitus ad in fitim Terrã fructiferã 
in ſalſuginẽ:a malicia inhabitãtiũ in 

ea. Poſuit deſertũ in ſtagna aquaꝝ: er 

terrà ſine aq in exitus aq. Et collo- 

cauit illic eſuiẽtes ⁊ cõſtituerũt ciuí^ 

tatẽ habitatiõis. Et ſemiuauet̃t agrof 

et plantauerũt vineas:⁊ fecerunt fru 

ctum natiuitatis. Et benedixit eis et 
multiplicati ſũt nimis:⁊ iumẽta eoꝛũ 


nõ mĩoꝛauit.Et pauci facti ſũt:⁊ vera 


ti ſũt a tribulatiõe maloꝝ ⁊ doloꝛe. £f 
fuſa cft cõtentio fup pᷣncipes:⁊ errare 
fecit eos i inuio ⁊ nõ ĩ via. Et adiuuit 
pauꝑeʒ ð ĩopia:⁊ poſuit ſiẽ oues fami 
Ltas. Uidebut recti ⁊ lerabũt᷑:⁊ ote ĩiqͥ 4ob 11.6 
tas eoꝝ oppilabit os fuii Quiſ fapíéea 
cuſtodiet hec:⁊ itelliget miſcdigſ ofiid 
Alta. Cãticũ pſalmi (pi 09:7] CIVI 6 
ratũ € co: me paratíi coz 3. 56 
meũ:cantabo ⁊ pſallam iu glo^ 
ria mea. Exurge pſalteriũ et ci^ 
thara: exurgã diluculo.Cõfiteboꝛ tibi 
iu płis dñeta pſallã tibi in natiõibus 
Quia magna eſt (up celos Qs tug 


v 


* 


412 | 
4 vſq; ad nubes verítas tug.Exaltare 
fup celos deꝰ:⁊ fup oẽm £rá alia tua: 
vt liberẽt᷑ dilecti tui. Saluñ fac dext᷑a 
tua et eraudi me: oe? locut? ẽ ĩ ſancto 
fno. Exultabo ⁊ diuidã ſichimã ⁊ oual 
F. 59 lẽ tabernaculoꝝ dimetiar Meꝰ e ga- 
a laad «me? ẽ manaſſes:⁊ effraim ſuſce 
ptio capitꝰ mei. Juda rex meꝰ:moab le 
bes fpei mee. In idumes extẽdã calcia 
mentũ meũ: mihi alienigene amici fa^ 
cti füt uie deducet met ciuitatẽ mu 
nitã : qs deducet me vſq; in idumeaʒ⸗? 
Nõne tu deꝰ q repuliſti nos:⁊ ñ exibis 
des i virtutíb? nis? Da nob auxiliũ ð 
trib ulattõe:qꝛ vana fal? hoĩs . In deo 


cet iimicos nr̃os. In fine p5 dauid. 


Eus laudẽ meã ne ta- CVIII 
8 cuer?:qꝛ os pctõꝛis 2 os doloſi 
7 fup me aꝑtũ ẽ. Locuti ſũt adà^ 


fii me lĩgua oolofa:a ſ̃m̃onibꝰ odij cir^ 
cũdederũt me ⁊ expugnauerũt me gra 
tis. Pꝛo eo vt me diligerẽt detrahebãt 

q mihi: ego &t oꝛabã. Et pofucft aduſũ 
me mala p bonis: ⁊ odiũ ꝓ dilectiõe 
mea. Cõſtitue fup eũ pctõꝛẽ: ⁊ diabolꝰ 
ſtet a dextrꝭ eiꝰ.Eũ iudicat exeat odé- 
Act. 1. d natꝰ:⁊ ofo eius fiat ĩ pctm̃ ¶ Fiãt dies 
eiꝰpauci:⁊ epiſcopatũ ci? accipiat alt᷑. 


faciem? virintẽ :⁊ (pe ad nihilũ id. T: 


elinat ablatus ſũ:⁊ excuſſus ſũ ſicut lo 
cuſte. Genua mea infirmata ſt a eiue 
nio:⁊ caro mea imutata e ꝓpt᷑ oleum. 
Et ego fact? ſũ oppꝛobꝛiũ ilł: viderunt 
me ⁊ mouerũt capita ſua. 24diuua me 
dñe deꝰ meꝰ: ſaluũ me fac ꝓpter miſeri ; 
coꝛdiã tuã. Et ſciãt qꝛ manꝰ tua hec:et 
tu dñe feciſti cá. Maledicet illi ⁊ tu bñ 
dices:à inſurgũt ĩ me ↄfundãt᷑: fuus 


t tu? letabif / Induãt᷑ qͥ detrahũt mi 


hi pudoꝛe:⁊ optant ficut diploide co^ 
kuſiõe fua. Cõfitehoꝛ dño nimis in oꝛe 
meo:⁊ i medio multoꝝ laudabo eum. 
Quia aſtitit a dexttꝭ pauꝑis vt ſaluaʒ 
faceret a ꝑſequẽtibꝰ aiam mea. P 

Ixit cfis dño meo (o6. CIX 
o ſede a dextris meis. Donec po- 
nã imicos tuos: ſcabellũ pedũ 
tuoꝝ. Uirgam virtutꝭ tue emittet ofis 
ex ſion:dñare in medio ĩimicoꝝ tuoꝝ. 
Tecũ pncipit ĩ die virtutꝭ tue:ĩ fplen^ 
doꝛibꝰ ſctõꝝ:ex vtero an luciferum ge 


4nui te. Jurauit ds ⁊ nõ penitebit cü 
rdo 


tu es facerdos in er nũ bᷣm oꝛdinẽ mel 
chiſedech. Dfis a dextrꝭ tuis:ↄfregit ĩ 
die ire ſue reges. Judicabit ĩ nationt^ 
bus iplebit ruinas:ↄquaſſabit capita 
in terra młtoꝝ. De toꝛrẽte ĩ oia bibet: 
terea exaltabit caput. 


Alka. CX - 


Wal 


Heb. 
1. Cos] 


Beñ. 
Heb. 


e neratoꝛ ocs ſubaz ei: diripiat alieni ita in oẽs volũtates eiꝰ. Tõfeſſio « ina 


Fiãt filij eiꝰoꝛphani:⁊ vxoꝛ ei? vidua. 
Nutätes tráfferáE filij ei? ⁊ mẽdicẽt: 
eijciãt᷑ ð habitatiõibꝰ ſuis Scrutet᷑ fe 


Onfiteboꝛ tibi dñe in toto coz 
de meo: in ↄſilio iuſtoꝝ 1 ↄgre · 
atiõe Magna opa dñi:exequi 


laboꝛes ci?. 116 fit illi adiutoꝛ: nec ſit gnificẽtia opus ei?: ct iuſticia ei? ma^ 
à miſereat᷑ pupilt᷑ eiꝰ. fiát nati eius ĩ Anett ſeculũ fecti. Memoꝛiã fecit mira 
iterttũ: i generatiõe ona deleat᷑ nomẽ biliũ ſuoꝝ miſericoꝛs⁊ miſeratoꝛ dñs: 
eiꝰ. Ju memoꝛiã redeat iniqtas patrũ eſcã dedit timẽtibꝰ ſe. Memoꝛ erit ĩ fe^ 
€i? i ↄſpectu ofíi; a pctifi mr̃is ei? non culfi teſtamẽti ſui:virtutũ opeꝝ ſnoꝛũ 
beleaf. fiát5 dñm ſꝑ:⁊ diſꝑeat de fra 7annũciabit ypFo fuo. Ut det illia bere 
mẽ᷑̃oꝛia eoꝝ:ꝓ eo qð fi ẽ recoꝛdatꝰ face ꝗitatẽ gẽtiũ: opa manui ci? veritas t 
re mifcoias. Et ꝑſecutꝰ C hoĩem inopẽ d iudiciſi.gideſiã ota mádata eipfirma 
a mẽdicũ: et cõpctũ coꝛde moꝛtifica · mata ĩ ſeculũ ſecłi:facta i veritate:⁊ eà 
? 


te. £t dilexit maledictionẽ ⁊ veniet ei: ↄ tate. Redemptiõeʒ mifit ofis pto ſuo: 
1 noluit bũdictionẽ ⁊ elõgabit᷑ ab eo. mãdauit in eternũ teſtamẽtũ fuii. Sd. Job. 
Et induit maledictionẽ fie veſtimen - ctũ ⁊ terribile nomẽ eius: initiũ ſaple 2o] 
eit z ĩtrauix (icut ad t interioꝛa eius: et totimos dpi. Intellectꝰbonꝰ oibus faciẽ 9.0 
ficut oleſ in oſſibꝰeiꝰ. fiat ei ſicut vez tibꝰ ed :laudatio ei? manet ĩ ſeculũ fe^ 
ſtimẽtũ opit᷑:⁊ ſiẽ zona q̃ fppeingiE culi. Ala. Aeuſidis aggei a Sacbarie- 
Doc opꝰ eoꝝ qui detrahũt mihi apud 4 Katus vir qui timet XI 
dñʒ:⁊ à loquũt᷑ mala aduſus alas rficà dñm ĩ mãdat ci? volet nimis. 
Et tu ofic dhe fac mec apt nomé tu^ otẽs in terra erit feme etus: 
um :q? ſuauis eft mifeóia tua. Libera Z generatio recto bñdicet᷑.loꝛia ⁊ di 
me qz egenꝰ⁊ paup ſũ ego:⁊ cor meum — uitícin bomo ci?:ciufticiaei?manetE ^. ||| 
pↄturbatũ ẽ intra me. Sit vmbꝛa cũ de i ſeculũ fecti Exoꝛtũ ꝭ ĩ tenebꝛis lumen 


p L4 
| ſalterium 
rect miſericoꝛs ⁊ miſeratoꝛ ⁊ iuſtꝰ. J — bfidirit domui aero. Bſidixit oĩbꝰqͥ tt 
cñ dus bó à miſeret᷑ ⁊ cõmodat:diſpõ? * met ofim:pufillis cñ maioꝛibꝰ. Adijci 
net $moee fuos i iu iudicio: qꝛ ĩ et᷑nũ at dis fup vos: ſuꝑvos ⁊ ſuꝑ filios ve 
Inõ cõmouebit᷑. In memoꝛia fna erit ſtros. Bndicti vos a dio: qᷣ fecit celũ ⁊ 
[2s (uft?:ab auditiõe mala fi timebit. fa^ — terrá. Celũ celi dño t᷑rã afit dedit ſilijs 
| g ratũ coz ef? fperaret dño: cõfirmatũ holm.nõ moꝛtui laudabũt te dñe:ne/ 
coꝛ eiꝰ:nõ cõmouebit᷑ donec deſpiciat q; oẽs à deſcẽdũt ĩ infernũ. S nos à 
g.. coĩimicos fnos.|| ibifpfit dedit pauꝑibꝰ viuimꝰ bfidícim? dñoꝛex t nũc a víqs 
Ed luſtieis eiꝰ manet ĩ ſcłm ſeculi: coꝛnu in ſeculũ. Alleluis. CXIIII 
F vceius exaltabit᷑ i gria. ctõꝛ videbit et leri: qm exaudiet dñs vocem 
iraſcet᷑:dẽtibꝰ ſuis fretct a tabeſcet: ofonis mes. Quia iclinsuit au 
deſideriñ pctõꝛũ peribit. Alleluia Al ^ r£ ſuã mihi:⁊ ĩ diebus meis iuocabo. 
F. 134. Audate pueri / (Leluia. CIT 4 Circũdederũt me doloꝛes most: ⁊ pe 5.17. 
ib. i. d. 1 1 J dñm:laudate nomen dñi. Sit 4 ricula inferui juenerũt me. Exibulati 
nomé dpi bñdictũ:ex D nunc ⁊ onẽ ⁊ dooloꝛẽ iueni.⁊ nomẽ ehí iuoca 
at 3vfas i ſeculũ. A folie oꝛtu vſq; ad occa. s ni. efie libera alam meã:miſericoꝛs 
t] ^ Axfü:laudabilenome ofii. Excelſus fup s dñs ⁊ iuſtꝰ:⁊ be? nf miſeret᷑. Cuſtodi⸗ 
v» oẽs gẽtes dñs: « fup celos glía eius. ens ꝑuulos ofis:bumilíat? ſũ ⁊ libera 
f Duis ſicut dns oc? nr̃ qͥ ĩ altis habi- uit me.Conerterc ala meat redem tuã 


TA 


itg. 2. b lat hũilia reſpicit i celo zi tra. Suſ à qꝛ dſis bfifccit tibi. Qui eripuit aiam S. 58. 
ycitãs a (ra inopẽ:⁊ de ſtercoꝛe erigens meã de moꝛte:ockos meos a lachymiſ (7, 
gpauperé. Qt collocet eii cfi pᷣncipibus: pedes meos a lapſu. placebo vño:ĩ re bun «o uf 
ii. o €i pncipib? ꝓpłi 2 babítare fac gione viuoꝝ. Alleluia. CNX Adu. 
$4 ſterilẽ ĩ domoꝛ:matrẽ filioꝝ letantẽ. & c edidi qp ter qð locut? fü: ego . Co: N. 4. C s 
É Helnia Alleluia. CXIII,: atit bumíliat? (nm nimis. £go T d (t 2s 
0.15.8 N exitu irt de egypto: dom 1a dixi ĩ exceſſu meo:lols homo tnédag, Roma.. a 


ob ð pro barbaro. facta ẽ iu 2 Quid retribuã dño: p oĩbꝰ & retribut. % 
^ dea fáctificatto eiꝰ: irt ptãs ei*. XDa ^, mihi. £alic& falutarf accipia: t home fal C 

re vídit a fugit ioꝛdanis ↄuerſus ẽ re^ 4 dñi ĩuocabo · Nota mea dno reddã coe»; p 
900 troꝛſũ. Mõtes exaltauerut vt arfetee: c rã omni ꝓpło eiꝰ: pᷣctoſa ĩ ↄſpectu dñi «t (ind : 
| 4 colles ficut agni ouifi. Quid eft tibi: moꝛs ſctõꝛũ ei?.D dñe qꝛ ego Pu? tus: wi dott 

mare ꝙ fugiſti:⁊ tu ioꝛdanis qꝛ 2üer^ ,7 ego feru? tu? ⁊ fili? ancille tue. fiu - . Is 

fus es retroꝛſſi. Mõtes exultaſtis ſicut piſti vincula mea: tibi ſacrificabo ho- («2304 NS 
arietes:a colles ſicut agni ouiũ. A fa^ s ftiá laudis:⁊ nomẽ ofit iuocabo. No- | | 
cie dñi mota € terra:a facie dei iacob. ta mea dſio reddã in cõſpectu oĩs ppłi 
Qui ↄùtit petrã i ſtagna aq̃rũ: a rupe ꝙ ei? ĩ atrijs com? dſi ĩ medio tui hierł: 


| i fontes adríi. lo nob dñe no nob: f$ lleiuia Alleluia. Y CXVI 
; Ll | Zóudatcofim oés gẽtes:lauds - & o.15.c; 


1.157, not tuo da głiam.Suꝑ miſcðia tua et i ie 
|. . RWitatetua:neqft dicãt gẽtes vbi ẽ deꝰ 2. e eũ oẽs rti. Dif. ↄfirmata ẽ j 
eoꝝ. Deꝰ aiit nf ĩ celo: ofa q̃cũqʒ volu ^ fup nos mifcóig etꝰ:a Vitaſ dñi manet i 


it fecit. Simulacra gẽ tiũ argẽtũ 2 au fetnü,. Alleluia Alleluia. ((CXVII 


k 


ig. rũ:oꝑa manu hoĩm. Os habẽt ⁊ nõ QOnfitemi dño qm bon*: qm̃ ĩ 10 
| * 5. d loquét oculos babét ⁊ ñ videbũt. Au 2 iTctm mifcófa eiꝰ. Dicat nũc iſrł᷑ 8. 104. 2.1056 
b res habẽt ⁊ nõ audiẽt: nares habẽt et ham bonus: qm Líctm miſcdia et 106. 1.135 
T nó odoꝛabũt. Man babét 1 nó palpa 3ei9. Nicat nũc oom? aaro qf bonus: 


3uditb .15.€ | 


mabſit i gutture ſuo. Siłes illie fiãt q ^ d timẽt dñm:qm̃ in ſcłin mifcóia ei?; 
faciũt ea:⁊ oẽs à cõfidũt ĩ eis. Dom? De tribulatiõe iuocaut dim: ⁊ exaudi 4 
ifrt ſperauit ĩ dño:adiutoꝛ eom ⁊ pte^ (ut me ĩ latitudine dñs. ns mihi ad Hebꝛe. 13.2 
ctoꝛ eoꝝ €. Dorm? aaro ſperauit i dño iutoꝛ:ñ timebo dd faciat mihi bomo; : MEE 
| adiutoꝛ eoꝝ ⁊ ꝓtectoꝛ eoꝝ €. Qui ti^ 7 büs mihi adiutoꝛ:⁊ ego deſpiciã ſimm 
| mẽt ofim ſperauerũt ĩ dño: adiutoꝛ eo a cos meos. Bonũ c ofideref ofío: d$ co 
ri ⁊ ꝓtectoꝛ eoꝛũ eft. O fie memo: fuit. y fidere ĩ hoĩe· Nonſi € ſperare ĩ ono: q; 
ai: bndixit nob. Bñdixit domui iſrt᷑ jo ſperare i ↄncipibꝰ. es gẽtes circuis — 5 


MM blit:pedes habẽt ⁊ nõ ábnlabüt:fi cla: q qm Í fct miſcd ia ci?. Dícát nunc oẽs 
4. 


— 


490 i 
ert met nole dil /g elt? ſũ ĩ eos. ir. meditaboꝛ nõ obliuiſcar ſᷣmões tuos 
ciidátes circũdederũt me: aĩ nole di (femel: plenitudo vel retributio. 


2 qꝛ vli? fii i cos. Circfidederüt me ficut ) E tribue fuo tuo: viuifica me ⁊ 
apes a exarſerũt (iC ignis ĩ ſpiuis:⁊ in s cuftodíá ᷣmones tuos. Reuela 
ʒ noĩe dñi qz vliꝰſũ ĩ eoſ.Impulſus euer Noculos ineos: ⁊ cofiderabo mi- 


Exo. 15. a ſus ſũ vt caderẽ: ⁊ dñſſuſcepit meſ 02 irabilia de lege tus. Ingola ego ſum in 
Ea. 12. Atitudo mea 2 laus mea ofto: r factꝰ eſt otra: nõ abſcõdas a me ina data tua. £9 

ie mihi ĩ ſalutẽ. Gor exultattõis «falut( cupiuit aia mea deſiderare iuftificatio 

i tabnacuł iuſtoꝝ. Dextera offi fe£ vir i nes tuas ioi tpe. Increpaſti ſuꝑbos: 

tutẽ: dextera ofit exãſtauis me: dextera maledicti d declinãt᷑ a mãdatis tuis. 

t7 ofi fecit vᷣtutẽ. 11o moꝛiar fs viuã: et ufer a me opꝛobꝛiũ ⁊ cõtẽptũ:qꝛ te^ 

ig narrabo opa ofi. Caftígáe 0 et fttmonia tua erdfiui.Eteffr ſederũt pᷣn 

ve me dfis:⁊ moꝛti nó tradídit me. Zipert cipes ⁊ aduſũ me loq̃bant᷑:puꝰ ãt tu? 

te mihi poꝛtas tuſticie:igreſſus in eas. exercebat᷑ ĩ iuſtificatiõibꝰ tuis. Na et 

20 ptiteboꝛ ofio:bec poꝛta dñi: iuſti itra^ teſtimonia tua meditatio mea ẽ:⁊ cofí 

^4 bũt in eá.Cofiteboz tibi am exaudiſti Ji meii iuſtificationes tue. Deleth: 
Wat. 21. p. me: ⁊ fact? es mihi ĩ ſalutẽ. Lapidem & Dheſit pauimẽto ſctabulsrũ. 
qué repꝛobauerũt edificãtes 5 fact? € ala mea:viuifica me 9mm verbũ 

21 caput anguli. 7i dio factũ € iſtud: et "E tuii. Uias meas enũciaui ex^ 

44€ mirabile ĩ ocu! nis. Dec € dies qui aàudiſti me: doce me iuſtificationes tu 

Wat. 1. a fecit dñs:exultemꝰ al etemur i ea. Q iy as. Uiã iuſtificationũ tuaꝝ iſtrue me: 


2, dne faluii me fac o dſie bfi;pfperare:be z exercebo i mirabilibꝰ tuis. Doꝛmi- 


ab Redictꝰ q venit i noie dni. Bndiximꝰ tauit ala mea p tedio:ↄfirma met ver 

a7 95 ð domo dñi: de? dñs a itluxit noh aobis tuis. Uiã ĩiqtatt amoue a me:⁊ de 
Cõſtituite diẽ ſolẽnẽ i ↄdẽſis: vſq; ad. lege tua miſerere mei. Aiã vitatꝭ ele- 

1᷑s coꝛnu altart. Deus me? es tu:⁊ cõfite - ai:tudicia tua nó (fi oblitꝰ. Adheſi te^ 
bo: tibi: deꝰ meus es tu ⁊ exaltabo te. ſtimonijs tuis dñe:noli me ↄᷣfundere . 


t ĩ lege dñi. earl q ferutan£ ſtodiã illã i toto coꝛde mco Deduce me 


Fa. 3 Nõ eĩ qͥ opant inidtaté: vijs eiꝰ abu 4 uclina coz meũ i teſtimonia tua: nõ 
„ Alauefr. En mãdaſti:mãdata tua cuſto — auaritiã. Auerte ockos mcos ne vid 
N= (fee. y diri nimig. Utinã dirigãt᷑ vie mee:ad ant vanitatẽ:in via tua viuifica me. 


nó cóffidar ci ꝑſpexero in oibꝰ m̃ãda / tuo. Amputa oppꝛobꝛiũ meũ qð ſuſpi⸗ 
7! tuis. Cõfiteboꝛ tibi ĩ directione coꝛ / catꝰ ſũ:qꝛ iudicia tua iocũda. Ecce có 
dis: in eo ꝙ didici iudicia iuſticie tue. cupiui mãdata tua:ĩ eqͥtate tua viuifi 


3 Juſtificatiões tuas cuſtodiã:nõ me de A ve (ce me. Uau:hec sF ipa. 
relinás vſq; quaq. Beth domꝰ. niat ſuꝑ me miſcð ia tua dñe:ſa 

& coꝛrigit adolefcétioz viam lutare tuii 65 eloqͥuʒ tuũ. Et rñ 

ua :ĩ cuſtodiẽdo ſᷣmones tuos debo expꝛobꝛãtibꝰ mihi verbũ:qꝛ ſpe/ 

to... n toto coꝛde meo exqſiui te: raui ĩ &monib? tuis. Et ne auferas de 


ne repelfas ine a mãdatt᷑ tuis. In coꝛ · oꝛe ineo bli veritatꝭ vſq; qq; :qꝛ in iu 
de meo abſcõdi eloqa tua:vt nõ peccẽ aitijs tuis ſuꝑſperaui. Et cuſtodiã le» 
tibi. Efidictꝰ es dſie:doce me iuſtifica gẽ tuã fémp:i ſełm ⁊ ĩ fchr fci. Et am 
iz tiéce tüas. In labijs meis: ꝓnũciaul bulabã in latitudine:qꝛ mandata tua 
,4 ola (udicia os tui. In via teſtimoni- exqſiui. £t loquebar in teſtimonijs tu 
oꝛũ tuoꝝ delectatꝰ ſũ:ſiĩẽ in oĩbꝰ diui / is in cõſpectu regii: «nó cõfundebar. 
tis. In madat tuis exerceboꝛ: a ↄſide Et meditabsr in mandatis tuis d di 
v6kabó dias tuas. In iuftificaríoib? tuis lexi. Et leuani manꝰ meas ad mãqdats 


— 


aq es mibi ĩ falute. Cõfitemĩ ofio qc bo^ gẽ poJ(fti coꝛ meii I he: iſta. 

4 nꝰ qm in ſckm mitcoia eis. J Alleluig ne mihi dñe viã iuſtificationũ 

| ZMepb:ooctrina. CXVIII ni exqͥrã eã (emp. Da mi^ 

e ac bla PA £att ĩmaculati in d ambu hi ĩtellectũ ⁊ ſcrutaboꝛ legẽ tuã: tcu. 


Cõkiteboꝛ tibi qm̃ exaudiſti me ⁊ factꝰ Uiã mãdatoꝝ tuoꝝ cucurri:cũ dilata i 


„ teſtimonia eiꝰ:ĩ toto coꝛde exqͥrũt eii. ĩ ſemita mádatoz tuoꝝ:qꝛ ipas volui. 


6 cuſtõdiẽdas ĩuſtificatides tuas. unc Statue fuotuo elodus tuũ: in timoꝛe 


¶ Pſalterium 


tua j dilexi:⁊ exexceboꝛ in iuſtificatio 
: nib? tuis. Zey:becvel oliua. 

imo: efto verbi tui $uo tuo:in 

Y quo mihi fpem dediſti. ec me 

j cofolata ẽ in hũilitate mea:qꝛ eloquiũ 

tuũ viuificauit me. Suꝑbi ini$ age! 

bãt vſq; quaqʒ:a lege aiit tua no occlí^ 

naui. Memoꝛ fui iudicioꝝ tuoꝝ a fe" 

culo dñe:⁊ cõſolatꝰ ſũ. Defectio tenuit 

me: ꝓ pctõꝛibꝰ derelinquẽtibꝰ lege tu 

am. Cãtabiles mihi erãt iuſtificatiões 

tue:ĩ loco ꝑegrinationis mee. Memoꝛ 

fui noctę noĩs tui dñe: ⁊ cuſtodini le- 

gẽ tuã. bec facta é mibi: qꝛ iuſtificati 

f ones tuas exꝗͥſiui. et: vita. 

p Oꝛtio mea dñe: dixi cuftodire 

legẽ tuã. Depᷣcatꝰ ſũ faciẽ tuã 

in toto coꝛde meo:miſerere mei 8m elo 

quiũ tuũ.Cogitaui vías męas:⁊ cõuer 

ti pedes meos i teſtimouid tua. Para 

tus ſũ ⁊ no fum turbatꝰ:vt cuſtodiam 

mãdata tua. Funes pctõꝛũ circũplexi 

füt me: legẽ tuã uo fü oblitꝰ. Media 

nocte ſurgebã ad cõfitẽ dũ tibi:ſuꝑ iu 

dicia iuſtificatiõis tue. Particeps ego 

fum oim timẽtiũ te:⁊ cuſtodientiũ má 

data tua. Miſericoꝛdis tua dñe ple^ 

F. 32. ns eſt terra: iuſtificationes tuas doce 

Duitatem (me, Teth:bonũ. 

fecifti cũ ſeruo tuo ofie:Pm ver^ 

bum tuii. Bonitatẽ ⁊ oifcipli^ 

nã et fciam doce me: qꝛ mãdatis tnis 
ó7credídi. iuf büiliarerego deliqͥ: 

Gvapterea eloquiũ tuii cuſtodiui. Bonꝰ 

es tu:⁊ in bonitate tua doce me iufií^ 

6p ficationes tuas. Multiplicata eft (up 

me iniquitas ſuꝑboꝛũ:ego autẽ in to 

to coꝛde meo ſcrutaboꝛ mandata tua. 

79€oagulatii € ficut lac coz eoꝛũ:ego ve^ 
PLU lege tuã meditatus fii. Bonũ mihi 

quia humiliaſti me: vt diſcã iuſtifica- 

vr tides tuas. Bonũ mihi lex oꝛis tui ſu⸗ 
p milia auri a argẽti Moth pucipiũ. 
: Anus tue fecerit ine ⁊ plaftna 
uerũt me:da mihi intellect: vt 
^ diſcã mádata tua, Qui timent 
| te videbũt me ⁊ letabunt᷑:qꝛ in verbo 

| tuo ſuꝑſperaui.Cognoui ofie qꝛ edtas - 
iudicia tua:⁊ in veritate tua humilia- 

| fti me. fiat miſericoꝛdia tua vt cõſole 
| tur mem eloquiũ cuti ſeruo tuo. tle 

| niẽt mihi miſerationes tue a viuár qꝛ 


m — 


| lex tua meditatio mea ẽ.Cõfundãt᷑ fu^ 
| goiqtiiufte iniqͥtatẽ fecerũt i me:ego 


atit exerceboꝛ Imádat? tuis.Couertat 
mihi timẽtes te: d nouerũt teſtionia 
tua. Fiat coꝛ meũ ĩimaculatũ:ĩ (uftifi« 
cationib? tuis:vt nó ↄfundar. €apbs 
fecit ĩ ſalutari tuo (man“. 
o ais mea ci ofi tun fupipera- 
ui. ipetecert oculi mei ĩ eloquʒ 
tuſi: dicẽtes qii cõſolaberꝭẽ me. fuia fa 
ct? ſũ ſit᷑ eter ĩ pꝛuina: iuſtificationes 
tuas no ſũ oblit9. Quot ſũt dies ſerut 
tui:qñ facies de ꝑſequẽtibꝰ me iudici 
um. Narrauerũt mibi iniqͥ fabulatio^ 
nee:fs nó vt lex tus. O ĩa mandara tua 
vitas:iniqͥ ꝑſecuti füt me adiuua me. 
Paulominꝰ ↄſũmauerũt mettra: ego 
aüt nó dereliq mãdata tus. cm mi^ 
ſericoꝛdiã tuã viuifica me: ⁊ cuſtodiã 
teſtionia oꝛis tui. Lameth:diſciplia. 
* et nũ dñe:ᷣbũ tof ꝑmanẽt i 
celo. In generatione ⁊ genera⸗ 
a ioné *itae tua füdafti trã «p 
manet. Oꝛdinatiõe tua ꝑſeuerãt dies: 
qf; oĩa Putüt tibi. Niſi ꝙ lex tua me- 
ditatio mea ẽ:tũc foꝛte periſſem E hũili 
tate mea. In et nũ no obliuiſcar iuſti/ 
ficatiões tnas:qꝛ ĩ ipis viuificaſti me. 
"Lu? ffi ego ſaluũ me fac: qim iuſtificg/ 
tiones tuas exqſiui. Me expectaueriit 
pctõꝛes vt ꝑderẽt me:teſtionia tus in 
tellexi.Ois ↄſumatiõis vidi finc: latũ 
mãdatũ tuũ nimis. em: ex ipſis. 
vomõ dilexi legẽ tud dñc:tota 
die meditatio mea e.&up iimi 
2 cos meos pꝛudemtẽ me feciſti 
mãdato tuo:qꝛ i ei nũ mihi ẽ. Suꝑ oẽſ 
docẽteſ me ĩtellexi:qꝛ teſtionia tua me 
ditatio mea ẽ. Sum fenes intellexi: qz- 


atui cuſtodire iudicia iuſti 
cie tue. Huiniliatꝰ ſum vſq; quaq; dne 

viuifica me £i verbii tuit. NHolũtaria 

oꝛis mei bñplacita fac dñe:et iudicia 
tua doce me. Ala mea i manibꝰ meis 
ſemꝑꝛa legé tuã nó fum oblitus. Po- 
fuerit petõꝛes laqueũ mibi:t oe man^' 
datt tuis nó erraui. Hereditate acquie 


4n 


is d 


fíni teſtimonia tna T e£nB: qꝛ exulta · 


tio coꝛdis mei ſũt. Inclinaui coz meii 
ad faciẽdas iuſtificatiões tuas i etnũ 
pt retributionẽ. Samech:adiutoꝛiũ 

tqs odio habui:⁊ legẽ tuã di 


text. Adiutoꝛ ⁊ ſuſceptoꝛ meus 


es tu:⁊ ĩ ᷣbũ tuli fup ſperaui. 
Declin ate a me maligni:et ſcrutaboꝛ 
mãdata mei mei. Sufcipe me bᷣm elod 
um tuñ ⁊ viuã:⁊ nõ cõfũdas me ab ex 
pectatiõe mea. Adiuua me ⁊ ſaluꝰ ero 
« meditaboꝛ ĩ iuſtificationibs tuis fp. 
Spꝛeuiſti oẽs oifcedétes a iudicijs tu 
69:q1 ituſta cogitat io eoꝛũ e. Pꝛeusri/ 


cdres reputaui oce pctõꝛes fre: iõ oi^ ic 


leri teſtimonia tua. Cõfige timoꝛe tuo 


carnes meas:a iudicijs ei tuis timui. 


Eci iu ¶ Ayn: fons fiue oculꝰ. 


diciũ ⁊ iuſticiã:nõ tradas me ca 
(iníantib? me. Suſcipe huũ tu 


umĩ bonſ:ñ calũniẽt᷑ me ſuꝑbi. cu 


li mei defecerũt ĩ ſalutare tu: «E elo⸗ 
quiũ iuſticie tue. fac cii 6no tuo Pm 
miſericoꝛdiã tuã:⁊ iuſtificatides tuas 
voce me. Seruꝰ tu? (fi ego:da mihi in 
tellectũ:vt ſciã teſtimonia tus. Tẽpꝰ 
faciẽdi dñe:diſſipeuerũt legẽ tuã. 3o 
dilexi mãdata tua:ſuꝑ aug ⁊ topaʒ iõ. 
Pꝛopteres ad oia mádata tua dirige/ 


bar: oẽm viã iiquã odio babut. (Phe: it 
os ab oꝛe. 


Irabilia teſtimo oꝛe. 
is tua dne:iõ ſcrutata € ea aĩa 


ditatio mea t᷑. Eqtas teſtimonia tus T 
er nũ:ĩtellectũ da mihi ⁊ viuã. Copb: 
Lamaui ĩ toto coꝛde (vocatio. 

meo exaudi me dñe:iuſtificatio 

nes tuas reqͥrã. Clamaui ad te 

⁊ ſaluũ me fac:vt cuſtodiam mandata 
tua. Pꝛeueni ĩ maturitate ⁊ clamaui: 
qꝛ ĩ verba tua ſuꝑſperaui. Pꝛeuenerũt 
oculi mei ad te diluculo vt meditarer 
eloqͥa tua. Nocẽ meã audi fm miferi 
coꝛdiã tuã dñe:⁊ 6m iudiciũ tuũ viui- 
fica me. Appꝛopindiuerũt pfequentes 
me ĩiqͥtati:a lege alit tua loge facti ſũt 
Pꝛope es tu dñe:⁊ oẽs vie tue veritas 
nitio cognoui ð teſtimonijs tuis: qz 
eternũ fũdaſti e 
Ide hũilitatẽ meã « eripe me: 
qꝛ legẽ tuã nó ſũ oblit?. Judi 
ca iudiciũ meũ ⁊ redime me: pt elod^ 
um tuii vínifica me. doge a pctõꝛibus 
ſalꝰ:qꝛ iuſtificatiões tuas no exdſiet᷑t. 
Miſericoꝛdie tue multe de: fin iudí^ 
ciũ tuii viuifica me. Multi à ꝑſequũt᷑ 
me ⁊ tribulãt me:a teſtimunijs tuis f$ 


declinaui. Uidi Duaricátes ⁊ tabefce^. 


bã:qꝛ eloqͥa tua nõ cuſtodierũt. Uide 
qfi; mãdata tua dilexi dñe: in miſcd ia 
tua viuifica me. Pꝛincipiũ verbom tu 
oꝛũ veritas:ĩ eternũ oĩa iudicia iuſti/ 
Rinci^ (cie tue Sin: dentiũ. 
pee ꝑſecuti fit me gra :⁊ a ver 
bis tuis foꝛmidaũit co? ineum. 


ee:capit? 


tua. Faciẽ tuã illumĩa fup fuii tuüi: et dilexit ea vehemẽter. Seruaui máda^ JP 
doce me iuſtificatiões tuas.Exitꝰ aq / ta tua 1 teſtionia tua: qͥ⁊ oẽs vie mee ĩ 2 m 
rũ deduxerũt oculí mei:qꝛ nó cuftodie -W oífpectu tuo. IThau:ſigns. 2 
77 fit legé tud f| Sadle:iuſticie. 4 ꝛopinꝗᷓ̃t depᷣcatio mea ĩ cõ- . 
Uſtus es dñe:⁊ rectũ iudiciũ tu ectu tuo dñe:iut᷑ eloquii tui | —. 


ſcẽtulꝰ ſũ ego 4 cotét?: iuſtificationes data tua eqͥtas. fiat manꝰ tua vt fal^ 3 


— 

ea. Declaratio pᷣmonũ tuoꝛũi a Letaboꝛ ego ſuꝑ eloda tua: fie q iue t 3 ' 
üllumia:: itellectũ oat puulis.De mei Nit fpolia mtra. Iniqtatẽ odio habui d 2 
um aperui a attraxi fp: qꝛ mandata, i abomĩatꝰ ſũ:legẽ alit tuã dilexi. Se E 
tua oefiderabá.Zifpicei me ⁊ miferere pties ĩ die laudẽ dixi tibífup iudicia «à» 
mei: m iudiciũ diligentiũ nomẽ tuñ. £s iuſticie tue. Pax multa diligẽtibꝰ le^ 
Breſſus meos dirige 6m eloquii tuii, gẽ tuã:⁊ ñ̃ e illis ſcãdalũũ. Expectabã 
xfi ofie£ mei oĩs ĩiuſticia. Redime me — falutare tuñ dñe:⁊ mãdata tua dilexi. 
a calũnijs boim: vt cuftodiá mãd ata Cuſtodiuit aia mea teſtimonia tua: et 


m. Wadaſti tuſticia teſtimo oda mihi itellectũ. Intret poſtulatio in 
nia tua:⁊ vitatẽ tuã nimis. Tabeſce/ ↄſpectu tuoꝛpᷣm eloquiũ tuñ eripe me. 
re me fecit ʒelꝰ meꝰ: q obliti ſũt bai Exuctabũt labia mea hymnũ: cu docu . 
tua iimici mei. gnitũ eloquiũ tu ve^... eris me iuſtificatiões tuas. Pꝛc g 
hemẽter:⁊ fu? tu? dilexit tllud. dole bit lingua mes eloquiũ tuũ:qꝛ oia má 


tuas nõ ſũ oblit?. juftícia tua iufticia y^ uct me: qfi mádata tua elegi. Cõcupi- 
er ni:⁊ lex tua veritas. Tribulatio et ui ſalutare tuũ dñe:⁊ lex tua meditató 


Aguſtia iuenerüt me:mãdata rua meat mea e. Uiuet ala mea 1 laudubit teet 


176 iudicla tna adinnabũt me. Erraui fic 
ouis q̃ perijt:qͥre p̃uñ tuii q inãdata 

| tua ß lũ oblitꝰ. Alleluis, Cáticii gra 
D dm cũ tribu du. CXTX 

Tarer clamaui: ⁊ exaudiuit me. 
; Dñe libera aiam mea a labijs 
7 íntde:r a lingua doloſa.Quid ocf ti⸗ 
bi aut qd egponaf tibi:ad linguã do; 

^ loſã? Sagitte potẽti acute:cíi carboni 
€ b? deſolatoꝛgs. beu mihi qz icolatus 
me? ꝓlõgatꝰ é:babitaut cũ babitanti 
| TR dari mui icola fuit aia mea. Ci. 
fie his à oderũt pacẽ erã pacificꝰ:cu lod^ 
bar illie ipugnabãt me gratꝰ. Cãticũ 
Fuaui ocu- Ugraduũ. && 
los meos i mõtes: vñ veniet au. 
8 uiii mibi. Auxiliũ meii a ofio 
à fecit celũ « £rá. Nõ det ĩ cõmotioneʒ 
bpedẽ tuñ:neqʒ doꝛmitet à cuſtodit te. 

'$.6 


— ͤ — PN Ron 


Ecce f$ doꝛmitabit neq; doꝛmiet:qͥ cu^ 
ſtodit iſrł. Dñs cuftodit te: dñs pte 
ctio tua fup manũ dexter tud. Per di 
em fol nó vret te: neq; luna p noctẽ. 
Dis cuſtodit te ab oí malo: cuſtodiat 
9ías tuã diſ. Dñis cuſtodiat ĩtroitũ tu 
um ⁊ exitii tuũ:ex D nũc ⁊ vſq; i ſcłkm. 
Etatꝰ Cãticũ graduũ. CX XI. 
fü ĩ his d dicta ft mihi:ĩ domũ 
fií ibim?. States erant pedes 
nr̃i:ĩ atrijs tuis hierłm. h ierłm d edi 
ficaf vt ciuitas:cuiꝰ ꝑticipatio ei? in 
idipᷣm.Illuc ei afcederür trib? tribus 
fii teſtimoniũ iſrł᷑ ad ↄfitẽdũ noi dñi 
Qu ia illic ſeder̃t fedes i iudicio: fedes 
fup domũ dõ. Rogate d ad pacẽ fun 
hierkm:a abũdãtia diligẽtibꝰ te. Fiat 
pax ĩ virtute tus:⁊ abũdãtia ĩ turribꝰ 2 
tuis. Pꝛopt᷑ frẽs meos ⁊ ꝓxĩos meos: 
. loábar pacẽ de te. Pꝛopter domũ dñi 
dei nt̃i:qſiui bona tibi. Cãticũ gra- 7 
te leuaui dufi /CXXII 
ockos meos:q̊ bi cet᷑ Ecce 
i oculi ßuoꝛũ tuoꝝ:i manibꝰ 
dñoꝝ ſuoꝝ. Sicut oculi ãcille ĩ mani 
b? dñe ſue:ita oci nfí ad dñm deũ no 
ftri donec mifereat nfi. Miſerere ni 
dñe miſerere nr̃i:qꝛ młtũ repleti fum? 
deſpectiõe. Quia multũ replera eft aia 
nfa:oppꝛobꝛiũ abũdãtibꝰ 4 deſpectio 
fupbis. Cãticũ gradu ni. C XIII 
Iſi qꝛ dñs erat i nob dict nũc 
iſrk:niſi qꝛ dñs erat ĩ nobis. C 
xurgerẽt holes ĩ nos: foꝛte vi- 
(nos deglutiſſẽt nog, Có iraſce/ 


| ¶ Pſalterium 


Canticũ graduũ. ¶ CX AIIII 

A ofidüti ofto ios mos ſion 

nõ cõmouebit᷑ i eternũ à habi 
tat ĩ hier 


1 coütédo Kgraduf.CXX V 
i$ ofis captiuitate fion: facti fa^ 


rrr AB 
ret᷑ futoꝛ eoꝝ ĩ nos:foꝛſitã aqᷓ abfoibu 
iſſet nos. Toꝛrẽtẽ ptranfiuit ala nr̃a: 
foꝛſitã ꝑmãſiſſet aia nr̃a aqua itollera 
bilẽ. Bñidictꝰ dñs:qͥ no dedit nos ĩ ca 
ptionẽ dẽtibꝰ cog. Ala nfa ſicut paf^ 
fer erepta é:oelajo venantiũ. Laqus 
cõtritꝰ ét nos liberati ſumꝰ. Adiuto⸗ 
rift nr̃m i noĩe dñi:qͥ fec celũ a tcrra. 


km. Mõtes ĩ circũitu eiꝰ:⁊ do 
mín? ĩ circũitu pi fui ex Db niic a vſq; 
i ſeculũ. Quia no relínát ofis ga pec 
catoꝛũ fup ſoꝛtẽ iuſtoꝝ: vt no extẽdãt 
iuſti ad iniqͥtatẽ man? ſuas. Bñfac do 
mine bonis ⁊ rect( coꝛde. Declinãtes 
afit ĩ obligatiões adducet dñs cũ ope/ 
rátib? iniqͥtatẽ pax fup ifr. Cáricum 


? fícut cõſolati. Tũc repletũ € 
gaudio os nr̃m:⁊ lingua nra ĩ exulta 
tione. Tũc dicẽt iter gẽtes: magnifica 
uit dñs facere cũ eis. Maguificauit do 
min? facere nobiſcũ:facti ſumꝰ letan^ 
tes. €oütere dñe captiuitatẽ niam: ſiẽ 
toꝛrẽs ĩ auſtro. Qui ſeminãt i lachꝛy/ 
mis i exultatiõe metet. Eũtes ibãt et 
flebãt:mittẽtes femina ſua. Ueniẽtes 
alit veniét cil exultatiõe:poꝛtãtes ma^ 


nípuloo fuos. cic raduii ſalomo 

jfi dñs cdi Tis. CXXVE 25 
cauerit domũ:i vanũ laboꝛaue . face 
tit d edificãt eã. Niſi oS cu 
ftodi je 5 PIE á cu^ 
ſtodit eã. Qanũ &vob afi luce ſurgere: 1 
furgíte poftds federit à máducat? pa e( eet | 
né oolozis. Cii dederit dilectẽ fuis fon id ef fav 
nũ ecce hereditas dñi:filij merces fru - 42» 
ctꝰ dẽtris. Sicut ſagitteĩ manu poté^ 
tis:ita filij ezcu(Tog. Beat? vir q iple- 
uit deſideriñ futi ex ipio: uo ↄfundet᷑ 
cii loq£ inimicis fuis i poꝛta. ¶Cãticũ 

£ati oẽs (graduu. GN XVII 

b timét dñm:q ambulät i vijs . 

eius. Laboꝛes manuũ tuarum 
mãducabis: beatꝰ es ⁊ bñ tibi erit. x 
oꝛ tus ficut vit? abundãs:i lateribus 
bom? tue. Filij tui (ic nouelle oliuaz: 
i circũitu meufe tue. Ecce ſic bñdicet᷑ 
bo:á timet dm. Bñdicat tibi dñs ex 
ſion:⁊ videas bona hierłm oĩbꝰ diebꝰ 
vite tue. Et videas filios filio: tuoꝝ 


t 


Ue pepe e 


Mr o 


J. 118. 


Au «€ fup frt; N canticf T 
Vo, * pacé fa V €antíc dus. 
185 Epe aer €XXVIII 
me a iuuẽtute mea: dicat nunc 
iſrt Sepe expugnauerũt me a 
3 inuẽtute mea:eteifi no potuerũt mihi 
olg (4r [16.3 Supꝛa doꝛſũ meũ fabzicauert pctõꝛes 


q lõgaucrũt iiqtatẽ fua. pie iuſtꝰ co^ 
ccidct ceruices pctóg:5füdant:a couer 
étau£ retro:ffi oẽs qͥ oderít fton. fo 
fic fenũ tectog:q9 puſqᷓ; euelllat᷑ exa/ 
yruit. De ꝗͥ fi ĩplebit manfi ſuã à metet: 
of ſinũ ſuũ manipulos colliget. £t fi 
dixer̃t à pᷣteribãt bñdictio dñi fup vof 
j PET vob í "daas. Coco go 
INPS * Vd pfádis cla uu. 
: AGAR p rs ad te ofie:ofte exaudi vo 
ur de P cé meá. £iát aures tue intẽdẽ/ 
Je c. Ites: ĩ vocẽ oepcatiois mee. Si iniqta- 
tes obferuaber? dñe:dñe qs ſuſtinebit 
4 uia apud te n eſt:æ ꝓpter le^ 
Do se tuã ſuſtinui te dñ̃e. Suſtinuit aia 
t ner ĩ bo eiꝰ:ſꝑauit aia mea ĩ dño. A cu^ 
poe 5 ſtodia matutina vſq; ad nocté: ſperet 
foem H iſrt᷑ ĩ dño. Quia apud dm miſcdia: et 
d copioſa apud eũ redẽptio. Et ipe redi⸗ 
met iſrt᷑ ex oĩbꝰ iniqͥtatibꝰ ei». Cãticũ 
Omine nõ N gradus / CX XX 
eft exaltatũ coꝛ meũ: neqp elati 
fit oculi mei. eq; ãbulaui in 
magnis: neq; i mirabilibꝰ fup me. Si 
nõ humilit᷑ fentíebá: fs exaltaui aiam 
meã. Sicut ablactat? € fup matrẽ ſuã 
ita retributio i atam meã. Speret iſrł 
in dño: ex hoc nũc ⁊ vſq; ĩ ſckm. can 
Emẽto (ticũ graduũ CXXXI 
fie dauid:a oi$ mãſuetudinis 
i9. Sicut iurauit ofto: votum 
vouit deo iacob. Si introiero ĩ tabna 
culü oom? mee:ſi aſcẽdero ĩ lectii ſtra- 
ti mei. Si dedero ſomnũ oculis meis: 
p palpebꝛis meis doꝛmitationẽ. Et re 
quiẽ tẽpoꝛibꝰ meis donec fueniá locũ 
ofto:tabernaculfi deo iacob. Ecce au^ 
diuimꝰ eã ĩ effrata:iuenimꝰ eã f cam- 
pis ſilue. Introibimꝰ in tabernaculi 
eiꝰ:adoꝛabimꝰ in loco vbi ſteterũt pe^ 
des eiꝰ. Surge dñe in requiẽ tuã: tu ⁊ 
arca ſctificatiõis tue. Sacerdote s tui 
induant᷑ iuſticia:⁊ ſãcti tui exultent. 
* Propt᷑ 99 Pufi tuũ:ñ aütas facie chꝛi 
A. Re. 7.c ſti tui. Jurauit dñs oo veritate ⁊ fi fru 
t ſttrabit᷑ eũ:ð fructu vẽtris tui ponã fu 
: ? ſedẽ tuã. Si cuſtodierint filij tui te^ 
tamẽtũ meũ:a teſtimonis mea bec d . 


ü 


2. ara. 6. 3 


docebo eos. Et filij eoꝝ vſq; E ſeculũ: 
edebunt fap ſedẽ tuã. D. elegit dns 

ſion:elegit eà in habitationẽ fibi. Toec — 
redes mea ĩ ſeculũ feculí:bicbabitabo ^ ^. — 
qiti elegi eã. Uiduã ei? bñdicẽs büdi^ : — 
cã:pauperes eiꝰ ſaturabo paníb9?.a^ — 
cerdotes eiꝰ induã ſalutari: ficti ci? 
exultatiõe exultabũt.Illuc ꝓducã coz 
nu dauid:ſ paui lucernã chꝛiſto meo. 3. Re.i 
Inimicos ei? iduã cõfuſione:ſuꝑ ipm. 
alt effloꝛebit ſanctificatio mea. Can 

Cce ds Nticũ gradu, CX XXII 

bonũ 4 d$ iocũdũ:habitare fra 

tres ĩ vnũ. Sicut vnguentũ in 
capite: qð deſcẽdit in barbã barbã aa^ 
ron. Qð deſcẽdit in oꝛã veftiméti eiꝰ: 
ſicut ros hermon à deſcẽdit in monté 
f ume 1 1 dñs bñdictio/ | 
1€: vitã vſq; ĩ ſckm. Cãticũ graduũ. — 
Cce nũc benedicite CXXXIII |. - 
dñoꝛoẽs ferui dñi. Qui ſtatis ĩ J. 134. 


domo dñi:ĩ atrijs oor? dei no 
ſtris. In noctibꝰ extollite man? vas: 
ſancts:⁊ benedicite dño. Bñmdicat tibi S. 27 
dñs ex ſiõ:qͥ fecit celi « t᷑rã. Alleluia. 

udate nome yf CXXXIIIE. 3.112. 
dñi:laudate hui dum. Qui fta« 5. 33. 

in domo dñi: ĩ atrijs dom? 

dei noſtri Laudate dñm qz bons dñs: 
pfallite not eius qm̃ ſuaue eft. Qm̃̃ ia 
cob elegit fibi dñs:iſrłin poſſeſſionẽ ſi 
bi. uia ego ↄgnoui ꝙ magno» ẽ dñũs. 
t deꝰ nf p oĩbꝰ dijs.Oĩa cunq; voluit 
dfis fecit ĩ celo ⁊ in terra:ĩ mari ⁊ ĩ om 
nibus abyſſis. Pꝛoducens nubes ab 
extremo terre:fulgura in pluuiã fecit. 
Qui ꝓducit ventos de theſauris ſuis: . 77. 
à ꝑcuſſit pꝛiogenita egvpti ab hoĩe vf^ Exo. ia 
q; ad pecus. £t miſit ſigna ⁊ ꝓdigia ? 
medio tui egypte:in pharaonẽ ⁊ oz s || 
ſeruos eiꝰ. ui ꝑcuſſit gẽtes multas: Hu. 110 
1 occidit reges foꝛtes. Seon regẽ am; et.g. 
moꝛreoꝝ ⁊ og regẽ baſan: oĩa regna " 
chanaan. Et dedit terrã cog beredita Joß. 
tẽ:hered itatẽ ifr ppło ſuo. Dñe nome | 
tuũ in eternũ:dñe memoꝛiale tuũ ĩ ge 
neratione z generatione. Quia iudica 
bir ofis pkm ſuũ:⁊ in ſeruis ſuis deß / 
cabit᷑. Simulachꝛa gentili argentũ et S. 11. 
aurũ: oꝑa manut hoĩm. Ps habẽt ⁊ Saß. l 
16 loquẽt᷑:oculos babét 4 nõvidebũt 

ures babét afi audiẽt:neq; ei ẽ fpi^ " 
ritus ĩ oꝛe ipſoꝝ.Similes illis fiant dj S. 15. 
facit ea:⁊ oẽs d cõfidũt i eis. Domus 


Hiere. 


Buch : 


1 ^ - ; j ENS MEER. 
05 ¶ Pſalterium nm 
| — 4fibbfidicitebfio:borw? aaro bñdicite mei. In cõſpectu angelos pfallam ti 

* bfio.Dom? leni bñdicite dño: q time / bi:adoꝛabo ad tépli ſãctũ tuũ ⁊ ↄfite 3.115. 


tis dum bñdicite dño. Bñdictꝰ dus ex 


ſion:qͥ habitat ĩ hiexłm. A AI ER 
.et Onkitemi Y üleluia.CKXXV. nenoméfctif tuũ. In quacunas die 5. lol. 


ni deo qq bonꝰ qm̃ in ſcłin mi 
: ſericoꝛdia ei?. Confitemini deo 
deoꝝ qm̃ ĩ eternũ miſericoꝛdia ei?. €o 
fitemini ofio dño:qſ. Qui facit mira 
bilta magna ſolꝰ:qm. Qui fecit celos 
i intellectu:qm̃. Qui firmauit terra fu 
I. b ꝑ aquas: qm. Qui fecit luminatia ma- 
gna:qm̃. Solẽ in ptãtẽ diei: q. Lu; 
nã ⁊ ſtellas in ptãtẽ noctis:qſt. Qui 
! ꝑcuſſit egvptũ cũ pꝛimogenitis eoꝛuʒ: 
a. e qm̃. Qui eduxit ifr ð medio eoꝝ:am̃. 
| n manu potẽti ⁊ bꝛachio excelſo:qm̃ 
Af. Qui diuiſit mare rubꝛũ in diuiſiones 
| qm̃. Et eduxit iſrł᷑ p mediũ eiꝰ:qm̃. £t 
excuſſir pharaonẽ a vtutẽ ci? in mar 
rubꝛo: qm. Qui trãſduxit ppm ſuũ p 
deßtũ:qm̃. Qui ꝑcuſſit reges magnos 
m. Et occidit reges magnos: qi . 
Har. e Seon regé átmorreo:ii:qib. £t og re^ 
a. c. gébafan:qifi. £t dedit terrá eog bere 
Aitatẽ:qm. Dereditate iſrł feruo fuo: 
j qm. Quia in humilitate nfa memoꝛ 
NH. t.a fuit nr̃i:qm. £t redemit nos ab inimi 
| cis nr̃is:qm. Qui dat eſcã omni carni 
ſus quoniã.Cõfitemini deo celi:qm̃ . Cõ- 
extu fitemini dño dñoꝝ:qm in eternũ miſe 
icoꝛdia eiꝰ. Alleluis:põ dauid. 
Uper flumina ba- CX XXVI 


bylonis illic fedím? fleuimꝰ 
dum recoꝛdaremur tui ſion. In 
ſalicibꝰ i medio ei? ſuſpẽdimꝰ oꝛgana 
nr̃a. Quia illic interrogauerũt nos à 
captiuos duxerũt nos:verba cantico- 
nf. Et d abduxerũt nos:hymnũ cáta^ 


bo: noi tuo. [bap miſericoꝛdia tua er 
veritate tua:qm̃ magnificaſti fap om 


fuocauero te exaudi me: młriplicabis 


ín aia mea virtutẽ.Cõfiteant᷑ tibi ofie | 


oẽs reges terre:qꝛ audierũt oĩa verba 
oꝛis tui. Et cantẽt ĩ vijs dñi: qm ma^ 
gna e glia dni. Amn excelſus orig ⁊ hu/ 
milia reſpicit:⁊ alta a lõge cognofcit. 
Si ambulauero ĩ medio tribulatiõis 
viuificabis me: fup irã inimicoꝝ me 
oꝛũ extendiſti manũ tuã:⁊ ſaluũ me fe 
cit dextera tua. Dñs retribuet pꝛo me 
dñe miſericoꝛdia tua in ſckm:oꝑa ma^ 


nuũ tuarũ ne deſpicias. fine p$- 
Ww Dminertoauidf/ III 


d pbafti me ⁊ cognouiſti me: tu 
cognouiſti ſeſſionẽ meã ⁊ reſur 
rectionẽ meã. Intellexiſti cogitatiões 
meas de longe: ſemitã meã a fun iculũ 
meii inueſtigaſti. Et oẽs vías meas p^ 
uidiſti:qꝛ no eſt pᷣmo ĩ lingua mes. Ec 
ce tu dñe cognouiſti oia nouiſſima et 
antíd:tu foꝛmaſti me poſuiſti fuper 
me mani tuá. Mirabilis facta eft (ci^ 
entia tua ex me:cõfoꝛtata ẽ no pote» 
ro ad eã. Quo ibo a fpiritu tuo: et q a 


facie tua fugiã? Si afcédero ĩ celũ tu 
illic es:ſi defcẽdero i infernũ ades. S 


ſũpſero pẽnas meas diluculo: ⁊ habi/ 
tauero in extremis maris.Etem̃ illuc 
inauus tua deducet me: 7 tenebít me 
dextera tua. £t dixi foꝛſitã tenebꝛe có 
culcabũt me:⁊ nor illumíatio mea im 
delitijs mcis. Quia tenebꝛe no obſcu⸗ 
rabũt᷑ a te:⁊ nor ficut dies illumĩiabit᷑ 
ſicut tenebꝛe ei? ita ⁊ lumen ei?. Quia 


te nobis de cãticis ſion.uõ cantabi tu poſſediſti renes meos:ſuſcepiſti me 
m? canticũ dñi:in terra aliena? Si ob de vtero mr̃is mee. Confiteboꝛ tibi qꝛ 
litus fuero tui hierłm obliuioni detur — terribiliter magnificatꝰ es: mirabilia 
vertera mea. Adhereat ligua mea fau — opa tua anĩa mea cognofcet nimis. 
cib?meis fi f$ neminero ti. Si ñ apo — 116 d occultatũ os meũ a te qofeciftik — 
fuero tui hierłm i pᷣncipio leticie mee. — occulto ⁊ ſubſtãtia mea ĩ ĩferioꝛibꝰ fre 
Memoꝛ efto dñe filioꝝ edom:i die hie 3mpfectii meũ viderũt oculi tui:⁊ ili 5 
ruſalẽ. Qui dciũt exinanite exinanite: bꝛo tuo oẽs fcribé£: dies foꝛmabũt᷑ et 
vſq; ad fũdamẽtũ in ea. filia bab io - nemo i eis. Mihi ãt nimis honoꝛifica 
nie miſera:beatꝰqͥ retribuat tibi retri ti ſt amici tui oc?: nimis cõfoꝛtatus 
butionẽ tuã quá retribuiſti nobis. Be eſt pꝛincipatus eoꝝ. Dinumerabo eos 
atus d tenebit et allidet ꝑuulos fuos ⁊ ſuꝑ arena mł᷑tiplicabunt᷑:exurrexi et 
ad getrã. Ps ißi d. /CXXXVII adbuc ſũ tecũ. Si occiderꝭ oe? pcrózef 
fünfiteboz tibi dñe i toto coꝛde viri ſãguinũ declinate ame. Quia di 
eo:qm̃ audiſti oig verba oꝛis citꝭ᷑ i cogitatione: accipiãt i vauitate 


Y 


456 


2 


€iuitatea ſuas. lone à oderfit te efie 
oderã:⁊ fup inimicos tuos tabeſcebã 
Perfecto odio oderã illos:inimici fa^ 


F. 28. cti ſũt mihi. Pꝛoba me oe? fcito coz 


57 5 


meũ: interroga mea cognoſce ſemitas 
meas. £t vide (i via ĩiqͥtatꝭ ĩ me c: et 
deguo me ſ via ełna. 3o finẽ p$ o9. 
* Ripe me dñe ab ([CXXXIX 
boic malo:a viro iniqͥ eripe me. 
Qui cogitauerũt iniqͥtates in 
Acoꝛde:tota die ↄſtituebãt pᷣlia. Acue/ 
t linguas fuae ficut ſerpẽtes: vene^ 


' e nli afpidii fub labo eog.Cuftodt me 


dñe de manu pctóite:tab boib? inide 
eripe me. Qui cogitauerüit fupplátare 


wo» av «l9 greſſus meos:abfcodeft ſuꝑbi Laqueit 
via der de- mihi. £t fu nes extẽderũt i ĩaqueũ:iur᷑ 


en 


Leui. 2. 8 


Ect᷑i. 1x. d 


y iter ſcandalũ pofuerüt mihi. Dixi dño 
deꝰ mnc? es tu:exaudi dñe voce depᷣca/ 

& tionis me fc oc? virt? ſalutis mee: 
obumbꝛaſti fup caput meii i die belli. 
0116 tradaſ me dñe a deſiderio meo pec 
cgtoꝛi:cogikauerũt otra me: ne oereli^ 
tc s me ne toꝛte exaltẽt᷑. Caput circíiit? 
11 eonꝛlaboꝛ labioꝝ ipᷣoꝝ opiet eos. Ca- 
dét fup eos carbones: ĩ igné deijcies 

a eos ĩ miſerijs no ſuſiſtẽt. Qir linguo- 
fus nõ diriget᷑ i tra:viꝝ iniuſtũ mala 
Neapient in interitu . Cognouí qꝛ faciet 
dlis iudiciũ iopis a vindictã pauperũ. 
AVerũtñ iuſti cõfitebũt᷑ noi tuo: « ha! 
« Uézabüt recti cũ vultu tuo. JP v9. 
: mine clamaui ad te CXL 
o Beraudi me:itende voci mee cfi 
clamauero ad te. Dirigat̃᷑ o2a^ 

tio mea ſicut incẽſũ ĩ ↄſpectu tuo: ele/ 
uatio manuũ meaꝝ ſacrificiñ vefpti^ 
n&. Pone dñe cuſtodiã oꝛi ineo: ⁊ oſti 
um circũſtantie labijs meis.Nõ decli- 
nes coz meũ ĩ verba malicie ad excuſã 


das excuſatiões ĩ petis. Cũ hoĩbꝰ ope/iꝰ te cõfugi:doce me facere volũtatẽ tuã 


y rãtibꝰ iniqͥtatẽ:⁊ no cõmunicabo cus 


electt eoꝝ.Coꝛripiet me iuſtꝰ E miſeri /i cet me ĩ t᷑rã rectã: ꝓpter nome tuũ dñe i wai) 


coꝛdia ⁊ increpabit me:oleũ alit pctõ/ 


risa ipinguet caput meli. Am adbuci^ tribulatióe aĩam meã: 2 miſcd ia tua 
e ſüt 


⁊ot̃o mea i bñplacitꝭ᷑ e 0 
i cti petre iudices eoꝝ. Audiẽt verba 
mea qm potuerũt:ſicut craſſitudo tre 


- ;erupta ẽ fup t᷑rã. Piſſipata ſũt offa no 


fira fec? ifernũ: qꝛ ad te dñe dñe oculi 
mei: te ſperaui no auferas aĩaʒ meã. 
Cuſtodi me a laq̃ o quẽ ſtatuerũt mihi 
« a ſcãdalis oꝑantiũ iniqͥtatẽ.Cadẽt ĩ 
reciaculo eiꝰpctõꝛes:ſingularit fi ego 


donec trãſeã. Y 3ntellect* 5 cff e&t in 
Dce mea ſſſpelũca. O Fo GLI 5. 
ad dñm clamaui: voce mea oe 
dominũ bepcat? ſum. Effundo 
inconſpectu ei? oꝛationẽ mea: ⁊ tribu 
latione meã afi ipti ꝓnũcio. In defici 
endo ex me ſpm̃ mei: ⁊ tu cognouiſti 
ſemitas meas In via hac q̃ àbulabs: 
abfcoóerüt ſuꝑbi laqueũ mihi. Cõſide 
rabã ad dexterã ⁊ videbã: ⁊ nõ erat à 
cognoſceret me. Perijt fuga a me:⁊ no 
eft à reqͥrat aiam meã. Clamaui ad te 
dne: dixi tu es fpes mea:poꝛtio mea in 
rà viuẽtiũ. Intẽde ad depcationẽ me 
am: qꝛ humiliatꝰ fii nimis. Libera ime 
a ꝑſequẽtibꝰ me:qꝛ cõfoꝛtati ſunt ſu 
me. Educ de cuſtodia aiam mea ad c 
fitendũ not tuo:me expectát iuſti: do- 
nec retribuas mibi. $54 u€— pte^ 
qot eũ fii? fü? abfalon. 7f CXLII 
Omine exaudi oꝛationẽ mea: g. 100 
d auribꝰ pcipe obſecrationẽ mea 
ĩ veritate tua exaudi me in tua 
iuſticia. Et nointres i iudiciũ cũ p̃uo 
tuo:qꝛ no iuſtificabit᷑ in cõſpectu tuo 
cis viuẽs.Quia ꝑſecutꝰ € inimicꝰ ant 
má meã:humiliauit i terra vitã meá . 
Collocauit met obfcur( ſit᷑ moꝛtuꝰ ſe⸗ 
culi:⁊ anxiatꝰ € fup me fpfie meꝰ:ĩ me 
t urbatũ ẽ co: meũ. Memoꝛ fui eierug 
antiquoꝝ:meditatꝰ ffi in oĩbꝰ oꝑibus 
tuis:in factꝭ manũ tuarũ medírabar. 
Expãdi manꝰ meas ad te: aia mea fie 
fra fine aq tibi. Nelocit᷑ exaudi me do- 
mine: defecit ſpiᷣs meꝰ. Nõ auertas fa 
cié tuã a me: fitis ero deſcẽdẽtibꝰ (t 
lacũ. Auditã fac mihi mane miſericoꝛ 
diã tuã:qꝛ i te ſperaui. Notã fac mihi 
viát d ambulé:q? ad te leuaui aiam, 
9 meã. Exipe me de inimicꝭ meis dñe ad 


qꝛ deꝰ meꝰ es tu. Spũs tu? bon? dedu 
viuificabis mei eqͥtate tua. Educes Ó 


oifpdes iimicos meos. Et ꝑdes oẽs d 
tribulãt aiam meã:qm̃ ego Pu?tu? fii. 
P do aduerfus goli3.. JT CXLIII | 
nedicts ds oe? ile? q Docet . 17. 

an? mess ad pᷣliſi: et digitos 

meos ad bellum. Miſeticoꝛdia 

mes 4 refugiũ meũ:ſuſceptoꝛ meꝰ a li- 
beratoz meꝰ. Pꝛotectoꝛ tme? ⁊ ĩ ipo fpe 


ruf; à iubdit p łim meũ ſub me, Dñe 


c ho qꝛ ĩnotniſti ei:aut fili?bois qꝛ 
reputas en? hõ vanitati (itis fact?eft: 
dies ei? ſiẽ vmbꝛa pterefit- fie incli 
na celos tuos ⁊ deſcẽde:tãge mõtes et 
fuamigabũt Fulgura cozufcatioes ⁊ diſ 
ſipabis eos:emitie ſagittas tuas ⁊ co^ 
turbabis eos. Emitte manũ tuã de al^ 
dto eripe me a libera me ð ade multꝭ:⁊æ 
. inguu filioꝝ alienoꝝ.Quoꝝ os locu 
tii € vanitateè:⁊ dext᷑a eoꝝ dext᷑a iniqͥ/ 
"gatis. Deꝰcanticũ nouũ cátabo tibi:in 
pfſalterio decachoꝛdo pfallas tibi. Qui 
das ſalutẽ regibus: q redemifti dauid 
— full tuũ: de Kran maligno eripe me. 
Et erue me ð manu filioꝝ alienoꝝ dz 
os locutũ € vanitate :a dext᷑a eoꝝ de- 
xtera iniqta: . Quoꝝ filii ficut nouel/ 


cõpoſite:circũoꝛnate vt ſilitudo tépli. 
ꝛomptuaria cog plena:erucrátia ex 
l illdß Oues eoꝝ fetoſe abundãtes in 
- €greffib? ſuls:boues eoi craſſe. Nõ € 
ruina macerie: neq; tranfit? neq; ca^ 
moꝛ in plateis eoꝝ. Beatũ dixerũt po^ 
pulũ cui bec ſũt:beatꝰpłs cuiꝰdñs de 
us ei*; e ipi oauid. An 
/ ND altabo te deꝰ me AXLIII 
rey :x bñdicã nomi tuo f ſeculũ 
i feculi ſeculi. Beth Per 
ſingkos dies: bñdicam tibi :⁊ laudabo 
noinẽ tuas in ſeculũ ⁊ in ſeculũ ſeculi. 
4-7 Bymel SDagu? dñs a laudabilis ni^ 
|. mieimagnitudis eiꝰnõ ẽ finis. De. 
leth. Heneratio et generatio lauda^ 
bũt oꝑa tua:⁊ potẽtiã taã ꝓnũciabũt 
He. Magnificẽtia głie ſactitatꝭ tue 
loquent᷑ et mirabilia tua narrabunt. 
tàu. Et virtutẽ terribiliũ tuoꝛũ di 
ü. cent:a magnitudinẽ tuam marrabft, 


Menmoꝛiã abũdãtie ſuauitatis 
tue eructabũt: iuſticia tua exultabũt 
Heth. Miſerstoꝛ ⁊ miſericoꝛs dñſ:pa 
ties ⁊ multũ miſericoꝛs. Teth- Su 
auis dñs eniüfis:t miſeratises ci? ſu- 
per ois opa eis. Joch. Cõfiteat tibi 
de omnia opa tua: ſancti tui bñdi/ 
cãt tibi. Caph. Sloꝛiã regni tui di- 
cent: ⁊ potẽtiã tus loquẽf. Lamech. 
Ut notã faciát fils boim potentia tu 
am: ⁊ gham magniſicentie regni tui. 
Regnũ roti regnũ oim ſeculo - 
ri: ⁊ dfiatio tua ĩ oi generatiõe a gene/ 
| vatioe. Nun. fide? dñs i 5 bis 
ſuis:⁊ ſãciꝰ oibꝰoꝑibꝰſuis. 


A 


„ 


hellem 


tuno. 


le plãtat iões:ĩ iuuẽtute fua. filieeog 


numers. Buſcipiẽs máfuetos dñũs: hu 


cinite dnño l ↄfeſſiõe:a pfallite deo pfo 


S Auda biernfale EI 
N ' ofim:lauda deũ a e EE 


Alleuat dñs o£s qui cotrufit :. 4 eriget 
oẽs eliſos. Ayn. Oculi oĩm ĩ te ſpe- 
rãt die: a tu das eſcã illoꝝ in tpe opoꝛ 
Nhe. Aperis tu manũ tuã:⁊ 
imples oẽ alal bñdictide. Tadi.. Ju 
ſtus diis i oĩbꝰvijs ſuis:⁊ ſãctꝰ in oĩbꝰ 
oꝑibꝰ ſuis. Caph· Pꝛope ẽ dñs oĩ-· 
bus inuocãtibꝰ eũ:oĩbꝰ inuocãtibꝰ eũ 

i veritate. Res. Uolũtatẽ timẽtiuʒ 
fe facict:« oepcatiíóes cog exaudiet: et 
ſaluos faciet eos. Sin. Cuftodítofis. 
oẽs diligẽtes ſe:⁊ oẽs pctõꝛes diſꝑdet 
Thau. Laudatiocs ort loG£ os men: 

4 bfidicat oĩs caro nomi fácto eiꝰ:ĩ ſe⸗- 


calf? fecal CV | 
7 Auda auia mea olim :laudabo $.10$ 


oii3 Í vita mea: pſallã deo meo 
diu fuero Nolite ↄfidere i pri. 
cipíb?:neis i filijs boim ĩ àbꝰnõ ẽ fal? 
Exibit ſpũs ei? z reüteF ĩ trã: ĩ illa die 5 
ꝑibũt ots cogítatioes eo. Beatꝰcuiꝰ Act. 14. c 
deꝰ iacob adiùtoꝛ eiꝰ:ſpes eiꝰĩ dño deo Apo. 1. b 
iß ius:qͥ fecit celi ⁊ t᷑rã mare ⁊ oĩa q̃ in 
eis für. Qui cuſtoꝗit veritate ĩ ſeculũ: 
facit iudiciũ ĩiuriã patiẽtibꝰ:dat eſcã 
eſuriẽtibꝰ. Ps ſoluit cõpeditos:dñs 
illumĩat cecos. Dñs erigit eliſos:dñs 
diligit iuſtos. Dñs cuſtodit aduenas: 
pupilli ⁊ viduã ſuſcipiet:⁊ vias pctõꝝ 
diſꝑdet.Regnabit dñs ĩ ſecła:deꝰtuus 
fion in generatioe ⁊ generatioe. Alka 
udateofis qm bon? CXLVI- 
ẽ pſalmꝰ:ðo nro ſit iocſda deco 
laudatio. Edificãs hierłĩm 
dñis: diſꝑſlones iſrłↄgregabit. Qui fae 
nat cõtritos coꝛde: ⁊ alligat ↄtritiões 
eoꝝ. Qui numerat multitudinẽ ſtella⸗ 
rũ: ⁊ oĩbꝰ eis noia vocãs. Magnꝰ dñs 
nt magna virtꝰeiꝰ: et ſapie eiꝰ no eſt 


pu 


miliãs aũt pctõꝛes vſq; ad terra. Pꝛe 
in cithara. Qui, operit celũ nubibꝰ: jet gil 
parat terre pluuiã. Qui ꝓducit in mõ 9.105. — 
tib? fenũ a herbam:ßuituti hoim. Qui SSH 
dat iumẽtis eſcam ipog :« pullis cp2^ 
uoꝝ iuocátib? cf. Nõ in foꝛtitudĩe e 
volũtatẽ habebit: neci tibis viri be⸗ 
neplacitũ exit ei. Beneplacitũ eft dio 
fup timẽtes efi: ⁊ ĩ eis à ſperãt fup mi 
ſericoꝛdia eiꝰ. Alka aggei v sacbarie. 
N 5 


foitauit. iade cie 


479 5 
dixit (lide tuis in te. Qui pofuit fines 
tuos pacem:⁊ adipe frumẽti ſatist te. 
Qui emittit eloquili ſuũ terre: velocit 

h currit ſᷣmo eiꝰ. Qui dat niuẽ ſicut la⸗ 

»má:nebulá ficut cinerẽ fpargit. Mittit 

cryſtallũ ſuaʒ ſicut buccellas: an faci 
ana- la ve fag frigoꝛis eiꝰ as fuftinebite£ mittet ver 
du ad tí 5a pum fuil er liquefaciat ea: flabit ſpus 

Wi Feige eife? t Ruent ad. Qui annficiar verbum 

[act gore ſuũ iacob:iuſticias et iudicia fua ifr. 

» 116 fecit taliter oi natiõi:⁊ iudicia (ua 
nõ manifeſtauit eis. Alleluia Aggei 

et Xacbarie. XLVIII 

Audate dñm de celis : laudate 

£i in execelſis. Laudate efi oco 

angeli eiꝰ: 

Laudate efi fol ⁊ luna:laudate eũ oés 

ſtelle «x lumẽ. Laudate eum celi celoꝝ: 

⁊aque ocs (d (up celos ſũt laudẽt no- 

Daf. 3. e mé ofi. Quia ipe dixit et facta ſũt:ipe 

A 8.31 mádauit « creata füt. Statu it ea in fe 

Judith. j o. f culũ ⁊ ín ſeculũ feculi :Pceptus pofuit 
et nó pᷣteribit. Laudate ofim de terra: 
dꝛacones et oce abvffi . Ignis arando. 
nix glacies ſpũs ꝓcellaꝝ d facitit ver 
bum eiꝰ. Mõtes ⁊ oẽs colles ligna fru 
ctifera et oẽs cedri. Beſtie et vniuerſa 
peco2a : ſerpẽtes et volucres pennate. 
Reges terre ⁊ oẽs ꝓpłi:pꝛincipes « oẽs 
iudices terre. Juuenes «gines ſenes 
cũ iunioꝛibꝰ laudet nomõ dñ̃i:qꝛ exal⸗ 
tatũ eſt nomẽ eis ſoliꝰ. Cõfeſſio ei? fu^ 
peer celũ ⁊ terrá: et exaltauit coꝛnu po 

N puli (ni. Hymns olbus fáct, eiꝰ:filijs 

ifit appiopinquáti (ibi. Alleluia 

ö stateofio can⸗ UN L IX 
tic nouũ:laus eius in ecclefia 
A ſanctoꝛuz. Letet᷑ ifr? in eo d fe^ 
eít cii et filie (ion exultent i rege fuo. 
Laudẽt nomẽ eius i choꝛo: in tympa^ 
pano a pſalterio pfallát ei. Quia bene/ 
placitũ cft oño in ppEo ſuo:et exaltauit 
manſuetos in ſaluteʒ. Exultabũt (aie 
ctt in glia : letabunt᷑ in cobilib9 fuis. 
&rulratióce dei in gutture eoꝛũ : gla 
di ancipites in manibꝰeoꝛũ. Ad faci/ 
endã víndictas in natioibne:inucrepaa 
tiones in ppłis. Ad alligãdos reges eo 
ff in cõpedibꝰ:a nobiles cog in mani 
dis ferrcie. At faciãt in eis iudicii co^ 
ſcriptũ:głia bec e(t oibus ſãctis eius. 
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in ſactis eius: laudare cit in fir 

mam to virtutis eiꝰ, Lauda ste 


audate en oẽsvirtutes eib. 


eũ iu virtutibꝰ eiꝰ:laudate eB 8m mul 


titudiuẽ magnitudinis ei?. Laudate 


eñ ĩ ſono tube:laudate eii in pſalterio 


et cithara. Laudate cfi in tymmpano et 


choꝛo: laudate eũ ĩ choꝛdis ⁊ oꝛgano. 
Laudate efi in cymbalis bñ ſondtibꝰ: 
laudate eii in cyinbalis iubilationis: 
oſhis ſꝑũs laudet dñm. Alleluia. 


M Explicit pſalterium. vs 
chrome facri Hieronymi pᷣſbyteri ad 


Chꝛomstiũ ⁊ Heliodoꝝ epᷣos:de libꝛis 
ngst epks 
qs iũgit ſacerdotiũ: imo char 
ta non oiuídat:ds chꝛiſti ne^ 
it amoꝛ Cõmẽtarios ĩ oſee: 
ariã: malachiã ds poſcit? 
fcripfiffem ſi licuiſſet pꝛe valitudine. 
Mittitis folatía ſũptuũ:notarios no^ 
ſtros ⁊ liberarios ſuſtẽtat?: vt vob po 
tiſſimũ nm deſudet ingen in. Et ecce 
ex latere frequẽs turba diuerſa pofcé^ 


. tifi:dfí aut equũ ſit me vobis eſuriẽti- 


bus ⁊alijs labo:are : aut in rone dati 
⁊ accepti cuiq; pᷣter vos obnoxiꝰ (im. 
Itaq; lõga egrotatioe fractꝰ: ne peni^ 
tue D anno retíceré «apud vos mut? 
eſſem: tridui op? nomi v£o cõſecraui: 
interßtationẽ eidels triti ſalomõis vo 
luminũ. Maſtoth qs hebꝛei parabolaf 
vulgata aũt editio. ꝓuerbia vocat. Co 
eleth:qð grece eccleſiaſtẽ :latle ↄtiona 
toꝛẽ poffum? dicere. Syrsſirim: qð in 


(Salomonis 


lingna nfa verit᷑ canticũ cáticog · Fer | 


tur 1 paueretos ieſa fili ſyrach liber: 
tali? pſeudographus: à ſapĩa ſalomo 
nis inſcribit᷑. Quoꝝ pꝛioꝛẽ hebꝛaicuʒ 
reyperi:no eccleſiaſticũ vt apo latinos 
fs gabolas pᷣnotatũ. Cui iũcti erátec^ 
cleſiaſtes ⁊ cãticũ cãticoꝝ: vt ſiłitudi/ 


nẽ ſalomonis nõ ſolũ numero libꝛon: 
fed etiã materiarũ genere coequaret. 


Scõðs apud hebꝛeos nufds €t qr et ípe 
fti? grecã eloquẽtiã redolet: nõnulli 


ſeriptoꝝ veterit:büic e£ iudei philonis 
 gftirmár. Sicut 8 iudith ⁊ tobie ⁊ ma» 
chabeoꝝ libꝛos:legit àdeʒ eos eccłia: 


fs iter canonicae ſcpᷣturas nó recipit: 
fic t hec duo volumía legat ad edifica 
tionẽ plebis:nõ ad auctoꝛitatẽ eccleſi 
aſticoꝝ dogmatũ ↄfirmãdã. Si cui fa^ 


ne ſeptuagiuta iterp̃tum mag? editio 


placet:bs ed a nobis olim emẽdatam. 


Neq; eif uoua fic cudimus: vt vetera. 
deſtruamꝰ Et tů cũ diligetitiwe lege 


* 
H 


" 


p 


t: ſciat mag nr̃a fcripta intelligi : q 
ns in tertiũ vas tráffufa coacuerint:ſʒ 
ftatit de Plo puriſſime comendata te^ 
fte (uii ſapoꝛein ßuauerint. V Explicit 
ept̃a facti bieronqmi.3ucípit ꝓlogꝰ 
in libꝛos eofdem. 
f | Ribus noib? oocatũ fuilTe fa 
lortione: ſcripture manifeſtiſ- 
: ſime Docet. Pacificũ.id e.fa 
lomoné ⁊ 1dida:9 € dilectuʒ dñi:a qð 
nũc dicit᷑ coeleth.id € eccleſiaſten. Ec 
cleſiaſtes aiit greco Pone € appellatꝰ: 
qꝛ cetũ.id eft ecckiaʒ ogreget : quẽ nos 
nũcupare poſſumꝰↄtionatoꝛẽ: eo ꝙ lo 
quat᷑ ad prm:⁊ fimo ei? nõ ſpecialiter 
ad vnii:f; ad vniüfos. dirigat᷑ genera^ 
liter. Poꝛro pacific? dilectꝰ dn i:ab eo 
ꝙ reguo eiꝰ pax fucrit:1 efi dñs dilexe/ 
tit appelletꝰ ẽ. Nam ⁊ pſalmꝰ.xliiij. et 
lxxj.dilecti ⁊ pacifici titulo ꝑnotant̃. 
Qui tñ tfi ad qphetiã chꝛiſti eccłieq; 


[^ 


excedũt:tnj 9m hiſtoꝛiã fup falomones . 
fcpti fut. Itaq; (uz nũeꝝ vocabuloꝛũ: 
tria volumĩa edidit. Pꝛoùbia. Ecele/ 
ſiaſten. Cãticũcãticoꝝ. In ꝓùbijs par 
uulũ docẽs:⁊ dfi d officijs p ſnĩas eru 
dies. Gf ⁊ ad filiũ pᷣmo crebꝛo repetit᷑ 
In eccłiaſten vo mature viꝝ etat? in^ 
ſtituẽs:ne qͥcqᷓ; ĩ mũdi rebꝰputet e£ p^ 
petuũ:ſʒ caduca ⁊ bꝛeuia vniùᷣſa q̃ cer 
nimꝰ. Ad extremi iã cõſũmatũ virũ et 
calcato ſecłko pᷣparatũ:in cátic( cãtico/ 
tii fpofe iügit amplexibꝰ. em us 


tes, expeditos nos ad aduẽtũ ppara 


Sed ⁊h̊ diligẽtius attendẽdũ:tres li 
bꝛos auctoꝛe diuerſo eſſe intitulatos. 
In ꝓuerbijs em; notant᷑ ꝓuerbia ſalo 
morie filij dauid regia iſrł. In eccleſi 
aſten vero verba eccłiaſtes (itj dauid 
reg? hierkm. Suꝑfluum qͤ pe eft iſrk y 
Q5 male in grecis 4 latinis codicibus 
anuenit᷑. In cátíco aũt canticoꝝ nec fi 
lius dauid nec rex iſrł᷑ fiue hier m pꝛe 
ſcribit᷑:ſʒ tm cãticũcanticoꝝ ſalomo- 
nis. Sicut e ꝓuerbia ⁊ rudis inſtitu 
tio ad duodecim tribꝰ⁊ ad totũ ꝑtinet 
iſrł:a quõ otempr?máüdi nõ niſi metro 
politis puenit: D habitatoꝛibꝰ hieru 
fale. Ita cauticacanticoꝛũ ad eos pzo^ 
|o pite prinet qui tit ſuꝑna deſiderant. 
Aa iucipictes ⁊ ꝓficientes:a paterna 


; ¶ Pꝛouerbia 


gtinẽtes felicitate ⁊ vires ſalomonis 


1. 
reliq rimꝰ vitia põpis fecti teuũcian⸗ 


rimꝰnõ poſſumꝰ cãtare cãticũ cãticoꝝ 


di pucipiũ ſapie. 


dignitas:et regni xpeij merito vendi/ 
catur auctoꝛitas Ad ꝑfectos vero voti 
non timoꝛe erudit᷑:ſed amoꝛe ꝓpꝛium 
nomẽ ſufficit:⁊ equalis magiſter eft c 
neſeit etie fe regé. Que om ia referunt 
8d chꝛiſtũ. ¶ Incipit alius ꝓlogus. 

Res libꝛos ſalomõis.id ẽ p^ 
uerbis:eccleſiaſten: et cãticũ 
canticoꝝ:veteri ſeptuaginta 
nterpᷣtũ auctoꝛitati reddidt 
vk antepoſit lineis:ſuꝑſlua queq; de- 
ſignãs vel ſtellis titulo Dnotatis: ea q 
minꝰ habebant᷑ interſerẽs:vt plenius 
paula ⁊ euſtochiũ cognoſcat?:qͥd in li 
biis noftr/ minus ſit: qͥdve redundet. 
Necnõ etiã illa à imperiti trãſlatoꝛes 
male in linguã noſtrã oe greco pᷣmone 
verterãt oblitteráe ⁊ antiquãs curio^ 
ſiſſima verita te coꝛrexi. Et vbi pᷣpoſte 
ro oꝛdĩe atqs ꝑuerſo ſentẽtiarũ fuerat 
lumẽ ereptũ:ſuis locis reſtituẽs feci i^ 
telligi qð latebat. Poꝛro ĩ eo libꝛo q a 


pleriſq; ſapĩa ſalomõis inſcribit᷑: ⁊ in 


eccłiaſtico qué eife ieſu filij fgracb nul 
I? ignoꝛat:calamũ téperaui: ti modo 
canornícas ſcpturas vob emẽdare deſi 
derãs:⁊ ſtudiũ meũ certis mag? d& du 
bijs comédate. 36 greco ⁊ hebꝛeo p̃fa· 
tiũcula vtraq; i libꝛo pᷣmiſſa & qz nó» 
nlka ð greco B ad illumiatioes fenfus . 

4 legẽtis edificationẽ:vł᷑ iſerta hebꝛaxk 
ce trãſlatiõi: vł extrinſecꝰ iũcta ſũt. Er 
rco à legis femp pegrina memẽto. 


napi liber verdi Cern LI 
Arabole falo 4 


monis filij dauid regis 
irt ad ſciẽdã faptam et 
diſciplinã:ad intelligen. 
da verba pꝛudẽtie:⁊ ſu- 
d ſcipiẽdã eruditioes do- 
ctrine, iuſticiã ⁊ tudiciũ n eqtatẽ:vt de 
tur ꝑuulis affutia:« adolefcenti ſcia ⁊ 
itellectꝰ Audiẽs ſapiẽs ſapiẽtioꝛ erit: 
1 intelligens gubernacula poſſidebit. 
Aladuertet parabola t interptatisem 
verba ſapiẽtũ a enigmata eoz |l Limo p. ii 
apías atq; doctri Ecc. 
nà ſtulti deſpiciũt. Audi fili mi oifci^ J. 9. 
plinã pr̃is tui:⁊ ne dimittas legẽ ma- 
tris tue:vt addat gfa capiti tuo:⁊ toꝛ 


480 


0 
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O» 


ques collo tuo. fili mi ſi te lactauerit 3 » 
pctõꝛes: ne acqᷣeſcas eis. Si dixerint: 


vent nobiſcũ:inſiqiemur l ꝛab⸗ 
6 j . o a 


4 Co f . 
fſcòdamstendiculas 5 inſontẽ fruftra: 
deglutiamꝰ eil (íc iufern?víuéte a ite- 
grů qſi deſcẽdẽtẽ ĩ lacfi: oem pᷣcioſam 
fubam reperiemꝰ: implebimꝰ domos 
nfas ſpolijs:ſoꝛtẽ mitte nobiſcũ:mar / 
ſupiũ fit vnñ oim nr̃in:fili mine ãbu⸗ 
J. 6. c. Eſa les cii eis. Pꝛohibe pedé tuii a ſemit 
59. b S n ad malũ currũt:⁊ 
; ſeſtinãt vt effüdát (águine. Fruſtra ãt 
iacit rete añ ocłos pẽnatoꝝ . 3pí q; 7 
ſanguinẽ futi inſidiãt᷑:a moliũt᷑ frau 
cdes 5 aĩas ſuas. Sic ſemite ois auari: 
J. S. c aĩas poſſidẽtiũ ra lörl Papi foꝛis $^ 
5 dicat:i plateis oat voce ſuã. In capite 
turbaꝝ clamitat:i foꝛibꝰpoꝛtaꝝ vꝛbis 
pꝓfert verba fna dicẽs: Uſq; q̊ ꝑuuli di 
lligitꝭ infantiã:⁊ ſtulti ea à ſibi für no 
xia cupiẽt:⁊ impꝛudẽtes odibũt ſcien- 
tiã?Cõutimi ad coꝛreptiseʒ meã. En ꝓ 
Eſa. 56. b ferã vobis fpifi meũ:⁊ ofidam vob ver 
Hiere.7.e ba mea. Quia vocaui a renuiſtis:extẽ/ 
: di manũ meã ⁊ nó fuit à aſpiceret. De 
fperiftt oẽ ↄſiliũ meum:⁊ increpatiões 
meas neglerift? . Ego às ĩ interitu vro 
: .ridebo:efubfanabo,cíivob id qð time 
D batis, aduenerit. Cu irruerit repẽtina 
: calamitas:⁊ interit? ꝗᷓſi tẽpeſtas ĩgru 
e rit:qñ venerit fupvos tribulatio 4 an 
guſtis. Lũc iuocabũt me ⁊ fi exaudiã: 
mauane ↄſurgẽt:⁊ nõ inueniẽt me:eo ꝙ 
exoſam habuerint diſciplinã:⁊ timoꝛẽ 
dñi nó ſuſceperint:nec acQeuerínt ↄſi 


lio meoꝛ⁊ detraxerint vniüfe coꝛrepti⸗/i o pauꝑibꝰ: ⁊ implebũt᷑ hoꝛrea tua ſatu- 


oni mee. Comedẽt igit᷑ fructꝰ vie fue: 
ſuiſq; ↄſilijs ſaturabũt᷑. Auùſio puulo-! 


ꝑdet eos. Qui ãt me audierit:abſq; ter 
roꝛe red eſcet:a abundantia ꝑfruet᷑: ti 
moꝛe maloꝛũ ſublato. 

Ili mi fi ſuſceꝑis pᷣmões meos 
mãdata mea abfcoder( peneſ: 
tet vt audiat ſapisʒ aur tua: ĩclina coz 
: tuii ad cognofcendá pꝛudẽtiã. Si em̃ 
* fapías iuocauer( ĩclinaueris coz tuũ 


- to corde tuo: ne nitarꝭ pꝛudẽtie tue 
490 oib»vjs tuis conira di ⁊ ipe oiri 


rũ ĩterficiet eos:⁊ ꝓſperitas ſtultoꝛuʒ rs. T 


ftodíet te: pꝛudẽtia ᷣuabit te:vt ern⸗ 
gris a via mala ab hoſe q̊ ꝑuerſa lo 
tur. Qui relinquũt iter rectũ ⁊ ambu- C 
lát pvias tenebꝛoſas. Qui letãt᷑ cũ ma 
le fecerint:et exultát ĩ rebus peſſimis. 
Quoꝝ vie pàfe füt: ⁊ infames greſſus 
eon. ut eruar( a muliere aliena : ⁊ ab J. 7. 
ernea d mollit mones ſuos:⁊ relinqͥt 
ducẽ pubertat/ ſue:⁊ pacta dei ſui ob^ 
lita €. Inclinats ẽ em̃ ad moꝛtẽ domꝰ p» 
eiꝰ:⁊ ad inferos ſemite ip iꝰ.O cs à in 
grediũt᷑ ad e3 nó reuertẽt᷑:nec appᷣhẽ⸗ 
dét ſemitas vite. Ut ambules i via bo 
na:et calles iuſtoꝝ cuſtodias. Qui em̃̃ 
recti ſũt bdbitabüt i t᷑ra:⁊ ſimplices g 
manebũt ĩ ea Impij vero o fta ꝑdẽt᷑: Job 
⁊ à inique agüt auferent᷑ ex ea. ri Irr$.u3 
Ali mi ne obliuifcart legt mee: 
4 Dcepta mea co? tuit cuſtodiat 
As gitudinẽ effi dieꝝ ⁊ ãnos vi 
v te ⁊ pacẽ ãqponẽt tibi. Miſcdia ⁊ veri- 
tas te nó deſerãt. Circũda eas guttur — | 
Atuo: ⁊ deſcribe ĩ tabulis coꝛdis tui: t. 
iuenies gras « diſciplinã boná coꝛam 
deo 1 boib?. iduciã ĩ ofto ex to^ 


get greſſus tuos¶ Ne (ig fapíce apo te" Ro 
Tmetipm. Eime d stet „ | 
8 Sanitas qͥppe erit vmbilico tuo: irri B 
gatio offi uon honoꝛa dñin de tua T 
ſuba:⁊ ð pᷣmitijs oim frugum tuaꝝ da 


! 


ritate:⁊ vino toꝛcularia redũdabũt Qi 

ſciꝑlinã eftt fili mi ne abijcias:neẽ de 

f 58 cũ ab eo coꝛriꝑis. Quẽ em̃ diliꝰ 

. git pas coxípit:z dft pf in filio:cõpla- 

3 cet (ibi. Beatꝰ bo à inuenit ſapiaʒ:a 4 
affluit pꝛudẽtia. Melioꝛ € acqͥſitio ei? 
negociatiõe auri ⁊ argẽti:pᷣmi ⁊ puriſ- 

t fimi fructꝰeiꝰ. Pꝛecioſioꝛ € cũctis opi J. 
bus ſapſa:⁊ ola q deſiderãt᷑:huic non 

6 valet geber dien i derte 
ra eiꝰ:⁊ iñ ſĩniſtra illiꝰ diuitie et glia. — | 


d 
5 


4k 


Btia.Cuſtodiet rectog ſalutẽ :⁊ pte 


ſemitã bona. Si itrauerit ſapia coz tu ag cibꝰ tuis. 7 Jab; | 
umi a ſcia ale tue placuerit: ↄſilium cu q via tua: 7 pes tuus impinget. Si doꝛ/ 


pꝛudẽrie:ſi qᷓſierꝭ ed qᷓſi pecuniaʒ:⁊ ſiẽ / Nie ei⸗vie pulchꝛe:oẽs ſemite eiꝰpsci⸗ 
theſauros effodert᷑ illã:tũc ĩtelliges ti 1 € his d apꝛehẽderint € 
tenuerint eam beati. Dñs fapia 


moꝛẽ ofíi:« fcias oci iuenies:quia ofa, ea: ! 
dat fapías ⁊ ex oꝛe ei? pꝛudẽtia ⁊ ſcien fundauit t᷑rã: ſtabiliuit celos piuden^ 
gradiẽtes fimpliciter:puas ſemitaf lus, roꝛe ocrefcüt. Ati mi ne effluãt hec ab 


ſticie:⁊ vías ſctõꝝ cuſtodiẽs. Cũc ĩtel/ oculis tuis.Cuſtodi legẽ meã atq; cõ 
liges iuſticiã ⁊ iudiciũ « eqͥtatẽ :⁊ oẽʒ 22 fili meũ : erit vita aie tue: gr̃a fau- 


LES 


1 


10 tia. Sapĩa (Iliverupert abyſſi: ⁊ nubes 


iic ambulabis fiducislit £.- 


mieris nó timebis:deſces⁊ ſuauis erit tui. Aita em (fit inueniẽtibs ea « onto 
T fomn?tu?. flepaueae repẽtino terro- uerſe carni ſanitas. O fh cuſtodia fer. 8 
2 (pret irraẽtẽs tibi potẽtias poz-biis ua co: tuum:qꝛ ex ip̃õ vita pcedit.Re^ — 
ei: erítilatere tuo: a cuſtodiet pẽdem  moueateos piauli: ⁊ detrahentia la 
7 tuũ ne capiarꝭ. Noli ꝓhibere bñfacere bia ſint ꝓcul a te. Oculi tui recta vide d 
| «s tii d põt: ſi vales ⁊ ipe benefac. ec di ant:⁊ palpebꝛe tue pᷣcedant greſſus tu 


,,, das amico tuo vade treuertere'terao os. Dirige ſemitas pedibꝰ tuis: et ots 
dabo tibi: cũ ſtatim poſſis dare ie mo vie tue ſtabilict᷑. Ne declines ad oerte 
0 Haris amico tuo malũt: ci ille in te ha- rã ncqs ad finiftra. Auerte pedẽ tuum 
beat fiducia. flo ↄtẽdas aduſus hole; a malo. Hias em̃ d a dextris ſunt: no- 
fruſtra cum ipe Hoi nibil mali fecerit. uit fis: puerfe *o ſũt q ſunt a finiftrt 
|- $^ ne emuleris hoĩem iniuſtũ:nec imite- Ie em rectos faciet greſſus tuos:iti- 
7. fis vias eiꝰ q: abominatio eſt vñi ole era aũt tua in pace ꝓducet. 
illuſoꝛ:a cfi ſimiplicibꝰ ſᷣmocinatio ei lé mí attẽde ad ſapiẽtiã meã: 123 
| 
| 


as a dño l domo ĩpij:habitacula t pꝛudẽtiẽ mee inclina gurẽ tu 
3 dt tuſtoꝝ bñdicẽt᷑. 19e deludet illuſo⸗ a m t cuſtodias cogitationes: 
res: ⁊ mãſuetꝭ dabit᷑ gFas. łiaʒ ſapiẽ / 2 diſciplinã labia tua ↄßuẽt. fau? eſp di- 
tes poſſidebũt:ſtultoꝝ exultatio igno - ſtillãs labia meretricis:et nitidiꝰ oleo à 
Adite fili mi di (minis. YIII A&urtür eis. floulifima at illi? amara «» pt» ee 
ſciplinã pfís: ⁊ attédite vt ſcia ꝗ̃ſi abſinthiũ: et lingua eius acuta qſi T.«p vto» 
f io pꝛudẽtiã. Nonũ bonum tri e glãdiꝰ biceps. pedes eiꝰ deſcẽdunt in : 
buamvob:legẽ meã nie berclingtz,flà moꝛtem ⁊ ad in eros greſſus ei pene^ — - 
€t ego fili? tui pt̃is mei:tenellꝰ⁊vnige 6 trãt. Ner ſemitãvite nõ ambulát:vag( X — 
nitꝰcoꝛã mre mea: docebat me ⁊ dice / ſũt greſſus ei? e fi x1 
bat. Suſcipiat vᷣba mea coꝛ tuũ: cuſto li mi audi me: ⁊ nc recedas a bis oꝛis 
di pcepta mea ⁊ viues. Poſſide ſapiaʒ: 6 mei Eõge fac ab ea viã tuam:⁊ ne ap- 
poſſide pꝛudẽtiã. Ne obliuifcart : neq; ꝙ pꝛopinques foꝛibꝰ domꝰeiꝰ. nę des alt 
declines a verbis oꝛis mei. le dimit - enis honoꝛẽ tun: ãnos tuos crudeli, 
das €à « cuſtodiet te: dilige eã ⁊ ↄſerua to Ne foꝛte impleat extranei virib? tuis: 
| p bit te. Pꝛincipiũ fapic poſſide ſapĩiam: u ⁊laboꝛes tui ſint ĩ domo aliena: et ge? 
Tt ol poſſeſſiõe tua acáre pꝛudentiaʒ. mas i nouiſſimis qitofüpferís carnes 
Arripe illã et exaltabit te:gloꝛificabe - tuas: coꝛpꝰ tuſi:⁊ dicas: gur deteſta / C ur 
|| ris ab ea ci ea fuer? amplerat?.DDabít tus fü diſciplinã: ⁊ increpatiõibꝰ non 
capiti tuo augmẽta gr̃aꝝ:⁊ corna in · j acdeuit coꝛ meũ? Nec audiui vocẽ do⸗ 
|. €Nta ꝓteget te. Audi fui mi ⁊ ſuſcipe cẽti me:« magiftris no ĩclinaui aurẽ 
bverdba mea: ot multiplicent᷑ tibi ání vi Ame bene fui ĩ oĩ malo:ĩ medio eccle? 
|. y te. Utá fapie monſtrabo tibi: ⁊ ducã te (efie t fq nágoge. Bibe aquá de cítterna 
D ſemitas catatis: ds cfi ingreſſus fue (i tua:⁊ fluẽta putei tui. Deriuen£ fon 
cis nõ arrabunt᷑ greſſus tui ⁊ currens tes tui foꝛas:⁊ i plateis ajo tuas diut 
nus babebis offengiculũ Zene diſcipli de. Nabeto eas ſolꝰ: nec ſint alieni ti? 
nãt ne dimittas eã:cuſtodi illaʒ:qꝛ (pa 12 cipes tui. Sitvena tua bñdicts:a leta- 9 
C£ vita tua. he delecteris ſemit impio «» re cum muliere adoleſcẽtie tue. Cerun 
auminec tibi placeat malo ꝝ via. Fuge chariſſima: 2 gratifim? hinnulꝰ. be- ; 
ab ea ne tranſeas p illã:declina ⁊ deſe ra eiꝰ inebꝛiẽt te oĩ tpe ⁊ in amoꝛe eis 
te eam. nõ em oormiunt nifi cii male delectare iugiter A fli 2- ^. 


2 


fecerint: et nõ capit ſomnꝰ ab cis niſi mi ab aliena:cfouer( i ſinũ aiterius? 
ſuplãtauerint.comedũt panẽ impie -. Reſpicit dis viã bomis: ⁊oẽs greſſus Job. 
tatte:« viuũ iniqtatie bibunt. Juſtoꝝ zr eiꝰ ↄſiderat. Inidtates fue capiunt im 
añt ſemita q̃ſi lux ſplẽdens ꝓcedit ꝛet q pif: funibꝰpetõꝝ ſuoꝝ ↄſtrigit᷑ Jpſe 
creſcit vſq; ad ꝑfectam diẽ. lia impio moꝛiet᷑ qe non babuit bifcipling : Ad d 


tii tenebzofa: neſciũt vbi cozruát. fili — mltitudie ftulticie fue occipict [o s 
mt aufculta Pmones meos:⁊ ad etoda. ^ i mi fi fpopondefis p amico Aue s 
mea iuclina aurẽ tuã. Ne recedant ab tuo: defixiſti apo enen manus as 


oculis tuis cuſtodi ea ĩ medio coꝛdis tu. Nlaqueatꝰes xbis oꝛis tui 
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4637. 5 
T captꝰ pꝛijs fimoib9. fac & Q6 dico fl 
mi a temetipm tíbera:qe incidiſti in 
manũ primi tui. Diſcurre feſtina: ſu- 
fcita amicũ tuũ. ne dederis ſõnũ ocu» 


ruere dfi damula 6 manu: ꝗſi auis 
de infíófjs aucupis. Uade ad foꝛinicã 
o piger:⁊ ↄſidera vías eiꝰ:⁊ diſce ſapiẽ 
tía. iQ nõ habeat ducem nec pᷣce⸗ 
ptoꝛẽ nec pᷣncipẽ᷑:parat ĩ eſtate cibũ ſi 

J. 24. d bi: ⁊ ↄgregat ĩ meſſe qó comedat. Uſq⸗ 
quo piger doꝛmies? Qñ ↄſurges e ſom 

no tuo? Paululũ doꝛmies:paululũ do: 
mitabis:paululũ cõſeres manꝰtuas vt 
doꝛmias: et veniet tibi ꝗ̃ſi vlatoꝛ ege/ 

ſtas:et pauꝑies jfí vir arinatꝰ. Si Xo 
impiger fueris: veniet vt fons meſſis 

' tua: t egeſtas loge fugiet a te. Hhõ apo^ 

ſtata vir iuutilis gradit᷑ oꝛe ꝑùſo:an · 

nuit oculis:terit pede: digito loquit᷑: 

pꝛauo coꝛde machinat᷑ malíi : ⁊ oĩ tpe 

turgia ſenũat. Duic extẽplo veniet p^ 

ditio fua ⁊ ſubito ↄteret᷑: nec habebit 

vltra medicinã . Sex ſũt d odit dũs et 

c ſeptimũ deteſtat᷑ aĩa eiꝰ. p culoe ſubli 
mes: liuguã mendacẽ:manꝰeffüdẽtes 
inoxiũ fanguiné:« machinans cogi 
tatiões petlimaf: pedes veloces ad cur 
rendũ in mali: pfereté mẽdacia:teſtẽ 
fallacẽ:⁊ cii à ſemĩat inter frẽs diſcoꝛ⸗ 
dlas. Cofcrua fili mi pᷣcepta ptis tui: 
⁊ ne oimittas Lege. 


1.50.5 


4 8. 1. b 


NP 


lete i 


ne 2 ignominiã cõgreget fibi: ⁊ oppꝛo / z per vía in medijs ſemitis ſtans: iuxta 


lis tuis : nec doꝛmiteut palpebꝛe tue. 


fis rue:liga eà in 


vir i domo ſus:abijtvia lõgiſſima Sac 


eiꝰ: velut᷑ ft auis feſtinet ad laqueũ: er 
neſcit qp de ꝑiculo ateilli? agit᷑. lune 


quiq; iterfecti ſũt ab es. Nie inferi do- 


bꝛiũ (119 nõ belebit᷑. Qula ʒelus ⁊ fu 
roꝛ viri no parcet in die vindicte: nee 
acqͥeſcet cuiuſq; pᷣcibꝰ:nec ſuſcipiet 
redemptiòe pora. plurims[VII 1 
Ili mi cuſtodi bᷣmones mcoe« ^* 
cepta mea recõde tibi fili ho Noch 
noꝛa dñm et valebís :pter eũ vᷣo ne ti^ in he 
mueris alienũ. Serua mãdata mea et 
viues: ⁊ legẽ meã dfi pupillã ocłi tui. 
Liga eã in digit tuis:ſcribe illã in ta 
bulis coꝛdis tui. Dic ſapie: ſoꝛoꝛ mea 
es:⁊ pꝛudentiã voca amicã tuã: vt cu^ 5. 2. 
ſtodiat te a muliere extranea ⁊ ab alie 
na:i ba ſua dulcia facit. De feneſtra B 
eff; domꝰ mee p cancellos ꝓſpexi: ⁊ vi 
deo paruulos.Cõſidero vecoꝛdẽ iuue- 
ué dà trãſit p plateas (ux angulũ:⁊ pe 
vid domꝰilliꝰgradit᷑ in obſcuro adue/ 
ſperaſcẽte ote noct] tenebrẽ ⁊ caligine 
Et ecce occurrit illi młier ĩ oꝛnatu me 
retricio pᷣgata ad decipiẽdaſ aĩas Har 
rula et vaga quietis impatiẽs:nec va^ 
lens ĩ domo cõſiſtere pedibꝰ ſuis. fiic 
foꝛis:nũc in plateis: nũc iu angulos 
inſidiãs. Appꝛehẽſũq; deoſculat᷑ iuue⸗ 
né ⁊ ꝓcaci vultu blãditur dicẽſ: dicti C 
mas ꝓ falute debui:hodie reddidi vo^ 
ta mea. Ideirco egreſſa (f in occurſum 
tuii deſiderãs te videre a repperi, Inte- 
xui funibꝰ lectulũ meũ:ſtraui tapetibꝰ 
pictis ex eg pto: afperfi cubile meum 
myrrha ⁊ aloe ⁊ cinnamomo. Geni in 
ebꝛiemur vberibꝰ⁊ fruamur cupitꝭ am 
plexibꝰ.donec illucefcat dies. Nõ € efft 


culũ pecunie fecit tulit:ĩ ote plene lune 
reuerſurꝰ ẽ in domũ ſuã. Irretiuit eus D 
multi $moib*« bláditüe làblog ptra 
rit illi. cbtatim cam fejtur q(i bos du 
ctus ad victimá « dfi Sgn?lafciiés et 
ign oꝛãs:⁊ nefcit ꝙ ad vincula ſtultũs 
tribat doſtet tranſfigat fagitta iecur 


8 fili mi audi me:⁊ attend e bis oꝛis 
mei. Ne abſtrahat᷑ in vñs illiꝰ mens 
tuia: neq; decipiaris ſemitis eiꝰ. Mul 
tos em̃ vuineratos deiecit:a foꝛtiſſimi 


mus ci? :penetrátes inrerioꝛa moꝛtis. 
^wftiudd no fapiéita a. d Vni 4 
n miitat ⁊ pꝛudẽtia dat vocẽ ſua⸗ | | 


Anu fümis excelfifas verticibꝰ:ſu | 


|| 

IH 

4 

3 IE 

l 

P. | 
? . 


Me ꝛouerbia 453: 
| portas cínitatis: in ipie foꝛibꝰ loqͥtur y; ftes oſtij mei. aC me Taenertt: faentet 
E 4A 6icens:D-virí ad vos clamito: et vox igvitã et hauriet ſalutẽ a dño. Qui alit ĩ 

"^ mea ad filios boim. Intelligite ꝑuuli me peccauerit ledet ala; fuam. Oẽs q 


£& &ftutiá:et inſipiẽtes aĩaduertite· Au- me ogerfit: diigüt moꝛtem. 4/ IX pee 
àtte ꝗm de reb? magnis locutura für Apiẽtia edificauit fibi domuz: gg C (fa E 
7 9perié£ labis mea vt recta pᷣdicẽt. Qc ercídit colũnas fepté . Immola femi C 


8 mes oeteftabürur ĩmpiñ. Juſti ſũt oẽs ¶ ꝓpoſuit mẽſam ſuã. Miſit ancillae fu. 
Sinonee mei: nõ e(t eis pꝛauũ qͥd ne 88 vt vocarẽt ad arcẽ:⁊ ad menia ciui 
9 ꝑuerſum. fecti flit intelligẽtibꝰ:et e tatis. Si àͥs e(t ꝑuulus veniat ad me. 
LR nuenictibꝰ ſciẽtiã . Accipite diſcipli · Et inſipiẽtibꝰ locura ẽ: Uenite come - 
lt ie ⁊ nõ pecuniã:doctrinã magis dite panẽ mefi:a bibite vinum qð mi- 
. Kt ß auꝝ eligite · Melioꝛ eſt ech piẽtia ſcui vob. Relinqͥte infantiá ⁊ viuite et 
B cuncti gui pcloſiſlimis:⁊ om̃e deſi ambulate p víae pindétic. Qui erudit 
Ldcrabile ei nõ pot cõparari. Eg ſapiẽ deriſoꝛẽ:ipſe iniuria fibi facit:⁊ d are 
tis habito in cõſilio:⁊ eruditis interſũ guit impiſ ſibi maculã generat Holi 
N cogitationibꝰ. imoꝛ dñi odit malfí: arguere ocriífozé ne oderit te Argue (a 
srrogantis ⁊ ſuꝑbiam :⁊ viã pꝛauam: pientẽ:æ diliget te. Da ſapienti occafí^ : 
get o2 biliugue deteſtoꝛ. Meũ eſt cõſiliũ onem:et adde£ ei ſapiẽtia. Doce iuſtũ C 
creatas. 1 en eft pꝛudẽtia:mea ẽ foꝛ - — a feſtinabit accipe. Pꝛincipiũ ſapiẽtie 8. f. a. P 


|| 
E ritate megitabit᷑ guttur meli tet labía uit victimae ſuas:miſcuitvinũ 
, 


le titudo . er me reges reguant: et legũ timoꝛ dñi:⁊ ſciẽtia ſenctoꝛũ pꝛudẽtia. Ii o Eci. r.p 
|. «6€68ito:stu(ta decernũt. per me pꝛin Per me em̃ multiplicabũt᷑ dies tui: et 
cipes imperãt:⁊ potẽtes decernũt iuſti addẽtur tibi ãni vite. Si ſapiẽs fuer 
"n ci. go diligẽtes me diligo:⁊ q mane — tibimetipi erie:ſi aũt illuſoꝛ:ſolus poꝛ 
Th igilauerint ad me innentét qme ^ tabie maln. Malier ſtulta et clamoſa: 
cii ſũt diuitie ⁊ gloꝛia:opes ſuꝑbe ⁊ iu plenacq; illecebꝛis ⁊ nihil oĩno ſciens: 
14fticia. Melioꝛ éfructus me? auro ⁊ la. — fedet in foꝛibꝰ oom? fue fup ſellã in ex 
pide pᷣcioſo:et genimina mea argento celſo vꝛbis loco: vt vocaret trãſeuntes 
$ electo. Ju vijs iuſticie ambulo: in me- p viã ⁊ gentes in itinere ſuo. Qui eſt D 
? dio ſemitarn iudicij:ut ditem diligen · — puul? declinet ad me. Et vecoꝛdi locu 
P 95 tes me:theſauros cog repleã. fie poſi ta €. AG furtiue dulcioꝛes (üt: «penis J 
E (edit me in initío viarũ J abſcõditꝰ ſuauioꝛ. Et ignoꝛauit ꝙ ibi 
I ꝗcqᷓ; faceret a pᷣncipio. Ab eterno o:dí ſint gigãtes:⁊ ĩ pflidis inferni cõuiue 
nata ſum zer antíde:antedi terra fie eiꝰ Qui em̃ applécabit illi ófced 116 habet 
24ret. Nondũ erát abyſſi:⁊ ego iam cõce - inferoſinã q abſceſſerit ab ea:ſalubit᷑. in hebꝛeo 
ö pta eram. ecdũ fontes aquaꝝ erupe i? fapiée letíficat RARE 1 
208 rant: necdũ montes graui mole oftitc i vero ſtultꝰ meſticia € mifis J. 1l. a 
rant. Añ oẽs colles ego parturiebar. ſue. il ꝓderũt theſauri fpieta Ect᷑i:5. b 
26 Aahuc terrã no fecerat:⁊ ſtumĩa ⁊ car tis: inſticia o liberabit a moꝛte. on 
aydines oꝛbis terre. Qfi p̃parabat celos affliget dñs fame alas iuſti: ⁊ inſidias J. 12.8 
aderã: qñ certa lege et giro vallabat impioꝝ ſubuertet. Egeſtateʒ oꝑata eſt 
7égbyfios.Dfi etbera firmabat ſurſũ ⁊ li manus remiſſa:manꝰ afit foꝛtiũ diuiti 
tabat fõtes aq z. Añ circũdabat ma as parat. Qui nitit᷑ mẽdacijs 5 paſcit 
ri termini ſuũ:et legẽ ponebat aquis ventos:idẽ alit ipe ſeàtur aues volan UE 
| ne tranſirent fines ſuos. Añ appende^ tes. Qui cõgtegat in meffefili?fapigg .— — ö. 
Jo bat fundamẽta terre: t eo erã cuncta eſt:qui ttit Lili confuſio⸗ ss ; 


|^ .€óponens. Et delectabar ꝑ ſingłos di- nts. Sal ofi fup caput tafti: 
ies ludens co:8 eo offi tp:ea ludens in — afit im̃pioꝛũ operit iniquitatẽ. eme 
oꝛbe terrarũ:⁊ ꝑelitie mee eſſe ci filijs. ria iuſti c laudib? :x nome tmptozug 

|! 31bolus.Banc& filij audite me. Beati à pütréicer. Sapiens toꝛde Dcepta ſũſcĩ⸗ 8 
2 fFuüſfodiũt vías meas. Nudite diſcipli- piet:ſtult? cedit᷑ labis. Qui ambulat J. 28. c 
nam ⁊ eſtote ſapiẽtes:⁊ nolite abijcere ſimpliciter:ambulat cõfidẽter:qui aũt e 

34tà. beat? homo & audit me ⁊ i vigilat depꝛauat vías fuas manifeſtꝰerit Qui Ect̃i.27. 4 
; ad foʒes meas qͥtidie ⁊ obſeruat ad po annuit oculo dabit doloꝛem ur pud : RM. 
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« fabis vᷣberabit. eng lte os luſti v 
1. Pe. 4. b os ipioz opit inidtatè. Odin ſuſcitat 


rixas:et vniuſa 9t pit chgritas 
Ju labijs fapiéer ſuenit᷑ fapta «gat 
doꝛſo ei? à indiget coꝛde. Sapientes 
abſcõdunt ſciaʒ:os afit ſtulti ↄfuſioni 
J. 18. b ꝓximũ ẽ. Subſtãtia diuitꝭ vꝛbs foꝛti 
tudin is eiꝰ:pauoꝛ paupeꝝ egeſtaſ eoꝝ 
c Opꝰiuſti ad vitã:fructꝰ ãt ĩpij ad pec^ 
catũ Mia vite cuſtodiẽti diſcipliuã: q 
Ar increpatiões relinát errat. Abſcon 
in. ris labis eee e 
lia inſipiẽs ẽ. In multiloquio non de/ 
erit petm̃: d at oderat Ig bia fua pꝛu 
entiſſimꝰ e. Argẽtũ electũl ĩigua iuſti: 
co ítipiog ꝓ nihilo. Labia iuſti eru 
diũt pkimos⸗ Hat indocti ſut in coꝛdis 
egeſtate moꝛiẽt᷑. Bñdictio ofii diuites 
facit: nec ſociabit᷑ eis afflictio. Quaſi 


i eũ:⁊ podus equũ volum 
tas eius Ubi fuerit ſuꝑbia ibi 
erit ⁊ ↄtumelia: vbi aũt ẽ hũilitas ibi 


a fapia. Simplicitas iuſtoꝛum diriget 


i eos: et ſupplãtatio ꝑuerſoꝝ vaſtabit il^ 
F. 10. a los Nõ ꝓderũt diuitie in die oltiõis: 
cci. s. b iuſticia alit liberabit a moꝛte. Juſticia 
ſimplicꝭ diriget vías eiꝰ:⁊ ĩ impietate 
fua coꝛruet ĩpiꝰ.Juſticia rectoꝝ libera 
bit eos: ⁊ ĩ inſidijs fuis capiet iniqui. 
Saß. s.c Moꝛtuo bomie impio nulla erit vitra 
Hp ſpes:⁊ expectatio ſollicitoꝝ ꝑibit. Ju- 
ſtus ð anguſtia liberat? ẽ ⁊ tradet᷑ im^ 
vx pius ꝓ eo, C imulato? oꝛe decipit ami 
8 cũ ſuſi:iuſti aũt liberabũt᷑ ſcia . In bo^ 
nis iuſtoꝝ exaltabit᷑ ciuitas:⁊ ĩ put 
one impioꝛũ erit laudatio Bñdictiòe 
iuſtoꝝ exaltabit᷑ ciuitas: et oꝛe ĩipioꝛũ 
ſubuertet᷑. Qui deſpicit amicũ fui in 


digẽs eoꝛde ẽ:vir ãt pꝛudens tacebit. 

Qui ãbulat fraudulẽt᷑ reuelat arcan:: 

à ãt fidelis é celat amici cõmiſſi. Ubi J. 14 

nó ẽ gubnatoꝛ pfe coꝛruet:ſalꝰ ãt vbi 

mita ↄſilia. Affliget᷑ malo à fidẽ facit c 

ꝓ erneo:q ãt cauet laqᷓ os: fecur? erit. 

Mulier gratioſa tuentet głiaʒ ⁊ robu/ 

fti babebfit diuitias. Benefacit ale fue 

vir miſerlcoꝛs:qͥ ãt crude? €: etiã p in 

as sbijcit. Impiꝰ facit opꝰinſtabile:ſe⸗ 

minãti ãt iuſticiã: merces fidet. Clemm 

tia pparat vitã:⁊ ſectatio maloꝝ moz 

té. Abominabile dño co? pꝛauũ ⁊ vo^ 

lũtas ei? f his à ſimplicit ãbulãt. Ma 

nus i manu no erit inocẽs mal?: ſem 

aüt iuſtoꝝ ſaluabit̃᷑. C irculꝰ aureus in Eci. 

naribꝰ ſuis:młier pulchꝛa ⁊ fatua. De 

ſideriũ iuſtoꝛũ oẽ bonũ & pᷣſtolatio ĩ/ 

pioꝛũ furoꝛ. Alij diuidũt ꝓpꝛia:⁊ diti / 

oꝛes fiũt:alij rapiũt nõ fua: et fp ĩ ege/ 

ftare ſũt. Aia d bñdicit impinguabit: 

⁊ à inebꝛiat ipe Qs inebꝛiabit᷑. Qui ab j 

fcódit frumẽta maledicet᷑ i gplie:bfidé 

ctio ãt fup caput vẽdẽtiũ. 55 ↄſurgit 

diluculo d q̃rit bona: à àt iueſtigatoꝛ 

maloꝝ € oppꝛimet᷑ ab eis. Qui ↄfidit ĩ 

diuitis ſuis coꝛruet:iuſti ãt ãſi virẽs 

foliũ germinabũt. Qui ↄturbat bomi 

ſuã poſſidebit vẽtos:⁊ à ſtultꝰ ẽ Puiet 

fapienti. $ruct» iuſti lignũ vite: «à fü 

ſcipit aĩas ſapiẽs e, Si luft? i tra recie 1. Pe 

pit:quãtomagꝭ ĩpiꝰ ⁊ peccatoꝛe II 

f Ni diligit diſciplinã diligit ſci⸗A n 

ntiã:qͥ alit odit increpationes | 

infipiee ẽ. Dni Don? e hauriet 

fibi gratiã a dño: d alit cõfidit in cogi 

tationibꝰ ſuis impie agie. N roboꝛa⸗- ui 

bitur hõ ex impietate:⁊ radix iuſtoꝛusß 

fi comouebiF. Mulier diligẽs:coꝛona 

eſt viro fuo: ⁊ putredo in oſſibꝰ ei? que 

ↄfuſiõe res dginas gerit Cogitatiòes 

iuſtoꝝ iudicia:⁊ ↄſilia impioꝝ fraudu 

léta. Uerba impioꝝ inſidiãt᷑ ſãguini: 

os iuſtoꝝ liberabit cos. Uerte impios 

et nõ erũt:domꝰ ant iuſtoꝝ pmanebit,. 


Doctrina ſua noſcit vir :q aũt vau? ⁊ B 


excoꝛs € ⁊ patebit ↄtemptui.Melioꝛ € Ec 
paug ⁊ ſufficiẽs ſibi:q; gloꝛioſus ⁊ in | 
digeus pane. Nouit iuſtus iumẽtoꝛuß 

ftiog aĩas:viſcera ãt impioꝝ crudelia. 
|ui oꝑat᷑ trà ſuã:ſatiabit᷑ panibꝰ: q cé 
alitfectàE ociũ ſtultiſſimꝰ ẽ Qui ſua- J. 11 


uis eft viuit in modgrationibꝰ: i fuite Ne 
monitionibꝰreliquit contumeliã. De, in I. 
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deri io monimẽtũ &peffünon:ra^ ſapiẽtis fons vite: vt declinet a ruina 
Aix aũtt iuſtoꝝ ꝓficiet. Pꝛopt᷑ petã la- moꝛt t. Doctrina bona dsbit grfam:in 
bioꝝ ruina ꝓximat malo:cffugicr aũt , 6 itinere cõtẽptoꝝ voꝛago. Aſtutus ola 
J. 13. a iuſtus de anguſtia. De fructu oꝛis fut agit cũ cõſilio:q̊ ãt fatuꝰ e aperit ſtul/ 
l vnuſaſq; replebi£ boniſ:⁊ (ux opa má 17 ticiã. Hũciꝰ impij cadet ĩ malt. Lega" 
C nuũ ſuaꝝ retribuet᷑ ei. Nia ſtulti re- (8 t? fideł ſanitas. Egeſtas ⁊ ignominia: 


datia.à afit fidelit᷑ agũt placét ei. 190 


verſutꝰ celat ſciẽtiã:⁊ coꝛinſipiẽtiũ 

uocat ſtulticiã. Manꝰ foꝛt iũ ofiabit: 
qͥ aũt remiſſa € tributi ß̃uiet. Meroꝛĩ 
coꝛdeviri humiliabit illũ:⁊ $monebo 
no letificabit᷑. Qui negligit dãnũ pt 
amiecſi iuſtꝰ eſt:iter aũt ipiog decipiet 
eos. Nõ lueniet fraudulẽtꝰlucrũ:⁊ fub 
78 boif erit auri pᷣciũ. In ſemita in 
. ftícíe: 


G. 10. 


iꝰ fapíés ooctriayKté. XIII 
prie:à átillufozem 
— VargiiE. De fructu oꝛis fuí hõ fa. 
: Donhis:afa alit ĩpioꝝ iniq. Qui 
cuſtodit os ſuũ cuftodit aiam ſuã:qͥ ãt 
incõſideratꝰ ẽ ad loquẽdũ ſentiet ma^ 


2: iter ãt deuiũ oucit ad mo^ 


aud it cii 


li afi bonos:⁊ ipi ante poꝛtas iuſtoꝝ. 


i i 

domũ ſus:inſipiẽs extructã d5 
manibꝰ deſtruet. Ambulãs re- Job. 12. c 
«to itinere ⁊ timẽs deũ:deſpicit᷑ ab eo 

à infami gradit᷑ via. In oꝛe ſtulti vir- 

ga ſuperbie:labia ſapientum cuſtodi/ 

unt eos. Ubi nó füt bouts,pᷣſepe vacu 

um ẽꝛ: vbi aũt apparẽt plurime fe etes, 

ibi manifeſta ẽ foꝛtitudo bouis. ef i 
fidelis no mẽtiet᷑: ꝓfert alit mẽdaciñ 
doloſus teftis. Quexit oerifoz ſapiẽtiã 

⁊ nõ inuenit:doctrina pꝛudeti faci, 

ade 2 virũ ſtultũ:æ neſcit labia pꝛu/ 

dẽtie. Sapa callidi € itelligere vía ſu 

am: pꝛudẽtia ſtultoꝛũ errào. Stultꝰ 
illudet pctſn: ⁊ inter iuſtos moꝛabiẽ 8 
gratia.Coꝛ qð nouit amarituqinẽ aſe 
ſue: in gaudio ei? nó miſcebit᷑ extrane 

us. Domꝰ ipipz delebit tabnacula iu j 
ſtoꝛũ germinabũt. £t via d videf ho! 


iuſta:nouiſſima ãt ci? deducnt ad moz 


"T 


PT | / 9 * bv 


má ſuũ peccati de miſeret᷑ pauꝑi bea ritate:q; ad vitulũ ſaginatũ cid odio. i. | 
t? erit. Qui credit l ofio miſericoꝛdiã jg Mr iraciidua puocattiras:Qpatiens — — 
diligit:er rãt q opaot mali. Miſericoꝛ 9 eit: mitigat ſufcitatas. Iter impioꝝ à 

dia ⁊ veri tas pᷣparãt bona. In ol ope ſi ſepes ſpinaꝝ via íuftog abſq; offen c 

bono erit abũdũtia:vbi aut verba ſuùt ꝛ;diculo. fili? ſapiẽs letificat patré: et . 
plurims:i bi freqn ter egeſtas. Coꝛona j ſtultꝰ bó dẽſpicit matrẽ ſuã.&tulticia 
ſapiẽtũ di uitie eoꝝ:fatuitas ſtultoꝛũ gaudiũ ſtulto:⁊ vir pꝛudẽſ dirigit greſ 
ipꝛudẽtiz. Liberat aias teftis fidelis: fue (nos. Diſſipãt᷑ cogitetióeg vbi nó 
^ qpfertmendatia verfipeliis. In tumo^ — € cõſiliũ: obi vero füt plures cõſniarij 
e dit fidutia foꝛtitudinis:æ filijs eiꝰ 23 cõfirmãt. Letar᷑ hõ in fnfa oꝛis (ui: et 

2 crit (pes. Limoꝛ dñi fons vite vt decli fo opoꝛtũnꝰ é optimꝰ. Semita vite 
net a ruina mont. 3a müttitudíite pos4 ſuꝑ eruditi: ot declinet de inferno no- 
?5uti oignisaf regt: i paucitate plebis | uiſſimo. Domũ ſuꝑboꝝ demoliet᷑ ofis 
251guominia pncipis. ui pariés € mul? « firmos facíct tminos vidue. Abomi/ 
ta gubernat fapia:d afit impatiẽs &:?? natio dñi cogitatides male: ⁊ pur? fer 


maliꝛia fua repelle£ ipins:fperatát iuꝛꝭ ofi occlitat ois Amado. We iuftí me 
dita 


diet. Juſticia eleuat gẽtẽ: miſeros ant, p tiones iuſtoꝝ exaudiet. Lux oculoꝛũ 


à r ufrãgit ira: ſermo durus ſuſcitat 

T4. | ro2c. Lingua ſap ientũ oꝛuat q aiit acáefctt ĩcrepationibꝰ: poſſeſſoꝛ 

; clam:os fatnoz ebullit ftultícía. In z eſt coꝛcis. Eimoꝛ dñ̃i diſciplina ſapiẽ 
du 


; oí loco oculi ofit:otéplát bonos itia 
* Oro to Tos-Xingua placebiT Irons viter ant 
*émoderata € cõteret prt. Stultꝰ irri" 
det diſciplina patrie fui:qui alit cuſto 
(0075. £6 ditincrepatices aſtutioꝛ fiet. In ab / ^ poderáto: ẽ dns. Reuela dño opa tua: 
dlãti iuſticia virtꝰmarima ẽ:cogitstio 2 dirigant᷑ cogitatiões tue. Uniuerſa 
y nes añt impioꝝ eradicabũt᷑. Nemꝰ iu yꝓpt᷑ femetipm opatus € dñs:impiũ ds 
ſti plurima foꝛtitudo:⁊ ĩ fructibꝰ ipij ad oie mal. Abominatio dn i eft ois 
$ cõturbatio. L abia ſapientũ diſſemina arrogãs:etiã fi manꝰ ad manũ fuerit: 
B bũt ſcientid:coꝛ ſtultoꝝ diſſimile erit. nõ eft innocẽs. Initiũ vie bone face" ſte 
I. at. d. Uictime ipioꝝ abominabiles dño: vo re iuſticiã: accept € apud deũ magie hab / 
Ecci.ʒ q. c ta iuſtoꝝ placabilia. Apominatio eſt (& ĩmolare hoſtias. Wiſericoꝛdia ⁊ ve ꝛe 
"n A oio vía impij:à ſequit᷑ luſticia diligi⸗ ritate redimi£ (nidtae: 2 1timoze di 
o tur ab eo. gctrina mala deſerẽtiũ vi declinat᷑ a malo. Cũ placuerit dño vie 
am vite:qͥ increpationes odit moꝛie᷑. hoĩs:inimicos q; ei? cõutet ad pace. 
«M Infernꝰ⁊ ꝑditio coii do: quãtomagt Meliꝰ ẽ parũ cfi iuſticia: q; multi fra» 8 
2 cdda filioꝝ hoĩmꝰ No amatpcftilens — cr? cũ iniqͥtate. Coꝛ bois oifponiz viã 
€f à fe coꝛripit nec 3d ſapicteſ $ radit. ſuã:ſʒ dñi ẽ dirigere greſſus eiꝰ. ipiuí^ 
Cor gaüdes exbilarat facic: i merotꝛe natto i labijs regis:in iuditio no erra 
147.5. Mimi oedci£ (pirít?.Coz ſapiẽtꝰ Qríit bit os eiꝰ. Põduſ a ſtatera iudicia oni 
doctrinä:a os ſtultoꝝ pafciE iperitia. ſüt:æ opa ci? oce lapides fct. Aboĩa / 
es dies pauperis mali:ſecura mens biles regi à agütipte: qm iuſticia fir⸗ 
, 46 fllt inge cSuiuiũ. Meliꝰ E parũ cũ ti- mat fol. Molßtas regũ labis iuſta:qͥ 
jos « (ano: oiii c theſauri magni inſatia- recta loàf diriget. 3udignetio regis 
biles. E vocari ad olera ci. cha, nũcij mo: virfapiés placabizei, — 


1 les, Welte éxocari ad 


Dart! 


 —. Üinbilsritate enit» regís vita: et cle 
hx mẽtia ci? dfi imber ferotín? Mv Poſſide 
| ſapſam:qꝛ auro melioꝛ €x acüre pꝛu- 
C dẽtiã:qꝛ pᷣcioſioꝛ € argẽto.Semita iu 
ftog declinat mala: cuftos aie fue fer^ 
uat vitã ſuã.Cõtritionẽ pᷣcedit ſuꝑbia 
4 afi ruinã exaltabit᷑ ſpũs. Meliꝰ ẽ hu 
miliari cũ mitibus: q; diuidere ſpolia 
1 bo reperiet bo^ 
na:⁊ qͥ ſperat ĩ dño beatꝰ c. Qui fapi^ 
ene é coꝛde:appellabit᷑ pꝛudẽs:⁊ à dul 
cis elodo maioꝛa reperiet. Fons vite 
eruditio poſſidẽtis:doctrina ſtultoꝛũ 
fatuitas . Coꝛ ſapiẽtt erudiet os eis: et 
labs ci? addet gr̃am. fau? mellís co 
poſita verba:dulcedo ate ſanitas oſſiſi 
4. b £ft vía d videt᷑ hol recta:⁊ nouiſſina 
ei? ducũt ad moꝛtẽ. ia laboꝛantt la 
boꝛat ſibi:qꝛ cõpulit eũ os ſuum. Uir 
impius fodit malũ:⁊ ĩ labijs ei? ignis 
ardeſcit. hõ ꝑùſus ſuſcitat lites ⁊ ver 
boſus fepat pᷣncipes. Cir iniquꝰlactat 
amicũ ſun:⁊ ducit eũ p vid non bonã. 
Qui attonitꝭ ocul cogitat pꝛaua:moꝛ 
dẽs labia fua ꝑficiet malſi. Coꝛona di 
. gnítatt fenect? d ĩ vijs iuſticie reperie 
ear posito: € patiẽs viro foztí:4 d do 
mĩat᷑ ato ſuo expugnatoꝛe vrbiũ.Soꝛ 
fco mittũt᷑ i ſinũ:ſʒ a dño tẽperãt᷑. 
Elioꝛ € buccella ſicca XVII 
fi gaudio q; domꝰ plena vᷣcti⸗ 
is cii iurgio.Seruꝰ ſapiẽs do 
minabi unt filgs:1íter frẽs heredi 
tatẽ diuidet.Sit᷑ igne ꝓbat᷑ argẽtũ ⁊ 
aurũ camino.ita coꝛda ꝓbat dns. Ma 
1? obedit lingue iniq̃:⁊ fallax obtépe- 
rat labijs médactb?. Qui deſpicit pau 
l. c perẽ expꝛobꝛat factoꝛi eiꝰ: ⁊ à ĩ ruina 
A- c letat᷑ alteriꝰ:nõ crit ipunitꝰ.Coꝛona fe 
nii filij filioꝝ:⁊ głig filioꝛũ pres 
25 110 decẽt ſtultũ vba cõpolita nec pn^ 
cipe labiũ mẽtiẽs. femma gratiſſima 
expectatio pᷣſtolãt᷑:qͥcũ q; ſe vertit pu 
deter intelligit. Qui celat delictũ q̃rit 
amicitias:qͥ altero 6moe repetit ſepa- 
rat federatos. Plꝰ ꝓficit correctio apð 
pꝛudẽtẽ:q; cẽtũ plage apo ſtultũ. Sẽ 


emu. 


p 


ta. mittet᷑ 5 eii 


a. b in ſtulticia ſua Qui reddit mala ꝓ bo 
5e nis:nõ recedet malũ oe bomo eiꝰ Qui 
dimittit aquã caput € iurgioꝝ:⁊ aſiq; 
patiat᷑ cotumcelià iudiciũ deferit.Et d 


Pꝛouerbia 
iuſtificat impiũ ⁊ 4 cõdt᷑nat inſtũ:ab⸗ 


9, 


pturcía ꝗrit malꝰ: angel? aütcrüde! hois:⁊ anteq; slozificct humiliatur. 
, dit magt vrſe occur Qui pꝛiꝰ rhder 
rere raptꝭ fetibꝰ:ꝙ; fatuo cõfidẽti fibi ^ ocmo(trat ⁊ cofufíone oignii. 


467 
ominabilis € vterq; apud deũ. Quid .. , 
pdeft ſtulto babere diuitias: cfi faptas jt 
emere no poffitzl| Qui altã facit domũ 30e Vſus n5 
ſuã Qrit ruinã:⁊ à euitat diſcere ĩcidet habet᷑ in he 
in mali. Omni tpe diligit q amicꝰeſt: bꝛeo 
4 frater ĩ anguſtijs cõpꝛobat᷑. Ptultꝰ 8.6. 
bó plaudet man ibs ſuis:cũ fpoponde^ 
rit ꝓ amico ſuo. Qui meditat᷑ diſcoꝛdi 
as diligat rixas:a⁊ qͥ exaltat os ſuũ d^ 
rit ruinã. Qui ꝑuerſi coꝛdis ẽ nõ inue 
nit bonũ:⁊ à vertit linguã incidet in 
malũ. flat? € frati? ignominia fud: fs D 
nec pf ĩ fatuo letabí£. A nim? gaudes UAR à 
etatẽ floꝛidã facit:ſpũs triftis exiccat ea(*io von wo 
oſſa. Wunera oe ſinu ipi? accipit: vt p h f eapat 
uertat ſemitas iudicij. In facie pude Ecẽs.9.a 
tis lucet ſapia:oculi ftultog Í finibus 
terre. Ira pfís fili? ſtultꝰ: ⁊ doloꝛ ma- 
tris d genuit cfi. Nõ ẽ bonũ dãnũ ĩ fer 
re iuſto:nec ꝑcutere pᷣncipẽ d recta in 
dicat Qui moderat᷑ fermoee ſuos do- 
ct? ⁊ pꝛudẽs €: pᷣcioſi ſpũs vir erudi 
tꝰ. tult? ds ſi tacuerit:ſapiẽs reputa . lo.e 
bit: e ci labia fua 20115 

caſiones querit qui VIII 
vult recedere ab amico: oĩ tem. A 
poꝛe erit expꝛobꝛabił. 116 recí^ 
pit ſtultꝰ verba pꝛudẽtie: nifi ea dixe/ 
rit d verſanter in coꝛde cius. Inpius 
cii in ꝓfundo venerit pctõꝛũ cõtẽnit: 
fs ſeqͤt eti ignominia ⁊ oppꝛobꝛiũ. Aq 
ꝓfunda vba ex oꝛe virt:⁊ toꝛrẽs redũ 
dãs fone ſapiẽtie. Accipere ꝑſonã im J. 24. c 
pi in iudicio nó eſt bonũ: vt declines Ro. 2. b 
a veritate iudicii. Labia ſtulti miſcẽt Hiere.9.b 
fe rixis:⁊ os eius iurgia ꝓuocat. Os B 
ſtulti cõtritio eiꝰ:⁊ labia (pius ruina 
aie eiꝰ. Uerba bilinguis q̃ſi ſimplicia: 
zipa ꝓueniſt oſq; ad iterioꝛa vétrís. — — f 
Pigrũ deijcit timoꝛ:aĩe ãt effemina / Iſte verſug 8. 
tog efuriét. Qui mollis ⁊ diſſolutꝰ ẽ ĩ habet in he 
ope fuo:fraf ẽ fua opa diſſipãtꝭ . Tur / hꝛeo. j| 


ris foꝛtiſſima nomẽ dni:ad ip am cur 
rit iuſtus ⁊ exaltabit᷑. Subſtãtia diui . 10. b 
tis vrbe robo:te eiꝰ:⁊ qfi mur? validꝰ 
circũdãs eũ. Aq; ↄterat᷑ exaltat coz 


15 

pfíis vi Ecc. H. a. 
ri ſuſtẽtat ĩbecillitatẽ fua: fpi Vo ad 70 
i raſcẽdũ facilé: qs poterit fuftinere2 
Coꝛ pꝛudẽtis poſſidebit ſciẽtiã: a aurẽ 
ſapiẽtiũ querit boctríná . Donũ homi 


gudiat:ſtultũ fe 


468 


nis dilatat vlã ei*:« afi pᷣncipes fpa^ 
ciii ei facit. Juſtꝰ pꝛioꝛ ẽ accufatoꝛ fui: 
venit amicꝰ eiꝰ ⁊ inueſtigabit eũ. cõ· 
tradictiões cõpꝛimit ſoꝛs:⁊ iter poten 


tes q; diludicat. frater aul adiuuat᷑ a 

fie dfi citas firxmã:⁊ iudicia qᷓſi vectes 

vrbium, Se fructu oꝛis viri replebit᷑ 

véter eiꝰ:a genimina labioꝝ ipi? fatu 

rabiit ei. Moꝛs a vita ĩ manibꝰ Ligue: 

à diligũt e3 comedét fruci? ei? Nui t^ 

uenit młterẽ bona:iuenit rennen. 

46e vᷣſus nó riet iocũdttatem a dno . Qui expulit 
habet ín be mulierẽ boná expellit bonn:qͥ aut te^ 
bꝛeo net adulterã ſtultꝰ € ⁊ inſipiẽs.Cũ ob 
ſecrationibꝰlodàt᷑ pauꝑ:⁊ diues effabí 
tur rigide. Gir amicabilis ad ſocieta- 
tẽ:magis amic? erit q; . XIX 
2 -Elio: é pauꝑ d ambulat i fim^ 
licitate fua: d$ oiuee toꝛquẽs 
bis fua ⁊ infipiés. Abi no eft 
ſciẽtia até nó é bonũ:⁊ d feſtins ẽ pe^ 
3dib? offendet. Stulticia bote ſupplan 

tat greſſus eiꝰ:⁊ 2 deũ feruet aĩo fuo. 

AD irt addũt amicos płimos: a pau 
Dai. 13.e peaürbi qs babuit ſeparant᷑. Zeſtis 


alſus nõ erit ipunitꝰ:⁊qͥ mẽdacia loqͥ 
Ro. 2. bõtur no effugtet. Multi colũt ꝑſonã po 
Jac. 2. bytẽtis:a amici fit dona tribuett. frés 
hoĩs pauꝑis oderũt eũ: infup « am̃ici 

26 pcul receſſerunt ab eo. Qui tm verba 

? ſectat᷑ nibil babebit: à afit poſſeſſoꝛ ẽ 

mẽtis diligit alas ſuã: ⁊̃᷑ cuftos pꝛudẽ 

tie iueniet bona.alſus teſtis uo exit 

io Ipunſtꝰ:⁊ d loqt mẽdacia pibit. U 

decẽt ſtultũ diuitie:nec uii dominari 

41 ꝓncipibꝰ. Noctrina viri p paciẽtiã no 

(a ſcit᷑:⁊ glia ei? € iniqᷓ pᷣtergredi. Sicut 
fremitꝰ leonis:ita ⁊ reg? ira: « fíC ros 
J. 17, ſuꝑ herbã ita ⁊ hilaritas eiꝰ. Nloꝛ pa 

[ j tris fili? ftult?: tecta iugiter ꝑſtillan 

3Mtia litigioſa mulier. ipom?z diuitie dã 

I tur a parentib?:a ofio aüt ꝓpꝛie vxoꝛ 
E - («€ pꝛudẽs. Digredo imittitſ opoꝛẽ:⁊ aia 
Hi 36 diſſoluta efuriet. an cuſtodit mãdatũ 
Ei cuftodit aiam ſuã:qͥ autẽ negligit viã 
| 17 ſuã moꝛtificabit 15 dfio d miſe 
ret᷑ pauꝑis: ⁊ viciſſitudinẽ (uà reddet 

ei. Erudi filiũ tuũ ne deſperes:ad int 
fectionẽ aũt eiꝰ ne ponas alam tuas. 
Qui eĩ ĩpatiẽs € ſuſtinebit dãnũ: ⁊ cũ 
rapuerit:aliud apponet. Audi cõſiliũ 
⁊ ſuſcipe oifcíplina: vt fie ſapiẽs i no^ 
uiſſimis tuis. Multe cogitatioes i coꝛ 
de viri:volũtas afit ofi i eteruñ pma. 


malo: expecta dim a liberabit te. Ab 3D 


1 


nebit. 6 indigẽs miſericos & ⁊ me- 
lioꝛ ẽ pauꝑ iuſtꝰ q; vir mẽdax. Cimoꝛ gy... 
dñi ad vitã:⁊ ĩ plenitudine cõmoꝛabiꝰ8 
tur abfag viſitatiõe peſſimi. Abſcõdir 3.26 
piger mani ſuã fub aſcella: nec ados 
fuii applicat eà. Peſtilente flagellato 

ſtultꝰ ſapiẽtioꝛ erit:ſi aũt coꝛripueris 

ſapiẽtẽ itelliget ſapiẽtiã. Qui affligit »» 
patrẽ ⁊ fugit mies :ignominiofus exit 
a infelix. Non ceſſes audire fili ooctti^ 7 
nã:necignoꝛes ſᷣmones ſciẽtie. Teſt 


uicũcʒ his delectat᷑: no erie 
cut rugitꝰ leonis: ita ⁊ ter- 
roꝛ regis:qͥ ꝓuocat eii peccat in afar 
fua. ono? e hoi à ſeparat fea cõtẽtio 
nibꝰ:oẽs alit ſtulti cõmiſcẽt᷑ cótume^ 
lijs. Pꝛogt᷑ frigus piger arare noluit: 


ẽdicabit g eſtate ⁊ nó dabit᷑ illi. St 
9739 funds: ſic colt Feonde viri 
fed bó ſapiens exhauriet iliud. Multi 
hoĩes miſericoꝛdes vocãt᷑:virũ afit fi- 
delẽ às ĩueniete Juſtꝰ  ambuleti fim 3 
plicitate ſua:beatos poft fe filios reli- 
quit. ex q Eod a diſſi⸗ 
pat oẽ malũ ĩtuitu fuo.|| Quis põt di 1. J0 
cere: mũdũ ẽ Sagan an 8 petõ 3 
Tondus«podus:méfura «menfura: — | 
vtrũq; abomiabile ẽ apud deũ. Ex ſtu 
dis ſuis intelligit᷑ puer:ſi mũda «re^ 
cta ſint opa eiꝰ. Aurũ audientẽ ⁊ ocu- 
lii vidẽtẽ: dñs fecit vtrũq;. Noli dilige 
re ſomnũ:ne te egeſtas opꝛimat. Ape 
ri oculos tuos ⁊ ſaturare panibꝰ. Wa C 
lii eft malũ ẽ:dicit oĩs empto: cii re^ 
ceſſerit tũc głiabit᷑. Eſt aurũ « multitu 
do gẽmarũ: vae alit pᷣcioſũ labia ſcien 
tie. Tolle veſtimẽtũ ei9 à fideiuſſoꝛ ex J. 2 


titit alieni:« p extraneis aufer pign? 
ab co. Suauis € boi pauis mẽdacij:⁊ 
poftea implebit᷑ os ci? calculo. Cogita 
tiones cofilij roboꝛat ⁊ gubernaculis 
tractáda ſũt bella. Ei qͥ reuelat myftee 
ria:⁊ ãbulat frauduléter: 2 dilatat la- 


a e 5 
nàf in pucipio: in nouiſſimo hñdictio 
ne carebit. ne dicas reddam malũ p R 


E ¶ Pꝛouerbi 455 
e minatio ẽ apud deũ põdus ⁊ põdus: vocat᷑ índoct*:à in ira oꝑat᷑ fupbías, 
ſtatera doloſa no ẽ bona. A dn i^ Deſideria occidũt pigrũ: noluerüt en 
. gun£ greſſus viri:qͥs ant hoĩim intelli qͥcq; man? ei? operari, Tota die cõcu 
gere pot viã ſuã? Ruina ẽ hoĩ deuota piſcit ⁊ deſiderat:qͥ aũt iuſtꝰ ẽ tribuet 
15. e re ſãctos:⁊ poft vota retractare. Piſſi⸗ a nó ceſſabit. Hoſtie ipiog abominabi 5.10. b 
pat impios tex ſapiẽs:⁊ incuruat fup les q offerũt᷑ ex ſcelere. Teſtis médar £fa.1.9 
eos foꝛnicẽ. Lucerna dñi ſpiraculũ ho pꝑibit: vir obediẽs loq̃t᷑ victoꝛiã. Uir 
minis: q̃ inueſtigat oia ſecreta vẽtris. — impius ꝓcaciter obfirmat vultũ ſuũ: 
Diſericoꝛdia ⁊ veritas cuſtodiunt re — d alit rect? ẽ coꝛrigit viã ſuã. 115.6 fa^ Re» 
gem: roboꝛat᷑ clemẽtia thꝛonꝰ eius. pientia:nõ ẽ pꝛudẽtia:nõ e cõſiliũ co^ 1 
Exultatio iuuenũ foꝛtitudo eoꝝ: ⁊ di traofim.£qu»? parat᷑ ad diẽ belii: do 
gnitas ſenũ canicies. Liuoꝛ vulneris N min? aũt falute tribuit. X XII 
l 


r 


„J. c 
|^ Burè f uperíe:et ipie 4 
ctamavirz nõ 


cia 


c Hit extingu 


470 
101 do: nech Abules cũ viro furioſo: ne foꝛ da ẽ meretrix:t pute? anguft? aliens. 3,35 1 
lb gie tue. Noli ce cii his à oefigür man? viderit ĩterficiet. Cui ve:cut? patri ve 
27 Si ei no habes vfi reſtituas:qͥd cauſe cui ſuffoſſio oculoꝝ? Nonne his à co. | 


22 trãſgrediart éminos antiqs: qs poſue dis: ne intueart᷑ vinũ qfi flaneſcit:cũ 
29 rüt pres tui. idiſti virũ velocẽ ĩ ope ſplẽduerit in vitro coloꝛ eiꝰ. 3ngredi£ 


t minos:⁊ agrũ pupilloꝝ ne introeas. Qui cogitat mala facere:ſtultꝰ vocabi 


5.7. 5 


5. .d entig. floli fubtraberea puero dilcie bud. Erue eos d ducunt ad moitét à pg. l 
SEcci. ; O. a blinã:ſi ei ꝑcuſſeris en vtrga:no moꝛie. trahũt᷑ ad interitũ liberare ne ceffes. 5 
8 Tür. Tu virga pcuties eñ:⁊ iam eiꝰ d Si dixeris nó ſuppetũt:qͥ inſpectoꝛ eft 2l 
0 5 Apkerko lber 2187. iberabis. ili mi fi ſapiẽs fu coꝛdis ipſe intelligit: et ſeruatoꝛẽ aie 


c 


* 3 NE — 
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cabit 3 te cám flog. Ingrediat᷑ ad do · tio hoĩm̃ detractoꝛ. Si vefperanerttla 


$138 cil ſenuer̃it mater ua. Uerſtatem e cõtẽdas cii peſſimis: nec emuleris 


ds te. Pꝛebe fili mi coz tuũ mihi: ⁊ ocult ꝑditio cog; ruinã triuſq; de nouit? 3 9r 


* 


te diſcas ſemitas eiꝰ:⁊ ſumas ſcũdalũ Inſidiat᷑ i via ꝗ̃ſi latro: ⁊ qs icautos 


ſuas:⁊ qui vades ſe offerũt p debii . cui rixe:cui fouee:cui fine cá vulnera: sy 


! 
I 


€ vt tollas oꝑimẽtũ de cubili tuo? ne moꝛant᷑ ĩ vino:⁊ ſtudẽt calicibꝰ epotã 


ſuoꝛcoꝛã regib?ftabit:necerítafiíigno blãde ⁊ i nouiſſimo moꝛdebit vt colu^ 
Uando ſedert (biles. III ber: ⁊ ſie regulꝰ venena diffũdet.Ocu- 
vt comedas cii pᷣncipe: diligen li tui videbũt extraneas:⁊ coꝛ tuf loq̃ 
ter attẽde q füt apoſita añ fa^ tur ꝑuerſa. Ert eris ficut doꝛmiẽs t ine 
cié tuã:⁊ ſtatue cultrũ ĩ gutture tuo: ſi dio mari:⁊ q̃ſi ſopitꝰgubernatoꝛ amif 
tá habes i ptãte aĩam tuã. Ne deſide/ ſo clauo:a dices: Clerberauert me fs nó 
res de cibis eiꝰ:in d ẽ panis mẽdatij. dolui:traxerũt me ⁊ ego nõ ſenſi. Dii. 
Noli laboꝛare vt oíter?: fs pꝛudentie euigilabo:⁊ rurfus vina reperia. — 


tue pone modũ, Ne erigas oculos tt^ E emuleris viros "XXIII 4. | 
os ad opes q& n potes habere: qz fací. | mn malos nec deſideres eẽ cá eis: | 
ent ſibi pénaf aft ajlea volabũt i celi qꝛ rapinas meditat̃ mẽs eoꝝ: | 


Ne comedas cfi hoiĩe ĩuido:⁊ ne deſide ⁊ fraudes labia eoꝝ loquunt. Sapia 
res cibos eiꝰ:qm̃ ĩ ſikitudinẽ arioli et edificabit᷑ domꝰ:⁊ pꝛudẽtia roboꝛabi 
cõiecturis eſtimat qð ignoꝛat Comede tur. In doctria replebũt᷑ cellaría:vni^ ... | 
⁊ bibe dicet tibi:⁊ més ei? nó € tecũ. uerſa ſubſtãtia pᷣcioſa ⁊ pulcherrima. 
Cibos qs comederas euomes: ⁊ ꝗdes Vir ſapiẽs foꝛtꝭ ẽ ⁊ vir doctꝰ robuſt?e 
pulchꝛos $mones tuos. In aurib? in^ ⁊ valid*:qe cũ diſpoſitiõe init᷑ bellũ:⁊ 
ſipientiũ ne loq̃ris:qꝛ deſpiciẽt doctri erit fal? vbi multa cõſilia für, Excelſa 5. 11. 
nã eloqui tui. ne attingas ꝑuuloꝛu; ſtulto fapia:t poꝛta no aperiet os fuil. 1 

| 

! 


Pꝛopinqus ei illog foꝛtꝭ éacipeiudi^ tur. Cogitatio ſtulti pctífi ẽ:⁊ abomia 


etrinã coz tuũ:⁊ aures tue ad Wbafci^ pſus ĩ die anguſtie:ĩminnet᷑ foꝛtitudo 


eiit anii? tu?:gaudebit tecũ coꝛ meñ tue nibil fallit:reddetq; boi iuxta opa 
a exultabũt renes mei cũ locuta fuerĩit ſua. Come fili mi mel quia bonũ eft: et 
recta labia tua. flo emulet᷑ co» tuum fauñ dulciſſimũ gutturi tuo. Sic ⁊ do- 
pctõꝛes: fs ĩ timoꝛe dñi efto tota die:qꝛ ctrina ſapĩe aĩe tue:quã cfi iuenerꝭ:ha 
habebis fpem ĩ nouiſſimo: ⁊ pftolatio bebis in nouiſſimis ſpẽ ⁊ fpes tua no 
tua nó auferet᷑. Audi fili mi ⁊ efto (a^ ꝑibit. ne iuſidieris æq̃ras impietatẽ 
piẽs:⁊ dirige ĩ via animũ tui. Noli eẽ i domo iuſti: neq; vaſtes requiẽ eius. 
in cõuiuijs potatoꝝ: nec ĩ corpefatio^ ¶ Sept ies el i die cadet iul, 
nibꝰeoꝝ d carnes ad veſcẽdũ cõferũt: impij afit coꝛruẽt iia i 
qꝛ vacãtes potibꝰ ⁊ dãtes fgmbolacó^ inimicꝰ tu? ne gaudeas:⁊ Eruíno eius 33.17 
ſument᷑:⁊ veſtiet᷑ pannis doꝛmitatio. ne exultet coz tuũ:ne foꝛte videat dñs 
Audi parrẽ tuũ d genuit te: ⁊ ne cõtẽ ⁊ diſpliceat ei:a auferat ab eo irá ſuaʒ 


1 —— 


— — — 


eme:⁊ itoli védere ſapĩam ⁊ doctrinã ſpios:qmt no habẽt futuroꝛũ (pem ma 
& ĩtelligẽtiã. Exultat gaudio pF iuſti: li: a lucerna impioꝝ extinguet. Time | 
à ſapiẽtẽ genuit:letabit᷑ in eo. aude dũm fili mi ⁊ regẽ:⁊ ci detractoꝛibus A456 
at pt tuꝰ ⁊ mt᷑ tua:et exultet q genuit nõ cõmiſcearis. ik repente cõſurger- 


tui yiao meas cuſtodist.Foues ei pti ec q; ſaplentibꝰ. cognoſcere ions Jac., 


E 
— 


pn 


abunt᷑ eos tribꝰ. Qui arguũt efi lau 
dabũt᷑:a fug eos veniet biidictio. La- 


tuã. Ne fis teſtis fruſtra o ꝓximũ tuũ: 


cuiq; ſᷣm opus fufi, Per agrü hoĩs pi^ 


ficiẽ eiꝰ fpi 
cta erat. 


5 


feres vt quiefcae:t veniet tibi q̊ſi cur 
ſoꝛ egeſtas tua « mendicitas quaſi vir 
f quoq; pa- ſatmatus. X XV 
2 abolefalomonie: quas trá(tu 
crunt virt esecbie regio iuda. 
fétía dei € celare vbũ:a głia regi iue" 
ftigare ſermonẽ. Celũ ſurſũ « fra deoꝛ 
ſũ:⁊ coꝛ regũ i ſcrutabile. ufer rubi- 
genẽ de argẽto:⁊ egrediet᷑ vas puriſſi 

mí. Aufer ipietaté de vultu reg?:⁊ fir 

1 mabí£ iufticia thꝛonꝰ ci. fle glioſus 
| appareas coꝛã rege:⁊ in loco magnoꝝ 
Ab ne ſteter . Meliꝰ € el vt dicat᷑ tibi at^ 
cẽde huc q̊ʒ vt humilierꝭ coz pᷣncipe. 


gio cito:ne poſtea emendare nõ poſſis 

B c dehoneſtauert amicũ tud. Cám tuã 
tracta cii amico tuo:⁊ ſecretũ extraneo 
ne reueles: ne foꝛte inſultet tibi cũ au/ 
jus fí dierit:⁊ expꝛobꝛare fí ceffet.| ta æ a- 
n be micitia liberãt:qs tibi ſerus:ne expꝛo 
| bꝛabilis fias. Mala aurea i lectis ar- 
gẽteis:qͥ loquiẽ vbũ i tpe ſuo. In au- 
ris aurea 4 margarita fulgẽg:q arguit 
ſapiẽtẽ ⁊ Bur obedienté. Sicut (rig? 
niuis f die meſſis: ita legat? fídelis ei 
à miſerit eũ:aĩam ipᷣius redefcere fac. 
Nubes ⁊ vẽtꝰ ⁊ pluuie nõ ſequentes: 
glioſus ⁊ p miſſa nó cõplẽs. Pati 


| 


. vi 
€ entta leniet᷑ pnceps: «lingua mollis 

cõfringet duritiã. Mel ĩueuiſti: come; 
de qð fufficit tibi: ne foꝛte ſatiatꝰ eno» 
mas illud. Subtrahe pedẽ tuũ de do⸗ 


p y^ | ¶ Pꝛouerbia i 
In iudicio nõ eſt bonũ. Qui dicũt im- loquit᷑ ꝓximũ ſuñ falſum teſtimoni 
: Rat iuſtus es:maledicẽt eis ppłi:⁊ dete 19 um. Pens putridus t pes laſſus:qͥ fpe 


bia deoſculsbit᷑ qui recta vba ridet.20 à cátar carmina cozdi peſſimo . Sicut Iſte verſus ft 
Piepara foꝛis op? tun: ⁊ diligẽter ex- tinea veſtimẽto a vermis lignoiſta tri habet in he 
erce agri tul:⁊ poſtea edifices domuʒ i ſticia viri nocct coꝛdi. Fi efurierit ini bꝛeo 


nec lactes quẽq; labijs tuig. fle dicas a bere. 
quõ fecit mibi fic faciã ei:⁊ reddã vni/aʒ ei? ⁊ dñs reddet tibi. 


gri trãſiui 2 ꝑ vineã viri ſtulti. Et ecceg q trahentẽ. Melius eft ſedere in angulo 5. L. b fe 
totũ repleuerãtvrtice:⁊ operuerãt ſug domatis:q; ei muliere litigioſa: ⁊ i do . 
€:1 maceria lapidũ oeftru2s mo cõmuni. Aqua frigida ate ſitient : 
| cit vidiſſem poſui ĩ coꝛde ja nũcius bon? de terra longind. fous £chyke | 
meoꝛa exemplo didici diſciplinã. uſq; — turbatus pedea vena coꝛrupta:ĩuſtus 775 
quo piger doꝛmies:vſq; auo be ſomno 2 7cadés cozá impio. Sicut à mel multũ 
cofurgee? Parũ iuquã doꝛmies: modi Nn 
cum doꝛmitabis:pauxulũ manus cõ/ 2 geſt maieſtatis oppꝛimet᷑ à &lozia. Sie 5 


pꝓlatũ in quẽpiã fupuenict. Flagellũ 


Que viderũt oculi tui ne ꝓteras ĩ iur. um ſtultũ Quõ pulchꝛaſ fruftra habet 


no ꝓtimi tui:neañ ſatiatꝰ oderit te. 
Jsaculũ ⁊ gladiꝰ 2 fagitta cuts: 0. 


47˙¹ 


rat ſuꝑ infidclt in die anguſtie:⁊ amit 
tit palliũ ĩ die frigoꝛis. Acetũ (a nitro 


niic? tu? cibo illũ:ſi fitit da ei aqua bi 
un € 


92. 


cm 


. put D pre Oir 
€t? aquilo diſſi B. yw te 


pat pluuias:⁊ facies triftis línguá de l E 


comedit no eft ei bonũ:ſic à ſcrutatoꝛ 


$fb6 patens c abſch muroꝝ ambitus 
ita yir à nõ poteſt i loquẽdo cobibe- 
tiomof(re fpirit ane VI 
q No nix iu eſtate:⁊ pluuie i mei- 
eꝛſic indecẽs eft ſtulto gloꝛia. 


Sicut auis ad alta trãſuolãs:⁊ paffer 
quolibet vadẽs: ſic maledictũ fruſtrææ LN 


equo 4 cbam? aſino: a virga in doꝛſo 
ipzudentiũ. ne refpodeas. ftulto iuxta. 
ſtulticiã fuas :ne efficiaris ei fimilis. 
Rñde ftulto iux ſtulticiã ſuã:ne ſibi fa 
piens effe vídeat.Claudus pedibus x 
inidtatẽ bibẽs:qͥ mittit verba p nũci 


claudus tibias:ſic indecẽs € in oꝛe ſtul 
toꝛũ parabola. Sicut à mittít lapide 
Laceruũ mercari: ita qͥ tribuit iſipiẽ⸗ 
ti honoꝛẽ. (Quomodo fi ſp ina naſcat᷑ ĩ 
manu temutẽ̃ti:ſic parabola i ote ftul^ 
toꝛũ. Judiciũ determinat cauſas: 2 11 
impoſuit ſtulto ſilentiũ iras mitigat. 5 
Sicut canis qui reucrtit ad vomítus? Pe. 2. d. 
fuil: ſic impꝛudés qui iterat ftultícià — cc E. 


fua. Gidíti hoĩem ſapiẽtẽ fibi videri e 


magis illo ſpẽ habebit inſipiẽs. Dicit er 
piger leo eft in via: a leeng ĩ itineribꝰ. ec a 


Picut oſtiũ vertit᷑ in cardine ſuo: it C — 5 
'piger i lectulo ſuo. Abſcõdit piger ma 919.0 . 


755 


u ſub aſcella ſus:⁊ laboꝛat ſi ad os ſnjn 
um eas cõuterit.Bapiẽtioꝛ ſibi piger 
videt᷑:ſeptẽ e lis. Bk 
cut q apphẽdit auribꝰ cant᷑: fici trá^ — 

(it 1 ĩpatiẽs cõmiſcet᷑ rixe alteriꝰ. Si 
cut noxiꝰ € à wittit ſagittas ꝛlenceas 


47 . 
in moꝛtæꝛita vir q fraudulenter nocet 
aAamico fuo: cli fuerit oepbéfus dicet: 
Ecct᷑i. x8. b iudẽs feci. Cũ oefecerit ligna extigue 
tur iguis:⁊ ſuſurrone fubtracto: tur 
gia codeíciit. Sicut carbones ad piu« 
nas 4 ligna ad igne: ſic hõ ircacundus 
fafcitat rixas. Uerba ſuſurrõis dft ſim 
plicia: a ipa ꝑueniſt ad ĩtims coꝛdis. 
D Quõ ſi argento ſoꝛdido oꝛnare velis 
vas fictile: fic labia tumẽtia cil peffi^ 
mo coꝛde focíata · Labijs fuis intelligi 
tur inimieꝰ:cũ ĩ coꝛde tracrauerit do- 
tos. Qñ ſubmiſerit vocẽ ſuã ne credi- 
deris ei:qm̃ ſeptẽ neqͥtie ſũt i coꝛde il 
s Hus. Qui operit odiũ fraudulẽt᷑: reue/ 
££c£9.10.D labit᷑ malitia ci? in ↄcilio. Qui fodit 
Act. Vd ſoueã incidet i eã:⁊ q voluit lapidẽ re- 
ucrtet ad eũ. Lingua fallar fi amat ve 
ritatẽ tos lubꝛicũ oꝑat᷑ ruinas. N 
E glo:iert in craſti-⸗MXRVII 
ũ ignoꝛãs d ſuꝑuẽtra pariat 
dies. landet te alícu? er nd 
n traneꝰ⁊ no labia tua. Graue eft 
fari ^ onerofa arena: f5 ira ſtulti vtro- 
A q grauio fra nó habet miſericoꝛdiã 
nec erũpẽs furoꝛ:⁊ ipetũ cõcitati ferre 
elioz € manifeſta cozre^ 


T2 r toa ido a ipa o 4o o 
le 
* 


to amici cõſiiijs aia dulcoꝛat᷑ Amicũ tu 
um ⁊ amicũ pris tui ne dimſſeris:a do 
müũü fratris tui ne igrediarꝭ᷑ i die affli⸗ 


T ctionis tue. zeft vicinus iux: 


frater pcul.Gtude fapie fili mt ,« Leti» 
fca co: m̃eu:vt᷑ poſſis ex ꝓbꝛanti rñde 


Ii te ſermoné. A 
€ 05... dit? Eꝛꝑuuli trã ſeũtes ſuſtinuerũt ei^ 
N S. 107g lpedla Tolle veſtimetũ ei? q fpopon^ 
dit pertraneorna palienis auf, 
j gn? Dui bfidicit p imo ſuo voce ará 
di de nocte cõſurgẽs:maledicẽti ſimił 
ö vit. Zecta ꝑ ſtillãtia ĩ die frigoꝛis ⁊ li 
gioſa muliet cõꝑant᷑. Qui retinet ed 
. G(L à vẽtũ teneat:⁊ oleñ dextre fue eua. 
yzcact. ferrü ferro exacuit᷑:a bo eracuit 
yg facie amici ſui Qui Pirat ficii comedet 
fructꝰ eiꝰ:⁊ qͥ cũſtos € dñi ſui 
dit. Quõ in ade reſplẽdẽt vultꝰ ꝓſpi 
cientiũĩſic coꝛda hoĩm man ifeſta funt: 


, fanae feriẽte deſuꝑ pito: fi auferet᷑ ab bꝛeo. 


pꝛauis itineribꝰ. Qui cuftodit legẽ fi^ 


t? vidẽs malũ abſcõ/jʒ tib? impijs ruine boim. Qui abſe 


MC 
I ios 


E dñi ſui grifica- ſimpficirer ſaluꝰerit:qͥ pucrfie gradi £n | 
vj cócidet femel. Qui opa terrá fud 9^ 


E pa 

: MC 
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aurific ꝓbat᷑ bo o:elaudát?.|Cozim D — | 
iniqͥ indrit mala: coz afit rectũ inqrit Iſte AMI 


kuerit ar 


3 


42r $ 1 
dar 


pꝛudẽtibo. Jnfernꝰ⁊ pditio nid: replé 1.50. 4l 


tur:ſiłr æ oculi hoĩm ĩſatiabiles. uo £cce; 
ꝓbat᷑ in cõflatoꝛio argẽtũ a i foꝛnace Ecci. 


ſcĩam. ꝙi corudert ſtultũ ĩ pila qfi pti Dabei: 


eo ſtulticia eiꝰ. piligeter agnoſce vul» 
tii pecoꝛis tui:tuoſq; greges coftderat 
310 eff; habebis tugi£ ptãtẽ:ſʒ coꝛona 
tribuet᷑ tibi ĩ generstioue ⁊ generatio 
né. Aꝑta funt pꝛata ⁊ apꝑuerũt herbe 
virẽtes:a collecta ſũt fena d montibꝰ. 
gni (üt ad veſtimentũ tuũ ⁊ hedi ad 
agri pᷣciũ. Sufficiat tibi lac capꝛaꝝ in 
25 os 2 ĩ neceſſaria oom? tue: er 
ad victũ ancillis tuis. XVIII, 
Agit impi? M nin Blender A4 
iufi? aũt ꝗ̃ſi leo cõfidens abſ; 
terroꝛe erit. Pꝛopter petã terre 
multi pücipes eiꝰ:⁊ xpt bois ſapiam 
⁊ hoꝛũ fciam à dicũt᷑: vita ducis lõgi- 
ez erit. Uir pauꝑ calũniãs paupce: fi^ 
milis ẽ hymbꝛi vehemẽ ti i d parat fa 
mes. Qui derelinquũt legẽ:lsudãt im 
piũ:qͥ cuſtodiũt ſuccẽdunt᷑ 5 eii. Hiri 
mali nó cogitãt iudiciũ: à alit inqrũt 
dñm aĩaduertũt oĩa. Melioꝛ ẽ pauper 
ambulãs ĩ ſimplicitate ſua: q; diues í 


20 


5 
liue ſapiẽs & d ãt cõmẽſatoꝛes paſcit 
cõfundit prem ſuũ. Qui coaceruat di 
uitias vſuris ⁊ fenoꝛe liberali:i paupe 

res cõgregat eas. Qui declinat aures 
fuae ne gudiat legẽ:ot̃o ei? erit execrca 
bilis. Qui decipit iuſtos i vía mals:in 


interitu ſuo coꝛruet:⁊ ſimplices poſſi || 


büt bona ci?. Sapies fibivideE vir ots 
ues:pauꝑ aiit pꝛudẽs ſcrutabit᷑ eũ. vnn 
exultatione iuſtoꝝ mta gria ẽ:regnã- 


A le 


A 


fcelera fua nó ditiget᷑:qͥ aut Ld 
amifcóiam confejf. .- || 


ri 
eat? bo d femp é pauid?:d vero me- € 
coꝛruet in malũ. Leo rug — 
és a vrſus eſuriẽs:pᷣnceps ĩpiꝰ ſuꝑ po 
 pulü-paupere. Dur indigẽs pꝛuden⸗ 
tia:multos oppꝛimet p calfiniá: d aut 
edit auaritiã logi fiẽt dieſ eiꝰ oĩem 
qꝛ calũiniat᷑ aie ſãguinẽ:ſi vſq; ad 1a. 
xii kugerit nemo ſuſtinet. Qui ábulat ^' 


EN 


- 


 fatiabif patiib?; d ét fecta£ ociũ reple 
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* 


20 


7t 


ꝛouerbia 47 


bir egeſtate. rir fide? multi laudabit᷑ ticia mag ſperãda € d$ illiscoꝛrectio. 


qui at feſtinat᷑ ditari:nõ erit inocens. Qui delicate a pueritia ſua nutrit uũ T» 
Qui cognoſcit ĩ iudicio facie nobi fa ſuũ:poſtea ſentiet eũ ↄtumacẽ. Nir ira 


"44 cit:iſte ⁊ p bucells panis deſerit vita / cũdus ꝓuocat rixas:⁊ d ad indignan- 


f 


S tẽ. Gir à feſtinat ditari ⁊ alijs inuidet ^ dii facilis €: erit ad peccãdũ ꝓcliuioꝛ. 
25 ignodat ꝙ egeſtas faperueniet ei. Qui Suꝑbũ ſeqͥtur pílilitas : ⁊ humilẽ ſpũ Job. 21.0 
cFoꝛripit hoĩeʒ:gr̃aʒ poſtea iueniet apð ſuſcipiet głia. Qui cus fure participat 
eſi:magẽ d5 üle d líguebládiméta deci odit aiam ſuã:sdiurãtẽ audita no in 
cipit. Qui it Ali f EA. dicat. Qui timer hoĩem cito coꝛruet:qͥ 
fj mf: dicit:h̊ uo efie peti:pricepebo — fperati dño ſubleuabit᷑. Multi req rr 
ct micideeft. ioifetacrat ⁊ dilatat: (ur^ ^ facie pncipie et iuqitiũ a dño egredit 
2 Ela peitat:q Vo ſperat ĩ do faluabiF. ſingłoꝝ. Abominãt᷑ iuſti viri impii: 
20 Qui ofidit ĩ co:de (uo ſtultꝰ e: d at gra ⁊ abominant᷑ imp eos drin recta für 
27 dit fapientcr ipelaudabitur. Aut dar via. Uerbñ cuftodie fili“ er pditioes nõ habet 
pauꝑi no indigebit:qͥ deſpicit depcan rba cogregantís Kerit-X XX in hebꝛeo 
28 tẽ ſuſtinebit penuriã. C furvexerit im ilqj vomẽtis. Uiſio quã locut? A ; 
pi abſcõdẽt᷑ hoĩeſ:cũ illt perierit:mul € vir ci d eft deꝰ:a à deo fecum 
"riplicabütur iuſti. N amòãtè ↄfoꝛtatꝰ ait: Stultiſſimꝰ ſũ vi^ 
Iro qͥ coꝛripientẽ dut᷑a ceruice 3roꝝ:⁊ ſapiẽtia boim no ẽ mec. flo di 
* temnit :repẽtinꝰ ei 21 Adici ſapĩam:⁊ noui fcíam ſctõꝝ.Quis 
ánterít?: eũ ſanitas nõ ſeqᷓt᷑. In mul / aſcẽdit in celũ atqs deſcẽdite Nuis có 
tiplicatiõe iuſtoꝝ letabit᷑ vulgꝰ:cũ im tinuit ſpiritũ i maníb? ſuis? Quis col» 
15. a hij ſũpſerint pncipatũ gemet pfe Gir. ligauit age dfi in veſtimẽto? Quis fu^ 
q; amat ſapiam letificat pFem ſuũ:qui ſcitauit oẽs terminoſ terre? Qð nomẽ 
aiit nutrit ſcoꝛiũ pdet ſubſtantiã. Rex eſt eius:⁊ qð nomen fitij eius fi noſti⸗ 5 
iuſtꝰerigit terras: vir auarꝰdeſtruet ed. (fDio Pmo dei ignitꝰ:clvpeꝰ eft oĩbꝰ (pe^ Pr. is 
Homo à blãdis ſicriſq; Pmoib? loqui. o rantibꝰ in ſe. Ne addas qcq; vᷣbis illi Apo. vit. 
tur amico ſuo:xete expandit greſſibus us ⁊ arguarꝭ:iueniariſq; mẽdax. Duo 
ei?. Peccãtẽ virũ iniqup inuoluet la- rogaui te:ne deneges mihi añq; moꝛi/ 
queus:⁊ iuſtꝰ laudabitur atq; gaude- 6ar. Nanitatẽ ⁊ vᷣba mẽdacia ĩõge fac 
A bit. Houit iuſtꝰ cauſã pauperũ: impiꝰ a me. Mẽqicitgtẽ a oiuítiae ne dede - IB 
B ignoꝛat ſciẽtiã. Does peftiléteo diſi · rig mihi: tribue tft victui meo neceſſa 
pãt ciuitatẽ:ſapiẽtes vero auertũt fu^ oria: ne foꝛte ſatiatꝰ illiciar ad negãdũ 
roꝛẽ . Gir ſap iẽs ſi cii ſtulto ↄtenderit: ⁊̃ dicã:qͥs ẽ dñs:aut egeſtate copulfus 
- fiue iraſcat᷑ſiue rideat:nõ inueniet re^ to furer ⁊ purée nomẽ dei mei. Ne accu⸗ 
quie. Airi ſanguinũ oderüt fimplicé: ſes ſeruũ ad dim ſuũ:ne foꝛte maledi/ 
l | luſti aũt querüt aiam ei9. oti ſpiritũ ii cat tibi ⁊ commas. Generatio d pfí fuo 
! 


— fait pꝓfert ſtultꝰ:ſapiẽs differt et refer 42 maledicit:⁊ d mr̃i ſue nó büdicit. Ge/ 
uat in poſterũ. Pꝛinceps qͥ libẽter au- neratio q ſibi mũda videt᷑:⁊ tfi no ẽ lo 
dit vba mẽdacij:oẽs miniſtros babet !? ta a ſoꝛdibꝰſuis Generatio cuiꝰexcelſi 
impios. Paug er creditoꝛ obuiauerũt ſũt oculi: et palpebꝛe ei? in alta ſurre/ 
fibi: otriuſq; illumĩaroꝛ eft dñs. Rex d A cre. Beneratío d ꝓ dẽtibꝰ gladios ba^ 
c iudicat in witate pauges:thꝛonꝰ eius bet ⁊ cõmãdit molaribꝰ futs vt come» 
Fin ereruſ fírmabit. Fuge at; coꝛtę: dat inopes ð tetra:⁊ paupes ex hoĩbꝰ. 
crtio tribuit ſapistid:puef à 


jiét Tat oimit^ g Sanguiſuge oue fiit filie:dicẽtes affer huc 
mt volültati ſuẽ cõfũdit m̃atrẽ (n8:3n.- affer. £ ria ſũt inſaturabilia ⁊ iᷣrtũ qO 8.27. c C 
mülteiplicatiõe impiog multſpᷣlicabi ^ié nunds dicit fufficit. In fernꝰ⁊ os vul⸗ 

ttunur ſcelera:⁊ tuſti ruinas eoꝝ videbñt. ue et terra qᷓ no fatiat ad. Ignis vero 
Erudi filiũ tuũ ⁊ refrigerabit te:⁊ da // nfids dicit ſufficit.Qculũ à fubfaungt e 

bit delitias aic tue. Cà ꝓphetia ocfece^ pfᷣem ⁊ d deſpicit partũ mríe ſue:ſuffo c 

tit diſſipabit᷑ yrs qͥ vero cuſtodit legẽ diant efi coꝛui de toꝛrentibꝰ: 1 come - 

beatꝰ ẽ. Seruꝰ y bis nó pot exudiri:qꝛ /s dant eii filte aq le. Æxia funt difficilia « 

qð dieis itelligit:⁊ rfidere cõꝛẽnit.i⸗ mihi: quartii penit? ignoto. Uiã ad 7 

diſti hoĩem velocẽ ad loquendqũ: ſtul/ le in celo: viã colubꝛi fup petrã 3 


! 


474 : 


. 2e leſcẽtia. alie eft a vía mulieris adul i? eth. Suftauit « vidit qz bona eft ne^ 


8.6.8 entib? $oxnice ppt infirmꝰ:qͥ pᷣparat 


nauis in medio mari:⁊ viã viri ĩ ado — 1fibos ſuos: roboꝛanit brachii (aus. 


tere d com̃edit:⁊ tergens os fuil dicit: gotiatio ei? nó extinguer in nocte lu. 
21 Nõ ſũ opata malũ. "Der tria monctur iocerna eius. Joth. Manũ fuas mifit ad 


Au terra: ⁊ qͥrtũ qð non pot ſuſtinere. Per foꝛtia :⁊ digiti el? appzebéderüt fuſũ. » 


fuli cũ regnauerit:ꝑ ſtultũ cii faturat?2a £apb. Manũ ſuã aperuit inopi:et pal ^ 

2.3 fuerit ciboꝛæ ꝑ odioſam mulierẽ cfi in mas ſuas extẽdit ad paupere. Larmnec 
mt̃imonio fuerit affüpta : ⁊ p ancillas Non timebit domni ſue a frígozib?ni^ 
cus fuerit heres dñe ſue.Qugttuoꝛ füt 
min ima terre: ipa ſũt ſapĩẽtioꝛa ſapi 22 plicibus. Me tragulatá veſtem fe 
cit ſibi:byſſus et purpura indumenti 
55 in meffecibü fu& - Lepuſculꝰpiebs iua 2 eius. Nun. Nobilis i poꝛtis vir ct?: qñ 
5,7 Vida :à collocat ĩ petra cubile fuii /&e7;; federít cns ſenatoꝛibꝰ terre. Samech · 
gẽ locufta nó habet: et egredit᷑ vniùſa Syndonẽ fecit ⁊ védidit :1 cingulum 


195 turmae ſuas.Stellio manib? niri£: ;^ tradidit chananeo. Ayn. Foꝛtitudo et 5 


19 moꝛat᷑ i edibꝰ regt. Tria ſũt que bñ decoꝛ indumẽtũ eiꝰ:⁊ ridebit ĩ die no^ 
je gradiũt᷑:⁊ qrtii qð incedit felicit - Leo o uiſſimo. Phe: Os ſuũ aperuit ſaple:er 
foꝛtiſſimꝰbeſtiaꝝ: ad nulliꝰpauebit oc. lex clemétie in lingua eiꝰ. ade.€oti^ 


51 curſũ. all? ſuccinctꝰ lũbos ſuos «ari derauit ſemitas oom? ſue:⁊ panẽ oci⸗ 
ſtultꝰ apa 2g oſa nõ coinedit Copb. Surrexerũt fili 


I es: nec e rex à reſiſtat ei: 


ruerit:poſtq; eleuatꝰ ẽ in ſublime. Si eiꝰ⁊ beatiſſimã pdicaueft: vir eiꝰ⁊ lau 


uis:oẽs em domeſtici ei? veſtiti ſũt du 


* ꝓducſt diſcoꝛdias. 


Icte votoꝝ meoꝛũ? Ne dederis mulieri 
bus ſubſtãtiã tuas: ⁊ diuitias [uas ad 
4oelédos reges. Noli regibꝰ (lhre 
noli regibꝰ dare vinü: qz nullũ ſe i 
(€ vbi regnat ebꝛtetas. (1e foꝛte bibant 
a obliuiſcãt᷑ iudicioꝛũ: ⁊ mutẽt cauſã 
bfilioꝝ paupis. Date ſicęrã merẽtibus: 
A vinũ his à amaro für Nd. Bibant et 
öbllüllcät egeſfärtg ſue, et o0L0119 Te 
XgroTeco:dct ampliꝰ. Meri os tuii mu 
| ,gte:1 caufís oim filioꝝ à ꝑtrãſeũt. Ape 
ri os tun: decerne . € :et iudica 
24. dem 16 inopema paupere. Aleph. Mulierẽ fot 
Pf A, 5 ula de Atimis fin 
e cit eiꝰ. Beth. Cofidit i ea coz viri 
r se b fut: fpolia noindigebít S mel. Red 
4a qet ei bonũ ⁊ nõ malii oibus diebꝰ vi⸗ 
d ano ü tc fue. pcie . puc land « linũ:et 
opata e ↄſilio manu uaꝝ. he Facta 

j V lb dfi beg inſtitoꝛis: 0 po?tás 
pane ſuñ. Nau. De nocte ſurrexit: de/ 
ditq; ppam dom̃eſticis fuis et cibaria 
s ancillie fuis. Tay. Cõſiderauit agríi et 
„ emit eñ de fructu manuũ fuag planta 
Dutt vines, et. Accipxit foꝛutudine 


cev A. 978 leg 
0 Ai eat cuvx. 


i3 


em̃ itellexiſfet:oꝛi ſuo ĩpoſuiſſet mani. ao dauít ed. Res. 


d Erba [amuelis reg. Niſio qua 
1 erudiuit eil mater ſua.Quid di 


lecte mi? qᷣd dilecti vteri mei? Qd dile- 


ecretit 


mu; 
lier timẽs dñm ipᷣa laudabit᷑. Tos 


u. 
XII date ei de fructu manut ſuarũ : ⁊ lau- 


cũ adhuc rome eſſem et ec^ 


vt eã ad 170 5 mũdi huiꝰ ꝓuocarẽ: 
1 om̃e qð i mfido cerneret putaret effe 


pꝓ nihilo:rogatũ ab es: vt in moꝛẽ co^ 


mentarioli: obfcura queig diſſerẽ: vt 
abſq; me poſſet ĩtelligere que legebat. 
Itaq; qm in ꝓcinctu nfi opert fubita 
moꝛte fubtracta ẽ : vbi no meruimꝰ 
o paula 1 euſtochiũ talẽ vite nre habe 


re cõſoꝛtẽ: tãto vulnere tũc ꝑcuſſus ob 


mutui:nũc in bethleẽ poſitꝰ ʒanguſtio 
re videls ciuitate:⁊ illiꝰ mem oꝛie t vo 
bis reddo qð debeo. Hoc bꝛeuiter am- 
moneus ꝙ nulliꝰ auctoꝛitatẽ ſecutus 
fü:(5 de hebꝛeo trãſferẽs:maxĩe ſeptua 
ginta interptů ↄſuetudini me coapta^ 
ui: in his oumtarat d nó multũ ab he 


bꝛaicis diſcrepabant.Interdũ aq le q 


⁊ fqimmacbi ⁊ theodotiõis recoꝛdatus 


ſũ: vt nec nouitate nimia:lectoꝛis ſtu- 


diũ deterrerẽ: nec rutſũ otra ↄſcientiã 


meã fonte veritatis omifforopinionüs - 
riuulos ↄſectsrer. Explicit ꝓlogus 


F | Eccleſiaſtes Hucel ce cen veh d 
fancti hieron mi. Jncipit Uber pe mínfi: Q facto ep? eft ſub fole numer j 
tA (os fie . T dierũ vite ſue. Magnificaui opa mea. feo Cof. ? 
1 Edificaui mihi dõmos 4 plãtaui vine ſ O Ag 
5 gas: feci hoꝛto s pomeria ⁊ ↄſeui ea cũ 70 
ſtes:filij dauid regt hie- / cti generꝭ arboꝛibꝰ: a extruxi mihi pi^ vett Haag. 
ruſalẽ. Uanitas vanita^ ſeinas aq̃uvt irrigar̃ẽ ſilua lignoꝛum M 
^ tũ dixit eccleſiaſtes: va^ 7 Serminirius. policdi fuos aucillas 
e itae vanitati «oia va / multãq; familia habui:armenta às et 
T.s.b nitas.Quid báberampli?bomoóvni  maguosouiii gregce :vitra oẽs qͥ fue" 
uerſo laboꝛe ſuo d laboꝛat fub fole2£e g rũt añ me in hierkm. Coaceruaut mihi 5 
neratio Dterít ⁊ generatio aduenit:ter, argẽtũ ⁊ au ⁊ ſubſtãtias regũ ⁊ ꝓuin 
Sag loft Oꝛit᷑ ſol et occidit ciaꝝ. feci mihi cãtoꝛes ⁊ cãtatrices et 
ad locii futi reuertif: ibiq: renafcés delitias filibg boim :cypbos et vꝛceo- 
grat p meridiẽ et flectit᷑ ad adloneʒ. 4 los i mĩſterio ad vina fundẽda: ex ſuꝑ 
uftràe vniuerſa in circũitu pgitfpi^ greſſus ſũ opibꝰ oes d afi me fuefũt in 
Byritꝰ:⁊ i circulos faos reuertit᷑ Gia flu pierłm. Sapiẽtia ds ꝑſeuerauit mecñ̃: 
.o. b mina itrát i mare:⁊ mare nó redüidat. o ⁊ cia. ſiderauerũt oculi mei nõ ne- 
a A: locũ vnde exeũt flumĩa reuertü£: aui eĩs:nec ꝓhibui cor meũ dn oi vo 
HSyt iterũ fiuant. ti res oifficiles:no luptate frueret᷑: a oblectaret fe his q̊ 
27. c põt eas bo explicare ᷣmone. Nõ ſatu - pparauerã . t hãc ratꝰ fii pré mei :f£ 
JA. c rat oculꝰ viſu:nec auxis auditu imple ii vterer laboꝛe meo.ũq; me puertiſſem 
ö etur. Duid ẽ qð fnit? 39m qð futuꝝ €. ad eniuerfa opa d fecerát manꝰmee:⁊ 
Anuiũ cft qð factũ cft?39 m qð facicdii ad laboꝛes in jbus fruftra fudaueráz 
voeſt. Nihil ſub folenouü:nec valet áfds vidi in oib? vanitatẽ a afflictionẽ an: 
dicere:ecce b recẽs eft. 3à em̃ pᷣceſſit iu mi:⁊ nibil ꝑmanere fob fole, ranfiui 
fr € feculis qᷓ fuerũt afi nos. Ilõ eft pꝛioꝛũ ad otéplandá fapiétia:erro:fqi ⁊ (tul 
.Spemo?ia:fs nec eoꝛũ ddes q poftea fu^  ticía. Quid ẽ inquã homo vtfed poſ- 
tura ſũt erítrecozdatio apud eos à fu ſit rege factoꝛẽ futi? Et vidi ꝙ tãtũ D^ 
12 turi ſñt in nouiſſimo. Ego eccleffaftes — cederet ſapiẽtia ſtultitiam: quãtñ oif^ C ns 
y3 fui rex iſrt᷑ in biertm:z oui ĩ animo, a fert lux a tenebzis. Sapiꝭtis oculi ĩ ea Pꝛoũᷣ. .d 
meo q̃rere t inueftigare ſapiẽter 8 oĩ/ pite eius: ſtultus ĩ tẽnebꝛis ambulat. ; 
bus à fiũt fub ſole. h anc occupationẽ Et didici ꝙ vnꝰvtriuſq; ect interitꝰ:⁊ 
peſſimã dedit oc? filijs hoim: vt occuꝗ € dixi E coꝛde meo: Si vn? ⁊ ſtulti ⁊ 
M parẽt᷑ Lea. Hidi q̃ fiũt cũcta ſub ſole: occafus erit: qd mibi ꝓdeſt ꝙ maioꝛẽ 
Lecce vníucría vanitas ⁊ afflictio ſpi- ſapiẽtie dedi operã? Locutuſq; cii me^ : 
33 rit? Peruerſi difficile cozrigüE:zftul^ te mea: aĩaduerti ꝙ b q; eẽt vanirag. 
Gto) inm̃itꝰ eft fumerꝰ Locut? fii in ( 2s em̃ erit memoꝛia ſapiẽtis ſiłiter or 
coꝛde meo dicens. Ecce mãgnꝰ effect? ſtulti in ꝑpetuũ:a futura tpa obliuio/ 
fü: pceſſi oẽs ſapiẽtia à fuerũt an me ne cũcta paríter operient. Woꝛit᷑ do / Saß. 18. b 
i hierkm:⁊ mens mea cõtẽplata € mul iy ctus fifiter vt ĩdoctꝰ: z idcirco teduit 
V ts ſapiẽter 1 didici: oedíqs co» meũ vt me vite mee: videntẽ mala vniuſa ee 
ſcirẽ pꝛudẽtigʒ atq; doctrinã: errozef ſub fole: a cũcta vanitatẽ ⁊ afflictiõeʒ 
Q a ſtulticiã Et agnoui ꝙ Í his q; eẽt is ſpiritꝰ. Rurſus octeftat? fum oẽm in^ 
is labõꝛ ⁊ afflictio ſpũs: co p ĩ multa ſa - duſtriã meá qua fub fole ſtudioſiſſime 
piẽtis multa (it indignatio: a j addit: 4 labozaui habiturꝰheredẽ poft me guẽ 
ſcientiã:addit ⁊ «X. II iguo:o vt ſapiẽs an ſtultꝰ futur? ſit: 
2 0 xi & in coꝛdę 


D 


E 
e 


o: Uadã et at- ⁊ dominabit᷑ in laboꝛibꝰmeis db? be^ 
[uar delitijſ:⁊ fruar bonis. EH ſudaui ⁊ ſollicitꝰ foi, Et ẽ̃.qͥcq;·tã meũ 4 5 
4. vidi qj 0 q ect vanitas.iſũ reputaui zovauuʒ? Unde ceſſaui:renũciauitq; cot os 
erroꝛẽ:⁊ gaudio dixi: Dütd fruſtra de. , vitra labozarefub fole Nã cialiSiabo ——' 
ciper( ?Logiraui in conde meo: abſtra- fet ĩ ſapiẽtia 4 doctrinã 4 follicitudie Bare 
here a vino carné meã: vt animũ meis homini ocioſo qᷓſita dimittit. Er h q 
traſferẽ ad ſapiẽtiã:deuitsrẽq; ſtulti⸗ a vauitas: a magni maifi. Quiq.n. pde 
«fà: donec videré jd eẽt yriſe filijs ho rit homini d vniuſo labo: fuo 5115 
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476 V bs 
23etione fpiie d fab fole cruciat? eR?C8^ — b e£ meli? q; letari botel Lope tuoꝛet 
Ti dies ei? doloꝛibꝰ a er(inis plenifüe hac eẽ prem ill. Quis ei : an 
III 


J. 5. d necp noctẽ mente reqͥeſcit. Et b nõne vt poſt ſe futura cognoſcat 


4.4vanitas eſt? õne meli? € comedere et 4 rti me ad alia ⁊vidi calũniaf 24 
ibere:a oftédere ale fue bona de labo d fub fole gerunt:a lacbzymas 
^ffib? fuis? Et h̊ de manu dei eft. Quis innocẽtiñ ⁊ neminẽ ↄſolatoꝛẽ?: 


ita deuoꝛabit:⁊ delitijſ affluet vt ego? — nec poffe reſiſtere eoꝝ violẽtie:cũctoꝝ 
e bono in ↄſpectu fuo dedit deus 4 auxilio deſtitutos at laudaui magis 
aptas « ſciẽtiã ⁊ lexiciã: peccatoꝛi aũt 3 moꝛtuos d$ viuẽtes:felicioꝛẽ vtroq; 
edit afflictionẽ « curi ſuꝑfluã:vt ad ſudicaui qͥ necdũ nat? nec vidit ma 
dat ⁊ ↄgreget ⁊ tradat ei placuit deo 41a qᷓ ſb fole fiũt. Rurſũ ↄtẽplatꝰ ſũ oẽs 
Sell « b vanitas ẽ:⁊ caſſa ſollicitudo laboꝛes holm: et induſtrias ataduerti 
nia ps habẽt ./ (mẽtis. III patere inuidie ꝓximi. Et ĩ hoc g vant 
o Nſuls ſpatijs trãſeũt vuiüſa ID gtas:⁊ cura ſuꝑflua eft. Stultecoplicat 
1 celo. E 55 naſcẽdi:⁊ tps moꝛiẽ manus fuae a comedit carnes ſuas di 
di. ps plátádi: tps euellẽdi qo plã ſcẽs: Melioꝛ € pugil? cũ rede: q; piena 
3 tati 11 occidẽdi:⁊ tpᷣs fanandi. vtraq; man? cũ labore c afſlictiꝭe ani 
A Tps ocítruedi:a tpe edificandi. EDS 7mi.Cofideráe repperi « alia vanttatem 
A flendi:⁊ tpe ridẽdi. Tp̊s plãgendi: et gſub fole. Unꝰ ẽ a fcóm nõ bs: nó filii: B 
tßs ſ „ ſpargendi lapides:et nõ fratrẽ:⁊ tñ laboꝛare non ceſſat: nec 
ts colligẽdi. Tpᷣs amplexandi: a tp̃s ſatiãt᷑ oculi ei? diuitijs: nec recogitat 
6loge fieri ab amplexibꝰ. Æpᷣs acqͥrẽdi: dicẽs:cui laboꝛo: ⁊ fraudo aĩam meã 
⁊ tps perdẽdi. ps cuſtõdiendi:⁊ tps bonis? In B ds vanitas eft : ⁊ afflictio 
3 Eyed ſcindẽdi: a tps ofucdi. ↄpeſſima. YDeli? € $ duos eẽ ſił q; vnũ: 
e 1-9 tacẽqi:⁊ tpe loquédi. 750 dile/:ohñt efr ẽm̃õlumẽtũ ſoc ietatis ſue. Si 
; ctiõis:⁊ tps odij ps belli: ipᷣs pad vnꝰ ceciderit: ab altero fulciet᷑ de foli 7. 
8.1.99 .uid bs ampli? hõð laboꝛe ſuo? Midi — qz cil ceciderit nó habet ſubleuãtẽ fe. 
| ". foafflictioes quá dedit oc? fils hoĩim tut fL doꝛmierint ouo foucbiit mutuo. 
Rat (y da d i eg, €ficta fec bona i tpe fuo: i Unꝰquõ calefiet2 £t fi qͥſpiam pᷣualue 
L E et midi tradídit diſputatiõi eoꝝ:vt i rit 5 vnũ: duo refiftüitei.fünicul? tri 
P Nl. . iueniat bo op? qð opat? ẽ oc? ab ini" plex difficile rũpit᷑. Melioꝛ ẽ puer pau 
» v 


tztio vícs ad finẽ. Et cogroui g nó effet per ⁊ ſapiẽs rege fene ⁊ ftulto :d nefcit 
meii? ni(i letarí : facere hij ĩvita ſug. i puidere inpoftcrilim de carcere cathe - 
His em bo d comedit bibitictvidet niſq; iterdii qs egrediatur ad regnũ:⁊ 


' ond 9 laboꝛe fuo: b donũ dei €. Qidia q aliꝰ nat? i regno ĩnopia ofumat. Qidi C 
e, : A d : 
€i q ola opa ꝗᷓ fecit deꝰꝑſeuerẽt ĩ pᷣpe/ cũctos viuẽtes: qui ambulãt fub fole 
tu. Non poffum? eis qc; adderẽ ſiec io cfi adoleſcẽte fc60:6 ↄſurget ꝓ eo. In⸗ 
ic Zuferre:qᷓ fecit oc? vt timeat. Qo facrũ finitꝰ numer? et pli oim à fuerüt aft. 
€ípm ꝑmanet. Que futura ſuñt iã fue eñ:⁊ d poftea futuri ſũt nõ letabũt᷑ in 
ib rũt: a des inſtaurat qð abijt. Nidi Ufo eo. Sʒ ⁊ B vanitas a affíctio ſpũs.cu/ 
le ĩ loco iudicij ĩpietatẽ:⁊ in loco iuſti ſtodi pedẽ tuũ ingrediẽs domũ deĩ: et 
17 cie inidtatẽ: 4 dixi ĩ coꝛde meo: Juſtſi j apꝛopinã̃ vt audias. Multo em̃ meli^ l.. 
⁊ ĩpiñ iudicabſt dñs:⁊ ccc cis ci tãc oꝛ ẽ obediẽtia f ſtultoꝝ victime: qui 
Gerit. Dixi i corde meo ð filijs hoim: vt neſciũt q̊d faciũt mali. € dd Cap? 
"pbaret eos o€*:« oñderet ſiłes cffe be^ e tuũ ſit velor ad,pferé^ 


(ERO N ſtijs. Igcirco vn? ĩteritꝰ C hoĩs ⁊ iumẽ dũ ſmonẽ ; deo. pe? em in celo et 
[ tog:teàa vtriuſq; ↄditio. Sicut moꝛi/ tu ſuꝑ terrã:idcirco (int pauci ᷣmões 
tur hõ:ſic ⁊ illa moꝛiũt᷑. Siłiter ſpirãt ⁊ tui. Multas curas ſequũt᷑ ſomn ia⁊ in 
oia: nihil bs bó iumẽto amplius. €fi 5 multis finonib? ĩueniet᷑ ſtulticta i Dei 

20 €tà ſubiacẽt vanitati: om̃ ia ꝑgũt ad qͥd vouiſti deo ne mozei? redderclisbif Bai 
vnũ locũ. De fra facta ſũt:aĩ terrã pa^ plicet em̃ ei infidelis a ſtulta ꝓmiſſio. 

| 3stíter reuertũt᷑.Quis nouit ſi ſpũs fili^ j Sʒ qðcũq; vouert:redde. Mtoq; me- 
oꝛũ adã aſcẽdat furſũ: ⁊ ſi ſpũs iumen lis ẽ nó vouere: q; pꝰ votũ ꝓmiſ non 
21107 deſcẽqat deoꝛſum? & deßhẽqi ni. reddere. ne degertd os tu vt peccare 


gelo nó ẽ puidétía:ne foꝛte irat? dñs 


6 nuii tuaꝝ. Abi mPra font ſõnia:pluri- 
me ſũt vanitates a Pmones innumeri. 
Tu wo deũ time. i videris caliinias 
egenoꝝ ⁊ violéta indicia ⁊ fübüti iu- 


8 bos q; eminẽtioꝛes ſũt alij: et inſuper 
vniüfe tre rex imꝑat ßuienti. 


3 amat diuitias :fruͤctũ no capt 
1 sc eis £t & vanitas . Ubi 
multe (üt opẽs:mł᷑ti ⁊ à comedũt eas. 
Et àd ꝓdeſt poſſeſſoꝛi: niſi qp cernit di 
216€ uitias oculis (nic? Dult ẽ fon? operã 
V ti fide paz fiue muſtũ comedat:ſaturi 
tas aiit oiuir? nó finit eũ oozmire. £ft 

8 et alia infirmitas peſſima quà vidi (b 
fole. Diuitie ofuate in malum dñi fui: 

13 ꝑereũt em̃ i afflictiõe peſſima &energ^ 

b. I. b uit filiũ:qͥ in ſũma egeſtatę exit icut 
A egreſſus € nud? ð vtero mrie fué:ficre: 
uertet᷑:⁊ níbil auferet fecum de laboꝛe 

(€ fno. Miſerabił ꝓꝛſus infirmitae:quo 

C venit:ſic reuerte£. Quid ꝓdeſt ei qð 

b laboꝛauit inuẽtũ? ct oieb?vite fue 
comedit ĩ tenebꝛis ⁊ ĩ curꝭ multꝭ:⁊ in 
p erüna atq; triſticia. Noc itaq; viſũ eft 


fruat᷑ leticia ex laboꝛe ſuo:qᷓ laboꝛauit 

ipe ſub fole numero dieꝝ vite fue: ds 

N dedit ei deꝰ: c bec E pelli? . Et oi bot 
g cui dedit oe? diuitias atq; fubas pote^ 
ſtatẽq; ei tribuit vt comedat ex eis vt 
fruat᷑ pre fua: ⁊ letet᷑ ð laboꝛe fuo: ẽ 

9 donũ oci. Nõ em̃ (at? recoꝛdabit᷑ dien 
vite ſue: eõ qj oe? occupet delitijs coz 


€5t allud malũ qð ſ(eius 
vidi 1b ſolẽ:⁊ qdeʒ 18 p 
^ a8 ⁊ ſu 


fue ex oibus d deſiderat: nec tribuit ei 
ptãteʒ des vt comedat 


bonis ſubſtãtie fue: ſepulturaq; care/ 


Aaboꝛrtiuꝰ. £r 
tenebꝛas: obliuioe delebitur nomen 


¶ æccleſiaſtes 


facias carné tua: nec; dicas:coꝛã an / ( tiã boni ⁊ mali :etiã fi duobꝰ milibus 


1 


mihi bonfi :ot comedat qͥs et bibat et 


€ ci". 115 viditfolé: neq; cognouit oiftá trahas mauii tu: qꝛ qͥ timet 8 | 
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ánis vixertt :« no fuerit pfruit? bonis. 


5 pᷣmões tuos diſſipet cuncta opa ma^ E ad vnum locũ ꝓperant oĩae Dis. 
| labo 


t bois Í oꝛe eiꝰ:ſʒ aía eiꝰnõ imp̃le/ 

8bi£ bonís . Quid bs ampli? fapiens a 
ſtulto:⁊ dd pàup niſi vt ꝑgat illucobi $5 

9€ vita? Mellus € videre qð cupias q; 


ſticiã ĩ ꝓuincia:nõ mirerꝭ fup B nego deſiderar̃e qð neſcias. $5 2 ;̊ vanitas 
cio:qꝛ excelſo ercelítoz eft alius :a fup o ẽ:⁊ pᷣſũptio fpi 


Qui futur? ẽ:iam vo 
catũ é nome ei: ⁊ ſcit᷑ ꝙ hõ ſit:⁊ non 


V poſſit 3 foꝛtioꝛẽ ſe ĩ iudicio ↄtendere. 
—QUar? nó implebit᷑ pecunis:a qi Uerba fiit płima: multãq; ĩ diſputãdo 


hab ẽtia vanitatem. VII. 
q Mig neceſſe € boi maioꝛa fe j^ A 


rere:cii ignoꝛat Gd oducat fiti 
ĩ vita fua:numero dieꝝ ꝑegrinationis 
ſue:a tpe qo velut vmbꝛa pterit? Aut 
às ei poteritíndicare: dd poft eũ futu- 
2tíi fub fole ſit? Meliꝰ € nome bo 
vnguéta pᷣcioſa:⁊ dies moꝛtis die nati 
Meli? ef iri omn lũctꝰ: q; 
omũ guiuij. In illã em finis cun⸗ 
ctoꝝ am̃m̃onet᷑ hoĩm:⁊ viuẽs cogitat " 
dd futuꝝ fit. Melioꝛ € ira riſu:qꝛ p tri * ^8 
ſticiã vult? cõrrigit᷑ animꝰ delinquen a 
tis. Coꝛ ſapiẽtium vbi triſticia ẽ: ⁊ co . . 
ſtultoꝝ vbi leticia. Meliꝰ ẽ a ſapiente 
coꝛripi: q; ſtultoꝝ adulatiõe decipi:qꝛ 
ſicut ſonitꝰ ſpinaꝝ ardentiũ ſub olla: 
fic riſus ſtulti. S ⁊ h̊ vanitas.calum X 
nia ↄturbat ſapiẽtẽ:⁊ ꝑdet robur coz 
dis eiꝰ. Melioꝛ ẽ finis ofonís : q; pn^ 
cipiñ. Melioꝛ eft patiẽs ers 
fie velox ad iraſcẽdũ:qꝛ ira E fiin ſtul⸗ 
i req eſcit. Ne dicasꝛqͥd putas cauſe ẽ 
S tpa melio: fuere q; nũc ſũt. 
tulta em̃ ẽ butufcemoi iterrogatio. 
Utilioꝛ eft fapia cũ diuitijs: ⁊ magis 
ꝓdeſt vidẽtibꝰ ſolẽ. Sicut efft. ꝓtegit 
fapiá:fic ꝓtegit pecunia. Hoc afit plꝰ 
bs eruditio ⁊ ſapia:ꝙ vitã tribuũt pof 


hoĩes. Air cui dedit oe? diuiti- i4 ſeſſoꝛi fuo. Confidera opa dei:q nemo 
am ⁊ honoꝛẽ: «nibil deeſt afe poſſit coꝛrigere qué ille deſpexęxitſ In 


die bona fnere bonis:⁊ malá diẽ Dca^ 


eggg:5bocrne^ ue. Sicut eſh bác fic « illã fecit des: vt 

B us voꝛabit illud. Hoc Albe: ⁊ mag nmoiueniet bo» efi iuſtas Qrimontae, 
Ina miſeria ẽ. Ei genuertr qͥſpiã centũ o Dec àʒ vidi in die vanitat mee. Juſtꝰ 5 

liberos ⁊ vírérit multos ãnos: ⁊ płes — peribit in iuſtia fua:cipi?multo viuit 

dies etat( habuerit: «aia illionõ vtat᷑ |, tpet malicia fua. loli eẽ iuſtꝰ multũ: 


neq; pl? ſapias q; neceffe eſt:ne obſtu : 


at:de D ego pnuncio c melioꝛ illo ſit 19 peſcas. e impie agas multum:⁊ noli 
uftra eifr venit et git ad i eẽ ſtultꝰ:ne moꝛiar in tpe no ruo. Do 


ni e te fuftétareintü:fsab illonefüb 


*Pi08.31.4... 
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! 2 9negtigit. Sapiapfo:kauit ſapiẽtẽ: ſug 
. Re. S e decẽ pncipee cltatis. 11o € efft bo i 


2. Pa. G. g 


2 


E EL peu. 8 
* cuctis ᷣm̃onibꝰ q dicũt᷑:nec accõmo 
des co? tu: ne foꝛte audias Pul male 


dicentẽ tibi. Scit eif ofciétia tus: qꝛ 


4 tu crebꝛo inaledizifti alijs. Cũcta tẽ/ 
ptaui in ſapis. Dixi ſapiẽs efficia tet 
ip a lõgiꝰ receſſit a me multomagis ds 
erat. Et alta ꝓfunditas: je inueniet 
eã? Luſtraui oniùſa ato meo:vt ſcirẽ ⁊ 
ↄſiderarẽ a ꝗᷓrerẽ ſapientiã ⁊ rationẽ: 
4 vt cognofceré impietatẽ ſtulti ⁊ erro 


r impꝛudẽtiñ. Et inueni amarioꝛem 


ueni. Hirn de mille vnũ repperi: tnalie t 


1 Zipiétia bole lu 


19503.17.0 


B ta:« futura nio fcire pot nficio.floeft cedẽ: qz obliuioni tradita ẽ memoꝛia 
in bois ptãte ꝓhibere ſpiritũ: nec ha- 6eog. 


cito ↄtra malos ſentẽtis:abſ 


Lu 


moꝛte mulierẽ:qᷓ laqueꝰvenstoꝝ eft: 
ſagena co ei?. Hincula (ít man?illt9, 
Qui placer oeo effugiet illã: à aũt pec 
catoꝛ é capiet ab illa. Ecce D iueni oi^ 
git eccłiaſtes:vuſi ⁊ alterũ: vt iuenirẽ 
rónes qui adbuc q̃rit aia mea :⁊ nõ in 


rẽ ex oĩbus no ĩueni.Solũmodo D in 
ueni:ꝙ; fecerit deꝰ botes rectũ:⁊ ipe fe 


infinit : iniſcuerit qͥſtlonibꝰ. Quis tal - 


vt ſapiẽs ẽ? Et de cognouit ſolutionẽ 
(verbi? 
cet in vultu eiꝰ:⁊ potẽtiſſimꝰ fa 


cien illiꝰcõmutabit. Ego os re 


feſtines recedere a facie eiꝰ:neq; ꝑma- 
neas in oꝑe malo:qꝛ oẽ qð voluerit fa 
ciet: ⁊ ferio illiꝰptãte plenꝰeſt. Nec di 
cere ei quiſq;ʒ pot:qre ita facis? Qui cu 


0 t 3 ros deducẽt᷑. Nemo e à femp viuat:et 
ftodít pᷣceptũ:nõ experiet᷑ quícás mali q̊ bui? rei habeat fidueiã. Melioꝛ ẽ ca 5 
7-06 ⁊ reſpõſionẽ co? ſspiẽtt ĩtelligit. nis viu? Icone moꝛtuo. Hiuentes eif. 


fs Ali vmbꝛa trãſeant:qͥ nó timẽt faciẽ 


ofit. Et C alia vanitas q fit fup terr&.-. 
' Giüt iufti dbug mala ꝓueniũt q̃ſi opa - 


egerint impioꝝ ⁊ ſũt impi à ita fecuri. 
füt áfi iuſtoꝝ facta babeát. 55 ⁊ Dva^. 
niſſimũ iudico. Laudaui igit᷑ leticiaʒ 

q nó eſſet homĩ bonus fub ſole:niſi q 
comederet ⁊ biberet atq; gauderet: et 
fj ſolũ feci auferret de laboꝛe fno oĩbꝰ 

dieb? vite ſue d$ dedit ei ec? fub fole, 


Et atpofui co? meũ vt ſcirẽ ſapiẽtiã et f» 


itelligerẽ diſſenſionẽ q verſat᷑ ĩ terrs. 
Eſt homo à diebꝰ ⁊ noctibꝰ ſomuũ nó 
capit oculis. Et intellexi:ꝙ oĩm opeꝝ 
dei nullã poſſit homo iuenire rones eo 
rũ d fiũt fub ſole:a quãto plus la boꝛa 
gerit ad drendum tàro min? iueniat. 
Etiã ſi dixerit ſapiẽs fe noſſe: nó pote/ 
rtt reperire. Dia bec tractaui in coꝛde 


"d 


Ant luſti atqs ſapiẽtes:⁊ opera 
eoꝛũ i mãu dei. Et tfi nefcit bo^ 
o odio diguus fit: 

oig i rii feruát incerta:eo qv vni/ 
uerſa eque eũeniant iufto ⁊ irptosbo« 
no ⁊ malo:mũdo ⁊ imũdo: imoláti ei^ 
ctimas ⁊ ſacrificia cõtẽnẽti. Sicut bo 


ſieoꝛ ot curioſe egere. D K 


- f | nus: ſic  peccatou vt ꝑiurus: ita q ve^: 
gis obßuo:⁊ pᷣcepta iuramẽti dei. ne j rũ deierat oc ẽ peſſiin iter oia q ſub 


fole fiũt:qꝛ eadẽ cũctis eueniüt . Uñ x 


coꝛda filioꝝ hoĩm implẽtur malicia ⁊ 


cõtẽptu in vita ſua:⁊ poſt hec ad infe/ 


Ecti l 


O ni negocio tpe cft ⁊ opoꝛtunitas:⁊ ſciũt ſe eſſe moꝛituros Moꝛtui vo ni Job 


mults bois afflictio: qꝛ ignoꝛat pᷣteri⸗ 


bet ptãteʒ in die moꝛt?: nec ſinit᷑ qui^ 


bil nouerũt ampliꝰ:nec hñt vltra mer 


oꝛ Qs et odiũ et inuidie ſimul 
perierũt:nec hñt pré in D fecto: ⁊ ĩ ope 


eſcere ĩgruẽte bello: neq; ſaluabit im^ 7 qð fub fole gerit̃. Hade ̊ ⁊ comede ĩ ie 


pietas tinpiñ. O ĩa bec cõſideraui:dedi 


coꝛ meũ in cũctis opib? à fiũt (ub fo^ g; tuum:qꝛ deo placét opa tua Oni tpe 
le. Interdũ domĩat᷑ bó hoini in mali 


ticia panẽ tuũ:⁊ bibe c gaudio vinũ 


fint veſtimẽta tus cãdida:⁊ oleũ ð ca^ 


fui. Uidi impios ſepultos à etiã cum y pite tuo no deficiat. Perfruere vita cil 


adhucviuerẽt:in loco fácto erãt:⁊ lau vxoꝛe quá di 


aban£ in ciuitate dfi iuſtoꝛũ operfi. 
Sed a h vaniiao é. 


ſtabilitatꝭ tuc :d dati ſũt tibi (ub fole 


oꝑare:qꝛ nec op?:nec ratío:tiec fapia: 
nec ſeiẽtis erit apud inferoge: Q tu p^ 


:cuttct? diebꝰvite in⸗ 


1 - 


tent q2 nó ꝓfert᷑ | oi tpe vanitat( tue, hec eſt em pei vi C - 
er. timoꝛe ta: in laboꝛe tuo qͥ laboꝛas fub fole. : 
€ vllo filij boim ppetrát mala. Ateñ pec (od cunqʒ facere pot man? tua inſtãter 
Catozereo ꝙ ce ties facit malũ ⁊ p pa^ 
tiẽt iã ſuſtẽtat᷑: ego cognoui ꝙ erit bo Y 
tũ timẽtibꝰ deũ:qͥ verent᷑ facie eiꝰ. 110 j peras. Herti me ad aliud:a vidi ſub ſo 
fit bonũ impio: nec ꝓlõgent᷑ dies eiꝰ: le: nec velociũ eẽ curſũ: nec foꝛtiũ Celo 


lũ:nec ſapiẽtiũ pant᷑ nee doctoꝝ diui manũꝑſtillabit demo. In riſu faciant ^ 
tias:nec artífícli gfaʒ :ſʒ tps caſũq; in panẽ ⁊ vinũ: vt epulẽt᷑ bibẽtes. Et ge 
t20ib9. Heſcit hõ finẽ ſuñ : ſʒ ſicut pifces cunie obediunt ola. In cogitatiõe ua 
capiũt᷑ hamo:⁊ aues lado copbédumn- redii no betrabes: 4 in fecreto cubiculi 
tur:ſic capiũtur hoĩes in tpe malo:cil tui nõ maledirer( diuiti: qꝛ aues ce 
eis extẽplo ſuꝑuenerit. ac q; ſub fo^ li poꝛtabũt vocẽ tud: tQ habẽt pẽnas 


: l üeæcdleſiaſtes 45 


— 


le vidi ſapiam ⁊ ꝓbaui maximã.Ciui/ annũciabũt fententia. “ XI - 
"tac parua 1 pauci Tea viri.Uenit otra Itte pane tuũ ſuꝑ tranſeuntes 
ed rex magnꝰ⁊ vallauit eas: extruxitqʒ; qs:qꝛ poſt tꝑa multa iuen ies 


munitiões p gyrũ et pfecta ẽ obſidio. illũ. Da partes ſeptẽ necnon ⁊ octo:qꝛ 
I Aaustuſq; ein ea vir pauꝑ ⁊ ſapiẽs:⁊æ ignoꝛas dd futurũ (ít mali fup terra, ' 
liberauit vꝛbẽ ꝑ ſapiam ſuã: ⁊ nullus Si replete fuerint nubes:imbꝛem ſug 
dein ceps recoꝛdatꝰ eft hoĩs illiꝰ paupe terrã cffnndét. Si ceciderit ua ad 5 
(l xis. &t dicebam ego melioꝛẽ c&fapias auſtrũ aut ad adloné:in quocũq; loco 
Toꝛtitudie. Duo $fapiapaupisotem^ ceciderit ibi erit. Qui obferuat ventus 
y pta ẽ : ba ei? nõ ſũt audits? Uerba — nó ſemlat: ⁊ qͥ cõſiderat nubes nunds. 
ſapiẽtiũ audiũtur i ſilẽtio: pluſq̃ʒ cla - metet.Quõ ignoꝛas: d ſit via ſpũs:⁊ q 
5.679 mo: Pncipis iter tultos. KDellozeftfa rone cópingátur offa in vetre pgnátt: 
-piétia qs arma bellica:zà in vnopec ſic neſcis opa dei à fabꝛicatoꝛ eft ofm. 
B cauerit: multa bona pder. ¶ x Mane feria femé tuũ:⁊ veſpere ne cef C. 
A Uſce moꝛiẽtes pdfit fuanitate — fct man? tuá:qz neſcis dd magis oꝛia- 
nguéti . Pꝛecioſioꝛ ẽ ſapiẽtia tur h̊ aut illud:a fí vtrũq; (imul meli? 
ꝑuaq; głia:ad tfe ſtulticia. Coꝛ ſapiẽ erit. Dulce lumẽ a delectabile € oculis 
tis in dextre ei? ⁊ coz ſtulti L(iniftreil^ videre ſolẽ. Si annis multt vixerit ho | 
li?. Sʒ a in vía ſtultꝰ ambulãs c ipfe mo ⁊ in his oibne let? fnerit:meminif 
inſipiẽs fit oẽs ſtultos eſtimat. Si ſpi ſe debet tenebꝛoſi tꝑis:⁊ dierũ multo- 
rit?ptáté hñtis aſcẽderit ſuꝑ te:locus rũ d cii venerint vanitatis arguent᷑ pᷣ- 
tuũ ne oimífer?:qz curatio faciet ceſa terita. Letare 8 iuuenis f adoleſcẽtia 
re pctã maria £ft malũ qð vidi ſub ſo tua: ⁊ in bono ſit coz tuũ in diebꝰiuuẽ 
qͥſi p erroꝛẽ egrediens a facie pᷣnci / tutis tue:⁊ ambula ĩ vijs coꝛdis tui:⁊ 
pis. Poſitũ ſtultũ i dignitate ſublimi in ituitu oculoꝝ tuoꝝ:⁊ ſcito ꝙ ꝓ of^ 
et diuſtes fcdere oeo:fii. Hiqi huos in bu his adducet te oe? i (udícifi. Aufer 
; edjeapncipes ambulate$fup tras dfi irã a coꝛde tuo: « amoue maliciã a car 
26. d ßuos. Qui fodit fone3 ĩncidet ĩ eã:⁊ q ne tua. Adoleſcẽtia effi « volũtas: va^ 
27. d diſſipat fepe moꝛdebit eii coluber Qui Emẽto creatoꝛis Ina ft. II 
trüffert lapides affliget᷑ i eis: ⁊ à ſcin/ ui in diebꝰ iuuẽtutt tue:añqᷓʒ 
dit ligna vulnerabi£ ab eis. Si retu^ niat tẽpꝰafflictiõis tue: « ap 
fii fuerit ferrii:« B no vt pus ſʒ hebeta pꝛopinquẽt ãni de qͥbꝰ dicas:nõ mihi 
tũ fuerit: multo laboꝛe exacuet᷑:⁊ poſt placẽt. Anteqᷓ; tenebꝛeſcãt ſol ⁊ lumẽ 
€ induſtriã ſequet᷑ fapia Si moꝛdeat ſer ſtelle ⁊ luna:⁊ reuertãt᷑ nubes poſt plu. 
pens i ſilẽtio:nihil eo minꝰ habet qui uiã.ſi cõmouebũt᷑ cuſtodes domus: 
occulte detrahit. Herba oꝛis ſapiẽtis ⁊ nutabũt᷑ viri foꝛtiſſimi:⁊ ociofe erũt 
ra:⁊ labia inſipiẽti pᷣcipitabũt eum. molẽtes in minuto numero et tenebꝛe 
Inttin verboꝝ ci? ſtultia:⁊ nouiſſimũ ſcẽt vidẽtes p foꝛamĩs:a claudẽt oſtia 
oꝛis illiꝰ erroꝛ peſſimus. Stultꝰ verba — i platea i hñilitate voct molẽt:⁊ ↄſur 
mkriplicat. Ignoꝛat bó dd afi ſe fuerit gẽt advocẽ volucrꝭ ꝛ⁊ obſurdeſcẽt oẽs 
⁊ àd pꝰ ſe futurũ ſit:qͥs ei poterit indi- filie carmĩs.Excelſa ds timebñjt :⁊ foz^ 
care? Labo: ſtultoꝝ gtfliget eos qͥ ne- — mídabliti via. loꝛebit amigdalꝰ: im- 
ſciũt i vꝛhẽ pgere. die tibi terra cuíns pinguabit᷑ locuſta:⁊ diſſipabit᷑ cap a/ 


e en 


ex ẽ puer ⁊ cui? pncipee manecome^ ris. [Df ibit bo i domũ eternitatꝭ fue 
Dit. Beata terra aiii? rex nobilis eſt:et ⁊ circfibũt in platea plangẽtes. An 
cuiꝰ pneipee veſcunt᷑ in tꝑe ſuo ad re- rũpatur funis argẽteus:⁊ recurratoii 


- ficiendfi ⁊ nó ad luxuriã. In pigritijs ta gurea. a ↄterat᷑ hydria ſuꝑ fontẽ :e: | d. 
"humiliabif cõtignatio:⁊ i infirmitate. ofrínga£ rota fup ciſternã: « jns í 
4 jg 


palnfs t tert ſuã vnde erat:« ſpũis te^ 


nitatũ dixit ecckiaſtes: et ola vanitas. 


pykm et enarrauit d fecerat:et inucfti^ 
gans cõpoſuit ꝑabolas młtas.Queſi- 
ũit vba vtilia: ⁊ ↄſcripſit hᷣmões rectif 
ſimos:ac Xitate plenos. Uerba ſapien 
tiit ſit᷑ ſtimuli ⁊ dfi elaui ĩ altũ defixi: 
& p magiſtroꝝ ↄſiliũ data ſũt a paſto- 


Faciẽdi plures libꝛos nullus € fints: 
Frequẽſq; meditatio :carnis afflictio 
S?. ſinẽ loquẽdi pariter oẽs audiamꝰ. 


' 13 Deli time: ⁊ mãdata ei? obßᷣua. Nc e 
wj d oi$ po-eicnad ilit adducet oe? in tu^ 
ws feme! are ꝓ ol errato:fine bonũ fiue malſi 


fit Explicit liber 5 

: Cática cãticoꝝ.Capłm I 
Detur me 
oſculo oꝛis fui, Quia me 
lioꝛa ſũt vbera tua vino 
y 2 fragrãtia vnguẽtis op- 
oc S6 timis.flefi effuſũ nomẽ tus: deo ado 
v (^ Hleſẽtule dilexerũt te Trahe me poft te. 
(o s S*Currem? Eodoie vnguẽtoꝝ tuoꝝ. In- 
3 c8 ev drodurit me rex i cellaria ſua. Exulta⸗ 
X» 45 im? letabimur in te:memoꝛes vbeꝝ 


tuoꝝ fup vinũ. Recti oitigunt te. Ni- 
gra fü (s foꝛmoſa filie hierłm:ſicut ta. 
bernacula cedar:ſicut pelles ſalomo - 


qꝛ decoloꝛauit me ſol. fili mr̃is mee 
pugnauerũt 5 me:poſueft me cuſtodẽ 
vineis; Uineã meã nó cuſtodiui. Indi 
ca mihi quem diligit aía mea:vbi pa^ 


€ cipiã poft greges ſodaliũ tuoꝝ · Si ig 
noꝛas te o pulchꝛa int᷑ mulieres:egre/ 
dere 4 abi poft veſtigia gregũ tuoꝝ: et 
paſce bedos tuos iu rabnacula pafto 
rü-£óàtatui meo in currib»pbaraonis 
aſſimilaui te amica mea. Pulchꝛe funt 


monilia. Murenulas aureas faciemꝰ 
E tibi; vermiculgtas argéto, Dũ ect rex 


rẽ fofi. Faſciculꝰ myrthe oílect? meus 


M : . dilectꝰmeꝰ mihi: vineis en 
gaddi. 


g. 1. a deat ad deũ à dedit illũ. Uanitas va- 


Cũ q; eẽt ſapiẽtiſſimꝰ eccłiaſtes:docuit 


12 f£ vnd. gig amplius fili mi ne reqraſ. 


ados nis. TLolite meofíderare ꝙ fufca ſim: 


ſcas: vbi cubes ĩ meridie:ne vagari in^ 


gene tue ficut turturis: colli tuũ ficut 


i accubitu ſuo: nardus mea dedit odo 
mihi: int᷑ vbera mea cõmoꝛabitur. Bo 
cce tu pulchꝛa es amica mea: 


ecce tu puichꝛatoculi tui colũbaꝝ. Ec 6 nec ipa velit. Que ?ẽ iſta q aſcẽdit p de y g 
ce tu pulcher es dilecte mi ⁊ decoꝛus. ſertũ na Mon a fumi ex aromatibꝰ 


0 


Lectulꝰ nr floꝛidus:tigna toros ns 
t cedrina:laqaria nr̃a cypꝛeſſin Ts 
Ho fios cápi: ⁊ liliũ ousllium. 
Si ĩt᷑ liliũ int ſpinas: ſic amica 
mea ínt filias. Sicut mal? int᷑ 
ligna ſiluarũ:ſic dilectꝰmeꝰ int᷑ filios. 
ub vmbꝛa illi? quà deſiderauerã fe^ 
di:⁊ fructꝰeiꝰ dulcis gutturi meo. In- S.T. 
troduxit mereri cellá vinaxiã: oꝛdia - 
uit i me cbarítate. Fulcite mie &onb? 
ſtipate me malis:qꝛ amoꝛe lãgueo L 8.4 
ua ci? fub capite meo:⁊ oerfa iſliꝰ ma- 
plexabit᷑ me. Adiuro vos filie hierłm: fs. 
p capꝛeas ceruoſq; cãpoꝝ: ne ſuſcitert et. 5. 
neg euigilare faciatis dilectã: daduſ 
q; ipa velit. Nox dilecti mei. Ecce iſte 
venit ſaliẽs i mõtibꝰ: trãſiliẽs colles. 
Pikis € dilectꝰmeꝰcapꝛee hinuloq; cer 
uoꝝ. En iße ftat poft paríctem nr̃m re c 
ſpiciẽs p feneftraf: pfpicice p cãcellos 
En dilectꝰmeꝰ loqͥtur mihi. Surge p^ — 
pera amica mea: colſiba mea: foꝛmoſa 
mea ⁊ veii.3à effi hyems trauſijt:im- 
ber a qijt a receſſit. Al apparuerũt ſa. 
i tra ufa :tpᷣs putatioie aduenit. Nox . 
turturis audita C ĩ tra nf̃a:ficꝰ ꝓtulit „eln 
groſſus ſuos: vinee floꝛẽtes dederunt 
odoꝛẽ fuus. Surge 4pera amica mea: y 
ſpecioſa mea ⁊ veni:colũha mea ĩ foꝛa 
minibꝰpetre ĩ cauerna macerie. Often 
de mihi faciẽ tuã:ſonet vox tua in au 
ribꝰmeis. (lor em tua dulcis:⁊ facies 
tua decoꝛa.Capite nob vulpes ꝑuulas 
q demoliũt᷑ vineas. 113 vinea nfa 04 
ruit. Dllectꝰmeꝰ mihi ⁊ ego illi:qͥ paſci 
tur inf lilia:donec aſpiret dies:⁊ incli⸗ 
nent vmbꝛe. Reütere ſikis efto dilecte 
mi ca d UE 0 pne ene 11] | 
lectulo meo paofbetbel, TI | 
ctes q̃ ſiui qué oiligit afa ri ea. 
Nueſiui illũ:⁊ nõ ĩueni.Surgã 
et circũibo ciuitateʒ p vicus ⁊ plateas 
queram qué diligit anima mea. Que- 
fiui illũ:et nõ iueni.Inuenerũt me vi^ 
giles: à cuſtodiũt ciuitatẽ.ũ qué di 
ligít aia mea vídiftíe? Paululũ ci p^ 4 
tráfi(fcs eos iueni qué oiligit: aía mea | 
Tenui eii: nec dimittã: donec ftrodu- .. . 
cã ilii ĩ domũ mFis mee: ⁊ ĩ cubiculi D 
genitricis mee. Adiuro vos filie hieru x 2 
ſalẽ p capꝛeas ceruoſq; cãpoꝝ: ne ſuſ/ ce «| t 
cített neq; euigilare faciatꝭ dilects:do 


- 


c 


Wu boo» via tt sim "Po oti 
P 3 


p . antica 48t 
mirrhe i thur?:a vniùſi puluer? pigmẽ — ct? me? inhoꝛtum fufi: et comedat fru Jt 
tarij⸗En lectulũ ſalomõis ſexagita fo? — ctum pomoꝛũ ſuoꝝ. Veni t hoꝛtũ me- A 

tes ambiũt ex foꝛtiſſimis ifr: oce te^ um ſoꝛoꝛ mea ſponſa:meſſui myrrham ; 

netes gladios: ⁊ ad bella doctiſſimi. meã cũ aromatibꝰ meis. Comedi faufi 

| A QUniufcuiufq enſis ſuꝑ femur ſuũ: p^ cũ melle meo:⁊ bibi vinñ meũ cũ lacte x 

pter timoꝛes nocturnos. ferculü fecit meo.£ omeditc amici ⁊ bibite:al ebꝛi/ Viere. 15. €, 

N ſidi rex ſalomõ de lignis libani. C olũ - amini chariſſimi. Ego doꝛmioꝛ et coz . 

nas eiꝰ fec argẽteaſ:declĩatoꝛiũ aureũ meũ vigilat. Nox dilecti mei pulſant: 

ga ſtſcẽſuʒ purpureũ:media charitate có" — Aperi mihi ſoꝛoꝛ mea:amica mea: co^ 

ſtrauit: pt filjae hierkm. Egredimini lũba mea: imaculata mea:qꝛ caput me 

filie ſion ⁊ videte regẽ ſalomonẽ ĩ dia um plenũ ẽ roꝛe: 1 cincinni mei gutt 

|  dematerà cozonanit illũ mater ſua: in noctiũ. Expoliaui me tunica mea quo S 

die deſpõſatiõis illiꝰ:a ĩ die leticie coꝛ induar ilia? Laui pedes meos: quo in 
8 Dam ꝑulchꝛa / (dis eiꝰ. IIII Anabo illos? Dilectꝰ me? mifit manus 

es amica mea: q; pulchꝛa es. ſuã p foꝛamẽ:⁊ vérer me? itremuit ad 

n Oculi tui colũbaꝝ:abſq; eo q tactũ eiꝰ. Surrexi vt aperiem dilecto 

b intrífec? latet.Capilli tui ſicut greges meo.Manꝰ mee ſtillauerũt myrrhã: et 

capꝛarũ:q aſcenderũt de mõte galaad. digiti mei pleni myrrha ꝓbatiſſima. 

Deẽtes tui ſicut greges tõſarſ: Q aſcen Peſſulũ oſtij mei aperui dilecto meo: 

derũt de lauacro. Dẽs gemellis fetibꝰ at ille decliauerat atq; tráfierat. Ala 

a ſterił nõ ẽ inter eas. Sicut vitta coc mea liqfacta ẽ᷑: vt dilectꝰ locut? ẽ. Que 

cinea labia tua: et eloquiũ tuf dulce. ſiui ⁊ nõ inueni illii: vocaui ano rñdit 

Sit fragmẽ malipunici: ita gene tue: mihi. Inuenerũt me cuſtodes à circũ/ 
abſqd eo qð intrinſecꝰ latet. Sicut tur iert ciuitate. Percuſſerũt me 1 vulne 

ris dõ coliũ tuũ:q̃ edificata ẽ cñ ꝓ pu rauerũt me:tulerũt pallifi meũ cuſto- 

gnaculis. Mille clipei pẽdẽt ex ea: ois des muroz.idiuro vos filie hierkz fi 5. · d. et.. | 

armatura foꝛti. Duo vbera tua ficut inuenerit: oilect meti vt nũciet? ei qꝛ 39-8 N 

dud hinnuli capze gemelli: d paſcũ ĩ amoꝛe langueo.Qualis € dilectꝰ tuus 

lilijs:donec aſpiret dies: et inclinent᷑ ex dilecto:o pulcherria mulierũ? Qua 

vmbꝛe. Uadã ad monté myrrbe: ⁊ ad lis € dilectꝰ tuꝰ ex dilecto:qꝛ fic adiu/ 

collẽ thuris. Tata nulchza es amica raſti nos? Dilectꝰmeꝰ cãdidꝰ 4 rubicũ 

mesa: macula nó ẽ in te. ueni de liba dus:electus ex milibꝰ. Caput eiꝰ auri 

no ſpõſa mea: veni de libsno veni.Co - optimũ. come ei? ficut elate palmarii: " 

- ronaber? de capite amana: oe vertice nigre (ifi cozu9. Oculi ei? ficus colũbe 
ſanir 1 hermõ:de cubilibꝰ leonfi 6 mõ fuprinulos aꝗᷓrũ q̃ lacte ſut lote:⁊ re 

tibus pardoꝝ. Nulneraſti cor meũ: ſo - ſidẽt iur fluẽta pieniſſima. ene fli» 

roꝛ mea ſpõſa: vulneraſti coꝛ meũ ĩvno ſicut areole aromatũ: cofíte a pigmen 

ockoꝝ tuoꝝ:⁊ ĩ vno crine colli tui. tarijs. Labia ei? lilia diſtillantia myr⸗ D 

pulchꝛe (f mãme tue ſoꝛoꝛ mea ſpõſa. rhã pꝛimã. Manꝰ illi? toꝛnatiles: au^ 

Pulchꝛ loꝛa ſũt vbera tua vino:⁊ odoꝛ ree:plene hyacinthis. Nenter ei? ebur 

vnguẽtoꝛũ tuoꝝ ſuꝑ oĩa aromata. nes: diſtinctꝰ ſapphyris.Crura illi? co 

uus diſtillãs labia tua ſpõſa:mel lac lũne marmoꝛee:qᷓ fũdate ſũt ſuꝑ baſes 

ſub lingua tua:⁊ odoꝛ veftimétoz tuo aureas. Species ci? ot libani:electꝰ vt 

D rũ ſicut odoꝛ thuris. Hoꝛtꝰ odufusfo^ cedri.Buttur ili? ſuauiſſimi: ⁊ totus 

roꝛ mea ſpõſa:hoꝛtꝰ ↄcluſus:fõs ſigua deſiderabilis. Talis e oilect? meus et 
tꝰ. Emiſſiones tue paradiſus malos — ipe ẽ amicꝰmeꝰtilie hierkm. Quo abát 

punicoꝝ:cũ pomoꝝ fructibꝰ.Cypꝛi cũ dilectꝰ tung o pulcherrima mulierũ:q 
nardo:nardꝰ 4 crocꝰ:fiſtula 7 cinamo declinauit dilectꝰtuꝰ. Et remus eum 


mii cfi vniùſis lignis Libani: merrha Ilectꝰmeꝰ deſcẽdir (tec? VI 3 
;| ^8loe cii oibꝰp mis enguét?.£os bo? hoꝛtũ (ufi ad aureolã aroma -/ 
l tei pute? aqrü viuétiß d fluunt Im^ tũ vt ibi paſcat᷑ in hoꝛt : lilia 


petu de libanol urge ad lo ⁊ deni au colligat. Ego oilecto meo: et dilectus 
[ er: ꝑfla hoꝛtũ meum: 2 fluent meꝰ mihi: q patat inter itia. Pulchza 
niat oild/(aromata illi?. Ves amica mea: ſuauis ⁊ decoꝛs (iC hie: 


— 


W A 


PII 


B nata. Auerte oculos tuos a me:qꝛ ipi 
| $.4.a me auolare fecerũt.Capilli tut ſiẽ grex 
| cspꝛaꝝ d apparuerüt oe galaad. Den 

tes tui fic greges ouifi: d aſcẽderũt de 
lauacro. Oẽs gemellis fetibꝰ: a ſterił fi. 
é ĩ eis. Sicut coꝛtex malipunici: ſic ge 
og. Reg. 11. a ne tue: abſq; occult tuis. Sexaginta 
€ (üt regine:⁊ octogita cõcubine ⁊ ado- 
leſcẽrularũ no ẽ nũerꝰ. Una é colũba 
meg: ꝑfecta mea: vna ẽ mt̃i ſue: electa 
genitrici fue. Uiderũt eã filie (ion ⁊ be 
atiſſimã pᷣdicauerunt: regine ⁊ cõcu- 
1.8. b bine: ⁊ laudauerũt ed. Que € ifta d p^ 
. D 8 


ud gredit᷑ dfi auroꝛa ↄſurgẽs:pulchꝛa vt 
luna electa vt ſol: tcrribil ot caftroz 
acies oꝛdinata? Peſcẽdi ĩ hoꝛtũ nucũ 
vt viderẽ poma coualífi: ⁊ inſpicerẽ ſi 
floꝛuiſſet vinea:⁊ germinaſſẽt malapu 

nica. neſciui. Aĩa mea ↄturbauit ine: 
ꝓpter ꝗqᷓdrigas aminadab. Reùtere re 
tere ſunamitꝰ:reuertere reütere vt in 
Aid videbío (tueamur te. VII 

q Nin ſunamite:niſi choꝛos caftro 
Zril e Q pulchꝛi ſũt greſſus tuit 
calciamẽtt᷑ filia pᷣncipis.Jũeture femo 

rũ tuoꝝ (icut monilia d fabꝛicata für 
manu artífict. Umbilicus tu? crater 
toꝛngtilis: nfid5 idigẽs pocuł. Uẽter 

B tu? fic aceruꝰtritici: vallatꝰlilijs. Duo 
vbera tua ſiẽ duo hinnuli gemelli ca^ 
pꝛee. Collis tuũ fic turr( eburnea: ocu/ 

li tui fic piſcine ĩ eſebon d ſũt i poꝛta 
filie multitudinis. Naſus tu? ficut tur 

c ris libani:ꝗᷓ reſpicit ñ damaſcũ. Caput 
tuf vt carmeD:« come capitꝭ tui ſicut 
purpurea reg? iũcta cana RC 

* «ba ee: d$ decoꝛa chariſſima ĩ delitijſ 
Statura tua affimilata € palme:⁊vbe 
ra tua botris. Dixi. Aſcẽdã ĩ palmã:⁊ 


appᷣhẽdã fruct? ei. Et erũt vbera tua 


ſicut botri vinee:⁊ odoꝛes tui ſiẽ odoꝛ 

maloꝝ:guttur tuũ ficit vinũ optimũ. 

Dignũ dilecto meo ad potãdũ:labijſ⸗ 
S qi ⁊ dẽtibꝰ illiꝰ ad ruminãdũ. Ego o 
lecto meo:⁊ ad me cõuſio eis. eni oi" 
lecte mi egrediamur ĩ agrum:cõmoꝛe- 
mur i villis. Mane ſurgamꝰ ad vineaf 
5o so sidcam? fi floꝛuit vines: fi floꝛes fru 


Omnia poma nous et vetera dilecte tec coꝛdis qrite iu: ch iueni£ ab his 
VIII ans teptat illũꝭ apparet ác eis q fides 


«t? ꝑturiũt: ſi floꝛuerit malapunica 

Ibi dabo tibi vbera mea. Wadragoꝛe 
ö dederunt odoꝛem in poꝛtis noſtris. 
Lon mi feraatt hi.! à 


tuſalẽ:terribilis vt caſtroꝝ acies oꝛdi 
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Qui pinde 


DA adi s 
tis mihi bet te fratre meli ſu⸗ 
gentẽ vbera mrís mee:vt inue 
. ia te folii foꝛis:⁊ deoſculer: et 
iã me temo deſpiciat ? Apßhẽdã teet 
ducã ĩ domũ trie mee: « in cudiculũ 
geuitricis mee. Ibi me docebis: ⁊ da: 
bo tibi poculi ex vino cõdito ⁊ muſt 
maloꝝ granatoꝝ meoꝝ. Leua ei? fub i 
capite meo: dextera illiꝰamplexabif F. 2. H 
me. Adiuro vos filie hierm ne ſuſcite | 
tis neqs euigilare faciatꝭ dilectã:donec 3.2. 
ißa velit C iffa à afcédit de deſer et. 3. 
to:delitijs affluẽs: innixa fup dilectũ 2.3.0 
ſuum? Sub arboꝛe malo ſuſcĩtaui te. 
Ibi coꝛrupta € mr tua ibi violata ẽ gc 
nitrix tua. Pone me vt ſignaculũ ſuꝑ | 
9 ſignaculũ fup bꝛachiũ tu: 
Q? foꝛtis € vt moꝛs dilectio:dura ficut inc 
ifernꝰ emulatio. Lãpades ei? vt lãpa/ *«» 
des ignis atq; ámaríi.- 24d multe nó C 
potuerũt extinguere charitatẽ:nec flu 
mina obꝛuent tll, Si dederit bo oẽin 
ſubſtãtiã com? fue ꝓ dilect ide: qſi ni 
bil deſpiciet eã. Soꝛoꝛ nfa pua ⁊ vbe^ 
ra nó bs. Quid faciem? ſoꝛoti ufe: die 
añ alloquéda ẽ? Si mur? é:cdificem? . 
fup eũ ppugnacula argẽtea. Si oſtiũ 
é:copingam? illð tabu cedrinis. Ego 
mutꝰ:⁊ vbera mea ficut turrꝭ: ex q fa 
cta fii coꝛã ee q̃ſi pacé reperies. Uinea 
fuit pacifico:ĩ ea d habẽt ꝓpłoſ. Tradi 
dit eá cuſtodibꝰ: vir affertꝙ fructu eiꝰ 
mille argẽteos. Uinea mea cox me Ee. 
Mille tui pacifici:⁊ dueẽti his à cuſto 
diũt fructꝰ eiꝰ. Que habitas i hoꝛtis: 
amicl auſcultãt:fac me audire vocem 
tuam. fuge dilecte mi ⁊ aſſimilare ca. 
Te Gira c fup metes aro 

ic 

1 


xpliciit Carica cãticon (matũ : 
| ogus i libꝛü Sapientie. 


45 ẽ:vñ ⁊ ipe ſtilus grecã ma 
gie eloquẽtiã redolet. hunt 
iudei Philonis ee affirm it. 
apie noĩat᷑:qꝛ ĩ eo chꝛiſti 
aduẽtꝰ à ẽ ſapĩa pris:⁊ paſſio ei? eui⸗ 


Explicit ꝓlogꝰ. Ju (dent expꝛimit᷑. 

cipit liber ſapientie. ientie. ' y ca km. I 
Iligite iuſticiã 

H iudicet? trà. Sentite de 4 

dño f bonitate ⁊ ſimplicita ö 


M l 


babét tili. 


lbit fapia:nec habitabit ĩ coꝛpoꝛe fub 
to peccat? . Sꝑũs. 
fugiet ſictũ:⁊ auferet fea cogitatioib? 


niẽte ſiqͥtate. Benign? ẽ el fpile fapie 
nõ liberabit maledictũ a labijs fuis 


ſcrutatoꝛ ẽ eer?: «lingue ei? auditoꝛ. 
m ſpũs ofi repleuit oꝛbẽ trarũ: ⁊ h 
d qdð cõtinet ola fciam bs voc been 5 
4 loqt᷑ iniq ao pot latere: nec pteriet 
6 illũ coꝛripiẽs iudiciũ. In cogitationi^ 

b? ei ipij infrogatio erit:ſermonũ ait 
Hi? auditio ad deũ veniet:ad coꝛrep/ 
yo tionẽ iniqͥtatũ illiꝰ.Qm̃ aurt᷑ ʒeli au⸗ 
dit oĩa:⁊ tumultꝰ murmurationũ nó 

u abſcõdet᷑. Cuſtodite & vos a murmura 


cite lingue. Am mo obſcurꝰ ĩ vacuũ 
nó ibit: os ãt qð mẽtit᷑ occidit aiam 

12 Volite ʒelere moꝛtẽ in edroꝛe vité vx 

Nec; acqͥrati ꝑditionẽ i oꝑibꝰ manuũ 


Í ꝑditiõe viuoꝝ.Creautt ei vt eénr oia 
i4 ⁊ fanabiles fec; nãtiões oꝛbis f᷑rarũ:⁊ 
no € GP meqicamẽtũ extminij:nec in 
ß keroꝝ regnũ i era. Juſticia el ꝑpetua € 
Timoꝛtak iiuſticia 8t moꝛtt acqſitio. 
Amp ãt manibꝰ ⁊ verb accerfierüt il 
[3:4 eſtimãtes illã amicã: defluxerũt:⁊ 


P 


eßs víte nfe:a nõ € reffigeriũ ĩ fine ho 
mis:⁊ nõ € à agnitꝰ (it reùſus ab iferꝭ 
Quia ex nihilo nati ſumꝰ: ⁊ poft b eri 
p.c mꝰ tãqʒ nó fuerimꝰ. Qm̃ fum? afflatꝰ 
Si narib“ nf̃is:a pᷣmo (cintille ad co^ 


erit coꝛpꝰ uf m: ſpũs diffundet᷑ tãq; 
mollis aer. Et tráfibit vita nra tanq; 
veſtigiũ nubis:a ſicut nebula diſſolue/ 
tur: q fugata € a radis ſolis:⁊ a caloꝛe 
illi? aggrauata. Et nome nfm obliui 


⁊ fruamur bonis q ſut:⁊ etamur crea/ 
gura tauds in iguetute celeriter.Uino 


SA: 


M s QS RR 

( Sapientia 
eruerſe ei cogltatiões fe 
ardt a deo: pbata dt virt? coꝛripit in 
Iſipiẽtes. iti ĩ maliuolã aam nó ĩtro 
dcr? diſciplie ef 


| ffit fine itellectu ⁊ coꝛripiet᷑ a ſuꝑue 


m̃ renũ illi? teft? € deꝰ:⁊ coꝛdis illi? 


tiõe à nibil ꝓdeſt:⁊ a oetractione par 


t vrarũ. Aq oc? moꝛtẽ fi fecit: nec letat᷑ 


.b ſpõſiões poſuerũt ad illã:qm̃ moꝛte di 


2 gni ſũt à ſũt ex pre illiꝰ. Y II. 
Ixerũt ei ĩpij: cogitantes apð 
7 fc nõ recte.Exiguũ ⁊ cũ tedio € 


mouẽdũ coz nfm. Quia extinctꝰ cinis 


oné accipiet p tp̃us:⁊ nemo imemozia Sd 
V babebit operii nfoz. Umbꝛe ei tráfit?- illos dignos ſe. Cãq; aurũ i fomacep c 1 8 
o ẽ tỹs nr̃m:⁊ nõ e reùſio finis nr̃i: qm̃ MNA 
d cõſignata ẽ:⁊ nemo reuertit᷑. Uenite 8 


pcioſo ⁊ vnguẽtis nos ĩpleamꝰ:⁊ nõ p 
tercat nos flos tpis.Coꝛonemꝰ nos ro 
fis afids marceſcãt: nullũ pꝛatũ fit a; 
uõ ꝑtranſeat luxuria nr̃a. Nemo vr̃m 
exoꝛs fit luxurie nr̃e. Ubiq; relinqmꝰ 
figna leticie:qm̃ bec ẽ pe nfa: ⁊ bec € 
ſoꝛs nfa. Dppiimam? pauperẽ iuſtũ:⁊ 
nõ parcamꝰvidue nec veterano:nec re 
uereamur canos młti tꝑis. Sit ãt foꝛ - C 
titudo nr̃a lex iiuſticie. Qð eĩ infirmũ 
Etzlutile iuenit᷑. Circũueniamꝰ 8 iuſtũ 
qm̃ turi! ẽ nob:c ri? € oꝑibꝰ nfis et 
ipzoperat nob pctá lege: diffamat in 
nos pctã diſcipline nre. Pꝛomittit fe 
ſelam dei bfc: filiũ dei fe notat. fact? 


énob ſtraductioné cogitationä nta 
rũ. raus ẽ nob etiã ad videndũ:qm̃ 


diſſimilis € alijs vita illius:⁊ ĩmutate 

ſũt vie eiꝰ. Tãqʒ nugaces eſtimati fu^ 

m ab illo:⁊ abſtinet fea eds ufis tã/ 

(5 ab imũditijs:⁊ pᷣfert nouiſſima iu/ 
1 pfem ſe hre deñ. Uidea- 

m? g ſi bmões illiꝰveri ſint: ⁊ tẽptem? 
q vétura ſũt illi: ⁊ ſciemꝰ d erũt nouiſ f» 


fima illiꝰ. el & ver? filis dei ſuſcipi - Wat. 27. e 


et illũ:a liberabit illi de manibꝰ rio ; 
rũ.Cõtumelia « toꝛmẽto iutrogemꝰ e 
vt ſciamꝰ reuerẽtiã eiꝰ:⁊ ꝓbemꝰ patiẽ 


tiã illi. Moꝛte turpiſſima ↄdemnemꝰ Hisre. ii. d 


eũ. Erit ei ei reſpectꝰ ex ſermonibꝰ illi 
us. ec cogitauerũt ⁊ errauerut. Exce 
cauit eĩ illos malicia cog: Et neſciet 
ſacramẽta dei:neq; mercedẽ ſperauet᷑t 
iuſticie:nec iudicauerũt bonosé aiarii 


43 


* 


ſanctarũ. [oif oe?creauit bolem ĩexter Heß. 1. d. et 
minabilẽ:⁊ ad imagine ſimilitudinis 5. 


füe fccit iud Juutdtg d toíáboli:mion E 


introiüit i oꝛbẽ texrarſſimitant᷑ m. 
Ya. Mu 


illũ quifunt ex parte illius. - 
"wr [Gftom alit gie in manu dei füt 


7110 tàgct illos toꝛmẽtũ moꝛt Deu. 33. a 


Uiſi ſunt oculis inſipientium 
moꝛi:⁊ eſtimata eft afflictio exitus ile 
loꝛũ. Et ab itinere iuſto abierũt in ex^ 
tminiſi:a ꝙ a nob eſt iter ext minij: il 
li aũt (üt in pace. £t fi coꝛã hoĩbꝰ toꝛ- 
teta paſſi ſũt:ſpes illoꝝ imoꝛtalitate 
plena t. In pauct vexati:ĩ mbit bñ oif: - 

ponent:qm̃ oe? téptauit eos:« iuenit 


bauit illos:⁊ dfíDbolocauftiboftid ac 
cepit illos:⁊ ĩ tẽpoꝛe erit reſpectꝰ illo n 


ane d tuſti:⁊ tãq; fcintilletarüdie Wat. 3. f 
eto diſcurrẽt. Judicabũt nattoes:et Judi. 6. 


cci.17.a 


NI GTP. 


484. 
dñabũt᷑ ppkis:⁊ regnabit dñis illoꝝ [ p 

petuũ. Qui cõfidũt i illo:ĩtelligẽt veri 
tatẽ:⁊ fideles i dileetione acüefcét il^ 
li:qm̃ donũ ⁊ pax  elect(ei?.3mpi ãt 
fm q̃ cogitauerunt coꝛreptionẽ habe 
bũt:qͥ neglexerũt iuſti:a a dño receffe^ 

C rũt.Sapĩam ei diſciplinã d abijcit t 
felix ẽ:⁊ vacua ẽ fpes illoꝝ: ⁊ laboꝛes 

X ſine fructu:⁊ inutilia opa ge 

Luc. 23. b res eoꝝ inſenſate für ⁊ feqͥᷣſſim̃i fili il 
Bak. g.. d loꝝ. Paledicta creatura cog: qm̃ fe- 
lix € ſterilis ⁊ incoinqnata: d neſciuit 

thoꝛũ ĩ delicto. Habebit fructũ i reſpe 

ctfone aiaríi ſctãꝝ. Et ſpado à nõ oꝑa 

t? € p man? fuae iniqtatẽ: nec cogita 

Eſa. 56. b uit aduerfus deũ neqͥſſima. Dabit᷑ eif» 
D illi fidei donũ electi: ſoꝛs i tẽplo dei 
ꝗcceptiſſima. Bonoꝝ ef laboꝝ głioſuſ 

€ fructꝰ:⁊ ( nó cõcidat radix ſaple. i 

lij aiit adulteroꝝ i cõſũmatiõe erũ:: et 

ab iniq thoꝛo ſeinẽ exterminabi£. Et 

fi qdẽ lõgevite erũt:ĩ nihilũ cõputabñ 

tur:⁊ fine houoꝛe erũt nouiſſima fene 

€t? illog. Et fi celeri? defuncti fuerint 

nõ habebũt ſpẽ:nec ĩ die agnitiõis al^ 
location. Nationes em̃ in iq;:dire ſũt 
: A pul Mcõfümatisisg IIII 
ha € caſta generatío cũ clari- 
CNN tate. Immoꝛtalis € ci memoꝛia 
illiꝰ:qm̃ ⁊ apud ocii nota é ⁊ apud ho 
mines. Cii pñs € imitant᷑ illã:⁊ deſide 
rãt eà cii (c eduxerit:⁊ ĩ ꝑpetuũ coꝛona 
ta triũphat:incoinqànatoꝝ certamiuũ 
p miñ vincẽs. Multigena ait impioꝝ 
multitudo ro erit vtilis:æ ſpuria vitu. 
lamina ii dabũt radices altas: nec ſta 
bile firmamẽtũ collocabũt. Et ſi in ra 
mis i tpe germinauerĩt:ĩfirmiter poſi 
ta a vẽto cõmouebunt: ⁊ a nimietate 
vẽtoꝝ eradicabut᷑. Cõfringẽt᷑ ci rami 
54 icõſũmati:⁊ fruct? illoꝝ iutiles ⁊ acer 

7 : bi ad mãducãdũ:a ad nihilũ apti. Ex 


neàtie aduerfus parétee t interrogati 


rabilis ẽ:nõ diuturnam̃ẽq; ánog nu 
Thero cõputata.Cani aũt ſũt ſenſus ho 
5 minis:⁊ etas ſenectuti vita imaculata 
JF *eb.rr.b Placẽs deo fact? dilectꝰ: 4 viuẽs iter 
. C pctõꝛes tráflat? C. Raꝑtꝰ ẽ ne malicia 


one ln rant afit fi mote poccupatꝰ : 
kuerit:i retrigerio erit. Beneciꝰ ei vene ii ne illiꝰ in fluctibꝰ. 


— 


plfcétie trãſuertit fenfus ſine malitia. 
Cõſumatꝰ ĩ bꝛeui expleuit tpa- multa, 
Placita ei erat deo ala illi: ꝓpter hoc 
ꝓperauit educere illũ 6 medio iniqui- 
tatũ. Ngpuli át vidẽtes ⁊ nõ ĩtelligẽ/ 
tee:necponetee in pᷣcoꝛdijs talia:qm̃ 
:gfa dei a miſcdðia € i ſãctos eiꝰ:⁊ reſpe 
ct? fup èlectos illi?.Codénat afit iuſtꝰ 
moꝛtuus viuos ĩpios: 4 iuuct? celeri? 
cõſũmata logà vita iniuſti. Aid ebũt ef fo 
finẽ ſapiẽtt᷑ a no intelligẽt jd cogita- 
uerit oe illo deꝰ:⁊ dre minuerit ill do 
minꝰ. Uidebũt cf ⁊ cõtẽnẽt eũ:illos ãt 
oc? irridebit. Et erũt poft bec decidẽ/ 
tes ſine honoꝛe.⁊ i cõtumelia iter moꝛ 
tuos t ꝑpetuũ. ifi dirũpet illos i-Ra^- 
tos ſine voce:a cõmouebit illos a fun 
355 ad ſupᷣmñ 5 oie 
t eríit gemẽtes:⁊ memoꝛia illoꝝ pe^. 
iier e cogitatice pctõꝛũ ſuoꝝ 
timidi:⁊ traducẽt illos ex aduerſo in?! 
i Unc ſta T/ (quítates ipforig/z V 
t I bũt iuſti ĩ magna coftátiaadü^ 
: us eos á fe anguſtiauerũt: ⁊ à 
z abſtulerũt laboꝛes eos. Uidẽtes tur- 
babunf timoꝛe hoꝛribili:⁊ mirabunt 
i ſubitatiõe in ſperats ſalutis gemẽteſ 
3p anguſtia ſpũs dicẽtes intra fc:peni^ 
tẽtiã agẽtes ⁊ pᷣanguſtia fpfie gemen 
tes. Hi ffir àᷣs habuimꝰ aliqfi ĩ deriſũ 
4⁊ ĩ ſimilitudinẽ ipꝛoperij: Nos inſen - 
fatí vitã illoꝝ eſtimabamꝰ inſaniã:et 
finẽ illoꝝ ſine honoꝛe. Ecce quõ cõpu 
tati funt iter filios dei: ⁊ inter ſãetos 
bloꝛs el errauimꝰ a via veri- 
tatis:⁊ in ſticie lumẽ no luxit nobis: 4 
7 fol intelligẽtie nõ ẽ oꝛtꝰ nob. Laſſati 5 
ſumꝰ ĩ via iniqͥtatꝭ æ ꝑditionis:⁊ am- 
bulauimꝰ vias difficũes: viã alit dñi 
g ignoꝛauimꝰ.Quid nob ꝓfuit ſugbia: | 
aut diuitiarũ iactátia dd ↄtulit nob ? Pꝛo 
O Trãſierũt oia illa tãcꝭ vmbꝛa t tando 


iniàs cfi oẽs filij à naſcũt᷑ teſtes (Gt o m̃ciꝰ pᷣcurrẽs. Et tãq; nauis Q ꝑtran 


fit fluctuantẽ aqui: cue cñ pterierit: 
nõ ẽ veſtigiũ luenire: neq; ſemitã cari 
Au auis à trãſuo 
lat i aere:cui? nullũ ſuenit᷑ argimen^ 
tũ itiner( illiꝰ:ſj; tf fonti? glarũ ver^ 
berãs leuẽ vẽtũ:⁊ ſcindẽs p vim itine 
rie aeré:comotis alis tranſuolauit:et 
poft b nullũ ſignũ inuenit itiner? il^. 


mutaret itellectũ eiꝰ:aut ne fictio dect 12 iiꝰ: Aut tds fagitta emiſſa I locũ deſtic 
peret alam LP. Faſcinetio ei nuga^ n tinto i! 
.. €itett obfcurat bons ⁊ incõſtãtia cocu ; € vt ignoꝛet᷑ tráfit? illiꝰ. Sic ⁊ nos na 


natũt diuiſus acr cõtinuo Lfe rectuſus 


, ? $ NI, ia 7 00 
Sapientia 11 
ti cõtinuo vefinim? eſſe:a virtu ti qui iʒ illos:⁊ habebitis diſciplinã. ara t ⁊ Job. s. c 
dé ntiũ ſignũ valuimꝰ oñdere. In ina — à nunq; marceſcit ſapiẽtis:⁊ facile vi 
In alignitate aũt nca cõſũpti ſumꝰ.Calia — def ab his qͥ diligũt eã:⁊ inueni ab 
A dixerũt E inferno: hi à peccauerũt: qm vA his q qrũt ila ¶Pꝛeoccupat à fe cõcu / 
1. a ſpes impij tãq; lanugo ẽ q a veto tol, c piſcũt:vt ilio ſe pꝛioꝛ oſtẽdat. Qui dec 
V. WE: tan d$ ſpuma gracilis q̃ a ꝓcella luce vigilguerit ad iliá no labozabit: 
diſggit᷑:a tãq; fum qͥ a vẽto diffuſus aſſidentẽ effi illã foꝛibs ſuis inueniet. 
eftt tãq; memoꝛia hoſpitis vniꝰ diei vGCogitarc $6 illa ſẽſus € cõſumatꝰ:⁊ d 
p tereũtis Juſti afit ĩ ꝑꝑetuũ viuẽt: et vigilauerit ꝓpter illã:cito erit fecur? 
ö apud oiim € mefces e: cogitatio il 7 Qn dignos fe circũit ipa qᷓrens: ⁊ in 
t7 loꝛũ apud altiſſimũ. 3deo accipiẽt re dis (ais oſtendet fe illis hilariter:⁊ in 
guũ decoꝛis diadema fpeciei de manu is omni ꝓuidentia occurret illis. Iuitiuũ 
dnl: q dextera ſua teget eos:⁊ in bꝛa eii ii? veriſſima € diſcipline cocupt^ 
Dchio ſãcto fuo defendet illos. £t acci, 5 ſcentia. Cura ergo diſcipline dilectio € 
Is piet arina turã ʒelꝰ illiꝰ:⁊ armãbit cre. ^ 4 oilectío cuftodia legũ illi? ẽ.Cuſtodi 
19 aturá ad vitionẽ inimicoꝝ. Induet ꝓ tio aũt legũ ↄſũmatio icoꝛruptiõis €. 
thoꝛaece iuſticiã:⁊ accipiet ꝓ galea iu icoꝛruptio atit facit cé prima oco.€o 
o dicifi certi. umet ſcutũ inerpugna^, cupifcétia itaq; ſapiẽtie deducit ad re 
241 bile eütaté:zacuer afit dirã irã ĩ láced: 22 gif ppetuii. Si & delectamini fedibuf 12 
4 pugnabit cñ illo oꝛbis terraꝝ 5 ſſen — « ſceptris o rẽges ꝓpłi:diligite fapícn^ 
2: ſgtosIbũt directe emiſſiones fulguꝝ » ; tiã vt i ꝑpetuũ regnetꝭ . Oligite iumẽ 
i tach habene curuato arcu nubiü er, ſapiẽtie:oẽs d peftis ppłis.Auid ẽ dt. « 
termlabũt᷑:⁊ ad certũ locii infiliét. E fapiétia ⁊ quéadmodil facta ſit:referã 
23 a petrofa ira plene mittent᷑ grádínes: ⁊ nõ abſcõdã a vobis ſacramẽta dei:ſʒ 
4 ſcãdeſcet in illos aq maris:⁊ flumia ab initio natiuitat inueſtigabo: ⁊ bo 
1-4 cócurrét ouriter.Cotra illos ſtabit ſpi nã in lucẽ ſciẽtiã illiꝰ:æ no pᷣteribo ve 
| ít? tut ⁊ táds turbo venti diuidet 2c ritatẽ:neq; cũ inuídía tabefcéte iter 
i:illos:⁊ ad heremũ pducet oẽm t᷑rã ini habebõ:? qch talis bo non erit ꝑticeps 
1 qͤtatis illoꝝ ⁊ malignitas euertet A eee dener aiit ſapientiũ: fa 
| T 3i 6² 


9 Elioꝛ € fapiT(deo potẽtiũ. I nitas eſt oꝛbis terrarũ:⁊ rex ſapiẽs po 

16. ntis d$ vife$: 2 vir pꝛudẽs ꝙ , puli ſtabilimentũ t. Ergo accipite di- 
9˙N He Medie 8 reges 2 intelli ^ fcipligá p ſermões meos:c ꝓderit eo^ 

nx gite:diſcite iudices finiũ terre. ꝛebe- Um qdẽ ⁊ ego a (bise! V nau 


1 te aureo vos à cotinet( multitudines 
413-94 placet? vobis ĩ turris natíonfi:|| ꝗm̃. . 7 reterrent illts d pꝛioꝛ fact? ett, 
bata ẽ a dño ptãs vobis:⁊ vírt? ab al^ n in vẽtre miis figurat? ffi caro: decẽ 
|| .tiffimo:dinterrogabit opa vt̃a ⁊ cogi menſiũ tépo:ecoagulat? fum ĩ ſañgui 
|| ftatioes ſcrutabit᷑:ꝗſh᷑ cũ eſſetis mini / ne: ex ſemine hois:⁊ delectamẽto fom 
ſtri regni illiꝰ: nõ recte iudicaſtis nec ʒ nij couenient? .£t ego nat? accepi cõ- 
cacuſtodiſtis legé iuſticle:neq; 9m vol munẽ aerẽ:⁊ in ſimil iter factá decidi E 
ul Ótaté dei amo alte Vosrede ⁊cito ap terra: et pꝛimã vocẽ fimile oibꝰ emiſi ST 
arebit vob:qrfi iudicio duriſſimü in Aplozde. In inuolumet? nutrit? ſum:er 8 
7 his q e el cõcedit᷑ mi i magnis curis. Nemo ei ex regibꝰ all 9 
ferico:dia:potétee atit potéter toꝛmẽ i ud habuit natiũitatis in itiũ. nus 8 N 
Lm patient᷑. Nõ ei ſubtrahet ꝑſonã cu^ introitꝰ ẽ oĩbꝰ ad vitã: vfimíTI8 exit 
J iuſch des: nec verebit magnitudines 7 Pꝛopter i̊ opraui ⁊ oar? eſt mihi ſen k 
cutuſq;:qm̃ puſillũ a maguñ ipe fecit fund: cuctaui:æ venit ĩ me ſpùs ſopiẽ'⸗“ꝰ᷑⸗k 1. 
24 eáliter e uli cura oe oib?. fortio:b9 g; tie. Et pᷣpoſui illã regnis ⁊ ſedibꝰ:⁊ d: E 
to aũt foꝛtioꝛ inſtat cruciatio. Id voe & — uitias nibil eẽ dixi in cõꝑatione illiꝰ. 1 
reges fiit hi ſmones mel: vtoifcat fà. „ Nec cogaui illi lapidé gcioſum: a Job. 28.0 
t pientiã ⁊ ne excidatis. Qui el cuſtodie ^ omneaurii in copatíone illius arena 2 
rint iuſticiã:iuſte iudicabũt᷑:⁊ qͥ didi: io eſt exigua:⁊ tan; lutũ ſeſtimabit᷑ ar^ 
Acerint iuſta:inueniẽt Qd refpodedt.Ca gentũ ĩ ↄſpectu illiꝰ. 1 ſalutẽ ⁊ fpe 


cupiſcite g ſermones meos ⁊ diligite ciẽ dilexi uilã:⁊ ꝓpoſũi ꝓ luce habere b 


o:talt8 Do leis oĩbꝰ:⁊ ex gene 


* 


(em m in E v 
ills: qm in extinguibũe ẽ lumẽ illius. tatẽ iui? gloꝛificat 1 habẽs 
3. Reg. s. bi. Uenerũt aũt mihi oia bona parit cus dei:ſʒ olm dñs dilexit illã Doctrix eif 
à ^ . Tila:cinierabili$ boneftas p man? il^ — eft oifcipiine dei « electrix operũ illiꝰ. 
zlius⁊ letatꝰ fii ĩ oĩbꝰ:qm antecedebat « Et ſi diuitie apperunE ĩ vita:àd ſapĩa 
me iſta ſapia:⁊ iguoꝛabã: am bonorũ lõtupletius d opat oĩa? Si aüt fenfus 
zoim mar eft. Quá ſine fictione oidici:t operat᷑:qͥs hoꝛũ d ſũt magis ds illa eſt 
fine iuidia cõm̃unico:⁊ honeſtatẽ ill? 7artifex? Et ſi iuſticiã q̊s otligit: labo« X 
(4no abſcõdo. Infinitꝰ ei theſaurꝰ ẽ hoĩ res bui? nñiagnas babent vᷣtutes. So- 
us:qͥ d vfi ſũt:ꝑ:icipes facti ſũt ami bꝛietatẽ ei ⁊ pꝛudẽtiã oocet: ⁊ iuſticiã 
citie dei: ꝓpter diſcipline dona cogu£^ ⁊ virutẽ: b? vriliꝰ nibil € in vita bot 
15 dati Mihi ait dedit oc? dicere ex ſnia g bus. Et ſi multitudinẽ ſciẽtie deſide⸗ 
z urere digna hoꝛũ d mihi dant: rat de:fcit pᷣterita ⁊ de futur? eſtimat 
am̃ ipfe fapie dux ẽ:⁊ ſapiẽtiũ emẽda / ſcit verſutiaſ ᷣmonũ « diſfolutides ar 
i toꝛ. In manu ei illiꝰ ⁊ nos ⁊ ſᷣmões no gumẽtoꝝ:ſigna ⁊ mõſtra (cit añq;ʒ fiat 
ſtri: c ole ſapis ⁊ operũ ſcie diſciplina . ↄ⁊ euẽtꝰ tẽpoꝛũ a ſeculoꝝ . Pꝛopoſui & 
€ Jꝑſe ei dedit mihi hoꝛũ qᷓ ſũt ſciẽtiam hãc adducere mihi ad cõuiuãdũ:ſciẽs 
. Será: fciam diſpoſitionẽ oꝛbis fran q mecũ cõicabit oe bonis: erit allo 
184 rutes ee ee e cutio cogitatiois ⁊ tedij mei. abebo C 
nẽ c medietate tꝑoꝛũ:viciſſitudinũ ꝑ : pter bác claritatẽ ad turbas? t bono 
mutatioce:1 cõſumatiões tpog: « mor ré apud ſenioꝛes. Inuenis ⁊ acutꝰ iue 
torũ mutatiões:diuiſiões tepománi cur niar in iudicio:a f ↄᷣſpetu potẽtiũ am^ 
zoſus: ⁊ ſtellaꝝ diſpoſitiões:ngtuaſ ani mirabilis ero:⁊ facies pᷣncipũ mirabũ 
maliũ:⁊ tras beſtiarũ: vim vẽtoꝛũ: et /a tur me. gcẽtẽ me ſuſtinebſt:loquẽtẽ 
cogitatiões hoĩm: differẽtias virgul^ me refpictent:a pᷣmocinãte me plura: 
24 toꝛũ:a virtutes radicũ: ꝗᷓcũqʒ (üt abi man? oꝛi ſuo ĩponẽt. Pꝛet᷑ea habebo 
fcofa ⁊ ĩpꝛouiſa didici. Dim et artifex bá» ĩmoꝛtalitatẽ:⁊ memoꝛiã eternã 
22 docuit me fapia.£ft ei in illa ſpũs in /i his à poft me futuri für relinquã. bif 
telligẽtie fáct?: ontc?:multiplee:fübti^ ponã ppłos:⁊ natiões mibi ertit ſubdi 
lis: diſertꝰ: mobi incoquinatꝰ:certus c te. imebñt me audiẽtes reges hoꝛrẽ - 
ſuauis:amãs bonũ:acutꝰ: d nibil ve- di:⁊ in multitudine videboꝛ bonꝰ:a E. - 
tat bñfacere: humanꝰ: benignꝰ:ſtabit: t6 bello foꝛtꝰ. Intrãs ĩ domũ mea co def 
certꝰ:ſecurꝰ: oẽm̃ habẽs virtutẽ:oĩa p cã cũ illa. nõ eĩ bs amaritudinẽ couer 
ſpiciẽs:⁊ d capiat oẽs ſpũs intelligibi ſatio illiꝰ:nec teqiñ:cõuictꝰ illiꝰ:ſʒ le^ 
2 les:mũdus:ſubtilis.Qibꝰ ei mobilib? i7 ticiã ⁊ gaudii. "bec cogitãs apud me: f» 
4 mobilioꝛ ẽ ſapia. Attingit aũt vbíqs — a cõmemoꝛãs ĩ code meo:qm imozta? - 
2 Apter ſuã mũdiciã. apo: ẽ em̃ virtu /ig € i cogitatione ſapia: in amicitia illi 
tis dei:a emanatio qq ẽ claritat᷑ ol^ us delectatio boua:⁊ in oꝑibꝰ manti 
potẽs dei fíncera: ideo nibil injna^ illiꝰ honeſtas fine defectiòe:⁊ in certa 
heb. i. tf i eã incurrit.ãdoꝛ ẽ el lucis eterne mine lodle illi? fapte: ⁊ pᷣclaritas in 
⁊ ſpeculũ fine macula dei maieſtatꝭ:⁊ cõicatione hᷣmonũ ipᷣius:circũibã que 
2r imago bonitat: WE cũ fit vtta: ola «o rẽs vt mihi illã aſſumerẽ. uerátera 
põt:⁊ in fe ꝑmanẽs: ota innouat: t p o ingenioſus:⁊ ſoꝛtitꝰ ſũ aĩam̃ bonã. Et 
natiões in alas fáctas fe trãſfert. Ami cũ cém magis bonꝰ:veni ad coꝛpꝰ in^ 
29 cos dei ⁊ ꝓphetas ↄſtituit. Neminẽ ei coinqnatũ. Et vt ſciui qm aliter non 
diligit deꝰ: niſi eũ q cũ fapid habitat poſſem cé cõtinẽs nifi deꝰ det: ⁊ B ip 
1% &ft el bec fpeciofioz ſoleiaſug oem oif ſunm erat füma ſapĩa:ſcire cuf? e&t D do 
poſirionẽ ſtellarũ:luci cõparata iueni nũ adií dñm « oepcat? ſũ illũ ⁊ dixi ex 


"tur pꝛioꝛ. Illi ſuccedit nox:ſapiam aũt otis pcoidjs meis. I 
: nó pon malicia. - "vni "To yb patrũ meoꝝ ⁊ dñe miferi 24. 
à; Trin git $ a fine vſq; ad Fines —^ Cotdie d feciſti oia vᷣbo tuo et 
it iter:⁊ diſponit oĩs ſuauiter (pía tua cõſtitu iſti holem: vt dñaret᷑ 
T Hanc amaui a exqui eam a fuuétute creature G a te facta ẽ: vt oifponat o^ 
dea: i ſiui ſpãẽſam mihi eã aſſumere bẽ tetrarũ i ejtatea iuſticia:⁊ i direct: 

r mater fact? fil foꝛme (iP. Seneroſ. one coꝛdis iudiciũ iudicet:da mihi (c^ 
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dt tuorfi atiifiricemm fapfas:enolime arboꝛes:⁊ incredibit᷑ ale memoꝛla ftis 
IIS. repꝛobare a puer tuis: ꝗſ £u? tu? (fi figmẽtũ ſalis.Sapiam et ßtereuntes 3.6.5 
ego ⁊ filiꝰ ácíille tue:hõ ĩfirmꝰ⁊ exigui no tm̃ [B lapſi ſũt vt ignoꝛerẽt bona. P» . 7. d 
tꝑis ⁊ mino: ad inteilectũ iudicij «le — fs a inſipiẽtie fue reliquerũt boib? me | 
B gi. Et (i qs erit cofumar? inter filios moꝛiã: vt in his q peccauerũt: nec late 
8. a boim fi abfuerit ab illo ſapia tua: ĩ ni re potuiſſent. Sapia alit bos d fe obf" Señ. 28. b 
. b hilũ cõputabit᷑. Tu aũt elegiſti me re · uãt a doloꝛibꝰ liberabit. bec aiit ꝓfu en. 28. 
ge ppfo tuo: iudice filioꝝ tuoꝝ ⁊ fi/ gꝗũ ire fratris iuſtũ deduxit p vías re^ 
liarũ. Et dixiſti ine edificare tẽplũ in ctas:⁊ oſtẽ dit illi regnũ dei: ⁊ dedit il^ 
móte fácto tuo:⁊ in ciuitate habitatio li ſciam ſanctoꝝ. Honeſtauit illũ iu la 
nis tue altare:ſimilitudinẽ tabnacu - boꝛibꝰ:⁊ cõpleuit laboꝛeſ illiꝰ. In frau 
li ſãcti tui:qð pᷣparaſti ab initio ⁊ te / de circũueniẽtiũ illũ affuit illi a bone c 
c cli fapfattua:d nouítopatua:] ⁊ affu — ftii fecit illũ.Cuſtodiuit illũ ab inimi- 
it rũc cũ oꝛbẽ trarũ faceres: « ſciebat cis:⁊ a ſeductoꝛibꝰ tutauit illũ. Et cer 
dd ect placitũ ↄcut᷑ tuis:⁊ Qd directũ ĩ tamẽ foꝛte dedit illi vt vinceret ⁊ ſci/ Sell. 27. f 
peeptis tuts. itte illã de celis ſactt ret a olm potẽtioꝛ € ſapia. ec vedi Hel. 27. 
tuis:⁊ a ſede magnitudinis tue: vt me tũ iuſtũ no dereliqͥt:ſʒ a peccatoꝛibꝰ li 
l ſit ⁊ mecum laboꝛet vt ſciã qd acce berauit eũ. eſcẽditq; cü illo in foue- 
€ ptũ ſit apud te. Scit eĩ illa oĩa ⁊ intel am ⁊ in vinculis no dereliqͥt illii: bo^ 
ligit:⁊ deducet mei oꝑibꝰ meis ſobꝛie nec afferret illi ſceptrũ regni:⁊ poten 
⁊ cuſtodiet me ĩ ſua potẽtia. Et erunt tiã aduerſus eos d efi deb mebãt:⁊ mé 
accepts opa mea:⁊ diſponã płm tuũ daces ofidit d maculauerũt illii: ⁊ de- 
c iuſte:⁊ ero dignꝰ ſediũ pt᷑is mei Quis dit illi claritate eterna. ec ppłm iu 
L9 em hoĩm ꝑotexit ſcire cõſiliũ dei: ũt ſtũ ⁊ ſemẽ fine q̃rela liberauit a natio- 
Is poterit cogitare qͥd velit oc?.Cogi^ nibꝰ Qd illũ depꝛimebãt. Intrauiti aias 
-  tatioes ei moꝛtaliũ timide:⁊ incerteꝓ ſerui dei:⁊ ſtetit 5 reges hoꝛrẽds ĩ poꝛ 
$2 uidétiente. Coꝛpꝰ ei að coꝛrũpit ag^ tetꝭ a fignis. Et reddidit iuſtis merce⸗ 
grauat aĩam ⁊ trena inbabiratio dep dẽ laboꝛũ ſuoꝛũ ⁊ deduxit illos in via £ f 
.mit ſenſũ multa cogitãtẽ. Et difficile mirabili: fuit illis in velamento diei 0.4. f. 
eſtimamꝰ d i terra fũt:⁊ q ĩꝓſpectu ſũt ⁊ in luce ſtellarũ ꝑ noctẽ. Et trãſtulit 
iuenimꝰ cá laboꝛe. Que ĩ celis ſũt aũt illos p mare rubꝛũ ⁊ trãſuexit illos 2 
qs inueſtigabit? Senſũ aũt tuũ de ſci aqui nimiã.Inimicos afit illoꝛum de 
et niſi tu dederis ſapiam ⁊ mifer( ſpi merſit ĩ mare:⁊ ab altitudine inferoꝝ 
ritũ ſanctũ tuũ de altiſſimis:⁊ ſi coꝛre / eduxit illos. Ideo iuſti tulerũt fpolia. 4bidé 
cte ſint ſemite eoꝝ d ſũt ĩ terris:⁊ q̃ ti^ impioꝝ:⁊ oecátauert ofie nome ſãctũ idẽ. ia. 
bi placẽt didicerint hoĩes? nã ꝑ ſapiẽ tuũ:⁊ victricẽ manũ rud laudauerunt 
tiã ſanati ſũt qͥcũq; placuerit tibi dũe — pariter. Qm̃ ſapĩa aperuit os mutoꝝ: 
Ec illi una pncipio⸗ & — linguas infantiũ fecit oifertae. Di- 
d fb oꝛmatꝰ € a deo faf oꝛbis frag, | rexit opa eoꝝ ĩ manibꝰ ꝓphete ſãcti. 


Exo.I.e 


: cũ folus eẽt creat? cuſtodiuit:⁊ Ter fecerit ꝑ deßta q̃ no I 
b pias illi a delicto fuo. &teduxit-il^ babitát ⁊ ĩ locis deßtis fecef̃t 
0 H :1 dedit illi virtute coté afae. Pteterñt 5 boftesct de E 
b. nédi oia. Ab hac vt receſſit iniuſtꝰ iu iuimicis ſe vindicauerũt. Sitierüt et 2 co. . c 


ira ſua:ꝑ irã homicidij fratern:i de inuocauerũt te: ⁊ data ẽ illis aqua de Nu. 20. b 


d perñjt. Pꝛopt᷑ qð cũ ad deleret terrã, ſa petra altiſſima ⁊ requies fitis de lapi⸗ 
nauit iterũ ſapĩa:ꝑ cõtẽptibile lignũ de duro. Per que eĩ penas paſſi ſũt in: 
d iuſtũ gubernãs. ec a ĩ ↄſenſu ſuꝑbie mici illoꝝ:a defectione pot? ſui: ĩ eis 
cii fe natióea extuliſſent ſciuit iuſtũ ⁊ cũ abũdarent filij irt letati fant: Per 
TE cõſeruauit fine rela deo:⁊ i fil; mi^ hec cũ (ilie deeſſent bf cii illis actũ ẽ. 
e ſericoꝛdia Lam cer ee a 11à. ꝓ fonte quide ſempiterni flumi- 
B pereuntib? impijs liberauit fugiente, nis humanũ (águine dediſti iniuſtis. 
deſcẽdẽte igne in pẽtapolim:qbꝰ in te Qui cii minuerè tur traductioe inkan 
pao neqͥtie fumigabũda oftat oe tiũ occiſoꝝ:dediſti illis abũdãtẽ aquá ^ 
ferta terra: vi certo tge fructꝰ habẽteꝶ iſpirate:ondẽs p ſitim q tũc fuit:quẽ- 
. f 


; hs did 
4 sdtnodfi tuos exaltares: ⁊ adüfaríos 
illoꝝ necaree. Cfi ei tẽptati ſunt ⁊ qͥdẽ 
cii miſericoꝛdia diſciplinã accipi ẽtes: 
ſcierũt quẽadmodũ cũ ira iudicati im 
: pij toꝛmẽta paterẽt᷑. hos qͥdẽ tái pf 
mouẽs ꝓbaſti:illos atit tan; durus 

rex interrogans cõdẽnaſti. Abſentes 

ei pfites ſimilit zozqbant. Duplex 

et illos accepat tediũ:⁊ gemit? cii me 

moꝛia pᷣteriton. Ci em̃ audiret p (ua 
toumenta bñ feci agi:cõmemoꝛati füt 

dñm: admirãtes i finẽ erit?. Qué ei in 
expoſitionęꝛaua ꝓiectũ deriſerũt: in 

€ finc euentꝰ mizari füz. Nõ fimiliter iu 

ftis faciẽs:ꝓ cogitationibꝰ at inſen · 
fatio iniqtates tlion.QAð qͥdã errãtes 

colebãt mutos ſerpẽ tes ⁊ beſtias fup" 
uacuas:ĩmiſiſti il? multitudinẽ muto 
rũ aĩaliũ ĩ vídictá vt ſcirẽt qꝛ P Ld pec 

cat à9:p beca toꝛquet᷑. nõ et impoſſi 

bitie erat oipotco man? tua d creauit 

, €ibé terrarũ ex mareria fuif Wire 

illis multirudiné vrfozi:aur gudaces 
leones:aut noui generis ira plenas et 
ignotas beſtias: aut vapoꝛẽ igneũ fpi 

x rantes:aut fumi odoꝛẽ ꝓferentes aut 
hoꝛr ẽdas ab oculis ſcintillas emittẽ · 
tes:q̃rũ nõ foli leſura poterat illos ex 


terminare:ſs ⁊ aſpectꝰꝑ timoꝛẽ occide 


ꝙ te. nã «fiue his vno ſpũ poterát occi 
di pfecutionc paſſi ab ip is fact ſuis: 
4 diſꝑſi p ſpm̃ virtutis tue: fs 
TAY ſura t * podere o 
NUN SUUS. tii ci valere tibt foli ſuꝑerat ſꝑ:⁊ vᷣtu/ 
TE ti bꝛachij tui q̊s refitter? QA m tãq; mo 
mentũ ſtatere:ſic eſt an re oꝛbis terra^ 
rũ:⁊ tãq; gutta roꝛis antelucani qͥ de 
ſcendit in rerrã. Et miſereris oim; qz 
ota potes:⁊ diſſimulas pctã boim. qpt 
pniam. Piligis ei ola q fut: nibil eo^ 
rũ odiſti q feciſti:nec el odiẽs aliqd có 
ſtituiſti:gut feciſti.Quõ aũt poſſet ali 
q d ꝑmanere nifi tu voluiſſes? aut qð 
8 te vocati nõ eẽt:cõſeruaret᷑? Parcis 
aiit oĩbꝰ: qm tua ſũt dñe à amas aĩas. 


d exerrãt ptib? coꝛripis: ⁊ he à 


c ta malítia credãt ĩ te dũe. Allos ci an 

.- —tiquos inhabitatoꝛes terre fancte tue 
às exhoꝛruiſti: qm odib ilia opa tibi 
faciebãt p medicamina ⁊ ſacrificia in^ 


4ufta;t filio (pog necatoꝛes fine mi- 
V Un 


2 
e 


ga ĩ ul 
€ diſpoſuiſti. Mul 


AHbon“ꝰ 1 ſuauis e els XII 
pũs tuus i nobis. 3deoqp bos 
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ſericoꝛdia: a cõmeſtoꝛes viſcerũ bofms 
4 deuoꝛatoꝛes ſaguinis:⁊ auctotes pa 
rẽtes alarũ inauxiliatarũ ꝑdere volut - 
fti a medio facraméto tuo:p man? pa 
rẽtũ nfog:vt dignã pciperct ꝑegrina 
tionẽ pueroꝝ oci:q tibi otm charioꝛſe 
terra. 5 ⁊ his ran ds boib? peꝑciſti er 
miſiſti añ ceſſoꝛes exercitꝰtui veſpas ot 
illos paulatim exterminarẽt. Non qz » 
impotẽs eras i bello ſubijcere imptoss 

iuſtis:aut beſtijs ſeuis:aut verbo du ⸗ 
ro fimul exterminare:ſʒ ꝑtibꝰ iudicls 

dabas locũ pnĩe: i10 ignoꝛãs qi ne- 
quà € natio coꝝ: ĩnaturalis maltitia 
iß on:⁊ qm̃ nõ poterat mutari cogita - 
tio illoꝝ i ꝑpetul. Semen eĩ erat ma⸗ 

ledictũ ab initior flee timens alique, 
veniã dabas pctis illoꝝ. Quis ei dicer 
tibi:feciſti? Aut às ſtabit otra iudiciũ 
tuũe Aut de in ↄſpectu tuo veniet um 
dex iniquoꝝ hoĩm? Hut qs tibi iputa 
bit fi perierint nationes je tu feciſti⸗ 
116 eft ci alius deꝰ d$ tu:cui cura eſt — 
oĩbꝰ: etofidas qm nó iniuſte indicas 
iudicium. Neqʒ rex neq tyrnanꝰ in co, 
MER tuo inquirẽt de his qe ꝑdidiſ 
€ü 8 fis iuſtꝰ:iuſte ofa diſp onis.Ipſus 
5 à nó debet puniri codenae ⁊ extes 
eſtimas a tua virtute . Uirtꝰ eĩ tua du^ 
ſticie initiũ ét ob hoc ꝙ oim dñs es 
oĩbꝰ te parcere facis. Nirtutẽ em on- 
i 


* 


dis tu: qͥ nó crederis e£ in vᷣtute cõſu - 

matꝰ:⁊ bos d te neſciũt: ĩ audatia tra- 
ducis. Tu alt dñatoꝛ virtutꝭ cũ tran^  — 
Allitate iudicaſ:⁊ cũ magna reuerẽtiæa 
diſponis nos. Subeſt el tibi cũ volue 
ris poſſe. Docuiſti eĩ ppłm tuũ p talia 
oꝑa:qm̃ opoꝛtet iuſtù effe e hũanſi er 
bone ſpei feciſti filios tuos: qm̃ tudi^ 
cãs das locũ Epcris pnĩe. Si eĩ inimi^ 
cos ſuoꝝ tuoꝝ ⁊ debitos moꝛti cũ tai - 
ta cruciaſti atiẽtione ⁊ liberati dans 
ts ⁊ locũ pd poſſẽt mutari a malicia 
cii quãta diligentia iudicaſti filios tu 
os quoꝝ parentibꝰ iaraméta ⁊ cõuen 
tiones dediſti bonarũ ꝓmiſſionũ? Cif Dn 
& das nobis diſciplinã inimicos nfof ^3 
multiplicit flagellas vt bonítaté tu$ 2 


oo sto bus peccát ámones ⁊ allojris vt reli / cogitemꝰ iudicates:⁊ cñ de nob iudi · 


cat᷑ ſperemꝰ miſcð iam tuã. Un ⁊ illis 

à ĩ vita fua inſen late ⁊ iniuſte vixeru 
hec ꝗᷓ coluerũt dediſti ſũma toꝛm ta. 
tem t erroꝛis via diutiꝰ errauerunt? 

deos eſtimẽtes hec q ĩ aialibꝰſt ſuzus 


- eus:infitiüi in fenſatoꝝ moꝛe viuẽtes Et de ſuba ſua:⁊ de filiis ſuis:⁊ be nii» 
Dio puer? infenfatt iudi ptijs:votũ faciẽs inqͥrit. iõ krubeſcit 
Fil i deriſd dediſti. Qui ãt luqibꝛijs et — lod cũ illo à ſine aĩa e: ꝙ ſanitate d^ 
icrepatiõibꝰ no für coꝛrecti: dignũ dei dem infirmum deß cat: ⁊ ꝓ vita rogat 
iudiciũ expti ſũt. In his em̃ d patieba moꝛtuſ: a i adiutosiii inutilẽ inocatz 
tur moleſte ferebãr:ĩ qͥbspatiẽtes in^ 2 itinere petit abeo d ambulare nó 
dignabãt. Per hec qs putabãt deos i pot: ⁊ d acdrédo 28 opando ⁊ oe oim 
rerũ euẽtu petit ab eo à t oĩbꝰ ẽ iutił. 
erii ali? nauigare co quu A 
gitãs « p feros fluctꝰ ite facere 


2 


t' facere 
cipiẽs ligno poztáre ſe:fragili 
us lignũ ĩuocat. Illð em̃ cupiditas ac 
Ibeft (cíctia de ⁊ 0 his qᷓvidẽ d rẽdi excogitauit: ⁊ artifeł ſapia fabꝛĩ 
ano potueft itelligere efi qͥ ẽ: cauit ſua. Tua ãt pr̃ ꝓuidẽtia ab ini?ꝰꝰ- a 
5 e ler̃t qs eẽt tio cũcta gubnatſ qm oedifti in mart Exo. 14. e 
Axtifex:ſzʒ aut ignẽ:aut fpiritiaut cta viã ⁊ int᷑ luct? ſemitã firmiſſimã:oſtẽ 
"tii gerẽ: aut gyrũ ſtella n: aut nimiam dens am potẽs es ex oĩbꝰ ſangte :ct iã i 
a gquã:aut ſolem ⁊ lunã rectoꝛes oꝛbis ſi ſine rate aliàs adeat mare. S vt nõ 
| frag deos putaueft. Quoꝝ a ſi ſpecie eſſent vacua. fapie tue Ap£ D etiã ex- 
| telectatí deos putaueft:ſciãt to his iguo ligno credunt botes aĩas ſuas: 
dñatoꝛ eoꝝ ſpecioſioꝛ € Speciei ein ge trãſeũtes mare p raté liberati fi. 5s 
neratoꝛ bcc oía ↄſtituit ee ⁊ĩ ⁊ ab initio cũ perirẽt ſuꝑbi gigantes: 
ogꝑa eoꝝ mirari füt:telfigantab illis: ſpes oꝛbis frag ad raté ↄfugiẽs:remi- 
-qrfi à bec fec foꝛtioꝛ € ilł. A magnitu / — fit fecto ſemẽ natiuitat( q manu tua 
dine em̃ fpeciei creature: cognofcibi^ erat gabnata. Bñdicti é ef. Lignü 
liter poterit creatoꝛ eoꝝ videri. Sʒ ti qð fit iuſticia Per man?át qð fit idol 
adhucĩ his minoꝛ eſt qrela. Et hi em maledictũ ẽ:⁊ ipᷣm:⁊ à fecit illð:qꝛ ille 
koꝛtaſſe errãt deũ qᷓrẽtes ⁊ volẽtes iue qͥdẽ opat? ẽ: llo ãt cũ et fragile oc? 
re. Etenĩ cii oio? illi?oüfent: inqrũt cognomĩatꝰ eft. Siliter aũt odio fuut. 3 
⁊ ꝑſuaſũ hñt:qm̃ bora ffir d vidẽtur. deo: impiꝰ⁊ ĩpietas el? Etenĩ q9 factũ 
Iterũ at nec his debet ignoſci. Si em e ꝛcũ illo à fecit toꝛmẽta patiet᷑. Pꝛo- 
BT. potuilét ſcire vr poſfeèt eſtimare ſe pter D «i idolis nationũ nó crit refpee 
culũ:quõ bui? ofíis no facili? ineneft? ctus:qm̃ creature dei t odiũ facte ſũt — 
JInfelices at ſũt:a int moꝛtuos ſpes il⸗ itéptatione aie hoimz i mulcipulã pe 
loꝝ ẽ q apellauerũt deos opa manuũ dib'inſipistin. Jnitiũ ei foznitcatióig 
-boiun:aug ⁊ argẽrũ art inuẽtionẽ: c c exqſitio idoloꝝ x adinuentio illoꝛũ 
c fiłitudies aĩaliũ:aut lapidẽ iutilẽ op? coꝛruptio vite ẽ. neq; eif erat ab ini 
b mans antiq̃. Aut fi qs artifex faber de tio:neq; erũt i ꝑpetuñ. Supuacuitss 
ſilua tig fectũ ſecuerit ⁊ Dui? oocte em boim hoc adinuenit ĩ oꝛbẽ fraꝝ:æ 
| cradatoés coꝛticẽ:⁊ arte (na vfus dili - 160 bꝛeuis iltoꝝ finis C fuent?. Accer- 
gẽter fabꝛicet vas iutile Loüfarióe vi^ do efi luctu dolẽs pr rapti cito fibi fi» 
te:reliquias átei?opise ad pᷣparationẽ li fec imagiuẽ:⁊ iilũ à tlic afi bo moz 
efceabutaf:z reliqui Dog q9 ad nul^ tuꝰ fuerat:nũc táqy deũ colere cepit:a 
los vfus facit: lignũ curuũ ⁊ verticibꝰ — 2ftituic if hᷣuos ſuos facra « ſacrificia 
plenfñ fculpat diligẽt᷑ p vacuitatẽ ſuã: Deindeitueniete tge: oualefcéteinid — 
| 49 fciam fue artis figuret illud:⁊ aſſi / ↄſuetudie:iᷣ exroꝛ tãqʒ lex cuſtoditꝰ ẽ: 
mũet illud ĩmagini hoĩs: aut alicui ex ⁊ tyrãnoꝝ imꝑio colebãt᷑ figinẽta. Et & 
aiglibꝰillð coparet:plintés rubrica:er hos qs ĩ palã botes bonorare no pote 
rubicndũ faciens phuco coloꝛẽ illi rat qpt᷑ b qp lõge ecutia lõginq figura | 
|. eémrmaculá d ĩ illo ẽ ꝑliniẽs:⁊ faciat illoꝝ allatã euidẽtẽ imaginẽ reg? que 
ei dignã babítatioes:ciparietepoueg honoꝛare volebaut fecet᷑t: ot nl dabo — - — 
M iusicofirmás ferro ne foꝛte cadat ꝓ/  erattáds pntẽ colerẽt ſua ſollictudie. 
|' fpicice illi: ſciẽs qf no põt adiuuare Pꝛouexit aũt ad hoꝝ ctturd a h8 d — 
fe. Imago em̃ e: opꝰ ẽ᷑ illi adiutoꝛiñ. ignotab aß: artifict exumis Spes 
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Ille effi volẽs pl? placere illi d feafl^ lutoꝛille q pauloante Ó terra fact? fue» 
plit:elaboꝛauit arte fua vt ſiłitudinẽ ĩ rat:⁊ poſt puſillũ reducit fe ende acce - 
meli? figuraret. Multitudo aũt hoĩm ptus ?: repetitus gie debitũ quà habe⸗ 
adducta o fpém opis: efi Q an tps tã - bat Sʒ cura eſt illi no qꝛ laboꝛsturꝰ 
dB bó honoꝛatꝰ fuerat. nũc oefi eſtima einc qm bꝛeuis illi vita € : fs ↄcertat᷑ 
uerũt. Et bec fuit vítebfianeoeceptío aurxificibꝰ⁊ argẽtarijs:ſʒ ⁊ erarios imf 

qm aut affectut aut regibꝰ deßuiẽtes tat᷑:⁊ głiam p fert: qm̃ res ſuꝑuacuas 
boiés:;incolcabile nomẽ lapidibꝰ⁊ ig fingit. Cinis ẽ em co: eiꝰ: a terra ſuꝑſ 


nis ipoſuerũt. Et nõ ſuſfecerat erraſſe uacua ſpes illiꝰ: ⁊ luto vilioꝛ vita eiꝰ: 


$ 


eos circa dei fciam :(s ⁊ imagno viuẽ - qm̃ ignoꝛauit qͥ fe finxit ⁊ qui infpira^ — 
tes infcie bello: tot et tã magna mala uit illi aiam d oꝑat᷑ ad inſufflauit ei 
pacẽ appellãt Zut em filios ſuas ſacri — fprfi vitale. Sʒ ⁊ eſtimauerũt luſũ eſſe 
ficãtes: aut obſcura facrificia faciẽtes vitã nfam :⁊ ↄuerſationẽ vite cõpoſi- 
aut infanie plenas vigilias hñtes:ne / tà ad lucrfi ⁊ opoꝛtere vndecũq; etiaʒ 
q; vitã neq; nuptiae mfidae iã cuſto- ex malo acárere hic em̃ ſcit fc fup oca 
diũt:ſʒ ⁊ aliꝰaliũ p ĩuidiã occidit: aut deliqᷓre:qͥ ex fre materia fragilia vafa 
adulterãs ↄtriſtat:⁊ oĩa cõmixta ſunt: ⁊ fculprilía fugit. O ẽs.n.inſipiẽres et 
ſãguis:homicidiũ: furtũ et fictíorcoz^ infelices ſupꝛa modũ afe fue ſuꝑbi fit 
ruptio ⁊ infidelitas:turbatio ⁊ ꝑiuriũ ĩimici pi tui:⁊ ĩperantes illi: q oia 
tumultꝰ:bonoꝝ dei ĩmemoꝛatio:aia - idola nationũ deos eſtimaueft abus 
rũ inqͥnatio:natiuitati ĩimutatio: nu neq; ockoꝝ:viſus ẽ advidẽdũ:neq; na 
ptiaꝝ incõſtãtia inoꝛdiatio mechie et res ad ꝑcipiẽdũ ſpm̃:neq; aureſ ad au 
ipudicitie.dnfádoz cfi idoloꝝ cultu - qiẽdũ:neq; digiti mauun ad tractãdũ 
ra oie mali cá e: et initiũ ⁊ finis. Aut fs pedes coz pigri ad ãbulãdũ. hõ. u. 
eif dũ letãt᷑ inſaniũt:aut certe vatici^ fet᷑ illos:⁊ d ſpſn mutuatꝰ €: is finxit. - 
nãt᷑ falfa: aut viuũt iiuſte: aur giurãt illos. nemo.n.ſipi fies hõ poterit deũ 
cito. bii ef. ↄfidũt ĩ idol q ſũt ſine aia — fingere. €i ent ſit moꝛtał moꝛtuñ fin 
male iurãtes noceri ſe ñ ſperãt . Utra - git manibꝰiniqs. Melioꝛ.n.ẽ ipe his 
q; 8 ill eueniẽt digne: qm male ſenſeft 


9 deo attẽdẽtes idol: iuraueft iniu- illi át nũh. 655 « alalia miſerrima co^ 

fte dolo ↄtẽnẽtes iuſticiã. Nõ eff iu / tr. Inſenſata eni copargta his: ilł ſũt 

d. € Wt?:fs peccantiũ pena ꝑambu deterioꝛa. bs nec afpectu alis ex his 
at fpi (d 


Ropter bec a bie fimilia. XVI 
[ paſſi ſũt digne toꝛmẽta:⁊ p mE^ 
ſciẽtes magnitudinẽ tuã:⁊ ſi nó peccg titudinẽ beftíag extermĩati fiit. Pꝛo à 
uerimꝰ:ſcimꝰqm̃ apð te ſumꝰ cõputa - bus toꝛmẽtꝭ bi diſpoſuiſti gpl tuil: 
ti. Noſſe effi te cõſũ mata iuſticia eſt:er qͥ̊bꝰdediſti ↄcupiſcẽtiã delectamẽti fui 
ſcire iuſticiã ⁊ vtutẽ tuã:radix ẽ imoꝛ nouũ ſapoꝛẽ :efcá parãs eis oꝛtigome 
talitatꝭ . Ag i erroꝛẽ induxit nos tr: ot illi qͥdẽ ↄcupiſcẽtes eſcã ꝓpt᷑ ea 


al 


s colit:qꝛ ipe jdé vixit cũ eẽt moꝛtak 


boim male art? excogitatio nec vmbꝛa 
picture:laboꝛ ſine fructu:effígiee fcul^ 
pta ꝑvarios coloꝛes:cuiꝰaſpectꝰ dat i^ 


à ilł oſtẽſa ⁊ miſſa fũt:etiam a neceſſa- 
ria ↄcupiſcẽtia auerteré£ hi ãt ĩ bꝛe- 
ui inopes facti:nouã guftauerüt eſcã. 


» 8.1. a 


toꝛes digni für moꝛte:qͥ fpem bt ĩ ta^ 


B 


1s 
Ca 


rreioſe fingit advſus nrosevnüqódm vas: 
o. g. 4$ eodè luto f n dmi 
E ins vaſa: ⁊ fifiter d his füt cõtraria. Hoꝛũ onẽ i bicni turbati füt:figuaá hñtes ſa/ 


Et cñ lapoꝛe vano vei tingit ð eodem tue Qui eni puſus ẽ: non p h̊ qð viqe/ 


fenfato ↄcupiſcẽtiã: et diligit moꝛtue Opoꝛtebat eni il ſine excuſatiõe dde 
imaginis effigie fiae ala MWaloꝝ ama ſugꝑuentre ĩteritũ exercẽtibꝰtyrãnidẽ: 
his ãt tm oñdere quẽ quẽadmodũ in: 

mici eoꝝ extermĩabãt᷑Etenĩ cus illis Nu 
ſuꝑuenit ſeua beſtiaꝝ ira: moꝛſibꝰ per- 
necfog colubꝛoꝝ extermiabãt᷑. Sʒ nó 

mũda ſũt in vſũ ĩ ꝑpetuũ tua ira ꝑmãſit:ſʒ ad coꝛrepti 


Jib?:« dj faciũt illos:⁊ à diligũt:⁊ à co 
lüt. figulꝰ mollẽ trà pᷣmẽs labo^ 


9r 


aut£ vaſoꝝ qͥs (it vſus:iudex ẽ figulꝰ. — Jut(:ad cõmemoꝛatiõem mãdati legis » 1l 


/ batifanabat:fs ꝑ te oim faluatozé Zn 
b ãt oſtẽdiſti inimicis ufis:qꝛ tu es à 


e. liberas ab of malo. 31106 eni locuſta- 


rũ ⁊ muſcarũ occiderũt moꝛſus:⁊ nõ ẽ 


iuẽta ſanitas ate illoꝝ:qꝛ digni crant... 
ab bmoi exterminari. Filios aũt tuos 


nec dꝛaconũ nec venenatoꝝvicerũt dẽ 
tes. Miſcð ia ent tua adueniens ſana⸗- 


bat illos. In memoꝛia eni $monfi tuo 


rii exterminabãt᷑: velocit ſanabant: 


ab exiguo radio ſolis calefactũ tabe 
ſcebat: vt notũ oĩbꝰ effet: qfi opoꝛtet p 
uenire fole ad bfidictione tuã:⁊ ad o2 
tum Lucie te adoꝛare. Jngrati eni fpes 
tanqᷓ; hybernalis glacies tabefcet: et 
diſperiet tàds ad ſuꝑuacua. VII 
Agna fürent iudicia tua ofie: 


indiſciplinate aĩe errauerũt. 


Dũ eni pſuaſũ babet iniqͥ poſſe dñari 


ne ĩ altã icidétes obliuioné nõ poſſẽt nationi ſacte: vinculis tenebreꝝ «10^ 


tuo vti adiutoꝛio. Etenim neq; berba 


f neq; malagma fanauit eos: fs tu? dñe 


a pᷣmo à fanat ola. Eu es ofie qui vite ⁊ 
g moꝛt i habes ptãtẽ:⁊ deducꝭ vſq; ad 
M poꝛtas morti ⁊ reducis. Pu át occidit 
qͥdẽ p maliciã aĩaʒ fua: cii exierit fpi 
ritꝰ n6 reuertet᷑:nec reuocabit atam d 

€ recepta e:fs tuã manũ effugere ipotli^ 
bie €. flegátes eni noſſe te impij p foꝛ 
itudiñẽ bꝛachij tui flagellati ſunt:no 
uis aqs a grãdinidꝰ⁊ pluuijs pfecutí^ 

lr onẽ paſſi:⁊ p igne pſũmati.Qð.n.mi/ 
rabile erat:in ad d oĩa extinguit: plus 
ignis valebat. Uindex eft eni oꝛbis iu^ 
i$ ſtoꝝ.Quodã eni tpe manſuetabat᷑ ig^ 
nis:ñẽ cõburẽt᷑ d ad ĩpios miſſa erant 
alalia:ſʒ vt ip i vidẽtes ſcirẽt: qm̃ dei 
iudiclo patiũt᷑ pfecuttóes. £t q̊dã tpe: 
in aá ſupꝛa *»te ignis exardebatvndi 
q; : vt inique terre natione extermina 

d ret. Pꝛo jbus angeloꝝ eſca nutriuiſti 
d pkm tuũ:a parat panẽ de celo pſtiti 
7 (ti illis ſine laboꝛe:oẽ delectamꝭtũ in 
Ab fe habentẽ: « oio ſapoꝛis ſuauitatem. 
Subſtstiã eni tua; ⁊ dulcedinẽ tuam 
quãĩ filios babes oſtẽdebas : ocfer^ 
uiẽs vniuſcuiuſqʒ volũtati. Ad qð qͥſ 
e q; volebat:ouertebaf. Mix át ⁊ glaci^ 
es ſuſtinebãt vim ignis: ⁊ no tabeſce/ 
bãt: vt ſcirẽt qm fructꝰ ĩimicoꝝ exter 
miabat ignis ardẽs i grãdie ⁊ pluuia 
coꝛuſcãs · Hoc ãt iterũ vt nutrirẽt᷑ tu^ 
ſti: ignis etiã (ue vᷣtutꝭ oblitꝰ ẽ. Crea · 
tura eni tibi fac toꝛi deſeruiẽs excãde/ 
"fcit ĩ toꝛmẽtũ aduſus iniuſtos: ⁊ leui⸗ 
o: fit ad biifaciédi ꝓ his à i te ↄfidũt 
Pꝛopter B ⁊ tiic olatráffigurara oin 
nutrici gre tue deſeruiebãt: ad volũta 
té cog d a te deſiderati ſũt:vt ſcirẽt fi 
19 tui q̊s dilexiſti dñe:qſ no natiuita 
tis fructꝰpsſcũt boles:fs Pro tu? bog 
ani in te crediderint coferuat Qð ent 
av igne nõ poterat exfermĩari: ſtatim 


4 


ge noctis cõpediti:incluſi fub recti fu 
gitiui:ꝑpetue ꝓuidẽtie iaeuerũt:⁊ dũ 
putãt fe latere in obſcuris peccatig :te 
n ebꝛoſo obliuionis velamẽto diſperſi 
füt:pauétee hoꝛreude:⁊ cum ãmirati- 
one nimia ꝑturbati. Heq; eni à ↄtine 
bat illos ſpelunca ſine timoꝛe caftodi^ 
ebat: qm ſonitꝰ deſcẽdens prurbabat 
illos:⁊ pfone triſtes illis app arẽtes:pa 


uoꝛẽ illis pᷣſtabãt. Et ignis qͥdem niła y 
vis poterat illie lumen pᷣbere:nec ſide 


rũ limpide flãme ilu miare poterãt il^ 
lá noctẽ hoꝛrẽdã. Aqarebat aiit illie 
ſubitanebigniſ:timoꝛe plenꝰ:⁊ timoꝛe 
ꝑcuſſi ilti? q̃ no videbat᷑ faciei eſtima 
bát deterioꝛs eẽ q videbãt᷑ ſ⁊ magice 
artꝭ appoſiti erãt deriſus: ⁊ ſapie głia 
coꝛreptio cũ ↄtumelia. Ii ent) ꝓmit 
tebãt timoꝛes 2 pturbatioee expeilere 
fe ab ala languẽte:hi cũ deriſu: pteni 
timoꝛe languebãt. Nam ⁊ fí nibil eos 
ex mõſtris ꝑturbabat:trãſitu aĩaliũ et 
ſerpentiũ ſibilatiõe cõmoti:tremebun 
di peribãt:⁊ aerẽ qué ifa rõne qͥs ef- 


B inenarrabilia vba tua ꝓpter Ro. r. 


491 


a 


E£xo.10.f 


Exo. J. et. 38 


UIN s 


fugere poffet: negantes fe videre. $re^ c 


quéter eni ꝑoccupãt peſſima:redargu 
ente ofcia.Cü ſit eni timida neqͥtia:da 
ta ẽ in oim ↄdẽnationẽ. emp eni p^ 
ſumit ſeua pturbata ofcia. Nihil ent ẽ 
timoꝛ nift pfüptiouis adiutoꝛiñ:ꝓdi- 
tío cogiratioia auxilioꝝ. Et dũ ab in- 
tro mitto: eft ezpecratio:matozé putat 
potentia ei? cauſe de qua toꝛmentũ p^ 
ftat . Illi ãt d in potẽtẽ venere noctẽ: 
t ab infimis 4 ab altiſſimis inter ſu. 
perueniẽtẽ:eundẽ ſõnũ doꝛmiẽtes ali 
qñ monftrog exagitabant᷑ timoꝛe:ali/ 
q ale deficiebãt traductioe, dubita 


ne? eni illis ⁊ inſperatꝰrimoꝛ ſuguene 
rat. Deine ſi qͥſqᷓ; ex ilł decidiſſet:cu - 


ſtodiebat᷑ i carcere ſine ferro rècluſus. 


i eni ruſticꝰ Q9 erat: aut paſtoꝛ: aut D» 
8gri laboꝝ oꝑariꝰ p occupatꝰ V pest Ped 


49? 3 
tugibilé ſuſtinebat neceſſitstem. Uns 
efft. catena tenebꝛaꝝ oẽs erát colligati 
Siue ſpũs ſibilãs:aut inf ſpiſſos arbo 
rũ ramos auiũ (on? ſuauis: aut vis a 
decurrẽtꝭ nimiũ: aut fon?valid? Dcip 
tatan petraꝝ:aut ludentiũ aialiũ cur 
fus iui(?:aut mugiẽtiũ valida beſtiaꝝ 
vox: aut reſonẽs ð altiſſimis motibus 
echo: deficiẽtes faciebãt illoſ 6 timoꝛe 
Die em̃ oꝛbis frag limpido illumina^ 
bat᷑ lumie:⁊ fi ipedit? oꝑibꝰↄtinebat᷑. 
Solis ãt ilł ſuꝑpoſita erat grauiſ nox 
imago tenebꝛaꝝ d ſuꝑuẽturs ilk erat. 
Ip̃i ergo fibi erãt grauioꝛes tenebꝛe. 
A Zinctt aũt tuis marie XVIII 
Exo · Io. f 
audiebát:fs figurã no videbãt. 
Et qꝛ fi ⁊ ipi eadẽ paſſi erát magnifica 
bát te:⁊ à afi leſi erãt:qꝛ nó ledebant᷑: 
gfas agebãt tibi: vt cct differẽtia:te 
Pð. io. deũ petebãt Pꝛopter qð ignis ardẽtẽ 
€t.15a- colůnã ducẽ habuerũt ignote vie: ⁊ fo 
lem ſine leſura boni hoſpitij pſtitiſti. 
Pigni qͥdẽ illi car ere luce ⁊ pati carce 
kek̃ tenebꝛaꝝ à ĩcluſos cuſtodiebãt fili 
os tuos:ꝑ qs ĩcipiebat ĩcoꝛruptũ legt 
Exo. iI. c lumẽ ſecło dari. €f cogitarent iuſtoꝝ 


à Exo. 2. b occidere infantee:z vno expoſito filio 


Exo. I. f fs liberato ĩ traductõeʒ (log młtitudi 
nẽ filioꝝ abſtuliſti:a parit᷑ illos ꝑdidi 
ſti ĩ aq val ida. Ila efft nor afi cognita 
€ a patrib?nfis:vt vere ſciẽtes qbꝰiu/ 
ramẽtꝭ crediderũt: anĩequioꝛes effet. 
Suſcepta € aiit a gpto tuo ſanitas dé 


iuſtoꝝ:iniuſtoꝝ aũt extermĩatio. Sic 
eff) leſiſti adüfaríos nFoe:fíca nos p^ 


uocãs magnificafti. Abſcõſe effi facri^ 

ficabãt iuſti puerí bonoꝝ:⁊ iuſticie le^ 

gẽ ĩ ↄcoꝛdiã diſpoſuerũt:ſikiter bona 2 

mala ꝑcepturos iuſtos:patri oĩm decã 

tantes laudes. Reſonabat aũt incõue 

5 niẽs ſimicoꝝ vox:⁊ flebilis audiebat 
Exo. ix. e plãctꝰ ploꝛatoꝝ infantiũ. Siłi ãt pena 
Ecẽs.2.c fuus cũ dño afflictꝰ ẽ: ⁊ popular? bó 
regi fimilia paſſus. Siłiter q oẽs vno 

note moti moꝛtuos habebãt inume;· 


rabiles. Nec efft ad ſepeliẽdũ viui ſuk⸗- 


ficiebãt: qfi vno momẽto d erat pᷣcla/ 
€ río: natio illoꝝ extermĩata . De oib? 
eſh nó credẽtes ꝓpt᷑ bñficia:tũc cũ pꝛi 
mí fuit exterminiuʒ pᷣmogenitoꝝ ſpo- 
põderũt pyłm dei fe effe. C em̃ qͥ etũ ſi 
lentiũ ↄtineret oĩa:⁊ nox in iuo curfu. 
mediũ iter hr̃et: oĩpotẽs fino tu? ofje 


erat lux:⁊ bog àdé voce ĩimici 


memoꝛatiões amittebãt: vt q̃ deerane 
toꝛmẽti: repleret punitio: a ppłs qͥdeʒ 


tuis pᷣceptꝭ:vt pueri tui cuſtodirẽt᷑ ii⸗ 


Weener U- 4 
0 


extlit᷑s de celo a regalibꝰ ſedibꝰ: dur 
debellatoꝛ i media exterminij (rà ꝓſi⸗ 
liuit:gladiꝰ acur? i ſimulatũ ĩꝑiũ tuũ 
poꝛtãs:⁊ ſtans repleuit ola moꝛte:⁊ vſ 
q; ad celũ attĩgebat ſtãs ĩ fra. Tuc co 
tinuo viſus ſõnioꝝ maloꝝ turbaueft 
illos ⁊ timoꝛes ſuꝑuenerũt inſperati. 
Et ali?alibi ꝓiectꝰ ſemiuluꝰ: pt quá 
moꝛiebat᷑ caufá demõſtrabat moꝛtis. 
UHiſiones em̃ d illos turbauerũt bec D 
monebát:ne inſcij dre mala patiebãt 
perirẽt. Tetigit ãt tũc ⁊ iuſtos tẽpta· 
tío moꝛtꝭ: 1 cõᷣmotio f beremo facta € 
mktitudinis:ſʒ no diu pmáfit ira tua. 
Pꝛoperãs eif. bó fine Qcela oepcari p D. 
ppkis ꝓferẽs Puitut? ſue ſcutũ ofones: — ^ 
t p incẽſũ oepcatioes allegás : reftitit Thay 
ire a finẽ impoſuit neceſſitati: oñdẽs 
qc tu? € famulꝰ. Uicit aiit turbas nó 
f Xtute coꝛꝑis nec armatura potẽtie: 
fs &bo illii 8 fe vexabat ſubiecit:iura/ 
mẽta parẽtũ ⁊ teſtamẽtũ cõmemoꝛãs. 
C em iã aceruatim cecidiſſent ſuꝑ al 
terutrũ moꝛtui:ĩterſtitit:a amputauit 
impetũ:⁊ diuiſit illã q̃ ad viuos duce- 
batviã. In vefte eif poderis quá habe E 
bat:totꝰ erat oꝛbis terraꝝ:⁊ parentum 
magnalia ĩ qᷓttuoꝛ oꝛdinibꝰ lapidum 
erát ſculpta:a magnificẽtia tua ĩ dia/ 
demate capitꝭ᷑ ilii? ſcpᷣta erat: his aũt 
ceſſit qui exterminabat ⁊ hec extimuit 
rat em̃ fola tẽptatio ire ſuffici 
pijs ãt vſq; i nouiſſi 
mũ ſine miſcßia ira ſuꝑũenit. 
Pꝛeſciebat em̃ «futura illog: 
am̃ cũ ip̃i ꝑmiſiſſent vt ſe educerẽt: er 
cii magna ſollicitudine pᷣmiſiſſẽt illos 
ofedjbàt illos pnĩe actꝰ. Adhuc em̃ in 
ter ian? habẽtes luctũ:⁊ deploꝛantes 
ad monumẽta moꝛtuoꝝ:aliã ſibi aſſũ- 
pferüt cogitatioes inſciẽtie : qs rogẽ 
tes ꝓiecerãt:hos tá fugitiuos ꝑſeqᷓ :- 
bãt᷑. Ducebat eif; illos ad hũc finẽ di 
gus neceſſitas:⁊ bog d acciderant co^ 7 


i 


tu? mirabilit trãſiret: illi át nouã moꝛ 
tẽ iucnirét. Die em̃ creatura ad fuu A9 
genꝰ ab initio refigurabat deſeruiens 


leſi. Nam nubes caftra eog obumbꝛa 
bat: ex aꝗᷓ dan erat: f᷑ra arida ama - 
tuit:⁊ĩ mari rubꝛovia ſine ipedimèto 
1 cãpꝰgerminãs O,pfildo nimio ꝑ qué —. 


ols natie tranfiuit:d tegebat᷑ tua ma- 
mu vidẽtes tua mirabilia et monftra. 
Tã ꝗqᷓʒ effi e depauerunt eſcã: ⁊ tanq̃ʒ 
881 exultanerũt magnificãtes te dne 
à liberaſti illos. Memoꝛes cifi erát ad 
buc eoꝝ d I icolatu illoꝝ facta fuerát: 
quẽadmodi p natioe aialium eduxit 
fra mufcaf:a p piſcibꝰeructauit fluuiꝰ 
młritudinẽ ranaꝝ. Nouiſſime át vide 
rũt nous creaturã auiũ:cũ abducti có 
cupiſcẽtia poftulaueft eſcas epulatio^ 
nis. In allocutiõe eff: deſiderij aſcen/ 
dit ilł ð mari oꝛtigometra:⁊ vexatiões 
pctõꝛibꝰ ſuꝑuenerũt nó fine ilk d ante 
facta erãt argument] p vim fluminũ. 
Juſte eff. patiebant᷑ 9m ſuas neqͥtias. 
Etenĩ deteſtabilioꝛẽ inhoſpitalitatẽ i^ 
ſtituerũt. Alij àdẽ ignotos nõ recipie 
bát aduenss: alij át bonos hoſpites i 
Puituté redigebát. Et no ſolũ hec:ſʒ ⁊ 
ali? qͥdẽ refpect?illog erat:qſh ĩuiti re 
cip iebãt eF̃neos. Qui ãt cũ Letícía rece 
perfit bos à eiſdẽ vſi erãt inftitut( :fe^ 
c uiſſimis afflízerunt doloꝛibꝰ Percuſſi 
fiit ãt cecitate:ſiẽ illi ĩ foꝛibꝰ iuſti cum 
ſubitaneis cooꝑti eẽnt tenebre. Unuſ, 
qᷣſq; tranſitſi oſtij fui qᷓrebat. In fe em̃ 
elemẽts oii ↄutũt᷑:ſiẽ I oꝛgano qlitatꝭ 
fon? mutat ⁊ oĩa fuii fonti cuftodifit. 2 
t eſtimari ex ipfo vifu certo poteft, 
Agreſtis em̃ ĩ adtica oütebá£:a qᷣcũq; 
erát natãtia:ĩ fra trãſibãt Ignis i aq 


€ 


tpe 1 in offií loco aſſiſtens eis. 

Explicit liber ſapie.Incipitꝓlo 
ieſu filij Svrac laſticꝰ appel 

: p legé et ꝓph̊as alioſq; d fe^ 


i ẽ:ĩ quibꝰ opoꝛtet laudate 
ffr! doctrin 


gis t ꝓphaꝝ ⁊ alioꝝ libꝛoꝝ d nob a pa 


valebat ſupꝛa ſuã vtutꝭ : ⁊ aq extigué 3 (us ẽ? Sapiaʒ dei pᷣcedẽtẽ oĩa:qͥs iue^ 
tis nature obliuiſcebat᷑. Flãme ecõtra à ſtigauſt? rior oim creata € ſapia:⁊ t^ 
rio coꝛruptibiliũ aĩal in no vexauerũt 5 tellectꝰ pꝛũdẽtie ab euo. fõs ſapĩe ver 
carnes coambulantiũ: nec diſſoluebãt bũ dei ĩ excelſis:⁊ ĩgreſſus 
illã q̃ facile diſſoluebat᷑ fic glacies bo- ó 
nã eſcã. In oĩbꝰ eſh magnificaſti pti. 7tías illi? qs agnouit? Difciplina ſapi- 
tuii dñe:⁊ honoꝛaſti: ⁊ nõ deſpexiſti: in entie cui reuclatg eft ⁊ mnaniſeſtata: et 


Altoꝝ nob ⁊ magnonſſtlat dens fup thꝛonũ illiꝰ⁊ bfians deꝰ. pe 


kp de 

ptínét:vt deſiderãtes diſcerẽt ⁊ illoꝝ 

periti fieri mag? magiſq; attẽdãt aĩo: 

4 ↄfirmẽt᷑ ad legitimã vitam. Hoꝛtoꝛ 

itaqʒ ventre os cfi beniuolẽtia:⁊ attẽ 

tioꝛi ftudio lectioneʒ facere: ⁊ veniam 

hr̃e ĩ ilk ĩ b videmur ſequẽtes imagi 

né ſapĩe:⁊ deficere i vᷣboꝝ cõpoſitiòe. 

Nã deficient vᷣba hebꝛaica qfi fuerint 

tráflata ad alterá linguã. flo ant ſolñ 

bec:fs ⁊ ipᷣa lex ꝓph̊e: ceteraq; alioꝝ li 

bꝛoꝝ nó paruã hñt differentiã qñ int 

fe dicũt᷑. Nã ⁊ ĩ octauo a triceſimo an^ 

no tꝑibꝰ Ptolomei euerget reg? poft 

d$ ꝑueni ĩ egyptũ:⁊ cii multũ tpis ibi 

fuiſſẽ: inueni ibi libꝛos relictos fi par 

ue neq; ↄtẽnẽde doctrine. Itaq; boni 

⁊ neceſſariũ putaui ⁊ ipe aliquã adde^ 

re diligẽtiã ⁊ laboꝛẽ iterpᷣtãdi libꝛum 

iſtũ:⁊ mł᷑ta vigilia attuli doctrinam in 

ſpacio tꝑis ad illa q ad finẽ ducunt li 

bꝛũ iſtũ dare: ⁊ ilł qͥ volt aim intẽde- 

re a diſcere quẽadmodũ opoꝛteat inſti 

tuere moꝛes qͥ ᷣm legẽ dñi ꝓpoſuerint 

vitã agere. Explicit ꝓlogus. Incipit 
liber Ecckiaſticꝰ. apkm 1 


nis ſapien⸗ 


ã dio deo ẽ :⁊ cum illo 
fuit ſemꝑ:⁊ ẽ afi euũ. re^ 
nã mart ⁊ pluuie guttae ⁊ dies ſeculi 
qͥs dinumerauit? Altitudinẽ celi ⁊ la/ 
titudinẽ t᷑re ⁊ ꝓtũdũ abyſſi:qͥs dimen 


8 | iꝰmãdata 
ie cui reuelata e&t aſtu 


ek na. 


multiplicatiõeʒ ĩgreſſus illiꝰ qs frelle^ 


ibꝛi 9 xit? (n? ẽ altiſſim creatoz oim oĩpo- 


tẽs: ĩ rex potẽs:a metuẽdus nimis:ſe- 


creauit illà i ſpirituſãcto:⁊ vidit ⁊ oi^ 


cuti ſũt illos ſapia demõſtra / onumerauit ⁊ méfus €. €t effudit illaʒ 


fup oia opa ſua:⁊ füp 06s carnem: fm 


e 1 ſapie caufa:q2 non ſolũ ti d tũ fufi:z pᷣbet illã diligẽtibꝰ fe. Ti^ 

ißos loquẽtes neceffe eft cé pítos: fed moꝛ dñ̃i głia ⁊ gloꝛiatio ⁊ leticia ⁊̃c̃õ⸗ 
etiã et̃neos poffe ⁊ diſcẽtes ⁊ ſcribẽteſ ro ã exultationis. Eimoꝛ ofi delecta 
doctiſſimos fleri. Auꝰ mes ieſus poſtq; bit cora dabit leticia ⁊ 
fe ampli?vedit ad diligẽtiã lectiois le^ 3 tudinẽ dien. Ziniẽti o 


fandi ilegi^ 
Limeti ofis bfi erít iu eg» 
tremie :x Lote defũctiõis fue bñdicet. » 


rétib?nfte traditi (üt: voluit «ipe fcri iq Bilectio dei honoꝛabix ſapis:qbꝰautẽè 
dere ad bog d ad doctrinã a ſapiaʒ j apparuerit ĩ viſu: diligũt eã:in viſi 


one 
33 


P. 10 o i agnitiõe magnetifi ſuoꝝ. 3nftfum ébumitiatfois-Crede deo ⁊ recuperabit y, 
Pꝛonᷣ. I. a fapie timoꝛ dñi:⁊ cfi fidelibꝰ in vulua te: ⁊ dirige viã tus ⁊ ſpera in illit. Ser / 
et. . b ↄcreatꝰ 55 cii electis femis gradit᷑: et ua timoẽs illiꝰ:⁊ in iloveterafce.IDe · 

| ut rt idelibꝰagnoſcit᷑. Timoꝛ dñi tustes dnm ſuſtinete miſcd am ełꝰ et 
19 ſciẽtie religioſitas.Religioſſtas cuſto d dõ dẽſſectatꝭ ab illo ne cadat . Qui ti 
diet ⁊ iuſuficabit cot: locũditatẽ atq; metis dñʒ credite illi: ⁊ no euacũabit 
G, gauciii dabit. Eimenti ofis bí erit:æ i merces vra. Qui timetis dñm ſperate 
diebꝰ pſolationis ili? bñdicet᷑. Eleni in illii : ⁊ in oblectatioes veniet vobis 
tudo ſapie:timere deuʒ: ⁊ plenitudo a vo miſcdᷣia. Qui timetis dñm diligite (Lis 
20 fructibꝰiuliꝰ. O ẽm domũ illi? implebit y, et illumm̃abunt᷑ coꝛda vr̃a. Reſpicite 
generatiõibꝰ : receptacula a theſaurꝭ filij natióes holim a (citote: qz nullus 
2 illiꝰ Coꝛons fapie timoꝛ dñi:replẽs pa 12 ſperauit i efto ⁊ ↄfuſus e. Quis eni ꝑ· 
cem Tſslüt/ frucii:a vidit a dinume - mãſit i mádat eiꝰ.⁊ derelict eft. Aut 
24 rauit ed. Utraq; aütflit dona dei. Sci / ids ĩuocauit eũ:⁊ deſpexit idi pi^ 
entiã ⁊ ĩtellectũ pꝛudentie:ſapis com us 2 miſericoꝛs ẽ oc? 7 femitkein die 
24partie£:a griam tenẽtiũ ſe exaltst. Aa tribulatiõis pctã: ⁊ ꝓtectoꝛ € oĩbꝰexq/ 
dix ſapiẽtie eft timere deũ:⁊ rami illi Arẽtibꝰ fe ĩ vitate. Qe duplici coude: et a 
us longcut. In tbefaur? ſapiẽtie intel labis fcelett « manibꝰ malefaciẽtibꝰ c 


hs lectus et ſcië tie religioſitas:execratio ⁊ peccatoꝛi t᷑rã ingrediẽti duabꝰ vijs. | 
Ue. A üt peccatozib? fapia ."ümozbfiLerpel Ve oifolut? coꝛde:qͥ nó credũt deo: et | 
n 29 lit peccati. 113 à fine timoꝛe ẽ: nó po» b ideo nó ꝓtegt᷑t᷑ ab eo. Ue his q ꝑdide - 


terit iuſtificãri: iracũdia eni animoſi/ rũt ſuſtinẽtiã:a à dereliquerũt vias re 
29 tatis illi? ſubuerſio illi? €. Uſq; in to etss:a diuerterunt in vías pꝛauas. Et 
ſuſtinebit patíce: poftea redditio io^ ig qͥd faciẽt cil inſpicere dis? Qui timẽt 
Ho ciiditatis. gonꝰ fenfus vſq; in tpᷣs ab dim nõ erũt incredibiles bo illiꝰ : 
ſcõdet verba illiꝰ: «labia inłtoꝝ enar q diligũt illũ cõſeruabũt verbi illius. 
31 rabfit ſenſũ illiꝰ. In theſauris ſapien · 19 Qui timẽt ofis inqͥtent q̃ beneplacita 
37 tie ſignificatio diſcipline:execratio at ſũnt ei:⁊ d diligunt eũ replebunt lege 
33 peccatori cultura dei. 1 ocupifcens wipius. Qui timét ofis Dparabüt coꝛda 
ſapientiã ↄſerua jufticid: « oe? pᷣbebit ſua: in ↄᷣſpectu (llt? ſãctificabunt aĩas 
34 illã tibi. Sapientia eni a diſciplina ti ai ſuas. Qui timẽt ofim cuſtodiũt mãda 
30 mo: dñ̃i: ids Pencplacitũ ẽ illí:fídes. ta eiꝰ? ĩ patientiã habebũt vías ad in 
et mãſuetudo ⁊ adimplebit theſauros 22ſpectionẽ illiꝰ:dicentes: Si penitẽtia 
i 36 ii? Nõ ſis incredulꝰ timoꝛi dei: ⁊ ne nó egerimꝰ:incidemꝰ ĩ man? dñi:⁊ no 
Luc. g accefieris ad illũ duplici coꝛde. Ne fue 23 in man? hoĩm. Scðm eni magnitudi⸗ 
rie hypocrita in ↄſpectu boim: et non nẽ illiꝰ:ſic miſcdia illiꝰcũ ipo URS 
38 fcádaltserie in labijs tuis. Attẽde iil ^ lj fapíéticecc'iaiufton:cna- 4 
lis ne foꝛte cadas ⁊ adducas aletuei^ tio ifloz obedientia a dilectio. 
s honoꝛationẽ:⁊ reuelet deꝰabſcõſa tua diciD patrie audite filij dile 
J in medio ſynãgoge eliqat te: ach ac^. zeti: ⁊ ficfacite vt fatui (iC. Re eni ho- 
Aci. Iz. h ceſũſti maligne ad dim [t coz tuii ꝑle - noꝛauit patrẽ filie : ⁊ tudiciũ matrẽ 
5 ud num eft oolo faga exquirẽs fírmauit ĩ filios. Qui viligie |l 
Ili accedens ad féruitutes dei deum exoꝛabit ꝓ peccat? :a otinebit fe 
ta im iuſticia cin timoze: et p^ ab ilł:⁊ in or̃one dieꝝ exaudiet᷑:a ſiẽ q 


27 para eĩaz tuã ad temptationẽ. Depii^ 105 ita à honoꝛificat matrẽ 

maene coꝛ tuũ « fuftine inclina abre tu - 6Tuà. Aut honoꝛat pfem ſuũ iocũdabik 
am ⁊ ſuſcipe verba Itellęctꝰ:⁊ ne feſti / in filijs:⁊ ĩ die ot̃onis ſue exgudietur. 
z nes in tge obductiõis. Suſtine ſuſten⸗ ui honoꝛat preʒ fufi vira viuet lõgi/ 
tationes dei:ↄiũgere 0co ⁊ ſuſtiue: vr oe: ⁊ d obedit patri refrigerabit mfes, 

Acreſcat e tua. Qſhe qs ? She timet dñm honoꝛat parẽtes:⁊ qſt 


» » d 2 
¶ ¶Eccleſiaſticus Aot 
: giao prie mat tomos filiog:male Ati. Rogationẽ cõtribulari ne abijciast 
12 dictio 3t iratr'eradicar füdaméta fie («n0 auertas faciem tná ab cgeno. Ah pud 
oꝛieris in ↄtumelia pati? tui: nõ enĩi inope ne auertas oculos tuos ꝓpt᷑ Ira T. des, 1 
teft tibi alia fed cófufío. &loziaent bo^ ii tẽlinꝗs querẽtibꝰ tibi retro ma- 
inis ex honoꝛe li dedeg fi - Gledicere. Maledicẽtis effi tibi in ama» 
14 lij:pater fine hon ili fufcipefene^ ritudine anime exaudliet᷑ oepcatio illi 
ctam patrꝭ tutt no es eũ in vita / us exaudiet aũt cum :à fecit illũ. Con / 
1f illiꝰ:et ſi defecerit ſenſu:veniã da:⁊ ne gregationi pauperũ affabilé te facitoz 
„ ſpernas eus in tua vtute. Elemoſyna et pᷣſpytero humilia aĩam t uã ⁊ mag- 
J6 ent patr( no crit in obliuione. las ꝓ 5 nato eris caput tuii. Declina gau 
17 peccato matris reſtituet᷑ tibi bónus: v — peri fine trifticia aurẽ tuá:t "Tedde be^ 
in iuftícia edificabif tibi: in die trĩ / birũ tuũ:⁊ reſpõde illi pacifice man- 
bulationis cõmemoꝛabit᷑ tui: ⁊ ſiẽ ĩ ſe ꝙ ſuetudine. Libera efi à iniuriã patit᷑ ð X. 
& reno glacies foluen£ peccata tua. Q mann fupbi : non acide feras in aia 
male fame ẽ d derelinqͥt patrẽ:⁊ ẽ ma io tua. In iudicãdo efto pupillis miſeri/ 
ledictus a deo à exaſperat matrẽ. ili ii coꝛs vt pater: « ꝓ viro matri illoꝛũ 2:8. 
i in manſuetudine opa tua pfíceerfüp eris tu velut fili? altiſſimi obediés :e 
o boim gloꝛiaʒ diligeris. Quãto magn? ⁊ miſerebit᷑ tui magis q; mater Sapiẽ- 
es humilia te in oĩbus:⁊ coꝛã deo iue/ tía filijs ſuis vitã inſpir̃ãt᷑:⁊ fllſcipit i^ 
nies gram:grfi magna potétig dei ſo/iʒ qrentes fe: peribit in via iuſticie:a d 
fao 


* 


'9 uus:⁊ ab hũmilibꝰ honoꝛat᷑ illã diligit:diligit vitã:⁊ qͥ vigilauertt 
te ne q̃ſieris: ⁊ foztio:a te rne ſertãtus i ad illã:cõplectet᷑ placoꝛem eiꝰ. Qui te^ 
fueris:ſʒ d pᷣcepit tibi deus illacogita nuerint illaʒ: vitã hereditabũt:ẽt quo 
femp ⁊ in pluribꝰ opib? eius ne fuer? c introibit benedicet deꝰ. Qui fuilit ei 

3 curioſus. Nõ eft ent tibi neceſſariũ ea obſequẽtes erũt ſancto et cos qui dili 

4 Q abfcodita flit videre oculis tuis. In: ( gunt illã:diligit deus. Qui audit (lay: 

ſuꝑuacuis rcb? noli ſcutari multiplici | iudicabit gentes:⁊ à intuet᷑ illã:ꝑma/ 

ter ⁊ in pluribꝰ eius oꝑibꝰ nó eris cue v7 nebit confidens. Si crediderit ei:here 

€ riofus. Nlurima cni fuꝑ ſenſũ hoĩus ditabit illã:a erũt᷑ tn cõfirmatiõe crea 

oſt ẽ ſa (üt tibi. Multos cni fuppIanta^ d ture illoꝝ:ꝗ in tẽptatione ambulat 

uit ſuſpicio illoz:« ĩvanitate detinuit (o cñ eo: in pmis eligit eũ. Timoꝛem et C 

y fenfus illoꝛũ.Coꝛ durũ habebit male ĩ met ⁊ ꝓbationẽ inducetfup illum:⁊ 
nouiſſimo:⁊ qd amat pericuTum : in (llo » cruciabit illũ in tribulatide doctrine 

s peribit.Cozígredice ouae dias nõ ha ſue donec tẽptet eli in cogitatioib? ſu/ 

ebit ſucceſſus:⁊ puaud co: i illie ſcan 2c isꝛa credat aĩe illi?. Et firmabit illũ:⁊ 
daliʒ abit᷑. Coꝛ nequã grauabit᷑ ĩi dolo -/ iter adducet directũ ad illũ:⁊ letifica / 

ribꝰ:⁊ peccáto? adij ciet ad peccãdum. 2 bit illii : et denudabit abſcõſa fua illi: 

Synagoge ſuꝑboꝝ non erit ſanitas: — ttbefaurisabit fup illũ ſciẽtiã ⁊ intel 

. frutex ent peccati eradicabi£ i illis et22lectum iuſticie. di aũt oberrauerit oe 

" nó lad rig os fapiétis intelliget᷑ i relinquet eũ: et tradet eii in man? ini 

ſapĩa:⁊ auris bona audiet ci oL ↄcupi 27 mici ſui ili 2ferua tp̊ᷣs:a deuita a ma 

2 fcétia ſapiam. Sapiẽs coz ⁊ ĩtelligibi lo. zo Aã rua neofundaris dicere ve 
le abſtinebit fe a peccati:⁊ in opib9? iu⁊ cr. (tent cõfuſio adducẽs peccatũ: et 
3 fticíc ſucceſſus habebit. Ignẽ ardente eſt cõfuſio adducẽs gloꝛiã et gratiam. 

|, extinguit aꝗ:⁊ clemofyna reſiſſit pec^2 c 11e accipias faciẽ aduerfus faciẽ tuã: 

As: deũs ;pfpecto: éftci? q reddit necaduerfue alam tu mendacifi - e 
gram. Meminit in pofteg ꝛ⁊ in tpe ca^27reuerearío ꝓximũ tuũ in cafu fuo: fec 

fug fui inueniet firmamenti, Y] 1ILX28 retincas verbũ i tꝑe ſalutt. nõ abſcõ — 

lielemofgná pauperís ne de- 20 das fapictiá tuã in decoꝛe fuod lin: f» 
audes:t oculos tuos ne tráf^ gua eni ſapientia dinoſcit᷑:⁊ ſefſſũs ct 
rtas a pauꝑe . Animas eſuri -/ — (cia ⁊ doctrina ĩ verbo ſenſati:a fírma- 
entẽ ne deſpexeris:⁊ nó erafperee pau zo mentũ in optbue iuſticie. flo cotradie -- 

3 perem in inopia fua .Cozínopie ne af cas verbo Witetie vllo modo :⁊ de mẽ 
flixeris:⁊ no ꝓtrahas datũ anguſtiau 7) dacío e A0 

x 3^9 


* 


1 


! 


efiidart ofiteri pctã tna:« ne ſubijcias 

31 te oi boi ꝓ pctó . Noli re(iftere 2 faciẽ 
ara auß potett nec conerís 5 ictũ fulmis. Pꝛa 
4uftícía agonisare ꝓ aia tua :⁊ vſq; ad 

mMoꝛtẽ certa ꝓ iuſticia:⁊ oc? expugna- 

Abit p te iimicos tuos. Noli citat? eẽ ĩ 
lígua tua:et ĩutilis ⁊ remiſſus ĩ opib? 
35*tuís. Noli eẽ fic leo ĩ domo tua eütens 
domeſticos tuos:⁊ oppꝛimẽs ſubiectoſ 

y Xótibi. Nõ fit pozrecta man? tug ad acci 


i attédere ad poſſeſſiöes ini- 
2 49: ne dixer?:ẽ mihi fufficies 
vita. Nihil em̃ ꝓderit in tpe vindicte 

11 obductíois . fle fequar( i foꝛtitudie 

; tua ↄcupiſcẽtiã coꝛdis tui: ⁊ ne dixert 
Quõ potui: aut de me ſubijciet pter 
facta mea? Debeſg vindicans vindica" 
Abit. Ile dixert? Peccaui: a Qd mihi ac* 

B dit triſte? Altiſſimꝰ ef € patiẽs reddi- 

» Ftoꝛ. De qpiciato pcto noli eſſe ſine me- 


?) Itu:nẽq; adijcias p̃ciſn ſuꝑ petit det ne 


T. vl. a dicaa. ¶Diſerãtio ofit magna ẽ:mũti⸗- 
J. I E. ꝑ tudinis pctõꝝ meoꝝ miſerebit᷑. Miſe- 
T ricoꝛdia em « ira ab illo cito ꝓximãt: 
Deu. j. d⁊ ĩ pctõꝛes refpicit ira illiꝰ. 110 tardes 
C aùti ad dñm:⁊ ne differas ð die ĩ diẽ. 
Subito effi veniet ira illi?: ⁊ Etpe vin 


Pꝛoũᷣ. 10. a dicte diſperdet te. Noli anzi? e£ ĩ diui- 


et. II. tijs iniuſtis:nõ efi ꝓderũt tibi in die 
i obductiõis ⁊ vindicte. 11o vẽtiles te ĩ 
oẽʒ vẽtũ: ano eas ĩ oẽʒ via. Sic enim 
ois peccato: pbatur ĩ duplici lingus. 
124&fto fírm? ĩ via dñi:⁊ ĩ Vitate fenfus 
tui ⁊ſcietia:a ꝓſeq̃t᷑ te vbũ pacꝭ ⁊ iu- 
U ſticie.Eſto mãſuetꝰ ad audiẽdũ vᷣ bum 
dei vt ltelligas:⁊ cum ſapĩa ꝓferes re^ 
ſpõſũ ver. Si € tibi itellect? reſponde 
ꝓximo:ſin aũt:ſit manꝰ tua ſuꝑ os tu^ 
um: ne capiarꝭ ĩ vᷣbo indiſciplinato et 
1e 9£nndar? poner « glía ín &rmone fen 
fatiligua Vo impꝛudẽtis ſubuerſio € 
Cißiꝰ. 115 appellert ſuſurro in vita tua: 
al lingua tua ne capiarꝭ ⁊ ofundaris 
N Huꝑ furẽ em̃ € ↄfuſio ⁊ puta d 
tatio peſſima fup bilingue Suſurrato 
d ri át odiii ⁊ ĩimicitia ⁊ ↄtumelia. Tuftí 
fíca puſillũ ⁊ maguũ ſifiter. (VI 
Oli fieri p amico: inimicꝰꝓxi/ 
n; mo: Impꝛoperiũ. n. ⁊ ↄtumeliã 
. C malus bereditabit : oie pecca 
2 totiuid? 4 bilinguis. flo te extollas ĩ 
cogitatiõe aĩe tue velut taur?:ne foꝛte 
3 clidat᷑ virtꝰ tua p ſtulticiã: ⁊ folia tua 


i 


comedat: fructtuos pdat:a relíntjit 


piédii ⁊ ad oandü collecta. v 


j 7 
» 
| 


velut lignũ aridũ i heremo. Ala enim 
nequã diſperdet qͥ fe habet:⁊ ĩ gaudiñ 
inimict᷑ dat illũ ⁊ deducet ĩ ſoꝛtẽ impi 
oꝛũ. Uerbũ dulce multiplicat amicoſ: 
a mitigat inimicos «lingua eucharis 
i bono hoĩe abũdabit. Multi pacifici 
fint tibi ⁊ ↄſiliariꝰ ſit tibi on? ð mille. 
Si poſſides amicũ i tẽptatiõe poſſide 
eũ:et ne facile credas ei. £ft efi amic? 
bm tp̃s ſuũ: nõ ꝑmanebit ĩ die tribu 
latiõis. Et ẽ amic? à ↄuertit᷑ ad inimi 
citiã:⁊ € amic? à odiũ ⁊ rixã et ↄuitia 
denudabit. £ft aũt amic? ſociꝰmẽſe:et J. 
nó ꝑmanebit i die neceſſitat? . Amicꝰ | 
fi ꝑinãſerit fixꝰ:erit tibi q̃ſi coeqlis:⁊ ĩ 
domeſticis tuis fiducialit ager. Si bu^ 
miliauerit fe? te «a facie tua abſcõde 
rit fe: vnanimẽ habebis amicitiã bo^ 

nã Ab ĩimicꝭ tuis ſeꝑare: ⁊ ab amic? J. 
tuis attẽde. Amicꝰfideł ꝓtectio foꝛtꝭ: 

4 ãt iuenit illũ:ĩuenit tbefaug Ami 
co fideli nlł᷑a € copatío:a non ẽ digna 
põderatio auri ⁊ argẽti 3 bonitate fi- 
dei illiꝰ. Amicꝰ fidet᷑ mẽdicamẽtũ vite 
a ĩmoꝛtalitatꝭ:⁊ qͥ metuũt dñʒ:iueniẽt 
illũ. Qui timet deñ eq habebit amici 
tãi bonã qi fm illii erit amicꝰillius. 
filia iuuẽtute tua excipe doctrinã:et 
vſqʒ ad canos iuenies ſapiaʒ . Quaſi is 
à arat ⁊ qͥ feriat accede ad eã:⁊ ſuſti/ 
ne bonos fructꝰilliꝰ. In ope em̃ ipius 
exiguũ laboꝛabis:⁊ cito eddes ð gene 
ratióe illiꝰ. Q afpera € nimiũ ſapĩa f^ 
doctt boíb?:« nó ꝑmanebit (n ílla ex- 
co:9. Quaſi lapidis Xt? pbatio erit inc 
ill:« nó demoꝛabũt᷑ ꝓijcere illã. Sapi 
entia em̃ doctrine Pri nomẽ e eiꝰ : mo 

€ mult? manifeſta.Quibꝰãt cognita € 
ꝑmanet vſq; ad ↄſpectũ dei. Judi fili 

4 ↄccipe ↄſiliũ ĩtellectus: « ne abijcias 
ↄſiliũ mei. Inijce pedé tuũ in cõpedes 
illis:a i toꝛques illi? collũ tufi. S ubij^ 
ce humeꝝ tuũ t poꝛta illã: 4 ne accidi 
eris vinculis eiꝰ. In ol aio tuo accede 
ad illã: ⁊ ĩ omi vᷣtute tua ↄſerua viae 
eiꝰ. Inueſtiga illã ⁊ manifeſtabit᷑ tibi 

⁊ ↄtinẽs factꝰne derelinqs eam. In nos 
uiſſimis em̃ ĩuenies requiẽ i ea:⁊ puer 
tef tibi in oblectatiõeʒ. Et erũt tibi cõ 
pedes ei? in ꝓtectionẽ foꝛtitudinis:et 
baſes virtut? 4 toꝛques illi? in ſtolam 
glie. Pecoꝛ em vite eft in illa:⁊ vincu - 
ta illi? alligatura ſalutis Stola glo)! 


¶ Eccleſiaſticus eee 
ele indues eã:⁊ coꝛon ã gratulationis — aia tua:nó defraudes illũ libertate:ne 
ipones tibi. fili ſi attẽderꝭ mihi oif^24 q; inopẽ derelinqᷓs illum. Pecoꝛa tibi 
ces e: (i accõmodauerꝭ aim tu fa^ ſũt, attẽde illis:⁊ fi für vtiliã: ꝑſeuerãt 
piẽs eris. Si inclinguer? aurẽ tuã ex ic apud te. filij tibi ſũt:erudi illos:a cur. b 
cipies docttinã: ⁊ ſi dilexeris audire: 2 6ua illos a pueritía cog. fili tibi funt io. 


ſapiẽs eris. In multitudine pᷣſbpytero - ßus coꝛpus illarũ:⁊ noofidas hilareʒ 
rũ pꝛudẽtiũ ſta:⁊ fapie illoꝝ ex coꝛde 27 faciẽ tuã ad illas. rade filiã ⁊ grãde 
cõiſigere: vt oẽm narrationẽ dei pof op? feceris:a boi fenTato da illã. Mu- 
ſis audire:⁊ ꝓuerbia laudis no effigi lier ſi ẽ tibi 6m aiam tuã: non ꝓqᷓcias 
ant a te. £t ſi viderẽ ſenſatũ euigila ad illã ⁊ odibili nó credas tei toto coꝛde 
eũ:⁊ gradus oſtioꝝ illiꝰ exrerat pes tu tuo. onoꝛa &tuii:x gemit?imnfío b 
us. Cogitatũ tuũ habe ĩ pᷣceptꝭ d ei et Jatue ne obliutfcarig.||fDemeto qm̃ ni^ 23055 ! 
in mãd att illiꝰ maxime affiduns efto: ſi 8 os fiat? no fuiſſes:a retribue iL- bl. 
et ipfe dabit᷑ tibi coz « cõcupiſcẽtia fa ʒilis quo ⁊ illi tibi. In tota aĩa tua time D 
Dli fa (piẽtie dabit 1 VI dñm ⁊ facerdotes tlli? (áctifica. In oi 
Fe mala T nte apppedet, bi N virtute dilige cii d tefec: ⁊ miſtros ciꝰ 
f cede ab iniqͥ:⁊ deficient mala 37 ne derelinqs. honoꝛa deũ ex tota aĩa 
|. 39bf te. j ili nõ ſemines mala in ſulcis tua: honoꝛificã ſacerdotes:⁊ ꝓpurga 
iniuſtictẽ:a no metes ea i ſeptuplũ. T1o te cũ bꝛachijs. Da ill pré ficut mãda/ Lenin 
Ali q̊rere ab hoie ducatũ:neq; a rege ca — tii C tibi pꝛimitiarũ ⁊ purgatiõis:⁊ꝛ de ei 
dibears honoꝛis. Nõ te iuſtifices ante negligẽtia tua purga te cũ pauci, Da 
5; deũ am agnito: cis ipſe ẽ: ⁊ penes tũ bꝛachioꝛũ tuoꝝ:⁊ ſacrificiũ fancti" 
55 teg toli veile videri ſaꝑiẽs. oli Qre ficationis offeres dño:a initia ſãcton 
bre fieri iudex nifi-valeas virtũt̃ẽ irn va pauꝑi poꝛrige manũ tud vt ꝑficiat᷑ : 
pere inidtates: ne foꝛte extimeſcas fa- y ppitiatio ⁊ bñdictio tua: gra bat? in dati 
ciẽ potẽtis:⁊ ponas ſcãdalũ ĩ agilita · ↄſpectu oĩs viuẽtis:⁊ moꝛtuo nõ ꝓhi 
te tua. Nõ pecces i multitudine ciui- 3g beas gr̃am. & deſis ploꝛãtibꝰ i ↄſola 
sb tatꝭ. nec te imittas in ppkm: nec; alli tione:⁊ cii lugẽtibꝰ ambula. Nd te pi^ Wat. 15.5 
ges duplicia pctã. lec eis in viro eris geat viſitare ifirmi: ex his ei m die 25. 
9 imunis. Noli eẽ puſillanimiſ i aio tuo goctione firmaberis. In oib? operib? tu, , 
te Exoꝛaretĩ facere elemoſynã ne deſpi- is memoꝛare nouiſſima tua:⁊ in ern 2 1 
«c cias. Ile oicag Lmultitudine munerũ iti 
meoꝛ relpictet deo:a offerente me deo 
altiſſimo mũera mea ſuſcipiet. Is irri Á man? illiꝰ. õ cõtẽdas cii vi^ 
T deas boies Lamartrudieaicie eĩ q bit — ro locuplete:nefozte? te cõſtituat li- 
x. liat 1 exaltat circũſpectoꝛ deus. Heli tẽ tibi. Multos ei pdidit aurũ « arge. 1 
c; amafe médaciü aduerfus fratre tuü: tü: ⁊ vías ad coz reg extẽdit ⁊ coütit, . J. a 
i neq; i amici fitr facias. Noli velle inèẽè — f1olitíges cii boie linguato:⁊ nó ſtru 
tiri oc mẽdaciũ: aſſiduitas cf illi? no es ĩ ignẽ illi? ligna. flo cõices Doi ido 
g ẽ bona. Noli verboſus eẽ í multitudi cto: ne male 6 ꝓgenie tua lod. ne de 
ne Pues oda nõ iteres verbũ í ofo^ ſpicias hoĩem:auertẽtẽ fea. pctomeqs 


v Bici bote potẽtẽ ne foꝛte incidas A 


ne tud Mõ oderie labonofaopa,tru- ĩpꝛoperes ei. Memẽto qm oẽs ĩ coꝛru 
AIicartonẽ cfeatã ab altiſſimo. 110 re^ "ptione ſumꝰ. lle f She deem i ſua Job. 18. b 
putes i multitudine indiſciplinaãtoꝛũ. ſenectute:eteſft ex no ia ſeneſcũt. No- 2^ en) 
5 8 emento ire qm̃ nó tardabit. umi / lt de moꝛtuõ inimico rio gaudere: fci ^; 5. 
5 


2 ímpB:ignis ⁊ vermis. Noli pᷣuaricari m? venire. fle deſpicias narrationẽ p 
in amicũ pecuniã differ̃ẽti: neq; fra - ſbyteroꝝ ſapiẽtiũ:a ĩ ꝓuerbijs cog cõ 
2 ( trẽ chariſſimũ auro ſpꝛeuert᷑ · Noli diſ uerſare. Ab ipis el diſces ſapiam ⁊ do 
cedere a muliere ſenſata ⁊ bona quas ctrinã intellect?:a fetuire magnat fi^ 1 
ſoꝛritꝰ es i timoꝛe dñi:gr̃a el verecũdie ne q̃rela 118 te pᷣtereat narratio ſenio 
?2 (i? fup aurũ. flo ledas huũ iu verita rũ:ipſi eĩ didicerũt a pr̃ibꝰ ſuis. Am 
te oꝑantẽ:neq; mercẽnariũ dãtẽ aſa; ab ipfis diſces intellectũ:⁊ in tpe ne · x 
Hs ſuũ · Peru ſeuſatus ſit tibi dilectꝰ qſi ceſſitatꝭ dabis reſpõſum. 116 incédas 


On litiges (no peccabis. VIII NN 


ià valde ſpm̃ tuũ:qm̃ vidícta carnís ens a oẽs moꝛimur:æ i gaudiũ volu 49.9.8. 
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tarbones pctó:b arguẽs eos:⁊ ne ineẽ 
daris flãma ignis pctõꝝ illog. ne 5 
facie ſtes cõtumelioſi: ne fedeat afi. in 
ſidiatoꝛ oꝛi tuo. Noli fenerari boi foꝛ/ 
tioꝛt te:q; fé ſeneraueris q̃ſi ꝑditũ ba^ 
be. Nõ ſpõdeas fup vtutẽ tuam: qp ft 
fpopoderis qᷓſi reſſituẽs cogita. Nõ iu 
dices 5 iudice:qifi $m g iuſtũ € iudi/ 
D cat.Cũ audacc no eas in via: ne foꝛte 
grauet mala fua in te. Ipfe ei ᷣm volũ 
taté ſuã vadit:a f. imul cü ftulticia ipi 
Pꝛoũ. 8. ous peries. Cu iracũdo nó facias tixaʒ 
i 4 cit audace non eas in deſertñ:qm̃ ꝗᷓſi 
nihil ẽ ante illii fáguísc: ⁊ vbi nõ ẽ ad 
iutoꝛiũ elidet te. C fatuis cõſiliũ non 
habeas: nõ effi poterũt diligere nifi d 
eis placẽt.Coꝛã extraneo ne facies co^ 
» ſiliũ: neſcis ek dd pariet. flo oi homi⸗ 


— 


u ni coz tuũ manifeſtes: ne foꝛtẽ inferat 


On zeles mkierẽ fin? tui:ne ofi- 
at fup te maliciã doctrine ne^ 
qu. Non des mulieri ptãtẽ aie 
tuerneinigrediat᷑ i virtute tua ⁊ cõfũ⸗ 
daris. le reſpicias mulierẽ młtiuolã 
ne foꝛte incidas i laqueos illiꝰ. Cii fal 
tatrice ne aſſiduus fis nec audias illã 
ne foꝛte pereas Lefficatia il liꝰ. Uirgi/ 
nẽ ne cõſpicias:ne foꝛte ſcãdaliʒerꝭ iu 
B decoꝛe illius. Ne des foꝛnicarijs aiam 
tuã i vllo: ne ꝑdas te ⁊ hereditatẽ tuã 
Noli circfifpicere ĩ victo ciuitatꝭ : nec 
nec oberrauer( ĩ plateis illiꝰ. Aute fa; 
ciẽ tuã a muliere cõpta: ⁊ ne circũſpi- 
case ſpẽm aliena. Pꝛopt᷑ ſpẽm mulie/ 
rie mnł᷑ti perierũt:⁊ ex D cõcupiſcẽtia d 
ſi iguts exardefcit. Dis mulier à € foꝛ⸗ 
nicaria dfi ſtercꝰ i via oculcabit .S pe 
«ié mulier? aliene mł᷑ti ãmirati:repꝛo 
bi facti ſũt:colloquiũ ei illí? afi ignis 
exatdefcit. Cfi aliena muliere ne ſede/ 
as aĩo: nec accũbas cñ ea fup cubiti: 
4 nó altereeris cii illa i oino :ne foꝛte 
decl inet coz tuii illã ⁊ ſãguine tuo la 
€ baris i pditioné. 11e verclintje amici 
antiquü:nou? ci no erit ſiłis illi. Ui 
nfi nouit amic? nou?. Ueteraſcat:⁊ cũ 
fuauirate bib es illud. flo »eles gklam 
⁊ opes peccatozie:no ei ſcis d. vẽtura 
ſit iti? ſubuerſio. Nõ placeat tibi in/ 
iuria ĩiuſtoꝝ:ſciẽs qt vſq; iad inferos 
nó placebit ĩpius. Lõge abeſto ab ho 
mine ptãtẽ habẽte occidẽdi:⁊ no fuf^ 
picaberꝭ timoꝛẽ moꝛtꝭ . Et ſi acceſſerꝭ 


| $164. nc 


Fam fal ſãm̃ a couitie£ tibi. YX — fenfii pzudétifi.3n manu dei ptãs frc: 


ad illũ noli aliád cõmittere: ne foꝛte 
auferat vitã tud. Comunioné moꝛtꝭ ſci 
to qm̃ i medio laqueoꝝ igredier?: ⁊ fu 
ꝑ dolẽtiũ arma ábulabis.Gcóm vtu 
té tuã caue te a primo tuo:⁊cũ ſapiẽ 
t ibꝰ ⁊ pꝛudẽtibꝰ tracta. Uiri iuſti ſint 
tibt cõuiue:⁊ ĩ timoꝛe dei fit tibi glia ^ 
tio:⁊ ĩ fenfu ſit tibi cogitat? dei: ⁊ ois 
enarratio tua in pᷣceptꝭ altiſſimi. In 3. 
manu artificii opa laudabũt̃ ⁊ pnci^ 
pes ppki i fapía pᷣmõis fui: ĩ ſenſu o 
feniog vbũ · Terribit᷑ € ĩ ciuitate fua 
bo líguofue ⁊ temerariꝰ ĩ ꝓbo fuo odi 
dex ſapiẽs iudi Nbilis eri 
it pm fü ⁊ pncipitꝰ ſen- 
ti ſtabił erit. Scdõm iudicemy 
ppi: ſic ⁊ miſtri eiꝰ:⁊ qͥlĩs rẽctoꝛ € Citar! 
fi$:tales 7 Fabitãteg Tea. Rer ĩſipiẽs 
det rm ru. a extãtes ihabitabit᷑ p 


4 execrabił oĩs iniqͥtas gétiti: ⁊ vtile 
rectoꝛẽ ſuſcitabit i tpa fup illã.In ma 
nu dei ptãs hoĩs:⁊ fup facie ſcribe im 
ponet honoꝛe fi; Die iniurie ꝓximi 1. 
ne memínet? 27 nibit agas T opib? in 
iurie.Odibił coꝛã deo eft « boib? fup^ : 
bia: execrabil ois iniqͥtas gẽtiũ. Re- 
gnũ a géte ĩ gẽtẽ trãſfert᷑ ꝓpt᷑ ĩiuſtici 
As ⁊ ĩiurias ⁊ ↄtumelias ac diùſos do 
los. Auaro át nibil € ſceleſtiꝰ Quid fu 
ꝑbit t᷑ra 4 cini$ctlibil e ĩiquioq; am 
re pecuniã. Hic el ⁊ aiam ſuã m 
hz: qm ĩ vita ſua ꝓiecit ĩtinſã ſua. ig. 
potétat? bzeuis vita: languoꝛ ꝓlixioꝛ 
ran zk medici. Bꝛeuẽ lãgn oꝛẽ fcidit 
medicꝰ:ſit᷑ ⁊ rex bodie ẽ ⁊ cras moꝛiet 
C eĩ moꝛiet᷑ hõ:hereditabit ſerpentes 
⁊ beſtias ⁊ vermes. Initiũ ſuꝑbie ho- i 
miniſ apoſtatare a deõ:? qm ab eo d fec 
illii receſſit coz ei?: qfi initiũ oig pct 
eft ſuꝑbia. Qui tenuerit illã ádimple^ » 
bit indTedíct(:a ſubuùtit efi fine. Pꝛo 
pterea exhonoꝛauit dñs cõuẽtꝰ malo 
rũ:a deſtruxit eos vſq; i finem Sedes 
ducũ ſuꝑboꝝ deſtruxit Be: ⁊ (edere fe 
cit mites p eis. Radices gẽtiũ ſuꝑba 
rũ arefecit deꝰ:a plãtauit hñiles ex ip · 
ſis gẽtibꝰ. erras gẽtiũ eütit dñs: et 
ꝑdidit eas vſq; ad fidamẽtũ. Arefecit 
te? ex ipis ⁊ diſꝑdidit eos:⁊ ceffare fe 
cit memoꝛiã eoꝝ a t᷑ra. Memoꝛiã fup» 
boꝛũ ꝑdidit deꝰ:⁊ reliᷣt memoꝛiã hi- 
liũ ſenſu. Nõ € creata boib? fupbia:ne 
' e acidig narioi mulier. ene bee 
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min honoꝛabit᷑ 5 q5 timet deũ:ſem ẽè deo ſũt · Sapla biſciplina ⁊ ſcla legis 
at zj exhonoꝛabit᷑ qð pᷣterit mandata — apud dñm:dilectio ⁊ vie bonoꝝ apud 
dñi. In medio fratrũ rectoꝛ illoꝝ i bo^ im. Erxoꝛ⁊ tenebꝛe peccatoꝛibꝰ cõcre 
noꝛe:⁊ à timẽt dñm erũt ĩ ocut illius, ats ſũt:qͥ aũt exultãt ĩ mat: cõſeneſcũt 
kla diuitũ honoꝛetoꝝ ⁊ paupeꝝ tio: in malo. Dat io dei ꝑmanet luſtis:a 
. tei €. fio deſpicere hoĩem iuſtũ paupe fectꝰ illi? ſucceſſus habebit in eternũ. 
rẽ:⁊ nõ magnificare virũ pctõꝛè diui / Eſt qͥ locupletat᷑ parce agẽdo:⁊ bec eft 
tẽ. Magnꝰ è iudex ⁊ potẽs ẽ ĩh onoꝛe ꝑs mercedis illiꝰ ĩ eo ꝙ dicit ĩueni re^ 
V.a ⁊ nõ ẽ maioꝛ illo à timet dei. Seruo quiẽ mihi:⁊ nũc mãducabo de bonis 
ſeuſato liberi ſᷣuiẽt:⁊ vir pꝛudẽs t di meis ſolꝰ:⁊ nefcit p epo pᷣtereat illũ x 
ſciplinatꝰ no murmurabit coꝛreptꝰ et moꝛs appꝛopinquet:⁊ relinq̃t oia ale 
inſciꝰ no honoꝛabit᷑· Noli extollere te ⁊ moꝛiat᷑. Sta i teſtamẽto tuo tí illo 
í faciẽdo eue o cñctari in tpe colloq̃re:⁊ in ope mãdatoꝝ tuoꝝ ve^ 
b anguſtie. Melioꝛ ẽ à opaf ⁊ abũdat — terafce. ne máferís i opib? pctõꝝ.cõ- 
in dib: q; d głiat᷑ ⁊ eget pane . fili in fide aũt ĩ deo ⁊ mane ĩ loco tuo. fact" 
mãſuetudie Pua alam tus: da illi ho le ẽ em̃ in oculis dei ſubito honeſtare 
b noꝛẽ £m meritũ fuii.]| Peccãtẽ aiam pauperẽ. Bñdictio dei ĩ mercedẽ iuftt 
ſuã qͥs iuſtiflcabit᷑ Et às honoꝛifica - feſtinat ⁊ in honoꝛe veloci ꝓceſſus illi 
bit exhonoꝛãtẽ aiam ſuã? Pauꝑ głiat᷑ us fructificat. ne dicaſ:qͥd € mihi opꝰ 

ö de 1 erũt mihi ex boc bona? Ne dicas. 
noꝛificat᷑ ꝓpt᷑ ſubſtãtiã (ud. Qui aũt Sufficiẽs mihi ffi «Gd ex D, peſſima- . e c 


. 
hfia: paupraté loꝝ: Ii die maloꝝ ne ĩmemoꝛ ſis bon 


eris nó eris imuais a delicto. Si e 3 bifecert ſcito cui fecerꝭ:⁊erit 
ſecutꝰ fueris no appᷣhẽdes: ⁊ nõ effu- gra i bonis tuís multa. Bñfac 
gies fi pᷣcurrerꝭ . £ft bo laboꝛãs ⁊ feſti tufto ⁊ ĩuenies retributioey ma 
nag ⁊ dolẽs ĩpius:⁊ tãtomag no abũ giã ⁊ ſi nõ ab ipᷣo:certe a dño.nõ ẽ e 
dabit.Eſt hõ marcidus egẽs recuꝑa / ei bñ qͥ aſſiduus € in malis:⁊ elemoſ 
tione:plꝰ deficiẽs virtute: ⁊ abfidans nas no danti:qm̃ ⁊ altiſſimus odto hs 
Pond ae t oculus dei reſpexit illũ in pctõꝛes:æ mißᷣtꝰ € penitẽtibꝰ. Da miſe 
ouoꝛ⁊ exexit eii ab humilitate iß ius: ricoꝛdiã:⁊ ne ſuſcipias pctõꝛẽ: ⁊ ĩpijs 
T exaltauit caputei? ⁊ mirati ſũt ĩ illo ⁊ pctõꝛibꝰ redde vindictã cuſtodiens 
| multíabonezaucrfit deũ. Bong ⁊ ma eos in diẽ vindicte. Da bono ⁊ nõ re- 
A: vita ⁊ moꝛs:paugtas ⁊ Dofieftad:a ceperis peccatoꝛẽ: Benefsc bumili: es 


toc 

$ nð deder: plo. Pꝛohibe panes illi da 
recte ĩ ip iſ potẽtioꝛ te ſit Nã duplicia 
mala iuenies ĩ oibꝰ bonis qᷓcũq; fece^ 

rte illi:qſ ⁊ altiſſimꝰ odio babet pec/ 
catoꝛes:⁊ [pe red det vindictã. on 
agnoſcet᷑ E bonis amicꝰ:⁊ nó abſcõde/ 

tur ĩ malis inimicꝰ. In bonis viri ini^ 
mici illi: in triſticia ⁊ in malitia illiꝰ 
$.6.b amicus agnitꝰ ẽ. nõ credas intmíco 
tuo in eternũ. Sicut el eramentũ eru⸗ 

C gínat neqtla illi». Et fi humiliatꝰ va^ 

J. 12. b dat curuꝰ: abijce alim tuñ: ⁊ cuftodí te 
ab illo. Nõ ſtstues illũ penes te:nec fe 

deat ad dexterã tuã:ne cõuerſus ftet ĩ 

loco tuo: ne foꝛte cõuerſus in locũ tuũ 

in qrat cathedrã tuã:a ĩ nouiſſimo co- 
gnoſcas verba mea:æ i mon ibꝰmeis 
ſtimuleris. Quis miſerebit᷑ ĩcãtatoꝛi 

a ferpente ꝑcuſſo:⁊ oĩbꝰ à appꝛopiant 
beſtijs? Sic 2 à comitat᷑ cii viro iniq 

t obuolut? € in peccat? ei?. Una booa 

tecũ ꝑmanebit. Si aũt declinauert nó 

» ſuppoꝛtabit. In labijs fuis ĩdulcat ini 
y» micug: ⁊ ĩ coꝛdẽ fuo iſidiat᷑ dt ſuhũ⸗ 


y tãt᷑ te in I dculid ſuis lachꝛy- 
5 fat ii fi inuenerit tpᷣs:nõ ſatia 


bi£ ſanguine:⁊ fi incurrerint tibi ma^ 
la: ĩuenies eũ illic pᷣoꝛẽ:⁊ q̊ſi adiuuãs 
ſuffodiet plãtas tuas. Caput ſuũ moue 


et ſupbiã. Pondus fup ſe tollit à ho- 


eftiozi fe cõicat. Et ditioꝛi te ne ſociꝰ 


fuer Quid cõicabit cacabꝰ ad ollã. Eatꝰ vir qͥ nó ẽ lspſus XIIII 
Af ei fe colliſerint cõfringẽf Piues l verbo ex oꝛe ſuo:⁊ nó ẽ ſtimula jj 
iuſte egit « fremebit:pauꝑ át leſus ta- 


cebit. Si largit? fuer :aſſumet te: et ſi 
nõ babueris derelinquet te. Si babes 
cõu iuet tecũ ⁊ euacuabit te:⁊ ipſe non 
dolebit fup te. i neceffari? illi fuer: 
ſupplãtabit te: ſubridẽs fpem dabit 
narrãs tibi oĩa bona:⁊ dicet:àd opus 
€ tibi ⁊ cõfundet tef cibis fuis: donec 
te exinsniat bis a ter:a ĩ nouiſſimo de 
B ridebit te. Poſteavidẽs dereliuqͥt te:⁊ 


2 caput ſuũ mouebit e deo 


4 expecta man? eiꝰ. Att᷑edẽ ne ſeduciꝰ 
in ſtulticis humilieris. eli eẽ humił᷑ 
in ſapla tua: ne humiliats in ſtulticiã 
ſeducaris. Aduocatꝰ a potẽtioꝛe diſce 
de:ex B ei magis te aduocabit. ne im 


pviobꝰ (ie ge impingaris: ⁊ ge lõge ſis ioſuã.culꝰmalꝰ ad mala:a uo ſatiabit᷑ 


Fluxuriabif. Qu fibi. Dcond €: cui alij 
1 epe Etno jocfidabit i bonis ſu 
Gis 
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ab eo:ne eas l oblinion£. ne retineas 
ex eq loà cũ illo:nec credas multꝭ ver 
bis illiꝰ. Ex multa ef loqͥla tẽptabit te 
⁊ ſubridẽs:interrogabit te de abſcon 
ditis tuis:ĩmitis anim? illius: ofcrua 
bit verba tua:⁊ nó parcet de malicia 7 
7 oe vínculis.€aue tibi attẽde diligẽ C? 
ter auditui tüo:qmm cB. ſubuerſiõe tua 
ambulas. Audiẽs vero verba ilia Gff 
in ſomnis vide: vigilabis. Omni vi 
ta tua dilige oefi: ⁊ ĩuoca illi i falute 
tua. € aĩal diligit ſiłe ſibi:ſic ⁊ om̃ is f. 
hõ ꝓximũ ſibi.Ois caro ad fimile ft^ 
bi cõlũget᷑:æ oĩs hõ fimili fui ſociabik 
Sicut cõicabit lupus agno alíqii: fic 
peccatoꝛ iuſto. Que cõicatio ſãcto hoĩ 2. 
ad canẽ:aut dj ꝑs bona diuiti ad pau 
ee leonie onager i heremo 
ic a pá(cua diuitũ ſũt paupes. Et fie 
abominatio ẽ ſuꝑbo humilitas: fic et 
execratio diuiti pauꝑ. Diues cõmotus 
cõfirmat᷑ ab amicis ſuis:hũilis at c 
ceciderit expellet᷑ ⁊ a notꝭ Diuiti dece 
pto multi recuꝑatoꝛes:locutꝰ ẽ ſupba 
a iuſtificauerũt illũ. Humił oecept? ẽ: 
infup «arguit. Locutꝰ ẽ ſenſare:⁊ no 
€ oat? ei loc. Diues locut? ẽ:⁊ oẽs ta 
cuerũt:⁊ verbii illiꝰ oſq; ad nubes ꝑ⸗ 
ducẽt. Pauꝑ locutꝰ ẽ:⁊ dicſſt. Quis ẽ j. 
hic? Et fi offẽderit: ſubuertẽt illũ. o 3 
ẽ ſubſtãtia cui nõ ẽ petm̃ in cõſciẽtia: 
⁊ nequiſſima F in oꝛe ip. Car 
bote imutat facie illf? ſiue i bona fiue 
in mala. Ueſtigiũ cozdis boni 4 facié 
bonã difficile inuenies: cũ laboꝛe. 


tus in triſticia delicti. Felix dj 
nó habuit animi ſui triſticiã: « nó ex- 
3cídít ab fpe ſua. Uiro cupido 1 tenaci 
fie rõne eft fubftátia;« hoi liuido ad 
48d aurũ? Qui acerugt ex glo fno iniu- 
ſte alijs cõgregat/a i bouts illi? alius 


ul fibi inuidet:nihil ẽ illo neàus 
Jaber red to é malicie li». Et fi bñ/ 
fecerit:ignoꝛanter ⁊ nõ volẽs facit:et 
i nouiſſimo manifeftat malicia fuam, 
8 flequá eft oculus liuidi:⁊ auertẽs fae 
Clé ſuã:a deſpiciẽs aiam ſuã. Jnſatia 
bilis ocul? cupidi ĩ pte iniqͥtatꝭ? hõ fa 
tiabit᷑:donec cõſumat arefaciẽs aĩam 


ndigẽs:⁊ (n triſticia erit ( np méfá fu 
t am. ft: fi bes bfifac tecti: ⁊ deo oí^ 
agnas oblaríoes offer. Memoꝛ efto qm 
moꝛs nõ tardat:a teſtm̃ infero: qꝛ de 
mõſtratũ € tibi. Teſtamẽtũ em; buius 
mũdi moꝛte moꝛet᷑: Ante moꝛtẽ bfi 
fac amico tuo:⁊ fim vires tuas expoꝛri 
ges da pauperi. Nõ defrauderis à die 
bono:1 ꝑticula boni diei nó te pᷣtere/ 
Dat. Nõne alijs relinques doloꝛes ⁊ la- 
boꝛes tuos: In diuiſione ſoꝛtis da ⁊ ac 
cipe:⁊ iuſtifica alam tuã. Ante obitũ 
tuii opare iuſticiã: qm nó € apud infe" 
ros inuenire Mis caro ficut ſenũ 
veteraſcet: ⁊ ſicut foliũ fructiſicãs ĩ ar 
bo:e viridi. Alia generãt᷑ ⁊ alia deijci 
uut:fic generatio carnis « fanguinis 
e alia finit᷑:⁊ alia nafciF. Oẽ opus cot^ 
ruptibile in fine deficiet:⁊ q̊ illud opa 
! tur ibit cil illo. Et oẽ op? electũ iuſtifi 
cabit᷑:⁊ à oꝑat᷑ illud honoꝛabit᷑ ĩ illo 
Beatꝰ vir d in ſapia moꝛabit᷑: ⁊ à in^ 
plünicia fua meditabit᷑:⁊ in fenfu cogi 
E tabit circũſpectionẽ dei. Qui cogitat 
vías illi? i code ſuo:a ĩ abſcõſis fuí 
intelligẽs:vadẽs poft illã qfi inuefti^ 
gatozí vijs illi? cõſiſtẽs. Qui reſpi 
cit p feneſtras illiꝰ:⁊ in ianuis illiꝰ 
* audies. Qui reqͥeſcit iu domũ illius: 
^ in parietibꝰ illi? figẽs paiũ.Statu/ 
et caſulã ſuã ad man? illiꝰ:a req eſcent 


„ 


lios ſuos fub tegmie illis:⁊ ſub ramis 
-7 ei? moꝛabit᷑. Pꝛoteget᷑ fub tegmine il 
Aliꝰ 8 feruoꝛe:⁊ in glozía ei? rej efcet. 
Vi timet deũ faciet bona RV 
q edet 


1 qͥ cõtinẽs ẽ iuſticie ap 

. Et obuiabit illi dfi mater 
honoꝛificata ⁊ q̃ſi mulier a vírginita^ 
te ſuſcipiet ill. Cibabit illũ pane vite 
^ intellectꝰ:⁊ ad ſapie ſalutaris pota^ 
bit illũ. Et firmabit᷑ ĩ illo ⁊ no flectet᷑: 
4 cõtinebit il lũ ⁊ uo cõfundet᷑:⁊ exal 
tabit illũ apud ꝓximos fuos. Et ĩ me 
dto eccleſie aperiet os eí?: ⁊ adiplebit 
6. deũ fpiritu ſapiẽtie z intellectus:⁊ ſtolã 
Bgloꝛie veſtiet illii. Jociditatẽ ⁊ exulta 
tionẽ tbefaurisabtt fup illũ:⁊ noie ef^ 

no hereditabit illũ. Holes ſtulti no a 
pPhẽdẽt illã:⁊ hoĩes ſenſati obuiabüt 
illi. Hoĩes ſtulti no videbũt ei: longe 
el abeſt a ſuꝑbia ⁊ dolo. Uiri mẽdaces 
nõ erũt illiꝰ memoꝛes:⁊ viri veraces f 
nenient i illa:⁊ ſucceſſum habebũt vf 


( Kccleſiaſticus 


6 f cafula illi? bona p euũ. Statu et fi^ 


q; ad inſpectionẽ del. TIS eft ſpecioſa 
laus in oꝛe peccatoꝛis: qffy a deo ꝓfe/ 
cta é ſapia. Saple el dei aſtabit laus: 
⁊ in oꝛe fideli abũdabit: ⁊ dñatoꝛ da- 
bit eã illi. nõ dixeris:ꝑ deũ abeft:d ei 
odit: ne feceris. Nõ dicas:ille me lpla- 
nauit:nõ ei neceſſarij ſũt ei hoĩes ipij. 
Dmnue execramẽtũ erroꝛis odit dñs: ⁊ 


Aur oco r 


. fot 


C 


nó erit amabile timentibꝰ el. be? ab 
initio ↄſtituit botem:a reliqͥt illi ĩ img. 


i 

Tiu cõſilij fat. Adiècit Med ip«e^ 
pra fua. S volueris ináddta cõſerua- 
re:coferuabüt te:⁊ ĩ ppetui fide pᷣlaci⸗ 
tà fuare. | Appoſuit tibi aquã ⁊ iguẽ 

as volueris pozrige mai tui zii 
hoĩem víta moꝛs:donũ « malit. Ac 
placuerit ei dabit᷑ illizqii multa fapia 


YDat.19.c 


D 
Tofere. 1. c 


dei koꝛt is i pᷣõtẽtia:vidẽs oẽs ſine ĩ 


termítfione. Oculi dñi 3d tímetes cii 
a Ipſe agnofcit oẽm operà bois. lemi 
ni mádauit Ípíie agere ⁊ nemini dedit 
ſpatiũ peccádi. flo ei cõcupiſcit multi 
né filioꝝ infideli x inutilium, 
E iocſideris in filijs 


cterꝭ fup ip os ſi nó € timoꝛ dei 
o credas vite illog:a ue reſpex 
eris in laboꝛes eog. Melioꝛ € ei vnus 
timẽs dei:q̃ʒ mille filij impij. Et vti/ 
le ẽ moꝛi fine filijs: d» relinq̃re filios 
impios. Ab eno ſenſato inbabítabiE 
patria:⁊ a tribꝰ ipijs oefereF. Multa 
talia vidit ocul? me?: ⁊ foꝛtioꝛa hoꝛũ 
audiuit auris mea. In ſynagoga pec- 
cãtiũ exardebit ignis ⁊ ĩ gẽte incredi^ 
bili exardeſcit ira. Non exoꝛauerũt ꝓ 
pctĩs (uie antiq gigãtes:qͥ deſtructi f£ 
cõfidẽtes fue virtuti: ⁊ nõ peꝑcit pere 
grinatiõi illog:fs ꝑcuſſit eos ⁊ erecra- 
tus ẽ cos p ſuꝑbia verbi illoꝝ. 
erts getẽ totã ꝑdẽs ⁊ extollen 
tẽ ſe in peccatꝭ ſuis. Et ſicut ſexcẽta 
milia peditũ q cõgregati ſũt E duritia 
coꝛdis ſui:a fí en? fuiffet ceruicatꝰ mi 
rfi fi fuiſſet imunis. Miſericoꝛdia em̃ 
t ira € ci) illo:potẽs exoꝛatio ⁊ effun · 
dẽs iram. S cm miſericoꝛdiã (uà: fic 
coꝛrectio illiꝰhois Pm opa fua iudicat 
Nõ effugiet i rapina pctòꝛ:⁊ nó retar- 


dabit ſufferẽtia miſericoꝛdiã faciẽtF. 


8.35 
20. 15. 
Heb. a.. d 


ipijs ſi multiplicent᷑:nec oble- 


J. 21. b 


õ mi B 


nu. 26. 


F. 5. b 


Dis miſericoꝛdia faciet locũ vnicuiq; 


fm meritũ operũ ſuoꝝ: ⁊ hn ĩtelleceñ 
gegrinatõis ipi». Nõ dicas: A deo ab 
ſcõdar:a ex ſũmo Qo mei memoꝛabit᷑? 


gor 


c In po magno nð agnofcar. Que t el 


n 


aia mea in tá immenſa creatura? Ecce 
celſi ⁊ celi celoꝝ:abyſſus ⁊ vntuſa tra 
⁊ á in eis ſũt in cõſpecru illiꝰ comoue^ 
büf:motes fimul ⁊ colles t fũdamẽta 
kreꝛæ cn cofpexerit illa oe? tremoꝛe co 
cutient᷑. Et in ofb? his inſenſatũ € coz 
4 0€ co intelligit᷑ ab illo: ⁊ vías illi? 
às intelligit? Et pcella quá nec oculꝰ 
vídit bois?flá płima (li? opa füt in 
abſcõſis:ſʒ opa iuſticie eiꝰ ds eniicia" 


dir:aut q̊s ſuſtinebit? Lõge em̃ ẽ tefta 


mẽtũ a qbuſdã:⁊ ĩterrogatio hoĩm in 


cõſũmatione ẽ. Qui minoꝛat᷑ coꝛde co 


gitar inania:⁊ vir ipꝛudẽs ⁊ errãs co^ 
gitat ſtulta . Audi me fili ⁊ diſce diſci· 
plinã ſenſus:⁊ in verbis meis attẽde 
i coꝛde tuo:⁊ dicã in eqͥtate diſciplinã 
a ſcrutaboꝛ enarrare ſapiam: ⁊ in ver^ 
bis meis attẽde ĩ coꝛde tuo:⁊ dico ĩ ed 


tate ſpũs:vtutes qᷓs pofuit oe? in opa 


t 


j Bic 


fua ab initio:⁊ in veritate enũcio ſciẽ 


tiã eiꝰ. In iudicio dei oꝑa 802 ab ini 
tio:⁊ ab inſtitutiõe boim ip oꝝ diſtixit 

tes illoꝝ:⁊ initia cog in gẽtibꝰ ſuis. 

ꝛuauit in eternũ opa illoꝝ: nec eſu- 
riert nec laboꝛauerũt:a no deſtiterũt 
ab opib? fuis. Unuſquiſq; qun ſibi 
nó anguftiabit vſq; t et nn. Nõ fie icre 
dibilis verbo illiꝰ. Poſt bec oe? in t᷑rã 
reſpexit:⁊ ĩpleuit illã bonis ſuis. Aia 


aũt ois vitalis denñciauit ante facieʒ 


ipſius:⁊ in ipfa iterũ reuerfío illoꝛũ. 


ls. Et iterũ cõuertit illii Lipam 
et Pm fe veſtiuit illi vᷣtute. TIumerus 
dierũ ⁊ tps dedit illi: dedit illi ptãtẽ 
eoꝝ d fiit (up frã. Poſuit timoꝛẽ illiꝰ 
fap oẽm carnẽ:⁊ ofiat? eft beſtiarũ et 
volatiliũ. Creauit ex ipſo adiutoꝛiñ ſi 
mile ſibi:cõſiliũ a liguã ⁊ oculos ⁊ au 
res ⁊ coꝛ dedit illis excogitãdi t diſci⸗ 
plina intellectꝰ repleuit illos.Creauit 
illis ſcientiã:ſpũs fenfu iplenít coz il 
loꝛũ:a mala « bona oñdit illis. Dofu^ 
it oculfi ipᷣoꝝ fup co:da illoꝝ ofidere 
íllís magnalia operũ ſuoꝝ vt nomen 
fauctifícatiois collaudét ⁊ głiari ĩ mi 
rabilibꝰ illiꝰ: vt magnalia enarrẽt ope 


8 Eus creauit de tra bof/ X 
Seß. 110d) minẽ:a pm imagin ſuã fec il^ 


ri eiꝰ. Adidit illis diſciplinã:a legem 


vite hereditauit illos. Teſtamẽtũ eter 
nfi ↄſtituit cf illis:⁊ iuſttciã ⁊ iudicia 
bag oftendit illis. Et magnalia bono- 


aͤd nequa illiꝰenumerꝰ dien boim vt 


Mu. T. 


3 


ríe ei? vidit oculos flloꝝ:⁊ honoꝛẽ * 
cis audierit aures (Mog: ⁊ dixit lis. | 
ttendíte ab ol iniquo. Et mandauit 
illis vnicuiq; de ꝓximo fuo. Nie illoꝝ | 
coꝛã illo füt ſemꝑ:nõ funt abſconſe ab | 
oculis ipſius. In vnãquãq; Sete ppo^ — 
fait rectoꝛẽ:⁊ ps dei iſrł᷑ facta € manife 
ſta. Et oĩa opa illoz velut fol in con- 
ſpectu dei:⁊ oculi ei? ſine int miſſione 
i ſpiciẽtes in vijs cog. nõ ſũt abſcõſa 
teſtamẽta ꝓpter iniqͥtatẽ illoꝝ:⁊ oẽs c 
in iqͥtates coz i cofpectu dei. Elemoſy [fs 
na viri d(i ſacculus cũ ipfo: gr̃am ho 
minis qfí pupillã cõſeruabit: ⁊ poftea 
reſurget ⁊ retribuet illis retributionẽ 
vnicuiq; í caput ipᷣoꝝ:⁊ cõuùtet ĩ ĩferio 
res ꝑtes t᷑re. Penitẽtibꝰ at oedit vid 44 
iuſticie:⁊ cõfirmauit deficiẽtes ſuſtine 
re deſtinauit ilł ſoꝛtẽ witatꝰ. Cõute⸗ 
re ad ofim ⁊ relinqᷓ pctã tua: pᷣcare ofi 
faciẽ ofii. a minue offendícula: reute⸗ 
re ad oiim: auertere ab iniuſticia tua 
⁊ nimis odito execrationẽ: ⁊ cognoſce 
iuſticias 1 iudicia dei: ⁊ tal ſoꝛte ꝓ. 
poſitiõiſ ⁊ ot̃onis altiſſimi dei. In par 
tes vade ſcti ſcti:cũ viuis ⁊ dãtibꝰ co^ . 
feſſtonẽ deo. flo demoꝛeris t erroꝛe im 
pioꝝ afi moꝛtẽ cõfitere. A moꝛtuo fi 
nibil perit cõfeſſio.Cõfiteberis viuèẽs: 
vius ⁊ fan? cõfiteberis ⁊ laudabis deñ 
⁊ głiaberꝭ i miſerationibꝰ eiꝰ. & ma 
gna miſcdia dñi:⁊ ꝓp itiatio illi? puer 
tétib? ad ſe. Nec ei oia pfit eẽ i hoĩbꝰ: 
qm nõ € ĩmoꝛtalis fili? bois ⁊ ĩ vani/ 
tate malitie placuerũt.Quid lucidius 
ſole? et hic deficiet. Aut d neque ; 
qð excogitauit caro ⁊ ſãguise⁊ lj arg 
etur. Uirtutẽ altitudie celi ipe cõſpi⸗ 
:1 oẽs boies (frac cinis. XVIII 
Ui viuit in e£nil crcaüit oa f 4 
ul. Deus folus (uftificabi£:et ^. 
anet inuictꝰ rex ĩ ełĩ nũ. Quis 
ſufflelet enarrare opa illiꝰ? Quis ci in 
ueſtigabit magnalia ei?? Uirtutẽ aüe 
mmaguitudinis ci? Qe enüiciabit? Aut 
às adijciet enarrare mifcóiam eiꝰ? ns 
é minuere neq; adijcere:nec ẽ énpeni^ 
re maguslia oei.Cii conſũmauerit bos 
tiücicipiet:t cli Generis opabif. Quid. eli 
ẽ hõ:⁊ q̃ ẽ gfailli?:; ⁊ qͥd € bonũ: aut oi | 


F c 11 


cit 


multũ cẽ tũ ãn i:q̃ſi gutte ad mart de- 
putatt ſunt. Et ficur calcalus arene: vs 
ſic exigui duni i die cui. Pꝛopter 9 pati 


WI eii. | 


L (l&defiafticio 


«ne € des E ilł:⁊ effüdit fup eos miferi 
ll co:dí& fua. Uidit pᷣſũptionẽ coꝛdis eo 
rii:qm mala eſt:⁊ cognouit ſubuſionẽ 
illoꝝ:qm nequã ẽ. Ideo adipleuit qpi 
tiationẽ ſuã t ill: oñdit eis vía edta^ 
tis. Miſeratio bois circa ꝓximũ fuii 


miſcðdia ãt dei fup oẽm carné. Qui mi 


ſericoꝛdiã hʒ:docet ⁊ erudit: dfi paſto: 
gregẽ (ui. Mißeatoꝛ excipiẽſ doctrinã 
mißatiõis:⁊ à feſtinat i iudicijs ei. fi 
ui bonis no des ꝗrelã:⁊ ĩ oi dato non 
des triſticiã bi mali. Nõne ardo:é re 
trigerabit ros? Sic ⁊ Xbfi meli? q; da 
tũ. None ecce vbũ fup datũ bonũ⸗ S 
vtrags cũ boie iuſtificato. Stultꝰ acri- 
ter ipꝛoperabit:⁊ oat? ĩdiſciplinati ta 
beſcere facit oculos. Añ iudiciũ para 
iuſticiã tibi: afids loq̃rꝭ: diſce. Añ là 
guoꝛẽ adhibe medicinã:⁊ afi iudicifi t 
terroga te ipᷣm:⁊ i ↄſpectu dei ĩuenies 
pitiationè. Añ laguoꝛẽ hũilia te: et 
i tpeifirmitat? oñde cõuerſationẽ tuã 
Nõ ĩpediaris oꝛare ſeinꝑ:a ne veteris 
yſq; ad moꝛtẽ iuſtificari: qm merces 
dei manet in er nũ. Ante or̃onẽ ppara 
aiam tuã: c noli eſſe ãſi bó q tẽptat 
Memẽto ire i die cõſũmatiõis:⁊ 
ll tps retributioie i cõuerſatione facies 
WMemẽto pauptat? i tpe abüditic: et 
neceſſitatẽè pauꝑtat / i die oinitiarü. 
mane vſq; ad veſperã imutabit tps. 
ll bec oĩa citata i oculis diei. 196 ſapiẽs 
in oib? metuít:z in diebꝰ delictoꝝ at^ 
tẽdat ab inertia. Ois aſtutꝰ agnofcit 
fapíam:z inuenienti eã dabit cofeffio^ 
l| nc. Senſati i verbis a ipi ſapiẽter ege 
J riit:citellererfit veritate c iuſticiã: et 
áplotauerüt puerbía « tudicía . Re 
cõcupiſcẽtias tuas uo eas: ⁊ a volüta- 
te tua auertere. Si pſtes aie tue ↄcupi 
ll fcétias ei? faciet tei gaudiũ inimicis 


euis. Ne oblecterꝭ ĩ turbis nec ĩ modi- 
eis. Aſſidua ci € cõmiſſio illoꝝ. e fue 


ris mediocris i cõtẽtione ex fenoꝛe et 
ns : tibi nibil t feculo. Exis ei ĩuidꝰ 
2 Perariꝰebꝛio (ale tue. XIX 


us non locupletabit: ⁊ d ſper⸗ 


i | cẽs:⁊ ipeeft pꝛudens. A 
nit modica:paulatim decidit. Uam bonũ e arguere d$ trafct: 


Qinü « mylcree e Tan 
ll pi£tco: 1 argofit ſenſatos:⁊ à fe iungit 
foꝛnicarijs erit nequã. Putredo ⁊ ver 
mes hereditabũt illũ:⁊ extollet᷑ i exẽ- 


e 
1 à delinqͥt᷑ ĩ aĩaʒ fud:ínfup babebif. 
ui gaudet ínidtate: denotabit: 1à 5 

odit coꝛreptionẽ minuet᷑ vita:⁊ qͥ odit 
loqꝗᷓcitatẽ extinguit malícid. Qui pec- F. lo. 
cat in aiam ſuã:penitebit:a à iociida» 
tur i malicia:oenotabi£. Tleiterce ^ 
bf nequá a durũ:⁊ non minoꝛaberis. 
Amico ⁊ inimico nolí narrare fenfu 
tuũ: « fí ẽ tibi delictũ noli oenudare. 
Audiet ei te « cuſtodiet te a dfi defen/ 
dẽs pctm̃ odiet te: fic aderit tibi fp. 
"Hudifti vᷣbũ aduerſus ꝓximũ tuũ co» 
moꝛiat᷑ i te: vides affi ñ te dirũpet. 
facie verbi parturit fatu?:táds gemit? 
part? infantis. Sagitta infixa femoꝛi 
canie:fic Xbii in coꝛde ſtulti. Cozripe 
1 ue no 1 MORS 

eci: aut fi fecerit: netter addat face/ 
re. Coꝛripe primü:ne foꝛte nó dixerit: Maß. 18. 
4 fi diterit:ne foꝛte iteret.Coꝛripe ami 
cii:fepe eĩ fit cõmiſſio:⁊ nõ oĩ v bo cre 

das. Eſt à labit᷑ lígua fua ſʒ no ex aĩo. 

Duis ẽ ci qͥ nõ deliqͥrit in ligua fua? 
Coꝛripe ꝓximũ aq; cõmineris: aida 
locii tioꝛi altiſſimi:qꝛ oia fapia timoꝛ 

dei Et ĩ illa tiere deũ:⁊ ĩ oĩ ſapia diſpo 

ſitio legꝭ Et ñ ẽ ſapia ncátie diſciplia: 
⁊ nõ ẽ cogitat? bon? pctõꝛũ pꝛudẽtia. 
£ft neqͥtia:a Lipa execratio:⁊ ẽ inſipi/ 


ens à minuit᷑ ſapia. Melioꝛ € bó d mi 


nuit᷑ ſapĩa:⁊ deficiens ſenſu ĩ timoꝛe 
dei: q; dà abũdat fenfu ⁊ trãſgredit᷑ le- 
gẽ altiffimi. £ft folertía certa ⁊ (pa ini 
qᷣ:⁊ € d emittit verbũ certfi enarrás ve 


ritate. £ft à neáter humiliat fe: ⁊ ĩte- 


rioꝛa eiꝰ plena ſũt oolot ⁊ € iuſtꝰ à fe 
nimíus ſubmittit a multa humilitate 
⁊ ẽ iuf? qͥ inclinat facie ſuã:⁊ fingit ft 
videre fe qð ignoꝛatũ ẽ. £t fi ab ibe/ 
cillitateviriii vetet᷑ peccare:ſi tuenerít 
tps malefaciẽdi male faciet. Ex viſu 
ↄgnoſcit᷑ vir:« ab occurſu faciei ↄgno 
ſcit᷑ ſenſatꝰ. Amictꝰ coꝛꝑis:a riſus dẽ/ 
tiũ:a ĩgreſſus hoĩs enũ ciãt de illo. £ft 
coꝛreptio mẽdax ĩ ira cõtumelioſi: «€ 
iudiciũ qÓ no ꝓbat᷑ effe bonũ:⁊ eſt ta- 


4ofitété ĩ or̃one fi ꝓhibere.Cõ 
cupiſcẽtia ſpadõis deuirginanit iuuẽ 
culã:ſic à fat p vim iudiciũ iiquũ. X 
boni € coꝛreptũ mãifeſtare pnĩam: ſic 


pli mai?:ctolle£ 5 nũero als eiꝰ. Dui eĩ effugies volũtariũ pctm̃. Eſt tacẽs 
2 pio? 


edit cito leuis coꝛde £3 minoiabil q iuuenit᷑ ſapiẽs:⁊ cfr odib iliẽ 


— 


— H(—• 


Ad 


B 
^ 


. Kar ad loquéd t tac 
T: hñs ſenſũ logle:1 € taces ſciẽs tps ap 


tépus:lafcíu? aũt ⁊ ĩipꝛudẽs no ſerua/ 
bittps. Qui multis vtif vbis: ledct 
alam ſus:⁊ à ptãtẽ ſibi ſumit iniuſte 
B odiet᷑.Eſt ꝓceſſio i malis viro indiſci 
pliuato:⁊ ẽ inuẽtio t detrimentũ. £ft 
datũ qð nõ € vtile:⁊ € datũ cui? retri⸗ 
* butio duplex. £ft ꝓpter geram minoꝛa 
) tio: ⁊ ẽ qͥ ab hũilitate leuabit caput. 
1 £ft à multa redimat modico pᷣcio: et 
f reſtituẽs ea ĩ ſeptuplũ.Sapiẽs in ver^ 
bis feipm amabile facit:gratie aũt fa- 
xr tuoꝝ effundẽt᷑. Datꝰ ínfipiet? nõ erit. 
; ' vtilis tibi: oculi ei illiꝰſeptẽplices ftit. 
Exigua dabit ⁊ multa ĩpꝛoperabit: et 
aptio oꝛis illis inflãmatio €. bodie fe 
nerat᷑ qs: ⁊ cras expetit: ⁊ odibilis eft 
bo bmoí. fatuo fi erit amicꝰ:⁊ no erit 
C gra ĩ bonis illi? hut el edũt pane illi 
ue:falfe Lingue (üt. Quoties « quãti ir 
ridebũt cii? eq; ei qð habendũ erat: 
directo ſeuſu oiftribuitt fimiliter « qð 
nã erat habẽdũ. Lapſus falſe lĩgue q̃/ 
fi qͥ ĩ pauimẽto cadée:fic caſus malo^ 
ti feſtinãter veniét. Hõ acharis dfi fa 
bula vana:⁊ in oꝛe ĩ diſciplinatoꝝ affi 
dua erit. Ex oꝛe fatui repzobabif pa^ 
bola:nõ ei dicit illã ĩ tpe fuo. £ft à ve 
tat᷑ peccare pᷣinopia:⁊ in redefua ſti/ 
mulabit᷑.Eſt qͥ ꝑdet aĩam ſuã p cõfu - 
fione: t ab ſpꝛudẽti pfona jid cà: pfo. 
ne aũt scceptione pdet ſe.Eſt d p cõfu 
fione ꝓmittit amico:a lucratꝰ e eii ini 
D micũ gratis: Oppꝛobꝛiũ nequã ĩ hoe 
mẽdaeiũ:⁊ ĩ oꝛe indiſciplinatoꝝ aſſi- 
due erit. Potioꝛ fur q̃ʒ aſſiduitas viri 
mẽdacis:ꝑditionẽ at ambo heredita/ 
bũt. Moꝛes holm mẽdaciũ ſiue hono- 
re :⁊ cõfuſio illoꝝ cii (pie ſine itermiſſi 
1 one. Sapiẽs i verbis ꝓducet ſeipin a 
Pꝛoũ. ta. b hõ pꝛudẽs placebit magnat. ui ope 
et. 28. Cc rat᷑ terrã ſuã:in altabit aceruñ frugũ: 
iis . 1 à opaf iuſticiã ipe eraltabítzd vero 
„Exo. 22. a placer magnat :effugietitdrate. l| Ex 
Deut. 16. d enía ⁊ dona excecãt oculos iudicũ:⁊ d 
JI... c E E i oꝛe 1 1195 Fee €og. 
2. Sapiĩa abſcõſa ⁊ tbefayi? iuífus:d vti 
Jae vfl te e à ale ne 
entíá fn q; bó 


D. 1 pecc 848. I 
8.5. b. 2 terüt-f5 et 0 pꝛiſtinis oepcare vt 
tibt Simirtátur. Quafi a facie colubi 


^ Rue CU PASAK 


Eſt aũt tacens «nó 


ti tpis. Homo fapiés tacebit vſq; ad ei 


á abfcódir aptas ſu . 
fti'uo adiaas 9 2X 


d« 


fuge petã:⁊ fl acceſſeris ad illa: fufcipf 
ent te. Dẽtes leonie,oétes eiꝰ:intficiẽ 
tes alas hoim. Quaſi rhomphea bis 
acuta ? ois iniàras:plage illi? mo € ſa- 
btiurgatrio et iniurie anulla- ^ 


nitas, ; 
bũt fubftátii:: oom?á nimis locuples 


ett anullabif ſuꝑbia:ſic ſubſtautia ſu 
ꝑbi eradicabit. Depcatio pauperis ex. 
oꝛe vds ad aur& pücnieg c iudiciũ fe. 
ſtinato adueniet illi. Qui odit coꝛren : 
e é pctõz is: d tiet deũ 
ad cor fun. flot? a longe po^. 
tẽs lingua audaci:⁊ fenfat? fcit labi fe 
ab ipfo. Qui edificat domũ ſuã impẽ - 
dijs alienis:dfi qͥ colligi lapides ſuos 
iu hieme. Stuppa collecta ſynagoga 
peccãtiũ: t cõſummatio illoꝝ flama 


ignis. Qig ꝑeccãtiũ cõplãtata lapidi" | 
bꝰ ⁊ ĩ fine illog [2 2 tenebꝛe ⁊ pene. 


cOuerte 


Qui cuftodierit iuſticiã cõtinebit fene 
fum eiꝰ:cõſũmatio timoꝛis dei fapia t. 


ſenſus. Nõ erudiet; à nõ ẽ ſapiẽs ĩ bo 


bit:⁊ ↄſiliũ illiꝰ fic fons vite piane t 


e 


l 
à 


t oie qͥ tetigerit cü:excuttet man?, Co^ 
fkuſio pr̃is € ð fllio inqiſciplinato:filia 
At fatus E deminoꝛatise fict. fília pi^ 
dens hereditas víro ſuo:nã d ofundit. 
in ptumeliã fit genitor? fem « virfi 

E it audax: ⁊ ab ĩpijs à minoꝛabit᷑: 


lluctu ipgztuna narratio: flagella ⁊ do 
trina f 9i tpe fapia. Qui docet fatuũ: 

Aſi d ↄglutinat teſtã. Qui narrat vᷣbũ 
tio audiẽti:q̃ſi à exeitat doꝛmiẽtem de 
graui ſõno. Ci doꝛmiente loa q euar- 
rat ſtulto ſapiaʒ:⁊ ĩ fine narratiòis oi^ 
58.5 Ce Bs Eh Pupꝛa moꝛtuũ ploꝛa: de 
fecit em̃ lux ei? ſupꝛa fatuũ ploꝛas: de- 
lfeecit em ſenſu. Modicum ploꝛa ſupꝛa 
mortuũ:q ; reqͥ euit. Ne qͥſſimi.n.neqͥ 

ſima víra:fup moꝛtẽ fatui. Luctꝰmoꝛ 
tui ſeptẽ dies:fatui aũt ⁊ ipij oce dies 
vite liloꝝ.Cũ ſtulto ne multũ loq̃rt:et 
a cũ inſenſato ne abiert᷑ · Serua te ab il⸗ 
lo vt fi moleſtiã habeas: ⁊ nõ coinqna 
dert peto illi». Deſtecte ab illo ⁊ ĩueni 
es tequiẽ:⁊ fi accidiaber( ĩ ſtulticia il 
lis. np plübii 4d grauabit᷑? Et qð ii 
7* a li aliud nomẽ ds fatuꝰe Aren ⁊ ſalẽ ⁊ 
maſſam ferri faciliꝰẽ ferre: q; hoĩeʒ im 
pꝛudẽtẽ ⁊ fatuũ ⁊ impiũ. Siẽ loꝛamẽ- 
iti ligneũ colligatü fũdamẽto edificij 


je tatiõe filij. Cogitat? ſenſati: in oi tpe 
vel metu depꝛauabit᷑. 5 iC oꝛnasꝰ are 
nqſus ĩ ꝑiete lipido « fic palae in excel 
ſis:a cem̃ẽta ſine impeuſa pofita? fa 
cd iiẽ véti nó pmanebfit:fic ⁊ coz timidũ 
— "kcogitatioe ſtulti 5 impetũ timor? nõ 

rveſiſtet:ſic ⁊ coꝛ trepidũ ĩ cogt tat iõe fa 


dei ꝑmanet ſemꝑ. Pũgẽs oculũ dedu- 
dit lachꝛymas:⁊ qͥ pũgit coz ꝓfert ſen/ 

fſũ. Mittẽs lapidẽ in volatilia deijciet 
llla:ſic ⁊ qui ↄuiciat᷑ amico: diſſoluit 
a gmicitiã. Ad amicũ a fi ꝓduxeris gla 
dlũ nõ deſperes :é em̃ regrefi? ad ami 
tc. Si aperuerit os triſte fi timeas Eſt 
ef ↄcoꝛdatio excepto cõuitio ⁊ impꝛo 
perio a ſuꝑbia ⁊ myſterij reuelatióe et 


5 
eus : fídépotlide cfi amico i pauꝑtate 
. Mi^; vt a i bonis illius leteris . In tge 


E 


b ab etrifas at inbonozabiF "Dufica in 


nõ diſſoluet᷑: fic ⁊ co? ↄfnᷣmatſi ĩ cogi- 


tui oí tpe no metuet :fs2 d in pᷣceptis 


plaga doloſa. In his oib9effugiet ami 


fof | 


tribulattõis (Ili? ꝑmane illi fidelis: ve 
et j hereditate illi? coberes ſis. Iñ ig⸗ 


né camini vapo: 2 fum?igníe inaltat 
ſic ⁊ afi ſanguinẽ maledicta « cõtume 


lie a mine. Amicũ falutare nó ↄfunda 


ris. A facie illienõ me abſcõdã:⁊ fi ma 
la mihi euenerít p illũ:ſuſtinebo. Ois 
d audiet:cauebit fe ab eoſ Quis dabit 
oꝛĩ meo cuſtodiã:⁊ ſuꝑlabia mea ſigna 
culũ 1 vt íi 1d : 90 if: Aera A 
mine pf V (pdatine- I 

t ofiato? efte mee ne oereliuás 

me ĩ cogitatu ⁊ cõſilio eoꝝ :gee 

finas cadere i illa expꝛobꝛatiõe. Duis. 
ſupponit in cogitatu meo ftagella ⁊ in 


coꝛde meo doctrinã fapic: ot ignoꝛatio 


nibꝰ eoꝝ fi ꝑcat mibi: appareãt de⸗ 
licta eoꝝ ne adicreſcãt ignoꝛãtie mee 
a multiplicẽt᷑ delicta meã:⁊ pctã:mea 
abũdẽt:⁊ inciqã ĩ ↄſpectu ad u ſarioꝛũ 
meoꝝ:a gaudeat ſimicꝰmeꝰ. Dñe pF et 
deꝰ vite mee ne derelin qs me ĩ cogita" 
tu illoꝝ.Extollẽtiã oco meoꝝ ne de 
der( mihi:a o£ deſideriũ pꝛauũ aùte a 
me. Aufer a vétr? ↄcupiſcẽtias:⁊ ↄcu- 
bitꝰpcupĩe ne appᷣhẽdẽt me: aĩe ire / 


uerenti a infrunite ne tradae me. Do; 


ctrinã oꝛis audite filij: ⁊ d cuſtodierie 
illã uõ periet labijs ſuis:nec ſcãdaliʒa 
bit i oꝑibꝰneqͤſſimis. In vanitate ſua 
appᷣhẽdit᷑ pctõꝛ 1 ſuꝑbꝰ⁊ maledictꝰſcã 
dalisabtE ĩ iP. Juratiõi 6 aſſueſcat os 
tuñ: mti em̃ caſus in tlla. YLofatio Vo 
dei ft fit aſſiqua t oꝛe tuo:⁊ noit? ſctõ » 
rii no admiſcearꝭ: qm nó cria ĩmuuis 
ab eis. Siẽ enĩ 6u? ĩterrogatꝰ aſſidue 
8 liuoꝛe fi minuit᷑:ſic ote (uráo« nomi 
nane:ín toto a petõ nó purgabif. Uir 
multi iurãs ĩplebit᷑ iniqtate:⁊ fi diſce 
det a domo illt? plaga. £t ſi (ruftraue^ 
rit frém:oclictii illiꝰ ſuꝑ ipm erit:et fé 
diſſimulauerit:delinqt duplicit. Et ſi 
i vacuũ iurauerit nó iuſtificabit᷑:rep le 
bit ent retributise domꝰilliꝰ £ft ⁊ alia 
loáta5ría moꝛti:nõ iuuentat᷑ in here⸗ 
ditate iacob. Etenĩ a miſeri?oꝛdibus 
oia bec auferét :et ĩ delict? nó voluta 
bũ t. Indiſciplinoſe lodte no aſſueſcat 
os tuũ:ẽ enĩ i illa x bũ pctĩi. Memẽto 
pris ⁊ m̃is tue:ĩ medio enĩ magusto⸗ 
rũ ↄſiſt:ne foꝛte obliuiſcat᷑ te oe" ĩ cõ 
ſpectu illoꝝ:æ aſſiduitste tua infatus / 


pd. ig o 


7. 27. b 


tus impꝛoperium patiart : ⁊ malniſſes 


nõ nafci : diẽ natiuitaiꝭ tut gp ^id 


€ 2. Re. 16. b cas. hõ aſſuetꝰ ĩ bis 2 i oĩbꝰ 
diebus ſuis non erudie. Duo genera 
abũdãt ĩ pctío: ⁊ tertiũ adducit irá et 
pditíóes. Aia callída dfi iguis ardens 
nõ extinguet᷑ donec alidd glutiat:⁊ hõ 
nequã t oꝛe carnis fuc: n deſinet donec 
icédat ignẽ. hoi foꝛnicario ois pa nis 
dulck: uõ fatigabitur trãſgrediẽs vſq; 
finẽ.Ois hõ à trãſgredit᷑ lectũ ſuũ co^ 
Eſa. 29. e tẽnẽs in aĩaʒ ſuã:⁊ dicẽs:qͥs me videt 
tenebꝛe circũdãt me:⁊ parietes coope 
riũt me:⁊ nemo circũſpicit ine quẽ ve^ 
reoꝛ: delictoꝝ meoꝝ no memoꝛabit᷑ al^ 
tiffim? no ĩtellexit qm oia videt ocu- 
Ius illi?: qf expellit a fe timoꝛem dei 
hmõi hoĩs timoꝛ:⁊ oculi hoĩm timen/ 
tes illum:⁊ no cognouit qm oculi dñi 
multopl? lucidioꝛes ſũt fup ſolẽ:circũ 
ſpicientes omnes vias boim :⁊ ꝓfun⸗ 
dii ab vſſi ⁊ boim coꝛda : intuẽtes i ab- 
D ſcõditas ptes. Dño em̃ ðeo afids crea^ 
rẽt᷑ oĩa ſut agnita:ſic ⁊ p? ꝑfectũ reſpi 
€it oia. Vic E plateis ciuitatis vindica 
bit: a dfi pull? equꝰ fugabi£ et vbi nó 
fperauit apphẽdet᷑. £t crit oedcc?oib? 
eo ꝙ nó intellexerit timoꝛẽ dñi. Sic 1 
mulier oie relinquẽs virũ ſuũ ⁊ ſtatu- 
ens bereditates ex alíeno mrimonio. 
Pꝛimo em̃ ĩ lege altiſſimi incredibilis 
fuit:⁊ ſcdo vix fuus dereliqͥt:tertio in 
adulterio foꝛnicata ẽ:⁊ ex slio viro fi^ 
lios ftatuit ſib i. Hec ĩ eccłiaʒ adducet 
4 i filios ei?refpicierur. 116 tragẽt filij 
eiꝰradices:⁊ rami ei?uo dabũt fructũ. 
Derelinquẽt ĩ maledictũ memoꝛiã eiꝰ: 
⁊ dedecꝰilliꝰnõ delebit᷑. Ex agnoſcẽt q 
derelicti fit: arf nibil meliꝰẽ d$ timoꝛ 
dei: a nibil oulci? di refpicere Í máda- 


tis ofi. kia magna € fed dñʒ: lõgitu 2g fDemozia mes i generatione ſeculoꝝ. 


die z affumef ab eo. V XXIIII 
Apiẽtia laudabit aĩaʒ ſuã: ⁊ in 
deo honoꝛabit :a ĩ mea io ppti 
fuí gkia bit᷑: ⁊ ĩ ecełijs altiſſimi 
lapiet os ſuñ: 4 in ↄſpectu tu illius 
gabi: ⁊ i medio pli ſui exaltabit᷑:⁊ 
j plenitudie ſãcta admirabit᷑:æ ĩ multi 
tudine electoꝝ habebit laude: ⁊ inter 
: ídíctos bñdicet᷑ dicẽs:Ego ex oꝛe al 
tiſſimi pdíui:pmogenita añ̃ oes crea" 
turã. £go feci ĩ ceł vt ozirc£Aumen in 
deficiés:a ficut nebula texi om tras. 
Ego altiſſimiſhabitaui:a thꝛonꝰmeꝰ 

i colũna nubis. vri celi circũiui fo" 
la : pfüdii abqtti penetraui:⁊ ĩ flucti 


i£» 


b*imart ãbulaui: ⁊ Fol fra ftetí Er i ol 


gptoa i of gẽte pᷣmatũ habui⁊ olʒ excel 1 
létifi ⁊ büilíi coꝛda vᷣtute calcaui £tk — | | 
his 0 qſiui:a I hereditate ofií j 
moꝛaboꝛ. Tũc pᷣcepit ⁊ dixit mihi cre^ í 
atoꝛ oim:⁊ à creauit me reücuit in ta^ i: 
bernaculo meo :⁊ dixit mihi. In iacob 8 
inhabits:⁊ ĩ iſrł hereditare: ⁊ ĩ electis b 
meis mitte radices. Ab títio ⁊ afi fecu 1 
la creata ffi :« vſqʒ ad futuꝝ ſeculũ nó i 
deſinã:⁊ ĩ habitatõe fácta coꝛã ipo mi ^ 
niſtraui. Et ſic ĩ ſion (irmata ſũ:⁊ ĩ ci/ i 
uitate ſãctificata ſiłiter reGeni :a i hie | 
ruſalẽ ptáe mea. Et radicaui ín pto f 
honoꝛificato:⁊ in ꝑtes dei mei beredi j 
tas illiꝰ: a ĩ plenitudine ſctõꝝ detẽtio n 
mea. Quaſi cedrꝰexaltata ffi in libano : 
et áfi cypꝛeſſus ĩ mõte ſion.Quaſi pal ub 
ma eraltata ſũ ĩ cades:a dfi plantatío 15 
roſe in hiericho. QAuaſi oliua fpeciofa 
i cãpis :⁊ q̃ſi platau? exaltata fft iuxta 
aquã in plateis. Sicut cinnamomũ æ⁊ 4 
balſamũ aromatizãſ:odoꝛẽ dedi. Qua i 
fí myrrha electa dedi ſuauitatẽ odort l 
⁊ üfi ſtoꝛax ⁊ galbanꝰ⁊ engula 4 gutta 0 
Quaſi libauꝰnõ ĩciſus vapoꝛaui babi i 
tationé meã:⁊ dft balſamũ no mixtuʒ f 
odo: me?. £go afi terebinthꝰextẽdi ra € L| 
mos meos:⁊ rami mei honoꝛis 4 gr̃e. | 
Ego dfi vitis fructificaui ſuauitatem d 
odoꝛis: ⁊ floꝛes mei fructꝰ honoꝛis et di 
boneftat?. £go mt̃ pulchꝛe dilectiõis: K 
et timoꝛis:⁊ agnítioig:a ſãcte fpei. In t 
me gra oís víe ⁊ witatis: i me ois fpes f 
vite et virtut( . Trãſite ad me oẽs qui bn 
ↄcupiſcitꝭ ine: ag generationib? meis ag 
implemini.Spũs eff meus fuper mel L 
ounlci :⁊ bereditaf mea fup mel ⁊ fauũ. : 
[p 
"Dui edũt me adbuc efuríét: ⁊ à bibũt 10% 
me adbuc ſitiẽt. Qui audit me nó ofíü ( 
det᷑:æ à oꝑaut᷑ ĩ me nó peccabũt. Qui . fi 
elucidãt me:vitã et nã habebunt. hee [ 
ofa liber vite ⁊ teſtamentũ altiſſimi:et 2 
agnitio veritat?. Legẽ mãdauit moy^ l 
fes i pᷣceptꝭ iuſticiaꝝ:⁊ hereditateʒ do- 1 
mui iacob:⁊ ifrf ꝓmiſſibis. Poſuit oa (i 
uid puero fuo excitare rege ex eo foꝛtiſ 1 
fimũ:a ĩ thꝛono honoꝛis ſedẽtẽ in fem. m 
píternfi. Qui fplet qᷓſi phyſon ſapiam: ? D 
4 fic tigris in diebꝰ nouoꝝ. Qui adim f 
plet afi eufrates fenfum. ui multipli 100 à 
cat dft ioꝛdanis i tpe meſſis. Qui mit- " 


tit cifciplina fic lucẽ:;⁊ aſſiſteus iſi ge^ 


on i die vindemie. Ani pfícit prn? (cí^ mulier . Cõmoꝛari leoni ⁊ dꝛaconi pla 
re illã:⁊ infirmioꝛ nõ iueſtigabit eam. — cebit: cS habitare cum młiere nequa. 
A mari effi abñdabit cogitatio eiꝰ: et Tlequícía mulieris imutat faciẽ eius: 
ↄſiliũ iiliꝰ in abeſſo magna. Ego ſapia ⁊ obcecabit vultũ ſuũ tanq; vꝛſus: et 
effudi flumla: ego ſi tramec ad imen — afi ſaccũ oſtẽdet i medio ꝓximoꝝ.In/ 
ſe de fluuio. Ego afi luni? doꝛix: ⁊ ſic gemuit vir ei?:x audiẽs ſuſpirauit mo 
a duceꝰ exiui de paradtſo.Dixi:Riga - dicũ. Bꝛeuis ois malicia ſuꝑ maliciaʒ 
bo hoꝛtũ plãtationũ:⁊ inebꝛiabo par- muliert:ſoꝛs peccatoꝝ cadat fup illaʒ 
tus mei fructũ. £tfact?é mihi trames Aſcẽſꝰ arenoſus ĩ pedibꝰ veteraui:ſic 2» 
abundãs:a ffuuiꝰ meus aqpzopinquit mulier linguata homĩ q eto. Ne reſpi- 
ad mare. Qi doctrinã ꝗᷓſi antelucanũ cias in mulieris ſpeciẽ ⁊ nó ↄcupiſcas 
illumi no oĩbꝰ:⁊ enarrabo illã vſq; in mullerẽ in fpecie. Multeris ira ⁊ irre- 


lõginquũ. Penetrabo inferioꝛes ꝑtes uerẽtia:⁊ ↄfuſio magna. Mulier ſi ꝑꝛi 
terre: inſpiciã oẽs doꝛmientes:⁊ illu- mail babeat: otraría eff viro 2 
minabo oés ſperãtes ĩ dño. Adhuc do umile ⁊ facies trit: ⁊ plaga moꝛtis: 


; 
ctrinã áfí phetiã eſfundã ⁊ relinquá mulier nequá , Man debiles ⁊ genua 
; Illã qrẽtibꝰ ſapiaʒ ⁊ nõ deſinã in ꝓge diſſoluta:mulier d non beatificat virũ 
J. c nies illoꝝ vſq; ĩ eu ſctm̃. Uidete qm ſuũ. A muliere initiñ facti C peccati: Geſi.3.a 
nõ ſolũ mihi laboꝛaui fs oĩbꝰ exdrẽti ⁊ ꝑ illã oẽs moꝛimur. Non des ad tue 8.8. b.et 
trib? I bus veritatẽ. && V exitũ nec modicum: nec mulieri nequã 2. Re. 14. e 
placitũ ẽ ſpiritui meo:q ffitp^ veniã ꝓdeũdi. Si no ambulauerit ad 
* ata coꝛã deo ⁊ hoĩbꝰ. C oncoꝛ manũ tud:offider te in ↄſpectu inimi- 
dia fratꝝ ⁊ ammoꝛ ꝓxioꝝ :a vir a mu- coꝝ. A carnibus tuis abſcide illaʒ: ne 
lier ſibi bene ofentietes, Tres ſpecies ſemꝑ te abutatur. XVI 
odiuit aĩa mea: et aggrauoꝛ valde aie Ulieris bone beatꝰ vir: er 
illoꝝ. Pauperẽ ſuꝑbũ:⁊ diuitẽ mẽda/ &nog illoꝝ duplex. Mulier 
ce :⁊ ſenẽ fatuũ a infenfarü. Que in iu foit oblectat vig fufi: ⁊ ànos vite illi 
uétute tua nó ↄgregaſti:quõ ĩ ſenectu us ĩ pace implebit. Pars bona mfíer 
te tua ĩuenies? ¶ fpecioffi canicie iu- bona:i ꝑte bona timẽtiũ deũ dabit᷑ vi 
diciũ:⁊ pᷣſpytert cognoſcere ↄſilii. A ro p facti bonis. Biuitis ár ⁊ pauꝑis 
ſpecioſa veteranis ſapĩa:a glioſus itel coꝛ bonn: in oí rpe vultꝰilloꝝ hilaris. 
lectꝰ⁊ ↄſiliũ. Coꝛona fenfi multa perí^ A tribꝰtimuit coz meti: «E qͥrto facies 
tia:⁊ głia illoꝝ timoꝛ dei. Nouẽ inſu - mea metuit. Delaturã cluitatꝭ:⁊ colle 
ſpicabilis coꝛdis magnificaui:et deci / ctionẽ płi:a calũniã mendacẽ: fuper 
B mũ dicã i lingua hoibꝰ. homo qͥ ioc moꝛtẽ ola grauia Bolo? coꝛdis « luct? 
dat᷑ i filijs:viuẽs: ⁊ vidẽs fubuerfioes — mulierselotvpa . In muliere ʒelotypa 
4 · a inimicoꝝ ſuoꝝ. Beatꝰ d habitat cum d» pe lingue: oib?comunicamne. Gic 
. muliere ſen ſata:⁊ qͥ lingua fua no ẽ la bo iugũ qð mouet:ita ⁊ mter nequã 
pſus:⁊ d nõ p̃uiuit indignis ſe. Beat? — Dui senec illi: dfi q appᷣhẽdit ſcoꝛpio- 
à ĩuenit amicũ veꝝ:⁊ d enarrat iuſti- nẽ.Mulier ebꝛioſa ira magna ⁊ cõtu- 
ciã auri audiẽti. Q magn? qͥ inuenit melia ⁊ turpitudo illiꝰnõ teget᷑ f oꝛni 
ſapienxiã ⁊ ſcientiã :ſʒ no ẽ ſuꝑ timen / catio mulier i extoliẽtia oculoꝝ:⁊ in 
$é dñʒ. Timoꝛ dei fup oĩa ſe ſupoſult. — palpebzte ill(? agnoſcet᷑. In (ia f ad-. 4 — 
Beatꝰ homo cui donatũ eſt hr̃e timo - uertẽte ſe:firma cuſtodiã ne inuẽta oc 
ré oci. Qui tenet iliũ:cui aſſimilabit? — cafioe abutat᷑ ſe. Ab omi irreuerẽtia 
Timoꝛ dei initiũ dilectiõis eius :fidei ockoꝝ eiꝰcaue:a ne mirer ſi te ueglexe 
C ãt initiũ agglutinãdũ e ei. Oĩs piaga rit. Sic viatoꝛ ſitiẽs ad fonte os ape / 
-  trifticia coꝛdis ⁊ẽ: a ois malicia neqcia riet: ab oĩ ad ꝓxima bibet: ⁊ contra 
mulier ?. Et oẽm plagã ⁊ non plagã vi oẽm palũ ſedebit:⁊ ↄtra oẽm ſagittaʒ 5 ; 
Aebit coꝛdis:a om neqͥciã vnomequi aperiet pharetras: donec oefidat. SF N 
ciã mulieris: ⁊ oẽm obductũ ⁊ nõ ob- mullert᷑ ſedule delectabi:viꝝ ſuli:⁊ of^ : 
| . gductíiodíétifi:z oẽʒ vindictã eno vin ſa illiꝰ impinguabit. Diſciplina illius 
A. c gictã inimicoꝝ. Nõ eſt caput nequius datũ dei C. Mulier fenfata ctacita:tio 
ſuꝑ caput colubꝛi⁊ non eſt irafopiré ? imutatio erpdirc anime. "E ug 
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ak fenfat? 


gfas: mulier ſãcta ⁊ pudoꝛata . Ols it ꝑdit amicitiã primi ſui. Et ficat à di 
põderatio no ẽ digna ↄtinẽ t aĩe. Si — mittit auẽ Ó manu ſua:ſic qͥ reliquiſti 
fol oꝛiẽs mũdo ĩ altiſſimis dei:ſic mu ꝓximũ tuñ:⁊ no efi capies. 110 illii fe» 
lieris bone ſpecies i oꝛnamẽtũ domus — quar( : qii loge abeft. Effugit efft afi 
ei?. Lucerna ſplẽdẽs fup cãdelabꝛũ ſã capꝛea ð laqueo: am̃ vulnerata eft aĩa 
ctii ⁊ fpecies faciei ſuꝑ etatẽ ſtabilem. eiꝰ. Ultra eli no poter? colligare:⁊ ma 
Colũne auree ſuꝑ baſes argẽteas: ⁊ pe — ledícti ẽ ↄcoꝛdatio. Denudare ãt ami 
des firmi fup plãtas ſtabilis młieris. ci myſteria: oefperatio ẽ aĩe infelicis. 
Fũdamẽta etna ſupꝛa petrã ſolidã:ſic Annuens ocło fabꝛicat iniq̃: et nemo 
mãdata dei i coꝛde mulier ſancte. In eũ abijciet. In ↄſpectu oculoꝝ tuoꝛuʒ 
duobꝰↄtriſtatum é co: men: ⁊ ĩ tertio — oculcabit os ſuum: ⁊ fup ſmões tuos 
iracũdia mihi aduenit Nir bellatoꝛ de ammirabit᷑. Nouiſſime aũt ꝑuertet os 
kiciẽs p inopiã:⁊ vir ſenſatꝰↄtẽptꝰ:et ſuũ:⁊ ĩ vᷣbis tuis dabit ſcãdalũ. Mul 
qͥ trãſgredit᷑ a iuſticia ad petm̃:deꝰ pa ta audiui: coeq̃ui ei:⁊ dñs odiet illũ. 
rauit efi ad rhompheã Due ſpecies dit Qui ĩ altũ mittit lapidẽ:ſuꝑ caput ei? 
ficiles ⁊ ꝑiculoſe mibi agparuert. if^ cadet:æ plaga doloſa doloſi oiuidetvul 
ficile exuit᷑ negociãs a negligẽtia: etti — nera. £t à foueã fodit :incidet in eã:⁊ 
iuſtificabit᷑ caupoapeccatie labioꝝ. q ſtatuit lapidẽ ꝓximo fuo offendeti 


Ropter inopià młti Y| XVII 
p deliqrunt: 2 à Grit locupletari 
autit oculfi fuum, Gic i medio 
cópagtnie lapidũ pal? figit᷑:ſic et itcr 
mediũ veditiois ⁊ emptiois anguſtia 
bi£ pets. Conteret᷑ cũ delinquẽte deli 
ctii. Si no ĩ timoꝛe ofíi tenueris te in^ 
ſtãter:cito ſubutet com? tua. Sicut i 
ꝑcuſſura cribꝛi remanebit puluis: fic 

6 apoiià bois ĩ cogitatu illiꝰ. Naſa figu 
li. pbat foꝛnax:⁊ boles iuſtos tẽptatio 
tribulatiois. Sicũt ruſticatio $ lígno 
ofidit fructus illi?: fic vbũ ex cogitatu 
coꝛdis hoĩs. Añ ſᷣmonẽ nó laudes vi- 
rũ: hec enĩ tẽptatio € boim. Si ſeq̃ris 
iuſticiã:appᷣhẽdes illam:⁊ indues qfi 
poderé honoꝛis:a inhabitabis cũ ea ⁊ 
ꝓteget tei ſempiteruũ : ĩ die agnitío 
:13.€ nis ĩuenies firmametus. Holatilia ad 
fibi ſimilia oneniüt :⁊ "itas ad eos dj) 
opau£ illá reutet᷑. Leo venatiõi inſidi 

x atur ſemꝑ:ſic pctã oꝑantibꝰiniqͥtatẽ. 
Homo fáct? i fapia manet fic ſol:nam 
ſtultꝰ fic luna mutat᷑. In medio inſen 
ſatoꝝ 6ua verbũ tempi: i medio ãt co^ 


B 


gitãtiũ aſſiduꝰeſto. Narratio peccãtiũ 


3. 3. b 


odíofa: et riſus illoꝝ ĩ delietꝭ peccati. 
Lodla mt᷑tũ iurãs hoꝛripilatiòeʒ capi 
ti ftatuet :« irreuerẽtia ipᷣiꝰobturatio 
guriũ. Effuſio ſãguinis i rixa fupboz 
⁊ maledictio illoꝝ audit? grauis. Qui 
denudat arcana amici: fidẽ pdit: a no 
ueniet amicũ ad aim fuii. Pilige ꝓxi- 
mũ: a ↄiungere fide cũ illo. Q ſi denu 

. dauet( abſcõſa illiꝰ:nõ ꝑſeqͥrꝭ pꝰeum. 


Siẽ eni hõ d ꝑdit mic ſuũ:ſic ⁊ qui i 


eoꝛ ⁊ d laqueũ alij ponit: ꝑibit in illo. 
Faciẽti neqſſimũ ofilium:fup ipm de- 


uoluet᷑: ⁊ nó agnoſcet vnde adueniet 


illi. Jlluſio ⁊ impꝛoperiũ ſuꝑboꝝ⁊ vin 
dicta ſicut leo inſidiabit illi. Laqueo 
ꝑibũt qͥ oblectãt᷑ cafu iuſtoꝝ:doloꝛ át 
ↄſumet illos afiq; monzk. ta a furoꝛ 
vtraq; execrabilia funt: ⁊ vir peccato? 
tinens erit illoꝝ. XXVII. 

q i cinádicari vult:a ofio tueni^ 
et vindictã :et pctá illiꝰ puaus 
buabit. Relinq̃ ꝓxio tuo nocẽti te: et 
tũc depcanti tibi pcrá ſoluent᷑. homo 


omĩ refuat irá ⁊ deo qͥrit medelam2 
n hole ſiłem fibi no Haber mifcófas 


4 de peccat? ſuis depcat᷑? Ipe dũ cara 


fit reſeruat iram: ⁊ ꝓpiciatiõeʒ petit a 


deo. iuis exoꝛabitꝙꝓ oelict? illiꝰꝰ Me 
mẽto nouiſſimoꝝ: 4 deſine inimicari. 
Tabitudo em ⁊ moꝛs iminẽt in man ^ 
dat. Memoꝛare timoꝛẽ dei: ⁊ nõ ira- 
ſcart ꝓxio.Memoꝛare teſtamẽti altif^ 
fími: ⁊ deſpice ignoꝛãtiã primi. Abſti 
ne te a lite:⁊ minues pctã· 10 efft ira / 
cũdus:incẽdit litẽ:⁊ vir peccatoꝛ tur- 
babit amicos:⁊ i medio pacé habẽtiũ 
imittit inimicitiã. Scðʒ eif Ligna fi^ 
ue:ſic ignis exardeſcit: ⁊ 6m virtutem 


2 


3 
R. 


bots fic iracũdia illiꝰerit:⁊ 6m ſubſtã - 


tiã ſuã exaltabit irã ſuam. Certamẽ fe 
ſtinatũ ĩcẽdit ignẽ:⁊ lis feſtinãs effun 
dit ſãguinẽ ⁊ lingua teſtificans addu 
cet moꝛtẽ. Si ſutflauerꝭ qᷓſi ignis exar 
debit: ſi expueris fup illã:extinguet᷑: 
vtraq; ex oi ꝓficiſcũt᷑. Suſurro «bi^ 


linguis maleqictꝰ: multos cff) turbae 


* 


N uit pacẽ habẽtes. Lingus tertia mol 
|. tos cõmouit: 1 diſpfit illos 8 gẽte ĩ gẽ 
c tẽ.Ciuitates muratas diuitũ deſtruxit 
l 1 domos magnatoꝝ effodit. Uirtutes 
ꝓpkoꝝ ↄcidit: « gẽtes foꝛtes diſſoluit. 
| igua tertia młieres viratas eiecit: et 
pꝛiuauit illas laboꝛibꝰ fuis. Qui reſpi 
n cit ill: fi Dabebít requiẽ: nec habebit 
Tit amícfi i à redeſcat. Flagelli plaga liuo 
rẽ facit:plaga aũt língue cominüet of 
ſa. Multi ceciderũt ĩ oꝛe glad :fs non 
fic à(i à ĩterierũt p linguã ſuã. Beatꝰ 
à tectꝰ ẽ a lingua nequá :qͥ i iracũdia 
illiꝰnõ trãſiuit:⁊ à no attraxit iugũ il 
liꝰ:⁊ ĩ vinculis ei? nó ẽ ligatꝰ.Jugum 
etfi illiꝰ iugũ ferreũ ẽ ⁊ vinculũ illius 
vinculñ ereũ €. Moꝛs illiꝰ moꝛs nedf^ 
D ſima: ⁊ vtilis potiꝰinferꝰq; illa. perfe 
nerátia ill iꝰnõ pmanebit:fs obtinebit 
vias iniuſtoꝝ. In flãma fus non cõbu 
ret iuſtos. Qui oerelínquBt ofim:ínci^ 
dẽt ĩ illã:⁊ exardebit Lil ⁊ nõ extigue. 
tur ⁊ ĩmittet᷑ ĩ illos dfi leo:⁊ dfi pardꝰ 
ledet illos. epi aures tuas ſpinis:et 
linguã nequã noli audire :x oꝛi tuo fa 
cito oftía; ferae auribꝰ tuis. Aurum 
tui x argétü tuii cõfla:⁊ X bis tuis fa^ 
ito ſtaterã: ⁊ frenos oꝛi tuo rectos:et 
attẽde ne foꝛte labaris i lingua: et ca^ 
das ĩ ↄſpectu inimicoꝝ inſidiãtiũ tibi 
4 fit cafus tu? inſanabilis in moꝛtem. 
Ui facit inifcófas ee XXIX) 
raf ꝓxio fuo: 2 à pᷣualet mau: 
Didata fuat. feucrare ꝓximo 
tuoitpe neceffitat? illiꝰ: ⁊ iterũ redde 
ꝓxio i tpe (uo.Cofírma verbũ « fideli 
ter age ci illo:⁊ ĩ oi tꝑe ſuenies qð iti 
bi neceſſariũ ẽ. Multi q̃ſi inuẽtionem 
eftimaueft fenus:⁊ pᷣſtiterũt moleſtiã 
his à ſe adiuuerũt. Donec accipiant: 
oſculãt᷑ mau? oant/:1f ꝓmiſſiõibꝰ hu 
miliãt vocẽ ſusʒ. Et in tpe redditiõis 
poftulabit tpᷣs:⁊ loquet᷑ verba tedij et 
murmurationũ:⁊ tps cauſabit᷑. Si ãt 
B potuerit reddere aduerſabit᷑. Solidi 
vix reddet dimidiũ:⁊ cõputbit illð qᷓ̃ſi 
inuentionẽ. Sinaute:fraudabit illuʒ 
pecunia fua : ⁊ poſſidebit illũ inimici 
grati x ↄuitia⁊ maledicta reddet illi:⁊ 
ꝓ bonoze a bfificio reddet illi otume^ 
Lia. Multi nó caufa neqͥcie no fenera^ 
ti ſũt:ſʒ fraudari gratis timuerũt. Ve; 
rũtñ fup humilẽ aío:foztioz eſto:⁊ pꝛo 
glemofqua nó trahas illũ Pꝛopter mà 


datũ aſſume paupere:⁊ ꝓpter inopiam 
eiꝰne dimittas eũ vacui. Perde pecu» 
niã ꝓpter fratrẽ ⁊ amicũ:⁊ no abſcon/ 
das illã fub lapide in pdítices . Pone 
theſaurũ tuii in pᷣceptẽ altiſſimi:⁊ ꝓde 


f09. 


rit tibi magt ds aug. Conclude elemo Cob. 4. b 
ſynã in coꝛde pauꝑis :⁊ bec ꝓ te exoꝛa 5.17.6 € 


bit ab oí malo. Elemoſyna viri ꝗ̃ſi ſac 


culꝰcũ ip̃o:⁊ gras hoĩs afi pupillã co^ 
ſeruabit:⁊ poftea reſurget ^ retribuet 
ilk retribution e vnicuiq; i caput illo- 
rũ. Suꝑ ſcutũ potét( «fup lauceã: ad 
uerfus inimicũ toii pugnabit. Uir bo^ 
nus fidé facit ꝓximo (10:4 à ꝑdiderit 
ofufíoné derelinquet fibi. Gratia fide/ 
iuſſoꝛis ne obliuiſcaris:dedit em ꝓ te 
aam ſuã. Repꝛomiſſoꝛẽ fugit peccatoz 
et mundus . Bona repꝛomiſſoꝛis ſibi 
fcribit peccatoꝛ:⁊ ingratꝰ ſenſu dere/ 
linqͥt liberãtem fc. Uir repꝛomittit de 
ꝓxio fuori cii pdiderit reuerẽtiã dere 
linquet ab eo . Kepꝛomiſſio neaͤſſima 


multos ꝑdidit diligẽtes:⁊ cõmouit il / ał dirigẽtes 


los dfi fluctus maris. Uiros potẽtes 
gyrãs migrare fecit ⁊ vagati ſũt in gẽ 


tib? alienĩs. Peccatoꝛ traſgrediẽs má P 


datũ dñi incidet ꝓmiſſionẽ nequã:⁊ 
ij conat᷑ multa agere:ĩcidet ĩ iudiciũ. 
Recupera ꝓximũ £m virtutẽ tuã:⁊ at 


tẽde tibi ne incidas Initiũ vitebois J. 39. 


ad ⁊ panis ⁊ veſtimentũ:et com? pte 


gens turpitudinẽ. Melioꝛ € victꝰ pu- 


peris fub tegmĩe aſſerũ:q; epule ſplen 


dide in pegre fine domicilio. Min imũ 48s era. 


p magnò placeat tibi ⁊ impꝛoperium 
ꝑegrinationis no audies. ita nequã 
Hhoſpitãdi 8 domo ĩ bomfi: 1 vbi hoſpi⸗ 
tabit᷑: nõ fiducialit᷑ aget nec aꝑiet os. 
Hoſpitabit᷑:⁊ pafcet ⁊ potabit ingra/ 
tos:⁊ adhuc amara aud iet. Tranſi ho 
fpes oꝛna méfá;« d ĩ manu babes ci 
ba ceteros.Exi a facie honoꝛis amico 
rii meoꝝ: neceſſitudine opm? mee: bo^ 
fpitio mibi fact? es frater. Gꝛauia bec 
bomi habẽti fenfum: cozreptío tori? 
impꝛoperiũ feneratort . & R& 


agellã: vt letetur i nouiſſimo 
ſuoꝛ⁊ nop 
cet filii fufi:laudabi£ in illo:⁊ medio 
domeſticoꝝ in illo głiabit᷑. Qui docet 
kiliũ fuii in zel mittit inimicſ te ĩ me- 
dio amicoꝝ gloꝛiabit᷑ ĩ illo. Moꝛtuꝰ € 
pf eiꝰ: a Qfk nõ ẽ moꝛtuꝰ. Situn a 


Ui viligit fiufi fuit aſfiduat iii i 


— 
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alpet ꝓximoꝝ oſtia. Qui do Ibidẽ. 23. b 


"Je dE ^. * xml 


petit ibt ps fe. In vita ſua vidit:⁊ le⸗ 
tat? ẽ ĩ illo. Ju obitu fuo no ẽ ↄtriſta/ 
tus: nec ↄfuſus € coꝛã inimict . Reliàt 
em̃ defenſoꝛẽ com? 5 jimicos a amic 
B redáété głeʒ. Pꝛo atab?filiog colliga 
bit vulnera (ua: fup oẽʒ vocé turba- 
biif viſcera ei?. £qu*iadomit? euadet 
durꝰ:⁊ fii? remiſſus euadet pᷣceps.La 
cta filii a pauẽtẽ te faciet:lude cli eo: 
æqↄtriſtabit te. nõ coꝛrideas illi ne co^ 
doleae:c i nouiſſimo odſtupeſcẽt den 
tes tui. Nõ des illi ptãteʒ i iuuẽtute: v 
$.7.c ne ocfpiciae cogitat? illi. curua cer 
nic eiꝰ i iuuẽtute:a tide latera eiꝰ off 
infans € :ne foꝛte inquret er nó credat 
tibi: erít tibi doloꝛ aĩe. Boce filiũ tu 
um a ogare ĩ illo:ne i turpitudine illi 
us oſfẽdas. Melioꝛ € pauꝑ ſanꝰ⁊ foni 
viribꝰ: ; diues imbecillis⁊ flagellstꝰ 
C malicig. Gals eie ĩ ſãctitate iuſticte:et 
meltoꝛ é oi auro ⁊ argẽtoꝛ:⁊ coꝛpꝰ vgli 
d d$ cẽſus imẽſus. i õ € cẽſus ſuꝑ cé 
fi falut/ coꝛꝑis:⁊ nó € oblectamẽtum 
ug coꝛdis gaudius. Melioꝛ € moꝛs q; 
vitg aimgta: a redeo ena d$ la guoꝛ p^ 
5. 20. b. 2. I ſenerãs. Bona abſcõdita i oꝛe clauſo: 
; .I. c áfEarvofitioee epulaꝝ circũpoſite fe^ 
f pulchꝛo. Quid ꝓderit libario idolo? 
Daß. 14. b nec em mãducabit nec odoꝛabit᷑ Sic 
: '" &etffagatura dno: poꝛtãs mercedes 
; iniqtatt. Gtdés oculis 4 ingemiſcẽs: 
lit ſpado cõſpłectẽs virginẽ ⁊ ſuſpirãs 
D Eriſticiã ns des afe rue: 1 nõ affligas 
tt temetißm in ofilio tuo. Igcũditas coz 
dis hec ẽ vita bois: theſaurꝰ fine de/ 
fecttóe fáctítatt :⁊ exultatio viti € Lon. 
24. $cuiras. Miſerere aſe tue placée deo: 
4 ↄtine:⁊ ↄgrega coz tuum in ſãctitate 
2 eiꝰ:⁊ triſticiã loge expelle a te. Multoſ 
efft occidit triſticia:⁊ nõ € vtilitae ĩ il/ 
20 la. Zelꝰ x iratũdia minuẽt dies: c ante 
27 toe ſenẽcta odducet cogítat?. £ylédi- 
«dfi cor:bonfi in epulis éepulé eia illi 
; us diligẽter fifit. XI 
g Jgilia boneftat? tabetaciet car 
ies:a cogítat? illiꝰ auferet form 
tti .Cogitat? pᷣſciẽtie auertit fenfíi:cio 
firmitas grauis ſobꝛiã facit aĩam. La⸗ 


et in reáe fua replebit᷑ bonis fute, a^ 
: . bomuitpaup in diminutise vict? sert 
" keine inops fir. Qui aurũ diligit nö iu⸗ 
n ſtikicabif:⁊ à inſequif pfumptionẽ re 

5. g. aplebit ex ea. Multi dati füt in auri ca 


n 


Ceſſa po caufa diſcipline: ⁊ noli nimi C, 
us eé ne foꝛte offendas. Et ſi i medio 


boꝛauit diucs Logregatióe ſubſtatie: 


fuss facta in ſpecle ißiꝰ ꝑditio illo- 
rii. Lignũ offenſionis & aurſ ſacrificã 
tium: ve illis à ſectant᷑ illud:⁊ oĩs im- 
pꝛudens deperiet in illo Beat? diues 
à iunstus e ſiue macula:⁊ qͥ poſt auri 7 4 


né bit: nec ſperauit in pecunia a tbeffa « 
fauris. Quis € 5 «laudabim? eum? fe 3.1 
cit em mirabilia in vita faa. Qui pos 5. 

tus € (n illo:⁊ ꝑfectꝰinuẽtꝰ ẽ:⁊ crit iles. 
lí gria &rerna. Qui potuit trauſgredi t «y. 
nó é trãſgreſſus: ⁊ facere mala tnofe^ — | 
cit. 3deo ftabilita fiit bone illi? ĩ dño: 

4 elemoſynas illi? enerrabit oie eccłia 

ſctõꝝ.Supꝛa mẽſã magná ſediſti: non 

aꝑias fup illã fauce tuã pꝛioꝛ. Non di 

cae ſi mita ſũt:q ſuꝑ illã ſũt. Memẽto TD) 
am mal? € oculꝰnequã. Nequiꝰ oculo | 
44 creatũ ẽ? deo ab oi facie ſua ls 
chꝛymsbit᷑:cũ viderit. ne extẽdas ma 
nũ tuã pꝛioꝛ:⁊ inuidia otaminat?eru^ 
beſcas. Nec cõpꝛimar in ↄuiuio vino 
Jutellige à fũt primi tui ex teipo Ute 
re dfi bà frugi his q tibi amonunt᷑:ot 
nó cũ mãducas multũ: odio babeat. 


multoꝝ fedifti: pꝛioꝛ illie ne extendas 
manũ tuã:nec pꝛioꝛ poſcas bibere. OE 
ſufficiẽs € bol erudito vin exiguũ: et 
i doꝛmiẽdo nó laboꝛabis ab ilo et nó 
feuties doloꝛẽ. Uigilia ⁊ cholera:⁊ toꝛ 
tura viro infrunito:ſomnꝰ ſanitatt in 
hole parco. Doꝛmiet vſq; mane :et aía 
illiꝰcũ iBo delectabit᷑. Et fi coact? fue/ 
ris ĩ edẽdo multũ:ſurge e medio ⁊ vo^ 
me:⁊ refrigerabit te:⁊ uo adduces coz 
poꝛi tuo infirmitatẽ. Audi me fili a fi 
ſpernas me: ĩ nouiſſimo iuenies vba 
mea. In oíb?opibus tuis efto velox:et 
oĩs iufirmitas no oeturret tibi. Splẽ Pꝛe 
didũ in panibꝰ büdicét labia młto::: 
et teſtimoniũ ita t iti? fídele. In ne 
quiſſimo pane murmurabit ciuitas:et 
te ſtimoniũ neqͥtie illi?vez e. Diligen/ 
tes ĩ vino:noli ꝓuocare: młtos em ex/ 
terminauit vinn. Ignis ꝓbat ferrũ du 
tfi ſic vinũ coꝛda ſuꝑboꝝ arguet ĩ ebꝛi 
etate potat £à vita hoibus:vinũ in 
ſobꝛietate:ſi bibas flló moderate:eris 
fobríus . Que e(t vita q minuit vino? 
Quid defraudat vitã? Moꝛs. Uinũ in 
iocnditatẽ creatil ẽ:⁊ nó ĩ ebꝛietatem 
ab initio. Exultatio aĩe ⁊ coꝛꝑis vinũ 
moderate potatũ. Sanitas € ale ⁊ co? 


) , 
¶ Eccleſiaſticus f 
poꝛi:ſobꝛtꝰpotꝰ. Clínfi multus potat: — fcádalü. £t a filijs tuis caue:⁊ a tome» 
írrítatióes ⁊ irã ⁊ ruinas multàsfac. ſticis tnis attẽde. In oL ope crede ex fi 
Amaritudo aie:vinus mult potatñ. de aĩe tue:hec ẽ eſ oPuatio mádatos - 
ESbdꝛietatf alofitas Ipꝛudentꝭ offenſio (Qut credit deo attédít mádat(:1 à ofí 
minoꝛas vírtuté ⁊ faciẽs vulnera. In dit i ill nõ minoꝛabik. VJ XXXIII 
Imenti deũ nó occurrẽt mala: 
ſpicias cfi ĩ iocũditate illiꝰ.Uerba im- t ſed in tẽptatiõe oc? illũ ↄſerua/ 
erij nó dicas illi:⁊ n5 pꝛemas illit it:et liberabit a malis. Sapi^ 
Ectoꝛẽ I (in gere ens no odit mádata et iuſticias: et nõ 
:eftoin. „ llliget᷑ dfi in ꝓcella nauts homo fen. 
illis q(í vn?er ipis. Curá illozeo fat? credit legt dei:et lex illi Fidel. Qui 
habe / ſic ↄſide. ⁊ oĩ cura tua explici S iterrogatiõeʒ manifeſtat parabit*obfi: 
3 «ayecübe:ytleterio ꝓptet (1109: 0218 | 74 fic depᷣcatꝰexaudiet᷑:⁊ ↄpuabit oifci^ 
mẽtũ gfe accipias coꝛonã: oignarío" Fplinã:a tunc rñdebit. Pꝛecoꝛdia fatui 5.11.5 
nẽ ↄſeqris coꝛogationis. E oQre maioꝛ A qſi rota carri:⁊ Gfí axis Xfatiliscogi^ ^ 
natu: decet em̃ te. primi Xbii diligẽ⸗ S tatꝰ iliꝰ. qu? emiſſaris:ſic et amicus 
6 ti ſciẽtiã: ⁊ nó impediae muſicã. Abi ? ſubſãnatoꝛ fub oi ſupꝛaſedẽte hinnit. 
audit?no ẽ:nõ effundas ſpᷣmonẽ: ⁊ im / ⁊ Quare dies diẽ ſuꝑat ⁊ (teg lux lucẽ: 
poꝛtune noli extolli in ſapia tua G- q ⁊ãnꝰ ãnũ a fole? A dſii ſcla ſeꝑati füt. 
mula carbüculi ĩ oꝛnamẽto auri:⁊ co^ A facto fole ⁊ pᷣceptũ cuftodiente ſꝑ dei 15 eft d 
F paratio muſicoꝝ i ↄuiuio vini. Sicut? fapiaʒ diuidit᷑. Et ĩmutauit tꝑa:⁊ di 0 
5 in fabꝛicatiõe auri ſignñ eft ſmaragdi, es feſtos ipᷣoꝝ:⁊ in illis dies feſtos ce- 
ſic munerꝰ muſicoꝝ i iocundo ⁊ mode I lebꝛauerũt ad oras Ex ip is exaltauit 
rato vino. Audi tacen$: ꝓ renerétía s ⁊ magnificauit deꝰ:et ex ipio pofuit in 
accedet tibi bona gra. Adoleſcẽs lod^ numerũ dierũ et oẽs homĩes de folo ⁊ 
re ĩ tua caufa Y work e Ver terra vñ creatus ẽ adã. In multitu⸗ 
bis iterrogatꝰ fuèris:habeat caput re- dine diſcipline dni fepanit eos: ⁊ (imu 
ſpõſũ tuũ. In mult? efto dfi inſcius:et tauit vias cog. Et ex ipᷣis bñdixit ⁊ ex 
audi tacẽs ſm̃ul « querens. In medio altauit:⁊ ex his ſãctiſicauit:⁊ ad ſe ap 
magnatoꝝ loqͥ no pᷣſumas:⁊ vbi ſunt plicauit:⁊ ex ipᷣis maledixit:⁊ humilia 
fenee no multi loqrt. Añ grandinem uit:⁊ ↄùtit illos afepatíoeipog. Qua 
pꝛeibit coꝛuſcatio:⁊ añ verecũdiã pe^ ſi lutũ figuli i máu ibteplacmare DICE: 
ibit gra 1 p reuerétía accedet tibi bo diſponere:oẽs vie eius $m diſpoſinio/ 
c. na gt̃a. t hoꝛa ſurgẽdi non te trices. nẽ eiꝰ. Sic homo ĩ manu illiꝰqͥ fe fecit 
Pjiꝛecurre aũt pꝛioꝛ in domũ tuã ⁊ illic ⁊ reddet illi ᷣm iudiciũ ſud . Cõtra ma 
aduocare ⁊ ülic lude:⁊ age Lan ip dà 1f boníl eſt:a otra vitã moꝛs:ſic ⁊ 5 vi 
tuas:⁊ nõ ĩ delictis ⁊ bo ſuꝑbo. Bu rũ iuſtũ peccator. Et ſic intuere in oig 
per his oib? bñdicito dñm d fecit te: opa altiſſimi. uo otra duo: num 6 
inebꝛiãtẽ tel oĩbus bonis eod tí vnũ. Et ego nont(im? eutgilanitet dfi 
met oeil accipiet doctrinã eiꝰ:⁊ d vigi j colligit acinos poft vindemiatoꝛes. 
lauerint ad ilii ĩueniẽt bñdictionem. In bfidíctioe dei ⁊ ípe fperaui set (Ti qͥ 
Qui q̃rit iegẽ repleb it ab easet d ínfí^ — eindemiat repleui toꝛcular. Reſpicite 8,24. 
dioſe agit ſcandaliʒabit᷑ ab ea. Qui ti ·  qffi no mihi foli laboꝛaui:ſed ⁊ olbus 
. «nét deũ ĩueniẽt iudiciũ iuſtũ:⁊ iuſtici exdqrẽtibꝰ diſciplinã. Audite me mag» 
nàãs qᷓſi lumẽ accẽdẽt. Peccatoꝛ bo vita nati a oẽs ꝓpłi:a rectoꝛes eccleſie auri 
AN bít coireptíoné:a Pm volũtatẽ ſuã (^5 bus papite. filio et mulieri fratri et 
D ueuiet cõꝑationẽ. Uir ↄſilij no oífper^ amſco nó des ptátes fup rci vira tua: 
det intelligẽtiã. Alien ꝰ⁊ ſuꝑbus no p^ ⁊ nõ dederis alij poſſeſſionẽ tuã ne foꝛ 
timeſcet tiinoꝛẽ :ctiã poſtq; fecit cfi eo ai te peniteat te ⁊ deßceris ꝓ illis Num 
fine cõſilio:et ſuis inſectationibꝰargu gqhuc ſuꝑes ⁊ aſpiras:nò imutabſt te e) 
E etur. fili ſine ↄſilio nibil facias:⁊ poft 210ío caro. Meliꝰeſt eify vt filij tui te ro/ 1 
faci uõ penitebis . In via ruine non gẽt d$ te feſpicere ĩ manꝰ fitioꝝ tuoꝝ. 
- €ag:et no offendes in lapides:nec cre-aʒ In oib? oꝑibꝰtuis pᷣcellẽs eſto:ne be^ 
dss te vie laboꝛioſe: ne ponas ale tgez4 deris maculã i gnaʒ tua. In die un 
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matiõis oíct vite tue: iu tpe erit? tui 


viſtribue hereditatẽ tud.Cíbaria « vir 


ga a onꝰaſino:paniſ ⁊ diſciplina ⁊ op? 


DO ßuo. O ꝑat᷑ ĩ diſciplina « Qrit req eſce- 


⁊ↄnẽ ne vacer. Multã eif malicíá docuit : bif peccatis. Qui offert facrificiu D 
ocioſitas. In opa oftitue eii: ſic em có f fuba paupeg:dff dà victi ilium i 


re:laxa manꝰilli ⁊ q̃rit libertatem du. 
gũ ⁊ loi curuãt collũ duꝝ:⁊ fuil ĩcli- 
nãt oꝑatiões aſſidue Geruo maliuolo 
toꝛtura « cópedes : mitte illũ ĩ oꝑatio- 


decet illi. Qt fi non obaudierit: curua 
ill cõpedibꝰ: a fi amplifices fup oẽm 


Si 


* 


toꝛiũ eaſus:exaltãs alaʒ ⁊ illuminans 755 


ockos:dãs ſanitatẽ ⁊vitã ⁊ bñdictiõeʒ 
Immolãtꝭ ex iniq oblatio ẽ maculata 
⁊ nõ ſũt bñplacite ſubſãuatiões iniu/ 
ſtoꝝ. Dñis fol? ſuſtinẽtibꝰ fei via verí^ 


tat ⁊ iuſticie Dona inidg no,pbat al Pi 


tiſſimꝰ: nec refpicit i oblatiões iniqꝝ: 
nec ĩ mxtitudĩe ſacrificioꝝ:eoꝝ xpítta 


n 
nis egẽtium vita 
udat illũ:hõ ſangui⸗ 


Els ſui. 
paupis e:à de 


"*-carneim Ueꝝ fine iudicio nihil facias : nis €. Qui aufert in ſudoꝛe panẽ qfi dj 


S. 7. & graue. Si ẽ tibi Pu? fidelis fit tibi Gfi 


M 


€ 


312a tua. D.uafi fratre ficefi tracta:qm̃ 


;; occidit primi fuit. Qui effundit fágut 
nẽ à fraudem facjtinercenarío frẽs 


I ſãguine ale cõparaſti uius, Si leſerisꝛs ſũt.Anꝰ edificãs a vnꝰ deſtruẽs: quid 


cii iniuſte in fuga guter :⁊ fi extollens 


diſceſſerit qué aq rss :⁊ in qᷓ via q̃ras il^ 


Ans 


Mean ce u t 
fpes t nile 


dactii viro Intenfato 
n fonia extollunt impꝛudẽtes. 
Quaſi à appꝛehẽdit vmbꝛã et ꝑſequit 
vetũ: ſic a à sttẽdit ad vifa mẽdacia. 
ec 6m D viſio ſomnioꝛuʒ. Añ faciem. 
bois ſiłitudo alteri? bois. Ab imüdo 
aid mũdabit᷑:et a médáce d vez dice 
ture Diuinatio erroꝛis:⁊ auguris:mẽ/ 
dacia:g ſõnia maleficẽtiũ:vanitaſ ẽ Et 
ſicut parturiẽtis coz tuũ fantaſias pa» 
tit᷑:niſi ab altiſſimo fuerit emiſſa vifi" 
tatio. Ne oedert in ilł coꝛ tuũ:multos 
eti» errate fecerùnt ſõnia:⁊ exciderunt 


B ſperãtes ĩ illis. Sine mẽdacio ↄſũma⸗- 


? 


10 


bit vbũ leg ex ſapĩa in oꝛe fide? cõpla 
pabi£. Qui no ẽ tẽptatꝰ:qᷣd fcit? Qtr i 
mult? erpt?rcogitabit młta: et q mł᷑ta 
didicit enarrabit ĩtellectũ. eu nó eft 
€rpt?:pauca recognoſcit:qͥ át ĩ multis 


iV. fact? ẽ:multiplicabit maliciã. Qui tẽ⸗ 


42 
i 


prat?non eft:álía fcit2Dui imp̃lanat⸗ 
£:abundabíit neqcia. Multa vidi enar 


ra do: ⁊ plurimas verboꝝ; ↄſuetudineſ. 
i3 Aliquotiẽs vſqʒ ad moꝛtẽ piclitatus 


ſum hoꝝ caufa: et libergt? ſum gratia 
dei. Spũs timentiũ deũ q̃rit᷑:⁊ ĩ reſpe/ 
«tu illius bñdice᷑. Spes ef illoꝝ in 
ſaluãtẽ illos: ⁊ oculi dei in diligentes 
ſe. Qui timet dñm nihil trepidabit: et 
no pauebit qm̃ ipe e ſpes eiꝰ. Timẽt 
dñz:beata aia eiꝰ. Ad quem reſpicit:⁊ 
Ils € foꝛtitudo eiꝰ? D culi dñi fup timẽ 
tes eũ. Pꝛotectoꝛ potẽtie: firmamẽtuʒ 
Sotuti : tegimen ardozia: 2 mbꝛaculñ 
meriqian depcatio offeuſiõis:⁊ adiu 


UR 
a 


ꝓdelt ill niſi laboꝛ? Unꝰoꝛãs « vn?ma 
, Kdicée:cui? voce exãudiet deus Qui 

baptísaf a moꝛtuo et iterũ tãgit eũin: 
quid ꝓticit lauatio illiꝰꝰ Sic homo d 
ieiunat in peccatis ſuis ⁊ iterũ eadem 
faciẽs quid ꝓficit humiliãdo ſe?Oꝛa- 
tioné illius quis exaudiet. 


tionẽ. Sacrificiũ ſalutare ẽ at 


iniqtate:⁊ qpitiationem litare facrifí^ 


cijs fup iniuſticiaſ:⁊ depcatioꝙꝓ pecca 


tis recedere ab ĩiuſticia. Retribuet gra 


ola Avter mandata dei fiunt.Oblatio 16. t 


íufti impinguat altare:⁊ odo? ſuauita 
tis cft in ↄſpectu altiſſimi. Sacrificiñ 
iuſti acceptũ eſt:⁊ memoꝛiã ei? nó obli 
uiſcetur dñs. Bono aĩo gloꝛiam redde 
deoꝛ nó minuas pᷣmitias manu tu^ 
arii 

in exultatiõ 


e ſanctifica decimas tuas 


Da altiſſimo fm donatũ eiꝰ:a i bono Tol 
ocio adinuẽtiõeʒ facíto manufi tuaꝝ: ak o: 


quoniá dñs retribuẽs eſt:⁊ ſepties ti 


reddet tibi Noli offerre munera pꝛa / Leu 
ua fi em̃ ſuſcipiet illa Et noli ĩſpicere Deu 
ſacrificiũ ĩiuſtũſqſh dñs vindex ẽ:⁊ nõ Ro. 
eſt apud illi gloꝛia pfone. nõ accipict Act 


dñs ꝑſonã in pauperẽ:⁊ oepcatioes le 


fi exdudiet. "flo deſpiciet pᷣces pupilli 


nec viduã: ſi effundat loqlã gemitus. 
fione lachꝛyme vidue ad maxillaʒ oe^ 
ſcẽdunt:⁊ exclamatio eiꝰ ſuꝑ deducen/ 


NV 
Ni ↄßuat legẽ:multiplicat oꝛs ał vᷣ 


dere mádat? et diſcede ab of. 


In oi dato hilarẽ fac vultũ tuũ:⁊æ 2. Co 


E 


tem eas? ¶ maxilla effi aſeendũt vfqs 
ad celũ:⁊ dñs exauditoꝛ nõ delectabit᷑ 
l illis. Qui adoꝛat deũ in oblectatione 
ſuſcipiet᷑:⁊ depᷣcatio illi? vſq; ad nu- 
V bes ppinqꝗbit. Oꝛatio humiliãtt᷑ ſe nu 
bes penetrabit:⁊ dõnec Apiudt nó co^ 
ſolabit᷑:⁊ nó diſcedet donec altiffim? 

. &atpiciar. Et dũs nó elógabit:fs iudica 
bit iuſtos ⁊ facict iudiciũ:⁊ foꝛtiſſimꝰ 

nó habebit ĩ illis patientiã: vt otribu^ 

25 let doꝛſũ ißoꝝ:⁊ gẽtibꝰ reddet vidictã 
donet tollat pleiiitudinẽ ſuꝑboꝛũ. et 

2 ſceptra iniqͥ:ũ cõtribulet: Ognec red- 


2$ a hm pſůptionẽ illiꝰ: donec iudicet iu 

diciũ plebis ſue ⁊ oblectabit iuſtoſ mi 
4 ſericoꝛdia fua. Specioſa miſcdia dei f 
tẽpoꝛe tribulatiõis:qͥſi nubes pluuie f 


(Daß (tpeficcitat? . XXVI 
B nr̃i oc? oim: refpíce nos: oñ 
e nob lucẽ miſerationũ tuaꝝ 
a imítte timoꝛẽ tuii fup gẽtes q̃ no ex 
In üfierür te: vt cognoſcãt qz nó ẽ oc? ni 
I 9. d fi tu: vt enarrãt magnalia tua. Alleua 
| manũ tuá fup gẽtes alienas:vt videat 
potẽtiã tuã. Sicut effi ĩ ↄſpectu eoꝛũ 
fancticat? es i nobis: ſic ĩ ↄſpectu nr̃o 
magnificaberꝭ᷑ ĩ eis:vt cognoſcãt te fi 
cut ⁊ nos cognouimꝰ:qꝛ no eoe? p ter 
te dñe. Innoua ſigna:⁊ ĩmuta mirabí^ 
lia. Słifica manũ: a bꝛachium dextrũ. 
Excita furoꝛẽ ⁊ effũde irã. Extolle ad 
uerſariũ:⁊ afflige inimici. $eftina tẽ / 
pus ⁊ memẽto finis:vt enarrẽt mira 
bilía tua. In ira flãme deuoꝛet᷑ q ſal/ 
uat᷑:a qͥ peſſimãt plebẽ tuã: inueniãt 
ꝑditionẽ.Cõtere caput pᷣncipũ ⁊ ĩimi- 
coꝝ:dicẽtiũ nó € ali? pᷣter nos. Cõgre 
ga oẽs tribꝰ iacob:a cognoſcãt qz no 
€ oc? niſi tu: vt enarrẽt magnalia tua 
^ hereditabis eos (ic ab initio. Oiſe/ 
rere plebi tue (up quá ĩuocatũ eft no^ 
me tuíí:a i(rf que coequaſti pᷣmogeni 
to tuc. Miſerere ciuitati ſctificatiõis 
C tue i hierłm:ciuitati req ei tue. Reple 

ſion inenarrabilibꝰ virtutibꝰ tuis: et 

glia tua ⁊ ppłm tuũ. Da teſtimoniũ qz 

ab ĩnitio creature tue füit: ⁊ fufcita D^ 

cationes (je locuti ſũt i noie tuo ꝓphe 

pꝛioꝛes. Da mercede ſuſtinẽtibꝰ te vt. 
. Aphete tui fideles ínueniát: ⁊ exaudi 
e. 6. D tones Puoi tuox Scdm bñdictio- 
t — pé aaron da ſpko tuo: dirige nos in 
vis iuſticie:vt ſciãt oẽs à habitãt ter 


2 


—— ccleſiaſticus 


dat boib? $m act? ſuos:⁊ qm̃ opa ade 


ciã ⁊ doloſitatẽ illiꝰ? 


lio. 


rã:qꝛ tu es oe? cõſpectoꝛ fctog. Dém 
eſcã mãducabit eéter ⁊ ẽ cibꝰ cibo me 
lioꝛ. Fauces ↄtingſit cibi fere: ⁊ coꝛ l 
ſenſatũ verba mẽdacia.Coꝛ pꝛauũ da/ 
bit tríftici3:« bó pit? reſiſtet illi. O 6m D 
maſculũ excipiet mulier:⁊ ẽ filia meli 
o filie. Species mulieris exhilarat fa 
ciẽ viri ſui:⁊ ſuꝑ oẽm cõcupiſcẽtiã bo 
minis ſuꝑducet deſideriũ. Pic ẽ lin- 
gua curatióís € ⁊ mitigationis ⁊ miſe 
ricoꝛdie:nõ € vir illius fm filios bo^ 
minũ. Qui poſſidet mulieré bon: in^ 
choat poſſeſſionẽ. Adiutoꝛiũ hᷣm illũ ẽ 
n colũna vt redes. Ubi nó € ſepis diri 
piet᷑ poſſeſſio:⁊ vbi nó ẽ mulicr inge; 
miſcit egens. Cui credit d no bs nidũ? 
Et deflectẽs vbicũq; obſcurauerit:q̃ſi 
ſuccinctꝰ latro exiliẽs de ciuitate ĩ ci- 
Mnis ami Kuitaté. XXXVII a 
(» cus dicet ⁊ ego amicitiã copa 
laui:ſʒ ẽ amicus ſolo noĩe ami 
cus. Nõne triſticia ineſt vſq; ad moꝛ- 
té? Sodalis aiit a amicꝰ: ad inimiciti 
am cõuertẽt᷑. O pꝛeſũptio nequiſſima 
vnde creata es cooperire aridã mali^ 


cõiociidabit᷑ ĩ oblectationib?: «i tpe 
tribulationis aduerſariꝰ erit. Sodaliſ 
amico cõdolet cá vẽtris:⁊ 2 hoſtẽ ac- 
cipiet ſcutũ.õ obljuifcar? amici tui 
i alo tuo :⁊ nõ immemoꝛ fís (lli? opi 
bus tuis. Noli cofolari cfi ſocero tuo 
⁊ a zelantibꝰ te abſcõde ↄſiliũ. Oĩs có 
ſiliariꝰ ꝓdit cõſiliũ:ſʒ € cõſiliariꝰ in fe 
metipſo. A cõſiliario Puaatam ram. 
Pꝛius fcito à ſit illi? neceſſitas: er qd 
ipſe ĩ aĩo fuo cogitabit:ne foꝛte mittat 


FERIA 


odalís amico $.6.b 


fudé in terrá ⁊ dicat tibi:bone eft via al vita 


tua: ⁊ ſtet e2río videre dd tibi eueniat 


Cũ viro irreligioſo tracta oe ſãctitate: 


⁊ cli iniuſto de iuſticia:a cũ muliere ð 
his d emulat̃᷑.Cũ timido de bello: cus 
negociatoꝛe de traiectione.Cũ empto» 
re de venditiõe:cñ viro liuido de ara» 
tijs agẽdis.Cũ impijs o pietate: cũ in 
honeſto de boneftate. Cũ oꝑario agra- 
rio de oĩ oꝑe:cũ opario annuali de có 
ſũmatione anni:cũ ßᷣuo pigro de mul/ 
ta opatíonc.fio attẽdas his ĩ oĩ ↄſi- 
ed cũ viro fãcto aſſiduꝰ eſto quẽ 
cũq; cognouerꝭ obſeruãtẽ timore dei 
cui? aià € fim aĩam tuã. Quicũq; titu C. 
bauerit i tenebꝛis: nó cõdolebit tibi. 
Et coꝛ boni cõſilij ſtatue tech. Nõ eſt 


91 
4 eſſi tibi allud pls (Ilo. Ala viri ſancti iq lot ineurras. Iꝑſi vero dſim deß cab⸗ 
enũclat aliqñ vcra: q; ſeptem círcüfpe^ tur: vt dirigat requie cog ⁊ ſanitatẽ 
ctoꝛes ſedẽtes ĩ excelſo ad fpecnládit., c pter eõuerfationẽ illoꝝ · Qui ciii du 
Er ĩ his oĩbꝰ ocpcare altiſſimũ: vt oi^ in ↄſpectu ei9 à fecit eũ:incidet in ma 
rigat Í veritate viã tuã. Ante oia oꝑa i n? medici. fili in moꝛtuũ ꝓduc lachꝛy 5. 2. 
verbũ verax pᷣcedat te: ⁊ añ oem actũ mas: ⁊ qᷓſi dia paſſus incípe ploꝛare. 
ↄſiliũ ſtablie. Uerbũ nequã ĩmutabit Et hm iudiciũ cõtege coꝛpus illiꝰ: et 
coꝛ:⁊ exq̊ ptef qᷓtruoꝛ oꝛiũt̃᷑ bonũ a ma vino deſpicias ſepulturã illius. NPꝛoptf 
la: vlta ⁊ moꝛs et dñatrix illoꝝ € affí^ delaturã aüt amare fer luctũ illi? eno 
dua lingua. Uir perít? multos erudí^ is die:⁊ cófolarc ꝓpter triſti ciã:æ fac lu 
uit: a ale fae ſuauis eft. Qui ſophiſtice ctũ 6m meritũ ei? vno die vel ouob? p 
loquit᷑:odibilis €: LoT re oefraudabí£ ppter detractionẽ. A triſticia el feſtinat 
Nõ é eff illi data a ofto gr̃a:oĩ em̃ fa^ inoꝛs ⁊ cooperit virtute: triſticia coz 
' pictía oefraudat? €. £ft (apice ale ſue ꝛcdis ftectit ceruicẽ. In abductide pma 
ſapiens:⁊ fract? ſenſus illiꝰ laudabiE net triſticia:⁊ ſubſtãtia inopis fm coꝛ 
Uir fapiés plebẽ ſuã erudit:a fructus ai eiꝰ. 116 dederis ĩ triſticia eoꝛ tuũ: fed 
D fenfus illiꝰ fideles ſũt.Uir ſapiẽs im / repelle eã a te:⁊ memẽto nouiſſimoꝝ. 
plebit᷑ bñdictionibꝰ:⁊ vidétef ill lau 22 Noli obliuiſci:neq; eĩ € cõuerſio:⁊ hu 
dabfit. Uita viri nũero dierũ:dies ãt c nibil ꝓderis: ⁊ te ipᷣm peſſimabis. 
iſteinumerabũes ſũt. Sapiẽs in ꝙto a Memoꝛ efto iudicij mei:ſic el erit ctu C 
h ereditabit honoꝛẽ: ⁊ nomẽ uli? erit aqũm. Mihi beri ⁊ tibi hodie. In requitẽ 
vinẽs Eerernü. fili in vita tua tẽpta moꝛtui reqͥeſcere fac memoꝛiã eis: cõ 
alam tuã:⁊ ſi fucrit nequa: nó des illios ſolare illi i exitu ſps ſui.Sapiẽtiam 
6 ptãtẽ. Tio el oia oĩbꝰ expediũt:a nõ oĩ ſcribe in tpe vacuitatie: 1d minoꝛat᷑ 
1. Cor. 6. c aie oẽ genus placet. floli auidue effe actu (apiam pcipiet:q? ſapiẽtis reple/ 
ct. 0. f. in omni epulatione:⁊ no te effundas 26 bit᷑. Dui tenet aratrũ:⁊ qͥ gloꝛiat᷑ i ia 74 
fup omnẽ efcá. In mult eĩ eſcis erit culoſſtimulo boues agitat:⁊ ↄuerſaf 7 
infirmitas: 2 auiditas appꝛopinqbit  opib? eoꝝ:⁊ narratio ei? in filijs tau 
vlc; ad cholerã. Pꝛopter crapulã mulꝛ rog.€o: ſuũ dabit ad ſandos ſulcos 
ti obíerfit: d afit abſtinẽs ẽ:adijciet viag ⁊ vigilia eius in ſagina vaccarñ. Sic 
Bnoꝛa medi (tà. XX XVIII ois faber ⁊ architectus:qͥ noctẽ tandg - 
ꝓpter neceſſitatẽ: etem̃ illũ diẽ trãſigit:qͥ ſculpit ſignacula fculp^ 
creauit altiſſimus. A deo em tilia:⁊ affiduitas eius variat picturũ. 
eft oĩs medela:⁊ a rege accipĩet dona / — Co2 ſuũ dabit in ſimilitudinẽ picture 
Itionẽ. Niſciplina medici exaltabit ca^? 94 vigilia fua pfícit opꝰ. Sic faber fer^ 
„ , put illi ci cõſpectu magnatoꝝ col - "rarius ſedẽs iu incudẽ: ⁊ cõſiderans 
RN fes; laudabif.2Álriffim? creauit de tra me — op? ferri. UNapoꝛ ignis vret carnes eiꝰ: 
dw rose dicinã:⁊ vir pꝛudẽs no abbozrebit 13 in caloꝛe foꝛnacis cõcertat᷑. Nox mal 
Sts viv etá. fione a ligno indulcata aq ama lei innouat aurẽ eis: 15 ſimilitudinẽ 
Me ehe ab ra? Ad agnitionẽ boim: virtue iiloꝝ. 31 vafis oculis eiꝰ. Coꝛ fuii dabit in cõſũ 
E i te a t dẽdit hoĩbꝰ fcientia altiſſimꝰ: bo^ mationẽ operũ: ⁊ vigilia fua oꝛnabit 
MS ey 7 noꝛari f mirabilibꝰ ſuis. 3n his curãs 72 imꝑfectionẽ. Sic figulꝰ ſedẽs ad opꝰ f 
5^ *"* mitigabit doloꝛẽ: a vugüetari? faciet fuüt:ouertés pedib? fuis rotã. Qui in 
^w" pigmẽta ſuauitatt ⁊ vactióes cõficiet ſollicitudine poſitꝰ ẽ femp ꝓpter op? 
. g aniratt ia no ↄſũmabũt᷑ opa ei?. pay 77 ſuũ « innumera eft oĩs opatio ei?. 3n. 
em̃ dei fup facie terre. Ps in tuainfir bꝛachio ſuo foꝛmabit luttizz afi pedes 
? mítate n deſpiclas teipſũ:ſed oꝛa 00^5;4f10$ curuauit virtutẽ faa. Co? ſuũ da 
)o minũ: t ſpſe curabit te. Auerte a deli- bit ot cõſumet linitionem: ⁊ vigilia 
cto:⁊ dirige manꝰ:⁊ ab õĩ delicto mu qſua mudabit foꝛnacẽ. Oẽs hi in mant 
11 da coz tuii. Ng ſuauitatẽ t memoꝛlam bus ſuis ſperauerũt:⁊ vnuſqͥſqʒ in ar^ 
ſimilaginis: ⁊ impingua oblationẽ:et 30 te fua fapiens ẽ. ue his oib? nó edi 
da loci medico. Etem̃ illũ dns crea / yficat᷑ ciuitas. Et no inhabitabunt nee 
uit: et nõ offcedata te: qꝛ opa eiꝰ ſuut inambulabũtꝭ ci eccktaʒ no tráfili£t, 
I tzeceſſaria. £f ci tps qi in manibꝰ ils Sup ſellã tudic f ſedebũt:⁊ teſtſꝶ iu 


S 


- Sidi no ftelligẽt:neq; palã faciẽt iudi 
ciũ ⁊ diſciplinã: «i gabolis fi inueniẽ 


tio illoꝝ i oꝑatione artis: accemodá^ 
tes aíge ſuas:æ cõqͥrẽtes ĩ lege altiſſi⸗ 
Apientiũ oim mi. rx 


r- ꝓphetis vacabit. Harrationẽ 
viroꝛũ noĩaroꝛũ cõſeruabit:⁊ ĩ Xfutte 
às pabolarii ſimul ĩtroibit. Occulta p 
uerbioꝝ exqͥret:⁊ f abſcõditt ꝑabolaꝝ 
cõuerſabif. In medio magnatog mi- 
n iſtrabit:⁊ ĩ ↄſpectu pᷣſidis apparebit. 


Bona ei æ mala: i oib? téptabit.Co2 ſu 
um trader ad vigilãdũ diluculo ad oo 
minũ qͥ fecir illũ:a in ↄſpectu altiſſimi 
depcabit᷑. Aperiet os futi Lofoner a ꝓ 
delictis ſuis dep̃cabit᷑. Si eĩ ofio ma- 


E 


illii: ipe tãq; imbꝛes mittet eloquia 
ſapiẽtie ſue:⁊ i ofone confitebit᷑ dño. 
Et iße diriget cõ ſiliũ ei? « diſciplinã: 
Pk in abfcódit( ſuis cõſiliabit᷑. Ipſe 
^ lá faciet diſciplinã doctrine ſuẽ.⁊ĩ le^ 
ge teſtamẽti dñi gloꝛiabit᷑. €ollauda- 
dit multi ſapientis eis:a vías in fcm 
| nõ oelebi£. 116 recedet memoꝛia eius 
| ⁊ nomẽ ei? reáre£ a generatione i ge^ 
rec nerationẽ. Sapiam ci? enarrabüt gẽ 
tes: laudẽ ei? enũciabit ecctia. Si p^ 
mãſerit nomẽ eiꝰ:derelinquet plus di 
mille:⁊ fi reqᷣeuerit: ꝓderit illi. Adhuc 
cõſiliaboꝛ vt enarrẽ: vt furoꝛe effi. re- 
pletꝰ ſũ. Et ĩ voce dicit: Obaudite me 
diuini fructꝰ:⁊ ꝗiſi roſa plãtata fup ri 
uos aquarũ fructificate.Quaſi libanꝰ 
odoꝛẽ ſuauitatꝭ habete. Floꝛete floꝛes 
Aſi liliũ ⁊ date odoꝛẽ: frodcte gram 
4 collaudate cãticũ:⁊ bfidicite dim in 
epibue ſuis. Date noi e? magnificen 
tiã:⁊ cõfitemini illi in voce labioꝛũ ve 
c ſtroꝛũ: ⁊ in cãticis labioꝝ a cithatis:⁊ 
d. fic dicetẽ in cõfeſſione. Opera dñi vni 
uerſa bona valde. In verbo em ei? ſte/ 
tit aqua ſicut cõgeries 1 ĩ ſermõe oꝛis 
itti? ficat exceptoꝛia ad ꝝ:qm̃ i pᷣcepto 
ip iꝰ placo fit:⁊ no ẽ minoꝛatio i falu 
te ißpiꝰ. O ga ole carnis coꝛã illo: ⁊ n0 
et quicq; abſcõditũ ab oculis ei. A 


¶ Eccleſiaſticus 
9) tur:fs creaturá eui ↄpfirmabũt:a ocpca 


2 antiquoꝝ cráret ſapiens: ⁊ in 
mis bona er mala. Initiũ neceſſarie 


la couertent. 
ctã creati ff: ĩ furoꝛe fuo ↄfirmauet̃t 
toꝛmẽta ſua. In tpe ↄſũmatiõis effi 
dẽt vtutẽ ⁊ furoꝛẽ᷑ eiꝰ:qͥ fec illos ↄfũ · 


In terrà altenigenarii gẽtiũ ptranſiet 


* 


i 


inundabit.et quo catacliſimꝰ aridag 
inebꝛiauit: ſic ira ipi? gẽtes d nõ exqͥ 
fierüt eum: hereditabit. Quõ cõuertix Exo. 14. e 
ade in ſiccitatẽ et ſiccata € terrs:⁊ vie | 
íttíus vis illoꝝ directe ſũt:ſic peccato: 

ribus offenſiones in ira eiꝰ. Bona bo 

nis creata ſunt ab initio:ſic nequiſſi/ 

f . 8.20. u 
rei vite hoĩim:aꝗᷓ̃:ignis ⁊ ferꝝ:ſal:lac: 

a panis ſimilagineꝰ:⁊ mel t botrꝰ vue 

⁊ olefi:et veſtimẽtũ. Hec ola fauct? in D 
boua:fícz impijs ⁊ peccatozib? i ma- 

Punt fps q ad vindi 


dét.3gnie:grando:fames ⁊ moꝛs:oi J. 40. h 


hec ad vidictã creata ſũt beſtiaꝝ cétef 


4 ſcoꝛpij:a ſepẽtes:et ropbea vidicás ĩ 


$u? voluerit:ſpũ intelligẽtie replebit ext miniũ ipiof. In madati eiꝰepulabñ 


tur:⁊ fup trà ĩ neceſſitate pᷣparabũt᷑:⁊ 

i tẽpoꝛibꝰ fuis fi pᷣteriẽt vᷣbũ. Pꝛopte 
rea ab ĩitio ↄfirmatꝰ ſũ:⁊ ↄſiliatꝰ ſũ:⁊ , 
cogitaui « fcripta oimifi. Dia opa dñ̃i 
bona: oẽ op? hoꝛs fua ſubmiſtrabit: 

116 € dicere:g̊ ille neQus e. Dia ei in 

tpe fuo cõpꝛobabũt᷑. Et nücioi coꝛde 


⁊ oꝛe collaudate 4 bñdicite nomẽ off. 


Ccupatio magna creata e 
ibꝰ boib?: iugũ graue fup fi 
lios adá a die exit? ð vẽtre ma 
trie cog vſq; in ote ſepulture ĩ mrem 
oím.Cogitatióes coz ⁊ tioꝛes chedis: 
adĩuẽtio expectatiõis:⁊ dies finitiõis 
a pᷣſidẽte fup fede głioſã:vſq; ad hũili 
atũ ĩ frã « cinerẽ:ab eo q vtif hvacin 
tho ⁊ poꝛtat coꝛonã:vſq; ad eũ d oꝑił 
lino crudo. Furoꝛ:zelꝰ:tumultus:flu/ 
ctuatio: timoꝛ moꝛtꝭ:iracdia ꝑſeue 
rãs:⁊ cõtẽtio:⁊ ĩ tꝑe refectiõis d cubi/ 
li: ſomnus noctis imutat ſcientiã eiꝰ. 
Modicũ ait tandi nihil in requie: et B 
ab eo in ſomnis Qft in die reſpectꝰ. C 
turbatꝰ ẽ in vifu coꝛdis ſui tanq; qui 
euaſerit in die belli. In tꝑe ſalutis ſue 
exurrexit:⁊ admirãs ad null timoꝛẽ: 
cli omni carne ab hole vſq; ad pecus: 
a ſuꝑ pctõꝛes ſeptuplũ. Ad bec moꝛs: 
ſanguinis:contentio: rbompbea: op 
pꝛeſſiones:fames a cõtritio:a Ragella. 


ug iniquos creata ſũt hec oĩa: ⁊ p^ Heñ. 7. b 
pter hoc fact? € catacliſmus. Ola eni$. J. gi. b 
que de terra ſũt in terr& couertent: et Ecco.1,b 
gque oẽs in mare cõuertẽt᷑ . me mu- 


feculo víqs in ſcłm refpicit: nihil eft 
mirsbile in cõſpectu eiꝰ. Nõ eft dicere 
àd ẽ hoc: att dq C iſtud:oĩa em in rpe 
7.o ſuo quereuł. Phdictio fii? ali faut 


nus« (niàtas delebit᷑: fides ĩ ſeculũ 
ſtabit.Subſtãtie iniuſtoꝝ ſicut fluui 
us ſiccabũt᷑:a ſicut tonitrufi magnuʒ 
in pluuia pfonabfit, In aperiẽdo ma^ 
v? fuae letabit᷑:ſic pᷣuaricatoꝛes i cõ- 
€ ſũmatiõe tabefcét. Tlepotes ipíog no 
multiplicabũt ramos: radícee:imun 
de ſuꝑ cacumẽ petrefonát. Suꝑ oém 
aqua viriditas: ⁊ ad oꝛã flumínis aii 
oé fen euellet᷑. Gt̃a ſicut paradiſus í 
bñdictionibus: ⁊ miſcd ia in feculo p 
manet. Uita ſibi fufficiem operarij 
cõdulcabit᷑:⁊ in ea iueníes theſaurũ. 
Filij: Edificatio ciuitatꝭ ↄfirinabit no 
15:2 fup bác mulier imaculata cõpu- 


tabit᷑. Uinũ 4 muſica letificãt coz; ſu 


p vtraq;ʒ dilectio ſapiẽtie.Tibie ⁊ pfal 
teriũ ſuauẽ faciũt melodiã: ⁊ fup vtra 

q lingua ſuauis. Sf̃am ⁊ ſpẽm deſi / 
derabit oculus tu?: et ſuꝑ D viride fa^ 
tionis. Amicꝰ ⁊ ſodalis i tpe cõueniẽ 
tes:⁊ ſuꝑ vtroſq; mulier cii viro. Fra- 
O tres ĩ adiutoꝛiũ ĩ tpe tribulatiõiſ:⁊ fu. 
eos miſcdis liberabit. Aurũ « argé^ 
tii:1 cõſtitutio pedũ:⁊ fup vtrũq; cõſi 
liũ bñplacitũ Facultstes ⁊ utes ex^ 
altãt cot: fap bec timoꝛ dñi. Nõ ẽ in 
timoꝛe dñi min oꝛatio:⁊ no ẽ in eo in/ 


rere adiutozifi. Timoꝛ dñi ſicut ꝑa- 


diſus dñdictionis:⁊ fup oẽm gloꝛiaʒ 
operuerũt illſi. filii tpe vite tue ne in 
digcas. Meliꝰ € eft. moꝛi q; indigere 
Air refpiciée i mẽſam alienã:ns € vi^ 
ta ei? in cogitatiQe oictꝰ. Alit ei aiam 
ſuã cibis alienis. Uir atit diſciplinatꝰ 
⁊ erudit? cuſtodiet ſe. In oꝛe impꝛudẽ 
tis: ↄdulcabit᷑ iopia:⁊ ĩ vẽtre ei? igniſ 
Moꝛs q; ama ae p 
2]. ra ẽ memoꝛis tua boipacé ba 
.J béti i ſubſtãtijs fuis: viro deto 

4 cui? vie directe füt in oĩbꝰ: ⁊ adbuc 
valenti accipe cibfi. O moꝛs bonũ eft 
iudicifi tuũ bof indigẽti:⁊ à minoꝛat᷑ 
viribꝰ:defecto etare:⁊ cui de oib? cura 
ẽ a incredibili:qͥ pdit fapias. Noli me 
tuere iudicii moi? . Memẽto q aſi te 
fuerũt:⁊ à ſuꝑuẽtura ſũt tibi. Hoc iu^ 
diciũ a ofio oi carni: Et à ſuꝑuenient 
tibi in bñplacito altiſſimi:ſiue decẽ ſi 
ue centũ ſiue mille anni. Nõ € ci in in 


ni fiit filij pctõꝛũ:a à cõuerſant᷑ fec? 
tomos impioꝝ. F ilioꝛũ peccatoꝝ peri 


et heredisas: ⁊ cfi femmine illoꝝ aſſiqui - 


"pace copuate filg. 


ferno accufatio vite. fil abominatio. 


tas epprob:i.ibe pfetpio árun£ fili: 


a ꝓpter illii (üt t oppꝛobꝛio. Ue vob 


viri impij:d dereliquiſtis lege ofi al^. 
tiſſimi.Et ft nati fuerit in maledictio 
ne naſcemini: t ſi moꝛtui fueritis: in | 
maledictione erit ps vf̃a. Oĩa d de ter F. 
ra ffit in terrã ↄuer̃tẽt᷑:ſic imp a ma 
ledícto i ꝑditionẽ. Luctꝰ boim t coꝛpo 
re ipſo n:nomẽ átipioz oclebiF.€urá C 
habe de bono noie: D ei magie pmane 
it tibi q; mille theſauri pᷣcioſt ⁊ ma^ 
gn. Bone dite numetꝰ dierũ:qnũ át 
nomé pmanebitteufi. Diſciplina in 
apía eff abſcõdi- J. 
ta 4 tbefaur? inuiſus:q̃ vrilitas i vtriſ 
q; ? Melioꝛ ẽ hõ à abſcõdit ſtulticiam 
fud: d$ bó d abfcodit fapiam ſuã. Ue⸗ 
rũtñ reuertimini ĩ his d ꝓcedũt o oꝛe 
meo. nõ € eif bonũ oẽm irreuerentiã 
obſeruare:⁊ nó oia oibus bñplacẽt in 
fide.£rubefcite a pre ⁊ a mie oe foꝛni 
catione:« g pᷣſidẽte ⁊ a potente oe mé: 
datio. A pncipe ⁊ a iudice de delicto. $9 
a ſynagoga a plebe de ĩiqͥtate: a focio | 
amico de ĩiuſticia: ⁊ de loco ĩ q habi 
tas de furto. De veritate dei ⁊ teſtamẽ 
toꝛ ð diſcubitu ĩ panibꝰ:⁊ ab obſuſca 
tione dati ⁊ accepti. A ſalutantibꝰ de Lu 
filentío:a refpectu mulieris foꝛnicarie 
tab auerſione vult? cognati. Ne auer 
tas facic a ꝓximo tuo: ⁊ ab auferédo 
partẽ: fi reſtituẽdo. Ne reſpicias mu M 
lierẽ alieni viri:⁊ ne fcruter? ancillaʒ 
ei? neq; ſteteris ad lectũ eius. Caue ab 
amicis de ſermonibꝰ ipꝛoperijʒ a cum 
dederis ne ſpꝛopere 
n duplices $mone audit? de 1 
euelatione Prmonis abſcõditi: 
⁊ eris vere fine cõfuſione: ⁊ inuenies 
glam ĩ ↄſpectu cim hoim. Ne p his oi 
bus cõfundaris: ⁊ ne accipias ꝑſonã 
vt delinqs. De lege altiſſimi a teſtamẽ 
to:« de iudicio iuſtificare ipii; ð bo 
ſocioꝝ ⁊ viatoꝝ:a de datione heredi/ 
tatis amicoꝝ:de eq̃litate ſtatere 7 pon 
derũ: de acdſitione multoꝝ ⁊ paucoꝝ 
⁊ de coꝛruptione emptionis ⁊ negocia 
to ꝝi⁊ de multa diſciplina filioꝝ: 4 fcr, 
uo peſſimo lat? ſanguinare. Bug mu⸗ 


1 


lierẽ ncquá:bouii e ſignů. Ubi manꝰ 
multe füt:elaude ⁊ qð q; trades mu- 
nera ⁊ apẽde:datũ vero t acceptũ oe 
deſcribe. De diſciplina inſenſati et fa^ 
tui ⁊ de ſenioꝛibꝰ à tudícat ab adols/ 


. æcclefiaſticus 


ſcentibꝰ:⁊ eris erudit? in olbꝰ:a ꝓba· 
9 bilis i cofpectu oim olroꝝ. fi pfte 
abſcõdita e vigilia ſollicitudo eius 
aufert fomnii: ne foꝛte in adolefcétía 
fua adultera efficiat᷑:a cũ viro cõmoꝛa 
ta od ibilis fiat:neqñ polluat᷑ i virgi/ 


5 nitate fua ⁊ ĩ pateruis ſuis grauida in 


ueniat᷑:ne foꝛte cũ viro cõmoꝛata trãſ 

G. d grediat᷑:aut certe ſteriłefficiat᷑. Suꝑ 

filiã luxurioſã cõfirma cuſtodiã: neqñ 

faciat te in opꝛobꝛiũ venire inimicis 

a detractione in ciuitate v abiectione 

plebis:⁊ cõfundat te ĩ multitudine po 

ot uli. [Boni noliiecderei ſpecie:⁊ 

i medio mulierũ noli cõmoꝛari. De ve: 

ſtimentis ei ꝓcedit tines:⁊ a muliere 

iniqͥtas viri.Melioꝛ ẽ ei iniqͥtas viri 

ch bñfaciẽs mulier:⁊ mulier cõfũdẽs i 

oppꝛobꝛiũ. Memoꝛ ero igit᷑ operũ dñi 

€ q vidi ãnũciabo ĩ ſᷣmonibꝰ dñi opa 

eis. Sol illuminãſ p ofa reſpexit:⁊ alo 

ria dñi plenũ e op? ei?. None dñs fec 

ſanctos enarrare ofa mirabilia (ua: d 

cõfirmauit ofis oĩpotẽs ſtabilis i glia 

ſua? Ab yſſum a coꝛ boitn inueſtigauit 

fb in aſtutia coz excogitauit. Cogno- 

uit ei dñs oẽm fciam: ⁊ ĩſpexit ĩ ſiguñ 

eui:annũciãs q pᷣterierũt ⁊ d ſuꝑuẽtu 

ra ſũt:reuelãs veſtigia occultoꝝ. 11o 0 

terit ilũ ois cogitatꝰ: « nó abfcodit fe 

ab eo vllus fermo.XDagnalia fapien^ 

tie fue decoꝛauit:q̃ € afi ſeculũ ⁊ vſq; ĩ 

ſeculũ:neq; adiectũ € neq; minuet᷑: et 

nó eget alicui? cõſilio. Q deſiderabi- 

lia oia opa eiꝰ: tãqᷓ; ſcintilla d € cõſi 

derare. Dia bec viuſit ⁊ manẽt i feculi 

⁊ in omni neceſſitate oĩa obaudiũt ei. 

Dia duplicia:vnũ 5 vnũ:⁊ nó fecit qͥc 

bt 45 oeeffe. Uniuſcuiuſq; cõſeruabit bo 
89 5 na. £t qs ſatiabit᷑ vidẽs głiam eis. 

Ltitudinis firmamétũ KI. III 

pulchꝛitudo eiꝰ:ſpecies celi in 

iſione gloꝛie. Sol in aſpectu 

annũciãs i exitu:vas ãmirabile: opus 

excelſi. In meridiano exurit terrã:⁊ in 

cofpectu ardoꝛis ei? qͥs poterit ſuſtine 

re? Foꝛnacẽ cuſtodiẽs ĩ oꝑibꝰ ardoꝛis 

Tripliciter ſol exurẽs montes radios 

igneos exufflãs:⁊ refulgẽs:⁊ radijs fu 

is obcecat ocülos. Magnꝰ ofis à fecit 

illũ:⁊ i ᷣmonibꝰ ei? feſtinauit iter. Et 

luna f oĩbꝰ i tpe ſuo:oſtẽſio tꝑis: « ſi- 

gnũ eui. A luna ſignũ diei fefti: lumi- 

bare qð minuit᷑ i cõſumatione. Wen / 


ſis $m nomé ei? ẽ:creſet᷑s mirabiliter 
i cõſũmationẽ. €1ae caftrog ĩ excelſis 

' firmamẽto celi refplendés gloꝛioſe. 
-hpecíes celi gloꝛia ſtellarñ:mũqũ illu 
- mínás i excelſis dñs. In v bis fácti fta. 
bũt ad iudiciũ: a no deficiẽt E vigilijs 


Ualde ſpecioſus € E ſpẽdoꝛe fuo. Bras 
uit celũ ĩ circũitu głie ſue:manꝰ excel / 
ſi aperucrüt illũ. Imperio fuo accelera 
uit niuẽ:⁊ accelerat coꝛuſcarides emit 
tere iudicij fui. Pꝛopterea apti ſũt the 
ſauri ⁊ euolauerũt nebule ficut aues. 

n magnitudine fua poſuit nubes: et 
cõfracti (üt lapides grãdinis. In ofpe^ 
ctu ei? cõmouebunt᷑ mõtes:æ in voli 
tate ef? aſpirauit nothꝰ. Nox tonitrui 
ei? verberauit frã:tẽpeſtas adlonís 2 
cõgregatio ſpũᷣs:⁊ ſicut auis deponẽs 
ad ſedẽdũ:aſꝑgit niuẽ: ⁊ ſicut locuſta c 
demergẽs deſcenſus eiꝰ. Pulchꝛitrudi- 
né cãdoꝛis ci? ãmirabit᷑ oculus:⁊ fup 
imdꝛẽ ei? expaueſcit coꝛ.Helu ſicut fa 
lẽ effundet fup terrá:a oii gelauerit fi 
et tájs cacumína tribuli.$rígídus v& 
tus aqͥlo flauit ⁊ gelauit chꝛyſtallꝰ ab 
aq. up oẽm cõgregationẽ aq̃rũ reqͥ/ 
eſcet:a ſit᷑ loꝛica induet fe aqͥs. Et de- 
uoꝛabit mõtes ⁊ exuret deßtũ ⁊ extin/ 
guet viride ſicut ignẽ. Medicina oim 
in feſtinatiõe nebule:⁊ ros obuiãs ab 
ardoꝛe vententi humilẽ efficiet eũ. In 
fermone ei? ſiluit ventꝰ:æ cogitatione 
fuia placauit abyſſũ:⁊ plãtauit illũ do 
minꝰieſus. Qui nauigat mare:enarras 
ꝑicula ei?:« audiẽtes aurib? nfís am 
mirabimur. Illic pᷣclara oꝑa ⁊ mirabi 
lia:varia beſtiarũ genera ⁊ oĩm pecoꝝ 
⁊ creatura beluarũ. Pꝛopter ipᷣm con^ 
firmat? ẽ itineris finis: ⁊ ĩ ſermõe ei? 
cõpoſita ſũt oĩa.Multa dicimꝰ:⁊ deti/ 
cím? verbis:cõſũmatio aũt ſermonſ: 
ipſe ẽ. In oibꝰ gliantes:ad qͥd valebi/ 
m??3pfe eĩ oĩpotens fup oĩa opa fua. 
Terribit᷑ dns ⁊ magn? vehement mi 
rabilis potétía ipᷣ ius. Gloꝛificãtes do 
minũ quãtũcũq; potuerit? ſuꝑualeb it 
adhuc:a ámirabilis magnificẽtia eiꝰ. 
Bñdicẽteſ ofim exaltate illũ quãtũ po 
teſtis:maioꝛ ẽ eif; oĩ laude. Exaltãtes 
efi replemini vtute. Ne laboꝛett: nõ el a 
cópbédett . Quis videbit eũ ⁊ enarra 
bit:⁊ de magnificabit eũ ſiẽ ẽ ab ini 
tio? Multa abſcõdita ſũt maiora his. 
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fuis. Uide arcũ ⁊ bfidic ell d ſecit illũ. Bell..b 


Phe; 


eiie 


(10 


Paucs em vidim? operũ els. Oia aũt 
dis fecit:⁊ pie agẽtibꝰ dedit faptam. 


i nientes gratiã in oculis ois carnis. 
udem? viros glo N X LIII, lec? deo ⁊ hoĩbꝰ moy XXLV A1 
es: cuiꝰ memoꝛia in benedictt 


rioſos parẽtes nos ĩ genera/ 

ione ſua. Multã glam fec do- 
minꝰ magulficẽtia fua a (clo. Domi/ 
näares i ptário? ſuls:hoĩes magni vᷣtu 
te ⁊ pꝛudentia fua pᷣqiti:nñctantes in 
ꝓhetis dignitatẽ ꝓphetaꝝ: ⁊ iperan · 
tes in pᷣſenti ꝓpło:⁊ virtute pꝛudentie 
populis ſanctiſſima verba. In puert- 
tía faa requirétes modos muſicos: ⁊ 
narrátes carmina fcriprarariü. Holes 
diuites in virtute: pulchꝛitudinis ſtu 
difi habẽtes:pacificãtes ĩ domibꝰ ſu/ 
Bis. Oẽs ifti in generationibꝰ gẽtꝭ fue 
gloꝛiã adepti fũt:⁊ ĩ dieb (uie babéf 
in laudibꝰ. Qui de illis nati füt:relid^ 
rũt nome narrádi laudis eoꝝ. Et ſunt 
quoꝛũ nó eft memoꝛia. Perierũt quafi 

à nõ fuerint:⁊ nati füt dfi no nati:⁊ fi 
lj ipſoꝝ cũ ipſis. Sʒ illi viri miſericoꝛ 
die ſunt:qͥꝝ pietates nó defuerunt.Cũ 
ſemine cog ꝑmanent bona:beredítas 
f&cta nepotes cog. Eti teſtamẽtis fte. 
tit ſemẽ eoꝝ:⁊ filij eoꝝ ipter illos vf^ 
€q in eternũ manẽt. Semẽ coi 1 glia 
eoꝝ no derelinquet᷑. Coꝛpoꝛa ipᷣoꝛũ in 

i pace ſepulta ſit:a nome cog viuet in 
5. 39. b generationẽ ⁊ generatione, Sapiẽtiã 
ipſoꝝ narrẽt populi:a laude eoꝝ nun 

Señ. 5. c ciet eccłia. Enoch placuit deo: a trãſ 
Heb. II. b lap él paradiſũ:vot det gentibꝰ ſapien 
Sefi. 6. b tiã . oe inuẽtꝰ € pfect? iuſtꝰ:⁊ ĩ tpe 
Veb. n. b iracũdie fact? € recõciliatio. Ideo oi^ 
miſſũ € reliquũ terre:cfi facri ẽ diluui 

um. Teſtamẽta ſeculi poſita ſũt apud 

AN illũ:ne deleri poſſit diluuio oĩs caro. 
Señ. 17.4 Abꝛaã magn? pater multitudinis gẽ/ 
D tiũ: nõ ẽ inuẽtꝰ fitis illii głia. Qui 
cõſeruauit legẽ excelſi:a fuit in teſta/ 

Beſi. 22. e mento cfi illo. In carne ei? ftare fecit 
Hieb. 11. d teſtamẽtũã:⁊ in tẽptatione inuentꝰ eft 
Den. 7. c fidelis. Ideo iureiurãdo oedit illi glo 
e rid in gente ſua creſcere illi qfi terre 
cumulũ:⁊ ve ſtellas exaltare ſemẽ ei? 

4 hereditare illos a mari oſq; ad mare 
24 flumine vias ad terminos terre. Et 
ífaac eodẽ mõ fecit: pter abꝛaã patrẽ 
€i». Benedictione oim gen tiũ dedit il 
li dñs:⁊ teſtamẽtũ fuil cõfirmauit (up 
capnt iacob. Agnouit eii in benedicti 
LES onibꝰ ſuis:a dedit illi hereditatẽ:⁊ di 
; - . ulfit illi partẽ in tribubꝰ duogecl. Et 


* 


' oferustít illi holes miſericoꝛdie: in 


one eſt. Similẽ tá fecit in elo 4% 
ria ſanctoꝝ:⁊ magnificauit eũ i tino- 
re inimicoꝝ:⁊ in verbis ſuis monſtra 
placauit. Gloꝛificauit iilũ in ↄſpecen | 
tegfi:« iuſſit illi coꝛã populo fuo: ⁊ ofi. Tim 
dit iili głiam ſuã. In fide ⁊ lenieate i;: 
ftue ſanceſ fecit illũ:⁊ elegit eũ ex om 
ni carne. Audiuit efi eñ ⁊ vocẽ ip̃ius A 
4 induxit (il ĩ nubẽ. Et dedit illi co: 
ad pᷣcepta:⁊ legẽ vite ⁊ diſcipline:edoꝰ 
cere iacob teſtamẽtũ ſuũ:⁊ iudicia fua 
ifr. Excelſũ fecit aaron fratré ſuũ:⁊ ſi 
milé fibt oe tribu leui, Statuit ei tefta 
mentũ eternũ:⁊ dedit illli ſacerdotiuʒ 
genti a beatificauit illũ glia. Et cir/ 
cũcinxit efi sona iuſticle:⁊ induit eum 
ſtola głie:⁊ coꝛonauit ef E oaſis "tut? 
Circũpedes ⁊ femoꝛalia ⁊ humerale po 
ſuit ei ⁊ cinxit illũ tintinnabukł sure^ 
is plurimis in gyro: dare ſonitũ in in 
cẽſu ſuo:suditũ facere ſonitũ i tẽplo ĩ 
memoꝛiã filijs gẽt? ſue. Stolã fctám 
guro hiacintho ⁊ purpura:opꝰtexti⸗ 
le:viri ſapientis iudicio « tute pᷣditi 
"Lotto cocco op? artificꝰ:gẽmis pᷣcio- 
ſis figuratꝭ in ligatura auri:⁊ ope la- 
pidarij ſculptis in memoꝛiã:⸗ᷣm nume 
rũ tribuum iſrł.Coꝛonã aureã fap mi 
trã ei? expᷣſſaʒ (igno ſanctitatꝭ atia ho 
noꝛis 7 op? vtutis:deſiderio oculoꝛũ 
oꝛnata. Sic pulchꝛa afi ipᷣm nó fuerũt 
talia:vſq; ad oꝛiginẽ. Nõ e indutꝰ il^ 
la alienigena alijs: fed ti fiij ip ius 
ſoli a nepotes ei? p oẽ tpᷣs. Sacrificia c 
ipᷣius cõſũmata füt igoi Qrídie.Cople^ Lei 
uit moyſes man? eiꝰ:⁊ vnxit illũ oleo. | 
fctó. factíi ẽ illi ĩ teſtamẽtũ et nũ:⁊ fe^ 
mini eiꝰ ſicut dies celi:fũgi ſacerdotio 
4 babere laudẽ:⁊ głificari ꝙłm ſuũ € 
note fo. 36m elegir ab ot viuẽte:offer 
re ſacrificiũ deo:incẽſũ ⁊ bonũ odoꝛẽ 
memoꝛiã placare ꝓ ꝓpło fuo. Et dedit 
i lli ĩ pᷣceptis ſuis ptáté:i teſtamẽt iu^ 
dicloꝝ:docere iacob teſtimonia:⁊ i le^ à 
ge fua lucẽ dare iſrł. Qula 5 illũ ftete^ Hu 
rũt alieni:et pter ĩuidiã circũdederũt N 
illũ hoĩes i bePto q erãt cũ dathan er 
a byron: cogregatío choꝛe ĩ iracũdia 
Uidit ofís oe? ⁊ nõ placuit illi:⁊ cõſũ ^ 
eti (0s ĩ ĩpetu iracũ die. Feeit illis mo» 


ftra: cóffipfit illos in ſlãma ignis. Et 
addidit aarõ głiam:⁊ dedit illi heredi 
taté:1 pꝛimitias frugũ cre dimiſit illi. 
Panẽ ißpius in pꝛimis gauit in ſatie/ 
etatẽꝛ nã a ſacrificia dſ ĩ edet: d dedit 


0 ; f illi ſt ſemĩ eiꝰ.Ceteꝝ inter gẽtes no be^ 
a reditabit:⁊ pe nó e illi in gẽte. Jpſe € 
d e em̃ ꝑs eis ⁊ hereditas. Phine es fili? 


celeaʒari terti? in głia imitãdo eũ ĩ ti⸗ 
moe fii: ftare in reuerẽtia gẽtis:in 
bonitate et alacritate aĩe ſue placuit 
deo iſrł᷑. deo ſtatuit illi teſtamentum 
pacis ⁊ pncipẽ ſãctoꝝ «gétie (ue: vt 
ſit illi ⁊ ſemĩ et? ſacerdotij dignitas in 
eternũ. £t teſtamẽtũ dð regi filio ieſſe 
dee tribu tude:hereditas ipfi ⁊ ſemini 
eis vt daret fapfam in coꝛ nr̃m: iudica 
re genrẽ ſuã ĩ iuſticla: ne abolerẽt᷑ bo^ 
na ipoꝝ:⁊ głiam ip oꝝ ĩ gẽtẽ eoꝝ eter 
ꝛtis ĩ bello (nà feẽ XLV. 


ieſus naue ſucceſſoꝛ moi ĩ p^ 


ſuũ:maximꝰ ĩ falutẽ electoꝝ dei expu⸗ 
gnare inſurgẽtes hoſtes vt ↄſequeret᷑ 
hereditatẽ ifrł. Qua głiam adept? eft 


tates rõpheaseQuis afi illũ fic reſtitit 


facta eft dfi duo? Inuocauit altiſſimũ 
potẽtẽ ĩ oppugnãdo ſimicos vndiq;: 

4 audiuit ill magn? ⁊ (act? oe: ĩ ſax- 

B is grãdinis virtutꝭ valde foꝛtis. Im- 
^. petii fec 5 gentẽ hoſtilẽ:a in deſcẽſu p 
didit cõtrarios: vt cognoſcãt gẽtes po 
tétíá eiꝰ:qꝛ 5 deũ pugnare nó ẽ facile 
et ſecutꝰ ẽ a tergo potẽtes. Et in diebꝰ 
moſi miſerico diam fecit ipfe ⁊ caleb 
fui? iepbone:ftare 2 bofté: ⁊ ꝓhibere 
gentẽ a peccati: et pfringere murmur 
malitie. £t ipfi ouo cõſtituti:a pericu 
lo liberati füt:a nũero ſexcẽtoꝝ milifi 
peditũ inducere illos in hereditatẽ:in 
iq. c terri d manat lac a mel. £r dedit dñs 
ipſi caleb foꝛtitudinẽ: a vſq; in ſene/ 
ttutẽ ꝑmãſit illi virtꝰ: vt aſcẽderet in 
excelſũ gre locii: «feine ipi? obtinuit 
€ hereditate. Et viderũt oée filij iſrł᷑ qz 
bonũ ẽ obſeqͥ fácto veo, £t iudices ſin 
guli ſuo noĩe quoꝛũ nõ ẽ coꝛruptũ coꝛ 

à nó auerſi funt a ofto: vt fit memoꝛia 
illoꝝ ĩ benedíctioe: Et offa eoꝝ pullu« 
lãt de loco ſuo:⁊ nomẽ eoꝝ ꝑmanet in 
et nũ: ꝑmanẽte ad filios illoꝝ ſãctoꝛũ 


| I4. € 


. e ccleſiaſticus 


her: q fuit maguꝰ m nomen 


in tollẽdo man? ſuas:⁊ facrádo 5 ciui 


io. c 118 hoſtes ipſe dñs ꝑcuſſit. Aut nõ in 
v fracíídia ei? ipeditꝰ cft ſol:a vena dies 


ft 
viroꝝ glia. Dilectꝰa dſſo oco fno famu ? ; 
el apa ofif:renouanit imper ii: « vnx KE ES 
it pucipes i gẽte fua. In lege dſii ↄgre 
gationẽ iudicauit:⁊ vidít deũ iacobꝛ⁊ 
in fide (ua ꝓbatꝰ € ꝓpheta. Et cogni- 
t? € in verbis ſuis fidelis qꝛ vidit deũ 
lucis. Et iuocauit dñm oĩpotẽtẽ Í op- 
pugnádo hoſtes círcfiftátes vndiq;:i 
oblatione viri iuiolati. Et intonuit 8 
celo dñs:⁊ in ſonitu magno. audit: 1. Reg. . c 
fccit vocẽ fuá 1 ↄtriuit pncipeſ tyrioꝝ 
et oẽs duces philiſtijm · Et ante ipᷣs fi t. Reg. 2. a 
nis vite ſue ⁊ ſcłi teſtimon iñ pᷣbuit in 
ofpectu ofíí et chꝛiſti. Pecunias ⁊ vſq; 
ad calcimẽta ab oí carne nó accepit:⁊ 
nó accuſauit illũ bo. £ft poft bec doꝛ- 
miuit et notũ fecit regi: oſtẽdit illi ſi ĩ · 
né vite ſue:et exaltauit vocẽ ei?be fra 


betta oclere impieratẽ gentis. 
[D ft bec ſurrexit LVII € 
atban ꝓpheta in 1 96. Et 1 Reg. 12. 


áfi adeps fepat? a carne eſt oí 
is iſrł. Cu leonibꝰ luſit qſi cfi ag y 

nis er t vrſis filter fecit ficut Í agnis 
ouiũ. In iuuẽtute fua nfidd nó occidit I. Reg. 17. 

igantẽ ⁊ abſtulit oppꝛobꝛiũ de gẽte⸗ 
Ju tollẽdo manũ ĩ ſaxo fũde deiecit ex 
ultatíoné golie:vbi ĩuocauit den om^ 
nipotẽtẽ. Et dedit in dextera ei? tolle 
re hoĩem foꝛtẽ E bello: et exaltare coz^ 
nu gẽtis ſue. Sic i decẽ milibs gioꝛifl / · Reg. i8. b 
cauit eũ ⁊ laudauit efi i bñdictionib 2 
dñit ĩ offerẽdo illi coꝛonã głie. Cõtri- 
uit effi inimicos vndiq;: ⁊ extirpauit 
philiſtim ↄᷣrios vſq; i hodiernũ diem. 
Tõtriuit coꝛnu ipoꝝ vſq; i e᷑nũ. In ot 5 
ope oedit ↄfeſſionẽ ſctõ:⁊ excelſo ib 
gie De oi coꝛde fuo laudauit ofim: « 
dilexit deũ à fecit illũ:⁊ dedit illi o ini 
micos potẽtiã. £t ftare fecit cãtoꝛes 3 
altare:et fono eoꝝ dulces fec medos 
Et dedit ĩ celebꝛatiõidꝰ decꝰ:et o2na^ 
uit tꝑa vſq; ad cõſummationẽ vite:vt i 
laudarẽt nomé fctif. oni ⁊ ãplificarẽt FAST 
mane dei fctitaté. | Cb:ift? purgauit ?- Reg. 1a · b 
pctá ipᷣiꝰ:exaltauit in efuil coꝛnu ci. 
Et oedit illi teſtm̃ regã:et fede głie in 
ifr. Poſt ipm ſurrexit᷑ filius fenfat? er 
ꝓpt᷑ illã deiecit oẽm potẽtiã inimico- 
rii, Salamõ imperauit in diebꝰ pacís 


b 


$bidé.14.a 
Reg. 28. c 


* 
* 


cui fubiecit oc? oẽs hoſtes vt cõderet 9 Reg. 4. ; 
I. Para · b. b 


A^ 


tomfíi in note fuo et poraret fanctita ^. 
t€ in ſempiternũ.ſ qu ᷑admodũ erudi- 
tus ẽ iu iuuẽtute fua. Et iupletus eſt e 


„„ . 


p Reg. 4. b : 


S. Reg.11.8 


ſi fumé ſapla:⁊ terrã retexit aia fug, 

t repleſti t cõꝑationibꝰ enigmata ad 
nſulas lõge diuulgatũ ẽ nomẽ tuũ:et 
dilectꝰes in pace tua. In cãtilenis ⁊ ꝓ 


uerbijs ⁊ cõꝑationibꝰ ⁊ interpᷣtationi 


b? mirate ſũt᷑ t᷑re:⁊ ĩ noĩe dñi dei:cui e 
cognomẽ deꝰiſrł.Collegiſti qᷓſi auricat 
chũ auz:« vt plũbũ cõpleſti argẽtũ: c 
⁊ inclinaſti femoꝛs tua mulieribꝰ. Po 


teſtatẽ habuiſti coꝛꝑe tuo. Dediſti ma 


culã ĩ gloꝛia tus: ꝓphanaſti ſemẽ tu 
um inducere iracũdiã ad liberos tuos 

⁊ in ceteris ſtulticiã tuã:vt faceres im 
periũ bipartitũ ⁊ ex effrem ipare impe 
SDriũ durũ. Deꝰ atit nó derelinqͥt miferi 
coꝛdiã ſuã ⁊ non coꝛrũpet nec delebit 
opa ſua:neq; ꝑdet a ftirpe nepotes ele 
cti ſui:⁊ feme ei? à diligit ofim no coz 
růpet. Dedit ãt reli quũ tacob ⁊ dauid 
ð ißa ftirpe, Et finẽ habuit ſalomõ cũ 


— pfib? ſuis. Et dereliqͥt poft fe Ó ſemĩe 


4 s Reg. 12 


. Reg. 10. c 


fuo gẽtꝰ ſtulticiã:⁊ ĩminutũ a pꝛuden/ 
tis roboã à aütit gẽtẽ ↄſilio ſuo:a hie 
roboã filiũ nabath qͥ peccare fec iſrłt᷑: 
⁊ dedit viã peccádi effraim:a płima re 
díidauerür pctã ip̃oꝝ. Uaide ei auter̃t 
illos a fra ſua. Et q̃fiuit oẽs neqͥtias 


C 


vſq; dũ ꝑueniret ad illos oefenfio: et 


pctis liberauit eos Y X L VIII 
t ſurrexit helias TL quafi. 
ignis: bi tpi? ait facula ar^ 
debat. Qui indurití illos fa^ 
1n e: imitãtes illũ tuidía fua pauci fa 
cti (üt. Lo ei poterãt ſuſtinere cepta 
ofii. Uerbo dñi cõtinuit celũ: a octecit 
9 fe ignẽ terre. Sic ainplificatꝰ ẽ heli / 
88 ĩ mirabilibꝰ ſuis. Et qͥs põt ſimllit᷑ 
gloꝛiari tibi? Qui ſuſtuliſti moꝛtuum 
8b infer? ð ſoꝛte moꝛtis ĩ bo dñi dei: 
Q deieciſti reges ad ꝑnitiẽ: ⁊ cõfregiſti 
facile potẽtiã ip̃oꝝ:⁊ głioſus de lecto 
ſuo. Qui andis i fina iudicii: ⁊ ĩ oꝛeb 
iudicia defenſionis. Qui vngis reges 


4 Reg. 2. b ad pulam:⁊qph̊as facie ſucceſſoꝛes p? 


:3 


B te. Qui receptꝰ es ĩ turbine ignis ĩ cur 


ru eqrũ igneoꝝ: d inſcriptꝰ es i iudi 
cijs tgoꝝ:lenire iracũdiã dñi:cõcilia - 


re coꝛ pt̃is ad ſiliũ: ⁊ reſtituere tribui 
-Kacob. Beati ſũt à te viderũt ⁊ ĩ amici 


tia tua decoꝛati füt. ã nos vita viui 
n? tm̃:poſt moꝛtẽ afit no erit tale no- 
mẽ nm. Helias qͥ ĩ turbine tectꝰ ẽ et 
in belifeo eõpletꝰ € ſpũs eiꝰ. In diebꝰ 


ſuis nó ꝑtimuit pncipẽ: ⁊ potẽtia ne^ 


mo vicit (1f. nec ſupauit lw alt 2]. 


qti faa edrmoftrai Loire ene 


dit fol: addidit regi vitam. Spũ ma 


ad dñm coz (Di*:vi diebꝰ pctõꝛũ coꝛro 
boꝛauit pieratẽ. Pꝛeter d ⁊ eʒechiã ⁊ 5 
ioſiã o£e pctm̃ comiferüt:na feliqrũt 


l Eʒechiel à vidit cõſpectũ grie:quã oft Eze 


oue 


qð:⁊ moꝛtuñ ph aulit cozp? eiꝰ. In vi 


opat? . In oib? iſtis no penituit glas C 
⁊ nó receſſerũt a perio ſuis vſq; oll ab 
iecti füt de t᷑ra (ua: c diſꝑſi ſunt ĩ om 
frá: t relicta ẽ gẽs p pauca: ⁊ Pnceps 
i domo dd. Quidã ipo fecerfit qð pla 
ceret deoꝛalij át młea cõmiſerũt petã. 
£sechias muniuit ciuitatẽ fuá ⁊ idux 
it ĩ mediũ eiꝰ aquã ⁊ fodit ferro rupẽ: 
4 edificauit ad aquã puteũ. In diebꝰ 
ipiꝰ aſcẽdit ſennacherib ⁊ miſit rapſa 
cen:⁊ ſuſtulit manũ ſuã i llos: ⁊ extu 
lit manũ ſuã i ſion:⁊ ſuꝑbꝰ fact? ẽ po^ 
tẽtia fua, Tũc mota füt coꝛda ⁊ manꝰ 
ipſoꝝ ⁊ doluerũt dfi ꝑturiẽtes mulie⸗- 
res. Et inuocauerür dum miſericoꝛdẽ DJ. 
⁊ expãdẽtes manꝰſuas extulerũt ad ce 
lũ:⁊ ſctũs dñs oe? audiuit ſcito voces. |. 
ipoꝝ.õ ẽ cõmemoꝛatꝰ pctõꝛũ ipon- 
neas dedit illos inimicis ſuis:ſʒ pure | 
gauit illos i manu eſaie feti qphe. De . 
iecit caftra aſſyrioꝝ:⁊ cõtriuit illos an 
gelꝰ ojí. Nã fecit esecbias qð placuit 
deoꝛ a foꝛtit᷑ iuit via d p̃is fui: quãẽ 
mãdauit illi eſaias phᷣa magnꝰ⁊ fide 
lis ĩ ↄſpectu dei In diebꝰ ipi? retro re 72 


gno vidit vltima ⁊ cõſolatꝰ € lugẽtes 
i ſion: vſq; ĩ ſempiternũ. Oñdit futnra 
tabfcodwa añiq; euenirst. ¶XLIX& . 
ö Emoꝛia iofiei cópofitioe odo- |. 
ie facta: op? pigmẽtarij. In oi 4. 
2€ üfí mel indulcabi£ eiꝰ me- 
moꝛia:⁊ vt muſica ĩ cõuiuio vini.Jpſe 
€ virect? diuinitꝰ i potager: v tulit 
abomíarioes ipietat/. Et gubernguit 


legẽ altiſſimi reges iuda: « cotépferüig — 
timoꝛẽ oet. Dederũt ei regnñ ſuũ elija. - 

4 gloꝛiã ſuã alienigene genti.Jncẽde / Dic 
rut electã ſãctitatꝭ ciuitatẽ:⁊ deſertas 
fecerüt vías ipᷣius in manu hieremie. 
Nã male tractaucft ill: d a vẽtre ma Hie 
tris cõſecratꝰ € qpha:euertere ⁊ eruere 
4 pdere:et iterũ edificare ⁊ renouare. C 


dit illi ĩ curru cherubin. T1á cõmemo- 

rat? ẽ inimicoꝝ i imbꝛi:bñfacere lis 
à oſtẽderũt rectas vias. Et duodecim 
ap hjarũ offa pulluist de loco fuo. s 


* |. ebtrobotanerfit lacob :« redemerfit fe 
U i fide tut ſue. Quõ amplificem?sozo . 
babel : na ⁊ ipa qᷓſi fignü in dexta ma 


. a diebꝰ ſuis edificauerũt domũ:⁊ exalta 
Aerir tẽplũ (ctr ofto pararũ in griam 
7. a ſempit᷑uã. £t neemias i memoꝛia mul 
D ti tꝑis:qͥ erexit nob muros euerſos:et 
ſtare fecit poꝛtas et feras d erexit do- 
44-C mos nas Nemo nat? € in fra qualis 
o. d enoch: nã⁊ ipe recept?a tra Et tofepb 
5.0 d nat? € bó pncepe fratꝝ: firmamẽ ti 
"r8 gétis:recto? fratꝝ: ſtabilimẽtu qpłi:oſ 
ſa ipiꝰviſitata ſũt:⁊ p^mozte qphetaue 
reit. Seth « (em apud holes głiam ad- 
- epti fü :« fup oẽʒ alas in oꝛigine adã. 
(C 7W 3mon onie fili? facerdos 
10381: ĩ vira ſua ſuffulſit do 
mũ:⁊ ĩ diebꝰ ſuis coꝛroboꝛauit 
| /£6p10. Tẽpli etiã altitudo ab ipo fun- 
data ẽ: duplex ediſicatio: t excelſi pari 
etes templi. In diebꝰ ipi? emanaueft 
putei aq ꝝ:⁊ qᷓſi mare adimpleti ſũt fu 
dista Qui curauit gẽtẽ ſuã:⁊ libe. 
|o Fuit ei pditioe. Qui pualuit amplifi 
care ciuitatẽ à adept? € głiam ĩ ↄuer- 
- . fatióe get : ingreſſi oom? et atrij am 
plificauit.Quaſi ſtella matutina i me 
dio nebule. Et q̊ſi luna plena in diebꝰ 
a p lucet. Et dfi fol refulgens: fic ille 
ulſit ĩ téplo oei. Quafi arcꝰrefulgẽs 


dieb vernis:⁊ dfi lilia q̃ fiit in ttãſitu 
asg: dfi thus redolẽs in diebꝰeſtatis: 
BAuaſi ignis effulgẽs ⁊ thus ardẽs in 
igne. Quaſi vas auri ſolidũ:oꝛnatũ oĩ 
' lapide pᷣcioſo.Quaſi oliua pullulás et 
Ire f altitudie fe extollẽs. Ju acci 
piédo ipit ſtolã Tie ⁊ veſtiri eũ in ↄſũ⸗ 


— — 


matiõeʒ vᷣtutꝭ:ĩ aſcẽſu altar ſacti glo 
kiã dedit ſãctitatꝭ amictũ. In accipite 
do at ptes de manu ſacerdotuz ⁊ ipe 
ſtãs iut ard. Circa illũ corona frau: 
Alfi plãtatio cedri in monte libano:ſic 
circa illũ ſteter̃t qfi rami palme et oce 
fili aaront głia fua . Oblstio aiit ofi 
in manibꝰipoꝝ:coꝛã ol ſynagoga ifrt: 
et ↄſũmaxiòe fungẽs in ara: amplifica 
. Fre oblatioes excelſi regis: poꝛrexit ma/ 


— . REGERE 
vt ES 


Cone. Effudit ĩ füdaméto altar odoꝛẽ 
diuinſſ excelſo pᷣncipi.Tũc exclamaue 
. Sr filij aaró:in tubis ductilibꝰ fonue-, 
Fit:s auditá fecerũt vocé magnã i me 


— — 


( .̃. Ecdleſiaſticus 


moꝛiã coꝛã ofio. Cunc ols ps fif ꝓpe 45 


. a nu iſrt Et iefũ filius tofedecb? Qui in 


inter nebulas gkie: 2 ꝗſi flos roſaꝝ in 


nñ ſuã i liberatiõe:⁊ libauit d fáguine 


rauerũt x ceciderũt i faciẽ ſuꝑ frá ade 
oꝛare dñm deũ fii: dare pᷣces oĩpotẽ 
ti deo excelſo. Et amplificaueft pſauè 
tes in vocibꝰ ſuis ⁊ in magna domo fa 
ctus é fon? ſuauitatis plen? Et roga/ 
uit ppks dñm exceiſũ in pce vfas ofi pfe 
ctus é honoꝛ dñ̃i:a mun? ſuũ ꝑfecet᷑t. 
Tc deſcẽdẽs man? ſuas extulit ĩ oég 


.. egregatioe5 filioꝝ ilrł: date gliam deo 


8 labijs ſuis:⁊ ĩ note ipᷣiꝰgłiari. Et ite 
rauit ofonẽ fuá:volés oſtẽ dere vᷣtutẽ 
dei. Et plꝰoꝛauit deũ oĩm. Qui magna f» 
fecit ĩ oi terra:qͥ auxit dies nr̃os a ve^ 
tre mrís nre:erfec nobiſcũ ᷣm ſuã mi 
ſericoꝛdiã:det nob iocũditatẽ coꝛdis: 
et fieri pacẽ i diebꝰ nris in iſrł p dies 


ſempit nos: credere ifc nobiſcñ eẽ dei 


mifcoiá: vt liberet nos ĩ diebꝰ ſuis Du 
as gentes odit aía mea: tertia aũt no. 
€ gée quá oderi. Qui ſedẽt in mote fe. 
ir:⁊ philiſtijm: et ſtultꝰ ppks qͥ habitat 
in ſychimis. Doctrinã ſapiẽtie ⁊ diſci 
pline ſcripſit i codice iſto Jeſus filius 
ſyrach hieroſolimita:qͥ renouauit fa* 
piẽtiã de coꝛde ſuo. Beatꝰ à in iſt ver 
faf bonís. Qui ponit illa i coꝛde ſuo: 


ſapiẽs erit ſemꝑ. Si em̃ bec fecerit: ad 


oia valebit:qꝛ lux dei veſtigiũ et? eft, 
Oe keln fid lerach. .. 
ufiteboꝛ tibi domĩe rex:et col 23 
abo te deũ ſaluatoꝛẽ meũ. 
Cõfiteboꝛ nomi tuo:qm̃ adiutoꝛ et p^ 
tectoꝛ fact? es mihi: et liberaſti coꝛp⸗ 
meũ a ꝑditione:a laqueo lingue iniqͥ: 
et a labijs oꝑantiũ mẽdaciũ: et in co^. 


Es aſtantiũ fact? es mibi adiutoꝛ. Job. 5 , 


t liberaſti me ᷣm multitudine miſe- 
ricoꝛdie noiĩs tui: a rugiẽtibꝰpparatis 
8d eſcã:de manibꝰ ꝗrentiũ aiat meã: 
et de poꝛtis tribulationũ q circüdede. 
rũt me: a pᷣſſura flãme qᷓ circũdedit me 
et in medio ignis nõ ſũ eſtuatꝰ. De al^ 


72 


titudine vetell inferi et a lingua coin Verte 


aͤn ata et a vo mẽdacij:a rege iniq:⁊ 
a ligus iniuſta. L audabit vſq; ad mo: 
té aia mea dñm̃ :⁊ vitamea aqpꝛopin 


quás erat i inferno deoꝛſũ. Circũdede 3 


rür me vndiq; :⁊ nõ erat à adiuuaret. 
Reſpiciẽs erã ad adiuto:iũ hoĩm:⁊ no 
erat. Memoꝛatꝰ ſũ miſcð ie tue dñe: et 
cooꝑatiõis tue 43 ſecko ſũt qſ᷑ eruis 
ſuſtinẽtes te dñe:⁊ liberaſ eos d mani 
bus gẽtiaz. Exaltaſti fup trà 9 ot a 


DIIS 4 . 
922 | 
ent meã:a ꝓ moꝛte oefiucti deßcatag 

ſũ. Inuocaui ofi pem dn mei: vt nó 
derelin e dle tribulatiõ is mee:et 

i tpe ſuꝑboꝝ fine adiutoꝛio.Laudabo 
nomẽ tuli aſſidue: ⁊ collaudabo illð ĩ 
ↄfeſſiõe:a exaudita e ofo mes. Et libe^ 
raſti me de ꝑditiõe:a erutíti me de tpe 
iniq. Pꝛoptea ↄfiteboʒ ⁊ laudẽ dicã ti 
bi:a bñdicã nome di cũ adbuc iuni⸗ 
oꝛ ffi: pufd oberrare áfiui fapias palá 

€ i ofone mea. Iñ tp̊s poſtulabã ꝓ illa: 
. vſq; i nouiſſimis ignita eã:a floꝛe/ 
bit táds pꝛequox vua. Letatũ € coz mee 

um i ca:ambalanít pes me*iter rectíi: 

ín iuuẽtute mea ĩueſtigabã eã. Incli- 

naui modice aurẽ me3 et excepi illas. 

Multã ĩueni f tneipo ſapĩiam:⁊ multũ 

ꝓleci i ea. Dãti mihi ſapĩam dabo glo 
riã.Cõſiliatꝰ ffi effi vt faceré illã:ʒela/ 

tus ſũ bonũ ⁊ nó ↄfundar. Colluctata 

€ gia mea ĩ illa:⁊ in facicdo ea ofirma 

tus fü. Manꝰmeas extẽdi in altñ:⁊ in 
ſapĩa eius luxit aia mea: ignoꝛãtias 

meas illumfſauit. Nam meã direxi ad 

íllá:4 in agnitiõe iueni eã. Poſſedi cus 

iß is coz ab litio: pf D fi dereliqrvent᷑ 
meꝰↄturbatꝰ ẽ árédo illã:ptea bonã 

D poſſidebo poſſeſſioneʒ. Dedit effi mihi 

dñs linguá mercedé meã:⁊ in ipᷣa lau 

dabo efi. Appꝛopiate ad me indoctizet 
cõgregate vos i domũ diſciplie. Quid 

ad adbuc retardat ?et àd dicitꝭ ĩ his? 

Aie ve ſitiunt veßemẽter. Aperui os 

Ela. 55. a meũ:⁊ locut* ffi] Cõpargte vobis ſine 
argẽto ſapientiã:⁊ collũ ftn ſubijcite 

iugo eiꝰ:⁊ ſuſcipiat ala vt̃a diſciplinã. 
In pximo eft em̃ inuenire eã. Uidete 
oculis vt̃is qꝛ modicũ laboꝛaui:⁊ fue- 
ni mihi multá requie . Aſſumite diſci- 
plinã ĩ mito numero argẽti ⁊ copioſũ 
auri poffidetet ea. Letet᷑ aia veía ĩ mi^ 
ferícozdia eiꝰ: et no ofundemini i lau- 
de e. Oꝑamini opo vr᷑m afi tps:⁊ da 
bit vob mercedẽ vfam in tẽpoꝛe fuo. 
£ tliber Ecckiaſticus. Incipit 
oꝛatio Salomonis. 

T inclinauit falomó genu 
: fua ĩ cofpectu totius ecclefíe 
E iſrł:a aperuit man? fuas ad 
3. Re. 8. e celũ ⁊ di fic des iſrt nõ ẽ ſikis de⸗ 
ey in celo ſurſũ: neq; ĩ terra deoꝛſũ:qͥ cu^ 
ſtodis teſtamẽtũ tuũ et miſcd iam pue 
ris tuis euntibꝰ ĩ cõſpectu tuo in toto 
coꝛde: fernág puero tuo dauid d locu⸗ 


J. 6. b 


1 


? 
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tus es illi:a locutꝰ es (n ore tuo:⁊ ms 
nu tua impleſti: dfi dies ifte. Et nun 
důe deus i(rFcuftod( puero tuo dauid 
pri meo d locutꝰ es illi dicẽs: non de⸗ 
erit tibi vir a facie mea ſedẽs i thꝛono 
iſrt᷑: verütf ſi cuſtodierint filij tui legẽ 
meã:⁊ in pᷣceptis meis ambulét :(ícue 
ambulauerũt in cõſpectu meo fideles. 
Et nfic dñe oe? iſrł:creditũ € verbũ q 
locutꝰ es puero tuo dauid: qm̃ ſi eere 
habitabit deꝰcũ boib? in terra. Si cę⸗ 
lũ et celi celoꝝ mo ſufficiãt tibi:quã t 
magie oom? bec quá edificaui? i re^ 
ſpicias ad ofones fui tuí:4 ocpcatices. 
eiꝰ: vt exaudias dñe placatiõeʒ ofonif 
quá puer tuꝰoꝛat coꝛã te hodie:vt (ine 
oculi tui fup domũ banc die ac nocte: 
in locii qué dixiſti: ĩuocari nomẽ tuũ: 
et exaudias or̃oneʒ quã puer to? oꝛat 
in P loco: et exaudias pᷣcationẽ pueri 
tuía ꝓpłi tui iſrt᷑:ſi oꝛauerit ĩ loco iuſto 
et exaudias i loco habitatiõis de celo: 
^ exaudias tqpitiꝰſis ſi peccauerit vir 
in te. J/ £xplicit oꝛatio Salomsis. In 
cipit e etam. 
mo cif 4pbetas verſibꝰ ví^ 
derit eẽ oefcptos: metro eos 
eſtimet apð hebꝛeos ligari:⁊ 
; aliqd fimile habere de pſal/ 
mis vel operibꝰ falomonis. Sed qð in 
Demoſthene et Tullio folet fieri: vt p 
cola ſcribant᷑ et comata:qͥ vtíg; ꝓſa ⁊ 
nó verfib? cõſcripſerũt. Nos às vtilita 
ti legemtiñ ꝓuidentes: interpᷣtationẽ 
nouã nouo ſcribẽdi genere diſtinxim 
Ac pꝛimũ de eſaia ſciẽdũ:qꝙ in $mone — 
fuo diſertꝰ ſit:qͥppe vt vir nobilis « 91^. 
bane elegãtie: nec habẽs qͥcq; ĩ elo o 


rufticítatt admixtũ. Xinde accidit: vt 


9 ceteris floꝛem pᷣmonis eiꝰ: eránatto -— 
nõ potuerit cofaare. Deinde etiã boc 
adijciẽdũ: ꝙ nõ tam ꝓpheta dicẽdus 
f ít:di euãgeliſta. Ita em̃ vniũſa chꝛiſti 
eccleſieqʒ myftería ad liquidũ ꝓſecutꝰ 
vt no putes eũ de futurovaticinarĩ 
fs de Preritio hiſtoꝛiã texere. unde cõ 
ůtio noluiſſe tůc tpfe ſeptuaginta Iter 
pꝛetes fidei ſue ſacramẽta ꝑſpicue eth / 
nicis ꝓdere:ne ſãctũ canibꝰ:a marga XLI 
ritas poꝛcis oarét:d cfi bác editiõeʒ le 
geritis ab illis afaduertett abſcõdita. 
Nec ignoꝛo quãti laboꝛis ſit aphas in 


telligere: nec facile quẽpiã poffe iudi- 
core de interptatione: gili intellexerit 


write qͥ legerit. Nos (5 patere moꝛſibꝰ 
lurimog: à ſtimulãte inuidia:qð cõ/ 
equi nõ valẽt deſpiciunt. cies & et 
pꝛudẽs in flãmã mitto manũ:⁊ nibilo 
miuꝰ B a faſtidioſis lectoꝛibꝰ pco: vt 
qusõ greci poft ſeptuaginta traſtatoꝛes 
gmqu ils  fqmmacbfi:et theodotionẽ le 
gũt: vt obſtudiũ ooctrine (ue :vel vt fe 
ptuaginta mag? ex collatiõe eoꝛũ itel^ 
ligãt:ſic et ifti ſaltẽ vnũ p? pꝛioꝛes ba^ 
e dignent᷑ interptẽ. Legãt pꝛius:et 
ea deſpiciãt ne videant᷑ nõ ex iudi 
cio :fs ex odij pᷣ̃ſumptiõe ignoꝛata oi^ 
nare. Pꝛophetauit aũt eſaias in hieru 
ſalẽ et iu iudea:necdũ decẽ tribubꝰin 
captiuitatẽ ductis:ac ð vtroq; regno: 
nũc cõmixtim: nũc ſeꝑatim terit. oꝛa / 
culũ . Et cũ interdũ ad pᷣſentẽ reſpici- 
at h iſtoꝛiã:⁊ poft baby louie captinita 
té reditũ pli ſignificet in iudeã:tñ om 
nis ei? cura de vocatiõe gentili ⁊ Ó ad 


uentu chꝛiſtt ẽ.Quẽ quãto plus ama^ 
tis o paula er euſtochiũ:tãto mag? ab 
eo petite: vt p obtrectatione pfenti d 
me indeſinẽter emuli laniãt:ipᷣe mihi 
mercedẽ reſtituat in futuro: à ſcit me 
ob D in ꝑegrine lingue eruditione fi^ 
daſſe: ue iudei de falſitate ſcripturarũ 
ecclefge eius diutius inſultarent. 
2 (cit ꝓlogus. Jucipit argumentfi. 
E Saias in biertin nobili genere 
oꝛtus ẽ: ibiq; ꝓphetauit. Sub 
manaſſe rege ſectꝰ in duas pare 
tes occubuit Sepultuſq; ẽ ſub quercu 
regc: tux tranſitũ aq: qs olim Eʒe/ 
5 rex iacto obſtruxerat puluere. 
Explicit argumẽtũ. Inc ipit Eſaias 
e een di 
3 fio elaie f i⸗ 
y amos: qua vidix fup 
iudã et hieruſalẽ: in die 
5 , Hus ozie ioathan acbas: 
⁊ eʒechie regũ ĩuda. Audite celi ⁊ auri 
bus ꝑcipe terra: qm̃ dñs locutꝰ eft. fi- 
lios enutriui x exaltaui:ipᷣi alie ſpꝛeue 
rũt ine. Cognouit bos poſſeſſoꝛẽ ſun:⁊ 
aſinꝰ pᷣſepe dñi fut. Iſrł t me no cog/ 
nouit: a ppks me? nO itellexit. Ti 


B nequá : filus ſceleratis. Pereliquerũt 
dñm blaſphem auerũt ſãctũ iſrł᷑:ab ali 
enati ſunt tetroꝛſũ. Sup á peutiá vos 
vlurs eddéteo p̃uaticstionè?Ome ca- 


Se acu. 
peccatricirpto graui inidtate: ſemini 
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put languídii t offie coꝛ merẽs. pia 
ta pedis vſq; ad verticẽ:nõ e in eo fa^ 
nitas. Uulus et liuoꝛ et plaga tumẽs: 
nó ẽ circuligata nec curata medicami 
neꝛneq; fora oleo era 1 deſerta: 
ciuitates vfe fuccenfeignt. Regione 
vam co:d vobis alient deuoꝛãt:a be^ 
ſolabit᷑ ficut in vaſtitate hoſtili. Et de c 
relinquet᷑ filia ſion vt vmbꝛaculũ i vi 
nea:⁊ ficut tuguriũ i cucumerario: ſi?ꝰ 
cut ciuitas q vaſtat . Hiſi dñs exerci - Ro.. 
tui reliàſſet nobis femen dfi ſodoma Beñ. 19. e 
fut ſſemꝰ:et q̃ſi gomoꝛra fil'es e 9 
Audite verbii dñi pncipes fodomog: 
pcipite aurib? Lege oet vri ypEe gomoꝛ 
re. fuo mihi multitudinẽ victimarũ : 
vr̃aꝝ vicit dñs? Plenꝰ ſũ. holocauſta hiere.6.e 
arietü et adipẽ pinguiũ ⁊ ſanguinẽ vi 
tuloꝛũ et agn oꝝ et hircoꝝ nolui. Cum D 
veneritis añ conſpectũ meti :às q̃ſiuit 
bec de manibꝰ vfis: vt ambularet in 
atro meis? Ne offeratis vitra ſacrifi- 
ciũ kruſtra Incenſũ abominatio € mi Amos. 5. f 
hi. eomeniã ⁊ ſabbati 4 feſtiuitates 
alias nó ferã. Jniqui ſũt cetꝰvr̃i. Ralẽ 
das vr̃as et ſolennirates vr̃as odiuit 
aía mea: acta (üt mihi molefta.Labo Hiere. 6. c 
raui ſuſtinẽs: Er cii extenderitꝭ man? Pꝛo. i. d 
veſtras:auertã oculos meos a vob :et a 
cti multiplicaueritꝭ oꝛatiõeʒ:nõ exau- 
diá.fDan?efft vr̃e ſiguine plene ſunt. J. 59. a Evoffié 
Banamini id: eftote: anferte malus £ «x7. 
cogitationis vr̃aꝝ ab ocu meis. oi^  — 
eſcite agere ꝑuerſe:diſcite benefacere. 219 
uerite iudiciũ:ſubuenite oppꝛeſſo:iu 
icate pupillo:defendite viduã:⁊veni⸗ 
te t arguite me oic dns. Si fuerit pec⸗ 
«ata vfà vt coccinũ:q̊ſi nix dealbabũ⸗ 
ur: ⁊ fi fuerint rubꝛa qfi vermiculꝰ: ve 
lut lana alba erũt. t voluepitt et au- 
dierit? me: bona terre comedet, . ff 
uoiucrit?:1 me ad iracũdtã ꝓuocaueri 
tis: gladiꝰ deuoꝛabit vos:qꝛ os dñi lo 
cutũ c. QAuõ facta ẽ meretrix ciuitas ſi 
deliſ:plena iudicij? Juſticia hahitauit F 
i ea:nũc át homicide. Argẽtũ tui vſũ 
€i ſcoꝛiã:vinũ tuũ mixtũ eſt aqᷓ . Pꝛin 
cipes tui infideles:ſocij furũ. Dẽs di- 
ligunt munera: ſequũt retributiones. EN 
upillo nó iudicát :« caufa vidue nõ Hiere.5. 
ingredit ad illos. ait dñs PEE rv 
deꝰ exercituũ foꝛtꝭ iſrł᷑. Heu ego pſola⸗ : 
bo? fup boftíb? meis :t vindicaboꝛ de 
limicꝭ meis &toürà manũ meã 5 t3 
22 It * 
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vt fuerunt pus et ↄſiliarios tuos ficut 
Bantidtꝰ. Poſt hecvocaberis ciuitas tu 
ſti:vꝛbs fidel. Sion i iudicio redimet᷑: 

et reducẽt eã ĩ iuſticia. Et ↄteret ſcele/ 

ſtos ⁊ peccatoꝛes ſił:⁊ à dereliqrũt do / 
minũ:cõſumẽ t Cõfundent᷑ effi ab ido 
Ro: G. dlis Qv? ſacrificauerũt . Et erubeſcetis 

fap hoꝛtis de elegeratis:cñ (uerit, ve 

lut querc?oenuétib? folijs:ævelut hoꝛ 

t J. 29. b tus abſq; aꝗq̃ Et erit foztíitudovfa vt 
^: fauilla ſtuppe: et opus vf m Gf ſcintil/ 

la:et ſuccẽdet᷑ Miro fi: t nó erit à ex 

rbũ q5 vidit / (tinguat. II 

eſmtãs fili? emos fup iudeaʒ et 

ier'mi£t erit ĩ nouiſſimis die 

bus pᷣparatꝰ mons oom? dfii Í vertice 

moótifi:x eleuabit᷑ fup colleſ. £t fluent 

ad eii oẽs gẽtes: c ibũt ꝓpłi multi ⁊ di 

Ididem cent uenite:aſcẽdamꝰ ad mõtẽ ofa 

s dad domũ dei iacob: docebit nos vías 

fuas et ambulabimꝰ i fernit? eiꝰ:qꝛ de 

fion cribit lex: et verbñ dei de hierkm. 

A t iudicabjt Gétes :1 arguet populos - 
B $ mitos. Et coflabfit gladios fuos i vo^ 
Wich. 4. b meres ct lãceas fuae E falces Nõ leua 
Noto bit gens 5 gentẽ gladii: nec exercebii- 
2 tur vltra ad piii. Domꝰ iacob: venite 
| et ambulemꝰ in lumĩe oci nr̃i. Pꝛoie/ 
ciſti em̃ ppkin tu domũ íacob:q? reple 
tl ſũt ot oli:et augures habueft vt pbi 

liſtijmiet pueris alienis adbeferiit Re. 
i 


Pleta ẽ terra argéto et auro :z nõ € 
"nts Y efaurog eiꝰ. £trepleta eft retra 
eiꝰ eds: et inumerabiles ddrige eius. 
Et repleta é terra eiꝰ idolis. Opus ma 

nuũ ſuaꝝ adozauerfit: qð fecerũt digi 


a TC ti eon. Et incuruauit fe hõ:er humili⸗ 
aatus è vir. Ne g otmittge eis Ungrede 
* re i petrã :ec abfcodeicifotia humo a 


| "facie timoꝛis dñi: et a glia maieſtatis 
ei. Oculi ſublimis bois hũ̃iliati ſũt: 
Tincuruabit sltitudo virog. Exalta⸗ 
dit ãt dñs (0I? i die illa: qz diea dñi ex 
ercituũ fup oẽm ſuꝑbũ:⁊ excelſũ:a fup. 
oẽʒ arrogatẽ:a hũiſiabit᷑:⁊ fup oẽs ce 
dtos lib ani ſublimes ⁊ erectae: et fap 
ots quereꝰ baſan:⁊ fup oẽs mõtes ex 

celſos:a fup oce colles eleuatos:⁊ fap 
oem turre excelſam: et fup oẽm mur 


Mich 4 · 8 


Dhper os qð vifa pulchꝛũ & Et incurua⸗ 
bi ois ſublimitas bein ia humiliabi 


4trcoqná ad purũ ſcoꝛiã tuã:⁊ guferã — turaltitudovírog. £t eteuabit dſis fo. 
oe ſtãnũ tuus:er reſtituã iudices tuos lus iu oie ille:et idola penitꝰ oteren£, . 


tere terrã. Quieſcite G ab Dole cui? ſpi 


eisꝛa pctm̃ futi (i ſodoma pdicauett: 


manui ef? flet ei 


munitũ:⁊ fup oẽs naues tharſis:a ſu- 


iboͤt:a plauqebã ta ampulabár: pedí 


Et introibũt i ſpelũcas petrarũ:et in Lu: 
voꝛagines t᷑re a facie foꝛm idinis ofi 

er a głia maieſtatꝭ eiꝰ:cũ ſurrexerit p^ 

cutere t᷑rã. In die illa ꝓijciet bó idola ſ. 3 
argẽti ſui et ſimulacra auri fui .d fece 
rat ſibi vt adoꝛaret talpas « veſꝑtilio 
nes. Et ingrediet᷑ ſciſſutas petraꝝ: et ĩ 
cauernas ſaxoꝝ a facie foꝛmidĩs dñi:⁊ 
8 glia maieſtatꝭ eiꝰ: cñ ſurrexeri: Seu 
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rit? i garibꝰ ẽ:qꝛ excelſus reputat? eſt 
ce eſt dniatoꝛ dũs / (ipe. III A 


exercituũ auferet ab hierłm et 

Vb iuda validũ ⁊ forte :oſe ro 
bur panis:⁊ oẽ robur aq̃:⁊ foꝛtẽ ⁊vix 
bellatoꝛẽ:⁊ iudicẽ et phetã: et ariolũ 

et ſenẽ pncipẽ ſuꝑ qͥnqginta: a bono^ 
rabilẽ vultu:et ↄſiliariũ:⁊ ſap iẽteʒ de 
architectis:⁊ pꝛudẽtẽ eloqui myſtici. 
Et dabo pueros pᷣncipes èoꝝ:⁊ effemi 
nati ofabun£ eis. Et corruet pts vir 
ad virũ :⁊ vnuſqͥſq; ad primus ſuum- 
Tumultuabit᷑ puer 5 fené et ignobik 
5 nobile. Appꝛehẽdet effi vir frẽʒ fuil 
domeſticũ pris ſui:⁊ dicet:eſtimètu- 
tibi ẽ:pᷣnceps eſto nr̃:ruina ãt hec ſubß 
manu tua. Rfidebitq; ĩ die illa dicẽs: 
116 fü medicꝰ:⁊ in bomo mea nó ẽ pa - B 
nis Ned vraie 4 8 aner ee | 
me pucipé ppi. Ruit em hierłm et iu⸗- 
das ↄcidit: qꝛ lingua cog 1adínuétio 
nes eog dñin: vt ꝓuocarẽt ocłos ma 
ieftat? eiꝰ. Agnitio vult? cog rñdebit 


tiec abſcõderũt. Ue aĩe eoꝝ qm̃ reddi^- 
ta (üt eis mala. Hicite iuſto aſꝶ bene: 
am fructũ adinuentionũ ſuarũ come^ 
det. Ne impio ĩ malus .Retributio em̃ 
ü Ly boputii meũ exacto 
res ſui ſpoliauet᷑t:⁊ młieres dñate ſt | 
eis. Popule meꝰ d te beatũ oicunt ipi c 
te decipiũt:⁊ viã greſſuũ tuoꝝ diſſipãt 
Stat ad iudicádii dñs :⁊ ſtat ad iudi^ 
candos ꝓpłos. Os ad iudiciũ veniet: 
cñ ſenibꝰ ꝓpki fuí ⁊ pucipibꝰ eius. los 
eſn depaſti eſtis vined measm:⁊ rapina 
paupie in domo vr̃a. Quare atteritis 
pkm meũ:⁊ facies pauperũ cõmolitis 
dicit dñs exercituũ? Et dixit dñs oe, 
Pꝛo eo v eleuate für filie fion 2c abu 
lauerũt extẽto collo:a nutibꝰ oculoꝛũ 


2 


.. calnabit bfis vertice filiaꝝ fion:vofis 
]| D crinéeag nudabit. In ote illa auferet 


4 toꝛques 1 monilia « armillas et mi- 


murenulas r olfactoꝛiola ⁊ inaures 2 
anuios:at gẽmas i frõte pẽdẽteſ ⁊ mu 
tatoꝛia 2 palliola ⁊ lintheamina ⁊ acꝰ 
et ſpecula et ſyndones ⁊ vittas ⁊ theri 
ftra, Et erit p ſuaui odo: ſeroꝛ:⁊ ꝓ 30 

na funiculꝰ:et ꝓ criſpãti crine caluici - 
um ⁊ p fafcía pectoꝛali cilicium. Pul 
cherr imi dv viri tui gladio cadẽt:⁊ foꝛ 
tes tui in pᷣlio. Et merebũt atq; luge/ 

b te eiꝰ:et deſolata i tra ſedebit. 

"L appꝛehẽdẽt ſeptẽ mu? IIII 


tes: Panẽ nfm comedemꝰ:a ve 
ſtimẽtis nr̃is operiemur:tm̃ modo ſuo 


um nm. In die illa erit germẽ dñi in 
magnificẽtia:⁊ głia fructꝰ terre ſubli- 
mis: et exultatio his à ſaluati fuerint 
de iſr. Et erit oĩs 2 relíct? fuerit i (io: 
Et reſiduꝰin hierkm:ſanctꝰ vocabit᷑ ois 
B à ſcriptꝰ € in vita in hierm. Si ablue 
rit ofis ſoꝛdẽ filiarũ ſĩõ:et fáguine hie 

. . tüfalé lauerit de medio eiustin ſpũ iu 
dicij ⁊ ſpũ ardoꝛis. Et creauit dñs (up 
oẽm loci mõtis ſion: et vbi iuocatꝰ €: 


flãmãtis in nocte. &np oẽm effi głiaʒ 
ꝓtectio:et tabernacul crit in vmbꝛa⸗; 


€ a turbine ⁊ a pluuia. 
Antabo vilecto meo cát 
truelt met: víneefue. Uinea fa^ 
Acta € dilecto meo : comu filio 
cdtei. £t fepiutt ea5 :« lapides elegit ex 
E. a. ð ea:etplátauit vineã electi. £t edifica- 
24.0: uit turrim i medio eius:⁊ toꝛcular ex- 
(— xuxit ĩ ea Et expectauitvt faceretvuaf 
et fecit labꝛuſcas. Nũc 3 habitatoꝛes 
hierkm ⁊ virt iuda: iudicate int me et 
2. d vineã meã ¶Quid ẽ qð debui vltra fa^ 
B cere vinee mee:⁊ nó feci ei? An ꝙ expe 
ctaui ot facetct vuas:⁊ fec labꝛuſcas? 
Et nücoftédá vob d ego faciá vinee 
mee. Aufera fepé ei? :et crit in direpti 
ont᷑. Diruã maceriã eiꝰ: et erit ĩ cõcui⸗ 
cationt᷑:a ponã eã deſertã Tio putabi 
tur ⁊ ñ fodiet᷑:⁊ aſcẽdẽt ſuꝑ eã vepꝛes 
t fpine: et nubibꝰ madabò ne pluant 


¶ Eſaias 


bus fus cépefito. gradu icedebzt:de⸗ fop ei imbꝛẽ. tinea afit dßi exercitun 


" efis oꝛnamẽtũ calciamẽtoꝝ⁊ lunulas um:⁊ ecce iniqͥtas:et iuſticiã:⁊ ecce cia 


tras « biſcriminalia et perichelides et Agri agro copulait vſq; ad termini lo 


die illa oicen^ 


cet᷑ nome tuũ fup nos: aufer oppꝛobꝛi 


4˙· e nudẽ p diẽ 4 ſumſ et ſplendoꝛẽ ignis 


o ud ab eftu:et in ſecuritatẽ ⁊ abf pſiliũ (Acti iſrł:a ſciemo iud. Ne  pi« 
conſio 


D - citt malfi borji:z bonũ malli:ponétes. 
ici p 


(xe 


born? ifr? ẽ: ⁊ viri iuda germẽ ei? dele 
ctabile. Et expectaul vt faceret iudici- 


tmo? Me à ↄiũgitis domũ ad oom :et 


ci. Niqd babitavtt? vos ſoli in medio 
tre: In auribꝰmeis fiit bec diẽ dſis exe 
ercituũ. liſi vomꝰmulte deſerte fuerit 
grãdes ⁊ pulchꝛe: et abſq; habitatoꝛe. 
Decẽ eff iugera vineaꝝ feciẽt lagun/ 
calá vnã:⁊ trigita modij ſemẽtis (ací^ 
ent modios tres. Ne d ofurgitt marne 
ad ebitetaté fectádá er potãdũ vſq; ad 
veſperã vt vino eſtuetis.Cithara ⁊ l/ 
ra et tmp anũ et tibia ct vinũ in con^ 
nínfje vr̃is:er opus ofit no reſpicitis: 
nec opa manuũ eiPofiderat? . Pꝛopte - 
rea captiuꝰductꝰ € ppłs meꝰ:qꝛ nõ ha⸗ 
buit fciam: et nobiles ci? iterierũt fa^ i 
me:ct multitudo ei? ſiti exaruit · Pꝛo- Abac. 2. b 
pterea dilstauit infernꝰ aiam ſuam et i 
aperuit os ſuũ abſq; vllo termio Et de 
ſcẽdẽt foꝛtes eiꝰ:⁊ qpłs eiꝰ et ſublimes 
gloꝛioſiq; ei?ad eũ. Et incuruabit᷑ bo 
⁊ humiliabit᷑ vir: et oculi ſublimiũ de 
pꝛimẽt᷑. Et exaltabit᷑ dis exercituũ iu 
iudicio:a pe? ſctũs ſetificabit᷑ in iuſti⸗ 
cia. Et paſcẽt᷑ agui fug oꝛdinẽ ſuũ:et 
deſerta i ebertaré verfa aduene come- 
dẽt. ue qͥ trahitt iniqtstẽ ĩ funiculis e 
vanitat(:et qᷣſi vinculũ plauſtri perfi, ^ 
Qui eicit] :feſtinet:a citoveniat opus 
ei? : vt videam? et appꝛopiet et veniat 


Iota, : 


Pod. 20. 
tenebꝛas luce: ⁊ lucẽ tenebꝛas:ponen- b 
i amaz| Ne 45:0d.s.0 
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Ve q po i 

ad bibédii vinfiztciri foꝛtes ad miíce 

dá ebꝛietatẽ l Qui iuſtificatꝭ mpi ꝓ 

mu neribꝰ:⁊ iuſticiã iuſti auferiꝭ ab eo P 

Pꝛopter B ficut deuoꝛat ſtipulã ligua 
ignis: ⁊ caloꝛ flãme exurit:ſic radix eo 

ri áfí fauilla erit:⁊ germẽ eoꝝ vt puls? 2 

- uie aſcẽdet. Abiecerũt em legẽ oi en 

ercituũ:⁊ eloquiũ f£cti (c blaſphema 
nerüt Jðo (rat? ẽ furoꝛ ofi i płm ſuſi: 

æ extẽdit manũ ſuã ſuꝑ e :⁊ ꝑcuſſit efl 


t ↄturbati (it mõtes:⁊ facta ſũt moꝛ 
ticina coii aft (tercue in medio plate 


p 


tes aman i dulce: ⁊ dulce 
fapiete i Fi 


WE 


arü. In his oibus nó ẽ auerſus furoꝛ J. 9. c. 46, 1 
eius: ſed aqhuc manus elus ui lin SERERE n 
7 5 2 tt | b » Ey 5 


e 


J. u. g Et eleuabit ſignñ in nationibꝰ ꝓcul: 
et ſibilabit ad eii de finib? terre ⁊ ecce 
| & feſtinꝰvelociter veniet. Nõ ẽ deficiens 
| neq; laboꝛãs Í eoꝛnõ doꝛmitabit neqs 
| doꝛmiet: neq; ſoluet᷑ cingulũ renfi ei?; 
nec rumpet᷑ coꝛrigia calciamẽti eius. 
Sagirte ci? acute: ⁊ oẽs arcꝰeiꝰ exten 
ti. Ungule equoꝝ eiꝰ vt ſilex:⁊ rote ci? 
dſi impetꝰ tẽpeſtat?. Rugitꝰ eiꝰ vt leo» 
nis: rugiet vt᷑ catuli leon. £t frẽdet ⁊ 
kenebit pdam ⁊ amplexabit᷑ : nó erít 
qͥ eruat: ⁊ ſonabit fup eũ in die illa fi^ 
cut ſonits marie. Aſpiciemꝰ i terrà: et 
ecce tenebꝛe tribulstiõis:⁊ lux obtene 
ꝛata eft i caligine eius. € VI 
2 l anuo à mortu? eft rex oʒias: 
5. Re. 12. c Nidi dſim̃ fedenté (ug ſoliũ ex/ 
2. Pa. 18. d celſñ ⁊ eleuatũ:⁊ ea q ſub ípo erant re 
plebãt tẽplũ. Seraphin ftabant fup il 
lud:ſex ale vni:et fex ale alter Buabꝰ 
helabãt facie eis:et duabꝰ velabãt pe^ 
des eiꝰ:⁊ duabꝰ volabãt. £t clamabãt 
4. c alter ad aiterũ: et dicebãt. Sãctꝰ ſãctꝰ 
B fanct? d e e dero eft oĩs 
terra głia ci?. £t comota funt ſuꝑlimi 
naria cardínii a voce clamat: ⁊ oom? 
repleta e fumo.Et dixi: ue mibi qꝛ ta- 
cui: qꝛ vir pollutꝰ labris ego ſũ:⁊ ĩ me^ 
dio ꝓpłi polluta labia habẽtis ego ha 
bitoꝛ⁊ regẽ dñm exercituũ vidi oculis 
meis. Et volauit ad me onꝰð ſeraphin 
et ĩ manu ci? calcul? qué foꝛcipe tule« 
rat de alrari:⁊ tetigit os meũ et dixit: 
Ecce tetigi hec labia tua ⁊ auferet᷑ ini 
qͤtgs tua: ⁊ peccatũ tuũ mũdsbit᷑. 
augiui vocẽ dñi dicẽtis:Quẽ mittã:⁊ 
; As ibit nobis? t dixi: Ecce ego:mitte 
me. Et dixit: ade et dices o buic. 
Wat. 1. b ¶ Audite audictes a nolite itelligere:t 
Mar. a. d videte viſionẽ ⁊ nolite cognoſcere. Ex 
CTh ceca coꝛ ppłi bui? ⁊ aures eiꝰaggraua: 
Act. 24. .f ⁊ ocłos ei? claude: ne foꝛte videat ocu. 
No. Ii. b lis ſuis et auribꝰ ſuis audiat: et coꝛde 
ſuo ĩteiligat ⁊ conuertat᷑:⁊ fané eũ et 
D dlxi: Uſq;ꝗͥ dne: Et dixit: onec 9155 
len£ ciuitates abſq; habitatoꝛe :⁊ do- 
mus fine bote. Et terra rellquet᷑ deſer / 
ta ⁊ loge faciet dñs holes. Et multipli 


Apo. 


4 adbuc ĩ ea decimatio . Et ↄuertet᷑ et 
erit i oſtẽſiõeʒ ficut terebinthꝰ:et ſicut 
8 quercꝰ q expandit ramos ſuos. Semẽ 
: fatictii crit id qð ſteterit in ea. 
factũ ẽ:in die 


v 


Tut. 1. 


U^acbas VII 


filij toathan fiti oʒie reg luda aſcen⸗ 
dit raſin rex ſyrie:⁊ phacee filiꝰ rome - 


lie rex iſrt in hierłm ad pᷣlianaũ 2 ea: | 


et nó potuerũt debellsre ed. £t nũcia- 
uerunt domui dauid dicẽtes:Reqeuit 
ſyria fup eſfraim ⁊ cõmotũ ẽ coꝛ eiꝰ er 
coꝛ ꝓpti eiꝰ ſicut mouẽt᷑ Ligna ſiluaꝝ a 
facie vẽti. Et dixit ofie ad eſaiã: £gre 
dere in occurſũ achaʒ tu et à oerclict? 
eft iaſub fili? tuꝰ:ad extremũ aqͥductꝰ 
piſcine ſuꝑioꝛis in via agri fullonis:æ 
dices ad cli: ide vt ſileas. Noli time? 
r̃e:⁊ coꝛ tuus ne foꝛmidet a duabꝰ cau/ 
dis ticionũ fumigãtiũ iſtoꝛũ ĩ ira furo 
ríe raſin reg? ſyrie ⁊ filij romelie:eo qp 


cõſiliũ inierit 2tra te ſyria in malũ:et 
effraim ⁊ filiꝰromelie dicẽtes: Aſcẽda 288 


mus ad íudá « fufcitem? eii: et auella/ 
mus eii ad nos:⁊ ponamꝰregẽ ( medio 
ei? filiũ tabeel. hec dicit dñs de. Nõ 
ſtabit ⁊ nõ erit iſtuduſʒ caput ſyrie da/ 
maſcus:⁊ caput damaſci raſin. Et ad- 
huc ſexaginta ⁊ qͥnq; ãni:a deſinet cf^ 
freim eẽ qp? s: caput effraim ſamaria 
et caput ſamarie filiꝰ romelie. Si non 


credideritẽ:uõ ꝑmanebitt . £t adiecix. 
dñs loqui ad achaʒ dicens:? Pete tibi 


ſignũ a dño deo tuo ĩ ꝓfundũ inferni: 


fiue i excelſũ ſupꝛa. Et dixit achaʒ: ns 
petã:⁊ nó tẽptabo dũm.Et dixit: Au/ 
dite g vom? dauid. q d parũ vobis 
eft moleſtos eſſe hoĩb? qꝛ moleſti eſtis 
et deo meo? Pꝛopter Dj dabit dñs ipfe 
vobis ſignũ ¶ Ecce virgo cõcipiet ⁊ pa- 


Nutyrũ ⁊ mel comedet:vt ſciat repꝛo- 
bare malfi et eligereh Quia an; 
fciat puer repꝛobãt̃e malũ ⁊ eligere ho 
nũ:derelinqnet᷑ terra ad quà tu dete 
ſtaris a facte duoꝝ regũ ſuoꝛũ. Addu/ 
cet dñs fup tea fup p łm tuũ ⁊ ſuꝑ do 
mũ pr̃is tui: dies qͥ no venerũt a oicb9 


ſe 

oll. Et erit ĩ d ie illa ſibilabit dñs mu 
fce q eft in extremo fluminũ egypti:et 
api d €i terra aſſur:⁊veniẽt a reqͥeſcẽt 
oẽs in toꝛrẽtibꝰ valliũ et in caruernis 
petrarũ ⁊ in oĩbꝰ frutectis ⁊ in vniuer 


cabit᷑ d derelicta fuerat ĩ medio terre ſis foꝛamibꝰ. In die illa:radet ofis in 1. 


nouacula ↄducta ĩ his d trào flumẽ ff 
in rege aſſyrtoꝛũ caput :1 pilos pedũ:a 
barbã vniuerſã. Et erit in die illa: nu^ 
triet homo vaccã bol:⁊ duas occa tex 
ß vbertate lactis comedet but rũ. Bu 


C 


riet fili: vocabiE nomẽ eiꝰenenuel I. 


B 


tiõis effraim a iuda cn rege aſſyrt 


vl 


(V, eticoculearioné pecoris. 


i8 em et mel mãducabit ois homo 


|." -quirelíct? fuerit ĩ medio terre. Et erit 


in die illa: ols locus vbi fuerint mille 
vltes:mille argẽteis :et in ſpinas ⁊ in 
Hepꝛes erunt. Cfi ſagittis ⁊ arcu. ingre 
dent illuc. Uepꝛes em et ſpine erũt in 
vntuerſa terra. Et os mõtes à in far^ 
culo ſarient᷑: no veniet illuc terroꝛ ſpi 
gharũ et vepꝛiſ et erit in paſcuã bouis 
i VIII 
7E vivit dns ad me: Sume tibi 
libꝛũ grande: et ſcribe i eo ſtilo 


a 


deles: vꝛiã facerdoté et sacbarià filius 
bgrachie. Et acceſſit ad apbeti(Tá ⁊ cõ 


Lee pit t pepit filiſi. Et dixit dñs ad me: 


|» 


UBoca nomẽ eiꝰ accelera:ſpolia oetra^ 
he: ſeſtina:pᷣdari qꝛ añqᷓ; ſciat puer vo 
care pfes ſuũ ⁊ mfes (uà : auferet᷑ foꝛti 

tudo damaſci:⁊ ſpolia ſamarie coꝛã re 

ge aſſyrioꝛũ. Et adiecit dſis lo ad me 

2 adhuc dicẽſ: Pꝛo eo ip abiecit populꝰ 

ite aq̃s ſxloe d vadíit cũ ſilẽ tio ⁊ aſſũ 

fit magis ra ſin ⁊ filiũ romelie: qpter 
be ecce ofts adducet fup eof ada flumis 
foꝛteſ ⁊ młtaſ:regẽ aſſyrioꝝa oẽʒ głiaʒ 
eiꝰ. £t afcendet fup oẽs riuos eiꝰ⁊ flu 
et ſuꝑ vniáfae ripas ei? et ibit p iudã 
inundãs:⁊ trãſiẽs vſq; ad collũ veníet 
Et erit extẽſio alarũ eis implẽs latitu- 
dinẽ frc tue o emanuel. Cõgregamini 
qpłi t vincemínt et audite vniùſe ꝓcul 
krre.Cõtoꝛtamini⁊ vincemini:accingi- 
de vos 4 vicemliui: (uite cõſiliũ ⁊ diſſi/ 
cpabit loqͥmini verbũ et nó fiet:qꝛ o» 
bifcfi deus. hec effi ait dñs ad me. Si^ 
«utt manu foꝛti erudiuit me: ne iré in 
via ppłi huiꝰ dicẽs: Nõ dicatis:cõiura 
tio. Ola em q̃ lodtur ꝓp łs iſte: cõiura/ 
eio eft. Et timo: eiꝰnec timeat::neq; 
paueatis. Dñm exercituũ ipm fáctifi^ 
cate:ipe pauoꝛ veſter:⁊ ipe terroꝛ vt: 
erit vobis in ſãctificationẽ: in lapidẽ 
afit offenſionis t petrã ſcandali dua- 
dus domibꝰ iſrł:et in laqueũ ⁊ in rui- 
nã habitãtibꝰ hierłkm . Et offendẽt ex 
eis plurimi:⁊ cadent ⁊ cõterent᷑:⁊ irre 
tient ⁊ capiẽ᷑. Liga teſtimoniũ figna 
legẽ in diſcipulis meis:expectabo do- 
minũ à abſcõdit facie ſuũ a domo ía^ 
1€ cobꝛa pᷣſtolaboꝛ eum. Ecce ego ⁊ pueri 
mei de dedit mihi dũs in ſignũ ⁊ po^ 
tẽtũ iſrt᷑:a dño exercitui dj habitat in 


A bois velociter fpolia detrahe: ^ rit auolare de anguſtia fua. X: 
are. Et adbibut mihi teftes 2067: tpe alleuíata eft terrasa^ $4 


d UCET 


monte ſion. Et cfi dixerint ad eos: Get 
te a phitonibꝰ « a diuinis à ſtridẽt in 
incátatíoníb? ſuis:nũqͥd nõ populꝰ a 
deo fuo require: viſionem ꝓ viuis ag 
moꝛtuis? Ad legẽ magis ⁊ ad teſtimo⸗ 
niũ. Ox (Eno dixerint iuxtaverbũ hoc: 


ns erit eis matutina lux. Et trãſibit p 


ed ⁊ coꝛruet et eſuriet:⁊ cfi eſurierit ira 
ſcetur et maledícet regi ſuo et deo fuo. 
Et ſuſpiciet ſurſũ et ad terrã intuebit᷑ 
t ecce tribulatio ⁊ tenebꝛe ⁊ diſſolutio 
⁊ anguſtia « caligo ꝑſequẽs:⁊ nó pote 


bulon et terra neptalim et no^ Mat. 4. e 
uiſſimo aggrauata e via mar? 
trãs loꝛdanẽ galilee gentiũ. Populꝰ qd. 
ambulabat ín tenebꝛis vídit luce ma; 
ená:babitátíb9in regione vmbꝛe moz 
tis: lux oꝛta eſt eis. Multiplicaſti gen- 
té: nó magnificaſti leticiã. Letabunt᷑ 
coꝛã te ficut à letant᷑ ĩ meſſe:ſicut exul 
tãt victoꝛes capta pda qii diuidũt ſpo 


firmet illud ⁊ coꝛroboꝛet in iudicio et — 


iuſticia amodo et vſq; in fempirerniü 
Telꝰ dfii exercituũ faciẽt D. Herbũ mi^ 
fit dñs in iacob:⁊ cecidit ĩ iſrx. Et ſciet 
oĩs ꝓpks effraim a habitãtes famarias 
in ſuꝑbia « magnitudine coꝛdis.dicẽ 
tes: Lateres cectdcrüt :(5 quadris lapi. 
dibus edificabimꝰ:ſycomoꝛos ſuccide 
runt:ſed cedros ĩimutabimꝰ. £t eleua / C 
bit dfis hoſtes rafín fup emu: inimi- 
cos eiꝰ in ttmultũ vertet:(qrí3 ab oꝛiẽ/ 
te: philiſtim ab occidẽte:et deuoꝛa ^ 
bunt irt toto oꝛe. In oĩbus his nó eft 


5. 5. l. 
auerfus furo: ei?:fed adbuc manꝰ eius 

extẽta. Et re nõ eft reuerſus ad ꝑcu- 
tientẽ ſe:⁊ dñm exercituũ nó inqͥſieruit 
Et diſꝑdet dñs ab ífr? caput et 8 
incurüáté et depꝛauãtẽ die vna. Lon 
geuꝰ t honoꝛabik ipe eft caput 1 


- 


Motu, 
3 n —-— 


b 
i. 
VE 


. 


tocẽs mẽdaciſi (Be cauda Et erũt d be 
atificãt ppUm iſtũ ſeducẽtes:⁊ à beatiſi 
cãt᷑ pᷣcipitati. Pꝛopt᷑ D fup adoleſcẽtu 
lis ei? fi letabit᷑ dñs :et pupilloꝝ ei? et 
D viduaz fi miſetebit᷑ Quia ois hypocri 
ta t᷑ ĩ nequã:⁊ vniùſũ os locutũ c ſtul 
ticiã . In oib? his no € auſus furoꝛ cí?: 
fs adbuc manꝰeiꝰ extenta. Succẽſa eft 
'eim qſi ignis impietas:vepꝛẽ ⁊ ſpinaʒ 
voꝛabit. Et ſuccẽdet᷑ ĩ dẽſitate falt?:a 
ouoluc£ in ſuꝑbia fumi. In ira dñi ex- 
ercituũ ↄturbata ẽ fra :⁊ exit ſpłus q̃ſi 
eſca ignis Uir fratri ſuo nó ꝑcet: ⁊ de 
clinadit ad oexteras ⁊ eſuriet:et come 
det ad ſiniſtrã et fi ſaturabit᷑. Unuſqſ⸗ 
qs carne bꝛachij fui voꝛabit:manaſſes 
effraim:⁊ effraim manaſſen:⁊ ſił ipi 5 
iudã. In oĩbꝰ his nó ẽ aüfus furoꝛ ci? 

fs adbuc mau? ei? extẽta. x 
v B £àodftlegee iniq̃s ⁊ ſcribẽ/ 
es ĩiuſticiã ſcripſerũt vt oppꝛi/ 
meret t iudicio paupes «vim facerent 
cauſe humiliũ ppłi mei: vt eẽnt vidue 
pas eoꝝ ⁊ pupillos diriperẽt.Quid fa 
cietis i die viſitatiõis ⁊ calamitat de 

: loge veniẽtẽ ? Ad cuiꝰↄfugietꝭ auxilii: 
T vbi derelinqͥtꝭ griam vr̃aʒ:ne incur⸗ 
uemini ſub vinculo:⁊ cũ iterfect cada 
5.5. f. et.. tis. Suꝑ oib? his nó ẽ auſus furo: ei? 
5 B iz adbue manꝰeiꝰextẽta. Ne aſſur. Air 
ga furoꝛis mei ⁊ baculꝰ ipe eft. In ma 
nu eiꝰ iudignatio mea. Ad gẽtẽ falla" 
«e mitrá eũ:et 5 ppm turoꝛis mei mã- 
dabo illi vt auferat ſpolia ⁊ diripiat p 
dam: ⁊ ponat illũ ĩ ↄculcationẽ qfi Lu 
tt plateaꝝ. pe aũt no (ic arb itrabit᷑: 
L co ci? nõ ita eſtimabit:ſʒ ad ↄteren/ 
di erit co? ei? ⁊ ad iternitioes gentiuʒ 
fio paucaꝝ.Dicet ei: nũqͥd no pnci- 
bes mei fi reges ſũt? fld no vt car 
chamis:ſic calanno: et vt arphat: ſic 
' ematbz1iiíód nó vt damaſcꝰ: fic fama 
.€rja? Quo iuenit man? mea regna idoli 
ſic ⁊ ſimulachꝛa eoꝝ de biertm ⁊ de fa« 
maría? undd nó ſicut feci ſamarie ⁊ 
idolis eiꝰ:ſie faciã hierłm ⁊ ſimulacrt 
€? Et erit cũ ipleuerit dñs cũcta oꝑaã 
fua i mote ſion⁊ ĩ hierłm:viſitabo fup 
fructũ magnifici eoꝛdis regís aſſur: et 
fup gliam altituqinis oculoꝝ eiꝰ. Di 
kit eg. In foꝛtitudine man? mee feci ⁊ 
in ſapiẽtia mea ĩtellexi. Et abſtuli ter^ 
minos płoꝝ:et pᷣncipes eoꝝ ocpdat?. 


7 


ix detraxi qi porẽs i ſublimi reſiaẽ · 


J. 5. f. et. 10. 


r 


tes. Et luenit dfi nidfi man? mes foꝛti ty. 
tudinem p tłoꝝꝛa ſicut colligũt᷑ oua 
derelicta ſũt:ſic vniùᷣſã terrã ego ogre« 
gaui:⁊ nO fuit q moueret pennã tape 
riret os ⁊ gãniret. Nũqͥd gloꝛiabit᷑ fe« 
curꝭ 3 eũ 


tatoꝛ ſion ab aſſur. In virga effi ꝑcuti⸗ 


egypti. Aahuc em paululũ modiciiqʒ: 


dian: petra oꝛeb:et vᷣgã fua fup mare: 


magron:apud magmas cõmẽdab itva 


Jaifa paugcula anathot Migrauit me 


e humiliabunk. 


9 
L 


ſecat ĩ ea aut exaltabit᷑ fer 
ra 3 eũ a à trabiF. Quo ſi eleuet᷑ virga 
5 eleuãtẽ fe :1 exaltet᷑ baculus à vtiq; 
lignũ ẽ. Pꝛopter B mittet dñatoꝛ dis 
exercituũ i pinguibus ci? tenuitatẽ:et 
fubtus glías ei? ſuccẽſa ardebít dfi cõ 
buſtio ignis:⁊ erit lumen iſrł᷑ ĩ igne:er 
fáct?ei? ĩ flãma:⁊ ſuccẽdet᷑ « deuoꝛabi S 
tur ſpina eiꝰ ⁊vepꝛes l die vna: et głia 
ſaltꝰeiꝰ:a carmeli eiꝰ ab aia vſq; ad car 

nẽ ↄſumet᷑. Et erit terroꝛe ꝓfugꝰt reli 
quie ligni ſaltꝰ ci? p paucitate nume 
rabü£: ⁊ puer ſcribet eos. Et erit ĩ die 
illa:ñ adüciet reſiduũ iſrł:⁊ hi à fuge" 
rint de domo facob fníti ſuꝑ eo à pcu 

tit coo:fs iníte£ ufp dñm fáctü ifr. In 
verítate relide ouerté£:reliquíe inquĩ 
iacob ad deus foꝛtẽ. Sti em̃ fuerit ppłs R 
tu? iſrłqſi arena mar: reliqͥe ↄuertẽt᷑ F 
ex eo Cõſũmatio abbꝛeuiata fundabit 
iuſticiã.Cõſũmationẽ em. ⁊ abbꝛeuia -/ J. 
tionẽ dñs deꝰexercituñ faciet ĩ medio 
oĩs terre. Pꝛopter D bec vicit dñis oc? 
exercitui. Noli timere ppłs me? babí^ 


et te:⁊ baculũ ſuũ leuabit fup te in via 


et co(fiimabtt 0 mea 4 furoz 
me? füj»fccl? eog. Et ſuſcitabit fup eũ 3 
ofie exercituũ flagellũ iuxta pla gã ma 


4 leuabit e£ ĩ via egypti. Et exit in die 
illa auferet᷑ onꝰeiꝰ ð humero tuo:⁊ in 
gũ eis de collo tuo:et cõputreſcet iugũ 
8 facie olei. tleniet i aioth: trãſibit in 


B 


fa fua. Tranſierũt curfim:gabaa fedee 
na. Obſtupuit rama :gabaa ſaulis fu 
git.'Dini voce tua filia gallim :attẽde 


demena babito:ef gabin ofoztami Ad 
huc dies é:vt in nobe ſtetur. Agitabit 
mauum fuá fup moté filie ſion ⁊ collẽè 
hierkm. Ecce dñatoꝛ dñs exercituñↄfriĩ 

get lagüculà in terroꝛe:⁊ excelſi ſtatu / 


buertenf odenfa ſaltus ct? ferro: 


35. | auus cum excelſis cadet. 


5 


E 


a bf uetꝭ £re. Et ꝑcutiet na Nga ors fui 


N Eſaias 


gadice ieſſe ⁊ ſtos de radice ei? aſcen 
det: et req eſcet ſuꝑ eũ ſpũs dñi: ſpũs 
ſapientie et ĩtellectꝰ:ſpus cõſilij et foꝛ 


titudinis:ſpũs ſciẽtie et pietatꝭ:et re 


glebit eũ ſpũs timoꝛis dñi.õ Pm vi^ 
ftoné oculoꝝ iudicabit:neq; bm audi 
tii auriũ arguet.Sʒ iudicabit in iuſti 
cia pauꝑes:et arguet in edtate ꝓ mã - 
et ſpñ labíiog fuog intticiet impiũ. Et 
erit iuſticia cingulũ lũboꝝ eiꝰ:et fides 


B agno:et pard? ci hedo accubabit. Ui 


tulus et leo et ouis fimul moꝛabũt᷑: et 
puer puul? minabit eos. Uitulꝰ et vr 


ſus pafcét:fimul reQefcét catuli eoꝝ: 
et leo dft bos comedet paleas. £t dele⸗ 
ctabit᷑ infans ab vbere (up fozamiina 
. üfpidis:etí cauerna reguli à ablacta- 
t fuerit:manũ fuá mittet.T11on noce 
blut et nõ occidẽt ĩ vniuerfo mõte ſan/ 


cto meo:qꝛ repleta € t᷑ra ſcĩa dñi:ſicut 


Caã mart oꝑientis. In die illa:radix ieſ 
I. cfe à ſtat ĩ ſignũ ppłoꝝ: mu Bette deß 
ö i9 Pio 


- 


cabü£:et erit fepulcb2i e 
erit i diẽ illa:adij ciet dñs fcóo mani 
ſuã ad poſſidẽdũ reſiduũ ꝓpłi ſui:qð re 
linq̃t᷑ ab aſſyrijs «ab egypto et a phe- 
tros et ab ethiopis et ab elã et a fen^ 
naar et ab emath et ab iſulis maris. 
Et leuabit ſignũ i natiòes: et ↄgrega 
bit ꝓfugos iſtt᷑. Et diſꝑſos iuda colli 
get a ꝗᷓttuoꝛ plagꝭ trea auferet zelus 


Deffraim ⁊ hoſtes iuda ꝑibũt.Effraim 
nä emulabi£ iuda:⁊ iudas nõ pugna 


bit 5 effraim. Et volabũt in humeros 
philiſtqm p mare ſimul Pdabüf filios 
oꝛlent t. Idumea ⁊ moab pᷣceptũ ma^ 
1? eon: ⁊ filij ámon obediẽtes eruut. 


Er deſolabit dns linguá mart egipti: 


4 leuabit manũ ſuã fup flumẽ ĩ foꝛti- 
tudíne ſpũs ſui:a ꝑcutiet eũ i ſeptẽ ri / 


14. guis: ita ot tráfeát p cfi calciati. Ex crit 
Lia reſiduo po meo à relinqt᷑ ab af^ 


ſyrijs: ſicut fuit iſraeli i die illa d afce 
a ＋ di (dit de tra egy err 


ces í die illa. Cofiteboz tibi ofte 
Aufm frat? es mihi:cõuerſus e fu 
roꝛ tuꝰ:⁊ ↄſolatꝰ es me. Ecce deꝰ ſalua 
to: meꝰ:fiducialiter agã «no timebo, 


15. a Quia foꝛtitudo mea «laus mea ote: 
117. 4 fact? € mihi i ſalutẽ. Hauriett ads t 


audio de fotib» ſaluatoꝛis: 4 dicetis 


4104. 1 illa die. Cõfitemini dño:a iuocate no 


PS 


mé eis. notas facite i gotte adiuentio rg. 16.0. 


nes eiꝰ:memẽtote:qm̃ exceiſũ ẽ nomẽ g 


eiꝰ. Cãtate dño qf» magnifice fecit:an 
nũciate h̊ i vniuſa terra. Exulta ⁊ lau 
da habitatio ſiõ:qꝛ magn? i medio tut 
[Lug bab ylote (ſäctꝰ iſrł. 

[e] qð vidit eſaias fili? amos. Su 

p mõtẽ caliginoſũ leuate fígnfl 
exaltatè vocẽ: leuate manũ:⁊ igrediãt 
poꝛtas duces. Ego mãdaui ſãctificatꝭ 
meis:⁊ vocaui foꝛtes meos ĩ ira mea: 


i mõtibꝰ dfi ppłoꝝ frequẽtiũ:vox ſoni 


t? regũ gẽtiũ ogregatag. Ans gra 

tuũ pᷣcepit militie belli: veniẽtibꝰð ter 

ra ꝓcul. E (ümttate celi dñs et vafa fu 
roꝛis ci? vt diſꝑdat oẽm t᷑rã. Ululate 

qꝛ pe € dies dñi:qꝛ vaſtitas a dño ve/ 
niet. Pꝛopt᷑ h oẽs man? diſſoluent:et S. 
oẽ co? hois tabeſcet ⁊ cotere£. Toꝛſio 

ues ⁊ doloꝛes tenebũt:q̃ſi ꝑturiẽs do- 
lebit. Unuſquiſq; ad ꝓximũ ſuũ ftu" aum. . e 
p 185 facies cobufte vultus eon. Ecce 
die 


65.8 cinctoꝛiũ renũ eiꝰ. Toabirabit lup? cũ exultãtes ĩ głia mea. Nox młtitudinis 
[^ 
| 


dies ofi veniet crudelis « indignatio^ - 


nis plen? ⁊ ire furoꝛiſq; adponẽdã ter 

rã ĩ folitudiné:« pctõꝛes ei? ↄterẽdos 

de ea: qm̃ ſtelle celi ⁊ ſplẽdoꝛ eaꝝ no u 

expãdet lumẽ fufi. Obtenebꝛatꝰ € fol Eʒech. 32. b 
in oꝛtu ſuo:⁊ luna no fplédebit ĩ lumi g 
ne ſuo. Et vlſitabo ſuꝑ oꝛbis mala: et 

3 impios iiqͥtatẽ eog. Et req eſcere fa^ c 
cíé ſuꝑbiã intideliũ:⁊ arrogãtiã foꝛtiũ 
humiliaggſpꝛecioſioꝛ erit vir auro: 

bó inüdo oh riʒo.Suꝑ o celũ turbabo 

a mouebit᷑ t ra de loco fuo: ꝓpter indi- 
gnationẽ dñi exercituũ:⁊ ꝓpter diem 

ire furoꝛis eiꝰ. £t erit qᷣſi damula fn» 
gicne t q̃ſi ouis:⁊ nõ erit à cõgreget. 
Unuſaͤſq; ypUm fuit ouerte£:; ⁊ ſinguli 

ad trà ſuã fugiẽt. Dis à inuẽtꝰ fnerit 
occidet᷑:⁊ ois à ſuꝑuenerit cadet i gla 
dio. Infantes coz allident᷑ in oculis 
eon: diripienk pom? eoꝝ:et vxoꝛes eo 
rũ violabunt᷑. Acce ego ſuſcitabo fog D. 
eos medos:qͥ argẽtũ no qᷓrãt nec aut 8 
velint:ſed ſagittis paruulos interfict 
ent: ⁊ lactátib? vteris no miſerebunt᷑ 


⁊ ſuꝑ filios nó parcat oculus cog. ££ 


erit bab«lo illa ciuitas głioſa ĩ regnis e 
íncIqta in fupia chaldeoꝝ:ſicut ſũbu / Fei. 19.e.- 
tit dñs ſodom̃ã ⁊ gomoꝛrã. Nõ habita 8 


bit vfq in finẽ ⁊ nõ fũdabif vſch ad 


-Generationé 1 generatiouẽ nec ponat 


(bi tẽtoꝛis arabe nec paſtoꝛes requá 


930 


Eſcẽt ibi beſtle: ⁊ replebü bom? ecifi 
draconibꝰ. Et habitabũt ibi ſtrutiões 

⁊ piloſi ſaltabũt ibi:⁊ rñdebũt ibi vlu 
lei edib? eiꝰ:⁊ rene ĩ delubꝛis volup 
3 Rope e vt veniatY(tat( XIII 
tDo ei? 1 dies ci? no elogabliF. 
: Miſerebit᷑ el ofis iacob ⁊ eliget 
adhuc oe iſrł᷑:⁊ redefcere eos faciet ſu- 
⁊ humũ ſuã. Adiũget᷑ aduena ad eos 
⁊ adherebit domui iacob. Et tenebant 
eos ꝓpłi:⁊ adáucét eos in locii ſuũ. Et 
poſſidebit eos oom? i(r (op trã dñi in 
bFuos 4 ancillas:⁊ ert capiẽtes eos d 
fe ceperãt:⁊ ſubijcient exactoꝛes fuos. 

25 £t crit ĩ oic tlla cii requit dederit tibi 
7. deꝰ a laboꝛe tuo: a cõcuſſione tua ⁊ a 
buitute dura d añ ſeruiſti: fumes pa^ 
bolã iſtã 5 regem babylonis ⁊ dices: 
Quõ ceſſauit exactoꝛ:quieuit tributũ 
Cõtriuit dſis baculũ ĩpioꝝ:vᷣgã dñan 
tiũſcedẽtẽ mos i indignatioe plaga 
ffanobili: ſubijciẽtẽ ĩ furoꝛe gẽtes pfe 
quẽtẽ crudeliterlcõdeuit et ſiluit ois 
kra:gauiſa 6 4 cxultauit:abietes Qs Le^ 
tate ſũt fup te:⁊ cedri libani. Ex à voz 
Cmiſti n6 aicédit à ſuccidat nos. Infer 
p? ſubter te cõturbatꝰ € ĩ occurſũ ad^ 
uẽtꝰ tui: ſuſcitauit tibi gigantes.Oẽs 
pᷣneipes terre ſurrexerũt de ſolijs fuis: 
oẽs pncipes nationũ. Uniuerſi rũde- 
büt et dicẽt tibi: Et tu vulneratꝰ es ſi 
«ut ⁊ nos:nfi ſiłis effect? es. Detracta 

eſt ad iferos ſuꝑbis tua:cõci dit cada/ 
get tuii. Subter te ſternet᷑ tinea:⁊ ope/ 
rimentũ tuü crit vermes lua [^ 


io Coꝛrui 
fti in terrã à vulnerabas gẽtes:qͥ dice 
bas ĩ coꝛde tuo. ũ cd á: 
aftra dei eraltabo ſoliũ meũ: fedebot 
mote teſtamẽti:ĩ lateribꝰ aqͥlonis: af^ 
cendã fup altitudinẽ nubiũ: ſiłis ero 
iſſimo. Uerũtñ ad infernũ oerrabe^ 
tis in ꝓfũdũ laci. Qui te viderint: ad 


7. 5. d te inclinabũt᷑teq; ꝓſpitiẽt. Nñqd itte 


€ vir d ↄturbauit frã:q cõcuſſit regna 

d poſuit oꝛbẽ deſertũ: ⁊ vrbes eiꝰ oc« 
ſtruxit:vinctꝭ ei? nó aꝑuit carcerem? 
Oẽs reges gẽtiũ vniuerſi doꝛmierit ĩ 
qtia vir ĩ domo fua:tu afit piect? es 8 

E ſepulchꝛo tuodfí ftirpe inutilis pol 
|. Tut? ⁊ obuolutꝰ:cũ his à iter fecti funt 
gladio:et deſcẽderũt ad fũdamẽta la; 

ci. Quaſi cadauer putri dũ nõ habebiſ 
cõſoꝛtiũ:neq; cil eis ĩ ſepultura. Tu ei 


tert tuã diſꝑdidiſti:tu qm tu occi? 
diſti. Nõ vocabit i eternũ ſemẽ peſſi⸗ 
moꝛũ. Pꝛeparate filios ei? occiſioni ĩ 
iniqtate patrũ cog. Nõ cõſurgẽt nec 
hereditabũt f᷑rã:neq; implebũt facíes 
oꝛbis ciuitatũ. Et cõſurgã fup eos di 
dicit dñs exercituũ: 4 ꝑdã babylonis 
noms :⁊ reliqas ⁊ 11 et ꝓgeniẽ di 
cit dñs. Et ponã eã in poſſeſſionẽ eri 
cgj:⁊ in paludes aq̃rũ:⁊ ſcopabo ei in 
fcopa teres dicit dñs exereituũ. Jura» 
uit diis exercituũ.dicẽs: bino vt pu- 
taui ita erit:⁊ quõ mente tractaui ſic 
eueniet:ot cõterã aſſyriũ in terra mea 
⁊ in mõtibꝰ meis cõculcẽ eũ:⁊ auferet᷑ 
ab eis iugñ eiꝰ ⁊ on? (lli? ab bumero 
eoꝝ tollet᷑. Hoc cõſiliũ qð cogitaui fts 
p oẽm terrã:⁊ bec € mau? extenta fup 
vniuerſas gétes.3bfie exercituũ oecre^ 
uit:⁊ de poterit infirmare? Et manus . 
ei? extenta:⁊ dS auertet eã? In anno 8 
Q moꝛtuꝰ ẽ rex achsꝭ:factũ ẽ onꝰ iſt. 
Ae leter philiſtea oie tu:qm cõminu 
tà eft virga ꝑcuſſoꝛis tui. De radice eĩ 
colubꝛi egrediet᷑ regulus:⁊ feme eius 
abſoꝛbẽs volucrem. Et paſcent᷑ pᷣmo/ 
geniti pauperü: ⁊ pauꝑes fiducialiter 
reqͥeſcent:⁊ interire faciã ĩ fame radi^ 
cẽ tuã:⁊ reliqͥ as tuas interficiã. Alu - 
la poꝛta:clama ciuitas: ꝓſtrata e phi- 
liſtea ois. Ah ad lone ci fum? veniet: z- 
nó eft qui effügiet agmẽ eiꝰ. Et qͥd t 
debit᷑ nũcijs gẽtis? Auia ofis funda^ 
uit ſion:⁊ in ipſo P dos paupes po 
nus moab. ¶ (puli eis. xy B 
(0 Quia nocte vaftata ẽ ar: moab 
cõticuit:qꝛ nocte vaſtatꝰ C mu 
rus:moab cõticuit. Aſcẽdit bom? ⁊ d 
bon ad excelſa ĩ plãctũ:ſuꝑ nabo ⁊ fu^ 
p medaba moab vlulabit. In cũcti ca h 
pitíb? ei? caluitiũ:⁊ oĩs barba radet᷑. £s 
In triuijs eiꝰ accínctt ſũt ſacco:ſuꝑ te B 
cta eiꝰ ĩ plateis ei? ois vlulatꝰ deſcen- 
det in fletũ.Clamauit eſebon:⁊ eleale: 
vías iaſa audita € vox eoꝝ. Suꝑ D ex 
pediti moab vlulabũt:aĩa eiꝰ vlulabit 
fibi.€o: meii ad moab clamabit vecteſc 
eiꝰvſq; ad ſegoꝛ vitulã cõt᷑nãtẽ:ꝑ aſcẽ 
futi ei Initb tene aſcendet:a i via oꝛo 
naim clamoꝛẽ cotritionis leuabunr. 
Aque ei nemrim deſerte erũt: qz aruit vw 
berba:ocfecit germẽ: viroꝛ oio interijt 
cóm magnitudin ẽ oꝑis « viſitatio 
eog. Hd toꝛrẽtẽ ſalicũ ducẽt eos: qi 2 


» 
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| Eſaias Amen $31 
ircfiibit clamo: €minfi moab. uſq; ceſſabit adiutoꝛiſi ab effralm: ⁊ regn 
ad gallim viulat? eiꝰ:⁊ vſq; ad puteũ a damaſco:⁊ reliquie (rie ſicut gria fi 
belim clamoꝛ eiꝰ: qꝛ ad debon replete lioꝛũ iſrł᷑ erut:dicit ds exercituũ. Et 
funt fanguine. Ponã eii fup oqbon erit: l die illa attenuab it᷑ głia iacob:⁊ 
additamenta his à fugerint de moab — pinguedo carnís eiꝰ emarcéfcet: ⁊ erit 
leonẽ:⁊ reliquijs tre. XVI ſicut ↄgregãs in meſſe qð reſtiterit er 
Mitte aguſi dne dñatoꝛẽ terte: bꝛachiũ ei? ſpicas leget. Et erit ſicut qᷓ 3 
oe petra deſerti ad monté filie rens ſpicas in valle raphaim:et relinz 
er it ficut auis ſugiẽs: ⁊ pulli quef ĩ eo ſicut racemꝰ ⁊ ſicut excuſſio 
de nido auolãtes:ſic erũt filie moab ĩ olee:duarũ vel triũ olinarũ in ſůmita 
trãſcen ſu arnon · Ini cõſiliũ:coge cõci te rami:ſiue qᷓttuoꝛ aut dnd. In cacu 
liũ:pone dfi noctẽ vmb ꝛã tuã ĩ meri -/ minibꝰ ei? fruct? eiꝰ:dicit dñs be? if^ 
die. Abſcõde fugientes:⁊ vagos ne p^ rael. In die illa inclinabit᷑ bó ad facto C 
das. Dabitabunt apud te ꝓfugi mei. rẽ ſuñ:⁊ oculi eiꝰ ad ſãctũ iſtł᷑ reſpiciẽt 
Moab eſto latibulũ eoꝝ a facie vaſta - ⁊ nõ inclinabit᷑ ad altaria q̃ fecerunt: 
toꝛis. $ínit? € luis:cõſũmatꝰ eft | tan? eiꝰ:⁊ d oꝑati (üt digiti eiꝰ: nore 
B mifer: d defecit d coculcabat t᷑rã. Et D ſpicient lucos ⁊ oclubza. In die illa: 
parabit᷑ ĩ miſericoꝛdia ſoliũũ: ⁊ ſedebit erũt ciuitates foꝛtitudis ei? derelicte 
fup eũ in veritate ĩ tabnaculo oó:iudé ſicut aratra ⁊ ſegetes d derelicte ſut a 
cãs ⁊ Qr€e iudiciũ: ⁊ eelociter reddẽs facie filioꝝ irt Er eris deſerta qꝛ obli 
gie qð iuſtũ eft. Audiuimꝰ ſuꝑbiã moab: ta es dei ſaluatoꝛis tui ⁊ foꝛtis adiuto 
ſuꝑdbus ẽ valde.Suꝑbia eiꝰ ⁊ arrogã - tui nó es recoꝛdata. Pꝛopterea plá^ 
tia eiꝰ ⁊ indignatio eiꝰ:pluſq; foꝛtitu tab plãtationẽ fidelẽ:⁊ gerinẽ alienũ 
do ci?.3dcírco vlulabittnoab:ad mo- ſemĩabis. In die plátatioio tue labꝛuſ 
ab eniüfis viulabit. his d letant᷑ ſuꝑ ca:⁊ mane ſemẽ tuũ floꝛebit. Ablata & DD * 
muros coctíiletert loqͥmini plagas ſu meſſis ĩ die hereditatꝭ:⁊æ bolebit graui. 
as:qm̃ ſuburbana eſebon deſerta funt ter. Ce młtitudĩs ppłoꝝ mł᷑toꝝ vt mul 
€ Et vineã ſabama:dñi gẽtiũ exciderũt titudo mar] ſonãtꝭ:⁊ tumultꝰ turbaꝝ 
Flagella ei? vfq; ad iaser ꝑuenerũt:er — fic ſonitꝰ aqᷓrũ mrtarũ. Sonabũt pi 
rauerũt ĩ oeferto:ppagines ei? relicte ſiẽ ſonitꝰ aq̃rũ iundãtiũ: ⁊ increpabit 
ſunt:trãſlętũt mare: Suꝑ bᷣ̊ ploꝛabo l eũ ⁊ fugiet ꝓcul. Et rapiet᷑ fic puluis 
fletu iaʒer:⁊ vinea ſabama. Inebꝛia - mõtiſ a facieventi:⁊ fic turbo coꝛã tẽ 
bo te lachꝛyma mea eſebõ ⁊ eleale:qm peſtate. In tpi veſꝑe: ⁊ ecce turbatio: 
fup vindemiã tuã «(up meos tuã vox ĩ matutino:⁊ nó ſubſiſtet. Hec ẽ ꝑs eo 
calcantiſ irruit. Et auferet᷑ leticia et rũ qͥ vaſtauerũt nos:⁊ ſoꝛs diripientiũ 
exultatio 8 carmelo x ĩ vineis nó exul terre cymbalo / (nos. XVIII 
8. e tabit neq; iubilabit. Uinũ i toꝛculari Jg alarfi d ẽ trãs flumẽ ethiopie: 
nó calcabít dj calcare ↄſueuerat: voce à mittit [mare legatos:⁊ i va^ | 
spcalcátiii abſtult.Suꝑ b venter me? ad ſis papyri fap ads. Ate angeli veloces 
|^. moab quafi cithara ſonabit:⁊ vifcera ad géte couulfá 4 dilaceratã: ad ppm 
mesa ad murũ cocti lateris. Et erit cũ terríbilé poft qué no ẽ aliꝰ ad gẽtẽ ex 
apparuerit qð laboꝛauit moab fup ex pectãtẽ a cõculcatã cuiꝰdiripuerũt flu 
celſis ſuis:ingrediet᷑ ad ſancta fua er mia frá eiꝰ. Ad mõtẽ nois dñi exerci- 
obſecret᷑:⁊ nõ valebit. Hoc verbii qÓ tuũ mõtẽ ſion. O ẽs hĩtatoꝛes oꝛbis qͥ 
locut? ẽ dñs ad moab ex tiic:⁊ nũc lo- moꝛaminiĩ terra: cũ eleuatũ fuerit (ie 
cut? € dicẽs. In tribꝰ annie q̃ſi anni gnũ ĩ mõtibꝰvidebitis ⁊ clãgoꝛẽ tube 
mercẽnarũ auferet᷑ głia moab fup oĩ àudiet/:qꝛ hec dicit dñs ad me: go d 
spo multo: relinquet᷑ in eo ſicut ra/ eſcã a ↄſiderabo ĩ loco meo:ſicut mert 
cemꝰ paruꝰ ⁊ modic?: neq̃q; multus. diana lux clara ẽ:⁊ ficut nubes roꝛis 
8 nus damaſci. Ecce da VII — die meſſis. Ante meſſeʒ em̃ tot? ef o^ C. 
maſcꝰ deſinet eẽ ciuitas:⁊ erit ruit:⁊ ĩimatura ꝑfectio germiauit ⁊ pᷣci 
ſicut aceruꝰ lapidũ ĩ ruina. De dẽt᷑ ramuſculi ci?falcib?:a q ʒerelicta 
reliete ciultates aroer gregibꝰ erũt: et fuerint abſcindent᷑. Excutienf:a reiin 
regeſcent ibi:⁊ no erit d exterreat. E&t quent᷑ ſił auibꝰ mõtiũ a beſtijs tre: et 
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Mos 


dos piſces. 


eſtate ppetue eri ſuꝑ ei volueres: et 
D et bene fre fup 11 hiemabũt. In t€ 
poꝛe illo defert᷑ mun? dño exercituũ a 
qpto diuulſo ⁊ dilacerato:a o fribi^ 
li poft qué nó fnit aliꝰ:a gẽte expectã/ 
te: cõculcata:cuiꝰ oirípuerüit flumia 
terrá eius:ad locũ nis ofi exercituũ 
. mõtẽ fion XIX 
uẽ:a ingrediet᷑ egyptũ:⁊ moue 
bũt᷑ ſimulachꝛã egypti a facie eiꝰ:⁊ co? 
egypti tabeſcet i medio eiꝰ. Et cocurre 
re faciã egiptios adüfue egeptlos:et 
pugnabit vir 5 fratrẽ ſuñ:⁊ vir 2 ami 
ci fuũ:ciuitas adüfus ciuitaꝛẽ: regnũ 
aduerſus regnũ:⁊ dirũpet᷑ ſpũs egꝭpti 
in vlſceribꝰ eiꝰ:⁊ ↄſiliũ eiꝰ pᷣcipitabo: 
⁊ interrogabfit ſimulachꝛs fua: diui 
nos ſuos:⁊ phitones:⁊ ariolos:⁊ tra- 
dá egyptũ in manu ofiog crudelifi: et 
rex foꝛtis ofiabif cog:aít dñs exercitu 
um. Et areſcet aj de mari:⁊ fluuiꝰ de/ 
folabi£ atq; ſiccabit᷑:⁊ deficiẽt fm; 
na. Attenuabunt᷑ ⁊ ſiccabunt᷑ riui ag 
gexũ C alamꝰ et iunc? marceſcet nuda 
B bif alueꝰ riui a fonte fno. Et oĩs ſemẽ 
tis irrigua ſiccabit᷑ areſcet et nõ erit. 
Et merebũt piſcatoꝛes:et lugebũt oes 
mittẽtes ĩ flumẽ hamũ:et expãdentes 
rhete fug faciꝭ aáríi emarceſcẽt.Cõfuũ/ 
dent᷑ d opabá£ linũ:plectẽtes et texẽ᷑ · 
tes ſubtilia. Et erſit irrigua ei? Racté 
tia:oẽs dà faciebat lacunas ad capíen- 
Ut. es thaneos: 
: fapiétes cõſiliarij pharaonis dederũt 
' efitili inſipiẽs. Duo eícett pharaoni: 
fili? (apientifi cgo:fili? regii ãtiquoꝝ⸗ 
Abi nfic funt ſapiẽtes tut? Annũciẽt 
tibi ⁊ índicét dd cogitauerit dns exer 
cituũ fup egvptũ.Stuiti facti ſũt pn- 
cipes thaneos:emarcueft pncipes mé 
pheos: deceperit egyptũ:angulũ ppło/ 
rũ eiꝰ s miſcuit in medio ci? fpfim 
vertiginis:⁊ errare fecerüt egoptũ in 
oí ope ſuo:ſicut etrat ebꝛiꝰ ⁊ vomens. 
Et nó erit egqpto op? qð faciat:caput 
2 caudã incùruãtẽ 1 refrenãtẽ. In die 
illa erit egvptꝰ q̃ſi mlieres: ⁊ ſtupebũt 
et timebũt a facie comotiois manꝰdni 
exercituũ:quã ipe mouebit uu: ét 
erit tra tuda egi pto ĩ pauoꝛẽ.Oĩs qui 
illiꝰ fuerit recoꝛdatus: pauebit a facie 
cõſilij dñi exercituũ: qo ipe cogitauit 
fup cá. In vie illa erũt quas ciuitsteſ t 


V 


.£ra egypti lequétes lingua chansan 
lis vocabit᷑ ona. In die (lla crit altare 
moniũ dño exercituũ in terra egypti. 


] tis:⁊ mittet eis ſaluatoꝛẽ 1 ꝓpugnato 
cce dns afcedet (up nubẽ le- 5 


cut iet dñs egyptũ plaga a fanabít ea: 
2 reuertent ad dũm:⁊ placabit᷑ eis et 


credulus ẽ:infigelit᷑ agit:⁊ d depopu- Jo 


Coꝛrui cñ audirẽ:cõturbatꝰ fü cfi vide 
té Emarcuit coꝛ meũ:tenebꝛe ſtupefe 


4 r. 


⁊ iurãtes p ofim exercitu. Ciuitas ſo 


dñi ĩ medio tre egypti: 1 títulng dit 
iux terminũ ei? et erit ĩ ſignũ a in teſti 


Clamabũt ei ad dñm a facie tríibulan^ b 


ré à liberet eos. Et cognolcet᷑ bris ab 
egypto:⁊ cognoſcẽt egypiij dñm i die 
illa:⁊ colét ci in hoſtijs ⁊in muneri⸗ 
b*:1 vota vouebũt dno a ſoluẽt. £t p^ 


ſanabit eos. In die illa erit via de eg 
pto ĩ aſſyrios:a intrabit aſſyrius ca^ 
ptii:1 egyptiꝰ in aſſyrios:⁊ ſeruiẽt eg 
ptij aſſur. In die illa erit iſrł᷑ tertiꝰ egi 
tío aſſerio:bñdictio i medio terre cui 
bñdixit ofis exercituñ:dicẽs. Bñdiciꝰ 
poe me? egypti:⁊ op? mauuũ mearũ 
aſſyrie:hereditas ant mea iſrł. 
N anno q igreſſus ẽ tbartban 
di in azotũ:cù miſiſſet eũ ſargon 
] ex alfqríog:a pugnaſſet 2 a5o^ 
tli ⁊ cepiſſet eã:in tpe (llo locut? eft do 
mín? i manu eſaie filij amos dicens. 
Uade ct ſolue ſaccũ de Lübis tuis:a cal 
ciamẽta tua tolle de pedibꝰ tuis. Et ſe 
cit ſic:vadẽs nnd? ⁊ calciatꝰ. Et dixit 
dis. Sicut ambulauit Pu? me? efaíag 
nud? et diſcalciatꝰ:triũ annoꝛũ ſignñ 
et potentũ erít fup egyptũ t ſuꝑ ethio- 
piá:fic minabit rex aſſrioꝝ captiuita 
t€ egypti:⁊ tranſmigrationẽ ethiopie: 
iuuenẽ ⁊ ſenẽ:nudã et diſcalciatã oif 
coopertꝭ natib? ad ignominiã egypti 
⁊ timebũt cõfundent᷑ ab ethiopia fpe 
ſua:⁊ ab egypto głia fua . Et dicet ha- 
bitat oꝛ inſule huiꝰ in die illa. Hecci⸗- 
ne erat fpes nfa:ad ds cõfugimꝰi aux 
fifi vt liberaret nos a facte regꝭ aſſyri 
oii. Et quõ cffagere poterimꝰ nos? 
Nus deßti maris. Si- Y XXI A 
cut turbines ab africo veniũt 
de deſerto venit: de terra hoꝛri 
dili. Niſto dura nũciara ẽ mihi. Qui ĩ A 


lato: ẽ vaſtat. Aſcẽde elã:obſide mede 
oém gemitii ei? ceſſare feci. Pꝛopterea 
repleti ft libi mei doloꝛe:et auguſtia 
hoſſedit me:ſicut auguſtia ꝑturientis. 


eerfit me. Bab von eitecta inea:pofita 

& mihi in míraculi. Pone menfá: con 
|o téplare in ſpecula.Comedẽtes ⁊ biben 
tes: ſurgite pᷣncipes:arripite clypeum. 
Hec em̃ vixit mihi dñs . Nade et pone 


t vidit currũ duoꝝ eqtũ:aſcẽſoꝛẽ aſi 
ni ⁊ aſcẽſoꝛẽ cameli:⁊ ↄtẽplatꝰ € oilt- 
C genter multo intuitu. Et clamauit vt 
8 ito. duo ſpeculã oft ego fi ſtàs iugit 
ꝑ diẽ:⁊ fup cuſtodiã meã ego fü ſtaus 
totis noctibꝰ. Ecce iſte venit aſcenſoꝛ 
. a vir dige edtü. Et rñdit et dixit.Cecidit 
* D cecidit babylon et oĩa ſcuptilia deoꝝ 
| - ei?"cotrita ſũt ĩ trà. Tritura mea et fi^ 
lij aree mee: d audiui a dño exercituñ 

deo iſtk annũciaui vob. Dnus duma. 
Ad me clamat ex feir. Cuſtos quid no 
cte: cuſtos qͥd de nocte. Dixit cuftos. 
Venit mane 4 noz. Si qritis q̃rite:cõ/ 
uertimini a venite. On? in arabia. In 
ſaltu ad vefpam doꝛmiet: in ſemitis 
do dani. Occurrentes fittéri ferte aquã 
à habitat? trã auſtri:cũ panib? occur 
tite fugienti. I facie eĩ gladioꝝ fugeft 

a 8 facie gladij iminẽtꝰ:a facie arcꝰ extẽ 
ti:a facie grauis pᷣlij:qm̃ bec dicit dñs 
ad me. Adqhuc in vno anno q̃ſi ĩ anno 
 mercénarfj:a auferc£ ois głia cedar: 
reliquie nũeri ſagittarioꝛũ foꝛtiũ oe fi 


— —— 
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Je qꝛ aſcẽdiſti ⁊ tu oĩs in tecta cla 
moꝛis plena: vrbs frequẽs:ciuitas ex- 
ultãs? Interfecti tui no interfecti gla- 
Adio: nec moꝛtui tui moꝛtui i bello. Cũ/ 
«ti pncipes tui fuger̃t ſimul:dureq; li 
'gati ſũt.Oẽs à iuuenti ſũt vincti ſũt 

P pariter: pcul fugerũt. Pꝛopterea dixi 
recedite a me:amare flebo. Nolite in- 

^. €lbere vt cofolemini me fup vaſtitate 
filie ꝓpłi mei. Dies el intetfectionis et 
ↄculcatiõiſ⁊ fletuũ a dño deo exercitu 
um ĩ valle viſidis.crutãſ rug: ma 

. $nífic? ſuꝑ mõtẽ. Et elũ ſũpſit phare/ 


- 


— 


plene üdrigarü:et eq tes ponent fedes 
ſuas ĩ poꝛta:⁊ reuelabit᷑ oꝑimẽtũ iu- 
de. Et videbit! ĩ die illa armamẽtariũ 
oom? ſaltꝰ er ſciſſuras ciuitatꝭ o0 vi^ 
diebitꝭ:qꝛ młtiplicate fit. Et ↄgrega/ 
Ris 249 piſcine inferloꝛis:et oom? hie 


siae... 


| die. e viderit annficict . 


4 lijs cedar ĩminuent᷑. Dñs em oc? ift | 
j nus val /(locutud eſt XXII foꝛtabo eũ:et ptãtẽ tuã oabo in manu 
lis viſionis. QAuid nã q; tibi € eiꝰ: et erit qi pat babitantib? hierłm 


trã: ⁊ currũ bois eqͥtis: et parietẽ nu- 
dauit clypeꝰ. Et erũt electe valles tue 


ruſalẽ numeraſtis et deſtruxiſtf domo 
ad muni ẽdũ munerũ. Et lac feciſii t 
ter duos muros:et aquã pifcine cete» 
ris: et no ſuſpexiſtis gd e d fecerat e$ 

et oꝑatoꝛẽ ei? delonge nó vidiſtis. Et $» 
vocabit dns oe? exercituũ ĩ die (11a ad 
fletíi:et ad plãctũ:ad caluitiũ:a ad cin 
gulũ facci:et ecce gaudiũ et leticia:oc/ 
cidere vitulos:et iugulare arietes:co ^ 
medere carnes:et bibere vinũ. Come^ 


citat, Pi dimittet᷑ iniqtas bec vobia: 
donec moꝛiamini: dicit dfis oe? exerci 
tuii. Hec dicit dñs be? exercituũ. Na/ 


de ingredere ad eũ q habitat in taber 4. Reg. 19. a 


naculo: ad ſobnã pᷣpoſitũ tẽpli: et oi^ 
ces ad eũ.Quid tu hic:aut dft ds hic? 


petra tabuaculũ tibi. Ecce dñs aſpoꝛ- 
tari te faciet:ſicut aſpoꝛtat᷑ gallꝰ galli 
natius: et qᷓſi amictũ ſic ſubleuabit te 
Coꝛonãs coꝛonabit te tribulatione:q̃ 
ſi pilã mittet te ĩ terrã latã et ſpacioſs 
Ibi moꝛieris:et ibi erit curr? atte tue 
et ignominla oom? dñi tui. Et expel» 
lá te de (tatione tua: et de mĩſterio tuo 
deponã te. Et erit ĩ die illa:vocabo fet 
uii meſ eliachim filiũ helchie:⁊ indu 
am illũ tunica tua: et cingulo tuo cõ- 


et domui inda. Et dabo clauẽ domus 
dauid fup humerũ eiꝰ:er aperiet:et nó 
erit à claudat. £t claudet: et nõ erit q 
aperiat. Et figã illũ paxillũ ĩ loco fide 
li: et erit i ſoliũ gloꝛie domui pr̃is ſui: 
et ſuſpendã fup eti oẽm gkiam domus 
pris eiꝰ. Naſon diuerſa genera oẽ vas 
paruulũ: a vaſis crateraꝝ: vſq; ad oẽ 
vas muſicoꝝ. In die illa dicit dis ex 
ercituũ:auferet᷑ parili qͥ fixus fuerat. 
i loco fideli:et frãget᷑ et cadet:et ꝑibit 
qð pepẽderat ĩ eo:qꝛ ois locutꝰ eft. 
Mus tyri. Ululate na XXIII 28 
ues marꝭ:qꝛ vaſtata € dom on 
de venire cõſueuerãt:de (ra. ce/ 
thim reuelatũ & eis. Lacete à babita» 
tis i inſula:negociatio ſidonis. Trãſ- 
fretãtes mare repleuerũt te ĩ aàs mul 
tis: ſemẽ nili meſſis flumĩs fruges cí9 
4 facta € uegociatio gẽtiñ. Erubeſce ſi 
do aitmare : foꝛtituds mart dicẽs.uẽ 
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a 0 Saß. 2. b 
dai? et bibamꝰ:cras ei moꝛiemur. Et I. Coꝝ. 15.0 
reuelata é in auribꝰ meis vox dñi exer J. 56. 


Job. Ia. c 
Apo. 3. b. 


ze 


partoriní a nó peperi:⁊ fi enuttlui fuo 


uenes:nec ad incrementfi ꝑduxi virgi 
nes. Cũ auditũ fnerit in egypto: oole- 
bít cũ audierint de tyro. Trãſite ma/ 
B ria:vlulate d habitat in infula. un 
^ &d nó bec vfa ẽ:q̃ gloꝛiabat᷑ a diebus 
pꝛiſtinis ĩ antiqͥtate ſua? Ducẽt cá pe 
des ſui lõge ad . Quis cogi 
tauít 5 fup tyr: quondá cozonatá? 
Cui? negociatoꝛes pᷣncipes: inſtitoꝛes 
ei? incl ti tre. Dñs exercituũ cogita/ 
uit hoc: vt octraberet ſuꝑbiã ois głie: 
⁊ ad ignominiã oeduceret vniùſos in 
clytos tre. Trãſi terrã tuã dfi fluuiũ fi 
€ lia mar: nõ ẽ cingulũ vltra tibi. Ma- 
nũ ſuã extẽdit fup mare:ↄturbauit re- 
gna. Diis mádauit aducrfus chanaã: 
«t cõtereret foꝛtes ei9. Et dixit. 116 ad 
ijcies vltra vt grieris calũniã ſuſtinẽs 
virgo filia ſidonis. In cethim ↄſurgẽſ 
trãſfreta:ibi qs non erit requies tibi. 
Ecce fra chaldeoꝝ talis ꝑpyłs no fuitz 
aſſur fundauit eã. In captiuitatẽ tra- 
duxerũt robuſtos eiꝰ:ſuffoderũt oom? 
ei?:pofueft cái ruinã. Ululate naueg 
maris:qꝛ deuaſtata € foꝛtitudovr̃a. Et 
erit i die illa:ĩ obliuione eris a tyre fe^ 
ptuaginta annis:ſiẽ dies regt! vnius, 
Poſt feptuagita ànos:erít tero dfi cã/ 
ticũ meretricis. Sume tibi citharam: 
circũe ciuitatem meretrix obliuiõi tra 
dira. Bñ cane: frequẽta cãticũ: vt me 
moꝛia tui fit. Et erit poft ſeptuaginta 
annos:viſitabit dñs tyrũ ⁊ reducet ea 


D 


ad merces fiae: ⁊ rurſũ foꝛnicabit᷑ cũ 


vniuerſis reguis tre fup facie terre: et 
erũt negociatiões ei*:1 merces ei? fan 
ctificate dño. nõ cõdent᷑ neq; repone 


tur:qꝛ his d habitauerĩt coꝛã dio erit 


negociatio ei? vt mãducẽt in ſaturita 
tẽ:⁊ veſtiant᷑ vfqs ad vetuſtgtẽ.· 


ci eiꝰ:et diſꝑgget habitatoꝛes 
tit fic qpus:ſic facerdos: a fic 
feru?:fíc dñs eiꝰ:et ſiẽ ancilla: ſic dña 
€f? ꝙ icut emẽs:ſic ille d vendit: ſicut 
feneratoꝛ:ſic is à mutuũ accipit: ficut 
& reperit:ſic d debet. Diſſipatione diſ/ 
fipabif terra: ⁊ direptiõe pᷣdabił. Dñs 
ci locuꝛꝰ eft verbũ F. Euxit a defluxit 
terra v infirmata ẽ:defluxiꝭ oꝛbis ⁊ in 
firmata eft altitudo ꝓpłi fre: ⁊ terra in 


berfecta ẽ ab habitatoꝛibꝰ ſis:qʒ trãſ 


s 


fre e oiffipabir Y/ XXIII 
terrá ⁊ nudabit eà:a affiget fa 


Oſee. 4. b eis. Et 


greſſi ſũt leges:mutauerũt ias: diſſipa 
uerũt fedus ſempiternũ. Pꝛopt᷑ B ma^ y 
ledictio vozabtt terrã:⁊ peccabũt ha- 
bitatoꝛes WAS eir infanient culto^ 
res ci? ⁊ relinquẽt᷑ holes pauci. Tux 
it vindemia:infirmata ẽ vii: ingemu 


erfit oẽs d letabãt᷑ coꝛde.Ceſfauit gau 


diũ tympanoꝝ:qͥeuit ſonitꝰ letátíli:có — 
ticuit dulcedo cithare.Cũ cátíco nó bi 
bét vinii:amara erit potio bíbentib?. 
illa. Attrita ẽ ciuitas vanitat/: clau- 
fa eft oie oom? nullo introeunte. €la^ 
moꝛ erit fup vino ĩ plateis: deſerta eft 
ofe leticia:trãſlatñ € gaudii fre. Reli» 
cta ẽ in vrbe folitudo:4 calamitas op 
pꝛimet poꝛtas. Quia hec erũt ĩ medio 
tre: in medio płoꝝ? Quõ fí pauce oli/ 
ue d remáferüt excutiãt᷑ ex olea ⁊ race 
mi cfi fuerit finita vindemia. hi leua- 
bũt vocé ſuã at᷑q; laudabíit:cfi gloꝛifi 
cat? fuerit dñs hinniẽt de mari. Pꝛo- 
pter D ĩ doctrinis głificate ofim:t inſu 
lis mart nomẽ dñi dei iſrł. 34. finibus. 
tre laudes:audiuimus głiam iuſti et 
dixi.Secretũ mci mihi: ſecretũ meum . 
mihi. Ge mihi. Pꝛeuaricãtes pᷣuarica 
ti ſũt:⁊ pᷣuaricatiõe trãſgreſſoꝝ pᷣuari 
cati (ür. Foꝛmido ⁊ fouea claque? ſug 
te: habitatoꝛ es t᷑re.Et erit à fugerit 
8 voce foꝛmidinis cadet ĩ foueã: ⁊ qͥ fe 
explicuerit de fouea: tenebit laqueo: 
qꝛ cataracte de excelſis "x ſůt: ⁊ cõ- 
cutient᷑ fundamẽta tre. Eõfractiõe co. 
fringet᷑ terra:cõrritiõe cõteret᷑ fra. Cõ gx] 
motione cõmouebit᷑ fra:agitatiõe agi 
tabit᷑ fra ſicut ebꝛiꝰ: ⁊ aułeret᷑ qfi ta / 
bernaculũ ventus nociz. Et grauabit 
eã iniqͥtas ſua:⁊ coꝛruet:⁊ no adijcier 
vt reſurgat. Et erit ĩ die illa: viſitabit 
dñs fup malicia celi inexcelſo:⁊ fu re- 
ges fre à ſũt fup ᷑rã. Et cõgregabũt᷑ E 
cõgregatiõe vni? faſcis ĩ lacũ: ⁊ clau- 
det᷑ ibi ĩ carcere:⁊ poft multos dies vi 
ſitabũt᷑. Et erubeſcet luna: ⁊ cõſũdet᷑ 
ſol:cũ regnauerit dñs exercituſ E mo^ 
te fion ⁊ in hierłm:⁊ i ↄſpectu fenfi fu^ 
q^ wood fuerit lottficat?. ! XXV B 
D * 9 a t 


mine oe? me 31 ezalta. 


— 


bo te: ⁊ cõtiteboꝛ nomini tuo 


qifi feciſti mirabilia: cogitationes an | 


tide fideles:amen.Quia poſuiſti ciui» : 


tatẽ i tumultũ:vrbẽ foꝛtẽ i ruinã: do- | [19i 


mí atienoꝛſi vt no fit ciuitas: ai feme || 
piternũ no edíficcE, up V laudabit fu 


noꝛũ humiliabis:⁊ q̃ſi caloꝛe fub nu^ 
be toꝛrẽte ppagine foꝛtiũ marceſcere 
facies. Et faciet dñs exercituũ oĩbus 
plis in mõte hoc ↄuiuiũ pínguifi: co 
uiuiũ videmie:ↄuiuiñ pinguiũ medul 
latog: vindemie defecate. Et pᷣcipita- 
bit ĩ monte iſto facie vinculi colligati 
fup oẽs ppłos:⁊ telã quà oꝛditꝰ € fup 


oẽs natíocg:pzecipitabit more í fem^ 
pit nũ. Et Fro ofis venslacb:qmá 


ab ol facie:⁊ omzob:ifi ꝓpłi fui auferet 


vüt a detrahẽt i crã vías VE 
* b 


P 


ð eniáfa kra:qꝛ dñs locut? €. £t dicẽt 


i die illa. Ecce deꝰ nr iſte:expectabimꝰ 


eii « faluabit nos. Iſte dñs:ſuſtinuim⸗ 
eũ:a exultabimꝰ ⁊ letabimur ĩ faluta^ 
ri eiꝰ:qꝛ requieſcet man? ofi monte 
iſto. Et triturabit᷑ moab ſub eo:ſicuti 
terũt᷑ palee ĩ plauſtro. Et extẽdet ma 
n? ſuas fub eo: ſicut extẽdit natãs ad 
natandũ:a humiliabit gliam ei? cii al 
liſione manũ eiꝰ. Et munimẽta ſubli⸗ 
miũ muroꝝ tuoꝝ cocidét: ⁊ bumilía^ 


die illa cátabi£ cã 
— fici iftud ĩ £ra iuda, U 
titudinis noftre faluatoi pone 
tur in ea mur? antemurale. Aperite 
poꝛtas ⁊ igrediet᷑ ges iuſta: cuſtodiẽs 
veritate. Qet? erroꝛ abijt:ſeruabis pa 
ct: pacẽ.qꝛ ĩ te ſperauimꝰ. Speraſtis ĩ 
oño (n ſeculis et nis:ĩ dño deo foꝛti in 
ppetuũ.Quia incuruabit habitãtes ĩ 


XVI 


ſexcel foꝛciuitatẽ ſublimẽ humiliabit: 


pauperis greſſus egenoꝝ. ) 
ſti recta ẽ:rectꝰ callis iuſti ad ambula - 


i» AS. Me, e ac ue Mc e ar 


humiliabit e$ vſq; ad t᷑rã:detrahet eã 
vſq; ad puluerẽ.Cõculcabit eã pes:peſ 
emita iu^ 


dd. Et i ſemita iudicioꝝ tuoꝝ dñe ſu- 
ſtinuimꝰ tee nomẽ tuũ a memoꝛiale tu 


az ĩ deſiderio aſe. Aia mea Sfiderauit 
e in mocte:fs 2 ſpiritu meo ĩ pᷣcoꝛdijs 


meís:oe marne vigilabo ad te.cũ fece/ 


Wis iudicia tua t terra: iuſticiã diſcent 


habitatoꝛes oꝛbis. Miſereamur ipio:⁊ 


pro diſcet iuſticiã. In terra ſãctoꝝ iniã 
zeſſit: 1 nó videb it gliam ofi. D 
iltet᷑ man? tua vt no videãt: vᷣideant taſ ci munita deſolata erit:ſpacioſa re 


ce- 


téSfundanf sclátee wf signis Doe. 


m 


has 


en N die illa viſitabit 
8fow 


eis. Sicut á cõcepit cũ appꝛopinq̃ue- 
rit ad partũ:dolẽs clamat in doloꝛibꝰ 
ſuis:ſic facti ſumꝰ. facie tua dne co^ 
cepimꝰ a quafi. pturinim? ⁊ peperimꝰ 


ſpiritü. Salutes no fecim?i fra: ideo p 


nó ceciderũt habitatoꝛes tre. Uiuent 
moꝛtui tui: int᷑fecti mei reſurgent. Ex 
ꝑgiſcimĩ «laudate à habitat? in pul- 
uere:qꝛ ros lucis ros tu?: a terrá gigã 
tiũ detrahes in ruinã. Cade płus me 


us: intra in cubicula tua: claude oſtia 
tua fup te: abſcõdere modicũ ad mo- I. Sa. e 
mẽtũ:donec ꝑtrãſeat indignatio. Ec Wichee. i. 


ce ei ofis egrediet᷑ de loco fuo: ot viſi- 
ter iniqͤtatẽ habitatoꝛis terre 2 efi: et 
reuelabit t᷑ra fanguine ſuũ:⁊ no operi 
et vltra interfectos fuos. XXVII. 
5 in gla 
dio ſuo duro ⁊ grãdi a foꝛti:ſu- 
leníatban:Ppété vectẽ:⁊ fup. 


leuiathan ſerpentẽ toztuofíi:a occidet 


cetii à in mari eſt. In die illa vinea me 
ri cantabit ei. Ego vñs q̊ ferno eã: re- 
pente ꝓpinabo ei:ne foꝛte viſitet᷑ con 
tra cà. Nocte 1 die feruo eam:indigna 
tio nõ eſt mihi. Quis dabit me fpina 


2 vepꝛem? In flío gradíar ſuꝑ eã:ſuc⸗B 


cẽdã eã pariter. In potiꝰ tenebo foꝛti 
tudinẽ meã f aciet pacẽ mihi:pacẽ fa 
ciet mihi. Qui egrediẽt᷑ ipetu a iacob 
floꝛebit ⁊ germinabit ift ⁊ ĩplebũt fa^ 
ciẽ oꝛbis ſemiè· 44 iit plagã pcu^ 
tiẽt : fe ꝑcuſſit efi Aut (ic occiditiffe - 
ctos ei? ſic occiſus ẽ? In mẽſura 5 mẽ 
furá cii adiecta fuerit iudicabit eam: 
meditatꝰ eft ín fpirítu ſuo duro p diẽ 


eſtus. Ide irco fup hoc dimittet᷑ iniq -C 


tas domui iacob:⁊ iſte oĩs fructus:vr 
auferat᷑ pctſn ei?. C poſuerit oẽs la- 
pides altaris ſicut lapides cineris al^ 
liſos:nõ ſtabunt luci et delubꝛa.Ciui/ 


Wnquet ⁊ oimitteE dfi deſertũ. dot ps 


"s 


* 


IVA. 


N 


wid e 
S AM 


" 


Ll fce£ vitalus:et ibi aceubabit:et cõſu — noeiqepofuim? médacífi fpesnfam : 
met ſũmitates eiꝰ. In ſicccitate meffis 4 mẽdatio ꝓtecti fum? 13dcirco bec vie 
illi? cõterent᷑ mulieres veniẽtes et do — ois deꝰ.¶ Ecce ego mitra ĩ fundamẽtꝭ N 
cẽtes eã. flo ẽ el pole ſapiẽs: qpterea ſion lapidẽ:lapidẽ ꝓbatũ:angularẽ pᷣi. 

D nõ miſerebit᷑ eiꝰ qͥ fecit eũ:et qͥ koma / cioſũ:ĩ fũdamẽto fudatũ. Qui credide i 

J. 45. a uit eũ:nõ parcet ei. Et erit ĩ die illa ꝑ 17rit:no feſtinet. Et pon i podere iudi- E 
cutiet dñs ab alueo flumis vſq; ad toꝛ ciũ :⁊ iuſticiã E m̃eẽ ſura. Et fubüter grã 


retẽ egypti:et vos cõgregabimini vn? do ſpem mẽdacij ꝓtectionẽ Iq in 
et vn? filij iſrł. Et erit ĩ die illa: clãget᷑ is undabũt a delebit᷑ fedus vrm eũ moꝛ / 
[tuba magna: et veniẽt q ꝑditi fuerat te: pactũ vim cü iferno nó ſtakit Fi 
de loco aſſyrioꝝ:et d eiecti erãt de ter gellũ iundas ci trãſieritiet tis 0 
ra egypti:⁊ adoꝛabũt dñm in mote fá^ v oculcatione. Oficíiqs ꝑtranſie 
4 d JE cozo Y[cto i hierłkm. X X VIII- vos:qm mate duuculo ꝑtrãſi 
2 Lv] ne ſuꝑbie ebꝛijs eſfraim: ⁊ flo ⁊ i nocteiz tfl modo fola vexatio itel⸗ 
s ri decidẽti głie exultatiõis eiꝰ: zonen auditui. Coanguſtatũ & el 
(d erãt ĩ verrice vallis piguiſſime erran ſtratũ: ita vr alter decidat:⁊ pa 
A tes a vino. Ecce validus a foꝛtꝭ ofío:fLz ue vtrũq; oꝑire nõ põt. Sicut em̃ ĩ mõ J^ 
cut ipet? grádinis turbo cõfringẽs:ſi te diuiſionũ ſtabit dñs:ſic ĩ valle q̃ eit 
cut ipct? aqrũ młtaꝝ iundãtiũ:⁊ emiſ i gabaon iraſcet᷑ vt faciat op? (ufi. ll 1 
3 (ag fup trá ſpacioſã. Nedibꝰ cóculca^ en op? ei*:vt oꝑet᷑ opus ſuũ:gegrinũ 
A bit corona ſuꝑbie ebꝛioꝝ effraim. Et 2a C opus ei? ab eo. Et nũc nolite illude⸗- 
erit 09 decidẽs głie exultationis ei?: ee: ne foꝛte cõſtringãt᷑ vincula vf̃a. C69; 
q éfup verticẽ vallis pinguiũ:qͥſi tgaa ſũmationẽ el ⁊ abbꝛeuiationẽ audiui. 
neũ ante maturitatẽ autũni.Qð cũ af. dño deo exercituũ fup vniuerſã tra 
pexerit vidẽs: (tati vt mauu tenuerit: 2 Zuribꝰ pcípite «audite vocc meã:at- 
deuoꝛabit illud. 1p die illa:erit ofie ex te dite a audite eloquii meii. Nunqd 
ercituũ coꝛona głie ⁊ ſertũ exultatiõis — tota die arabit arãs vt ſerat:ꝓſcindeę 
6 refiduo ppti fui:z ſpũs iudicij ſedenti : ca ſartiet humũ ſuã. None cn adeque- &l 
: fap iudiciũ:⁊ foꝛtitudo reuertẽtibꝰ de rit facie eius:ſeret gith:⁊ cimi 
. 7 bello ad poꝛtã. erii bí ds p vino ne- get:⁊ ponet triticũ p oꝛdinẽ æhoꝛdeſi 
. fcierüt ⁊ p ebꝛietate errauerũt. Sacer 20 miliũ ⁊ viciã ĩ finibꝰ ſuis? Et erudi- 
dos ⁊ ꝓpheta neſcierũt f ebrietate:ab et illũ i iudicio:deꝰ ſuus docebit ill. 
ſoꝛpti (iit à vinolerrauerüt i ebꝛietate: 27 Nõ ei ĩ ſerris triturabi£ gith:nec rota 
neſcierũt vide te ⁊ ignozauerũt iudici plauſtri (ap ciminũ círctiibit: fs l vga 
$9 um. Q ẽs em mẽſe replete ſũt vomitu agexcutiet᷑ gith 4 ciminũ in 5 n" 
ſoꝛdinq; ita vt nõ eẽt loch vltra. Que nis aũt cõminuet᷑. Uerũ nõ in ꝑpetuñ 
C docebit fciam a qué intelligere faciet. - trituraue triturabit illũ:neq; vexabie 
auditũ? Ablactatoſ a lacte:auulſoſ ab — eii rota plauſtri:nec engulie fuis cõmi 
vberibꝰ qꝛ mãda remãda:mãda remã⸗ 
da:erpecta reexpecta: expecta reexpe/ 
cta:modicũ ibi:modicũ ibi. In loqͥla 


b tox. 4. d. 


cite laſſũ:a h̊ € refrigeriũ meũ:⁊ nolu- 
erũt audire. Et erit eis vᷣbũ dñi:mãda 
remãda:mãda remãda:expecta reexpe 
cta:expecta reexpecta:modicũ ibi: mo 


terant᷑ ⁊ illaqueent᷑ 4 capiant. Pꝛop⸗ 


D pter h; audite vᷣdũ ofií viri iluſoꝛes:à 


| mos 9. 


COO NEN Tr Pac o ME 


Dixiſtis ei. Percuſſimꝰ fed? cii mo2^ 
te:⁊ cũ iuferno fecimꝰ pactũ. $lagcl^ 


Ld 


eilgej ⁊ lĩgua altera loquet᷑ ad popu 
lũ iſtñ:cui dixit. bec éredea mea:refi- 
dicii ibi: vt vadãt ⁊ cadãt retroꝛſũ «co. 
dñamini fup ppłm meii à € in hierm 


€ Wi inunaãs cfi traſierit:nõ vepict fop- 


nuet eñ. Et h̊ aofio ococrercituii ex⸗ 
iuit vt eus bri ere ⁊ ma 
guificaret iuſticis. I EXIX i | 
E ariel. Ariel ciuitaſ quá expu ^| 
gnauit dd. Additꝰ ẽ annus ad 
annũ:ſolẽnitates euolute frt. Et circik | 
uallabo rick: erit triftis ⁊ merens:æx 
erit mihi afi ariel. Et circundabo qſi 
ſpherã i circũito tuo ⁊ iaciã 2 te agge | 
rẽ:⁊ munimẽta ponã ĩ obfídtone tua. d 
Humiliabert:de tra loqᷓris:⁊ ð humo 
gudiet᷑ eloquii tuũ. Et erit dfi phito- 
nis de tra vox tua:⁊ de humo eloquii |. |] 
tuii muſitabit Et erit ſiẽ puluiſ tenu⸗ 
is nktitudo ventilãtiũ te:⁊ fic fauilla 
etrãſiẽs młtituqo coz q.2 te pualue || 


5 


55 
55 
i 

" 


75 
aA 
Es 


E 


led 


A 


Sd 


etit. Erit rt Ete ↄfeſtim a dſio exerci 
tuli: viſitabit᷑ i tonitruo: « cõmotione 


tt voce magna turbinis ⁊ tẽpeſta 


2 fiáma ignis deuoꝛãt? . Et exit ſi f^ 
niũ yiſtõis nocturne inłtitudo oĩm gẽ 
tti d dimicauerũt ? griel:⁊ oẽs q miti 
tauerüt 7 obfederüt 2 Pualueft adü(? 
eñ · Et fic ſõnlas eſuriẽs « comedit:cũ 
at fhit ezpgefaci?vacna € aia ei? Et ſiẽ 
fonat fitics 4 bibit :a pꝰq; fait exꝑge 
factꝰlaſſꝰ adbuc ſitit:⁊ ala ci* vacua e: 


ſte erit młritudo ois gẽtiũ d dimicaue 
Ftlſit 5 moté ſion. O bſtupeſcite ⁊ ámíra 
mtni: fluctuate t vacillate:jebꝛiami et 


- nó a vino: mouemini ⁊ nó in ebꝛieta⸗ 
te: qm miſcuit oob ofis fpifi ſopoꝛis. 
laudet ockos vfos: has ⁊ pncipes 


FPfos:qͥ vidẽt viſiones operiet. Et erit 
vobis vlſio oim ſicut vᷣba libꝛi ſigna/ 
ti: quẽ cil dederint ſciẽti lt̃as:dicẽt le^ 


ge iftfi: 1 rñidebit: nõ.poſſũ:ſignatꝰ eft 


Em. Ex dabit᷑ liber nefciéti lras:dicet᷑ 


E 
lu. 4 


die. i. e miraculo grãdi ⁊ ſtupẽdo Peribit.n. 


v 
|. 
* 


. 85 E &f 


Mot. 


8 


c elzlege:et reſpõdebit:neſclo tas. Et 
e. 15.8 dixit 0fs Eo ꝙ appꝛopinq̃t ptus ifte 
gr. 7. a oꝛe ſuo: ⁊ labe fuis gloꝛificat me: coz 


- 8litei? loge Ca me ⁊ timuerũt me má^ 
. dato hoĩm̃ et doctrinis: ideo ecce ego 
.addà:vt ãmirationẽ faciam ꝓpło huic 


07 «Le fapfa & fapíétib? eiꝰ:⁊ itellect?pzuden 


3 
"is 


ei? abſcõdet᷑. Ue à pfandi eft? coz 


gde: vt a dño abſcõdatis cofilius qꝝ ſũt 


N. 5. c in tenebris opa :x dicunti Quis videt 


4 
re. 2. b 


I5 


M s 


nos :⁊ q̊s nouit nos? Peruerſa eft bec 


Ffa cogitatio àfí ſi lutfi 5 figulũ cogt^ 
tdtet:⁊ dicat opꝰfactoꝛi fuo:fi feciſti me: 
F ꝛ⁊ fígmérfi dicat fictoꝛi (no :nó itellig? 


. d one adhuc ĩ modico et in bꝛeui co? 


uertet libanꝰ in chermel:⁊ chermel in 
ſaltũ reputabit᷑? Et audiẽt in die illa 


ſurdt vba libꝛi:a de tenebꝛis ⁊ caligi^ 


ne oculi cecoꝛñ videbũt. Et addẽt mt^ 


tts in dño lericiã:⁊ paupes hoies ĩ f^ 
C̃ro iſck exultabũt:qſꝶ defecit q Dualee 
bar:cõſũmatꝰ eft illuſoꝛ: ⁊ fuccifi funt 
.: 0£8 qͥ vigilabãt fup inidtatẽ:qͥ pecca- 
de faciebàr boies in vᷣbo v arguẽtẽ in 
poꝛta ſuppiãtabãt:⁊ declinauerũt fru 
8 ira a luſto. Pꝛopt᷑ B bec dicit ofie ad 
diomũ iacob:qͥ redemit abꝛaã. flo mo- 
do cõfundet᷑ iacob : nec modo vultus 

. vi? erubeſcet: fed cfi viderit filios ſuos 
"* opa manu mesrũ: E medio fui ſãctifi 
es nom miũ:⁊ ſãctificabt ſanctũ 


lacob deñ iſrt p̃qicabßt:⁊ ſciẽt err — 
tes ſpũ itellectũ:⁊ muſitatoꝛes diſcent 
E filij oefertozeeYi (lege. 
dicit dñs vt faceret? cofíliii : et 
Ans ex me:et oꝛdiremĩ telã et nó 
p fpiritii meü:vt adderet? peccatũ fup 
pct: à ambulabat? vt deſcẽdatis in 
egyptũ:⁊ os meii n3 interrogaſti: ſpe/ 
rates auxiliũ i foꝛtitudie pharaóie et 
habẽtes fiduciã t vmbꝛa egvpꝛi: c exit 
vob foꝛtitudo pharaonis i ↄfuſionẽ:⁊ 
fiducia vmbꝛe egypti in ignominia. 
Erãt em̃ in taphnis pᷣncipes tui :⁊ nũ 
cij tui vſq; ad aues peruenerunt. Dég 
pↄfuſi ſũt fap ꝑpło q̊ eis ꝓdeſſe non po- 
tuſt. 110 fuerũt i auxilin:⁊ t aliquã vtt 
Litaté:(s i ↄfuſionẽ ct oppꝛobꝛiũ. Qn 
iumẽtoꝝ auſtri. In terra tribulatiõis 
⁊ anguſtie:leena ⁊ leo: ex eis vipera et 
regulꝰvolãs:poꝛtãtes fuo humeros iu 
mentoꝝ diuitias ſuas:ſuꝑ v gibbũ ca 
meloꝝ tbefaurof fuos ad ꝓpłm d eis ꝓ 
deſſe nó poterit. Egyptꝰ em fruſtra er 
vane auxiliabit. Ide clemaui ſuꝑ h;: 
ſuꝑbia em eſt:qͥeſce. Nc ingreſſus ſcri 
be ei fup buxũ:⁊ f libꝛo diligent᷑ exara 
illud :⁊ erit ĩ die nouiſſimo in teſtimo⸗ 
nifi vfq ĩ eternũ. Populꝰ em ad iracũ⸗ 
diã ꝓuocãs €: filij mẽdaces:filij no- 
lẽtes audire lege dei. Qui dicũt viden 
tíbus nolite viqere:aſpiciẽtibꝰ nolite 
aſpicere nob eg d recta ſunt.Loqmini 
nob placentía videte nob erroꝛes:au· 
ferte a me viã:declinate a me ſemitaʒ: 
ceſſet a facie nfa fict? iſrł᷑. Pꝛopterea 
bec diẽ fáct? (fr, Pꝛo eo ꝙ reprobat? 
verbii B:⁊ ſperaſt i calunia ct cumul 
tu:⁊ inizi eſtis (up eo: qpterea erit vo. 
dis iniqtas het: ſie ĩterruptio cadẽs:æ 
reqͥſita ĩ muto excelſo. Am fubito of 
nó ſperat᷑ veniet ↄtritio eiꝰ:⁊ cõminu/ 
etur ſicut oteri£ lagena figuli cõtritio 
ne ꝑualid a:⁊ no iueniet᷑ de fragmẽtẽ 
ci? tefta in d poꝛtet᷑ igniculꝰ de incen/ 
dio:aut haurlat᷑ pag aj ð foues:quis 
bec oi dns oc? iſrk. Si reutamini ⁊ q 
eſcatt:ſalui eritꝰ .. In ſilẽtio ⁊ ĩ ſpe erit 
foꝛtitudo vía . Et noluift/ :et dixiſtis: 
1Ticádi:ís ad eds fugiemꝰ. Ideo fugie - 
tis. Et (up veloces ãſcẽdemꝰ. deo ve» 


locioꝛes erüt qui ꝑſequẽt᷑ vos. Wille 


homiĩes a facie terroꝛis vniꝰ: « a facte 
kroꝛis inq fugíett:oonec relinũmini 
a mal?nauig lArice mor : vat fig 


837. 
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57 2 CT E. Sus toptederpecrat dis vt 
i miſereat᷑ vfi:« lð o exaſtabit᷑ pcée vo- 


i bis:qꝛ deꝰiudicij ofis Beati oẽs à ex- 
ectát eũ. Populꝰ effi fíon babitabiti 
ierkm. Ploꝛãs neqd$ ploꝛabis mife- 

E raus miſerebit᷑ tui. Ad vocé clamoris 
tut ſtat im vt audierit rñdebit tibi. Et 
eabít tibi dñs panẽ artũ ⁊ aquam bꝛe 
uẽ a i faciet auolare a te vltra docto/ 
rẽ tuli: ⁊ erũt ocli tui vidẽtes Dcepto^ 
ré tufi: t aures tue audiẽt vᷣbũ p? ter^ 
gũ monẽt . Dec € via ambulate ĩ ea:⁊ 

nõ declinetꝭ neq; ad oerteras neq; ad 
ſiniſtrã. Et ↄtamiabis lamlas ſculpti- 
lifi argéti tui:⁊ veſtimẽtũ ↄflatilis au 
ri tui:⁊ diſꝑges ca fic imũdiciã mẽſtru 
gte. Egredetę diceſ ei: t dabit᷑ pluuia 
femi tuo vᷣbicũq; ſemĩauert i tra :⁊ pa 
nis frugii tre erit vberrimꝰt pinguis. 
Paſcẽt᷑ i poſſeſſtone tua i die illo agn? 
ſpacioſe:æ tauri tui ⁊ pulli aſinoꝝ qui 
oꝑant᷑ frã:cõmixtũ migma comedent 
$ (icut ĩ area vẽtilatũ e. Et erũt ſuꝑ oẽʒ 
mõtẽ excelſũ:⁊ fup oẽm collẽ eleuatus 
rint currẽtium aq̃ꝝ:in die iterfectiõis 
multoꝝ:cuʒ ceciderint turres. £t eit 
lux lune ſicut lux ſolis: ⁊ lux ſolis erit. 
ſeptẽplicit᷑:ſicut lux ſeptẽ dieꝝ ĩ die q̃ 
alligauerit dñs vulnꝰppłi ſui:⁊ ꝑcuſſu 
rã plage ci? fanauerit. Ecce norme dñi 

«enit be Loginá ardẽs furo: eiꝰ:et gra- 

uis gd poꝛtãdũ. Labia ei? replera funt 
índignatioe lingua ei? q̃ſi ignis oe^ 
uoꝛãs. Spũs ci?velut tozree lundans 
vſch ad mediũ collí: ad ꝑdẽdas gẽtes 
i nibilfizz frenũ erroꝛis qð erat ĩ maxil 
lis ppłoꝝ c ãticũ erit vob ſiẽ vox ſãcti⸗ 

atc ſolenitatt: ⁊ leticia coꝛdis ſiẽ qui 
paít cfi tibia vt ttreti mõtẽ dñi ad foꝛ 
tc iſrt᷑. Et auditã faciet dñs głias vocc 
ſue:⁊ terroꝛẽ bꝛachij foi ofidet i comi- 
natíoe füror(: ⁊ flãma ignis deuoꝛãt: 
Allidet ĩ turbine:⁊ ĩ lapide grãdinis. 
A voce effi dñi pauebit aſſut᷑ vᷣga per^ 
cuſſus:a erit trãſitꝰvᷣge ſundatꝰ quam 
req eſcere faciet dñs fup efi:itqmpanis 

4 citharis:⁊ i bellis pᷣcipuis expugna; 

bit eos. Pꝛeꝑata C eff. ab heri topbet: 


ue 


-—. griméta eiꝰ ignis: ligna infra: flarug 
di ſicut toꝛrẽs ſulphurt᷑ ſuccẽdẽs eã. 
Eq deſcendunt in 1 RSI 
egyptü ad autilífi [edo ſperan 
es: bites fiducia fup q̃arigẽ 


eluriẽti: ⁊ pot ſitiẽti auferat.$raudu. 
lẽti vafa peſſima fft. Ipe em cogitatt 


a rege pᷣparata:ꝓfũda ⁊ oilatata. u- 


qꝛ mlte (fit ⁊ (np edtibꝰ qꝛ pᷣualidi ni⸗ 
mis:⁊ nõ ſũt ↄfiſi fug ſctin í(rP ⁊ dñm 
nó redfierunt.35e ant ſapiẽs adduxit 
malñ:⁊ Xba fua nó abſtulit. Et ↄſur / 
ftet 5 domũ peſſimoꝝ :⁊ 3; auxiliũ ope - 
rãtiũ iniqtatẽ.Egyptꝰ bó nó ⁊ deꝰ: et 
eq eoꝝ caro:⁊ nó ſpùs.Et dñs inclina 
bit manũ ſuã ⁊ coꝛruet auxiliatoꝛ:⁊ ca 
det cui pᷣſtat᷑ auxiliũ:ſimulq; oẽs cõſũ 
ment᷑:qꝛ bec diẽ dñs ad me: fuo fi ru 
giat leo ⁊ catul? leonís fup pᷣdã (aam: c 
ci occurrerit ei młritudo paftog.a vo 
ce eoꝝ nõ foꝛmidabit: et a multitudie 
eoꝝ nõ pauebit :fic deſcẽdet dns exer⸗ 
cituũ vt pᷣliet᷑ ſuꝑ mõtẽ ſion ⁊ ſuꝑ col 
lem eiꝰ. Sicut aues volãtes:ſic ꝓteget !h 
ofis exercituũ hierkm: ꝓtegens et libe 
rans traſiens ⁊ ſaluans.Cõuertimini: | 
fícut in a receſſerat filij iſfrae. 
In die enk iila abij ciet vir idola argẽti 5.2. 
ſul:⁊ idola auri fuí d fecerũt vob ma^ "n 
nus vfe ĩ peccatũ:⁊ cadet aſſur ín gla/ 
dio nõ viri: et gladiꝰ nõ hoĩs voꝛabit 
eũ:⁊ fugiet nó a facie gladij:⁊ iuuenes 
ei? vectigales erũt:⁊ foꝛtitudo ci?a ter 
roꝛe trãſibit: ⁊ pauebũt fugiẽtes pᷣnci 
pes eiꝰ. Dixit dñs:cuiꝰ ignis ꝭ in ſion: 
4 caminꝰ eius in hierłm. .m 
Cce ĩ iuſticia regnabit rex:⁊ pu 4 
cipes i iudicio pᷣerũt. Et eritvir 
ficut à abſcõdit᷑ a vẽtoꝛa celat 
ate:ſicut ríuí aquas i ſiti: et 
vmbꝛa petre ꝓminẽtẽ i tra debta. 15 
caligabũt oculi vidẽtiũ:⁊ aures audi? 
entiũ diligẽter auſcultabũt:⁊ coꝛ ſtul· 
tog itelliget ſcientiã:⁊ lingua balboꝝ 
velociter loque£ t plane. Nõ vocabit 
vltra is d inſipiẽs ẽ:pᷣncepſ:neq; frau 
dulctus agpellabi£ maioꝛ. Stultꝰ em 3 
fatua loquet᷑:⁊ coz ei? ſaciet iniqtatẽ:: 
vr ꝑficiat ſimulatiõeʒ:⁊ loquat᷑ ad do- 
minũ frauduléter:t vacuã faciat aia. 


ones ↄcinnabit ad ꝑdẽdos mites i ſer 
mone mẽdacij:cũ loqret᷑ pauꝑ iudici 
um. Pꝛinceps vo ea q̃ digna ſũt pᷣnci?⁊? 
Water st iße ſuper duces ſtabit. 
ulteree opuléte ſurgite:æ audite vo 
cé mes: filie ↄfidẽtes ꝑcipite auribus 
eloquiũ meũ. Poſt dies « ãnos:et vos C 
ↄturbemini ↄfidẽtes. Cõſũmata ẽ em, 
vindemia : collectio vltra non veniet. 
Obuupeſcite opulẽte:ↄturbamini ↄſtt 


SUN 


au 


á£tes:ezatte vos t ofündemíni: accin ambulat ĩ iuſticijs: ⁊ toQE vitatem: a 
ö gue lũbos vos. Suꝑ vbera plangíte: pjjcit auariciam ex calũnia: ⁊ excutit b 
0 up regione deſiqerabili:ſuꝑ vinea fer manꝰſuas ab ol munere. Qui obturat 1081.5 
0 tili.Suꝑ humum jypFi mei ſpine ⁊ ve aures (uae ne audiat ſanguinẽ a clau " 
pꝛes aſcẽdẽt:quãto mag fup oẽs do- dit ocłos fuos ne videat malũ.Iſte ĩ ex ? 
mos gladij ciuitatꝭ exuitãtꝭ ? Domus celſis habitab it:munimẽta ſaxoꝝ fub 
em dimiſſa ẽ:multitudo vꝛbis relicra limitas ei?. panis ei datꝰẽ̃:aq̃ ei? fide 
t: tenebꝛe ⁊ palpatio facte ſunt ſuꝑ ſpe les ſũt Regẽ ĩ decoꝛe videbũt:oculi ci? 
D lũcas vſq; ĩ et᷑nũ.audiũ onagrog pa cernẽt terrà delõgelcoꝛ tuũ meditabi⸗ ; 
ſcua gregũ:donec effũdat᷑ fup nos ſpi- tur timoꝛẽ . Obi eſtlitteratꝰ?vbi legis I. Co ꝝ.i.v 
29. e rit? Ó excelſo. Et erit deſertũ i chermel vba poderás? vb i eſt cocto? ꝑuuloꝝ⸗ 
⁊ chermel in ſalrũ reputabit :⁊ habita Populũ impꝛudẽtẽ no videbis: qpłm 
^» . bitifolítndieiudicili:a iuſticia ĩ cher alti pᷣmõis:ita vt no poſſis ĩtelligere di 
mel ſedebit. Et erit opus iuſticie pax:⁊æ ſertitudinẽ 19 055 eiꝰ:in q nulla € fa^ 
culi? iuſticie ſilẽtiũ: ⁊ ſecuritas vſq; i piẽᷣtia.Reſpice ſion ciuitatẽ folénita- 
ſempiternũ. Et ſedebit ple me? pul/ tis nfe. Oculi tui videbür hierkm ha- $3 
chꝛitudine pacꝰ: ⁊ ĩ tabernaculis fidu bitationẽ opulẽtã:tabernaculũ qd ne 
cie ⁊ ĩ rede opulẽta. Hrando aũt in de quads tranfFerri poterit:nec suferent 
ſcẽſione ſaltꝰ:⁊ humilitate humiliabi- claui eiꝰĩ ſempit᷑ nũ:⁊ oẽs funiculi eiꝰ 
tur ciuitate. Beati qͥ ſemiatis ſuꝑ oẽs nõ rũpẽt᷑: qr ſolũmodo ibi magnificꝰ 
aquas: ĩmittẽtes pedẽ bouis ⁊ afini. eſt dñs nr̃. Locꝰ fluuioꝝ riui latiſſimi 
: £üpdaris.Tlone 4][& XXIII ⁊ patẽtes:nõ trãſibit fup eũ nauis re- 
9 ipepdabert? Et qͥ ſpernis: nõ- migũ: ueq; trieris magna trãſgrediet᷑ 
e t ipe ſperneris? Cũ ofümaue euʒ. fie eii iudex uf: dñs legifer nf: 
datioes:oepdabert :cũ fatigat? . piis rex nf. Jpſe ſaluabit nos. Laxati 
deſieris cõtẽnere:ↄtẽneris. Dñe miſe- ſũt funiculi tui: fs no pᷣualebunt. Sic 
rere nr̃i:te em̃ expectamꝰ: efto bꝛachiũ erit malꝰtuꝰ vt dilatare ſignũ no q̃as. 
ur̃m i mane:⁊ fal?nra in tꝑe tribulati Tunc diuident᷑ ſpolia pᷣdaꝝ multarũ 
onis. A voce angeli . pki :⁊ ab claudi diripient rapinã:nec dicet vici 
exaltatiõe tua diſperſe fũt gẽtes. Et cõ nus elãgui. Populꝰ à habitat ĩ ea:au- 


* gregabun£ fpolia efa ſiẽ colligit᷑ bꝛu feret᷑ ab eo iniqͥtas. XXIII. 
cus: velut cũ foffe plene fuerint oe eo. €cedíte gẽtes ⁊ audite:⁊ pi a b 
Magnificat e dñs qfi habitauit ter tendite:audiat terra ⁊ plenitu^ 
celſo: ĩipleuit ſion iudicio et iuſticia:⁊ o eiꝰoꝛbis t oC germen eiꝰ:qꝛ 


erit fides in tꝑibꝰ ſuis. Diuitie ſalut᷑ indignatio dñi fup oẽs gẽtes: ⁊ furoꝛ 
ſapia ⁊ ſciẽ᷑tia:timoꝛ dñi ipe ẽ theſau- ſuꝑ vnitifá malicia eoꝝ. Int fecit eos: 
B rus ęiꝰ Ecce vidẽtes clamabũt foꝛis: ⁊ dedit eos ĩ occiſionẽ. Interfecti eoꝝ 
angeli pacis amare flebunt.3:Difipate ꝓqciẽt᷑:⁊ 8 cadaueribꝰeoꝝ afcédet fe⸗ 
füt vie:ceſſauit trãſiens p ſemitã: irri· toꝛ. 7L abefcét mõtes a ſãguine eoꝝ: et 
tũ facti € pactũ:piecit ciuitates:nõ re — tabefcet oĩs militia celoꝝ:⁊ cõplicabñ 
putauit holes. Luxit ⁊ elãguit tra:cõ- tur ſiẽ liber celi: t oĩs militia eoꝝ de- 
kuſus € libanꝰ⁊ obſoꝛduit. Et factꝰ eſt fluet (ic defluit foliũ 6 vines ⁊ ð ficu: 
ſaron ficut deſertũ:⁊ ↄcuſſa € baſan et qꝗſtꝶ inebꝛiatꝰ ẽ ĩ celo gladiꝰmeꝰ. Ecce 
5 carmelꝰ. Nũc ↄſurgã dicit ones: nũc ex fup idumeã deſcẽdet:⁊ ſuꝑ p łm inter 
atltaboꝛ ⁊ nũc ſublimaboꝛ . Cõcipietis fectiõis mee ad iudiciũ.Sladiꝰ efti rc^ 
a erdo:é ⁊ parict( ſtipulã:ſpũs ef vt ig - pletꝰ ẽ ſanguine:incraſſatꝰ ẽ adipe de 
nis voꝛabit vos:⁊ eruit pli quaſi d in ſãguine agnoꝝ ⁊ hircoꝝ:⁊ de ſãguine 
cẽdio cinis:ſpine ↄgregate igni cõbu - medullatoꝝ arietũ. Uictima effi dñiĩ 
rent. Audite à lõge eftt que fecerim ⁊ boſra: «iterfectio magna ĩ tra edom. 
cognoſcite vícini foꝛtitudinẽ meã. cd Et deſcẽdent vnicoꝛnes cũ eis:⁊ tauri 
territi füt ĩ (ion pctõꝛeſ:poſſedit tim̃oꝛ cũ potẽtibꝰ. Inebꝛibbit᷑ terra eoꝝ ſã/ 
Hpocrites. Quis poterit habitare de guine:⁊ humus coz adipe pinguiiſqt 1.65.8 
vob cfi igne deuoꝛante? aut qs habita dies vltiois dñi:annꝰ retributioíe iu- 
C pit ex vob c ardoꝛibꝰſempit nis? Qui dicij (io, Et ↄuertẽt᷑ toꝛrẽtes id pi^ 


* 


qi ri. ARE 
$4 een: bam*el» i fnipbur. Et erit terra 
ei? ipicé ardété nocte die:nõ exting 
e uct i ſempiternũ. Aſcẽdet fum?eíns a 


45 facti e ĩ qrtodeclo ino reg? x 
echleꝛaſcẽdit ſennacherib rex . 
ſſyrtoꝛñ (up oẽs ciuitates iu^ 2. 


an generattoe i generatioes: oefolabi£ in 
Soph. 2. ſecka fecoz. Nõ erit tráfíés p eãſa pof 
fidebfit eã onocrotal? 4 hericiꝰ:⁊ ibis 
« cox? habitabũt i ea. £t extẽdet᷑ fu^ 
per eã méfora vt redigat᷑ ad nihilũ et 
ꝑpẽdiculũ i deſolatiõeʒ. Nobiles eius 
nõ erũt ibi:regẽ pori? ĩuocabſit: 4 oẽs 
pncipes ei? erunt in nihiln. Et oꝛient᷑ 
in domibꝰ cf? ſpine ⁊ vꝛtice ⁊ paliurus 
in munitionibꝰeiꝰ:⁊ erit cubile draco 
nũ:a paſcua ſtrutionũ:⁊ occurrent de/ 
monia onocẽtauris:et piloſus clama/ 
bít alter ad alterũ. Ibi cubauit lamia 
S «iuenit (ibi requiẽ. bi habuit foueaʒ 
hericiꝰ⁊ enutriuit catuloſ:⁊ circũfodit 
4 fouíti vmbꝛa eiꝰ. Illic ↄgregati fnnt 
milui: alter ad alteg Reqͥrite diligẽter 
i ubꝛo ofií ⁊ legite: vnũ ex eis fi defuit 
alter alter no q̊ſiuit:qꝛ qð ex oꝛe meo 
ꝓcedit ille mãdauit:⁊ ſpũs ei? (pe co^ 
eregauít ea.⁊ (fc miſit eis ſoꝛtẽ ⁊ ma * 
nus eiꝰdiuiſit eã illis i menſurã. Uſq; 
let᷑uũ potlidebfit eã:ĩ generatiõe ⁊ ge 
,, 4WUerationé habitabũt i ea. XXV 
771 Ktabi£ deſerta ⁊ (nuía :« exul^ 
ü tabitfolítudo :2 floꝛebit Gfi li⸗ 
iũ. fSermiuás germĩabit:⁊ ex^ 
J. 6õo. e ultabit letabũda ⁊ laudãs. tía líba^ 
J. o. b ni vata € el: decoꝛ carmeli v ſaron 35i 
vídebfit glas dñi:⁊ decoꝛẽ dei nfi, CÓ 
B foꝛtate man? diſſolutas:⁊ genua oebí^ 
lia roboꝛate. Dicite: Puſillanimes co^ 
foꝛtamini a nolite timere. Ecce oe? Uf 
vltiõeʒ adducet retributiõis:deꝰiße ve 
Wat. 15. c niet ⁊ ſaluabit eos. Tũc apiéf octi ce 
€ cox:⁊ aures ſurdoꝝ patebũt. Tũc fa^ 
liet ſiẽ ceru9claud?: « apta erit lingua 
mutoꝝ:qꝛ ſciſſa ſũt in deſerto ad: toꝛ 
rẽtes Lfolítndte: a d erst arida in ſtag 
ni: ⁊ ſitiẽs ĩ fõtes aq. In cubilibꝰ in 
à? pus dꝛacones habitabãt:oꝛiet᷑ vi 
roꝛ calami ⁊ iunci:⁊ erit tibi ſemita:et 
G via fácta vocabit᷑. õ trãſibit ꝑ eam 
pollut? :⁊ hec erit vob directa via: ita 
vt ſtulti no errẽt p ed. Nõ erit ibi leo: 
J. 51. d 3 mala beſtia n5 afcédet p ed:necínue 
niet᷑ ibi. Et ambulabũt à liberati fue 
rint ⁊ redẽpti a ofio :ouerté£ ⁊ veniẽt 
X V fion cũ laude :4 leticia ſempitna fup 
«aput eoꝝ. Gaudium ⁊ leticiã obtinee 


biüt:zfugiet bolo; t gẽ VI — 


do munitas :et cepit eas. Et mifit rex 
affqriog rapfacem ð lachis E hierĩm:ad 
rege ezechiã in manu graui :7 ſtetit in 
adducto piſcine ſuꝑioꝛis ĩ vis agri ful 
lonis Et egreſſus € ad ei eliachim fi- 
li?belcbie dj erat fup domũ:⁊ ſobna ſcri 
ba: a ioahe fili? aſaph a cõmentarijs 
Et dixit ad eos rapfaceſ Dicite eʒechie 
bec oit rex magn?: rex aſſ rioꝝ. Que 
€ ita fiducia à ↄfidis? aut Q ↄſilio vel 


foꝛtitudine rebellare diſponis? Super 29 


155 babes fiduciaʒ: qz receſſiſti a me: 


ccepfidis fip baculii harũdineũofra 
ctii iſtũ ſuꝑ egvptũ:cui ſi iniſꝰ füit hõ: 
intrabit ĩ mani ei? ⁊ ꝑfoꝛabit eam: fie 


pharao rex egypti oib? d ↄfidũt in eo. 


Ou ſi rider? mihi: in dño deo nfoofí^ 


dimꝰ: nõne ipe ẽ cui?abftulit eʒechias 
excelſa ⁊ altaria ⁊ dixit iude ⁊ hierłm 
coꝛã altari ifto adoꝛabitꝭ? Et nũc tra 
det te dño meo regi aſſyrioꝝ:⁊ dabo ti 
bi duo milia eq ꝝ:nec poter? ex te ᷣbe/ 


re aſcẽſoꝛes eoꝝ. Et quo ſuſtinebis fa - 


ciẽ iudicis vniꝰ loci ex ſeruis ofii mei 
minoꝛibꝰ? Q fi ↄfidis ĩ egypto:ĩ dri 
ga ⁊ in eqͥtibꝰ: ⁊ nũc nũquid ſine dño 
afcédi ad terrá iſtã vt diſperderẽ eaʒ? 
Ds dixit ad me. Aſcẽde fup t᷑rã iſtã: 
a diſperde eã. Et dixit ellachim:⁊ ſob/ 


na: ⁊ ioahe ad rapſacen.Loqͥre ad fer^ C — 


uos tuos ſyrs lingua: intelligimꝰ em̃: 
ne loꝗᷓris ad nos iudaice f anríb9 ꝙpłi 
d eſt fup murũ. Et dixit ad eos rapfa^ 
ces: Nũqͥd ad ofís tuf ⁊ ad te miſit me 
tfís meꝰ: vt loq̃ rer ofa verba iſta:⁊ nó 
poti? ad viros à ſedẽt ĩ muro vt come 
dans ſtercoꝛa (ua ⁊ bibãt vrinã pedug 
ſuoꝝ vobiſcũe t ſtetit rapſaces ⁊ cla» 
mauit voce magna iudaice.⁊ dixit: Au 
dite vᷣba regꝭ magni:regꝭ aſſyrioꝛuʒ. 
"Dec dicit rex: 116 vos feducat eʒechiaſ 
qꝛ nó poterit eruere vos:⁊ no vob tri/ 
buat fiduciã esecbias (up dño:dicẽs: 
Eruẽs liberabit nos dñs:nõ dabit᷑ cí^ 
tas imanu regt aſſvrioꝝ. Molite audi 


re eʒechiã. Dec eff bit rex affqrion: fa 19 


cite mecii bñdictiõeʒ:⁊ egredimini ad 
me ⁊ comedite vnuſqͥſq; vineã fuas:eg 
vnuſqͥſq; ficũ ſuam:⁊ bibite vnuſqͥſq; 
aquã ciſterne fue donec veniã ⁊ tollaʒ 
vos ad terrã q̃ € vt tertayf̃a:terrã fra 


| 
| 
] 
i 
| 


| 


ad partũ:⁊ virt? no ẽ pariẽdi. 


V 


"qe à 
mt ti 4 vini:terrẽ pan ⁊ vineag . Nec 
oturbet vos esecbíae. dicẽs:dſis Libe- 
rabit nos. Nũ qd liberauerũt dij gẽtiũ 
vnuſqͥſq; trà ſuã 9 máu reg alivríog? 
&lbi ẽ deꝰemath ⁊ arfath? Ubi ẽ oe?fe^ 
pharuaim? Nunqͥd liberauerũt fama^ 
rii ð manu mea. Duis € ex oĩbus dijs 
terraꝝ iſtaꝝ qͥ eruerit t᷑rã ſuã d manu 
mea: vt eruat ofis hierłm 8 máu mea? 
Et ſiluerũt: ⁊ nó reſpõderũt᷑ ei verbũ. 
Maãdauerat effi rex dicẽs:nõ reſpõde· 
atis ei. Et ingreſſus ẽ eliachim filius 
helchie:qͥ erat fup domũ:⁊ ſobna ſcri- 
ba: ⁊ ioahe filius aſaph a cõmẽtarijs: 
ad esecbiá ſciſſis veſtibꝰ et nũciauerũt 
ei vba rapſacis. XXVII. 
Z facti € cus audiſſet rex eʒe 
ias ſcidit veſtimẽta ſua:⁊ ob 


nolutꝰ € facco:⁊ itrauit in domũ dñi. 


Et mifit eliachim d erat fup domũ: et 
ſobnã ſcribã ⁊ ſenioꝛes de ſacerdotibꝰ 
oꝑtas faccís:ad eſaiã filiũ amos ꝓphe 
tà:1 dixerũt ad cii. Tec dicit eʒzechias: 
Dies tribulatiõis ⁊ coꝛreptiõis:⁊ blaſ 
phemie dies hec:qꝛ venerunt filij vſq; 


modo audiat dñs oe? tu? ba rapfac? 
qué miſit rex aſſyrioꝝ dñs fu? ad blaf^ 
phemãdũ dim oeil viuẽtẽ:⁊ expꝛobꝛã/ 
dũ Pronto». ds audiuit dñs oc? tuus. 
Leua 8 ofonesp reliquijs à reꝑte füt. 


B Et venerũt ui regie eʒechie ad eſaiã: 


x dixit ad eos eſaias. Tec dicitis do 
«fo. 
Vboꝛũ q̃ audifti: db? blaſpyemauefut 
pueri regis a(fqriog me. Ecce ego da- 


bo ei ſpiritũ a audict nũciũ:⁊ reuerte- 


r ad trã ſuã:⁊ coꝛruere efi faciã gla^ 
ĩ terra fua. Reüfus ẽ aũt rapſaces 
nuenit regẽ aſſvrioꝝ pᷣliantẽ aduer 
1lobna. Audierat em̃ qꝛ ꝓfectꝰ eẽt 


Blachis:⁊ andiuit 6 taracha rege ethi 


opie dicẽteſ:egreſſus ẽ vt pugnet 5 te. 
ID cũ audiſſet miſit nũcios ad esecbi^ 
am dicẽs: Hec dicetis esecbie regi iu^ 
de loquẽtes: Nõ te decipiat oe? ro? in 
Qtu cõfidis dicẽs non oabi£ hierłkm 
in manu rcg? aſſyrioꝝ. Ecce tu audiſti 
oĩa à fecerũt reges atfvrioz oibus ter- 
ris d$ fubuerterüt: c tu poterís libera 


ri. Nũqd eruerũt eos ofj gentiũ quos 


ſubuerterũt patree mei: gosan ⁊ aran 
⁊ tCfepba filiof eden à erãt i thalaſſar? 
Ubi é rex emath ⁊ rex arfath et rex vr^ 


Si quo 


ec dicit orie: Ne timeas a facie 


bis fepbaruaim anat aus? Et tulit eʒe 
chias libꝛos oe manu nũcioꝝ et legit 


eoſ:⁊ aſcẽdit i domũ dñi:⁊ expãdit eos 


coꝛã dño. Et oꝛauit ad dñm dicẽs. Po 
mine ezercitufi deꝰiſrł à ſedes fup che 
rubin: tu es des fol? otm regnoꝝ terre 


tu feciſti celi ⁊ terrá ||3nclina dñe au- Paruch. . e 


ré tuã 1 audi:⁊ aperi ockos tuos et vi- 
de:⁊ audi oĩa vba ſennacherib d ti^ 


ſit ad blaſphemãdũ deñ viuẽtẽ. Cere D 


efi dñe deſertas fecerũt reges aſſyrio⸗ 
rfi t᷑ras ⁊ regiones cag: dederũt deas 
eaꝝ igni:no em̃̃ erant dij:ſʒ opera ma 
nuſi hoĩm:lignũ lapis: ⁊ cõminuerũt 
eos. Et nũc dñe oc? nf ſalua nos Ó ma 
nu eiꝰ: ⁊ cognoſcãt oía regna terre :qꝛ 
tu es dñs ſolus. Et miſit eſaias filius 
amos ad eʒechiã dicẽs: Hec dicit dñs 
deꝰiſrl ꝛo qͥbꝰ rogaſti me ð fenacbe^ 
rib rege atfyríog:D eft verbũ qð locutꝰ 
eft dñs ad eũ. Beſpexit te a ſubſanna/ 
uit te virgo filia ſion:poſt te caput mo 
utt filia hierłkm. Cui expꝛobꝛaſti:⁊ que 
blaſphemaſti ⁊ ſuꝑ quẽ exaltaſti vocẽ 
tuã :⁊ leuaſti altitudinẽ ockoꝝ tuoꝝ? 


Ad ſanctũ iſrł. In manu fuo tuoꝛuʒ a 


expꝛobꝛaſti dñoꝛet dixiſti. In multitu/ 
dine ꝗqᷓdrigaꝝ meaꝝ ego aſcẽdi altitu/ 
diné mõtiũ: iuga libani:æ ſuccidã ex- 
celſa cedroꝝ ei? ⁊ electas abietes illiꝰ: 
ritrolbo altitudinẽ (fimirat? ci? ſaltiũ 
carmeli eiꝰ:ego fodi ⁊ bibi aquã:⁊ fic 
cauí veſtigio pedis mei oẽs riuos ag 
gerum. Nñqd no audiſti d olim. fece^ 
rim ei? Ex diebꝰ ant(ás ego plaſmaui 
illõ:⁊ nüc adduxi:⁊ facti e I eradicati 
onẽ colliñ cõpugnãtiũ :⁊ ciuitatũ mu 
nitarũ. Habitatoꝛes cag bꝛeuista ma 
nu ↄtremuerũt: ⁊ ↄfuſi ſũt:facti ſũt ſiẽ 
feuli agri;a gramen pafcue:z berba te^ 
ctoꝛuʒ d exaruit anteds matureſceret. 
habitatiseʒ tuã ⁊ egreſſũ tun: ⁊ trot" f 
tii tuũ ego cognoui ⁊ (nfaniá tua otra 


.me.€fi fureres aduerſũ me ſuꝑbia tua 
aſcẽdit Lauree meas. Ponã & circulũ 


in naribꝰ tuis:⁊ frenũ iu labijs tuis: 
1 reducá te in via ꝑ quã veniſti. Lib 
alit h; erit fignfi. Comcde h̊ ano q̃ ſpõ⸗ 
te naſcunt᷑:⁊ ĩ anno fcóo pomis veſce-⸗ 
re. In anno aũt tertio ſemiate ⁊ meti- 


te :⁊ plãtate vineas ⁊ comedite fructũ 
earũ. Et metet (d qð ſaluatũ fuerit de 
"tomo iuds:æ qð reliquũ é radicẽ deoꝛ 


fum; faciet fructũ ſurſũ:qꝛ de hierłm 
: W 3 


Y 


P N S 
$4. U 


exibit reli3e:« faluatio de mòte fion. 
Telꝰdñi exercituũ faciet iſtud. Pꝛopte 
rea bec diẽ dñs 9 rege aſſrioꝝ. 115 in 
trabit ciuitatẽ banc nó iaciet ibi fa^ 
girtã:⁊ nó occupabit eã clypeꝰ:⁊ ñ̃ mit 
tet ĩ circũitu ei aggerẽ. In via qua ve 
12 eã reüteF: ciuitatẽ hãc no igre 
diet᷑ dicit dis. Et ꝓtegã ciuitatẽ iſtã 

vt laluẽ eã:qpt᷑ mea qpter dauid ßuſ 
Re. 19. g meũ. Egreſſus € alit angel? dñi ⁊ pcuf 


Ecci. g. b fiti caſtris aſſyrioꝝ ceti octogintaqn 


q; milia. Et ſurrexeft mane ⁊ ccce oẽs 

«adauera moꝛtuoꝛum. Et egreſſus € ⁊ 

abijt. Et reùſus € fenacberib rex aſſy/ 

rioꝝ:⁊ habitauit i niniue. £c facti) eft 

| cii adoꝛaret i tẽplo neſrach 07$ fuii:a^ 
| dramelecb a farafar filij eiꝰꝑcuſſet᷑t eũ 
gladío.fugerfitqs i tras ararath:⁊ Hx 

| nauit afaraddon fili? peoff& X X VIXI 
n dieb ilk egrotauit esecipías 


4.8 0 5 vſq; ad mote: ĩtroiuit ad eum 
2. Pa. 32. ſatas fili? amos qp haet dixit 


ei: lhec dicit oic: Diſpone domui tue: 
qꝛ moꝛieris tu ⁊ nõ viues. Et ↄùtit ese 
chias faciẽ (uà ad parietẽ:⁊ oꝛauit ad 
dñm.⁊ dixit:Obſecro dñe memẽto qfo 
quó ambulauerim coꝛã te ĩ Vitate et ĩ 
coꝛde ꝑfecto:⁊ quod bonũ ẽ in oculis 
tuis fecerim . Et fleuit eʒechias fletu 
magno. Et factũ € verbii ofit ad eſaiã 
dicẽs: ade ⁊ dic eʒechie. Dec diẽ dñs 
deꝰ dauiꝗ patris tui. Audiui oronem 
B tuam vidi lachymas ruas. Ecce ego 
adijciã (up dies tuos:qudecim ànos: 
⁊ de manu rege ss 
1. Re. 2. g tatẽ iftà: ⁊ prega eam hoe t ribi erít 
Tuc. z. c ſiguũ a ofio : qꝛ faciet dñs verb D qð 
Ecci. .S. d locutꝰ € Ecce ego reuerti faciã vmbꝛã 
linearũ ꝑ ds deſcẽderat in hoꝛologio 
achaz i (ole retroꝛſũ:decẽ lineis . Et re 
uerſus eft ſol decẽ tineis p gradus qs 
deſcẽderat. Scriptura eʒechie regt iu 
da cfi egrotaſſet:⁊ ↄualuiſſet ð infirmi 
tate füa. Ego dixi ĩ dimidio dieꝝ mco 
rũ: vadã ad portas inferi.Queſiui reſi 
duũ ãuoꝝ meoꝝ. Dixi nó videbo dfim 
teli terra viuẽtiũ:nõ aſpiciã hoĩeʒ vl 
C tra a habitatoꝛẽ dert. Generatio mca 
ablata € 1 ↄuoluta € a me:qᷓſi taberna 
culũ pafton. Pꝛeciſa eft velut a texen ^ 


fie :fperabà vſq; mane. Quafi leo fic 
ↄtriuit oia offa mea. De mane vſq; ad 


Jie t de 
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id te:⁊ ciui 
eſaias ad eʒechiã. 


by lonis. Et dixit eʒechias ad eſaiam. 
Id pa vehit ^ JBonü bũ dñi qð locut? eft Et dixit: 
i de: vita mea: dũ adhuc oꝛdirer ſuccidit Fiat in pax ⁊ witas in diebus meis. 
Jod. g. dme. De mane vfq; ad veſperam fiutes 


: * t N "a . 
veſperã tinles me. Slcut pullus birfi 
dinis ſic clamabo:meditaboꝛ vt colſi⸗ 
ba. Attenuati füt oculi mei:ſuſpicien · 
tes i excelſũ. Dñe vim patioꝛ: refpode 
p me. Quid dicã aut üd rñdebit mihi 
cũ ipe fecerit? Recogitabo tibi oẽs an 
nos meos t amaritudine afe mee. ifte 
fi fic viuit᷑:⁊ i talibꝰ vita ſpũs mei coꝛ f3. 
ripies me ⁊ viuificabis me: ecce in pa^ ^. 
ce amaritudo mea amariſſima. Tu dt — 
eruiſti aĩam meã vt nõ periret:ꝓieci- 
ſti poft tergũ tus oĩa petã mea. Quia 
nó infern?ofitebi£ tibi neq; moꝛs lan 
dabit te: nõ expectabũt à deſcẽdũt in 
lacũ Xitaté tuã. Uiuẽs viuẽs ipe ↄfi/ 
tcbif tibi fie ⁊ ego hodie. Pater filijs 
notã faciet vᷣitatẽ tuã. Dñe ſaluũ me 
ac: pſalmos nfos cãtabimꝰcũctꝭ di 
ebus vitenfef domo dñi. Et iuſſit eſai · 
as vt tollerẽt maſſaʒ de ficis: « catha- 
plaſmarent fup vulnꝰ⁊ ſanaret᷑. Et oi^. 
xit ezechias: NAð erit ſignũ qz aſcendã 

in domum dñi. XXXIX 

n tꝑe illo miſit merodach ba 1 

ladã fili? baladã rex babyiõis 4. 
libꝛos ⁊ munera ad ezechiã. Audierar 
effi g egrotaſſet 4 onaluiffet Letatꝰ ẽ 
alit ſuꝑ eis esecbías :a oñdit eía cellas 
aromatii « argẽti a auri t odoꝛamẽto/ 
rfi a vngenti optimi ⁊ oẽs apotbecag .. 
ſupellectilis (uev vniùſa q̊ lucta ſũt . 
theſaurt eiꝰ. Nõ fuitCbñ q9 fi ofidéeret S 
eis ezechias i domo ſus:⁊ toi ptãte fua 
Introiuit afit eſaias qpha ad esecbiá 
regẽ. 1 dixit ei: Quid dixerũt vir iſti:⁊ 
vnde veneríit ad te? Et dixit eʒechiaſ: 
De fralogina venerũt ad me ð baby 
lone. Et dixit:Quid viderũt in domo c 
tua? Et dixit eʒechias: Día q̃ in domo 
mea füt viderũt. Mo fuit res quá non 
oſtẽderim eis t theſaurꝭ meis. Et dixit 
Audi vbũ dñi cxer^ 
cituũ. Ecce dies veniet: a auferẽt᷑ oig 
q ĩ domo tua ſũt: et d tbefourisanerüE - 
pres tui vſq; ad oie hãc: i babylone, 
119 relinquet᷑ qͥcqᷓ;:dicit ofis. Et de fí^ D 
lijs tuis d exibũt de te Qo genuert tol⸗ 
let:a erũt eunuchi in palatio reg? ba- 


Onſolamini ↄpſolamini NIL. 
popule meꝰ:dicit deꝰvt̃᷑ Loqui - 
ini ad coꝛ bier «aduocat 

i dq £x ; W 


€ inidtas Llli9. Suſcepit de manu ofií 
Bt.s.3 dupliciaꝓ oib*pctie ſuisſ ox clamã / 
dr. 1. 3 tis ĩ deſerto. 
ut. 3. c citeifolitudie ſemitas dei nfi. Omis 
F. i. c vallis exaltabit᷑:⁊ oie mos ⁊ collis hu 
|. miliabit᷑:a erũt prauac indirects:⁊ af 
5.35. 3 pera ĩ vías planas. Et reuelabif᷑ głia 
dñi :x videbit ols caro piter ꝙ os dñi 
| locutũ ẽ. Uox oícetia. Clama. £t dixi: 
MES uid Sp reed Ls caro fenus ⁊ ois 
dc. ria dfi - E dT xiccatii € fend : 
e. I. d cecidit 168 :qz Iplie di ſufflauit ĩ eo. 
Vere fenũ € ppks. Exiccatũ ẽ feni ⁊ ce^ 
cidít flos: vᷣbũ aũt dñi manet f et nũ. 
Suꝑ mõtẽ excelſũ aſcẽde tu à euãgeli 
zas fion :exalta i foꝛtitudine vocẽ tuã 
à euãgelizas hierkm. Exalta noli time 
Ci re. Dic ciuitatibꝰ iude. Ecce Se? veſter. 
EZ. d ¶ Ecce ofi deꝰ in foꝛtitudine veniet:et 
f bꝛachiũ ei? dñabit᷑. Ecce merces eius 
cũ eo: opꝰilliꝰ coꝛã illo. Sicut paſtoꝛ 
gregẽ ſuũ paſcet:i bꝛachio fuo agrega 
bit agnos et in ſinu ſuo leuabit: feras 
Ápe poꝛtabit. Quis menſus ed pugillo 


* 
1 


appenditꝭtribꝰ digitis mole terre: et li 
5 bꝛauit ĩ podere montes:⁊ colles in fta 
p.. c trra? Quis adiuuit ſpiritũ dñi: aut df 
0. II. d cõſiliariꝰ eius fuit ⁊ oſtẽdit illi? cum 
D quo inát ↄſiliũ ⁊ inſtruxit eñ:et docu/ 
it eus ſemitã iuſticie:⁊ erudiuit efi ſci/ 
entia:⁊ viã pꝛudẽtie oſtẽdit illi? Ecce 
E 1 dfi ſtilla ſitule:⁊ áfi momentum 
E atere reputate ſũ t. Ecce infule quaſi 
puluis exiguꝰ:⁊ libanꝰ nõ iufficiet ad 
ſuccẽdẽdũ: ⁊ aĩalia ei? no ſufficiẽt ad 
holocauſtũ . O ẽs gẽtes qſi no ſint:ſic 
N ſũt coꝛã eoꝛæ q̃ſi nihilũa inane reputa 
E te ſũt ei. Cui & fimile feci e 
' . quà imaginẽ ponetꝭ ei? uad ſculpti 
le cõflabit faber aut artifex auro figu 
rabit illud ⁊ laminis argéteis argcta^ 
rius? Foꝛte lignũ ⁊ imputribile elegit 
grtífcx fapice: drit quo ſtatuit ſimula 
crũ ꝙ nó moucaf. Runqͥd nó ſcietis: 
Nun ad nó audiſtis? nũqͥd nó annũci 
atũ eſt vob ab initio? Nũqd no intelle 


ſte . Qui extẽdit vclut nibili celos:⁊ ex 
pãdit eos ficut tabernaculũ ad inhabi 
tãdũ. Qui dat ſecretoꝝ ſcrutatoꝛes ài 
e (iut: iudices terre velut inanes fe^ 


eaz:qm cõpleta € malicia eiꝰ: dimiſſa cit. Et de neq; plãtato:neq; latotne⸗ 


arate viã dñi:rectas fa 


E 849 :1celos palmoponderauit2DQuis ꝓpinquemꝰ. 


giftis fũdamenta terre? Qui fedet fup 
gyrũ tere:⁊ babitatozes eiꝰſũt áfí locu. 
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q; radícato ĩ terra trũco eoꝛũ. Repéte 

flauit in eos: t aruerũt:⁊ turbo ꝗᷓſi ri^ — 
pulam auferet eos. Et cui aſſimilaſt? J. 46. b 
me:⁊ adeq̃ſtis dicit ſanctꝰ T euate teg Wat. 27. b 
celſũ oculos vt̃os:et videte ds creauit 
hec. Qui educit i numero miliciã eoꝝ 

1 oẽs ex noie vocat. Die inłtitudie fo? 
titudinis ⁊ roboꝛis vᷣtutiſq; ei?: neqs 
vnũ reliquit fuit.Quare dict iacob⁊ lo 8 
auer iſrt᷑:ab ſcõdita € vita mea a dño 

⁊ a deo meo iudiciũ meũ trãſibit. Aũ⸗- 


add neſcis:aut no audiſtie deus ſempi 


tern ꝰ dñs qͥ creauit cermios terre:a no TAM 
deficietneq; labozabítnec ẽ iueſtiga - £&ccg.$.0 
tío fápie eiꝰ. Qui dat laffo rue: 2 bis 
qui no ſũt foꝛtitudinẽ ⁊ robur multi- 
plicat. Deficiẽt pueri a laboꝛabũt:⁊ iu 
uenes ĩ infirmitate cadẽt. Qui aũt ſpe 
rant ĩ ofto mutabũt foꝛtitudinẽ:aſſu-⸗ 
mẽt pẽnas ficut aqͥle:current v nõ la⸗ 
oꝛghũt:ãbulabũt ⁊ no deficiẽt A. I 
Aceant ad me inſule: et gentes & 
f£ mutẽt foꝛtitudinẽ. Hccedãt et 
c loquant᷑: ſimul ad iudicius 
uis ſuſcitauit ab oꝛien/ 
te iuſtũ: vocauit efi ot ſequeret᷑ ſe? Da 
bit in cõſpectu eiꝰ gẽtes et reges obti 
nebit. Dabit áfí pulueré gladio ci* fi^ 
cut ſtipulã vento rapta arcuí ei?. Per 
ſequet᷑ eos: trãſibit in pace: ſemità in 
pedibꝰ eiꝰ nõ apparebit. Quis hec ope 
Fat? cft 1 fecit: vocans generatiões ab 2S 
exoꝛdio? £go dñs pzim? et nouiſſimꝰ J. 4. g. 4. et 
ego ſum. Uiderũt inſule ⁊ timuerũt:ex att 
trema terre obſtupuerũt: apꝛopinqua Apo. vc 
uerũt ⁊ acceſſerũt. Unuſqͥſq; ꝓxio ſunse 
auxiliabit᷑:⁊ fratri fuo dicet:ↄfoꝛtare. 1 
Cõfoꝛtauit faber errari? pcuttens mal 
leo eũ quí cudebãt tũc tꝑis:dicẽs glu/ 
tino bonũ ẽ:et cõfoꝛtauit efi clauis vt 
tio moueat᷑. Et tu iſrł᷑ ſerue meus: ia- J. 4. 4. a 
cob qué elegi:ſemẽ abꝛaã amici mei: 
in quo appᷣhedi te ab extremis terre ⁊ 
a longinqͥs ci? vocaui te. et dixi tibi: 
Seruꝰ meꝰ es tu elegi te ⁊ nõ abieci te 


Ine timeas qꝛ ego tecũ ſum: ne oecli^ . 43. c € : 


nes q: ego oe? rus. cõfoꝛtaui te ⁊ au 


xiliatus (urn tibi: et fufcepit te dextera 


iuſti mei. Ecce cõfundent᷑ ⁊ erubeſcẽ t 
oſ̃ es d pugnãt aduerſũ te. Erũt quaff 
fió ſint:et peribũt viri  c5tradicfit tí^ 
bi. Queres eos et nõ ĩuenies viros re- 
belles tuos:⁊ erũt quaſi nõ ſint et ve 
Pe 
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luti ↄſumptio bois bellátt adüfus te: 
qꝛ ego dns deꝰ tuꝰ appᷣhẽdẽs manũ tu 
am dicẽſq; tibi. Ne timeaſ:ego adiuui 
te. Noli timere vᷣmis iacob : qͥ moꝛtui 


eſt ex ifr? Ego auxiliatꝰſũ tui diẽ dñs 


— 


a redẽptoꝛ tu? ſãctꝰ ifrE. Ego poſui te 
Iſi plauftri triturãs nouũ:hñs roſtra 
ſerrãtis. Triturabis mõtes ⁊ cõminu- 
€8:4 colles ꝗᷓſi puluerẽ pones. Nẽtila/ 
bis 1 vẽtꝰtollet:⁊ turbo diſꝑget eos:⁊ 
tu exultabis ĩ dño: ĩ ſãcto ifr letaber 


Egeni pauꝑes qrüit aꝗᷓs⁊ nó füt:ligua 


eoꝝ ſiti aruit. Ego dñs exaudiaʒ eos: 
des iſrk:ñ derel iuquã eos. Aperiã in fu. 


pinis collibꝰ flumĩa: a medio cãpoꝝ 


fõtes. Ponam deſertũ ĩ ſtagua aaqꝝ:⁊ĩ 
£13 inuiã i riuos aqꝝ . Dabo in ſolitu 
tudinẽ ceàrũ ⁊ ſpinã ⁊ myrtũ «Mgnü 
oliue. Ponam i deſerto abietẽ vlmũ ⁊ 
buxũ fi? ct videãt ⁊ ſciãt ⁊ recogitẽt ⁊ 
itelligát parit:qꝛ man? dñi fecit hec:a 


- fáctifr? creanit illð. Pꝛope facite iudi 


F 


ciii vim dit᷑ ofte:afferte ſi qq foꝛte ha/ 
bett dirit rex iacob. Accedãt ⁊ nũciẽt 
vob qᷓcũq; vẽtura füit. Pꝛioꝛa á fuerũt 
nũciate:⁊ ponemꝰcoꝛ ut᷑m a ſciemꝰ no 
uiſſima eoꝝ ⁊ q̃vẽtura (üt indicate no 
bis. Annũciate q̃ vẽtura ſut ĩ futurũ 
4 ſclemꝰqꝛ of eft? vos. Bñ ds aut male 
ſi poteft? facite: ⁊ loq̃mur ⁊ videamus 
ſik. Ecce vos cit ex nihilo ⁊ opus ṽm 
ex eo ꝙ nõ ẽ. Abominatio eſt qͥ elegit 
vos. Suſcitaui ab aqͥlone:⁊ veniet ab 
oꝛtu ſolis Nocauit nomẽ meũ:⁊ addu 
cet ingr̃atꝰ qfi lutũ:⁊ velut plaſtes co^. 


culcãs hum. Quis ãnũciauit ab exoꝛ 


dio vt ſciamꝰ :et a pᷣncipio vt dicamꝰ: 
iuſtꝰ es? flo e ãnũciãs neq; pᷣdicẽs:ne 
q; audiẽs bᷣmões vr̃os. pꝛimꝰ ad fion 
dicet:ęcce adſũ :⁊ hierłm euãgeliſtã da 
bo. Et vidi:a nõ erat exit] qͥſq; q ini 


ret ofílifi:« iterrogat?rfideretverbum. 


2 
Mat.. b 


5 


Ecce oẽs iniuſti:⁊ vana opa eon: ven 
tus 1 inane ſimulacra eon. T XLII. 
ſcce pᷣuꝰmeꝰ: ſuſcipiã eũ:electꝰ 
meꝰ:complacuit ſibi in illo aĩa 

ea. Dedi ſpm̃̃ meũ fup eũ: iu 


diciũ gẽtibꝰ ꝓferet Nõ clamabit: neq; 


accipiet ꝑſonã: nec audiet᷑ vox eiꝰ fo^ 
ris.Calamũ q̃ſſatũ nõ ↄteret ⁊ linũ (a^ 
migãs nõ extinguet. In witate educet 
iudiciũ:nõ etít triſi neq; turbulẽtus 
donec ponat i tra iudicifi:zlegé eiꝰin / 


ſlule expectabũr. Dec diẽ dñs ox? crezs 


8 


dit eum «non intellexit. 


eelos ^ extẽdẽs eos:firmis tr aq ger 
minãt ex ea:dãs flatũ 


tei iuſticia: 2 7 manũ tuam: : 
huaui te Et dedi te ĩ ſedꝰpti:i lucẽ gẽ 
tium:vt aꝑires oculos cecoꝛuʒꝭ :« edu⸗ 


ceres de ↄcluſtõe vinctũ:ð domo carce^ 


tis ſedẽtes ĩ tenebuis. Ego ds h̊ ẽ no 
mé me ¶ Bl'ías meã nó dabo: ⁊ landes y, , 
meã ſculptilibꝰ. Que pma fuerfit ecce 
venerít:noua q; ego ãnũcio:añqᷓ; oꝛi- 


ticũ nouũ: laus ci? ab extremis terre. 
Qui deſcẽditis Í mare «plenitudo eiꝰ 
inſule:⁊ habitoꝛes ear. Leuet᷑ deſer⸗ 
tii ⁊ citates ei? i domibꝰ habitabit ce 
dar. Laudate habitatoꝛes perre:ð ver??? 
tice mõtiũ clamabũt. Ponẽt do gio 
riã:⁊ laudẽ ei? i inſulis nũciabũt. Do | 
minꝰ ſicut foꝛtꝭ egrediet᷑: ſicut oir pli o 
atoꝛ ſuſcitabit zeln. Nociferabit᷑ a cla 
mabit:ſuꝑ inimieos ſuos cõfoꝛtabit᷑. 


Tacui: femp ſilui:patiẽs fai: fiẽ par- 


turiẽs lodr . Diſſipabo v abſoꝛbebo ſi 
mul deſertos faciã mõtes æcolles:æ ot 
germẽ eoꝝ exlecabo. Ponã flumĩa in 
inſulas:⁊ ſtagna arefaciã. Et educã ce 
cos ĩ viã quà neſciũt:⁊ i ſemitꝭ s ig/ 
noꝛauerũt ãbulare eos faciã. Ponã te 
nebꝛas coii eis f lucẽ ⁊ praua recta, 
ec verba feci eis: ⁊ nõ dereliqui eos. 
Cõuerſi ſũt retroꝛſũ. Cõfundãt᷑ ↄfuſiõe 
à ↄfidũt ĩ ſculptili:qͥ dicũt ↄflatili vos 
oj ni. Surdi audite et ceci ĩtuemini 
ad videndũ:Quis cec? niſi Bu? meꝰ:et 
ſurdꝰniſi ad quẽ nuncios meos mifi? 
Quis cecꝰniſi d venfídat? ẽ? Et qs ce 
cus niſi pᷣuꝰ dñi? Qui vides inłta :no^ 


ne audies? Qui aꝑas habes aures ns 


ne audies? Et dñs voluit vt ſctificaret 
eũ:⁊ magnificaret legẽ extolleret:ip⸗ 
fc aũt pyrs direptꝰ⁊ vaſtatꝰ Laqueꝰiu⸗ 


uenti oës:⁊ ĩ domibꝰ carcerũ abſcõditi n 
füt. Facti ſũt in rapinã: nec ẽ qͥ eruas 


in direptionẽ: nec eft quí dicat: redde. 
Quis eft in vobis d audiat hoc:atten⸗ 
dat ⁊ auſcultet futura? Quis dedit ĩ di 
reptionẽ iacob iſrł vaſtãtibuse flo» 


ne dñs ipe cui peccauimꝰ? Et nolueßfet 


in vijs ei? ambulare: nõ audierũt le^ 
gem ei. £t effudit fug efi indignatio« 
nei furoꝛis a fo:te bellũ:⁊ cõbuſſit 
eii in circi 

YxLut 


to&áéfoprer — || 
'vá: fpff. calcátib?eá. Ego ofís vocaui 


we 
anf audita vobis facíálCátate dño G4 " 


nõ cognouit ⁊ ſaccennx 


nune hee bicit dis ereans te 
iacob:a foꝛmãs te iſrł. Noli ti⸗ 


note tuo. Meꝰ es tu. Cũ tranſieris 
as: tec cro:« flumĩa fi oꝑient te. Ci 
ambulauert rione 16 cõburerꝭ: 4 flã/ 
ma nõ ardebit ĩ te:qꝛ ego ſũ dis deus 
tu? ſctũs iſrł᷑ ſaluatoꝛ tuꝰ. Dedi ꝓpiti- 
.. . 8tíoné tua egyptũ: t etbiopiá ⁊ faba 
| Ste Ex q honoꝛobilis fact? es ĩ ocuł 
meis 7 gkioſus: ego dilexi te. Et dabo 
41. e holes p te:⁊ ppłos ꝓ aia tua · Noli ti 
mere q ego tecũ ſũ. Ab oꝛiẽte adduci 
ſemẽ tuũ:⁊ gb occideteogregabo te Di 
cá aqͥloni da: « auſtro: nolí ꝓhibere. 
Affer filios meos de longin d: ⁊ filias 
mess ab extremis t᷑re. Et oẽm à inuo- 
; cat nomẽ meũ:ĩ giam mes creaui eft 
B foꝛmaui eũ:⁊ feci eũ. Educ foꝛas ppłin 
li cecũ ⁊ oculos habentẽ:ſurdũ: 4 aures 
ei (t. Oẽs gẽtes ↄgregate fũt fimul: 
collecte füt tribꝰ. Quis ĩ vob annũci· 
et iſtud:⁊ q pma ſũt audire vos faciet 
Dẽt teſtes eoꝝ ⁊ iuſtificẽt᷑:⁊ audiat et 
dicãt. Uere vos teſtes mei Dicit dñs: ⁊ 
Pu? inc? qué elegi:vt ſciatꝭ ⁊ credatis 
mihi: a ĩtelligatt qꝛ egoipe fü. Añ me 
nõ € foꝛmatus deꝰ:a poft me non erit. 
lade e ſũ ofíc:« nó eſt abſq; me 
ſaluatoꝛ. Ego annũciaui ⁊ ſaluaui: au 
ditũ feci:a nó fuit ĩ vob alienꝰ. Uos te 
ſtes mei dicit dſis:⁊ ego deꝰ. Et ab ini 
tio egoipe:⁊ nõ € à de manu mea eru 
gt. Oꝑaboꝛ: ⁊ je auertet illud: Hec di 
cit dñs redẽptoꝛ vf ſetũs iſrł. Pꝛopter 
vos emiſi bab ylonẽ: a detraxi vectos 
vnlůſos ⁊ chaldeos i naaib? ſuis głi/ 
antes. Ego ofje ſctñs veſter:creãs iſrł᷑: 
ↄ rex vr̃. hec dicit dis Q dedit ĩ mari vi 
am: ĩ ads toꝛrẽtibꝰ ſemitã. Qui edux 
it qdrigã ⁊ equũ:agmẽ ⁊ robuſtũ. Si⸗ 
mul obdoꝛmierũt nec reſurgẽt:⁊ cõtri 
ti (üt q̃ſi linũ:⁊ extincti ſũt. Ne memi^ 
d nerit poꝛũ:⁊ antid ne itueaminiſ £c 
u. b ce ego facio noua: ⁊ nũc oꝛient᷑: vtiqʒ; 
»424b cogitofcett ea. Ponã ĩ deſerto viã:⁊ iii 
inuio flumina.Et głificabit me beſtia 
gagri: dracones ⁊ ſtrutides:qꝛ dedi ĩ de 


5b 


et 


A5. d til poto meo electo meo.|| Populũ iſtũ 
D foꝛinaui mihi: laudem meá nakrabit. 
Nõ me inuocaſti iacob nec laboꝛaſti ĩ 

me iſrk. 110 obtuliſti mihi arieté bolo 
«aufi tui:⁊ victimis tuis nõ głificaſti 


Eſaias 


mere qꝛ redemi te: t vocauit te 


fto aꝗ̃s:⁊ flumina ĩ inuio:vt darẽ po^. 


me. Nõ te ſeruite feci l oblatide:nec la 5 
boꝛt tibi bbnt i hure. Nõ emiſti mihi 
argẽto calamũ:⁊ adipe victimarũ tus 
rũ nó inebꝛiaſti me. Clerfitfi Pnire me 
fecifti ĩ petis tuis:pᷣbuiſti mihi laboꝛẽ 
i iniqͥtatibꝰ tuis. Ego ſũ:ego ſũ 1pe: à 
deleo iniqtates tuas ꝓpter me:a pc 2 
rũ tuoz fi recoꝛdaboꝛ. Reducmeb me Zn 
moꝛiã ⁊ iudicemur ſimul: narra fí qd 
babes vr iuſtificerꝭ . Pater to? pᷣmus 
peccauit:⁊ interptes ini puaricati fip 
i me. Et ↄtaminaui pncipes ſctõs. De 
di ad „ bn uet Aer 

; nficau^ Vphem JM 
dí iacob A mene: tfr qué 2 
elegi. Hec dic it dñs ſaciens et S. 41. 
foimálteabvtero auxiliatoꝛ tuꝰ. o j 
li timere ſerue me? iacob: ⁊ rectitttme Tolere.10.0 
qué elegi. Effundã ei ado fup ſitientẽ et. 6.9 
4 finenta fup aridã.Effundã fpirità Joek. 2.8 
meii fap ſemẽ tuũ: ⁊ bfidictioné mes Act. 2.8 
fup ſtirpẽ tuã:⁊ germinabũt ĩter her / 
bas jfi ſalices iuxta pᷣterſluentas aja 
Iſte dicit dñe ego ff: ⁊ ille vocabit in 
noĩe iacob. Et 5 fcribet manu ſua dſio ; 
⁊ in nole iſrt᷑ aſſimilabit᷑. ec oicofta 
12 iſrk ⁊ redemptoꝛ eiꝰ:dñs exercituſi. 
Ego pm? «ego nouiſſimꝰ:⁊ abfq me 
nó ẽ des. quis fills meie C ocet x an: . ai. b. es 
nũciet:⁊ oꝛdinẽ exponat mihi. Ex d co J. 48. b 
ſtitui mihi ppim antiqui. Uẽtura ⁊ q Apo.i. 
futura fit annũciet eis. Nolite time / et.. c 
re:neq; cõturbemini. Ex tũc audire te 
fecí:a àniciaui. Nos eſtis teftes mei. e 
1164d cft deꝰ abfq; me:⁊ foꝛmatoꝛ qué 3 Y 
ego nó nouerím. Plaſte idoli oce ni^ Baruch. S. a 
bil ſnit:⁊ amãtiſſima eoꝝ no ꝓderunt Dicere. Io. 
eis. ¶ Ipſi ſũt teſtes eoꝝ:qꝛ nó vidẽt ne ð · a2. — 
q; itelligũt:vt cõfundãt᷑. Quis foꝛma a 
u it efi: ſculptile confiauit:ad nihil ^ 
vtíle?&cce oẽs ptícipes eiꝰ cõfunden 
tur. Fabꝛi ci flit ex hoĩbꝰ.Cõueniẽt ei» 
oée:ftabüt ⁊ pauebũt:⁊ ↄfũdẽt᷑ (imul. 
P ferrari? lima opat? ẽ ĩ pꝛunis ⁊ 

malleis foꝛmauit illò:⁊ oꝑatꝰ ẽ ĩ bꝛa 
«bio foꝛtitudinis fue. Eſurlet᷑ ⁊ defici 2 7 
et:nõ bibet aquã ⁊ laſſeſcet. Artifex 
lignariꝰ extẽdit noꝛmã foꝛmauit uud. 
i runcina. fccit illud in angularibꝰ : 
i circino toꝛnauit illnd ⁊ fecit ima 
né viri Gti ſpecioſũ boiem habitan: 
domo. Succidit cedrog: tulit 
quercil q ſteterat inter lingna 
Platauit pin quà plus ia aus 
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xc facta ẽ holbꝰ ĩ focfi. büpfit ex eis ⁊ ea 
llefactꝰ ez ſuccẽdit ⁊ coxit panes:ð re 
liquo át opat? € veli t adoꝛautt: fecit 
ſculptile:a curuatꝰ ẽ añ illad. TDedifi 

eiꝰ cõbuſſit igni:⁊ de medio eiꝰ carnes 
coxit.Comedit pulmẽtũ ⁊ ſaturatꝰ cft 

4 calefact? ẽ:dixit. Nah calefactꝰ ſum 
vidi focii. Reliquũ afit eiꝰ deũ fecit et 
fculptile fibi, Curuat᷑ ag illð ⁊ adoꝛat 

5 illud a obſecrat.dicens: Libera me: qz 
( des me es to. Neſcierũt neas ĩtellexe/ 
N rũt. Obliti el (it ne videãt oculi eoꝝ:⁊ 


mẽte ſua:neq; cognoſcũt neas ſentiũt 
vt dicãt. Medietatẽ eis cõbuſſi (ani et 
coxi fup carbones ci? panes: cort car- 
nes 1 comedi:⁊ Ó reliqͥ ei? idoli facia? 
Ante trũcũ ligni ꝓcidã? Pars ei? ci- 
nis ẽ.Coꝛ ĩſipiẽs adoꝛabit illud: ⁊ uõ 
liberabit aĩaʒ ſuãũ:neq; dicet foꝛte me 
daciũ ẽ i dextera mea. Wemẽto hoꝛũ 
lacob 4 iſrł᷑: qq ſeruꝰ meꝰ es tu. Foꝛma 
ui te:ſeruꝰ me? es tu iſrł᷑: nó obliuiſca 
ris mei. Deleui vt nube iniqͥtates tu^ 
ss: ⁊ dfi nebulã pctã tua. Reuertere ad 
me: am̃ redemi te. Laudate celi qniaʒ 
miſericoꝛdiã fecit ofis:tubilate extre- 
ma terre. Reſonate montes laudatio- 
nẽ:ſaltus ⁊ omne lignũ ei?. ffi rede/ 
mit dns iacob:a iſrł᷑ gloꝛiabit᷑. Hec di 
cit dis redẽptoꝛ tu? ⁊ foꝛmatoꝛ tuus 
ex vtero. Ego ſũ efie faciens oĩa:exten 
dens celos ſolus:ſtabiliẽs terrã ⁊ nul 
dus mecũ.Irrita faciẽs ſigna diuinoꝝ 
L ariolos ĩ furoꝛẽ vertẽs.Cõuertẽs fa^ 
pientes retroꝛſum a ſciẽtiã cog ſtultã 
faciẽs. Suſcitãs verbũ ſerui fui: « co^ 
ſiliũ nficiog ſuoꝝ coplés. Qui dico hi 
eruſalẽ habitaberis: ⁊ ciuitates iude 
edificabimini:⁊ deſerta ei? ſuſcitabo. 
Dui dico ꝓfundo deſolare: t flumina 
tua grefaciã. Qui dico cqro paſtoꝛ me 
us es:⁊ om volũtatẽ meã cõpleb is. 
E Qui dico hierłm edificaberꝭ: 1 tẽplo 
E Ec dicit fí(füdaberig. (XLV 
t. Eſdre.i.a fie chꝛiſto meo cyro cui? app^ 
A endi dexterã vr ſubij ciã afi fa 
c iẽ eiꝰ gẽtes ⁊ doꝛſa regi vertã. Et ape 
ki coꝛã eo ianuas: a porte nó claudẽ- 

tur. Ego ante te ibo:⁊ gloꝛioſos terra 
humiliabo. Poꝛtas creas cõterã:⁊ ve^ 
ctes ferreos ↄfringã. Et dabo tibi the 
ſauros abíconditos: archana ſecreto 
rũ vt (cas qz ego dis: qͥ voco noxien 


tui de⸗ (P xpteer ſeruñ efi lacob et 


ne itelligãt i coꝛde ſuo. Nõ recogitãt i 


qͥd eicit lutũ figulo ſuo:quid facis et 


Ego ſuſci taui efi ad iuſticiã:⁊ oẽs vi^ 


mauit eã. Ego dñs et nó eft alius. $16 


deus abſq; mee 3pe? iuſtꝰ ⁊ ſaluãs nõ 


"T 


ifr electa meũ. Et vocaut te nole tuo. 

aſſimilaui te:⁊ no cognouifti me. Ego 

ofís:t nõ € ampliꝰ. Extra me nó ẽ oe? 
ceinxi te: nõ cognouiſti me: vt fci» 

ant hi d ab hoꝛtu folis ⁊ à ab occidẽ/ 

te: qm abſq; me nõ eft deꝰ. Ego dñs t 

tio eft alter: foꝛmãs lucẽ:⁊ creãs tene/ 

bꝛas:faciẽs pacẽ n creane mali. £go B 

dñs faciẽs oía bec. Ro:ateceli deſuꝑ . 

⁊ nubes pent iufti:aperiat férrà et ve^ 

: | 


eriiinet Tataatoze: 4 iuſticia oꝛiat᷑ ſi 
ul. fte creaui euʒ. Ue à Idicit 


factoꝛi ſuoꝛteſta de ſamijs terre. un Ro. 


opus tun abſq; manib? ẽ : ue 4 vicit Luc 
patri:àd generas:⁊ mulieri quid par^ 
turis? pec dicit dns ſctũs iſrł᷑: plaſtes 
eiꝰ. Uentura interrogate me:ſuꝑ fili 
os meos 1 fup opus manuũ meaꝝ má 
date mihi. Ego feci terrã:⁊ bomine ft 
p eã creaui. Ego 1 man? mee tetende- 
rũt celos:⁊ omni militie eoꝝ mãdaui 


as eius dirigã. Ipſe edificabit ciuita⸗ 
té meã:æ captiuitatẽ meã dimittet no 
in p̃cio neq; in muneribꝰ dicit domi 
nus oe? exercituũ. bec dicit ds. La- 
bo? e gypti ⁊ negociatio ethiopie ⁊ fa^ - 
baim viri ſublimes :ad te trãſibũt eg 
tui erũt. Poſt te ãbulabũt: vincti ma^ 
nicis ꝑgent:⁊ te adoꝛabũ teq; depᷣca 
bunt᷑. Z ffi in te eft deꝰ:a nõ eft be? abf 
qʒ te. Uere tu es deus abfcondit?: oe? 
iſrsel ſaluatoꝛ. Cõfuſi ſũt ⁊ erubuerfit 
oẽs fünul:« abierũt ĩ ↄfuſiõe fabꝛica/ 
toꝛes erro. Iſrael faluat? € in dño fa 
lute eterna. Nõ cõfundemini ⁊ nó eru 
beſcetis vſq; in ſeculũ ſeculi:qꝛ bec di 
cit ofis creás celos. Ipſe deus foꝛmãs 
terrã ⁊ ſaciẽs eã:ipſe plaſtes eiꝰ. on 
in vanũ creauit eã: vt habitaret᷑ foꝛ-⸗ 


Y 
x 


in abfcodito Locut? ſum:j Loco fre te^ 
nebꝛoſo. f1ó oici femini iacob fruftra 
queríte me. Ego ofieloqués iuſticiã: 
annũciãs recta. Còͤgregamini ⁊ venite 
⁊ accedite ſimul à ſaluati eſtis ex gen 
tib?. Neſcierũt à leuãt ſiguũ ſculptu/ 
re faeit rogãt dům nó ſaluãtẽ. Annũ⸗ 
ciate ⁊ venite: a cõſiliami ſimul. Quis 
auditi fecit i̊ ab initio? Ex tũc pᷣdixi 
illud. Nu qq nõ ego dñ̃s:⁊ nõ eſt vltra 


" 


M 


40. f 


C co fuo. £t ſtabĩt: ac de loco ſuhnõ mo aut fi poffís fieri foꝛtioꝛ. Befeciſti ĩ mt 


ſaolutẽ ⁊ in iſrł gloꝛiã meã. 

E Eſcẽde fede ĩ puluere virgo fi- 
0 lia babylon:ſede in tra. Ilõ eft 

ſoliũ filie chaldeoꝝ: qz vltra fi 
16. e 
E 3. b fráfi Rumina.|ReuelabiF ignominia 


U 

| ..— Üf£faias 

eſt pter me. Cõuertiminĩ ad me t ſalui i ſrael. Sede tace ⁊ intra in tenebꝛas fl 3 
' . fitis oce fines t᷑re:qꝛ ego o ⁊ nõ eſt la 
I4-.b. alius. In memetipſo iuraui:egrediet᷑ regnoꝛũ. Iratꝰ ſum ſuꝑ p immeũ: cõta 
24b de oꝛe meo fufticie verbũ:⁊ nõ reuerte minaui hereditatẽ meã:⁊ dedi eos in 


tur:qꝛ mihi curuabit᷑ omne genu:⁊ iu 
vabit oísiingua. Ergo in dño dicent. 
Mee fant iuſticie a imperiũ. Ad cfi ve 

N 32 585 cofüiden£ oẽs à repugnat ci. 

n 

Oufractꝰ (men iſrael 

eſt bel: cõtritꝰ € nabo:facta fft 
ſimulachꝛa eoꝝ beſtijs ⁊ iumẽ 

eis. Oflera vt̃a graui pondere vſq; ad 
taſſituqinẽ ↄtabuerſſt:a cõtrita fiit fi 
mul. Nõ potuerfit faluare poꝛtantẽ: et 
2ía eoꝝ i captiuitatẽ ibit. Audite me 
doinꝰ iacob: t oẽ reſiduñ domus irt. 
Nui poꝛtamini a meo vteroꝛ qͥ geſtami 


25 nia mea vulua. Uſq; ad ſenectã egoip 


fe:et vſq; ad canos ego poꝛtabo. £go 
feci ⁊ ego ferã:ego poꝛtabo a ſaluabo. 
Cui aſſimilaſtis me et adequaſtis: et 
coparattie me ⁊ feciſtis fimile? Qui có 
fertis aurũ oe ſacculoꝛ⁊ argntũ ſtate/ 
ra põderat? . Cõducẽtes ariificẽ vt fa^ 
cíat deum a ꝓcidũt ⁊ adoꝛãt. Poꝛtãt 
illñ ĩ humeris geſtãtes: ⁊ pon&ree ĩ lo. 


uebi. Sed « cii clamauerint ad efi nó 
audiet:de tribulatiõe no ſaluabit eos. 
Memẽtote iſtud:⁊ cõfũdamini: redite 
Puaricatoꝛes ad coꝛ. Recoꝛdamini pꝛi 
oꝛis ſeculi:qm̃ ego ſũ oc? ⁊ no € vltra 
deus: nec eft ſimilis mei annũciãs ab 
exoꝛdio nouiſſimũ: ⁊ ab initio d nec 
dii facta ſũt.dicẽs: Cot iliũ me ſtabit 
⁊ oĩs volũtas mea fiet. Uocãs ab oꝛiẽ 
te auẽ ⁊ de terra longinqᷓ virũ volũta/ 
tis mee. Et locutꝰ fus ⁊ adducá iliud: 
creaui et faciã illud. Audite me duro 
coꝛde: qͥ longe eſtis a iuſticia. Pꝛope 
feci iuſticiã meã:nõ elongabit᷑:⁊ falus 


lia chaldeoꝝ:qꝛ nóvocaber( vltra ofía 


manu tua. Nõ poſuiſti eis miſericoꝛ- 
dias. Suꝑ ſenẽ aggrauaſti iugi tuum. 
valde: dixiſti. In ſempiternũ ero] do- 
mins. nõ poſuiſti bec fup co tuũ ne/ 


iuſtificabit᷑ ⁊laudsbit᷑ oẽ fe^ c;; recoꝛdata es nouiſſimi tui. Et nunc 
LVI audi hecdelicata:a habitãs ↄfident᷑:q̃ 
dicis i coꝛde tuo: ego fil « no € prer me 


ampliꝰ. 110 fedebo vidua: ignoꝛabo 
ſterilitatẽ. Neniẽt tibi duo bec fubito 
i die vna ſterilitas a viduitas. Uniuer 
fa venerütfup te ꝓpt multitudinẽ ma 
leficioꝝ tuoꝝ 2 pter duritiã incãtato 
ri tuog vehemẽtẽ. £t fiduciã habui · 
ftii malitia tua: dixiſti. 110 € qͥ vide 
at me. apia tua ⁊ fcía tua bec dece/ 
pit te. £t dixiſti i coꝛde tuo · Ego fii: 
pter me nõ ẽ altera. Ueniet fup te ma 
lu ⁊ neſcies oꝛtũ eiꝰ:a irruet fup te ca- 
lamitas quá no potert expiare. Ueniet 
fup terepéte miſeria quá neſcies. Sta 
cfi incãtatoꝛibꝰ tuis ⁊ cii multitudine 
maleficioꝝ tuoꝝ ĩ àbus laboꝛaſti ab 
adoleſcentia tua:ft foꝛte Qd ꝓſit tibi: 


titudie ↄſilioꝝ tuog. Stẽt ⁊ ſaluẽt te 
augures celi à ↄtẽplabãt᷑ fidera ⁊ fup 
putabãt méfee:vt ex eis ãnũciarẽt ve 
tura tibi. Ecce facti f£ Gfí ftiputa:ignif 


cõbuſſit cos. 110 liberabũt aĩam ſuã d 


manu flãme:nõ (üt pꝛune db? calefiat 
nec ſocꝰ vt ſedeãt ad eũ. Sic facta ſũt 
tibí:i qᷣbuſcũ q; laboꝛaueras. Negotis 
toꝛes tui ab ge tus: vnuſqͥſq; 
iu vía fua errauerũt. lõ € qͥ ſaluet te. 
f ite bec domus ia NI. VIII 
cob à vocamini noie ifr: a de 
uis iuda exiſtis:qͥ iuratis in 
dei iſrk recoꝛdamini no. in 


oĩe dñi: 


mea nó moꝛablt᷑. Dabo· Dabo in ſion veritate neq; iniuſticia. De ciuitate ef 


vocaberis mollis « tenera. Tolle mo- 
là ⁊ mole farinã. Denuda turpitudinẽ 
tuã. Diſcooperi humerũ reuela crura 


tus: videbit᷑ oppꝛobꝛiũ tuü. Ultionẽ 
capiã: ⁊ nó reſiſtet mibi bo. Redẽptoꝛ 
nefter důs exercituũ:nomẽ ili? ſaetꝰ 


LVII fancta vocati ſunt:⁊ fup deũ iſrł cõſta 
biliti üt, ipfis exercituũ nomen eius. 


Pꝛioꝛa extũc annũciaui ⁊ ero meo 

exierũt:⁊ audjta feci ea:repẽte oꝑatus 
fü t venerũt. Sclui ci qz durus es tu: 
q neruus ferreus ceruix tua:⁊ frõs tua 
erea. Pꝛedixi tibi extunc:anteq;; veni 


rẽt indicaui tibi: ne foꝛte diceres. Ido 


la mea feceit hec:⁊ fculptilia mea 4 có 


flatilia mádauerfit iſta. Que audiſti vi 
annũciaſtis. Audi 


de oĩa. Uos aũt no 


— 


97 


hiere. 49. e 


» 


4 


dita tibi feel noua extfc ⁊ 2b uata fft 

q neſeis. Nſic creata ſũt ⁊ nó extũc: et 
afi diẽ:⁊ nó audiſti ea: ne foꝛte dicas: 
ecce ego ↄgnoui ea. Neq; audifti neq; 
cognouiſti neq; extíic apta € aur tua 
Scio em qꝛ pᷣuari cãs pᷣuaricaber?:et 
trãſgreſſoꝛẽ ex vtero vocaui te. Pꝛopt᷑ 
nomẽ meũ lõge faciã furoꝛem meũ: et 
laude mea infrenabo te ne intereas. 
cce excoxi te fs no dfi argẽtũ:elegi te 

i camíno pauptat( . Pꝛopt᷑ me qyt᷑ me 
5. .. b faciã: vt no blafpbemer: [er głiam me 
am alteri no dabo. Audi me iacob: et 

S. AN. b. et iſrt᷑ qué ego voco. Egoipſe:ego pꝛimꝰ 
44. a Tego nouiſſimꝰ.Manꝰ às mea funda 

€ uit trã:⁊ dextera mea mẽſa eft celos. 

Ego vocabo eos:⁊ ſtabũt ſimul.Cõgre 

gamini oẽs vos ⁊ audite.Quis de eis 
annũciauit hec? Dñs dilexit eũ: faciet 

volũtatẽ fua t babylone:a bꝛachiũ ſu 

um ĩ „ ego locutꝰ ſũ ⁊ vo 

caui eũ:adduxi eu oirecta € via eius. 

Accedite ad me:⁊ audite B. Nõ a pᷣnci 

pio t abſcõdito locutꝰ ſũ. Ex tpe añq; 

fierẽt ibi erã:⁊ nũc dñs oe? mifit me ⁊ 

ſpũs eiꝰ. hec dicit dñs oe? redépto: tu 

us ſctus iſrł. Ego dis oc? tus docẽs te 
vtilia:gubernãs te ĩ via q ambulas. 

D Utinã attendiſſes mãdata mea. facta 

fuiſſet ſicut flumen pax tua: ⁊ iuſticia 
tua ſicut gurgites mar. Et fu iſſet qᷓſi 
harena feme tuũ:⁊ ftirpe vteri tui vt 
lapilli ei?. flo interiſſet ⁊ nõ fuiſſet at 
tritũ nomé cf? a facte mica. Egredimi 
i de babylone:fugite a chaldeis. In 
"pce exultstisis annüciate:auditũ fa 
cite B: efferte illud vſq; ad extrema. 


Exo. 17. e kr e. Dicite: Redemit dñs Pul ſuũ ia^ 
Nu. 20. b cob. Nõ ſitierũt ĩ deſerto cũ educeret 


Saß. 1. a eos. Aquã de petra ꝓduxit eis:et fci^ 
J. 57. d. dit petrã ⁊ fluxerũt aj. [fio epar im^ 
— tdítef/(pijs dicit dns. & LUX 
inſule:⁊ attẽdite ppłi oe longe. 
dDñs ab otero vocauít me:ó vẽ 
tre mfíe mee recoꝛdatꝰ e nois mei:|ler 
oſuit os meũ q̃ſi gladiff acutũ: iem 
bea mans ſue ꝓtexit me: ⁊ poſuit 

ficut ſagittã electam. In pbaretra fi 

abſcõdit me: a dixit mihi. Seruꝰ 
tu iſrł᷑:qꝛ ĩ te grificaboꝛ. Et ego dix 


n vacuũ laboꝛaui:ſine cá ⁊ vane foꝛ 


8 titudinẽ meã cofüpfi. Ergo iudicium 
meñ cũ ofio a op? meñ cfi deo mco. £t 
uc. Dec dicit dñs foꝛmãs me ex vtero 


⁊iſtos qs enutrinit? £go deſtituta et 


"3 


- filios fuos ín vlnls:et filias fuas ſuꝑ 
humeros poꝛtabũt. Et erũt reges nu⸗ 


ſeruũ ſibi:ot reducã iacob ad eñ: ⁊ (rf 

nó cõgregabit᷑. Et głificatꝰ ſũ in ocu 
dfil:a oc? mc? fact? eſt foꝛtitudo mea. 
Et dixit: Parũ ẽ vt ſis mihi ſᷣuꝰ ad ſuf 
citandas tribꝰ iacob:a feces iſrł᷑ ouer^ 
tédas. | Dedi tet laucẽ gẽtiũ: vt ſis ſa -F. 4 
lus mea vſq; ad extremũ t᷑re. ec diclt Ack. 
ofie:redépto: iſrt᷑:ſanctꝰ eiꝰ:ad cõtẽp / 
tibilẽ aiam ad abominatã gẽtẽ: ad 8^ 

nii dñoꝝ. Reges videbũt ⁊ ↄſurgẽt pn c 
cípes ⁊ adoꝛabũt qpter ofim qz fidelis 
€: ſãctũ (frt à elegit te. ec dicit dñs 

In tpe placito exaudiui te:⁊ ĩ die ſalu 2. Col 
tis auxiliatꝰ ffi tui. Et ſuaui tea dedi 

te in fed? ppi vt ſuſcitares t᷑rã a poſſi/ 
deres hereditates diſſipatas: vt dice/ 

res his qͥ vincti ſũt:exite:a his qͥ ĩ te^ 
nebꝛis:reuelamint. Suꝑ vías pafcen£ 

1 ĩ oibꝰ planis paſcue eoꝝ:¶ flo eſuri - Apo. 
ent neq; ſitient:⁊ nó pcutiet eos e 
⁊ ſol:qꝛ miſeratoꝛ eoꝝ reget eos: 

fotes aqrũ potabit eos. Et ponã oto B» — 
mõtes meos i viã:⁊ ſemite mee exalta- 
bunt᷑. Ecce iſti delõge veniẽt: ⁊ ecce il 

li ab aq lone ⁊ mari:⁊ iſti de terra au^ 
ſtrali. Laudate celi ⁊ exulta terra:iubbzi 
late mõtes laudẽ.ſqꝛ ↄſolatus € dns I. 52.0 

km fuii: ⁊ pauperũ ſuoꝝ miferebiF.. 

t dixit ſiõ:dereliqͥt me dñs:⁊ dñs ob 
lit? ẽ mei. Nũqd obliuiſci põt mulier 
infantẽ ſuũ: vt nõ miſerat᷑ filio vteri 
ſui? Et ſi illa oblita fuerit:ego tñ non 
obliuiſcar tuſ. Ecce ĩ manibꝰ meis de 
ſcripſi te:muri tui coꝛã ocuł meis ſem 
p. Uenerũt ſtructoꝛes tui:deſtruentes E 
te ⁊ diſſipãtes a te exibũt. Leus ĩ cir- J. 60. 
ci itu oculos tuos vide:⁊ oẽs iſti cõ- 
gregati ſũt:venerũt tibi. Uiuo ego di 
cit ofio:q2 otbꝰ his velut oꝛmamẽto ve 
ſtieris ⁊ circũdabis tibi eos ꝗſi ſpõſa. 

Qu ia deſerta tua ⁊ ſolitudines tue et 
fra ruine tue:nũc anguſta erũt g habi 
tatoꝛibꝰ «loge fugabũt᷑ à abſoꝛbebãt 
te. Adhuc dicẽt ĩ auribꝰ tuis filij ſteri 
litatt᷑ tue. Anguſtꝰ ẽ mihi locꝰ:fac ſpa 
ciũ mihi vt habitem. Et dices ĩ coꝛde $ 
tuo. Quis genuit mihi iſtos? Ego ſteri 
lis ⁊ nó pariẽs trãſmigrata ⁊ captiua 


ſola:⁊ iſti vbi Ib erãt? hec oic dñs deꝰ: 
Ecce leuabo ad gẽtes manũ meã:⁊ ad 
wos exaltabo ſignũ meũ. Et afferẽt 


latas 


S tricij tul:⁊ regine nnteices me. Uulen de exciſi ens: ad csuernã laci de ᷓ 5 


i terra demiſſo adoꝛabũt te: ⁊ pulnerè — cífí eſtis. Attẽ dite ad abꝛaã patrẽ ve. 
pedii tuoꝝ lingẽt. Et ſcies qꝛ ego os ſtrũ c ad ſarã q̃ peꝑit vos. Auia vnũ 


$49. 


fup à no cõfundẽt᷑ à expectãt en. Ti^ yocaul eñ:⁊ bñdixi ei: ⁊ multiplicaui 


éd tollet᷑ a foꝛti p̃qa:ant qÓ captũ fue eũ.Conſolabit᷑ 8 dñs ſion:⁊ cõfolabit᷑ 
rit a robuſto ſaluũ eſſe poterit? uia oẽs ruinas eiꝰ. Et ponẽt deſeriũ eiꝰ d 


hec dicit dñis. Equidẽ ⁊ captiuitas a ſidelitias:⁊ ſolitudinẽ ei? quaſi hoꝛꝰ 


koꝛti tollet᷑:⁊ qð ablatũ fuerit a robu - tũ dñi.Saudiũ ⁊ Leticia inuentet᷑ i es: 
ſto ſaluabſt᷑. Eos vero à iudicauerũt gfarũactio ⁊ vox laudis. Ati ad 
te ego ſudicabo:⁊ filios tuos ego ſal me ꝓptus meꝰ:⁊ tribꝰ mea me dudite. 
uabo. Et cibabo boftes tuos carnibꝰ Quia lex a me exiet:⁊ iudiciũ mefi in 
ſuis:⁊ afi muſto ſãguine ſuo inebꝛia - lucẽ pptoꝝ requieſcet. Pꝛope € iuſtus 
bunt᷑. Et ſciet ola caro qꝛ ego dñs ſal - meꝰ:egreſſus ẽ ſaluatoꝛ meꝰ:⁊ bꝛachia 
uãs te: redẽptoꝛ tu? foꝛtis dene mea ppfos iudicabũt. Me inſule expe 
Ec dicit dñs. Quis eft hic liber ctabũt:a bꝛachiũ meũ ſuſtinebũt. Le/ 

b repudij mr̃is «£e: q dimiſi eã: nate celũ ocłos vr̃os:⁊ videte ſub ter 
ut j8 € creditoꝛ meꝰ:cui vẽdi ra deoꝛſũ:qꝛ celi fícut farm? liqueſcent 
di vos? Ecce eĩ in iniqͥtatibꝰ vis ven ⁊ tra ficut venimẽtũ atteret᷑:⁊ babita 
diti eſtis ⁊ ĩ ſceleribꝰ vis dimiſi ma^ toꝛes ei? ſicut hec interibũt. Salus ãt 

tré vr̃am:qꝛ veni «nó erat vir:vocaui mea in ſempiternũ erít: a iuſticia mea 

5.59. a ⁊ nõ erat q audiret.¶ ũdd abbꝛeuia- nõ defic iet. ee me d ſcitis (ut 
ta x paruula facta eít man? mea vt nõ pus ime? lex miea ĩ conde eoꝝ. Nolite 

poſſim redimere:aut nõ ẽ i me virtus timere oppꝛobꝛiũ boim: blafpbemáíaf 

Bad liberãdũ⸗ Ecce ĩ increpatione mea eoꝝ ne metuatt᷑ . Sicut el veſtimẽtum 
deſertũ faciã mare:ponã flumina ifie ſic comedet eos mis: ⁊ ſicut land fic 

cii. Cõputreſcẽt pifces ſine aq̃:⁊ moꝛiẽ ¶deuoꝛabit eos tinea. Salus át mea in 

tur i fití.3nduà celos tenebꝛis:⁊ fac^ ſempiternũ erit:⁊ iuſticia mea ĩ gene 

eſi pouõ oꝑimẽtũ eoꝝ. Dis dedit mí^ rationes generati. ofurge ↄſurge 

hi linguã erud itã:vt ſciã ſuſtẽtare e induere foꝛtituũ né bꝛachiũ dñi. Cõ- 

à laſſus ẽ bo. Erigit mane:mane eri ſurge ficut ĩ diebꝰ antiqͥs: ĩ generatio 

git mihi aurẽ: vt audiã qᷓſt magiſtrũ. nibꝰ feculog. | nũqͥd no tu Ron fü 

ipiis oc? aperuit mihi aurẽ:ego átnó ꝑbũ: vulneraſti draconẽ? ¶ Titiad non 

30. b I dico:retroꝛſũ nó abij. C oꝛpꝰ meũ de tu ſiccaſti mare: aquã abyſſi vehemẽtꝭ 
426. dt gentientibꝰ:⁊ genas meas vellétí^ Aul poſuiſti ꝓfũdũ mar? viã: vt tráti 
20.8 b». Faclẽ meã no auerti ab increpáté rẽt liberati. Et nũc q redẽpti fnt 200^ 

|  - enib?« có(puétíb? i me. Dns oe? aux mino: reuertent᷑:⁊ veniẽt i ſion laudã 
iliatoꝛ meꝰ:⁊ (o nó fü cõfuſus. deo po tesꝛa leticia ſempiterna fup capíta eo^. 

fui faciẽ me ot petrã duriſſimã:⁊ ſcio — rfi. audiũ a leticiã tenebii:fugiet do- 

am nó cõfũdar. Juxta cft] iuſtificat loꝛ ⁊ gemít?. 5 

me. Quis 5dicet mihi? Stemꝰ fimul. Quis tu vt timeas ab bofe moꝛtali et 

£t Quis € adüfari? meꝰ? Accedat ad me a filio bole: afi fenfi ita arefcet:a ob 
Ecce bfis oc? auxiliatoꝛ meꝰ. Quis eft — lit? es dñi factoꝛis tuf d tetẽdit celos 

à cõdẽnet me: Ecce oẽs aft veſtimẽtũ — 4 fũdauit t᷑rã:a Cormídafti iugiter tota 
coterét:1 tínea comedet eos. ula ex die a facie furoꝛis ci? à te tribulabat: 
vobis timẽs dñm:audiens vocẽ ſerul ⁊ parauerat ad ꝑdẽdũ. Abi nũc ẽ fu^ 
luis Nuis ambulauit ĩ tenebꝛis ⁊ nõ € roꝛ tribulátíszCito veniet gradiẽs ad 
lumen ei. Sperer i noie ofi: ⁊ innitat᷑ aꝑiendũ:⁊ nó intficies vſq; ad. intni⸗ 
fup sei ſuñ. Ecce vos oẽs acceqẽtes — tionc:nec deficiet pants eiꝰ. Ego autẽ 


„101 


x» 


ignẽ accincti lümts.Zimbolate in lu ſũ fis oc? tu? qͥ cõturbo mare ⁊ intu- 


mine ignis vr̃i:⁊ ĩ flãmis de ſuccendi meſeũt fluctꝰ eiꝰ:dñs exercitu nomẽ 
Se manu mea factũ ef h E mei. |l'boful verba mea ĩ oꝛe tuo: ⁊ in 


: (doloꝛibꝰ doꝛmiet LI vmbꝛa man? mee ꝓtexi te: vt plantes 
me q ſeàmini qo iuſtũ ẽ : ꝗ̃ri celos ⁊ fũdes t᷑tã:a dicas ad ſlon:ppruſ 
s dim · Atttd ite ad perá yu weꝰ es tu. Slevare eleuare:ↄſurge bis 


. 


2 


0 : j : 
4 f tuſalt᷑:q bibiſti be mana oi calicem. 
: ire ei?. Uſqʒ ad fũdũ calicis ſapoꝛis bi 
biſti:⁊ potaſti vfq ad feces. Nõ € à fu. 
ftétet eá ex oĩbꝰ filijs de genuit:⁊ nõ ẽ 
à appᷣhẽdat manũ eid ex oĩbꝰfilijs ds 
5. 47. b enutriuit. Duo ſũt q occurrerũt tibi 
Quis cõtriſtabit᷑ fup te? Naſtitas 1 có 
tritio ⁊ fames ⁊ gladiꝰ.Quis cõſolabi 
S tur tee fili tui ꝓiecti ſũt: doꝛmierũt i 
capite oim viarũ ſicut oꝛix illaqueatꝰ 
pleni indignatiõe ofii:increpatioe dei 
tui. dcirco audi hec pauꝑcła: 1 ebꝛia 
nõ a vino. ec dicit dñatoꝛ tu? dfis:et 
deus tu? q̊ pugnauit ꝓ gto ſuo. Ecce 
tuli de manu tua calice ſopoꝛis: fidũ 
calicis indignationis mee. Nõ adijci/ 
am vt bibas illũ vltra. Et ponã illũ in 
manu eog à te humiliauerſit ⁊ dixe/ 
rũt aie tue ĩcuruare vt trãſeamꝰ:⁊ po^ 
ſuiſti vt terrá coꝛpus tuũ:⁊ q̃ſi vid trã 
2 Onſurge cõſurſ(ſeuntibs. LII 
ge: induere foꝛtitudine tua fi^ 
on. Induere veſtimẽtꝭ głie tue 
hierkm ciuitas ſãcti:qꝛ ñ adij ciet oltra 
vt ptráfeat p te incircũciſus ⁊ ĩmũdꝰ. 
Excutere oe puluere:cõſurge:ſede hie 
ruſalẽ. Solue vlcula colli tui captiua 
filia ſiõ:qꝛ bec dicit ds: Prat venũ/ 
Bdati eſtꝭ:⁊ fine argẽto redimemĩ Quta 
bec dicit dñs deꝰ. In egyptũ deſcẽdit 


8. 51. 


Sei.. 6. a płus me? i pᷣncipio:vt colon? cét ibi: 


aſſur abſq; vila cà calfíniatue ẽ e. Et 
niic jd mihi € hic dicit dis. ib abla 
t? eft ppFue me? grat. Dñatoꝛes ei? in 
ique agũt oicit ofis:« iugiter tota die 
nomẽ meũ blaſphemat. pꝛopt᷑ h̊ ſciet 
wtus me? nomẽ meii i die illa: qꝛ ego 


—. flaum.r.oipe à loqbar ecce adſũ. Q pulchꝛi ſu 


Ro. lo.c ꝑ mõtes pedes annũciant/ t pᷣdicãtis 
pacẽ: annũciãtt bonũ:pᷣdicãtꝭ falute: 

C dicẽtꝭ: Sion regnabit des tuꝰ. Nox fpe 
culatoꝛũ tuoꝝ. Leusuerũt vocẽ:ſimul 
laudabũt:qꝛ oculo ad oculis videbunt 

c coüterítofis fion. audere «lauda 
8.4.9.9 te fimul oeferta hierkm: ſqꝛ cofolat? é 
dñs ꝓpłm ſuũ:redemit bierts. Parauit 


dis bꝛachiũ fáctfi ſuũ ĩ oculis oĩm g 


8. oy tili:|a videbunt oẽs fines fre ſalutare 
2. Coꝝ. G. d dei nt̃i.Recedite recedite: exite iude: 
pollutſ nolite tãgere.Exite de medio 
Deiꝰ: mũdami à fert vafa dñi.Am̃ nó ĩ 
tu multu exibitꝭ:nec i fuga ꝓperabitꝭ 


deꝰ iſtl. Ecce intelliget ſeru me?: ae 


de iudicio ſublatꝰ es. Senerationẽ ei? 


Pꝛecedet ei vos dñs:⁊ cõgregabit vos 


N ' 
altabiÉ « elesabi 4 ſublimis erit as 
de. Sicut obſtupuerũt ſuꝑ te multi: ſie 
ingloꝛius erit ĩter viros aſpectus ei? 
1 foꝛma ei? inter filios hoĩm.Iſte aſg - 
et gentes multas: ſuꝑ tpm otínebüt 

reges os ſuũ. Quia db? no ẽ narratũ Ro: 
de eo viderũt:⁊ à no audierũt cõtẽpla 
Vis credidit audi (ti, LIII A 
tui tfo:« bꝛachiũ ofii cui reue - Jof 
latũ ẽe Et aſcẽdet ficut virgul · Ro» | 
tũ cotá co 4 fícut radix de fra ſitienti. 
110 ẽ ſpẽs ei neq; decoꝛ.Et vidimꝰ efi 
⁊ nõ erat aſpectꝰ:⁊ deſiderauimꝰ eũ de 
ſpectũ ⁊ nouiſſimũ viroꝝ:vlrũ doloꝛſi b 
1 ſcientẽ infirmitatẽ. Et Qfí abſcõdi- ||| 
tus vult? ei? « oefpect?: ende nec repu ! 
tauimꝰeũ. ere lãguoꝛes nt̃os ie tu Mi 
lit:⁊ doloꝛes noftros ipe poꝛtauit: Ex I. 
nos putauimꝰ eũ q̃ſi lepꝛoſũ: v ꝑcuſſũ 
a deo t humiliatũ. Ipſe ait vulneratꝰ 
€ ꝓpter iniqͥtates nr̃as:attritꝰ ẽ ꝓpt᷑ 
ſcelera nr̃a. Diſciplia pact nFe fup eũ: 
⁊ liuoꝛe ei? ſanati ſumus.Oẽs nos qſi 
oues errauimꝰ: vnꝰ qͥſq; E viã fui decli 

nauit:⁊ poſuit dñs ĩ eo iniqͥtatẽ oĩm 1 
nr̃m. Oblatꝰ eſt qꝛ ipe voluit:⁊ nõ ape | ||. 
ruit os. Sicut onif ad occiſionẽ duce Pie 
tur:⁊ jfi agn? coꝛã tondéte fe obmu - Aciſſ 
teſcet:⁊ nõ aꝑiet os ſuũ. De anguſtia ⁊ 


is enarrabit? Quia abſciſus € d terra 
viuẽtiũ. Pꝛopt᷑ fcel? pi mei ꝑcuſſi eũ 
Et dabit impios p ſepultura: et diui ?- 
tes p moꝛte fua:ſeo qp iniqͥtatẽ no fe /. 
cerit negs dolus fuerit ĩ oe eiꝰ:et dñs | 
voluit otcrere eũ t infirmitate. Si po^ D. 
fuerit p pctõ aĩam ſuã videbit ſemen 
longeuũ:⁊ volſitas ofi i manu eiꝰ di 
riget᷑. Pꝛo eo ꝙ laboꝛauit ala eiꝰ: vide 
bit ⁊ ſaturabit᷑. In ſcia fua iuſtifica- 
bit ipe iut? ſeruos meos multos ⁊ ii 
tatef eoꝝ ip̃e poꝛtabit.Ideo diſpartis 
ei plurimos ⁊ foꝛtiũ diuidet fpolia:p. — || 
eo ꝙ tradidit ĩ moꝛtẽ aĩam ſuã:ſa cos ID l 
ſceleratꝭ reputat? é. Et ipſe pctá mui- Lach 
toꝛũ tulit:⁊ ꝓtrãſgreſſoꝛibꝰ rogauit. 
Auda ſterilis à nó pa LIH 4 
ris: decãta laudẽ æ hinni q no Sal 


gos fac funiculos tuos:⁊ clauos tuos 
conſolids. Id dextersʒ el ⁊ leuã peue 


B trabis:t fem£ tu gẽtes hereditabit:⁊ 
ciuitates deſertas inhabitabit. Noli 
timere:qꝛ no cõfũderis neas erubeſces 
116 ei te pudebit: qꝛ ↄfuſiõis adoleſcẽ 
tie tue obliuiſcerꝭ:⁊ oppꝛobꝛij viduita 
tis tue nó recoꝛdaber amplius. Quia 
dñabit᷑ tui à fecit te:vñs exercituũ no 
mẽ eiꝰ:⁊ redẽptoꝛ tu? ſanctꝰ iſrłt᷑: deus 
ois fre vocabit᷑. Quia vt mulierẽ dere 
lictã t merẽtẽ ſpũ vocauit te dñs:a vx 

C oꝛẽ ab adoleſcentia abiectã. d ixit oe? 
16. d tuꝰ. Ad pũctũ i modico oerelid te:⁊ ĩ 
miſerationibꝰ magnis cõgregabo te. 
In momẽto ĩdignatiõis abfcodi faci- 
em meã parüp a te: in mifcóia ſempi 
terna miſertus fii tui. Dixit redẽptoꝛ 
. b tu? dñs. Sicut ĩ diebꝰ noe iftud mihi 
eſt: cui iuraui ne inducerẽ ads diluuij 
vltra ſupꝛa frá:fíc iuraui vt no iraſcar 
tibi a no ĩcrepẽ te. Mõtes ei comoue^ 
bũt᷑ 4 colles cõtremiſcẽt:miſericoꝛdia 
añt mea nõ recedet a te: fedus pacis 
mee nõ mouebit᷑. Dixit miſeratoꝛ tuus 
dñs. Pauꝑcula tẽpeſtate cõuulſa abf^ 
q; vila cõſolatiõe:ecce ego ſternã p o2^ 
dinẽ lapides tuos:⁊ fũdabo te in fap^ 
phiris. Et ponã iaſpidẽ ꝓpugnacula 


⁊ oẽs terminos tuos i lapides oefíde^ 

rabiles. Uniuerſos filios tuos doctos 

a ofio ⁊ multitudinẽ pacis fili s tuis 

a in (ufticia fũdaberis. Recede ꝓcul a 

calũnia:qꝛ nó timeb ⁊ a pauoꝛe:qꝛ nó 

appꝛopinqᷓbit tibi. Ecce accola veniet 

à fi erat mecũ aduena quõdã tu? adiũ 

get tibi. Ecce ego creaui fabꝛũ ſutflãtẽ 

ligne pꝛunas:⁊ ꝓferẽtẽ vas ĩ opꝰ ſuñ 

⁊ ego creaut interfectoꝛẽ ad diſꝑdẽdũ 

De vas ꝗð fictũ et 2 te no diriget᷑:et 

oém lingua reſiſtentẽ tibi:ĩ iudicio iu 
dicabis. Hec € hereditas ſeruoꝝ dñi: 
⁊ iuſticia eoꝝ apud me dicit dne KV 
2 Mnes ſitiẽtes ven ite ad ads 7 
. St. d nó habetis argentũ pperate 
117. einite te.|Genite emt 
ute abſq; argẽto ⁊ abfq vlla cõmutati 
4, one vinũ ⁊ lac. Quare appéditt argen 
E. tii no in pauibus:⁊ laboꝛẽ vim no in 
Fs ſaturitate- Audite audientes me ⁊ co^ 
medite bonũ:⁊ delectabit᷑ in craſſitu- 
dine aia vr̃a. Inclinate aurẽ vram et 
veníte ad me:audite ⁊ viuet aĩa vt̃a:⁊ 
feriãvobiſcñ pactũ ſempiternũ:miſeri- 
B coꝛdias vauid fidelis. Ecce teſtẽ pris 


alias 


dedi ei duet᷑ ac pᷣceptoꝛẽ gẽtibꝰ. Ecce 


tus: ⁊ poꝛtas tuas i lapides ſculptos: 


bꝰ . Noinẽ ſempit nũ dabo eis:qð non 


MS 4 


gété quà neſciebas vocabis:⁊ géteo d 
nõ cognouerũt te:ad te currét: ppt do 
minũ deũ tuũ « fcti iſrł᷑:qꝛ głificaui: 


te. Querite ofim dũ iuenirí pot: fuoca 


te efi of ꝓpe ẽ. Derelinquat ipius viã 
ſuã:⁊ vir iniquꝰ cogitatides ſuas:⁊ re 
üitaF ad dñm ⁊ miſerebit᷑ eiꝰ:⁊ ad deñ 
noftri qm mult? € ad ignoſcendũ. fto 
eif: cogitationes mee cogitatiões vie 
neq vie veſtre vie mee dicit dñs.Auia 
ſicut exaltant᷑ celi a terra: ſic exaltate 
ſunt vie mee a vijs veſtris:⁊ cogitatio 
nes mee a cogitationibꝰ vr̃is. Et quo 
d eſcẽdit imber ⁊ nix de celo ⁊ illuc vl 
tra nó reuertit᷑:ſed inebꝛiat terrã ⁊ in/ 
fůdit eã ⁊ germinare eã facit ⁊ dar fe^ 
mé ſerẽti:⁊ panẽ comedẽti:ſic erit ver 


bũ meti qð egrediet᷑ de oꝛe meo. fto rc D 


uertet᷑ ad me vacuũ:ſed faciet q̃cun 

volut: ꝓſperabit᷑ ĩ his ad d miſi illð. 
Quia ĩ leticia egrediemini:⁊ i pace de- 
ducemini. Mõtes « colles cãtabũt co/ 
rà vobís laude: et oĩa ligna regionis 
plaudẽt manu, Pꝛo ſiliuncula afcédet 
abies: p vrtica creſcet myrtꝰ. Et erit 
dñs noĩatꝰ i ſignũ eternũ qð no aufe^ 
Ec dicit ofig.Cufto Nret. LVI 


uxta € fal? mea vt venist: ⁊ iu 


cit 5 at filiꝰhoĩs d qppᷣhẽdet iſtud.Cu 
ſtodiẽſ ſabbatũ nepolluat illud:cuſto 
diẽs man? ſuas:ne faciet oẽ malũ. Et 
no dicat fili? aduene à adheret dño: di 
cẽs: Seꝑatione diuidet me dñs a pto 
fuo. £t nó dicat eunuchus: ecce ego li 


ite iudiciũ « facite iuſticiã: qꝛ 


44 


gnũ aridum. Quia hec dicit dñs eunu 


chis. Qui cuſtodierint ſabbata mea et 
elegerint d ego volut ⁊ tenuerint fedꝰ 
me: Dabo eis in domo mea ⁊ĩ mur 
tiefe locii: nomẽ meliꝰ a filijs ⁊ filia 


ꝑibit. £t filios aduene q adberétofio 

vt colãt efí:1 diligãt nomen ei? vt ſint 
ei in ſeruos: oẽm cuſtodientẽ ſabbatũ 
ne polluat illud:⁊ tenentẽ fedus meũ 

adducã eos in mõtẽ fancti meũ:æ leti 
ficabo eos i domo oꝛationis mee. Ho- 
locauſta eoꝝ in victime eoꝝ placebũt 


ſticia mea vt reuelet᷑. Beats vir à fa · Saß.i.a 


Saß. ;. d ; 


mihi fap altari meoſſqꝛ bom? mea o^ 1D 1 5 
r. 11. c 


mꝰ oꝛationis vocabit᷑ cũctis płis: ait 
dñs ve? d ↄgregat diſꝑſos iſrt᷑ · Adhuc 
egregabo ad eũ congregatos eiꝰ. O es 


Luc. 19.8 


* 


1 


»' 


; A 7 
n 
7 


YET oe pp 
$o!beftie agri eenite ad den odd: entàfe 
Hier e. Ia. c beſtie falt. Specularoꝛes ei*ceci oës 


tes latrare:vidẽtes vana:doꝛmiẽtes ⁊ 

amãtes ſomnia:⁊ canes impudentiſſi- 

f mi neſcierũt ſaturitatẽ. 7 paſtoꝛes 
Hlere. 6. e ignoꝛauerũt intelligẽtiã. O ẽs i vid fu 
Z. LI. d am declinauerũt.ſ vnuſqͥſq; ad auari 
Saß. 2. b cii ſuã a ſñmo vſq; ad nouiſſimũ. e 
1. Coꝝ.iʒ.d nite ſumamꝰ vínfi:z impleamur ebꝛie 


$258 zs Ms ^em fica d ⁊ mul 
us períey(roampli?, LVII 
i ⁊ nõ e qͥ recogitet i coꝛde fuo: ⁊ 


-vírí miſericoꝛdie colligunt qz 
116 € à itellígat. A facic el militie col 
lect? é iuſtꝰ. Ueniat pax:reqeſcet in cu 
bili ſuo:àͥ ambulauit in directiõe fua. 
Nos aũt accedite buc filij auguratri^ 
cis:ſemẽ adulteri ⁊ foꝛnicarij. Super 
qué luſiſtis. Suꝑ qué dilataſtis os: et 
eleciſtis lingua? 11864 nó vos filij ſce 
leſti:ſemẽ mendax. Qui cõſolamĩ dijs 
ſubter or liguũ frõdoſũ:ĩmolãtes par- 
uulos ĩ toꝛtẽtibꝰ:ſubter eminẽtes pe: 


3 tua. Et ipſis effudiſti libamẽ: obtuli⸗ 
| ſti facrificifi.11fí3d fup bis no idigna 
boꝛ? Suꝑ moté excelſũ ⁊ ſublimẽ po^ 
ſuiſti cubile tuũ:⁊ illuc aſcẽdiſti vt im 
| molares hoſtias. Et poft hoſtiũ ⁊ retro 
| poſtẽ poſuiſti memoꝛiale tuũ:qꝛ iuxta 
5 me diſcooꝑuiſti « ſuſcepiſti adulterii. 
| Dilataſti cubile tufí:z pepigiſti cũ eis 
-. fedus. Dilexiſti ſtratũ cog manu apta 

t oꝛnaat te regi enguéto: multiplica 

fti pigmeta tua. XDififtí legatos tuos 

cul ⁊ humiliata es vſq; ad inferos. 

n multitudine vie tue laboꝛaſti: nec 
dixiſti:qͥeſcã. Nitã man? tue inueniſtt 

C Pꝛopterea no rogaſti. Pꝛo à ſollicita 

timuiſti:qꝛ mẽtita es ⁊ mei no ẽ recoz 

data:neq; cogitaſti E coꝛde tuo qꝛ ego 

tacẽs ⁊ qfi no vidẽs: ⁊ mei oblita es. 

Ego ãnũciabo iuſticiã tuã:⁊ oꝑs tus 

fi ꝓderſit tibi. Cũ clamauer? liberẽt te 

pgregati tui. Et oẽs eos auferet vẽ̃tꝰ: 

Lollex aura. Qui afit fiduciã habet mei 
hereditabit frã:⁊ poſſidebit montẽ fà 

c "tli meũ:⁊ dicã. Nia facit: pᷣbete iter 

5 declinate de ſemita: auferte offendicu 

t da de via ppl mei. Quia hec dicit excel 
- fas ⁊ ſublimis habitãs eternitatẽ:⁊ (4 
ct noms eiꝰ I excelſo a ĩ ſctõ habitãs 
A cd cõtrito s humili fpiritu: vt viuifi 


cer fpff. buriifc vinificet coz cõtri 


neſcierũt ontuerfi:canes muti no val f Ard: : 
mea egrediet᷑:⁊ fiat? ego facia. Pꝛopt 


tras. In prib? toꝛrẽt : pe tua:bec 6 ſoꝛſ 


^ wv 
3 d 
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toꝛß. 115 ech i ſempiternũ litigabo ne^ fy. 
q; vfq; ad finẽ iraſcar:qꝛ ſpũs a facie 


inigtatẽ auaritie ei? irat? fü: v pcuffi 
eii. Abſcõdi ⁊ ĩdignatꝰ fü. Et abijt va 
gꝰi via coꝛdis fui. Uias eiꝰ vidi ꝛ ſana 
ui eũ:⁊ reduxi c ⁊ reddidi cololatio^ — 
nes tfi ælugẽtibꝰ eiꝰ.Creaui fructũ ia 
bioꝝ pacẽ: pacẽ ei qͥ lõ ge éd pe di 
xit dñs:⁊ ſanaui eũ. Impij aũt qfi ma 
re feruẽs qð qͥeſcere nõ pot: «reddat 
fluctus eiꝰ i coculcattoné a loti.) N 5. 4 
eft pax impijs dicit dis deus LVIII 
Lama ne ceſſes:qſi tuba exalt 
voce tua:t annuncia pkło meo 
fcelera cog: ⁊ domui iacob pec 
cat cog. Me eteſ̃ oesieitiédrunts ^ ^q 
⁊ ſcire víae meas volüitdfigensg iu 
ſticiã fecerit:⁊ d iudiciũ dei ſui nõ de 
reliq̃rit. Rogãt me iudicia tuſticie: er 
appiopitidre deo volũt Qusre teiuns 
uim? c nõ aſpexiſti:humiliauimꝰ aas 
ufas a neſciſti? Ecce t die ieiunij vr̃iĩ/ 
uenit᷑ volũtas vfa:a oẽs debitoꝛes ve^ - 
ſtros repetitis. Ecce ad lites ⁊ ad cõ-⸗ 
tẽtiones ieiunatꝭ:⁊ ꝑcutitꝭ pugno im T ac. 
pie. Nolite leiunare ſicut vſq; ad bác 
diẽ vt audíaE i excelſo clamoꝛ veſter: 
Nũdd tale ẽ ieiuniũ qð elegi: ꝑ diẽ af 
figere boiem aĩam ſuã? nid cõtoꝛ WM 
re dft circulũ caput ſuũ: ⁊ ſaccũ ⁊ cine 
ré (terere? Nũqͥd iftud vocabis ieiu- 
niũ:⁊ diẽ acceptabilẽ oio? none Be — 
magis ſeiuniũ qð elegi? Diſſolue coll 
gatlões fpietat(:folne faſciculos oep^ 
mẽtes. Dimitte eos à cõfracti ſũt libe 
ros:⁊ oẽ onus dirũpe.¶ Frãge eſuriẽti Ese: 
pané tuũ:⁊ egenos vagoſq; induci oo ei 
ini tuã.Cũ videris nua opi.cii: z car C ^" 
nẽ tuã ne deſpexeris. Tũc exumpet qſte 
mane lume tuñ:⁊ ſanitas tua citi? oꝛi 
etur · Et anteibit faciẽ tuã iuſticia tua | 
⁊ glig dñi colliget te. Zücinuocabis. — 
⁊ fis exaudiet:clamabis: coícetecce — | 
adſũ. Si abſtuleris de medio tui catbe 
nã 1 deſieris extẽdete digitũ:⁊ loà ꝗqð 
Uo ꝓdeſt. Ci effadeit eſuriẽti aiam tu 
am:⁊ aiam afflictã repleueris:oꝛiet im — — 
tenebite lux tua:« tenebꝛe tue erüt fi^ 
cut meridies, £t redem tibi dabit dis 
deꝰ tu? ſemꝑꝛ a implebit ſplẽdoꝛibus 
alam tud:coifa tua liberabit. £t eris , 
quaft pou? irriguꝰ:⁊ ſicut:fõs aqua 


x 


4 
| cui? ns defleiẽt aq. £tedíficabE i te 
deſerta ſeckoꝝ: fũdamẽta generatiõis 
. tt gericratiote ſuſcitabis. 
|. -—. edíficato? ſepiſi: auertẽs ſemitas i qͥe· 
tt. Si aüter] a fabbato pedẽ tuũ: face 
re volũtatẽ tuã i die ſãcto meo:ævoca 
|. x beris ſabbatũ delicatũ ⁊ ſãctũ dñi glo 
-. Fioffi:z gloꝛificauerꝭ ef) dum no facie 


loq̃rꝭ pᷣmonẽ:tñc oelectabert ſuꝑ dño 
| a fuftollà te ſuꝑ altitudines t᷑re:⁊ ciba 
" bo te bereditate iacob patrie tui. De 
, I lece nö ſſem otii locuti & LI& 
B. 50. a e abbꝛeuiata manꝰdñi vt ſalua 
Mu. 11. e te neqjat:ſieq; aggrauata e au- 
dis eiꝰ vt nõ exaudiat :5 inidtates vie 
diluiſerũt int vos a veli vm :⁊ pctã ve 
tra abfcodert:facié ei?a vob ne exau- 
J. .d diret| Dau? ech ve pollute füt ſãgui⸗ 
ne: digiti eri iniqͥtate. Labia vr̃a lo- 
cuta ſũt mẽdaciũ:⁊ lingua vr̃a inióta 
té fatur. Nõ € j iuocet iuſticiã:neq; ẽ 
4ð iualcet vere: ſʒ ↄfidunt i nihill:et Lo 
e. 15. d quũt᷑ vanitates|Cóoperüt laboꝛẽ ⁊ pe- 
| pererũt inidtatc. Dua aſpidũ ruperũt 
t telas aranee texuerunt. Qui comede 
rit ð ouis cog moꝛiet᷑:⁊ qð ↄfotũ € erũ 
BB pet i regulũ. Tele eoꝝ uo erũt in veſti 
mti: nec; opiẽt᷑ opibꝰſuis. O pa eon 
opa iutilia:⁊ opꝰiniqtatꝭ i manibꝰ eo 
Lb f pedes cog ad mali currũt: ⁊ feſti 
nit vt effũdãt ſãguinẽ inocete.Cogi^ 
tatisões eoꝝ cogitatiões iuttles. Uaſti 
tas ⁊ ↄtritio ĩ vijs eon. Uiã pacis ne^ 
ſcclerũt:⁊ nó ẽ iudiciũ ingreſſibꝰeoꝛuʒ. 
Semite eoꝝ incuruate füt eis: ois qui 
calcat ĩ eis ignoꝛat pace. Pꝛopter boc 
' . -elogatii ẽ iudiciũ a nob:⁊ no appᷣhen/ 
diet nos iuſticia . Expectauimꝰ lucẽ et 
ce cce tenebꝛe ſplẽdoꝛẽ :⁊ t tenebꝛis am 
bulauím?. Palpauimꝰſiẽ ceci pariete: 
: t áfi abſq; oculis Attrectauimꝰ. Impe 
gimẽ meriqie Qfí ĩ tenebꝛis in caligino 
v € fis afi moꝛtui. Rugiemꝰ dfí vifi oce: 
iii colüibe meditàres gememꝰ Expe 
c cteauimsiudiciũ a fi ẽ ſalutẽ:⁊ elõgata 
Fa nob Wultiplicate ſüt. n. iniqtates 
fe coꝛã te:⁊ pci nr̃a rũderũt nobis. 
Quia ſcelera nr̃a nobifcii: « iniqͥtates 
nfas cotuimꝰ: peccare ⁊ mẽtiri 5 dñʒ 
et auerſi ſumꝰne iremꝰpꝰ tergũ dei nr̃i 
" etlodremur calünia « trãſgreſſionez. 


me dacij: « pùſũ eft retroꝛſũ iudiciũ:⁊ 


Nl wſaias 


t voesbere 


vias tuas nõ iuenif volütas tua vt 


Cõcepimꝰ locuti ſumꝰ de coꝛde verba o cle 
do gẽtiñ ⁊ reges eaꝝ adducant᷑. . . 


973 
iuſticta loge ftetit. Quia coꝛruit in pla 

tea witas: et eqͥtas no potuit ingredi. 

Et facta € witas t obliuiõe:⁊ d receſſit 

a malo: pᷣde patuit. Et vidit dñs:⁊ ma 

Ifi apꝑuit ĩ ocłis eiꝰ:qꝛ no eft iudiciũ. 

Etvidit deꝰqꝛ nõ eft vir:⁊ apoꝛiatꝰ eft 

qꝛ ñ̃ ẽ d occurrat, £t ſaluauit fibi bꝛa/ 

chiũ ſuũ:a iuſticia eiPipa ↄfirmauit eũũ 
Indutꝰ € iuſticia vt loꝛica: ⁊ galea fa Ex h. 6. e 

lut? i capite eiꝰ. Indutꝰ € veſtimẽtꝰ vl 1. Teſſa. 5. 

tiõis ⁊ opt? € q̃ſi pallio seli:fíc ad vin 

dictã qfi ad retributiõeʒ indignariois 

boftib? fuis : et viciſſitudinẽ inimícis 

fuis . Inſulis vicẽ reddet Et tímebiit 

à ab occidente: n'omé dñi:et qͥ ab oꝛtu 

folis gkiam eiꝰ. Cum venerit afi fluuiꝰ 

violét? qué (piis dñi cogit: venerit ſi Ro.ii.d 

on redéptoz «cis . ab iniqͥta⸗ 

te ĩ iat ob oic dñs. Hoc fedꝰmeũ cũ eis 

oicit ofic. Spũs me? d ẽ in te et verba 

mea d poſui in oꝛe tuo: no recedent de 

oie tuo we oꝛe D iue Mex 7055 3. 9. b 
modo ⁊ vfq; in ſempitnũ l. 

Urge illumiare hierkm q2 venit A 

lumẽ tuũ: a glia dñi fup te oꝛta 

€. uia ecce tenebꝛe oꝑient t᷑rã:⁊ cali» 

go ppkos:ſuꝑ te ãt᷑ oꝛiet᷑ dñs:⁊ glia ci? 

i te videbit᷑. £t ambulabũt gẽtes ilu» 

mine tuos« reges in ſplẽdoꝛe oꝛtꝰ tui. 

Leua ĩ circũitu ockos tuos ⁊vide:oẽs 5. A0. e 

iſti ↄgregati ſũt: venerũt tibi F ilij tui Mar. 8.a 

ocloge veniẽt: 4 filie tue de laterefur^ Tob.iʒ.c 

gẽt. Tũc videb ⁊ afflues:⁊ mirabit᷑ et s 

dilatabit᷑ coz tuii qñ oüfa fuerit ad te 

mktitudo mar? : foꝛtitudo gentiũ dene 

rit tibi. Inundatio cameloꝝ oꝑiet te: B 

dꝛomedarũj madian⁊ effa O ẽs 5 faba. Mat. 2. b 

veniẽt aug ⁊ thus deferẽtes: et laudẽ PS. 71 

dño ãnũciãtes. Dé pec? cedar cõgrega 

bit᷑ tibi: arieteſ nabaioth miſtrabũt ti 

bi. D fferẽt᷑ tup placabili altari meoꝛ ⁊ 

domũ maieſt it? mee gloꝛificabo . Qui 

für ifti à vt nubes volant ⁊ q̊ſi colũbe 

ad feneſtras ſuas? Me em̃ infule expe⸗ 

ctãt⁊ naueſ mar(t pncipioꝛ vt adduci 

filios tuos veloge. Argẽtũ eoꝝ⁊ aurũ 

€og cii eis noi orit dei tui ⁊ ſctõ ifr: qa 

gloꝛificauit te Et edificabũt filij pear 

102 muros tios :et reges cog miſtra / 


bũt tibi. In ĩdignatiõe cif mea ꝑcuſſi 


te:zírecociliatioe mea miſertꝰ ſũ tui. CG 
Et aꝑiẽt᷑ poꝛte tue iugiter:die ac no · Apoẽ. A. 
cte nõ claudẽt᷑: vt auferat᷑ a te foꝛttu- 


8 
. 


b 


S 
s 


effi ⁊ regni qð nõ Puierit tibi: peribit 
$.55.3 7 gẽtes ſolitudine vaſtabunt | ftia lí 


) mul ad oꝛnãdũ locii fáctificatioie mee 
N 4 locii pedũ meoꝝ alozíficabo. Et ve^ 
E nient ad te currui fil cog à humilia- 
B uerũt te:z adoꝛabũt veftigia peqũ tuo 


citatẽ dñi fio ſãcti iſrł. Pꝛo eo ꝙ fuiſti 

derelicta odio habita:⁊ non erat i. p 

te trãſiret: ponã te in ſuꝑbiã ſeculoꝛũ 

gaudiũ ĩ generatiõeʒ ⁊ generatiõeʒ £t 

ſuges lae gentiũ ⁊ mãmilla regũ lacta 

beris. Et ſcies qꝛ ego dñs ſaluãs te:et 

redẽptoꝛ tus foꝛtis iacob. Pꝛo ere affe 

tà aurũ:⁊ jp ferro afferá argentũ:et ꝓ 

D lignis ee: ꝓ lapidib? ferrũ. Et ponas 
viſitationẽ tuas pacẽ:⁊ Dpofitos tuos 

iufticiá. Nõ audiet᷑ vltra iniqͥtas i ter 

ra tua:vaſtitas ⁊ↄtritio it minis tuis 

⁊ occubabit ſalꝰ muros tuos:⁊ poꝛtas 

Apo. 21. g tuas laudatio . Nõ erit tibi ampliꝰ fol 

f ö ad lucẽdũ p diẽ: nec ſplendoꝛ lune illu 
minabit te:fs erit tibi dñs in lucẽ fem 

Apo. 2. a piternã:⁊ deꝰtuꝰ in głiaʒ tuã Nõ occí 
det vltra fol tuꝰ:æ luna tu nó minuet᷑ 

qꝛ fis erit tibi in lucem ſempiternã ⁊ 

cõplebunt᷑ dies luct? tui. Populꝰ aüt 

tuꝰoẽs iuſti imꝑpetuũ hereditabũt ter 

ram: germẽ plãtationis mee:opꝰmanꝰ 

mee ad gloꝛificãdũ. Minimꝰerit i mil 

le: puul? E gẽtẽ fo:tiffimas. Ego dñs 

in tpe ei? fubito facia iftud. LXI 

Lut᷑. 4. c rerit me. Ad annüici8dü mãſue 
tis miſit me:vt mederer contri 

tis coꝛde:a pᷣdicarẽ captiuis indulgé^ 
tiã 1 clauſis aꝑitiõeʒ: vt pᷣdicarẽ àuũ 
E .. placabilé dño 1 diẽ vltionis oco nfo: 
ax pſolstideʒ vt ↄſolarer oẽs lugẽtes: et ponerẽ foꝛ 
N titudinẽ lugẽtibꝰ ſion:⁊ darẽ eis coꝛo 
rà ꝓ cinere: oleũ gaudij ꝓ luctu:pal· 
Ifi laudis ꝓ (pii merorꝭ᷑ . Et vocabũt᷑ 

i ea foꝛtes iuſticie:plãtatio dñi ad glo- 

B rificãdũ. Et edificabũt deſerta a fcco: 
⁊ ruinas antiq̊s erigẽt: a inſtaurabũt 
ciuitates deſertas « diſſipatas i gene- 

. ratioes « gencratióes. It ſtabũt glieni 
A paſcẽt pecoꝛa vfa : ftl peregrinoꝝ 


facerdotes dñi vocabimini miſtri dei 
nfi dice vob. Foꝛtitudinẽ gentiũ co^ 
C medetꝭ: a i głia eoꝝ ſuꝑbietꝭ . Pꝛo ofu 


bani adte veniet:abies a buxꝰ⁊ pín? ſi 


rũ oẽs à detrahebãt tibi:⁊ vocabũt te 


Piritus dñi fup me:eo ꝙ vn/ 


agricole ⁊ vinitoꝛes viti erũt. Hos aut 


. — fie vía duplici ⁊ ruboꝛe:lauqabũt pa 


trẽ eoꝝ. Pꝛopter B in fra fua duplicia 
oſſidebũt:leticia ſempiterna erit eis. 
uia ego dñs diligẽs iudiciũ:⁊ odio 


hñs rapiná i holocauſtũ. Et dabo opꝰ 
eoꝝĩ wWitate:⁊ fedus ꝑpetuũ feriã eis. 


t ſciet᷑ i gẽtibꝰ (eme eoꝝ ⁊ germẽ eo 


rũ i medio pog. Oẽs à viderint eos $» 


cognofcét ilos:qꝛ ifti ſũt ſemẽ cui bñ/ 
dixit dns. Haudẽs gaudebo ĩ dño: et 
exultabit aĩa mea in deo mea. 1 in 
duit me veſtimẽtꝭ ſalutꝭ: « indumẽto 
iuſticie circũdedit me: a(t ſponſũ deco 
ratũ cozona: « dfi ſponſã oꝛnatã moni 
lib? ſuis. Hicut cif t᷑ra ꝓtert germen 
ſuũ:⁊ (icut hoꝛtꝰ feme fufi germiat :fíc 
dns oe? germĩabit iuſticiã ⁊ laudẽ co 
rà eniüfie gentibꝰ. LXII 
hierkm nó qͥeſcã:donec egredia 
tur vt ſplẽdoꝛ iuſtꝰ eiꝰ:a ſaluatoꝛ eius 
vt lãpas accẽdat᷑. £t videbũt gẽtes iu 
ſtũ tuũ:⁊ cũcti reges inclytũ tuũ. Et vo 
cabit᷑ tibi nomen nouũ:qð os dñi no 
minauit. Et eris coꝛona głie in manu 


dñi:⁊ diadema regni in manu dei tui. 


nõ vocaberꝭ᷑ vltra derelicta:et fra tua 
nõ vocabi£f ampliꝰdeſolata. S voca^ 


tata Quia cóplacuit dño ĩ te:a tra tua 
ibabitabif, Habitabit effi iuuenis cil 
*aie:« babitabiit ĩ te filij tui. Et gau^ 
debit ſpõſus fup ſpõſã « gaudebit fup 
te ot? tuꝰ. Suꝑ muros tnos hierkm co: 
ſtitui cuſtodes:tota die ⁊ tota nocte in 


ꝑpetuũ (i tacebũt. Qui reminiſcemini € 


dñi ne taceat v ne det? ſilentiũ ei:do 
nec ſtabiliat donec ponat hierłm lau 
dem f tra. Jurauit dis in dext᷑a fua in 
bꝛachio foꝛtitudĩs fae. Si dedero triti 
cũ tu vltra cibñ ſimicꝰ tuis:⁊ fi bibe 
r int filij alieni vinũ tuũ ĩ d laboꝛaſti. 
Día qͥ ↄgregabũt illð comedẽt ⁊ lau 
dabũt dñʒ:⁊ à cõpoꝛtãt illo hibent in 


atrijs ſãct meis. Trãſite tráfite p poꝛ D 


tas: pᷣgate viã ſpło. Planũ facite iter: 
⁊ eligite lapides :« eleuate ſignum ad 
pkos. Ecce dñs auditũ fec ĩ extremis 


tre. iicite filie ſion Ecce ſaluatoꝛ tu? g.. 
veutt:ecte merces eiꝰcũ eoꝛa opꝰeiꝰco- Zac 
rà illo. Et vocabũt eos pe ſãctꝰ:redẽ Mai 


pti g dño Tu átvocaber? qſita cinitas 


D 


7d Gauge 
» 


? 


Ropter fion notacebo:« 4pter 4 


5 


ber( volũtas mea ĩ ca:a tra tus ibabí^ 


Ais ẽ J(1nooverelicta.L'XIII 239. 
fte à venit de edom tinct( ve / Apo 
aſtibꝰ de boſra? Iſte foꝛmoſus 1 


34. b 
B 


0 
6. d 


ſtola (a8 gradiẽs ĩ multitudie foꝛtitu 


dinis fue. Ego à loqͥr iuſticiã:a ꝓpug- 
natoꝛ ſũ ad ſaluãdũ . Quare $ rubꝛũ ẽ 
indumẽtũ tuũ:⁊ veſtimenta tua ſicut 
calcãtiũ ĩ toꝛcular i? Toꝛcular calcaui 
ſolꝰ:⁊ de gẽtibꝰ nõ € vir mecũ. alcaui 
eos ĩ furoꝛe meo:⁊ ↄculcaui eos in ira 


mea. Et aſperſus ẽ fáguie eoꝝ fup ve^ 


ſtimẽta mea:⁊ oia ĩdumẽta mea iqna 
ui. Dies em̃ vltiõiſ ĩ coꝛde meoꝛãnꝰ re 
tributiõis mee venit.Circũſpexi ⁊ non 
erat auxiliatoꝛ:qͥſiui ⁊ nõ fuit d adiu^ 
uaret Et ſaluauit mihi bꝛachiũ meũ:⁊ 
indignatio mea ipa auxiliata ẽ mihi. 


Et pculcaui pos in furoꝛe meo: a in- 


(£(ías - 


cipio cũ n5 ofíareris nr̃i:neq; inuoca 


nos. „ LXIIII 
alu. dirumper 05 2 

ſcẽderes. A facie tua mõtes de 
fluerẽt:ſicut exuſtio ignis tabe 
ſcerẽt:aque arderẽt igni:vr notũ fieret 
nomẽ tuũ inimicꝰ tuis:a facie tua ge^ 
tes turbarẽt᷑.Cũ fecer( mirabilia:non 
ſuſtinebimꝰ. Deſcendiſti: ⁊ a facie tua 
mõtes defluxer̃᷑t. A fecto uo audierũt: 
neq; auribꝰꝑceperunt Oculꝰnõ vidit 


ret᷑ nomẽ tuum ſuꝑ 


deꝰabſq; te: à Dparafti expectãtibꝰ te. 


gcurriſti letágt v faciẽti iuſticiam:in 
vijs tuis recoꝛdabũt᷑ tui. Ecce tu ira- 


tus es ⁊ peccauimꝰ:ĩ ipis fuimꝰ femp 


ebꝛiaui eos indignatione mea:⁊ detra ózfaluabimaur . Et facti fum? vt ĩmũdi 


xi in terrã brute eoz . Miſerationum 
dñi recoꝛdaboꝛ: laudẽ dñi fup ofb? q̃ 


reddidit nob dñs: «fup multitudinèẽ vniũſi:⁊ iniaͥtates nre dfi ventꝰabſtu 
bonoꝝ oom? iſrł d largitꝰ c eis hm in / Jlerũt nos. flo ẽ qͥ inuocet nomẽ tun: f ? 
dulgẽtiã ſuã⁊ 6m mfritudiné miſcdia q ↄſurgat ⁊ teneat te. Abſcõdiſti faciẽ ue (ee | 


rũ fua. Et oizit: Nerũtñ ꝓpłs meꝰ ẽ: fi 


C lj no negãtes. Et fact? ẽ eis ſaluatoꝛ 5 tatis nr̃e. Ex n 


i oi tribulatiõe cog. Nõ ẽ tribulatꝰ:et 


angelꝰ faciei ei? ſaluauit eos. In dile/ ↄnuũ tuaꝝ oẽs nos | Ne iraſcarꝭ ofie fa 45.78 
. ctioe fua «i ĩdulgẽtia fua ipe redemit tis:⁊ ne vltra meminert᷑ inijtat? nfe 
eos: poꝛtauit eos ⁊ eleuauit eos cun io Ecce reſpice:qpłs tu? oẽs nos. Ciuitas f 


etis diebꝰ ſecki.Ipᷣi aũt ad iracũdiã p ſãcti tui facta ẽ deſerta:ſion deſerta fa 


oẽs nos:⁊ qſi pán? mẽſtruate vniuer- 


fe iuſticię nre. Et cecidimꝰ gti folium 


tuã a nob:⁊ alliſiſti nos in manu tut, 
1c ofie patec nf es tu: 
nos wo lutuz:⁊ fictoꝛ nf tu: copa ma^ 


uocauerũt:⁊ afflixer̃t ſpũm ſãcti eius. ji cta ẽ:hierłm deſolata:domꝰ ſãctificati 


Et oüfue ẽ eis ĩ inimici: ipe debella 


uit eos. Et recoꝛdatꝰ € dieꝝ ſecki: moy. 
Aa. e fi ⁊ pf ſui Ubi e q eduxit eos ð mari — oia ocfi ia nr 
8. 76 cii paſtoꝛibꝰ greg ſui? Abi € à poſuit ĩ 2 fiüquid fup his ↄtinebis te dñe?tace/ 


medio ei? ſpũm ſancti fni Qui eduxit 
ad dexterã moyſen bꝛachio maieſtatis 
fue: à ſcidit aqs añ eos: vt facerẽt ſibi 
nome ſempiternũ. Qui eduxit eos per 
ab yſſos dfi equũ i oeferto no impingẽ 
tẽ:q̃ſi aial in cãꝑo. Deſcẽdẽs fpiis dñi 
ductor et? fuit. Sic adduxiſti populuʒ 
tuli: vt faceres tibi nome głie. Atten 


h. 2· d de de celo:⁊ vide de habitaculo ſancto 


tuo:⁊ głie tue. Ubi eft zelus tu?« foꝛti/ 
tudo tua: multitudo vifceg tuog ⁊ mi 
ſerationũ tua? Suꝑ ine ↄtinuerũt fe 
Tu e pf noſter:⁊ abꝛaã neſciuit nos 
a iſck ignoꝛauit nos. Lu dñe pf nofter 
redẽptoꝛ noſter: a ſeculo nomẽ tu um. 
Daare errare nos fecifti dñe de vijs tu 
is: induraſti coꝛ nr̃m ne timeremꝰ te⸗ 


 Couertere Apter huos tuos trib? bere 


ditat tue. Quafí nihilũ poſſederũt po 


puli (ctifi uii boftes nri:ↄculcauerũt 
lanctificatiõeʒ tuã. Facti ſumꝰqᷣſi i pn 


onis n£e ⁊ glie nt̃e: obi laudauerüt te 
patres ur̃i:facta ẽ ĩ exuſtionẽ ignis: et 
oia deſiderabilia nra »vfa füt i ruinag 


bie zaffliges nos vehemẽter⸗ 

Neſierũt me qui afi no interro 
gabãtſiuenerũt à no q ſierunt 
me. Dixi: Ecce ego : ecce ego ad 
gentes d no inuocabãt nomẽ men. Ex 
pandi mar? meas tota oie ad populus 
incredulũ: quí gradit᷑ in via no bona 
poft cogitatiões ſuas. Populs qui ad 
iracũdiã ꝓuocat me ante faciẽ meaift 
ſempꝛqui imolãt in hoꝛtis ⁊ ſacrificãt 
fup lateres :qͥ habitãr i ſepulchꝛis ⁊ in 
delubꝛis idoloꝝ doꝛmiũt:qui comedüt 
carnẽ ſuillã: ⁊ ius ꝓphanũ vaſis eoꝛũ: 


à dicũt: recede a me nó appꝛopinques 


mihi:qꝛ imũdus es.Iſti fumꝰ ert ĩ ti^ 


roꝛe meoꝛ ignis ardens tota die. Ecce 


ſcriptũ € coꝛã me. Nõ tacebo :(s reddã 
et retribuã i finu eo iniótates vr̃as: 
⁊ iniátatee pata veſtroꝝ ſit dicit dñs: 


qui ſacrificauerũt ſuꝑ montes: et ſuꝑ 
colles expꝛobꝛauerũt mihi: ⁊ 9 ; 
1 
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B opꝰeoꝝ pᷣmũ E finu eoꝝ . hee bie dñs. 
Ausõ ſi ĩueniat᷑ granũ i botro: ⁊ dicat᷑ 
ne diſſipes illud:qm̃ bñdictio ẽ:ſic fa^ 
ciã ꝓpt᷑ fuos meos vt fi diſꝑdaʒ totũ. 
Et educã ð iacob ſemẽ: ⁊ Ó iuda poſſi/ 
dété mõtes meos. Et hereditabũt eas 
electi mei: ui mei habitabũt ibi. Et 
erũt cãpeſtria ĩ caulas gregũ:⁊ vallis 
achoꝛ Í cubile armẽtoꝝ pło meo:qͥ re 
qͥſierũt me. Et vos à dereliqͥſtꝭ dñm:q̊ 

obliti eft? mote ſãctũ meũ : qͥ ponitis 
foꝛtune mẽſã:⁊ libatꝭ fup eã:numera/ 

ö bo vos i gladio:⁊ oẽs ĩ cede coiruet? : 
Pꝛon. I. c p eo ꝙ vocaui ⁊ nó rñdiſt: locut? ſũ 


Hiere. 7. c no audift/:2 faciebat, malũ in ockis 


meis:a q̃ noluit clegift? Pꝛopt᷑ D bec di 
dñs deꝰ: Ecce pᷣui mei comedẽt:⁊ vos 
efuriet? . Ecce Pui mei bibẽt:⁊ vos fiti 
Cetis. Ecce Pui mei letabũt᷑:a vos ↄfun 
demĩ. Ecce ßui mei laudabit p exulta 
tiõe coꝛdiſ:⁊voſ clamabitẽ p doloꝛe coꝛ 
dis: ⁊ ↄtritiõe ſpũs vlulabit ?: ⁊ dimit/ 
tetꝭ nomẽ vri t iuramétii electi meis 
Et iterficiet te dñs deus: ⁊ ſuos fuos 
vocabit noĩe alio. In à à benedict?eft 
fup terrã:bñdicet᷑ i oco:ame. £t qͥ iu^ 
rat ĩ tra:iurabit ĩ deo amé, uia obli 
uioni tradite (üt anguſtie pꝛioꝛes:⁊ q2 
abfcodite ſũt ab oculis nr̃is. Ecce effi 
ego creo celos nouos ⁊ (rà nouã:⁊ nõ 
erũt ĩ memoꝛia poꝛa:⁊ no aſcẽdẽt fup 
coꝛ:ſʒ gaudebitis ⁊ exultabitt vſq; in 
ſempit᷑nũ i bis d ego creo. Quia ecce 
ego creo hierkm exultatiõeʒ ⁊ ppłm ei? 


gaudifi: ⁊ exultabo in hierłkm ⁊ gaude 


bo ĩpło meo:⁊ nõ audiet᷑ in ea vltra 
D vox fletꝰ ⁊ vox clamor . Aõ erit ibi am 
Z9plí? infaus dieꝝ:⁊ fenex d no impleat 
dies ſuos:qm puer cẽtũ ãnoꝝ moꝛiet᷑ 
24A pctó? ceti annoꝝ maledict? erit. Et 
edificabũt domos ⁊ habitabñt: « pſãñ 
tabüt vineas 1 comedent fructꝰ earũ. 
23116 edificabũt:⁊ ali? habitabit:ñ plá« 
tabunt:⁊ ali? comedet. Scom eif; dies 
ligni:erũt dies ppi mei:⁊ opa manuñ 
23 eoꝝ ĩueterabũt electꝭ meif. 319 laboꝛa 
bũt fruftra neq; generabũt ĩ ↄturbati 
one:qꝛ ſemẽ bñdictoꝝ dñi & nepoteſ 
24 eoꝝ cfi eis. Eritq; an q; clamét ego ex 
gudiã:adhuc ll loquẽtibꝰ ego gudiã. 


F. u, blxupꝰ⁊ agn?pafcen£ ſił a leo ⁊ bos co 


^5 fnedétpaleas :«ferpeti puluis panis 
ei?.11o nocebũt:neq; occident ĩ oi mõ 
te ſancto meo:dicit dñs. 
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Ec diẽ ofif:Celfi fedes mea:ter 34 

a ãt ſcabellũ pedũ meog.fiue Act. 
ifta oom? quá edificabit( mi^ : 
hi: ⁊ qͥ̊s ifteloc?reQetioif mee? O ĩa bcc 
manꝰ mea fecit «facta ſuntvniuſa iſta 
dicit dñs. Ad que afit reſpiciã:niſi ad 
paupculii ⁊ ↄtritũ ſpũ a tremẽtẽ fmo^ 
nes meos? Qui imolat bouẽ:q̃ſi d int 
ficiat virũ. Qui mactat pect?: dfi qͥ ex^ | 
cerebzet canẽ ¶Qui offert oblatioes:d^ £ctí.. 
fi à fanguine ſuillũ offerat. Qui reco? 5 
dat᷑ thuris:qᷓſi d benedicat idolo. pec 
oĩa elegerũt ĩ vijs fuis: ⁊ f abomiatío^ 

nibꝰ fuic aia eoꝝ delectata ẽ. nde et 

ego eligã illuſiões eoꝝ:⁊ d timebãt ad 
ducã eis:qꝛ vocaui a non erat à rũde⸗ 
ret:locutꝰ ſũ ⁊ nó audierüt . gecerũtq; 
malũ in oculis meis:et d nolui elege^ 
rüt ite verbum dñi: d tremitꝭ ad 

Xbti eiꝰ. Dixerũt frẽs vt᷑i odiẽtes vos 

⁊ ahijciẽtes ꝓpter nomẽ meti. Blozifi^ 

cet᷑ dñs:⁊ videbim? in leticia vr̃a:ipi 
añt ↄfundẽt᷑. Nox ꝓpłi de ciuitate: vox C 
de tẽplo: vox dñi reddẽtis retributio 

né inimicis fnis, Añq; parturiret:pe⸗ 
perit: añq; veniret partꝰ eius peꝑit ma 
ſculũſ Muis audiuit ends tale:⁊ às vi/ hie 
dit huic ſike? Nũ qͥd parturiet tra ĩ die 
vns:aut pariet᷑ gens ſimul:qꝛ parturi 

uit a peꝑit fion filios ſuos? 

à alioe parere facio:ipe no pariã dicit 
dñs? Sl ego à generatioes ceteris tri 

buo ſterilis eroꝛ ait dñs oe? tuꝰ? Leta- 
mini cũ hierłm:⁊ exultate i ea oẽs qui 
oiligit? ed. Baudete cũ ea gaudio vni- D 
uerſi à luget fup eà:vt ſugatt᷑ ⁊ reple 
amini ab obere ↄſolatiõis ej?: vt mul 
.geatt ⁊ delitijs affluatꝭ ab om̃̃ida glo 

ria eius. uia bec dicit dñs: Ecce ego 
declinabo fup eã q̃ſi fluuiũ pact :a qͥſi 
toꝛrẽtẽ inundãtẽ głiaʒ gẽtiũ quà fuge 


tis. Ad vbera poꝛrabimini: a ſuper ge 


nua blãdiẽt᷑ vob. Bu fi cui mr̃ blan 
diat᷑ ita ego ↄſolaboꝛ vos ⁊ in btertim 
ↄſolabimini.Uidebitꝭ:⁊ gaudebit coz 
vm: offa vr̃a dfi berba germinabũt. 
tt cognoſcet᷑ man? dñi puis eiꝰ:⁊ in - E 
dignabit᷑ inimicꝭ ſuis. uia ecce dñs 
i igne veniet: ⁊ dfi turbo ꝗᷓdriga eius: 
redderet indignatiõe furoꝛẽ ſuũ:a in⸗ 
crepationẽ ſuã ĩ flãma ignis. Quia in 
igne dñſ dijudicabit:⁊ i gladio fuo ad 
oém carnẽ:⁊ multiplícabunf interfe⸗ 


cti a dñol Qui fáctíficabàt 7 mũdos fe 


2 


e 
putabit in hoꝛtis poft ĩianuã intrinſe 
cus: à comedebãt carné ſuillã:⁊ abo^ 
miínatiócs ⁊ mure: ſi ↄſũmẽt᷑ oic dñs 
go aũt oꝑa eoꝝ ⁊ cogitatiões coz ve 
nio ad ↄgregẽ cil oĩbꝰ gẽtibꝰ: ⁊ lĩguis 
⁊ven iẽt ⁊videbũt głiaʒ meã Et ponã í 
eis ſignũ mittã ex eis à ſaluati fuerit 
ad gẽtes i mare:ĩ africã i lydiã:tenen/ 
tes ſagittã i italiã ⁊ greciã ad infulas 
lõge:ad eos à nó audierũt de me et nó 
viderüt głiam meã. Et ãnũciabũt glo 
riã meã gẽtibꝰ:a adducẽt oẽs fẽs ve 
ſtros de cũctis gẽtibꝰ donũ dño ĩ eds 
⁊ in q̃drigis 1 in lecticꝭ ⁊ ĩ mulie ⁊ in 
carrucis:ad monte ſãctuʒ meli hierłkm 
dicit dñs:quõ fi inferát filij iſrt᷑ munꝰ 
$$ in vafe mũdo ĩ domũ dñi. Et aſſumaʒ 
ex eis i facerdotes ⁊ leuitas dicit dñs: 
d) ſicut celi nout a terra noua d ego fa 
cio ſtare coꝛã me dicit dñs deus: fic fta. 
bit ſemẽ vr̃m a nomẽ vtro. Et erit me 
ſis ex menſe:⁊ ſabbatũ ex fabbato . He 
niet oĩs caro:vt adoꝛet coꝛã facie mea 
dicit dñs. Et egrediẽt᷑: ⁊ videbũt cada 
uera viroꝛũ à p̃uaricati (fiti meſ Uer 
mis eoꝛũ no moꝛiet᷑:⁊ ignis eoꝝ no ex 
tinguet᷑:⁊ erũt vfq ad ſatietatẽ viſio- 


nis omi carni. Y) Explicit Eſatas An / 
cipit pᷣfatio in hieremiã etam. 
Ec interpᷣtatio bieronqmí eft. 


h St q̃ͥd ĩ ea nouerit ſᷣm hebꝛeos 
codices exploꝛet᷑ Alia é ſeptua 
ginta interptus eccleſijs vſitata. Que 
uis nõnulla aliter babeat d& in he- 
bꝛeis codícib? ĩuenit᷑. Tñ vtraq; id ẽ 
fm feptuaginta ⁊ fim hebꝛeã :apoſtoli 
ca auctoꝛitate firmata ẽ:nõ erroꝛe ne- 
q; repᷣhẽſiõe ſuꝑioꝛi fs certo cõſilio fe^ 
ptuaginta nõnulli aliter dixiſſe vel co 
texuiſſe ĩtelligũt᷑. að ideo monemus 
e qͥᷣſqh alterã ex altera velit emẽdare. 


ſingutoꝝ ĩ fuo genere vitas obfer» 
uáda EJ [neni plogu in eundem. 
eremias xpbeta cui bic pꝛolo 


b Asus ſcribit:ßᷣmone dez apud 


f hebꝛeos eſaie ⁊ oſee a qͥbuſdam 
alis ꝓphetis videE effe ruſticioꝛ (s fer 
fib? par ẽ:qͥ pe d eodes ſpũ ꝓphetaue/ 
rit. Poꝛro ſimplicitas eloquij de loco 


ei ĩ q nat? ẽ accidit fuit em̃ anathoti 


tes à € vſq; hodie viculꝰ trib? ab hie- 


roſolymis diſtans milibꝰ facerdos ex 
lere. i.b ſacerdotibꝰ ſet in matr( vtero ſanctifi · 


catꝰ:vginitate fua cudgelicüvirii chꝛi 


2 ont ao 
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fti ecclefie dedicãs. hie vaticinare ex⸗ 
oꝛſus ẽ puer: ⁊ captiuitatẽ vꝛbis atq; 
iudee no foliiifpii :fed « oculis carnís ĩ 
tuitꝰ ẽ. Jã decẽ trib? iſrł᷑ aſſy rij in me^ 
dos trãſtulerant:iã terras earũ coloni 
gentiũ poſſidebant. Unde in iuda tm̃ 
et in beniamin qphetauit:et ciuitatis 
fue ruinas qᷓdruplici plãxit alphabero 
qð nos mẽſure metri vᷣſibuſq; reddi» 
dimꝰ. Pꝛeterea oꝛdinẽ viſionũ d apud 
grecos et latinos oĩno cõfuſus eſt: ad 
pꝛiſtinã fide coꝛreximꝰ.Libꝛũ autẽ ba 
ruch notarij eiꝰ:qͥ apud hebꝛeos nec le 
git᷑:nec habet᷑ p̃termiſſimꝰ ꝓ his oib9 
maledicta ab emulis pᷣſtolãtes: qͥbus 
me neceffe ẽ p fingula opufcula reſpõ- 
dare. Et h̊ patioꝛ:qꝛ vos cogítis.Cete^ 
tii ad cõpendiũ mali rectiꝰ fuerst mo- 
dũ furoꝛi eoꝛũ ſilentio meo ponere:q; 
quotidie noui alídd ſcriptitantẽ inui 
doꝛum inſaniaʒ ꝓuocare. ¶ Item aliꝰ 


Ber fil loft en 
achim fili? ioſie:cuiꝰtertiode 
mo ãno ꝓphetare oꝛſus ẽ bie 
remias:ſub d et olda młier ꝓphetauit 
iße eft qͥ alio noie appellat᷑ eliachin: er 
regnauit ſuꝑ tribum iuda ⁊hierłm an 
nis vndecim. Cui ſucceſſit in reguũ fi^ 
lius ioachin cognomẽto iechonias q 
tertio mẽſe regni ei? die decima captꝰ 
a ducibꝰ nabuchodonoſoꝛ ouct? eft in 
babylonẽ:⁊ in Loco ei? coftítut? eft fe^ 
dechias fili? ioſie patruꝰ ci?: cui? ano 
vndecimo hierkm capta atq; ſubuerſa 
eft. Nemo igit᷑ putet eñdẽ in danielis 
pncipio ioachin:qͥ in eʒechielis exoz^ 
dio ioachim ſeribit᷑. Iſte extremã ſylla 
bá chim habet: ille chin:a ob bác cau^ 
fam f euãgelio $m mattheũ ena videt᷑ 
deeſſe generatio: qꝛ fcÓa teſſeredecas ĩ 
toacbim deſinit filiũ ioſie:æ tertia inci 
pit a ioachin filio ioachim. Qð ígno^ 
rans poꝛphiriꝰcalũuiã inſtruit ecckie: 
ſuã oſtẽdẽs imperitiã: dum euãgeliſtã 
mattheũ arguere níti£ falſitat? · Qð q; 
traditũ ſcribit᷑ ioachim mõſtrat: non 
aduerſarioꝝ foztitudipis fuiſſe victo^ 
ríá:fed dñi volũtatis. ¶ Incipit argu- 
mentum in eundem. 
eremias auatbotites: à eft vi 
ul? tribus a hieroſolymis of^ 
ane iilibꝰ:apud taphnas in egepto 
a ppko lapidibꝰobrutꝰ occubuit. Jacet 
vero i eo loco ſepultꝰ: à dudũ zug 


A 


fv8 | C5 D 
rex habitauerat. Et qm poſtulatione tem munitá: ⁊ in colũnã ferrei: ĩ mu 

fua defugatis ab eode loco ferpétib?: rũ ereũ fup oẽm terrã:regibꝰiuda:pᷣn⸗ ^ 
Eg yptios s tactu aſpidũ facit eẽ fecüu^ — cipib? ei?et facerdotib? :« oi ꝓpło terre 


tos: magna eus ibi religioe egyptij ve 
nerant᷑. Explicit argumetũ Ancipi: 
ieremias ꝓphᷣs. Ca. 


tolit bellabũt aduerſũ te « no puslebũt J. 25. 
qt ego tecũ fum ait dñs vt Liber 
; Z facti ere m ad "YI 
e oícee. [Glade clama in au 7. ;. 
rba hieremie ibs hierkm dicens: Dec dicit do Ha 
pete filij helchie 8 facer — minꝰ:Recoꝛdatꝰ fü tui miſerãs adole 
. dotibꝰ à fuerũt ĩ auathot ſcentiã tuaʒ t charitatẽ deſpõſationigss 
2 in terra hentamin. Q factũ eſt verbũ tue: qñ ſecuta es me ĩ deſerto: in terra 
ofi ad eũ in diebꝰioſie filij amon regt 3q̃ nó ſeminat᷑. donc? iſrł᷑ dño pmitie 
íuda in tertiodecimo áno regni eius. frugũ eius. Oẽs d deuoꝛant eũ: delin⸗ 
m" 3 Et factũ € ĩ dieb ioachim filij iofiere  quunt:mala veniet fug eos dicit dñs. 
dis tuda : vſq; ad ↄſũmationẽ endeci^ A Audite. verbũ dñi dom̃ꝰ facob:et oẽs 
mi ani fedecbie fil ioſie regt iuds: vl ſcõgnatiões oom? iſrł᷑. ec dicit dñs: 
q ad trãſmigrationẽ hierłm ín mẽſe uid inuenerũt preevil in me iniqta 
" Aunto. Et factũ ẽ bũ dñi ad meoicéí: tis:qꝛ elõgauerũt a me ⁊ ambulaueriit 
Eci... b Rꝛiuſch te foꝛmarẽ in vtero: noui te:⁊ 6 poſt vanitatẽ:⁊ vani facti ſunt? ęt no S 
ch exires ge vulua ſãctificaui te: et dixerũt:vbi eofts d aſcẽdere not fecit 
J. 14. b bp hetã in gẽtibꝰ dedi te Et dixi: A. a de terra egypti:qͥ traduxit nos p deſer 
A. Oſte deꝰ. Ecce neſcio loqͥ:qꝛ puer ego — til:p terrã inhabitabilẽ ⁊ inuiã:ꝑ ter- 
u. Ex dlxit dñs ad me. Noli dicere qꝛ rà ſitis:⁊ imaginẽ moꝛtꝭ :⁊ ꝑ terrã ĩ q̃ 
pur g ad oĩa que mittã te: ibis: no ambulauit vir neqs habitauit bo. 
T eniuerfa qcunq; mandauero tibi lo 7 Et induxi vos in terrá carmeli: vt co £fa,3; 
b queris. Ne timeas a facie eoꝝ: qꝛ tecũ m̃ederetꝰ fructũ ei? ⁊ bona iHi?. Et in 
ego fii eternam te dicit dñs. E mifit greſſi cõtaminaſtis terrá meã:⁊ heredi , 
oíis mant ſuã: ⁊ tetigit os meũ a dixit tatẽ meã pofuiftis in abominationẽ. 
ad me: Ecce dedi verba mea i oꝛe tuo: 9 Sacerdotes nó dixerũt:vbi € dñs:⁊ te 
o£cce cõſtitui te hodie ſuꝑ gẽtes etfup ñẽtes lege neſcierũt me: ⁊ paſtoꝛes p^ 
regna vt euellas ⁊ deſtruas ⁊ diſperdes uaricati (fiti me. Et ꝓphete ꝓphetaue 


7.18. 
1 


r diſſipes ⁊ edifices ⁊ plãtes. Et factus ꝙrũt in baal:⁊ idola ſecuti füt Pꝛopt᷑ea zu 
7.24. b eft verbii dñi ad me dicẽs ¶Quid tu vi adhuc iudicio cõtẽdã vobiſcũ ait dñs: d 


des bieremia?At dixi: Uirgã vigilan joct cũ filijs vrio diſceptabo.Trãſite ad c | 
latẽ ego video . Et dixit dñs ad me: Bñ — infulas cethim ⁊ videte:⁊ iñ cedar mie 
vidiſti:qꝛ vigilabo ego ſuꝑ verbo meo tite et cõſiderate vehemẽter:et videte 
zyt faciá illud. Et facri eſt vbũ dñi fe^ ij ſi factũ eft huiuſcemõi: fi mutauit gẽs n 
cũdo ad me oJcene: uid tu vides? Et deos fuos. &t certe ip̃i no füt o. Po- 
7 dixi:Ollã fuccẽſã egovideoꝛ⁊ faciẽ ei? — pul? vero me?mutauit głiam ſuã í ido 
. Aa facie aquilonis. Et dixit dñs ad me: galũ. Qbſtupeſcite celi fup D :et poꝛte ei? 
ens r Ab aütonepandef mali ſuꝑ oce ba i3 deſolamini vehemẽter dicit ds. Duo 
47 t ſbitaxões terre. Quia ecce ego cõuoca em̃ mala fecit gptus meꝰ. Me oerclid^ 
— bo oẽs cognationes regnoꝛũ adlonis rũt fontẽ ad víue:a foderũt fibi ciſter- 
ait dñs:⁊ veniẽt ⁊ ponent vnuſquiſqʒ nas diſſipatas dá cõtinere ñ valẽt ads. 
ſoliũ fuus in ĩtroitu poꝛtarñ hierłm et a Nang fuus eſt iſrk aut verngculus⸗ 
: QUINTUS fup oẽs muros ei? i circũitu:⁊ fup eni : Auare & factus ẽ in bos un en rugi 
P Mene Heuers vꝛbes iuda. Et loquar iudicia erũt leones ⁊ dederũt vocẽ ſuã poſue- 
i mea cfi eis ſuꝑ oẽʒ alicia eoꝝ q oere^ rũt terrà ei? ĩ folirudinẽ. Ciuitates ei? 
liquerũt me ⁊ libauerũt dijs alienis:⁊ b exuſte füt:t nó cft à habitet in eis fi^ $3 
y adoꝛauerũt opus manuũ ſuarũ. n $ lij ds mẽpheos et taphnes cõſtupꝛ 
gccinge lũbos tuos ⁊ ſurge:a loqre ad ir rũt te vſq; ad vᷣticẽ · Nũquid nõ iſtud 
eos oía 4 ego pᷣcio tibi · Ne foꝛmides a factũ ẽ tibi: qz dereliquiſti ofim deum 
1 facie eoꝝ:nec efft timere te faciã vult ſstuũ eo tpe quo ducebat te p viam? £t 
A is eoꝛũ £go qͥppe deqi tebedie in ciuita nũc quid tibi vis in via eg vpti: vt bi⸗ 


e. 


D. 999 
? e 
bas aquã turbidã. Et ád tibi cum vía innocẽs ego ſũ : pterea auertat᷑ fu^ 
aſſyrioꝛũ: vt bibas aquaʒ flumĩs? Ar- roꝛ tuꝰ a me. Ecce ego iudicio cõtẽdã 
guet te malicia tua ⁊ guerſio tua ícre^ tecũ:eo qp oixer(:no peccaui. Q vilis 
pabit te. Scito et vide qꝛ malũ ⁊ ama / facta es nimis:iterãs vias tuas Et ab 
rum ẽ reliqͥſſe te dñm deũ tuũ:⁊ nõ eſſe egypto ofunder? ficut ↄfuſa es ab af^ 
timoꝛẽ ei? apud te dicit dñs oe? exerci fur. Nã ⁊ ab ifta egredier( :x man? tue 
a tuũ. A feculo cõfregiſti iugũ meũ:rupi erũt fup caput tuum:qm obtriuit dñs E 
J. 5. b fti vincula mea ⁊ dixiſti Nõ ſeruiã In cõfidẽtiã tuã: « nibil habebis ꝓſpeꝝ. N 
oi em̃ colle ſublimi ⁊ fub oi ligno fro^ Ulgo dicit᷑. Si bimiferit III A vic E 
Eſa.ʒ.a dofo tu ꝓſternaberis meretrix. Ego vir vxoꝛẽ ſuaʒ: ⁊ recedẽs ab eo 
aũt plãtaui te vineã electã oe ſemen uxerit vig alteg: nũqͥd reuer- 
verũ. uo & cõuerſa es mihi in pꝛauũ tet᷑ ad eã oltra? Nũqͥd ni polluta erit ⁊ 
E vines aliena? ꝓi lauer: te nitro:⁊ mul — otamiata mulier illa? Tu aũt foꝛnica/ . 
tiplicaueris tibi herbã boꝛith:macula ts es cũ amatoꝛibus mult tñ reüterc | 
ta es ĩ iniqtate tua coꝛaʒ me dicit dũs ad me dicit dñs ſ⁊ ego ſuſcipiam te. e Nõ ẽ 6 textu 
deus. Quõ dicis no ſunt polluta: poft ua ocl'os tuos ĩ directũ:⁊ vide vbi nũc | 
. baalimuoambulauiz(lide vías tuas — pftrata ſis. In vijs ſedebas expectans 
. i cõualle:ſcito dd feceris.Curfoz leuis eos quaſi latro infidias ĩ ſolitudine:et 
explicãs vías fuae: onager aſſuetꝰ ĩ (o polluiſti terrã in foꝛnicatiõibꝰ tuis et 
litudine:t deſiderio aĩe fue attraxit vẽ in malice tuis. Mobꝛem ꝓhibite ſũt 
tum amoꝛis ſui. Nullus auertet eam. ſtile pluuiaꝝ: ⁊ ſerotinus imber nõ fu 
Ds qui q̃rũt eã non deficiẽt:in men- it. Frous muliert meretricis facta ẽ ti 
ſtruis ei? inueniẽt eã. Pꝛohibe pedem bi:noluiſti erubeſcere. Ergo ſaltẽ amo 
do voca me:pater meꝰ: dux vginitatꝭ 


tuli a nuditate:⁊ guttur tuũ a ſiti. Et 


dixiſti: Deſperaui:neq̃qᷓ; faciam. Ada 


maui dme alienas:⁊ poft eos ambula 


bo. Quo cõfundit᷑ fur qfi dephendi᷑: 
ſic cofafi ſũt oom? iſrłꝛipi ⁊ reges cog 


pncipes et facerdotes ⁊ ꝓphete eoꝝ:di 


mee es tu. Nuqͥd irafcert ĩ ꝑpetuũ:aut 4. Re 8 


ꝑſeuerabis in finẽ? Ecce locuta es ⁊ fe 
ciſti mala:et potuiſti . Et dixit dñs ad 
me ĩ diebꝰioſie regꝭ · Nũqͥd vidiſti q̃ fe 
cerit aduerſatrix iſrłꝰ Abijt ſibimet fü 


F cẽtes ligno:pater meꝰ es tu:et lapidi: per oẽm monté excelſũ ſ⁊ fab oi ligno 8.3.9: 
J. 32. f tu me geuuiſti. Uerterũt ad me tergũ kfrondoſo :⁊ foꝛnicata € ibi. Et dixi:cũ 
Lach. 7. e et nó faciẽ:⁊ in tpe afflictionis fue oi^ feciſſet hec ola:ad me reuertere:et no € 

eu. 32. a cent:ſurge ⁊ libera nos. Ubi ſunt dj reuerſa. Et vidit p̃uaxicatrix foto? eiꝰ c 

d tui e feciſti tibi? Surgãt et liberẽt te iuda: qꝛ ꝓ eo ꝙ mechata effet auerfá^ 

J. II. c in tpe afflictiõis tuc, cm numerũ trix iſrł᷑ dimiſiſſem eas ⁊ dediſſem ei li 


pe ciuitatũ tuarũ:erãt dij tui iuda. 
uid vultis mecũ iudicio cotendere? 
Dés dereliqͥſtis me dicit dñs. fruftra 
ꝑcuſſi filios vr̃os:diſciplinã no recepe 
üt. Deuoꝛauit gladiꝰveſter ꝓphas ve^ 
ſtros:quaſi leo vaſtatoꝛ generatio vía 
Uidete verbii dñi. undd folitudo fa 
ctys ffi iſraeli: aut tra ferotina? Qua; 


res dixit ꝓpks meꝰ:receſſimꝰ:nõ venie" 


mus vitra ad tee nũgd obliuiſcet᷑ vir 
go oꝛnamẽti ſui aut ſpõſa faſcie pecto 


É ralis ſue? Populꝰ vero mes oblitus eft 


mei diebꝰ inumeris.Quid niteris bo- 
nã oſtẽdere viã tuã:ad querendã dile- 
ctionẽ q̃ inſuꝑ ⁊ malicias tuas docui- 
ſti vías tuas:⁊ in alis tuis iuẽtꝰ ẽ fag 
uie animaꝝ pauperis :a inocẽtũ? non 
in foſſis fueni eos: fed in oĩbꝰ d ſupꝛa 
memoꝛaul. Et dixiſti: Abſq; peccato v 


bellũ repudij: ⁊ nõ timuit pᷣuaricatrix 
(uda ſoꝛoꝛ eius: ſed abijt ⁊ foꝛnicata € 
etiã ipa:et facilitate foꝛnicationis fue 
cõtaminauit terrà: ⁊ mechats cft cũ la 


pide ⁊ ligno. Et ĩ oib? his non ẽ reuſa & 
ad me puaricatrix ſoꝛoꝛ ei?iuda i toto 


coꝛde ſuo:ſʒ i mẽdacio ait dñſ Et dixit 
dñs ad me. Juſtificauit aĩam fud quer- 
ſatrix iſrł comꝑatiõe puaricatricte iu 


da. Uade « clama ßᷣmones iſtos:ↄtra 53.2. 
adlonem ⁊ dices: Reuertere auerſatrix 4 


ilr ait dñe:⁊ nõ auertã faciẽ mea avo 
bis:qꝛ ſanctꝰ ego ſam dicit 05,6: « non 
iraſcar in ꝑpetùũ. Nerũtñ ſco inidta 
té tuã: qꝛ ĩ dñʒ deũ tuii Doaricata eg. 


Et diſꝑſiſti vias tuae alien is ſub oĩ li & 


gno frodofo:t vocẽ meã nõ audifti ait 
dis. Cõuertimini filij reuextẽtes vicit 
dñs: qt ego vir veſter. Et 


&p n K 


uma vos: 


vn de cíuitate « duos 5 cognatióe et 
introducã vos ĩ ſion. Et dabo vob pa 
ſtoꝛes iuxta coꝛ meũ:⁊ paſcẽt vos ſciẽ 
tía ⁊ doctria . Cũq; mltiplícati fueritꝭ 
⁊ creueritis i terra: ĩ diebꝰillis ait dñs 
nõ dicẽtvltra:arca teſtamẽti dñi:neq; 
aſcẽdet fup coꝛ:neq; recoꝛdabunt᷑ illi 


Fus: nec viſitabit᷑:nec fiet oltra. In tpe 


vocabũt hierkm ſol iũ dñ i: ⁊ ↄgregabũ 
tur ad eã oẽs gẽtes in noĩe dñi in hie 
ruſalẽ:a nõ ambulabũt poft pꝛauitatẽ 
coꝛdis ſui peſſimi. In diebꝰillis ibit do 
mus iuda ad domũ iſrł:⁊ veniẽt (imul 
de terra ape ad terrd quá oedi pa^ 
trib? vr̃is. Ego at dixi. 
Ifilios: ⁊ tribuã tibi trà deſiderabilẽ 
hereditatẽ pᷣclarã exercituũ gentíum? 
t dixi: ies vocabis me ⁊ pꝰ me igre 
di nó ceffabis. S quo fi coténat muli 
er amatoꝛẽ ſuũ:ſic cõtẽpſit me domus 


8 I. n. ciſrt᷑ dicit dñs. Nox in vis audita eft: 


4 N 


tee. 


at. 2.c ploꝛatꝰ⁊ vlulatꝰ filioꝝ iſrł᷑ qm iniquã 


fecer̃᷑t viã ſuã:obliti fiit dñi dei ſui.Cõ 
uertimini filij reuertentes: et ſanabo 
auerſiones vfas. Ecce nos venimꝰ ad 
te. Cu em̃ es dñs oe? nf. Nere menda 
ces erãt colles ⁊ multitudo mõtiñ. Ne 
re in dño deo nfo ſalus iſrł᷑. Cõfuſio co 
medit laboꝛẽ patrũ nr̃oꝝ ab adolefcé- 
tía nr̃a:greges eoꝝ « armẽta eoꝝ:fili- 
os eoꝛũ ⁊ filias eoꝛũ. Doꝛmiemꝰ in ↄfu 
ſiõe nr̃a ⁊ operiet nos ignominia nr̃a 
am dño deo nr̃o peccauimꝰ nos ⁊ pf̃es 
tfi ab adoleſcẽtia noftra vſq; ad oie 
1 non audiuimꝰ vocẽ ofit dei nfi. 
4 reuerteríe ad me irae III 
ait dñs ad me ↄuertere. pi 
tuleris offendicula tua a facie 
mea nõ comoueberis. Et turabisviuit 


uõ pouã te 


abſ⸗ 


ofi in 3 iu a | iudicio 7 fn iufticía:. 
⁊ bfidicet eii getee ipftiq; laudabunt. 


I 

LÀ iM 
duco ab aqͥlone  cótritióes magnam. 
Aſcẽdit leo 5 cubili ſuo:⁊ pᷣdo gétíus 
fe leuauit.&greffus ẽ ð loco ſuo : vt po 
nat t᷑rã tuam ín ſolitudinẽ. Ciuitates 
tue vaſtabũt᷑:remanẽtes abſq; habita 
toe. 
plágíte ⁊ vlulate: qꝛ no e auerſa ira fu 
roꝛis dñi a vob. Et erit ĩ die illa dicit 


dñs:ꝑibit coz regt ⁊ coz pᷣncipũ:⁊ ob^ 


ftupefcét ſacerdotes:⁊ ꝓphᷣe ↄſternabñ 
tur. Et dixi: Heu: heu:heu: dne deꝰ. Er 
go ne decepiſti ppm iftum « hierkm di 


c 


up boc accingite vos cilitijs: 


cẽsꝛpax erit vob. Et ecce ꝑuenit gladi 


us vſq; ad aiĩam. In tꝑe illo dicet᷑ poto 
buic a hierłm vet? vrẽs in vijs q ſũt ĩ 
deſerto: vie filie pki mei no ad vẽtilã/ 
dũ a ad purgandũ. Spũs plenꝰ ex his 
veniet mihi. Et uüc ego:ſed loqᷓr iudi⸗ 
cía mea cii eis. Ecce dfi nubes afcedet 
4 ꝗ̃ſi tẽpeſtas curr? eis. Nelocioꝛes ad 
lis ed illiꝰ. le nob:qm̃ vaſtati fumus. 
Laua a malicia coꝛ tuũ hierłm:vt fal4 
ua fias ſq; q moꝛabũit᷑ i te cogitatio 
nes noxie? Nox em̃ ãnũciãtꝭ a dan: et 
notũ faciér? idolũ ð mote eſtraim. Di/ 
cite gẽtibꝰ. Ecce audit ẽ ĩ hierłm:cu- 
ftodes venire 5 t᷑ra lõginꝗqᷓ̃:⁊ dare fup 
ciuitates iuda vocẽ fuas. fYuafi cuſto- 
des agroꝝ facti fiit ſuꝑ eam f gyro :qz 
me ad iracũdiã ꝓuocauit dit dns Nie 
tue et cogitatiões tue fecerũt hec tibi. 
Iſta malicia tua:qꝛ amara: qz tetigit 
co: tuf, (etre meii vẽtrẽ meri doleo: 
fenfus coꝛdis mei turbati (fit ĩ me T1o 


D 


Saß · 


E 


tacebo: qm̃ vocẽ buccine audiuit afa 


mea: clamoꝛẽ pᷣlij. Cotritio fup ↄtritio 
né vocata ẽ:⁊ vaſtata ẽ oĩs t᷑ra. Repẽ 
te vaſtata ſũt tabernacula mea:ſubito 
pelles mee. (fqq videbo fugiẽtẽ:au- 
diã voce buceine? Quia (tult? ppte me 
us me non cognouit. filij inſipientes 


* 


Vec em̃ dicit dñs viro iuda ⁊ habitoꝛi zx ſũt:⁊ vecoꝛdes. apiẽtes ſũt vt faciát F 


J. d hierkm. Nouate vobis nouale:⁊ noli 


te ſerere ſuꝑ ſpinas. Circũcidimini do 

mino ⁊ auferte pᷣputia coꝛdiũ vog vi 
ri (uda ⁊ habitatoꝛes biertm : ne foꝛte 
egrediat᷑ vt ignis idignatio mea ⁊ fuc 

cẽdat᷑:⁊ nó fit à extingat:qpt᷑ maliciã 
cogitationũ vr̃aꝝ. Anuũciate in iuda. 

⁊ in hierkm:auditũ facite:loqmini: et 

canite tuba i terra: clamate foꝛtiter et 
dicite. Cõgregamini ⁊ ingrediamur ci- 
itas:leuate ſignũ in ſion. 
olite tare qꝛ malũ ego ad 


mata bñ afit faccre neſcierunt. Aſpexi 
t rã ⁊ ecce vacua erat ⁊ nihil: ⁊ celos et 
fi erat lux ĩ eis. Uidi mores ⁊ ecce mo- 
uebant᷑:⁊ oẽs colles ↄturbati für. $n» 
tuitꝰ ſũ ⁊ non erat hõ:⁊ oẽ volatile ce 
li receſſit Aſpexi ⁊ ecce carmelus deſer 
tus: ⁊ oẽs vibes ei? deſtructe ſunt a fa 
cie ofi ⁊ a facie ire furoꝛis ci? hec em 
dicit dñs. Deſerta erit ois terra:fed tſi 


pↄſũmationẽ no faciã. Lugebit terra: et 
merebũt celi deſuꝑ eo qp locut? ſũ. Co- 


gitaui 1 non penituit ine: nec auſus f 


2 


gab eo. A voce eqͥtis:⁊ mittentꝭ fagit- 
tá fugit oĩs ciuitas. Ingreſſi (üt ardua 

4 aſcẽderũt rupes. Un iuerſe verbes be^ 
relicte ſũt:⁊ no habitat i eis hõ. u át 
vaſtata qͥd facies? cũ veftiert te cocci/ 
noꝛcũ oꝛnata fuer? monili aureo:⁊ pin 
peris ſtibio oculos tuos:fruſtra copo^ 
neris. c õtẽpſerũt te amatoꝛes tui aní^ 
má tuã drct. Nocẽ ei q̃ſi parturiẽt au 
diui: anguſtias vt puerpere. Vox filie 
ſion inter moꝛiẽtes expãdẽteſq; manꝰ 
ſuas. Ne mihi:qꝛ defecit aia mea ꝓpt᷑ 
Ircũite via 

hierkm ⁊ aſpicite:⁊ cõſiderate ⁊ 

Grite ĩ plateis eiꝰ:an inueniat: 

virũ facientẽ iudiciũ: ⁊ q̃rentẽ fidẽ: ⁊ 
ꝓpitiꝰ ero ei. Q fi etii viuit dñs dixe 
rint:a b falfo iurabunt. Dñe oculi tui 
reſpiciũt fidc. Percuſſiſti eos ⁊ nó do- 
luerüt:attrínifti eos ⁊ rẽnuerũt acci- 
pere diſcipliuã. Indurauerũt facies ſu 
as fup petrã:⁊ noluerüt reuerti. Ego 
aũt dixi. Foꝛſitã pauꝑes fuut ⁊ ſtulti: 
ignoꝛãtes viã dñi ⁊ iudicium dei ſui. 

25 Wo ð ad optimates ⁊ loqͥr eis. Ipſi ei 
cognouerũt viã dñi ⁊ iudiciũ dei ſui. 
Et ecce magis hi ſimul cofregerüt iu^ 
gũ: ruperunt vincula. Idcirco pcuffít 
eos leo de ſilua:lupus ad veſꝑam va^ 
ſtauit eos pardꝰ vigilãs ſuꝑ ciuitates 
eoꝝ. Aĩs à egreſſus fuerit ex eis capie 
tur:qꝛ multe (üt puaricatioes eon: có 
foꝛtate fit anerftoes cog. Suꝑ d ꝓpi. 
tí? tibi eẽ potero? filij tui dereliqᷓrũt 
trie: iurãt ĩ bis à nofür dij.Satura- 
ui eos ⁊ mechati ſãt:a ĩ domo meretrí 
cis luxuriabant᷑ . Equi amatoꝛes i fe 
minas:⁊ emiſſarij facti ſunt:vnuſqͥſq; 
. J. . cad vxoꝛẽ ꝓximi fuí hinniebat. ũqd 
fup his nõ viſitabo diẽ dñs:⁊ ĩ gẽte ta 
li & vlciſcet᷑ aia mea? ſcẽdite muros 


C 
5. 22. c 


facere. luterte ꝓpagines ei? qꝛ no füt 
dñi. Pꝛeuaricatiõe eĩ puaricata ẽ ĩ me 
bom?ifrf ⁊ oom? iuda ait dns. ega/ 
uerũt dñm « dixerũt. Nõ ẽ ipᷣe:neq; ve 
niet ſuꝑ nos malũ:gladiũ ⁊ famẽ non 
videbimꝰ. Pꝛophete fuerũt ĩ vẽtũ locu 
ti: ⁊ rñſũ no fuit in eis. Dec 8 euenient 
illis. pec oic dñs oe? exercituũ. uia 
locuti eſtisvᷣbũ iſtud? Ecce ego do ver 


ligna:⁊ voꝛabit eos. Ecce ago adducá 
fup vos géré de longinq oom? iſrł ait 


eiꝰ ⁊ diſſipate:cõſũmationẽ aũt nolite 3. 


ba mea ĩ oꝛe tuo ĩ igne 4 ppEm iſtũ in 


, 


$ 


ofie:gété robuſtã:gẽtẽ antiquã:gẽte 
cui? ignoꝛabis lĩguã:nec ĩtelliges dd 
loꝗᷓt᷑. Pharetra ei? q̃ſi ſepulchꝛũ pa^ 
tẽs:vniuſi foꝛtes. Et comedet ſegetes 
tuas:⁊ panẽ tuii deuoꝛabit:filios tu» 

os ⁊ filias tuas comedet gregẽ tuã et 
armẽta tua: comedet vineã tuã ⁊ fi^ 

cũ tud: cõteret orbes munitas tua? 
aͤbꝰ tu babes fiduciã gladio. tleríitf i E 
diebꝰillis ait dñs: nõ faciã vost cõſũ/ 
mationẽ. Q ſi dixerit: q̃re fec dñs de J. 16.5 
us nf nob bec oĩa:diceſ ad eos. Sicut 


(interfectos. V dereliqͥſtis mea ßuiſtꝭ deo alieno ĩ fra 


vr̃a:ſic Puiet( dijs alienis ĩ (ra no vr̃a 

Annũciate bec domui íacob: ⁊ audi- 

tii facite ĩ iuda dicẽtes: Audi pol'e ſtul 

te à no babes coz: qͥ habẽtes oculos 

nõ videt(:1aurces ⁊ no auditis. Me & 

nó tímebit/ ait dñs: ⁊ a facie mea no 

dolebitẽ ? Qui pofui arenã (minii ma^ 

ri: pᷣceptũ ſempiternũ qð nó pᷣteribit: 

⁊ cõmouebũt᷑ ⁊ no poterüt: ⁊ itumef^ 

cẽt fluctꝰ eiꝰ⁊ nó trãſibũt illud. Ppło f 

afit huic factũ ẽ coꝛ ĩcredulũ ⁊ exaſpe/ 

rác. Receſſerũt ⁊ abierüt: ⁊ nõ dixerũt 

f coꝛde ſuo. Metuamꝰ dñm deũ nr̃m: 

à dat nob pluuiã tẽpoꝛaneã a ſeroti/ 

nã i tpe ſuo:plenitudinẽ ãnue meſſis 

cuſtodiẽtẽ nob. iqͥtates nr̃e declĩa- 

uerũt hec:a pctã nr̃a ꝓhibuerũt bonũ 

a nob:qꝛ inuẽti ſũt a plo meo imp ĩ 

ſidiãtes d(í aucupes:laqos ponẽtes ⁊ 

pedicas ad capiẽdos viros.€ ic deci/ g 

pula plena auibꝰ: ſic domꝰ eoꝝ plene 

dolo. Adeo magnificati (üt ⁊ ditati:in 

craſſati ſũt ⁊ ĩpinguati:⁊ pᷣterierũt fer 
mones meos peſſime. Tãm vidue nó Eſa. i. f 

iudicauerũt:cãm pupilli fi direxerũt:⁊ 

iudiciũ pauperũ nó iudtcauer(it. [| f1ü 

dd fup h; is no viſitabo dicit dñs: aut 

fup gae huiuſcemodi nõ vlcifce£ aia 
mea? Stupoꝛ « mirabilia facta für in 
t ra. Pꝛophete ꝓphabãt mẽdaciũ: « fa 
cerdotes applaudebãt manibꝰ ſuis: et 
płus meꝰ d ilexit talia? Quid igit᷑ fiet 
n eiꝰ⸗ 
mini filij beniamĩ ĩ medio hie- 
"ufalé:cí thecua clãgite buccé - 
1:1 fup-betbacaren leuste vexulũ:q - 
malũ viſũ ẽ ab adlonc «otrítio mag 
na. Specioſe 1 delicate aſſimilaui fili 
aʒ ſiõ:⁊ ad eã veniẽt paſtoꝛes 2 greges 
eoꝝ · Jixerũt i ea tẽtoꝛia ĩ eircũitu:pa/ 
(cet vnuſaſq; eos q ſub manu fua ſũt. 


5. eo. ⁊. J. . t 


Eccĩ.; g. e 


TD 


Sanetificate (ap e$ bellfi: ofurgitea 
aſcẽdamꝰ Í meridie. (e vob qꝛ oecli^ 
nauit dies:qꝛ lõgioꝛes facte ſũt vmbꝛe 
veſperi.Surgite ⁊ aſcẽdamꝰ i nocte:⁊ 
2 diſſipemꝰ domꝰ eiꝰ:qꝛ bec dicit dñs 
B exercituũ. C edite lignũ eiꝰ:⁊ fũdite cir 
cs bierEm aggerẽ. Hec e ciuitas viſita 
tionis:oĩs calũnia i medio ei9. Sicut 
frigídà facit ciſterna aquã ſuã: fic (ri^ 
gidá fecit maliciã ſuã. Iniqͥtas ⁊ vaſti 
tas audiet [ea coꝛã me femp: infirmi- 
tas ⁊ plaga. £rudire bierPs ne foꝛte re 
cedat aia mea a te:ne fozce ponã te de- 

| fertá: trà inhabitabilẽ. hec dicit dñs 
exercituũ. Uſq; ad racemũ colligẽt q̃ſi 

i vinea reliqͥ as iſrł. Cõuerte manũ rua 
qſi vindemiatoꝛ ad cartallũ. Cui loq̃r: 
C 1 qué oteftabo? vt audiat? Ecce cĩ ircũ 
cite aures cog: ⁊ audire nõ pfit. Ecce 
vbũ dñi factũ ẽ eis in oppꝛobꝛium:⁊ 
nó ſuſcipiẽt illud. Idcirco furoꝛe dñi 


Ela. f. d. et plen? ſũ:laboꝛaui fuftines. |£ffüde fü. 


J. IS. b p ꝑuulũ foꝛis: « fup cõciliũ iuuenũ ſi 
mul. Nir ei cũ muliere capiet᷑ ſenex cii 
pleno dierũ. £t trãſibũt oom? coz ad 
alteros:agri ⁊ vxoꝛes pariter: qꝛ extẽ/ 
dà manũ meã fup habitãtes £rá dicit 

J. S. d. dñs. A minoꝛe qͥppe vſq; ad maioꝛẽ 
Ela. 56. d oẽs auaritie ſtudẽt: ⁊ a ꝓphqa vſq; ad 
D facerdoté cũcti faciũt oolü. £t cura- 
bát cõtritionẽ filie ppl mei cii ignomi 
nia dicẽtes:pax:pax:⁊ no erat pax. Cõ 
fuſi ſũt qꝛ abomĩationẽ fecert: qͥn po 
tius ↄfuſione nõ ſũt ↄfuſi: ⁊ erubeſce/ 


re neſcierũt. Mobꝛẽ cadẽt iter ruẽtes 


i tpe viſitatiõis fue coꝛuẽt dicit dñs. 
Hec dciit dñs. State fup vias « vide- 
: te: ⁊ introgate oe femtt( antids d fit 
TOat.11.6 via bona:⁊ ambulate i ea:ſ⁊ ínuenie^ 

: t refrigeriũ aĩabꝰ vr̃is. Et dixer̃t: T1o 
ambulabimꝰ. Et oftítui fup vos ſpecu 
latoꝛes. Et dixi. Audite vocẽ tube. Et 

E dixerũt. nõ audiemꝰ. Ideo audite gé^ 

tes ⁊ coguofcite ↄgregatio:quãta ego 

j.19.8 faciã eis. Audi t ra. Ecce ego adducã 
mala fup ppm iſtũ:fructum cogitatio 

nũ eiꝰ:qꝛ ba mea no audierũt:⁊ lege 
Ea. . c meã ꝓiecerũt. At dd mihi thus fa^ 
ba affertis « calamũ ſuaue olẽtẽ ð fra 
longiñ:Holocauſtomata vr̃a nó ſũt 
accepta  victíme vie no placuer̃t mi- 
F hi. Pꝛopterea bec dicit dns. Ecce ego 
dado i ptm iſtũ ruinaſ: « ruẽt ĩ eis pa 
tres ⁊ filij fi vicinꝰ ⁊ ꝓximꝰ: « peri 


bunt. hec dieit dñs. Ecce pto ventt d 


vineã ne ambulet:qm̃ gladiꝰ inimici 


ſtras a ſtudia vr̃a.⁊ hitabo vobiſcũ in T^? 
loco iſto. olite ↄfidere ĩ verbis mẽda 


baalim:⁊ ire poft deos alienos q̊s ig^ 


tra aqͥlonis:⁊ gẽs magna ofurget a fi 
nibꝰ fre. Sagittã ⁊ ſcutũ arripiet:cru 
deł᷑ ẽ ⁊ nó miſerebit᷑. Nox eiꝰ qfi mare 
ſonabit: 4 ſuꝑ eds afcedent: ppati dft 
vir ad pᷣliũ adüfii te filia ſion. Audiui 
mꝰ famá eiꝰ:diſſolute ſũt manus ne. 
Tribulatio appᷣhẽdet nos:doloꝛes vt 
parturiẽtẽ. Nolite exire ad agros:⁊ in 


pauoꝛ ĩ circũitu. filia ti mei accige- 
re cilitio:z ofpergere cinere.Luctũ vni a 
geniti fac tibi plãctũ amarũ:qꝛ repen 
te veniet vaſtatoꝛ fup vos. Pꝛobatoꝛẽ 
dedi te ĩ pło meo robuſtũ ⁊ ſcies:⁊ ꝓ 
babis vtae cog. Des iſti pᷣncipes decti 
nãtes:ãbulãtes fraudulẽter. Es ⁊ fer 
rii vniüfi coꝛrupti für. Defecit fufflato: 
rii i igne:cõſũptũ ẽ plũbũ. fruftra co^ 
flauit ↄflatoꝛ:inalicie ei cog no ſũt co 
füpte.ZÀrgentü repꝛobũ vocate eos:qꝛ 
rbñ ((ofis ꝓiecit illo II. 

v - 8 09 factũ eft ad hieremiã a dño 
» dicẽs:ꝙꝓta ĩ poꝛta oom? dñi: et 
pᷣdica ibi v bũ iſtud ⁊ dic: Audite ver 
bũ dñi ois iuda à lgreaimini p poꝛtaſ 
has: vt adoꝛet dñm. Hec oíc dñs exer 
cituũ oe? iſrł. Bonas facite vias ve/ 


N 


7.1% 


fo. 


cij:dicẽtes tẽplũ ofii: tẽplũ ofi: tẽplũ 
dñi ẽ. Qm̃ ſi bñdixeritis vias vr̃as: ?: 
ftudia vr̃a:ſi feceritꝭ iudiciũ iter virũ 
⁊ ꝓximũ ei? aduene ⁊ pupillo:⁊ vidue 3 
no fecerit? calũniã:nec fáguíne inno- 
cẽtẽ effuderit i loco h̊:⁊ poft deos ali 
enos nó ãbulaueritꝭĩ malũ vobiſmet⸗ 
ipfie:bitabo vobiſcũ ĩ loco ifto i terra 
"im dedi pt᷑ibꝰvt᷑is a ſcko ⁊ vſc; ĩ fcts.. 
cce vos qõfiditꝭ vobi ſᷣmonibꝰ men 
datij à uo ꝓderũt vob:furari: occide/ 
re: aduiterari: iurare mẽdaciter:libare 


tio2at( . Et veniſtis ⁊ ſtetiſtꝭ coꝛã met 
domo hac ĩ q inuocatũ é nome men: 
dixiſtis:liberati (um? eo qp fecerimus 
oẽs abomĩationes iftae.|| fiitád & fpe Esa 
lũca latronũ facta ẽ oom? iſta:ĩ d luo «14, 
catũ é nomé meũ in oculis vis? Ego xi 
ego ſũ:ego vidi dicit dns. Ite ad Locus 2s 
meũũ £ (elo vbi habitauit nomẽ meũ a. 
pncipio:a videte á fecerim ei ꝓpt᷑ ma- 

liciã pki mei iſrł. Et nũc qꝛ feciſtis oĩa 
opa hec dicit dñs:⁊ locut? ſũ ad vos: 


io 


IR 
T 


mane ↄſurgẽs ⁊ loquẽs:æ no audiſtis 


eon. 1. c H vocaui vos ⁊ nó rñdiſtis:faciã do- 


| 


J. 1A..b. 
i J. II. c 


e 65. b 


1.44. 


mui huic ĩ q̃ ĩjuocatũ e nomẽ meũ: ⁊ ĩ 
à vos babet? fiduciã:⁊ loco qué dedi 
vob a pfíb? vf̃is:ſicut feci ſylo:a ꝓijci 
am vos 3 facte mea ftc ꝓieci oẽs fra- 
tres vos vniſũ feme effraim. Tu 8 
noli ozare ꝓ ꝓpło H: nec aſſumss ꝓ eis 
laudẽ ⁊ ofoné « no obſiſtas mihi:qꝛ ñ 
exaudiã te. fione vides qͥd ifti faciũt ĩ 
ciuitatib?iuda:« in plateis hierłĩm? gi 
lij colligũt ligna: prese ſuccẽdũt igne 
e ⁊ mulieres cõſꝑgũt adipẽ:ſ vt faciant 
placẽtas regine celi: a libẽt dijs alie/ 
nis:⁊ me ad iracũdiã ꝓuocẽt . Nunqd 
me ad iracũdiã ꝓuocãt dicit dñs? Ho- 
ne ſemetiß os i cõfuſionẽ vult? ſui?Jõ 
bec dicit dñs des. £ cce furoꝛ me? ⁊ in/ 
dignatio mea cõflat᷑ ſuꝑ locũ iſtũ ſuꝑ 
viros ⁊ fup iumẽta a fup lignũ regio- 
nis ⁊ ſuꝑ fruges tre: ſuccẽdet᷑ ⁊ non 
ertíguct. Hec dicit dñs exercituũ oe? 


E iſrł. olocauſtomata era addite victi- 


mis vr̃is ⁊ comedite carnes:qꝛ no fus 
locut? cii pr̃ibꝰ vt̃is ⁊ no pᷣcepi eis in 
die à eduxi eos be fra egypti de verbo 
holocauſtomatũ « victinag:(s b ovbü 
pᷣcepi eis dicens. Audite voce meã et 
ero vob des 4 vos eritis mihi ppTue: ⁊ 
ambulate ĩ oĩ via quã mãdaui vob vt 


bñ fit vobis. Et nõ audierũt:nec incli 


nauerfit aure ſuã:ſʒ abierũt i volupta 
tiv? 1 ĩ pꝛauitate coꝛdis fui mali:facti 
q; füt retroꝛſũ c nõ ĩ añ:a die d ingreſ 
fi funt pres cog de tra egypti:vſq; ad 
oie hãc.Et mitt ad vos oes fuos me^ 
os qphas p diẽ:cõſurgẽs oiluculo: et 
mittẽs:⁊ nõ audierũt me nec ĩclinaue 


J. 9. d rũt aure ſuã fs indurauerũt ceruice fu 
7. 16. c am:⁊ pei? oꝑati (fit q; pr̃es eoꝝ. Et lo 


queris ad eos oia ba hec ⁊ no audiẽt 


t eꝛa vocabit eos nó rñdebunt tibi. Et 


vices ad eos. Hec ẽ gẽs d nó audiuit 
vocẽ dñi dei ſui:nec recepit diſciplinã 

erijt fides:⁊ ablata € 0 oꝛe com. "Lo 
de capillũ tuũ 1 ꝓijce:a fume i directũ 
plãctũ:qꝛ ꝓiecit dñs ⁊ reliqͥ t generati 
onẽ furoꝛis ſui:qꝛ fecert filij iuda ma 


ll in ocuk meis dicit dñs. Poſuerũt of 


fendicula fua. oomo in d inuocatũ eft 
nome meũ vt polluerẽt eã:æ edificaue 
rũt excelſa tophet q € ĩvalle filij ennõ 
pt incẽderent filios ſuos v filias ſuas 
igni:q̃ uo pᷣcepi nec cogitaui in coꝛae 


jeremias 


meo. 36 ecce dies veniẽt diẽ dñs:⁊ nõ 
dicet᷑ ãpliꝰ topbet a val filij ennõ fed. 
valk intfectioie:« ſepeliẽt᷑ i tophet eo 
ꝙ nó fit locꝰ. Et erit moꝛticiniſi zpti 
bui? ĩ cibos volucribꝰceli ⁊ beſtijs tre 


⁊ nó erit d abigat. £t deſcere faciã 6 Ezech 6,c 


vrbib? iuda « 9 plateis hierłm vocem 

gaudij ⁊ vocé leticie:vocẽ ſpõſi a vocẽ 

ſpõſe. In oefoldtióe eĩ erit tra. VIII 
tpe illo git dñs:eijcient oſſa 

regt iuda:æ oſſa pncipũ eius et 

etia ſacerdotũ:a oſſa ꝓpheꝝ et 

offa coz à birauerüt hierkm de ſepul⸗ 
chꝛis ſuis:⁊ expãdẽt ea ad ſolẽ zlund - 

⁊ oẽm militiã celi q dilexerũt: « 009 8 
uierũt:⁊ poft à àbulaucft:a à qſierüt 


Tadoꝛaueft. Nõ colligé£ an ſepeliet᷑: 
i ſterqàͥliniũ fup faciẽ terre erũt Et eli / 


gẽt magt moꝛtẽ d$ vitã oẽs dà reſidui 
fuerint de cognatiõe hac peſſima:ĩ vni 
ůſis locis d derelicta ſũt:ad d eieci eof 
dicit dñs exercituũ. Et dices ad eos. 
"bec dicit ofie: Nuqͥd qͥ cadit no reſur 
get:a d auerſus ẽ nó reuertet᷑? Quare 
& auerſus e mls iſte ĩ hierkm auerfioe: 
ↄtẽtioſa? Appᷣhẽderũt mẽdaciũ:⁊ no- 
luerũt reuerti. Attẽdi ⁊ auſcultaui: nec 
mo qð bonũ ẽ loqf. Nullus eft qͥ agat 
penitẽtiã (up pcto ſuo dicẽs:Quid fe- 
ci? Oẽs oüfi (üt ad curſũ ſuũ:qͥſi equ? 
iinpetu vadẽs in pᷣliũ. Miluꝰ in celo 
cognouit tpe ſuũ:turtur ⁊ hirundo et 
cicouia cuſtodierũt tẽpus aduét? ſui: 
ppks ãt meꝰ nõ cognouit iudiciũ dñi. 
Duo oicit? ſapiẽteſ nof ſumꝰ:⁊ lex ont 
nobiſcũ éetlere mẽdaciũ opat? ẽ ſtilꝰ 
mendax ſcribarũ. Cõfuſi ſũt ſapiẽtes: $3 
ꝑterriti et capti ſũt. Uerbũ ef di ꝓie/ 
cerũt:⁊ ſapiẽtia nulla € in eis. Pꝛopte 
rea dabo mulieres cog exteris: agrog 


eoꝝ beredíb?. || Quia a mimo vſq; ad $.6.c 
maximũ oẽs auaritiã fequüt: a ꝓpha £ía.56.0 


vſq; ad facerdoté cũcti faciũt mẽdaci- 
um. Et ſanabant ↄtritiones filie ppłi 
mei ad ignominiã dicẽtes:pax:pax:cũ 
nó eẽt pax. Cõfuſi ſũt qꝛ abomĩationẽ 
fecerũt: qᷣnimo ofufioe nó ſũt ↄfuſitet 
erubeſcere üefcierüt, Jdcirco cadẽt int & 
coꝛruẽtes:i tpe vifitatiois fue coꝛruẽt 
dicit ofis.Cogregás ogregabo eos ait 
dñs. Nõ € vua t vitibꝰ:⁊ nó (unt ficus 
in ficulnea:folium deſluxit:⁊ dedi eis 
jue ptergreſſa (not. Quare fedemus? 
doucnitét ingrediamur ciuitatè mu- 


6 % 


€64 : | | | 
nitã:⁊ ſileamꝰ ibi:qꝛ dñis bc? nf ſilere ne ⁊ cubilia draconũ:⁊ ciuitates iuda T 
nos fecit: potũ dedit nob aquá fellis oabotocfolationé co ꝙ nó fit babíta ! 
J. 14. d Peccauim⸗ eĩ dño. Expectauimꝰ pa- toꝛ. Quis € vir ſapiẽs à itelligat h t O ſee 
cem ⁊ no erat bonũ:tpᷣs medele:z ecce ad qué verbii oꝛis dñi fiat vt annũci/ 
$ foꝛmido. A dan andit? ẽ fremitꝰ aqꝝ at iſtud:qᷣre perierit t᷑ra c exuſta fit q 
| ei: a voce hinnituũ pugnatoꝝ ei? co ſi deſertũ:eo ꝙ nó fítà ꝑtrãſeat? Et di 
E, iota € ois fra.£teenerüt ⁊ deuoꝛaue xit dñs.Quia oereliárüt lege meã qua li 
| tũt t᷑rã «plenitudine eiꝰ:vrbẽ ⁊ habi dedi eis: ⁊ nó audierũt voce meã:⁊ nõ 
tatoꝛes ei?. D.uía ecce ego mittã vob ambulauerũt i ea:⁊ abierũt poft pꝛaui 
fpétes regkos ab ꝰ nõ ẽ ĩcãtatio:⁊ moz tatẽ coꝛdis ſui:⁊ poft baalim qð didi 
debũt vos ait dñs. Doloꝛ meꝰ ſuꝑ do- cerũt a pr̃ibꝰ ſuis:idcirco bec oic dñs E 
loꝛẽ:ĩ me co? meũ merẽs. Ecce vox cla exercituũ deꝰiſrł. Ecce ego cibabo po Deu. 
5 moꝛis filie ꝑpłi mei de t᷑ra lõginꝗᷓ. fW pulũ iftum abſinthio ⁊ potũ dabo eis J. 3. 
ad dñs no ẽ ĩ ſion:aut rex eiꝰ nõ eſt in aquã fellie: a diſꝑgã eos ĩ gentibꝰ ds 
eas Quare ꝙ me ad iracũdiã ocitaueft nõ nouerũt ipi a pres eoꝝ:a mittã p? 
6 fculptilib? ſuis: in vanitatibꝰ alíe^ eos gladiũ donec cõſũmãt᷑. Hec dit do 
nise Trãſũt meſſis:finita ẽ eſtaſ:a noſ — min? exercituſi.Cõtẽplamini ⁊ vocate 
faluati fi ſumꝰ. Suꝑ ↄtritiõeʒ filie po lamẽtatrices vt veniãt:⁊ ad eas d fa^ 
puli mei otrit? fii ⁊ↄtriſtatꝰ:ſtupoꝛ ob — plentes ſũt mittite ⁊ ꝓperẽt:feſtinent 
tinuit me. Nũqd refína no €i galaad ⁊ aſſumãt fup nos lamentũ. Deducãt 
aut medicꝰ no ẽ ibi⸗Quare igit᷑ no € oculi nr̃i lachꝛymaſ:a palpedꝛe nr̃e de 0 
obducta cica trix filie pplí mei. ¶ I fluãt aqͥs:qꝛ vox lamẽtationis audita 
Uis dabit capiti meo aquã: et ẽ de ſion. Quõ vaſtati ſumꝰ ⁊ cõfuſi ve 
í cut meis fõtẽ lachꝛamaꝝ? Et bemét? Quia dereliqmꝰ tráqifr deie / f 
dloꝛabo die ac nocte iterfectos cta ſũt tabernacula nr̃a. Uudite 8 mu i 
filie pi mei. Quis dabit me ĩ ſolitudi lieres verbii dñi: ⁊ aſſumãt aures vfe 
ne oiüfog víatog2£t dereliquã pm ß monẽ oꝛis eiꝰ:⁊ docete filias vt̃as la 
meũ ⁊ recedã ab eis:qꝛ oẽs adulteri ff mentũ:⁊ vnaqueq; ꝓximã ſuã plã ctũ 
«cc? p̃uaricatoꝝ:⁊ extẽderũt linguã — qz afcédit moꝛs p feneſtras vt̃as:igreſ 
ſuã dfi arci mẽdacij:⁊ nõ veritatꝭẽ . Ccõ ſa ẽ oom? vr̃as:diſꝑdere ꝑuulos defo 
| fo:tatifütiterra:qz de malo ad malũ — ríe:iuuenes ð plateis. P odre. Hec diẽ 
E, egreſſi ſũt:⁊ meno ↄgnouerũt diẽ djs dñs. Et cadet moꝛticinũ bois dfi fter" 
, Unuſqͥſq; fea primo fuo cuſtodiat:⁊ cusſuꝑ facie regiõiſ:⁊ q̃ſi fenũ poft ter 
E of fratri fono habeat fiduciã:qꝛ oĩs gũ metẽtꝭ:⁊ nó € d colligat. ec dicit G 
frater ſuplãtãs ſupplãtabit:⁊ oĩs ami dñs. Nõ gloꝛiet᷑ ſapiẽs ĩ ſapia fua: et . co 
cus fraudulẽter incedet:⁊ vir fratrem nõ gkiet᷑ foꝛtis i foꝛtitudine fna: ⁊ nõ 2. Co 
ſuũ deridebit:⁊ vitatẽ nõ loquẽt᷑. Do gloĩiet᷑ diues ĩ diuitijs ſuis:ſʒ ĩ ; gto- 
cuerũt ei linguã ſuã loqͥ mendaciñ vt riet᷑ Q głiat᷑:ſcire ⁊ noſſe me:qꝛ ego · fü 
éntd agerẽt lab oꝛaueft Habitstio tua dſis d facio miſcd tam ⁊ iudici t iuſt: 
t medio doli: ĩ dolo ren uerũt ſcire me ciã ĩ tra. bec ei placẽtmihi ait dñſ. Ec 
dicit dñs. Pꝛopterea hec dicit ds ex / ce dies veniẽt dicit dñs:⁊ viſitabo fup. 
ercituũ. Ecce ego ↄflabo ⁊ ꝓbabo eos | oes qͥ ĩcircũciſũ hʒ pᷣhutiũ: ſuꝑ egvptũ 
Quid effi aliud faciá a. facie filie ppłi ⁊ (up iudã a (up edom:⁊ fup filios am 
Pꝛoũ. 18. a mei? Sagitta vulnerãs lingua eoꝝ:do mõ:⁊ ſuꝑ moab:⁊ ſuꝑ oẽs à attõſi ſũt 
fos lũ locuta ẽ.¶ In oꝛe ſuo pacẽ ci amico in comá habitãtes ĩ deſerto:qꝛ oẽs gẽ 
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5. 27. ſuo loqͥt᷑:⁊ occulte ponit ei infidías. tes habẽt WU teen afit domꝰiſrt in 
F. 5. c nũ d fup his nó viſitabo dicit dñs: Udite / (circũciſi ſũt coꝛde X 
ut ĩ gẽte huiuſcemodi nõvlciſcet᷑ aĩa verbit qð locutꝰ ẽ vñs ſu Noc aü 


mea? Suꝑ mõteſ aſſumã fletũ ac lamẽ otn? iſrł. vec dicit dñs. Juxta 
- tatíi:« fup ſpecioſa ocPtí plãctũ:qſ i- eias gẽtiũ nolite diſcere:⁊ a ſignis ce 
céfa fiit eo qp nõ fit vir ꝑtrãſiens:⁊ nó li nolite metuere q timẽt gétes: qz le^ 
audierũt vocẽ poſſidẽt . A volucre ce ges p koꝛũ vane ſũt.Quia lignũ 8 ſal⸗ 
l oſq; ad pecoꝛa trãſmigrauerũt «rc^ tu pᷣcidit op?man? artificis t aſcia Ar Sa 
S ceſſerũt. Et dabo hierkm ĩ aceruos are gẽto ⁊ auro decoꝛauit illud: clauis e 


| 4 · b malleis cõpegit vt no diſſoluat᷑. In fi« 
mil itudinẽ plaſme fabꝛicate ſũt: « nó 


valet. Nolite 8 timere ea: qꝛ nec male 
pñt facere nec bñ. 110 eft (ifie tui dñe: 


15. b titudine. Quis no timebit o rex gẽtiũ 
Tuũ € ei decꝰ. Inter cũctos ſapientes 
gẽtiũ:⁊ ĩ vniuerſis regnis coz nullus 

B ẽ ſimilis tui. Parit᷑ ifipiétes ⁊ fatuiꝓ 

babüf:ooctrina vanitatꝭ eoꝝ é 

Argẽtũ inolutfi de tharſis affert᷑:⁊ au 

rũ de ohir opꝰ artificis ⁊ manꝰ erarij 

5 ⁊ purpura indumẽtũ eoꝝ 

pus artifici vniuùſa hec:dñs aũt oe? 
ver? ẽ. Ipſe des vines ⁊ rex ſempit᷑nꝰ. 

Ab indignatioe ci? cõmouebit᷑ fra: t 

nó ſuſtinebũt gẽtes cõminationẽ eiꝰ. 

Sic & dicetꝰ eis. Bij à celos a trã nbn. 

kecerũt pereat oe f᷑ra:⁊ de his q fub ce 

lo ſũt. Qui facit t᷑rã i foꝛtitudine fua; 
pᷣparat oꝛbẽ i fapia fua ⁊ pꝛudẽtia fua 
extẽdit celos:ad vocẽ ſuã dat multitu 

€ dinẽ aq̃rũ i celo: eleuat nebulas ab 

145. extremitatibꝰ fre. Fulgura t pluuiã fa 

cit:⁊ educit vẽtũ Otbefaur? ſuis.Stul 
tꝰ fact? € o s bo a fcía fua: cõfuſus eft 
artifex oĩs i ſculptili:qſh falſũ ẽ qð co 
flauit:⁊ fi € ſpũs f eis. ana (t ⁊ op? 
riſu dignũ. In tpe viſitatiõis (ue peri 
bíit.11o € his fimil'ps iacob. Qui eif 
foꝛmauit oia:ípe ẽ:⁊ ifrE virga heredi 
tat( eiꝰ:dñs exercituũ nome illi. on. 
grega oe tra cõfuſionẽ tuã d habitas i 
l obſidiõe:qꝛ bec dicit dñs. Ecce ego lo 
| ge pliciá habitatoꝛes (rct hac vice: et 
| tribulabo eos ita vt no iuenianf. Ne 
mihi ſuꝑ cõtritione mea:peſſima pla- 
ga mea. Ego aũt dixi. Plane bec infir 
mitas mea ẽ:⁊ poꝛtabo illã. Taberna- 
culũ meũ vaftatii eſt:oẽs funiculi mei 
dirupti für. ilij mei exierũt a me:⁊ nó 


cl. b 


meii ⁊ erigat pelles meas:qꝛ ſtulte ege 
rũt paſtoꝛes ⁊ dñm fi q̃ſierũt: ꝓpterea 
nõ intellexerũt ⁊ oĩs grex eoꝝ diſꝑſus 
t᷑. Uox auditionis ecce venít cómo» 
tío magna de tra aqͥlonis:vt ponat ci 
uitates iuda ſolitudinẽ 2 habitaculs 
| draconũ. Scio dñe qꝛ non eft bois vía 
| €i*:nec viri ẽ vt ãbulet ⁊ dirigat grcf^ 
| fue ſuos . Coꝛripe me dñe: verũtñ ĩ iudi 

8.79 cio «noi furoꝛe tuo: ne foꝛte ad nihi· 
l redigas me. Effũde indignationẽ 


* 4 EAD 
tuã fup gẽtes dj nó cognouerũt te:⁊ fü £ccl.s6.b 
loquẽt᷑:poꝛtata tollẽt᷑:qꝛ incedere no 


magnꝰ es tu:⁊ magnũ nomẽ tuũ i foꝛ 


ſubſiſtũt. Nõ € à extẽdat vltra tẽtoꝛiũ 


90 


p ꝓuincias d nomẽ tui notuocaueft 
Q? comederũt iacob ⁊ deuoꝛauerũt eif 
a cõſũ ides 155 ; 1 ES 2 poris " 
rbũ qð facti ẽ a / (rũt. & 
dño ad hieremiã dicẽs. Zudi⸗ 

e verba pacti huiꝰ: ⁊ loq mini 
ad víros iuda:⁊ ad habitatoꝛes hierł᷑ʒ 
⁊ dices ad eos. Hec dicit dñs oc? iſrł. 
Maledictꝰ vir à nó audierit verba pa 
cti huiꝰ:qð Dcepi pr̃ibꝰ vfío ĩ die qua 
eduxi eos 8 fra egypti de foꝛnace fer^ 
rea dicẽs. Audite vocẽ meam « facite 
oia d pᷣcepi vob:⁊ erit? mihi ĩ tm et 
ego ero vob deũ: ot ſuſcitẽ iuramẽtũ 
qð iuraui pfibꝰ vr̃is daturũ me eis ter 
rá fluẽtẽ lacte a melle ficut € dies bec 
Et rñdi 4 dixi. Amẽ dne. Et dixit dñs 
ad me. Nociferare oĩa verba bec ĩ ciui 
tatibꝰ iuda ⁊ foꝛis biertm dicẽs. Au- 
dite vba pacti huiꝰ ⁊ facite illa:qꝛ có 
teſtãs ↄteſtatꝰ fii pres ṽos Loic qᷓ edu 
xi eos de (ra egypti vſq; ad diẽ hanc. 
Mane cõſurgès cõteſtatꝰ fü ⁊ dixi: au 
dite voce meã:⁊ nó audierũt nec incli⸗ 
naueríit aure fud: (s abierũt vnuſqͥſq; 
i pꝛauitate coꝛdis fuí mali. Et induxi 
fup eos oĩa verba pacti huiꝰ:qð pᷣcepi 
vt facerẽt ⁊ nõ fecerũt. Et dixit dns ad 
me. Inuẽta € coiuratio i vir? iuda 4 ĩ 
habitatoꝛibꝰ hierłm:Reuerſi fit ad ĩ/ 
iqͥtates patrii ſuoꝝ pꝛioꝛes:qͥ noluer̃t 
gudire verba mea. Et hi & abierũt p9 
cos alienos vt ſeruirẽt eis. 3rrítü fe 
cerũt domꝰ iſrł᷑ oom? iuda pacti 
um: að pepigi cũ pr̃ibꝰ eoꝝ.Auãobreꝭ 
hec dicit dñs. Ecce ego inducã fup eof 
mala oe qͥbus exire no poterũt: ⁊ cla 
mabũt ad me:⁊ nó exaudiam eos. Et C 
ibũt ciuitates iuda ⁊ habitatoꝛes hie 
ruſalẽ ⁊ clamabũt ad eos jb? libũt:et 
no ſaluabũt eos ĩ tpe afflictionis eoꝝ 
Scðm numerũ eĩ ciuitatis tuarũ:erãt 5. 2. f 
dij tui iuda:⁊ Pr numerũ viarũ tuam 
hierkm poſuiſti arae ↄfuſiõis:aras ad 
libãdũ baalim. Tu $ noli oꝛareꝓ ppło 
h: ⁊ ne aſſumas p eis laudẽ ⁊ ofoné: 

q? ſi exaudiã i tpe clamoꝛis eoꝝ ad me 
i tꝑe afflictionis eoꝝ.Quid ẽ qð oíle^ 
€t? me? ĩ domo mea fecit fcelera młta: 
Nũqͥd carnes ſancte auferẽt a te mali 
tias tuas Lib? głiata es? Dliuã vberẽ 
pulchꝛã: fructiferã: ſpecioſã vocauit do 
minꝰ nomẽ tuii. Ad voce loqᷓle grãdis 
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exarſit ignis in ea:⁊ cõbuſta ffit frute 
cta eiꝰ. Et oris exercituũ à plãtauit te 
locat? € fup te malit ꝓ malis oom? if^ 
rael a oom? iuda d fecerũt fibi ad irri⸗ 
H tãdũ me libãtes baalim. Tu alit dñe 

g demõᷣſtraſti mihi ⁊ cognoui:tu oſtendi 
Ka. $5.c fti mibi ſtudia eom: ego qᷓſi aga? má^ 
fuets à poꝛtat᷑ ad víctima, Et fi cogno 
ui qꝛ cogitanerüt fup me cõſilia:dicen 
tes: Mittamꝰ ligni i panẽ eiꝰ:a erada 
ms eit oe kra viuẽtiũ:a nomẽ eius no 
J. ꝛ0.c memoꝛet᷑ àpli?. || Tu ãt dne ſabbaoth 

, qͥ iudicas iuſte a ꝓbas renes ⁊ coda: 

videã vltionẽ tuã ex eis. ibi el reue- 

laui cam meã. Pꝛopterea hec diẽ oris 
ad viros anathot q drür aiam tuã:⁊ di 

» cit. 1o ꝓphetabis i noie dñi:a no mo 
rieris i manibꝰntis. Pꝛopterea bec di 
cit dñs exercitull. Ecce ego viſitabo ft 
ꝑ eos. Juueues moꝛient᷑ i gladio: filij 
eoꝝ a filie eoꝝ moꝛient᷑ ĩ fame:⁊ reli 
quie nõ erũt ex eis. Inducã et malũ fü. 
E viros auatbot:inii viſitatisis eon. 
2 ftue dde tu es dñie fi. CG II 
Ecẽs. o. a diſpurẽ tecii: verũtñ iuſta loq̃r 
Job. 21. d te. Quare via ĩpioꝝ ꝓſpeta 
Adacuc. i. a tur:bñ € oĩbꝰ d puaricá£ ⁊ iniq agũt 
5 Plãtaſti eos ⁊ radice miſerũt: ꝓficiũt 
4 faciũt fructũ. Pꝛope es tu oti. eoꝝ et 
lõge a renib? cog. Et tu dñe noſti me: 
: vidifti me:⁊ ꝓbaſt i coꝛ meũ tecũ. Con 
Es grega eos dfi grege ad victima: ſctĩfi 
| ca eos ĩ die occiftonís. ſq; Q lugebit 
tra:⁊ berba ois regiõis ſiccabit᷑ ꝓpter 
maliciã habitãtiũ ĩ eaꝰCõſũptũ e aal 

r volucre:qm̃ dixerũt:nõ videbit no^ 
uiſſima nr̃a. Si cii peditib? currẽs la^ 
boꝛaſti:quõ cotederepoter? cil equis? 
Cii alit in terra pact fecura fuerie: dd 
facies i ſuꝑbia (ozdanis? Nã ⁊ frẽs tui 

æ domꝰ piis tui: etiã ipfí pugnauerũt 

. aduer(ii te:a clamauerũt poſt te pleua 
voce. Ne credas eis c locuti fuerit ti^ 
bi bon. Reliqͥ domũ med: dimiſi he/ 


49. 


Saß. 2. d 


^ 


i dítas mea áfí leo i filua. Dedit 5 me 
der C? € socétió odiut eã. uqͥd auis diſcoloꝛ 

T hereditas mea mibi? ũqͥd auis tin^ 
. *taptotü? Uenite cogregamini oẽs 


ſtoꝛes mutri demoliti ſũt vinea meã: 


coculedueríit ꝑtẽ inea. Dederñt poꝛtio 
nẽ meã delidersbilẽ in deßtũ ſolitudi 


x 


meo itt. Ecce ego euellã eoeó tra fua: 


'019. TE  VWitaudire vba mea cábulát in pꝛaui 
reditatẽ mea. Dedi dilectã alam mea i... 
main inimicoꝝ ei?:facta e mihi here 


mũ iſrł æ oem domũ íuda dicit dis vt 


8 5 Eſa. 56. d beſtie t᷑re:ꝓperate ad deuoꝛãdũ. Pa eẽnt mihi ĩ ꝙtm ⁊ ĩnomẽ « ĩ laudẽ a 


vbᷣmonẽ iſtũ. oec dicit oie deꝰiſrk. O is 
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nis pofaerfit e ĩ diſſipationẽ: luxitq; 
ſuꝑ me. Deſolatiõe deſolata €ois fla 
qꝛ null? € qͥ recogitet coꝛde.Suꝑ oẽs | 
vías deßti venerüt oẽs vaſtatoꝛes fre 
Q? gladí? dñi deuoꝛabit ab extremo f^ 
re vſq; ad extremi ei?. flo ẽ pax vniü 
fe carni. | beminauerttriticii ⁊ ſpinas $:0vll 
meſſuerũt:hereditatẽ acceperũt:⁊ non I 
eis pderit.Cofüdemini a fructibꝰ ve^ 
ftris. 3»t irá furoris ofit. Hec dicit dñſ p» 
aduerſũ oẽs vicinos meos peſſimos d 
tãgũt hereditatem quá diſtribui pro 


⁊ domũ iuda euellã de medio eoꝝ. Ex 
cii euulſero eos cõuertar a miſereboꝛ 
eoꝝia reducã eos virũ ad hered itatẽ 
ſuã: ⁊ virũ ĩ terrã ſuã. Et erit fi eruditi⸗ 
digicerint vias ppl mei vt iurẽt ĩ no^ 
mine meo: viuit ois: ſicut docuet̃t po 
pulii meii iurare i baal:edificabũt᷑ in 
medio ppłi mei. Qð fi us audierint: 


euellã gẽtẽ illa euulſtõe ⁊ ꝑditiõe ait 
c oicit dñs ad mefKofio. XIII 73 
b ade « poſſide tibi lũbare line 


um: ⁊ pones tllud ſuꝑ lũbos tu 
os: ĩ aquá nõ inferes illud. Et poffe^ - 
di lũbare iuxta verbii dñi:⁊ poſui cire... 
ca lũbos meos. Et fact? et fermo dñi 
ad me fcóo dicẽs. Tolle lũbsre qð pof 
ſediſti qð ẽ circa lũůbos tuos:⁊ ſurgẽs 
vade ad eufratẽ:⁊ abſcõde ibi illud in 
foꝛamine petre. Et abij ⁊ abſcõdi illo 
in eufratẽ:ſicut pᷣcepat mihi dñs. Et 
factũ eſt poſt dies plurimos dixit dñs 
ad me. Surge ⁊ vade ad eufratẽ «tol 
le ide lůbare qð pᷣcepi tibi vt abfcode^ 
res illud ibi. £t abij ad eufraten:⁊ fo- 
di: tuli lũbare de loco ebiabfcoderà —— | 
illud. Et ecce cõputruerat lumbare:ita 
nulli vſui aptũ eẽt. Et factũ ẽ bl do X3 
mini ad me dicẽs. Dec bictt ois. Sic 
putreſcere faciã fupbid iuda ⁊ ſuꝑbiã 
hierkm multã: pkm iſtũ peſſimũ:qͥ no^ 


tate coꝛdis fuit abierũq; poft deos ali 
enos vt Puirét eis « adoꝛarẽt eos. Et 
erüt fiẽ lũbare iſtud:qð nulli vſui ape. 
tii eſt. Sicut ci adheret lũbare ad lum 
bos viri:ſic agglutinaui mihi oẽm oo 


in gliaʒ:⁊ uo audierũt. Dices & ad eos 


lagücula iplebit᷑ vino. Et dicẽt ad te. 
e 


« bif vino? Et dices ad eos. "Dec oic dñſ 
Ecce ego ſplebo oẽs habitatoꝛes fre 
bui? « reges à ſedẽt de ftirpe dð fuper 
thꝛonũ eiꝰ:a facerdotes ⁊ apDbas ⁊ oẽs 
hitatoꝛes hierłʒ ebꝛietate ⁊ diſggã eos 

C git dñs. Nõ parcá ⁊ no ↄcedã:neq; mi 
ſereboꝛ vt no diſꝑgã eos. Audite «au 
rib? ꝑcipite nolite eleuari: qꝛ dñs lo- 
cu? eſt. Date dño deo vro głiam afiq; 
cõtenebꝛeſcat:⁊ añq; offeudant pedes 
«fi ad mõteſ caliginoſos. Expectabit: 
lucẽ «ponet eã i ombꝛã moꝛtꝭ «1 cali 
ginẽ. pz fi D nõ gudieritꝭ :ĩ abſcõdito 
J. 31. c ploꝛabit aia mea a facie ſuꝑbie. pr 
0.1,8 rãs ploꝛabit ⁊ oeducet oculue ime? la^ 


oftatríci. bumiltami fedete in fra qim. 
deſcẽdet de capite vro coꝛona glie ere 
Ciuitates auſtri claufe ſũt:⁊ fi e d ape 


pfectà.Leuate oculos vt᷑ös ⁊ videte: à 
«enit; ab aqlone. Ubi € grex à vat? € 

D tibi pec? inclytũ tai? Quid vices cus 
viſitauerit te? Tu el docuiſti eos adu/ 

ffi te: erudiſti ĩ caput tu. Ti dd fi do 
loꝛes appᷣhẽdẽt te áfí muliere parturi 
entẽ? Q fi dixerꝭ ĩ coꝛde tuo Gre vene- 

Jo. c rũt mihi hec.ſ Pꝛopt᷑ multitudinẽ ini 
a qͥtatꝭ tue reuelata für verecũdioꝛa tua 
pollute fiit plante tue. Si murare põt 
ethiops pelle ſuã aut pardꝰ varietates 
ſuas:⁊ vos peterit( bñfacere cũ didice 
ritt malũ. Et diſſeminabo eos (fi (ti^ 
puli d vẽto raptat᷑ in deßto. Hec ſoꝛs 
tua parſq; mẽſure tue a me dicit ds: 

jt oblita es mei ⁊ cõfiſa es imedatio. 

A ego nudaui femoꝛa tua 2 faciem 

tua apparuit ignominia tus: adulte 
ria tua: hinnitꝰ tuꝰ:ſcelꝰ foꝛnicatio- 
nis tué. up colles ĩ agro vidi abomi 


e 


beris poft me. Uſq; q adbuc? Y X111 


c dit. Maioꝛes miſerũt minoꝛes ſuos 
ad aquã: venerũt ad hauriendũ . õã/ 


«ua. Cõfuſi fũt ⁊ afſticti:⁊ operuet᷑t ca- 
pita fua ꝓpter vaſtitatẽ fre: qe no ve^ 


Pc. um «8 » Í: 8 : 


Af ad ignoꝛamꝰ qe otelagfíenta ĩpie · ruef̃t capita faa. N ⁊ cerua ĩ agro pe- 
i perit ⁊ reliàt:qꝛ no erat berba. Et ona 


õ m ifi eos:⁊ nõ pᷣcepi eis neq; locu 
tꝰ ſũ ad eos. Niſionẽ mẽdacẽ « diuins 


natiões tuas. e tibi hierkm. flo mũ⸗ 


Uod factü & verbũ dñi ad hiere 
miã de ſᷣmonibꝰ ſiccitatꝰ Lux 
it iudea ⁊ poꝛte eiꝰ coꝛruerut a 
obſcurate fiit ĩ t᷑ra:a clamoꝛ hierm af. 


uenerũt aquã:repoꝛtaueft vafa fua va mus domine impietates noſtras iniq 
tates patrũ noſtroꝝ quía peccaummaus 
tibi. e des nos in oppꝛobꝛiß ppt. di oS 


nit pluuia i trà. Cõſuſi (f agricole: ope. . mé tuũ neq; facias nobis cotumelis NW 


, 


c 


gri ſteterũt ĩ rupibꝰ: traxerüc vẽtũ aft: 
oracoftes:oefecert oculi eoꝝ qz fi erat 
herba. Si iniqͥtates nferfiderint nob 
dñe fac mt nomẽ tuũ:qm̃ młte füt au 


iſrk:ſaluatoꝛ nf ĩ tpe tribulatõis. Qua 
re qᷓſi colon? futur? es in f᷑ra:⁊ Gfí via 
tot declinãs ad manẽdũ:? Quare futu- 
rs es velut vir vagus a foꝛtꝭ: qͥ no pot 
ſaluare? Tu ãt ĩ nob es dſie: ⁊ nomen 
tufi inuocatũ ẽ fup nos: ne derelinqs 
nos. Hec dicit oio poto huic q dilexit 
mouere pedes fuos tno q euit ⁊ dño fí 
placuit. Nc recoꝛdabit᷑ iniqͥtatũ coz 
et viſitabit pctã eog. Et dixit dñs ad 


ieiunauerint nó exaudiã pces eon:⁊ ſi 
obtulerit holocauſtomata ⁊ victimas 
ft ſuſcipiã ea:qm̃ gladio ⁊ fame⁊ peſte 


deꝰ. Pꝛophe dicũt eis. f1o vídebitf gla. 
diũ:⁊ fames fi erit in vob:ſʒ pace verã 
dabit vob ĩ loco iſto Et dixit dñũs ad 
me. falfo De vaticinãt᷑ (noie meo.c 


tionẽ fraudulẽtã a feductioné coꝛdis 
fui ꝓphant vob. Ideirco bec dicit dñs 
de Apbet( à qphetãt i noĩe meo q̊s ego 
nó m iſi dicẽtes:gladiꝰ⁊ (ames nó crit 
i tra hac. In gladio « fame cõſument᷑ 
ꝓphete illi ⁊ ppłi qͥbꝰ ꝓphetãt erũt p 
iecti in vijs hierłin p fame ⁊ gladio:⁊ 
nõ erit d fepelíat eos:ipᷣi ⁊ vxoꝛes eoꝝ 
filij ⁊ filie eoꝝ: ⁊ effũdã ſuꝑ eos mal 


ſuũ. Et dices ad eos Xbfi iſtud edu : Thꝛeno. 2. 


cát oculi mei lachꝛymã p noctẽ t diẽ 
⁊ nõ taceãt:qm̃ cotritione magna ↄtri 
ta € go filia pfi mei: plaga peſſima 


C. 


67 


virũ a fratre ſuo:⁊ pres ⁊ filios parit ſiões nfe. Tibi peccauimꝰ expectatio y 


chꝛimã: q; capt? ẽ grex dñi. Pic regi ⁊ me. Noli oꝛare ꝓ ſpło ifto i bonũ. Cfi a. 


riat· Trãſlata C ote iudg trãſmigrtiõe ego conſumã eos. | Et dixi. A a. a. dñe i$ p. 


J. 3. b. er. ay 5 
et. 29. b 


vehemẽter. Si egreſſus fuero ad agroſ g 


ecce occiſi gladio:a ſi ĩtroiero in ciui- 
tate ecce attenugti fame. Pꝛopha q; ⁊ 


ſacerdos abierũt in terrã quá ignoꝛa- 
bãt. Nuqd ꝓijciẽs abieciſti iudã: gut 
fion abomingta ẽ aia rug? Quare 8 9 


cuſſiſti nos ita ot nlła fit ſanitas? E 
pectauimꝰ pace ⁊ nõ ẽ honũ ⁊ tẽpus 
curationisꝛa ecce turbatio. €ognoui^ 


8. 


* 


$.£ 


Ll 


Sols eie tue recoꝛdare: ne irritfi faci. met: q | 
as fedus tuũ nobiſcũ. Ni qͥd ſũt ĩ ſcul merofis oe? exercitufi. Nõ fe 
ptilibꝰ gẽtiũ à pluãt: aut ʒeli pñt dare lio tudétiii: 


Aacha. fi. bemure dices ad eos. hec die dñs. Qui 


4x 3 5 
iUa qM 


imhꝛes nífi tu voluerꝭ ? flone tu es do 
min 


T dixit 
dñs ad me. Si ſteterint moyſes 
⁊ ſamuel coꝛã me:nõ € aia. mea 
ad pp 
egrediant᷑. O ſi dixerit ad te:q egredi 


ad moꝛtẽ:ad moꝛtẽ:⁊ à ad gladiũ:ad 
gladiũ:⁊ à ad fame ad famẽ:⁊ qͥ ad ca 
ptibitate ad captiuitatẽ. Et viſitabo 
fup eos ꝗᷓttuoꝛ ſpẽs dicit dñs.Gladiũ 


ad occiſionẽ:⁊ canes ad lacerádíi:«oo . 


latilia celi ⁊ beſtias tread deuoꝛãdũ ⁊ 
diſſipãdũi. Et dabo eos i feruoꝛẽ vniu 
ſis regnis £re ꝓpter manaſſen filiũ ese 
chie regis iuda fup oĩbꝰq fecit ĩ hierłʒ 
B buie ei miſerebit᷑ tui bier? Aut ds 
cõtriſtabit᷑ ꝓ te? Aut je ibit ad rogã 
dii ꝓ pace tua? Lu dereliqͥſti me dicit 
dñs:retroꝛſũ ab iſti. Et extẽdã manus 


8.6. c meã fup te: ⁊ interficiã te. Laboꝛaui 
so. rogás. Et diſꝑgã eosvẽtilabꝛo i poꝛtꝰ 
terre. Intfeci a ꝑdidi ppm meũ ⁊ tñ a 


vjs ſuis no füt reuerfi. Multiplicate 
füt mihi vidue eiꝰ: ſuꝑ arena maris. 
Induxi eis fup matre adolefcét? vaſta 
toꝛẽ meridie:imiſi (up ciuitates repen 
te f᷑roꝛẽ.Infirmata e d peperit ſeptẽ: 


Amos. S. defecit ala eiꝰ. O ccidit ei fol cii adhuc 


eeſeet dies: cõfuſa € a erubuit. Et reſi⸗ 


dAduuos ei gladiũ dabo ĩ ↄſpectu inimi 


2 coꝛũ cog:att ofis. Ne mibi mat mea. 


7 C Quare genuiſti me virũ rixe: virũ diſ⸗ 


cCoꝛdie i vniuſa fra? flo feneraui: nec 
fenerauit mibi qͥſq; . Oẽs maledicunt 


mihi dicit dñs. Si nõ reqͥe tue ĩ bonũ 


(oov v rfi no occurri tibi i tꝑe afflictiõis:⁊ in 


tze tríbulatioia aduſũ inimici. Nun 
djd federabit᷑ ferrũ ferro ab aqͥlone et 
es; Diuitias tuas ⁊theſauros tuos in 


deireptionẽ dabo grat? i oib? petis tu^ 
Deu. zu. c iai oib? rminie tuis. Et adduci in 


 imicos tuos fra quà neſcis:qꝛ ignis 
ſuccẽſus ẽ ĩ furoꝛe meo ⁊ fup vos arde 
dit. Tu ſcis dñe:recoꝛdare m̃ei ⁊ viſita 
me: tuere me ab his à pfequunt me. 
Noli t patiẽtia tua ſuſciꝑe me. 
^. $móes tut z comedi eos. £xfactii eft 
to ; W. * 


W. ^ 


Solus ſedebã:qm̃ cominatioe reple 
? nf qué expectauimꝰ? Tu em̃ 
(fecifti ola bec. XXV - 


fuit.üce illos a facie mea et cõuertã te:⁊ afi facie meã ſtabi 


ad eos. Et oabo te ppło butt ĩ mu 


ftirpe füt nati ĩ fra hac. Moꝛtibs egro- 


. fup moꝛtuoꝛa nõ dabũt eis poti 


cẽ gandá ⁊ voce leticie:vocẽ fi 


iſtud? Que nr inidtas: aut qð pet 
"im qð peccauimꝰ dño deo nfoco 
ad eos. ania dereliqrunt mepre 


cito 
Qf: ſuſtinui ꝓ te oppꝛobꝛiũ.Inuẽti ſ 


mihi t gaudiũ 5 ĩ leticiã coꝛ 


* 


dis mei:qm innocatũ ẽ nomẽ ti 
kiatꝰ ſũ a facie man 


me. Quare fact? ẽ doloꝛ mie? ꝑpetuu 
⁊ plaga mea tefperabiP renuit curari 
Facta ẽ mihi qfi mẽdaciũ aqrũ infíd 
li. Pꝛopt᷑ D bec oic dñs. iterts 

2 ſi ſe 
paueris pᷣcioſũ a vili: ãſi os meũ eris 
Cõuertẽt᷑ ip i gd te:⁊ tu nó cõuerteris 


ur) fozté. |a bellabũt adüfit te: 
ualebũt:qꝛ ego tecíi füm:vt ſalu 
eruã te dicit dñs. Et liberabo 

nu peſſimon⁊ redimã te d máu fi 
T factũ € verbũ dñi ad 

me dicẽs. Nõ accipies vx 
AM erüt tibi filij « (ilie i loco 
Quia hec dicit dñs fup filios ⁊ fili 
à generat ĩ loco iſto:⁊ fup mr̃es eoꝝ 
genuerũt eos:⁊ ſuꝑ pfes cog de quoꝛũ 


tationũ moꝛient᷑. flo plãgẽt᷑ ⁊ nõ ſepe 
lient᷑: ĩ ſterqliniũ fup facié freerñ̃t. Et 
gladio ⁊ fame ofumét:« erit cadauer 
02:1 eſcã volatilibꝰ celi ⁊ beſtij 
bec ei dicit dũs. lle ĩgrediaxꝭ do hn 
uiujj neq; vadas ad plãgẽdũ:neq; c 
ſoleris eos:qꝛ abſtuli pace meã a qpło 
ifto dicit ofte:mifcóiam ⁊ miſeratiões ll 
Et moꝛient᷑ grãdes:⁊ parui in.fra iſta 8 
nõ ſepelient᷑ neq; plãgent᷑ ⁊ nõ ſe in 
cidẽt:neq; caluitiũ fietp eis. Et ñ frẽ 
gét inter eos lugẽti panẽ ad co 


eis ad cõſolãdũ fup pte fuo ⁊ 
domũ ↄuiuñ̃ no tgrediar( vt fe 
eis ⁊ comedas 4 bibas: qꝛ bec 
exercituũ oe? iſrł. Ecce ego an 
co ifto in oculis vr̃is ⁊ĩ diebꝰ 


vocẽ ſpõſe. Et cũ annũciaue 
ic oia verba bec a dixerint ti 
cut? € ofis fup nos omne mal 


ait ofie:cabierütpoft deos alienos ern 
buierũt ei ⁊ adoꝛauerũt eos ⁊ me de? 
reliqrũt:a⁊ legé meã fi cuttodierüt. 45s 3.7 
4 vos peius oꝑati eſtis ds prese vi. Sc 


ee ei ambulat vn?àfqs polt pꝛauitat 
coꝛdis fui mali: yt me non audiat, Es 


LM 


[2 x 


abũt eos. Et p? bec mittã eis mul 
venatores € venabüf eos Ó oí mo 


oĩ colle: z de cauernis petrag :q? 


ES ^ 

5 deult mei fap oẽs vias eoꝝ. 119 füt ab 
E condiíte a facie mea: no fuit occulta 
|. duídtas cog ab ocuł᷑ meis. Et reddam 
pi duplices iniqtares ⁊ pctã eoꝝ:qꝛ 
ptainiauerũt t᷑rã meã ĩ moꝛticiuis ido 
5e fog ſuoꝝ:⁊ abomiariõibꝰ ſuis iptese^ 
;öt hereditatẽ meã pfe foꝛtitudo mea 


p 


X. «robur meũ:⁊ refugiũ meũ ĩ die tribu 
latisis. Ad te gẽtes venieut ab extre⸗ 
mis fre: dicẽt: Uere mendaciũ poſſe- 
gaerũt pres nr̃i:vaniratẽ q̃ eis no ꝓfu- 
A, flüdd faciet fibi bó deoſ Et ipi nõ 
fut di. Jacirco ecce ego oſtẽdã eis ꝑoi 
eiit bac oſtẽdã mani meaʒ ⁊ vᷣtutem 
a fciét qꝛ nomẽ mihi dñs XVI 
Eccatũ iuda ſcriptũ eſt (fito fer 
Preo in vngue adamãtino: exa- 
A tati ſuꝑ latitudinẽ coꝛdis eoꝝ 
l coꝛnibꝰaraꝝ com.Cil recoꝛdati fue 
kit fil coz araꝝ ſuaꝝ:⁊ lucoꝝ ſuoꝝ 
oꝛũq; frodertf i mõtibꝰexcelſis:ſa 
ficãtes i agro:foꝛtitudinẽ tuã⁊ oce 
tauros tuos i direptionẽ dabo:ex⸗ 
tua ꝓpt pctá in vniuſis finibus 
Et relinquert fola ab bereditate 
jud 1285 tibi: ⁊ pᷣuire te faciã Int 
tuis ĩ tra qua 
RiccédiRi i farooe 


Iccédiftt i faroꝛe m̃eo vſq; in ernũ 


debix. hec oíc ofie: N à 
idit ĩ hole :et ponir carne bꝛachium 


m 
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T 


EDS 
4.3.8. füiivr 8 do recedit co? ei?|£rit ein q^ 
jy «Mi miricet deſerto:⁊ nó videbit cum ve 


"Went hon z babitabit i ficcitate E de- 
t ferto ín fra ſalſuginis ⁊ inhabitabili. 
(dict? vir d ofidit ĩ dno:⁊ erit dũs fi 
dci ei Et erit gti lignũ qo trãſpiã⸗ 
V saf ſuꝑ ads: qð ad humoꝛẽ mittit ra- 
||... dices ſuas:æ n6 timebit clivenerit et? 
Er erit foliũ et? viride: ⁊ i tpe ſiccitat 
ns erit ſollicitũ nec aliañ deſinet face 
Te fructũ. Pꝛauũ € coꝛ hoĩs a inſcruia 
Pa s) - SU od ^ $27 RIS veia : 


Hieremias 


ignoꝛas. Qt ig diẽ labbati ne faciat? ĩ eo oẽ opꝰ:igre/ 


eipes ſedẽtes ſuꝑ ſoliũ dauid:a aſcen / 


| 5 
bite. Quis cognofcet illud?/ Ago dñs Apo. 1. f 
fcrutáe cor ⁊pbãs renes qͥ do vnicui; 
Aux viã ſuã:⁊ iux fructfi adinuẽtionũ 

fuag. Per dix fouit q̃ no peꝑit. Fe di 


uitias ⁊ no i iudicio. In dimidio diex 


ſuonꝝ derelinq̃t ess:⁊ in nouiſſimo fuo 


erit inſipiẽſ.Soliũ gfie altitudis a psi 
cipio :Loc? fctificatiois nfe expectatio 
iſrł. fe erelinquũt ofüdét 


"tecedctef a te i t᷑ra ſctibẽt᷑:qſh vereliq 


rũt venã aq̃ꝝ viuẽtiũ ofim. Sana me 
offe ⁊ ſanaboꝛ:ſaluum me fac ⁊ ſaluus 
ero:qm̃ laus mea tu es. Ecce ipi dicũt 
ad me. Ubi € ᷣbũ dñi? U leniat Et ego 
nõ ſũ turbatꝰte paſtoꝛẽ ſequẽs:⁊ diem 
hoĩs nó deſideraui:tu ſcis.Qð egreſſũ 
€ 9 labijs meie :rectü ĩ ↄſpectu tuo fu⸗ 
it. Nõ ſis mihi tu foꝛmidini:ſpes mea 


tu ĩ oteafflictiote. Cõfundãt᷑ à mepfe - 


quũt᷑ cfi offidar ego: paueãt illi et rto 
paueã ego. Induc fup eos oie afflicti" 
onte et duplici otririce otere cos [bec 
oic dñs ad me. (lade 2 fa ĩ pozra filio 
rũ mij mei p qua igredili£ reges iuda 
4 egrediũt᷑:⁊ ĩ cũctꝭ post hierłm:⁊ di 
ces ad cof Auditeʒᷣbũ dñi regef iuda 
1 oĩs iuda:cũctiaʒ hitatoꝛes hierłkm:qͥ 
igrédimi p poꝛtas iſtas. Hec dicit dñs 
||Cuftodíte aĩas vr̃as: ⁊ nolite potare 
põ dera i die ſabbati:nec ĩferati p poꝛ- 
tas hierłm:⁊ nolite eij cere onera d 00^ 
mibꝰvf̃is ĩ die ſabbati:⁊ oc opꝰnõ faci i 
etis || Sãctificate diẽ ſabbati fic pᷣcep i 


t 


à 


den. dib 


^ 


T 


pr̃ibꝰvfis. Et no audierũt ucc inclina. beu s. b 


uerit auré ſuã fs induraueriit ceruicẽ &3etD.20.€ 
ſuã ne audirẽt me: ne acciperẽt diſet em 
plinã Et erit fi audieritt ine oic dns: 119.8 
vt nõ iferatt onera ꝑ poꝛtas ciuitatis 
huis i die ſabbati:et (i ſãcrificaueritis 


uk. 


diẽt᷑ p poꝛtas ciuitar bur?regee a bn 


détce ĩ curribꝰ «ede (pia pncipes eo Ü 
r víriinda ⁊ Ditatozes hierłkm:æ habi Me 
tabit᷑ ciuitas hec i ſempiternũ. Et ve^ MN 
niẽt 8 ciratib?iuda in circũitũ biertm ks. 
2 x tra beniami 2 8 cãpeſtribꝰ ⁊ ö mo^ 1 
tuoſis ⁊ ab auſtro poꝛtantes Dolocau^ ARR : 
ftü ⁊ victima 4 factificils ⁊ thusꝛ a ĩfe / 3x 
rét oblatióes i domũ ofi. S i ãt no au- E 
dierit me vt fcifícet? oie ſabbati ⁊ ne „ 
poꝛtet on?« ne inferatt p poꝛtas hie/ e 
ruſalẽ ĩ die ſabbati:ſuccẽgam ige in e 
poꝛt eius ⁊ deuozabit domos hiertem:m: 
f POS i ^ 5 n wed 


ín: 


Erbũ qð facti ẽ ad hieremiã a 
dño dicẽs: Surge ⁊ deſcẽde in 


f figuli:et ibi audies verba mea. 


dor 
Ect᷑i.ʒ8.d Et deſcendi in domũ figuli: ⁊ ecce ipe 
faciebat op? fup rotam a diſſipatũ cft 

vas qð ipᷣe faciebat e luto manib? fu^ 

is. Cõuerſuſq; fecit illud vas alterũ:ſi 

cut plac&erat in oculis ei? vt faceret, 

Ro. 9.e Et factũ € verbũ dñi ad me dicẽs fiii 

" d ficut figulꝰ ifte: no potero vob face 
re domꝰ ifr ait dñs. Ecce ſicut lutũ in 

manu figuli:ſic vos oom? iſrł᷑ ĩ manu 

3. I. b mea. Repẽte loquar aduerſũ gentẽ et 
aduerfus regnuz: ot eradicẽ et deſtruã 
Ezech. 18. eet diſperdã iſluaſ i pniaʒ egerit gẽs 
P illa a malo ſuo qð locut? f aduerſus 

eã:agã et ego pniaʒ ſuꝑ malo q9 cogi" 

taui vt facerẽ ei:⁊ ſubito loquar de gẽ 

te 1 regno vt edificẽ ⁊ planté illo . Gi 

fecerit malũ ĩ oculis meis vt no audi^ 

at vocẽ meã: pniam agá fup bono qð 

locut? (ii vt faceré ei. Ilunc 8 dic viro 

iuda et habitatoꝛi hierłm dicens. ec 

dicit dñs: Ecce ego fingo vos malũ: 

5 et cogito 5 vos cogitationé||Renerta^ 
25. b. et tur vnuſqͥſq; a via fua mala: ⁊ dirigite 
J. 35. c vías vr̃as a ſtudia vr̃a. Qui dixerunt: 
Deſperauimꝰ Poſt cogitatiões em no 

ſtras ibimꝰ:⁊ vnuſqͥſq; pꝛauitatẽ coꝛ- 

C dis fui mali faciemꝰ. Iqdeo bec dicit do 


Els. 66. e minꝰ:Interrogate gentesſ ꝗuig gudi 
uit talia hoꝛribilia:q̃ fecit mimisvirgo 


iſrł. Nũqͥd deficiet de petra agri nix li 

NA bani:aut euelli poſſũt ad erũpẽtes fri- 
gide ⁊ defluẽtes? Quia oblitꝰẽ mei po 
pulꝰmeꝰ:fruſtra libãtes ⁊ impingẽtes 

' in vijs ſuis c ĩ ſemitis fecti: vt ambula 
rent p eas in itinere no trito: vt ((eret 

terra eoꝝ ĩ deſolationẽ et ĩ ſibilũ ſem/ 

I. 19. c. 49. c piternũ. Dis à pᷣterierit p eã:obſtupe 


50. c ſcetꝛet mouebit caput ſuũ. Sicut vẽtꝰ 


vrens diſpergã eos coꝛã inimico: doꝛ- 


fil « no faciẽ oſtendã eis in die ꝑditio⸗ 
nis eoꝛũ. Et dixerũt:Uenite et cogite / 

i mus 5 hieremiã cogiratioes. Non em 
ET pibit lex a facerdote:neqs cõſiliũ a fa^ 
Saß. . c piẽte nec ſᷣmo a ppbera.| Nenite ⁊ p^ 
[^ D cutiam? eũ lingua: nó attendamꝰ ad 


me: ⁊ audi vocẽ aduerſarioꝶ ineozuj. 
oce 05 quid redde£ ꝓ bono malũ:qꝛ fode 
bunt foueã aie mee: Recoꝛdare g ſtete 
dim in ↄſpectu tuo vt loqᷓrer p eis bo / 


A i 8 


ét non extinguet᷑. Yvm n 2 anerterẽ id(gnationE tad ab eis. : 


Le eos i manꝰgladij. Fiat oxoꝛes eos 


nec locutꝰ fü nec aſcẽderũt ĩ coꝛ meũ. 


 sniüfosf$mones eius. IAttẽde dñe ad 


VIT E . - EC 
RM ; 


ꝛopteres da filios eoꝝ in famẽ:⁊ de? 


abſqʒ liber « vidue viri ea iterſicc 
ant moꝛte. Juuenes cog ↄfodiãt᷑ gia - 
dio ĩ pᷣlio:audiat᷑ clamor 8 domibꝰ eo⸗- 
rũ. Adduces ef ſuꝑ eos latront᷑ rep 
te:qꝛ foderũt foueã vt caperét me: la 
queos abfeodeft pedibꝰ meis. Zu at 
dñe ſeis oẽ ↄſiliũ coz adüfü me ĩ mo^ | 
tem. Ne ꝓpitierꝭ iniqͥtati eoꝝ:⁊ pct. 
eoꝝ a facie tua nõ deleat᷑. fiát coꝛru 
tes i of, poem tüo:itpefürort tui abu⸗⸗- 
c dit dñs: Ua Y (tere eis. I A 


e t accipe lagunculã figuli te? 

eá a ſenioꝛibꝰ ppi ⁊ a ſenioꝛi 
bus ſacerdotũ:⁊ egredere ad vallée fi 
ennon q̃ é iut ĩtroitum poꝛte fictilíos - | 
a pᷣdicabis ibi vᷣba q̃ ego loqͥr ad te: 
dices: Hudite bum dñi reges iuda et 
hitatoꝛes hierkmſhec dicit dſis exerel ; " 
tufi deꝰiſrt᷑. Ecce ego (nducá afflictio - 
né fup locũ iſtũ:itavt oie q audierit il 
lã:tinniant aures eiꝰ eo ꝙ oerelidríne 
me:1 alienũ fecerint locũ iſtũ:⁊ libaue 
rint ĩ eo dijs alienis de neſcierũt ip ix 
pres eoꝝ a regeſ iuda:⁊ repleueft loci 
iſtũ ſãguine inocẽtũ :« edificauer̃t ex- 
celſa baalim ad cõburẽdos filios fuof . | 
igni ĩ holocauſtũ baalim :q̃ no pᷣcepi: 


Pꝛopteres ecce dies veniẽt die dns :« 
non vocabit᷑ ampli? locꝰiſte topbet et 
vallis filij ennó:fs vallis occiſiõis. Et 
diſſipabo ↄſilium iuda ⁊ hierim ĩ loco 
ifto:et ſubuertã eos gladio in ↄſpectu 
inimicoꝝ fuog:« in manu dreétifi alas 
€05:1 dabo cadauera cog eſcã volati/ 
libꝰceli a beſtijs tre: poná ciuitatem c 
hãc ĩ ſtupoꝛẽ ⁊ in ſibilũ Oiĩs à ptericS. | 
rit p eã obſtupeſcet:⁊ ſibilabit ſuꝑ vni c. 
uerfa plaga eiꝰ. t cibabo eos carnibꝰ 
filioꝝ fuog:1 carnibue filiag ſuaꝝ; et 
vnuſqͥſq; carnes amici ſui comedet in 
evfidione ⁊ ĩ anguſtia t d ↄcludẽt cos 
iimici eoꝝ:⁊ à q̃rũt alas eot. Et cote. 
res lagũculã in ocłis eirog à bunt te 
cũ: ⁊ dices ad cos. Hec dicit dñs exereſ 
tuſi. Sic ↄterã gptin iſtũ ⁊ eluitatẽ i 
ficut pterit᷑ vae figuli qð nõ põt vltra 
inſtaursti. Et i tophet fepelienf: eo ꝙ 
nO fit aliꝰ loc? ad ſepeliẽdũ . Sic faciã 
loco buic git dñs: ⁊ habitatoꝛidꝰ eius N 
vs pons ciuitatẽ iftà (icut tophet. E 
L] T 2 ki nod $ 7 — 


. Mbauerüt libamia dijs alienis.Uenit 
$t hieremias oc tophet q̊ miſerat eum 
dñs ad ppbetádfi: ⁊ ſtetit ĩ atrio domꝰ 
dñi:⁊ dixit ad oẽm ppłm. oec oíc dñs 
exercituũ oc? iſtt᷑. Ecce ego inducã fup 
ciuitatẽ bác ⁊ ſuꝑ oẽs vꝛbes eius vni 
uerſa mala à locut? ſum aduerfii eam: 

Ne qm indurauerũt ceruicẽ ſuã vt no au- 

| dirt bmones meos. * 

E T. audiuit phaſſur fili? emmer 

"ipi. ^ 

Ax facerdos à ↄſtitutꝰ erat pᷣnceps 
in tomo dni hieremiã ꝓphetãtẽ ᷣmo 
ie nes iſtos Et ꝑcuſſit phaſſur hieremiã 
bppßßam:et mifit efi neruũ qð erat in 
porta beniamin ſuꝑioꝛi in domo ofif. 
q; illuxiſſer in craſtinũ:eduxit phaſ 
fut hieremiã 8 neruo: dixit ad eũ hie 
remias. 116 phaſſurvocauit dũs nome 
tuũ ſʒ pauoꝛẽ vudiq;:qꝛ bec dicit dñs 
Ecce ego dabo te ĩ pauoꝛẽ ⁊ oẽs ami- 
cos tuos ⁊ coꝛtuẽt gladio inimicoꝛus 
ſuoꝝ:⁊ oculi videbñt. Et oẽʒ iudã da 
do in manu regis dabylonis:⁊ tradu^ 
cet eos in babylonẽ ⁊ pᷣcutiet eos gla/ 
dio. Et dabo vniuerſaʒ ſubſtãtiam ci/ 
uitatt᷑ huiꝰ:⁊ oé5 laboꝛẽ eiꝰ:oſneq; p^ 
€i 4 cunctos theſauros regũ iuda:da/ 
bo i manu ſimicoꝝ eog ⁊ diripiẽt eos 
⁊ tollẽt: ⁊ ducẽt i babyloné . Zu aute 
phaſſur oẽs hjitatoꝛes com?tue ibitꝭ 
in captiuitatẽ: ⁊ ĩ babylonẽ venies et 
ibi moꝛierꝭ:ibiq; ſepelieris tu ⁊ oſhes 
emicí tui qdꝰ ppbetafti médaciü. Se: 
duxiſti me ofie ⁊ feduct? ſũ:foꝛtioꝛ me 
futíti ⁊ iualuiſti. fact? fi ĩ deriſũ tota 
dle. D £s ſubſãnabãt me:qꝛ (d olim lo- 
Quo? vociferás : iniqtatẽ « vaſtitatem 
clamito. Et fact? ẽ mihi ſᷣmo dñi top 
pꝛobꝛiũ cL deriſũ tora die. Et diri: lo 
recoꝛdaboꝛ eiꝰ:neq; Lodr vltra in noie 

€ illiꝰ. Et fact? ẽ in coꝛde meo ꝗᷓſi ignis 
exeſtuãs:clauſuſq; i oſubꝰmeis:⁊ defe/ 

o ci ferre nõ fuftíneo | Audiui em̃ contu 
melias inłtoꝝ ⁊ terrozé i circũitu:ꝑſe/ 

"m 5 ⁊ ꝑſeqmur eũ:ab oĩbꝰviris qu i 

"serat. 
um:ti d modo decip iat᷑ 1 puateam?ad 
uerfus en :⁊ ↄſequamur vitionẽ ex eo. 

Bs alt mecũ eft tands bellatoꝛ forte : 


A 


acifici mei ⁊ cuſtodiẽtes lat? me 


5. g lacirco à ꝑſequũt᷑ me cadẽt et infirmi | 
erũt s ↄfubdet ſepeme ter: q; i intel 


Sd "NER 
lexerũt oppꝛobꝛiñ ſempit nũ qnando — 
delebit᷑ Et tu dñe exercituum ꝓbatoꝛ 9.11.9. 
iuſti à vides renes ⁊ coꝛ:videã qͥſo vl 
tionẽ tuã ex eis. L ibi efi reuelaui cau 
ſã meã.Cã tate dño:laudate dñm: qꝛ li 
berauit aíay pauꝑis 8 manu maloꝛũ. 
Maledicta dies i q nat? fü: dies in à, Job.3. 
pepit me mater mea: nõ ſit benedicta. 
Maledictꝰ vir à ãnũciauit piᷣi meo di 
cẽſ:natꝰ tibi puer mafcul?:4 q̃ſi gau 
dio letificauit ei. Sit bo ill vt ſũt ci« 
uitates qs fubütit dñs ⁊ non penitui: 1 
eũ. Audiat clamoꝛẽ mane 7 vlulatíi $ f 
tpe meridiano:qꝛ nõ me ĩtèrfecit avul 
ua vt fieret mihi mater mea ſepulchꝛũ 
1 vulua ei?ocepr? ctern?| Quare ð vul⸗ 10d. 3.0 
ua egreſſus ffi vt víderé laboz& 4 volo» et . 0. 
rem: ↄſũmerẽt᷑ ĩ ↄfuſione dies mei? 
rbũ qð facri ẽ ad NNI 
remiã a dño: qfi mifít ad eum 
rex ſedechias phaſſur filiũ mel 
chie ⁊ ſophoniã filiũ maaſie ſacerdotẽ 
dicẽs¶ Juterroga ꝓ nob dñm:qꝛ nabu 
chodonoſoꝛ rex babylonis pᷣliat᷑ adu· 
fii nos: fi foꝛte faciat ois nobiſcũ Pm 
oía mirabilia ſua:⁊ recedet a nob . Et 
dixit hieremias ad eos. Sic dicetꝭ fe» 
dechie. ec oic dñs oe? iſrł. Ecce ego | 
ouertá vafa belli à ĩ manibꝰ vt᷑is funt 
4 qͥbꝰ vos pugnat( adüfü regẽ baby 5 
lonís ⁊ chaldeos à obſidẽt vos in cir ^^ 
cliitu muro: ↄgregabo ea in medio 
citatꝭ bui?.1 oebellabo ego vos i ma^ 
nu extẽta ⁊ in bꝛachio foꝛti ⁊ in furoꝛe 
⁊ in indignatioe tin ira grãdi: ⁊ ꝑcu- 
tii habitatoꝛes cíuitatt huiꝰ. hoies 2 
beſtie pefttlentía magna moꝛiẽtur. Er 
poft b ait ofis :babo ſedechiã regẽ iu^ 
da fuos eiꝰ 1 jyplin eius « qui vereli^ 
cti ſũt in ciuitate hac a peſte et gladio 
⁊ fame ĩ manu nabuchodonoſoꝛ regis 
hab ylonis a manu inimicoꝝ eoꝝ:⁊ i 
manu drentifi alas eoꝝ : gcutiet eos 
i oꝛe gladij:⁊ ñ flectet᷑:neq; parcet nec 
miſerebit᷑. Et ad pptin hũc dices: ec 
g dicit dis oc? [£cce ego do coꝛã vobis 
viam vite ⁊ vid moꝛtis Qui habitaue 
rit ĩ vꝛbe hac: moꝛiet᷑ gladio 4 fame et 
peſte. Quit egreſſꝰ (uerit a trãſfuge- 
rit ad chaldeos qui obſidẽt vos: viuee 
⁊ erit ei aſa fua quati ſpoliũ Poſui em. 
facic meã fup ciuitatẽ hanc in malũ x 
nó in bonũ att dns. In mauu y bai. 
bxtenis dabit a exuret ea Xe M 
4 n * Mr M 


a 
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5.7. a. et 


mut reat iuda. Budite v bſi oni tom» dd reguab ifi a pↄters te cedro? Pr iu 
J. 21. dauidſhec dic dñs:qudicate mane iu 


iciũ:⁊ eruite vi oppᷣſſũ d manu cslũ⸗ 
niãti:ne foꝛte egrediat᷑ vt ignis indig 
natio mea: et ſuccẽdat᷑: a fi fit d extin/ 
guat ꝓpt᷑ maliciã ſtudioꝝ vroꝝ . Ecce 
ego ad te habitatricẽ vallie ſolide at^ 
q; cãpeſtr ait dñs: d dicitꝰ:qͥs ꝑcuti- 
et nos:⁊ s ĩgrediet᷑ domꝰnr̃as. Et vi- 
ſitabo fup vos iup fructü ſtudioꝝ vro 
rũ diẽ ofis.a ſuccẽdã ignẽ ĩ ſaltu eiꝰet 
deuoꝛabit oía f circũitu eiꝰ. ¶ XXII 
c dit dis: Deſcẽde ĩ dom re^ 
is iuda:⁊ loqᷓ̃ris ibi vᷣbñ D et 
icee|| Audi bii dñi rex (uda 
à fedes fup ſoliũ dauid: tu ⁊ hui tui et 
ꝓpłs tu? qͥ ingredimini p poꝛtas iſtas 


F. l. d ¶ Hec diẽ ofio: facite iudiciũ ⁊ iuſticiã 


4 liberate vi oppᷣſſũ ð manu calũniato 
ris:a aduenã ⁊ pupillũ et viduã noli^ 
te ↄtriſtare negs oppꝛimat⁊ iniqᷓ ⁊ ſãg/ 
uinẽ inocẽtem ne effũdatẽ ĩ loco iſto. 
B Si em̃ faciẽtes feceritꝭ vᷣbũ iſtud:in· 
grediẽt᷑ p portas com? huiꝰreges ſedẽ 
tes de genere dauid fup thronũ eiꝰ: et 
aſcẽdẽtes currꝰ⁊ eds ipi « pᷣui a qpłus 
€og.z ſi no audierit( vᷣba bect me- 
metißpo iuraui dicit ofig:q: in ſolitudi 
ne erit oom? hec.Quia bec oic dñs fu 

per domum regt íuda. Salaad tu mihi 
caput libaui. Si fi pofuero te ſolitudi/ 
nẽ: vibes ihabitabiles. Et fáctificabo 
fup te ĩterficiẽtẽ vig ⁊ arma eiꝰ:a ſuc- 
eidẽt electas cedros tuae ⁊ pcipitabũt 
f igne: ꝑtrãſibũt gẽtes mlte p ciuita 
C tem banc: dicet vnuſqͥſq; prio fuo. 


Deu. 20. a ¶ Nuare fecit dns fic ciuitati huic grá 
3. Re. 9. b die Et rñdebunt. Eo q dereliqͥrint pa- 


ctii dñi dei ſui:æ adoꝛauerit deos alie⸗ 
nos: ßuierit eis. Nolite flere moꝛtuñ 
necs lugeatt fup eũ fetu. Plãgite eus 
à egredit᷑:qꝛ no reütc£ vltra:nec vide 
bit trà natiuitatꝭ fne. Quia bec dicit 
fis ad ſellũ filifi ioſie rege inda d reg 
nauit ꝓ ioſia pre fuo dà egreſſus &O lo 
co iſto. nõ reuertet᷑ huc ampliꝰ ſʒ ĩ lo- 
co ad qué trãſtuli eũ ibi moꝛiet᷑:⁊ rer? 
rã iſtã nó videbit amplíus. tle à ediff 
car domũ ſuã in iuiuſticia: ⁊ ceuacula 
fua no i iudicio. Amicũ ſuñ oppumet 
fruſtra:⁊ mercede no reddet ei. Aui di 
cit:edificabo mihi dom latã a cenacu 
la ſpecioſa: à aꝑit ſibi feneſtrasea fac 
ladsria ceqrins:pigitq; fquopide i 


9 


Th 


us nũ qͥd nó comcdit «bíbit ⁊ fecit iu 


diciũ ⁊ iuſticiã:tũc cũ bñ erat ei? audi 48 IH 


cauit cauſã paupis ⁊ egeni i bonũ ſuũ 
Nũquid nõ ideo qꝛ cognouit me dicit 
dis. Tui vero ocli « coz ad auariciã ⁊ 
ad ſãguinẽ inocẽtẽ fundendũ ⁊ ad ca- 
lũniã:⁊ ad curfum mali oꝑis. Pꝛopte/ 
rea bec dicit dñs ad ioachim filiuʒ io^ 
fie regẽ iuda. Nõ plãgẽt eũ ve frater t 
ve ſoꝛoꝛ:nõ ↄcrepabũt ei ve dñe ⁊ ve ĩ⸗ 


clyte. Sepultura aſini ſepeliet᷑:putre- Ei 


fact?1 ꝓiectꝰet᷑ poꝛtas hierkm. Aſcẽde 


libanũ ⁊ clama :⁊ ĩ baſan da vocẽ tuá 


4 dama ad trãſeũtes:qꝛ ↄtriti ſũt oẽs 
amatoꝛes tui. Locutꝰ ſũ ad te ĩ abũdã 


tia tua:dixiſti: non audiam. Dec ẽ via £ 


tua ab adoleſcẽtia tua: qꝛ non audiſti 


vocé mea. O fies paſtoꝛes tuos paſcet 


vẽtꝰ:⁊ amatoꝛes tui ĩ captiuitatẽ ibũt 


Et tũc ↄfunderis ⁊ erubeſces ab om̃̃i 


malicia tua: d ſedes i libano a nidifi⸗ 


cas ĩ cedris.Quõ cõgemuiſti cũ veníf^ 
fent tibi doloꝛes dfi doloꝛes parturien 
tis? Uiuo ego dicit dñs:qꝛ fi fuerit ie 


chonias filiꝰ ioachim reg? iuda annu- 
lus i manu dextera mea: inde euellam 


eii. Et dabo tef manu qͥrẽtiũ aſaʒ tuã 


a in manu q tu foꝛmidas faciẽ:et in 


manu nabuchodonoſoꝛ regt babylo^ 


nis: ĩ manu chaldeoꝝ. Et mittã te ⁊ 8 


mfes tuã d genuit te ĩ frá alienã in d 


nati nó eſtꝭ:ibiq; moriemini Et ĩ ter- 


rã ad quà ipi leuãt aĩaʒ ſuã vt reutan 


tur illuc ⁊ no reuertent. Nuqd vas fi- 


ctíle atq; ↄtritũ vir iſte iechonias? nũ 
àd vas abſq; oi voluptate? QAuare ab- 
tecti ſũt ipi a ſemẽ ei? a ꝓiecti in fray 
quã ignoꝛauerũt. Terra terra terra au 
di Fᷣmoneʒ dñi. "bec dicit dis: Scribe 
virũ iſtũ ſterilẽ: virũ d in diebꝰſuis no 
ꝓſperabit᷑. Nec em erit de ſemĩe eius 
vir à ſedeat ſuꝑ ſoliũ dauid:⁊ ptãtem 
abeat vltra in íuda: 


IIIA 


terris ad q̊s eiecero eos illuc:⁊ ouerté. — 


eos ad rura (na et creſcẽt a multiplica - 


dun et ſuſcitabo fup eos paſtoꝛes et 
paſcẽt eos. 110 foꝛmidabũt vltra:⁊ nó 
pauebũt:⁊ nullꝰ qᷓret᷑ ex numero dicit 
e dñs Ecce dies veniunt dicit dñs: ⁊ fü 
ſcitabo dauid germẽ iuſtũ et regnabit 
rex ⁊ ſapiẽs erit: ⁊ faciet iudiciũ et iu 
B ſticiã ĩ terra. In diebus illis faluabí£ 


ud (uda (frt habitabit cõfidenter. Et h; 


t nomẽ að vocabũt eii:ofis iuſtus nf. 
c ¶ Pꝛopter D ecce dies veniſt oic dns: 

"EB «n0 dicẽt vltra viuit dñs d eduxit fili 
os iſrt de terra egqpti:fs viuit dñs qui 
eduxit ⁊ adduxit ſemẽ domꝰ (frt ð ter 
ra aqͥlonis:⁊ de cũctꝭ terris ad q̊s eie 
2 eos illuc: habitabũt ín fra fua, 
Ad qphetas.Cõtritũ ẽ coz meũ in me^ 
dio mei: cõtremuerũt oia offa mea. $a 
cetus fii qᷓſi vir ebꝛius:⁊ dfi bo madid⸗ 
a vinoꝛa facie dñi t a facie erboꝝ ſã- 
ctoꝛũ eiꝰ:qꝛ adulterijs repleta e terra: 
Q? a fácie maledictidis luxit terra:are- 

J| facta ſunt arua tua ocferti. factus eft 
"$^ curfus eo: mal*:et foꝛtitudo eoꝝ diſ⸗ 
& fimilis. Pꝛopheta nãq;⁊ facerdos pol 
¶luti ſũt:⁊ in bomo mea ĩueni malũ eo^ 
rũ ait ofto.3dcirco vía coz erit áfí la^ 
bꝛicũ in tenebꝛis:impellẽt᷑ em̃ ⁊ coꝛru 
ent in ea. Afferã ei ſuꝑ eos mala: an 
nũ viſitatiõis eoꝛſi ait ds. Et ĩ qphe 

| tis ſamarie vidt fatuitatẽ: ⁊ Avbeta^ 
bãt in baal:et decipiebãt pkm meum 
iſrł. Et in ꝓphetẽ biertm vidi ſimilitu 
| dinéalteratiti a iter mẽdacij. Et con^ 
foꝛtauerũt man? peſſimoꝝ: vt nõ ouer 
teret᷑ vnuſqͤſq; a malicia fua facti ſũt 
mihi oem̃s vt fodoma: et habitatoꝛes 
eius q̃ſi gomoꝛra. Pꝛopterea bec dicit 
ie dñs exercituñ ad qphetas Ecce ego ci 
e babo eos abſinthioꝛet potabo eos fel^ 
le. A qphet? eif hierkm egreſſa eft pol^ 
D lutio fup oẽm terrã. Hec dicit dñs er^ 
ercituñ. Nolite gudire verba ꝓphaꝝ d 
Aybetátvobis ⁊ decipiũt vos. Niſionẽ 
coꝛdis ſui loquunt᷑:nõ de oꝛe dñi. Di 
cũt his à blaſphemãt me:locutꝰ ẽ ds 
pax erit vob: ⁊ oĩbus jd ambulãt pia 
nitate coxdie ſui dixerũt:nõ veniet fu^ 
per vos malii . Quis efft affuit ĩ ↄſilio 

' fil a vidit ⁊ audiuit Pmoné eiꝰꝰQuis 
& cofiderauit verbũ illiꝰ ⁊ audiuit? Ecce 
turbo dñice indignatiõis egrediet᷑:et 
tẽpeſtas erũpens fup caput impion ve 
niet. Nõ reuertet᷑ furoꝛ dñi vſq; ofi fa^ 


ciat ⁊ vſq;dũ cõpleat cogitationẽ coi. 


Hierem | 

dis fni.30 nouiffimis diebs intellige 
tis ↄſiliũ ei?|116 mittebam ꝓphetas 1 $ 
dpt currebãt: nó loqbar ad eos: er ipſi 3, 


ꝓphetabãt. Si ſtetiſſent in ↄſilio meo E 


1 (ota feciſſẽt ba mea ſpło meo auer 
tiſſem vtiq; eos a via ſua mala ⁊ cogi 
tatiõibꝰ ſuis peſſimis. Putas ne deꝰ e 
vicino ego fii dicit oñs:⁊ nõ oc? delon 
ges Si occultabit᷑ vir in abſcõqitis: et 
ego non vídebo eũ dicit dñs? quid 
110 celũ ⁊ terrã ego implebo dicit djs? 
Audiui d dixert ꝓphete qpherãtes in 


noie meo mendaciũ atq; oicéteo: bo^ 


nisui:ſomniaui.Uſq; q eft in coꝛde ꝓ- 
phetarũ vatinãtiũ mẽdaciũ:⁊ ꝓphetã 
tili feductiões coꝛdis ſui? Quivolũt fa 
cere vt obliuiſcat᷑ plene? nois mei: 
ꝓpter fomnia eoꝛũ q narrãt vnuſqͥſq; 
ad ꝓximũ ſuũ:ſicut obliti ſũt pres co^ 
rũ tois mei ppter baal. Pꝛopheta d 
babet ſomniũ narret ſõniũ :z d habet 
Pinoné meii: loquat 6moné meũ vere 
Quid paleis ad triticũ dicit dñs? lun F 
dd nó *ba mea für qᷓſi ignis diẽ dñs: 

t ꝗſi malleus cõterens petrã? Pꝛopte/ 
rea ecce ego ad ꝓphetas git dns d fu- 
rant᷑ *ba mea vnuſqͥſq; a primo fuo 
Ecce ego ad ꝓphas ait dñs dj aſſumũt 
linguas ſuas:⁊ aiũt:dit᷑ dñs. Ecce ego 
ad ꝓphetas fomní&tes mẽdaciũ dicit 
ofíe:d narrauerũt ea a ſeduxerũt po łm 
meũ ĩ mẽdacio ſuo: «i miraculis fuis 
cii ego nõ miſiſſem eos: nec mãdaſſem 
eie: à nihil ꝓfuerũt ypFo buic dicit do- 
minꝰ. Si igit interrogauerit ppłs ifte 
vel ppbeta aut facerdos dicẽs: qð eft 
onus di: dices ad eos. 


ts 1 facerdos et ꝓpłs d dicit onus dñi: 
vi ſitabo fap virũ illũ ⁊ ſuꝑ domũ eiꝰ. 


Uos eſtis on?. 
Pꝛoñjciã qͥ pe vos dicit ds. Et ꝓphe 


Hec dicetis enufüfqs ad ꝓximũ et ad 8 


fratrẽ ſuũ . Quid rñdit dñs:⁊ dd locu/ 
tus eft dñs? Et onus dñi vltra no me^ 
immo:abíf:qz onus erit vnicuiq; fermo 
fuus. £t ꝑuertiſtis verba dei viuẽtis: 
ofit exercituũ dei nr̃i.Hec dices ad p^ 
phetã.Quid rñdit tibi dñs:⁊ dd locu/ 
tus ẽ dñis? Si afit onus dñi dixeritis: 
ꝓpter P bec dicit dñs. Quia dixiſt fer 
monẽ iſtũ onꝰdñi:⁊ mifi advos dicẽſ: 
ftotite dicere onꝰdñi: ppterea ecce ego 
toltã vos poꝛtãs:⁊ dereliquã vos ⁊ ci- 
uitatẽ quà dedi vob ⁊ patrib? veſtris: 8. 
a facie me:a⁊ dabo vos in N i 
3 
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s obliuione delebif. A 
i 0 Stẽdit mihi dñs:⁊ ecce ouo ca 
ex lathi pleni vic? poſiti afi tẽplũ 
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fempitnfi:ct ignominia 1 


bñi poſtq; trãſtulit nabuchodonoſoꝛ 
rex bab lonis iechoniã filiũ ioachim 
regẽ iuda a pncipes eiꝰ⁊ fabꝛũ ⁊ inclu 
ſoꝛẽ ð hierłm ⁊ adduxit eos in bab lo 
nẽ.Calath on? fic? bonae babebat ni 
mis: vt folct fic? eẽ pmi tpis. £t cala" 
thus vn? ficꝰ babebar malas nimis: 
TT n6 poterãt eo qv eſſẽt male. 
t dixit dñs ade Quid tuvides hie 
remis? Et dixi: icꝰ fic? bonas:bonas 
valde:a malas:malas valde:q̃ comedi 
nõ pfit eo qp fint male. Et factũ e bi 
dſii ad me dicẽs: Hec di dñs oc? iſrł. 
Siĩẽ fic? hebone:ſic cognoſcã tranſmi 
grationẽ iuda quas emiſi ð loco iſto ĩ 
frũ chaldeoꝝ i bonũ:⁊ ponã ocl'os me 
os ſuꝑ eos ad placãdũ. Et reducã eos 
in trà hãc:⁊ edificabo eos ⁊ nõ deſtru/ 
am: plãtabo eos ⁊ nõ euellã et dabo 
cot vt ſciant me:qꝛ ego ſũ dñs. Et 
erũt mihi in pkm: ⁊ ego ero eis i deũ: 
ꝛ reuertent᷑ ad me in toto coꝛde ſuo. 


t ſicut fic? peſſime d comed i nó pfit 


eo ꝙ ſint male: Dec dicit dñs: ſic dabo 
ſedechiã regẽ iuda ⁊ pᷣncipes eiꝰ⁊ reli 
quos oe hierłm à remauſerũt in vꝛbe 
hac:⁊ à habitãt ĩ fra egypti Et dabo 
eos in vexationẽ afflictionẽ q; oibus 
regnis tre: in oppꝛobꝛiũ ⁊ in parabolã 
⁊ in ꝓuerbiũ ⁊ in maledíctioes in vni 
uerſis loc? ad d eieci eos:⁊ mittã ĩ eis 
gladiũ ⁊ fame « peſtẽ donec ↄſũmãt᷑ ð8 
tra quà pedi eis ⁊ patribꝰeoꝝg NV 
Erbũ qð factũ ẽ ad bieremias 
de offi pto iude in anno qrto 
joacbim filij ioſie regis iuda: 


iße Carn? pꝛimꝰ nabuchodonoſoꝛ re^ 


8.18. b. J. 35 
€ q. Re.i7.b 


gie babylonis. Et locutꝰ ẽ hieremias 
ꝓpha ad oẽm ppt iuda « ad vniuer- 
fos habitatoꝛes hierłm dicens: A ter^ 
tiodecimo ãno ioſie filij ãmon regꝭ iu 
da vſq; ad oie hãc: ípe € tertiꝰ⁊ viccfi^ 
mus annꝰ:factũ ẽ verbii otii ad me:et 
locut? (utm ad vos de nocte 2fürgés et 
loquẽs:⁊ nõ audiftis £t mifit dñs ad 
vos oẽs ſeruos ſuos ꝓphas ↄſurgens 
diluculo mitten ſq; « no audiſtis:neq; 
inclinaſtis aureo vtae vt audiretꝭ cũ 
diceret Reuertimini onuſauiſq; a via 
fug mala:⁊ a peſſimis cogitatiõibꝰ ve 


ſoꝛ regẽ babylonis ſeruũ meũ tz addu. 


pulo eius: et vn iuerſis generaliter ciu 


1 


E43 li " ] 
ftris: babitabítt in terra quam denn 
dñs vob patribꝰ vr̃is a ſecło ⁊ vſq; ife 
culum. Et nolite ire poſt deos allenos 
vt buiatis eis adoꝛetiſq; eos neq; me 
ad iracũdiã ꝓuocetis i oꝑibꝰ manuik 
vtaꝝ:⁊ nó affligi vos. Et no gudiſtis 
me dicit dñs: vt me ad iracundiã puo * 
carct( ĩ oꝑibꝰ manu vr̃aꝝ in malum. 
vr̃m. Pꝛoprt᷑ea bec dicit dñs exercituũ 
Pꝛo eo q nó audiſtis verba mea: ecce — | 
ego mittã « aſſumã vniuerſas cognati. 
ones aqͥlonis ait dñs ⁊ nabuchodono 


cam eos fup terrà iſtã « ſuꝑ habitato⸗ 
ros ci? a fup oẽs natiòes à in circũitu 
illi? ſunt ⁊ interficiã eos: ponã eos in 
ſtupoꝛẽ et i ſibilũ t i ſolitudines feme 
piternas. Perdamq; ex eis vocẽ gau- 
dij et vocẽ leticie:vocẽ ſpõſi et vocem 
ſpõſe: voccm mole et lumẽ lucerne. Er 
erit vniüfa tra eiꝰ ĩ ſolitudinẽ ⁊ ĩ ſtu- 
poꝛẽꝛ⁊ Pulét oẽs gẽtes ifte regi baby" 
lonis ſeptuaginta ãnis |Cü q; impleti J. 2c 
fuerint ſeptuaginta áni : viſitabo fup I. EI 
regẽ bab vlonis «(up gẽtẽ illam dicit De 
dñs iniqͥtatẽ eoꝝ:⁊ ſuꝑ t᷑rã chaldeoꝝ 

4 ponã illã in ſolitudines ſempitnas. 
Et adducã fup t᷑rã illá oia verba mea 

qᷓ locut? (ut 2. eã:om̃e qð ſcriptũ in 
libꝛo ifto q̃cũq; ꝓphetauit hieremias 
aduerſũ oce gétes: qz ßuierũt eis cum 
eſſent gẽtes multe et reges magni. Et D 
reddã eis $m opa eoꝝ:⁊ fim facta ma 
nuũ ſuaꝝ. Quia ſic diẽ dñs exercituũ 
deus i(rT. ume calicẽ vint furoꝛis hu 
ius de manu mea: et ꝓpinabis de illo 
clict? gẽtibꝰ ad de ego mittam te ⁊ bi 
bent:et turbabüt et inſanient a facie 
gladij qué ego mittã fter eos. Et acce 
pi:calicé ð mati ofi :« ꝓpinaui cun- 
ctis gẽtibꝰ ad ds miſit me dñis:hieru/ 
ſalẽ ⁊ ciuitatibꝰiuda ⁊ regibꝰeiꝰ ⁊ pᷣn⸗ 
cipibꝰ eiꝰ:vt darẽ eos ĩ ſolitudinẽ ⁊ in 
ſtupoꝛẽ et in ſibilũ et in maledictiõeʒ 
ficut ẽ dies iſta. Pharaoni regi egypti 

et Puis eiꝰ et pᷣncipibꝰ eius et omni po 


4 


etis regib? tre auſitidis:⁊ cũctẽ regibꝰ 
tre philiſtijm et aſcalonis et gaze c ac 
caroni aʒoti ⁊ reliqs idumee et moab & 
4 filijs ãmon ⁊ cũctꝭ regibꝰ tyri et vni 
uerſis r egibꝰ ſidon is et regibꝰ t᷑re ĩſu 

laꝝ q̊ ſũt trãs mare:⁊ dedã ⁊ themã ee 
buz ⁊ vniuſis qͥ attõſi ſũt ĩ com et cdj — 


I * ett tegibsarable:⁊ cfici? tegib9 occidẽ 
tis à babítát E deſerto: et cñct? regibꝰ 
zambꝛi 4 clict? regibꝰ elã et cunctis re 
gibꝰ medoꝝ:cſictꝭ ds regib? aqͥlonis Ó 
| pe et ocloge: vnicuiq; 5 fratrẽ fuum 
Let oibꝰ regnis fred fup facie ei? ſunt. 
Et rex ſeſach bibet pꝰeos. Et dices ad 
g. a eos. Dec vic dñs exercituũ deꝰiſrł Bi 
dite ⁊ inebꝛiami ⁊ vomite ⁊ cadite:ne- 
q; ſurgatꝭ᷑ a facie gladij qué ego mit; 
F tá iter vos. Cũq; noluerint accipe cali 
cẽ de manu tua vt bibit: dices ad eos 
Hec dicit dñs exercituũ. Bibẽtes bibe 
tis. Quia ecce ĩ ciuitate ĩ à ĩuocatũ cft 
noinẽ meũ ego incipio affligere:⁊ vos 
Iſi inocẽtes ⁊ ĩmunes erit ? Nõ eritis 
Imunes. Sladiũ effi ego voco ſuꝑ oce 
habitatoꝛes t᷑re:dicit dñs exercituum. 
Et tu ꝓphetabis ad eos om̃ia verba 
N;. e bec:et diees ad illos Dñs 6 excelſo ru 
I. a giet: et 0 habitaculo ſancto fno dabit 
vocẽ ſuã. Rugiẽs rugiet ſuꝑ decoꝛem 
tuũ.Celeuma qfi calcãtiũ ↄcin et᷑ ad- 
fue oẽs habitatoꝛes tre. Peruenit fo^ 
nitꝰvſqʒ; ad extrema t re:quis tudicius 
dño cli gẽtibꝰ.Judicat᷑ ipe cũ oi carne 
Impios tradidi gladio:dicit dis. ec 
G oit dñs exercituñ: Ecce afflictio egre- 
diet᷑ Ó gẽte ĩ gẽtẽ:a turbo magnꝰ egre 
diet᷑ a ſũmitatibꝰ t᷑re:⁊ erüt interfecti 
df ĩ die illa a ſũmo fre vſq; ad fimus 
ei. Nõ plãgẽt᷑:⁊ nõ colligẽt᷑ neq; fepe 
liẽt᷑:ĩ ſterqͥlinio fup faciẽ tre iacebũt. 
Ululate paſtoꝛes 4 clamate:et afpgíte 
vos cinere optimates gregꝭ:qꝛ coplcti 
füt dies vri vt ĩterficiamini:et diſſipa 
tiones vre:et cadetis q̃ſi vaſa pᷣcioſa. 
Et peribit fuga a paſtoꝛibꝰ:⁊ ſaluatio 
ab optimatibꝰgregꝭ. Nox clamort pa^ 
ſtoꝛũ et vlulatꝰ optimatũ gregẽ:qꝛ va^ 
ftauít dñs paſcua eoꝛum:⁊ ↄticuerunt 
arua pacis a facie ire furoꝛis dñi. De- 
reliqͥt dfi leo tabernaculũ ſuũ: facta € 
£ra eoꝝꝛi deſolatiõeʒ:a facie ire coluit 
be:1 a facic ire furoꝛis dñi./ XXVI 
pꝛincipio regni ioachim fi 
4^ iofícregis iuda factum eft ver^ 
um iftud a dño dicẽs: oec ot^ 
ta ĩ atrio domus ofií:etlod^ 
ris ad oẽs ciuitateſ iuda:ð qᷣbꝰveniſt 
vt adoꝛent in domo dñi:vniùſos ᷣmo 
„ nes: às ego mãdaui tibi vt loqris ad 
8. b eos noli fubtrahere *bfi : fi foꝛte au^ 
.d qiãt ⁊ ↄùtẽt᷑ vnuſqſq; a via ſua mals: 


* . , 1 
«n i [] i : 
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1 peniteat me mali qs cogitaul facere 

eis ppter maliciã ſtudioꝝ eoꝝ. Et oi^ 

ces ad eos. Hec dicit dñs: Si nó audi- 

erit me: ot ambuletꝭ in lege mea quã 

dedi vob: vt audiat &mones ſeruoꝛũ 

meoꝝ ꝓphaꝝ e ego miſi ad vos ð no 

cte ied p 1 dirigẽs 1 nõ audiſt da- 

bo domũ iſtã ſicut ſylo:æ vꝛbẽ hãc da⸗ m 
boi maledictiõeʒ cüct/ gẽtibꝰ (re. Et 
audierũt ſecerdotes ⁊ ꝓphe ⁊ ois ppłs 
hieremiã loquẽtẽ verba hec in domo a 
dñi.Cũqʒ cõpleſſet hieremiss loquens 

oĩa d pᷣceꝑat ei dñs vt loqͥret᷑ ad vni^ 

uerfii ppkm:appᷣhẽderũt eti facerdotes 

⁊ ꝓphe et ois ppłs dicẽs:Moꝛte moꝛia 

tur. Quare pplhaui i nole dñi dicẽs: c 

ficut fvlo erit domꝰ hec: et vꝛbs iſta de 

folabi£ eo qv nõ ſit habitatoꝛ? Et con- 
gregatꝰeſt oĩs ppi aduerſus hieremiã 

in domo dñi. Et audierũt pᷣncipes iu^ 

da vᷣba bec:et aſcẽderũt 6 como regis 

i domũ dñi: et ſederũt ĩ introitu poꝛte 

vor? dñi noue. Et locuti funt ſacerdo 

tes et ꝓphe ad bncipes et ad oes yłm 
dicẽteſ:Judiciũ moꝛtis € viro huic:qꝛ 
ꝓphauit adüfus ciuitate iſtã ficut au 

diſtis auribꝰ ois. t ait hieremias ad £9 

oce pncipee ⁊ advniùſum ppłm dicẽs 

Dis miſit me vt ppbetaré ad domus 

iſtã ⁊ ad ciuitatẽ hãc oĩa vba q̃ audi^ 

ftis| flc bonas facite vias vr̃as: et F. 7. 
ftudia vr̃a: et audite vocẽ dñi de ivr̃i: * 
a penitebit dñʒ mali qð tocutꝰ eft ad- 
uerſum vos. Ego auté ecce in manib» 

vr is ſũ: facite mihi qo: bonũ et rectũ ẽ 

in oculto vis. Nerũtñ ſcixote ⁊ cogno 
ſcite:qꝛ fé occideritis me:ſanguinẽ in- 
nocentẽ tradetꝭ 5 vofmetipos:et con 

tra ciuitatẽ iſtã et habitatoꝛes eiꝰ. In 4 
Vitate ei miſit me dñs ad vos: vt loq̃ 

rer i auribꝰvr̃is oia vba bec. Et vire" 

rũt pᷣncipes ⁊ ois pts ad facerdotes ⁊ 

ad ꝓphas. 115 € viro huic iudiciũ moz 
tis: qꝛ i noie ofii dei nr̃i locutus es ad 
nos. Surrexerũt 8 viri ð ſenioꝛibꝰter⸗ 
re:⁊ dixer̃t ad oẽm cetus ipli loquẽtes 
Micheas demoꝛaſthi fuit plja in die/ 
bus ezechie regt iuda et ait ad oes. pq 
pulũ (ude dicẽs: Hec dicit dñs exerci- 


aceruũ lapidũ erit:et mons com? dñ̃i.ĩ 
excelſa filuag.tlfidd moꝛte cõdemna- 
uit efi eʒechias rex iuda ⁊ ois 91 a 
Niiqͥd no timuerũt ofim et v t 
D 


tuñ Sion dfi ager arabit᷑:a hierłm in Wich. 5K 
. 


* T8 


dn ea. Et ad feecbíá rege iuda: locut? 
fü $m oĩa vba bec oicéf: Subijcite cot C 


facic dñi:a penituit dñʒ mali qð locu⸗ 
eus fuerat aduſũ eos? Itaq; nos faci- 
mus malũ grade 5 aĩas nfas . fuit às 
vir ꝓphetãs ĩ nole dñi vrias filius fe^ 
mei ð cariathiarim:a ꝓphetauit adü- 


fus ciuitatẽ iſtã:⁊ aduùſus trá hãc iu 


ofa oba hieremtie. Et audiuit rex ioa⸗ 
chim ⁊ oẽs potẽtes ⁊ pucipes et? ba 
hec:a fiuit rex interficere eũ. Et audi 
uit vrias v timuit fugitq; ⁊ ĩgreſſus € 
egyptü. Et miſit rex ſoachim viros in 


eg xptũ helnathã filiũ achoboꝛ ⁊ viros 


cũ cot egyptũ. Et eduxef᷑t vriã de egy/ 
ptoꝛ⁊ adduxert eũ ad regẽ ioachim:et 
ꝑcuſſit eũ gladio: ⁊ ꝓiecit cadauer ei? 
i ſepulchels vulgi ignobik. gif man? 
gichan filij ſaphan fuit cli hieremia ot 
"o traderet i manus ſpłt ⁊ ĩterficerẽt 
pneipío regni 


ru ii e *Xbfi iftud ad hieremisʒ a 
dño dicẽſ: bec diẽ dñis ad me: fac tibi 
vincuia ⁊ cathenas: pones eas ĩ collo 
tuo ⁊ mittes eas ad regẽ eq om ⁊ ad re 
gẽ moab ⁊ ad regẽ filioꝝ ámou et ad 
regẽ tyri ⁊ ad regẽ ſidonis i manu nũ 

cioꝝ à venerũt hierłm ad ſedechiã re^ 

gẽ iuda ⁊ Dcípies eis vt ad dſios fuos 
loquant᷑. Hec dicit dñs exercituũ deus 
iſrk. Bec oicet? ad dños vos. Ego feci 
£rá æ holes ⁊ iumẽta q ſũt fup facien 
Fre ĩ foꝛtitudine mea magna: ⁊ in bꝛa- 
chio mco extéto : ⁊ dedi eã ei à placuit 
Locul meis. Et niic itaq; ego dedi oẽs 
kras iſtas i manu nabuchodonoſoꝛ re 


gis bab xlonis hui met. 3nfup ⁊ beſti⸗ 


regni (eu. X XVII t 
ioachim filij ĩoſie regt iuda fa^ uatt. Quare dat᷑ bec ciuitas in ſolitu- 


liq vaſoꝝ q remãſerũt i ciuitate hac: 


la vf̃a fub iugo regt babylonis: ⁊ pui⸗ 
te ei 4 pko ci? et viuet ?. Quare moꝛie/ 
mini tu « ypE5 tane gladio ⁊ fame ⁊ pe 
ſte:ſicut locut? € dñs ad gente q ßuire 
noluerit regi baby lonis? Nolite audi 
re ba ꝓphetaꝝ dicẽtiũ vob:nõ fule 
tis regi babylonís:q: mẽdaciũ ipi lo- 

quunt᷑ vob ¶Quia nò mifi eos ait dßs 3 


« ipi ꝓphetãt [noie mco mendaciter: J. 


| 
| 


vt eijciãt vos ⁊ ꝑeatꝭ tà vos d ꝓphe - 


te à vaticinant᷑ vobis. Et ad ſacerge- 
tes ⁊ ad gp! iſtũ locutꝰ ſũ dicẽs. ec 


dicit dñs: Nolite aud ire vᷣba ꝓphax 


vtoꝝ à ꝓphetãt vob dicẽtes:ecce vaſa 
dñi reůtẽt᷑ ö bab ylone nfic cíto. Men 


daciũ ei ꝓphetãt vob. Molite $ audi $9 


re eos fed ſeruite regi babylonis vt vi 


dinẽ? Et ſi ꝓphe füt:« € vbũ dñi ĩ eis 
occurrãt dñ o exercituũ vt nõ veniant 
vafa q̃ derelicta fuerãt in domo dni et 
i domo reg? iuda «i hierłm: in bab vlo 


"E H " 


nem Quis bec dicit dñs exercituſ ad 4 


colíinas:v ad mare ⁊ ad bafee «ad ree 


à nó tulit nabuchodonoſoꝛ rex baby 
lonis cus trátFerret iechoniã filiũ (oa^ ^ 
chim regẽ iuda 6 hierłm in babylonẽ 


⁊ oẽs optimates iuda ⁊ hierkm. Auia 


bec dicit dñs exercituũ deꝰiſtlad vafa 
q derelicta fiit in domo dñi ⁊ in domo 
regie iuda ⁊ hierłm. In babylonẽ trãſ 
ferent᷑:a ibi erũt vſq; ad ote vifitatio^ 
nis fue dicit dñs. Et afferri faciã ea: x· 


" 


ds agri Dedi ei:vt hᷣuiãt illi Et Puient 


is agri bi t Et ßuie reſtituſ inlloco ifto. 
ei oẽs gètes:æ filio ci? 4 filio fili eius 


II 
T faetũ eft in anno illo: in pn^ A 


donec veníat tpᷣs tre eiꝰ ⁊ ipi?. Et hui⸗ 


ent ei gẽtes multe reges magni fea 


alit ⁊ regnũ qð nó Puierit nabuchodo 
noſoꝛ regi babylon is:⁊ qͥcũq; no cur 
uauerit collũ ſuũ ſub iugo regt baby⸗ 
lonie:t gladio ⁊ĩ fame c1 peſte:viſita⸗ 
bo fap cete illã ait dñs:donec cõſum; 
mã cos i manu ei?. (109 & nolite audi 
re ꝓphas vfos 1 diuinos ⁊ ſõniatoꝛes 
et augures ⁊ maleficos d dicũt vobis: 
nõ Puiet? regi babylonie: qo mẽdaciñ 


pPphetãt vob vt lõge facfát vos 8 tra 


«ia:t el ciat vos ⁊ geatis. Poꝛro gẽs 
à ſubiecerit ceruicè (n8 fub iugo regt 


X babytonie ⁊ puierit ei: dimittsʒ ed in 
s ſua diẽ ds: et colet cà ⁊ habitabit 


* 


filii ioachim regẽ iuda ⁊ oẽm trãſmi- 
grationé iude q ingreſſi ſüt i babelo⸗ 


cipio regni ſedechie regt iuda: 
in ãno q̃rto:ĩ menfe qnto:dixit 
ad me ananias filiꝰ azur ꝓpheta de ga 
baon in domo dñi coꝛã ſacerdotibꝰ et 
oí to dicẽs.vec dicit dñs exercituuʒ 
oc? iſrk. Cõtriui iugũ regt babylonis. 
Adhuc duo anni dieꝝ ⁊ ego referri fa 
ciã ad locii iſtũ oĩa vaſa dñi d tulit na- 
buchodonoſoꝛ rex babylõiſ ð loco iſto 
⁊ trãſtulit eai bab lonẽ. Et iechoniã 


nem ego cõuertã ad locii iſtũ ait dñs. 


Cõterã em̃ iugũ reg? bab vlonis. Et di X 


xit hieremias qpheta ad ananiã ꝓphe 


tà in oculisf acerdotũ et in oculis ois 


WU ux. 


pi à ſtabat in tomo dñi: ⁊ ait hiere 
migs ꝓpheta. Imẽ. Sic faciat dñs . 
Suſcitet dñs v bs tua à ꝓphetaſti vt 
geferant vsſa ĩ domũ ofi: « ois trãſmi 
gratio de babylone ad locũ iſtũ. Uerũ 
tamen audi verbũ b qð ego loquoꝛ in 
auribus tuis:⁊ in auribꝰ vniuerſi po- 
puli. Pꝛophete à fuerũt añ me ati te 
c ab initio:z ꝓphetauerũt fup (rae mul 
tas 1 fup regia magna de pᷣlio v de af 

- fictione: oe fame: qobera à vaticina 
| t" ẽ pacẽ:cũ venerit ᷣbũ ci?: tũc ſciet᷑ 
ꝓpheta qué miſit dñs ĩ vitate. Et tu- 
lit ananias ꝓp ha catena de collo hiere 
mie ꝓphe:a cofregit ed. Et ait anani^ 
às ĩ ↄſpectu ois li dicens: Dec dicit 
fis. Sic cõfringã iugũ nabucbodono 


* «rfi be collo oim gẽtiũ. Et abijt hiere- 
mias qva ĩ viã ſuã. Et factũ eft vbũ 
dñi ad hieremiã poſtq; cõfregit anani 

^ae ꝓpheta catenã oe collo hieremie p 
S pbete dicẽs. D ade:« diceſ ananie. Hec 
dicit dñs. Catenas ligneas cõtriuiſti:⁊ 
facies ꝓ eis catenas ferreas qꝛ bec di- 
cit dñs exercituũ oc? iſrł. Jugũ ferreũ 
poſui ſuꝑ collũ cũctarũ gẽtiũ iſtarũ ot 
ſeruiãt nabuchbdon oſoꝛ regi babylo- 
nis: ſeruiẽt ei.in ſuꝑ ⁊ beſtias fre de 
di ei. Et dixit hieremias ꝓpha ad ana 
niã ꝓphetã: Audi anania. nõ miſit te 
dñs:⁊ tu cõfidere feciſti ptm iſtũ ĩ me 
dacio. Idcirco bec vicit ofie. Ecce ego 
mittã te a facic t᷑re. hoc ãno moꝛierꝭ. 

Aduerſũ ei dñm locut? es. Et moꝛtuꝰ 


r^ 


eſt apanias ꝓpha ĩ anno illo:mẽſe fe^ 
1231.7 hec fütX»bay(ptimo. X XIX 


"ay libꝛi d mifit hierxemias ꝓpheta 
de hierkm ad reliquias ſenioꝝ 
trãſmigratiõis ⁊ ad facerdotes ⁊ ad ꝓ 
phetas ⁊ ad oẽm pꝓpłm qué traduxerat 
nabuchodonoſoꝛ de bierm ĩ babylo^ 
ne: poſtqᷓ egreſſus € iechonias rex et 
dña ⁊ eunuchi ⁊ pncipes iuda 4 bler?s 
⁊ faber ⁊ incluſoꝛ oe hierkz:ĩ manu ela 
fa filij ſaphan ⁊ gamalie filij belcbie 
Qe mifit ſedechias rex iuda ad nabu- 
chodonoſoꝛ regé babylonis i babylo^ 
? nẽ dicẽs. Hec dicit dñs exercituũ oe? 
iſrł:oĩ trãſmigratõi quá trãſtuli ð hie 
ruſalẽ ĩ babylonẽ. Edificate domos « 
habitate ⁊ plãtate hoꝛtos ⁊ comedite 
fructii. cog. Accipite vxoꝛes ⁊ gencra^ 
te (iliog ⁊ filias:⁊ date filijs viíe vxo/ 


7 5 en gu ESI ew 
(Ibieremias 
res . filiae vfao bate viris:⁊ pariãt fi 
lios ⁊ filias:⁊ mł᷑tiplicabimĩ ibi: ⁊ no 


bii mefi bonũ: vt reducã vos ad loc Dañ.3;.a 


ſoꝛ regis babylonis pott duos nos di 


feci:qꝛ dixiſtis. Suſcitabit nob ofis ꝓ 


qͥ no füt egreſſi vobiſcũ ĩ trãſmigratio 


nũ eos dfi ficus malas d comedi non 


audiſtis dicit ons. Nos $ audite vᷣbũ E 


cituũ oc? ifr ad achab filiũ chulie et 


tin: Ponat te dñs fic ſedechiã ⁊ ſicurtr 
achab ds frixit rex bab ylonis ĩ igne: * ö 
ꝓꝙ eo ꝙ fecerint ſtulticiã LifrE v mecha Wera 
€. 3 

ia^ Í a 

£ 3 


lite eẽ pauci nũero ⁊ q̃rite pacẽ ciuíta 

tis ad quã trãſmigrare vos feci ⁊ oꝛa- 

te p ea ad ofitn:q2 ĩ pace illiꝰ erit pax 

vob. Dec dicit dñs exercituũ deꝰ iſrł. 

115 vos feducát ꝓphᷣe vri à fit in me^ 

dio ṽm a diuini vfi: ne attẽdatꝭ ad 

ſomnia vía d vos ſomniatꝭ qꝛ falfo ipC. 

ft ꝓphetãt vob in acte meo:ſ⁊ nõ mi^ S. 14. e 

fi eos dicit dñs.Quis bec diẽ dns. Ci 2. Pa. 36. 5 
ceperint ĩpleri i babylone feptuagita I. Eſdre. 1. 
anni: viſitabo vos ⁊ ſuſcitabo fup vos 8. 25. c 


iſtũ. Ego ci fcio cogitatiões qe cogito 
fup vos dicit dñs:cogitstiões pacis € — 
no afflictiõis:vt dem vob finẽ ⁊ pati 
tiã:⁊ inuocabitꝭ mea viuetꝭ:⁊ oꝛabi- 
tis me 1 ego exaudiã vos: q̃retis tme 
inueniett. Eũ qſieritis me in toto cez^ 
de vt̃o ĩjuen iar a vob dicit dñs. Et re- 
ducã captiuitatẽ vr̃aʒ : 2gregabo vof 
de vntuerſis goͤtibꝰ « de cũctꝭ locia ad 

& expuli vos dicit dñs. Et reuerti vos B 
faciã de loco ad qué trãſmigrare vos 


phas ĩ babylõe. Qꝛ hec diẽ ofisad re^ 

gẽ d fedet fup folii 6$ ⁊ ad oẽm ſpłm 
habitatoꝛẽ orbis huiꝰ:ad fratres vr̃oſ 

nẽ. hec vicit dfis exercitui. Ecce nit * 
tá in eos gladiũ ⁊ famẽ ⁊ peſtẽ:⁊ po^ S. 24. 
pfit eo ꝙ peſſime ſint:⁊ pfedr eos ĩ gla e 
dio 1 i fame « i peſtilentia. £t dabo 9.24.5 

eos i vexationẽ vniuerſis regnis fret 
maledictionẽ ⁊ ĩ ſtupoꝛẽ af ſibilũ ⁊ in 
oppꝛobꝛiũ cũctis gẽtibꝰ ad ds ego eie 

ci eos:eo ꝙ no audierint vᷣba mea di 

cit dñs:q̃ miſi ad eos p fernos meos 

ꝓphas denocte ↄſurgès ⁊ mittẽs: ⁊ fi 


ofi ois trãſmigratio quã emiſi ð hie- 
ruſalẽ ĩ babylonẽ. Dec dicit dñs exer⸗ i» 


ad ſedechiã filiũ maaſie d ꝓphetãt vo 
bis ĩ noĩe meo médacit. Ecce ego tra- 
dã eos i manu nabuchodonoſoꝛ reg? 
babylonis:⁊ ꝑcutiet eos i oculis veris 
Et aſſumet᷑ ex eis maledictio of trãſ 
migrationi iude q̃ ẽ in babylone dict 


578 


kr tit in vroꝛes amicoꝝ ſuop:æ toeutt 


"fiit verbũ E note meo mẽdaciter:qð nó 
F mãdaui eis: Ego ſũ iudex ⁊ teſtis dicit 
dñis. Et ad ſemeiaʒ neelamiten dices. 
Dec oic ofie exercituũ oe? iſrł. (520 eo 

ꝙ miſiſti ĩ noĩe meo libꝛos ad oẽm po 
puli à ẽ ĩ hierłm ⁊ ad ſophoniã filius 
maaſie ſacerdotẽ ⁊ ad vniuerſos facer 
dotes dicẽs: Os dedit te ſacerdotẽꝓ 
toiade ſacerdote vt fis dux i domo dni 
fup oẽm virũ arrepticiũ ⁊ ꝓphetãtẽ vt 
tníttae eũ ĩ neruũ ⁊ ĩcarcerẽ. Et nũc d 
re nõ increpaſti hieremiã anathotiten 
q ꝓphetat vob? Quia fup D miſit ĩ ba 
bytonẽ ad nos dicẽs: Lõgũ ẽ:edifica - 
te domos ⁊ habitate:⁊ plãtate hoꝛtos 
4 comedite fruct? eoꝝ. Legit & fopbo^ 
nias facerdos libꝛſi iſtũ:ĩ aurib? hiere 
mie ꝓphe. £t factũ ẽ vᷣbũ dñi ad hie- 
remiã dicẽs. Mitte ad oẽm trãſmigra 
tionẽ dicẽs. Hec dicit ofie ad ſemeiaʒ 
neelamiten. Pꝛo eo ꝙ ꝓphetauit vob 
ſemeias:⁊ ego nó mifi eum: fecit vos 
cõfidere i médacio:idcirco hec dicit do 
minꝰ. Ecce ego vilitabo fup ſemeiã ne 
elamiten a fup feme eiꝰ. 110 erit ei vir 
fede i medio ꝓpłi boi? ⁊ fi videbit bo 
nũ qð ego faciã ꝓpło meo ait dñs:qꝛ p 

naricationẽ locut? € adüfüs dm. 

c vᷣbũ qð factũ éad) XXx 
dieremiã a vño dicẽs. Hec diẽ 
is oe? iſrt᷑ dicẽs: Scribe tibi 

oſa ba à locut? fii ad te ĩ libꝛo. Ecce 
el dies veniũt diẽ ofío ⁊ ↄuertã oüfio^ 
té pli mei iſrł᷑:⁊ iuda ait dñs:⁊ oürá 
eos ad trà quá dedi prib? eoꝝ ⁊ poffi 
debũt eã. Et bec bad locut? eft dñs 
ad iſtł ⁊ ad iudã. QA bec dicit dñs. 
Vocẽ t roꝛis audiuimꝰ: foꝛmido: ⁊ nõ 
€ pax. Interrogate a videte (i generat 
maſculꝰ. Quareg vidi oie víri manũ 


5 


Amos. s.e ſuꝑ lbñ fuf dfi parturiẽtt 2x coüfe f£ 


edm vniüfe facies i augurinem? Ne q: ma^ 


gna dies illa:nec eft fiio ciꝰ: tẽpuſq; 
tribulatioie ẽ iacob:⁊ ex ipᷣo ſaluabit 
Et erit:ĩ die illa ait dñs exercituũ otc 
rã iugi ei? de collo tuo: vícula ei? di 
rfipa.£t nO dñabũt᷑ ei ápliv alientfed 
fuiét dño deo ſuo:⁊ 99 regi ſuo quem 


J. 6. g ſuſcitabo eis. Tu $ ne timeas Pue me 
2. 4 · US iacob ait dñs neq; paueas iſrł᷑: qꝛ 


ecce ego ſaluabo te de t᷑ra logíind:a fe^ 
"mé tuũ ð fra captiuitatis cog. Et reb 
* €cf iacob ⁊ d eſcet:a cũctꝭ affluet boniſ 


; h 


485 erit qu foꝛmidet:aqm̃ tecti ego ſũ 
ait dñs vt ſaluẽ te.facíà el ofümstio^ 
nẽ i cũctꝭ gẽtibꝰ ĩ qͥbꝰ diſꝑſi te:te aũt 
nó faciã i offimationé: fs caſtigabo te 
i iudicio: vt nó tibi videarꝭ iuoxiꝰ: qz 


bec dicit dñs. Inſanabit᷑ fractura tua: 


peſſima plaga tua. Nõ € d iudicet iudi 
ciii tuũ:ad alligãdã curationẽ tuã:vti 
litas nõ € tibi. Q ẽs amatoꝛes tui obli 
ti (üt tui: teq; nó qͥrẽt.Plaga ei inimi 
ci ꝑcuſſi te:caftigatioe crudeli. Pꝛopt᷑ 
miritudiné liqͥtatꝭ tue dura facta funt 
pctã tua. Quid clamas fup otrítione 
tua? Inſanabił ẽ doloꝛ tuꝰ. Pꝛopt᷑ mE 
titudinẽ iniqͥtatꝭ tue:⁊ ꝓpt᷑ dura pciã 
tua feci bec tibi. Pꝛopteres oẽs à co» 
medũt te deuoꝛabunt᷑:⁊ vn iuſi hoſtes 
tui i captiuitatẽ ducẽt᷑. Et oẽs qͥ te va 
ftant vaftabüt:cüctofqs pᷣdatoꝛes tu» 
os dabo i pᷣdã. Dbducá eĩ cícatricé ti^ 
bí:48 vulneríb? tuis ſanabo te dicit 


dñs.Quia eiectã vocauerũt te ſiõ: her 
E q nõ habebat reqͥrẽtẽ. ec diẽ ofi. ^ | 
Ecce ego ↄuertã oüfioné tabnsculog 


iacob:⁊ tectis ei? miſereboꝛ. Et edifi^ 
cabit᷑ ciuitas i excelſo ſuo ⁊ tẽplũ iut 
oꝛdinẽ ſuũ fuͤdabit᷑. Et egrediet᷑ 8 eis 
laus voxq; ludẽtiũ:⁊ młtiplicabo eos 
⁊ nõ minuẽ̃t᷑ głificabo eos ⁊ nó atte 


nuabũt᷑:⁊ erũt filij ei? ſicut a pncipio 


4 Cet? ci? coꝛã me ꝑmanebit. Et vifita - 
bo aduſũ oẽs qͥ tribulãt cü: ⁊ erit dux 
€i? ex eo: pᷣnceps de medio eiꝰ pdu^ 
cct. Et applicabo eũ:t accedet ad me. 
Quis ci ifte ẽ:qͥ applicet coz ſuũ vt ap- 


pꝛopinquet mihi ait dñs. Et eritt mi- 


hi ĩ prm:⁊ ego ero vob ĩ deũ. Ecce tur 


bo dñi faro: egrediẽs: ꝓcella ruẽs i ca 


pite ĩpioꝝ codefcet. fio auertet irã in 


dignatiõis dñs: donec faciat ⁊ cõpteae 


cogitatione coꝛdis fui. In nouiſſimo 
f iet iteltiget? ea. 


XXXI 
N tpe itlooié dñs:ero o6 vni A 


uerſis cognationib? (frt: ⁊ ipfi 
erit mihi ĩ ptm. hec dicit ofís.3nue^ 
nit gr̃am ĩ deſerto plus d remãſerat 
gladio.Uadet ad requíé fad iſrx. Lon 


ge dñs apparuit mihi. Et ĩ charitateꝑg 
petua oileri te. 3deo attraxt te miſe⸗ 
rãs.Rurſũ edificabo te: ⁊ edificaberis 


virgo ifr. Adhuc oꝛnabert tempanis 
tuis ⁊ egredier in choꝛo lũdẽ ti. Ad / 
; Pie plãtabis vineae i mõtibꝰſamarie. 
Plãtabũt plãtãtes:⁊ donec tepꝰveni⸗ 


c 1 
5. 


1 


D! 


| 
| 


] 


TE NOME 


and vindemiablitiq: erit dies ĩ qua 
clamabũt cuſtodes i mõte effral. Sur 
| red 1 afcédam? ĩ fion ad dñm deũ no 

ſttrñ:qꝛ hec dicit dñs.Exultate i leticia 
| iacob:a hinnite 5 caput gétifi:pfona^ 
] 26 tea canite ⁊ dicite.Salua dne pm tu 


de fra aquilonis:: ogregabo eos ab 
erxtremis tre: iter qs erũt cecus 2 clau · 
dus 4 pꝛegnãs ⁊ pariẽs ſimul:cetꝰ ma 
reuertẽtiũ huc. In fletu veniẽt: et 
miſericoꝛdia reducã eos. Et adducã 
eos ꝑ toꝛrẽtes aquarũ ĩ via recta ⁊ nó 
émpingét ĩ ea:qꝛ fact? ffi iſraeli pater 

4 effraim pmogenit? me? ẽ. Audite v 
bfi dñi gẽtes:⁊ ãnũciate ĩ inſulis d ꝓ- 
cul ſũt:⁊ dicite. Qui diſꝑſit iſrłt᷑ ↄgrega 
bit eũ: ⁊ cuſtodiet cli ficut paſtoꝛ grege 
ſuũ. Redimet el dñs iacob:⁊ liberabit 
eũ de manu potẽtioꝛis. Et venient et 
Taudabfit i mõte ſion ⁊ cõfluent ad bo 
na dñi fup frumẽto: vino ⁊ oleo ⁊ feti 
pecoz 1 armentog:eritqs aĩa eoꝝ dfi 

€ boi? irriguus:⁊ vltra no eſariẽt. clic 
letabit᷑ virgo ĩ cbozo:iuuenes « fenes 
ſimul. Et couertá luctñ eoꝝ i gaudii: 

⁊ confolabo: eos:⁊ letificabo & doloꝛe 
fuo. Et inebꝛiabo aĩam ſacerdotũ pin 
guedine:⁊ ppłs meꝰbonis adimplebit 

. g dit dñs. Hec dicit dis. Nox in excelſo 
. c audita € lamẽtatiõis luct? fletꝰ: ra- 

N chel ploꝛãtis filios ſuos:⁊ nolẽtis co^ 
ſolari fup eis:qꝛ no ffit. Hec dicit dñs 
Quieſcat᷑ vox tua a ploꝛatu « oculi tui 
8 lachꝛzymis:qꝛ ẽ merces operi tuo ait 
vfis. Et reuertẽt᷑ de terra inimici 4 cft 
fpes nouiffimis tuis ait dñs v teuertẽ 
is tur filij tnt ad ᷑minos ſuos. Audiens 
audiui effraim trãſmigrãtẽ. Caſtigaſti 
me dñe:⁊ erudit? fü q̃ſi iuuenculus in 
OD domitus. Cõuerte me: cõuertar:qꝛ tu 
ois oc? me?. Poſtq; ci ↄùᷣtiſti me egi 
penitẽtiã:⁊ poſtq; oſtẽdiſti mihi ꝑcuſ- 
fi femur meũ.Cõfuſus fü ⁊ erubui:qm 
ſuſtinui oppꝛobꝛiũ adoleſcẽtie mec B i 

. fiti? honoꝛabilis mihi effraim:ſi pu- 
er oelicat?q: ex quo locut? fii de eo: ad 
huc recoꝛdaboꝛ ei?. 3dcírco oturbata 
füt vífcera mea fup eũ miſerãs miſere/ 
bo? eius ait dñs. Statue tibi ſpeculã: 
pone tibi amaritudines. Dirige coꝛ tu 
um ĩ vii rectã:ĩ d ambulaſt i. Reütere 
virgo iſrł:reuertere ad ciuitates tuas 
iſtas. Uſqʒ Q delitijs diſſoluerſ filia va 


Hierem ias : 


um reliq as iſrł᷑. Ecce ego adducã eos 


| 29 
ga? Quia creauit dſis qu fug trf:fé» 

ming cír it virii. bec dicit ofie ex 
ercituũ deus (frt. Adhuc dicẽt verbfi E 
iſtud i fra iuda ⁊ ĩ erbíb? ci? cfi couer ^ 
tero captiuitatẽ coz. Bñdicat tibi do 

minꝰ pulchꝛitudo iuſti cie: mõs ſanctꝰ 

Et habitabũt eo iudas ⁊ oẽs ciuita- 

tes eius ſimul agricole ⁊ minãtes gre 
ges:qꝛ inebꝛiaui aiam laſſam: et om 

aĩam eſurientẽ ſaturaui. Jdeo dfi de 
fomno ſuſcitatꝰ ſũ ⁊ vidi:⁊ ſomnꝰ me · 

us oulct mihi. Ecce dles veniũt dicit 
dñs:⁊ ſeminabo domũ iſrł ⁊ domũ iu 
da:ſemiue hoim ⁊ ſemie iumẽtoꝝ. Et 

ſicut vigilaui ſuꝑ eos vt euellerẽ ⁊ de 
molirer ⁊ diſſiparẽ ⁊ diſꝑderẽ ⁊ afflige 

rẽ: ſic vigilabo fup eos vt edificem et 
plãtẽ ait dñs. In oieb? illie nó dicẽt Eʒchᷣ.18.a 
vltra: pres comederũt vuã aceruã: et 
dẽtes filioꝝ obftupuerüt: (s vnuſaͤſq; 
I iniqͥtate fua moꝛiet᷑. Ois bó à come 
derit vuã acerbã:obſtupeſcent dentes 
eiꝰ. Ecce dies veniẽt dicit dñs: ⁊ feri 
am domui iſrt᷑ bomuiiuda fedus no 
nfi.110 fm pactũ qð pepigi cũ pr̃ibus 
vr̃is ĩ die d appbédi manti cog vt edu 
cerẽ eos de fra egvpti: pacti qð irritũ 
fecerũt: a ego oñatꝰ ffi co dicit dñs. 
fed b erit pactũ qð feriã cũ bomo ifr, 
Poſt dies illos dicit dſis:dabo legem 

meã i viſceribꝰ eoꝝ:⁊ ĩ coꝛde eoꝝ ſcri- | 
bá ei: ero eis ĩ deſi.⁊ ípi erũt mihi i S.24..€ 
tyi. [Et nó docebit vltra vir ꝓximũ Hebe. 8. 
ſuũ:a vir fratre ſuũ dicens: cognoſce 

ofim. O ẽs ef cognoſcẽt me a min imo 

eoꝝ vſq; ad maxim ait dñs:qꝛ ꝓpitia 

boꝛ ſiqͥtati eoꝝn:⁊ pcii cog nó memoꝛa 

bot ampliꝰ. Hec dicit dñs 4j dat folem. 2 
lumine diei:oꝛdinẽ lune ⁊ ſteularũ in ; 
lumine noctꝭ:qͥ turbat mare ⁊ ſonant " 
fluctꝰ eis:dñs erercitufi nome illi. Si S N 
defecerint leges ifte coꝛã me dicit dis. 

tic ⁊ femen iſrł deficiet vt nõ ſit gens A2 
coꝛã me cũctis diebus. T; ec dicit dns. £ 

i mẽſurari poterit celi ſurſum ⁊ in · 

ueſtigare fundamenta terre deoꝛſum: 

4 ego abijciã vniuerſũ ſemẽ iſrt᷑ ꝓpter 

oĩa q̃ fecerũt dicit dñs. Ecce dies veni 

ent dicit dñs:⁊ edificabit᷑ ciuitas do- 

mino a turre ananehel vſq; ad pou 

tá anguli. Et exibit vltra noꝛmã men 


hebꝛe. g. 6 
5 


re ĩ cofpectu ei? fup collẽ gareb 4 cir/ 


cũibit goatha ⁊ omnẽ vallẽ cadaueꝝ 
et cineres ⁊ vniuerſam region moꝛ⸗ 


» 


1 


5 


& 


fistvfdg ad toꝛrẽtẽ cedro ⁊ oſq; ad an 
.Sulfi poꝛte equoꝛũ oꝛiẽ talis. Sãctũ do 


mini nõ euellet᷑ :a no deſtruet᷑ vltra ĩ 


rbũ qo fa Ngpetuũ. X XXII 
g ctũ ẽ ad biercmiia dño Í áno 
ddecimo fedecbie regꝭ iuda:ipſe 
Sannꝰ octauuſdecimꝰ nabucbodono 
$02. Tũc exercit? regis bab ylonis ob ſi 
debat biertm ⁊ hieremias ꝓphja erat 
clauſus i atrio carcert᷑ à erat ĩ domo re 
gis iuda. Clauferat et eũ ſedechias rex 
Auda:ticés; Quare vaticinaris dicens 
bec dicit dñs:ecce ego dabo ciuitatem 
iſtã i mon? reg? babylon is 4 capiet eã 
⁊ fedechias rex iuda nõ effugiet d ma 
nu chaldeoꝝ fed tradet᷑ i man? regis 


babylonis:⁊ loquet᷑ os ci? cfi oꝛe illiꝰ 


4 oculi ei? oculos illiꝰ videbũt:⁊ ĩ ba- 
byloné ducet ſedechiã:⁊ ibi erít donec 
viſitẽ cii ait dñs:ſi atit dimicaueritis 


A duerſũ chaldeos nih il ꝓſperũ babe^ 
bit. Et dixit hieremias. factis ẽ bil 


ofii ad me dicẽs. Ecce ananehel filius 
ſellũ patruelis tu? veniet ad te dicẽs. 
Eme tibf agrũ meti d ẽ ĩ anathot. Ti 
bi ei cõpetit ex ꝓpinqͥtate vt emas.Et 
venit ad me ananehel filiꝰ patrui mei 
bm verbũ dñi ad veſtibulũ carcer? :et 
ait ad me. Poſſide agrũ meũ à ẽ ĩ ana 
chot i tra beniamin:qꝛ tibi cõpetit he 
teditas:⁊ tu ꝓpinquꝰ es vt poſſideas 
Intellexi aũt ꝙ verbũ dñi eẽt. Et emi 
agri ab gnanehel filio patrui mei qͥ € 
tn anathot. £t appẽdi ei argẽtũ ſeptẽ 
ſtateras « decẽ argẽteos:⁊ fcripfi i W^ 
bꝛo t ſignaui ⁊ adhibui teftes. Et ap- 
pendt argentũ i ſtatera ⁊ accepi libꝛũ 
poffeſſiõis fígnatii 1 ſtipulatiões ⁊ ra- 
ta 4 ſigna foꝛinſecꝰ. Et dedi libꝛũ pof^ 
ſeſſionis baruch fíl£o neri filij masaſie 
E oculis ananebel patrueł mei ⁊ ĩ ocu 
teſtiũ Q fcripti erãt in ubꝛo emptiõis 
tím oculis oĩm iudeoꝝ à ſedebant in 
atrio carceris. Et pᷣcepi barucb coꝛã 
eis dicẽs. Dec dicit dñs exerc ituũ oe? 
ift. Sume libꝛos iſtos:libꝛũ emp tiõiſ 
hũc ſignatũ:⁊ libꝛũ bác d apt? ẽ:a po 
nes illos € vafe fictili vt pranere pof 
ſint diebꝰ multis. Hec ei dicit dñs er^ 
ercitüfi oe? iſrł. Adhuc poſſidebũt᷑ oo^ 
qm? ⁊ agri 2 vinee ĩ terra ifta. Et oꝛaui 
ad ofim poſtq; tradidi libꝛũ poffeffío^ 
nis baruch filo neri dicens: heu beu 
gen ofie deꝰ. Ecce tu fecifti celũ ⁊ (rà ĩ 


I iſre q vſq; nũc exacerbãt me in ope - 


ernennen 


koꝛtitudĩe tua magna ⁊ in bꝛachio tus 
extẽto. nõ er it tibi difficile oẽ verbů: 
q facis miſcdtam i milibꝰ:ſ⁊ reddis in es IE 
iquitatẽ patrü in ſinũ filiog cog. poft 7 
eos. Foꝛtiſſime magne a potẽs: ds ex 
ercituũ nomẽ tibi:magnꝰ cõſilio « in 
cõßhẽſibilis cogitatu: cui? oculi aꝑti 
fft fup oẽs vias filioꝝ adã vt reddas 
vnicuiq; vᷣm vías ſuas:⁊ fm fructũ ad 
iuẽtionũ eiꝰ. Qui poſuiſti figna ⁊ poꝛ- 
tẽta ĩ tr& eavpti vſq; ad diẽ hãc:a in iſ 
rael «i hoĩbꝰ:⁊ tibi feciſti nomẽ ſicut 
eſt dies hec. Et eduxiſti ppm tuũ iſrł E 
de kra egypti in ſignis a poꝛtẽtꝭ ⁊ i ma 
nu robuſta ⁊ĩ bꝛachio extento ct ter- 
roꝛe magno:⁊ dediſti eis f᷑rã bác quà 
iuraſti ptibꝰ cog vt dares eis crá flue 

té lacte ⁊ melle:⁊ ingreſſi ſũt ⁊ poſſede 
rũt eã. Et nõ obedierũt voci tue: ⁊ ile 
ge tua no ambulauerũt:oĩa d mádafti 
eis vt facerẽt no fecerũt:⁊ euenerũt eif 
oĩa mala hec. Ecce munitiones extru- 
cte funt aduerfũ ciuttatẽ vt capiat: et 
vrbs data ẽ in man? chaldeoꝝ ⁊ i ma 
n? regis bab vlonis d plant aduerſus 
eã a facie gladij ⁊ famis « peſtilentie: 

⁊ qcũq; locutꝰ es acctdeft vt tuipſe cer 
nis. Et tu dicis mihi dñe deꝰ:eme ag 
argento ⁊ adhibe teftee: cũ vrbe data 
fiti manꝰ chaldeoꝝ. Et factũ e verbñ 
dñi ad hieremiã oicenes£cce ego dũs 
te? vniuerſe carnis. nũqͥd mihi diffi 
cile erit oé verbũ? Pꝛopterea bec dicit 
dñs. Ecce ego tradã ciuitatẽ iſtã ĩ ma 
51? cbaldeoz «i man? reg? bab ylonis 
1capiéteá:t veniẽt chaldei pᷣliantes 
aduerſũ vrbẽ hãc:⁊ ſuccẽdẽt eã ignia. — 
cõburẽt eã:⁊ domos t q̃rũ domatibns 
facrificabát baal ⁊ libabant dijs alie⸗ 
nis libamina ad irritã du me. £rát ét 
kilij iſrł a filij iuda iugiter faciẽtes ma 
lí t ocolis meis ab adoleſcẽtia ſua:fi⸗ 


manu ſuaꝝ dicit dñs:qꝛ t furoꝛe ⁊ in 
indignattone mea facta € mihi ciui? 
tas bec a die q edificauerũt eã vſq; ad 
diẽ iſtã qᷓ auferet᷑ de ↄſpectu meo ppt $. 
maliciã filioꝝ iſrł᷑ ⁊ filioꝝ iuda quà fe 
cerũt ad iracũdiã me ꝓuocãtes ipfi a... 
reges eoꝝ a pᷣncipes eoꝝ ⁊ ſacerdotes 
⁊ ꝓphete eoꝝ viri iuda ⁊ habitatoꝛes 5.2 
hierkm. Et verterũt ad me terga ⁊ nõ 
facies:cũ docerẽ eos a erudire dilucu 
loꝛ⁊ nollẽt audire vt acciperẽt oifciplé 


ieremias 


b nã. Et poſuerũt idola ſua ĩ domo ĩ q 
,g inuocatũ ẽ nomẽ meii vt polluerét eã 
iedificauerũt excel ſa baal d ſũt in val 
le fil ennon vt initiarẽt filios fuos c 
filias (uae moloch q6 no mãdaui eis 
nec aſcẽdit ĩ coꝛmeñ vt facerẽt abomi 
natiõeʒ bác: c i pceſn deducerẽt iudã. 
St nũc ꝓpter (fta hec dicit ofis deꝰ iſrł 

add ciuitatẽ hãc: de d vos dicitt ꝙ tra- 
dat᷑ i mau? regis baby lonis f gladio « 

i fame a ĩ peſte. Ecce ego ↄgregabo eos 
de vn iuerſis frío ad qs eieci eos ĩ fu^ 
roꝛe meo ⁊ i ira mea 4 in indignatiõe 
grádi: reducã eos ad locũ iſtũ a habi 

c taxe eos faciã cõfid ẽter:⁊ erũt mihi in 
pkm ⁊ ego ero eis in deũ. Et dabo eis 
5; cot vnũ ⁊ viã vnã vt timeãt me vniu 
ſis diebus ⁊ bij fit eis ⁊ filijs eoꝝ poft 
eos. Et feriã eis pactũ ſempiternũ:a fi 
deſinã eis bñfacere:⁊ timoꝛẽ meũ da / 
bot coꝛde eoꝝ vt no recedãt a me: ⁊ le 
taboꝛ fup eis c bñ eis fecero. Et plã · 
tabo eos i t᷑ra iſta ĩ veritate ĩ toto co2^ 
de meo ⁊ in tota aia mea:qꝛ bec dic it 
dñs. Sicut adduxi fup spin iſtũ omne 
malũ P grãde:ſic adducã fup eos oẽ 
bonũ qð ego loquo? ad eos. Et poſſide 
bunt agri i t᷑ra iſta oed vos dicitꝭ qv 
deſerta ſit:eo ꝙ nó remãſerit hõ ⁊ iu^ 
mẽtũ:⁊ data ſit ei in man? chaldeoꝝ. 
Agri ement᷑ pecunia ⁊ ſcribẽt᷑ ĩ libꝛo: 

4 impꝛimet᷑ ſignũ:⁊ teſtis adhibebit᷑:ĩ 
tra beniamin ⁊ in circũitu hierłm ĩ ci 
uitatibꝰ iuda ⁊ in ciuitatibꝰ mõtanis 

4 ĩ ciuitatibꝰ cãpeſtribꝰ ⁊ in ciuitati- 


dꝰ q gd auſtrũ ſũt:qꝛ cõuertã captiui^ 
A tatẽ cog ait dñs. (HL 
T. facti eft verbü dñi ad biere^ 


miã ſcdo:cũ adbuc clauſus eet 
in atrio carceris dicẽs. hec dicit dñs 
|| dfactur? ẽ ⁊ foꝛmaturꝰ illud et para- 
turꝰ: dis nomẽ eiꝰ. Clama ad mea ex 


audiã te:⁊ annũc iabo tibi grandia ee 


firma à neſcis Quia bec dicit dñs oe? 
iſrt ad domos vrbis bui? 7 ad domos 
regis iuda q deſtructaſũt ⁊ ad muniti 
ones ⁊ ad gladiũ venientiũ vt ojmicét 
cii chaldeis ⁊ ĩpleãt eas cadaueribus 
boim qs ꝑcuſſi i furoꝛe mco a ĩdigna⸗; 
tione mes:abſcõdẽs faciẽ meã a ciuí^ 
tate hac ꝓpter oẽm malitiã eoꝝ. Ecce 
ego obducã eis cicatricẽ ⁊ ſanitatẽ et 
curabo eog:⁊ reuelao eis depcationeʒ 
p8c ⁊ velar . Et cõnertã cõuerſionẽ 


iuda ⁊ 2üfioné hierłʒ:⁊ edificabo eos 
ſicut o pncípio:t emũdabo illos ab oĩ 
iniqͥ tate fna ĩ d peccauerũt mibi: v p^ 
pitiꝰ ero cfíctt iniqͥtatibꝰ eoꝝ í jb? de 


$067 
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líqrüt mibi ⁊ ſpꝛeuerũt me. £t erit mi 3 


hi in nomẽ 2 1 gaudiũ ⁊ ĩ laudẽ ⁊ ĩ ex- 
ultationẽ cñceꝭ gétib? fre d audterit 
ols bona d ego factur? ſũ eis:⁊ paue- 
bfit a turbabſiit᷑ in vniuùſis bonis « in 
oi pace quà ego ſaciã eis. Hec dicit do 
minꝰ. Adhuc audiet᷑ f loco iſto quem 
vos dicitis eẽ deſertũ eo ꝙ nó ſit bo^ 
mo nec iumẽtũ ĩ ciuitatibꝰ tuda ⁊ fo» 
rie hierłm q̃ deſolate ſũt abſq; hole et 
abſq; hitatoꝛe ⁊ abſq; pecoꝛe:vox gau 
dij ⁊ vox lericie:vox ſpõſi ⁊ vox fponte 
vox dicentiũ:ↄfitemini dño exercitus 
qm bon? dfis:qſ inet᷑nũ miſcðia ex: 
⁊ poꝛtãtiũ vota ĩ domo dñi.Reducã cf 
ouerfioné fre ficut a pᷣncipio dicit off 
"Dec dic it dñs exercitu. Adhuc erit 
loco ifto deſerto abſq; hoĩe a abſq; iu 
mẽtoꝛ a in cũctis ciuitatibꝰ ei^: babí^ 
taculũ paſtoꝝ:a accubantiũ gregũ i ci 
nitatib? mõtuoſis ⁊ĩ ciuitatibꝰ cãpe/ 
ſtribꝰ: in ciuitatibꝰ d ad auſtrũ füt T 


i terra beniamin a ĩ circnitu hierkmæ € 


in ciuitatibꝰ iuda:adhuc trãſibũt gre 


dies veniẽt dicit dñs:⁊ ſuſcitabo bũ 
bonũ qð Locut?ffi ad domũ iſrt᷑ ⁊ ad do 


: mü iuda In diebꝰ illis ⁊ Í tpe illo ger 


minare fac iã o germẽ iuſticie:⁊ faci» 
et iudiciũ ⁊ iuſticiã ĩ tra. In diebꝰ illis 
ſaluabit᷑ iuda: ifr? habitabit cõfidẽt 
£t € nomẽ qð vocabfit eũ: dis iuſt⸗ 
noſter. Quia bec bicit dñs. Nõ iteribit 
de dð vir à fedeat fup thꝛon domus 
iſrł:a de facerdotib? ⁊ de ſeuiti:nõ iu 
teribit vir a facie mea offerat holo/ 
cauſtomata ⁊ incẽdat ſacrificiũ et ce» 
dat víctimas oib? diebꝰ, Et fact t 
bfi ofi ad hieremiã dicẽs. Hpec oit ofif 


Si irritũ pot fieri pactũ meii ci die:et D 


pactſi meum cfí nocte vt nó ſit dies et 
norit tꝑe ſuo:⁊ pactũ meũ irritũ eſſe 
poterit:cũ dauid hᷣuo:meo vt uõ ſit ex 
eo fili? à regnet i thꝛono eiꝰ:⁊ leuite es 
ſacerdotes m̃iniſtri mei. Sicut enfic^ 
rarí nó poffunt ſte lle celí a metiri ba- 
rene mar(:fic multipticabo femen 5$ 
ferui mei:⁊ leuitas miftros meos. Es 
facti € verbii ofii aft hieremiã dicens 


11588 nó vídifti àd pprus bic locns? — 


ges ad manũ aumerát( :ait dñs.¶ Ecce $.25. ; 


RW 


. 


» 


$ 8t. 


(it dieẽs: due cognatiòes (5 elegerat 
fia abiecte füt:t ppłm meů deſpexer̃t 
«0 qp nó fít vltra gs coꝛã eis? hec di- 
cit dñs. Si pactũ meũ inter diẽ ⁊ no- 
ct: a leges celo ⁊ t᷑re nó poſui:equidẽ 
⁊ ſemt᷑ tacob 4 dauid ſerui mei ꝓijciã 
vt nõ aſſumã de ſemie ei? pᷣncipes fe« 


minis abꝛaã vfaac ⁊ iacob. Reducã eĩ 


cõuerſionẽ cog ⁊ miſereboꝛ eis. 
&rbfi qð facil € y/ XXXIIII 
ad hieremiã a ofio:qfi nabucho 
Nonoſoꝛ rex babylonis ⁊ oĩs ex 
ercit? ei? vniuerſaq; regna fre erant 
fub ptáte man? eiꝰ:⁊ 069 qpłi bellabãt 
5 bierlm «2 oẽs vrbes ei? oícég. ec 
dicit dñs be? iſrt. Uade ⁊ loáre ad fede 
chi regẽ inda: ⁊ dices ad cli. Hec diẽ 
dis. Ecce ego tradã ciuitatẽ hãc ĩ ma 
n regio bab vlonis : fuccédet eã igni 
Et tu nõ effugies de manu eiꝰ:ſʒ cõpᷣ / 
henſione capier?:⁊ ĩ manu ei? trader? 
v ocali tui ocolos regt babylonís vi- 
debũt:⁊ os eiꝰ cf oꝛe tuo loquet᷑:⁊ꝛ ba- 
dylonẽ inrrofbís. Attamẽ audi vbũ 
dt ſedechia rex iuda. hec diẽ dñs ad 
te. 110 moꝛieris i gladio:ſʒ in pace mo 
rieris:⁊ Pim cõbuſtiões patrũ tuoꝝ re- 
gũ pꝛioꝛũ qͥ fuerũt añ te fic cõburẽt te 
4 de dſie pláget te:qꝛ verbũ P ego locu 
Btus (fi dicit ofis Et locutꝰ € hieremiaſ 
ꝓpheta ad ſedechiã regẽ iuda vniuer 
fa verba bec i hierłm:⁊ exercitꝰ regie 
, babxylonis pugnabat 5 hierkm:⁊ otra 
oẽs ciuitates iuda q reliá erãt contra 
lachis ⁊ 5 aʒecha. He em; ſuꝑerãt oe ci 
, uitatib? iuda vrbes mun ite. Nerbum 
^. Q6 factũ ẽ ad hieremiã a dño poſtq; p 
cuſſit rex ſedechias fedus cũ of ppło in 
lerkm:pᷣdicãs vt dimitteret vnuſqſq; 
eruũ ſuũ ⁊ vnuſqͥſq; ancillam füásbe 
bꝛeũ:⁊ hebꝛeã liberos: ⁊ nequaq; dñ a/ 
rek eis id eft in iudeo a fratre fuo. Au 
dierũt & oce pᷣncipes ⁊ vniuerſus ppłs 
A inierãt pactũ ot dimitteret vnuſqſq; 
ſeruũ fui ⁊ ancillã ſuã libetos ⁊ vltra 
nõ vfiaren£ eis. Audierũt igit᷑:a dimi 
(ert. Et couerſi (it deinceps  rctrae 
erit ſeruos fuos ⁊ ancillas fuas q̊s di 
miſerũt liberos:æ ſubiugauerũt in fa^ 
mulos famulas. Et factũ ẽ verbũ ad 
hieremlã a ofío dicens. Dec dicit dñs 
de? i(rl- Ego ꝑcuſſi fedus ci pr̃ibꝰ ve^ 
ſtris: in oi qua eduxi eos 6 tra egpti 


ed. Et reuerſi iftio ⁊ cõmaculaſtis na- ! 


⁊ãcille. Pꝛopterea bec dicit dñs. Nos 


receſſerũt a vobis. Ecce ego pᷣcipio di 


e 


fuerint ſeptẽ annt dimittat onuſq; £ N 
fratré fuii hebꝛeũ qͥ vẽditꝰ ẽ ei:a ſeruůu 
et tibi ſex annis:⁊ dimittes ella teli- 
berũ. Et ñ audierũt pr̃es vfi me:nec ĩ 
clinauerũt aurẽ ſuã:⁊ cõuerſi eft? vos 
hoqie a feciſtis qð rectũ ẽ ĩ ocur meis 
vt pᷣdicaret libtatẽ vnuſaͤſq; ad amt 
cũ ſuñ ⁊ i iſtis pactũ i ofpectu meo in 
do moĩ ꝗᷓ inuocatũ eft nomẽ meli fap. 


mé meũ:⁊ reduxiſtis vnuſquiſq; ferntá. 

ſuũ ⁊ vnuſquiſq; ancillã ſuã js dimi⸗ 
ferat vt eſſent Liberi ⁊ (ue poteſtatis:æ 
ſubiugaſtis eos vt ſint vobis ſerui ex 


nõ audiſtis me:vt pᷣdicaretis liberta - 
té vnuſqͥſq; fratri ſuo ⁊ vnuſaſq; ami 

co ſuo. Ecce ego pᷣ dico libertatem ait Sy 
dñs ad gladiũ:ad peſtẽ ⁊ ad famem: x 
⁊ dabo vos in cõmotionẽ cũct / regnis 
tre. Et dabo viros qͥ pᷣuaricant᷑ fedus 
meũ:⁊ no obßuauerũt verba feder? qj⸗ 
bus aſſenſi ſũt ĩ ↄſpectu meo:vitulum 
qué cõciderũt ĩ duas ꝑtes: a tráfierüg. 
inter diuiſiões eiꝰ:pncipes iuda ⁊ pn^ 
cipes hierkm:eunuchi ⁊ ſacerdotes: et 
ois ppks tre d trãſierũt inter diuiſio⸗ 
nes vituli ⁊ dabo eos ĩ mau? inimico⸗ 
rũ ſuoꝝ ⁊ in man? querẽtiũ aĩam e 
terit moꝛticinũ cog in eſcã volatili- 
b? celi ⁊ beſtijs terre. Ex ſedechiã rege 
iuda ⁊ pᷣncipes ei? dabo ĩ manꝰ inimt 
cog ſuoꝝ:⁊ in mau? qᷓrẽtiũ alas eoꝝg: 
1 in man? exercituũ reg? bab ylonis d 


cit dñs:⁊ reducã eos ĩ ciuitatẽ hãc et 
pliabunt᷑ aduerſũ eã x capiẽt eã ⁊ in? 
cẽdẽt igni. Et ciuitates iuda dabo in 
ſolitudinẽ eo p nofitbabitaros. — 
rbi q3 facti ẽ ad M NXRVA 
hieremiã a dño ĩ dieb ſoachim 
ilij ioſie regis iuda dicẽs. da- 
de ad domũ rechabitarũ ⁊ lodre eis: ⁊ĩ 
introduces eos ĩ domũ dñi in vnã ex- 
edrã theſauroꝝ:⁊ dabis ei bibere vi. 
nfi. Et a(Tüpfi feen filtũ hieremie 
fil ab ſame ⁊ fratres eius ⁊ oẽs filios 
ei? ⁊ vniuerſã domũ rechabitarũ:⁊ in 
troduxi eos t domũ dñ i ad gaʒophula 
tiũ filioꝝ anan filij iesedelic hois dei 
qð e rat iuxta gaʒophilatiũ pᷣncipũ fü ^ 
p theſaurũ maaſie filij ſellũ:qᷓ erãt cu⸗- 
ſtos veſtibuli. Et poſui co:á filijs do- 


| A Exo. 11. 


MOM 


| 


de domo (ernitur(s vicens. (CR cõpleti mus rechapitaꝝ ciphos plenos vina 


x 


2 


e 


6.b 


⁊ calices.⁊ dixi ad eos. Bibite vinus. 
Aul reſpõderſt. Non bibemꝰ vinũ:qꝛ 
lonadab fili? rechab pef nofter pᷣcepit 
nobis dicẽs. 110 bibetis vinũ vos ⁊ fi 
A veſtri oſq; in ſempiternũ. £t domũ 


E nó edificabitꝭ ⁊ ſementẽ nó feretis: et 


vineas no plãtabitꝭ nec habebitis: fs 
in tabernaculis habitabitis cnctĩ die 
b? veſtris: vt viuatis diebꝰ multis fup 


faciẽ terre in d vos peregrinami. Obe 


diuím? & voci tenadab filij rechab pa 
tris nfi in oĩbꝰ d Pcepit nobis:ita vt 
nõ biberemꝰvinũ cfi ctis diebꝰ noftris 
nos 1 mulieres nre filij «filie nfe: a ñ 
edificaremꝰ domos ad habitandũ: et 
vineã x agri a ſementẽ nõ babnim?:fs 


habitauimꝰ i tabernaculis ⁊ obedien 


tes (nim? iuxta ofa d pᷣcepit nobis io^ 
nadab pater nf. Cfi at a ſcẽdiſſet na^. 
buchodonoſoꝛ rex babxlonís ad terrá 
noftrá diximꝰ. Uenite ⁊ (ngrediamur 
i biertm a facie exercitus chaldeoꝝ ⁊ a 


facie exercit? fqrie: ⁊ mãſimꝰ ĩ hierłm 


Et factii € verbũ domini ad hieremiã 
picẽs. ec dicit dñs exercituũ deꝰiſrł. 
NAVage 1 dic viris iuda ⁊ habitatoꝛibꝰ 
hierkm. fid no recipietis diſciplinã 
vt obedlatis verbis meis dicit fig? 

ꝛeualuerũt ſermões ionadab filij re 
chab de pᷣcepit filijs ſuis vt no bibe- 
rẽt vinũ:⁊ nõ biberũt vſq; ad diẽ bác 
m obedierũt pᷣcepto pfís fui. Ego afit 
locut? ſũ ad vos de mane cõſurgẽs et 
loquẽs 4 no obediftt mihi. Wiſiq; ad 
vos oẽs ſeruos meos ꝓphetas:cõſur ^ 
geo diluculo mittẽſq; ⁊ dicẽs. Coner 
timini vuuſquiſq; a vía fua peſſima « 
bone facíte ftudia vr̃a:⁊ nolite fed de 
os alienos neq; cclatie cos, a babita^ 
bitiei fra quá dedi vobis a pfíb9 ve^ 


$5 ftris. Et nõ inclinaſtꝭ aure vfamnegs 


audiſtis me. firmaueriit igiF filij io^ 
nadab filij rechab pᷣceptũ pr̃is ſui qð 
pceperat eis:ppłs gut iſte obediui mi 


Hi. Jacirco bec dicit dis exercituũ deꝰ 


iſrł. Ecce ego adducá fup iudam a fup 
oẽs habitatoꝛes hie ſłm vniuerſã affi 
ctionẽ quá locutꝰ ſũ aduerſñ illos: eo 
ꝙ locut? fü ad iilos ⁊ no audierũt vo^ 
aui illos:« uo rfiderüt mihi. Domui 
rur dir eger ofrit bieremías. Hec 
diciꝛe ofis exercituũ oe? i(rF. Pꝛo eo ꝙ 
obediſtis p cepto ionadab patris vi: 


A coſtodiſtis ois wadats cb: « feciſtis 


i cöſ⸗ 


vntuerſa q cepit dobis.ꝓpterea hec 
dicit dñs exercituũ oc? ifr. 110 defici⸗ 
et vir ð ſtirpe ionadab filij rechab ſtãſ 
u meo cũctis diebꝰ. RX XVI 


n H ad hieremiã a dño dicẽs. 


Tolle volumẽ libzi 2 ſeribes Leo ola 


verba d locutꝰ fum tibi aduerifi iſr — 


tus fii ad te ex diebꝰ ioſie vſq; ad di 
bác:fí foꝛte audiẽte domo iuda: vni» 
fa mala d ego cogito facere eis: reuer/ 
tat᷑ vnuſqſq; a via fua peſſima ⁊ ꝓpi⸗ 
tius ero iniqͥtati  pcto eog. Nocauit 


iudã ⁊ aduerfü ots gẽtes a die q oe, 


8 hieremias baruch filiũ nerie: x fcri" 


pfit baruch ex oꝛe hieremie oég fermo 
nes dñi qs locut? ẽ ad eũ i volumie li 
bꝛi. E pcepit hieremias baruch dicẽs. 
£50 clauſus ſũ:nec valeo ingredi do/ 
mũ dni. Ingredere $ tu ⁊ lege ð volue 
mine i à ſcripſiſti ex oꝛe meo verba do 
mini audiẽte ꝓpło ĩ como dfii [ die ie⸗ 
iunh:inſuꝑ a gudiẽte vniuerfo iuda d 
veniũt de cinitatib? fuis. Leges eis: ſi 
foꝛte cadat ofo eoꝝ i ↄſpectu dit:a te- 
uertat᷑ vnuſquiſq; a via fna peffimas 
qm magn? furo» ⁊ indignatio en qu& 
locut? € ofis aduerfus ppm hũc. Es fe 
cit baruch fili? aerte iuxta ola d. pᷣce⸗ 
perat ei hieremias ꝓpheta:legẽs ex vo 
lumine ſermones ofií in coro dñi. fà 
ctũ ẽ aũt ĩ anno qͥuto ioachim filij io^ 
fie regie iuda i mẽſe nono:pᷣdicauerũt 
ieis nifi in cõſpectu di of ppło ĩ hierłʒ 
⁊ vniuerſe multitudini à cõfluxerat ó 


ciuitatibꝰ iuda in hierłm. L egitq; ba/ c 


ruch ex volumine ſᷣmones hieremie in 
domo dñi i gasopbilatio gamarie fil 
ſaphan fcribe in veftíbulo ſupetioꝛi in 
introitu poꝛte noue domꝰ oní:audiem 
te oi ppło.Cnjq; audiſſet micheas (19 
gamarie filij ſaphan ots ſᷣmiones oi 
ex libꝛo:deſcẽdit in domi regis ad ga- 
zophilatiſi fcribe. Et ibi amnes pᷣuci 
pes fedebdt: eliſama ſcriba ⁊ dalaias 
fili? ſemeie ⁊ belnatban fili? acbobos 
t gamarias filius ſaphan ⁊ ſedechias 
filius ananie v vniuerſi pꝛincipes. E 
nunciauit eis micheas omnia derba 
que audiuit legentem baruch ex volu. 
mine l auribus populi. Wiſerũt ia 
oẽs p ncipes ad baruch iudi fill nee 
tbanie filij (elgrpie fili chuſi dicẽtes: 


T factũ ẽ ĩ ãno quarto ioachiʒ 23 
ili iofie regie iuda:factũ € ver 


e 


* 


2 


$84 


SY 


- , manu tua ⁊ vent. Tulit g baruch fili 
us nerie volumẽ i manu ſua: ⁊ venit 
dd eos. Ex dixerũe ad eũ. Sede: ⁊ lege 


bei eurih' nfis. Et legit baruch i au 


rib? eoꝝ. Agit᷑ cil auditfent ola verba: 
obſtupuerũt ?n?dfqs ad ꝓximũ fuum 

t oíreríit ad barucb. flüctare debem“ 
egi oẽs ßᷣmones iſtos? Et interroga- 
uerũt eũ dicẽtes. Indica nob:quóo fcri 
g fti oẽs hᷣmones iftos ex oe eiꝰ Di- 
haruch . Ex oꝛe fuo loꝗbat᷑ 
ad me oẽs bᷣmões iſtos:⁊ ego 
n volumine arrameto. Et di 


depri p ncipes ad baruch. Uade ⁊ ab 


fcoudere tu ⁊ hleremias: ⁊ nemo ſciat 
ybi ſitis. £r ingreſſi füt ad regc i atriũ 
Poꝛro volumé cõmendauerũt ĩ gayo^ 
philatio eliſame fcribe nunciauerut 
** sbdiete rege oce ſermõęes. Miſitq; rex 
fudi vt ſumeret volume: à tollẽs illud 
6 gasopbilatío eliſame fcribe legit au 
diente rege: vt vniüfis pucípib? à (ta^ 
bt circa rege. Rex atit fedebat ĩ domo 
hyemali i méfe nono 1 pofita erat aru 
la coꝛã eo plena pꝛunis.Cunq; legiſſet 
iudi tres pagellas vel ꝗqᷓrtuoꝛ:ſcidit it 
lud ſchalpello fcribe ⁊ ꝓiecit in ignẽ 
à erat fup arulã donec cofumerct oẽ 
volumẽ igni à erat in arula. Et no ti^ 
muerũt neq; ſciderũtveſtimẽta (ua rex 


v oéeferut eiꝰꝛqͥ audierũt vniuſos fer^ 


SÉ mones íftos. Uerũtñ belnatban 2 da⸗ 
laias ⁊ gamarias 2dírerüt regi ne co^ 
bureret librii ⁊ nó audiuit eos. Er pce 

pit rex hieremiel filio amalech a ſaraie 

filio eʒrihelæ ſelemie filio abdehel vt 
cõßhẽderẽt barücb ſcribã « hieremiã 
ꝓphetã. Abſcõdit aũt eos dñs Et fa^ 


ctũ € verbii dñi ad hieremiã ꝓphetã: 


oſtq; cõbuſſerat rex volumẽ ⁊ ᷣmões 

s ſcripſerat baruch ex oꝛe hierem ie: 
dicẽs: Rurſũ tolle volume aliud a fcri 
dei eo oẽs fimones poꝛes à eráti pꝛi 
mo volumine að cõbuſſit ioachim rex 
iuda· Et ad ioacbim rege iuda dices. 


hee dicit ofia. Tu cõbuſſiſti volumen 


iftud dteẽs: Quate fcpfiftéi eo annũci 
ans: feſtinꝰ veniet rex babylonte: v va 
ftabit terrã hãc:⁊ ceſſare faciet ex illa 
holem « iumẽtũ: Pꝛopterea bec dicit 


lis de? 5 toachim rege iuda. Nõ erit 


ex eo g fcdeat ſuꝑſoliſt oð:et cadauer 
eld pijciet᷑ aq eſiũ p dit᷑ ⁊ ad gelu puo 


* Aolamẽ ex á legiti audiẽtempro ume 


regẽ naduchodonoſoꝛ rex babylonis ! 
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sd EE eu i X e j de 15 ti | l 
ctẽ. £t viſitabo eũ «5 femen eiꝰ a 
ſeruos ei? iniqtares ſuas:⁊ adducã ſu 
p eos «fup habitatoꝛes hterłm⁊ fup. 
viros iuda oẽ malũ qð locutꝰ fim ad " 
eos ⁊ nó audierüt. Hieremtas alit tu |] 
lit volumẽ aliud «edit iltud barucb--. | |n 
fitio nerie fcribe d ſcripſit in eo ex oe 
hieremie oẽs Pmones libꝛi qué cõbuſ a 
ferat toachim rex iuda igni ⁊ inſuꝑ ad 
ditifür ſᷣmões multopluree d$ autea 
^ regnauit ]Kfüerár. Xx X VILAM. 
rex ſedechias fili? ioſie p iecbo 
nia filio ioachim que cõſtituit 


fra iuda:⁊ nó obediuit ipſe ⁊ ſerui 
⁊ pyłs tre verbis dñi d locutꝰẽ i manu 
hieremie ꝓphete. Et miſit rex ſedechi 
86 iuchal fi liũ ſelemie ⁊ ſophoniã fili 
um maaſie facerdotem ad hieremiã p^ 
phetã dicẽs. O ꝛa ꝓ nob dñm deñ no x. 
ftrum. Vieremias afít Libere ambuls⸗ 
bat i medto ppt, fEo et miferát ef ĩ cu 
ſtodiã carceris. Tif exercit? pbaraois 
egreſſus € oeegypto:z audientes cbale 
dei d obſidebãt bier huiuſcemõi nl. — 
ciũ receſſerũt ab hierm. Et factit € ver 
bũñ dñ i ad hieremiã qphetã dicẽs. he 
dicit dñs des iſrk. Sic dicetꝭ regi iuds 
à mifit vos ad me ĩterrogãdũt. Ecce ex 
ercitꝰ pharaonis i egreſſus eft vob in 
auxiliũ: ræùtet᷑ ĩ t᷑rã ſuã i egyptũ:⁊ re 
diet chaldei 1 bellabũt 2 ciuiratẽ hãc 
1 capient eã a ſuccẽdẽt igui. hec oic 
ois. Nolite decipere a ĩas vías dicen 
tes:eũtes abibũt ⁊ recedẽt a nob chal⸗ 
dei:qꝛ nó abibunt. 65 et fi gcuſſeritis 
oẽ in exercitũ chaldeoꝝ à pᷣliant adüe. c 
ſum v09:« derelicri fueriut ex eis Klick 
vulnerati ſinguli de tẽtoꝛto ſuo cõſux⸗ 
gẽt:a incẽdẽt ciuitatẽ bác igni. Ergo i 
€i receſſiſſet exercit? chaldeoꝝ ab hie 
ruſalẽ ppf exercitũ paaraófe egreſſus 
eft hieremias de hierlm vt iret i terrẽ 
bentamin 2 diuideret (b poſſeſſtonẽ 


cõſpectu ciuiſ.Cũqʒ gueniſſet ad poꝛ / 
t& bentamin erat ibi euſtos pi 8 
ces noie hierias fiti? ſelemie fi ö 
nie:æ apphendit hieremiã ꝓphetã di- 
ces. Ad chaldeos ꝓfug ? Et rüdit hie 
remige. Falſũ ẽ :nõ fugio ad chaldeo 
£t nõ audiuit eii (ed ↄpᷣhẽdit hierias 
hieremiã ⁊ adduxit eum ad pucipes.. 


2) 


IDuáob:é irati pncipes 5 hieremiãſc Mr i 


ſum eũ miſerůt in carcerẽ qui erat in 


5 


4E s T 


. femoionatban fcribe.3De em pᷣpoſitꝰ 
erat ſugꝑ carcere. Itaq; igre(Tus e biere 
mias L dom laci ⁊ ĩ ergaftulü :et fedit 
d ibi hieremias diebꝰ multꝭ . Mittẽs ãt 
ſedechias rex tulit eũ:⁊ iterrogauit efi 
. domo fua abſcõdite ⁊ dixit: Putas ne 
e p mo a 9/10? £t dixit hieremias:Eſt. 
Er alt: In manꝰ reg babylsis tradert 


d £u bícremias ad regẽ ſedechiã. 
Qui 


8 


tuo: qꝛ miſiſti meĩ domũ carceris. Ubi 
füt ꝓphe vfi à ꝓphetabãt vob et dice 


mias f veftibulo carcert᷑. & 


fen than 2 hiedelias filiꝰphaſſur et 
eachal fili*felemie ⁊ phaſſur fili 
us melch 


die pmones qs hieremias loq 
af ad oẽʒ pyłm dicens. Dec dit᷑ dñs: 


- €tur gladio ⁊ fame 4 peſte:qͥ át ꝓfuge/ 
rit ad chaldeos: viuet et erit aĩa eiꝰ ſo 

ſpes et viuẽs. hec dit dñs: Tradendo 
tradet᷑ cluitas bec in manu exercitꝰ re 
bis babviote:1 capiet eã. Et dixerunt 
| pucípee regi: Rogamus vt occidat᷑ bo 
iſte. De iduſtria eſn diſſoluit man? vi^ 
ron bellãtiñ à remãſet᷑t ĩ citate hac:æĩ 
man ꝰ vuiuſi ppri:loquẽs ad eos nid» 


B cem pko huic:ſʒ malũ. Et dixit rex fe^ 
d echias. Ecce ipe ĩ manibꝰ vr̃is ẽ vob 
Acq; negare. Tulerũt 8 hieremiã:⁊ p^ 
lecerũt eñ in lacũ helchie filij amalech 
^ erat in veſtibulo carceris et ſubmi⸗ 
- ferlit hleremiã i funibꝰin lacũ in d nó 
erat aq fed lutũ. :befcedir itaq; hiere/ 
miss i cenũ. Audiuit afit abdemelech 
ethiops vir eunuchꝰ à erat in domo re 
gls:ꝙ miſiſſent hieremiã in lacũ . Poꝛ 
Fo rex ſedebat in poꝛta beniam in. Et 
egreſſus € abdemelech 6 domo regt: et 
€ locut? € ad regẽ dicẽs: Dñe mi rex ma 
Ae fecerũt viri iti ota q̃ cũqʒ ppetrarfit 
Z bieremiá ꝓphetã:mittẽtes et in la⸗ 
eli yt moꝛiat᷑ ibi fame. s für em pa^ 


. 


p: 


- (bieremias —— — 


uid peccaui tibi et Puis tuis et o 


e ¶ uiciias mãſerit i ciuitatehac:moꝛi- 


- fa*eba hec. Sid dem bo ifte no qᷣrit pa 


nes vltra f clnitate, Pꝛecepit itaq; rex 
abdemelech ethiopi dicẽs: Tolle tecñ 
hinc tringinta viros:et leua hieremiã 
ꝓphetã de lacu añq; moꝛiat᷑. Aſſũptꝭ 
& abdemelech ſecũ viris ingreſſus ẽ do 
mum regie d erat ſub cellario et tulit 


inde veteres pãnos et an:iqᷓ q̃ comp 


truerãt:et ſũmiſit ea hieremiã ĩ lacũ p. 


funículos . Dixitq; abdemelech erbi^ 


ops ad bteretntá ꝓphetã. Pone vete 


res pãnos ⁊ hec ſciſſa ⁊ putrida ſub cu 


bíto manuñ tuarũ:et fup funes. Fecit 
8 hieremias ſic. Et extraxerũt hiẽremi 
am funibꝰ:et eduxerũt eũ oe lacu. Mã 
ſit aũt hieremias i veſtibulo carceris, 


Et mifit rex ſedechias⁊ tulit ad (e hie 5.37 , — 


remiã ꝓphetã ad oſtiũ tertiũ:qð erat 
in domo dñi. Et dixit ad hieremiã: In 
terrogo ego te ᷣmonẽ ne abſcondas a 
me aliqd. Dixit afit hieremias ad fede 
chiã. Si ãnũciauero tibi: nũqͥd a6 in⸗ 


terficies me? Et fi cõſiliũ ocdero tibi: 
UAdiuit ãt ſaphacias filius ma 


no me audies. Jurauit 3 rex ſedechias 
hieremie clam dicẽſ: Niuit dñs d fecit 
nobis aiam bác:fí occidero te v ſi tra- 
didero te in manꝰ viroꝛũ iſtoꝝ à qᷣrũt 
aiam tuã. Et dixit hieremias ad fede 
chiã. Hec dicit dñs exercituũ des ifr?. 
Si ꝓfectus exieris ad pᷣncipes reg? ba 
bylõis: viuet aĩa tua ⁊ ciuitas hec nõ 
ſuccendet᷑ igni:et fatu? eris tu et com? 


tua Si aũt nó exieris ad pᷣncipes reg 


babylonis: tradet᷑ ciuitas hec ĩ manꝰ 
chaldeoꝛũ ⁊ ſuccendẽt eã igni:⁊ tu nó 
effugies de manu eoꝝ. Er dixit rex ſe⸗ 
dechias ad hieremiaʒ. Sollicit? ffi p» 
pter iudeos à trãſfugerũt ad caideos: 
ne foꝛte tradar in man? cog: a illudãt 

mihi. Rñqit aũt bieremias : « dixit ei: 
116 te tradẽt. Audi q̊ſo vocẽ dñi quaʒ 
ego toquoz ad te: bñ tibi erit:⁊ viuet 

aia tua. Q (i noluer( egredi: iſte ẽ ſer 
mo que oſtẽdit mihi 90e. Ecce omes 
mulieres à temãſerũt in domo regt iu 
da:educent᷑ ad pᷣncipes regis bab lo- 

nis:⁊ ipi dice t: Seduxerũt te:⁊ p̃ᷣualu 


erũt aduerſũ te viri pacifici tui: demer 


ferüt te in ceno et ĩ lubꝛico pedes tuos. 
4 receſſerũt a te. Et oẽs vxoꝛes tue et fi 
lj tui educent᷑ ad chaldeos: et nó effu 
gies manꝰ eoꝛũ:ſʒ i manu regis baby⸗ 
lonis capieris:et ciuitstẽ hac cõburet 
igni. Dixit $ ſedechias ad hieremiam. 
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afit andierint pᷣncipes qꝛ locutus ffi te 
cũ:⁊ venerint ad te:⁊ dixerit tibi:indi 
ca nob dd locut? ſis cfi rege ne celes ⁊ 
nõ te ĩterficiemꝰ⁊ Qd locutꝰẽ tecũ rex: 
dices ad eoſ. Pꝛoſtraui ego pᷣces meas 
coꝛũã rege: ne me reduci iuberet in do- 
mii ionathã et (bí moꝛerer. Nenerũt 8 
oẽs pncipes ad hieremiã:⁊ interroga^ 
uerũt eñ. Et locut? ẽ eis iux ola vba d 
27 ei rex. Et ceſſauerũt ab eo. Ni 
il em̃ fuerat auditũ. Mãſit o hiere- 
mias ĩ veſtibulo carcerꝭ vſq; ad ote d 
capta € hierłm. Et factũ eft yt capere? 
tur hieruſalem. XXIX 


éfe decimo venit nabuchodo 
noſoꝛ rer babylonis et ois exercitꝰ ei? 
ad hierłm et obſidebãt cá. Undecimo 
aũt anno ſedechie méfe qᷓrto ünta mé 
fie:apta eft ciuitas: et ingreſſi (it oẽs 
pneipes regis babylonie et ſederũt in 
poꝛta media :neregel ferefer ſemegar 
nabuſarſsthim rapſaces neregel fere" 
fer rebmag:⁊ oẽs reliqui pᷣncipes regt 
babyvionis. C ſiq; vidiſſet eos ſedechias 
rex iuda et oẽs viri bellatoꝛes:fſugerũt 
⁊egreſſi fiit nocte Ó ciuitate p viã hoꝛ 

ti regis et ꝑ poꝛtam d erat inter duos 
B imuros:1 egreſſi (fit ad viã deſerti. Per 
fecut? ẽ afit eos exercitꝰchaldeoꝝ ⁊ có 


Dbenderiit ſedechiã in campo ſolitudi 


nis hierichontine: et capti adduxeft 
ad nabuchodonoſoꝛ regẽ bab ylonis i 
reblatha d ẽ in terra emath:⁊ locutus 
€ ad eſi indicia. Et occídit rex babvlo 
nis filios ſedechieſ reblatha in oculis 
€i*:et oẽs nobiles iuda occidit rex ba 
bylõis. D culos q; ſedechie eruit:⁊ vin 
xit cli cõpedibus vt duceret᷑ in babylo 
nem. Domũ q; regt ⁊ domũ vulgi fuc 
cenderũt chaldei igni: et murũ hierłĩm 
€ ſubuerterũt. Et relidqas ppi d reman⸗/ 
ferát in ciuitate:a ꝓfugos à trãſtuge 
rãt ad eũ a ſuꝑfluos vulgi à remãſerũt 
trãſtulit nabusardan magiſter militũ 
i babylonẽ: a ð plebe pauperũ qͥ nibil 
penít?babebát:a dimiſit nabuzardan 
magiſter militie ĩ fra (uda: ⁊ dedit eis 
vincas ⁊ ciſternas in die illa. Pꝛecepe 
rat àt nabuchodonoſoꝛ rex babylonis 
6 bieremía:nabusardan mgro militi 
dicẽs: Tolle illũ:⁊ pone fup eũ oc'os 
tuos nthilq; ei mali facias:ſʒvt volue 
fit ficfacicf ei Wiſit 8 nabuzerqs pn 


no nono ſedechie regt iuda 


cepe militie  nabu ⁊ ſeſbã et rapfaces 
4 neregel ⁊ ſereſer a rebmag⁊ oes opti 
inates regt babylõis miſef̃t et tulerfít $90 
hieremiã ð veſtibulo carceris:a tradi- 
derüit eus godolie filio aicham filij (a^ 
phan vt ĩtraret ĩ domũ ⁊ habitaret in 
goto. Ad hieremiã átfact?fuerat&mo — || 
ofií cũ claufus eét ĩ veftíbulocarcer(s 
dicẽs: Nade ⁊ dic abdeinelecb ethiopi 
dicẽs. Dec dicit dñs exercituũ deꝰiſrł. 
Ecce ego inducã ſᷣmões meos fup ciui 
taté hãc ĩ malũ ⁊ nõ i bonus: ⁊ exũt in 
cõſpectu tuo ĩ die illa :⁊ liberabo te in 
die illa alt dis. Et nõ trader ĩ man? 
viroꝝ às tu foꝛmidas:ſʒ eruẽs libera/ 
bo tc gladio nõ cades: fs erit tibi aa 
tua i ſalutẽ:qꝛ t me habuiſti fiduciam 
Ermo à fact? ẽ ait dis. I. 2| 
ad hieremiã a dño poſtq; dimiſ J. 
fue ẽ a nabusardan mgfo mili 
tie de rama qfi tulit eũ vinctũ catenis 
i medio oim à migrabãt de hierłm et 
iuda:⁊ ducebãt᷑ in babvlonẽ . Tollẽs 
& pncepe militie hieremiã dixit ad eft. 
Dis e? tuꝰ locutꝰ ẽ malũ füplocum | || 
iſtũ:et adduxit ⁊ fecit dñs ſicut locut? - 
t᷑:qꝛ peccaſtis dño et nó audiſtis vocck 
eiꝰ:et fact? eft vob Pio hic. Nũc g ec 
ce ſolui te hodie de caten is q̃ ſũt i m 
nibꝰtuis. Si placet tibi vt ventae me- 
cfi ín babylonẽ veni t ponam oculos 
meos fup te. Si aũt diſplicet tibi ven: 
re mecũ in babylonẽ: reſide. Ecce oix 
terra i ofpectu tuo eft. Að elegeris ⁊ d 5 
placuerit tibi vt vadas:illic ꝑge:⁊ me 

€i noli venire:ſʒ habita apð godolias 
fii aicham filij ſaphan qué pᷣpoſuit 
tex babylonis ciuitatibꝰ 10 : 
8 cũ eo in medio ꝓpłi: vel qcunq; pla- 
cuerit tibi vt vadas:vade. Dedit q ee 
magiſter militie cibaria ⁊ munuſcula 
⁊ dimiſit eus. Nenit aũt hieremias ad 
godoliã filiũ aicham ĩ maſphat:et ha- 
bitauit cũ eo in medio ꝓpłi d relictus 
fuerat ĩ terra. Cũq; audiſſent oẽs pncí — 
pes exercitꝰqͥ diſperſi fuerãt p regíoes — — 
ißi ⁊ foc eoꝛũ ꝙ pᷣfeciſſet rex bablo 
nis godoliã filiũ aicham terre:⁊ qp cõ⸗ 
mẽdaſſet ei viros ⁊ mulieres ⁊ punlog — | 
et de pauꝑibꝰ terre qͥ nõ fuerãt trãſia⸗ 
ti in baby lonẽ: venerũt ad godoliã in 
maſphat ⁊ hiſmael filiꝰ nathanſe ⁊ i0 
hãnan fili? caree ⁊ ionathan et ſareas c 
fili? then ometh es fil offt a eraat de 
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nethophati et techonias filiꝰmaacha/ 
ti ipi ⁊ viri eoꝛũ. Et iurauit eis godo^ 
lies fiti? aichã filij ſaphan ⁊ comitibꝰ 


.f eoꝛũ dicẽs: Nolite timere hᷣuire chal/ 


deis. Habitate ĩ terra et ſᷣuite regi ba- 
bylonis:⁊ bñ erít vob. Ecce ego babi^ 
to in maſphath: vt refpodeam pᷣcepto 
chaldeoꝛuʒ à mittunt᷑ ad nos. Uos át 
colligite vindemiã et meſſem ⁊ oleũ et 
cõdite in vafís vt̃is:⁊ manete ĩ vꝛbibꝰ 
«fis ds tenctís. Sʒ et oẽs iudei qͥ erãt 
in moabꝛet in finibꝰ ámon ⁊ i idumea 
et in vn iuerſis regíonib? :audíto ꝙ de 


nie in occurſũ eoꝛl de maſphath:ince⸗ 
dens et ploꝛãs ibat.Cũ aũt occurriſſet 
eis: dixit ad eos: Uenſte ad godoliã fi^ 
liii aicham. Qui cũveniſſent ad mediis 
ciuitatis:ĩterfecit eos hiſmael filiena/ 
thanie circa mediũ laci ipe et viri qu£ 
erãt cũ eo. Decẽ autẽ viri reꝑti füt iter 
eos:qͥ dixerunt ad hiſmael. Noli occi» | 
dere nose :q? habemꝰ theſauros f agro | 
fruméti ⁊ hoꝛdei  olel ⁊ mieltie, Er cef 
ſauit:⁊ nó iterfecit eos cũ fratrib? ſuis 
Lacus aüt in quem ꝓiecerat hiſmael 
oía cadauera virozus qe ꝑcuſſit ꝓpter 


| 

diſſet rex babylonis reliq as in iudea godoliã:ipe eſt qué fecit rex afa ppter N 
et ꝙ pᷣpoſuiſſet ſuꝑ eos godoliã fílius baafa regé ift . 3pm repleuit bifmael . 
aichã filfj fapban:reüftffitinqua oẽs — fili? nathanie occiſis. Et captiuas du C | 
' iudei oe eniüfís locis ad d pfügerát: xit hiſmael oẽs relidas ꝓpłi à erãt in í | 

et venerũt in terrã iuda ad godoliã in maſphath filias regis et vniuerſũ po^ | 
maſphath et collegerüt vinũ ⁊ meſſem pulũ qͥ remãſerant in mafpbatb :ds co 
multã nimis. Johãnan aütfili?car:e mẽdauerat nabusardá pᷣnceps militie 
et oẽs pncipes exercitus qͥ diſperſi fue godolie filio aicham. Et cepit eos hiſ/ 
rãt in regionibꝰ: venerũt ad godolizs — ttiael fili? nathanie:et abijt vt trãſiret 
in maſphath: dixerũt ei: Scito ꝙ ba ad filios ãmon. Audiuit afit iohãnan 
halis rer filioꝛũ ãmon miſit hiſmael fi — fili? caree et oẽs pᷣncipes bellato:sus q 
li nathanie pcutereatam tuã. £tno erãt cũ eo offie mal qð fecerat hiſma- 

credidit eis godolias filiꝰ aicham. Jo- el filiꝰ natbanie ⁊ aſſũptꝭ vniuerſis v 
hãnan añũt filiꝰ caree dixit ad godoliã ris pꝓfecti ſũt vt bellarent aduerſũ bif 
feoꝛſũ in maſphat loquẽs. Ibo a ꝑcu- maeiẽ filiũ nathanie: ⁊ inuenerũt eus 
t iã hiſmael filii nathanie nullo fcíéte ad aq̃s multas d ffit in gabaon.Cũq; 
ne ĩterficiat aiam tuã et diſſipent᷑ ots vidiſſet ole ꝓpłs d erat cfi hiſmael: io/ 
iudei à cõgregati fiit ad te:⁊ peribunt — bánan filifi caree ⁊ vniuerſos pncipes 
reliqͥe iuda. Et ait godolias filis sichs bellatoꝛũ jj erát cũ eo:letati ſũt. Et re^ 
ad iohãnã filii carte. Noli facere ver^ uerſus eſt oĩs ppłs qué ceperat hiſma/ 
bũ g;. falſum effi tu loq̃ris d hiſmael. el in maſphath:reuerſuſq; abijt ad io^ 
NIE facti eft in mẽſe XLI hänan filiũ caree. hiſmael afit fili?na f» 
feptimo: venit bifimael fill? na^ thanie fugit cũ octo viris a facie iohã 

anie filij eliſama ó ſemine re nan:⁊ abijt ad filios ãmon.Tulit 8 io 
gali «optimas reg? :⁊ decẽ viri cuʒ eo hãnan fili? caree et oẽs pᷣncipes bella 


ad godoliã filiũ aicbam in maſphat: 
et comederũt ibi panes ſimul in maf^ 


phath · Surrexit᷑ ãt hiſmael filiꝰ natha 
nie et decẽ virt à cũ eo erát « ꝑcuſſerũt 
godoliã filiũ aicham filij ſaphan gla^ 
dio:et ĩterfecerunt eii que pᷣfecerat rex 
babytortie terre. Om̃es q̊ʒ iudeos qui 


| erat cii godolia in maſphath «cbalde^ 


os qui repri ſũt ibi et viros bellatoꝛes 


ꝓcullit hiſmael. Sec do aũt die poſtq; 


occiderat godoliã nullo adhuc ſciẽte: 
venerũt viri de ſychem et de ſylo et de 


| famaría octogita viri raſi barba ⁊ ſciſ- 


fis veſtibus et ſqualentes ⁊ munera et 
thus habebãt i manu vt offerrẽt i co^ 


E wo ont. Egreſus d binae füiꝰuha vuigus a paruo vías ad e 


toii qui erát cfi eo: vniuerſas reliq as 
vulgi quas reduxerãt ab hiſmael filio 
nathanie de maſphath: poftds ꝑcuſſit 
god oliã filiũ aicham foꝛtesviros ad p 
liũ:a mulieres et pueros et eunuchos 
às reduxerat de ga baon:⁊ abierũt ⁊ ſe 
derũt ꝑegrinãtes in cbanaan d eft iu 
bethleem vt ꝑgerẽt et introirent egy/ 
ptum a facie chaldeoꝛũ. Eimebãt ei 
eoſ:qꝛ parat hiſmael filiꝰnathanie 


godoliã fili aichã qué pᷣpoſuergt rex 
bahylonis in terra iuda. (XLI 
T acceſſerũt oẽs pꝛincipes be^ A 


latoꝛũ et iobãn an filius caree: 
⁊ ed onias filius osíe et reliquũ 


E 


F. 11. a. et rũtq; ad hieremiã ppberijtadat oꝛa · 


37. 


d tio nfa in ↄſpectu tuo ⁊ oꝛa ꝓ nob ad 


oim tuus p vniüfíe reliquijs iſtis:qꝛ 
derelicti ſumꝰpauci de pluribꝰ fic ocu^ 
li tui nos intuẽt᷑:⁊ annũciet nob dñs 
deꝰ tus viam p quã ꝑgamꝰ:⁊ verbii qð 
facíam?. Dixit autc ad eos hieremias 
ꝓpha: Audiui. Ecce ego oꝛo ad dñm 
deuz vm bm verba vr: oẽ verbũ q9^ 
cũq; rüderit mihi indicabovob nec ce 
labo vos àcds. Et illi dixerũt ad hiere 
miã: Sit ofis iter nos teſtis veritatis 
et fidei:ſi no iux oẽ verbũ in q̊ miſerit 
te ofie oe? tuꝰ ad nos: fíc faciemꝰ: fiue 


B boni € fiue malfi. Uoci dñi oci nfi ad 


qué mittimꝰ te obediemꝰ: vt bñ fit no 
bis cũ audierimꝰ voce dñi dei nr̃i. Cũ 
aũt cõpleti effent decem dies: factũ eft 
verbũ dñi ad hieremiã. Nocauitq; io- 
hãnan filiũ carce ⁊ oẽs pᷣncipes bella- 
toꝛũ à erát cũ eo ⁊ vniuerſũ ppłm a mi 
nimo vſq; ad magnũ: et dixit ad eos: 
Hec dicit dñs oe? iſrł ad que miſiſtis 
me: vt ꝓſternerẽ pᷣces vr̃as i cõſpectu 
eiꝰ. Si qͥeſcẽtes mãſeritꝭ in terra hac: 
edificabo vos et nó deſtruã:plãtabo 1 
uõ euellã. Jam em placat? ffi fup ma^ 
lo qð feci vob. Nolite timere a facie re 
gis babyloníe quẽ vos pauidi foꝛmi/ 
datis. Holire metuere eũ dicit dñs qz 
vobiſcũ ſum ego vt ſaluos vos faciã et 
eruã ð manu eius:et dabo vob miſeri 


C coꝛdias a miſereboꝛ veſtri:et habitare 


K« 


vos faciã i terra vfa. Si afit dixeritis 
vos: nõ habitabimꝰin fra ifta: nec au- 
diemꝰvocẽ ofit dei nfi dicẽtes:neq̃q;: 
fs ad f᷑rã egpti paci? vbi no videbit 
mus bellũ:⁊ clãgoꝛẽ tube nó audiemꝰ 
et fame no ſuſtinebimꝰ: et ibi babita^ 
bimꝰ: ꝓpt᷑ D nũc audire vᷣbñ dñi reliqͥe 
iuda. Hec dicit dñs deꝰexercituũ deus 
iſrł. Si poſueritꝭ faciẽ vr̃am vt ingre- 
diamini egyptũ et itrsueritt᷑ vt ibi ha 
vbitet ?: gladiꝰ quem vos foꝛmidatꝭ:ibi 
cõßhẽdet vos ĩ fra egypti:et fames ꝓ 
1j eſtis ſolliciti ad herebit vob f egypto 
et ibi moꝛiemĩ.Oẽſq; viri à poſuerint 
facit ſnã vt ingrediat᷑ egyptũ vt habi 
tent ibi:moꝛiẽt᷑ gladio ⁊ fame ⁊ peſte. 
Null de eis remanebit: nec effugiet a 
facie inali qð ego afferá fup eos: quía 
! bec dic dñis exercituũ:deꝰiſrł. Sic con 
flat? € furoꝛ meꝰet indignatio mea fu» 
per habitatoꝛes hierłm:ſic ↄflabit᷑ ine 


— 


dignstio meo fup bos di ingreffi faerf 


tis egyptũ:et eritis ĩ iuſiurãdũ ⁊ i ftue 
poꝛẽ et ĩ maledictũ et i oꝓꝛobꝛiũ:⁊ ne 
quad vltra videbitꝭ Loci iſtũ. Nerbũ 
dñi fup vos reliqe iuda. Nolite Itrare 
egyptů. Sciẽtes fciett qꝛ obteſtatꝰ ſũ 
vob bodie: qꝛ decepiſtis aias veftras. 
Uos effi miſiſtis me ad ofim deũ attt 
dicẽtes ¶Oꝛa ꝓ nob ad dñm deũ nm: 
et iux oía q cũq; dixerit tibi dus deus 


n: ſic annũcia nob et faciemꝰ. Et an 


nũciaui vob hodie: et nó audiſtꝭ vocẽ 
ofii dei vfi fup eniüfis ꝓ qͤbꝰ miſit me 
ad vos. Nũc 8 ſciẽtes ſcietꝰ:qꝛ gladio 
4 fame ⁊ peſte moꝛiemĩ in loco ad que 
voluiſtis intrare vt habitaretis ibi. 


cri ẽ alit cũ cõpleſ-¶ XXLIII 8 


fet hieremias loquens ad pm 
vniüfos p̃ᷣmones ofi dei eo p 


àb? miſera t eũ dns deus coz ad illos 
ola verba hec: dixit aʒarias filiꝰoʒ ie ⁊ 
iohannan filiꝰ caree et oẽs viri ſuꝑbi 
dicẽtes ad hieremiã. Mendaciũ tu lo- 
Qris. nõ miſit te oio oe? nf dicẽs: ne 
ingrediamini egyptũ vt babíter? illic: 


fs baruch fili?nerie incitat te aduſum X 


nos vt tradat nos in manꝰ chaldeoꝛũ 
et ĩterficiat nos et traduci faciat ĩ ba^ 
byloné.£t nó audiuit iohãnan filius 
caree et oẽs pucípes bellstoꝛũ et vni/ 
uerfus ypl'e voce dñi vt manerẽt ĩ ter^ - 
ra iuda:fs tollẽs iohãnan filiꝰcaree et 
vniuerſi pncipes bellatozus :vutüfog 
reliqͥ aꝝ iuda à reuerſi fuerãt 8 cfictis 


gẽtibꝰ ad ds fuerát an diſperſi vt habi € 


tarẽt in terra iudaſviros ⁊ mulieres ⁊ 5 


ꝑuulos et filiae regis et oẽm aĩaʒ quá. 
reliqᷓrat nabusardan pꝛinceps militie 
cii godolia filio aichain filij fapban: ⁊ 
hleremiã ppbetá et baruch fili nerie 
et ingreſſi ſũt ĩ terrã egypti:qꝛ no obe 
dierüt voci dñi:et venerür vſq; ad ta^ 
pbuts.£t fact? € ſmo ofit ad hieremi⸗ 
amitapbnis dicens:Sume tibi lapi» 
des grandes in manu tua et abſcõdes 


— 


eos i cripta d € fub muro lateritio in 
poꝛta oom? pharaonis in taphnis cer 


nétib?vir( iudeis:æ dices ad eos. p 
bicit dñs exercituum:deꝰiſrł. Ecce ego 
mittã ⁊ aſſumã nabuchodonoſoꝛ regẽ 
babylonis ſeruñ meũ:et ponã thꝛonũ 
ei? fup lapides iftos ds abſcõdi et ſta- 
tuet ſoliũ fuii fup eos. Uenienſq; ꝑcu- 


tiet erã egypti is i mouẽ ĩ moꝛtẽ:⁊ as 


ec 9 


ia eaptiuitatt᷑ i captinitatẽ:⁊ ds i gla 
dio in gladio. Et ſuccẽdet ignẽ ĩ delu 
bis deoꝝ egypti ⁊ cõburet ea ⁊ capti- 
uos ducet ill os. Et amiciet᷑ terra egy 
pti ſicut amicitur paſtoꝛ pallio ſuo: et 
egrediet᷑ inde ĩ pace. Et ↄteret ſtatuas 
tom? folis q funt i terra egypti ⁊ delu ^ 
bꝛa deoꝝ egypti coburet igni. 
Erbũ qð factũ ẽ ad LIIII 
hieremiã: ⁊ ad oẽs iudeos qu 
habitabãt ĩ terra egypti habitãtes in 
magdalo ⁊ ĩ taphnis et i memphis et ĩ 
kra phatures dicẽs:hec dicit dis exer 
cituũ oe? iſrł. Nos vidiſtis oẽ malum. 
iſtnd qð adduxi fup hierłm « fup oẽs 
vꝛbes tuda:et ecce deſerte (üt bodie: et 
nõ ẽ in eis habitatoꝛ ꝓpter maliciam 
quá fecerũt vt me ad iracũdiã ꝓuoca/ 
kxẽt:et irẽt et ſacrificarẽt et colerẽt de/ 
os alienos qs neſciebãt et illi et vos ⁊ 
pres vr̃i. Et miſi ad vos oẽs fuos me 
os ꝓphetas oe nocte cõſurgẽs:mittẽſ 


nationis huiuſcemõi. £t no audierũt: 
nec iuclinauerũt aurẽ ſuã vt cõuerte/ 
xent᷑ a malis ſuis⁊ no ſacrificarẽt ots 
B alienis. Et ↄflata € indignatio mea et 
furoꝛ me*:et ſuceẽſa e(t ĩ ciuitatibꝰ iu- 
da et i plateis hierłm:et verſe ſunt i fo 
litudinẽ et vaſtitatẽ ᷣm diẽ hanc. Et 
nunc bec dicit dñs exercituuʒ oc? iſrł. 
Quare vos facit? malũ grande 5 aĩas 
| «fas vt intereat ex vobis vir ⁊ mulier 
ꝑuulus ⁊ lactẽs 8 medio iude:nec re- 
inquat᷑ vob qͥcq; reſiduũ:ꝓuocantes 
me in opíb? manuũ vias ſacrificãdo 
dijs alienis ĩ terra egvpti ĩ quà egreſſi 
eſtis vt babítet? ibi:⁊ diſpereatꝭ:⁊ fit 
in maledictionẽ ⁊ in oppꝛobꝛiũ cũctis 
gentibꝰ terre? Nunqͥd obliti eſtis mala 
puatrũ vfroꝝ et mala regũ (uda et mala 
*rog E et mala vr̃a et mala vxoꝝve 
ſtrarũ q̊ fecerũt᷑ ĩ terra iuda ⁊ in regio- 

€ nib» hierkm? 115 (ant mñdati vfqs ad 
diẽ hãc ⁊ no timuerũt ⁊ nõ ambulaue 
rũt in lege dñi et ĩ pᷣceptis meis d dedi 
. coꝛã vodis a coꝛam patribꝰvr̃is. Ideo 
ob hec dicit dñs exereltuñ ve» ifr. Ecce 
| | €goponá faciẽ meã in vob in malfi:et 
viſperdã oẽm iuda. Et aſſumã reliqàas 
fude q poſuerũt facies fuas et ingrede 

' gen£ terrã egypti t habitarẽt (bi: «có 
ſument᷑ oẽs ĩ terra egopti: et cadẽt in 
adio et i fame. Coſument᷑ a minimo 


í (p | 
(fbieremías 
vſc; ad marímfi: ĩ fame et gladio mo^ 
riẽt᷑ :⁊ erũt ĩ iuſiurãdũ et in miraculf$ 
et i maledictionẽ et ĩ oppꝛobꝛiũ. Et of 


» . &g et dicẽs: nolite facere obli abomi⸗ 


fitabo ſuꝑ habitatoꝛes terre egypti:ſi/ 


cut viſitaui hierłm: ĩ gladio er fame eg 
peſte:et nó erit à effugiat et fít refidu9 23 


ð reliquijs iudeoꝛũ d vadũt vt pegri^ 
neu£ i terra eg⁊pti ⁊ reuertant᷑ in ter^ 
tá iuda:ad quà ipi eleuãt aĩas fuas vt 
reuertant᷑ et habitẽt ibi. nõ reuertẽt᷑ 
niſi à fugerint. Reſpõderũt at bicre^ 


mie oẽs viri ſciẽtes ꝙ ſacrificarẽt vxo 


res eoꝛſi dijs alienis et vniuerſe mulie 
res dz ſtabat multitudo grãdis:⁊ ois 
ꝓpks habitantiũ ĩ terra egypti i phatu 
res dicẽteſ:Sermonẽ qué locutꝰ es ad 
nos in nole dñi no audiemꝰ ex te:ſʒ fa» 
cientes faciem? oẽ verbii qð egrediet᷑ 


de oꝛe nr̃o: vt ſacrificemꝰregine celi et 


libemꝰ ei libamina:ſicut fecimꝰ nos et 
pres nti:reges nr̃i et hncipes nfi in vꝛ 
bibus íuda ⁊ in plateis hierłm:⁊ fatu. 
tati fum? panibꝰ ⁊ bñ nob erat : malis 
q; nó vídim?. £r eo alit tpe d ceſſaui- 


mus ſacriſicare regine celtet libare ei 


libamina:indiguimꝰ oĩbꝰ:et gladio et 


fame cofüpti ſumꝰ. Q (i no ſacrifica /F. 7. v 


mus regine celi:⁊ libamꝰ ei libamina: 
nůqͥd ſine eirte nt᷑is faciemꝰei placen 
tas ad colendũ eã: et libamĩa ad libã/ 
dũ ? Et dixit hieremias ad oem im 
aduerſũ viros et aduerſã mulieres et 
aduerſũ eniuerfá plebẽ Q rñderant et 
verbũ dicẽs: Nũqͥd no ſacrificiũ qð fa 
crificaſtis Í ciuitatibꝰ iuda at plateis 
hierkm: vos ⁊ pres vi: reges vt̃i ⁊ pn ^ 


cipes ví et qs terre: hoꝛũ recoꝛdatꝰ 


ẽ dñs ⁊ aſcẽdit ſuꝑ coꝛ eiꝰ? Et nõ pote 
rat bfis vltra poztate ꝓpter maliciam 
ftudioz vr̃oꝝ:et ppter abominatiões 
de feciſtis:⁊ facta eft terra vta in deſo 
lationẽ et ĩ ſtupoꝛẽ et in maledictũ eo 
cp nó ſit ha bitatoꝛ:ſiẽ € dies bec. Pꝛo 


pterea gp ſacrificaueritt idolts ⁊ pecca 


uerit? dño:et nó audieritt vocẽ dñi et 
i lege et ĩ pᷣceptis et in teſtimonis ei? 


nõ ambulaueritꝭ:idcirco eneneft vob 


mals hec:ſit ẽ dies Dec. Dixit aũt hie 
remias ad otm płm: et ad vniuerſas 
mulieres. Audite vᷣdũ dñi oĩs inda à 
eſtis i terra egypti. Hec inqͥt dñs exer" 
eituũ oc? iſrł dicẽs: Uos et vxoꝛes vre 
locuti eſtis oꝛe vr̃o: et manibꝰ vis im 
pleſtis: dicẽtes: Faciainꝰvota n 5 qut 
5 


999 


90 


— 


vouimꝰ ot ſacrificemꝰregine celi ⁊ libe 
mus ei libamina.3mpleft? opa vfa:et 

ope ꝑpetraſtis ea. Ido audite verbum 
- efit oie iuda à habitat: in tra egvpti. 


Señ. 21. a Ecce ego iuraui in noie meo magno: 


alt dñs:qꝛ neq̃q; vltra vocabit᷑ nomẽ 
meũ ex oꝛe oie viri iudei dicẽtꝰ: viuit 
dñs oe?in oi fra egypti. Ecce ego vigi 
labo fup eos ĩ malũ ⁊ nõ ĩ bon:a con 
fument oẽs viri iuda à ſũt ĩ terra eg 
ptt gladio ⁊ fame donec penitꝰ ↄſumã 
tur. Et à fugerint gladiũ:reuertent᷑ 8 
terra egypti in terrá (uda viri pauci:⁊ 
ſcient oẽs telide iuda ingrediẽtiũ ter- 
fà egypti vt habitẽt ibi:cuiꝰ $mo com 
pleat᷑ mes: an illoꝝ. Et B vobis ſignũ 
ait dñis ꝙ viſitem ego ſuꝑ vos in loco 
iſtoꝛ ot ſciatis qꝛ vere coplebunt ᷣmo- 
nes mei 3 vos in mal. Hec dicit dñs: 
Ecce ego tradã pharaonẽ ephꝛee regẽ 
eg pti in manu inimicoꝝ ci? «ín ma- 
nu ꝗrentiũ aĩam illiꝰ:ſicut tradidi fe^ 
dechiã regẽ iuda i manu nabuchodo- 
noſoꝛ regie bab«tonis inimici (ni ⁊ d^ 
rentis aĩam eius. LV 
Erbũ qð locutꝰ € bícremias p^ 
"Mpbeta ad baruch filiũ nerie cii 
ſcripfiſſet vba hec in libꝛo ex oꝛe biere 
mie:anno drto ioachim filij ioſie reg: 
luda dicẽs. Hec dicit dñs deus iſrt᷑ ad 
te baruch. Dixiſti: Ne miſero mibi qm̃ 
addidit ofie doloꝛẽ doloꝛi meo. Labo 
raui ín gemitu meo:et requiẽ nó inue/ 
B ni. hec dicit dñs. Sic dices ad eũ:Ec/ 
ce qs edificaui ego deſtruo:⁊ q̊s pláta^ 

ui ego euello:⁊ vniuerſã terrã bác. £t 

tu Qrie tibi grãdia? Noli qᷓrere:qꝛ ecce 
ego adducã malum ſuꝑ oẽm carnẽ ait 
oif: dabo tibi aĩaʒ tuã i ſalutẽ f oĩb⸗ 
loc ad q̃ciq; prexeris. XL VI 
lod factñ € verbũ dñ ad hie- 
emiã ꝓphetaʒ 5 gẽtes. Ad egy 
f i exercitũ pharaonis nechao 
regis egypti:qͥ erat iuxta fluuiũ eufra 
ten iu charchamis qué pᷣcuſſit nabu^ 
chodonoſoꝛ rex bab vlonis in q̃rto an 

no ioachim filij ioſie reg? iuda. Pꝛepa 
rate fcutũ ⁊ clypeũ t ꝓcedite ad bellũ. 
(ígite ede :x aſcẽdite eqͥtes:ſtste ĩ ga- 
leis:polite lãceas:induite vos loꝛicis. 
Quid igit? uidi (pos pauidos⁊ terga 
vertẽtes:foꝛtes eoꝝ ceſos. $ugerüt có 

B cfti:nec reſpexerũt. Terroꝛ vndiq; ait 
"plis fto fugiet veloz: nec ſaluari fc pu 


5 


nis inſtar aſcendit :a velut flumia mo 


eiꝰ. Aſcẽdite eds et exultate ĩ curribꝰ: 


multiplicas medicamina: ſanitas 


"- * * 
tun h cde 
! - - 


tet foꝛtis. Ad aquilonẽ iuxta flumen. — 
eufraten vícti ſũt ⁊ ruerũt. Quis ẽ iſte 

à dfi flumen aſcẽdit: ⁊ vcluti fluuion 
intumeſcũt gurgites eiꝰ? Egyptꝰ flumi 


uebunt᷑ fluctꝰeiꝰ.⁊ dicet: Aſcẽdẽs ope 
riá terrã:perdã ciuitatẽ a habitatoꝛes 


et ꝓcedãt foꝛtes ethiopie ⁊ libvye tenẽ- 
tes ſcutũ:a lydij arripiẽtes et iaciẽtes 
ſagittas. Dies at ille dñi dei exercituũ C | 
dies vltiõis: vt ſumat vindictã de int" 
micis ſuis. Deuoꝛabit gladiꝰ ⁊ ſatura- 
bit᷑.⁊ inebꝛiabit᷑ ſãguine eoꝛũ. Nicti- 
ma em̃ dñi exercitufi in terra adlonis 
iux flumen eufraten. Aſcẽde ĩ galaad: 
1 tolle reſinã vᷣgo filia egypti. fruftra. 


erit tibi. Audierunt gẽtes ignominis 
tuã:⁊ vlulatꝰ tu? repleuit terrã. Quia 
fo:tís M in foꝛtẽ ⁊ ambo paríter 
cõciderũt. Herbũ qð locut? eft dñs ad $3 
hieremiaʒ ꝓphetã fup eo ꝙ vẽturꝰ eẽt 
nabuchodonoſoꝛ rex babvtonis 7 per- 
cuſſurꝰ f᷑rã egypti. Annũciate egypto: 

et auditũ facite in magdalo ⁊ reſonet 
in mẽphis:⁊ in taphnis dicite: Sta et 
pᷣpara te:qꝛ deuoꝛabit gladiꝰ ead per 
circũitũ tufi ſunt.Quareicõputruit foꝛ 
tis tuꝰ? Nõ ſtetit:qm̃ dñs ſubuertit efi 
Multiplicauit ruẽtes:ceciditq; vir ad 
ꝓximũ füfi.£t dicẽt: Surge: ⁊ reuerta 
mur ad ppm nr m et ad terrá natiuits 
tis nt᷑e a facie gladij columbe. Uocate 
nomẽ pharaonis regie egypti:tumul- 

tũ addurít tps. Uiuo ego inqͤt rex:do 
minꝰexercituũ nomé eiꝰ:qm̃ ſicut tha 
bo? in mõtibꝰ et ficut carmelꝰ in mari 
veniet, Uaſa trãſmigrationis fac tibi 
habitatrix filia egvpti:qꝛ mépbisifo^ - 
litudine erit ⁊ deſeret᷑:⁊ inhabitabilis 
erít. Uitula eligans atq; foꝛmoſa egx^ 
ptus: ſtimulatoꝛ ab aqͤlone veniet ei. 
Mercẽnarij às ci? à vᷣſabãt᷑ in medio 
ei?:àfi vituli ſaginativᷣſi fit ⁊ fugerũt 


ſik: nec frate potuerũt:qꝛ dies ĩterfecti/ 


ou is eoꝝ venit fup cos:tpevifitatiois 
eoꝝ. Nox ei? qſi eris ſonabit:qſꝶ cfi ex $ 


ercitu ꝓperabũt:⁊ cfi ſecuribꝰ ven iẽt ei 


Quaſi cedẽtes ligna fucciderfit (altus 
ci?ait dñs à fupputari no por.ZDulti^ 


plicati ſũt ſuꝑ locuſtas:⁊ nõ ẽ eis nu- 


merꝰ. Cõfuſa € filia egypti: ⁊ tradita 1 
manꝰ geli aqͥlonis of € efie exercitu: 


Hieremias $91 
des irk. Ecce ego etfitabo ſuꝑ tumultũ tionibꝰtuis et thefaurf tuls:tu ds ca^ 1 
alexãdrie ⁊ fup egyptſi «fup deos eiꝰ⁊ꝰ pieris. Et ibit chamos ĩ trãſmigratio- 
fup reges eiꝰ⁊ fup pharaonẽ ⁊ ſuꝑ oẽs q nẽ:ſacerdotes eiꝰ ⁊ pᷣncipes eiꝰ fi. Et 
qͥ ↄfidũt in eoꝛ⁊ dabo eos ĩ man? ren veniet do ad oẽm vꝛbẽ:⁊æ vꝛbs nulla 
tiũ aĩaʒ eoꝝ: in man?nabucbodono^ ſaluabit᷑. Et pibfit valles ⁊ diſſipabũt 
ſoꝛ regis babelõis «i man? ßuoꝝ eiꝰ. ↄcampeſtria: qm dixit d. Date fl oꝛem 
8 Et pꝰ hec habitabit᷑ fit diebꝰ pᷣſtinis moab:qꝛ floꝛens egrediet᷑ et ciuitates 
| p.b ait ofíe||£t tu ne timeas ue meus ia! io eis deſerte erũt ⁊ inb abitabiles. Male 
. a cobꝛa ne paueas iſrael. Quia ecce ego dictꝰ à facit opus oftí fraudulenter:et : 
| ſaluũ te faciã 8 longínd:« ſemẽ tuũ oe — maledíct? qͥ ꝓhibet gladium fuii a fai eve t«o 
ra captiuitatt tue. £t re'te£ iacob et i guine. fertilie fuit moab ab adoleſcẽ : eres - 
| redefcet ⁊ ꝓſperabit᷑:⁊ nõ erit Qerter^ — tía (ua: reqͥeuit ĩ fectb? ſuis. Nec trãſ 
reat eũ. Et tu noli timere ue meus ia fuſus ẽ de vaſe in oas:⁊ in tráfmigra 
cob ait dñs:qꝛ tec ego fü: qꝛ ego ↄſu - tionẽ no abijt.Sdcirco ꝑmãſit guſtus 
mã cũctas gẽtes ad de eieci te. Te vo eius in eo:⁊ odoꝛ ei? non eft imutatꝰ. 
nõ ↄſumã:ſʒ caſtigabo te ĩ iudicio:nec v2 Pꝛopterea ecce dies veniũt dicit dñs c 
Ca) dfiinocéti parcã tibi LVII — míttáei oꝛdin atoꝛes ⁊ ſtratoꝛes lagi/ 


lod factũ è obi ofi ad hiere/ culaꝝ et ſternẽt eñ: ⁊ vaſa eiꝰ exhauri -c 
N iã ꝓphaʒ 5 palcftinos:afids p ent ⁊lagunculas eog collidẽt Et con 3. Re. 12. 
cutefeł p harao gaz. ec diẽ dñs: Ec / kundet᷑ moaba chamos ſicut cofufa & 
125 ce ad aſcẽdẽt ab aquilone: ⁊ erunt rt domꝰ iſrł a bethel in á babebat fiduci 4 
] toréeíundáe:t opient terras ⁊ pleni⸗ am. Quõ dicitꝭ: foꝛtes ſumꝰ:⁊ vir ro- f 
tudinẽ ei: oꝛbẽ ⁊ habitatoꝛẽ eius. Cla q buſti ad pliádü4 Naſtata ẽ moab ⁊ ci^ 
mabũt hoĩes ⁊ vlulabũt oẽs habitato uitates illiꝰ ſuccẽderũt:et electi iuue/ 
res tre a ſtrepitu põpe armoꝝ ⁊ bella -/ nes ci? deſcẽderũt i occiſionẽ ait rex: 
toꝛũ eius a cõmotiõe ꝗᷓdrigarũ eius et i dñs exercituũ nomé eiꝰ. Pꝛope € inte 
C multitudie rotarũ illi. nõ reſpexerũt ritus moab vt veniat:⁊ malũ ei? velo^ 
pres filios manibꝰ diſſolut?: p aduen i17 cíter accurret nimis.Cõſolamĩ efi oce 
tu diei ĩ à vaſtabunt᷑ oẽs philiſtijm et q eſtis ĩ circũitu eiꝰ:⁊ vniuerfi d ſcitis 
diſſipabit᷑ tyrus ⁊ ſidon cfi oĩbꝰ reliqͥs nomẽ eiꝰ.dicite: Quo confracta € go 
auxilijs ſuis Pepopulatꝰ € efi dñs pa is foꝛtꝭ:baculꝰ głioſus? ꝑeſcende de gto? 
leſtinos: reli as inſule cappadocie. e ria ⁊ ſede in (iti habitatio filie dibon: 
nir caluitiũ fup gaʒã:ↄticuit aſcalon: qm̃ vaſtatoꝛ moab aſcẽdet ad te:diſſi/ 
⁊ reliqe vallis ea x. Uſq; q ↄcideris?O i9pabit munitiões tuas. In vía fta: p^ 
mucro dñ̃i: vſq; q nõ defces? $ngrede^ ſpice habitatio aroer.Introga fugien 
re ĩ vagina tuã:refrigerare ⁊ file. Quõ ⁊ctẽ:⁊ ei à euaſit. Dic Gd accidit? confu 
Jeſcet:cũ dñs pᷣceꝑit ei:aduùſus aſcalo ſus ẽ moab qm vict? eft. Ululatẽ ⁊ cla D 
ANẽ᷑ et aquerſũ maritimas eiꝰregiones: mate:annunciate in arnon:ꝗm̃ vaſta⸗ 
ibiq; condixerit ill X LV HI: ta ẽ moab:⁊ iudiciũ venit ad terrã cá» 
D moab. hec dit᷑ dñs exercitu · peſtrem (ug clon et fup iaſa et (np me- 
um deus ifr, e fup nabo: qm phat et (up dibon et ſuꝑ nabo ⁊ fuper 
| vaftataccofufa.Capta € caríatbíarí;23 domũ oeblatbaim fup cartathaim et 
⁊ pfuſa ẽ foꝛtis a tremuit, (16 € vltra ex ſuꝑ bethgamul « fup betbmaon « (up. 
| wlratíoi rmogb:5 eſebon cogitauerüt carioth ⁊ fup bofra: et fup oẽs ciuſta⸗ 
malñ. Nenite er diſperdamꝰeã de gẽte tes terre moab d Longe ⁊ ꝓpe ſũt. Ab⸗ 
Ergo ſilẽs ↄticeſces ſequeturqʒ te gla/⁊ e ſciſũ ẽ coꝛnu 18 3505 bꝛachiũ eí? con^ 
3 dius. Uox clamoꝛis 9 oꝛonaim vaſti- c tritũ eft ait dñs.Inebꝛiate eũ:qm̃ otra 
tas ⁊ ↄᷣtritio magna. Cõtrita ẽ mmoab: — ofim erect? ẽ. Et allidet manũ moab ĩ 
Fannũciate clamoꝛẽ paruulis ei? B vomitu fuo:4 erit in deriſum etiã ípe, - 
aſcẽſum em̃ luith ploꝛãs aſcẽdet ĩ fle^7 fuit effi ĩ deriſũ tibi ifr dfi iter fures 
tu: am̃ in deſcẽſu oꝛonaim hoſtes vlu — repcriffes eum. Pꝛopter verba tua q 
6latfi ↄtritiõis audierũt. ugite:ſalua - aduerſũ illũ locat? es:captiuꝰ ducerr. 
:8 te aĩag gras ſet critt dfi mirice ĩ deſer 2s Relinqͥte ciuitates et habitate ĩ petra. 
to. Pi ech q habuiſti fiduciã ĩ muni habitatoꝛes moab:teftote 5 i 
ws & 


 Efa.16.6 nidificis ĩ ſũmo oꝛe foꝛamisſ Zudtul nð Eci?Curtoif hereditate poſſidebie 


mus ſuꝑbiam moab. Suꝑbꝰeſt valde. 
Sublimitatẽ eiꝰ et arrogãtiã ⁊ ſuꝑbiã 

⁊ altitudinẽ coꝛdiſ eiꝰego ſcio ait dñs 
Jactantiã eiꝰeo ꝙ no ſit iu ed virtus 

eiꝰ:nec iuxta qð poterat conata fít fa^ 
cere.3deofap moab eiulabo et ad 

moab vniuerſã clamabo: ad viros mu 

ri fictilia lamẽtãtes. De planctu iaʒ er 

ploꝛabo tibi vinea ſabama. Pꝛopagi- 

nes tue trãſierunt mare: vfq; ad mare 

iaser ꝑuenerũt. Suꝑ meſſem tuã ⁊ vin 
Eſa.16.c demi tuã pᷣdo irruit ¶Ablata eft leti" 
cis: a exultatio ð carmelo et ð fra mo- 

abet vinũ ð tozcularib? ſuſtuli Tied ^ 

ꝙ; calcatoꝛ vue ſolitũ celeuma cãtabit 

De clamoꝛe eſebon vſq; elesle et iaſa 

dederãt vocé ſuaʒ a ſegoꝛ vſq; ad oꝛo- 

naim vituli cõternantẽ:aqᷓ Vo nẽrim 

F peſſime erũt Et auferá 8 moab ait dñs 
offerentẽ in excelſis:æ ſacrificãtẽ dijs 

— eiꝰ. Pꝛopterea co? meii ad moab dfi ti 
bis erts reſonabit:et co? meũ ad viros 

muri fictilis dabit ſonitum tibiaꝝ :q2 

Eſa. 15. a plofecit q; potuit:idcirco ꝑierũt me 
em caput caluitiũ ⁊ omis barba raſa 
erit. In cũctis manibꝰcolligatio:⁊ fup 
o€ doꝛſũ cilitiuʒ. Et fup oia tecta mo- 
ob et i plateis ei? ote plãctꝰ:qm̃ ↄtriui 
moab ficut vas iutile ait dis. Quõ vi 
cta ẽ ⁊ viulanert? Duo deiecit ceruicẽ 
moab ⁊ ↄtuſus ẽ? Eritq; moab in deri 
ſu:⁊ i exemplũ oib? ĩ circũitu ſuo. ec 
dicit odia: Ecce q̃ſi aqͥla volabit: et ex^ 
tẽdet alas fuas ad inoab.Capta ex ca/ 
rioth:et munitiões cõpᷣhenſe ſunt. Et 

S erit coꝛ foꝛtiũ moab ĩ die illa fícut coz 


mulier? parturiẽtis. Er ceſſabit moab 


Eſa. 24. c eife ppłs: q 5 ofim głiatꝰ ẽſ Pauoꝛ ⁊ 

foues ⁊ laqueꝰ fup te o habitatoꝛ mo- 
ab ait dñs. Qui fugerit a facie pauor: 
cadet i foueã:⁊ dà ↄſcẽderit Ó fouea ca^ 
piet᷑ laqueo. Adducam em̃ fup moab 
anũ viſitatiõis cog ait dñs. In vmbꝛa 
eſebõ fteteft ð lado fugiẽtes: qꝛ ignis 
egreſſus € 6 eſebõ:⁊ flãma ð̊ medio ſe⸗ 
on:⁊ deuoꝛauit ꝑtẽ moab ⁊ v ticẽ fili⸗ 
oꝛũ tumultꝰ. e tibi moab. Periſti po 
pule chamos:qꝛ cõpᷣhẽſi ſũt filij tui 


filie tue i captiuitatẽ. t ↄùtã captiui 


taté moab i nouiſſimis diebꝰ git offe: 
3ucufgqs iudicia moah XLI 


D filios ãmon: oec vicit dñs: 
11549 nõ fil füt iſrł: aut heres 


Et erit idumea deſertaſ O is qui trãſi- 9:19) 


plagas ei? ſicut ſubuerſa eſt ſodoma a — 


melchõ gad:t pts ei? i vꝛbibꝰeiꝰ habt 
tauit? Ido ccce dies veniũt in te dicir 
tfís:c auditũ faciã ſuꝑ rabbath filio — | 
ã mon fremitũ pᷣlj. E erit ĩ tumulũ oif 
ſip ata: filieq; eiꝰigni ſuccẽdẽt᷑: ⁊ poſſt 
debit iſrł poſſeſſoꝛes fuos ait ds. Ula 
la eſebon:qm̃; vaſtata ẽ hai.Clamate fl 
lie rabba: accigite vos cllitijs. Plãgi⸗ 
te et circũite p ſepes: qm̃ melcbon in 
trãſmigratiõe: ducet᷑:ſacerdotes eis e 
pncipes cí? ſił. Quid gloꝛiar? in valli⸗ 
bus? Defluxit valF tua filia delicata: 
. i tbefaur? tuis: 1 dicebas: 
uis veniat ad me: Ecce ego inducã » ; 
fup te terroꝛẽ ait dñs des exercituũ gb — 
oĩbꝰ à ſũt ĩ circũitu tuo: « diſggemint 
finguli a ofpectu vr̃o:nec erit q ↄgre⸗ 
get fugientes. £t pꝰ hec reti faciã fu 
giẽteſ ⁊ captiuos filioꝝ ãmon ait ds 
Ad idumeã . pec dicit dñs exercituu. 
Nũqͥd no vltra ẽ ſapie ĩ theman? pe 
rüt ↄſiliũ a filijs.Inutilis facta € ſapi 
entia eo. fugite ⁊ terga vᷣtite:deſcen 
dite in voragine habitatoꝛes dedan: 
am ꝑditiõeʒ eſau adduxi ſuꝑ eũ:tps vl 
fítatiois eiꝰ. Si vindemiatoꝛes eiꝰ ve- 
niſſent fup te:non reliqͥſſent racenũ :ſi 
fures i uocte rapuiſſent ꝙ ſufficeret ſi⸗ 
bi. Ego o diſcooperui eſau:reuelaut 
abſcõdita ei?1 celarí nó poterit Naſta 
tũ € ſemẽ eiꝰ⁊ fratres ei? « vicini eius c 5 
⁊ non erit. Relinq pullos tuos:ego ſa 
ciã vos viuere:æ vidue tue in me ſpera 
bũt qꝛ hc dicit dfis: Ecce bus nõ erat 
iudicii vt biberẽt calicem:bibẽtes bb — 
bẽt:⁊ tu dfíinocés relinqris? nõ eris 
innocẽs: ſed bibẽs bibes. Quia ꝑ me- 
metipm turaui dicit dns: ꝙ in ſolitu- 
dinẽ et in oppꝛobꝛii et in deſertũ et iu 
maledictionẽ erit boſra:⁊ in oẽs ciuln ||. 
tates eius crunt in ſolitudines ſempi Abe * 
ternas Auditũ audiui a dño «legat? 0 
ad gétes miſſus ſũ.Cõgregamiĩ ⁊ veni- 
te cotra eã:⁊ cõſurgamꝰ in pᷣliu. Ecce 
eif paruulũ dedi te in gentibꝰ:cõtem- 
ptibilẽ inter hoĩes Arrogãtia tua de- ^** 
cepit te ⁊ ſuꝑbia coꝛdis tui:qͥ habi 4 
I cauernís petre:⁊ appꝛehẽdere niteris pr 
altitudinẽ collisſcũ eraltauert ꝗſi ad. n 
la nidũ tufi:índe detrahã te vicit dis 1-5.) 


e 


bít 9 eas ſtupebit:et ſibillabit ſuꝑ oẽs € 


tabit ibi vir:⁊ nõ ĩcolet eã filius hoĩs. 


nis ad pulchꝛitudinẽ robuſtã:qꝛ ſubi 
to currere faciã cii ad illa. 
elect? qué pᷣponã ei? Quis cl filio mei 
Et às ſuſtinebit me? Et ds eſt iſte pa^ 
fto: à reſiſtat vultui meo? Pꝛopterea 
audite cõſiliũ dñi qð inũjt de edõ: ⁊ co 
gitatiões ci? ds cogitauit oe habitato 
rib? themã. Si nó deiecerint eos par^ 
puli gregis nifi diſſipauerit cũ eis ha- 
bitacuiũ eoꝝ. A voce ruine eoꝝ como 
ta ẽ tra: clamoꝛ in mari rubꝛo audit? 
|. vocis eiꝰ. Ecce ꝗᷓſi aquila aſcẽdet:et 
euolabit:⁊ expãdet alas fuae fup bof^ 
rã. Et erit co: foꝛtiũ idumee ĩ die illa: 
qfi coz mulier? parturientꝭ. Ad damaſ 
4 cí.€ofufa ẽ emath ⁊ arphath: qꝛ audi 
tũ peſſimũ audierũt. Turbati ſũt ĩ ma 
rip ſollicitudine q eſcere non potuit. 
Diſſoluta € damaſcꝰ:verſa ẽ ĩ fugi tre 
tmo? appᷣhẽdit eã. Anguſtia ⁊ doloꝛes 
tenuerũt eã qᷓſi parturientẽ. Quo dere 
liq̃rũt ciuitate laudabilẽ: erbe leticie 
Aqeo cadẽt iuuenes ei? i plateis eiꝰ: ⁊ 
oẽs viri pᷣlij cõticeſcẽt ĩ die illa ait do 
minꝰ exercituũ. Et ſuccẽdã ignẽ t mu 
Fro damaſci ⁊ deuoꝛabit menia bena^ 
ab. Ad cedar ⁊ ad regna aſoꝛ: d ꝑcuſ 
fit nabucbodonofo: rex bab vlõis. bec 
eicit dñs. Surgite ⁊ aſcẽdite ad cedar 
- vaſtate filios oꝛientꝭ . Tabernacula 
" €og greges eog capiẽt:pelles eoꝝ et 
oĩa vafa eoꝝ 4 camelos eoz tollet fibi 

⁊ã vocabit fup eos foꝛmidinẽ ĩ circũi/ 
tu. Fugite:sbite vehemẽter: ĩ voꝛagi- 
nibꝰ ſegete d habitatis aſoꝛ ait dñs. 
Int em̃ 5 vos nabuchodonoſoꝛ rex 
;- babylonis ofílifi: a cogitauit aduſus 
vos vos cogitatiões Cofurgite ⁊ aſcẽ 
ite ad gẽtẽ quietã t habitantẽ cõfi/ 
dẽter ait dns. Nõ oſtia nec vectes eis: 
abitãt. Et erũt cameli eoꝝ ĩ dire 
on: multitudo iumẽtoꝝ in pᷣdã. 
Et diſpgã eos ĩ oẽm ventũ à füt atro 
f pfi comã:⁊ ex oi cõfinio cog adducã 
| "^ füterirü (up eos ait dñs. Et erit aſoꝛ 
in habitaculũ draconũ: deſerta vſq; f 
eternũ. nõ manebit ibi vir: nec inco/ 
lat eã fili? hoĩs. Qð factũ € verbũ ofi 
ad hieremiã ꝓpham aduerſus elã ĩ pn 
— «ipto regni ſedechie regis iuda dicẽs. 


gomoꝛra «t vicine ei? ait dñs.nõ habi 
Ecce fi leo aſcẽ det de ſuꝑbia ioꝛda- 


Et ds erit: 


Vec eicit důs exercitui, Ecce ego cõ - 


fringã arci eli ſumã foꝛtitudint᷑ es 
ríi:z inducã ſuꝑ elam Attuoꝛ ventos a 
qttuoꝛ plagis celi: ⁊ ventilabo eos in 
oẽs vẽtos iſtos:⁊ nõ erit gẽs ad quá 
nó ꝑueniãt pfugi elá. Et pauere faciã 
elam coꝛã inimicis ſuis: ⁊ ĩ cõſpectu d 
rentiũ aĩam coz. Et adducã fup eos 
malũ:irã furoꝛis mei oic ofis. Ex mite 
tã poſt eos gladiũ donec cõſumã eos: 
⁊ ponã ſoliũ meũ ĩ elã:⁊ ꝑdã inde re^ 
ges 1 pncipes ait dñs. In nouiſſimis 
alt diebꝰ reuerti faciã captiuos elam 
Erbũ qð locut? 


cbaldeog in manu hieremie p» 
phete. Annũciate in geutib? ⁊ auditũ 
facite.Leuate ſignũ:pꝛedicaꝛe ⁊ nolite 
celare. Dicite: Capta eft babylon: cõfu 
fus eft bel: vict? eft marodacb. Cõfuſa 
fiit oĩa fculptilia eoꝝ:ſuꝑata fit idola 


ds eee 


dicit dis. L 1 


eft dñs de bab lone ⁊ de terra 


eoꝝ. Nm aſcẽdet ; eã gens ab aqlone 


que ponet terrà eiꝰ ĩ ſolitudinẽ « non 
erit à habitet ĩ ea ab hole vſq; ad pe^ 
eus. Et moti fiit: a abierũt. In diebus 
illis ⁊ in tpe (llo ait dñs: venient filij 
iſrł:ipſi ⁊ filij iuda ſimul. Ambulãtes 
⁊ flentes ꝓperabũt:⁊ dñm deũ ſuũ d^ 
rent. In fion interrogabũt viã:huc fa» 
cies eoꝝ venient:⁊ apponent᷑ ad dñm 
federe ſempiterno:qð nulla obliuione 
delebit᷑. rex ꝑditus factus ẽ popul? 
meꝰ:paſtoꝛes eoꝝ ſeduxerſit eos: fece 
rũtq; vagari in mõtibus. De mõte in 
collé trãſierũt:obliti ſunt cubilis fui. 
Dés qui inuenerũt comederũt eos: et 
hoſtes cog dixerũt: Nõ peccauimꝰ pꝛo 
eo ꝙ peccauerũt dño decoꝛi iuſticie et 


expectationi patrũ cog ofio. Recedite 


de medio babylonie: de t᷑ra chaldeoꝝ 
egredimini:⁊ eſtote qᷓſi hedi an greges 
Am ecce ego ſuſcitabo ⁊ adducã i ba» 
byloné cẽgregationẽ gẽtiũ magnarũ 
de terra aqlonis:⁊ pᷣparabunt᷑ aduer- 
fue eã:⁊ inde capiet᷑. Sagitta eius qfi 
viri foꝛtis intfectoꝛis:nõ reuertet᷑ va^ 
cua. Et erit chaldea in pᷣdã:oẽs vaftá^ 
tes eã replebũt᷑ ait dñs. Qm̃ exultatis 
⁊ magna loqͥmini diripiẽtes heredita 
te meã:qm̃ effuſi eſtis ficut vituli fup 
herbã:a mugiſtis ficut tauri. Cõfuſa é 
mater vr̃a nimis: adequata pulueri 
q genuit vos. Ecce nouiſſima erit ĩ gẽ 
tibus:⁊ deſerta inuia ⁊ arens. Ab ira 


W 


Daß. 5. f 


dñi nõ habitabit᷑:ſʒ rediget᷑ tota i fov. hans 


$94 


£ .19.C.19.c ſtupebit:⁊ ſibilabit fup vntuerſis pla- 
et... c gis eiꝰ. Pꝛeparamĩ ? babylon p cir 
cũitũ Oẽs d tẽditis arcũ debellate eã 
nõ parcatis iaculis: qꝛ dño peccauit. 
Clamate aduerſus eã. Ubiq; dedit ma 
nũ.Ceciderũt fundamẽta eiꝰ:deſtructi 
ffit muri ei?:qrfi vltio dñi ẽ. Ultionẽ 
accipite de ea. Sicut fet facite et. D if^ 
dite fatoꝛẽ oe babyloue:⁊ tenẽtẽ fal^ 
cẽ ĩ tꝑe meſſis a facie gladij columbe. 
AUnuſqͥ ſq; ad ꝓpłm ſuũ puͤtet᷑:a ſingu 
li ad frá ſuã fugiẽt. rex diſꝑſus iſrł᷑: 
4. Reg. 18. c leones eiecerũt eũ. Pꝛimo comedit eii 
rex aſſur:iſte nouiſſimꝰ exoſſauit eũ na 
buchodonoſoꝛ rex babvlõis. D:optea 
bec dicit dñs exercituũ deus iſrł᷑. Ecce 
ego viſitabo rege babvlõis « t᷑rã eis ſi 
cut viſitaui regẽ aſſur: ⁊ reducam iſrł᷑ 
ad habitaculũ ſuſi. Et paſcet᷑ carmelꝰ 
⁊ baſan:⁊ ĩ mote effraim ⁊ ĩ galaad fa 
turabit᷑ aĩa eiꝰ. In diebꝰ illis ⁊ i tpe il 
lo ait dſis:qᷓret iniquitas iſrł:⁊ no erit 
⁊ pctſ iuda ⁊ nõ inueniet᷑:qm̃ ꝓpiti 
us ero eis de reliq;ͥro.Suꝑ trà ofiauti 
um aſcẽde:⁊ fup habitatoꝛes eiꝰ vifi^ 
ta. Diſſipa 1 int fice qᷓ poft eos funt ait 
dñs: 1 fac iuxta oĩa q̃ pᷣcepi tibi. Hox 
delli ĩ t᷑ra:⁊ ↄtritio magna. Quõ ↄfra- 
€t? cft t otrít? malle? vniùſe erc? fuo 
verfa ẽ in deſertũ babylon í getib?23l 
laqueaui te capta es babylõ « neſcie 
bae:iuéta es ⁊ appᷣhẽſa:qm̃ oiim puo 
caſti. ZA puit dns theſaurũ ſuũ ⁊ ꝓtu- 
lit vafa ire ſue:qſ op? ẽ dño deo exer 
cituũ ĩ fra chaldeoꝝ. Uenite ad ed ab 
extremis finibꝰ: aperite vt exeãt à có^ 
culcét eã.Tollite 6 via lapides ⁊ redi 
ite ĩ aceruos:⁊ ĩterficite eã:nec fit qc 

& reliquũ. Diſſipate vniuerſos foꝛtes 
eis:deſcẽdãt i oeciſionẽ. Ue eis qꝛ ve^ 
nit dies cog tfo vífítatiois cog. Nox 
fugentiũ ⁊ eoꝝ dj euaſerũt oe (ra ba- 
bylonis:vt ãnũciẽt ĩ fion vltionẽ dñi 
dei nfi: vltionẽ tẽpli eiꝰ. Annũciate i 
bab vlonẽ plurimis oíb? qͥ tédiit areũ 
Cõſiſtite adüfus eã p gyrum:æ nullus 
euadat. Reddite ei $m op? fufi: iuxta 
ofa à fecit facite illi: qꝛ dñm erecta € 
— . duerfíü ſaͤctũ iſrłt. Jdcirco cadẽt iuue/ 
nes ei? ĩ plateis ei?:t oẽs viri bellato^ 
res eiꝰ cõticeſcẽt i die illa ait ds. Ec/ 
ce ego ad te ſuꝑbe dicit dñs deꝰ exerci 
kuũ:qꝛ veniet dies tu? tps vifitatiotie 


€ litndín£.p O ls qͥ trifibit ꝑ bab vlonẽ 


ſuſtinẽt fil iſrt᷑ ⁊ filij iuda ſimul.Oẽs $ | 


meo? Pꝛopterea audite ↄſiliuʒ dñi qð 


Nas 


tue. Et cadet 7 85 4 coꝛruet:⁊ non 
erít à ſuſcitet eii. Et ſuccẽdã ignẽ in 
vrbibꝰ eiꝰ:a deuoꝛabit ola in círcfiitu. 
elꝰ. ec dicit dñs exercituũ. Calũniã 


Q ceperiit eos tenent:nolũt dimittere 
eos. Redẽptoꝛ eog foꝛtis:dñs exercitu 
um nomẽ eiꝰ.Judicio defẽdet càm eo 
rũ: vt ext᷑reat t᷑rã ⁊ cõmoueat hitato- 
res babylõis. Bladi? ad chaldeos ait 
ofis:t ad habitatoꝛes babylonis ⁊ ad 
pncipes ⁊ ad ſapientes eis. Slaqiꝰ ad 
diulnos eiꝰ:qͥ ſtulti erũt.Gladiꝰad foꝛ 
tes illi? à timebũt.Sladiꝰ ad eds eis ⁊ 
ad curr? eiꝰ:a ad oẽ vulg? qð ẽ in me 
dio eiꝰ:⁊ erũt ꝗſi mulieres. fadi? ad 
theſauros eí? à diripient᷑.Siccitas fi 

p ade ei? erit « areſcẽt:qꝛ tra ſculptili 
um ẽ:⁊ ĩ poꝛtẽtꝭ gloꝛiant. Pꝛopterea 
habitabũt dꝛacones cfi fatuis ficarijs 

⁊ habitabũt ĩ ea ſtrutiões. Et nõ inha 
bitabit᷑ vltra vfq ĩ ſempiternũ:nec ex 
truet᷑ vfq; ad generationẽ a generatio 
ne. Sicut ſubuertit dñs ſodomã ⁊ go c 
moꝛrã ⁊ vicinas eiꝰ:git dñs. lõ habi 
tabit ibi vir:⁊ tto ĩcolet eã fili? bois. 
Ecce pyłs veniet ab aqͥlone ⁊ gẽs ma^ 
gna:⁊ reges multi ↄſurgẽt a finibꝰ ter 

re Arcũ ⁊ ſcutũ appᷣhẽdẽt:crudeles f£ 

v miſericoꝛdeſ. Nox eoꝝ áfi mare fona. 
bit:a ſuꝑ eds afcédét ficut vir pat? ad 
pliũ 5 te filia bab vlõ. Audiuit rex ba- 
bylonis famã eo ꝝ:⁊ diſſolute füt ia^ 
n? eiꝰ. Anguſtia appᷣhẽdit eũ:doloꝛ q · 
fi parturientẽ. Ecce q̊ſi leo afcédet de 
ſuꝑbia ioꝛdanis ad pulchꝛitudinẽ ro- 
buſtã:qꝛ fubito currere facia eũ ad il? 
lá. Et qͥs erit electus qué pᷣponam ei? 
Quis ei ſiłis mei:a do ſuſt inebit me? 
Et às ẽ iſte paſtoꝛ qui reſiſtat vultui jo 


mẽte cõcepit aduſũ babylont᷑:⁊ cogi^ — — 
tatiões ei? de cogitauit ſuꝑ t᷑rã chalꝰ 
deoꝝ. Hiſi detraxerint eos puuli gre- 
gũ:niſi diſſipatũ fuerit ci ip is babita: 
cu: ũ eoꝝ. A voce captiuitatꝭ bab ylõis 
coment € terra: Mies 170 gere au 
c dicit dñs: Ecce I dit? €. 4 
go fufcitabo fup Phbvlosz eril 
g habitatoꝛes eius q corfnfi —— 
ieuauerit:5 me qſi venti peſtilentẽ: x 
mittã i babylonẽ vẽtilatoꝛes 1 vẽtila E 
büt ed. Et demolient᷑ rã eiꝰ:qſ vene 
rũt ſuꝑ eã vndiq; ĩ die afſſ ictionis eiꝰ 


4 


xr 
yr 


Nõ tendat à tẽd it arcũ fufí:x no afcé^ 


der lotícat?. Nolite parcere iuuenibꝰ 


eiꝰ:interficite oẽm msliciã eiꝰ. Et ca^ 


det iterfecti in tra chaldeoꝝn:⁊ vulne 


vati ĩ regionibꝰ ei9. ifi no fuit vidua 
tus iſrt᷑ ⁊ iuda a dño deo fuo dſio exer 
cituũ. Terra àt eoꝝ repleta ẽ delicto a 
fácto iſrł. $ugite de medio babylonis 
vt (aluet vnuſqͥſq; aiam ſuã. Nolite ta 


cere fup iniqͥtatẽ eiꝰ:qm̃ ts vltionis 


eiꝰ ẽ a efto: viciſſituqinẽ ipe retribuet 
ei. Calix aureꝰbabvlõ i manu dñ̃i ĩebꝛi 
ans oẽm frã. De vino ci? biberũt gen 


! 
fff. tes z ideo comote für. Sublto cecidit 
eb babylon 2 ptrita €. Nlulate fup eã:tol 


lite reſinã ad oolo:é ei? ſi foꝛte ſanet᷑. 
Curauimꝰ babvlonẽ:⁊ nõ eft ſanata. 
Derelinqmꝰ eã:⁊ eam? vnuſqͥſq; ĩ t᷑rã 
.fuá. Qſh ꝑuenit vſq; ad celos iudiciũ 


B eiꝰ:a eleuatũ € vſq; ad nubes. Pꝛotu/ 


1 lex v tef 
0g .cnís tu? pedalis pᷣciſiõis tue. Jurauit 


lit ofie iuſticias nrae: venite ⁊ narre/ 
ms in ſion op? ofi dei nfi. Acuite fa^ 
gittas 1iplcte pharetras. Buſcitauit 


djs ſpſn regũ medoꝝ:a 5 babylonem 


mẽs ei? € vt ꝑdat eã. Aff vltio ofi € 


| witiotépli fui. Suꝑ muros babyloís 


leuate ſignũ:augete cuftodià. Leuate 


ecuſtodes:pᷣparate iſidias:qꝛ cogitauit 


dñs ⁊ fecit queciq; locuiꝰ € 5 habita- 
toꝛes babylõis. Que habitas fup ads 
multas locuplex f theſauris:venit fi^ 


dñs exercituũ p alam ſuã:qm̃ replebo 


te hoĩbꝰ dfi bꝛuco:⁊ fup te celeuma cá 
eb tabit᷑. Qui fecit trà in foxtitudie ſua 
. p parauit oꝛbẽ i fapía ſua:⁊ pꝛudẽtia 


fua extẽdit celos. Dante eo vocẽ mul - 
tiplicant᷑ ad in celo. Qui legat nubes 
ab extremo t᷑re:fulgura ĩ pluiã fecit:et 
ꝓduxit vétos de theſauris fuis, Stul 
7 fact? € oĩs o a ſcientia:cõfuſus eft 
ois cõfl atoꝛ ĩ ſculptili qꝛ mẽdax ẽ co^ 
flatio eiꝰ:nec € ſpũs in eis. ana funt 
opa ⁊ riſu digna:ĩ tꝑe viſi tatiõis fue 
ꝑibũt. flo (icut bec ps iacob:qꝛ qͥ fecit 
oia ipſe €: iſrł᷑ ſceptrũ bereditatt ei? 


€ drs exercituũ nomen ei?. Collidis tu 
mihi vafa belli:⁊ ego collidá in te gẽ/ 


tes: diſꝑdã in te regna. Et collidam 
in te equũ ⁊ equitem eiꝰ:⁊ collidã i te 
currũ ⁊ aſcẽſoꝛẽ eiꝰ:⁊ collidã ĩ te virũ 
et mulierẽ. Et collidã ĩ te ſenẽ ⁊ puez 
⁊ collidã ĩ te iuuenẽ ⁊ virginé. Et col 
lidã i te paſtoꝛẽ ⁊ gregẽ eiꝰ:⁊ collidã 


Hieremias 
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te agricols ⁊ ſugales ei. £t collidã: 


te duces ⁊ magiſtratꝰ:⁊ reddã bab ylõi 
4 cũctꝭ bitatozib? chaldee oé malũ ſuũ 
qð fecer̃t i ſion f ocut᷑ ṽis:ait dñs. Ec 
ce ego ad te imos peftifer ait dñs:qͥ coꝛ 
tũpis vniùſã t᷑rã. Et extẽdã manũ meã 
ſuꝑ te:1 euoluã te de petris: ⁊ dabo te 
i mõtẽ cõbuſtiõis. Et nó tollét de te 
lapidẽ t angulũ:⁊ lapide i fidamento 
fs ꝑditꝰ i eternũ eriſ:ait dñs.Leuate f£ 
gu in kra:clãgite buccina t mõtibꝰ. 
Sactificate fup ed gẽtes:annũciate 5 
illã regíb? ararath méní ⁊ aſceneʒ:nu 
merate 2 eã tapfar. Adducite equũ q ſi 
bꝛucũ aculeatũ. Sãctificate 5 eã gen ^ 
tes:reges medie: duces e: ⁊ vntuſos 
magiſtratꝰ eiꝰ:cũctãq; (tá ptãtis eis. 
Et cõmouebit᷑ ra ⁊ ↄturbabit᷑:qꝛ eui 
ilabit 5 bab vloneʒ cogitatio oní vt 
ponat t᷑rã babylõis deßtã ⁊ inhabita 
bilẽ. Ceſſauerũt foꝛtes bab vlouis a pᷣ⸗ 
llo:habitauerũt ĩ pᷣſidijs. Deuoꝛatũ & 
robur eoꝝ:⁊ facti ſũt qᷣſi mulieres. In 
cẽſa ſũt tabnacula ei?:otriti ſũt vecteſ 
eiꝰ.Currẽs obuiã currẽti veniet:⁊ nt 
tius obui? nũciãti vt ãnũciẽt reat ba 
bylõis q? capta ẽ ciuitas cí? a fimo vf 
q; ad ſũmſi:⁊ vada pᷣoccupata (üt «pa. 
ludes ĩcẽſe f£ igni:⁊ viri bellatoꝛes co 
turbati ſũt.QAuia bec dicit dñs exerci- 
tuũ deꝰiſrł. Filia babylõiſ q̃ſi area:tẽ 
p? tritureci?. Adhuc modicũ ⁊ veniet 
tps meſſiõiſ eiꝰ.C omedit me: deuoꝛa 
uit me nabuchodonoſoꝛ rex babylõis 
Reddidit me qᷓſi vías iaue. Abſoꝛbuit 
me dfi draco: repleuit vẽtrẽ ſuũ teneri 
tudine mea ⁊ eiecit me. Iniqͥtas ad- 
fü me: caro mea ſuꝑ babylonẽ dicit 
bitatio ſiõ:⁊ ſãguis me? ſuꝑ hĩtatoꝛes 
chaldee oic hierłkm. Pꝛopt᷑ea bec dicit 
.ofíe. Ecce ego iudicabo cám tud ⁊ vi⸗ 
ciſcar vltionẽ tuã. Et deßtũ faciã ma^ 
re eiꝰ:a ſiccabo venã eiꝰ. Et erit baby 
lo i tumulos:hitatio dꝛaconũ:ſtupoꝛ ⁊ 
ſibilꝰ eo ꝙ ſi fit hitatoꝛ. Si mul vt leo 
nes rugiẽt:excutiẽt comas veluti ca^ 


tuli leoni. In caloꝛe eoꝝ poná potꝰ eo æ 


tíí:« inebꝛiabo eos vt ſopiãt᷑ ⁊ doꝛmiat 


ſonũ ſẽpit᷑ nũ:a ñ ↄſurgãt:diẽ os. De 
ducã eos ꝗ̃ſi aguos ad victimã: ⁊ q ſi 
arictes cfi hedis. Quõ capra € ſeſach:⁊ 
copbéfa é inclyta vniùſe re? iuo fa- 
cta ẽ ĩ ſtupoꝛẽ babylon inter centes? 


Aſcẽdit fup babylon£ mare: molrísn 


„A. F. 
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Bine fluetuß ei oꝑata t. facte (fit ct» 
nitates ci? i ſtupoꝛẽ:terra inhabitabi⸗ 
lis ⁊ deſerta:t᷑ra ĩ à null? habitet:nec 
trãſiet p eã fili? hoĩs. Et viſitabo fup 
bel in bab xlone:a eijciã qð abſoꝛbue - 
rat de oꝛe eiꝰ:⁊ nõ cõfluẽt ad eã vltra 
gentes. Siquidẽ ⁊ mur? babylõis coz 
rüet. Egredimini de medio ei? ppłus 
meus vt faluet vnuſqͥſq; aĩam ſuã ab 
tra furoꝛis ofit. Et ne foꝛte molleſcat 
coꝛ vr̃m:⁊ timeatis auditũ à. audiet᷑ f 
terra. Et veniet in ãno auditio:⁊ poſt 
hic annũ auditio ⁊ iniqᷣtas in terra:⁊ 
dñatoꝛ (up dñatoꝛẽ. Pꝛopterea ecce di 
es veniũt:⁊ viſitabo fup ſculptilia ba 
bxtoníe:« ois t᷑ra ei? cõfundet᷑:⁊ vniù 
$ ſi interfecti ei? cadẽt in medio eiꝰ. £t 
laudabũt fup bab vylonẽ celi ⁊ terra et 
eta d in eis ſunt:qꝛ ab aqͥlone veniét 
ei pᷣdones:git dñs. Et quo fecit baby 
[ou vt caderet occiſi in iſrł: ſic ð baby 
lone cadét occiſi t vniùſa tra. Qui fu^ 
giſtis gladiũ:venite: nolite ſtare. Re- 
coꝛdaminiꝓcul dñi:a hierłm afcendat 
ſuꝑ coz vt᷑m.Cõfuſi ſumꝰ:qm̃ audiui/ 
m" oppꝛobꝛiũ. Operuit ignominia fa^ 
cies nr̃as:qꝛ venerfit alieni fup fancti 
ficationẽ domꝰ dñi. Pꝛopterea ecce di 
es veniũt:ait dñs:⁊ vífitabo fup fcul^ 
ptilia babylonte:a in oi £ra el? mugi⸗ 


| 5. 49 · d et vuineratꝰ. Si aſcenderit babylon 


ſcelſi ⁊ firmauerit in excelſo robur fu^ 
um:ad me venient vaſtatoꝛes eiꝰ: ait 
dñs. Nox clamoꝛts de baby lone ⁊ có^ 
tritio magna de fra chaldeoꝝ: qm̃ va 
ſtauit ofis babvlonẽ ⁊ ꝑdidit ex ea vo 
cẽ magnã:a ſonabũt fluctꝰ cog quaſi 
sd multe. Dedit ſonitũ vox eoꝝ:qꝛ ve^ 
nit fup ed id eft fup babvlonẽ pᷣdo. Et 
 "SpPbenfíi (üt foꝛtes eiꝰ:⁊ emarcuit ar^ 

cus eoꝝ:qꝛ foꝛtis vltoꝛ dñs reddẽs re 

tribuet. Et inebꝛiabo pᷣncipes ci? «fa 
£ pientes eiꝰ:duces ci? « magiſtratꝰ ei? 


» 


53.75 ^t foꝛtes eiꝰ. Et doꝛmient ſomnũ femm^ 
* 


pit nũ:a nõ exꝑgiſcent᷑ ait rex dñs er^ 
ercituũ nomé eiꝰ. Hec dicit dñs exerci 
tu. Wurus babylouíis ille latiſſim“ 
ſuffuſione ſuffodiet᷑: 1 poꝛte eiꝰ excel^ 
fe igne cõburent:⁊ laboꝛes pop 8 
ad nihilũ 1 gẽtiũ:ĩ ignẽ erũt:diſꝑibñt 
Clerbii qð pᷣcepit hieremias ꝓpha (a^ 
raie filio nerie filij maaſie cum ꝑgeret 
c ſedechia rege in babvlonẽ in anno 
agarto regni eiꝰ.Saraias alit erat pu 


j 


YT" Mic om 
5 


» 


eeps ppbetie. £t fcripfit hieremias o£ 
malũ qð venturũ erat fup babylonẽ i 
libꝛo vnoꝛoĩa verba hec d ſcripta füg 
3 bab ylonẽ. Et vb ixit hieremias ad fae 
raiam . Cũ veneris in babylonẽ ⁊ vidé — | 
ris ⁊ legeris ofa verba hec:dices. Pfie — || 
tu locut? es 5 locũ iſtũ vt diſꝑderes efl. 
ne ſit jj in eo habitet ab boie vfq: ad 
pecus:⁊ vt ſit ꝑpetua folítudo. Conas. 
cõpleueris legere libꝛũ iſtũ:ligabis ad 
eii lapidẽ « ꝓij̃ cies (Mf ĩ mediũ eufra 
ten. ⁊ dices. Sic ſubmerget babylon: 

⁊ nõ cõcurget a facie afflictionis quá 
ego adduco ſuꝑ eã:⁊ diſſoluet᷑. Hucuſ- 
Alius (q; verba hieremie. LIIA BE 
viginti ⁊ ent? anni erat ſedechi 4. 
88 cũ regnare cepiſſet:⁊ vndeci . 
annie regnauit ĩ hierłkm. Et nomẽ ma 
tris ci? amithal:filia hieremie de lobꝰ⸗ 
na. Et fec it malũ in oculis dñi iuxta 
ofa d fecerat ioachi:qm̃ furoꝛ dñi erat 
i hierkm ⁊ in iuda vſq; d ꝓijceret eos 
a facie ſua. Et receſſit ſedech ias a rege 
babylonis. Factũ ẽ alit anno nono 8.3 
regni ei? ĩ mẽſe decimo:decima die mé 4. | 
ſis:venit nabuchodonoſoꝛ rex babvlo — 
nis ípe ⁊ ois exercitꝰ ei? aduerfus hie 
rufalé:« obſederũt eã:⁊ edificauerũt 

eã munitiones ĩ circũitu: ⁊ fuit ciui⸗ 
tas obſeſſa vſq; ad vndecimũ annũ re 
gni ſedechie. Mẽſe aũt qrto nona die 3 
menſis obtínuit fames ciuitate: ⁊ nõ 
erát alimenta ppkło t᷑ra. Et dirupta eſt 
ciuítas ⁊ oẽs viri bellatoꝛes ei? fuge⸗ 
růt:exierũtq; de ciuitate nocte ꝑ dis 
poꝛte q eſt int duos muros ⁊ ducit ad 
hoꝛtũ regis:chaldeis obſidẽtibꝰ vrbẽè’'è 
in gyro ⁊ abierũt ꝑ viã d ducit in here 
mů. Perſecutꝰ ẽ alit chaldeoꝝ exerci⸗ 
tus regẽ:⁊ appᷣhẽderũt ſedehiã in des 
to qð & iuxta hiericho: ⁊ ois comitatꝰ 
ci? diffugit ab eo. Cũq; cõphendiſſee 
regẽ:adduxerũt eũ ad regẽ babylonis 
in reblata d ét tra ematb: ⁊ locutꝰ eſt 
ad eii iudicia. Et iugulauit rex babyjẽ 
lonis filios ſedechie [oculis eiꝰ:ſed q— — 
oẽs pucipesiuda occidit ĩ reblatha. 
Et oculos ſedechie eruit:⁊ vinxit eum C. 
cõpedibꝰ. Et adduxit eũ rex babyloig — 
in babylonéa poſuit eũ ĩ domo carce 
tis vſqʒ ad diẽ moet? ſue. In menſe de 
anto:decima mẽſis: ipe € ana? nonꝰ 
décim? nabuchodonoſoꝛ regis babylo 
nis: venit nabuzardan puceps militie 


— 


— 


— 


A ſtabat coii rege babylonie in hierłz 
t incẽdit domũ ofii ⁊ dom regis ⁊ oẽſ 
bom? hierkm:⁊ oẽm domũ magnã igne 
cobuflit:a totũ murũ hierłm p circũi/ 
tũ deſtruxit cũctꝰ exercitus chaldeoꝝ 
à erat cũ magiſtro militie. De paupe" 
ribꝰ alit ppli ⁊ de reliquo vulgo qð re^ 
mãſerat in ciuitate ⁊ de ꝓfugis à tráf 
fugerát ad regẽ bab vionis: « ceteros 
de multitudine trãſtulit nabusardan 
pnceps milit ie: de pauperib? vero tre 
reliqt nab uz ardã pᷣnceps militie vini 
toꝛes 1 agrícolas. Colũnas ds ereas d 
erãt ĩ domo dñi ⁊ bafes 1 mare eneum 
qð erat ĩ como dñi cõfregerũt chaldei: 
| tulerũt oẽ es eoꝝĩ bablonẽ. Et le 
| betes a creagras 1 pfaltería ⁊ phialas 
4mo:taríola 1 oĩa vaſa erea q in mi- 
niſterio fuerũt:tuler̃t:⁊ hydrias a thv/ 


miamateria ⁊ vrceos ⁊ pelues ⁊ cáde^ 


labꝛa ⁊ moꝛtaria et cyathos. Quotqͥt 
aurea aurea:⁊ q̊ͥtqt argentea argẽtea. 
Tulit magiſter militie colůnas duas 
⁊ mare vni ⁊ vitulos duodecim ereos 
| erãt ſub baſibus:q̃s fecerat rex ſalo 

Amo in domo offi. Nõ erat pondus eris 


oĩm hoꝛũ vaſoꝝ. De colũnis afit: decẽ 


⁊ octo cubiti altitudinis erãt ĩ colũna 
vna:⁊ funiculus duodeci cubitoꝝ cir^ 
chibat e. Poꝛro groſſitudo eiꝰ Qttu^ 
oꝛ digitoꝝ:⁊ intrinſecꝰ caua erat:⁊ ca» 
pitella ſuꝑ vtraq; erea. Altitudo capi 
telli vniꝰ qͥnq; cubítog:a retiacula 4 
⁊ malogranata fup coꝛonã ĩ circũitu: 
ola enea. Et fuer̃t malogranata nona 
gintaſex depẽdẽtia:aoĩa malograna; 
ta cẽtũ retiaculis circñdabãt᷑ Et tulit 
magiſter militie ſaraiam ſacerdotẽ p^ 
| miiafopboniá ſacerdotẽ ſecũdũ:⁊ treſ 
cuſtodes veſtibuli.Et de ciuitate tulit 
eunuchũ vnũ d erat pᷣpoſitꝰ fup viroſ 
bellatoꝛesꝛ⁊ ſeptẽ viros de his d vide 
bát faciẽ regis qͥ inuẽti ſũt ĩ ciuitate: 
4 ſcribã pᷣncipẽ militũ d ꝓbabat tyro 
nes: fexaginta viros oe ypFo £re d in 
uenti ſũt i medio ciuitatꝰ. Tulit autẽ 


eos nabuzardã magiſter militie ⁊ dux 


it eos ad rcge bab lonis ĩ reblata. Et 
ꝑcuſſit eos rex babvlonis: interfecit 
eos ĩ reblata ĩ ra ematb. Et trãſlatus 
ẽ iuda de fra ſua.Iſte ẽ ppłs que trã- 
ſtulit nabuchodonoſoꝛ. In anno ſepti 
mo: iudeos tria milia ⁊ viginti tres. 


¶Threni Hieremie 


fo: trãſtulit Ó hierkm alas octingẽtas 
trigintaduas. In ãno viceſimot᷑tio na 
buchodonoſoꝛ : trãſtulit nabusardan 
magiſter militie aĩas tudeoꝝ ſeptingẽ 
tas qdragintaqnq;. O ẽs 3 ate dttuos 
milia ſexcẽte. Et factũ ẽ ĩ triceſimoſe⸗ 
ptimo anno trãſmigratiõis ioachim 
regi íuda ouodecio mẽſe viceſimaqn/ 
ta menſis:eleuauit euilmerodach rex 
babyloníe:ipo áno regni fuí caput io 
achim regt iude: edux it eũ oe como 
carceris:⁊ locut? € cli eo bona. Et po- 
ſuit thꝛonũ eiꝰ ſuꝑ thꝛonos regũ qui 
erãt poft fei bab lone a mutauit veſti 
mẽta carcer is eiꝰ:⁊ comedebat paues 
.cotá eo femp cũctꝭ diebꝰ vite. fne. Et 
cibaria ci? cibaria ppetua dabat᷑ ei a 
rege bab vlõis ſtatuta p ſingulos dies: 
03. ad diẽ moꝛtis fue cct? diebꝰ vi^» 


ucipíüt Threni id eſt ia (te eiꝰ. 
tatio es Hleremũe ᷓ̃ gum hebꝛai· 
Actũ ẽ po ce iſcribũt᷑. 


Icaptiuitatẽ redactus cft iſrł:æ 
ierkm oeferta ẽ: ſedit hieremi⸗ 
as ꝓpheta flens ⁊ plárit lamẽtatione 
baci hierłm:a amaro an imo ſuſpirãs 


⁊ eiulans dixit. Aleph. Cap. 
Vomodo fedet? 


ola ciuitas plena gto. Fa- 
cta ẽ ꝗᷓſtvidua dſia gétifi:pm 

eps ꝓuinciarũ facta eſt ſub 
Beth. ¶ Ploꝛãs ploꝛauit ĩ n 


tributo. 
cte:a lachꝛyme ei? i maxillis ei?. 710 


à cõſolet᷑ eũ:ex oibus charis eis. DéS 


amici ei? ſpꝛeuerũt eã:⁊ facti (fit ei ini 
mici. ymel. Migrauit iudas qpt᷑ afa 
flictionẽ et multitudinẽ ſeruitutꝭ . a 
bitsuit inter gẽtes nec iuenit requiẽ. 
Os l 115 ap 1 eã iu 
ter anguſtias. Deleth . Nie ſion lugent 99 
eo ꝙ nõ finr à veniat ad ſolẽnitatem. 
Oẽs poꝛte ei? deſtructe ſacerdotes ei? 
gemẽtes. Uirgines ei? ſqualide: ipa 
oppꝛeſſa amaritudine. De facti ſũt ho 
ftee ei? ĩ capite:inimici et? locupleta⸗/ 
ti ſũt:qꝛ dns locutꝰ € fup eã ꝓpt mut» . 
titudinẽ iniqͥtatũ eiꝰ. Paruuli ei? ou^ 
cti ſũt ĩ captiuitatẽ:añ facic tribulan 
tis t egreſſus € a filia fion. ois 
eco? ci?, facri (unt pncipes eiꝰ velut 
arietes no inuenictes pafcua: ⁊ abve^ 
rũt abſq; foꝛtitudine afi faciẽ ſubſeqn 


X : Diere.i3.c 


Ja ãno octauodecimo usbuchodono tis. ai. ecoꝛdata € hiertm dieꝝ ati c 


e 


$98 
? etíonis ſue:⁊ Daaricaticis oim deſide 
rabiliũ ſuoꝝ q̊ habuerat a diebꝰ anti 
qs: cũ caderet jpEs ei? ĩ manu hoſtili:⁊ 
nõ effet auxiliatoꝛ. Uiderũt eã boftes: 
⁊ deriſerñt ſabbata eiꝰ. Heth · Pecca- 
tũ peccauit hiert᷑m: ppterea iſtabit᷑ fa^ 
eta tẽ. O ẽs à gloꝛificabãt ed ſpꝛeuerũt 
illã qꝛ viderũt ignominiã eiꝰ. Ipſa afit 
gemẽs ⁊ ↄuerſa ẽ retroꝛſũ. Teth. Soꝛ 
des ei? i pedíb? eiꝰ:nec recoꝛdata € fi- 
D nis ſui. Depoſita ẽ vehe mẽter:nõ ha- 
bẽs cófolato:c. Glide ofte affiictiones 
. meá:qift erectꝰẽ deno Jorb. Dant 
ſuã mifit boftt ad oĩa deſiderabilia eiꝰ 
qꝛ vidit gẽtes ingreſſas ſãctusriũ ſuũ 
de qb? ßceꝑas ne intrarẽt ĩ eccham tu 
^ am. Peer pyls ei? gemẽs: dréo 
panẽ. Sede pᷣcioſa queg ꝓ civo:ad 
refocillandã aiam. Aide oge ⁊ ↄſidera 


qi facta fà vilis € oẽs 
A trãſiti i$ attẽdite ⁊ videte ſi eſt 
doloꝛ ſicut doloꝛ meus.Qſh vindemia 


uit me «locut? eft dns: in die furoꝛis 

£ fui. Mt. De excelſo miſit ignẽ i oſſibꝰ 
mei erudínit me. Expãdit rete pedi 

b? meis:ↄuertit me retroꝛſum. pofuit 
me deſolatã:tota die meroꝛe ↄfectam. 
ITun. Uigilauit iugũ inidtatũ meaꝝ 
[manu eiꝰ:ↄuolute ſũt ⁊ ĩpoſite collo 
meo. Jufirmata eft vᷣtꝰ mea: dedit me 


dñs ĩ manu 9 à nó potero ſurgerel S 


mech. Abſtulit oẽs magnificos meos 
ofis de medio mei: vocauit aduùſũ me 
tps vt ↄtereret electos meoſ. Toꝛcular 
calcauit dñs virgini filie iuda. AT. 


—Cfere 14. c Jddcirco ego ploꝛãs ⁊ oculꝰ me? dedu 


J. 2. f cẽs aás:qi loge fact? ẽ a me ↄſolatoꝛ 
cõuertẽs alam med. facti ſũt fil⁊ mei 
ꝑditi:qm̃ inualuit inimicꝰ. Phe. Ex- 
pádít ſiõ man? fuae:noé d cõſolet᷑ eã 

*. XDidauitofisadüffi. iacob ĩ circitita. 
eis hoſtes eiꝰ. $acta ẽ hierłm qfi pol^ 
luta mẽſtruis iter eos. Sade. Juſtꝰ € 
dis: qꝛ os c? ad tracundiã puocauit 
Audite obfecro vniuerſi ppłi:a videte 
doloꝛẽ meii. Girgines mee et iuuenes 

h mei abierũt ĩ captiuitatẽ. coph. Noca 
ui amicos mcos:« ibi deceperunt me. 
Sacerdores mei: ⁊ ſenes meti erbe có 
düpti füt:q: qͥſierũt cibũ fibi vt refocil 
Larẽt aĩas fuge e dñe qm̃ tri 
buloꝛ:pturbatꝰ € veter mes. Subuer⸗ 
ſſũ ẽ coꝛ meũ ĩ memetipſa qm amaritu 
Alge pleua fu. fois int ficit gladiꝰ: et 


domi moꝛs fifis E. Gyn. Indiergt qꝛ E 


da humiliatũ a humiliatam. 


ĩ die ſolenni 


n i 
EE * 


Dp 


gemiſco ego x no ẽ qͥ cõſolet᷑ me. Dés 
iuimici mei audterüt malfi meũ:letatt 
fft am̃ tu feciſti. Adduxiſti diẽ cõſola 
tionis:⁊ fiet ſiłes mei. Thau. Ingredt 
at᷑ oẽ malũ eoꝝ coꝛã te:⁊ deuindemia 0 
eos ficut vindemiaſti me ꝓpter iniq⸗ 
tates meas. Multi em gemitꝰ mei: et 
coꝛ meũ merẽs. Dleph. II 
Uomodo obtexit caligine i fu^ 
oꝛe fuo dis fili (ion: ptecit o 
ceto in £rá inclytã iſrł᷑:⁊ nõ ẽ recoꝛda - 
tus ſcabelli pedũ ſuoꝝ in die furoꝛts 
ſui. Beth · Pꝛecipitauit dñs nec pepcit 
oia ſpecioſa (acob:oeftruxit in furoꝛe 
fuo munitiões virginis iuda:⁊ deiecit 
i terrã:polluit regnũ ⁊ pncipeſ eiꝰ. E 
mel. Cõfregit in ira furoꝛis (ut oẽ coz4 
nu iſrt᷑:auertit retroꝛſũ dexteram ſuã a 
facie inimici:a ſuccẽdit i iacob fi ig? 
né fiáme deuoꝛãtis i gqro.3pctetb. Te 9 
tẽdit arcũ futi dfi ĩimicꝰ firmauit den 
terã ſuã q̃ fi hoſtis:⁊ occidit oẽ qo pul 
chꝛũ erat viſu i tabernaculo filie ſion: 
effudit qfi ignẽ indignationẽ ſuã. he 
fact? e dñs velut inimic? pcipitauſt 
iſrł. Pꝛecipitauit ofa menia eis diſſipa 
uit munitiones ei? ⁊ repleuit ĩ filia iu 
i Uau. Et 
diſſipauit q̃ſi hoꝛtũ tẽtoꝛiũ fuii: demo 
litus é tabnaculũ fuit. Obliuioni tra 
didit dñs ĩ ſion feſtiuitatẽ ⁊ ſabbatũ:æ 
i oppꝛobꝛiũ ⁊ in indignationẽ furoꝛis 
fui regẽ ⁊ ſacerdotẽ. Lay. Repulit dñs € 
altare ſuũ: maledixit (3 ctificatiõi ſue 
tradidit ĩ manu inimici muros tur? 
um eiꝰ. (oct dederũt i domo dñ̃i: ſiæ 
eth. Cogitauit dñs diſ⸗ 
fipare murii filie ſiõn:tetẽdit funiculũ 
ſuñ ⁊ nõ auertit manũ ſuã a ꝑditione 
Luxitq; antemurale:a mur? parit dix 
fipat? E. efixe ſũt ĩ terra poꝛte 
eiꝰ:ꝑdidit ⁊ cõtriuit vectes eiꝰ: regem 
eiꝰ a pncipes ei? igẽ tibꝰ. Nõ ẽ lex:⁊ |. 
phete ei? no inuenerũt viſionẽ a dſio. 
oth. Sederũt ĩ terra:cõticuerũt ſene 
filie ſion:cõſperſerũt cinere capita ſua 
accincti füt cilitijs. Abiecerũt ĩ ra ca D 
pita fua virgines hierłkm. Caph. Defe⸗ 
cerũt p lachꝛymis oculi mei cõturba- 
ta ſũt vifcera mea. Effuſũ ẽ infra ie- 
cur inci fup contritionẽ fil ie ppli mel 
cũ deficeret ꝑuulus ⁊ lactẽs ĩ plateis 
oppidi. Eameth. Watribꝰſuis dixerũe 


» 


di ẽ tritie ⁊ vinũ:cũ ðficerẽt qᷣſivul 
nerati i plateis ciuitatis:cũ exhalarẽt 
¶ eias fuac ĩ finu matrũ ſuaꝝ. Mẽ . Cui 
cõparabo te:vel cui aſſimilabo te filia 
bhiertm? cui exeãbo te ⁊ ↄſolaboꝛ te X^ 
go filia ſion? Magna € ei velut mare 
1 cõtritio tus:qᷣs medebit᷑ tui? Tid. Pꝛo 
| | Pbete ruividerit ribi falfa a ſtulta nec 
aperiebãt (niQtaté tud: vt te ad pniaʒ 
¶ꝓuocarẽt. Niderũt aũt tibi aſſũptiõeſ 
| | falfae « eiectiones.Samech. Plauſeft 
J| fup te manibꝰoẽs trãſeũtes p vid:fibi 
lauerũt ⁊ mouerũt capíta fua fup filiã 
hiertm.heccine € vrbe dicẽtes ꝑfecti 
decoꝛis:gaudiũ vniq ſe tre Myn · Ape - 
ruerũt fap te os fuif oes inimici tui: 
ſibilauerũt ⁊ fremuerũt dẽtibꝰ (uio: ⁊ 

dixer̃t: deuoꝛabimꝰ. En (fta € dies quà 


expectabamꝰ:inuenimꝰ: oidimꝰ. Phe 


I Fecit dns d cogitau it:cõpleuit m̃o- 
nẽ ſuũ qué pcepat a diebꝰ antiqͥs. De 
ſtruxit ⁊ nõ peꝑcit:⁊ letificauit fup te 
iimicũ.⁊ exaltauit coꝛnu boftifi tuoꝝ. 
Sade. Clamauit᷑ co: eoꝝ ad ofim: fup 
muros filie ſiõ. Deduc qᷓſi toꝛrẽtẽ la. 


7 2 — 22 
chꝛymas p diẽ ⁊ noctẽ: no des requie 


tibi: neq; taceat pupilla oct mi.torb 
Cõſurge lauda ĩ nocte ĩ pncipio vigil 
3 arũ effũde fic aquã co: tuũ añ ↄſpectũ 
dñi.Leua ad eũ man? tuas p aia ꝑuu 
Aloꝛũ tuoz:à fame pereũt ĩ capite oím 
cõpitoꝝ. Res. Uide dñe ⁊ ↄſidera:quẽ 
vindemiauerꝭ᷑ ita. Ergo nó comedẽt 
i I mulieres fructũ ſuũ:ꝑuulos ad mẽſu- 
' rá palme. Si occidit᷑ i ſanctuario ofií: 
| facerdos ⁊ ꝓpha? Sn. IJacuerũt ĩ fra 
foꝛis puer ⁊ ſenex:vᷣgines mee ⁊ iuue- 
nes mei ceciderũt ĩ gladto. Interfeciſti 
3 die furoꝛis tui:ꝑcuſſiſti:nec miſertus 
es. bau. Hocaſti qᷓſi ad diẽ ſolẽnẽ:qͥ 
| frerct me de circũitu a no fuit ĩ die fu- 
roꝛis dñi d effugeret ⁊ reliqᷓret᷑. Quo 
| educapi ⁊ enutríui inimicꝰ me? cofü^ 
P ir Y/(pfit eos. | 
«idées pauꝑtatẽ meã ĩ vᷣga ĩdi/ 
8 ationis eiꝰ. Aleph. Memina 
M duxit i tenebꝛas ⁊ noi lucem. 
Aleph. Em̃ i me vertit:a coütit manũ 
füa tota die. Beth. Netuſtã fecit pellẽ 
meã ⁊ carnem mea: cõtriuit offa mea. 
: . gro meo: circũde 
dit mc felle ⁊ laboꝛe. Beth. In tenebꝛo 
ſis collocauit me q̃ſi moꝛtuos ſempit᷑· 
nos. Symel.Circñũedificauit adi me 


| 
| 


¶ Thꝛeni Hieremie 


vt nõ egrediar aggraua uit copedẽ me » 
um. ymnel. S; ⁊ cii clamauero 4 cfi ro 5 
gauero:excluſit ofoné meã.yVmel.Cõ 
cluſit vias meas lapidibꝰ q̃dris:ſemi/ 
tas meae fi 2 2 nb ele .ürfus in / 
ſidiãs fact? é mihi leot abſcõdito. De 
let. Semitas meas ſubutit ⁊ ↄfregit 
me:poſuit me deſolatã. Deleth. Teten 
dit arcũ ſuũ:⁊ poſuit me ꝗᷓſi ſignũ ad 
ſagittã. He. Miſit in renibꝰ meis fili⸗ 
as pharetre ſue. e. fact? ſũ ĩ deriſum 
oí ppEo meo:canticũ eoꝝ tota die. €« 
Repleuit me amaritudínib9 inebꝛia⸗ 
nit me abſinthio. Uau. Confregitad 
nñerũ octes meos cibauit me cinere. 


ticoꝛdie dñi qz nõ fum? cofir 
defecerũt miſeratiões eiꝰ. b 


etb. Noui Ecci 
diluculo mta ẽ fídee tua. Heth. Parſ ci... d 


mea dñs:dixit aĩa mea: ꝓpt᷑ea expecta / 
bo ci. eth. Bonꝰ ẽ ofis fperátib? in 


el: aĩe q̃renti illũ. Teth. Bonũ „ Meu 
' lari cũ ſilẽtio falutare dñi. Teth. S 


0^ 

niji € viro ci poꝛtuerit iugũ ab adẽſẽ 
fcetia Tia. 3ót ari?« ta 
cebít:qtTeuauit fe ſuꝑſe. 3otb. Ponet D 
i puluere os ſuũ fí foꝛte ſit fpes. Joth. 
Dabit pcutienti fe maríllá: ſaturabi 
opp:ob;lisiCapb. uia n0 repellet in 
fempiternii dñis. Caph. Quia fe abiecit 

1 miferebi£ fin mkritudinẽ miſericoꝛ 
diarũ ſuarũ. C aꝑh. õ eif: humiliauirt 
ex co:de ſuo:⁊ abiecit filios hoĩm. L a⸗ 
mech. Ut otereret (ub pedibꝰ ſuis oca 
vinctos tre. Lamech vt declinaret iu»: 
diciũ viri:ĩ ofpectu vult? altiſſimi. 12 
mech. Ot püteret holem i iudicio fuo: 
dñs ignoꝛauit. Mem . Auis € ifte qͥ dix 

it vt fieret:dño noiubentecZDem. Ex 
oꝛe altiſſimi fi egrediẽt᷑: nec mala nec & 
bona? Dem. Quid murmurauit hõ vi 
uẽs vir p pctío ſuis? un. crutemur 
vias nr̃as:⁊ qᷓ̃ramus a reuertamur ad 
dm nun. Leuemꝰ coꝛda nfa c ma^ 
nibꝰ : ad dñm in celos. Nun. Nos inid 
egimus * ad iracundiam ꝓuocauimꝰ 
iꝗdcirco tu in exoꝛsbilis es. Samech. 2. 
Operuißi in furoꝛe et percuſſiſti;oceilꝰꝰ- 


$99 


in 


* 


2 


1 ^ P 


&E » a neebegcitti. Samech. Oppolulſt d 


^ ftínubem tibi:ne traſeat oꝛatio. a^ 
mech. Eradicationem ⁊ abiectionem 
poſuiſti me:ĩ medio moz. Phe. Ape / 
ruer̃t ſuꝑ nos os ſuũ oẽs lim̃ici. Phe. 
Foꝛmido ⁊ laqueꝰ facta ẽ nob vatici^ 

F atio t cõtritio. Phe. Dluiſiões aqua» 

ti deduxit oculus meꝰ:ĩ cotrítioe filie: 

pki mei. Ayn. Oculus me? afflictꝰ eft 


nec tacuit:eo ꝙ nó eẽt requies: An- 


Donec reſpiceret ⁊ videret oc? de celis 
culus me? depᷣdatꝰ € alam me 

em i cunctis filiab9 vrbis mee. Sade: 

U enatione ceperüt me áft auẽ inimi 
ci mei gratis. Sade. Lapſa ẽ ĩ lacũ vi 
ta mea ⁊ pofuefiit lapidẽ fup me. Sa^ 
de. Inundauerunt aqͥ fup caput meii: 
dixi perij.Coph. Inuocaui nome tuii 
dñie: de lacu nouiſſimo. Coph. tlocem 
meã audiſti:ne auertas aurẽ tuã a ſin 
gultu meo ⁊ clamoꝛibꝰ.oph. Appꝛo- 
pindftti die qñ vocaui te:dixiſti:ne ti^ 
G meae. Res. Judicaſti ofie cãm aie mee 
redẽptoꝛ vite mee. Res. Uidiſti dñe in 
iquitatẽ illoꝝ aduerſũ me:iudica iudi 
ca iudicifi meũ. Reg. Nidiſti oẽm furo 
rẽ: vniuſas cogitatioes eoꝝ adü(um 

me. Syn. Hudiſti oppꝛobꝛiñ eoꝝ ofie: 
oẽs cogitatiões aduerſũ me. vu. La 
bia iſurgẽtiũ mihi a medítatioes coa 


8.138. aduerfum me tota die. Sn. Seſſionẽ 
f k vide: 


o9 


eoꝝ ⁊ tefürrectioné eoꝝ ego ſum 
p8 cog. Thau. Reddes eis vicem dñe 


iuxta opa manuũ ſuaꝝ. Thau. Dabis 
eis ſcutũ coꝛdis:laboꝛem tun. Thau. 


kat“ € colo: optimꝰ:diſꝑſi funt 
lapides fanctuarij i capite oim platea 
rũ. Beth. fili fion incliti ⁊ amicti au 
ro pᷣmoꝛ quõ reputati ſũt ĩ vafa teſtea 
opus manuũ figuli. mel; Sed ⁊ la- 


mie nudauerũt mámg lacteuerunt ca 
tulos ſuos il ia płi mei crudelis:q̃ſi 


ſtrutio in deſerro. Deleth. Adheſit lin 
gua lactẽtis ad palatũ ci? ĩ (iti: ꝑuuli 


N e nõ erat d frãgeret eis,. 


i veſcebant᷑ voluptuoſe interi 
erũt ĩ vijs:qͥ nutriebant᷑ ĩ croceis am 
plerati füt ſtercoꝛa. Na maioꝛ ef^ 
fecta € iniqͥtas filie pki mei pctõ ſodo 
moꝛũ:q ſubuerſa ? in momẽto ⁊ nõ ce 
3 periti ea man? Tay candidioꝛes na 


* 


gladio d$ inter fect fa me:qm iſti erta 


filios fuos: facti ſũt cibꝰ eaꝝ ĩ ↄtritio 
ne filie pki mei. Ca 


Perſeqris i furoꝛe:a conteres eos ſub 
«cis ofie. Aleph: 1 IHI í fi ide 
: ) Gomo obfcura € gurt: mu^ inſidiati füt nob. Res. Gpfis oꝛis n 


KE 
2 


sarei e? nlae:nitidioꝛes lacte:rub ie 
dioꝛes eboꝛe antiq ſapphvro pulchꝛio 
res. et. Denigrata e (up carbões fa^ 
cies eoꝝ:⁊ nõ ſũt cogniti ĩ plateis. Ad 
heſit cutis eoꝝ oſſibꝰ:aruit ⁊ facta eſt 

áfi lignũ. Teth.¶ Melius fuit occiſis 3n 


i" 


buerũt cõſũpti a ſterilitate terre. Joth ES 
|f Dan? mulieri miſerieoꝛdiũ corerüt 4, 


Compleuit ofís 
furoꝛẽ (uü:effadittra idignatiõis fue 
£t ſuccẽdit igne i ſion:⁊ deuoꝛauit ffi 
damẽta eiꝰ. Lamech. nõ crediderit: 
ges tre er vniũerſi habitatoꝛes oabi 
qm. ingrederet᷑ hoſtis ⁊ inimicꝰ p p 
tas hierłm. Mem. Pꝛopt᷑ pctã ꝓpheta 
rũ ei? 1 iniꝗtates ſacerdotũ eiꝰ:qͥ effu 
derũt i medio ei? ſãguinẽ inftom. u. 
Errauerũt ceci ĩ plateie:polluti fit ſa⸗ 
guine.Cũq; no poſſent:tenuerũt Lací^ 
nias ſuas. Samech. Recedite pollutt 
clamaueft eis:recedite:abite:nolite tã 
gere. Jurgati qppe ſũt:⁊ comoti dixe 


inter gẽtes nó addet vltra vt habit 
bete Ker facie dñi diuiſit eos: non 
addet vt reſpiciat cos. Facies facerdo^ 
tũ nó erubuerũt: neq; ſenũ miſerti fi 
Phe. cũ adhuc ſubſiſteremꝰ defecerñ 
oculí nfi ad auxiliũ noftrum van 
reſpiceremꝰ attenti ad gẽtẽ d fa 1 
nos nó poterat. Sade. Lubꝛicauerunt 
veftigia nfa in itinere platearũ nr̃atũũu 
appꝛopinq̃uit fin is nr: cõpleti funt di 

es nr̃i:qꝛ venit finis noſter.doph . 
locioꝛes fuerüt ꝑſecutoꝛes ni gqͥlis 
li:ſuꝑ mõtes ꝑſecuti ftir nos: ĩ deſerto 


ap 


:| | 


oom? nfe ad extraneos. Pupilli fac 
fümus abfq prexmfes nte dfi. vídu 
Aquã nfas pecunia bíbim?: ligua no⸗ 
fira pᷣcio cõparauimꝰ.Ceruicibus nis 


minabsmur:laſſis nóbabaÉ requies. 
| 35 gypto dedimꝰ mani « aſſyrijs: vt fa^ 
| — turemur pane. Pfes nfi peccauetr et 
ns ſüt:⁊ nos iniqͥtateſ eoꝝ poꝛtauimꝰ 


rei de manu eoꝝ . In elab?nfio affcre- 
dam panẽ nob: a facic gladij in deſer 
to. Pellis nia qſt clib anꝰ exuſta ẽ:a fa 
die tẽpeſtatũ famis. Mulieres in fion 
-. bhiliauerüt:e Xgince i ciuiratib?iudaf 
^4£ Tiincipeo manu ſuſpeuſi füt:factee fe 
nü ns erubuerüt. Adoleſcẽtibꝰ ipudi^ 
te abuſi (6t: ⁊ pueri i ligno coꝛruerũt. 
Senes dekecerunt ð poꝛtꝭ iuuenes de 
cChoꝛo pfallẽtiũ. Defecit gaudiſ coꝛdis 
ni: vſus ẽ l luctũ cho: nt᷑.Cecidit co 
Fons capür nfi ve vob qꝛ peccauimꝰ. 
DPiꝛoptea meſtũ facti ẽ ĩ doloꝛe coz no 
N ſtrũ:iõ o ↄtenebꝛati ſũt oculi nfi Pꝛo- 
pter monte fto qꝛ diſperijt:vulpes am 
.. bulauerit ĩ eo. Tu 8t die ĩ et᷑nũ pma^ 
nebis:ſoliſi tu Í generatiõeʒ ⁊ genera 
tiont᷑.Quare ĩ ꝑpetuũ obliuiſcerꝭ nfi: 
derelinqs nos i lõgitudinẽ dieꝝ:cõu/ 
e nos ofie ad te ⁊ ↄpùtemut: inoua di/ 
es nr̃os fit a pᷣncipio.Sʒ ꝓijciẽs repu- 
*- Mf( nos: iratꝰes 2 nos vehementer. 


Ja cipit fatio ĩ libꝛũ Fonte s 
I ber iſte qd bruch nome pᷣno⸗ 


tat: i hebꝛeo canone nó babet 


der 1 epta hieremie. Pꝛopter noticiam 
. *efitlegétifi b ſcripta ſunt:qꝛ multa de 
chꝛiſto nouiſſimis tꝑibus indicant... 


^ TF udpitbarucb xpbera. ( Capfmr 


N hec verba li / 
bꝛi ꝗᷓ fcripfit baruch filius 
uerie filij maaſie filij ſede 
hie filte ſedei filij helchie 
ano qͥuto zin ſeptia die 


js ne 
Ederũt ed igui. £t legit baruch ver 
ibzi but?ad aures iechonie filij (o^ 
'gís (uda: ⁊ ad aureo vniuerſi 
veniett ad libz:⁊ ad aures poten 
fi filioꝝ regum:⁊ ad aurca p ſbꝛoꝝ: 2 
res ppli a mimo vſq; ad maximũ 
babirátili i babylonía ad flu 


abát:c o:abát i ofpectu dhi. £t colle 
rũt pecuntá Pm ꝙ potuit vn iuſcui⸗ 
mans. Et VRAT ad ad ſoachi 
iliũ peichie filij (alo facerdoté ⁊ ad re 


á 


/ 


E 


Serul ofiati flit nFi: no fuit q redimc 


tfft in vulgata editiõe:ſimili⸗ 


^e i9:Erpe à ceperit chaldei hierhin 2 


m i. Qui audiétes ploꝛabãt ⁊ ieiu 


lids facerdotes ⁊ ad os spem à ĩuentt 
ſũt ci eo ĩ hierkm cil acciperet vaſa tẽ/ 
pli dñi q ablata fuerat 9 tẽplo reuoca 
re l t᷑rã iuda:decia die mẽſis ſibã:vaſa 


argẽtea qᷓ fec ſedechias fili ioſie rex iu 


da poftea q; cepiſſet nabuchodonoſoꝛ 


rex bab yylõis ſechoniã a pᷣucipes ⁊ cun 


ctos potẽtes a ppłm tre ab hierłꝭ:⁊ du 
xit eos vinctos i babeloné . Et d lxetr: 
Ecce miſimꝰ ad vos pecuntas ð db? e» 
inite holocauſtomata ⁊ thꝰ⁊ facite ma. 


na:⁊ offerte p pctõ ad arã oni dei ni 


Et oꝛate ꝓ vita nabuchodonoſoꝛ regꝭ 
bab vlõis:⁊ p vita balthaſar fiti eius 
vt fiut dies eoꝝ fic dies celi (np frase 
4 vt det ofig vtutẽ nob:⁊ illumlet ocu. C 


los nr̃os: vt vitam? ſub vmbꝛa nabu⸗ 


chodonoſoꝛ regis bab lonis ⁊ ſub vm 
bꝛa balthaſar filij eius:⁊ ßaiamus eis 
mult? diebꝰ :aiueniam?gt'as ĩ ↄſpeetu 
eoꝝ.Et p nobiſipᷣis oꝛate ad dim deũ 


 nfim:q? peccauimꝰ ofto deo nfo:t non 


€ auſus furoꝛ er? a nob vſq; ĩ hũc diẽ. 
Et legite libꝛũ iſtũ quẽ miſimꝰ ad vos 
recitari: i tẽplo di ĩ die ſolẽni ⁊ ĩ die 


oppoꝛtuno. Et dicetꝭ no deo nfo iu I. b 


ſticia:nob alit cofufto faciei nfe fie cft 
dies bec oi iuda ⁊ habitãtibꝰ i hietłm 
regibꝰ nis ⁊ pncipibꝰnt̃is ⁊ ſacerdoti 


bus ufis ⁊ Die nfis« pribꝰ noftris, 


eccauimꝰ aft oiim den nfi nó cre» 
idimꝰdiffidẽtes ĩ e: cfi füuim? ſubie 
ctibiles illi :⁊ fi audiuimꝰvocẽ ofi dei 
tii vt ambularems i maudatꝭ esd de 
dit nob. A die d eduxit pr̃eſ ut̃os ð ter 22 
ra egypti vſq; ad diẽ hanc eramꝰincre 
dibiles ad oium oeil nim: diſſipati re 
ceſſimꝰne audiremꝰvocẽ ipᷣiꝰ. Et adhe 
ferüt tob meta mala ⁊ maledictiões 4 
ↄſtituit dñs movſi ſeruo ſuo :qͥ eduxit 
prese nfos de fra egypti dare nob tr& 
fluentẽ lac mel :ſiẽ hodierna die. ET 
non audiuimꝰ vocẽ ofit dei nfi m ofa 
vba qphaꝝ de mifit ad nos 1 ad iudi 
ces nos: abiuimꝰ vnutáfgs in ſenſũ 
coꝛdis ufi maligni:opari djs alienis 
faciẽtes mala ad oculos oí dei ni. 
Ropter qð ſtatuit dñs de? (II 
nr̃ vbſi ſuũ qð locutꝰ ẽ ad nos 
2 ad iudices nfoa à iudiccucefe 


hierk 


lt (acta (ab «elo qutadma in Pe. 5 


' 


4 r ad teges nfoser ad prince? 
pes nr̃os ⁊ ad ocz iſrł᷑ et iuda: vt add u 
ceret dñs fup nos mala e e 


A Pi E 


: 60. 1 T 85 7 


Deu. 28. ffũt i bier: bm q fepta ffit lege mopſi 
g. Re. 6. f vt mãducaret bo carnes filij ſui et car 


nes filie fue. £t dedit nos fub inãu re- 
gii oit: d (fit ĩ circũitu nfo i impperiũ 
⁊ ĩ deſolatiõeʒ:⁊ ĩ oĩbꝰ ꝓpłis ĩ qͥbꝰ nos 
B diſꝑſit dñs. Et facti fum? ſubtꝰ ⁊ ñ fu^ 
pꝛatqꝛ peccauimꝰdño deo nt̃o fi obau/ 


3. I. c diẽdo voci ipᷣiꝰſ ño deo nt̃o iuſticia 


— 


nob àt ⁊ pribꝰ ñis ofufío facici:ftc eft 
dies hec. Quia locutꝰ eſt dñs ſuꝑ nos 
oĩa mala bec d veneft fup nos: «fi fu^ 
mus bepcati facie dñi oet nfi:ve reùte 
remur vnufáfgs nr̃m à vis nfis peſſi 
mis. Et vigilauit dns i mał᷑:⁊ adduxit 
ea ſuꝑ nos: qꝛ iuſtꝰeſt dñs i oĩbꝰ opib? 
C ſuis q mãdauit nob:⁊ nó audiuimꝰ oo 


Exo. 17. e cem ipi? vt irem? i pcepit dni q dedit 
Daß. 9.d añ faciẽ nr̃aʒ Et nunc dñe deꝰiſrłt᷑ qui 


eduxiſti pem rufi d tra egvpti ĩ manu 
valids «i ſignis «i ꝓdigis eti vᷣtute 
tua magna ⁊ ĩ bꝛachio excelſo:a feciſti 
tibi nome fic € dies ifte: peccauimus: 
impie egimꝰ:iniqͥ geſſimꝰdñe oc nf in 
oibus iufticás tuis. Auertat᷑ ira tua a 
nob:qꝛ derelicti ſumꝰpauci int gentes 
vbi diſꝑſiſti nos. Exaudi dñe pᷣces no 
ſtras ⁊ or̃ones nr̃as:⁊ educ nos Apf te 
⁊ da nob ĩuenire gam a facie eoꝝ qͥ 
nos abdͤuxerunt: vt ſciat ole t᷑ra:qꝛ tu 

D es dñs des nr: qꝛ nome tuii ĩuocatũ € 


Den. 26. d ſuꝑ ifra fup genꝰipiꝰ Reſpice dne de 
Eſa. 65. d domo facta tua ĩ nos ⁊ iclina aurẽ tuã 
PS. II; ⁊ exaudi nos. Aperi ocłos tuos ⁊ vide 


qꝛ nõ moꝛtui à ſunt ĩ inferno qꝝ ſpũs 
accept? ẽ e viſceribꝰ ſuis:dabũt hono 
ré a iuſtificationẽ ofiotfs aia q trift( € 
fup magnitudinẽ mali :4 incedit cur/ 
ua ⁊ infirma:⁊ oculi deficientes :⁊ aĩa 
eluriẽs dat tibi glas c iuſticiã dño:qꝛ 
non $m iuſticias patꝝ nr̃oꝝ nos fun; 
dims pᷣces « petimꝰmiſcdiam afi ↄſpe- 
ctii tuii dñe oe?nf :(5 qz miſiſti trá tuã 
1 furoꝛẽ tuũ (up nos:fíc tocut?es i ma 
E nu pueroꝝ tuog aypbag dicẽs. Sic di 
cit dñs. Inclinate humeꝝ vira ⁊ cerui 
«€ gram: opa facite regi bab vlõis:et 
fedebíitt ĩ tra. Quã oedi pfib?vris.Dz 
ſi nõ fecerit? nec audieritꝭ vocem dñi 
dei vf opari regi babvlonie: defectio/ 
né viam faciã 9 ciuitatibꝰ inda ⁊ a fo 
ríe hierłkm:a auferã a vob vocẽ iocũdi 


tatt ⁊ vocẽ gaudi 7 voce ſpõſi voce . 


fpofe: erit oĩs terra fine veftigio ab i^ 
habitãtibs eg. Et no audierũt vocem 


t 


lu noctt ⁊ moꝛtui ſũt in doloꝛibꝰ peffi^ — — 


nõ audiet ppłs. Populꝰ € eff dura cer 


* 
s 
b 


tuam vt oꝑarent᷑ regl babyloníe: ⁊ fte 
tuiſti vᷣba tua i locutꝰes i manibꝰ pu- 
eroꝝ tuoꝝ ꝓphõaꝝ vt trã fferẽt᷑ oſſa re?ꝰ 
2 nfog:« offa patrũ nr̃oꝝ ð loco ſuo. & 
Et ecce (üt ꝓiecta in caloꝛe ſolis ⁊ i ge F x 


mis :in fameai gladio a in emiſſione. 
Et poſuiſti téplfi in qᷓ iuocatũ é nomẽ 
tuũ in ißo ficut hec dies ꝓpt iniqͥ tate 
domꝰiſrt a oom*iuda. £t feciſti in nob 
dñe oe?nf $m oẽm bonitatẽ tud ⁊ m 
oẽʒ miſeratiõeʒ tud illã magnã ſiẽ lo^ 
cutꝰ es Í manu pucri tui mo ſi: ĩ die q 
pᷣcepiſti ei fcribere legẽ tuã coꝛaʒ filijs 
ifr dicẽs: Si nó audierit] vocé meass 
mkritudo bec magna oucrte£ in mini" 
mã gẽtẽ: qm̃ eos diſꝑgã: qz fcio ꝙ me Ex ed 


uice.Et ↄùtet᷑ ad coꝛ ſuũ ĩ t᷑ra captiut ^*.— || 
tat( ſue:⁊ ſciẽt qꝛ ego ff) dñs oc? eoifi. N 
Et dabo eis co: t intelligẽt ⁊ aures et Tob 
audiẽt. Et laudabũt me in tra captiu t 
tat fuc ⁊ memoꝛes erunt nois mei. Et 
auertẽt fe a doꝛſo ſuo duro: ⁊ a malig⸗ 
nitatib? ſuis:qꝛ remĩſcent᷑ viam pat || 
ſuoꝝ à peccauerüt i me. Et renouabo e: 
illo? i t᷑rã quà iuraui pfib9 eoꝝ abza& 5 TT 
ifaac ⁊ iacob:a dñabunt᷑ ei? .£tiplti^ — 
plicabo eos: nó minoꝛabunt᷑. £t fta 
tud ill teſtamẽtũ alterũ ſempiternñ vt 
fim ili deũ:⁊ ipi erũt mihi i yrm. Et 
nõ monebo ampliꝰ płm meum filios. 
ſrt a terra qua dedi eis. (n I ws 
T nũc dñe oĩpotẽs deꝰ iſrt a am 
i anguſtis ⁊ fpfie angi? clamat c 
ad te. Audi dne ⁊ miſerere qꝛ deꝰ es mi 
ſericoꝛs:a miſerere nr̃i qꝛ peccauimus 
afi te. Quis tu ſedes t fempitmii et nos 
píbím? ĩ euũ? dñe oĩpotẽs oc? iſrt᷑ au · 
di nũc ofones moꝛtuoꝝ iſrł᷑ ⁊ filioꝛum 
ipo ꝝ à peccauerüt afi tet nó audieft 
«oce dpi dei ſui:⁊ agglutinata ſũt no 
bis mala. Noli meminiffe iníjtat( pa 
tri nr̃oꝝ:ſed memẽto manꝰtue ⁊ nois 


tui in tpe iſto:qꝛ tu es dñs deꝰ noſter::: 


zlaudabim? te dñe:qꝛ ꝓpter D dediſtt: 
timoꝛẽ tuũ in coꝛdibꝰ nr̃is:a vt inuo 
cemꝰnomẽ tuii « laudem? te i captiui⸗ 

tate nr̃a:qꝛ oüertimur ab iniqͥtate ps 

trũ nr̃oꝝ à peccauerũt ante te · Et ecce 

nos in captiuitate nfa ſumus bodie q 

nos diſꝑfiſti in impꝛoperiũ ⁊ ĩ maledi⸗- 
ctii ⁊ in pet $m oẽs iniqtates pair 
nfog à diſceſſerũt a te dne deꝰ ur. Au⸗ 


0 
! 


EI 


e kis 


Adi iſrk mãdata vite:guribꝰꝑcipe vt ſci- 
as pꝛudẽtiã. Quid ẽ ifr ꝙ i tra inimi ; 
cog ese Inueteraſti i tra aliena: coin^ 
quinatꝰes cũ moꝛtuis. Deputatꝰ es cũ 
deſcẽdẽtibꝰ i infernũ: dereliqͥſti fontẽ 
ſapie. na ſi in via dei ambulaſſes: ha- 
N bítaffes vtiq; ĩ pace fup terram. Diſce 


vbi ſit pꝛudẽtia:vbi fir virtꝰ:vbi ſit i^ 


tellectꝰ:vr ſcias (iE vbi ſit longiturni^ 
tas vite ⁊ vict?: vbi ſit lumẽ oculoꝝ ⁊ 
par. Quis ĩuenit locũ eiꝰ? Et qͥs intra 
| uiti theſauros eiꝰ? Ubi ſüt principes 
getiũ:æ à dñant᷑ fup beſtias q̃ ſũt ſuꝑ 
! terrã? Qui in auibꝰceli ludit: argen 
tii tbefaurisát ⁊ aurũ t à ↄfidũt holes: 
7 nõ € finis acqͥtiõis cog. Qui argen 
t fabꝛicãt ⁊ ſolliciti füt:nec e iuentio 
open illoꝝ. Extermĩati ſũt ⁊ ad iferog 
c deſcẽderũt:a alij loco coz exurrexerũt 
r. b Zuuenes viderũt lumẽ «babitaneft 
ſugꝑ terrã. Niã aũt diſcipline ignoꝛaue 
10 rũt:neq; ĩtellexerũt ſemitaſ eiꝰ:neq; fi 
yi lij eoꝝ ſuſceperũt ed. A facie ip̃oꝝ lon 
ge facta ẽ. Nõ ẽ audita ĩ fra chanaan 
Uu. meg viſa ẽ in theman. Filij ds agar d 
exqͥſierũt pꝛudẽtiã q de fra ẽ:negocia 
toꝛes tre ⁊ theman : fabulatozee ⁊ ex 
qſitoꝛes pꝛudentie 1 iotelligetie : vías 
aũt fapie neſcierunt neqs cõmemoꝛati 
füt ſemitaſ eiꝰ. O iſrt᷑ q; maana ẽ domꝰ 
dei: ⁊ ingẽs Loc? poſſeſſiõis eius. Ma/ 
qn? ẽ no habet finẽ:excelſus a ĩmẽſus 
. d 3bi fuerũt gigãtes noĩati:illi à ab ini⸗ 
tio kuerũt ſtaturs magna fciéres belii. 
116 bos elegit dns: neq; viã oifcipline 
iuenerſit: ꝓpterea perierũt. Et qm̃ no 
habuerũt fapientí3 interierunt ꝓpter 
ſuã inſipientiã. Quis aſcendit ĩ celũ et 
") accepit edic eduxit eã 0 nubibꝰ?ꝰ Quis 
1 $5 tráffreráuit mare « inuenit illã:⁊ actu 
lit illã ſuꝑ aurũ electi? 110 eft à poffit 
fcire vias eiꝰ: neq; qui exqͥrat femiras 
eiꝰ. Sed à ſcit vniuerſa nouit eã:a ad^ 
uenit ed pzu. eatia fug . Oui pᷣparauit 
terrã ĩ eterno tpc: zrepleuit eã bipedi 
bus « q̃drupedibꝰ. Qui emittit lumen 


tremoꝛe. S telle alit dederũt lumẽ ĩ cu 
ſtodijs ſuis:⁊ letate ſũt. Uocate (üt: et 
dixerũt. Aſſumꝰ. Et luxerũt ei cfi iocũ / 
ditate:qͥ fecit illas. ic € oe? nofter: ⁊ 
nõ eſtimabit᷑ aliꝰ aduerſus eũ. Hic ad 
inuenit gẽm viã diſcipline et tradidit 
HG lacob puero ſuo:⁊ iſrł dilecto ſuo. 


Waruch 


4 vadit:a vocauit ilíud:a obedit illi in 


* p 88 


c liber mã ( ↄuerſatꝰ e. IIII A 
b datoꝝ dei: 2 E ẽ in eternus- 
i ẽs d tenẽt eã:ꝑuenient ad vi 
tã:qͥ afit dereliqͥrũt eã:in moꝛtẽ. Con- 


uertere íacob a appꝛehẽde cá: ambula 


A viã ad ſplẽdoꝛẽ eiꝰↄtra lumẽ ei? ne 


tradae alterí griaʒ tud ⁊ dignitatẽ tu- 
am gẽti aliene. Beati fumus iſrł᷑:qꝛ q̃ 
deo placẽt:manifeſta fíít nob. Anime! 
quioꝛ efto ſpłs dei memoꝛabilis iſrael. 


UVenũdati eft gẽtibꝰ nof ꝑditionẽ: f$ 


Ayter qð ira dei ad iracũdiã ꝓuocaſt 
dnz:traditiq; eft? aduerſarijs. Exacer - 
baſtis em̃ eũ à fecit vos deũ eternum: 
imolãtes demonijs « fi oco. Obliti em̃. 
eftt cfi à nutriuit vos: ↄtriſtatis nu^ 
tricẽ vfa5 biertin . Uidit em̃̃ iracũdias 

a deo veniẽtẽ vobꝛ⁊ dixit: Audite con 
fines ſion. Adduxit eh mihi deus lu^ 
ctũ magnfi. Uidi erfr captiuitatẽ ꝓpłi 
mei filioꝝ meoꝝ ⁊ filigrũ: quá ſuꝑdu- 
xit il eternꝰ.Nutriui eif illos cũ loci 
ditate:dimiſi ãt illos ci fletu ⁊ luctu. 
nemo gaudeat fup me viduã ⁊ deſola C 
tã:a multꝭ derelicta fij ꝓpt᷑ pctã filioꝝ 
mcog:qz declin auerũt a lege dei. Juſti 
cias autẽ ipᷣiꝰneſcierũt:nec ambulaue 
rüt p vias mandatoꝝ dei:neqʒ ꝑ femi» 
tas witatt ei? cir iuſticia ingreſſi funt. 
Uenlãt ↄfines ſiõ:⁊ memozé£ captiui 
tatẽ filioꝝ ⁊ filiaꝝ mearũ:quã fupdu^ 
rit illie eternꝰ. Adduxit em̃ ſu ꝑ illos 
gẽtẽ de loginquo gété impꝛobã «alte 
ri? lingue:qͥ nó funt reueriti ſenẽ: neq; / 
pueroꝝ miſerti fit. Et abduxerſit dile⸗ D 
ctos vidue:⁊ a filijs onicã deſolaueft. 

Ego ãt qͥd poſſum adiuuare vos? Qui 

em adáurit ſuꝑvos mala: ipᷣe vos eri- 

pier o manibꝰ limicoꝝor̃oꝝ. Ambula Y 
te filij ambulate: ego em̃ derelicta ſũ 

ſola. Exui me ſtola pacis: indui dt me 
facco obſecratiõis:⁊ clamabo ad altiſ- 

ſimũ ĩ oieb? meis. Animeq oꝛes eſtote 
filij:clamate ad dñʒ ⁊ erip iet vos Ó ma 

nu pncipũ ſimicoꝝ. £go eii ſperaui t 

et nů falute vfas:« ven it mihi gaudiũ 

8 faticto fup miſcdᷣia: q̃ veniet vob ab 
eterno ſalutari nr̃o.Emiſi em̃ vos cus 
luctu ⁊ ploꝛatu:reducet aũt vos mihi 

oiis cii gaudio ⁊ iocũditate i ſempiter 
nii. Sicut eff viderũtvicine ſion capti 5 


uitatẽ veſtrã a deo:ſic videbũt ⁊ ĩ cele iu 
ritate ſalutẽ veſtrã in oeoiqfupueniet — —— —— 


E: 


¶ Poſt bec in terris vifus &« cus hoĩbs Exo. 24.0 


: à i v N RIS — R c EN. : - TN e 
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1 vob ci honoꝛe magno 1 ſplẽdoꝛe fno ^ abductos captiuos in bad voniã a ce 
Fllij patiẽter ſuſtinete irá q fupuentet — gebabvloniog:vt annüiciareg ilk m 
vob. Perſecutꝰ e effi te limicꝰ tuꝰ:ſʒ ci að pᷣceptũ ẽ illi a deo. 
do videbis ꝑditiõeʒ ipᷣiꝰ ⁊ fup ceruices Ropf pctã q peccaftt afi deum: 
ip aſcẽdes . Delicati mei ambulauer̃t Sbducemínitbabyloniá capti^ — |i 
vias aſꝑas: ducti ſũt eſt vt grep oíre^^ ui a nabucbodonofo: rege babvlortioe 
F ptus ab limick. Animegoꝛes eſtote fi- ri. Ingreſſi itaq; ĩ babqionẽ eritis ibi 
Ig; :æ ꝓclamate ad ofi . Erit e memo ànis plurimis ⁊ tpíb? lõgis vſq; ad ge 
tía vt̃a ab eo qui duxit vos. Sicut em neratiões ſeptẽ: poft ; at educá vos 
fuit ſenſus vf vt errareti a deo: decies inde cfi pace. Nc ãt videbit? in babe 
tm̃ iteꝝ ↄuertẽtes reqͥrett efl. Qui eif lonia deos aureos ⁊ argẽteos 1 lapide 
induxit vobis mala ipe rurſũ adducet os ⁊ ligneos ĩ humeris porrari oftéti^ 
vobis ſempiternã iocũditatẽ cfi falute tes metũ gétib?Ulidere ue ⁊vos ſikes 
ta. finimedo eto hierłm.Exhoꝛtat᷑ efficiaml facte alienis « metuatꝭ:⁊ me 
etfi te q te noĩauit. Nocentes parebũt tus vos capiat in (pis. Niſa itaq; tur 
à te vexauerũt:⁊ qͥ gratulati ſũt i tua ba ð retro ⁊ ab ante: adoꝛãtes dicite! 
S Tüína puntet Cluitateſ Qb9Puicft fuſj coꝛalbꝰvtis. Te opoꝛtet adoꝛati dſie. 
: tui:puniẽt᷑:⁊ q accepit filios tuos. Si Angel? alit meꝰ vobiſcũ ẽ. Ipe aſii ex — 
cut em gauiſa € i tus ruina ⁊ letata ẽ quirã aĩas vr̃as . Nã ligna ipoꝝ poll^ 
i cafu tuo: ſic ↄtriſtabit᷑ ĩ ſua deſolatio ta a fabꝛo: ip a etiã inaurata ⁊ inargẽ 
ne Et amputabit᷑ exultatio multitudi tata falfa ſut:⁊ non poſſũt ſunt loà . Et 
nis eis: gaudimontũ ei? erit in luctũ ſicut vgini amanti oꝛnamẽta: ita ace 
-Sgnis eff ſuꝑueniet et ab et no i lõgi: cepto auro fabꝛicata ſunt.Coꝛonas cer 
p wrnis diebs⸗ ⁊ habitabit᷑ a demonijs te aureas habẽt (up capita (oa di illo . 
7.5 b in mutitudie tꝑis. C ircñſpice hierim rũ:vñ ſubtrahũt ſacerdotes ab eis au- 
ad oꝛiẽtẽ:⁊ vide iocũditatẽ a deo tibi rũ ⁊ argẽtũ:⁊ erogãt iltud ĩ ſemetipis. 
veniẽtẽ. Ecce em veniunt filij tut s — Dant ãt ⁊ ex ipoqꝓſtitutt a meretrices o 
dimiſiſti diſꝑſos venlũt collecti ab oꝛi oꝛnãt: iteꝝ cl receperint ilo a mere! 


ente vſq; ad occidẽtẽ:ĩ bo ſãcti gau" tricibꝰ oꝛnãt deos ſuos. hi aut nó libe id 
dentes in honoꝛẽ dei. tant ab erugine ⁊ tinea. Oꝑtis ant (E 


D 


Xuete hierkm ftola luct? 1 v€rà.— veftepurpurea extergẽt faciẽ ipog pt 
ionis tue: ⁊ indue te decoꝛe et pulueré com? à eft piurimus iter eos. 
honoꝛe $ a deo tibi eſt ſempitna glia. Sceptrũ ait habet vt bo fic iudex te- 
Circfidabit te deꝰdiploide iuſticie:⁊ im gionis: q Efe peccãtẽ no interficit. Va 
poner mitrã capiti tuo honoꝛis erni. det etiã ĩ manu gladij ⁊ ſecurim: fe 11 ra 
' dpe?dh oftédet fplédo:é ſuũ ĩ te:qͥ ſub de bello ⁊ a latronib? non liberar. U : 
celo €, flomiabiE eim tibi nome tuũ a vob notũ ſit:qꝛ nõ ſñt dij. con g rene 
3 deo ĩ ſempitnum: pax iuſticie a honoꝛ remini eos. Sicut em vas homĩs ↄfra 
4 · f pictatz Exurge hierłm er ſta ĩ excelſa: ctũ inutile efficit᷑:tales ſũt ⁊ dij ion. 
ih ⁊circiſpice ad oꝛiẽtẽ:⁊ vide collectos Conſtitut ilł in domo:oculi eo P p 
i" filíos tuos ab oꝛiẽte fole vſq; ad occi^  ffit puluere a pedib? introeũtiũ . Et fic 
c dẽtẽ:ĩ vᷣbo ſãcti gaudẽtes dei memo / alicui à regẽ offendit circũſepte ſũt ia^ 
ria. Exierũt em̃ abs te pedibꝰ ducti ad nue aut ſicut ad ſepulchꝛũ adductum 
inimicis:adducet aũt illos dns aq; te moꝛtuſi:ita tutãt ſacesdoteſ oftia ciau | 
poꝛtatos ĩ honoꝛẽ fíc filios regni. Con ſurt᷑ ⁊ feris: ne a latronibꝰ expolienk. 
ſtituit effi oe? hũiliare oẽm montẽ ex Lucernas acctdũt ilz qdẽ mias: ex 
«etfi ⁊ rupes pbennes :z ↄualles reple àbꝰnullã videre pñt. Sunt aũt ſic tit 
SO rei eqlitatẽ tre: vt ambulet iſrł diligẽ - bes ĩ domo.Coꝛda o eoꝝ dicunt elin?ꝰ 
: ter i honoꝛẽ dei. Obumbꝛaueft aüitfil gere ſerpẽtes d Stra ſũt:dũ comedunt 
e ue ⁊ oe lignũ ſuauitatꝭ iſrtK mãdato — eos« vettimétliipog:eno ſentiut. ni G 
dei. Adducet em oc? iſtt cũ iocũditate — gre fitit facies co a fumo:d i domo fit | 
Lumie maieſtatt fue: cfi miſcdia ⁊ iu^ Supꝛa coꝛpꝰeoꝝ ⁊ ſupꝛa caputeogvo — 
ſticia à € ex ipᷣo . Incipit exemplum fant noctue ⁊ hirũdines a aues etiam 
epfe eiuſdem quá mil Dieremíag ad ſiłr ⁊ carte N ſcistẽ qꝛ uõ ffir ij. ue 


Waruch a 


E timuerit) eos. Zur etiã qð babent 

: ad ſpecimè:niſi aliqͥs exterſerit erugi- 
| ne nõ fulgebũt. Neqʒ em dũ ↄflarent᷑ 
I ſentiebãt. Ex oi pᷣcio empta fiit :ĩ qͥbꝰ 
bb fpfis nõ ẽ ĩ ipis Sine pedibꝰ ĩ hume/ 

j rio poꝛtãt᷑: oſtẽtãtes ignobilitatẽ (uas 
hoĩbꝰ. Cõfundãt᷑ etiã à colit ea. 10^ 
pterea fi ceciderint in t᷑rã:a femetipis 
no ↄſurgunt:neq; ſi de e ſtatuerit re- 
ctũ p ſemetipᷣm ſtabit:ſʒ ſicut moꝛtuls 
humeri il aponẽt᷑. hoſtias illoꝝ vt 
diit ſacerdotes (Doy ⁊ abutũt᷑:ſiliter ⁊ 
mkieres cog decerpẽtes neg infirmo 
neq; médicáti alídd impartiũt:ð facri 
ficijs coz fete « menſtruate cõtingũt. 
Sciẽtes itaq ex his qꝛ no funt dij :ne 
timeat, eos · Uñ effi vocant dij Nuia 
mkieres agpontir dijs argẽteis⁊ Aureiſ 
4 ligneis:⁊ ĩ domibꝰ coz facerdotes fe 
dent habẽtes tunícas ſciſſas « capita 
| p 1 barbã raſam:dꝝ capíta pu Ru 
|  siltalitclamétee 5 deos ſuos fut in 
cena moꝛtui. Ueſtimẽta eog auferunt 
facerdotes ⁊ veſtiũt vxoꝛes fuas ⁊ fili/ 
os ſuos. Neq; ſi qd mali patífitur ab 
aliqᷓ:neq; ſi dd boni poteft retribuere 
nec; regé cõſtituere pfit neq; auferre. 
Siliter neqʒ dare diuitias poſſũt neq; 


5.0 malũ retribuereſ Si às ilł votũ voue/ 
185.2 rit ⁊ nõ reddiderit neq; h̊ reqͥrũt. Ho- 


minẽ᷑ a moꝛte nõ liberát neq; infirmũ 
a potẽtioꝛe eripiũt.Holem ceci ad vi- 
(ii nó reftítuiit:Ó neceſſitate holem no 
liberabfit. Uidue nó miſerebunt᷑:neq; 
oꝛphanis bñ faciét.Lapidib95 monte 
ſires ft dij llloꝝ lignei ⁊ lapidei ⁊ au 
rei ⁊ argẽtei.Qui afit colit ea ↄfundẽ / 
tur. Quõ ⁊ᷓ eftímádfi ẽ aut dicendũ il^ 
los eé deos? Adhuc effi ipᷣis chaldeis 
nó honoꝛãtibꝰ es: qͥ cli audierit mutus 
no poffe loqͥ:offerũt íllud ad bel:poftu 
lãtes ab eo loqͥ:q̃ſi poſſint ſentire d no 
babet motũ. Et ipf cii intellexerint:re 
linquẽt ea. Senſũ efft nõ hñt (Dt dij il 
€ loꝝ. Mulieres alit circũdate funibꝰ in 
vis ſedẽt:ſuccẽdẽtes offa oliuaꝝ.Cũ 
elit aliq ex ipᷣis abſtracta ab alit tráf^ 
| eunte doꝛmierit cũ eo :pelefue expꝛo/ 
bat ꝙ ea nó fit digna babita ftc ipa 
nech funis eiꝰdiruptꝰ ſit.Oiĩa aũt q̃ (L^ 

Lis fitit falſa (fit, Quo eſtimãdũ aut di- 
cẽdũ ẽ illos eẽ deoſ? I fabꝛis alit ⁊ ab 
aurificibꝰ facta ſũt. Nihil aliud erunt 

miſi id qð volt eẽ ſacerdotes . Aurifi⸗ 


ces etiam ipL à ea faciunt nð (fit multi 
tpíe. undd & pfit ea qᷓ fabꝛicata fune 
ab ípie eẽ oe Reliqrüt alit falfa op 
pꝛobꝛiũ poftca ĩ futùris. Nã ch fupue^ 
nerit illis pᷣliũ ⁊ mala: cogitãt (acerdo 
tes vbi fe abſcõdãt cũ illis.Quõ 8̊ ſen/ 
tiri debeãt qfi dij ſũt qͥ nec ð hello ſe 
liberãt:neq; 8 malis fe eripiũt: 113 cli 
fint lignea ⁊ inaurata ⁊ inargẽtata fcf 
etur poftea qꝛ falſa füt ab vniùſis gen / 
tibꝰ⁊ regibꝰ q̃ man feſta (üt: qz no ſũt 
dñ fs oꝑa manuũ hoim et nulli opus 
dei cũ ill Uñ 8 notũ eſt qꝛ non ffit dij: $ 
fs opa manuũ hoĩm:⁊ nullũ dei opꝰin 
ißls ẽ.Regẽ regiõi n ſuſcitãt neq; plu 
uiã boib? dabũt. Judiciũ jy nó diſcer⸗ 
nẽt:neq; reglões liberabuùt ab ĩiuria: 
qꝛ nibil pfit fic coꝛnicule int medium 
celi a terre. Etenĩ cti inciderit ignis in 
domũ deoꝝ ligneoꝝ targéteog ⁊ au- 
reoꝝ:ſacerdotes qͥdẽ ipog fugiẽt 11» 


berabſit᷑:ipᷣi oo (ic trabes i medio co^ 
buref Regi aũt ⁊ bello fi reſiſtẽt. uõ 


& eſtimãdũ ẽ aut recipiẽdũ qꝛ d (fire 
Nõ a furibꝰneq; a latronibꝰ fe Liberae 
bũt dij lignei ⁊ lapidei ⁊ inaurati ⁊ in 
argẽtati:qͥbꝰ in iq foꝛtloꝛes ſũt. Aurũñ 
⁊ argẽtũ ⁊ veſtimẽtũ d opti funt aufe 
rẽt ilł a abibũt: nec ſibi auxiliũ ferẽt. 
Itaq; meli? t eſſe regẽ oſtẽtãt vᷣtutẽ 
fuá : aut vasi coro vtile in q gha£ à 
poſſidet illud:vel oſtiũ in bomo qð cu 
ſtodit d i pace ffit: 5 falſi oif. Sol qͥdẽ 
t luna ac ſidera cum ſint ſplendida es 


emiſſa ad vtilitates obaudiunt: fifr es 


fulgur cfi apparuerit ꝑſpicuũ t. Idipᷣm 
aũt ⁊ ſpũs i oi rcgione ſpirat: ⁊ nubes 
abo cuz imꝑatũ fuerit a deo ꝑambula⸗ 
re i eniùſů oꝛbẽ:ꝑſficiũt Q6 imꝑatũ eft 
eis. Ignis etiã miſſus deſuꝑ vt confu^ 
mat montes ⁊ ſiluas fac qð pᷣceptũ eft 
ei. Vec afít neq; fpecteb? neq; Xtutib» 
vni eoꝝ ſiłia ſũt. Uũ neas eſtimãdũ ẽ 
neq; oicédíi illos cé deos: qfi non pfit 
nec; iudiciũ iudicare neq; facere ot^ 
bus. Scictes itaq; qꝛ no ſũt dij:ne 5 ti 
mueritis eos. eq; efft regibꝰmaledi- 
cẽt neq; bndicẽt.Signa effi i celo gen 
tíb9nó oſidũt:neq; vt fol lucebunt:ne 
q; illumĩabũt vt luna. Beſtie melioꝛes 
füt ilk: q pfit fugere fub tectũ:ac ꝓdeſſe 
(ibi. Nullo itaq; mõ nob € manifeſti 
qꝛ füt dij:ꝓpter qð ne timeatꝭ eos. 118 
ſicut ĩ cucumerario:foꝛmido € 5 


"uu 


Cob : j ODE 
'ftodit:ítà ſũt oj illos? lignei ^ argẽtei 
4 inaurati Eodẽ modo «i hoꝛto ſpina 
alba: ſupꝛa d$ ois auis ſedet. biliter ⁊ 
moꝛtuo piecto i tenebꝛis:ſiłes ſũt dij 
illoꝝ lignei x inaurati et iargẽtat i. 21 


purpura q; et marmoꝛe d ſupꝛa illos ⁊ btc aſpectꝰ eo. Sikitudo hols i eis. 


tencãt:ſcietꝭ itaq; qꝛ ñ (üt dij. Ipᷣi etiã 
poftremo comedũt᷑:⁊ erit oppꝛobꝛiſ in 
regiõe. Melioꝛ ẽ bó iuſtꝰ à nó habet ſi 
mulacra:nã erit lõge ab opꝛobꝛijs. 

Trou liber Baruch · Incipit ꝓ 


jn £secbiclem ꝓhetam. 
écbial apta cl toacbimh re^ 
ge iuda captiuꝰ ductꝰeſt ĩ ba 
bylonẽ: ib iq; his à cii eo ca^ 
. iui fuerãt ꝓp hetauit pen i- 
tentibꝰ ꝙ ad hieremie vaticiniũ fe el^ 
tro aduerſarijs tradidiſſent:⁊ viderẽt 
adhuc vꝛbẽ hieroſolymã frere quà ille 
? caſurã eſſe pdixerat. Triceſimo àt eta 
: tis fuc anno ⁊ captiuitatis nto: exoꝛ 
( fue € ad cõcaptiuos loqͥ . Et eodeʒ tpe. 
iʒ poſterioꝛ b in chaldea:hieremias in 
iudea ꝓphetsuerũt. Sermo eiꝰ necfa^ 
tis diſertus nec ad modii ruſticꝰ ẽ:ſed 
ex vtroq; medie tẽperatꝰ. Sacerdos et 
ibe fuit ſicut hieremias:pᷣncipia volu 
minis 4 fiuẽ magnis habẽs obſcurita 
tibꝰ inuoluta. Sed ⁊ vulgata eiꝰ edí^ 
tio non multũ diſtat ab hebꝛaico . Uñ 
fatis miroꝛ àd cauſe extiterit:vt ſi cof. 
dem ĩ vniuerſis libꝛis habemꝰ ĩterpꝛe 
tes: in alijs eadẽ:in alijs diuerſa tráf^ 
tulerint. Legite igit᷑ ⁊ hũc iut᷑ trãſlati 
onẽ ur̃am:qm̃ p cola ſcriptꝰ ⁊ comata 
, manifeſti oꝛẽ legẽtibꝰ fenffi tribuit Si 
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^ Aa , * 
ein 
triceſimo ãno.i.q̃rto ĩ qͥn/ 
ta mẽſis: cũ eſſem ĩ medio 
f uuiũ chobar:aꝑti ſunt 
. .. €diavidí viſiones dei. In qnta men- 
ſis:iße eſt ann? dntue trãſmigratiõis 
tes ſoachim:factũ eſt vbũ dñi ad ese^ 
C yhyhielẽ filiũ buzi ſacerdotẽ i terra cbal^ 
E  —.. dog fcc? fiumen chobar. Et facta eft 

ug eum ibi inan? fii. Et vidi: et ecce 


PEL. Sex TNT 


ve | 
4 


«ent? turbinis eentebat ab sdtone et. — 
nubes magna et ignis inuoluens Et 3 
ſplẽdoꝛ in circũitu eiꝰ: et de medio ei? 
Qfí fpecies electri.id ẽ.de medio ignis 
Et in medio eiꝰſiłitudo qttuoꝛ aialiß: p 


Et (trao: facief vni:⁊ q̃ttuoꝛ péne vni 
Et pedes eoꝝ pedes recti:a planta pe- 
dis eoꝝ dfi planta pedis vituli:a ſcin 
tille q̃ſi aſpectꝰ eris cãdẽtis. Et manꝰ 
bote fub pénis eoꝝ ĩ qᷓttuoꝛ ꝑtibꝰ:⁊ fa ll 
cies 4 pennae p q̃ttuoꝛ pres habebãt: 
iũcteq; erãt péne cog alteriꝰ ad alter 
116 reuertebãt᷑ ci incederẽt:ſʒ vnũaq8s c 
q; afi facie (aam gradiebat᷑. S ifitudo . | 
àt vult? eog:faciee hois «facies leoi 
a béktrt ip̃oꝝ q̃ttuoꝛ. Facies ãt bouis 
a ſiniſtrꝭ ipog q̃ttuoꝛ⁊ facies aqͥle de- 
ſuꝑ ipoꝝ qᷓttuoꝛ:⁊ facies eoꝝ a penne 
€09 extẽte deſuꝑ. Due pẽne ſiuguloꝛſi 

iũge h: et due tegebát coꝛꝑa eoꝝ · £t 
vntqodq eoꝝ coꝛam facie fua ambula 

bat. Ubi erat ĩpetus fpfie:illuc gradíe ,.— - 
bãt᷑:nec rcüteban£ cũ an ee 5 ; 
ſikitndo aĩaliũ «afpect?eog ꝗᷓſi carbo 
nii ignis ardẽ ti: ⁊ q̃ſi aſpectꝰ lãpada 

rũ. ec erat viſio oifcurrens in medio 
aĩalium:ſplẽdoꝛ iguis 7 ð igne fulgur 
egrediẽs. Et alalia ibãt ⁊ reùtebãt᷑:in 
ſilitudinẽ fulgurꝭ coꝛuſcãtꝰ Cũq; aſpi 

cerẽ aialía:apparuit rota vna fup ter^ 

rà iu alalia :babés dttno: facies. £t 
aſpectus rotarũ op? earũ dfi viſio ma^ 
ris:⁊ «na ſikitudo (pag qᷓttuoꝛ:⁊ aſpe/ 
ctus earuʒ 1 opa dfi fit rota in medio 

rote. Per áttuo: ꝑtes earũ efitesibát — 

⁊ nõ reuerebant᷑ cn ambularẽt. Statu J. 10, 
ra q; erat rotis ⁊ altitudo ⁊ hoꝛribilis 
aſpectus:⁊ totũ coꝛpꝰ oculis plenus in 
circũitu ipag q̃ttuoꝛ. Cunq; ambula⸗ 

rent afalia : ambulabãt pariter ⁊ rote 

iu ea:⁊ cũ eleuarent᷑ aĩalia de terre: 
eleuebant᷑ ſimul ⁊ rote. Quocũq; ibat 
ſpũs:illuc eunte ſpũ: ⁊ rote pariter ele 
uabãt᷑ ſequẽtes eũ. Spũs em̃ vite era 
i rot? Cũ eũtibꝰibãt:⁊ cíi ſtãtibꝰſtabãt .o. 
⁊ cum eleuatꝭ a t᷑ra:pariter eleuabannk 
⁊ rote ſequẽtes ea: qꝛ ſpũs vite erat in 
rott. Et ſiłitudo fup caput aĩaliũ fir⸗ $.—— 
mainẽti q̊ſi aſpectus crvſtalli hoꝛribi⸗ 
lis: et extenti fup capita eoꝝ deſuper. 
Sub firmamento aũt penne eon recte 
alteriꝰ ad alterũ. Unũqð q; duabꝰ alis 
velabat coop? ſuũ:⁊ alterũ ſikiter vela^ 


bak. Et audiebã fonfi alat áfi fonum 
aquaꝝ multaꝝ:qſi ſonũ ſublimis dei. 
«ii ambularẽt dft fon? erat multitudi 
nis: vt fon? caſtroꝛũ. Cunq; ftarét: de- 


ſup firmamẽtũ qð erat ſuꝑ caput eoꝝ: 
S ſtabãt ⁊ ſubmittebãt alas ſuas Et ſuꝑ 
firmamẽtũ qð erat iminene capiti eo^ 


» eset i 


des tuos:⁊ loq̊r te 
cũ. Et igreſſus ẽ ĩ ine ſpũs poſtq; locu/ 
tus eſt mihi: ⁊ ſtatuit me ſupꝛa pedes 
5 A. Eie loquẽtẽ ad me ⁊ dicẽ 
25 tẽ. Fili Doi s:mitto ego te ad filios iſrł᷑ 
24 gentes apoſtatrices d receſſerunt a 


4 idomabilí coꝛde ſũt ad Ge ego mitto 
te. Et dices ad eos. Dec dicit dñs deꝰ: 
ſi foꝛte vel ipi audiãt:⁊ fi foꝛte qͥeſcãt: 
at domꝰexaſperãs é :⁊ ſcient qꝛ ꝓphja 
€ fuerit ĩ medio eoꝝ. Eu $ fili hoĩs ne ti 
meas eos neq; ßᷣmones eoꝝ metuas: 
qm̃ ĩcreduli a ſubuerſoꝛes ffit tecũ: et 
cñ ſcoꝛpionibꝰ habitas. Uerba eoꝝ ne 
timeas:⁊ vultꝭꝰeoꝝ ne foꝛmides:qꝛ do- 
it mus exaſperãs eſt. Loqͥris q vᷣba mea 
D ad eos ſi foꝛte audiãt ⁊ qͥeſcãt: q irri 
n tatoꝛes füt. z át fili bole audi ácun^ 
$i q; LoQr ad tC: noli eẽ exaſperãs ficut 
5 domꝰexaſꝑatrix ẽ. Aꝑi os tuii ⁊ comme 
» 5 „ 
"n 


| 
! 
BA 
E 
137 
| 
| 
| 


4nan?mi(Ta ad me:i d erat iuolut?liber 

et expãdit illii coꝛã me d erat fcriptus 

intus a foꝛis : ſcripte erãt in eo lamẽ 

tationes:et carmen :et ve. III 

8 dixit ad me fili bote qð eq; 

dE ueuerz:comedz.Comede volu- 
t 


lios iſrł. Et aperui os meus: ⁊ cibauit 
me volumine illo. Et dixit ad me: fili 
Pois: ventet tuꝰcomedet:⁊ vifcera tua 


cõplebũt᷑ volume iſto qð ego do tibi. 
Et comede illud:⁊ factũ ẽ ĩ oꝛe meo fi Apo. o. d 


mittebant᷑ pẽne eon. Tl cũ fieret vox 


I [ me. patres eoꝝ pᷣuaricati fuut pactũ 
meũ dſq; ad ik pic : 1 kilij dura facie 


de quecũq; ego do tibi Et vidi: ecce 


e EXE m 
giae 


cut mel dulce. £t dixit ad me: fili bo^ 
minis vade ad domũ iſrł ⁊ loq rt vba 
mea ad eos. 116 em ad pptm ꝓt̃ũqi fer^ D 
monis ⁊ ignõte lingue tu mitteris ad 
dom iſrt᷑: neq; ad ꝓpkos młtos ꝓfũdi 
bmonis ⁊ ignote lingue:ꝝ nõ poſſis 
gudire 6moes. £t ſi ad illos mittererꝭ 
ípi audirẽt te. Domꝰ aũt iſrt᷑ nolũt au/ 
dire te:qꝛ nolunt audire me. Ois qe 


ad te:aſſume in coꝛde tuo: et auribus 
tuis audi ⁊ vade ingredere ad trãſmi - 
grationẽ ad filios płi mei: loqueris 

ad eos ⁊ dices eis: Dec dicit ofio deus: 

ſi foꝛte audiãt ⁊ qeſcant. Et aſſumpſit 

me ſpũs:⁊ audiui poft me vocẽ cómo» 
tionis magne:bñdicta głia dñi $ loco 
ſuoꝛa voce alaꝝ aĩaliũ ꝑcutiẽtiũ alte/ 

rã ad alterá:a vocem rotaꝝ ſequentiſi 
aĩalia 1vocé cõmotionis magne Spi 
rit? ds leuauit me ⁊ aſſũpſſt mie ⁊ĩ abij 
amaꝛrꝰ in indignatione ſpùs mei. Ma- 
nus em dñi erat mecũ cõfoꝛtãs me. Et 
veni ad trãſmigrationẽ ad aceruũ no 
uarũ frugũ: ad eos à habitabãt iuxta 
flumen chobar ⁊ fedi vbi illi ſedebãt: 
1 mãſi ibi ſeptẽ diebꝰ merẽs in medio 
eoꝛũ.Cũ alit ꝑtranſiſſent ſeptẽ dies:fa⸗ 
ctii eft verbi dñi ad me dicẽs / fili ho- 
minis: ſpeculatoꝛẽ dedi te domui iſrł᷑: 
⁊ audies de oꝛe meo verbũ: ⁊ annfícia 
bis eis ex me. Si dicẽte me ad impiñ: & 
moꝛte moꝛieris no aunũctaueris eue 

q; locutus fueris vt auertat᷑ a via ſua 
impia et viuat:ipe impius in inqtate 
fna. moꝛiet᷑:ſanguinẽ aũt ei? de manu 
tua requiram d afit tu annficiauerz 


J. 35. d 


impio:⁊ ille nó fuerit ↄuerſus ab ipie 


tate (ua et a via fua impia:ipᷣe quideʒ 
in impietate fua moꝛietur: tu aũt aĩaʒ 
tuã liberati. Sʒ ⁊ ſi ouerfus iuſts a iu 
ſticia ſua fuerit:⁊ ſecerit ii qͥtatẽ:ponã 


en iſtud:⁊ vadẽs loqre ad fi offendiculũ coꝛã co. 3pe moꝛiet᷑:quia $ 


nõ annũciaſti ei. In pctõ fuo moꝛiet᷑ « 

nó exſit in memoꝛia iuſticie ei?quae fe 

cit:ſãguinẽ Xo eius manu 3 rede 
ih * 


7ã. Si ãt to ünüciauer? iaſto etfi pee 
cet infi?» ille no peccauerit:viuẽs et^ 
uer qꝛ ãnũciaſti ei:⁊ tu aĩaʒ tuã Libera 
ſti. Et facta € fup me man? oftí:a dixit 
ad me:tbargés cgrederet cãpum:⁊ ibi 
Voár tecñ. Et ſurgẽs egreſſus fii in cã/ 
dũ:⁊ ecce ibi glia ſtabat q̃ſi głia quas 
vidi iu f uniũ chobar:⁊ cecídi in fa^ 
cié meã ¶ Et igreſſus € in me ſpũs:⁊ fta 
tuit me ſuꝑ Pedes meos:« locutꝰ € mi 
hiꝛ⁊ dixit ad me. Ingtedere:⁊ icludere 
in medio domꝰtue.Et᷑ tu fili hoĩs:ecce 
data ífit ſuꝑ te oĩcula ⁊ ligabũt t ĩ eis 
4 nõ egredierꝭ ĩ medio eoꝝ:⁊ linguam 
tuá adherere faciam patato tuo:⁊ eris 
mutꝰ nec ãſi vir obturgãs: qz domꝰ ex^ 
aſperãs ẽ. Cũ at locut? fuero tibi:ape/ 
ria os tuũ:⁊ dices ad eos Hec diẽ dñs 


deꝰ. Qui audit aud iat: et d qᷣeſcit qui^ 
a (uM IIII 


5.2.8 


tu fili hoĩs: ſume tibi laterẽ 

pones eã coꝛã te :a deſcribes 

1 eo ciuitatẽ hierhm. Et oꝛdiabis adu/ 
fae eã obſidionẽ:a edificabis muni io 
nes:⁊ cõpoꝛtabis aggere: dabis eam 
caſtra:⁊ pones arietes ĩ gyro. Et tu fu. 
me tibi ſartaginẽ ferreã:⁊ pones eã in 
snarfi ferrcü iter te ⁊ ĩter cluítate ⁊ ob 
firmabis facit tud ad eamꝛ⁊ etít ĩ obſi 
dionẽ: ⁊ circũdabis eã. Signum ẽ do- 
mui lſrł. Et tu doꝛmies fup latꝰtuũ fi^ 
niſtrũ ⁊ pones tnídtates cori? iſrt᷑ fup 
eo numero dieꝝ qͥbꝰ toꝛmies ſuꝑ illð: 
⁊ aſſumes inlqtates cog. Ego àt dedi 
tibi ãnos inid tat? eoꝝ numero dierũ 
trecétoa ⁊ nonaginra dies:⁊ poꝛtabis 
iniqͥtarẽ domꝰ iſrł. Et cũ copleuert bec 
doꝛmies ſuꝑ larꝰtuũ dextrũ ſcdᷣo:⁊ aſſu 
mes iniqtatẽ domꝰiuda qdraginta vie 


Nume. ia f bus] pie p ino: diẽ inquꝭ ꝓ áno be^ 


| A bi. Er ad obſidtonẽ hierłm cõuer/ 
tes facie tuã:⁊ bꝛachiſi tuũ erit exten · 
$1: hetabſis aduſus ed. Ecce circũ / 
dedi te vincut᷑:æ nõ te ↄuertes a latere 
tuo in larꝰaliud donec compleas dies 
C obfíóiole tue Et tu fume tibi frumẽtũ 
a hoꝛdeũ 1 fab «tenté ⁊ miliũ t viciã 
* mitteo ca ĩ vas vnũ:a factae tibi pa^ 
nes numero dieꝝ àb?bozimíee fup Lat? 
tüff. d recent? ⁊ nonagita oieb*come^ 
des (15. C609 ãt tu? à vefeer? erit ĩ po^ 
dere viginti ſtateres in die. A rpe vfas 
ad tbs comedes ill . Et aquã i mẽſu- 
ta bibe ſextaʒ pre hin. A tꝑe vſq; ad 


Sdn" 


PAS 
- 


tpᷣs bibes illo. Et qſi fabcinerictti beg 
deaceũ comedes illð 4 ſtercoꝛe qð egre 
dit᷑ ð hoĩe oꝑiet᷑ illud ĩ ockis eoꝝ. Dec 
dicit dñg : Sic comedẽt filij iſrł᷑ pant 
fuii pollutũ (nf gẽtes:ad ds eijciã eos d] 
Et dixi: A. a. a. dñie deꝰ. Ecce ala mea 7.10. 
nõ ẽ polluta: ⁊ moꝛticinũ ⁊ laceratũ a8 
bcftgs nó comedi ab infantia mea vf^ 

tg niic 1 nõ ẽ ingreſſa os meũ oie caro 
imüda. Et dixit ad me: Ecce dedi tibi 
fimũ boii ꝓ ſtercoꝛibꝰ humanis: ⁊ fa - 
cies panẽ tufi ĩ eo. Et dixit ad meſ fili. J. 5.8. 
boís:ecceoterá baculfi panis i hierm 14 · t| 
4 comedẽt pane fuii in podere 4 in fol 
lícítudie ⁊ aquã in mẽſura ⁊ ín angu^ 
ſtia bibẽt: vt deficiẽtibꝰ pane ⁊ aqua: 


coꝛruat vnuſqͥſq; ad fratrẽ ſuũ:⁊ 1⸗« 
efcát in iniqͥtatibꝰ fnis. 18 N 
T tu fili bois ſume tibi glaqiũ * 


cutũ radẽteʒ pilos :⁊ aſſumes 

eii t duces P caput tuii ⁊ p barbá tud: 
⁊ aſſumes tibi ſtaterã poder( a diuides 
eos. Tertiã ꝑtẽ igni cõbures i medio 
ciuitatis iu cõpletionẽ dier obſidio 
nisꝛet aſſumes tertiã pte ⁊ ↄcides gla 
dio f circũitu eiꝰ:tertiã vo aliã diſper 

es in vẽtũ: ⁊ gladiũ nudabis pꝰ eos. 

t ſumes inde paruũ numerũ et liga 
bis eos in ſůmitate pallij tui Et ex eis 
rurfum tolles et ꝓijcies eos in medio 
ignis 1 cõbures eos igni:⁊ ex eis egre/ 
diet᷑ ignis in oẽʒ domũ iſrł᷑. fec dicit 
dñs deus. Iſta € hierłkm. In medio gẽ/ 
tiũ poſui eã:et in circũitu eius terras. 
Et cõtempſit ſudicis mea vt plus effet 
impia d$ gẽtes:⁊ cepta mes vltra 
terre q̃ in circũitu eiꝰſunt. Judicta efr 
mea ꝓiecerũt:⁊ in pᷣceptꝭ meis uo am 
bulauerũt. Idelrco hec dicit ofis deꝰ. 
Quia fupaftt gẽtes que i circũitu vro 
ſüt:æ i pᷣceptꝭ meis no ambulaſtꝭ ⁊ iu 
dicia mea no feciſtꝭ:⁊ (uy iudicia gen/ 
tiũ q̃ in circũitu vr̃o ſũt no eftt opati: 
too hec dicit dñs oc: Ecce ego ad te:eer 
ie ego kaciã ĩ medio tui iudicia ĩ ocu. 3 
lie getiũ:⁊ faciã ĩ te qð nõ feci ⁊ àbus c 
fita vltra nó faciã:qpter oẽs abomĩa/ 1 
tiões tuas.Jðo pfes comedẽt filios fü. d 
os i medio tut filij comedẽt pfes fu^ 4. 
os. Et faciã i te iudicia:⁊ vétilaboveni Tren 
uerſas reliqͥas tuas in oẽm ventũ. Id 
circo viuo ego diẽ dñs oc? nifi ꝓ eo ꝙ 
ſanctũ meũ violaſti in oib? offenſioni 
bus tuis i cñct? abomiĩatisibꝰ tuiss 


Z^ 


p. 


Ezʒechiel 


£o dz cõtringẽ:⁊ nõ partet ocu me? (turi funt. Auĩ lõge ẽ pene moꝛiex:ꝭ ge 


| t fi mifereboz. Tertia ps tui peſte mo / 
T riet᷑ ⁊ fame cõſumet᷑ i medío tui:⁊ ter^ 


a glediũ euaginabo poft cos. £t cople 
do furoꝛẽ meii: reqeſcere faciã indi- 
D gnationé meã i eis:⁊ cõſolaboꝛ.Et fci 
d ent qꝛ ego das locut? ſũ ĩ ʒelo meo: cũ 


ꝓpe:gladio coꝛruet:⁊ à relictꝰ fuerit x 
obſeſſus: fame moꝛiet᷑. Et cõplebo idi 29 


tía ps tui ĩ glaaio cadeti circiitu tuo )3gnatione meã ĩ eise fiet? qꝛ ego dis 
Tertiã o ꝑtẽ iuã i oẽm vẽtũ oífpgá — cli fnerint ĩterfecti oft ĩ medio idolog 


«foy i circũitu aerarii efag:i oi colle ex 


celſo:a t cüct ſũmitatibꝰ mõtiſi:⁊ fnb 


tue oé lignũ nemoꝛoſũ:⁊ ſubtꝰ vniuer 
ſã quercü frõdoſã:iocũ vbi accẽderũt 


ld ipleuerò oẽm inqignationẽ meá ĩ eis (4tbura redolẽtia eniüfie (dol ſuis. £e 


Et dabo te ingeſertũ a E oppꝛobꝛiũ ge 
tibꝰ d in circeiiitu tuo ſũt:i ↄſpectu ois 
pPterentt. Et eris appꝛobꝛiũ c blaſphe/ 
T miã:exẽplũ t ſtupoꝛ ĩ gẽtibꝰ à incir^ 
| itu tuo ſũt:cũ fecero ĩ te iudicia E furo 


M re ⁊ idignatioe ⁊ in increpationibꝰ ire 
91 d ego dñs locutꝰſũ qñ mifero ſagittas 
flamis peſſima s q erũt moꝛtifere: ⁊ qs 


11 mittã vt diſꝑdã vos. Et famẽ cõgrego 
ga. d fup vos: ⁊ cõterã i vob baculũ panis 
194-9 rmittã i vos famẽ ⁊ beſtias peſſimas 
bpvſq; ad iternitionẽ. Et peſtilẽtia ⁊ ſã- 
m» . guíetratibfit ꝑ te:⁊ gladiũ inducá ſu- 
n te. Ego dns locutꝰ fami; 
Y "LL fact? € $mo dñi ad me ofcée: 

ME ili hoĩs:pone faciẽ tuã ad mõ 
bote ift ꝓphabis ad eos ⁊ dices:ſMõ 
n tes ifrt audite verbũ oii dei. Hec dicit 
; fie oc? mõtibꝰ ⁊ collibꝰ rupibꝰ a val 
libꝰ. Ecce ego inducã fup vos gladiũ 

⁊ diſꝑdã excelſa vt̃a: ⁊ oemolíar arae 
vras 2 cõfringent᷑ ſimulac ra vía ⁊ de 
ijciã interfectos vFos afi idolavr̃a.Et 
tabo cadauera filioꝝ iſrł afi faciẽ fi^ 
mulacroꝝ vfor(i:« diſꝑgã offa efa cir 

cii aras vfas i oib? habitationibꝰ vf̃is 
B Urbes deſerte erüit ⁊ excelſa oemolict 
- diſſipabſt᷑:æ interibñt are efe ⁊ co" 
fringent᷑:æ ceſſabũt idola vfa:a cote 
rẽt᷑ delubꝛa vr̃a:⁊ oelebüf opa vr̃a: et 
cadet interfectꝰ i medio vfi:⁊ ſciet? qz 
ego ſũ dñs. Et relinquã ĩ vob eos 4) fu 
gerint gladiũ ĩ gẽtibꝰ:cũ diſꝑſero vos 

i frís a recoꝛdabunt᷑ mei tiberati vf E 
gẽtibꝰ ad ds captiui ducti ſũt:qꝛ ↄtri- 
ui coꝛ eoꝝ foꝛnicãs ⁊ recedẽs a me: et 

| «& oculos €og fomicátee poſt idola fua: 
⁊ diſplicebũt fibimet fup malis p fece 


ent q? ego dñs n6 fruftra locut? fü vt 
t faceré eis malũ Dp. icit ofis deꝰ. 
Percute manũ tuã ⁊ allide pedẽ tuũ: 
⁊ dic beu ad oẽs abomĩationes malo- 
mr dom iſrł:qꝛ gladio fame peſte rui 


I crüt:4 ſciett qꝛ ego dñs. 


rãt i vniſis abomĩationibꝰ illis:⁊ ſci 


extẽdã man meá fup eos: ⁊ faciã t᷑tã 
eoꝝ deſolatã t deſtitutã a deßto debla 
Voib? habitationibꝰ cog: ⁊ ſcient 

fact? € Var ego dns. VIII 

il ad me dicẽs.Et tu fi 
oĩs:hec dicit dñs deꝰ terre 
iſrk. inis oenit:venit finis fup qᷓttu- 
o? plagas tre. Nũc finis fup te: a imit 


tã furoꝛẽ meũ ĩ te. Et iudicabo te iut᷑ 


«iae tuas. Et poná5 te oẽs abomiati 


fap 


ones tuas. Et nó parcet ocu? me? fu i · 9. b 


p te tuo miſereboꝛ:ſʒ vias tuas poná : 
fup te: abotniatioes tue i medio tui 
et bec vicit ons 
des. Afflictio ena:afftícito ecce venir, 8 
1 finis venit: venit fínte. Euigilauit 


aduerſũ te:ecce venit. tTenit ↄtritio fü. 


p te q habitas i terra. Uenit tpe: ꝓpe 
€ dies occiſiõis:⁊ nó głie mõtiũ. filie 
de ꝓpinq effũdã (rà meã fup te:⁊ cópte 
bo furoꝛẽ mei ĩ te. Et iudicabo te bm. 
vías tuas:⁊ ĩponã tibi oĩa fcelera tua c 
Et nõ parcet ocu me? nec miſereboꝛ: 
fs viss tuab pon tíbí:x abomiatióef 
tue ĩ medio tui erfít: ⁊ fcíct? qz ego f& 
dñs percutiens. Ege dies:ecce venir. 
Egreſſa € ↄtritio ſſoꝛuit virga:germĩa 
uit ſuꝑbia: iniqͥtas ſurrexit i ga ipie 
tat( . Nõ ex eis: no ex ppło:neq; ex fo^ 
nitu eoꝝ:⁊ nó erit redes in eis. Uenit 
tps:gpꝛopinq̃uit dies. Qui emit: nó 
letet᷑:⁊ à vendit non lugeat qꝛ ira fup 
oẽm pkm eiꝰ:qꝛ à vẽdit:ad id qð ven 
didit nõ reùtet᷑:a adhuc ĩ viuẽtibꝰ vi 
ta eo Uiſio el ad oém multitudineʒ 
eiꝰ nõ kẽgrediet᷑:⁊ vir i iniquitate vite 
fue nõ cõfoꝛtabit᷑. c anite ruba: ö parẽ 


tur oẽs:⁊ nõ é qͥ vadat ad pti. Ita eT: 


mea ſuꝑ vniuerſũ ppłm eiꝰ. fladi? fo 
tis peſtis ⁊ fames ĩtriſeco. Qui i agro 
€ giadio moꝛiet᷑:⁊ à i eiuitate:peſtilen 
tia ⁊ fame deuoꝛabũt᷑:⁊ ſaluabũt qui 
fugerint ex eis. Et erſit ĩ mõtibꝰ dfi co E 


lübe couallif oẽs trepidi: vnuſaſq; i 


* 


E " Qd 


oia Genua fluẽt ads. || Et accíngent fe 


facic ↄtuſio:ĩ eniüfie capitib9 eoꝝ cal 
uitio. Argẽtũ eog foꝛis ꝓijciet᷑:⁊ au^ 


MB us 


& p 


duxit me ad oſtiũ atrij. Et vidi: ⁊ ecce 


cicilitijs ⁊ operiet eos foꝛmido:⁊ in oĩ foꝛamẽ vnũ ĩ pariete. Et dixit ad me. f9- 1 


fililyoie:fode parietẽ.Eticũ fodiſſem 
parietẽ:apparuit oſtiũ vnũ. Et dixit ad 


Pꝛoũ. 11. a rl coz l ſteràliuiũ erit ¶ Argẽtũ cog me. Ingredere:⁊ vidc abomĩatiões pef 


Soph. 1. d 
cci. 5. c 


$ 


ripiẽdũ:⁊ ipijs tre ĩ pda: 


t 


auꝝ eoꝝ no valebít liberare eos:ĩ die 
furoꝛis dñi. Alam ſuã nó ſaturabſit:⁊ 
vẽ tres eoꝝ ñ ĩplebut᷑:qꝛ ſcãdalũ ĩiqͥta 
t( eoꝝ factũ ẽ:⁊ oꝛnamẽtũ moniliũ (u^ 
oꝛũ iſuꝑbiã poſuerũt: «imagines ab- 
omĩationũ ſuarũ ⁊ ſimilacroꝝ fecerũt 

ex eo. Pꝛopt᷑ D dedi eis illud i imiidi^ 

ciã:⁊ dabo illud ĩ man? alienoꝝ ad di 
1 cõtamiua⸗ 
bũt illud:⁊ aütà faciẽ meã ab eis ⁊ vi 
olabũt arcanũ meũ a introibũt ĩ illud 
emiſſarij:⁊ cõtamĩabũt illo. Fac ↄcluſi 
onẽ qm̃ tra plena € iudicio fáguinfi:« 
citas plena iniqͥtate. Et adducá peffi- 
mos de gẽtibꝰ 1 poſſidebũt domos co^ 
rũ. Et qͥeſcere faciã ſuꝑbiã potẽtiũ: et 


ſimas ds iſti faciũt hic. Et ĩgreſſus vi 
di:⁊ ecce oĩs ſiłitudo reptili v aĩaliũ 
abominatio ⁊ entüfa idola oom? ifr 
depicta erát i pariete:ĩ circñitu p totũ 


Et ſeptuagita viri Ó ſenioꝛibꝰ domus & 


iſrł᷑:⁊ iechonias filiꝰ ſaphã ſtabat ĩ me 
dio cog ſtãtiũ afi pícturas:« vnuſqͥſq; 
bébat thuribulũ i manu fua: ⁊ vapoz 


: Ld A — 
Iniqtate ſua. Os man? diſſoluent: et videb abomlatid es maloꝛes. Et (ntr 
Elaie. s.c. 


nebule oe thure ↄſurgebat: ⁊ dixit ad 


me: Certe vides fili bois q ſenioꝛes do 
m? iſrt faciũt ĩ tenebꝛis:vnuſãſq; Lab 
ſcõdito cubił fut. Dicũt em. Nõ videt 
dñs nos. Dereliqͥt dñs fri. Et dixit ad 
me. Adhuc ↄùſus videb abomĩatiões 
maioꝛes de (fti faciũt. Et ĩtroduxit me 
p oſtiũ poꝛte oom? dñi qð reſpiciebat 


poſſidebũt ſctũaria eoꝝ. Anguſtia ſuꝑ ad aqlonẽ. Et ecce ibi mñeres ſedebãt f 


ueniẽte red rẽt pacẽ:⁊ fi erír. Cõturba 
tio fup oturbationé veniet:⁊ auditꝰſu 
N auditũ. Et q̃rẽt viſionẽ d ꝓpha:a lex 


plãgẽtes adonidẽ. Et dixit ad me. cer 
te vidiſti fili hoĩs. Adhuc oàfus videb 
abomĩatiões maioꝛes his. Et itrodux- 


ibit a ſacerdote:⁊ cõſiliũ a ſenioꝛibꝰ it me i atriũ bom? dñi ĩteriꝰ. Et ecce ĩ 


ex lugebit t pᷣncipes induẽt᷑ mero- 
re ⁊ manꝰ ꝓpłi tre ↄturbabut᷑. com 
viã eoꝝ facta eis ⁊ ſcdᷣm indiciũ eoꝛũ 
iudicabo eos: ⁊ ſciẽt qꝛ ego fii dñs. 
T factũ ẽ ĩ ãno fexto: V VIII 
fexto mẽſe ĩ qͥnta mé(ie:ego fe^ 
Jebãl domo mea: ⁊ ſenes iuda 
ſedebãt coꝛã me. Et cecidit ibi fup me 
man? ofií dei. Et vidi: ⁊ ecce ſiłitudo 
ſi aſpectꝰ ignis. Ab aſpectu lumboꝝ 
eiꝰ ⁊ deoꝛſũ ignis :⁊ a lũbis ci? a ſurſũ 


B aſi aſpectꝰ fpledoris 4 viſio electri. £t 


Daß. 1 5. c 


- amagnae ds corn? iſrł fac h: ot ꝓcul te is. Et dixit dñs ad eũ. Tranſi p mediã Exo. 
«£gdá a ſãctuario meo: Et adbuc ↄùᷣſus «citate i medio hierłʒ:⁊ ſigns tbau ſuꝑ Apo. a 


emiſſa ſiłitudo man? appᷣhẽdit me in 
cincino capitꝭ mei: eleuauit me ſpũs 
int᷑ celũ a t᷑rã:a adduxit mei hierłm i 
viſiõe dei iux oſtiũ interiꝰ:qð refpicie- 
bat ad aqͥlonẽ:vbi erat ſtatutũ idolũ 
eli ad ꝓuocãdã emulationé, Et ecce 
ibi gria dei iſrł Pm viſionẽ quà viderã 
T campo: dixit ad me. fili hoĩs: leua 


oculos meos ad viã aqͥlõis: x ecce ab 
aqͥlone poꝛte altart idolũ ʒeli ĩ ipo in^ 
e e ad me. fili hoĩs putaſ 
ne vides tu jd iſti facifit abomĩatiõeſ 


oſtio tẽpli dñi fter veſtibulũ a altare - 
ſi vigitiqn ag viri doꝛſa habẽtes 5 tem 
plũ dñi ⁊ facies ad oꝛiẽtẽ: ⁊ adoꝛabãt 


ad oꝛtũ ſoł᷑. Et dixit ad me. Certe vidi^ 5 


ftt fili hoĩs. ũqd lene € b domui iu^ 
da: vt facerẽt abomíatioes iſtas ds fe- 
cerũt h̊:qꝛ replentes t᷑rã iiqͥtatẽ ↄuer ſi 
ſůt ad irritãdũ me? Et ecce applicãt ra 
mũ ad nares fuas. Ergo a ego facii t 
ſuroꝛe:ñ parcet oculꝰ meꝰ:nec miſere/ 


bo: cli clamauerit ad aures mess vo 


ce magna: exaudiã eos. TX 


"E damauitiaurib? meis voce & 


agna dicẽs. Appꝛopinq̃ueft 
viſitatiões vrb:æ vnuſqſq; vas iterfe⸗ 
ctiõis bs in manu fug. Et ecce ſex viri 
veniebũt Ó via poꝛte ſuꝑioꝛis d. refpi^ 
cit ad aqͥlonẽ:a vniꝰcuiuſq; vas Eterí? 


i manu eiꝰ. Gir qs vnꝰĩ medio eon ve 


: 1 ftit? erat lineis:⁊ attramẽtariũ fcpto^ | 
€ ockos tuos ad viã aqlonis. Et leuaui ris ad renes eiꝰ. Et igreſſi ſũt:⁊ (teteft 


iu£ altare ereũ. Et głia dñi ifr aſſũpta 
€ ð cberub:d erat fup eũ ad limẽ vorm? 
Et vocauit virii d ĩdutꝰ erat lineis: et 
attramẽtariũ ſcptorꝰ hẽbat i lũbis ſu 


» 


frõtes viroꝝ gemẽtiũ ⁊ dolẽtiũ fup cũ 
ctꝭ abomfatioib? d fiũt in medio eiꝰ. 
Et ilk dixit audiẽte me. Trãſite p cíta 
7. a t€ fequétes eũ:⁊ ꝑcutite.¶ Non parcat 
2. b ocul? vr̃ neq; miſereami.Senẽ:adole- 
ſcẽtulũ ⁊ vᷣginẽ:ꝑuulũ ⁊ mkłieres iterfí 

C eite vſq; ad it᷑nitionẽ. O ẽʒ ãt ſuꝑ que 
videritt thau ne occidatt᷑ ⁊ a ſciũario 
meo ĩcipiẽte.Cepert B a virt ſenioꝛibꝰ 

à erãt afi facit oormn?, £t dixit ad eos. 
ömiate domũ:⁊ iplete atria intfectz. 
Egredimi. £t egreſſi fiit: ⁊ ꝑcutiebant 
eos qͥ erãt ĩ citgte. Et cede cõpleta re- 
mãſi ego:ruiq; fup faciẽ meã ⁊ clamãſ 

D aio. hen beu beu dñe de. Ergo ne diſ 
ꝑdas oẽs reli as i(rt effũdẽs furoꝛem 
tuũ fup hierłm? Et dixit ad me-3nià- 
tas voin? iſrł ⁊ (uda magna eft nimis 
valde:⁊ repleta € t᷑ra ſãguinibꝰ:⁊ ciui 
tas repleta e aüfioe. Dixet̃t et. Dereli⸗ 
qͥt dñs t᷑rã:⁊ dñſ ñ videt.Igit᷑ ⁊ meꝰ ñ 
ꝑcet oculꝰ:neq; mib eboꝛ. Uiã eoꝝ fup 
caput eoꝝ reddã.Et ecce vir qͥ erat ĩdu 
t? lineis à hẽbat attramẽtariũ ĩ doꝛſo 
ſuo:rñdit bii dicẽs. Jeci fic pᷣcepiſti 
vidi: ecce t firma mihi. 


9 


x 
w 
T 


mẽto qð erat fup caput cheru- 
in qᷓſi lapis fapbqr? a afi ſpe- 
cies ſilitudinis ſolij appuit fup ei. Et 
dixit ad virũ qͥ idut? erat lineis:⁊ ait. 
Ingredere i medio rotarũ d (üt ſubiꝰ 
cherubi ⁊ ĩplemanũ tuã pꝛunis ignis 
ſũt iter cherubĩ:⁊ effũde fup citate. 
9: Ingreſſuſq; ẽ ĩ ↄſpectu meo. Cherubĩ 
At ſtabãt a dextris oom? cfi Igrederet᷑ 
0 vir:a nubes ipleuit atriũ iter. Et ele 
-*  mataégliaofi deſuꝑ cherub ad limẽ 
dDoaomꝰ:⁊ repleta € oor? nube.Et atriũ 
| repletũ ẽ ſplẽdoꝛe głie dñi:⁊ ſonitꝰ aia 
i rũ cberubi audiebat᷑ vſq; ad atriũ ex- 
B teriꝰ:ꝗᷓſi vox dei oipotẽt i loquẽti . €ii 
g p cepiſſet viro à ĩqutꝰ crat lineis di 
cẽs (ume ignẽ ð medio rotaꝝ d fürs in 


ter cherubĩ: ĩgreſſus ille ftetít iu rotã 
y Et extẽdit cherub manfí ð medio cbe 
"M - subí adígné à erat iter cherubi:a fü» 
UM. pfit dedit ĩ man? ci? à. idutꝰ erat li 
D. neis:qͥ accipiẽs egreſſus ẽ. Et apparu 
UMSO dticberubi filitudoman? bots ſubtꝰ 
bpenas eoꝝ. Et vidi:⁊ ecce áttuo rote 
E iu cherubi. Rota vna iut cherub vnũ 
7]  4rotaaliaí(uy cherub enü. Spẽs gũt 


rotaꝝ erat dfi viſio lapidis chr ſoli 
abi aſpeciꝰ cag ſikitudo vna ꝗttuoꝛ: 


"qfi ſi ſit rota ĩ medio rote; Cũq; Sbnla 


rẽt: ĩ dtto2 ꝑtes gradiebãt᷑:⁊ nõ reuùte⸗ 


bãt᷑ ãbulãtes:ſʒ ad loc ad quẽ ire de 
clinabat q pma erat:ſequebãt᷑ ⁊ cetere 
nec reutebãt. Et oẽ coꝛpꝰ eaꝝ ⁊ colla 
⁊ manꝰ ⁊ péne ⁊ circuli plena erat ocu 
lis ĩ circũitu q̃ttuoꝛ rotarum: ⁊ rotas 
iſtas vocauit volubiles gudiente me. 
Quattuoꝛ át facies hẽbat vnil. 4acics 
vna facies chernbꝛa facies (coo facies 
hoĩs:⁊ ĩ tio facies leõis: ⁊ ĩ drto faci" 
es aqle. Et eleuat a für cherubĩ: ipm ẽ 
aĩal qð viderã iur flumẽ chobar.Cũq; 
ábularét cherubi ibãt parit ⁊ rote iu 
€a:1 cii eleuarẽt cherubi alas fuas vt 
exaltarent᷑ ð fra: nõ reſidebãt rote:ſed 
1 ipe iu; erãt.Stãtibꝰ ilf ſtabãt:a cuj 
eleuat? eleuabãt᷑. Spũs eĩ vite erat in 
eis. £t egreſſa € głia dñi a limĩe tẽpli: 
4 ftetit fup cherubi: Et eleuãtia cheru 
bin alas ſuas:exaltata ſunt a fra cozá 
me: illie egrediẽtihꝰ:rote ds ſubſecu 
te (üt, Et ſterit in introitu poꝛte oom? 
dñi oꝛiẽtał:⁊ głia dei iſrt᷑ erat fup eos 
1? € aĩal qð vidi ſubter deũ iſrt᷑ iut᷑ 


b fluuiũ chbóbar. £t intellexi q2 cherubi. 


eẽnt.Quattuoꝛ p dttuo? vultꝰ vni:⁊ qt 
tuo ale oni: ſititudo man? bois fiib 
alis cog. Et ſiłitudo oultuũ eoz: ipfi 
vult? d6 viderã iut flnutü chobar ⁊ ĩ- 
tuit? coꝝ ⁊ ĩpetꝰ ſinguloꝝ: añ facie fu 
T cleuauit Nam ingredi. &. 
me ſpũs:⁊ ĩtroquxit me ad poꝛ 
bom? oii oꝛiẽtalẽ q reſpicit 
ad ſolis oꝛtũ. Et ecce ĩ ĩtroitu poꝛte vt^ 
gintiqnq; viria vidi ĩ medio coz te- 
choniã filiũ aʒur:a pheltiã filiũ bana 
ie pncipes pti. Dixitq; ad me. fili ho 
minis: hi füt viri d cogitãt iiqtatẽ: et 
tractãt cõſiliũ peſſimũ ĩ vrbe iſta dicẽ/ 
tes. Nõne dudũ edificate (t domꝰ ? pic 
ẽ lebes:nos át carnes. Idcirco vatici- 
nare de eis vaticinare fili bols. Et ir- 
ruit ĩ me ſpũs dñi:⁊ dixit ad me.Loj^ 


re. Hec vicit dñs. Sic locutíeft? dom 


ifr:« cogitatic es coꝛdis vFi ego nont. 

"plurimos occidiſtꝭ ĩ vrbe hac: a ĩple- 
ſtis vias ci? iterfectt . Pꝛopterea hec di 
cit dñs. Int fecti vf̃i qs poſuiſtis ĩ me 

dio ei? hi fit carnes:⁊ bec cft lebes: et 
educã vos ð medio eiꝰ. Gladi merui: 
ſtis:⁊ gladiſ ĩducã fup eos eicit dñs 
deꝰ. Et eij ciã vos de medio eiꝰ. Dabo- 


q; vos in manũ hoſtiũ: ⁊ faciẽ in vo- 
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bis ludicia.Sladio cadett In kinibus 
irt iudiesbo vos: *fciet( qr ego dñs. 


4 iun E 21 


ↄſpectu eoꝝ. Tu afit egredterꝭ vefpere 8 


coꝛã eis ficut egredit᷑ migrãs: ai ocu - 


Vec nõ etit vob in leberẽ:⁊ vos i eri 
tis ĩ medio ei? I carnes. In finibꝰ iſrt᷑ 
$udicabovos: ſcietꝭ qꝛ ego dñs.Quia 
$ pcept? mcis no ambulaſtt: ⁊ iudicia 
mea no feciſtis:ſʒ iux iudicia gẽtiũ d 
I cireñitu vfo ſũt eſtis oꝑati. Et factũ 
€ cf$ ꝓphetarẽ:pheltias filius banate 
moꝛtuꝰ €. Et cecidi ĩ faciẽ meã:clamãſ 
voce magna. Et dixi: Deu beu beu do 
mine de? pſũmationẽ tu facis reliquia 
c rl iſrt᷑: Er factũ € verbit ofi aa me di 
ct᷑s.Fili boi s:frẽs tui viri ꝓpinqͥ tui: 
t oĩs domꝰ iſrr.vniᷣſi db9 dixerůt ba^ 
bitatoꝛes hierłm:lõge recedite a 6fi0: 
nob vata eft (ra i poſſeſſionẽ: ꝓpterea 
bet dicit ofia deꝰ. (Quia loge feci eost 
gẽtibꝰ:⁊ qꝛ diſꝑſi eos i t᷑ris: ero eis in 
fácitfícattoné modicã i tris ad qs ve^ 
nerũt. Pꝛopterea loáre. Hec dicit dñs 
deꝰ. Cõgregabo vos de ppkis x aduna^ 
do de tríe $ àbꝰ diſꝑſi eſtis:daboq; vo 
dis humũ iſrł. Et ingredient᷑ illuc: et 
auferẽt oẽs offẽſiões:cũctaſq; abomi 
f narioce ci? Ó illa. Et dabo eis coz vnũ 


. p ſpſn nouũ tribuã i viſceribꝰ eoꝝ. Et 
J. 36. auferã coꝛ lapideũ de carne eoꝝ: ⁊ da- 


bo eis co? carneũ vt ín pᷣceptis meis 
ambulẽt:⁊ iudicia mea cuſtodiãt: fact 
antq; ea:⁊ ſint mihi t ppłm:⁊ ego ſim 
eis i del. Quoꝛſi afit coz poft offendí^ 
«ula ⁊ abomĩatiões fuas ambulat:ho 
sfi viã ĩ capite ſuo ponã dicit dñs oc? 
Et eleuauerſt cherubin alas ſuas: et 
rote cũ eis:⁊ głia del ifr erat (np eos. 
Et aſcẽdit glia dfii de medio ciuitatꝭ 
ſtetitq; fup mote à ẽ ad oꝛiẽtẽ vrbis. 
Et fpfis leuauit me:adduxitq; ĩ chal- 
deã ad trãſmigrati one E viſionẽ ĩ ſpũ 
dei. Et ſublata ẽ a me viſio quã vide / 
rã. Et locut? ſũ ad trãſmigrationẽ oia 

: «erba dñi q oñderat mihi X 1I 
T factꝰ € Pino dñi ad me dicẽs 
. ili hoĩs:ĩ medio domꝰ exaſpe/ 
ratis tũ habitas:qͥ oculos babent ad 
vidẽdũ ⁊ no vidẽt:⁊ aures ad audien 
dii:* nõ audiũt:qꝛ domꝰ e xaſperãs e. 
Cu ð kili hols fac tibi vafa trá(migra^ 
tionto:c trãſmigrabis p diẽ coꝛã eis. 
Trãſmigrabis aũt ð loco tuo:ad locũ 


alterũ i ↄſpectu eoꝝ:ſi foꝛte aſpiciant: 


q domꝰ exaſperãs €. Et efferes foꝛas 
vafa toa:q̃ſi vaſa trãſmigrãtꝭ ꝑ diẽ in 


los eoꝝ. Perfode tibi parieté:«egredá — 
eris p eũ in cõſpectu eoꝝ. In humeris 
poꝛtaberc:ĩ caligine effeterꝭ . Faciẽ tn 
am velabis ⁊ nó eídeb t᷑rã:qꝛ poꝛtẽtil 
bedí te domui iſrł. feci d ficut Dcepas 
mihi dñs . Clafa mea ꝓtuli quafi vafa 
trãſmigrãtꝭ p diẽ:⁊ veſꝑe p fodi mit 
paríeté manu «t caligine egreſſus fü: 

a hũeris poꝛtatꝰ ĩ ↄſpectu cog. Et ſa c 
ct? ẽ ſᷣmo dñi mane ad me dicẽs. Fill 
hoĩs:nunàd no dixerũt ad te com? if^ 
rael:domꝰ exaſperãs:qͥd tu facis? Dic 
ad eos. hec diclt dñs deꝰ. Suꝑ buceg : 
onus iſtud à ẽ ĩ hierłm:⁊ fup oẽm do- 
mũ iſrł:que eft ĩ medio eog. Dic: ge 
poꝛtẽtũ ṽm.Quõ feci:ſic fiet illis. In 
trãſmigrationẽ ⁊ ĩ captiuitatẽ (büt;ce 
dux qͥ ẽ ĩ medio eoꝝ i humeris poꝛta- 
bit᷑:in caligine egrediet᷑. Parietẽ pfo 
diẽt vt educãt eũ:facies ei? oꝑiet᷑ vt ñ 
vídeat ocło t᷑rã. Et extẽdã rete mei: fu 


* 


p cfi:« capiet᷑ in ſagena mea ⁊ adducá f. 17.00 
eli ibabſtonẽ i tra cbaldeozg:cíDas fi eg. 31 


videbit:ibiq; moꝛiet᷑ ⁊ oẽs Q circa eus 
ſũt. Pꝛeſidiũ ei? « agmina eis diſꝑgã t 
oẽm vétfi:« gladium euaginabo poft 
eos. Et ſciẽt qꝛ ego dns: qft diſꝑſero il 
los i gẽtibꝰ ⁊ diſſeminauero eos i tris 
Et relinquã ex eis viros paucos a gla 
dio ⁊ fame a peſtilẽtia: et narrent ofa 


ſcelera cog i gẽtibꝰ ad de ingredient᷑ 


⁊ ſciẽt qꝛ ego dñs. Et factꝰ ẽ ᷣmo dñ i 3 
ad me dicẽs.Fili bols panẽ tufi ĩ ↄtur 
battone comede:ſʒ e aquã tuã i feſtina 
tione t meroꝛe bibe: et dices ad ppm 
tre. hec diẽ dñs deꝰ ad eos q habitãt 

E l/ ierkm:ĩ terra iſrł. Nanẽ ſuũ ĩ folittie 
dine comedẽt:⁊ aquã ſuã f befolatioóe — 
bibẽt: vt deſolet᷑ fra a młtitudine fua. 
ꝓpter iniqtates oim qͥ habitãt ĩ ea: et 
ciuitates d nũc habitãt᷑ deſolate erfit: 


terraq; depᷣta:⁊ ſciet qꝛ ego dñs. Et fa 5 | 


ct? é $mo dñi ad me dicẽs. fili hoĩs: 
qð ẽ puerbifi iftud ín fra iſrt᷑ dicentiũ 
[ít logũ differẽt᷑ dies ⁊ ꝑibit oĩs vi. 


fioꝰ deo dic ad eos. hec dicit ofis des "T 


Quieſcere faciẽ pübiti iſtud: negs vul 
go dicet᷑ vltra in ((rT. £t loqͥre ad eos: 
q appꝛopinquerint dies ⁊ pᷣmo ois vi 
ſiõis. 119 em̃ erit vltra ois viſio caſſa: 
neas diuinatio ambigua ĩ medio filio 
rii iſrłqꝛ ego dñs loquar:a qðᷣcũq; lo. 


nar: ⁊ qu cũq; locutꝰ fueto vᷣbſi fict. 
6 plongabi£ ampli?: (si diebꝰ vfis 
domꝰ exaſperãs loq̊r verbfí:a faciã il^ 
lud dicit dis deꝰ. Et fact? € fimo ofi 
ad me dicẽs. ili bois: ecce oom? iſrł 
dicttin. Uiſio quà hic videt ĩ dies mul 
tos:⁊ in tpa longa (fte aphetat. Pꝛo- 
terea d ic ad eos. h ec dicit dis deus. 
9 plogabi£ vltra ois ſᷣmo me?. ler 
bii qð locut? fuero cõplebit᷑ dicit ofis 


E 


ad me oíces. ili hoĩs vaticina 
re ad ꝓphetas iſrł à ꝓphetãt:⁊ 
"M eic phetãtibꝰ de coꝛde fuo. Audi - 
. e te vᷣbũ ofit. Hec dicit dñs deꝰ. e p^ 
phetis (nfipiétib? à ſequũt᷑ ſpm̃ ſuũ ⁊ 
4 eibil vidẽt. Qua ſi vulpes ĩ deſerto: ꝓ 
phete tui iſrł erãt. 116 aſcẽdiſtis ex ad 
uerſo.neq; oppoſuiſtis muri ꝓ como 
(fr vt ſtarett ĩ piio ĩ die dñi.Uidẽt va 
na ⁊ diuinãt mẽdaciſi.dicẽteſ:git ons 
€i ofis no miſerit eos: « ꝑſeueranerũt 
cõfirmare ferimoné.fifiàdd no vifioné 
caſſam vidiſtis:⁊ diu ATE médacé 
locuti eſtis? Et oicít( ait ofie:cfi ego fi 
"I. ſim locutꝰ. Pꝛopterea bec dicit dñs de 
1^? us. Quis locuti eſtis vana: et vidiſtis 
mendaciũ:iõ ecce ego ad vos ait dñs 
deꝰ:a erit manꝰ mea fup a»ljas à vi^ 
dét vana ⁊ diuinãt médacifi. In cõſi/ 
lio ꝓpłi mei no erũt ⁊ in fcriptura to^ 
mus iſr nõ ſcribẽt᷑:nec i t᷑ra iſrł igre⸗ 
diéf:a ſcietꝭ qꝛ ego ofif deꝰ. Eo qp oece 
perit gps meii dicẽtes:pax:pax:⁊ no € 
pari ipe ed ificabat parieré:illi afit li 
niebãt eum iuto abſq; pateís. Dic 2 
€08 à liniunt abſq; tꝑatura:ꝙᷓ cãſurꝰ 
it. Erit ei imber inundãs:⁊ dabo lapi 
des ꝑgrãdes ⁊ deſuꝑ irruentes: ⁊ ven- 
ti pcelle diſſipantẽ. Siqͥdẽ ecce ceci- 
dit paries. nad nó dicet᷑ vob vbi ẽ 
litura quà liuiſtis? Pꝛopterea hec di- 


ſtatũ i indignatione mea:⁊ imber fun 
^34 . dás i furoꝛe meo erit:a lapideſ grãdes 
C in ira ĩ cõſãptionẽ. Et deſtruã parie/ 
t ẽ quẽ liuiſtis abſq; tpamétofi ade / 
bo efi fre reuelabit᷑ fũdametñ eius: 

⁊ cadet ⁊ cõſumet᷑ ĩ medio ei?: ⁊ fcietz 
qꝛ ego fii ofis. Et cõplebo indignatio- 
né meã in pariete ⁊ in his dà liniũt eii 
| bſq; tẽꝑamẽto:dicãq; vobís. Nõ eſt 
paries:⁊ no (üt à linifit efi. Pꝛophete 
fitt q haut zd hierłm:⁊ vidẽt et vi 


Ezechiel 


fact? E mo ofi ide? XIII 


cit dñs deꝰ. Et erũpere faciã ſpch tẽpe 


ſionẽ pacis:⁊ uo € pax ait dſis be». Et 
tu fili ois pone facit tuã 5 filias pp Pf 
tui q apbetát de coꝛde ſuoꝛa vaticina 
re fup eas: ⁊ dic. ec dicit dns deꝰ. Ne 
à cõſuunt puluillos fub of cubito ma 
n: faciũt ceruicalta fub capite oni 
fe etatis ad capiẽdas aĩas. Et cũ cape 
rent alas ppłi mei:viuificabãt aĩas eo 
rũ:⁊ violabãt me ad ppm meſi ꝓpter g 
pugillũ hoꝛdei ⁊ fragmẽ panís: ve ler 
ficerẽt alas d no moꝛiunt᷑: € víaifica- 
rét alas à fi viuũt:mẽtiẽtes gpfo meo 
credenti mẽdacijs. Pꝛopt᷑ h̊ dicit dns 
de? Ecce ego ad puluiilos vfos bus 
vos capitꝭ alas volãtes ⁊ dirũpã eos 
ð bꝛochijs vfis:a dimittã alas dg vof 
capit? alas ad voládii. Et dirſſpã cer/ 
uícalíavfa:z liberabo ppm met 8 ma 
nu vt̃a:neq; erũt vltra i manibꝰ ofis 
ad pᷣdãdũ:⁊ ſcietꝭ qr ego dis. Pꝛo eo 
ꝙ merere feciſtis coꝛ iuſti mẽdaciter: 
Qué ego uo cõtriſtaui:⁊ cõfoꝛtaſtis ma 
n? impij vt nõ ↄuerteret᷑ a via (na ma 
la ⁊ viueret: ꝓpterea vana no videbiii 
4 diuinatiões no diuinabitꝭ ampliꝰ:es 
er uã ppEm meũ de mann vr̃a: 2 (cletís. 
2 venerütY(q2 ego dns. XIIII 3 
ad me viri ſentoꝝ itr federfig 
oꝛã me. £ t fact? € ſᷣmo dni ad 
me dicẽs.Fili bois: viri iſti poſuerut 
i mũdicias fuas i coꝛdibꝰ ſuis:⁊ ſcãda 
lii (aidtat? fue ſtatuerunt 3; faciẽ ſuã. 
Uũqd interrogat? rñdebo eis? Pꝛopt 
5 1 5 eis ⁊ dices ad eos. Dec dit᷑ ofif 
be?. homo bó de domo iſrk q poſuerit 
imũdicias ſuas ĩ coꝛde fuo: ⁊ ſcãdalũ 
in iqͥtatꝭ ſue ſtatuerit ^ faciẽ ſuã: a ve^ 
nerit ad p ham interrogãs p eum me: 
ego dñs rñdebo ei ĩ multitudine imá^ 
diciarũ ſuarũ vt capiat᷑ domꝰ iſrł ĩ coz 
de ſuo à teceſſerũt a me in cüctt idolis 
fuis. Pꝛopterea dic ad domũ iſrł. Hec 
dicit dſis des. Cõuertimini ⁊ recedite 
ab iqolis vr̃is:a ab vniùſis otamína^ 
tionibꝰ vr̃is autite facies vfas.Quia 
homo bó de domo iſrr de pfelítt qcũ 
q; aduena fuerit ĩ iſrłʒſi alienatꝰ fue» 
rit a me:⁊ poſuerit idola (us in coꝛde 
ſuoꝛæ fcandalfi iniqtatt fue ſtatuerit 
5 faciẽ ſuã a venerit ad ꝓph̊am vt int 
roget p eum me: ego ofie rndebo ei p 
me:z ponã facié mes fup hoiem illũ:⁊ 


faciã eii in exẽplũ ct puerbiũ:⁊ diſꝑdã 


eñ de medio gp lí mei: et ſcietis q eggs 


613 


^ 


» 
x C 
Na? 


. 8.17.2966: Et ha cfi errauerit a locat? fue 


rit verbũ:ego dñs decepi qpham illũ. 

t extẽdã mani ſuꝑ tuf: delebo eus 
de medio yoli mei tírE: v poꝛtabit iniqͥ 
O raté ſud. Juxta iniqͥratẽ interrogãtis: 
fic iniqͥras ap5ecrit:vt no erret vitra 


ooi? iſre a me necs polluat᷑ i vniüfis - 


pᷣuaricationibꝰ ſuis:ſʒ fít mihi i m 
⁊ ego fiim eis ĩ deũ: ait dñs exercituũ. 
Et fact? eſt 9mo ofi ad me dicẽs. fili 
hols:t᷑ra cil peccaucrit mihi: vt p̃uari/ 
cet᷑ p̃uaricãs:extẽdã manti meá fuper 


medietas eis redacta e in fauillã. 10^ 2 


dd vtile erit ad opꝰ? Etiã cũ eer inte- 
grũ no erat aptũ ad op? quátomagís 
cii illud ignis deuoꝛauerit ⁊ cobafferit 
nihil ex eo fiet opisc propterea Det di 
cit dis 0c9. £220 lignũ vit? inter ligna 
ſiluarũ qð dedi igni ad deuoꝛandũ:ſic 
tradã bitatozes hierłm: ⁊ ponã facie 
meã i eos. De igne egredient᷑. ⁊ ignis 
cõſumet eos. Et (ciet? qꝛ ego dñs cum 
e uero faciẽ meã ĩ eos:⁊ dedero fr& i 
uiã 1 


E 


. a. d. et ei. Et cõterã ga panis ci? a ĩmittã 
5.5. d Lei famẽ a ĩterficiã de ea hoĩem ⁊ iu/ 


efolatá:eo qp pᷣuaricatoꝛeg exti 
terint:dicit dñs deꝰ. VI H 
7L fact? t 

E mẽtũ. Er fi faerit trea viri iſti ĩ medio 


fii ad eũ dicẽs. 
ili boís:notas fac hierkm ab» 


eiꝰ noe daniel ⁊ iob:ipſi iuſticia ſua li 
berabunt alas fuas ait dñs exercituũ. 
O xfi beſtias peſſimas iduxero ſuꝑ € 
ra vt vaſtẽt eã:⁊ fuerit iuia eo ꝙ non 
fit ꝑtraſiẽs ꝓpt᷑ beſtias:tres viri iſti ſi 
fuerint ĩ ea:viuo ego dicit dñs deꝰ:qꝛ 
nec fiitos nec filias liberabũt:ſʒ ip i fo 
li liberabñt:tłra aũt oefolabi£. Uei ſi 
gladiũ induxero ſuꝑ trà illã: ⁊ oirero 
gladio:trãſi p t᷑rã:⁊ int᷑fecero de ea ho 
$ minẽ c iumẽti ⁊ tres viri iſti faerit in 
medio eiꝰ:viuo ego dicit dns oe? no li 
berabũt filios neq; filias:ſꝭ ipi ſoli li 
berabü£. d át a peſtilẽtiã imiſero fu^ 
p t᷑rã itii: effudero idignationé meã 
fup eá i fáguiue vt auferã ex ea hoĩem 
⁊ tuinẽtũ et noe daniel ⁊ iob fuerit in 
medio eiꝰ: vino ego dicit dis deꝰꝛ qꝛ fi 
liũ ⁊ filiã no liberabũt: fs ipfi iuſticia 
É (aa liberabũt aias (uas. Qm̃ bec dicit 
důs:ꝙ ⁊ ſi i ꝗqᷓttuoꝛ iudicia mea peſſi- 
ma gladiũ ⁊ famẽ ac beſtias malas et 
peſtilẽsiã imiſero i hierłm vr iterficiã 
6 ea boiem c pecꝰ:tñ relinquet ĩ ea fal 
uatio educẽtiũ filios « filiae, Ecce ipfi 
cgredíenf ad vos « videbit? vii eoꝝ ⁊ 
adinaerióce eoꝝ 1 cõſolabimi (ap ina 
lo 25 induxi ĩ biertin E oibꝰq̃ ipoꝛtaui 
fup eã:⁊ cõſolabũt᷑ vos cũ videritꝭ oíà- 


€07 ⁊ adiuuẽtiões eog: ⁊ coguoſcetis 


q? nó fruftra fecerim ola q̃ fecti ea ait 
| I fact? eft ſer (dns M EAN- 

mo dit ad me dicẽs. $ili bois 

d fiet de liguo vitis ex oibus 

l ignis nemoꝝ d ſũt inter Ligna ſiluaꝝ 


Nan qͥd tollet᷑ de ea lignũ vt fiat opus 
aut fabꝛicabit᷑ de ea paxillꝰ: vt depen 


- . deat i eo qðcũq; vas? Ecce igni datũ 


El elcaʒ vttãq; ꝑtẽ ci? cõſupſit ignis: 


ominatlões ſuas 4 oices. Dec dicit do 
minꝰ oe? hierkm. Radix tua ⁊ generae 


tio tua ð fra chanaan:pat᷑ tuꝰ amore 


12:1 maf tua cethea. Et qi nata es E 


die ott? tui:nõ ẽ pᷣciſus vmbilicꝰ tcuus 


⁊ aq nõ ẽ lota ĩ ſalutẽ: nec ſale ſalita: 
nec ſuoluta pannis. Nõ pegcit ſug te 


oculi? vt faceret tibi vnũ de his miſer 
t? tui:fs ꝓiecta es fup faciẽ t᷑re:ĩ abie - 


ctione aie tue ĩ die q nata gs Erãfiẽs 
alit p te: vidi te coculcatit i fágute tuo. 
Et dixi tibi cũ eſſes i ſãguĩe tuo. i^. 


ue. Dixi inquã tibi in ſãguine tuo. ui 


ue:multiplicatã q(í germẽ agri dedi te 


q multiplicata es: grãdis effecta:à i? 


em 2 es 1 puenifti ad mũdũ mu iebꝛse 
bera tug intumuerũt:⁊ pít? tu? ger 


minauit ⁊ eras nuda ⁊ cõfuſione ple⸗ 
na. Et trãſiui p te ⁊ vidi te:⁊ ecce tps 
tuũ:tpᷣs amãtiñ. Et ezpádi amictũ me 


x 


um fap te:a operui ignominiã tuã. EC 
luraul tibi: ⁊ igreſſus ſũ pacti tecũ ait 8B 


dñs deꝰ. Et facta es mibi ⁊ laui te ad 
⁊ emũdaui ſãguinẽ tuũ ex te. Et onxi 
te oleo:a veſtiui 
ui te byacintbó. Et cinxi te byſſo: ⁊ in 
dui te ſubtilibꝰ:⁊ oꝛuaui te oꝛnamẽto 
Et vedi armillas i manibꝰ tuis ⁊ to24: 
quẽ circa collũ tuã:⁊ dedi in aurẽ ſuꝑ 
os tuii ⁊ circulos ĩ aürib? tuis:⁊ co 
n decoꝛis in capite tuo. Et oꝛnata es 
auro ⁊ argẽtoꝛæ veſtita es byſſa ⁊ pol 
mito ⁊ int᷑tꝭ coloꝛibꝰ.Similã ⁊ mel et 
oleũ comediſti:a decoꝛa facta es vehe- 
mẽt᷑ nimis. Er ꝓfeciſti i regnũ:a egreſ 
fii € nomẽ tuii i gẽtes ꝓpt ſpẽm tua: 
qꝛ ꝑtecta eras ĩ decoꝛe meo qué pofae 


rã ſuꝑ te dicit dñs o. Et habẽs fidu- 
cis i pulchꝛitudiie tua foꝛuicata es & 


diſcoloꝛibꝰ:⁊ calcia i 


nole tuo:expoſuiſti foꝛnicationẽ tuas 
omni tráfefiri:vt ei? fieres. Et ſumẽs 
de veſtimẽtis meis feciſti tibi excelſa 
hincinde cõſuta:⁊ foꝛnicata es (up eis 
ficut nõ eft factũ:neqʒ futurũ ẽ. Et tu- 
liſti vaſa decoꝛis tui de auro meo ⁊ ar 
gẽto meo d dedi tib feciſti tibi ima/ 
gines maſculinas:⁊ foꝛnicata es ĩ eis 
€ Et ſuͤpſiſti veſtimẽta tua multicoloꝛia 
4 veſtita es eis. Et oleũ mei thymia 
ma meũ poſu iſti coꝛã cie: ⁊ panẽ meũ 
qué dedi tibi ſimilã ⁊ oleũ ⁊ mel àbꝰ 
enutriui te:poſuiſti in cõſpectu eoꝛũ ĩ 
odoꝛẽ fuauttat( . Et fact) ẽ ait dñs de 
us:⁊ tuliſti filios tuos a filias tuas de 
generaſti mibí:a ĩmolaſti eis ad deuo- 
rãdũ. ũqͥd parua eft fornicatio tua? 
Jin molaſti filios meos:a dediſti illos 
cõſecrãs eis. Et poft oce qbominatio- 
nes tuas a foꝛnicatiões nó es recoꝛda 
ta dierũ adoleſcẽtie tue:qñ erae nuda 
4 cõfuſione plena:coculcata i ſãguine 
tuo. Et accidit poft oém maliciã tuá: 
ve ve tibi:ait dñs deꝰ. Et edíficafti ti- 
bi lupanar:⁊ feciſti tibi ꝓſtibulũ ĩ cit" 
«it plateis. Ad o£ capnt vie edificaſti 
ſignũ ꝓſtitutionis tue:a abomiabileʒ 
fecifti decoꝛẽ tuũ. Et diuiſiſti pedes tu 
os oi trãſeunti ⁊ multiplicaſti oẽs foꝛ 
nicationes tuac. Et foꝛnicata ec cũ fi 
lijs egypti vicinis tuis magnarũ car 
nífi:1 multiplicaſti foꝛnicationẽ tuas 
ad irritãdũ me. Ecce ego extendã ma- 
nũ meã ſuꝑ te ⁊ auferã iuſtificationẽ 
tuã. Et dabo te ĩ aĩas odiẽtiũ te filiaꝝ 
paleſtinarũ:q̃ erubeſcũt ĩ via tua fcele 
rata. Et foꝛnicata es i fils aſſyrioꝛũ: 
eo ꝙ necdum fueris expleta. £t poſtq; 
foꝛnicata es nec ſic es ſatiata:æ mul 
tiplicaſti foꝛnicationẽ tuã t tra chana 
an ci chaldeis:⁊ nec fíc ſat iata es. In 
à mũdabo coꝛ tuii ait dñs deꝰ:cũ faci- 
as oĩa hec oꝑa mulieris meretricis et 
ꝓcacis. Quia fabꝛicaſti lupanar muli í 
capite oie vie ⁊ excelſũ tuũ feciſti in oi 
platea. Nec facra es áfi meretrix fafti^ 
dio augẽs pᷣciũ:ſʒ qfi mulier adultera 
qᷓ (ap virü (nii inducit alienos. Dibus 
meretricibꝰ dant᷑ mercedes:tu aut de- 
diſti mercedes cüict( amatoꝛibꝰ tuis:æ 
dona donabas eis: vt itrarét ad te vn 
diq; ad foꝛnicãdũ tecũ. Factũq; €T te 
3 cõſuetudinẽ mulierñ̃ i foꝛnicatiõibꝰ 
tuis:⁊ poft te no erit foꝛnicatio. In eo 


ei qp dediſti mercedes: mercedes non 
gccepiſti:factũ ẽ itc rff. Pꝛopterea 
meretrix audi vbũ ofií. ec dicit ofig 
deus. uta effuſũ ẽ es tuli: « renclata 
€ iguominia tua in foꝛnicatiõibꝰ tuis 
fup amatoꝛes tuos:⁊ fup idola avomi 
nationũ tuag i fáguínefiliog ds de- 
difti eis:ecce ego cõgregabo oẽs ama^ 
toꝛes tuos jb? cõmixtã es:⁊ oẽs q̊s di 
lexiſti cũ vniuſis qe oderas. Et ↄgre/ 
gabo eos fup te vndiq;:⁊ nudabo (g^ 
nominiã tuã coꝛã eis. t videbũt om 
né turpitudiné tuã ⁊ iu&icabo te (udi 
cijs adulterarũ ⁊ effudẽsiũ fanguine. 
Et dabo te ĩ ſanguinẽ furoꝛis 2 zeli:⁊ 
babo tei man? eoꝝ. £t deſtruẽt lupa/ 
nar tuũ:⁊ demoliẽt᷑ ꝓſtibulũ tuli. Et 
venudabüt te veſtimetis tuis: ⁊ aufe- 
rãt vafa decoꝛis tui. Et derelinquẽt te 
nudã plenãq; ignominia: ⁊ aJducent 
fup te młritudqinẽ. Et lapidabũt re la- 
pidibo:⁊ trucidabunt te glacijs fuis. 
Et cõburẽt domos tuas igni:⁊ faciẽt 
i te iudicia t oculis mulieꝝ plurimaꝝ 


E 
J. . b 
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Et deſines foꝛnicari:⁊ mercedes vltra 


nó dabis. Et reqͥeſcet ĩdign atio mea E 
te et auferet᷑ selus me? a te. Et qͥeſcã 


nec iraſcar ãpliꝰ eo gp nõ fueris recoꝛ:- 


data dieꝝ adoleſcẽtie tue: ⁊ ꝓuocaſti 
met oib? his. Qua ꝓpt᷑ ⁊ ego vías tu 
ag i capite tuo dedi:ait dñs deꝰ:⁊ non 
feci iux ſcelera tus i oíb? abomiatiõi/ 
bus tuis. Ecce oio qͥ dicit vulgo ꝓuer 
bifi:i te aſſumet tllud dicẽs. Sicut ma 
ter:ita ⁊ filia ei?. filia mr̃is tue es tu: 
Q ꝓiecit virũ fuit: filios ſuos:⁊ ſoꝛoꝛ 
ſoꝛoꝝ tuag:d ꝓiecerũt viros ſuos «fí 
lios ſuos. Mater vr̃a cethea: ⁊ pater 
vF ãmoꝛreꝰ. Et ſoꝛoꝛ tua maio? famae 
ria:ifa « filie eiꝰ q habitãt ad finiſtrã 
tuã. Soꝛoꝛ ãt tua minoꝛ te: d habitat 
a dextris tuis fodoma 4 filie eiꝰ. Sed 
nec ĩ vijs earũ ãbulaſti:neq; ſcdᷣm fcee 
lera eaꝝ feciſti. Pauxillum min? pene 
ſceleratioꝛa feciſti ulis ĩ oĩbꝰ vijs tuis 
Uiuo ego dicit ofis deꝰ:qꝛ no fecit fo^ 
doma ſoꝛoꝛ tua ipa a filie eiꝰ:ſicut fe^. 


ciſti tu ⁊ filie tue. Ecce hec fuit iniqué£.— 


tas ſodome ſoꝛoꝛis tue ſuꝑbia:ſaturi⸗ 
tas panis ⁊ abũdãtia: ⁊ ociũ ip ius ct 
filiaꝝ eiꝰ:a manti egeno ⁊ pauperi nào 
poꝛrigebãt:⁊ eleuate ſũt ⁊ fecerũt ab 


ominationes coꝛã me: abſtuli eas (i^ Beñ̃. 19. | 


cut vidiſti. Et ſamaria dimiqiũ pece. 


[14 


25 tae. In fupficie poſuit ülud. 


 éragines s facts 


catoꝝ nó peccauit: G vícifti eas fcele- 
fib? tuis:⁊ iuſtificaſti ſoꝛoꝛes tuas in 
oib? abomĩationibꝰ tuis de oꝑata es 
Ergo ttu poꝛta ↄfuſionẽ tuã: d vici 
ſti ſoꝛoꝛes tuas pctis tuis fceleratius 
ogẽs ab eis. Juſtiflcate ſũt eĩ a te. Er- 
go ⁊ tu ↄfũdere:⁊ poꝛta ignominiã tu 
ag: q̃ iuſtificaſti ſoꝛoꝛes tuas. Et couer 
tã reſtituẽs eas couerfione ſodomo 

cfi filiabꝰ ſuis:⁊ ↄuer ſiõe ſamarie ⁊ fi- 
liarũ eiꝰ. Et cõuertã reuerſionẽ tud i 
medio earũ vt poꝛtes ignominiã tuã:⁊ 
cõfũdaris i ofb? q feciſti cõſolãs eas. 


S Et ſoꝛoꝛ tua ſodoma 4 filie ei? renerté 


tur ad antiqͥtatẽ ſuã:⁊ ſamaria ⁊ filie 
eius reuertent᷑ ad iniqͥtatẽ ſuã:⁊ tu et 
lilie tue reütemini ad antiqtatẽ vfam 
Nõ fuit afit fodoma ſoꝛoꝛ tua audita 
Lo: tuo t die ſuꝑbie tue:aiq; reuela· 
ret᷑ malicia tua ſicut h̊ tpe ĩ oppꝛobꝛi 
um filiarñ ſyrie: a cũctarũ in circũitu 
tuo filtaꝝ paleſtinarũ qᷓ ambiũt te per 
gvrũ. Scelꝰ tun ⁊ ignomiã tuã tu poz 
tafti ait ofi? deus. Quia hec dicit oia 
deꝰ. Et faciã tibi ſicut deſpexiſti inrae 


mktũ vt irrirũ faceres pactũ recoꝛda 


bo? ego pactí mei tecũ i diebꝰ adolefcé 
tie tue:⁊ ſuſcitabo tibi pactũ ſẽpit nũ 
Et recoꝛdaberis viarũ tuaꝝ:æ cofilde 
ris:cũ receperis ſoꝛoꝛes tuas te maio- 
res cũ minoꝛibꝰtuis. Et dabo eas tibi 
I filias:ſʒ nó ex pacto tuo: ⁊ ſuſcitabo 
ego pactũ meũ tecũ. Et ſcies qꝛ ego do 
minꝰ vt recoꝛderꝭ ⁊ ↄfũdar::⁊ nõ fit tí 
bi vltra aꝑire os 5 cõfuſione tua:cum 


verbii dñi ad me dicẽs. Fili ho 
tnis:qpone enigma: * narra 

pabolá ad domi iſrt᷑ oices. pec dicit 
dis de? Ad la grãais:magnarũ alarũ 
logo mẽbꝛoꝝ ductu:plena plumis et 
varietate: venit aq lihanii a tulit me^ 
dullã cedri.Sũmixatẽ frqd in ei? auul 
ſitꝛa trãſpoꝛtauit eã in terrà chanaan: 
in erbe negociatoꝛũ pofuit (uà. Et tu^ 
lit de femine tre  po(nit ülluditra ꝓ 
femíne: vr firmaret radice fug adomr 
Ai ig gere 

minaſſet creu£t ĩ vineã latioꝛẽ: humili 
ſtatura reſpicientibꝰ ramis ci? ad eã a 
radices ei? ſub ilia erát. Facta £g vi^ 
uea:⁊ fructiſicauit i palmites:⁊ emiſit 
Ladis altera gran 


placatꝰtibi fuero l oibꝰ d feciſti:ait do 
"e fact ẽ ((min*oe?. XVII. 


dis:magnis alis:multiſq; plumis. £t | 
ecce vinea ifta q̃ſi mittẽs radices ſuas 
ad ed palmites ſuos extẽdit ad (M8 oe —— 
irrigaret eã de greolis germie ſui:qᷓ in 
fra bona ſuꝑ ads multae plátata e vx 
facíat frondes ⁊ poꝛtet fructũ:vt ſit in 
vineã grãdẽ. Dic. ec dieit dñs deus Q | 
Ergo ne ꝓpſperabit ? nonne radices 
ei? euellet ⁊ fructꝰ ei? diſtrĩget:⁊ ſiceaa 
bít oẽs palmites germĩs ct? ⁊ greſcet: 
4 nof bꝛachio grãdi neq; i pplo młco: 
vt euelleret eã radicit?? Ecce plãta eſt 
Ergo ue ꝓſperabit̃ e nõne cũ tetigere 
eã vet? vrxẽs ſiccabit᷑:⁊ in areis germ 
nis (ut arefcet? Et factũ ẽ bli oni ac 
me dicẽs. ic ad domi exaſperãtẽ . e 
fcitt àd ifta ſignificẽt? Dic. Ecce veni dy 
et rex babylonie i biertin:1 eſſumet re 
gẽ 2 pucipea eiꝰ:⁊ adducet eos ad ſe? 
metißm t babylonẽ. Et toilet de ſemi⸗ 
ne regni: ferietq; cũ eo fedus: ⁊ ab eo 
accipiet iuſiurãd ii. Sʒ 4 foꝛtes tre tolꝰ 
vt ſit reguũ bumile ⁊ no eleuet᷑: fed ci 
ſtodiat pacti eiꝰ ⁊ ſeruet islud. Qui re^ 
cedẽs ab eo miſit nũcioſ ad egyptü:ve 
darer fibi eds ⁊ rpEm multũ. qa p 
ſperabit᷑ vel ↄſequet᷑ ſalutẽ à fec bec? 
t à diſſolu it pactum nud d effugiets ? 
Uiuo ego dicit dñs deꝰ: qm̃ i loco re- 
gig d ↄſtituit eil rege cui? fecit (rritus 
iuramenti ⁊ foluit pactũ qð babebat - 
cũ eoꝛt medio babylonie moꝛiet᷑. £t ff. 
ín exercitu grãdi:neq; i ppło multo fa 
ciet 3 eii pharao pli ĩ iactu aggeris 
in extructione vallog:vtíterfictat au 
mas multas. Spꝛeuerat ei inramétus 
vt ſolueret fedus:⁊ ecce dedit manũ fü. $ 
am: cíi ola bec fecerit fi effugiet. Pꝛo 
pterea bec dicit dñs deꝰ. Niuo ego qm 
i uramẽtũ ao ſpꝛeuit a fedꝰ:qð Puari⸗ & » 
cat? ẽ:ponã in caput eiꝰ. Et expandã Hm 
ſuꝑ eũ rete meũ ⁊ copbendet Lfagena ^ 
mea: addueã eũ ibabyloné« iudicde - 
bo eũ ibi i p̃uaricatione d deſpexit me 
⁊ oẽs ꝓfugi ei* cfi eninfo agmine fao — 
gladio cadẽt.Reſidui afit Locut venti ^ ^ 
ofpgenf:t ſciet? qꝛ ego ofie locut fif. E 
Het dicir dñs oe*. Et ſumã ego de m 
dulla cedri ſublimis: t ponã de tiſe 
ramoꝝ eiꝰ tenerũ:diſꝑgã ⁊ plãtabo ſj 
p more exceiſũ ⁊ eminẽ tem. In mõte 
fublimi iſrł plãtabo illud:⁊ erũpet in 
gerinẽ a faciet fructũ ⁊ erit ĩ cedr ma 
gud, Et habitabũt ſub ea oẽs voluere — - 


is — QM£secbie 


4 entuerf volatile ſub vmbꝛa frõdiũ 

- "ei?nidificabit. £t ſciẽt oia ligna rcgio 
1 35:q? ego dñs humiliaui lignũ fubli 
me: ezattaui lignus humile:  ficcaut 

liguũ viride:1 frõdere feci lignũ aridi 

Eg XVIII 


1 Quid éq int vos parabolam 
| gertit? i ꝓuerbiũ iftud in terra 
e ifr dice res pores comederũt vuã acer 
ua: æ dẽtes filio obſtupeſcunt?ꝰ Aiuo 
ego diẽ dñs deꝰ:ſi crit vltra vob para 
Ho ls beci puerbiti ĩ iſtk. Ecce oes aie 
mee ſũt. At aia pris ita caía filij mea 
€. Ala d peccauerit: ip moꝛiet᷑ . Et vir 
i faerit iuſtꝰ⁊ fecerit᷑ fudiciũ v iuſticiã 
i mstibꝰ no comederit:⁊ ockos fuos fi 
B lenauerit ad idola com? iftP: a vxoꝛem 
: primi fuí no violauerit: ⁊ ad muliere 
mẽſtruatã no acceſſerit:a Doics fi ↄtri 
ftauerit:pign? debitoꝛi reddiderit:per 
,b vim nibil rapueritſpanẽ fuus eſuriẽti 
e ocderit:4 nudũ operuerít veſtimento: 
ad vſurã nõ comodauerit:⁊ ampliꝰnõ 
àcceꝑit:ab inidtate aüterit manũ fuas 


- a tudiciii veg fecerit int᷑ virũ ⁊ virũ:et 


1 peeptis meis ambulauerit: ⁊ iudicia 
mea cuſtodierit vt faciat vitate: iu^ 
c ftus t. Nita viuet ait dñs deꝰ. Q fi ge 
nuerit filiũ latrone effundétẽ ſãgui⸗ 
nẽ : ⁊ fecerit vnũ ð iſtꝰ:⁊ bec dde oia ft 
: facicté:fs i i montibꝰ comedẽtẽ:⁊ vxoꝛẽ 
| » primi fut polluentẽ:egenũ 1 paupere 
FItriſtatẽ: rapientẽ rapinas:pignꝰ non 
reddẽtẽ ⁊ ad idola leuãtẽ ocFos ſuos: 
aboiniatiõeʒ facientẽ:ad vſurã dantẽ 
7 ampli? ? accipiétem: nũ qͥd viuet? 116 
viuet. cũ ontuſa hec deteſtãda fecerit 
moꝛte moꝛlet. Sãguis el? in ipo crit. 
Q fi genuerit filium à vidẽs cía pctã 
- prie ſui que fecit timuerit: ⁊ nõ fecerit 
" file eis:ſuꝑ mõꝛes no comederit:⁊ ocu 
los fuos i6 leuauerit ad idola domus 
lr: oxoꝛẽ ꝓximi ſui no víolauerit: « 
T virũ no ↄtriſtauerit:pignꝰ uo retinue⸗ 
rit:⁊ rapinã nõ rapuerit:panẽ ſuũ eſu 
f : riẽti ocdcrít:z nudũ operuetitveſtimẽ 
J| to:apaupis iiuria aùterit mani fud: 
3| «furi fupabnoditiá no acccpit :z iu 
dicia mea fecerit ⁊ in pᷣceptꝭ meis am 
bulauerit:5) no moꝛiet᷑ i iniqtate pris 
i ſuiiſz vita viuet. Pater ei? qz calũnia- 
tus ẽ:⁊ vim fec fratri: v malũ oꝑatꝰ € 
medio p ſui:ecce moꝛtuꝰ e ĩ iniqta 


i. T fact? € iᷣmo dñi ad me vicẽſ: 


: "UE 
te (ua. Et dicit:Quare no õ poꝛtabit ki⸗ 5 
li?iniàtaté prise Uigelz qꝛ filꝰ iudiciũ E 
⁊ iuſticiã opat? e: ota pᷣcepta mea cu⸗ bec de e 
ſtodiuit ⁊ fecit illa:vita e e 
peécaucrit ipa mozie£ | Peu 2 . Lie 
btriuidjtate pris: ⁊ pf no pozrabit inte a Re. 4 b s 
State fili. Juſficia itti fup eus erít:et 2. Pa. 25. aj 
ipictas ĩimpij erit fap eũ Si aũt impi? hiere. bt 
egerit pniaʒ ab oib?pctig fuis q opat? á 
€:1 cuſtodierit oia pᷣcepta mea: ⁊ fece^ a 7 
rit iudiciñ ⁊ iuſticiã: vira viuet ⁊ uon ii 
moꝛiet᷑. Oĩm iniqͥtatũ eius ds oꝑgtus $ 8 
eft nó recoꝛdaboꝛ. In iuſticia fua qua 
opatus é: viuet. flüàd voluntat( mee J. se 
eft moꝛs impij dicit dñs deus: ⁊ nõ vt 
couertat a vijs fuis: ⁊ viuat? Si autẽ 
auerterit fe iuſtus a iuſticia ſua:⁊ fece" 
rit iniqtatẽ pᷣmoẽs abominatioee js 4 
oꝑari folet impiꝰ: nunqd viuet? D es 
iuſticie eiꝰ qs fecerat no recoꝛdabunt᷑. 
In puaricatioe d pᷣuaricatꝰeſt:a i pec/ 
cato fio qð peccauit: in ipis moꝛiet᷑. 
Et dixiſtis Nõ € ed via ofi. Audite & J. 5. 
oom? iſtt: uunqd via mea nó € equa: 
⁊ nõ magis vie vr̃e pꝛaue ſuut? Cũ em̃. 
auerterit ſe iuſtus a iuſticia fua ⁊ fece⸗ 
rit iniqtatẽ:moꝛiet᷑ in eis. In iniuſti⸗ 
cia quà oꝑatus ẽ moꝛiet᷑. Et ci auerte. 
rit feimpi? ab impietate fua quã ope⸗ 
tat? cft ⁊ fecerit iudiciũ ⁊ iuſticiã: ipe. 
aiam ſuã viuificabit. Cõſiderãs ei et f$ 
auertens fe ab oib? inigtatibꝰ fuis ds 
opat? ẽ: vita viuet t nõ moꝛiet᷑. Et di 
cunt fiij iſrł. fio € equa via ofi. un- 
àd vie mee no füt eque domꝰ iſrł᷑:⁊ no 
magis vie ere pzaue ?Jdcírco onũquẽ 
qʒ iu vias fuas iudicabe domus tfri: 
ait dñs de Cõuertimini ⁊ agite pnigʒ 
ab oibus taidratib? vris:⁊ nõ exit vo 
bis in ruinã inidtas. Pꝛoijcite a vob 
oẽs inijtates vfao in Abus pᷣuaricat: i 
eſtẽ:⁊ facite vob coꝛ nouũ  fpiritii no 
uum Et ꝗᷓre moꝛiemiui domus iſrael⸗ 
olo moꝛtẽ moꝛiẽtis olcít ofis F. 3. e 
deꝰ. Reuertimini ⁊ viuitel && 
T tu ume langtũ ſuꝑ pci A 
0 uare imr tua 
ieena it leones enen In medio leũ 
culoꝝ enuttiuit catulos fuof. Et edu 
zit vnũ de leunculis ſuis:leo factus ẽ 
4 digicit capere dá boiemqs comede 
re. £t audierũt oe co gẽtes:⁊ no abſq; 
yulnerjb? ſuis ceperũt eũ: t adduxet᷑t 
en in catenis iu, eu egtpti, nud 3 


Ld 


Wat. ;. a 


. — 
de 
ET | 


6.8 


Oſce. Iz. d 


vidͤiſſet cff; inflrmata ⁊ et perit expe 
ctatio eis:tulit vnũ S leũculis ſuis:le/ 
onẽ ↄſtituit eũ. Qui incedebat int᷑ leo- 
nes:⁊ faciꝰ ẽ leo ⁊ didicit pᷣdã caꝑe: et 
holes deuoꝛsre:didicit viduas facere: 

4 Citatee eaꝝ i deßtũ adducere:⁊ oefo- 
lata ẽ traa plenitudo ci?a voce rugitꝰ 
illiꝰ. Et quenerũt adáfus efi gẽtes vn 
did d ꝓuincijs: ⁊ expãderũt fup eum 

€ rete ſuũ. In vulneribꝰeaꝝ capt?é ⁊ mi 
ſerũt eũ ĩ caueã. In catenis adduxerũt 

eii ad regẽ babylõis miſerũtq; eũ ĩ car 
cerẽ:ne audiret᷑ vox eiꝰoltra ſuꝑ mon! 
tes iſrł. Mater tus ãſi vines t ſaguine 
tuo:ſuꝑ aquã plátata € Fructꝰeiꝰ⁊ fro 
des eiꝰcreuerunt ex aqͥs multꝭ :4 facte 
fiit ei vᷣge ſolide ĩ fceptra dñantiũ:⁊ ex 

D altata e ſtatura eiꝰint᷑ frõdes.Et vidit 
altitudinẽ fud in multitudie palmitñ 
ſuoꝝ: Ifa €i ia terrãq; ꝓiecta: 
1 vẽtꝰvrẽs ficcautt fructũ eiꝰ.Marcu/ 
erũt ⁊ arefacte ſũt virge roboꝛis eius: 
ignis comedit eã. Et nũc trãſplãtata € 
i deßtũ ĩ t᷑ra ĩuia 4 ſitiẽti: « egreſſꝰ ẽ ig 
nis d xga ramoꝝ eiꝰqͥ fructũ eiꝰcome/ 


dit « fi uit ĩ ea vga foꝛtis ſceptꝝ qnan 
lãctꝰẽ:⁊ erit i plácti [rti X R 
T factii in ãno fépttmo:t qn» 


to: in decima mẽſis:venerũt vi 
ri de ſeſioꝛibꝰ iſrł vt ĩiterrogarẽt vñm: 
4 ſederũt coꝛã me. Et fact? € $mo dñi 
ad me dicẽs: ili hoĩs:loq̃re ſenioꝛibꝰ 
iſrł:a dices ad eos. Hec diẽ dns deus: 
Nũqd ad ĩterrogãdũ me vos venift72 
iuo egoꝛqꝛ nó rfidebo vobis ait dñs 
des. Si iudicaſ eos: ſi iudicas fili bois 
"i bomtaríóes patꝝ eoꝝ onde eis:⁊ di 
ces ad eos. hec dicit dus deꝰ. In oie 
elegi iſrł ⁊ leuaui manũ meas p ftirpe 
domꝰigcob:⁊ agparui eis i fra egypti a 
leuaui manũ mea,p eis dicẽs:ego dñs 
deꝰ vr̃:in die (lla leuaui ma nũ meas ꝓ 
eis vt educere eos ð £ra egypti in traʒ 
qua5 ꝓuiderã eis fluẽtẽ lacte ⁊ melle: 
q ẽ egregio inf oẽs terrae. Et dixi ad 
eos. Unu ſqᷣſq; offenſiões ocłoꝝ ſuoꝛſ 
abijciat:a t idolis egypti nolite pollui 
B Ego dñs deꝰ vr̃. Et irritauerũt me: no 
luerũtq; me audire. Unuſqſq; abomi- 
natiões ockoꝝ fuog nõꝓiecit:nac ido 
Ie egxpti reliqrũt. Et dixi vt eſfũderẽ 
indignatioes mea fup eos ⁊ implerem 
irá meã ĩ eis i medio tre egypti. Et ſe 
€i ꝓpt nome meũ: vt nó yiolare$ coꝛã 


e BE uL 
OCC IR CN 
gẽtibꝰ ido medio erãt:⁊ int᷑ s aps 
rui eis vt educerẽ eos de terra egeptl. 
Eieci 8 eos ð terra egypti ⁊ eduxi eos 
in deſertũ:⁊ dedi eis pᷣcepta mea: ⁊ iu 
dícia mec oſtẽdi eis: d faciẽs bó viuet 
i eis ¶ Inſuꝑ ⁊ ſabbata mea dedi eis ot Ex 
eẽt ſignũ iter me et eos: ⁊ ſcirẽt qz ego et.] 
ofie fictificás eos. Et irritaueft me do 
mus iſrk i deßto:ĩ Dcept( meis no am^ 
bulauerunt: ⁊ íudicia mea ꝓiecerũt d 
facíée bó viuet ĩ eis ſ⁊ fabbata mea vi E 
olauerũt vehemẽter. Dixi 8 vt effde?- 
ré furoꝛẽ meũ fup eos ĩ deßto:æ ↄſume | 
ré eos. Et feci ꝓpter nomẽ meũ:ne vi 
olaret᷑ coꝛã gẽtibꝰ:ð q̊bꝰeieci eos i co^ 
ſpectu eaꝝ. Ego igit᷑ leuaui manũ me 
am fup eos f deßto ne inducerẽ eos in 
frã quà dedi eis fluẽtẽ lacte a melle p 
cipuã frag oĩm:qꝛ iudicia mea ꝓiece/ 
rſit:⁊ ĩ pᷣceptꝭ meis nõ ambulaueft: er 
fabbata mes violauer̃t. Poſt idola n. 
co? cog gradiebat᷑. Et peꝑcit oculꝰ me 
us ſuꝑ eos vt fi ĩterficerẽ eos:nec pfi» 
pſi eos ĩ deßto. Dixi ãt ad filios eoꝝ ĩ 
ſolitudie. In pᷣceptꝭ patꝝ vt̃oꝝ nolite 
ĩcedere:nec iudicia eoꝝ cuftodiat? nec 
l idolis eoꝝ polluamini. Ego dñs deꝰ 
vf. In Pcept? meis ambulate: et iudi^ 
cia mea cuſtodite ⁊ facite ea ⁊ ſabbata 
mea ſctificate vt (tt ſignũ int met vos 
⁊ ſciatt qꝛ ego dñs oc? vi. Et exacerba 
uertit me filij:⁊ ĩ pcept? meis fi ábnla^ 
uerũt:⁊ iudicia mea fi cuftodicft vt fa 
cerẽt ea d cum fecerit bo viuet ĩ eis:et 
ſabbata mea violauerũt. Et cõminatꝰ 
fü vt effũderẽ furoꝛẽ meũ fup eos :⁊ ĩ/ 
pleré ir? meã ĩ eis f deßto. Zu ti ãt ma 
nii meã a feci ꝓpter nomẽ meũ:vt nõ 
violaret᷑ coꝛã gẽtibꝰ:ð qͥbꝰeieci eos in 
ocut᷑ eaꝝ Iteꝝ leuaui manũ meã t eos 
i folitudie vt diſꝑgerẽ illos i natiòes: 
1 vétilaré i frae: co ꝙ iudicia mea no. 
feciſſẽt:⁊ Pcepta mea repbaſſent:⁊ fab - 
ba:a mea violaffet:« p?tdola pato fuo 
rfi fuiſſẽt oci coz Ergo ⁊ ego dedi eis 
Pcepta fi bona:a iudicia i jb9 n viuẽt 
⁊ pollui eos í muneridꝰ fuis cũ offer^ 
rẽt oẽ qð git vuluã ꝓpt᷑ delicta ſua: 
A ſciẽt qꝛ ego dñs. Mobꝛẽ loq̃re ad do 
mũ iſrł fili hoĩs:a dices ad eos. bec di 
cit dñs deꝰ. Adhuc ⁊ i D blaſphemaue 
rũt me pres ví cũ ſpꝛeuiſſẽt me ↄtẽnẽ 
tes: ⁊ ĩduxiſſẽ eos ĩ trã ſuꝑ quá leuaui 
man mea vt parc eis. Niderunt oẽm 


eollẽ excelſñ:⁊ oẽ lign nemozofum:et 
imolaueft ibi vitimas fuae v oederüt 


ibi irrítatioes oblatioís fue: ⁊ pofnert 


ibi odoꝛẽ ſuauitatꝭ fue ⁊ libauerit li⸗ 
batióes ſuas. Et dixi ad eos: Quid eft 
excelſũ:ad qð vos igredimini? Et ga 
tũ ẽ nomẽ ei? exceiſſi vſq; ad bác oig. 


Dꝛopxkea dic ad domũ ifr Dec otc dñs 


deꝰ. Certe ĩ vía patrũ efog vos pollui^ 
mini: poft offendicula eoꝝ vos foꝛni 
camini:⁊ ĩ oblatise donoꝛũ vf̃oꝝ:cum 
traducit( filios vtos ꝑ ignem vos pol 
luimini t oibꝰidolis viis vfqs bodie: 
ego rfidebo vobis domꝰ ifr. Uiuo ego 
dlẽ dñs deꝰ:qꝛ no rñdebo vob ned co 
gitatio mẽtꝭ vi fiet dicẽtiũ. Erimꝰ fi 
cut gẽtes ⁊ ficut cognatiões fre vt co- 
lamusligna ⁊ lapides. Uiuo ego dicit 
dñis deꝰ: qm ĩ manu oꝛti ⁊ in bꝛachio 
extẽto ⁊ ĩ furoꝛe effuſo regnabo ſuper 
vos. Et educã vos ð płis:⁊ ↄgregabo 


F vos ð terris ĩ db? diſperſi et? . In ma^ 


& 
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nu valids ⁊ ĩ bꝛachio exteto 21 furoꝛe 
effuſo regnabo ſuꝑ vos ⁊ adducã vos 
i deßtũ p koꝝ: ⁊ iudicaboꝛ vobiſcũ ibi 
facie ad facic. Sic iudicio ↄtẽdi adu / 
ſũ pres vr̃os in deßto t᷑xe egypti: ſic iu 
dícabo vos dicit dñs.Et fub cid vos 
ſceptro meo:⁊ inducã vos in vinculis 
feder ?. Et eligã de vob trãſgreſſoꝛes et 
impios:⁊ ð fra incolatꝰ eo: educam 
eos: ⁊ ĩ terrã iſrł nõ ingrediẽt᷑:⁊ ſcietꝭ 
qꝛ ego dñs. Et vos vom? ((rE bec dicit 
dñs deꝰ. Pinguli poft idolavfa ambu 
late:⁊ feruite eis. Q fia in D nõ audi⸗ 


eritis me:⁊ nome met ſanctũ pollue^ 


ritis vltra in muneribꝰ vr̃is cl idolis 
vr is in mote (acto meo:in mõte excel 
ſo iſrt᷑ ait dñs deus: ibi puiet mihi oĩs 
domus iſrt᷑:oẽs inquã iu terra in qua 
placebunt mihi. Et ibi querã pᷣmitias 
vas: et initiũ decimarũ vag in oĩbꝰ 
ſãctificatiõibꝰ vr̃is. In odoꝛẽ ſuauita- 
tis ſuſcipiã vos:cũ eduxero vos de po 
pulis ⁊ cõgregauero vos de terri in qs 


diſperſi eſtis:⁊ fáctificaboz ĩ vobis in 
B oculis nationus. Et ſcietis qꝛ ego dns 


cfi eduxero vos ad terrá iſrł: in terra ꝓ 
ij leuaui mau meam: vt darẽ eam pa 
tribꝰ vis. Et recoꝛdabimĩ ibi viaꝝ ve 
ſtrarũ ⁊ oir ſcelerũ vf̃oꝝ qͥbus pollu- 


ti eſtis in eis:⁊ diſplicebitꝭ vobis i cõ⸗ 


ſpectu vfo in oibꝰmalitijsor̃is do feci 


eis: t (lett qt ego dis cli bñfecero vo 
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bis ppter nomẽ mefíi:« nó fin vias ve 
ſtras mala neq; £m fceleravfa peſſima 
tom?ífrt: ait dns deꝰ. Et fact? ẽ ferino 
dñt ad me dicẽs: fili bote :pone facie 
tuã 5 vía auſtri a ſtilla ad africum. Et 
ꝓpha ad ſaltũ agri meridiani: ⁊ dices 
ſaltui meridiano. Audi bi dñi. ec 


vicit dñs oc9. Ecce ego ſuccẽdaʒ in te Judit. 16. e 
ignẽ:a cõburã in te oẽ lignũ viride et Eſa.vlti.c 
War. 9.8 


oe lignũ aridũ. on extinguet᷑ flãma 
ſuccẽſiõis. Et coburc£ f ea ois facies 
ab auſtro vſq; ad aqlonem: et videbit 
vniuerſa caro qꝛ ego dñs ſuccẽdi eaʒ: 
nec extinguet᷑ Et dixi: A. a.. dñe deꝰ 
Ip dicũt de me. Añqͥd non p parabo- 
las loquit᷑ ifte? XN 
factus eft dñi ad me di- 
cens: fili hoĩs:pone faciẽ tuaʒ 
&d hierłm 4 ftilla ad fáctuaría ⁊ ꝓphᷣa 
5 humũ ifr: ⁊ dices fre iſrł. Hec dicit 
dñs deꝰ. Ecce ego ad te:a eijciã gladiũ 
meũ 8 vagina faa: ⁊ occidã in te iuſtũ 
4 impiũ. Pꝛo eo aiit ꝙ occidi i te iuſtũ 
a impiũ:idcirco egrediet᷑ gladius me? 
6 vagina fua ad oet carné ab auſtro 
vſq; ad aqͥloneʒ: vt ſciat oſhis caro qz 
ego dñs eduxi gladiũ meus de vagina 
fua irreuocabilẽ. Et tu fili hoĩs igemi 
ſce ĩ ↄtritiõe lùboꝛũ:⁊ in gmaritudini 
bus ĩgemiſce coꝛã eis. Cuq; dixerĩt ad 
te: q̃re tu gemis.dices: Pꝛo auditu qz 
venit:æ tebeſcet o coꝛ:a diſſoluẽt᷑ vnt 
uerſe man?: « infirmabitur ote ſpũs ⁊ 
a p cũcts genua fluent ad. Ecce venit 
⁊ fiet ait dns deꝰ. Et fact? eft mo dñi 
ad me dicẽs: Fili hois:ꝓpha ⁊ dices. 
Hec dicit dñs oe?: Loqᷓre. Bladiꝰgladi 
us exacutꝰ eft ⁊ limatꝰ. Ut cedat victi 
mas exacutꝰ ẽ: vt ſplẽdeat limatus €. 
Qui moues fceptrü filij mei ſuccidiſt ĩ 
oke liguñ. Et dedi efi ad ieuigandus: 
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vt teneat᷑ manu. Iſte exacutꝰ e gladiꝰ: € 


iſte limatus ẽ vt ſit in manu ĩterfici 
entis.Clama a vlula fili hoĩs:qꝛ hic fa 
ctus ẽ i iplo meoꝛh̊ ĩ cũctis ducibꝰ iſrł 
à fugerant. Gladio traditi ſũt cfi pto 
meo. Idcirco plaade fup femur q2 ꝓ- 
bat? t: B cü ſceptrũ ſubuerterit:⁊ no 
erit dicit dñs deꝰ. Lu ð fili bois ꝓpha 
⁊ ꝑcute manu ad mani : z duplicetur 
giadi? ac triplicet᷑ gladiꝰ interfectoꝝ. 
dic eft gladiꝰocciſidis magne qui ob- 
ſtupeſcere eos facit: cotde tabeſcere € 
multiplicat ruinas. In oit? po tber 


ji 
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eedt oturbatíoes cladf acuti ⁊ limati 
ad fulgẽdſi:amicti ad cedes. £racuere 
vade ad dextrã fiue ad finiftrá: qͥcũq; 
facíet tue ẽ apetitꝰ. Quin ⁊ ego plau^ 
di manu ad manũ:⁊ iplebo indignati 
oné meã. Ego dñs locut? ſũ. Et factꝰ 
ẽ ſmo dñi ad me dicẽs. Et tu fili hoĩs 
pone tibi duas vias: vt veniat gladi? 


reg babylõiſ de fravns cgrediet ãbo 


Et manu capiet ↄiecturã: ĩ capite vie 
ciuitatꝭ conijciet. Uiã pones:vt veni- 
at gladius ad rabbatb filioꝝ ãmon et 


E ad iudá ĩ hierrm munitiſſimaʒ. Stetit 


em̃ rex bab vlõis ĩ biuio i cap ite duaꝝ 
viaꝝ diuinatiõeʒ q̃rens:cõmiſcens fa^ 
gittas. Jutrogauit idola:exta ↄſulult. 
Ad dextrã eiꝰ facta ẽ diuinatio ſuper 
hierkm: vt ponat arietes: vt aꝑiat ost 
cede:vt eleuet vocẽ i vlulatu: vt ponat 
arietes 2 poꝛtas: vt cõpoꝛtet aggere: 
vt edificet munitiões.Eritq; dft cõſu/ 
lẽs fruftra ozacul E ocut cog :⁊ fabba 
to ociũ imitans. 35e ant recoꝛdabit᷑ 
iniqͥtatt ad capiẽ q. Iꝑcirco bec dicit 
ofis deꝰ . Pꝛo eo ꝙ recoꝛdati eft ĩiqͥta 
tis vre ⁊ reuelaſt puaricatióes vías: 
a apparuerũt pctà vFa ĩ oĩbꝰ cogitatio 


$ nibus vis. Pꝛo eo inquã ꝙ recoꝛdati 


eftt manu capiemini. Tu ãt qphane i^ 
pie dux iſrł᷑ cuiꝰvenit dies tpe iniqͥta- 
tis pᷣfinita.hec oic dñs deꝰ. Aufer cq^ 
darim: tolle coꝛonã. nõne hec ẽ d hu- 
milé ſubleuauit: « ſublimẽ hũiliauite 
Iniqtatẽ : iniqͥtatẽ:iniqͥtatẽ ponã eã 

Et B nõ factũ é donec veniret cui? eft 
iudiciũ:⁊ tradã ei. t tu fili bois qphᷣa 
4 dic. Dec dicit dñs deꝰ ad filios àãmon 


G ad oppꝛobꝛiũ cog. Et dices:Mucro: 
mucroꝛeuagina te ad occidendũ:lima 


te: vt ĩterfictas ⁊ fulgeas: c tibi vide / 
réf vana ⁊ diuinarèt᷑ mẽdacia:vt da; 
reris fup collavulnerstoꝝ impioꝝ dg 
veniet dies i tꝑe iniqͥtatꝭ pᷣfinita. Re- 


uertere ad vagina tua ĩ locũ in d crea 


tus es. In fra natiuitat tue iudicabo 
te:⁊ effundã (op te indignatiõeʒ meã. 
In igne furoꝛis mei ſutſſabo in te: da- 
bog te ĩ manꝰ boim inſipiẽtiũ 1 fabꝛi 
càtifi interit. Sani cris cibꝰ. Sãguis 
tuꝰerit ĩ medio terre:obliuioni trade 

ris:qꝛ ego oris locut? ſũ / X XII 


factũ ẽ vᷣbũ oit ad me dicẽs 
Et tu fili bois nõne iudicas ci^ 
aitatẽ ſãguinũ:⁊ ond is ei oẽs abemte 


* 


natiões fuas? Et diceſ. hec it dis de 
us: Ciuitas effundẽs ſàguinẽ i medio 
fuí: vt veniat tpe ci? : (à fecit idola 5 
femetipam vt polluercF. In ſanguine 
tuo à a te effuſus € deliqͥſti: et ĩ idolis 
tuis q̃ feciſti polluta es. Et appꝛopin⸗ 
Qre feciſti dies tuoſ:⁊ adduxiſti tps an 
noꝝ tuoꝝ Pꝛopterea vedi te opꝛobꝛi 
um gẽtibꝰ:⁊ irriſionẽ eniüfís terris q̃ 
iux ftit ⁊ d ꝓcul a te. Triũphabũt ð te: 
ſoꝛdida:nobilis grandis ĩteritu. Ecce 
pncipes iſrł ſinguli in bꝛachio fuo fue 
rti te ad effundẽdũ ſãguinẽ:patrẽ er 


matrẽ ↄtumelijs affecerũt ĩ te. Adue⸗- 


nã calũniati ſũt ĩ medio tui: pupillũ ⁊ 
viduã ↄtriſtauerñt apud te: fáctuaria 
mea ſpꝛeuiſtꝭ a ſabbata mea polluiſt. 
Viri detractoꝛes fuerũt ĩ te ad effũdẽ/ 
dii ſãguinẽ:⁊ ſuꝑ mõtes comederũt in 
te: ſcelꝰoꝑati für ĩ medio tui. Uerecun- 
dío:za pr̃is diſcooperuerũt i te: ĩmũdi⸗- 
ciã mẽſtruate hũiliauerũt t 1 
q ſq; ĩ vxoꝛẽ primi fui oꝑatꝰ é abomi^ 
natiõeʒ:a focer nurum ſuã polluit ne^ 
pharie: fratex ſoꝛoꝛẽ fuas filiã pris ſui 
oppꝛeſſit ĩ te. Muner a acceperũt apud 


te ad effundẽdũ ſãguinẽ:vſurã ⁊ ſug - 
abundãtiã accepiſti: ⁊ auare prios tu 


ux] 
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sis 


os calüniabar[ :meiq; oblita es oici —. | 


dñs deus. Ecce cõploſi man?measfüp 


augriciã tuã quá fecifti:a fup ſãguinẽ 
à effuſus € ĩ medio tui. Nũdd ſuſtine - 
bit co? tuti :aut pᷣualebũt man? tue in 
diebꝰ qͥs ego faciã tibi? Ego dñs locu^ 
tus fii ⁊ faciã. Et diſpergã te in natio 
nes:⁊ vẽtilabo te ĩ tras. Et deficere fa 
ciã ĩimũdiciã tuã a te:⁊ poſſidebo te in 
ↄſpectu gẽtiũ:a ſcies qꝛ ego dñs. Et fa 


D 


ctũ ẽ Xbti dñi ad me dicẽs. fili hoi: 


verfa é mihi oom? iſrł in ſcoꝛiam. Os 


iſti es ⁊ ſtãnñ « ferrũ ⁊ plũhũ ĩ medio 
fomac :fcozia argẽti facti für. Pꝛopte 
rca bec oic dñs deꝰ. Eo q verſi eſtꝭ oẽs 
i ſcoꝛiã: p tea ecce ego ↄgregabo vosí 


medio hlerłm ogregatiocargéti ⁊ eris 


⁊ ſtãni 1 erri ⁊ plũbi i medio foꝛnacꝭ: 


vt ſuccẽdũã i ea ignẽ ad ↄflãdũ. Sic cõ H 


gregabo i furoꝛe mco «ira mea ⁊ re- 
quieſcã. Et ↄflabo vos ⁊ 2gregabovos 
⁊ ſuccẽdã vost igue furoꝛis mei:⁊ con 
flabimini i medio eiꝰ: vt ↄflat᷑ argẽ 

i medio foꝛnacꝭ:ſic eritꝭ i medio eius. 
Et ſcietꝭ qꝛ ego dñs: cũ effuderim in^ 
diguariocs meam (up vos. Et factus d 
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*bii dfii ad me dicẽs: fili hoĩs: dic ei: 
Tu es tra ĩmũda 4 no cõpluta ĩ die fu 
| . roris.€oiuratio ꝓphaꝝ i medio eius. 
| $ Sic leo rugiẽs rapieuſq; pᷣdã alas de 
uoꝛauerũt:opes ⁊ pᷣciũ accepeft:vidu^ 
as ei? miultiplicauerũt i medio ilius. 
Sacerdotes eiꝰↄtẽpſerunt legẽ meá:a 
polluerũt fáctuaría mea. Jut᷑ ſãctũ et 
|  a»baníi no babuerfitoiftatía tint pol 
lutũ ⁊ mũdũ noítellerert: ⁊ a ſabbat 
|  meíieeüterüt ocnlos ſuos:⁊ coinqna/ 
5. d bar ĩ medio eoꝝ Pꝛiucipes ei? in me^ 
5. d dio illi? Q(i lupi rapiẽtes pᷣdã:ad effũ · 
«|  dédfüfáguineaed ꝑdẽdas aĩas ⁊ aua 
S re ſectãda lucra. Pꝛophete ãt ei? linie 
bãt eos abſq; tẽperamẽto vidẽtes va^ 
na ⁊ diuinãtes ei mẽdaciũ:dicẽteſ:hec 
dicit dñs deꝰ:cũ fis no fit locutꝰ. Po 
puli t᷑re calũniabã᷑ calũniam ⁊ rapie 
. bát violẽter egenũ ⁊ pauperẽ affiige^ 
bãt:⁊ aduenã oppꝛimebãt calũnia abf 
q; iudicio. Et qᷓſiui ð eis virũ qͥ lterpo 
peret ſepẽ:⁊ ſtaret oppofít? 5 me ꝓ tra 
ne diſſiparẽ eã:⁊ nó inueni. Et effudi 
fup eos indignatiõeʒ meã:a ĩ igne ire 
mee ↄſũpſi eos. Niã eoꝝ in caput eoꝛũ 
reddidi ait dñs deꝰ. XXIII 
T fact? ẽ ſᷣmo dñi ad me dicẽſ: 
: ili hoĩs:due młieres filie ma^ 
tris vui? fuerũt 1 foꝛnicate ſũt in egq^ 
pto. In adoleſcẽtia fua foꝛnicate funt. 
Idi ſubacta ſũt vbera eaꝝ:⁊ fracte füt 
mãme pubertatꝭ cag. Nomiĩa afít eaꝝ 
oolla maioꝛ et ooliba ſoꝛoꝛ ei? minoꝛ. 
Et habui eas a pepererũt filios a fili 
8$. Poꝛro eaꝝ noia: famaría oolla: et 
hierkm ooliba . Foꝛnicata € igif᷑ ſuper 
me oolla« iſaniuit i amatoꝛeſ fuos i af 
ſyrios ꝓpinquãtes: veſtitos hyacitho: 
pncipes ⁊ mgfat?:iuuenes cupidinis: 
vniůſos eqͥtes ⁊ aſcẽſoꝛes eqn: dedit 
foꝛnicatiões fuas fup eos electos fili^ 
os aſſyrioꝝ vniùſos:⁊ ĩ oĩbꝰ Í Gs inſa- 
niuit in iimũdicijs eoꝝ polluta é. In- 
A ſuꝑ ⁊ foꝛnicatiões fuas ds habuerat ĩ 
2 e vpto nó reliqt. ã ⁊ illi doꝛmierunt 
eli ea ĩ adoleſcẽtia ſua: illi ofregerfit 
vbera pubertatt eiꝰ: effuderũt foꝛni 
catiõeʒ (uà fup e&. Pꝛopterea tradidi 
eá ( manꝰ amatoꝝ ſuoꝝ: i man? filioꝝ 
aſſur ſuper qu inſaniuit libidineſ7pi 
diſcooperuerũt ignominiã elꝰ:filios « 
filias ei/tulerũt:⁊ ipas occiderüt gla^ 
dio. £t (acte ſũt famoſe imliexes:a iudi 
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cia ppetranerfit ĩ ea. Qð cfi vldiſſet fo» 
ro? eí?ooliba:pP q; ilia inſaniuit libi/ 
dine: a foꝛnicatiõeʒ ſuã fup foꝛnicatio 
né fozort (ue ad filios gſſyrioꝛũ pᷣbuit 
impudẽter:ducibꝰ⁊ magiftratibvad fe — 
veniétib? indut( vefte varía :eqͥtibꝰ à - 
vectabãt᷑ eqͥs:a adoleſcẽtibꝰ foꝛma cũ 
ctis egregia. Et vidi ꝙ polluta eẽt via 
vna ainbaꝝ:⁊ auxit foꝛnicatiões ſuas 
Cũq; vidiſſet viros depictos i pariete 
imagines chaldeoꝝ expſſas coloꝛibꝰ: 
et acciuctos baltheis renes: et tyaras 
tictas Í capitibꝰeoꝝ foꝛmã ducũ oim: 
ſikirudinẽ filioꝝ babulõis req; chal/ 
deoꝝ i à oꝛti füt:infaniuit fup eoe co^ 
cupiſcẽtia ocłoꝝ ſuoꝝ: « mifit nũcios 
ad eos Í chaldeã.Cũqʒ; veniſſẽt ad cá fi c 
lij babvlõis ad cubile mãmaꝝ: pollue 
rũt eã ſtupꝛis ſuis:⁊ polluta ẽ ab eis:⁊ 


Gai 


faturata € aía eius ab ik Denudauit £f3, 47. 8 


45 foꝛnicatiões fuaf:a diſcooperuit ig an . b 


nomíniá ſuã Et receſſit aĩa mea ab eo: 8.16. 
fic receſſerat aia mea a ſoꝛoꝛe eiꝰ. Mul 
tiplicauit em foꝛuicatiões fuas recoꝛ- 
dans dies adoleſcẽtie fue QD? formicae 
ta è in tra egvpti t inſaniuit libidine 
fup ↄcubitũ coz 1g carnes ſũt vt car- 
nes aſinoꝝ: «fic flux? es flurꝰ eoꝛſi. 
Et viſitaſti ſcelus adolefcentie tue:qñ 
ſubacta ſũt ĩ egpto vbera tua: ofra^ 
cte ſũt mãme pubertatis tue. Pꝛopte- 
rea oolíba bec dicit vhs ee? s Ecce ego m 
ſuſcitabo om̃es amatoꝛes tuog 5 te de 
aͤbꝰ ſatiata é ata tua: 1 cõgrega bo eos 
adũuſũ te E eircitu:filios babylonis æ⁊ 
vniůſos chaldeos: nobiles:tyrã noſq 

a pncipes:oẽs filios eſſyrioꝝ:iuuenes 
foꝛma egregia:duces ⁊ mara: vniuer 
foe pncipes pᷣucipũ:a noiatos aſcẽſo/ 
res eqꝝ. £t veniet fup te inſtructi cur 
ru 1 rota:mł᷑titudo pog Loꝛica ⁊ cl 
peo «galea armabunt᷑ 5 te vndiq;. £e 
dabo coꝛã eis iudiciũ: a iudicabunt te 
iudicijs ſuis. Et ponã ʒelum meũ ĩ te: 
qué exercẽt te cfi furoꝛe Naſũ tuũ a au 
ree tuas pᷣcidẽt:a dj remanſerit gladio 
ↄcidẽt. 3i filios tuos ⁊ filias tuas ca 
piét 1 nouiſſimũ tuſi deuoꝛabit᷑ igni. 


P oar 


dam 


Et denudabũt te veftímét tuis:æ col? ⁊Le 


lẽt vaſa grie tue. Et redeſcere faciã ſce- 


Jue tu ð te:a foꝛnicatiõeʒ tuã ð terra 


egspti Nec leuab ockos tuos ad eos:⁊ 

eg pti ñ̃ recoꝛdabert ãpliꝰ:qꝛ bec dicit 

vns deꝰ: Ecce ego tradã tei d eoꝝ & 
EON. 3 
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Is odiſti:ĩ mans 8 69 ſatiata eft aĩa 
tua ⁊ agẽt tecũ i odio. Et tollẽt oẽs la 
boꝛes tuos: dimittẽt te nudã a igno / 
minia plenas:et reuelabit ignominia 
foꝛnicationũ tuag Scelꝰtuñ ⁊ foꝛnlea 
tiões tue fecerũt bec tibi: qz foꝛnicata 
es pꝰgẽtes int᷑ qs polluta es ĩ idoł ea- 
rũ. In via ſoꝛoꝛis tue ãbulaſti: « dabo 
calicẽ ei? ĩ mãu tua. Hec otc ofía des. 
Calicẽ ſoꝛort tue bibes:ꝓfũdũ « latũ. 
Eris ĩ deriſũ «i ſubſannatiõeʒ d es ca 
paciſſima:ebꝛietate « doloꝛe repleberꝰ: 
calice merorꝭ et triſticie:calice ſoꝛoꝛis 
tue ſamarie . Et bibes illũ ⁊ epotabis 
vſq; ad feceſ:a fragmẽta eiꝰdeuoꝛabis 

4 vbera tua lacerabis:qꝛ ego locutꝰſũ 
alt dñs te? . Pꝛoptea hec diẽ diis des: 
Quia oblita es mei et ꝓieciſti me poft 
coi»p?tufi:tu $5 poꝛta ſcelꝰtuuʒ ⁊ foꝛni- 
catiões tuas. Et ait dñs sd me dicẽs: 

F Fili hoĩs: nũqͥd iudicas oollã ⁊ oolibã 
⁊ ãnũcias eis ſcelera ean:qꝛ adultera 
te ſñt a ſãguis i mãibꝰ cag ⁊ cfi idolis 
fuis foꝛnicate füt? Inſuꝑ ⁊ filios fuos 
às genueft mihi: obtuleft eis ad be^ 
uoꝛãdũ. & ⁊ B fecerfir mihi. Polluef᷑t 
ſãctuariũ meũ ĩ die illa: ſabbata mea 
ꝓphanauerũt. C q; imolarẽt filios fu 

7 os idok ſuis:⁊ ĩgrederẽt᷑ ſãctuariũ me^ 
umiĩ die (da vt polluerẽt illð: etiã hec 
feceft ĩ medio domꝰ mee. Miſet̃t ad vi- 
ros veniẽtes delõge:ad de nũcios mi 
ſerãt. Itaq; ecce venet᷑t àbꝰte lauiſti a 
circũliuiſti ſtibio ocPos tuos ⁊ oꝛnata 
es mido muliebꝛi. Sediſti ĩ lecto pul 
cherrimo mẽſa oꝛnata € afi te. Thymi 
ama meũ ⁊vnguentũ meũ poſuiſti fu 
eã:a vox multitudinis ezultát( erat in 


es. Et ĩ virt d d multitudine boim ad 


ducebãt᷑ ⁊ veniebũãt ð deßto: pofuerfit 
armillas ( manibꝰeoꝝ:⁊ coꝛonas fpe^ 
cioſas ĩ capitibꝰeoꝝ.Et dixi ei attri 
ta él adulterijs. flic foꝛnicabit᷑ i fo^ 
Rnaicatiõe ſua:etiã hec.Et igreſſi ſũt ad 


ekz :q fi ad malierémerctrice :ſic igredi 
RT ebãt᷑ ad oollã 4 ad oolibã mulíeres ne 


farías. Uiri & iuſti ffir. hi iudicabunt 
2 eas iudicio adulterarſi t iudicto effun 
dẽtiũ ſãguinẽ:qꝛ adulterate ſũt:⁊ ſãg/ 
ulis i manibꝰeaꝝ. Et cl idolis ſuis fo: 
nicate ſũt hee effi oic ofie des: Adduc 
ad eas młtitudinẽ ⁊ trade eas itumul 
tũ ⁊ĩ rapinã:æ lapidẽt᷑ lapidib?ipl'og 
2 pfodiat᷑ gladizs cog. fioe et filias 


je 


eat ĩterficiẽt:⁊ tomos eat fane ſuceẽ 
dẽt. Et auferã ſcelꝰ 6 fra: ⁊ diſctt oẽs 
intiereo ne faciat fin ſcelꝰ earũ. Et da 
bunt ſcelꝰ vfi fup vos ⁊ petã idoloꝛuũu 


vf oꝛtabitis:⁊ (ciet? quia ego dñs A 
4 facti € verb Yee. t 
ofiLad met anno hono in mefe 


ecttito: decimo diei menſis oi^ 
cẽs: fili holſ: fcribe tibi nomẽ diei hu 
ius ĩ ꝗqᷓ firmat? ẽ rex dabylõis aduù ſũ 
hierkm bodie : dices p ꝓùbiũ ad do- 
mũ irritatricẽ parabolam:æ loqͥris ad 
eos. Tec dicit dñs deus: Pone ollã:po 
nã iaquá a mitte ĩ eam aquá.Congere 
frufta ei? ĩ eã:oẽm ꝑtẽ bonas :⁊ femur 
v armũ: electa ⁊ oſſicꝰplena. Pinguiſſti 
mí pecus aſſume:cõpone js ſtrues of^ 
fiii fib ea. Efferbuit coctio eiꝰ:⁊ diſco- 8 
cta fit oſſa ilii? in medio eiꝰ. Pꝛop tea 
bec dicit deus ¶Ue ciuitati ſaguinum Naß 
oolle cuius rubigo in ea eſt: ⁊ rubigo 
eiꝰ fi exiuit 6 ea. Per ꝑtes ⁊ p ptee ſu- 
as eüce eã. 116 cecidit ſuꝑ eã ſoꝛs.Sã/ 
guis em̃ eiꝰ ĩ medio ei? eſt:ſuꝑ lympi- 
diſſimã petrã effudit ilii õ effudit ii 
lũ fup t᷑rã vt poſſit oꝑiri puluere: vt ſu 
perinducerẽ indignatiõeʒ meã 1 vidi^ 
cta vlciſcerer. Dedi fãguinẽ eiꝰſuꝑ pe- €. 
trà lympidiſſimã:ne oꝑiret. Pꝛopfea 
bec dit᷑ dñs deꝰ. Ne ciuitati ſãguinũ: 
cuiꝰ ego grádé faciã pirã.Cõgere oſſa: 
qᷓ (gne ſuccẽdã.Cõſumẽt᷑ carnes:⁊ co^ 
uat vniùſa cõpoſitio:⁊ offa tabeſcẽt. 
dor q; cá fup pꝛunas vacuã vt inca 
lefcat ⁊ liqfiat es eis: ⁊ ↄflet᷑ in medio 
ei? inan amentũ eiꝰ: ⁊ ↄſumat᷑ rub ig 
eiꝰ. Multo laboꝛe ſudatũ e: afi exiuit 
6 ea nimia rubigo eiꝰneq; ꝑ ignẽ. Im- 
mũdicia tua execrabilis qꝛ imüdare te 
volui ⁊ ñ es mũdata a ſoꝛdibꝰtuis S 
nec müdabert pus: donec qͥeſcere faciã 
indignatiõeʒ meã i te. Ego dñs locut? 
ſũ. Heni ⁊ faciã:nõ tranſeã: nec parcã: 
nec placaboꝛ. Ju vias tuas et iukxta 
adinuẽtiões tuas iudicabo te diẽ djs 
Et factũ ẽ verbũ dñi ad me dicẽs: fili 
homĩs :ecce ego tollo a te deſiderabile 
oculoꝛũ tuoꝝ í plaga:⁊ no plãges ne^ 
4 ploꝛabis neq; fluent lacbzyme tue. 
ngemiſce tacès:moꝛtuoꝝ luctũ fi fa^ 
cies.Coꝛona tua circligata fit tibi:er 
calcíaméta tua erũt ĩ pedibꝰ tuis: nec 
amictu o:a velabis:nec cibos lugẽtiũ 
comeꝭes. Locutꝰſũ ego ad gp'im mane 


Wh 
Di 


N 


et moꝛtus eft oxoꝛ mea vefpere. Feciq; 
mane ſicut pᷣceperat mihi. Et dixit ad 
me ple: Quare nõ indicas nob quid 
iſta ſignificẽt d tu fac? ? Et dixi ad eos 
Permo dt facts ẽ ad me dicẽs:Loqᷓ/ 
F re domui ifrt. Hec oicit ons des. Ecce 
ego polluã ſãctuariũ meũ:ſuꝑbiã im · 
pe ri vft:et deſiderabile oculoꝝ vfog: 
et ſuꝑ d pauet ala vfa:« filij vri et filie 
vfe qs reliqſtis:gladio cadẽt:⁊ faciet: 
ficut feci. D:a amictu nó velabitis:et 
cibos lugẽtiũ fi comedet? Coꝛonas ba 
bebít? i cap(tib?vfís: ⁊ calciamẽta in 
pedib?. flo plágett neq; fiebit(:f5 tabe 
| fett tíntátat(b?vfíe:t enufquifgs ge 
5 met ad fratre ſuũ. Eritq; esecbiel vob 
i poꝛtẽtũ. Ju oia d fecit:facietꝰ cũ ve 
nerít iſtud:⁊ ſcietꝭ qꝛ ego dñs oeus. £t 
tu fili hoĩs:ecce ĩ die d tollã ab eis foꝛ 
titudinẽ eoꝝ ⁊ gaudiũ dignitat: ⁊ de- 
ſideriũ oculoꝝ eog:fup quo req eſcunt 
aie eoꝛũ et filios et filias eoꝛũ:in die il 
la cũ venerit fugiens ad te vt annũciet 
tibi: in die inquã illa aperiet᷑ os tuum 
cum eo à fugit:⁊ loqᷓris ⁊ nõ ſilebis vl 
tra: eriſq; eis in poꝛtentũ:⁊ ſcietꝭ quía. 
T factus (ego dñs. XXV 
eft bᷣmo oiii ad me dicens: fili 
homĩs:pone faciem tuã otra fi 
lios ãmon « ꝓphetabis de eis:⁊ dices 
filijs ãmõ: Audite verbii oñi dei. oec 
dicit ofi deus. io eo ꝙ dixiſti euge 
euge fup ſanctuariũ meli qꝛ pollutũ e: 
| c(upterr& iſrł qm deſolata eft set fup. 
domũ iuda:qffr ducti ſunt ĩ captiuita 
tem:idc irco ecce ego tradũ te filijs oꝛi 
J entalib? i hereditatẽ:⁊ collocabũt cau 
las fuas in te:⁊ ponẽt E te tẽtoꝛia fua, 
Ipi comedẽt fruges tuas:⁊ ipi bibẽt 
lac tuũ. Daboq; rabatb ĩ habitaculuʒ 
cameloꝝ:⁊ filios ãmon ĩ cubile pecoꝝ 
82 ſcietꝭ qz ego dis. Quia bec dicit dñs 
deꝰ. Pꝛo eo ꝙ plauſiſti manu  pcuffíi» 
fti pede x gauiſa es ex toto affectu fup 
trã iſrt᷑. Jdcirco ecce ego extẽdã manũ 
meã fup te:«tradá te ĩ oíreptioes gen/ 


⁊ ↄteram:⁊ ſcietꝭ qꝛ ego ds. Dec dicit 
dũñs 09:20 eo ꝙ dixerũt moab « fe^ 
«r:ecce ficut oẽs geutco com? iuda:id 
circo ecce ego aperiã humeꝝ moab oe 


RICO ⁊ car iathaim filijs oꝛiẽrx cii filijs 


1 Qzechie! 555 


tiũ: ⁊ iterficiã te ð płis ⁊ ꝑdã 9 terris 


ciuitatibꝰ:ð ciuitatibꝰinquã eiꝰ:et de 
finibꝰ ĩclotas tre bethieſimoth 1 beel 


623 
ãmon.Et babo eas i hereditatẽ: vt nõ e 
ſit vltra memoꝛia filioꝝ ámon in gẽti 
bus. Et ĩ moab faciã iudicia:⁊ fciót qꝛ 
ego dñs. Hec diẽ dñs deꝰ. Pꝛo eo ꝙ fe» 
cit idumea vltiõeʒ vt ſe vindicaret ð fi 
lijs iuda peccauitq; delinquẽs ⁊ vĩdi/ 
ctã expetiuit ð eis:idcirco bec diẽ dſis 
deꝰ. Extendã mauũ meã fup idumeã: 
⁊ auferã ð ea holem « iumẽtus:⁊æ faciã 
eã deſertã ab auſtro:a à (unt in dedan 
gladio cadét. Et dabo vltiõeʒ meã fup 
idumeã p manũ pki mei iſrł: ⁊ facient 
in edom tut iram meã ⁊ furoꝛẽ meũ: ⁊ 
ſcient vindictã meã dicit dñs deꝰ. ec D 
dicit ofi deus. Pꝛo eo ꝙ fecerũt pale 
ſtini víndicta:et vlti ſe ſunt toto ani 
mo ſterficiẽtes ⁊ implẽtes inimicitias 
veteres:ꝓpterea bec dicit dñs oe? : Ec 
ce ego extendã manũ meas fup paleftí- 
109: interficiã iterfectoꝛes. Et pdam 
reliqͥ as maritime regionis: faciãq; in 
eis vltiones magnase arguẽs E furore: 
⁊ ſcient qz ego ofie:cum dedero vindi/ 
ctam meam fup eos. VI 
kactũ e(t in vndecimo anno: A 

pꝛima mẽſis: factus € 6mo dñi 

ad me dicens: fili hoĩs ꝓ eo ꝙ 
dixit tyrus de hierkm:euge ofracte ſũt 
poꝛte populoꝝ:cõuerſa ẽ ad me:imple 
boꝛꝛ deſerta eſt: ꝓpterea bec dicit dñs 
de?. Ecce ego fup te tyre: ⁊ aſcẽdere fa 
ciã te ad gẽtes mł᷑tas:ſicut aſcẽdit ma 
re fluctuãs. £t diſſipabũt muros tyri: 
et deſtruẽt turres ei?. Et radam pulue 
rem ei? de ea: ⁊ dabo eã in lympidiſſi/ 
má petrá. Siccatio ſagenarũ erit i me 
dio mar: qꝛ ego locutꝰ (fi ait ofía deꝰ: 
a erit ĩ direptionẽ gentibꝰ. f ilie s ci? 
que fit in agro gladio interficten:et 
ſcient:qꝛ ego dis. Quia bec dicit ofig B 
deꝰ. Ecce ego adducã ad tyrum nabu- 
chodonoſoꝛ regẽ babylonis gb aqlo- 
ne: regẽ regũ cfi equis ⁊ curribꝰ⁊ eaͤti/ 
bus a cetu ꝓpłoq; maguo . filiae tuas 
q ſũt ĩ agro gladio ĩterficiet a circũda 
bit te munitiẽibꝰ ⁊ cõpoꝛrabit aggerẽ 
in gyro. Et eleuabit 5 te clypeũ:⁊ vine 
89 t arietes temꝑabit ĩ muros tuos ⁊ 
turres tuas deſtruet in armatura faa, 
Inundatiõe equoꝛũ ei? operiet te pul- 
uis eoꝝ:a ſonitu equitũ ⁊ rotaꝝ ⁊ cur 
ruũ mouebuut᷑ muri tui. Cfi ingreſſus 
fuerit poꝛtas łuas dfi p itroitũ vꝛbis 
diſſipate: vngulis equoꝝ ſuoꝝ Pads 
4 


^ 


61.4 


bit oce plateas tuas: m? tufi gladio 
€edet:a ſtatue tue nobiles f frá coꝛru- 


c eut. Uaſtabũt opes tuaſ:diripiẽt nego 


ciatiões tuas: ⁊ deſtruẽt muros tuos 
« tomos tuas pᷣclaras ſubutẽt:⁊ lapi/ 
des tuos ⁊ ligna tuat puluerẽ tuus in 


hiere.7.g medio adg ponent Et dͤeſcere faciam 


, 


mltítudiné canticoꝝ tuoꝝ:⁊ fonit9ci^ 
tharaꝝ tuaꝝ ſi audiet᷑ ãpliꝰ. Et dabo 
te in lympidiſſimã petrã:ſiccatio fage 
nag eris:nec edificabert vltra: qꝛ ego 
ofie locut? ſũ ait dñs deꝰ. pec oic dñs 
deꝰð tyro. Nũqͥd ñ a ſonitu ruine tue: 
4 gemitu iterfectog tuoꝝ cũ occiſi fue 
rinti medio tui:cõmouebũt᷑ iſule? Et 
ðſcẽdẽt ð ſedibꝰſuis oẽſ pᷣncipeſ mart 
4 auferẽ̃t exuuias ſuas ⁊veſtimẽta fua 
varia abijciẽt ⁊ ĩduet᷑ ſtupoꝛe. In fra 
ſedebũt:⁊ attoniti fup repentino cafu. 
tuo ãmirabunt᷑:⁊ aſſumẽtes fup tela^ 


D mẽtũ dicẽt tibi. Auõ periſti q habitas 


i mari vꝛbs fclqta: d fuiſti foꝛtꝭ ĩ mari 
cũ habitatoꝛibbꝰ tuis qs foꝛmidabãt 
vntuſi? llũc ſtupebũt naues in die pa 
uoꝛis tui:⁊ turbabũt᷑ inſule i mari:eo 
ꝙ null? egrediat᷑ ex te. Quia hec dicit 
dñs deꝰ. Cũ dedero te vꝛbẽ deſolatã fic 
ciuitates d fi habitãt᷑:⁊ adduxero fup 
te gbyſſũ:et operueriut te aq multe: et 
detra xero te cfi ilł à deſcẽdũt i lacũ ad 
km fempitnü: collocauero in terra 
nouiſſima fíc ſolitudines veteres cis 
his à deducũt᷑ i lacũ vt nõ habiteris. 
Poꝛro cfi vedero głiaʒ ĩ tra viuẽtiſi:ĩ 
nihilũ redigã te ⁊ no eris:⁊ reqͥſita no 
tuenerz vltra ĩ ſempit nus diẽ ofis deꝰ. 
Z factũ € vbũ dñi ad) X XVII 


fup tyrũ lamẽtũ:⁊ dices tyro:d 
habitat i introitu mar? :negociationi 
grl'oz ad infulas młtas. Hec dit dñs 
deꝰ: O tre tu dixiſti. Perfecti decoꝛis 
ego ffi t i coꝛde mar? fita. g initimi tui 
à te edificauerũt impleuerũt decoꝛem 


tuſi:abietibꝰ 5 ſauir extruxerũt te cus 


oib?tabulat( mar: cedrũ ð libano tu⸗ 
lerũt vt facerẽt tibi malũ:quercꝰ ð ba^ 
fan dolauerſit ĩ remos tuos: a tranſtra 
tua fecerũt tibi ex eboꝛe indico:⁊ pᷣto- 


B riola ó inſulis italie. Pyſſus varia de 


eg ypto texta € tibi in veli vr poneret᷑ 
i malo:byacíntb? ⁊ purpura ð inſulis 
eliſa facta ſũt opimétü rui. Pabitato⸗ 
es ſidonisa aradfj fuerũt remiges tui 


me dicẽſ: Tu 8 fili hols:aſſume 


* TN 
Ael 


* / 
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ſaplẽtes tul tyre facti ſunt gubernato 
res tui:ſenes biblij « prudentes ci? ha 
buerunt nautas ad miĩſteriũ varie ſußpß 
pellectilis tue. Oẽs naues marꝭ ⁊ nau 
te eaꝝ fuerũt i ꝓpło negotiatiõis tue: 
perſe ⁊ lydi ⁊ lib ves erãt ĩ exercitu tuo 
viri bellatoꝛes tuí:cIqpeum ⁊ galeã fu. 
ſpẽderũt in te p oꝛnatu tuo. Filij ara 
dij cũ exercitu ſuo ſuꝑ muros tuos in 
circſiitu: fs ⁊ pigmei à erãt ĩ turribus 
tuis pharetras fuae ſuſpẽder̃t i muris 
tuis p gyrũ. Ipi cõpleuerũt pulchꝛitu € 
dinẽ tuã.Carthaginẽſes negociatoꝛes 
tui. A multitudĩe cũctaꝝ diuitiaꝝ ar- 
gento:ferro:ſtãno:plũboq; repleuerũt 
nundinas tuaf. Gꝛecia ⁊ thubal ⁊ mo- 
ſoch: ißt íftito:es tui. Mãcipia ⁊ vaſa 
erea adduxef᷑t ppło tuo ð domo thogo: 
ma:edse ⁊ eqtes ⁊ mulos addurefr ad 
koꝛũ tuũ filij dedan negociatoꝛes tui: 
Inſule mt᷑te negociatio manꝰ tue. k 
tes eburneos⁊ heben inos comutauert 
i pᷣcio tuo. Syrꝰnegociatoꝛ tu» Pꝛopt᷑ 
mtitítudiue opeꝝ tuoꝝ:guttã ⁊ purpu 
rã ⁊ ſcutulata 2 byſſũ et fericũ a code, — 
chod ꝓpoſuerũt ĩ mercatu tuo. Juda «99. 
tra iſrł ipᷣi inſtitoꝛes tui ĩ frumẽto p 
mo: balſamũ ⁊ mel ⁊ oleũ ⁊ reſinã o 
ſuerũt i nũdinis tuis. Damaſcenꝰ ne- 
gociatoꝛ tuꝰ ĩ multitudie opeꝝ tuon | 
mtitudĩe dinſaꝝ opũ:in vino pingui: 
Alanis coloꝛis optimi. Dan ⁊ grecia ee 
mozel ĩ nũdinis tuis qpoſueft ſerrum 
fabꝛefactũ:ſtacten a calamꝰ ĩ negocia- 
tiõe tua. Dedan inſtitoꝛes tui ĩ tapeti^ — 
bus ad ſedẽdã. Arabia ⁊ vniuſi pnci^ 
pes cedar ipi negociatoꝛes man? tue: 
cũ agnis ⁊ arietibꝰ a hedis venerũt ad e 
te negociatoꝛes tui. Uẽditoꝛes ſaba ⁊ 5 T 
rema ipi negociatoꝛes tui: cũ eniüfitg.— 
p mis aromatibꝰ⁊ lapide pᷣcioſo⁊ auro 
qð ꝓpoſuer̃t ĩ mercatu tuo Arã ⁊ chẽ⸗- 
ne ⁊ edé negociatoꝛes tui. Saba aſſur 
1 chelmach vẽditoꝛes tui:ipᷣi negocia - 
toꝛeſ tui:młtiphariã ĩvolucrẽ hvacithi 
⁊ polymitoꝝ gaſaꝝc; pᷣcioſaꝝ d obuo 
lute ⁊ aſtricte erãt funibꝰ: cedroſ às ha 
bebãt i negociatõibꝰtuis Naueſ mar 
pncipef tui i negociatiõe tua:a repleta 
es :a gloꝛificata nimis ĩ coꝛde mar In 
aqͥs mlt? addureft te remiges tui. NAẽ $ 0 


t? aufter ↄtriuit te. In coꝛde mar? diui 
mẽtũ tuũ. Naute tui ⁊ gubnatoꝛes tu. 


3 
j 


tie tuc: theſauri tui ⁊ młtiplex inſtru 


tenebãt ſupellectilẽ tuã ⁊ ꝓpło 
erát viri ds bellatoꝛes tui qͥ erãt ĩ te ci 
vniuerſa multitudine tua d e i medio 
tui: cadẽt ĩ coꝛde maris ĩ die ruine tue 
A (onttu clamoris gubernatoꝝ tuoꝝ 
cõturbabũt᷑ claſſes: ⁊ deſcẽdẽt oe na^ 
uibꝰſuis oẽs à tenebãt remũ. Naute ⁊ 
vniuerſi gubernatoꝛes maris i tra fta 
bũt ⁊ eiulabũt ſuꝑ te voce magna: et 
clamabſt amare. £t ſuꝑiaciẽt pulue^ 
ré capítib? ſuis:⁊ cinere conſꝑgent᷑:⁊ 
radẽt ſuꝑ te caluitiũ:⁊ accingent᷑ cili" 
5558. £r ploꝛabũt te ĩ amaritudine aĩe 
ploꝛatu amariſſimoꝛ ⁊ aſſumẽt fup te 
carmẽ lugubꝛe:⁊ plãgent te. Que € vt 
tyr? d obmutuit i medio maris? Que 

i exitu negociationũ tuaꝝ de mari im 
pleſti pkos multos ĩ multitudine di- 
uitiarũ tuarũ ⁊ g łoꝝ tuoꝝ ditaſti re^ 
ges fre. Nũc cotríta ee a mari:⁊ ꝓfun 
dis aq̃rũ opes tuc: ofs młtitudo tua 
q̃ erat ĩ medio tui ceciderüt. Uniuerſi 
habitatoꝛes ĩſulaꝝ obſtupuerũt (up te 
⁊ reges eaꝝ oẽs tẽpeſtate ꝑcuſſi muta 
uerũt vultꝰ. Negociatoꝛes ppłoꝝ (ibí^ 
lauerũt fup te. Ad nihulũ oeducta es: 
2 ⁊ nõ eris víqs ĩ ꝑpetuũ. XXVIII 


$ilí bois: oicpncipi tyri ec 
dicit dñs deꝰ. Eo ꝙ eleudtñ eſt 
coꝛ tuit dixiſti:deꝰ ego ſum:æ ĩ cathe 
dra dei ſedi ĩ coꝛde maris: cũ ſis hõ et 
nõ deꝰ:⁊ dediſti coꝛ tuũ qſi coz dei. Ec 
ce ſapiẽtioꝛ es tu daniele: o£ fecretus 
no € abſcõditũ a te. In ſapĩa ⁊ pꝛudẽ · 
tía tua feciſti tibi foꝛtudinẽ:⁊ acqͥſiſti 
aurũ « argẽtũ ĩ theſauris tuis: t mul/ 
titudine ſapie tue:⁊ ĩ negociatiõe tua 
multiplicaſti tibi foꝛtitudinẽ:æ eleua/ 
tũ ẽ coꝛ tuũ ĩ roboꝛe tuo. iopfea bec 
dicit dñs deꝰ. Eo qv eleuatũ € coz tu^ 
um qͥſi coz dei: idcirco ecce ego adducã 
fup te alienos robuſtiſſimos gẽtiñ. Et 
nudabũt gladios ſuos ſuꝑ pulchꝛitu- 
dinẽ ſapĩe tue ⁊ polluent decoꝛẽ tun. 
Interficiẽt ⁊ detrahẽt te: a moꝛierꝭ in 
interitu occiſoꝝ i coꝛde maris. Nũqd 
dicẽs loquer?: deꝰ ego ſũ:coꝛã int᷑ficiẽ 
tibꝰ te:cũ ſis hõ ⁊ nõ deꝰ? In manu oc 
cidẽtiũ te moꝛte incircũciſoꝝ moꝛiert 
i manu alſenoꝝ:qꝛ ego locut? fum ait 
dñs deꝰ. Et fact? ẽ fermo dñi ad me di 
cẽs fili hoĩs:leua plãctũ fup regẽ tv^ 
gi dices ei. hec dicit dñs deꝰ. Lu. fi^ 


tuo p- gnaculũ ſiłitudis: plen fapia:pfectnf 


4 fact? ꝭ ſᷣmo dñi ad me bicẽs 


| da 


decoꝛe f delitijs pa diſi dei fuiſſi. Dis Zfpo.at.c 


lapis pᷣcioſus oꝑimẽtũ tuũ:ſardiꝰ tho 
paftus v iaſpis chꝛyſolithus ⁊ onyx et 
beryllue:fapber? ⁊ carbũculus « ſma/ 


ragdus. Aurũ op? decoꝛis tui foꝛa- 


mina tua ĩ die q̃ cõditꝰ es pᷣparsta ſũt 
Tu cherub extẽtus ⁊ ꝓtegẽs:⁊ poſuit 
tei mõte (ácto dei. In medio lapidum 
ignitoꝝ ambulaſti:ꝑfectꝰ ĩ vijs tuis a 
die cõditionis tue:donec ĩuẽta e iniqͥ 
tas ĩ te. In nultitudiue negociationis 
tue repleta ſũt interioꝛa tua iniqͥtate: 
⁊ peccaſti:⁊ eieci te de mõte ſãcto dei 
a ꝑdidi o cherub ꝓtegẽs de medio la- 
pidũ ignitoꝝ. Et eleuatũ ẽ coꝛ tuũ in 
decoꝛe tuo. Perdidiſti ſapĩas tua ĩ de- 
coꝛe tuoꝛĩ terrà ꝓieci te:ante faciẽ re^ 
gii dedi te vt cerneret te. In młtitudi- 
ne iniqͥtatũ tuarũ ⁊ iniqͥtate negocia 
tionis tue polluiſti ſctificationẽ tuas. 
Pꝛoducã & ignẽ de medio tui q come 
dat te:⁊ dabo te ĩ cinere fup trá ĩ con 
fpectu oĩm vidẽtiũ te. O ẽs à viderit 
te t gẽtibꝰ: obſtupeſcẽt fup te. Nihili 
fact? es ⁊ nõ eris ĩ ꝑpetuũ. Et fact? eft 
fermo dñi ad me dicẽs. fili hoĩs:pone 
facie tuã 5 ſidonẽ t qphabis de ea et 
dices. Hec dicit dñs des. Ecce ego ad 
te ſidõ:⁊ głificaboꝛ ĩ medio tui. Et fcí^ 
ent qꝛ ego dñs cũ fecero ĩ ea iudicia:et 
fáctificat? fuero ĩ ea. Et ĩmittã ei peſti 
lẽtiã ⁊ ſãguinẽ f plateis eis: a coꝛruẽt 
int fecti i medio ei? gladio ꝑ circũitũ: 
⁊ ſciẽt qꝛ ego djs. Et nõ erit vltra do- 
mui ifr offendiculũ amaritudiĩs ⁊ ſpi 
na doloꝛẽ inferens ondiq; ꝑ círcilitü 
eoꝝ à aduerfau£ eis:⁊ ſciẽt qꝛ ego do 
minꝰ deꝰ. Dec dicit dñs deꝰ. Qñ ↄgre· 
gauero doinũ iſrt᷑ de qyłis ĩ qͥbꝰ diſꝑſi 
ſůt ſctificaboꝛ ĩ eis coꝛã gẽtibꝰ:⁊ habi 
tabũt in t᷑ra (ua quá dedi fno meo a- 
cob: habitabũt i ea fecuri. £t edifica 


D 


F 


bũt domos « plãtabũt vineas: ꝛhita- 
bũt cõfidẽter cii fecero iudicia oibus . 


àͥ aduerſant᷑ eis p cireſitũ: «(cient qz 
ego dñs be? eog. - I 

N anno decimo:in declo mẽſe 

na oie mẽſis: factũ € ᷣbñ dñi 

ad me dicẽs. fili hoĩs:pone facit tua 

5 phargonẽ regẽ egvpti: ⁊ phetabis 

de eoꝛa de egypto vnuuexſa lodre 1 i^ 


ces. Hec dic it dñs deꝰ . Ecce ego gd te 


TRU 


a 


pharso rex egqpti draco magne à n 


e 


PES 
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€ 


basf medio fluminũ tuoꝝ ⁊ blels:me 
us eft fluuiꝰ:⁊ ego feci memetipᷣm. Et 
ponã frenũ i marillis tuis:⁊ agglutia 
bo piſces fluminũ tuoꝝ fquamís tu^ 
is. Et extrahã te be medio fluminũ tu 
oꝛũ:⁊ vniuerſi piſces rui ſquamis tuis 
adherebunt. Et ꝓijciã te in deſertũ et 
oẽs piſces flumĩs tui. up facis terre 
cades. 115 colligeris neq; ↄgregaberꝭ 
Beſtq̃s t᷑re ⁊ volatilibꝰ celi dedi te ad 
deuoꝛãdũ:⁊ ſciẽt ots habitatoꝛes egy 
pti qꝛ ego dñs. Pꝛo eo ꝙ fuiſti baculꝰ 
arũdineus domui iſrł qn appbéderüt 
te manu: cofract? es ⁊ laceraſti oẽm 
humerũ eoꝝ ⁊ initétib? eis ſuꝑ te co^ 
minutꝰ es a diſſoluiſti oẽs renes eoꝝ: 
ꝓpterea bec ofc dñs deꝰ. Ecce ego ad^ 
ducã fap te gladiũ meũ ⁊ iterflciã 5 te 
boiem ⁊ iumẽtũ. Et erit fra egypti in 
deſertũ 1 in ſolitudinẽ:a ſclent qꝛ ego 
dñs. Pꝛo eo ꝙ dixeris:fluuiꝰ ine? C et 
ego feci eũ:idcirco ecce ego ad te ⁊ ad 
flumina tua. Daboq; terrã egvpti in 
folitudiné gladio diſſipatã a turre ſye 
nea vſq; ad ᷑minos ethiopie. fto ꝑtrã 
ſibit eã pes hols: neq; pes iumẽti gra 
diet᷑ ĩ ea: no habitabif ꝗdragita an- 
nis. Daboq; t᷑rã egqptí deſertã in me- 
dio fraz deſertarũ ⁊ ciuitates ei? i me 
dio vrbtü ſubuetſaꝝ:⁊ erũt deſolate d 
draginta ãuis. Et diſꝑgã egvptios in 
natiòes:⁊ vẽtilabo eos in trae: Quia 
bec dicit dñs oc?:poftfíné q̃draginta 
anuoꝝ ↄgregabo egyptũ de pp lis in d 
b? diſꝑſi fuerãt: et reducã captiuitatẽ 
eg opti ⁊ collocabo eos ira phatures 
i £ra natiuitatꝭ fue. Et erũt ibi i regnũ 
humile:⁊ ĩter cetera regna erit humili 
ina. Et nõ eleuãbit᷑ vltra fup natiões 
⁊ ĩminuã eos ne imperẽt gẽtibꝰ: neq; 
erũt vltra domui iſrł ↄfidẽtia oocétes 
iniqͥtatẽ vt fugiãt ⁊ ſequãt᷑ eoſ:⁊ ſciẽt 


D qꝛ ego ofíe deꝰ. Et facti € ĩ viceſimo ⁊ 


ſeptio ãno ĩ pᷣma ĩ vna mẽſis: factis € 
obi dñi ad me dicẽs. fili hoĩs:nabu 
chodonoſoꝛ rex bab ylonis ſeruire fe 
exercitũ ſuũ ſeruitute magus adüſus 
tyrũ. Oẽ caput decaluatũ ⁊ ois hume 
f$ depilatꝰ €. Et merces no € reddi 
£a ei nec; exercitui eiꝰ de tyro: p hui 
tute à Painit mihi aduſus ed. Pꝛopte 
rea bec olt dſis deꝰ. Ecce ego babo na 
bucbodonofo: regé babylois ĩ tra egy 
wit:taccipieemaltitadiné eiꝰ 1 depds 


Ethiopia ⁊lybia ⁊lydi ⁊ oẽ reliquit 


E 
; 


^ p» 


bif manubias ei? ⁊ diripiet ſpolia eis 
a erit merces exercitui ill? ⁊ oꝑi q ui 
uit aduùſus ed. Dedi ei terrã egypti: - 
eo ꝙ laboꝛauerit mihi ait dñs oc9. In 
die (ila pullulabit coꝛuu domut iſrł: et 
tibi oabo aꝑtũ os ĩ medio eoꝝn ſciẽt 
^ factü ẽ ¶ q ego dñs. X 
vbũ dñi ad me dicẽs. ili hoĩs 
5a ⁊ dic. Hec icit dñs des. 
Qlulateive ve diei qꝛ iut᷑ € dies:⁊ ap- 
piopinquabít dies dñi dies nubis tps 
gẽtiũ erit. Et veniet gladiꝰ in egyptũ: 
⁊ erit pauoꝛ in ethiopia cũ ceciderint 
vulnerati ſegepto:⁊ ablata fuerit mul 
titudo illiꝰ:a⁊ deſtructa fundamẽta eiꝰ 


vulgus ⁊ cbub ⁊ filij tre federis cũ eis 

glaqio cadent. "Dec dicit ofis deꝰ. Et B 
coꝛruẽt fulciẽtes egyptũ v oeftruef fü ^— 
pbía imperij eius. A turre ſyenes gla - 
dio cadẽt ĩ ea: ait dñũs exercituũ. Et die 


ſipabũt᷑ i medio f᷑rarũ deſolatarũ:a var 


bes eiꝰ i medio ciuitati oefertag erũt 
⁊ ſciẽt qꝛ ego ofis deꝰ: cũ dedero igne. 
i egypto:æ attriti fuerint oẽs auxilia - 
toꝛes eiꝰ. In die illa egredient᷑ nũcij a 
facte mea ĩ trieribꝰ ad cõterãdã ethio 
pie cõfidẽtiã: ⁊ erit pauoꝛ t eis in die 
egypkl:qꝛ abſq; dubio veniet. Hec diẽ 
dis de. Et ceſtare faciã multitudinẽ € 
egyptiĩ manu nsbuchodonoſoꝛ regt 
babylõis. Ipſe ⁊ potus ei? cũ eo ſoꝛtiſ/ 
ſimi gẽtiũ adducẽt᷑ ad diſꝑdẽdã trá. 
Et euaginabũt gladios (uos fup egy- 
ptũ:⁊ iplebüt trà ĩterfectꝰ: ⁊ faciã al / 
neos fluminũ aridos ⁊ tradã t᷑rã ĩ ma 
t? peſſimoꝝ:⁊ diſſip abo frá ⁊ plenitu- 
dinẽ ei? ĩ man? alienoꝝ. Ego dñs lo^ 9 . 
cut? fü. Dec dicit dñs deꝰ. Et diſꝑdã Tach 
ſimulacra:⁊ ceſſare faciã idola de mem 
phis:⁊ dux de t᷑ra egypti nõ erit ãplièe 
Et dabo t᷑roꝛẽ i t᷑rã egvdti:⁊ diſꝑdã £^ 
rã phatureſ: dabo ignẽ ĩ taphniſi⁊ fa 
ciã iudicia mea ĩ alexãdria. Et effũdã 
indignatianẽ meã fup peluſiũ robur 
eg ti: it ficiã młtitudinẽ alexãdrie: 
⁊ dabo ignẽ ĩ egypto. Quaſi parturiẽs s 
dolebit peluſtũ ⁊ alexãdria erit diſſipßa⸗- 
ta ⁊ i mẽphis anguſtie Qridíane.Juue 
nes heliopoleos 2 bubaſti gladio ca- 
dét a ipe captie ducet᷑ Et ĩi taphnis ni 
greſcet dies: cũ contriuero ibi ſceptra 
egvpti:⁊ defecerit ĩ ea ſupbia potẽtie 
eld. Ißam nubes operiet:filie aũt eiꝰ ĩ 


"- 


|  captiuitat£ ducct. Et tadicla facii in 
| $ egypto x ſciẽt qꝛ ego ofis. Et factü cft 
i vndecimo ãno:i pmo méfc in ſeptla 
menſis:factũ ẽ verbũ ofi ad me dicẽs 
Fili hoĩs:bꝛachiũ pharaonis reg? egy 
gti cõfregi:a ecce no ẽ obuolutũ vt re^ 
ſtitueret᷑ ei ſanitas vt ligaret᷑ pãnis v 
faſciret᷑ lintheoł:⁊ recepto roboꝛe pof 
ſit tenere giadiũ. Pꝛopterea bec dic do 
mín? deꝰ. Ecce ego ad pharaonẽ regẽ 
egypti:⁊ cõminuã ei? bꝛachiũ foꝛte fs 
cõfractũ:⁊ deijciã gladiũ de manu eí? 
Et diſꝑgã egyptũ ĩ gẽtibꝰ:⁊ vẽtilabo 
S eos i tris. Et cõfoꝛtabo bꝛachia regis 
bablon is: daboq; gladiũ meũ ĩ ma- 
nu eiꝰ. Et cõfringã bꝛachiũ pharaõis 
gement gemitibꝰ int fecti coꝛã facte 
eiꝰ. Et cõfoꝛtabo bꝛachia reg? babvlo 
nis:et bꝛachia pharaõis ↄcidẽt. Et ſci 
ent qꝛ ego dñs:cũ dedero gladiũ meü 
I mani regis babylonte: ⁊ extenderit 
eii (up trà egypti. Et diſꝑgã egyptũ in 
natíoneo:« vẽtilabo eos i fras:⁊ ſciẽt 
, T facifíé (qꝛ ego dñs. XXXI 


«na méf(ie:facríi ẽ XbB dñi ad 
me dicẽs. fili bois oic pbaraoní regi 
egypti x ppko ei?. Cui filis fact? es in 
niagnitudiue tua? Ecce aſſur afi cedrꝰ 
ilibano pulcber ramis 4 frondibꝰ ne^ 
moꝛo ſus:excelſuſq; altitudine:⁊ inter 
cõdenſas frõdes eleuaiũ € cacumẽ ei? 
Aque nutrierũt illũ:abvſſuſ exaltauit 
iuit. Flumia ei? manabãt ĩ circũitu ra 
dicii eiꝰ:⁊ riuos ſuos emiſit ad vniu 
ſa ligna regiõis. Pꝛopterea eleuata € 
altitudo ei? fup oia ligna regionie: et 
multiplicata ffit arbufta eiꝰ: ⁊ eleuati 
funt rami ei? p ads multis. Cu q; extẽ 
diſſet vmbꝛã fua: ramis ei? fecerüt ni 
dos oĩa volatilia ceti: ⁊ fub frodibus 
ei genuerũt oẽs beftie ſaltuum:⁊ fub 
vinbꝛaculo illi? hab itabat cct? gẽtiuʒ 
plurimaꝝ Eratq; pulcerrim? i magni 
tudine ſua:⁊ ĩ dilatiõe arbuftog. £rat 
el radix illi? iu ade młtas. Cedrí nõ 
fuer̃t altioꝛes illo ĩ padífo dei. Abie/ 
tes nó adequert ſũmitatẽ eiꝰ:a piata; 
ui no fuerũt eq frõdibꝰ illiꝰ.Oẽ li nf 
Nadiſi dei no c aſſimilatũ illi a pulchꝛi 
tudiui ei? q ſpecioſũ fect eũ:⁊ młtis 
codéfifqs frõdibꝰ. Et emulata ſũt eus 

doiĩa ligna voluptati q̃ erãt ĩ godiſo dei 
D Pꝛopterea bec dieit dis deus. pto co 


¶ Ezechiel 


inno vndecimo: tertio méfe: 
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ꝙ ſublimatꝰ £t altitude ⁊ dedit ſũmi 

taté fud virẽtẽ atas ↄdẽſã:⁊ eleuatũ € 

co? et? ĩ altitude ſua:tradidi eũ i ma; 

n? foꝛtiſſimi gẽtiũ. facies faciet ei. Ju 

rta ĩ ietatẽ eiꝰ eieci eũ:⁊ ſuccidẽt eus 

alient ⁊ crudeliſſimi nationũ. Et ꝓici 

ent eil fup mõtes:a ĩ cũctꝰ ↄuallibꝰcoꝛ 

ruẽt ram eiꝰ. Et ↄfriugẽt᷑ arbuſta eiꝰ A 

i eníüfio rupib? tre: a recedent d «m^ Y 

baculo ei? oës ꝓpłi t᷑re:⁊ relinquét eit 

In ruina ei? hitauerũt oia volatilía ce 

lí ⁊ĩ ramis ei? faeft vniüfe beſtie regt E 

onis.Quãobꝛẽ nó eleuabũt᷑ ĩ altitudi 

ne faa oia ligna aꝗrũ:nec ponẽt ſubli 1 

mitatẽ ſuã iter nemoꝛoſa atas frõdoſa 

nec ſtabũt t ſublimitate fua ofa d irri 

gãt᷑ aqͥs:qꝛ oẽs traditi ſũt í moꝛtẽ ad 

t rã vltimã i medio filioꝝ boim ad eof 

à deſcẽdũt ĩ lacũ. Hec oic dñs deꝰ. In 

die qñ deſcẽdit ad iferos indixi luctũ: F 

oꝑui eii abyſſo ⁊ ꝓhibui finmía ei? et 

cohercui ads młtas. Cõtriſtatꝰ eft (np 

eũ libanꝰ:a oĩa ligna agri cõcuſſa fis, 

A ſonitu ruine eiꝰcõmoui gẽtes: cũ 8 

ducerẽ eii ad ĩfernũ cũ his à deſcẽde- 

bãt ĩ lacũ. Et ↄſolati ſt᷑ ĩ tra ifima ota : 

ligna voluptati egregía atc Pclara i : 

líbano: vniüfa d irrigabát ade. nã et 

ißt cũ co deſcẽdẽt ad iſernũ ad irerfe^ B 

ctos gladio:⁊ bꝛachiſi vniuſcuiuſc; fe 

debit fub vmbꝛacko ei? ĩ medio natio- 

nii eiꝰ. Cui aſſimilatꝰ es o inclyte atq; 

ſublimis iter ligna voluptatꝰ 2 Ecce de 

duct? es cũ lignis voluptat? ad t᷑rã sl 

timã. In medio incircũciſoꝝ doꝛmies: 

cii eis à int fecti (üt gladio.Ipe € pba^ 

rao 1 oĩs młtitudo ci? dicit dis deꝰ. 

T fact e duodecio Y XXII 

ano ĩ mẽſe duodecio ĩ vita men 9 

ſis:factũ eft ᷣbũ ofit ad me di- ^M 

cẽs. fili hoĩs:aſſume lamétfi fup 1 

raoné regẽ egypti:a dices ad en. Lei 
ẽtiũ aſſiłatꝰ ce: dracõi à efti mart. 

t vẽtilabas comu flumibꝰtutis:⁊ co 
turbabas ads pedibꝰtuis:a oculcübaf — 
fiumia cag. Pꝛopt᷑ ea bec oit dis deꝰ. 
Expãdã fup te rete meũ i mlritudiac : 
pkoꝝ multog:z extrahã te in ſagens 5. 1. det 
mea: ⁊ ꝓijciã te in ᷑rã. uꝑ facic agri 17. f 
abij ciũ te:⁊ hitare faciã (up te ola vo^ Ls 
latilia celi:⁊ ſaturabo 6 te betae vn vs 
uerſe tre. t dabo carnes tuae (up m5 2 5 
tes:⁊ ipicbo colleſ tuoſ ſanie tua. t ir 5 ; 
rigabo fr fetoꝛe ſãguinis tui fug ms 


| 628. 


tes:æ valles fplebfi£ ex te. Et operiam 
cii extinctꝰ fuer celos: « nigreſcere fa^ 


Eſa.Iʒ. b ciã ſtellas eiꝰ. Solẽ nubt᷑ tegã: «la^ 
Johek.ʒ.c na nó dabit lumẽ fui. Dia luminaria 
Watt. 24. c 


celi merere faciam ſuꝑ te a dabo tene/ 
bꝛas fup t᷑rã tuã dicit ofis deꝰ:cũ ceci^ 
derint vulnerati tui i medio t᷑re ait do 
min deꝰ. Et irritabo coꝛ ꝓpkoꝝ multo 
rũ cũ induxero ↄtritionẽ tus ĩ gẽtibꝰ 
fup t ras de nefct:a ſtupeſcere factá fu 
p te rFos multos.Et reges eoꝝ boiro 
re nimio foꝛmidabũt up te ppt vniu 
fase iniqͥtates q̃s opat? es:cũ volare ce 
perit gladiꝰ me? fup facies eoꝝ:⁊ ob^ 


ſtupeſcẽt repete ſinguli ꝓ aia (ua idie 


€ ruinefue. uia bec vicit ofía deꝰ. Pla 
dí? regt babylõis veniet tibi: i gladijs 
foꝛtiũ deijciã multitudinẽ tuã. In er^ 
pugnabiles oẽs gẽtes he. Et vaftabüt 
ſuꝑbiã egypti:⁊ diſſipabit multitudo 
eiꝰ. Et ꝑdã oia iumenta ei? q̃ erát fup 
aq̃s płimas:⁊ no cõturbabit eas pes 
hoĩs vltra:neq; vngula iumẽtoꝝ tur- 
babit eas. Tũc puriſſimas reddã aás 
cog 1 flumĩs eoꝝ q̊ſi oleũ adducã ait 
dñs deꝰ:cũ dedero £rá egypti deſolatã 
Deſeret᷑ ãt (ra a plenitudine ſua qfi p 
cuſſero oẽs hĩtatoꝛes eiꝰ:⁊ ſcient quia 
ego dñs. Plãctꝰ e:« plãgẽt eũ filie gen 
tii ſuꝑ egyptũ ⁊ fup multitudinẽ eius 
Dplãgẽt eũ:ait dñs deꝰ. Et factũ ei duo 
decimo anno: ĩ qàntadecima mẽſis:fa- 
ctii € verbũ dñi ad me dicẽs. fiti hoĩs 
cane carmẽ lugubꝛeſuꝑ multitudines 
egypti. Et derrahe ęã ipam a filias gẽ 
tiũ robuſtaꝝ ad trà vltimã cii his qui 


deſcẽdũt i lac. Quo pulchꝛioꝛ es ri 


ſcẽde:⁊ doꝛmi cũ incircñciſis. In me^ 

dio int fectoꝝ gladio cadét. Hladius 
oat? ẽ Kt attrareft cá ⁊ oẽs ꝓptos eiꝰ. 
Loquẽt᷑ ei potẽtiſſimi robuſtoꝝ d me 

dio infern i:qͥ cfi auxiliatoꝛibꝰ ci? oc» 
ſcẽderũt ⁊ doꝛmierũt ĩ circũ ciſi ĩterfe/ 

ctiq; gladio. Idi aſſur ⁊ ois multitudo 

E eiꝰ:ĩ circiitu ill? ſepulchꝛa eoꝝ oce t^ 
terfecti t d ceciderũt gladio:quoꝝ da · 

ta ſũt ſepulchꝛa i nouiſſimis Lact, Et 

; facta e multitudo ei? p gyrũ ſepulchꝛi 
ci? vniuerft interfecti cadenteſq; gla 
dio à dederãt quõdã foꝛmidinẽ fua in 
fra viuẽtiũ. Ibi elã: ⁊ ois multitudo 
€ p gerũ ſepulchꝛi ſui. O ẽs hi int fe- 
cti ruenteſqꝙ gladio:q̊ deſcẽderũt ĩcir- 
cũciſi ad £r& vitimã. Dui potuer&s ter 


o£ fa& i tra 


aiam: ille àdẽ i iniquitate ſua captu 


% 


! viuétifi: 2 poꝛtauerun 
ignominiã ſuã cũ his qͥ deſcẽderũt in 
lacũ. In medio intfectoꝝ pofuerüt au 
bile eiꝰ ĩ vniuerſis ppłis eiꝰ:ĩ circũitu 
€? ſepulchꝛũ 11169. O es hi incircnciſi t. 
terfectiqʒ gladio. Dederũt ei terroꝛẽ fu f 
umi t£raciuctiti:a poꝛtauerũt ignom 
niã fua cil bis qͥ deſcẽdũt i lacum. 
medio interfectoꝝ poſiti füt.3bi mo^ 
ſoch 1 tubal a oie młtitudo eiꝰ: ĩ cireñ 
(tu ei? ſepulchra illiꝰ.Oẽs hi incircũß - 
ciſi int᷑ fectiq; ⁊ cadẽtes gladio:qꝛ de? 
derit foꝛmidinẽ ſuã i tra viuẽtii:⁊ ſi 
doꝛmiẽt cũ foꝛtibꝰ cadẽtibuſq; t incir 
cicũſis à deſcẽderũt ad infernũ cii ar- 
mis ſuis. Et pofucft gladios ſu os ſu 
capitib? ſuis ⁊ fuerũt iniàdtates eoꝝ t. 
oſſibꝰ eoꝝ:qꝛ fro: foꝛtiũ facti ſũt ĩ tra 
viuẽtiũ. Et tu &t medio i circũciſoꝛũ 
cõterert:⁊ doꝛmies cli int᷑fectis giadi 
3bí idumea ⁊ reges eiꝰ⁊ oẽs duces 2i 
qͥ dati ſũt cũ exercitu fuo cũ trerfectig 
gladío:4 qͥ cii incircũciſis doꝛmierũt: 
⁊ Cli his à deſcẽderũt ĩ lacũ. Ibi 
pes aqͥlonis oẽs ⁊ vniuerſi vena 
à deducti fit cfi iterfectt: pauẽt 
fua foꝛtitudine cõfuſi:qꝛ oozmierfit 
circũciſi ci ĩterfectis gladio:a poꝛtaue 
rũt cõfuſionẽ fua cii his à deſcẽdũt in 
laci. Uidit eos pharao ⁊ cofolat? ẽ fu^. 
p vniuerſa multitudine fua d intfects 
€ gladio:pbarao 1 oĩs exercitꝰ ei? git 
dns deꝰ:qꝛ dedit t᷑roꝛẽ ſuũ in terra ví 
uẽtiũ:⁊ doꝛmiuit ĩ medio icircũciſoß 
cti interfect gladio:pharao ⁊ oĩs mul 
titudo eiꝰ ait dñs deꝰ. XXXIII. 
T factũ € verbũ dm ad me di⸗ 
cẽs: fili hoĩs:loquere ad filios 
ki tui: ⁊ dices ad eos. Terra 
cũ íduxero fup e$ gladiũ ⁊ tulerit pls 
terre virũ vnñ oc nouiſſimis fuis 1 c 
ſtituerit efi fup fe ſpeculatoꝛẽ : ille 
dertt gladiũ veniẽtẽ fup trã:⁊ cecine 
rit buccíng ⁊ ánüciauerit ppl'o:audiég. 
afit quiſqͥs ille ẽ:ſonitũ buccipe: an 
obferuauerit: venerítqs gladi? 4 tule 
tit eũ:ſãguis ip ius fup caput eis erit. 
onũ buccine audiuit ⁊ nõ ſe obßua 
uit: ſãguis ei? i ipfo erit. Si aũt ſe cu^ 
ſtodierit:alam ſuã ſaluabit. Q Ds 
culatoꝛ viderit gladifi vententé non 
infonuertt buccina ⁊ ps fe nõ cuſto- 
dierit: veneritq; gladiꝰ « tulerit 8 eis 


v 


* 


* ! : 


d fie requirã.¶ £t tu fili hoĩs: fpeculato 
rẽ dedi te domui iſrł. Audiẽs 8 ex ox 
meo ſermonẽ:ãnũciabis eis ex me. Si 


ris:nõ fuerꝭ locut? vt fe cuſtodiat im- 
pi? a via ſua: ipe ipius i iniqͥtate fua 
moꝛiet᷑:ſãguinẽ aüt eiꝰ de manu tua 


vt a vijs fuis cõuertat᷑:nõ fuerit cõuer 
€ fus a via ſua:ipſe ĩ iniqͥtate fua moꝛie 
fili hois dic ad domũ iſrł. Sic locuti 
eſtis dicẽtes.niqͥtates nr̃e ⁊ pctã no 
ftra fup nos ſt᷑:æ ĩ ipis nos tabeſcimꝰ. 
Quõ & viuere poterim?? Nic ad eos. 


t imphj:ſed vt couerta£ ĩpius a via fua 
** et viuat. C õuertimĩ a vijs or̃is peſſi 
12. mis. Et q̃re moꝛiemini oor? iſrł: 


ſticis iuſti e, eũ i ꝗcũq; die 
|. peccaueritia ipietasít 8 nó nocebit ei⸗ 
in quacũq; oie couerf b 
pierate ſus. Et iuſtꝰ n5 poterit viuere 
tüftícia ſua:in ꝗqᷓcũq; die peccauerit. 
13 Etiã (i dixero iuſto g vita viuat:⁊ co^ 


iuſticie e? obliuiõi tradẽt᷑:⁊ i inigta⸗ 
te fua qud opat? ẽ: i ipfa moꝛiet᷑. i ãt 
dixero ipio:moꝛte moꝛieris:⁊ egerit pe 


iuſticiã: pign? reſtituerit illeipi? ra^ 


lauerit:nec fecerit quicds iniuſtũ: vita 
6 viuet ⁊ nó moꝛiet᷑. Diapctà e? d pec- 
cauttinó imputabüf ei. Judiciũ ⁊ iu - 
t7 ſticiã fec vitaviuet. Et dixerũt filij po 
4 1555 tui. Nõ ẽ equi põderꝭ via dñi. Et 
n pſoꝝ via iniufta e. €fi ei reteſſerit iu^ 
ftus a iufticia fua feceritq; iniqᷣtates: 
io moꝛiet᷑ i co Et cũ receſſerit ipiue ab 
ipietate ſua:feceritq; iudiciũ 2 iuſtici 
8 am: viuet in eis. Et dicitis. Nõ cft re^ 
* cta via offi. Unũquẽq; iur vías fuae 
iudicabo de vob domꝰ ifrael. Et factũ 
eſt in duodecimo ãno in decimo mẽſe 
in ánta mẽſis trãſmigratisis nfe; ve 
nit ad me à fugerat oe hierłkm dicẽs: 
Naſtata ẽ ciuitas. Manꝰ át dñi facta 
fuerat ad me veſꝑe añqᷓ; veniret à fu- 
Serat:aperuitq; os mci donec veniret 
ad me mane: a apto oꝛe meo non. filui 
3 ampli» £r facri ẽ yerbñ vñi ad we di 


Zu, ſit 
itag fili hoĩs dic ad filios płi tui · Ju cũ dedero terrá eoꝝ ocfolatá ⁊ deſertã 


ane ae 
fiſus i iuſticia fna fecerit iniátaté:oco^ 


E: anguinẽ afit tíi?se manu fpeculato ; cẽs. fili bofe:d babftft t ruinoſis his 


fup bui iſrł loquẽtes aiunt. inus 
erat abꝛaã:⁊ hereditate poſſedit terrã. 
Nos afit multi ſumꝰ:nobts data ẽ ter 


me dicẽte ad impiũ:ipie moꝛte moie"; ra E poſſeſſionẽ. Icirco dices ad eos. 


Hec dicit ofis deꝰ. Qui i ſãguine come 9 
dit? ⁊ oculos vt̃os leuatis ad inũdi⸗- 
tias vías « ſanguinẽ fũditis:nũqͥd ter 


requirã. Si aũt annũciãte te ad ipiũ 2órá hereditate poſſidebit? ? Stetiſtis in 


gladijs vt̃is: feciſtis abominationes: 
av nuſqͥſq; vxoꝛẽ ꝓximi fuí polluit:et 


tur:poꝛro tu aiam tuã liberaſti. Tu 8 ꝰtraʒ hereditate poſſidebitꝭ ? hec dices 


ad eos. Sic dicit dñs deus. Hiuo ego: 
qꝛ qͥ ĩruinoſis habitãt gladio cadent 
⁊ qͥ i agro ẽ:beſtijs tradet᷑ ad deuoꝛã/ 
du: aũt ĩ pᷣſidijs ⁊ ĩ ſpelũcis ſũt:peſte 


Uiuo ego dicit dñs deꝰ. Nolo moꝛteʒ 29mo:ient. Et dabo terrã i ſolitudinẽ v 


in deſertũ: ⁊ deficiet fupba foꝛtitudo 
ei?:1 deſolabũt mõtes iſck:eo qp nal? 
à p eos trãſeat. Et ſciẽt qz ego dis 8 


pt vniuerſas abominatioee fuas ds 


] ooꝑati ſũt.Et tu fili hoĩs: filij ppi tui qͥ 
us kuerit ab im: loquũt᷑ de te iuxta muros «t oſtijs do 


moꝛũ: dicũt vn? ad alterũ:vir ad ꝓx 
imũ fuii loquẽtes: venite x audiamus 
qͥs fit pᷣmo egrediẽs a dño. Et veniüt 
ad te dfi fi ingrediat᷑ ppłs:⁊ ſedẽt co^ 
rã te pyłs meus. £t audiũt Pmones tu 
os 1 nõ facílit eos:qꝛ in cãticũ oꝛis fut 
vertũt illos. Et auariciã fuam ſequit᷑ 


nirẽtiã a pctõ fuo:feceritqs iudiciũ et 72 coꝛ eoꝝi⁊ es eis q̃ſi carmẽ muſicũ qo 


ſuaui dulciq; fono canit᷑. Et audiunt 


pinãq; reddiderit:i mãdatis vite 8bu4; verba tua ⁊ nó faciũt ea: 4 cũ venerit 


qð pᷣdictũ ẽ:ecce ei venii:tũc ſcient qz 
ꝓphetzs fucrit inter eos. XXXIIII 

T facti € verbii dñi ãd ine oi^ 
ẽs: fili bois ꝓpheta de paſtoꝛi 
b? irt: ꝓpheta t dices paſtoꝛi/ 
bꝰ. ee dicit dñs deꝰ. Ne paſtoꝛibꝰ if 
raet; j paſcebãt ſemetipᷣos. Nõne gre 
ges a paſtoꝛibꝰ paſcunt᷑? Lac comede^ 
bata lanis opiebamĩ:a qð craſſũ erat 
occidebat(:grege aiit meũ nó pafceba 


tis. Að infirmá fuit nõ cofolidaftie:e 


qð egrotũ nõ ſanaſtis. Quod ↄfractñ 
eft nó alligaſtis:⁊ qð abiectũ ẽ no re- 


; 4 eicit Q9 perierat nó queſiſtis:ſed 
ci 


aufteritate imperabit(eie ⁊ cũ po^ 
tẽtia. Et oífpfe flit oues mee:eo ꝙ nó 
eſt paſtoꝛ:a facte ſũt in deuoꝛationem 
oĩm beſtiaꝝ agri ⁊ diſꝑſe für. £rraue^ 
rũt greges mei in cfictt mõtibꝰ zi vni 
uer(o colle excelſo:⁊ (up oẽm facic tes 


Hiere. 23. 


D 


é , 
te bifpfe fit greges mei:æ nõ erat qͥ re 
dreret. flo erat inquã qͥ reareret. pio 
pterea paſtoꝛes audite vbñ ont. Uiuo 


ego dicit ofia deꝰ: qꝛ ꝓ eo ꝙ facti funt 


greges mei ĩ rapinã ⁊ oues mee Í deuo 
rationẽ oim beſtiarſi agri:eo ꝙ nó ect 
psſtoꝛ:neq; ei q̊ ſierũt paſtoꝛes greges 
meũ:ſʒ paſcebãt paſtoꝛes ſemetipᷣ os et 
greges meos no paſcebãt:ꝓpterea pa^ 


£ ſtoꝛes audite verbũ dñi. bec dicit dñs 


deꝰ. Ecce egoipſe fap paſtoꝛes:requirã 
gregẽ meñ de manu eoꝝ: ⁊ ceſſate faci 
am vt vltra nó pafcát gregẽ meũ: nec 


paſcãt ampli? paſtoꝛes ſemetip̃os. £t . 


liberabo grege meũ oe oꝛe eoꝝ: ⁊ non 
erit vItra eis i eſcã:qꝛ Dec dicit dñs de 
us. Ecce egoipſe reqͥrã oues meas:x vi 
fítabo eas. Sicut viſitat paſtoꝛ grege 


ſuũ:ĩ die qfi fuerit in medio cuti ſuaꝝ 


villipatarii:fíc viſitabo ones meae: et 
liberabo eas de oĩbus locis ĩ jb? diſꝑ 
ſe fuerãt ĩ die nubis a caligis. Et edu- 
cã eas de ppłis:a ↄgregabo eas de t᷑ris 
inducã eas i terrã ſuã :⁊ paſcã eas f 
mõtibꝰ iſrt in riuis ⁊ f cũct? ſedibꝰ ter 
re. In paſcuis vberrimis paſcã eas:a f 
mõtibꝰ excelſis iſcł erunt paſcue earũ. 
bi redefcét in herbis virẽtibꝰ:⁊ ĩ pa- 
fcis pinguibꝰ paſcẽt᷑ fup mõtes iſrł. 
Et ego pafcá oues meas:⁊ ego eas ac^ 
cubare faciã dicit off deꝰ. Qð perierat 
reqͥrã:⁊ qð abiectũ erat reducam:a qð 
cõfractũ fnerat alligabo:⁊ qð infirmũ 
fuerat cõſolidabo:⁊ qð pingue ⁊ foꝛte 


E cuftodia ⁊ paſcã illae in iudicio. os 


at greges mei: hec dicit:dñs deꝰ. Ecce 
ego iudico iter pec? ⁊ pecꝰ:arietũ a hir 
cog. Nõne fat? vobis erat paſcua bo- 
na depaſci? Inſuꝑ « reliqͥas paſcuarũ 
vr̃arũ cõculcaſtis pedib? vr̃is: vt cũ pu 
riſſimã aquã biberet: reliquã pedib? 
vfío turbaſtis. Et oues mee his d co^ 
culcata pedibꝰ vfio fuerãt paſcebãt᷑:⁊ 
Q pedcs vri turbauerãt bec bibebant. 
»iopterea bec bicít dñs deus ad vos. 
Ecce ego ípe iudico iter pec? pingue ⁊ 
macilentũ. Pꝛo eo ꝙ lateribꝰ « hume 
ris impingebatꝭ a coꝛnibꝰ vis vetila 
batis oia infirma pecoꝛa donec diſꝑge 
rent foꝛas:ſaluabo gregẽ meũ: ⁊ non 


exit vltra ĩ rapinã:⁊ iudicabo iter pe^ 
$ cus a pecꝰ. Et ſuſcitabo (up ea paſtoꝛẽ 


vnũ à paſcat ea ᷣuũ meũ dauid ipe pa 
(cet ea: ⁊ ipe crit eis i paſtoꝛẽ. Ego alit 


3 T 


ofís ero eis oeíi:cfu9 me? dõ puces s 
in medio eog. Ego dñs locutꝰ fii. Ex 


faciã cii eis pactũ pacis:⁊ ceſſare facii 
beſtias peſſimas de terra:⁊ q habitant 
in deſerto ſecuri doꝛmiẽt ĩ ſaltibus:⁊ 


ponã eos t circiittu collis mei bñdicti 
oné:z deducã imbꝛẽ ĩ tꝑe ſuo:⁊ pluuie 


bñdictionis erüt. Et dabit lignũ agri 
fructũ ſuũ:a terra dabit germé ſuñ 

erũt ĩ terra fua abſq; timoꝛe. Et ſciẽt 
qꝛ ego dñs cũ cõtriuero catenas iugi 
€03:1 eruero eos de manu ĩperãtiũ (i^ 


bi. Et nõ erũt vltra ĩ rapinã in gẽtibꝰ f$ 


neq beftie fre deuoꝛabũt eos fs habi⸗ 
tabũt cofidenter abſq; «llo terroꝛe. Et 
ſuſcitabo eis germẽ noĩatũ a no erunt 


vltra ĩiminuti fame f terra: neq; porta. - 


büt vltra oppꝛobꝛiũ gẽtiũ. Et fclét qz 


ego dñs 0e? con cũ eis: ipᷣi płs meꝰ 


domꝰ iſrł: sit ois deꝰ. Uos aüt greges 
mei:greges paſcue mee hoĩes eſtis: et 
ego os oc? veſter dicit dñs deꝰ. 


T fact? é ſᷣmo dñi ad XXXV 24 


me dicẽs. ili hoĩs:p one faciẽ 

: & aduerfum monté ſeyr: « p 
phetabis oe eo: dices illi. Hec dicit 
dlis deus. Ecce ego ad te mõs ſeyr:⁊ ex 
tẽdã manũ meã fup te:a dabo te deſo- 
latii atq; deſertũ. Urbes tuas demoli⸗ 
area tu deſertꝰ eris: a ſctes qꝛ ego dus 
eo ꝙ fueris inimíc? ſempiternꝰ⁊ cõclu 
ferie filios iſrł ĩ manus gladij in tẽpo 
re afflictionis eoꝝ:in tpe iniquitstis 


extreme. Pꝛopterea viuo ego dicit ofis 8 


deus: qm̃ ſangu ini tradã te:a ſanguis 
te ꝑſequet᷑. Et cii ſãguinẽ oderis: fan 
aute pfeque£ te. £t dsbo mõtẽ ſevr de 
ſolatũ ⁊ oefPtül:« auferã de eo eunte et 


redeuntẽ ⁊ ĩplebo mõtes eiꝰ occifotug 
fuog.3n collibꝰ tuis ⁊ in vallibꝰ tuis 


atq; in toꝛrentibꝰ: int fecti gladio ca- 
dẽt. In ſolitudines ſempiternas tradã 
te:⁊ ciuitates tue nõ babitabunt. Et 


ſcietis q2 ego dñs deus: eo ꝙ dixeris: € 


due gentes ⁊ due terre mee erfit ⁊ bere 


ditate poſſidebo eas:cũ cominus effet. — 
ibi. Pꝛopterea viuo ego dicit dis de? 


qꝛ faciã iuxta iram tuã:⁊ Pm selum tu 


um qué feciſti odio habẽs eos:⁊ not?: 


efficiar p eos cii te iudicauero: 4 ſcies 
quia ego dñs. Audiui vniuerſa oppꝛo 
bꝛia tua que locutꝰ es oe mõtibꝰ iſtł 
dicens. Deſerti nobis ad deuoꝛandñ 


dati (ont. Et inſurrexiſtis fup me oꝛe Br 


„ 


qeftro:« berogefio aduerſi ie. Uerba 
veſtra ego audiui. "bec dicit dominus 
| be^. Letate vniuerſa terra: in ſolitudi- 

né te redigã:ſicuti gauiſus es fup be^ 
reditatẽ oom? iſraeĩ:eo qp fuerit diſſi⸗ 
| pata: fic faciã tibi. Oiſſipatꝰ eris mõs 
| 


ſeyr a ic 
auté Vdñs deus. X 
fili hominis ꝓpheta fup mõtes 
iſrael:⁊ dices. Montes iſrael 
| audite verbſi off. Hec dicit dñs deus. 
Eo ꝙ dirxerit inimicus de vobis: eu- 
ge altitudi nes feinpirerne in heredita 
"d fé batefunt nobis ꝓppterea vatíciaare 
⁊ dic. Hec dicit dñs deꝰ. Pꝛo eo ꝙ ve^ 
ſolati eſtis ⁊ coculcati p circũitũ:a fa^ 
c ti in hereditatẽ reliqͥs gentibꝰ:⁊ afcé 


| 


Aiſtis fup labiũ ligue:⁊ oppꝛobꝛiũ go Fi 


[ 
Á 


WW pterea motes iſrt᷑ audite verb domi 
ni dei. Hec dicit dñs deus montibꝰ et 
collibus:toꝛrentibꝰ vallibuſq; ⁊ deß/ 
tis:parietinis ⁊ vrbibꝰ derelictis que 
depopulate ſunt et ſubſannate a reli 
quis gẽtibꝰꝑ circũitũ. Pꝛopterea bec 
B dicit dñs oe9. Quoniã in (gne seli mei 
| locut? fum de reliquis gentibus ⁊ de 
idumea vniuerſa:que dederũt terram 
me ſibt in hereditatẽ cũ gaudio a to- 
to coꝛde ⁊ ex aĩoꝛ⁊ eiecerũt ed vt vaſta 
rẽt:idcirco vatícinare fup humũ iſrł: 
| dices inõtibꝰ 1 collibꝰ iugis et valli 
bus. Hec dicit dñs deꝰ. Ecce ego in se^ 
lo meo ⁊ in furoꝛe meo locutꝰ ſum: eo 
ꝙ cõfuſionẽ gẽtiũ ſuſtinueritis. Idcir 
co hec dicit ofio deꝰ. Ego leuaui man 
mes vt gẽtes q in circũitu vfo (üt ipe 
4 cofufíoné fua poꝛtẽt: vos afit montes 
iſrk ramos veſtros germinetꝰ:⁊ fructũ 

TW weftrfi afferatio ꝓpło meo iſrł. Pꝛope cf 
Ee vt veniat. Duia ecce ego ad vos et 
| cóuertar ad vos:⁊ arabimini « accipi 
3j. etis ſementẽ:⁊ multiplicabo in vobis 
'*4 boies oẽmq; domũ iſrael. Et babita^ 
| büf cinitates ⁊ ruinoſa inftaurabun£ 
⁊ replebo vos hoĩbꝰ a iumẽt a multi 
plicabũt᷑ ⁊ creſcẽt. Et habitare vos fa 
ciã ficut a pncipio:boniſq; donabo ma 
loꝛibus q; habuiſtis ab initio:⁊ ſcietꝭ 

q ego dũs. Et adduci fup vos boics 
ꝓypkm mcfi ífrt ⁊ hereditate poſſidebũt 
te. Et eris eis i hereditatẽ « no addes 
vltra vt abſq; eis fis. Hec dit dñs deꝰ. 


— 


| "Pio eo ꝙ dicunt de vobis:deuoꝛatrix 
boi es 3 (ufocás geutẽ tuam: ꝓpie- 


N 


mea omnis: et ſcient qꝛ ego 


—. WESecblet. 


rea botnínes n6 cemedes ampliꝰ:t g 
té tuá nó necabis vltra ait dns deus. 
Nec auditã faciã in te ampli? cõfuſio - D 
né gentiſi:a oppꝛobꝛiũ qpłoꝝ nequaq; 
poꝛtabis:a gentẽ tuã no amittes am- 
pliꝰ:git dfis deꝰ. Et factũ ẽ verbii ofií 
ad me dicẽs.Fili hoĩs:domꝰ iſrael ha 
bitauerũt ĩ humo ſus:a polluerũt eam 
in vijs (nis ⁊ in ſtudijs ſuis. Juxta im 
müditía mẽſtruate facta ẽ via eoꝝ co 
rá me: effudi indignationẽ meã fup 
eos ꝓ ſãguine quẽ fuderũt fup f᷑rã. Et 
[ ídolte ſuis polluerũt eã:⁊ diſꝑſi eos 
in gẽtes:a vẽtilati ſũt ĩ terrae. Juxta 


viss cot a adinuétioes eoꝝ iudicaui 
eos. Et ĩgreſſi ſũt ad genres ad de in Ro. .d 


troierũt:a polluerũt nomẽ ſãctũ meii 
cli diceret᷑ de eis:pyłs dñ̃i iſte ẽ:⁊ de £^ 
ra ei? ingreſſi (üt. Et peperci not fácto E 
teo ꝗqð polluerat oom? iſrł in gentíb9 ' 
2 d qᷓs ingreſſi funt. 3dcirco dices do 
mui iſrł. Dec dicit dñs deꝰ . Nõ ꝓpter 
vos ego faciã domus iſrł:ſed ꝓter no- 
mẽ ſãctũ me qð polluiſtis in gẽtibꝰ 
ad de intraſtis. Et ſactificabo nomen 
meũ magnũ qð pollutũ & iter gentes: 
qð polluiſtis in medio earũ: vt fcíant 
gẽtes qꝛ ego dñs:ait dns exercituum. 
[cfi ſãctificatꝰ fuero in vobis coꝛã eis 


Tollã quippe vos de gẽtibꝰ ⁊ ↄgrega J. 39. f 


bo vos de vniuerſis terris: z adducã 
vos ĩ terrã veſtrã. Et effundã ſuꝑ vos 


: aquá mundã.⁊ mũdabimini ab omni 


b? inquinamẽtis veſtris:⁊ ab vniuer⸗ 
ſis idolis veſtris mũdabo vos. Et da- 
bo vobis co: nouũ a ſpiritũ nouũ po^ f 


nã in medio veſtri. Et auferá coz lapi/ 5. ii. d 


deli de carne veftra: ⁊ dabo vobis coz 
carneũ:⁊ ſpſ meũ poná i medio vfi. 
Et faciã vt i pᷣceptis meis ambuletis 
⁊ iudicis mea cuſtodiatis ⁊ opemíut, 
Et habitabitis ĩ fra quà vedi. pfibus 
vr̃is:a eritis mihi i płm:a ego ero vo^ 
bis in de. Et ſaluabo vos ex vniuer- 
fie inquinamẽtis efie: v vocabo (ri^ 
mẽtũ « multiplicabo illud:⁊ nõ ĩponã 
vobis fame. Et multiplicabo fructus 
ligni ⁊ genimina agrí vt non poꝛtetis 


vltra oppꝛobꝛiũ fainis ĩ gentibꝰ. Et re 


coꝛdabimini viarũ erar peſſimarum 
ſtudloꝛũq; nó bonoꝝ:⁊ diſplicebũt vo 
bis liàtates vie fcelera vr̃a. l ꝓpt 


vos ego faciã:ait dñs deus notum ſit M 
vobis · Cofundüpini ⁊ erubeſcite fup fo. 6. o 


bs veſtris bom? iſrł. "Dec dicit dñs dei vos in terrã iſrł Ie ſcietis qꝛ ego dis 

us. In die qua mundauero vos ex oli / cf aꝑiero ſepulchꝛa vf̃a:⁊ eduxero vos 

bus iniqtatibꝰ vr̃is ⁊ inhabitari fece iq de tumulis vr̃is popule mes: e dero 

N ro vrbes ⁊ inſtaurauero ruinoſa tter^ ſpm̃ meũ in vobis ⁊ vixeritis. Et red? 
LOSS ra deſerta füerít exculta:q̃ quódá erat eſcere vos faciã fup humũ vfaims « fc 
deſolata in oculis ois viatoꝛis dicent. etis qz ego dis locut? fii ⁊ feci: ait ons. 

e Terra illa inculta: facta ẽ vt hoꝛtꝰ vo tf oc9 t facr? C fermo dñi ad me dicens 
luptatis:ex ciuitates deßᷣte a deſtitute / Et tu fili bois fume tibi lignũ enü:et 
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lene gregibꝰ hoĩm:a ſciẽt qꝛ ego aſſumã lignũ iofepb: i iu 
Acta ẽ ſuꝑ dns. XXXVII ima trib? ifr ſũt ei adiuncte ⁊ 
me man? dñ i ⁊ eduxit me ifpi^ eis parit᷑ cũ ligno iuda: ⁊ faciã eas 
A ritur ofa dimiſit me in medio 20 guũ vnũ ⁊ erüt vnũ i mau ei?. Exũt 
A cpi à exat plen? oſſibus: æcircñduxit ligna ſuꝑ d ſcripſeris ĩ manu tua ĩ ocu 
me ꝑ ea in gyro. Erãt aũt multa valdea lis eoꝝſt dices ad eos. hec diẽ dus de 
. q 8 fup facie cãpi:ſiccaq; vehementer Et us. Ecce ego aſſumã filios iſrł de me 
„„ dixit ad me. fili hoĩs:putas ne viuẽt dio nationũ ad ds abierũt ⁊ cõgreg 
A ofa iſta? Et dixi: beoe? tu noſti t bo eos vndiq; ⁊ aducã eos ad hum 
dixit ad me. Uaticinare de oſſibꝰ iſtis n ſuã. E& faciã eos i gentẽ vnã in fra in 
bs Et dices eis. Oſſa arida: audite verbi montibꝰ ifr: s rex vn? erítotbus fpe 
^ vfi. Pac dicit dñs oc? offib? his. Ecce , rans.£tnoerüt vitra due gentes: nec 
i getgo iutromitta in vos ſpm̃ « viuet( «235 diuidẽt᷑ ampli? i duo regna. eq; pol 
| dabo fup vos néruoe:cfuüccrefcerefa^ luent᷑ vltra idolis fuis ⁊ abominatio 
, ciã ſuꝑ vos carnes:⁊ ſuꝑextẽdã in vo- nib? 4 cũctis inidtatib? ſuis:⁊ ſaluos 
bis cutẽ:⁊ dabo vob ſpm̃ ⁊ viuetis:et eos faciã oe vntuerſis ſedibꝰ ſuis in 
y ſcietis qꝛ ego dominꝰ t ꝓphetaui ſi bus peccanerát: ⁊ emũdabo eos. 
cut pᷣceꝑat mibi. fact? ẽ aũt ſonitꝰ p^ erüt mihi płus: ego ero eis de? ⁊ fel 
phante me ⁊ ecce cõmotio Et acceſſet uus me? oO rex fup eos:⁊ paſtoꝛ v 
oſſa ad offa: vnũqðq; adiũcturã ſuam erit om eoꝝ. In iudicijs meis am 
St vidi:⁊ ecce ſuꝑ ea nerui ⁊ carnes aſ labũt:⁊ mãdata mea cuſtodient a. fa. 
cenderũt ⁊ extenta eſt in eis cutis dea ent ea. t habitabũt fup terrà quá de 
€ ſuꝑ:⁊ ſpſh nõ habebãt. dixit ad me di ſeruo meo iacob ĩ d habitauerũt p 
5 tüaticinaread ſpm̃:vaticinare fili ho tres vr̃:⁊ habitabũt ſuꝑ eã ipſi ⁊ filij 
: minis dices ad ſpm. Hec dicit ofia eoꝝ a fil filioꝝ eoꝝ vías in ſempiter 
deꝰ. A quattuoꝛ vẽtꝭ veni ſpũs ⁊ inſuf nii:a dauid Pu? me? p nceps eoꝝ ĩ p 
io fla ſuꝑ int fectos iſtos:⁊ reninifcát £gaótufi. t ꝑcutiã illis fedus pacis:pac 
"E Ap Dau ficat pᷣceꝑat mihi. Et ingref^ ſempiternũ erit eis. Et fundabo eos 
e fus ẽ ĩ ea ſpũs:⁊ reuixerũt ſteteruntq; multiplicabo:⁊ dabo ſctificatiopẽ: 
fup pedes fuos exercitꝰ grãdis nimis 2 am ĩ medio eoꝝ ĩ ꝑpetuũ. t erit taber 
YA Ii valde. E dixit ad me. fili bomie:offa . naculũ meum ĩ ete: ero. eis oe? 
S I bec entuerfa oom? (rt ẽ. Ipſt dicunt. ag erũt mihi mtus. ſciẽt gẽtes q 
Av i o Hruerüt offa nr̃a:a perijt ſpes nfa:et dñs ſctificatoꝛ iſrł᷑ cũ fuer it ſctific 
N abtciti lumꝰ. Sꝛopterea vaticinare: et 6 
sx dices ad eos. pec dicit dñs oe9. Ecce 
ego aperis tumulos vfos 2 educã os "ofi ad me dicẽs. 
de ſepulchꝛis yr̃is ptg me? ⁊ inducà — ne facit tua corra gog i 


e "Dneip? capit? moſoch « thubal:⁊ vati 


boxe 


. *«inare 6 eo:æ dices ad efi. Hec diẽ ofis 
de. Ecce ego ad te gog pncípé capitꝭ 

mo ſoch « thubal. Et circũagã te ⁊ po^ 

na frenſ ĩ maxilt᷑ tuis:⁊ educã te ⁊ 065 


exercitũ tuuz:eqs ⁊ eqͥtes veſtitos loꝛi⸗ 


cis eniüfoe multitudineʒ magnã ha- 


B ſtã clypeũ arripientiũ  gladifi. Perſe 


ethiopes « libves cii eis: oẽs ſcutati et 
galeati. Pomer t vniùſa agrmía ei? do 
mus thogoꝛma latera aaͤlonis a totus 
ro bur eiꝰ:ppłiq; multi tec, repara a 
Anſtrue te ⁊ 065 multitudinẽ tus à co^ 
gceruata é ad te efto eis in Dceptus. 
Poſt dies mEtos vifitabert .3n neuiſſi 
mos ánog venies ad trá d reuerſa ẽ a 
|. gladío 1ogrcgata ẽ ð is multis ad 
€ mõtes i(it d fuerũt deßti iugiter. Yoec 
. S4plis educta ẽ:⁊ habitabũt in ea ↄfi 
p.c deter vninſi. Aſcẽd ẽs ãt q̃ſi tẽpeſtas 
venies x dfi nubes vt operias tras: tu 
⁊ oĩa agmĩa tua ⁊ ꝓpłi multi tecũ. ec 
die it ofis deꝰ: In die illa aſcẽdẽt ᷣmo/ 
ues ſuꝑ ee cogitatio 
us peſſimã:⁊ dices: Aſcẽdã ad t᷑tã abf 
q; muro: venia ad qͥeſcẽtes habitãteſ 
cg fecure hi oco babitát fine muro: ve 
D ctes 1 poꝛte nó fiit eis. Ut diripias fpo 
lia a iuadas pᷣdã:vt inferas manũ tuã 
JL fup eos à deßti fuerãt⁊ poftea reſtituti 
⁊ ſuꝑ pm d € ↄgregatꝰ ex gẽtibꝰqͥ pof 
ſidere cepit t eẽ habitatoꝛ embilici ter 
re. Saba ⁊ dedan ⁊ negociatoꝛes tbar 
"fis ⁊ oẽs leones eiꝰdicẽt tibi. Nũquid 
ad ſumẽda fpolia tu venis? Ecce ad di 
ripiẽdã pᷣdam ↄgregaſti multitudinẽ 
tuñ vt tollas argẽtũ a aurũ et auferas 
ſuppellecrilẽ atas ſubſtãtiã :« diripias 
manubisas infinitas. Pꝛopt᷑ea vatici^ 
nare fili hoĩes:⁊ dices ad gog. ec di 
c Cit dñs deꝰ. ũqͥd nó in die flo cii ba^ 
| birauerít ypl'e me? iſrt cõfidẽter: ſcies 
et ventes de loco a lateribꝰaqͥlonis tu 
et pki multi tecũ accẽſoꝛes equog vni 
uerſt:cetꝰ magnꝰ et exercit? vebemés: 
⁊ aſcẽdes fup populfi meti ifrPá(tnu- 
bee vt operias terrã? In nouiſſimis of 
ebus eris:⁊ adducã te ſuꝑ terrã meam 


| vt fciát gẽtes me cfi fáctificat? fuero s 


te ĩ oculis cog o gog hec dit dñs deꝰ. 
Fu g ille es de d locut? fum in diebus 
antiqͥs in manu ſeruoꝝ meoꝛũ qpheta 
| or ifrE d ꝓphetauerũt ĩ diebꝰilloꝛũ tẽ 

| pog vt adducerẽ te ſuꝑ eos. Et eric in 


celi 4 beftie agri: oẽ reptile qð moue 


bꝛe vehemẽti ⁊ lapidib? ĩmẽ ſis . Ignẽ 


Et magnificaboꝛ « ſanctificaboꝛ ⁊ uo 
tus eroi oculis multarũ gentiũ « ſciẽt 
qx ego fum dñs. 


capit mofocb 1 thubal: er circitagà te 


ſtra tua:et ſagittas tuas de manu de! 


eſt dies de q̃ locut? fii. Et egrediẽt᷑ ha 


l E OTT. 


die illa:in die aduent? gog fup terram. 

((rÉ. ait dñs deus: aſcendet indignatio 

mea ĩ furoꝛe meo ⁊ I ʒelo meo. In igne ; 
ire mee locut?fü:q ĩ die illa crit como! ZDatb. 24.0 
tio magna fup terrá iſrł:⁊ cõmouebũ- Luc. 1. e 
tur a facie mea piſces mar ⁊ volucres 


tur fup humũ : cũctiq; botes qͥ für fup. 
facié terre. Et ſubuertent᷑ mõtes « ca^ D. 
dẽt ſepes:⁊ oĩs murus coꝛtuet i terras | 
Et couocabo aduerſus eũ i cñctis mó^ Hie (incipit 
tibus meis gladíü:att dñs deꝰ. Bladi ca.ᷣm heb. 
us vniuſcuiuſq; in fratre (nfi oíriget. 8 g 
Et iudicabo eum pefte ⁊ ſãguine v im 


⁊ ſulphur pluam ſuꝑ eũ «fup exercitũ 
eius :1 fup ypFos multos d funt cfi eo. 


XXXIX 

£& | alt kili hois: vaticínarc ad^ 23 
uerſiũ gog:⁊ dices. Decoicit do- Apo. 20. e 
minꝰ des. Ecce ego fup te gog pᷣncipẽ 


et educã te: aſcẽdere te faciã ⁊ lateri⸗ 
bus aqlonis: ⁊ adducã re fup montes 
iſrł. Et ꝑcutiã arcũ tuus in manu ſini 


xtera tua deijciaʒ. up montes iſrł et 
cades tu et oĩa agmina tua et ppti tui 
à fiit tecũ. Feris:auibꝰ:om̃ iq; volatili 
celi a beſtijs tre dedi te ad deuoꝛãduz. 
Sup faciẽ agri cades:qꝛ ego locut? (ii 
alt ofis deꝰ. Et ĩmittã ignè in magog 
et in his à habitant in inſulis cofidé 
ter: et ſciẽt q? ego ds · Et nome ſãctũ 
meti notũ faciã in medio ꝓpłi mei iſrłt᷑ 
et nõ polluã nomẽ ſãctũ meũ ampliꝰ: 
1 ſciãt gentes qꝛ ego dñs fanct? iſrsel. 
Ecce venít:1 fact e(t ait dñs deꝰ. ec 


bitatoꝛes de ciuitatibꝰ iſrł᷑:a ſuccẽdẽt 
4 cõburent arma clypeũ et haſtas arcũ 
⁊ ſagittas:ec bacculos manuſi ⁊ cõtos 
et ſuccẽdẽt ea igui ſeptẽ annis. Et nõ C 
poꝛtabũt ligna de regionibꝰ neq; fucci 
dent 9 ſaltibꝰ qm̃ arma ſuccẽdẽt igni T 
et deßdabunt᷑ eos übus pᷣde fuerũt: et ad 
diripient vaftatozee ſuos:git dñs deꝰ. - a 
Et erit in die illa:dabo gog locũ nofa^ ⸗- i 
tum ſepulchꝛũ in iſrł: valle viatoꝝ ad . 
oꝛientẽ maris:q̃ obſtupeſcere faciet p^. 
tereũtes. Et ſepeliẽt ibi gog ⁊ oẽʒ mul 
titudinẽ ei?ꝰ:⁊ vocabit᷑ vallis multiUu 


e 
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Anis gog:« ſepeliẽt eos bom? (fr: v 
mũñdẽt terrá ſeptẽ mẽſibꝰ.Sepeliet át 
€i oĩs ꝓpłs terre :⁊ erit eis noĩata dies 

D in à gloꝛificatꝰ ſum:ait dñs deꝰ. Et vi 

ros iugiter ↄſtituent luſtrãtes terrá :à 
ſepeliãt et reqͥrãt eos à remãſerãt fup 

faciẽ terre vt emũdẽt eã. Poſt menfes 
afit ſeptẽ q rere incipiẽt:⁊ circũibũt p^ 
agrantes terrã. Cũq; viderint os bois: 
ſtatuẽt iux illud titulũ:donec ſepel iãt 

illud pollynctoꝛes i valle multitudĩs 
gog. Nomẽ afit cíuitat( amona:a mũ- 
dabũt terrá. Tu 8 fili homĩs:hec dicit 
ofie deꝰ. Dic oi volucri a vniuerſis aui 
E bus cũct iſq; beſtijs agri.Couenite ꝓpe 
rate: cõcurrite vndiq; ad victimá meã 
quá ego ĩmolo vob:victimã grãdẽ ſu- 
per motes iſrł᷑: vt comedatis carnes et 
bibat( ſãguinẽ.Carnes foꝛtiũ comede 
tis:⁊ ſãguinẽ pᷣncipũ terre bibet :erie 
tum ⁊ agnoꝛuʒ et hircoꝛũ tauroꝛũq; et 
altiliñ et pinguiũ oui. Et comedetis 

adipẽ ĩ faturitaté :« bibetis ſãguinẽ ĩ 

ebꝛietatẽ de victima quà ego ĩmolaui 

vob: ſaturabimini ſuꝑ menſã meã o 

equo 4 de edte foꝛti:et d vniuerſis virt 

F bellatozíb?:aít dñs deꝰ. Et ponã głiaʒ 

meã in gétib?: et videbũt om es gẽtes 
iudiciũ meũ qð fecerim: a manũ meas 
quá pofuerim fup eos:⁊ ſciẽt oom? ifrE 

ꝛ ego ofif deꝰeoꝝ a die illa ⁊ deincepſ 

Et fcient gẽtes qm̃ in in iqͥtate fua ca 

pta fit bom? iſrł:⁊ dereliqrit me ⁊ ab- 

ſcõderim faciẽ meam ab eis:⁊ tradide 

rim eos ín mau? hoſtiũ: et ceciderint ĩ 
gladio vniuùſi. dux imüdicía eoꝝ «fce 

lus feci eis: abſcõdi facie mes ab ilk. 

Pꝛopterea bec dicit dns deꝰ: Nunc re⸗ 
ducam captiuitatẽ iacob:⁊ miſereboꝛ 

S ois domus iſrł᷑. Et aſſumã ʒelũ ꝓ noie 
ſãcto meo ⁊ poꝛtabũt ↄfuſionẽ fuas et 

. oém puaricationé quà pᷣuaricati ſũt 


in me: cũ habitauerint ĩ terra fua cõfi- 


déter neminẽ foꝛmiddtes:⁊ reduxero 
eos de ppkis:et ↄgregauero ð tert( ini 


36. e micoꝛũ ſuoꝛũ ſ et ſãctificatꝰ fuero i eis 


oculis gentifi plurimsrũ. Et ſcient qꝛ 
ego dns deꝰeoꝛũ: eo ꝙ trãſtulerim eos 
in natiões « 2grcgauerim eos fup ter 
ram ſuã:a non dereliquerim quéds ex 
eis ibi. t nõ abſcõdã vltra faciẽ meñ 
ab cis: eo ꝙ effuderim ſpiritũ mei fup 
oem domũ iſrł᷑: ait dns de l. 
N vigeſimoqͥnto auno trãſmiſ 


CAN N E-. 
* € 


gratiófe ufe:ĩ exoꝛdio ini deeima mẽè A 
ſis q̃rtodecimo ãno poſtq;; ꝑcuſſa ẽ cí^ 
"nitas: ipa hac die facta € ſuꝑ me ma 


nus dñi: et adduxit me illuc in viſioni 
bus dei. Adduxit me in terrá iſrł᷑:a di 


mifit me fup monte excelſũ nimis fup 


qué erat dft edificiũ cínítart vergẽtis 
ad auſtrũ:⁊ introduxit me iiluc. Et ec 


ce vir cuiꝰ erat ſpecies q̃ſi ſpecies eris: 


et funiculꝰ lineꝰin manu ei: calamꝰ 
mẽſure ĩ manu eiꝰ. Stabat aũt in poꝛ 


ta: locutꝰ ẽ ad me idẽ vir. Fili bois 
vide oculis tuis ⁊ auribꝰ tuis audi:et 
pone coꝛ tuũ in ofa d ego oftendá tíbíe. 


qꝛ vt oſtẽdãt᷑ tibi adductꝰes buc An- 
nũcia oĩa d tu vides domui iſrł. £t eco 
ce mut? foꝛinſecꝰ in circũitu oom?vn^ 
diq; :1i manu viri calam? méfure fe 
cubitoꝛũ ⁊ palmo .£t menſus € latitu 


dinẽ edificij calamo vno:altitudines 


Q5 calamo vno. £t venit ad poꝛtã q̃ re 


ſpiciebat viã oꝛiẽtalẽ: ⁊ aſcẽdit ꝑ gra- 
due eiꝰ. Et mẽſus ẽ limen poꝛte cala 


1 


mo vno latitudinẽ 4d ẽ limen vnũ ca 


lamo ono ĩ latitudine:⁊ thalamũ vno 
calamo in lõgũ:⁊ vno calamo in latũ: 


⁊ iter thalamos ànq; cubitos :et lime 


poꝛte iu veſtibulũ poꝛte intrinſecꝰ ca 
lamo vno. Et mẽſus ẽ veſtibulũ poꝛte 


octo cubitoꝝ: et fronté ei? duobꝰ cubi 
tis. Ueſtibulũ aũt poꝛte erat intrinſe⸗ 
cus. Poꝛro thalami poꝛte ad v iã oꝛiẽ⸗ 


talẽ tres hinc ⁊ tres índe:méfura «na 


triũ:et menſura vna frontiũ ex vtraq; 
pte. Et menſus cft latitudinẽ liminis 
poꝛte decẽ cubitoꝛũ: ⁊ lõgitudinẽ poꝛ 


te tredecim cubitoꝛũ:et marginẽ ante 


thalamos cubiti vuiꝰ:et cubitꝰvnꝰ fi⸗ 


nis vtrimq;. Thelami aũt ſex cubito·- 


rũ erát hinc et inde. Et mẽſus ẽ poꝛiã 


8 tecto thalami vſq; ad tectũ eiꝰ: latiꝰ 


tudine vigintiduq; cubitoꝛũ: oſtiũ có 


tra oſtiũ. Et fecit frõtes p ſexagita cu^ s 


bitos:et ad fronte atrii pozte vndiq; 


bat vſq; ad faciẽ veſtibuli pozte iterio 


p circũ itũ:⁊ afi faciem poꝛte q̃ CPC - 


rie dnaàginta cubitos:⁊ feneſtras ob^ — 


liquaeitbalamis zi frontibꝰ eoꝛus: g 


erát intra poꝛtã vndiq; ꝑcircũitũ.SSi⸗ 
militer aũt eráta i veſtibulis feneſtre 
p exti intrinſecꝰ:et afi frõtes pictura 
palmarũ celata. Et eduxit me ad atri 
exterí?: ccce gaʒophylatia ⁊ pauitné^ 
tii tratti lapidek atrio p circllitl. n 


ginta gajopbylatiat elrcfiítu pauimẽ 


Ti: z pauimẽtſi in fróte poꝛtaꝝ Pm Lon 


ſtudinẽ poꝛtarũ erat inferiꝰ. Et men 
us € latitudine a (acte poꝛte inferio- 
rie vſq; ad frontẽ atrij iterioꝛis extri/ 


"fecus: cẽtũ cubitos ad oꝛientẽ ⁊ aqͥlo⸗ 


n6. Poꝛtã vero q reſpiciebat viã aqlo 
nis atrij exterioꝛis mẽ ſus t᷑:tã in logi 


tudine ꝙ i latitudine: t thalamos eiꝰ 
tres binc ⁊ tres inde:⁊ frõtẽ ei? a veſti 
bulũ et? £m mẽſurã poꝛte pꝛioꝛis (ti^ 


b 


aginta cubitoꝝ I6gítudiné ci?: ⁊lati- 
tudinem vigintiqnq; cubitoꝛũ. fene 


ſtre afit ei? et veſtibulũ ⁊ ſculpture Pm 


mẽſurã poꝛte q reſpiciebat oꝛiẽtem:et 


ſeptẽ graduũ erat aſcẽſus eiꝰ. Et veſti 


bulũ an ed: ⁊ poꝛta atrij ĩterioꝛis otra 


poꝛtã aqͥlonis 4 oꝛientalẽ. Et mẽſus € 


Li 


d poꝛta vſq; ad poꝛtã: centũ cubitos, 
Et eduxit me ad viam auſtralẽ: et ecce 
poꝛta d reſpiciebat ad auſtrũ. Et men- 
fus e frontẽ ei? et veſtibulũ eiꝰ iu mé 
ſuras ſuꝑioꝛes 4 feneſtras ei? veſtibu/ 
la ín circũitu ſicut feneſtras ceterae: 
qͥnꝗqginta cubitoꝛũ logitudine: lati/ 
tudine vigintiqnq; cubitoꝛſ: «in gra 
dibꝰſeptẽ aſcẽdebat᷑ ad eã. Et veſtibu 


lum añ koꝛes eiꝰ:et celate palme erant 


«na hinc et altera inde in frõte eiꝰ: et 
poꝛta atrij ĩterioꝛis in via auſtrali. Et 


mẽſus € a poꝛtavſq; ad poꝛtã i via au 
ſtrali centũ cubitos. Et introduxit me 
in atriũ ĩteriꝰ ad poꝛtã auſtralẽ:⁊ me^ 


E fus poꝛtã iui mẽſuras ſuꝑioꝛes: tha 


lgmũ eiꝰ ⁊ frontẽ ei? et veſtibulũ eius 


| hiſdẽ inẽſuris:⁊ feneſtras ei?z veſtibu 


li eiꝰ in circũitu onaginta cubitos lõ 
gitudinis :et latitudinis vigintiqnq; 


cubitos:⁊ veſtibulũ p gyrũ lõgitudine 


dus erat abus aſcendebat᷑ peà. 


vigintiqànq; cubitoꝛũ: «latitudine Qn 
q; cubitoꝛũ. Et veſtibulũ ei? ad atriuʒ 
exteriꝰ:⁊ palmas ci? ĩ frote: ⁊ octo gra 


troduxit me ĩ atriũ interi? p viã oꝛien 


talẽ:et mẽſus ẽ poꝛtã 6m mẽſuras fu^ 
perioꝛes:thalamũ eiꝰ et frontẽ eiꝰ⁊ ve^ 


ſtibulũ ei? ficut ſupꝛa:⁊ feneſtras ei? ⁊ 
veſtibula ĩ circũitu:lõgitudine qͥnqua 
gints cubitoꝛũ:æ latitudie vigintiqͥn / 
q; cubitoꝛũ:a veſtibulũ eius: id € atr 
erxterioꝛis ⁊ palme celate in frõte eius 
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binc a inde: «ín octo gradibꝰ aſcẽſus 
eiꝰ. Et itroduxit me ad poꝛtã d reſpici/ 


v ebat 34 aqlonẽ. Et mẽ ſus ẽ Pm mẽſu 


Wzechlel 


ras füpiotes thalamũ ei* et frontẽ ci? 
et veſtibulũ eiꝰ et feneſtras eiꝰꝑ circũi/ 


t in 


tů:lõgitudine qᷣnq̃ginta cubitog a la- 
titudine vigintiqͥnq; cubiroꝛũ:⁊ veſti 
bulũ ei? reſpiciebat ad atriſ exterius 
⁊ celatura palmaꝝ in frõte eiꝰ hinc et 
(ide: in octo gradib? aſcẽſus eius:⁊ 
p fingula gasopbylatia oſtiũ in frõti/ 
bus poꝛtaꝝ ibi lauabaut holocauſtũ. 
Et in veſtibulo poꝛte due mẽſe binc et 
due menfe inde: vt ĩmolet᷑ fup eas bo^ 
locauſtũ et ꝓ pcto et p delicto . Et ad 
lat? exteri? qð aſcẽdit ad oſtiũ p oꝛte q 
ꝑgit ad aquilonẽ due mẽſe a ad latus 
alterfi añ veftibulii poꝛte due menſe. 
Quattuoꝛ mẽſe binc: et qᷓttuoꝛ menfe 
inde:ꝑ latera pozte octo mefe erãt: ſu/ 
per q̃s ĩmolabãt. Quattuoꝛ aũt menſe 


dad holocauſtũ de lapidibꝰ qdris extru 


cte: lõgitudine cubiti vni? ⁊ dimidiz:⁊ 
latitudine cubiti vui? et dimidij:a al^ 
titudine cubiti vniꝰ:ſuꝑ qs ponat va⸗ 
fa in abus lmolat᷑ holocauſtũ ⁊ victi- 
ma . t labia earũ palmi vniꝰ: reflexa 
intrinſecꝰꝑ circũitũ.uꝑ mẽſas autẽ 
carnes oblatíois. Et extra poꝛtã inte; 


8 


rioꝛẽ gaʒophylatia cantoꝛũ in atrio i- 


terioꝛi qð erat ĩ latere poꝛte reſpiciẽtꝭ 
ad aqͥlouẽ:⁊ facies com ? viã auſtralẽ: 
vna ex latere poꝛte oꝛiẽtalis:qͥ reſpici- 
ebat ad viam aqlonis. £t dixit ad me: 
Hoc ẽ gaz ophyvlatiũ qð reſpicit viã me 
ridianã: ſacerdotũ à excubãt ín cuſto- 
dijſ tẽpli poꝛro gaʒophylatiũ qð reſpi 
cit adviã aqͥlonis: ſacerdotũ erit à ex 
cubãt ad miſteriũ altar? Iſti ſũt filij fa 
doch à accedũt o filfje leui ad dim vt 
miſtrẽt ei. Et mẽſus € atriũ lõgitudie 
cẽtũ cubitoꝝ ⁊ latitudĩe cetfi cubitoꝝ 
p quadrũ:⁊ altare an faciẽ templi. Et 
itroduxit me in veſtibulũ tẽpli:⁊ men 
fue € veſtibulũ dnas cubitz hin c:a àn 
q; cubitꝭ inde:æ latitudinẽ poꝛte triũ 
cubitoꝝ hinc ⁊ triũ cubitoꝝ inde:lon 


gitudinẽ àt veſtibuli vigiti cubitog:v 


latitudine vndecim cubitoꝛũ. Et octo 
gradibus aſcẽdebat᷑ ad eam:et colũne 
erãt ĩ frontibꝰ vna hinc ⁊ altera inde. 
T introduxit me ĩ tem- 
plũ:⁊ menſus eft frõtes fee cubi 
; tos latitudinis hincia fer cubi» 
tos latitudinis inde:latitadíné taber 
naculi Et latítudo poste decẽ cubitoꝝ 
erat:⁊ latera poꝛte qnq; cabitQ Ps 
. 
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656 


Ang (nde.£t menſuseſt longitudine 
eius ddraginta cubitoꝛũ:⁊ latitudinẽ 


viginti cubito: . Et ĩtrogreſſus itrin 
fecus méfus è in fronte poꝛte duos cu 
bitos et poꝛtã fer cubitoꝛũ:⁊ latitudi- 
nẽ poꝛte ſeptẽ cubitoꝛũ. Et mẽſus ẽ lo 

itudinẽ ei? víginti cubitoꝛſi:a latitu 

inẽ eiꝰ viginti cubitoꝛũ afi facie tẽ 
pli.Et dixit ad me: hoc € ſanctũ ſan/ 
ctoꝛũ. Et mẽſus ẽ parietẽ domꝰ ſex cu 
bitoꝝ:⁊ latitudinẽ later q̃ttuoꝛ cubi 
toꝛũ: vndiq; p circũitũ oom? . Latera 
añt lat? ad latus bis trigintatriũ. Et 
erãt eminẽtia q ingredirent᷑ p parie- 
té domꝰ iu laterib? p circũitũ vt ↄtine 


B rent: nó attingeret parietẽ tẽpli. Et 


platea erat in rotũdũ aſcẽdẽs ſurſũ p 
cocbled:a in cenaculũ tẽbli deferebat 
ꝑ gvrũ. Idcirco lati? erat tẽpiũ ĩ fupe" 
rioꝛibꝰ: et fíc de inſerioꝛibꝰ aſcẽdebat᷑ 
ad ſuꝑioꝛa et ĩ mediũ. Etvidi in domo 
altitudinẽ p circũitũ fũdata latera ad 
mẽſurã calami ſex cubitoꝝ ſpacio:a la 
titudiné p parietẽ lateris foꝛinſecus 
40q5 cubitoꝛũ. Et erat ĩterioꝛ domꝰ in 
lateribꝰ domꝰ. Et iter gaʒ ophyvlatia la 
titudinẽ viginti cubitoꝝ i circũitu do 
mus vndiq;. £t oſtiũ laterꝭ ad or̃onẽ 
oſtiũ vnñ ad viã gqͥlonis:⁊ oſtiũ vnus 
ad viã auſtralẽ: et latitudineʒ loci ad 
ofonem aͤnq; cubitoꝛũ in circũitu. Et 
edificiũ qð erat ſeparatũ verffiqs ad vi 


am reſpiciẽtẽ ad mare:latitudinis fe^ 
ptuaginta cubitoꝝ:paries afir edificij 


Qunq cubitoꝛũ latitudinis p circũitũ: 
« lõgitudo eiꝰnonaginta cubítog . Et 
mẽſus é domꝰ lõgitudinẽ centũ cubi^ 


toꝛũ: et qð ſeparatũ erat edificiũ ⁊ pa- 


rietes eiꝰ lõgitudinis centũ cubitoꝛũ. 
Latitudo auté afi faciẽ oom?:« eiꝰ qð 
erat ſeparatũ 5 oꝛientẽ cẽtũ cubitoꝝ. 


c Et meſus ẽ lõgitudinẽ edificij cotra 


facit ci? qð erat ſeꝑatuʒ ad doꝛſu bec« 
tbecae ex vtraq; pte ceutũ cubitoꝛũ:a 
tẽplũ interi? et veſtibula atrij:limina 
et feneſtras obliqᷓs hecthecas ĩ circũi/ 
tu per tres ꝑtes 2 vniuſcuiuſq; limen 


ſtratũq; ligno p gyrũ in circüitu. Ter 
ra alit vſq; ad feneſtraſ:a feneſtre clau. 


ſe ſuꝑ oftía : vſq; ad domũ iter ioꝛẽ et 
fozinfec?et oc parietẽ ĩ circũitu itrin 
fcc? et foꝛinſecꝰ ad menfura: fabꝛefa: 
cta cherubin ⁊ palme. £t palma inter 


cherub a cberub, Duaſq; facies babe" 


* 


bat cherub: faciẽ hols iaxta palms ex 
hac ꝑte:⁊ faciẽ leonis iuxta palmã ex 


alia pte expſſam. Per oẽm domũ I cir" sy 


chitu de terra vfq; ad ſuꝑioꝛẽ ꝑtẽ:che 
bin ⁊ palme celate erãt ĩ pariete tẽpli. 
imen ddrangulus:et facies ſãctuarij 


aſpectꝰ 5 afpectü . Altaris lignei tri 


cubitoꝛũ altitudo:⁊ logitudo ei? duo 
rii cubitoꝛũ:⁊ anguli eiꝰ⁊ lõgitudo ei? 
⁊ parietes ei? lignei. Et locutꝰẽ ad me 
hec € menfa cozam dño. Et duo oſtia 
erãt ĩ tẽplo:a ĩ fáctuario ⁊ in duobus 


oſtijs ex vtraq; ꝑte bina erãt oſtiola : - 


in fe iuuicẽ plicabant᷑. Bina effi oſtia 
erat ex vtraq; pte oſtioꝛum . Et celata 


erãt i ipie oſtijs tẽpli cherubin ⁊ ſcul⸗· 


ptura palmarũ:ſicut ĩ parietibꝰ js ex- 


pꝛeſſa erant. Mobꝛẽ et groſſioꝛa erant 


ligna f veſtibuli frote foꝛinſecꝰ: ſuꝑ d 
feneftre oblíd et ſikitudo palmarũ bic 
atas inde ĩ humerulis veſtibuli fm la- 
tera domꝰ latitudinẽq; pariet 


T cdurit me in atrifi exteri? p 


viã ducentẽ ad adlonẽ. Et idu 
it me in gazophvlatin qð erat 


3 ſepardtũ edificiũ:et 5 edem vergẽtẽ 


ad aqlonẽ:in facie lõgitudinis cetus 
cubitos oſtij aqlonis:⁊ latitudis in^ 
qginta cubitos cõtra viginti cubitos 
atrij ĩterioꝛis:⁊ otra pauimẽtũ ſtratũ 
lapide atrij exterioꝛis vbi erat poꝛticꝰ 
iũcta poꝛticui triplici. Et añ gasopby 


latia deambulatio decẽ cubitoꝛũ lati^ ' 
tudinis:ad iterio:a reſpiciẽs vie cubi. 


ti eniꝰ. Et oſtia earũ ad aqͥlonem vbi 
erãt gaʒophylatia in ſuꝑioꝛibꝰ humi⸗ 


lioꝛa :q2 fugpoztabát poꝛticꝰ qᷓ ex illis 


eminebant de inferioꝛibꝰ et de medi 

edificijs.Triſtega efft erãt:⁊ no babe 
bát colũnas ficut erát colũne atrioꝝ. 
Pꝛopterea eminebãt 8 inferiozib? ⁊ Ó 
medijs a terra cubitꝭ quináginta. £t 
peribolꝰexterioꝛ ſᷣm gaʒophylatia que 
erãt in via atrij exterioꝛis afi gasopby. 
latia. Lõgitudo ci? qᷣnqginta cubito⸗ 
rũ:quia lõgitudo erat gasopbylatiorfi 


atrij exterioꝛis qnqginta cubitoꝛſi: et: 
lõgitudo añ faciẽ tẽpli centũ cubitor 
Et erat ſubter gosopbylatía hec:itroiꝰ- 


tus ab oꝛiẽte ĩgredientiũ in ea ð atrio 


exterioꝛi:ĩ latitudine periboli atrij a8 


erat cõtra viã oꝛiẽtalẽ in faciẽ edificij 


feparatt, Et erãt añ edificiũ gasopbye 


latia:et via ai) facie corii tug ſilitudi/ 


ul 
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nz gssophylatioꝛũ d erãt in ois adto^ 
| nis. Scðʒ lõgitudinẽ eoꝛũ ſic ⁊ latitu 
do eoꝛũ et ois introitꝰ eoꝛũ et ſikitudi/ 
nes et oſtia eoꝛũ $m oftia gaʒophyla; 
tioꝛũ d erãt ĩ via reſpiciẽte ad nothũ. 
Oſtiſi in capite vie:q̃ via erat añ veſti/ 
bulũ ſep ara tũ:ꝑ viã oꝛientalẽ ingredi 
entibꝰ. Et dixit ad me. Saz ophylatia 
aqͥlonis et gaʒophyvlatis auſtri à funt 
fi edificiũ ſeparatũ: hec ſũt ga; ophy/ 
latía fácta: in qͥbus veſcũt᷑ facerdotes 
à appꝛopinquãt ad ofim ĩ ſãcta fácto^ 
ri. Ibi ponet ſãcta ſãctoꝝ:⁊ oblatiõeʒ 
ꝓ pctõ ⁊ p delicto. Loc? effi fanct? e. 
Fü aũt Pn fuerint facerdotes; nó 
9 - egredient 9 ſanctis t atrii exteriꝰ. Et 
i di reponẽt veſtimẽta fua in qͥbꝰ mini 
ſtrant:qꝛ ſãcta ſũt:veſtiẽturq; veſtimẽ 
D tis alijs:⁊ ſic ꝓcedent ad qpłm.cunq; 
cppleſſet mẽſuras oom? ĩterioꝛis:edu- 
git me p vía poꝛte q̃ reſpiciebat ad viã 


J| -oziétale:t mẽſus ẽ eã vndiq; p circũi- 


tum. Mẽſus ẽ at ^ ventũ oriẽtalem 
calamo mẽſure qͥngentos calamos:in 
calamo mẽſure p circũitũ. Et mẽſus 
eſt ventũ aqͥlonis qͥngẽtos calamos 
in calamo mẽſure p gyrũ.Et ad vétus 
auſtralẽ mẽſus e qͥngẽtos calamos:in 


| . calamo méfure p circũitũ. Et ad vẽtũ 


occidẽtalẽ mẽſus ẽ qͥngẽtos calamos 
in calamo mẽſure. Per qᷓttuoꝛ vétos 
mẽſus ẽ murũ ei? vndiq; p circũ ituʒ: 
lõgitudinẽ àngẽtoꝝ cubitoꝝ:a latitu 
dinẽ qͥngẽtoꝛũ cubitoꝝ: diuidẽtẽ iter 
ſanctuariũ et vulgi locii. 1 
: T duxit me ad poꝛtã q reſpicie 
bat ad viã oꝛiẽtalẽ. Et ecce glo 
ia dei iſrł᷑ ingrediebat᷑ p viam 
oꝛiẽtalẽ:ævox erat ei q̃ſi vox aqᷓꝝ mul 
tarũ:⁊ terra ſplẽdebat a maieſtate eiꝰ. 
Et vidi viſionẽ $m ſpeciẽ quà viderã 
qñ venit vt diſperderet ciuitatẽ:⁊ fpe-: 
cies 9m aſpectũ que viderã iux fluuiñ 
chobar Et cecidi ſuꝑ faciẽ meã Et ma 
ieſtas dñi ingrelTa é templũ:ꝑ viã poz^ 
te d reſpiciebat ad oꝛiẽtẽ. Et eleuauit 
me ſpůs: « itrodurit me ĩ atriũ iteriꝰ. 
319 Et ecce repleta erat głia dñi domꝰ. Et 
audiui loquẽtẽ ad me oe domo. Et vir 
| ſtabat iur᷑ me:dixit ad me. fili bois 
loc? ſolij mei: ⁊ locꝰ veſtigioꝛſi pedum 
meoꝝ: vbi habito ĩ medio filioꝝ iſrł᷑ ĩ 
ſeteruß. Et nõ polluet vltra oom?ifit 
| some ſãctũ meũ:ipᷣi ⁊ reges eoꝛũ ĩ for 


Waruch 


nicationibꝰ ſuis ct ruinis regi ſuoꝛũ 


2 in excelſis d fabꝛicati füt Lumen fuus 
furta limen meũ:⁊ poſtes fuos iux po^ 
ſtes meos:et mur? erat inter me 1 eos. 
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Et polluerũt nomẽ ſanctũ meũ in ab^ c 


ominationibꝰ de fecerũt ꝓpter qð con 
ſũpſi eos ĩ ira mea. Nũc 8 repellát p^ 
cul foꝛnicatiõeʒ ſuã ⁊ ruinas regũ ſuo 
rii a me:⁊ habitabo ĩ medio eon femp 
Tu aiit fili hoĩs:oſtẽde domui iſrt᷑ te 
blũ et ↄfundant᷑ ab iniqͥtatibꝰ ſuis:et 
metiant᷑ fabꝛicã :« erubeſcãt ex oibus 
qᷓ fecerit. Figurã oom? a fabꝛice eius: 
exitꝰ⁊ itroit?: x oẽm deſcriptionẽ eiꝰ: 
4 vn iuerſa pᷣcepta eis: cüctiias oꝛdine: 
eius:⁊ oẽs leges eiꝰ oſtẽde eis ⁊ ſcribe 
in oculis eoꝝ vt cuſtodiãt oẽs deſcri/ 
ptiones ei? ⁊ pᷣcepts illius ⁊ faciãt ea. 


Iſta eft lex oom? in füimítare montis. £y 


Oẽs fines ei? in circũitu:ſanctũ (ácto 
rii eſt. ec eft q lez domꝰ . Iſte afit men 
ſure altaris ĩ cubito veriſſimo: à habe 
bat cubitũ et palmum. In ſinu eib erat 
cubít?:« cubitꝰ in latitudine:et oefini^ 
tío eiꝰvſq; ad labiũ eius:æ in circũitu 
palm?vn?. Hec ds erat foſſa altarꝭ . Et 
de ſinu terre oſq; ad crepidinẽ nouiſſi 


mã duo cubiti:⁊ latitudo cubiti vniꝰ: 


⁊ a crepídie minoꝛe vſq; ad crepidinẽ 
maioꝛẽ qᷓttuoꝛ cubiti: ⁊ latitudo cubi 
ti vniꝰ. Ipe aũt ariel qᷓttuoꝛ cubitoꝛũ: 
et ab ariel vſq; ad ſurſũ coꝛnua q̃ttu- 
oꝛ. Et ariel duodecim cubitoꝝ in lõgi 


tudine ꝑ duodecim cubitos latitudi - 


nis:q̃drangulatũ eds lateribꝰ. Et cre^ 
pido ꝗᷓttuoꝛdeci cubitoꝝ lõgitudinis 
p qᷓttuoꝛdecim cubitos latitudinis in 


qͥttuoꝛ angulis eiꝰ:⁊ coꝛona ĩ circũitu 


ei? dimidij cubiti:et finus eiꝰ eni? cu^ 
bíti p circũitũ. Hradus aiit eius verfi 
ad oꝛiẽtẽ. Et dixit ad me:fili homis: 
bec dicit dñs deꝰ: i füt ritus altaris 
in ꝗᷓcunq; die (uerit fabꝛicatũ: vt offe- 
raf fup illud holocauſtũ ⁊effundat᷑ fà 


& 


guis. Et dabis facerdotib? et leuitis à £ 


flit de ſemine ſadoch d accedũt ad me: 
ait dñs deus: vt offerãt mihi vitulum 
de arméto ꝓ peto. Et aſſumẽs de ſan/ 
gu ine ei? pones fup ꝗᷓttuoꝛ coꝛnusa ei? 
⁊ fup jttuo? angulos crepidinis « fup 
coꝛonã ín circũitu: er mũdabis illð et 
expiabis. Et tolles vitulũ à oblatꝰ fue 
rit ꝓ pctõ: et coburee eũ in ſeꝑato lo- 
co domus ep ſãctuariũ. Et in 95 ſcda 
53 
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" 


offeres hiren captarü (maculatum ꝓ 
betõ: et expiabũt alrare fic expiaueftt ĩ 
S vitulo. Cũq; cõpleuer: expiãs illó:offe 


res vitulũ d armẽto ĩmaculatũ:⁊ arie/ 
té d grege imaculatũ a offeres eos in 
ofpectu dñi. Et mittẽt facerdotes fup 
eos ſal:x offerẽt eos i holocguſtũ dño. 
Septẽ diebus facies hircũ ꝓ pctõ qtia 
die:⁊ vitulũ 8 armẽto ⁊ arſetẽ 8 peco- 


ribꝰ ĩmaculatos offerẽt. Septẽ diebꝰ 


expiabũt altare ⁊ mũdabũt illð «fplee 
bũt manũ eiꝰ. Expletꝭ ãt ſeptẽ diebꝰ:ĩ 
die octaua « vltra faciét facerdotes fü. 


per altare holocauſta vfa: et q ꝓ pace 


üt: ⁊ placat? ero vob:ait dis de“. 
T pũtit me ad viã pog LIIII 
te ſãctuarij exterioꝛis q̃ reſpici/ 

bat ad oꝛientẽ :« erat clauſa. 
Ex dixił dñs ad me: Poꝛta bec clauſa 
erit:⁊ꝛ fi aꝑiet᷑ ⁊ vir nõ trãſiet p eã:qm̃ 
ofie deꝰiſrkigreſſus € p eã eritq; clau- 
fa pncipi. Pꝛiuceps ipe ſedebit lea vt 
cómedat pané coꝛã dño. Per viã poꝛ- 
te veſtibuli igrediet᷑:⁊ p viã eiꝰegredie 
tur. Et adduxit me p víam poꝛte adlo 
nis ĩ ↄſpectu domꝰ:⁊ vidi: ecce imple 
uit glia dni domũ dñi. Et cecidi ĩ facie 
irie3« dixit ad ine vñs: fili hoĩs.pone 
coz tuũ ⁊ vide ocuE tuis a aurib? tuis 
audi oĩa q ego loqr ad te: ð eníüfie ce 
rimonijs dom dñ̃i:a ð cũctꝭ legibꝰeiꝰ. 


Et pones co? tuũ ĩ ois tẽpli p oẽs exi 
tus ſãctuarij: ⁊ dices ad exaſperãtẽ me 


domũ tfrE. bec dicit dñs deꝰ. Sufficiat 
vob ola fcelera vt᷑a tom? ifrE: eo ꝙ in- 


ducitꝭ᷑ filios alienos icircũciſos coꝛqe 
et ĩcircũciſos carne vt ſint ĩ ſãctuario 


meo ⁊ polluár domũ meã : offertis pa 
nes meos adipe ⁊ fanguíne:a diſſolui 
ſtis pactũ meti Loib? fcelerib? vr̃is:a ij 
" $uaftíe pcepta ſãctuarij mei: ⁊ pofut^ 
ſtis cuſtodes obßuationũ meaꝝ in (d^ 
ctuario meo vobiſmetipſis. Hec dicit 


dñs deꝰ: Om̃is alienigena ĩcircũciſus 


toide ⁊ ĩcircũciſus carne nó ingrediet᷑ 
ſanctuariũ meñ:oĩs filiꝰ alienꝰ à eft in 
medio filioꝝ iſrł. Sed a leuite d longe 
receſſerũt a me ĩ erroꝛe filioꝛũ iſrł: ⁊ er 
rauerũt a me poſt idola fiia :x poztaue 
rũt iniqͥtatẽ ſuã: ert ĩ ſãctuario neo 
editui a iauitoꝛes poꝛtaꝝ oom? a ii^ 
niſtri domꝰ. Ipi mactabüt holocauſta 
⁊ victimas ppki:⁊ ipi ſtabũt ĩ cõſpectu 


D coy vt miniſtrent eis. Pꝛo eo ꝙ mini- 


arauerũt illis iu ↄſpectu idoloꝝ fog Y ! 


tatẽ ſuã Et nõ appꝛopinquabũt ad me 


mũdũ ⁊ ĩmundũ oſtendẽt eis. Et cum 
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et facti (üt domui ifr in offendiculug — 5 - 
iniqͥtatꝰ:idcirco leuaui manũ meã fu^ 
per eos ait dñs deꝰ:⁊ poꝛtauerũt ini - 


vt facerdotío fungãt᷑ mihi: neq; acce. 
dent ad oé ſanctuariũ inet iuxta fan 

cta ſãctoꝝ:ſʒ poitablüit ↄfuſiouẽ fud et 
fcelera (ua d fecerũt. Et dabo eos iani 
toꝛes oom? in oi inĩſterio eiꝰ: ⁊ vni⸗ 
uerſis d fient ĩ ea.Sacerdotes aũt ⁊ le 
uite filij ſadoch à cuſtodierũt cerimo⸗ 
nias ſãctuarij mei cus errarét filij iſrł 

a me :ipi accedẽt ad ine vt miniſtrent 
mihi:⁊ ftabfit ĩ ↄſpectu mco vt offerãt 
mihi adipé « ſãguinẽ ait dns des. 451 9 -. 
igrediẽt᷑ ſãctuariũ meuʒ:⁊ ipt accedẽt 5 
ad menſã meã vt mĩſtrẽt mihi ⁊ cuſto 
diãt cerimonias meas. Cũqʒ igredièẽtk 
poꝛtas atrijj ĩterioꝛis veſtibꝰ lineis in 
duent᷑: nec aſcẽdet fup eos dcd$ laneũ 

qfi miĩſtrãt ĩ poꝛtis atrii interioꝛis ate 
trínfcc?. Uitte linee erũt ĩ capitibꝰ eo 
rũ:⁊ feminalia linea erũt in lůbis cog 

⁊ nó accingẽt᷑ in ſudoꝛe. Cñq; egrediẽ 
tur atriũ exterius ad ſpłm:exuẽt᷑ de ve 
ſtimẽtis fuis in jb? mĩſtrauerãt: ⁊ re 
ponẽt ea in gasopbxlatio ſãctuarij et 
veſtiẽt fe veſtimẽtꝭ alijs:⁊ nó ſanctifi 
cabſit rpm in veftib? fnis. Caput aũt 

fuii nẽ radẽt neq; coma nutríét:fs to- $ 
dẽtes attodét capita fua. Et vinũ non I 
bibet ois facerdos qfi ingreſſurꝰ ẽ atrí Leul. * 
um interiꝰ Et viduã 1 repudiatã non "^ ^ 
accipiẽt vxoꝛes:ſʒ gines de ſemĩe do⸗ 
mus iſrt᷑. Sed ⁊ viduã q fuerit vidua a 
ſacerdote accipiẽt:⁊ ppłm meum ooce^ 
bũt qͥa fit iter ſanctũ ⁊ pollutũ: et iter 


fuerit ↄtroùſia ſtabũt in iudice meis 

⁊ iudicabũt. Legef meas⁊ pᷣcepta mea 
in oibus folénitatib? meis cuſtodient 

a fabbata mea ſãctificabũt Et ad mo: 
tuii boles nõ ingredient᷑ ne polluank: 
niſi ad patrẽ ⁊ matrẽ ⁊ filiũ et filiã ee 
fratrẽ ⁊ ſoꝛoꝛẽ Q alterũ viri no habue 
rit: in ab? cõtaminabũñt᷑. Et poſtq; fu^ & — 
erít emũdatꝰ: ſeptẽ dies numerabunt 
ei:a in die introito ſui in ſãctuariũ ad 
gtriũ ĩteriꝰ vt mĩſtret mihi ĩ ſãctuario 
offerret ꝓ pctó ſuo: ait dñs des. Non 
erit ãt eis hereditas:ego hereditas eo^ 
rü. Et poſſeſſionẽ nõ dabitis eis ĩ iſcſi e: 
«go effi poſſeſſio eoꝛũ. Uictimã ⁊ꝙ pee 


* 


| sey 

|. eatot ꝓ delicto ißi comedét :⁊ oẽ vo- 
tum ĩ irt ipoꝝ erit . Et pꝛimitiua oĩm 
pmogenitoꝛũ et oĩa libamẽta ex oĩbꝰ 


Q offerunt᷑:ſacerdotũ erunt. Et pᷣmiti- 


.d ua ciboꝛũ vr̃oꝝ dabitꝭ ſacerdoti: vt re 


. b ponat bñdictionẽ domui ſue. Omne 


moꝛticinũ ⁊ captũ a beſtijs de auibꝰ et 
de pecozíb? non comedét facerdotes. 
ng ceperitis terr YXLV 
diuidere ſoꝛtito.ſeparatè pᷣmiti 
as dño ſanctificatũ de terra lõ- 

. Gitudine viginriqnq; milia ⁊ latitudi 
nie decẽ milia. Sactificatũ erit in om̃i 
"E termino e? p circũitũ. Et erir er omui 
UE — prefáctificatii qàngẽtos p àngẽtos d^ 
70 |  drifarià ꝑ circũitũ ⁊ qͥnq̃ginta cubit: 
E. 
an 


| in füburbarna ei? p gyrũ . Et a mẽſura 
iſta mẽſurabis lõgitudinẽ vigitiqnq; 
20 miliũ:⁊ latitudine decẽ miliũ Et ĩ io 
ertt tẽplũ ſctm̃ q; ſctõg:ſctificatum de 
terra erit ſacerdotibꝰ iniſtrꝭ ſãctuarij: 
à accedũt ad myyſteriũ di. Et erit eis 
locꝰĩ domoſ ⁊ ĩ ſctũariũ ſctitatꝭ Uigiti 
qnq; át milia longitudis ⁊ decẽ milia 
latitudis erũt leuit? à mĩſtrãt domui. 
Ip̃i poſſiaebũt vigiti gaʒophylatia Et 
poſſeſſionẽ cítatt dabitꝭ qͥnq; milia la 
tditudtnis: ⁊ longitudis vigltiqͥnq; mi 
lia: m ſeꝑatiõeʒ ſctũarij oi domui iſrł. 
C piicipi d binc a indeĩ fepatioes ſan / 


H^ 
NS 


-4]:. etuarg:ct poſſeſſionẽ ciuitatis ⁊ 5 fa^ 
/3| cíéfepatiote ſctũarij ⁊ 3 faciẽ poſſeſſi 
onis vibis a larere marie vſq; ad ma^ 
re: a latere oꝛiẽtꝭ vſq; ad oitéte o^ 


gitudin is aũt iu vnãquãq; ꝑtẽ a ter 
mino occidẽtali vſq; ad terminũ oꝛiẽ- 
talẽ: de tra erit ei poſſeſſio ĩ iſrł. Et no 
depopulabũt᷑ vltra pᷣncipes ſpłm me^ 
um: ſʒ frã dabũt domui iſrł bm tribus 
€og. Dec bic dñs deꝰ. Sufficiat vobis 
pncipes ifr :inídtates a rapinas fter" 


rate ↄfinia via a ppto meo:ait dis oe? 
Statera iuſta a ephi iuſtũ ⁊ bat? iuſtꝰ 
erit vobis. Ephi et batus eq̃lia ⁊ vni? 
mẽſure erüt: vt capiãt decimã ꝑtẽ cho 

ri batus et decimam parté choꝛi ephi. 
Jut᷑ menſurã choꝛi erit cd libꝛatio co^ 

b rũ [ ic? ãt viginti obelos babet. Poꝛ 


155.8 decim ſicli minã faciũt. Et be für pᷣmi 
tie 8 tolletis:ſextã pté ephi oe choꝛo 
| | fruméti ⁊ ſextã ꝑtẽ ephi de choꝛo hoꝛ- 

& dei. Mẽſura ds olei. oat? olei decima 


- 


(fisecbiel — 


O mittite iudiciũ⁊ iuſticiã facite epa 


-€ ro viginti ſicli ⁊ vigitiqͥnq; ſicli et du . 


juo. " 


ps choi &q ect bati iplẽt choꝝ . E 


arietẽ vnũ de grege ducẽtoꝝ de his 4 


nutriuit iſrł᷑ ĩ facrificiũ ⁊ ĩ holocauſtij 
⁊ ĩ pacifica:ad expiãdũ ꝓ eis: ait ofi 
deus. Die pprus terre tenebit pᷣmitijs 
his pꝛincipi in iſrł. Et ſuꝑ pꝛincipem 
erunt holocauſta ⁊ ſacrificiũ ⁊ libami 
na in ſolẽn itatibꝰ a in kalẽdis 71 fab 
batis i vniuerſis ſolennitatibꝰ oom? 
i(rÉ. 3pfe faciet ꝓ peccato ſacrificiũ et 
holocauſtũ et pacifica: ad expiandum 
ꝓ domo iſrt᷑. Hec dicit dominꝰdeꝰ. In $$. 
pino menſe ena mẽſis fumes vitulum 
de armẽto ĩmaculatũ: ⁊ expiabis ſan/ 
ctuariũ. Et tollet facerdos de (anguíi^ 
ne qð erit p peccato:et ponet in poſti/ 
bus domus:⁊ in quattuoꝛ angulis cre 
pidinis altar? :⁊ ĩ poſtibus poꝛte atrij 
interioꝛis. Et ſic facies in ſeptima mé^ 
fis p vnoquoq; qui ignoꝛauit ⁊ erro- 
re decepꝰ ẽ:⁊ expiabis ꝓ domo. In pat 
mo mẽſe quartadecima die mẽſis erit 
vob paſce ſolẽnitas. Septẽ diebꝰ aʒy/ 
ma comedent᷑. Et faciet pᷣnceps in die 8 
illa ꝓ fea p vniuerſo ꝓpło terre vituli 
ꝓ peccato. Et in fepté dieꝝ ſolẽnitate 
faciet holocauſtũ dño: ſeptẽ vitulos ⁊ 


fepté arietes ĩmaculatos Qtídic ſeptẽ 


diebus:⁊ ꝓ peccato bírcum capꝛaꝝ:et 
ſacrificium epbí p vitulũ « ephi p arie 
tem faciet: olei hin per fingula ephi. 
Septimo mẽſe qͥntadecima die mẽſis 
i ſolẽnitate faciet (icut ſupꝛadicta ſũt 
p ſeptẽ dies:tam ꝓ peccato holo 
cguſto 1i ſacrificio ⁊ in oleo. N XLVI 
Ec dicit dñs deꝰ: [porta atrij in 28 
terioꝛis d refpicit ad orientem 
erit claufa fer diebus i quibus 
op? fit. d ie aũt ſabbati aperiet . S ĩ 
die kalendarũ aperier᷑: ⁊ intrabit pa^ 
ceps per viã veſtibuli poꝛte defoꝛis et 
ſtabit ĩ Limie poꝛte. Et facient ſacerdo - 
tes holocauſtũ eiꝰ⁊ pacifica eiꝰ:⁊ ado» 
rabit (up limẽ poꝛte ⁊ egrediet᷑ Poꝛta 


alit ñ claudet᷑ oſq; ad veſperã. Et ado^ 


rabit populus terre ad oſtiũ poꝛte illiꝰ 
in ſabbatis ⁊ in kalendis coꝛam dño. 
YToolocauftü aüt h̊ offeret pᷣnceps dño 5 
in die ſabbati: feragnos imaculatos 

⁊ arietẽ ĩmaculatũ:⁊ ſacrificium ephi 
per arietẽ. In agnis alit facrificius qd 
dederit man? ei? et olei hin p ſingula 
ephi. In die aũt kalẽdarũ vitulũ de ar 


mẽto imaculatũ:⁊ ſex agni ⁊ arietes ĩ⸗ 


* 


5 maculati erũt:et ephi p vitulum :ephi 
s p arietẽ faciet ſacrificiuʒ. De agnis 
aüt ſicut inuenerit manꝰ eiꝰ: olei hin 

€ p fingula ephi. Cũq; ingreſſurꝰ ẽ pꝛin 
cepe :p viã veſtibuli poꝛte ingrediat᷑: 
⁊ p eandẽ viã exeat. Et cũ intrabit po 
put? terre in ↄſpectu dñi in ſolẽnitati- 
bus qͥ ĩgredit᷑ p poꝛtã aqlonis vt ad- 
oꝛet: egrediat᷑ p vii poꝛte meridiane. 
Poꝛro à ingredit᷑ p viã poꝛte meridi- 
aue:egrediat᷑ p via poꝛte aqͥlonis. l 
reuertet᷑ p vià poꝛte p quà igreffus €: 
fs e regione illius egredie. Pꝛinceps 
aũt in medio eoꝛũ cil ingrediẽtibꝰ in^ 

3» grediet᷑ ⁊ cfi egrediẽtibꝰ egrediet᷑. Et ĩ 
nũdinis et in ſolẽnitatibꝰ erit ſacrifi/ 
ci ephi p vítulus:et ephi p arietẽ. In 
agnis alit erit ſacrifictũ ſicut iuenerit 
man? eius: et olei hin p fingula ephi. 
Cũ aũt fecerít pᷣnceps ſpontaneũ bolo 
cauſtũ aut pacifíca volũtaria do: ape 
rief ei poꝛta d reſpicit ad oꝛientẽ:⁊ fa 
«iet holocauſtũ fuf a pacifica ſua ſicut 
kieri ſolet in die ſabbati: et egredietur 
claudet᷑ q; poꝛta poſtqᷓ; exierit. Et ag- 
nii eiuſꝗè anni imaculatũ faciet holo- 
cauſtũ qᷓtidie ofio. Semꝑ mane faciet 
E iliud. Er faciet ſacrificiũ fup eo cata- 
mane:mane ferta pte ephi ⁊ ð oleo ter 
tiã ꝑtẽ hin: vt miſceat᷑ fite. Sacrificiũ 
dño legitimũ:iuge atq; ꝑpetuũ Facier 
aguũ ⁊ ſacriiciũ ⁊ oleũ catamane:ma 
ne holocauſtũ ſempiternũ Hec dicit do 
minꝰ deꝰ. Si dederit puceps domũ ali 
cui de filijs ſuis: hereditas eiꝰ filioꝛũ 
ſuoꝛũ erit:poſſidebunt eã hereditarie. 
Si ãt dederit legatũ de hereditate ſua 
vni ſeruoꝛũ ſuoꝝ:erit illi? vſq; ad an- 
ni remiſſionis et reuertet᷑ ad pncipẽ. 
F bereditas aũt eiꝰ filijs ei? erit. Et nó 
accipiet hnceps de hereditate ppłi per 
violentiã ⁊ de poſſeſſiõe cog:fs de poſ/ 
ſeſſiõe fna hereditatẽ dabit fuũs fuis 
vt nõ diſꝑgat᷑ ppks meꝰ vnuſqͥſq; a pof 
ſeſſiõe ſua. Et introduxit me ꝑĩ greſſũ 
A erat ex latere poꝛte in gasopbylatia. 
ſãctuarij ad ſacerdoteſ:qᷓ reſpiciebant 
dd adlonẽ:æ erat ibi locꝰ vergẽs ad oc 
cidentẽ:⁊ dixit ad me. Iſte eft loc? obi 
coquẽt ſacerdotes ꝓ pctõ ⁊ ꝓ delicto: 
vbi coquét ſacrificiũ vt uo efferant in 
atrium exteriꝰ:et fanctifice£ ptus. Et 

g eduxit me in atriũ exteriꝰ ⁊ circũduxit 

me ꝑ quattuoꝛ angulos atrij. Et ecce 


ad plana deſerti:intrabũt mare:⁊ eri 


cies erfit piſcin eiꝰ:ſicut pifces maris 


ripis eis vtraq; ꝑte om̃e lignũ pomife 


et fructꝰ eius. Per ſingulos mẽſes affe 


lidebitis terrã in du odec im trib? ur 


1 


, 


atrtolfi erat ĩ angulo atrij:atriola ſin⸗ 
gula p angulos atri. In qttuoꝛ angu⸗ 
lis atrij atriola oifpofita: ddragita cu 
bitoꝛũ p longũ:⁊ triginta p latũ.Mẽ : 
ſure vni? q̃ttuoꝛ erãt. Et paries ꝑ cir^ 
cũitum ambiẽs q̃ttuoꝛ atriola:æ culi⸗ 
ne fabꝛicate erãt ſubter poꝛticꝰ p gyrũ 
Et dixit ad me. "Dec ẽ vorn? culinarũ: 
in à coquét miniſtri domus ont victi" |. 
VE. cóuertit mas pki. X LVII 2 
me ad poꝛtã oom? et ecce aque 
egrediebãt᷑ ſubter limẽ domus 
ad oꝛiẽtẽ. Facies emʒ̃ oom? reſpiciebat 
ad oꝛientẽ. que afit deſcẽdebãt ĩ la- 
tus tẽpli dextrũ ad meridiem altaris. 
Et eduxit me ꝑiviã poꝛte aqlonis:⁊ c 
uertit me ad viã foꝛas poꝛtã exterioꝛẽ 
viam d reſpiciebat ad oꝛientẽ. Et ecce 
aqᷓ redundãtes a latere dextro cil egre 
deret᷑ vir ad oꝛiẽtẽ qͥ babebat funicu- 
lũ in manu ſua:⁊ mẽſus ẽ mille cubi- 
tos:et traduxit me ꝑ aquã vſq; ad ta- 
los. Rurſũq; méfue e mille:⁊ traduxit 
me p aquã vſq; ad genua. Et mẽſus ẽ 
mille: traduxit me ꝑ aquã vſq; ad re 
nes. Et mẽſus ẽ mille toꝛrẽtẽ qué nó 
potui ꝑtrãſire:qm̃ intumuerãt aq p^ ,.— 
fundi toꝛretis à nõ põt trãſuadari. Et D 
dixit ad me. Certe vidiſti fili hoĩs. Et 
eduxit me et cõuertit ad ripã toꝛrẽtis. 
Cũq; me cõuertiſſem:ecce in ripa toꝛrẽ 
tie ligna multa nimis ex vtraq; pte, 
Et ait ad me: Aque ifte q egredifit ad 
tumulos ſabuli oꝛiẽtalis ⁊ deſcẽdunt 


bunt ⁊ ſanabũt᷑ ad. Et oie ala viuens 
Q ſerpit qͥcunq; venerit toꝛrẽs viuet:⁊ 
erũt piſces multi ſatis poftd$ venerint 
illuc ad ifte. Et ſanabũt᷑ et viuent oĩa 
ad d venerit toꝛrẽs: et ſtabũt ſuꝑ illa 
piſcatoꝛes. Ab engaddi vſq ad enga- 
lim ſiccatio ſagenaꝝ erit. Plurime fpe 
magni młtitudinis nimie. In litoꝛibꝰ c 
alit eiꝰ⁊ ĩ paluſtribꝰ nó ſauabunt᷑: 2 
ſalinas dabunt᷑. Et ſuꝑ toꝛrẽtẽ oꝛiet᷑ i 


— 


Apo. 
ret pᷣmitiua:quia aque eius de ſanctu 
ario egredíentur. £t erunt fruct? eius 

in cibũ 4 folia eius ad :incdiciná. Dee 
dicit dñs oc9. Hic ẽ termin? i quo pol 


rũ. Nõ defluet folii ex eo: ⁊ non defici/ 


offidebit( aũt eã ſinguli eque vt fra 
Nn. c ter ſuus:ſuꝑ quá leuaui manũ meã vt 
darẽ prib? vrig. Et cadet terra bec vo 
bis ĩ poſſeſſionẽ. hic eafit termin? ter 
re ad plagã ſeptẽtrionalẽ a mari ma- 
gno: via ethalon venientibus fedada 
emath berotha fabarim d ẽ inter ter- 
minũ oamafci ⁊ cõfiniũ emath domꝰ 
thicon q € iuxta terminũ auran:⁊ erit 
terminꝰ a mari vſq; ad atriũ enon ter 
minꝰ damaſci:⁊ ab aülone ad aqͥlonẽ 
terminꝰ ematb:plaga ſeptẽtrionalis. 
D pPoꝛro plaga oꝛientalis de medio au- 
rama de medio damaſci a de medio ga 
laad « ð medio £re iſrł᷑:ioꝛdanis diſter 
minãs: ad mare oꝛiẽtale metiem ĩ pla 
gã oꝛiẽtalẽ. Plaga aũt auſtralis meri 
diana a thamaroſq; ad ads 5dictíois 
cades:⁊ toꝛrẽs vſq; ad mare magnũ:⁊ 
hec eſt plaga ad meridiẽ auſtralis. Et 
plaga maris:mare magnũ a cõfinio ꝑ 
directũ donec venias emath:hec ẽ pla 
ga maris. Et oiuidet terrã iſtã vobis 
p trib? iſrł᷑ ⁊ mittetis eã in hereditatẽ 
vobis ⁊ aduenis qͥ acceſſerint ad vos 
à genuerint filios ĩ medio vm: ⁊ erũt 
vobis ficut indigene int filios iſrł. C10 
biſcũ diuidẽt poſſeſſionẽ in medio trí 
buũ iſrł. In tribu afit quacũq; fuerit 
aqduena:ibi dabitis poſſeſſionẽ illi:ait 
T bec Yos deus. XLVIII 

noĩa tribuũ a finibus aqͥlonis 

"a íux viã ethalon ꝑgẽtibꝰ:emath 
atriũ enon terminꝰ damaſci:ab aqͥlo. 
ne iuxta viã ematb:et erit ei plaga oꝛi 
entalis mare:dan vna. Et a ᷑mĩo dan: 

a plaga oꝛientali vſq; ad plagã marie: 
aler vna. Et fup termínii afer a plaga 
oꝛientali vſq; ad plagá marie:neptali 
vna. £t fup terminũ neptalim a pla^ 
ga oꝛientali vías ad plagã maris:ma/ 
naſſe va. Et fup terminũ manaſſe: a 
plaga oꝛientali vſq; ad plagã maris: 
effrai vna. Et fup cininfi effraĩ a pla- 
ga oꝛientali vfq5 ad plagã marie rubẽ 
vna. Et fup t᷑minũ rubé:a plaga oꝛiẽ 
tali vſq; ad plagã maris:iuda vna.Et 


ſuꝑ tminũ iuda:a plaga oꝛiẽtali vſq; 


ad plagã maris:erũt pᷣmitie qs fepabí 
tis vigintiqͥnq; milibꝰ calamis lati^ 
tudinis ⁊ longitudinis:ſicuti ſingule 
ꝑtes a plaga oꝛiẽtali vſq; ad plagam 


mar. Et erit ſctũariũ ĩ medio eiꝰ . Pꝛi 


i ec 
S. el:qꝛ ioſeph duplicẽ funlculũ habet. 
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mitie de ſegabit dño:lõgitudo vigin⸗ 
iqͤnq; mílib?:« latítudo decẽ milibꝰ. 
e aüt erſit pᷣmitie ſctũarij ſacerdotũ: 
ad adlonẽ lõgitudis vigintiqnq; mi^ 
lia: ad mare latitudinis decẽ milia. 
Sed ⁊ ad oꝛientẽ latitudinis decẽ mi 
lía:« ad meridiem vigintiqͥnq; milia. 
Et erit ſctũariũ dni i medio eiꝰ. acer 79 
dotib?(ctilariii erít filo fadocb:qui 
cuſtodierũt cerimonias meas ⁊ nõ er^ 
rauerũt cũ errarét filij iſrł:ſicut erra^ 
uerũt ⁊ leuite. £t etũt pꝛimitie de pꝛi- 
mitluis fre ſãctũ ſãctoꝝ: iuxta termi^ 
nii leuitarũ. Sed ⁊ leuitꝭ ſiłiter (uxta 
fines ſacerdotũ vigintiqͥnq; milia lo^ 
gitudinis:⁊ latitudis decẽ milia. Dis ——— 
longitudo vigintia qnq; miliũ: ⁊ lati 
tudo decẽ miliũ. Et nõ venũdabũt ex 
eo neq; mutabũt:neq; trãſferent᷑ pꝛi/ 
mitie t᷑re:qꝛ ſãctificate ſũt dño. Quin · 
q milia aũt d ſuꝑſũt ĩ latitudine p vi 
gintiqnq; milia:ꝓphana erunt vrbis 
i habitaculũ ⁊ ĩ ſuburbana. Er erit ci 
uitas i medio eiꝰ:a he mẽſure eiꝰ. 24 
plagã ſeptẽtrionalẽ qᷣngenta ⁊ ꝗqttuoꝛ 
mília:z ad plagã meridianã qͥngẽta ⁊ 
qttuoꝛ milia:⁊ ad plagã otientalé àn · 
genta 4 ꝗᷓttuoꝛ milia:⁊ ad plagã occi- 
dẽtalẽ dagenta ⁊ ꝗᷓttuoꝛ milia. Erunt 
aũt ſuburbana ciuitat: ad adtoné ou^ 
cẽta qͥnquaginta:⁊ ad meridie oncen^ 


ta qnquaginta:⁊ ad orienté ducenta 


qaͤnquaginta:⁊ ad mare bucéta inqua 
ginta. QAð aũt reliquũ fuerit ĩ longitu 
dine ſᷣm pᷣmitias ſetũarij decẽ miia 
oꝛientẽ ⁊ decẽ milíat occidẽtẽ erũt fí^ 
cut pꝛimitie ſctũarij: ⁊ erũt fr uges ei? 
in panes his d ßuiũt citati.Seruiẽtef 
aũt citati oꝑabũt᷑ ex oĩbꝰ tribubꝰ iſrk. 
Oẽs pᷣmitie vigintiqnq; miliũ o vigi 
tiqnq; milia in quadrũ ſeꝑabũt᷑ in p^ 
mitias ſctũarij ⁊ in poſſeſſionẽ ciuita/ 
tis. Qð alit rellquũ fuerit:p̊ncipis erit 
ex oi pte pꝛimitiarſ ſctũarij ⁊ poſſeſſi- 
onis ciuitatis e regione: vigintiqͥnq; 
miliũ pꝛimitiaꝝ vfqs ad tiᷣminũ ozien^ 


talẽ:ſed ⁊ a marie regíóe vigintiàᷣnq; 


mil iũ vfq ad terminũ mar :ſiłiter in 
partibꝰ pncipis erit. Et erũt pꝛimitie 


' fanctuarg:a ſctũariũ tépli (medio ei? 


De poſſeſſione aũt leuitaꝝ a de poſſeſſi 
one ciuitstis i medio partiti pncip is: 


exit ĩ terminũ iuda ak terminũ denia⸗ 


min: ⁊ ad pricipé ꝑtinebit. Et reliquis 
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$ribub? erfit tales poꝛtiones. A plaga 
oꝛiẽtali vſq; ad plagã occidẽtalẽ:beni 
amin vna. Et 5 termiuñũ beniamin a 
plaga oꝛientali vſq; ad plaga occidẽ/ 
talé:(qmeon ena. £t (ap t᷑miuũ ſyme/ 
onis a plaga oꝛictali vſq; ad plaga oc 
cidétalé: yfacbar ena. Et fup Ciminum 
vſachar a plaga oꝛiẽtali vſq; ad plagã 
occidẽtalẽ:ʒabulon ona. Et fup t᷑ mi- 
nũ ʒabulõ a plaga oꝛiẽtali vſq; ad pla 
gi maris:gad vna. Et fup t᷑minũ gad 
ad plagã auftrí i meridiẽ:⁊ erit finis 6 
tha nar vſq; ad aq̃s ↄdictiõis cades: 
hereditas mare maguñ. Hec ẽ terra 
quà mittetꝭ in ſoꝛtẽ tribub? ifr ⁊ be 
partitiõeſ eag:ait dñs deꝰ: Et bí egref 
fae ciuitat · A plaga ſeptẽtrionali qͥn 
gẽtos ⁊ qᷓttuoꝛ milta mẽſurabis:⁊ poꝛ 
te ciuitatꝭ omnib? tribubꝰ iſrr. Poꝛte 
tres a ſeptẽtrione. Poꝛta ruben ona: 
poꝛta iuda vna:poꝛta leui ena. Et ad 
plagi oꝛiẽtalẽ qͥngẽtos ⁊ ꝗᷓttuoꝛ mi- 
lía:1 poꝛte tres. Poꝛta ioſeph vna:poꝛ 
ta beni amĩ ona: poꝛta oan vna.Et ad 
plagi meridianã qngẽtos 1 quattuoꝛ 
milta:metieris v porte tres. Poꝛta fq 
meonis vna:poꝛta qfacbar vna:poꝛta 
zabulõ vna. Et ad plagã occidẽtalem 
aͤngẽtos tátruo: milia. Et poꝛte tres 
Poꝛta gad vna:poꝛta aſer vna: poꝛta 
neptalĩi sna. Per circũitũ decẽ 1 octo 
silia. Et nomẽ ciuitat ex illa die:dñſ 
Explicit £secbicl ꝓ . (ipidẽ. Amen. 
. plja.3ucipit plog? cti pieronymi 
in Danielem ꝓphetam 


ría ecclefie no legũt vtentes 
theodotionis editione:⁊ hoc cur. acci 
derit nefcio. (ue em̃̃ qꝛ fermo chalda 
icus eſt:a q buſdã ꝓpꝛietatibus a nfo 
eloquio diſcrepat:noluerũt ſeptuagin 


ta initerpᷣtes eaſdẽ lingue lineas ĩ trãſ 


latione ſeruare: fiue ſub noie eoꝝ ab 
alio nefcio d no fatís chaldeã linguã 
ſciente editus é liber: ſiue aliud quid 
cauſe extiterit ignoꝛãs:h̊ vnũ affirma 
re poſſũ:ꝙ multũ a veritate diſcoꝛdet 
«recto iudicio repudiatꝰ ſit.Sciꝛendũ 
&ppe danielẽ maxime ⁊ eſdrã bebaaict 
quidẽ lis: ſed chaldeo pᷣmone cõſcri- 
.. ptos:t vni hieremie ꝑicopen: (ob 33 
eñ arabica lingua plurima babere fo 
cietatẽ. Deniq; ⁊ ego adoleſcentulus 


cuc venírer:t de iudea in chaldeà ra- 


iſſe. cui cũ quidã e noſtris ſatis ad Lo^ Sie 


N 


poſt qͥntiliani ⁊ tullij lectionẽ ac &o^ — 
res thetoꝛicos cli me ĩ lingue huiꝰ pi 
ſtinũ recluſiſſem:⁊ multo ſudoꝛe mul 
toq; tpe vix cepiſſem anhelãtia ſtridẽ- 
ciaqʒ vba reſonare:⁊ ꝗᷓſi ꝑ cryptã am- 
bulãs: rarũ deſuꝑ lumẽ aſpicerẽ:impe 
gi nouiſſime in danielẽ:⁊ tanto tedio 
affectus ſũ vt deſperatione ſubita om 
nẽ laboꝛẽ veterẽ voluerim cõtẽènere. 
Verũ adhoꝛtãte me quodã hebꝛeo ⁊ il 
lud mihi crebꝛius ſua lingua ingeren 
te: laboꝛ impꝛobus oía vincit: à mihi 
videbar ſciolus inter eos cepi rurſus 
diſcipulus eé chaldaicꝰ. Et vt verfi fa 
tear vſq; ad pñtẽ diem magis poſſum 
f$moné chaldaicũ legere et intelligere 

d$ ſonare. hec idcirco refero vt diffi- 
cultaté vobis danielis oftederé: aps 
hebꝛeos nec ſuſanne habet hiſtoꝛiam: 
nec hymnũ triũ pueroꝝ nec belis dꝛa 
coniſq; fabulae q̃s nos:qꝛ in toto 02^ 
be diſꝑſe ſũt:verũ antepoſito eaſqʒ iu 
gulãte ſubiecimꝰ: ne videremur apud 
imperitos magnã pte voluminis de? 
trũcaſſe.¶ Audiui ego quendã de pᷣce- Das 
ptoꝛibꝰ iudeoꝝ: cii ſuſanne derideret 
hiſtoꝛiã:a a greco nefcio q̊ eã diceret 
effe cõfictã:illud opponere qð oꝛigeni 
Qs africanus oꝑoſuit: ethy motogias 
bas apotboq fcbqnoq ſchyvſe: et apo 
toy pꝛynoꝝ pꝛyſe: Ó greco bmnõe deſck 
dere. Cuiꝰ rei nos iteiligẽtiã nis b3c — ^ 
poſſumꝰ dare: vt verbi gr̃a:dicamꝰ cõ⸗ 
tinuo de arboꝛe ilice dixiſſe eũ ilico pe 
reas:⁊ a lentiſco in lentẽ te cõminua 
angelus: vel nó lente pereas:aut lentꝰ 
id flexibilis ducaris ad moꝛtẽ:ſiue gli 
ud jd ad arboꝛis nomẽ ↄueniẽs. De 
inde tm fuiſſe oc tribꝰ pueris cauil⸗ 
labat᷑:vt in camino eſtuantis incẽdij 
metro luderẽt:⁊ ꝑ oꝛdinẽ ad laudem . 
dei oĩa elemẽta ꝓuocarẽt:aut qð mi- 
raculũ diuineq; aſpiratlonis iudiciuũ 
vel dꝛaconẽ ĩterfectũ offa picis vel ſa- 
cerdotũ belis machinas dephenſas:q̃ 
magie pꝛudẽtia ſolertis etri q; ꝓphe 
tall eẽnt ſpiritu ꝑpetrata. cd vo aba 


(d 
E 


ptũ diſcofoꝝ lectitarettquerebat exem 
plũ «bi legiſſemꝰ i toto veteri teſtamẽ 
to quẽq; factoꝝ graui volale coꝛpoꝛe 
t in pũcto hoꝛe tãta t᷑rarũ ſpacia trf — 


auẽdũ ꝓmptulus esecbielé adauxiſſen 


in mediũ:⁊ diceret cfl be chaldea ĩ iu- 


ſpũ ſevidiſſe trãſpoſitũ Deniq; apo 
tolũ nr̃m videlicet vt eruditũ viꝝ ⁊ à 
legẽ ab hebꝛeis didiciſſet nó fuiſſe au- 
fum affirmare fe raptũ in coꝛꝑe fs dix 
iffe. [fiue in cozpe fiue er coꝛpꝰ: nefcio 
deꝰ fcit. is ⁊ talibꝰ argumẽtt᷑ apocri 
phas ĩ libꝛo ecckie fabulas arguebat. 
Sup q̃ re lectoꝛis arbitrio iudiciũ oc 
relinquẽs illud ámoneo no haberi da 
nielẽ apud hebꝛeos iter ppbetae:(s in 
ter eos à agiographa cõſcripſerũt. In 
tres fide ꝑtes ois ab eis ſcriptura di 
uidit᷑:in legẽ:ĩ ꝓphetas:⁊ in agiogra 
pha:id ẽ in àͥnq;/⁊ octo/⁊ in vndecim 
libꝛos de d non eft bui? tꝑis diſſe rere. 
Que aũt ex h ꝓpheta:imm̃o 5 bunc li 
bꝛũ poꝛphyriꝰ obijciat:teſtes ſunt me 
thodiꝰ euſebius ⁊ apollinaris:qͥ mul/ 
tis verſuũ milibs eiꝰveſanie rndentes 
neſcio an curioſo lectoꝛi ſatiſfecerint 
" Unde obfecro vos o paula ⁊ euſtochiſi 
fundat] ꝓ me ad dñm pcee:vt ddiu í 
hoc coꝛpuſculo ſum:ſcribã aliqͥd gra- 
tii vobis: vtile eecleſie:dignũ poſteris. 
Pꝛeſentiũ quippe iudicis oblatrãtiũ 
nõ ſatis moueoꝛ.qͥ in vtrãq; partem: 
aut amoꝛe labunt᷑: aut odío. 
xplicit ꝓlogus. Jncipit Ba 


2 


gni ioachim regis iuda 
venit nabuchodonoſoꝛ 
rex babylonie hierłm et 
m bfedit eã ⁊ tradídít do 
minꝰ i manu eiꝰ ĩoachim rege iude et 
pté vaſoꝝ oom? bei: ⁊ aſpoꝛtauit ea ĩ 
terrã ſennaar ĩ domũ dei ſui:⁊ vafa in 
tulit i domũ theſauri dei fui Et ait rex 
affeites Dpofito eunuchoꝝ vt introdu 
cer et à filijs iſrł᷑ ⁊ de ſeinine regio ⁊ ty 
rãnoꝝ pueros in qͥbꝰ nulla eſſet macu 
la: decoꝛos foꝛma ⁊ eruditos ot ſapien 
tis: cautos ſcientia ⁊ doctos diſcipli/ 
ns: à poſſent (tare in palatio regꝭ vt 
doceret eos litteras ⁊ lin gus chaldeo 


rũ. Et cõſtituit eis rex ãnonã p fingi 
os dies de cibis ſuis et vino vude bi^ 

bebat iße vt enutrititribꝰ duis poftea 
ſtarẽt in ↄſpectu regie. fueric 8 inter 


. dei fuiffe trãſtatũ: deriſit hoĩem et ex 
ipſo volumine oemoftrauit ezechielẽ 


? 


Daniel Du T 


ſahel ⁊ asarías. £t ſpoſuit eis pᷣpoſitꝰ 
eunuchoꝝ nomina:danieli balthaſar: 
ananie ſidrac:miſaheli miſac: ⁊ aʒarie 
abdenago. Pꝛopoſuit ãt daniel ĩ coz^ 
de fuo ne pollueret᷑ d mẽſa reg! neq; 8 
vino por? eiꝰ:a rogauit eunuchoꝝ p^ 
poſitũ ne cõtamĩaret᷑. Dedit jt oc? da 
nieli gr̃am ⁊ miſcdiam t ↄſpecłu pnci 
pis eunuchoꝝ. Et git pncep(éunucbo 
rũ ad danielẽ. Tim̃eõ ego en m me re c 
gẽ à ↄſtituit vob cibũ ⁊ potii:à ſi vide 
rit vult? ṽos macilentigꝛes D ceteris 
ad oleſcẽtibꝰ coeuis vis: ↄdẽnabitis 
caput meii regi. Et dixit daniel ad ma 
laſſar qué ↄſtituerat pᷣnceps eunucho⸗ 
rũ (up danielẽ ananiã miſahelẽ ⁊ aʒa- 
riã. Tẽpta nos obſecro pᷣuos tuos die 
b? decẽ:⁊ dent᷑ nob leguinia ad veſcẽ/ 
dũ ⁊ ad ad bibẽdũ: ⁊ otéplare vultus 
nfos ⁊ vult? pueroꝝ à veſcũt᷑ cibo re 
gio:⁊ ſiẽ viderꝭ facieſ ci hᷣuiſ tuis Qui 
audito ſᷣmõe huiuſcemõi:tẽptauit eos 
dieb? decẽ. Poſt dies ãt decẽ apparue^ 
rut vult? cog melioꝛes ⁊ coꝛpulẽtioꝛef 
p oib?puer( à veſcebãt᷑ cibo t᷑gio.ſboꝛ 
ro malaſſar tollebat cibariã ⁊ vini) po 
t? eoꝝ:dabatq; eis legumia. fuer? át D» 
his dedit oc? fciam ⁊ diſciplinã ĩ oĩ li 


bꝛo ⁊ ſapĩa:danieli ãt ĩtelligẽt iã oim 


viſionũ « ſõnioꝝ.Cõpleti itaq; diebus 
poft de dixerat rex vt itroducerẽt᷑, itro 
duxit eos pᷣpoſitꝰ eunuchoꝝ ĩ ↄſpectu 
nabuchodonoſoꝛ. Cũq; eie locuts fu 
iſſet rex:ñ ft ĩuẽti tales de vniuſis vt 
dau iel ananias, miſahel c az arias. Et 
ftcteit ĩ ↄſpectu reg? :⁊ oẽ bli ſapĩe et 
itellectꝰqð ſuſcitatꝰẽ ab eis rex:ĩuenit 


i eis decuplũ fup cũctos ariolos t ma 5 N 
gos d erat ĩ vniũſo tegno eis. Juit at J. 6 g 
1 0 


daniel vſq; ad ãnũ pmũ cyri re 
ö H áno fcóo regui nabuchodo- A 

t nofo? vidit nabuchodonoſoꝛ fo 

— niii: t ↄterritꝰ € (pite eiꝰ:⁊ fom^ 

niũ ei? fugit ab eo. Pꝛecepit ãt rex vt 
ouocareu£ arioli « magi ⁊ malefici et 
chaldei: vt indicarẽt regi ſomnia ſua. 
Dui cit veniſſent ſteterũt coꝛã rege: et 
dixit ad eos rex. Uidi ſomniũ: 1 méte 
cõfuſus iguoꝛo Gd viderim. fefpode- 
tíitas chaldei regi ſvriace. Rex in ſem/ 
piternũ viue. Dic ſomniũ fuis tuis:æx 


interßtgtionem eius indicabim?. Et 
. gig. fuerit o inter refpodés rex ait chaldeis. Sermo re^ 
eos de filijs iude:daniel:auanias:mi⸗ 


ceſſit a me. Niſi indieaueriꝭ mihi ſom 
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k 


nifi « cõiecturã eis:ꝑibitis ees: 4 bo^ 
m? veſtre publicabũt᷑. Si aũt (omnii 
4 cõiecturã ei? narraueritꝭ:pᷣmia ⁊ do 
na ⁊ honoꝛẽ multum accipietꝭ a me. 
Somnifũ ígi£ ⁊ interptationé eí* indt 
B cate mibi.Refpoderlit fcóo atq; dixe- 
rũt. Rex ſomniũ oícat pᷣuis fuic: ⁊ int᷑ 
pᷣtationẽ ei indicabimꝰ. Rñdit rex et 
ait. Cer te noui ꝙ tps redimi tis: ſcien 
tes ꝙ receſſerit a me 9mo. Si q ſõniũ 
nõ indicaueritꝭ mihi vna ẽ de vobis 
fnía ꝙ int pᷣtationẽ ds fallacẽ ⁊ dece· 
ptiõe plenã cõpoſueritꝭ vt loquamini 
mihi donec tẽpus ꝑtrãſeat.Sõniũ ita 
! dicite mihi vt ſciã ꝙ interpᷣtationẽ 
d ci? verá loquamini. Rñdẽtes ergo 
chaldei coꝛã rege dixerũt:? 110 é bomo 
fup t᷑rã à ſermonẽ tuũ rex poffit iplere 
fed neq; regũ quiſq; magn? 1 potens 
verbũ huiuſcemodi ſciſcitat᷑ ab omni 
eríolo 1 mago ⁊ cbaldeo. Sermo em̃ 
qué tu dris rex grauis ẽ:nec reperiet 
quif à indicet illũ ĩ ↄſpectu reg :er^ 
' eeptis dijs qrũ nõ € cfi holbꝰ couerſa⸗ 
tio · Qũo audito:rex ĩ furoꝛe ⁊ ĩ ira ma 
na pcepit vt perirẽt oẽs ſapiẽtes ba- 
x bxlonis.£t egreſſa fnía ſapiẽtes inter 
ficiebant᷑:qᷓrebat᷑ q; daniel ⁊ ſocij eius 
vt perirẽt. fic daniel reqͥſiuit de lege 
etas fuía ab arioch pꝛincipe militie re 
gie:à egreſſus fuerat ad int᷑ficiendos 
ſaplentes babylonis. Et interrogauit 
«ti à a rege ptãtẽ acceꝑat:quã ob cám. 
tã crudelis ſnĩa a facie regis eẽt egref^ 
fa.Cii $ rem indicaſſet arioch danieli: 
daniel ingreſſus rogauit regẽ vt tẽpꝰ 
caret fibi ad ſolutionẽ indicãdã regi. 
Et ingreſſus ẽ domũ ſuã: anauieq; et 
miſaheli ⁊ asaríe fociis ſuis indicau it 
negotiũ vt q̃rerẽt miſericoꝛdiã a facie 
dei celi fup ſacramento iſto:⁊ nõ peri⸗ 
rẽt daniel ⁊ ſocij eí? cil ceteris ſapien/ 
tib? bab vlonis. Tůc danieli myoſteriñ 
p viſionẽ nocte reuelatũ ẽ. Et bñdixit 
daniel deũ celi:⁊ locutꝰ ait: Sit no- 
mé dñi bñdictũ a feculo ⁊ vſq; in fecu. 


D uelat a 4 abfcodita: a nouit ĩ te- 
nebꝛis cõſtituta:⁊ lux ci eo €. Tibi de 
us patrũ nfoz cõfiteoꝛ ted; laudo: qz 
fapiam t foꝛtitudinein dediſti mihi:et 


nulluſq; toc? inuentꝰ & eis. Lapis aut 


. 


niic oſtẽdiſti mihi q rogauimus te: qꝛ 
bᷣmonẽ regis aꝑuiſti nobis. Poſt hec 
daniel ingreſſus ad arioch qué oftítu. 
erat rex vt ꝑderet ſapiẽtes babylonis 
fic ei locut? ẽ. Sapiẽtes babylonis ne 
pdae.3ntroduc me in ↄſpectũ reg: et 
ſolutionẽ regi narrabo. Tũc arioch fe 
ſtinꝰ introduxit danielẽ ad regé dixit 
ei. Inueni holem de filijs trãſmigrati⸗ 
onis iude qͥ ſolutionẽ regi annunciet. 
Rñdit rex ⁊ dixit danieli:cuiꝰ nomen 
erat balthaſar. Putas ne vere potes 
mihi indicare ſomniũ qð vidi ⁊ iterpᷣ- 
tationẽ eiꝰ? Et rñdẽs daniel coꝛã rege 
ait: Myſteriũ qð rex int᷑rogat ſapiẽtes 
magi ⁊ arioli ⁊ auruſpices nequeũt in 
dicare regi:ſʒ € oe? f celo reuclás my - 
ftería à indicauit tibi rer nabuchodo 
tiofo2 d vẽtura füt nouiſſimis tpíbus, . . 
Sõniũ tuli « viſiões capitis tui ĩ cubi 

li tuo hu iuſcemodi ſũt. Tu tex cogita 

re cepiſti in ſtratu tuo qͥd eſſet futurus 
poft bec ⁊ qͥ reuelat myſteria oftendit S 
tibi q̃ vẽtura fuut. Mihi ds nc ĩ ſapia 

à € in me plus d$ in cüctt viuẽtibus, 
facramétíi h̊ reuelatũ ẽ: fed vt int pᷣta 
tio regi manifeſta fieret t cogitatioes . 
mẽtis tue ſcires ¶u rex videbae: ⁊ ec 
ce dfi ſtatua vna Fradis. Ptatua illa. 
magna ⁊ ſtatura ſublimis ftabat 5 te: 
a intuitꝰ eius erat terribilis. oui? fta 
tue caput ex auro optimo erat: pectug 


aũt « bꝛachia de argẽto:poꝛro venter 


⁊ femoꝛa ex ere:tibie aũtferree:pedum 
uedá pe erat ferrea:quedã ãt fictilis 
idebas ita donec abſciſus ẽ lapis 5 
monte ſine manibꝰ q ꝑcuſſit ſtatuã in 
pedibꝰ ci? ferreis 4 fictilibꝰ ⁊ cóminu^ 
it eos. Tũc cõtrita (üt pariter ferrũ:te 
ſta:es:argẽtũ ⁊ aurũ: ⁊ redacta q̃ſi in 
fauillã eſtiue aree d rapta ſũt vento: 


à pcufferat ſtatuã fact? ẽ mos magn? 
c e ſomniũ: 


es 6 caput aureũ. Et poſt te ↄſurget re 
gnũ aliud min? te argẽteũ: ⁊ regnum 


tertiũ aliud ereũ qð iperabit vniuerſe 


t erre:⁊ reguũ quartũ erit velut ferreũ. 


| 


Qusð ferram cóminnit ⁊ domat oía:fic 
cõminuet 4 cõteret oía bec. f»orzo qꝛ 
vídi(ti pedũ ⁊ digitoꝝ pré teſtẽã figuli 
4 ꝑtẽ ferreã:regnũ diuiſũ erit qð tn de 
plãtario ferri oꝛiret᷑. Scm ꝙ vidiſti 
ferrũ mixtũ tefte ex luto ⁊ digitos pe- 
dũ ex ꝑte ferreos: et ex ꝑte fictiles: ex 
parte 5 5 erit folídil: ⁊ ex pte cõtri/ 
tii. Dz aũt vidifti ferrũ mixtum tefte ex 
luto:cõmiſcebũt᷑ qdẽ humano ſemini 
fs nó adherebũt ſibi:ſicuti ferrũ miſce/ 
ri nõ pot teſte. In diebꝰ afit regnoꝝ il 
log ſuſcitab it oc? celi regnũ qð ineter 


nũ nõ diſſipab it᷑:⁊ regni) ei? alteri po 


pulo no tradet᷑. Cõminuet alit t cõſu- 
met vnſuerſa regna bec: «ípm ftabíitt 
eternfilfpcóm ꝙ; vidiſti qp de mõte ab 
ſelſũs € lapis ſine manibꝰ « cõminuit 
teſtã ⁊ ferrũ 1 es ⁊ argẽtũ ⁊ aurũ:deus 


magn oñdit regi d vérurafüt poftea: 


4 


4 verfi ẽ ſomniũ 1 fidelis interpᷣtatio 
eiꝰ. Tc rex nabuchodonoſoꝛ cecidit ĩ 
faciẽ ſuã t danielẽ adoꝛauit:a hoſtias 
æ incéfum pcepit vt ſacrificarẽt ei. Lo 
quẽs ð rex ait danieli. Here oe? vefter 
deꝰ deoꝝ € a dñs regfi: reuelãs myſte/ 
ria: ꝗm̃ tu potuiſti aꝑire hoc ſacramẽ 

ti. Lũtrex danielẽ i ſublime extulit: et 


e mera multa ⁊ magna dedit ei. Et có 


ſtituit cfi pᷣncipẽ fup oẽs ꝓuincias ba 


| byloig a pᷣfectũ a magiſtrñ fup cũctos 


ſapientes bab ylõis. Daniel alit poſtu/ 
lauit a rege:⁊ ↄſtituit fup opa ꝓuiĩcie 
babvionis fídrac miſac ⁊ abdenago. 
Ipſe afit danlel erat in foꝛibꝰ regis. 
Abuchodonoſoꝛ rex fecit II 
nſtatuã aureã altitudine cubito 


/rfi ſexaginta:latitudine cubito 


rii fer ⁊ſtatuit eã i cápo curan ꝓuicie 
babylõis. Itaq; nabuchodonoſoꝛ rex 


4 cithare « ſambuce t pſalterij « ſym⸗ 


phon ie ⁊ entüfí gener muſicoꝝ:cadẽ 
tes adomte ſtatuã mus quá oftituít 
nabuchodonoſoꝛ rex. Si qs afit nó p^ 
ſtratꝰ adoꝛauerit:eadẽ bora mittet᷑ in 
foꝛnacẽ ignis ardentis. Poſt bec igit᷑ 

ftatim vt audierũt oẽs ppłi ſonitũ tu^ 
be fiſtule ⁊ cithare ſambuce ⁊ pſalterij 

fympbornte ⁊ oĩs generis mufícog: ca^ 
dẽtes oes ꝓpłi trib? ⁊ lingue adoꝛaue/ 

rũt ſtatuã aureã quà ↄſtituerat nabu/ 
chodonoſoꝛ rex. Statiq; i ipſo tpe ac^ 
cedẽtes viri chaldei accuſauerũt iude 

os: dixeruntq; nabuchodonoſoꝛ regi. 

Rex ĩ eternũ cíue. Tu rex poſuiſti ve^ 
cretũ vt oĩs bo. à audierit ſonitũ tube 
fiſtule ⁊ cithare ſambuce ⁊ pſalterij et 
ſymphonie ⁊ vniuerſi generis muſico 

rũ: ꝓſternat fe adoꝛet ſtatuã aureã:ſi 
qs alit nó ꝓcidẽs adoꝛauerit mittat᷑ E 
foꝛnacẽ ignis ardentꝰ. Sũt 8 viri iu» 
dei q̊s ↄſtituiſti ſuꝑ opa regiõis baby 
lonie ſidrac, miſac/ſt abdenago:viri iſti 
cõtẽpſerũt rex decretũ tuũ. Deos tuos. 
nõ colũt:⁊ ſtatuã aureã quá erexiſti no 


adoꝛãt. Tic nabuchodonoſoꝛ ĩ furoꝛe 
⁊ ira pᷣcepit vt adducerẽt᷑ fidrac miſac 


⁊ abdenago. Qui cõfeſtim adducti fü 
i ↄſpectu reg? :ſqpᷣnũciãſq; nabucbodo^ 
noſoꝛ rex ait et Uere ne ſidrac mifac 
t abdenago deos meos no colit : fta 
tuã aureã quà oftítui fi adoꝛatꝭẽ ? nũc 
& fi eſtis parati: q̃cũq; hoꝛa audieritꝭ 


ſonitũ tube, fiſtule cithare ſambuce et 


ſpſalterij a ſemphonie oiſq; generc mu 
ſicoꝝ,ꝓſternite vos 1 adoꝛate ſtatnaʒ 
quá feci:qð fi no adoꝛaueritis: cadem. 
pe mittemini ĩ foꝛnacẽ ignis ardétC 

t qs € deꝰqͥ eripiet vof d manu mea? 
ffidctee ſidrac mífac ⁊ abdenago:dix 


mifit ad cõgregãdos fatrapas ingr̃atꝰ Tft regi nabucbodonofoz. 110 opoꝛ- 


⁊ iudices duces ⁊ tyrannos a pᷣfectos 
oẽſq; pꝛincipes regionũ vt cõuenirẽt 
ad dedicationẽ ſtatue quà erexerat na 
buchodonoſoꝛ rex. T ic ↄgregati funt 
fatrape mgr̃atꝰ⁊ iudices: duces ⁊ tqr& 
ni ⁊ optimates à erãt i poteſtatibꝰ co^ 


ſtituti:⁊ vniùſi pncipes regionũ vt co 


ter. ^ 
| hoꝛa d audierit ſonitũ tube ⁊ fíftule — 


uenirẽt ad dedicationẽ ftatue quá ere 


xerat nabuchodonoſoꝛ rex. Stabãt ãt 
in ↄſpectu ſtatue quá poſuerat nabu- 
y Rn rex: fco clamabat valen 

obis dicit᷑ ꝓpłis tribub9 a liguis 


tet nos ð hac re rñdere tibi Ecce el deꝰ 


nofter qué colimꝰ põt eriꝑe nos de ca 


mino ignis ardét(:z 0 manibꝰ tuis o 
rex liberare.Qð fi noluerit:notũ fit ti 


bi rex qꝛ deos tuos nó colimꝰ:⁊ ſtatu - 


am aurea quà erexiſti non adoꝛamus. 


Tũc nabuchodonoſoꝛ replet? € furoꝛe 
4 aſpectꝰ faciei illi? imutatꝰ eft ſuꝑ ſi⸗ 
drac miſac ⁊ abdenago:a pᷣcepit vt fue 
cenderet᷑ foꝛnax ſeptuplũ ds ſuccendi 
cofueucrat: viris foꝛtiſſimis de exero 
citu ſuo iuſſit vt ligat? pedib? fidrae 


c 


7 


miſac a abdenago mitterẽt eos infos — 


"ac 


nacẽ ignis ardẽtis. £t oSfcftim viri ik 


vincti cli bꝛachis ſuĩs c thiaris 2 calci 


. amet? « veftib? miſſi ſũt i medii foꝛna 


s. Reg. S8. e 


D. 


cis iguis ardet. Nã iuſſio regt vrge" 
bat. Foꝛnax ãt fuccéfa erat nimiſ. Poꝛ 
ro viros illos à miſerãt ſidrac miſac ⁊ 


- abdenago iter fecit flãama ignis. Niri 


"afit bi tres id € fidrac miſac ⁊ abdena 


Fo ceciderit í medio camino ignis ar 


dètis colligati. Que ſequũt᷑: f hebꝛeis 
volumibꝰ no repperi. Et ábulabát in 


- tedio flã ine laudãtes den ⁊ bñdicen/ 


tes dño. Stas añt aʒarias oꝛauit fíc. 
Aßerſeſq; os ſuũ in medio iguis ait. 
3Biidict? es dñe oc? patri nr̃oꝝ:a lau- 
dabile ⁊ głioſũ nomen tu i fecula: qꝛ 
iuſtꝰ es i ofbus d feciſti nob: ⁊ vniuſa 
oꝑa tua vera: vietue recte: oia iudi 
cis tua vera. Judicia ci vera feciſti iu- 
xta oia d induxiſti fup nos ⁊ fup ciui- 
tatẽ ſãctã patrii nfog hierm: qꝛ ĩ veri 
tate ⁊ ĩ iudicio induxiſti oia bec ꝓpt᷑ 
pctã nr̃a. Peccauimꝰ eĩ ⁊ ini egimꝰ 
recedẽtes a te deliqͥmꝰ ĩoĩbꝰ:⁊ pᷣcepta 
tua iio audiuimꝰ:nec obłFuauimꝰ nec 
fecimꝰ (icut pᷣceꝑas nob vt bene nob 
eſſet. Dia & d induxiſti fup nos, ⁊ vni- 
uerſa d feciſti nob ĩ vero iudicio fecifti, 
^ tradidiſti nos i manibꝰinimicoꝝ ini 


-Quoz ⁊ peſſimoꝝ puaricstoꝛũq; ⁊ regt 


iniuſto ct peſſimo vltra oem ierrã. Et 
nũc nó poſſumꝰ aperire os. Cõfuſio et 
oppꝛobꝛiũ facti ſumꝰ pᷣuis tuis: ⁊ his 


q colebát te. Ne q̃ſumꝰ tradas nos in 


ꝓpetuũ qpter nomẽ tuñ: ⁊ ne diſſipes 


teſtamẽtũ tuũ neq; auferas miſericoꝛ- 


diã tuã a nobis pt abꝛaã dilectũ tuü, 


4 vſaac Pull tuñſt iſtt᷑ ſãctũ tuũ: qͥbꝰ Lo 
cutus es pollicës qp multiplicareo fe^ 


men e07 ficut ſtellas celi ⁊ ſicut arenã 


q̃ ẽĩ littoꝛe maris/qꝛ dñe ĩmiuuti fu^ 


m plus di oẽs gẽtes:ſumuſq; bumi- 


les vniuerſa terra bodie gf pctã nr̃a. 
Et nõ ẽ in tꝑe h̊ pᷣnceps ⁊ dux 4 ꝓphe 
ta neq; holocauſtũ neq; ſacrificiũ neqs 
oblatio neq; incẽſum neq; locꝰ pꝛimi 
tiarũ coꝛã te, vt poſſimꝰ ĩuenire miſe/ 
ricoꝛdiã tuã:ſed t aio cõtrito 1 fpiritu 
humilitatis ſuſcipiamur. Sicut in ho 
locauſto arietũ ⁊ tauroꝝ ⁊ ficut in mi- 
lib? agnoꝝ pínguili: fic fiat ſacrificiũ 
noſtrũ in ↄſpectu tuo hodie vt placeat 


tibi: qm no eft cofnfio cõtiqẽtibꝰ ĩ te. 
Et nücfequímaur te i toto coꝛde ⁊ tine 


tia in terra dño:lau. fic tes 
dñoꝛlau. Benedicite matia ⁊ Rumiüd 


m? te:⁊ querimꝰ faclẽ tuã. Ne ↄfũdas 
109:f5 fac nobiſcũ iuxta mãſuetudinẽ 
tuá:« Pin multitudinẽ miſcdie tue: et 
erue nos t mirabilibꝰ tuis:⁊ da głiam 
noĩ tuo dñe:a cõfundant᷑ oẽs q often 
dt $216 tuis inala.Cõfundãt᷑ ĩ oĩ po^ 
tentia⁊ robur eoꝝ cõterat᷑:et ſciãt qꝛ 
tu es dſis oc? ſolus et gloꝛioſus fup o2 
bé trarũ. Et nó ceſſabãt q miſerãt ess 
miniſtri reg? ſuccẽdere fozitace napta 


4 ſtupa ⁊ píce et malleolis:et effunde 
bat᷑ flima (up foꝛnacẽ cubitis qqra- 


gintanouẽ:⁊ erupit «incendit q̊s rep/ 
perít iuxta foꝛnacẽ oe chaldeis. Ang 
ius aũt dñi deſcẽdit cfi aʒaria ⁊ ſocijs 
eiꝰ in foꝛnacẽ et excuſſit flãmã ignis Ó 
foꝛnace:⁊ fecit mediũ foꝛnacis qſi ven 
tũ roꝛis flãtẽ: a nõ tetigit eos oĩno ig^ 


nis neg ↄtriſtauit nec dc; moleſtie ?? 


tulit. Tũc hi tres ꝗᷓſi ex vno oꝛe lauda 


bát et gloꝛificabãt a bñdicebãt deũ in : 


foꝛnace dicentes: Bñdictꝰ es ofie oe? 
patrũ ufon:er laudabilis et gloꝛioſus 
et ſugexaltatꝰ t fca. Et bñdictũ nomẽ 


dño:lau. Bñdicite vniuerſa germinã- 


Ange 


fidicite fontes 


gie tue ſãctũ:et laudabile et ſuꝑ exal^ ^1] 
tatũ ĩ olbꝰ ſeculis. Bñdictꝰ esi tẽpllo 
ſancto głie tue: et ſuꝑlaudabilis ⁊ ſug 
gkioſus ĩ ſcka. Bñdictꝰ es ĩ thꝛono re- 
gui tui: ſuplaudabilis v ſupexaltat 
i ſcła. Bñdictꝰ es dj intueris abyſſos cð 
ſedes ſuꝑ cherubin:⁊ lsudabilis:⁊ ſu- 
peraltat? i fecula. Bñdies es in fim 
inẽ̃to celi:a laudabilis ⁊ głioſus ĩ ſecu 
la. Bñdicite oĩa opa dñi dño: laudate 
a ſuꝑexaltate eii in (cra. Bñdicite auge 
li dñi dñño.lau. «€. Bñdicite celi do: 
lau. Bñdicite aque omẽs d fup celos P 
füt dfioꝛlau. Bñdicicite oẽs: virtutes 
dñi dño: lau. Bñdicite ſol⁊ luna do: 
lau. Bñdicite ſtelle celi dño:lau. Bñdi 
cite oif imber ⁊ ros dño:lau. Bñdicite 
ois ſpũs dei dño:lau. Bñidicite ignis xa 
e(t? dñoꝛlau. Benedicite frigus ⁊ eſtas 
dñoꝛlau. Bñdicite roꝛes ⁊ pꝛuina do 
lau. Benedicite gelu ⁊ frigus domio: 
lau. Benedicite glacies ⁊ niues do- 
lau. Bſidicite noctes « dies dño: lau. 
Benedicite lux ⁊ tenebꝛe dñoꝛlau. Be- 
nedicite fulgura et nubes dño:lau. Be 
nedicat terra ofim:laudet ⁊ ſugexalte: 
eti ín ſecula. Bñdicite montes ⁊ colles 


1 


efío:lau Obüd(cíte cete ⁊ ola 6 mouẽt᷑ 
in aquis dño: lau. Bñdicite oẽs volu^ 
«tes celi dño:lau. Bñdicite oé9 beftte 
* pecoꝛa dño:lau. Bndicite filij boim 
dño: lau. Bñdicat ifr! ofim:laudet ⁊ ſu 
ꝑexaltet eũ ĩ ſecula. Bñd icite ſacerdo- 
tes dñi dño:lau. Bñdicite hui dfii dño 
lau. Bñdicite ſpũs «ante iuſtoꝝ dño: 
lau. Benedicite ſãcti ⁊ humiles coꝛde 
ofio: lau. Bñdicite ananíaasaría, mi- 
ſahel dño:laudate ⁊ ſuꝑexaltate eii in 
ſcła:qꝛ eruit nos 8 inferno ⁊ ſaluos fe 
cit de manu moꝛtis:⁊ liberauit nos de 
medio ardétíe flãme:a 5 medio ignis 
eruit nos. Cõfitemini dño qf bonus: 
«ff. in ſeculũ miſericoꝛdia eiꝰ. Bñdici 
te oẽs religioſi do deo deoꝝ:laudate 
4 ↄfitemini ei:qꝛ in ofa fecula. miſeri/ 
coꝛdia eiꝰ. Hucuſq; i hebꝛeo non ha-; 
pet ⁊ que poſuimꝰ de tbeodotícíe edi 
tione tráfiata funt. c nabuchodo- 
noſoꝛ rex obſtupuit ⁊ ſurrexit ꝓpere ⁊ 
ait optimatibꝰ ſuis. Nõne tres viros 
. miſimꝰ i medio ignis cõpeditos? Qui 
5 rñdentes rcgi dixerũt. Gere rex. Kñdit 
rex a ait. Ecce ego video viros quattu 


| o:folutos ⁊ ambulátes i medio ignis 


4 nibil coꝛruptionis i eis eſt:⁊ ſpẽs qᷓ̃r- 
ti ſimilis filio dei. Tũc acceſſit rex na^ 
buchodono ſoꝛ ad oſtiũ foꝛnacis igniſ 
"ardentis et ait: S idrac miſac ⁊ abde- 
nago ſerui dei excelſi egredimin i ⁊ ve 
mire. Statimq; egreſſi fũt ſidrac miſac 
⁊ abdenago de medio ignis. Et cõgre 
gati ſatrape magiſtratuùs ⁊ iudices et 
potentes regíe cõtẽplabant᷑ viros il 
los: quoniã nihil poteſtatis habuiſſet 
ignis in coꝛpoꝛibꝰ eoꝝ: ⁊ capillus ca- 
pitis eoꝝ nõ eſſet aduſtus:⁊ ſaraballa 
eoꝝ no fuiſſent imutata:⁊ odoꝛ ignis 
no trãſiſſet ꝑ eos. Et erũpẽs nabucbo 
donoſoꝛ ait · Benedictus deus eoꝝ fi^ 
&rac videlicet mifae a abdenago: qui 
mifit angelũ ſuũ ⁊ eruit fuos fuos d 


AO crediderit in eũ:⁊ verbit regie immu^ 


tauerũt ⁊ tradiderũt coꝛꝑa fua ne fer^ 
uirent ⁊ ne adoꝛarẽt oẽm deũ excepto 
deo ſuo. A me ergo poſitũ ẽ hoc decre 
tñ:vt oie ꝓpłus tribꝰ⁊ lingua quecũq; 
locuta fuerit blaſphemiã otra deum fi 
| drac miſac ⁊ abdenago diſpereat:⁊ do 
mus ei? vsſtet᷑. Neq; el eft alius deus 
à poſſit ita ita ſaluare. Tũc rex pmo» 
] uit fidrac miſac ⁊ abdenago in ꝓuin⸗ 


* 


cia bab ils. Naduchodenoſoꝛ rex oĩ 
bus populis gẽtibꝰ ⁊ linguis à habi⸗ 
tãt ĩ vniüfa terra: pax vobis multipli- 
cet᷑. Signa et mirabilia fecit apud me 
oc? excelſus. Placuit g mihi pᷣdicare 
eis ſigna qꝛ megna funt: ⁊ mirabilia 
€i?:q1 foꝛtia:⁊ regnũ eiꝰ:qꝛ regnũ ſem 
piternũ: a poteſtas eiꝰ in generatione 


chodonoſoꝛ quietꝰ crã ĩ bomo 
mea « floꝛens in palatio meo. 
Somniũ viqi q6 ꝑterrui me ⁊ cogita 
tiones mee in ſtratu meo ⁊ viſiões ca 
pitis mei ↄturbauerũt me. £t p me 

poſitũ € decretũ: vt introduceré£ Lco» 
fpectu meo cficti ſapientes babylonis 
⁊ vt ſolutionẽ ſomnij indícarét mihi. 
Tũc ingrediebãt᷑ arioli magi chaldei 
1 auruſpices:⁊ (omnifi narraui ĩ ↄſpe- 
«tu eoꝝ t ſolutionẽ ci? no ſdicauerut 
imíbi:conec collega ĩgreſſus ẽ ĩ ↄſpectu 
meo dan iel:cui nomen baltbefar m 
nomẽ dei mei à bs fpifi deoꝝ ſctõꝝ in 


ſemetip o:a ſõniũ coꝛã ip̃o locutꝰſum. 


Balthaſar pꝛinceps arioloꝝ: qfi ego 
fcio qp ſpm̃ deoꝝ ſctẽꝝ habeas i te: et 
oẽ ſacramẽtũ nõ € ipoffib ile tibi: vifi» 
ones ſõnioꝝ meoꝝ ds vidi: ⁊ ſolutio- 
né eaꝝ narra. Niſio capit] mei i cubili 
meo. Uidebã:⁊ ecce arboꝛ i medio ere 
a altitudo ci? nimia. Magna atboꝛ et 
fo:t(:1 ꝓceritas ei? cotiges celũ. Aſpe 
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Ho nabu fa generatione. III 2 


5 


ct? illiꝰ erat vſq; ad f᷑mĩos vniùſe tre. 


Folia ei? pulcherrima:⁊ fructꝰ ei? ni» 
mi? ⁊ eſca vniùſoꝝ i ea Subt᷑ cá bita» 
bãt alalia ⁊ beſtie:⁊ ĩ ramis ei? ↄuer 
ſabant᷑ volucres celi: ⁊ ex ea veſcebst᷑ 
oĩs caro. Uidebã ĩ vifioe capit mei fu. 
p ſtratũ meũ:⁊ ecce vigil ⁊ ſctũs ð celo 
deſcẽdit:clamauit foꝛtit:⁊ fic ait. Sue 
cidite arboꝛẽ a pᷣcidite ramoſ eiꝰ:excu 
tite folia eiꝰ:⁊ oifpgite fructꝰ eiꝰ:fugi- 
ant beſtie q ſubt᷑ ea (iie volucres ð ra 


mis eiꝰ. Uerũtñ germẽ radicũ eiꝰ ĩ ter C 


ra ſinite:a alliget᷑ viculo ferreo ⁊ ereo 
in herbis Qd foꝛis ſũt:⁊ roꝛe celi tiugat᷑ 
⁊ cn feris pars ei? ĩ herba terre. Coꝛ eiꝰ 
ab humano cõmutet᷑:a coꝛ fere det᷑ ei 
4 ſeptẽ tempoꝛa mutent᷑ ſuꝑ eum. In 
ſententia vigilũ decretum eft:1 fermo 
ſanctoꝛñ t petitio donec cognofcát vi/ 


uẽtes qm dñat᷑ excelſus i regno 
$ t hum 


⁊ cuicũq; vo uerit oabtt illud; 
umu holem coſtituct fup el. Doc fors 


VATER 


Eccl 3. d 


nifi vidi ego nabuchodonoſoꝛ rex Tu 
8 balthaſar interptotione narra feſti 
nꝰ:qꝛ oẽs ſapiẽtes regni mei nó queiſſt 
ſolutionẽ edicere mihi. Tu aũt potes 
qꝛ ſpũs deoꝝ ſaͤctoꝝ in te ẽ. Tc dani/ 
el cui? nomẽ balthaſar cepit intra ſe/ 
metipm tacít? cogitare qſi ena hoꝛa a 
D cogitariones ei? coturbabát el. Refpo 
| desaüt rex ait. Palthaſar ſomniũ 1 in 
terßtatio eius nó cõturbent "gae 
balthaſar 1 dixit. Dñe mifomnttü his 
à te oderũt:⁊ ĩterpᷣtatio ei? hoſtibꝰ tu 
is ſit. Arboꝛẽ qu vidifti ſublimẽ at^ 
q; robuſtã cui? altitudo ꝑtingit ad ce 
Lii: afpect? illi? i om £rà: ⁊ rami ei? 
- pulcberrimi et fruct? ei? nimiꝰ:et eſca 
oim in ea:ſubter eã habitantes beſtie 
agri:a in ramis eiꝰ cõmoꝛãtes aues ce 
li:⁊ tu es rex à magnificatꝰ es:⁊ inua- 
luiſti:æ magnitudo tua creuit 4 pue^ 
nit vfqs ad celũ: et ptãs tua i ᷑minos 
vniuerſe (tre. Oa alt vidit rex vigilẽ ⁊ 
ſactũ oefcedére be celo ⁊ dicere:ſuccidi 
E te arboꝛẽ a diſſipate illã: att germen 
radicũ ei? ĩ ra dimittite et vinciat᷑ fer 
ro et ere in herbis foꝛis:et roꝛe celi cõ⸗ 
fpergat:et cil feris ſit pabulũ ei?: do- 
nccfepté tpa mutent᷑ fup eũ:hec € in 
terptatio ſnĩe altiſſimi qᷓ ꝑuenit fuper 
dñm meũ regẽ.Eijciẽt te ab hoĩbꝰ: et 


30074 6b ti beſtis feriſq; erit habitatio tua: ⁊ 


J. s, flenũ vt bos comedes: et roꝛe celi infũ· 
deris. Septẽ ds tpa mutabũt᷑ fup te: 
donec ſciĩas ꝙ ooinie£ excelſus fup re- 
gnii boim: cuicũq; voluerit det illud 
x alit pcepit vt relinqueret᷑ germen 
radicũ eiꝰ:id ẽ arboꝛis:regnũ tuũ tibi 
manebit poſtq; cognouer( ptãtẽ effe 
celeſtẽ · ¶obꝛẽ rex cõſiliũ meii placeat 
tibi:⁊ petã tua elemoſynis redime: et 
iniqͥtates tuas miſericoꝛdijs pauperũ, 
foꝛſitã ignoſcet oe? delicris tuis. Día 
hes venerũt fup nabuchodonoſoꝛ re^ 
E: 1 finé menſiũ duodecim ĩ aula 
"Sb vlonis deambulabat. Rñditq; rex 
et ait: Nõne bec € babyló ciuitas ma: 
gua quã ego edificaui ĩ domũ regni ĩ 
" tobo:e foꝛtitudinis mee:et i głia deco 
ris mei? cũq; 6mo adbuc eẽt ĩ o: re^ 
g:vox de celo ruit. ibi dicit᷑ nabu- 
chodonoſoꝛ rex. Regnũ tuũ trãſibit a 
te ⁊ ab hoĩbꝰ eijcient te ⁊ cũ beſtijs et 
ferie erit habitatio tua. Fenũ ꝗᷓſi bos 
comedes ⁊ ſeptẽ tpa mutabũt᷑ fup te 


tonec ſcies qp dñet᷑ excelſus i regno ho 
mini t cu icũqʒ voluerit det illud. Ea 
dé hoꝛa Pmo cõpletꝰ ẽ ſuꝑ nabuchodo 
noſoꝛi⁊ ex hoĩbꝰ abſectꝰ eſt:at fenũ ve 
bos comedit:⁊ roꝛe celi coꝛpꝰ ei? infe- 
ctũ ẽ:donec capilli eiꝰ i ſilitudinẽ aq - 
larũ creſcerẽt:⁊ vngues eiꝰ ꝗᷓſi vngues 
auiũ.Igit᷑ poft finem dierũ ego nabu⸗ 
chodonoſoꝛ oculos meos ad celf leu 
ui:⁊ ſenſus me? reddit? ẽ mihi ⁊ altix/ 
ſimo bfidirí: viuẽtẽ i ſempiternũ lau 
daui ⁊ głificaui:qꝛ ptãs eiꝰ ptã ſem J. 
píterna: regnũ ei? i generatiõe i⁊ ge 
nerationẽ:⁊ oẽs habitatoꝛes fre aps 
eii in nihilũ reputati ſũt.Juxta volun 
taté ei ſuã facit tà in tutibꝰ celi i 
habitatoꝛibꝰterre:⁊ nõ é d reſiſtat ma 
nui eius: ⁊ dicat ei dre feciſti? In ipſo 
tpe ſenſus me? reuerſus ẽ ad me:⁊ add 
honoꝛẽ regni mei decoꝛẽq; ꝑueni: «fL. 
gura mea reuerfa ẽ ad me « optimatef 
mei a magiſtratꝰ mei requeſierũt me: 
1 in regno meo reſtitutꝰ ſũ:⁊ magnifi⸗ 
cétia amplioꝛ addita € mihi. Nic igi⸗ 
tur ego nabuchodonoſoꝛ:laudo ⁊ ma- 
gnifico ⁊ głifico regẽ celi:qꝛ oia opera 
eiꝰ vera:⁊ oes vie ei? iudicis:⁊ gradiẽ 
N tes ĩ ſuꝑbia pot humiliare V 
Althaſar rex fecit grãde cott 5 
un optimatibus fnis mille:et 
vnuſqͥſq; $m ſuã bibebat etatẽ. Pꝛece 
pit 8 ia temulẽtꝰ vt afferent᷑ vaſa me 
rea ⁊ argẽtea:ꝗᷓ aſpoꝛtauerat nabucho 
donoſoꝛ pr eiꝰ de téplo qð fait i hieru 
ſalẽ: vt biberent ĩ eis rex ⁊ optimates 
eiꝰ: vxoꝛeſqʒ ei? ⁊ cõcubine. uc allata 
füt vafa aurea d aſpoꝛtauerat 8 tẽplo 
Q9 fuerat ĩ bíerEm:a biberũt ĩ eis rex v 
optimates ei? vxoꝛes ⁊ cõcubine illiꝰ 
Bibebant vínii:t laudabãt deos ſuos 
gureos ⁊ argẽteos ⁊ ereos ferreos li^ 
gneoſq; ⁊ lapideos. In eadẽ hoꝛa ap 
paruerũt digiti dfi man? hois fcribe 
tis 5 cãdelabꝛũ i fupfície parietis au- 
le regie. Et rex aſpiciebat artickos ma 
n? ſcribentis. Tũc facies regie comu 
tata ẽ:⁊ cogitatiões ci? coturbabáre 
4 cõpages renũ ei? ſoluebãt᷑: ⁊ geũuẽ 
ad fe inuicẽ collidebãt᷑. Exclamauit: 
itaq; rex foꝛtiter: vt introducerẽt ma- 
gos, chaldeos auruſpices. t. dloqus xL 
£M 


rer ait ſapientibꝰ babylonis. Quicun 


ch legerit fcriptard bác 2 imtpratione ^| 
et? manifeſtã míbi fecerit: purpura ve 


* 


E Daniel 0a 
iet: toꝛquem anreã habebit ĩ collo bitatio eiꝰ. Fenum ds vt bos comede 8.4. e 
et tertiꝰ i regno meo erit. Lũc ingreſſi bat:⁊ roꝛe celi coꝛpꝰ eius infectũ e: vo- 
.. oéefapiéreso regt nó potuerũt nec fcr nec cogſceret ꝙ ptãteʒ baberet altiſſi⸗ Y 
j|. pturd legere nec interptatiõeʒ ci? indi m? ĩ reguo hoĩʒ:⁊ quẽcũq; voluerit ſu sc 3 
| careregi. Uñ rex balthaſar ſatis ↄtur ſcitabit (up illo. Tu às filiꝰeiꝰ baltha/ 
e bat? ẽ:⁊ vult? illi? ĩmutato ẽ . S ⁊ op ſar nõ hũiliaſti coz tufí cif ſcies bec oia. 
io timstes eiꝰ turbabãt. Regina ãt ꝓ re ſʒ adnſũ dñatoꝛem celi eleuatꝰ es. Ex 
Q acciqerat regi ⁊ optimatibꝰeius:do - vafa domꝰ eiꝰ allata ſũt coꝛã te: ⁊ tu et 
mũ ↄuiujj ingreſſa t: ⁊ ꝓloquens ait: optimates tui ⁊ oxoꝛes tue ⁊ ↄccubine 
.5 Rex ĩ eternũ viue. Nõ te ↄturbẽt cogi" tue vinũ bibifit ĩ eis. Deos q; argéte^ 
b tatiões tuc neq; facies tua ĩmutetur. os ⁊ aureos 1 exeos ferreos ligneoſq; 
ii lt vir ĩ regno tuo d ſpiritũ deoꝝ ſan ⁊ lapideos:qͥ no vidẽt neq; audiũt ne 
cc habet ĩ ſe:a ĩ diebꝰpatrꝭ tui ſcien — qp ſentiũt.laudaſti:poꝛro oeil à habet 
' tía ⁊ fapla inuẽte ſunt in eo. Nã ⁊ rex flatũ tuũ i manu ſua et oẽs viae tuas [ 
nabuchodonoſoꝛ pt᷑ tuꝰ pncipẽ mago — 00 glotíficafti. Idcirco ab eo miſſus ẽ 8 
rũ incãtatoꝝ chaldeoꝝ t aurufpicii co articulꝰmanꝰꝗᷓ ſcpſit D qo exaratũ eft. 
⁊ ſtituit euʒ. pr inquã tu? o rex:qꝛ ſpũs ¶ Nec ẽ autem fcriptura que digeſta eft. 
amplioꝛ ⁊ pꝛudẽtia itelligẽtiaq; ⁊ in- Ane chetel ꝓphares. £t bec interpᷣta⸗ 
terpᷣtatio ſõnioꝝ ⁊ oſtẽſio ſecretoꝝ ac tio ſᷣmõis. Mane :nũerauit oc? regni 
ſolutio ligatoꝝ iuẽte ſũt ĩ eo:h̊ ẽ i da / tuũ ⁊ cõpleuit illud . Thetel:apenſus 
niele:cui rex poſuix nomen balthaſar. es ĩ ſtatera:⁊ iuentꝰ es minꝰ his. Pha 
p nũc itaq; daniel vocet᷑: ⁊ iterpᷣtatiõeʒ re: diuiſũ ẽ regnũ tuus ⁊ datũ eft mee 
z narrabit.git᷑ ĩtroductꝰẽ daniel coꝛã dis ⁊ ꝑſis. Tũc iubẽte rege indutꝰ eft 
rege. Ad fatꝰrex ait: Tu es dani daniel purpura :«círciidata € toꝛques 
el de kilijs captiuitatꝭ iude:quẽ addu aurea collo eiꝰ:⁊ pᷣdicatũ € ð eo ꝙ ba^ 
rxerat pr me? rex de iudea⸗ Audiul de beret ptãtem tertiꝰ in regno. Eadẽ no Hiere.50.a 
te qm̃ ſpiritũ deoꝝ habeas:⁊ ſciẽtia ĩ- cte ĩterfectꝰ ẽ balthaſar rex chaldeꝰ:et 
telligẽtiaq; ac ſapia amplioꝛes inuen dariꝰ medus ſucceſſit i regnuz:anngos 
te ſũt ĩ te. Et nũc ĩtrogreſſi ſunt ĩ ↄſpe atus ſexagintaduos. I J/ VI 
ctu meo ſapiẽtes magi vt ſcpᷣturã bác acuit oarío: ⁊ ↄſtituit᷑ fip re- ya L 
legerét:z íterpratiocs ei? indicaret mi gnũ fatrapas cẽtũ vigiti vt ef- J£ ra fc tos. 
3 bi:znequinerüt ſenſũ Dui? ſᷣmõis edi ſent in tororcgno ſuo:⁊ ſuꝑ eos pnct^ x 
ceere. Poꝛro ego audiui de te ꝙ poſſis pes tres ex qbꝰ daniel en? eratvt ſatra ADS 
J obf-uraiterptarí: et ligata diſſoluere. pe ilł redderẽt rõneʒ et rex fi ſuſtinerer 
Sig pales fcripturá legere ⁊ iterptati moleſtiã.Igit᷑ daniel ſuꝑabat oẽs pn^ 
onẽ eib indicare mihi: purpura veſtie / cipes et ſatrapas: qz ſpũs oet amplioꝛ 
ris:⁊ toꝛquẽ aureã circa collũ tuũ ba^ erat ĩ illo. Poꝛro rex cogitabat ↄſtitue 
bebis:⁊ tertius in regno meo pᷣunceps re eũ fupoc regnũ. (15 pncipes⁊ ſatra 
E eris. Ad q̃ rñdẽs daniel ait coꝛã rege. pe qͥrebãt occafione vt iuenirẽt danie 
Munera tua ſint tibi æ dona domꝰ tue li ex latere reg :nullãq; cauſã ⁊ ſuſpi/ 
altert da:ſcripturã aſit legã ſibi rex:er tionẽ repirepotuert eo qp fidet᷑ ect: et 
interpᷣtatiõeʒ ci? oſtẽdã tibi rex: de oĩs culpa ⁊ ſuſpitio rto ĩuenixet᷑ in eo. 
us altiſſimꝰregnũ a mag ificẽtiã glo- Dixert 8 vixi illi. õ ĩuentemꝰ danieli — — 5 5— 
riam ⁊ honoꝛẽ dedit nabuchodonoſoꝛ huic aliquã occaſionẽ: niſi foꝛte ĩ lege 
pfi tuo:et qpter magnificẽtiã quã de / dei ſui. Tũc pncipes ⁊ ſatrape ſurri u 
derat ei: vniuſi ppti tribꝰet lingue tre/ erũt regi:⁊ ſic locuti ſũt ei Dari rex: in 
mebãt et metuebãt eu. Quos volebat — etait viue.Cõſiliũ interunt oẽs pꝛinci 
interficiebst:q̊s volebat ꝑcutiebat:àqᷣs pes regni tui:mgr̃atꝰ⁊ ſatrape,ſenato- 
volebat exaltabat: ⁊ do volebat humi res v iudices:vt dęcretũ imꝑatoꝛiũ ex- 
liabat. m aũt eleuatũ ẽ coꝛ eiꝰ ⁊ ſpũs eat ⁊ edictũ:vt oio qͥ petierit aliquam 
uli? obfirmatꝰeſt ad ſuꝑbiã:depoſitus petitiõeʒ a qcũq; deo ⁊ bote vfas ad tri 
¶ e de ſolio regni ſui:et glia eiꝰ ablata ẽ ginta dies niſi a te rex:mittat᷑ in lacũ 
Fet a filijs boim eiectꝰ ẽ.Sʒ ⁊ coꝛ eiꝰ cũ leonum. lũc itaq; rex cõfirma ſniaʒ : 
beftjepofuü ẽ:et cũ onagris erat ha / ſcribe decretũ vt nõ ĩmutet᷑ qo 1 


* 


6 a Iura 
eſt a medis ⁊ ꝑſis nec Puaricari cuiq; 

C liceat. Poꝛro rez dariꝰ apofuit edictñ 

4 ſtatuit.Qð cũ daniel cõperiſſet.i.cõ/ 

ſtitutã lege igreſſus ẽ domũ ſuã : ⁊ fene 
8 ftris aptis i cenaculo ſuo 5 hierłm tri 

: bus tpib? in die flectebat genua fua ⁊ĩ 
adoꝛabat: ↄfitebat᷑ q; co1d deo fuo fit 

4 aii facere ↄſueuerat. xi & illi curio- 
fi? inQrétee ĩuenerũt danlelc oꝛãtẽ et 
obſecrãtẽ deũ ſuũ:⁊ accedentes locuti 
ffít regi fup edicto. Rex nunqͥd no ↄſti 
tuiſti vt oĩs hõ d rogaret quẽqᷓ; ð dijs 
4 hoĩbꝰoſq; ad dies trigita niſi te rex: 
mitteret᷑ in lacũ leoni? Ad às rñdens 
rex ait: Ger? pᷣmo (ur decretũ medoꝛũ 
atq; p ſaꝝ:qð pᷣuaricari no licet. Tũe 
rfidétea oixeft coꝛã rege. Daniel de fi^ 
lijs captiuitatis iude ñ curanit 5 lege 
tua 1 6 edicto q9 ↄſtituiſti:ſed tribus 
: tpib?p diem oꝛat obfecratióe fua , QA 
bñ cii audifTet rex:ſat i ↄtriſtatꝰẽ᷑:a ꝓ 
daniele poſuit coꝛ ↄᷣt libersret eũ:⁊ vſ/ 
q; ad occaſũ ſolis laboꝛabatvt erueret 
iilũ. Uiri ãt illi itelligẽtes rege dixet̃t 
ei: Scito rex qr lex medoꝝ atq; ꝑſaꝝ ẽ 
vt oẽ decretũ qð oftituerit rex fi Liceat 
imutari rex pᷣcepit⁊ adduxerunt 
danielẽ:⁊ totferüt eũ in lacũ leonũ. Di 
xitq; rex danieli: Deꝰtuꝰquẽ colis fem 
per:ífe liberabit te. Allatuſq; ẽ lapis 
vnꝰ⁊ pofit?é fup os laci qué obſigua/ 
: uit rex ãnulo fuo ⁊ ãnulo optimatũ ſu 
oꝛũ: ne qͥd fieret otra danielẽ. Et abijt 

rex ĩ domũ ſuã:⁊ doꝛmiuit incenaiꝰ:ci/ 

biq; nõ ſũt allati coꝛã eo:inſuꝑ ⁊ ſõnꝰ 


9. 


receſſit ab eo Tũc rex pmo diluculo cõ 


ſurgẽs feſtinꝰ ad lacũ leonũ ꝑrerit:ap/ 


p inquãſqʒ lacui danielẽ voce lachzx - 


I. Mac. 2. f mabili inclamauit:æ affatus € eũ Da 
F ñniel bue dei viuẽt: deꝰ tu? cui tu puis 
Fig femp: putaſne valuit te liberare g leo 
F. 2. a. et.. b nib9? Et daniel regi rñdẽs ait Rex in 
e.t. 5. c et᷑uũ Nute. Deꝰmeꝰmiſit angelũ ſuũ:et 
ↄcluſit oꝛa leonũ:⁊ nó nocuerfit mihi: 

qꝛ coꝛã eo iuſticia ĩuẽta ẽ ĩ me S ⁊ co 


ter rex gauiſus ẽ fup eo:⁊ danielẽ pce» 
pit educi o lacuEductuſq; ẽ daniel ð 
lacu:⁊ nulla leſio iuẽta ẽ in eo: qꝛ cre · 
didit deo ſuo.Jubẽte alit rege adducti 
füt viri illi à aecuſauerũt oantelé:a in 
lacũ leonũ miſſi ſũt ipi ⁊ fili et oxoꝛes 
€02: «nó ꝑuenerũt vſq; ad pauimẽtũ 


1.74.9 


tá te rex delictũ no feci, Tũc vehemen 


lach donec arriperent eos leones :⁊ ois 


plicet᷑. I me oftítuta cft decretũ ot in 
«níüfo imꝑio ⁊ regno meo tremiſcant 


⁊ paueãt deũ danielis. pe € eh de? vs 
uens ⁊ eternꝰ ĩ ſecła:a regnũ eiꝰnõ dix 
ſipabit᷑: a ptãs ei?vfqs f eternũ. pe li^ 


beratoꝛ stq; ſaluatoꝛ faciens figna et 
mirabilia in celo 1 t᷑ra qͥ liberauit da 


nielẽ de lacu leonũſ Poꝛro daniel ꝑſe/ LR. 
uerauit vſq; ad regnum darij regnũq; 
no pmo bal Mcyri perfe. VII A 


tbaíar regis babxlonie daniel 
DEM, mniſi vidit. Niſio afit capitc 
eiꝰin cubili ſuo. Et ſõniũ ſcribẽs bie» 
ui pᷣmone cõpᷣhèdit:ſũmatimq; ꝑſtrin 
gens ait: Uidebã in viſiõe mea nocte: 
⁊ ecce qᷓttuoꝛ venti celi pugnabãt i ma 
ri magno:a q̃ttuor beſtie grãdes aſeẽ⸗ 
debãt de mari diuerſe inter ſe. Pꝛima 
qfi leena:æ alas babebat aqͥle. Aſpicie 
bam donec euulſe ſůt ale eius ⁊ ſubla 


ta ẽ de terra: fup pedes q̃ſi hõ ſtetitt 5 


4 coꝛ eis datũ eft ei. Et ecce beſtia alia 
ſikis vꝛſo:in pte ſtetit: et tres oꝛdines 
erát in oe eiꝰ⁊ in dentibꝰeiꝰꝛa fíc die 
bant ei. Surge comede carnes pluri⸗ 


a, Ni 
" 


effa eoꝝ cóminneftIt ffe bari? tex fcrt 8 
pfit vniuſis ppkis tribubꝰ r linguis ha 
bitátib? i vniuſa tra. Pax vob multi- 


E 


mas Poſt bec aſpiciebã: a ecce alia q̃ſĩ 


pard?:4 alas babebat qᷓſi auis dttuoz. 
fup fe, Et ꝗᷓttuoꝛ capita erãt ĩ beſtia: æĩ 
ptãs data € ei. Poſt bec aſpiciebã ĩ vio. 


fione noctis:⁊ ecce beſtia Arta rerribi⸗- 


lis atq; mirabił ⁊ foꝛtꝰ nimis. Dẽtes 
ferreos babebat magnos: comedès at 


q; cõminuẽs:⁊ reliq pedibꝰ ſuis ↄcul⸗- 


cans.Diſſimilis alit erat cetert beſtijs 
qs viderã añ eã:⁊ babebat coꝛnus oe». 
cem. Conſiderabã coꝛnua:⁊ ecce coꝛnu 


aliud parutifi oꝛtũ eft de medio eog:æ 


NM: 
— 


tria de coꝛnibꝰ pᷣmis euulſa ſũt a facie 
eiꝰ. Et ecce oculi q̊ſi oculi bols erant ? 


coꝛnu iſto ⁊ os loquẽs ingẽtia. A 


nixꝛet capilli capitis eius jfi lana m 


da. Thꝛonꝰ eius flãme ignis: rote ei? 


ignis accenſus: fluuiꝰ (gue? rapiduſq; 
egrediebat᷑ a facte eiꝰ Milia miliũ mi 
niſtrabãt ei: ⁊ decies cẽtena milia affi 


"m 


D 


ebá Senec tinond poſiti füt: ⁊ antiqua . 
dierũ fedit. Neſtimentũ eiꝰcandidũ qfi. — 


n 
RU 


ftebant ei. dudicil ſeait:⁊ libꝛi aperti — 


ſůt. A 


ſpiciebã ꝓpter vocé $monü gr£ ..— 


diũ às comu iliud loQbat. £tvidt qi 8 
interfecta eẽt beſtia:⁊ perilſet coꝛpꝰ el 


;ttradítii eft ad cõburẽdũ igni:laliaꝝ 
G5 beſtiaꝝ ablata eẽt᷑ pᷣtãs: et tpa vite 
conſtituta eſſent eis vſq; ad tpe a tps. 

j.b Aſpiciebã & ĩ vifioe noct |a ecce cum 
nubibꝰ celi q̃ſi filius Dois veniebat:⁊ 
vſq; ad antiquũ dieꝝ ꝑuenit ⁊ in ↄſpe 


⁊ hon oꝛẽ v regnũ:⁊ oẽs ꝓp ki tribus et 
L.g lingue ißi huiẽt Ptãs ci? ptãs eterna 
Ic q̃ nõ auferet᷑:⁊ regnũ ei?qó no coꝛrum 
| pet. Hoꝛruit ſpũg me. Ego daniel ter 
rit? ſũ ĩ his:a viſiones capiiꝭ mei con- 
| turbauerũt me. Acceſſi ad vnũ de aſſi- 
ſtẽtibo: itatẽ ꝗᷓrebã ab eo de oibus 
his. Qui dixit mihi iterpratione fimo 
nũ:a docuit me. He ꝗᷓttuoꝛ beftte mag 
ne:q̃ttuoꝛ ſũt regna à ↄſurgẽt ð terra. 
Suſcipiẽt ãt reguũ facti dei altiſſimi: 
et obtinebũt regnũ vſq; in ſeculũ ⁊ fe^ 
culũ feculog. Poſt h̊ volui diligenter 
diſcere de beſtia q̃rta: q̃ erat diſſimilis 
valde ab oib? ⁊ terribilis nimis. Den- 
tes ⁊yngues ci? ferrei:comedebat ⁊ có 
minuebatẽ relig pedibꝰſuispculcabat 
F Et de coꝛnibꝰ decẽ à habebat i capite: 
⁊qð alio qð oꝛtum fuerat:añ Q6 cecide/ 


bebat ockos:⁊ os loquẽs grãdia:æ ma 

ius erat ceterꝭ. Aſpiciebam:⁊ ecce coꝛ 
nu ill faciebat bellũ aduſus ſãctos € 
pualebat eis donec venit antiquꝰ oie^ 
rũ ⁊ iudiciũ dedit ſanct excelſi: ⁊ tpᷣs 
aduenit x regnus obtinuerũt facti. Et 
fic ait: Beſtia q̃rta:reguuʒ Qrtii erit in 
terra qð maius erit oibus reguis:⁊ de 
uoꝛabit on iuerſã terram ⁊ ↄculcabit ⁊ 
cõminuet eaʒ. Poꝛro coꝛnua decẽ ipi? 
regni decẽ reges erũt:⁊ aliꝰ ↄſurget p? 
eos: iße potentioꝛ erit pꝛioꝛibꝰ⁊ trcs 
S reges humiliabit. Et 6m5es 5 excelſũ 
loquet᷑:⁊ ſãctos altiſſimi ↄteret. Et pu 
tabit ꝙ poſſit mutare temꝑa ⁊ leges:⁊ 
tradẽt᷑ in manu ci? vſq; ad tpe et rpa 
et dimidiuʒ tꝑis.Et iudiciũ ſedebit vt 
au ferat᷑ potentia . 1 diſpereat 
vſq; i finẽ: regnũ afit a ptãs a magni⸗; 
tudo regui q è ſubter oé celũ det᷑ pło 

c ſãctoꝝ altiſſimiſcuiꝰregnũ: reguũ fem 
piternũ ẽ:⁊ oẽs reges huient ei ⁊ obe- 
dient. Hucuſcʒ finis vbi. Ego dani 
el multũ cogitatiõibꝰ meis oturbabar 


no tertio regni balthaſar re⸗ 


"Üpanid ^ ^ — 


ctu ci?obtulerüt eli, £t oedit ei ptãteʒ 


rãt tria coꝛnus: ⁊ de coꝛnu (ilo qð ha- 


9| ⁊ (acie? mea mutata ẽ in me: vba aiit 
T in coꝛde meo e VIII 


gis viſio apparuit mihi. Ego banfel p? 
id qð viderà in pᷣncipio vídi ĩ viſione 
mea cũ eſſem f ſuſis caſtro qð ei helã 
regiõe: vidi alit in viſiõe eẽ me ſuꝑ poꝛ 
tam vlai: ⁊ leuaui ockos imncos et vidi. 
Et ecce aries vnꝰ ſtabat añ paludẽ ha 
bens coꝛnua excelſa:⁊ vnũ excelſiꝰ alte 
ro atq; ſuccreſcẽs. Poſtea vidi arietẽ 
coꝛnibꝰvẽtilãtẽ ↄᷣ occiqẽtẽ 4 5 aquilo, 
nẽ ⁊3 meridic:⁊ oẽs beftie non pote^ 
rant refiftere ei:neq; liberari de manu 
eius: fecitq; Pm volũtatẽ ſuã ⁊ magni 
ficatꝰ ẽ. Et ego intelligebã. Ecce autẽ 3 
hircꝰcapꝛaꝝ veniebat ab occidẽte fup 
faciẽ totiꝰterre:⁊ no tãgebat t᷑rã. Poꝛ 
ro hircꝰ babebat coꝛnu infigue inter 
ocłos ſuos:⁊ venit vſq; ad arierẽ illñ 
coꝛnutſi que viderã ſt intẽ afi poztasz 
4 cücurrit ad eti f impetu foꝛtitudinis 
ſue.Cũq; appꝛopinquaſſet aye arietem 
efferatꝰ €i eũ:⁊ ꝑcuſſit ariete et cõmi/ 
nuit ouo coꝛnua eiꝰ: a no poterat arí^ 
es reſiſtere ei: as eli miſiſſet ĩ terram c 
ↄculcauit:ę nemo quibat liberare ari^ 
etẽ de manu eiꝰ. hircꝰaũt capꝛaꝝ ma^ 
gnug fact? ẽ nimis.Cũq; creuiſſet fra/ 
cre coꝛnu magnũ:⁊ ozta ſunt dttuoz. 
coꝛnua ſubter illud p ürtuoz vẽtos ce 
li. De vno afit ex cis ęegreſſum € coꝛnu 
eni modicũ:⁊ factũ e gráde 5 meridi^ 
em 12 orienté 12 foꝛtitudinẽ. Et ma 
gnificatũ ẽ vſq; ad fortitudine celi:et 
de iecit ð foꝛtitudine ⁊ de ſtellis ⁊ ↄcul 
cauit eas. Et vſq; ad pucipé foꝛtitudi 
unis magnifica tuʒ e :x ab eo tulit iuge 
ſacrificiũ:a deiecit Locus ſãctificatiõis 


eiꝰ. Robur aũt datũ e ei 5 iuge facrifi^ D 


cii ꝓpt᷑ pctã:et ꝓſternet᷑ witas i terra 
a ꝓſperabit᷑ ⁊ faciet, Et audiui vnũ de 
fauct? loquéte:t dixit vnꝰſanctꝰalteri 
nefcio cui loquẽti. Uſq;qͥ viſio ⁊ iuge 
ſacrificiũ ⁊ pctm̃ deſolatiois à facra e 
et ſetũariũ ⁊ foꝛtitudo cõculcabit᷑? Et 
dixit ei: Aſq; ad veſperã t manc duo mi 
lia trecẽti: ⁊ mũdabit᷑ ſctũariũ . Factũ 
ẽ ãt cii videre ego daniel viſionc:æ d^ 
rere intelligẽtia: ecce ſtetit in ↄſpectu 
meo dft fpecies viri. Et audiui voc vi E 


ri vlgi:a clamauit ⁊ git Pabꝛiel fac in J. lt 


telligere iſtũ viſionẽ. Et veniz:a ſtetit 

iu£ vbi ego ſtabã.Cũq; veniſſet:pauẽs 

coꝛrui ĩ facie meã. Et ait ad me. Intel 

lige fili hoĩs:qm̃ in rpe fiuis cõplebit᷑ 

viſio , Cijq; lodretur ad mae : 
i 2 
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füm ꝓnꝰin t᷑rã. Et tetigit me ſtatuit 
me ĩ gradu meo:dixit mihi. Ego often. 
dã tibi q̃ futura ſũt ĩ nouiſſimo male/ 
F díctioie:qii babetps fine ſuũ. Aries 
quẽvidiſti hr̃e coꝛnua rex medoꝝ ẽ at 
q; ꝑſaꝝ. Poꝛro hircꝰcapꝛaꝝ rex greco? 
rii e: coꝛnu grãde qð erat inf oculos 
eiꝰipe € rex pmꝰ. x ãt fracto illo ſur- 
rexerũt Attuoꝛ ꝓ eo: qᷓttuoꝛ reges ð gẽ 
te ci? ↄſurgẽt:ſʒ noi foꝛtitudie eiꝰ. Et 
p?rcgnii eoꝝ cus creuerint iniqͥtates: 
ofurget rex impudes facie ⁊ intelligẽs 
ꝓpoſitiões:⁊ roboꝛabit᷑ foꝛtitudo ci?: 
fs noi virib? (uis : ſupꝛa d$ credi pot 
vníüfa vaftabit : ⁊ ꝓſperabit᷑ ⁊ faciet. 
S Et iterficiet robuſtos⁊ pm ſctõꝝ 6m 
volũtatẽ ſuã:et diriget᷑ ool? ĩ màu ei? 
4 coꝛ ſuũ magnificabit:⁊ in copia rerũ 
oím occídet płimos. Et ^ pncipé pᷣnci 
pũ pↄſurget ⁊ fine manu ↄteret᷑. Et vi^ 
fio veſpere ⁊ mane d dicta ẽ a e. Tu 
je ſigna:qꝛ p? mitos dies erit. 
Et ego daniel lãgui ⁊ egrotaui p dies. 
Cũq; ſurrexiſſem faciebã opa reg( ⁊ ftu 
pebã aq viſiouẽ:⁊ fi erat à iterpraret. 
àno pmo darijj filj 
afueri ó femie medoꝝ qͥ ítnpa- 
. it fup regnũ cbaldeog : anno 
vro regni eiꝰ: ego daniel itellexi in li- 
b:ie:numeg ãnoꝝ ð d factꝰẽ ſᷣmo dñi 
Hiere. 25. c ad hieremiã ꝓph̊aʒ ſ vt cõplerẽt᷑ deſola 
et. 29. c tionis hierłim ſeptuagita ãni.Et poſui 
faciẽ meã ad ofis deũ meũ rogare ⁊ de- 
pᷣcari i ieiunijs ſacco et cinere : oꝛaui 
2. £fdte .1.b dñm deũ:⁊ cõfeſſus ſũ:a dixi Obſecro 
ofie de magne a terribilis cuſtodiens 
pactũ ⁊ miſcðiaʒ diligentibꝰ te a cuſto 
diẽtibꝰmãdata tuaſpeccauimꝰ iniqͥta 
té fecimꝰ:impie egimꝰ:⁊ receſſimꝰ⁊ de 
cli nauimꝰa mandatt tuis ac iudicijs 
25 Non obediuim? tis tuis pie. |.£7 
cuti ſut in note tuo regib? nr̃is pᷣncipi 
: bus nfie pr̃ibꝰnf̃is oĩq; ppło fre. Libi 
dñe iuſticia:nob ãt ↄfuſio faciei fíc ẽ 
hodie viro iuda ⁊ habitatoꝛibꝰ hieru- 
ſalẽ ⁊ oi iſrł:his q ꝓpe (ira his qͥ ꝓcul 
in vniũſis terris ad qe eieciſti eos ꝓpt᷑ 
inidtates eoꝝ i jb? peccauert i te dñe 
Nob pfuſio faciei:regibꝰ nfie:pncipi^ 
bus nris:⁊ pr̃ibꝰnr̃is d peccauet̃t. Ti 
bí aiit dño deo nfo miſcð ia ⁊qpitiatio 
qꝛ receſſimꝰ a te: no audiuimꝰ vocem 
dñi dei ni: vt abulorem? i lege eiꝰquã 
poſuit nob p hᷣuos fuos ꝓphas: ⁊ ois 


Baruch. 2. 


fiterer peccata mea ⁊ pctã ppłi 


w^ 


ifr p̃uaricati (üt legẽ tud ⁊ declinaue 
rũt ne audirẽt vocẽ tuã:⁊ ſtillauit fup. 
nos maledictio ⁊ deteſtatio dj ſepta € 

libꝛo moyſi pui dei:qꝛ peccauimꝰei Et 
ftatuit ᷣmões ſuos de locutꝰ eft fuper 
nos ⁊ ſuꝑ pncipes nfos d iudicaueft 
nos: vt ſuginduceret ĩ nos maguli ma 


lũ ale nũqᷓ; fuit ſbᷣ oĩ celo:iᷣm ꝙ faetug 


€ i hierłm:ſicut ſcriptũ €i lege moxfi. 
Oẽ malũ P venit ſuꝑ nos. Et nó roga 
uimꝰfaciẽ tuã dñe oc2nf: vt reuertere 
mur ab iniqͥtatibꝰ nis: cogitarem? 
vitatẽ tuã. Ex vigilauit ons fup mali 
cíá:a adduxit eã (up nos. Juſtꝰdñs de 
us nf ĩ oib? oꝑibꝰ fuis d fecit. Nõ ei. 
audiuimꝰvocꝭ᷑ eiꝰ. Et nũc dñe deꝰ nf 


à eduxit pm tuũ ð £ra egypti ĩmanu 


foꝛti:⁊ feciſti tibi nomẽ Pm diẽ bancs 
peccauimꝰiniqͥtatẽ fecim? dñe ĩ otʒ iu 
ſticiã tuã. Autat᷑ obſecro ira tua ⁊ fu^ 
ro? tuꝰ a ciuitate tua hierłm et a mote 
fctó tuo Pꝛopter pctá em̃ nr̃a⁊ iniqͥta 


tes patꝝ nr̃oꝝ:hierłm ⁊ pa tu? ĩ op- 


pꝛobꝛiũ (üt oĩbꝰꝑ circũitũ nr̃m. une 
& exaudi oe?nf ofonem fui tui a pᷣces 
elus:a oftéde facie tuã (up fáctuaríus 
tuii qð deſertũ eſt. Pꝛopter temetipſũ 
inclina deus me? auré tuã:⁊ audi: ape 
ri oculos tuos ⁊ vide deſolationẽ no^ 
ftrà ⁊ ciuitatẽ fup quà inuocatũ € no^ 
mé tuii. neq; em̃ in iuſtificatiõibꝰ no 


ſtris ꝓſternimꝰ pᷣces añ faciẽ tuã:ſʒ in 


miſeratiõibꝰ tuis mult. Exaudi ofice 
placare dñe:attende ⁊ fac. e moꝛeris 
Ayter temetipᷣm oe? meꝰ:qꝛʒ nomẽ tui 
inuocatũ ẽ fup ciuitatẽ «fup populi 
tuũ. Cũ q; adhuc loquerer ⁊ oꝛarẽ ⁊ có 


vt ꝓſternerẽ pᷣces meas in ofpectu dei 
mei ꝓ monte fácro dei mei 
loquéte in ot̃one mea ſeccẽ vir gabi 
el que viderã f viſione a pꝛincipio cito 
volãs tetigit me in tempe ſacrificij ve^ 


fpertini:a docuit me ⁊ locutꝰ cft mihi. 


dixitq;: Daniel nũc egreſſus ſumvt do 
cerẽ te et ĩtelligeres: ab exoꝛdio pᷣcum 
tuarũ egreſſus ẽ ſermo. Ego autẽveni 
vt indicarẽ tibi ſqꝛ vir deſiderioꝛũ es. 


Tu aũt animaduerte &fnoné:ct intel 


lige viſionẽ Septuaginta hebdoma- 
des ahbꝛeuite ſũt ſuꝑ ppłm tuus ⁊ fup 
vꝛbẽ ſanctã tuã vt conſumet᷑ puarica 


tio:a finẽ accipiat peccatũ:et deleatur 


mei ilk 


e * 


iniáratcfi« adducat iuſticis ſempiter - 1 


Ber 


(|f secbie 


us: impleat᷑ viſio æ ꝓphetia:⁊æ vngaE 
ſanctꝰ ſctõꝝ.Scito $ t anímadüse ab 
exitu ſmõis dt xcẽꝝ editicet᷑ hierłm vf 

q; ad chꝛiſtũ ducẽ:hbdomades ſepiẽ 

t bebdomades (eragitadue erũt: ⁊ vur 

ffi edificabit᷑ platea « muri t anguftia 

in tépog. Et poft hebdomadas feragita" 
ta duas occidet᷑ chꝛiſtꝰt nõ erit eiꝰp rs q 
eii negatur? e. Et ciuitatẽ ⁊ ſãctuariũ 
tiffipabit ꝓpłs:cũ duce véturo : finis 
ei? vaſtitas: a p? fine belli ſtatuta deſo 
Jatio.Cófirmabitàt pacti multis beb^ 
domada ena ⁊ ĩ dimidio bebdomadif 
deficiet hoſtia a ſacrificiũ ||Et erit te^ 
lo abomĩatio deſolatiõis:⁊vſq; ad co 


⁊ finẽ ꝑſeuerabit deſolatio. 
no tertio regni cyri rég 


o 


matiõe 


nomento baltbafar: ⁊ vbũ 
veg ⁊ foꝛtitudo magna: itellexitq; fer^ 
mon. Intelligẽtia em € op9 i viſiõe. 
In diebꝰ ur ego daniel lugebã triũ heb 
domadaꝝ oieb?:pané ocfiderabilé nó 
comedi: caro 4 vinũ no ĩtroierũt ĩ os 
meñ. Sz neq; vnguẽto vnct? ſũ donec 


f gi viceſima ⁊ dee mẽſis pᷣmi erã iur 
tutis magnũ à e tigris:æ leuaui ocu 
los meos « vidi. £t ecce vir on?veftit? 
J| .WHneie: trenes ei?accinctí auro obriʒo 
he 3 coꝛpꝰeiꝰ dfi chꝛyſolitꝰ:⁊ facies eiꝰ ve 
^ lutfpecies fulgur : oculi ei? vt lam - 
pas ardẽs:⁊ bꝛachia ci? ⁊ d deoꝛſũ flit 
vſq; ad pedes qfi ſpecies eris cãdẽt: 
|: vox ßmonũ eiꝰ ot vor multitudinis. 
Aidi aũt ego daniel ſolꝰviſionẽ:poꝛro 
viri d erãt mecũ no viderunt :ſʒ terroꝛ 
nimi? irruit (up eos: ⁊ fugerũt in ab^ 
ſconditũ. Ego afit relictꝰ folꝰ vidi vifi 
onem grandẽ hãc:a nõ remãſit in me 
fo:títudo:fs ⁊ fpecies mea imutata cft 
lime: ⁊ emarcui nec habui à cd viri.) 
tandi voce elan eiꝰ: T audiens 
lacebã cõſternatꝰ fup faciẽ meã:⁊ vul 
tus meꝰ berebat terre. Et ecce manua 
tetigit me:a erexit me ſuꝑ genua mea: 
. ſuꝑ articulos manuũ mearü . Et bi^ 
9. f xit ad me Paniel vir deſiderioꝝ intel 
3l lige verba d ego loqr ad te: «ftat gra- 
du tuo. Nc em̃ f miſſus ad te. Cunq; 
dirxiſſet mibi Pone iſtũ:ſteti tremẽſ:⁊ 
ait ad me: Noli metuere daniel: qꝛ ex 
die pmo d poſuiſti co: tuii ad ĩtelligẽ/ 
dũ vt te affligereo in cõſpectu dei tui; 


e 


ꝑſaꝝ vᷣbũ reuelatum ẽ danieli 


| - copleré£ trii bebdomadaz dies. Die 


exaudita ſũt verba tus:⁊ ego veni ipf 
bmones tuos. Pꝛinceps alit regni ꝑſa 
rii reſtitit mihi viginti ⁊ vno diebꝰ: eg 
ecce michael en? de pncipibꝰ pꝛimis: 
venit in adiutoꝛiũ meũ:⁊ ego remanſi 
ibi iuxta regẽ ꝑſaꝝ. Ueni aũt vt doce 
rem te d vétura ſũt polo tuo ín nouiſſi 
mis diebꝰ:qm̃ adbuc viſio in dies. Cũ 
qʒ loquere᷑ mihi huiuſcemodi v bis: 
deieci vultũ meii ad terrã:⁊ tacui . Et 
dfi ſimilitudo filij homĩs tetigit labia 
meaꝛ⁊ aperiẽs os meũ Locut? ſũ:⁊ dixi 
ad eũ qͥ ftabat5 me. Dñe mi in viſiõe fy 
tua diſſolute ſũt cõpages mee:⁊ nibil ĩ 
me remãſit viriſi. Et quo potuerit fer^ 
uus dñi mei loqui cũ dño meo? Nihil 
effi in me remãſit viriũ: ſed halitꝰ me^ 
us intercludit᷑. Rurſũ 8 terigit me qfí 
viſio hoĩs:æ cõfoꝛtauit me ⁊ dixit lo 
li timere vir ocfideriozii:par tibi:ↄfoꝛ 
tare ⁊ efto robuſtus. Cũqʒ loqueretur 


mecũ: cõualui ⁊ dixi: Loáre dñe mi qz 


ↄfoꝛtaſti me. Et ait: Nũqͥd ſcis dre ve^ 
nerim ad te? Et nunc reuertar vt pᷣlier 
aduerſũ pꝛincipẽ perſarũ.Cũ em̃ egre^ 
derer agparuít pᷣnceps grecoꝛũ veniẽs 
Uerũtñ annũciabo tibi qð expꝛeſſũ cft 
in ſcriptura veritatꝭ ⁊ nemo eft adiu - 
toꝛ me in oĩbus his:niſi michael pn ^ 
Bo aũt a (cepe veſter l A 

pꝛimo anno darij medi ſtabam 

t ↄfoꝛtaret᷑ ⁊ roboꝛaretur. £t 

niic veritatẽ annũciabo tibi. Ecce ad 
buc tres reges ſtabũt in ꝑſide:⁊ q̃rtus 
ditabit᷑ opib?nimBs fup oẽs :« cil iua 
luerít diuitijs ſuis ↄcitabit oẽs aduer 
fum reguũ grecie. Surget vo rex foit? 
⁊ dñabit᷑ ptáte multa:⁊ faciet 85 pla^ 
cuerit ei. Et cfi ſteterit conteret᷑ reguũ 
eis: 1 diuidet᷑ in dttuoz vétos celi: fed, 
nó in poſteros ei? neq; 6m potentia il 
lius à dñatꝰ eft.Lacerabit em regnus 
eius etiam f externos exceptis his. Et 
cõfoꝛtabit᷑ rex auftrí:a de pᷣncipibꝰ eiꝰ 
ualebit fup eũ. Et ofiabitur ditione. 
ulta eff: domingtio eiꝰ. Et poft finẽ 
anno: federabut᷑. Filiaq; regt auſtri 
veniet ad regẽ aqͥlonis facere amicitiã 
et non obtinebit foꝛtitudinẽ bꝛachij: 

nec ſtabit femen eiꝰ. Et tradet᷑ ip̃a:⁊ à 09 

adduxerũt cá adoleſcẽtes eiꝰ: a à con- 
foꝛtabãt eá in tꝑibꝰ. Et ſtabit de ger 
mine radicũ ei? plãtatio. Et veniet ci 


"exercitu ⁊ ingrediet᷑ ee 
db 


25 


$.9.f 


"T 
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c 


lonis:⁊ abutet᷑ cle t obtluebit. Infug 
⁊ deos eoꝝ ⁊ ſculptilia: vafa ds pᷣcioſã 
guri ⁊ argẽti captiua ducet i egyptũ. 


Ipe pualebit aduerfus regẽ aqlon is. 


Et ĩtrabit ĩ regnũ rex auſtri:⁊ reuerte- 
tur ad terrà fua. Filij aũt eiꝰ ꝓuocabũ 
tur:⁊ ↄgregabunt multitudinẽ exerci- 
tuũ plurimoꝝ. Et veniet qperãs ⁊ iun 
dans :⁊ reuertet᷑ ⁊ cõcitabit᷑ ⁊ ↄgredie 
tur cii roboꝛe eius. Et ꝓuocatꝰ rex au- 
ftri egrediet᷑ et pugnabit adüfue rege 
adlonis:⁊ pᷣparabit młtitudinẽ nimi^ 
am: dabit᷑ multitudo in man? ei? :et 
capter młtitudinẽ:⁊ exaltabit᷑ coꝛ eiꝰ: 
et deijciet multa milis:ſʒ no pualebit. 


C Conuertet᷑ em̃ rex adlonis a pparabit 


multitudiné multo inaioꝛẽ q; pus £t 
in fine tẽpoꝝ annoꝛũq; veniet qperãs 
cũ exercitu magno et opibꝰnimijs. In 
tꝑibꝰ illie multi ↄſurgent aduerſus re 
gem auſtri. diti às pꝛeuaricatorũ ꝓpłi 
tui extollent᷑ vt impleãt viſionẽ:a co2^ 
ruent. Et veniet rex aq louis ⁊ cõpoꝛta 
bit aggerem:a capiet vꝛbdes munitiffi^ 
1026: b:zacbia auſtri fi ſuſtinebũt. Et 
cõſurgẽt electi ei? ad reſiſtendũ:⁊ non 
erit foꝛtitudo. Et faciet veniẽs fup eũ 
iu placitũ (uii: « nó erit à (tet 5 faciẽ 
eius. Et ſtabit i terra inclyta ⁊ ↄſume 
tur ĩ manu eiꝰ:⁊ ponet faciẽ fud vt ve 
niat ad tenẽdũ vniuerſũ regnũ eiꝰ⁊ re 


cta factet cii eo. Et filiã femĩaꝝ dabit 


ei vt euertat illũ:⁊ nõ ſtabit nec illius 
erit. At ↄùᷣtet facic fuam ad inſulas:et 
capiet multas⁊ ceſſare faciat pᷣncipem 
oppꝛobꝛij fui. Et oppꝛobꝛiũ ef? puertet᷑ 
in eũ. Et puertet faciẽ ſuã ad imperiti 


terre ſue:⁊ impinguet ⁊ coꝛruet:⁊ nof 
ueniet᷑. Et ſtabit I toco ei?viliffim?a i^ 


dign? decoꝛe regío :et in paucis diebꝰ 
cõteret᷑ nó t furoꝛe nec in plio £t fta 


bít i loco ei? deſpectꝰ:a nõ tribue£ ei 


pono regiꝰ. Et veniet clam ⁊ obtince 
bit regnuz in fraudulctia . Et bꝛachis 
pug nãtis expugnabüt a facte eiꝰ⁊ co^ 
terent᷑. fap a dux federis. Et pꝰ ami 
citias cti eo fac iet dolũ:a aſcẽdet a fu^ 


perabit in modico gpEo: ⁊ abũdãtes et 


vberes vibes ingreqͤ iet. Et faciet que 


410 fecerũt pres eiꝰ:⁊ patres patrũ eí?^ 


Rapinas « pdem « diuitias eoꝝ diſſi/ 
pabit:a 3; fir miſſimas cogítatióce ini 
bit:et D vfq; ad tps. Et ↄcitabif foꝛti 
tudo eiꝰ:q coz ci? aquerſũ regẽ auftri ĩ 


bik ad bellfi mult? auxilijs 2 foꝛtibus 
nimis:⁊ no ftabgnt: qz inibũt aduſug 

efi ↄſilia. Et comedẽtes panẽ cfi eo co 
terét illũ: exercituſq; eiꝰoppꝛimet᷑:a ca 
dent ĩterfecti plurimi. Duoꝝ ds regum 

co? erit vt male faciãt:⁊ ad méfas vnã 
mẽdaciũ loquẽt᷑ ⁊ fi ꝓficiẽt:qꝛ adhu 
fin is in aliud tpᷣs. Et reuertet᷑ ĩ terra 
ſuã cũ opibꝰmultis:⁊ coz ci? aduſij te- 
ſtamentũ ſãctũ ⁊ faciet a reùtet᷑ iter 
rã (u$. Statuto tpe reuerte£: ⁊ veniet 

ad auſtrũ : ⁊ nó ertt pꝛioꝛi ſiłe nouiſſi- 
mũ. Et veuiẽt ſuꝑ eũ trieres ⁊ romani 
⁊ ꝑcutiet᷑ ⁊ reuertet᷑.Et indigaabi£ 2. — | 
teſtamẽtũ fancruarB:« facietreuerte£ || 
(5:1 cogitabit aduſũ eos d dereliqrũt 
teftametus ſãctuarij. £t bꝛachia ex eo 
ſtabũt:⁊ polluẽt ſãctuariũ foꝛtitudis | 
4 auferét iuge ſacrificiũ:⁊ dabũt abo^ 
minatiouẽ i ocfolatione . Et impij in | 
teſtamẽtũ fimulabütfrauduléter.fho  -— || 
pul? aũt ſciens deũ fuii obtinebit 2 fa 
ciet. Et docti in ppto docebunt pluri:F 
mos ⁊ ruent ĩ gladio ⁊ in fláma at ca- 
ptiuitate xi rapina dierũ.Cũq; comu 
erint ſubleuabunt᷑ auxilio ꝑuulo:⁊ ap 
licabunt᷑ cis plurimi fraudulenter Et 
de eruditis ruent:vt often£ et eligan£ ., 
« dealbent᷑ vſq; ad t3 pfinitii: qꝛ ad J T2«l 
buc atíud tps erit.Et faciet iux volũ- 
taté ſuã rex. £t eleuabit « magnifica- 
bi£ adauerſus oc deũ. Et aduſus deu 
deoꝝ loquet᷑ magnifica ⁊ diriget᷑:do⸗ 
nec cõpleat᷑ iracũdia. Perpetrata qͥp⸗ 
pe € definitio. £t deũ patrũ ſuoꝝ non 
reputabit:⁊ erit in ↄcupiſcẽtijs femia⸗- 
rũ: nec quẽ q; deoꝛũ curabit:qꝛ aduùſũ 
eniüfa ↄſurget. Deũ afit maoʒim in lo 

co fuo veuerabit᷑ ⁊ dei qué ignoꝛaue- 
rũt pres eiꝰ:colet auro 4 argento:⁊ la 
pide pᷣcioſo:rebuſq; pᷣcioſis. Et faciet 8 
vt muniat maoʒ im cũ deo alieno quẽ 
nó cognouit:a multiplicabit aliam: ⁊ 
dabit eis ptãteʒ i multis a łrã diuidet 
gratuito. Et ĩ tpe Dfinito pᷣliabit᷑ adü 


exercitu agno. Et rex auſtri ꝓuoea · S 
ji 

| 

| 


. fus eũ rex auſtri: ⁊ dfi tẽpeſtas veniet 


5 ili rex ad lonis i curribꝰ et in eqᷣtibꝰ 
⁊ in claſſe magna: ⁊ ingrediet᷑ terras: 
a oteret et ꝑtranſiet. Et itroibit in ter 

rà gloꝛioſã:⁊ multi coꝛruẽt. He aũt ſo 

le ſaluabũt᷑ de meuu eiꝰedom t moab 


⁊ pn cipes filioꝝ ámon.£t mittet ma^ at p 0 
nũ ſuã i tras : tra egipꝛi no effugiet 


Et dſiabit thefaureꝝ auri ⁊ argẽti ci 
olbꝰpcioſis egypti Per lybiã d ⁊ ethi 
opiã trãſibit:⁊ fama turbauit eum ab 
oꝛiẽte ⁊ ab aqͥlone:⁊ veniet i multitu- 
dine magna vt oterat 2 ĩterficiat plu 

rimos. £t figet tabernaculũ fuus ape/ 

'dnojrer maria fup mõtẽ inclytũ ⁊ fan. 

ctũ ⁊ veniet vſq; ad ſũmitatẽ eiꝰ:⁊ ne- 

mo auxiliabit ei. Jn 
* Titpeatitilloofürget michael 
— pnceps magn?:qui ftat ꝓ filijs 
pki tut: venter tpe dle no fuit ab eo 
ex q gẽtes eẽ ceperũt vías ad tpe illo. 
Et f tpe illo ſaluabit᷑ pts tu9:ofs qui 
ac inuẽtꝰ fuerit ſcriptꝰ in libꝛo. £t multi 

de his aͤ doꝛmiñt ĩ (re puluere:euigtla 
bñt:alij in vitã eternã:alij ĩ opꝛobꝛiũ 
B et vídeát ſemꝑ . Qui aũt docti fuerint. 

| fulgebñt (i ſplẽdoꝛ firmamẽti:⁊ à ad 

infticiá erudiũt multos:qᷓſi (telle in p^ 
petuas et᷑nitates. Tu aũt daniel clau^ 
de ſmones ct figna libꝛũ vſq; ad tps 
ſtatutũ. plurimi ꝑtrãſibunt:⁊ multi- 
plex erit ſciẽtia. Et vidi ego daniel et 
ecce dfi duo alij ſtabãt vnꝰ hinc fup ri 
pã flumis:⁊ ali? inde ex altera ripa flu 
minis. Et dixi viro d erat ĩduiꝰ lineis 

Ca ſabat ſuꝑ ads fluminis Uſq;q finis 

(p.98 hoꝛũ mirabiliũ t audiui virt qͥ̊ ĩdu- 

tus erat lineis à ſtabat ſuꝑ aq̃s flumi 
nis: cũ eleuaſſet dexterã ⁊ finiftrá ſuã ĩ 
celũ ⁊ iuraſſet p viuentẽ in e nũ:qꝛ in 
tps ⁊ tpa t oimidifi tꝑis. Et cũ cople^ 
tà fuerit diſꝑſio man? pi ſãcti:cõple/ 
bfif eníüfa hec. Et ego audiui:⁊ nó in 
ttellexi. Et dixi: Ve mi ach erit p? bec? 
Et ait: Nade daniel:qꝛ claufi funt ſig- 

I. f natiq; Prioeslvfas ad pfinitfi tẽpus. 

"P  £ligéf 2 dealbabunt᷑ 2 ꝗſt ignis ꝓba 

1 bü£ multi. Et impie agẽt impij neq; i 

d telligẽt oẽs impij. Poꝛro docti intelli 
gẽt ⁊ a tpe cíi ablatũ fuerit iuge ſacri- 
ficiũ ⁊ poſita fuerit abomĩatio in deſo 
lation: dies mille ducẽti nonaginta, 
Beatꝰqͥ expectat:⁊ ꝑuenitvſq; ad dies 

mille trecẽtos trigitaqnq;. Tu aũt da 
niel:vade ad pᷣfinitũ:a reqͥeſces ⁊ ſtab 
in ſoꝛte tua i fine dien. VHucuſq; da 
nielẽ ĩ hebꝛaico volumle legimꝰ:⁊ cete 
ra d ſequũt᷑ vſq; ad finẽ libꝛi: de theo 
dotiq̃is editiõe tránata ſũt. XIII 

T T erat vir babítisi babylone 

d ⁊ nomẽ eius toachim: a accepit 

rote noie fufána fiia heichie 


Daniel 


putcbis nimis « tn del. Parstes 


. effi illiꝰeuʒ eẽnt tuftt erudierũt filiam 


ſuã ſᷣm legẽ moyſi.Erat ãt ioachim o£ 
ues valde:⁊ erat ei pomeriũ vicinũ oo» 
mui ſue:⁊ ad ipi ↄfluebãt iudei:eo qx 
eẽt honoꝛabilioꝛ oim. Et oftituti ſunt 
duo iudices ĩ illo ãno:ð Qb9 locut? eſt 
dñ sꝛqꝛ egreffa e iniqͥtas d babylone a 
feniozib?indícib? à videbãt᷑ regere po^ 
pulíi. 36i frequẽtabãt domũ ioachima 
veniebãt ad eos oẽs à babebant iudi⸗ 
cia. Cũ ãt pts reùtiſſet p meridiẽ:igre 
diebat᷑ ſuſãna ⁊ deambulabat i pome^ 
rio víri fui. Et videbãt cá ſenes Qtídie 
igrediẽtẽ ⁊ deambulãtẽ: et exarſerũt ĩ 
ↄcupiſcẽtiã eiꝰ. Et euerrerũt ſenſũ ſuũ 
T declinauerũt ockos ſuos:vt no vide 
rẽt celũ:neq; recoꝛdarẽt᷑ iudicioꝝ iu- 
ſtoꝛũ. Erant ambo vulnerati amoꝛe 
ei?:nec indicauerũt ſibi viciſſim dolo- 
ré fofi. Erubefcebát.n. indicare fibi co 
cupiſcẽtiã ſuã volẽtes ↄcubere cii ea. 
Er obbuabãt qͥtidie ſollicitiꝰvidere eã 
Dixitq; alter ad alten: eam? domũ:qꝛ 
hoꝛa pꝛãdij €. Et egreſſi receſſerũt᷑ a fe, 
Cũq; reutiſſent: venerũt i vnũ ⁊ ſciſci 
tãtes ab ĩuicẽ cauſã ↄfeſſi ſũt ↄcupiſcẽ 


2» 


tiã ſuã. Et tüc i comune ftatuerüt tpez 


qft eã poffint inuenire ſolã. Factũ ẽ ãt 
efi obßuarẽt diẽ aptũ: ingreſſa ẽ aliqñ 
fic heri a nudiuſtertiꝰcũ duabus folis 
puelliſ: voluitq; lauari i pomerio £ft9 
aͤppe erat: t no erat ibi quiſq; pter ou^ 
os ſenes abfcoditos:« ↄtèpiãtes eam. 
Dixit 3 puellis: Afferte inibi oleum x 
ſmigmata:⁊ oſtia pomerij claudite vr 
lauer. Et fecerunt ſicut pᷣcegat:clauſe-⸗ 
růtq; oſtia pomerij:⁊ egreſſe ff p poſti/ 
cum vt afferét q iuſſerat. Neſciebatq; c 
fenes intus eẽ abfcoditof.Cfi at eſſent 
egreſſe puclie : ſurrexerũt duo fenes et 
accurrerũt ad eaʒ ⁊ dixerũt. Ecce oſtia 
pomerf clauſa ſũt:⁊ nemo nos videt ⁊ 

i ↄcupiſeẽtia tut ſumꝰ. Mobꝛẽ aſſenti 
re nob:⁊ cõmiſceri nobiſcii. Qð (i nolu 
eris dicemus 5 te teſtioniũ ꝙ (verit te^ 
cũ iuuenis ⁊ ob bác cauſã emifer? pael 
las a te. Ingemuit ſuſanna et ait: An / 
guſtie ſũt mihi vndiq;. Si em D egero 
moꝛs mihi ẽꝛſi aſit no egero:nõ effu g: 


am manus ofas Sed melius eft mihi 2. Re. 4e 


ab ſq; ope incidere ĩ man? boim d$ pec Mss 


care ĩ cõſpectu dpi. Et exclamauit vo: 


ce magna ſulaua:exclamauerũt abt er 


P 


G6 


R | dent 
fenes adàfus eã. Et cucurrit vuus ad 
oſtia pomerij :t aperuit. Cũ & audiſſẽt 
clamoꝛẽ famuli oom? ĩ pomerio:irrue 
rũt ꝑ poſticũ vtviderẽt dd nã eẽt Poſt 
ꝙᷓ ãt fenes locuti ſũt:erubuerũt Puive 
hemẽter qz niids dictꝰ fuerat ino hu- 
iuſcemodi de ſuſanna. Et facta ẽ dies 
D craſtina. Cũq; veniſſet pps ad ioacbt 
virũ eis: venerũt ⁊ ouo pᷣſpyteri pleni 
init cogitatiõe aduſus ſuſãnã vt ĩter- 
ficerẽt eã. Et dixerũt coꝛã pyło.Mitti 
te ad ſuſãnã filiã helchie vroꝛẽ ioachi 
Et ftatim miſerũt. Et venit cá parẽti/ 
bus ⁊filijs ⁊ vniuerſis cognat fnis. 
Po ꝛro ſuſanna erat delicata nimis et 
pulchꝛa fpecie. At in iq illi iuſſerũt vt 
bifcoopiref:erat em̃ cooꝑta: vt vel fic 
ſatiaret᷑ decoꝛe eiꝰ. Flebant igit᷑ fui: ⁊ 
oẽs à nouerát eã.Cõſurgẽtes aũt duo 
pſbꝛi in medio ꝓyłl:poſuerũt man? fu 
2e fup caput ei?. Que flẽs ſuſpexit ad 
celũ. Erat em̃ coz ei? fiduciã habẽs in 
dño. Et dixerũt pᷣſbꝛi. CB ocambulare^ 
mus i pomerio ſoli: tgreffa ẽ bec cum 
duabꝰpuellis ⁊ clauſit oſtia pomerij ⁊ 
di miſit a ſe puellaſ. Uenitq; aded ado 
leſcẽs qͥ erst abſcõditꝰ:⁊ ↄcubuit cum 
ea. Poꝛro nos cil eſſemꝰ in angulo po- 
merij videntes iniqͥtatẽ:cucurrimꝰ ad 
S eos:a vidimꝰ ess pariter cõmiſceri. Et 
illũ qdẽ no quiuimꝰcõpᷣhẽdere:qꝛ foꝛ- 
tioꝛ nobis erat ct apto oſtio exiliuit. 
: &cafit cũ appbéditfem? iterrogaut^ 
mus qͥſus ect adoleſcẽs:⁊ noluit indi 
Pꝛou.19.a care nob. Duiꝰrei teftes fumus .Credí 
JURE dit eis mltitudo ꝗ̃ſi ſenibꝰ « iudicibꝰ 
ꝓpłi:a ↄdẽnauerũt eã ad moꝛtẽ. Excla 
mauit afit voce magna ſuſãna:⁊ dixit 
Desꝰ eterne à abſcõditoꝝ es cognitoꝛ: 
q noſti ofa afids fiãt: tu ſcis qm falſũ 
teſtimoniũ tulerũt ; me: ⁊ ecce moꝛioꝛ 
cum nihil hoꝝ fecerim d iſti malicioſe 
cõpoſuerũt aduffi me. Exaudiuit aüt 
fis vocẽ eiꝰ. Cũq; duceret᷑ ad moꝛtẽ: 
ſuſcitauit dñs ſpm̃ pueri iuniort᷑ cuí? 
nomẽ daniel: ⁊ exclamauit voce mag 
Re. .f na Wůdus ego fii a fáguine huiꝰ. Et 
GT 20. f gu ſus olo pts ad cfi dixit: Quis ẽ ifte 
fiio quẽ tu locuꝭ es? Qui cii fraret in 
Dor. medio coz ait dic fatui filij iſrł᷑ nõ iu 
dicãtes neq; qð veg € cognoſcẽtes:cõ 
; dẽnaſtꝭ 6li2 ir? Reùtimi ad iudicii 


q? falffi teſtimoniũ locuti ſunt aduùſus 


Feb. Behfas e p mes cfi feminatione. Et 


noꝛẽ ſenectutꝭ . &t dixit ad eos daniel. 


cabo eos. Ci & diuiſi eẽnt alter ab alte 


re alifita dixit ei. Semẽ chanaan «no 


G * 


olxerũt ei fenes. Uni ⁊ fede in medio 
nfi: indica nob:qꝛ tibi deꝰdedit ho 


Segate illos ab inuicẽꝓcul ⁊ ofjudi^ 


ro vocauit vnũ 6 eis:⁊ dixit ad e. In 
ueterate dien maloꝝ:nũc venerũt pec 
cata tua d oꝑabar pus: iudicãs iudi 
cia ĩiuſta:inocẽtes oppꝛimẽs ⁊ oimit^ 
tẽs noxioſ: dicẽte oftolinocété ⁊ iuſti 
nó ĩterficies. Nũc 5 (E vidiſti eã: dic d 
ſub · arboꝛe videris eos colloquẽtes fi^ 
bi. Qui ait: Sub cyno. Dixit ait dani⸗ 

el: Recte mentitꝰ es in caput tuũ. Ecce 
eſ̃ angel? dei accepta ſnĩa ab eo ſcin 
det te mediũ. Et amoto eo iuſſit veni⸗ 


Ex 


iuda ſpecies decepit te:a ↄcupiſcentia 
ſubuertit coz tuuꝭ. Sic faciebatt filia 
bus iſrł:⁊ ilte timẽtes loqbãt᷑ vob :fed 
nó filia iuda ſuſtinuit iniqͥtatẽ vam: 
Nc ð dic mihi ſub q arboꝛe cõßpᷣhẽde/ 
ris eos loquentes fibi? Qui ait: Sub 
pno. Dixit afit ei daniel. Recte mẽtitꝰ 
es ⁊ tu i caput tuũ. Manet eif angel? 
dei gladiũ bfis. et fecet te mediũ:⁊ int᷑ 
kiciat vos. Exclamauit itaq; oĩs cet? 
voce magna: bñdixerũt deũ à ſaluat 
ſperãtes ĩ ſe. Et ↄſurrexer̃t adùſus ou^ 
os pᷣſbꝛos.Cõuicerat em̃ cos daniel ex 
oꝛe fuo falfum dixiſſe teſtimoniũ. Fece/ 
rũtq; eis ſiẽ male egerãt aduſus ꝓxi- 
má: vt facerẽt $m lege moyſi:æ interfe 
cerũt eos. £t ſaluatꝰ ẽ fáguis iuoríug 
i die illa. Helchias atit ⁊ vro? eius lau 
dauerũt deũ p filía fua ſuſanna cii (oe 
achim marito eiꝰet cognat( oibus :qz 
nó eft inuẽta in ea res turpis. Daniel 
aũt fact? eft magnꝰ in cofpectu populi 


a die illa et deinceps. Et rex aſtyages 


nee ad 11 755 fuos 4 ferr 
cyrus perfes regnũ eius. ( IIII a 
! Rat autẽ daniel conuiua regt: f l 
r bono:atue fup office amicos e 
eiꝰ. rat quoq; idolũ apud ba- 
bylonſos noie bel etimpédebáf in eo 
ꝑ dies ſingkos ſimile artabe duodecim 
et oues quadragints:viniq; amphoꝛe 
ſex. Rex quoq; colebat eum: ⁊ ibat per 
fingulos dies adoꝛare eũ:poꝛro daniel 
adoꝛabat deũ ſuſi. Dixitq; ei rex: Aua / 
re nó adoꝛas bel? Qui reſpddẽs ait ei: 
fuia nõ colo idola manufacta fs viuè 


tem deuz: qui creauit celi a terram ien 


* 


habet ptãtẽ oĩs carnis. Et dixit rex ad 
| 25 efi. Nõ videt᷑ tibi eẽ belviuẽs deꝰ? An 
| novides quãta comedat a bibat quo^ 
tidie? Et ait daniel arridẽs. Ne erres 


fec? ereus: neq; comedit aliqñ. Et ira/ 
t? rex vocauit facerdotes eiꝰ ⁊ ait eis. 
Niſi dixeritis mihi de € . im 
penſas has:moꝛiemini. $i aiit oſtẽde/ 
ritis qm bel comedat heci moꝛet᷑ da- 
niel:qꝛ blaſphemauit ĩ bel Et dixit da 
niel regi. Fiat iuxta vᷣbũ tuũ.Erãt alit 
ſacerdotes bel ſeptuagĩta: except? exo 
rib? ⁊ ꝑuulis « filijs. Et venit rex cum 
daniele ĩ tẽplũ belis. Et dixerũt facer" 
dotes belis. Ecce nos egrediemur fo^ 
ras:⁊ tu rex pone eſcas ⁊ vinũ miſce:⁊ 
C claude oſtiũ ⁊ ſigna annulo tuo. Et cii 
in greſſus fueris mane niſi ĩuenert᷑ oia 
comeſta a bel:moꝛte moꝛiemur:vel da 
viel à mẽtitꝰ ẽ aduerſuʒ nos. Cõtẽne - 
bát aiit qz fecerãt fub mẽſa abſcõditũ 
introitũ ⁊ p illũ ingrediebãt᷑ femp er 
den oꝛabãt ea. act ẽ igi£poftds egreſ 
fi ſunt illi:⁊ rex pofuit cibos afi bel: 
cepit daniel pueris ſuis ⁊ atrulerũt ci 
nerẽ ⁊ cribꝛauit ꝑ totũ tẽplũ coꝛã rege 
⁊ egreſſi elauſerũt oſtiũ:⁊ ſignãtes an^ 
nulo regis:abierũt.Sacerdotes aũt ĩ- 
greſſi ſunt nocte iuxta cõſuetudinẽ ſu 
am 4 vxoꝛes a filij eoꝝ:a⁊ comederunt 
oía ⁊ biberũt.Surrexit afit rex pꝛimo 
diluculo:⁊ daniel cum eo. Et ait rex. 
GSGalua ne ſũt ſignacka daniel? Qui rñ - 
li $5 ait. Salua rex. tatimq; cũ aperuiſſet 
oſtiũ:intuitꝰ rex mẽſã exclamauit vo- 
ce magna. Magnꝰ ẽ bel? ⁊ no ẽ apud 
te dolus quiſqᷓ;. Et riſit daniel: ⁊ tenu 
it regẽ ne ingrederet᷑ intro ⁊ dixit. Ec 
ce pauimẽtũ:animaduerte cuiꝰ veſti/ 
dia ſunt hec. Et dixit rex. Uideo veſti/ 
già viroꝛũ ⁊ mulierũ ⁊ infantiũ. Et ira 
tus ẽ rex. Tũc appbedit rex ſacerdoteſ 
4 vxoꝛes ⁊ filios eoꝝ:⁊ oſtẽderũt ei ab 
ſcõdita oftíola p d ingrediebãt᷑ ⁊ con^ 
ſumebãt qᷓ erát fup mefam. Occidit & 
illos rer: tradidit bel i ptãtẽ oaníc^ 
lis: q ſubuertit eũ ⁊ tẽplũ eius. Et erat 
J| g draco magn? f loco illo:a colebát eum 
| ** babylon. Et dixit rex danieli. Ecce 
nũc nõ potes dicere:qꝛ iſte nõ ſit deus 


gi. Dim deũ meũ adoꝛo:qꝛ ipe € deus 
viuẽs. Iſte aſit no € oe? viuẽs. Tu aüt 


Pꝛologus 


o.c rex. 36e ẽ ert» intrinſecus luteus:foꝛin 


viuens. Adoꝛa 8 cfi. Dixitq; daniel re 


| 6$7 
rex oa mihi potãtẽ « (nterficí3 draeo - 

nẽ abſq; gadio ⁊ fuſte. Et ait rex. Do 

tibi. Culit & daniel picẽ ⁊ adipẽ ⁊ pi⸗ 

los:⁊ coxit pariter:fecitq; maſſas ⁊ de 

dit in os draconis:⁊ diruptꝰ ẽ draco. 

Et dixit daniel. Ecce quẽ colebatis. 

D$ ci audiſſent babylonij: indignati 

füt vehemẽter ⁊ ogregati aduſũ reges 

dixerũt. Jude? fact? € rex. el deſtrux- 

it: draconẽ int fecit: a facerdotes occi- 

dit. Et dixer̃t cf veniſſẽt ad regc. Tra 

de nob danielẽ:alioàn intficiemꝰ te ⁊ 

domũ tuã. Uidit 8 rex ꝙ irruerẽt ĩ eũ F 
vehemẽter:⁊ neceſſitate cõpulſus tra 

didit eis daniel. Qui miſerũt eii ĩ la/ 8.6.8 
cii leonũ:⁊ erat ibi diebꝰ ſex. Poꝛro in 

lacu erãt leões ſeptẽ:⁊ dabãt᷑ eis duo 

coꝛꝑa qͥtidie ⁊ due oues:⁊ tũc no data ] 
funt eis vt deuoꝛarẽt oantelc. rat át g [ 
abacuc ꝓpheta ĩ iudea ⁊ ípfe coxerat 1 
pulmẽtũ:⁊ intriuerat panes in alueo^ : 


lo: ibat in cãpũ vt ferret meſſoꝛibus. 

Dixitqʒ ágcl?ofií ad abacbuc. Fer prã 

diii qð habes in babyloné danieli:qͥ € 

in lacu leonũ. Et dixit abacbuc. prie 

babylonẽ nó vidi:⁊ lacũ neſcio.Et ap Eʒechꝭ. S. 
phendit eũ angl? dñi in vertice ei?:ct 5 

poꝛtauit cii capillo capitis ſui:poſuit- 

q; eũ in bab ylonẽ fup lai in impetu 

ſpũs ſui. Et clamauit abachuc oícés. 

Haniel ſerue dei:tolle pꝛãdiũ qð miſit x 

tibi deus. £t ait daniel. Recoꝛdatꝰ es 

mei 0€?:4 nõ dereliquiſti diligẽtes te. 

Purgẽs daniel comedit. Poꝛro ange- 

lus dñ̃i reſtituit abachuc cõfeſtim i lo 

co fuo. (lenit $ rex die feptimo vt lu^ a 
geret dan ielẽ:⁊ venir ad lacũ ⁊ intro- il 
ſpexit 4 ecce daniel fedés ĩ inedio leo* 
nũ. £t exclamauit voce magna rex oi» 
ccena. Magnꝰ es dñe deꝰ danielis. Ee 
extraxit eil de lacu leonũũ. Poꝛro illos 
à ꝑditionis ei? caufa fuerãt: ĩtromiſit 
i lacũ 1 deuoꝛati ff ĩ momẽto coꝛã eo. 


Explicit daniel 3pfja. 3 Incipit plo- 


us i libꝛũ ouodecim pbetarü. 
On idẽ oido ẽ dnodecim p^ 
1 betarfi apud hebꝛeos à eft 
n 


^f 


apud nos. Uñ Pim id qð ibi 
—— git: Q5 diſpoſiti (lit. Oſee 
comaticũs c:t dfi p ſnias loquẽs. Jo 
hel plan? in pᷣncipijs: i fine obſcurioꝛ 
1 vſq; ad malachiã babent ſinguli p^ 
pꝛietateſ ſuas:quẽ eſdrã fcribà legiſqʒ 
doctoꝛẽ hebꝛei autumãt.Et q log E 


rid 


euſtochiſi ãmonitas ſcire volo vnũ ti 
bꝛũ e(Te duodecim ꝓpharũ:⁊ oſee fqu^ 
chꝛonon e peg vero aggei et 
zacharie fuiſſe tꝑibꝰ. In db? alit tépuf 
nõ pfert᷑ i titulo:ſub illis eos regibus 
ꝓphetaſſe ſub 409? ⁊ hiqͥ ante eos ha- 
bet títulos ꝓphetauerunt. 
Tae 1 985 
gule ſũt he fub qb? ſignifi⸗ 
cationibꝰ noim ad ds tribus 
ꝓphetas Pro dñi dirigat᷑. 
AQuotiẽſcũq; ad decẽ trib? tẽdit᷑ avhe 
tia:ſub his noĩbꝰ deſignãt᷑:id ẽ effraĩ 
ſamaria:iſrł᷑ioſeph:ieʒrahel:bethel:be 
thauen:⁊ interdũ iacob. Quãdo autẽ 


j ad duas Loqui£ tribꝰ:ſub his noibus 
5 "£ino pꝓfert᷑:id ẽ iuda:hierłm: beniemi 
p. domꝰ dauid:⁊ interdũ (acob. Zliquo 


tur. Duplex é apud hebꝛeos (nta 8 his 
quattuoꝛ vſibꝰ:qͥ in capite ſũt pᷣnota- 
ti. Pleriq; ei dicũt ꝙ ab eſdra ſcriba f 
olbꝰ qphet ſic fuerit titulatũ:vt p ſcri 
pto vniuſcuiuſq; noſe ypbetía cut? ſit 
ſequẽs noſcat᷑. Ipſe ẽ afit eſdras d vl 
timo ꝓphetarũ malachte note feribit. 
Al vero dicũt y ab ißis hett ꝑ ſpi 
ritũſanctũ vt cetera fuut cõſcripta. 
cipit ꝓlogꝰ ĩ librñ Dfee ꝓphete. 
Empoꝛibꝰ oz ie x ioathe achaz 


am filij iohe regt . Oſee filius 
eri ad ꝓpphetiã dicẽdã: ſpũ 
fctó repletꝰ C. Se memorato itaq; nũe 

ME ro regũ:achaʒ rex iuda:a hieroboã rex 

4. Reg. 16. a iſc di dereliquẽtes:vt hiſtoꝛie regũ ⁊ 
4. PA. 28. g palipomeno idicãt: etiã iſtt᷑ idolatrie 
ES crimé fperio ac ptáte faa admittere co 
— egerũt. Pꝛopt᷑ qð c? ad oſee bec locu 
"m Oſee. 1. g 19 ẽ oícéo. || Hccipꝭ᷑ tibi vxoꝛẽ foꝛnica- 
Eꝛzech. 16. riã (iue foꝛnicationũ:⁊ fac filios foꝛni 
i  catíois. Foꝛnicariã ítaqs nó electione 
coꝛꝑis meretricẽ:ſʒ gẽt ilẽ deũ ignoꝛã 


i tẽ arpellat:d ceícreatoit fü amoꝛe c 


tẽpto:ſimłacroꝝ fe ſubiecit deſiderijs 

Sz cũ dei pcepro qpßa ĩ hac re paruiſ- 

* fet ↄceptũ ex ea filium iezrahel pᷣcepit 
Tu: notare deo pollicẽte poft bꝛeue tf fi^ 
95 i uinẽ ierabetí domo iehu vĩdicare. 
4. Reg. .a Cui? ꝓmiſſiõis hec cã € iehu p heliſeũ 
n i regũ iuncto ad defendendũ ſãguinẽ 
tiabothscuiꝰ iezrahel qq; tc tꝑis me- 
Res, udnopolis eran ſ quem ieʒ abel schab re 


nůe de oibꝰ dicere: z t vos o paula t 


ties iſrł ad totae duodecim tríb? refer 


4 eʒechie regũ iuda « bíerobo ' 


gis ict oroꝛ ſteremerat: icut reg bl ⸗ 
ſtoꝛia exponit. 3e cũ grauit (ux diui⸗ 


nii pᷣceptũ vidicãdi ſaguinis cà i om 


memoꝛati domũ deſeuiſſet. |D pacto 4, 


minũ dereliquiſſe iuenit᷑:cuiꝰ p nepo 
te hierohoã à lectiõe copbenfus ẽ:oꝛi 
giniſ ſue facta imitãte:ac 5 dei Dcepta 


⁊ religionẽ cũ ꝓpło iſrł agente: ſaguis 


naboth dà in loco certe ieʒrahel fuerat 
ꝓfuſus in domo iehu ꝓcuratoꝛi 


ſignikicat᷑. h inc factũ eft vt ira dei ür 
£pl'o iſrł p denũciationẽ qphete ꝓceſ 
ſura diceret᷑: domui ãt iude miſericoꝛ 
dia lectione cõpᷣhẽſa ob D ꝓmiſſs eſt: 


tis idolis d tá pater eiꝰ d$ ceteri reges 


umcti iu eũdem 10 
See crebꝛo noĩat effraim: fd. 
mariã:ioſeph:ieʒrahel:⁊ vro 
ré foꝛn icaris: ⁊ foꝛnicatisis 
kilios: et adulterã cubiculo 
claufá mariti multo tꝑe federe viduã 
2 fub ME ligubꝛi 5 ad y editum 
xpltcit argumẽtũ.nci / (pꝛeſtolar 

pit liber Oſee ꝓphete. "Capiruli. I 


cipit.arg 


q9 factũ € ad oſee filiũ beeri 
in diebꝰ ozie ioathan acbas 
echie regi inda: « in diebꝰ 


ne ⸗ 
moꝛati hieroboe p pctõ redũdaturus 


E 


cõſecrauerũt:tẽplũ dei purgaſſe ⁊ purt 


Verte ficaſfe mõſtrat᷑. 


Erbum domini a 


1 


| 
| 


; | 


qꝛ eʒechias rer iuda fiti? achsʒ ſubla 4. 


hieroboã fits ioas regio (frt. Pꝛinci- 
piii loquendi ofio ĩ oſee. Et dixit djs 


ad oſee.Uade fume tibi vxoꝛẽ foꝛnica 
tionũ: a fac tib i filios foꝛnicatõnũ:qꝛ 
foꝛnicãſ foꝛnicabit᷑ tra a dño. Et abijt 


a accepit g omer filiã debelaĩ: a ↄcepit 


El. 


⁊ pepit ei fili Et dixit dñs ad eti. No 4 
ca noie ei? iesrabel. fi adbuc mo^ 


dicii :« viſitabo ſãguinẽ tesrabel fup. 


domũ ſehu:⁊ q eſeere faciã regnum do 


m? ífr' Et in illa die cõterã arci iſrłk: 


in valle iezrahel. Et cõcepit adhuc et. 


2 


peꝑit filiã. Et dixit ei. Noca nome e99 · eo 


abſq; miſericoꝛdia.Quia nó addã vlc 


tra miſereri domut iſrł᷑:ſʒ obliuioc ob^ 


liuiſcar eoꝛum. Et domui iuda miſere 


boꝛ:a ſaluabo eos ĩ dño deo ſuo: ⁊ 8 
ſaluabo eos f arcu ⁊ gladio ⁊ ĩ bello € 


ata 


in eqs ⁊ in ejtib9.£tgblactauit eá Q-— 
Ec 


erat abſq; miſcdia. Et cõcepit:a pepit 


filiũ. Et dixit cl, Uoca nomẽ ei? non 


D tpl'us meꝰ.Quia vos nó glas meꝰ:et me vir me?:4 nó vocabit ine vltra bas 
it ego tio cro vf de? Et erit nũerꝰ filion lim. Et auferã nofa baalim de oꝛe e: H 

eb ifráfi arena mart d fine mẽſura & ⁊ ⁊nõ recoꝛdabit᷑ vitra noĩs eoz.£tp- 
nõ nũerabit᷑. Et erit ĩ loco vbi dicet᷑ cutiã eis fedus ĩ die illa:cũ beſtia agi i 
eis no plus meꝰ vos: dicet᷑ eis filij dei ⁊ cũ volucre celi:⁊ cf rcptilitre. Et ar- 
viuẽtis. Et cõgregabũt᷑ filij iuda:⁊ fi cũ ⁊ gladiũ ⁊ bellfi cõterã Ó terra: ⁊ do 
jj iſtk pariter:⁊ ponẽt ſibimet caput mire eos faciã fiducialit᷑. Et ſponſabo 


vnũ:⁊ aſcẽdẽt ð t᷑ra:qꝛ magnꝰ dieꝭ ie; te mihi f ſempiternũ:a ſpõſabo te mi/ 
E 9 cite fratrib? vis e hi iniuſticia ⁊ tudicio ⁊ i miſcð ia ⁊ mi 
es Imucola 


tpEue me?:« ſoꝛoꝛi feratíouíb?, Et ſpõſabo te mihi t fide: 
cõſecuta. Judicate mem vr̃aʒ ⁊ ſcies qz ego dñs. Et erit:ĩ die illa ex 
iudicate:qm̃ ipa uõ oxoꝛ mea: ⁊ ego ſi  audiá diẽ dis: et exaudiã celos: ⁊ illi 
vir eiꝰ. Auferat foꝛnicatiões ſuas afa exaudiẽt᷑ t᷑rã:a tra exaudiet triticũ et 
cic ſua:⁊ adulteria faa de medio vbeg vinſi roles: 2 bec exaudict lezrahel- 
ſuoꝝ:ne foꝛte expoliẽ eã nudã ⁊ ſtatuã Et ſeminabo eã mihi ĩtrã:⁊ miſereboꝛ 


⁊ int ficiꝭ eã (iti: filioꝝ (lli? no miſe⸗ L dixit date me? es tu. IIIA 
reboꝛ:qm̃ fili foꝛnicationũ ſũt:qꝛ foꝛ- ad me Adhut vade ⁊ dilige mu 


nicata ẽ mr̃ eoꝝ.Cõfuſa ẽ d ↄcepit eof 


t 
'" 
1 
l 
l 
l 
. 


eis in ocut᷑ amatoꝝ ei: ⁊ vir nó eruet 
deã de manu mea. Et ceſſare faciã om e 


it. Mercedes be mee für:de dedeft mi- Fregabüt. Hęrũtñ onuſaſq; no iudi/ 

Br vir. Pptus ei tu? ficut 

meldet eã beſtia agrí.£t viſitabo ſuper hi: d odicit ſacerdoti. Et coꝛrues ho- 

eã dies baalim ab? accẽdebat incẽſũ: die:a coꝛruet etiã apa tecũ. Nocte ta 
t oꝛnabat᷑ in aure ſua ⁊ monili ſuo: ⁊ cere feci mies tuã. Tõticuit plus we? 

bat poſt amatoꝛes ſuos:⁊ mei obliui- eo ꝙ nó habuerit fciam, Quia tu ſciẽ- 

ſcebat᷑ dicit dñs. Pꝛopt᷑ h̊ ecce ego la- tiã repuliſti:repellem te ne ſacerdotio 


¶ Axctabo eã ⁊ ducã eã ĩ ſolitudinẽ. Et lo- fgarꝭ mihi. Et oblita es leg dei tui ⁊ 
; quar ad co eiꝰ:⁊ dabo ei vinitoꝛes ei? obliu iſcar filioꝝ tuoꝝ « ego. eee 
ex eodẽ loco: vallẽ achoꝛ ad aꝑiendã titudinẽ cog fic peccauer̃t mihi alios - 
fpem. £t canet ibi tut dies iuuẽtutis eoꝝi ignominid cómutabo Pets mH 
ſue:⁊ iu dies aſcẽſiõis ſue de tra egy mei comedẽt:æ ad iniatatẽ eoꝝ ſuble 


2 


eã Pm eie natiuitatꝭ ſue:⁊ ponã eã q̃ſi ei d fuit abſq; miſcd ia. Et dicã non Ro.. e 
ſolitudiuẽ :x ſtatuã eã velut t᷑rã inuiã ppło mco plus meoes tu: ⁊ ipe dicet de I. Pe.a. b 


pti. Et eritin d ie illo ait dis: vocabit uabuntelae eoꝝ. Er erit:ſicuꝭ popa Eſa. 34. 8 $ 


* 


€ 


ius: ſie facerdos. Et elfitabo fap eum 


€. vias ci? 1 cogitatióes ci? r eddã ei. £t 


«omedét ⁊ fi faturabüE. Foꝛnicati ſũt 


 anóceflauerüt:qffi ofim dereliquerſit 
tin no cuſtggiẽgal f oꝛuicatio « vinũ ⁊ 


ebꝛietas auferuut coz. Ppłus meus li 


gio ſuo iterrogauit: ⁊ baculus ei? an · 
nũciauit ei. Spũs ei foꝛnicationũ oe^ 


cep it eos: ⁊ foꝛnicati füt a deo fuo, Su 
ꝑ capita mõtiũ ſacriſicabãt: « fup col 


les accẽdebãt thymiama ſubtꝰ quer- 


cũ ⁊ pim ⁊ therebinthũ: qꝛ bona erat 
vmbꝛa eiꝰ. Ideo foꝛnicabũt᷑ filie vr̃e: 


4 fpoufe vfe adultere erũt. 110 vifita- 


do fup fíliae vr̃as cíi fuerint foꝛnicate 
⁊ fup ſponſas vfas cfi adulterauerint: 
q ipi cũ meretricibꝰ cõuerſabant᷑: ⁊ 


D cfi effeminatie ſscrificabãt. Et ppłus 


nó intelligẽs vapulabit. Si foꝛnicart 
tu iſrł no delinquas ſaltẽ iuda. Et no 
lite ingredi in galgala:⁊ ue aſcẽderit: 
in bethauen: neq; iurauerit?:viuit do 


min?. m ficut vacca laſciuiẽs decli- 
nauit ifr. nũc paſcet eos dñs: qfi ag^ 
nii in iatítudine. Particeps tdolog ef 


fraim:dimitte eũ.Separatũ € cõuiuiũ 


con: foꝛnicatione foꝛnicati ſũt:dilexe/ 


rũt afferre ignominiã ꝓtectoꝛes eius. 
Ligauit eii ſpũs ĩ alis ſuis:⁊ ↄfſidẽt᷑ a 


vis iudici ẽ. Amn laqueus facri eſtis 


im? regis:auſcultate qꝛ vo- 


ſpeculationi:⁊ ſicut rete expãſum ſub / 


ter thaboꝛ ⁊ victimas declinaſtis ĩ p^ 
fundũ. Et ego eruditoꝛ oím eoz. Ego 
fcto effraim:⁊ iſrł no € abfcodir? a me 
Quia nũc foꝛnicatꝰ eft effraim:cõtami 
nat? ẽ iſrł᷑. 110 dabũt cogitariões fuas 
vt reuertant᷑ ad deũ ſuſi:qꝛ ſpũs foꝛni 
cationũ ĩ medio eoꝝ:⁊ dim no cogno 
uerũt. Et rñdebit arrogãtia iſrł᷑ ĩ facte 
eiꝰ:⁊ iſrł ⁊ effraim ruent ĩ iniqͥtate fua 


Ruet etiã iudas cfi eis. In gregib? fu^ 
is a in armentis ſuis vadẽt ad querẽ / 


dii dum:⁊ no inueniẽt. Ablatus ẽ ab 
€ eis. In dño p̃uaricati ſũt:qꝛ filtos alie 
nos genuerůt. Tic deuoꝛabit eos mẽ 
fis cũ ꝑtibus ſuis.Clãgite buccina in 


gabaa:tuba in rema. Ululate ĩ betha/ 


uen:poſt tergũ tuñ benlami. Effraim 
i deſolatiõe erit. In die coꝛreptiõis in 


tribubꝰ ifr oſtendi fidc. facti ſũt pi^ 


cipes iuda q̃ſi aſſumẽtes terminũ:ſuꝑ 


„ 


eos effidà ati aquã ird mes. colin 


patiens ẽ effraim fractus iudiclo:qm 


cepit abire poft ſoꝛdẽ. Et ego d(ítínca 9 


effraim:⁊ áfí putredo domui iuda. Et 
vidit effraim lãguoꝛẽ ſuſ:⁊ iudas vin 


culũ ſuũ.Et abijt effrai ad aſſur:⁊ mie 


ſit ad rege vltoꝛẽ. Et ipfe nó poterit (a 
nare vos: nec ſoluere poter it a vob v 


4 


cul. ifi. ego q̃ſi leena effraim:⁊ qua 


fi catulus leonis domui iuda. Ego ca^ 
piam ⁊ vadã:tollã 1 nõ ẽ qͥ eruat. Ua 
dẽs rcuertar ad locii meũ donec refí^ 
ciatis:a queratis faciẽ mea. 


N tribulatiõe ſua mane cõſur⸗& 


gẽt ad me. Uenite t reutamur 
ad dñm: qt ipe cep it ⁊ ſanabit 
nos:ꝑcutiet ⁊ curabit, nos. Uiuifica/ 
bit nos poft duos dies: ĩ die tertia ſuſ⸗ 
citabit nos: viuemꝰ ĩ cõſpectu eius: 
ſciemus ſequemurq; vt cognoſcamus 


dñm.Quaſi diluculũ pᷣparatꝰ € egreſ-⸗ 


fus eiꝰ:⁊ veniet qᷓſi im ber nobis tẽpo 
rane? a ferotin? terre. Quid faciã tibi 


effraim:dd faciã tibi iuda? Miſerico: 


día vfa dfi nubes matutina: q̃ſi ros 
mane ꝑtrãſiẽs. Pꝛopter B oolautt ꝓ 
phetis:⁊ occidt eos in verbío oꝛis mei C 


1 iudicia tua ꝗᷓſi lux egredient᷑. Quia Ma 
; 1 miſericoꝛdiã volui « no facrificiũ:⁊ fci et. 
dite 9 fa ¶ facrificijs fuis.|V eutiã dei plus q; bolocauftfi. Ipſi aũt 
cerdotes:⁊ attendite bom? iſr᷑ ſicut adã trãſgreſſi ſunt pactũ:ibi p̃ua 


ricati ſunt in me. Salaad ciuitas ope. 


rãtiũ idolũ ſupplãtata fanguine: ⁊ dfi 


fauces virorũ latronũ. Particeps fa^ D 


cerdotũ:i via interficiẽtiũ ꝑgẽtes de 
ſichem:qꝛ ſcelus oꝑati ſunt. In domo 


iſrt vidi hoꝛrẽdũ.Ibi foꝛnieatiões e- 


fraim cõtaminatus € iſrł᷑. Sed viuda 
eſſem tibi:cũ cõuertero captiui 


tas effraim ⁊ malicia ſamarie: 


q 
eft ſpoliãs latrũculus foꝛis. Et ne foꝛ⸗ 


Um fa c tatẽ populi mei. VIL |i 
nare velle iſrł:reuelata ẽ ini 


fuut mẽdaciũ. Et fur igreſſus 


te dicãt in coꝛdibꝰ ſuis: oém maliciẽ 


eoꝝ me recoꝛdatũ. Nũc circũdederunt 
eos adinuẽtiões fue coꝛã facie mea fa^ 
cte ſũt. In malicia fua letificauerũt re 
gẽ:⁊ ĩ mẽdacijs (uis pꝛincipes Om̃̃es 
adulterãtes Gfí clibanꝰ ſuccẽſus a co^ 


quéte, Quieuit paululũ ciuitas a co^ B | 
mixtione fermenti: donec kermẽtaret ID 


totíi. Dies regie nfi. Ceperüt pᷣncipes 


furere a vino Extẽdqit manii (uá cb. ii 


* 


d applicauerunt afi clibanũ 
coꝛ fa íi ci inſid iaret᷑ eis. Tota nocte 
doꝛmiu it coquée eos: mane ipfc ſuccẽ 
fus ꝗᷓſi ignis l'áme./Dés calefacti ffit 
A ſi clibanꝰ:⁊ deuoꝛauerũt iudices fu» 
os. Oës reges cog ceciderũt:nõ € qut 
clamet ĩ eis ad me. Effraim i ppkis ipe 
c cõmiſcebat᷑. Effraim fact? € fübcineri 
tius panis:qͥ nó reuerfat. Comederũt 
alieni robur eiꝰ:⁊ ipe neſciuit. s 4 ca 
ni effuſi ſũt in eo: ipe ignoꝛauit. Et 


tiit eii i oĩbꝰ his. Et factꝰ écffraim qfi 
colũba feducta nó abes coꝛ. Egyptuʒ 
inuocabãt:ad aſſyrios abierũt. £t cii 
ꝓfecti fuerint expãdã fup eos rete me^ 
urn: qfí volucrẽ celi detrahã eos. €e^ 
dd eos frm auditione cet? cog. Ue eis 
E am̃ receſſerũt a me, Uaſtabunt᷑: qꝛ pᷣ⸗ 
»-. maricati ffir i me. Ego redemi eos ⁊ ip 
fí locuti ſũt ᷣ me mẽdacis. Et nó cla/ 
mauerũt ad me i coꝛde fuo: fed. vlula / 
bant i cubilibꝰ ſuis.Suꝑ triticũ ⁊ vi/ 

nii rumiabãt ⁊ receſſerũt a me. Et ego 
erudiui eos:⁊ cõfoꝛtaui bꝛachia eoꝝ:⁊ 

in me cogitauerũt maliciã. Reüfí ſunt 

vt eſſent abſq; iugo:facti (üt qfi arcus 
doloſus. Cadet in gladio pᷣncipes eoꝝ 

aA furore lingue fuc. Iſta fubfannatio 
4 €02 in terra egypti. III 

12 N gutture tuo (it tuba q̊ſi aqu 

N - 2 fup domũ ofii:;p eo trãſgreſ/ 
fi ſunt fedus mefi:1 legé meà puarica 
tí ſũt. Me inuocabũt deꝰ meꝰ:⁊ cogno 
uim? te iſrł᷑. Pꝛoiecit iſrł᷑ bonũ:inimi/ 
cus ꝑſequet᷑ eũ.Ipſi regusuerũt ⁊ non 
ex me:pꝛincipes extiterũt:⁊ no cogno^ 
ut. Zurũ futi ⁊ argẽtũ fufi fecerũt fibi 
A idola vt interirẽt. pꝛoiectꝰ € vitulus 
D tus f amaría.j3rat? € furoꝛ me? in eis. 
(fq d no poterũt emũdari. Quia ex 
ffr ⁊ ipfe e. Artifex fecit illſi:⁊ nõ € de 
us. Qm̃ in granearũ telae erit vitul? 
|  famaríe:q? ventũ ſeminabũt « turbi^ 
| . németét.Culm? ftane:nó ẽ in co ger^ 
men:nóo faciet farinã. 6 «fi fecerit: 

|  alfentcomedét eã. Deuoꝛatus eft iſrł. 
|| € tiücfacr? ẽ in nationibꝰ q̊ſi das imü^ 
Ad: qꝛ ip ſi aſcẽderũt ad aſſur. D nager 
ſolitariꝰ ſibi cffraim. Mũera oederfit 
amatoꝛibꝰ ſuis:ſʒ a cũ mercede ↄduxe 
rũt natiões. (Lic ↄgregabo eos: ⁊ defe 
cent pauliſꝑ ab onere regis « pᷣncipũ. 


Dia mltiplicauit effraim altaria ad 
peccãdũ:facte füt ei are i delictũ. Scrip 
bá ei multiplices leges meas: à velus 


aliene coputate ſũt. Hoſttas offerét: i· 


molabũt carnes ⁊ comedẽt:⁊ dis non 
ſuſcip iet eas. Nũc tecoꝛdabif ĩiqtat 
eoꝝ:⁊viſitabit pctã eoꝝ.pſi ĩ egypti 
cõùtent᷑. Et oblit? € iſrł factoꝛis ſui:⁊ 
edificauit delubꝛa:⁊ iudas multiplica 
uit vrbes munitas. Et mittã ignẽ i ci 
uitates eiꝰ:⁊ deuoꝛabit edes iliiꝰ. i A 


5 aSiE fupbia iſrł᷑ ĩ facie eiꝰ. Nec O li letari ifr noli exultare fie 
reuerſi ſũt ad dñm deũ fufiza no queſie n ti:qꝛ foꝛnicatꝰ es a deo tuo. 


Dilexiſti mercedẽ ſuꝑ oès are 
86 tritici. Area a toꝛcular fi pafcet eos 
⁊ vinũ mẽtiet᷑ eis. Nõ habitabiit ĩ tra 
dñi. Neuerſus € effraim ĩ egvptũ:⁊ in 
aſſyrijs pollutũ comedit. Non libabfis 
ofio vinũ:⁊ nõ placebũt ei.Sacrificia 
eoꝝ fi panis lugentiũ. és q come / 
dét eii cõtamĩabũt᷑: qꝛ panis eoꝝ aie 
ipſoꝝ:nõ ĩtrabit ĩ dom dñi. Quid fa^ 
cietis in die foleuní in die feſtiuitatis 
domini? Ecce em̃ ꝓfecti ſunt a vaſti/ 
ſtitate. Egyptꝰ ↄgregabit eos:mẽphis 5 
ſepeliet eos. Peſiderabile argẽtũ eoꝝ 
vrtica hereditabit:lappa ĩ tabernacuł᷑ 
cog. Uenerũt dies viſitatiões:venerũt 
dies retributiõis. Scitote iſrł ſtultũ: 
ꝓpham inſanũ:viꝝ ſpiritalẽ. Pꝛopter 
multitudinẽ iniqͥtatꝭ tue: a multitudé£ 
né amẽtie.Speculatoꝛ effraim cfi deo 
meo AyDa laqueus ruine fact? € fug 
oẽs vias eiꝰ. Inſania ĩ domo dei eius. 
Pꝛofũde peccauerũt:ſiẽ ĩ diebꝰgabas. 
Recoꝛdabit᷑ in iqͥtatis eoꝝ ⁊ viſitabit 


pctá cog. Quaſi vuas in deßto inueni C 


iſrł᷑:q̃fi pma poma ficulnee in cacumt 
ne ei? vidi pres eoꝝ.Ipi aũt intraue^ 
rũt ad beelphegoꝛ:⁊ abalienati füe in 
cõfuſione ⁊ facti abomĩabiles ſicut ea 

oilererüt. Effraim áfi anis auolauit 

loꝛia cog a partu:⁊ ab vtero ta có^ 
ceptu. 2 a fi enutrierint filios ſuos: 
abſq; liberis eoe facia i hoĩbꝰ. Sed et 
ve eis: cũ receſſero ab eis. Effraim vt 
vidi tyrus erat:fundata ĩ pulchritudi 
ne. Et effraim educet ad iterfectoꝛẽ fi 
lios ſuos. Da eis dñe. Quid dabis eis 
Da eis vuluã fine liberis:⁊ vbera arẽ 
tia.Oës nequitie eoꝝ i galgal: qꝛ ibi 39 
exoſus babui eos. Pꝛopt maliciã ad 
inuẽ tionũ eoꝝ:de domo mea eijciam 


cos. õ addã vt duigã eos. Oẽs pᷣnci 
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Yuctasa 
2ipo.6.9 cadite fup nos. Ex diebꝰ gabaa pecca 


^ 


dide 


y 


ves toy recedétes. Pereuſſus écffrat 


^ adir eoꝝ exiccata €, Fructũ nequadg 4 meis:⁊ neſcierũt ꝙ curar eos. 3n fa« 
- faciet. Ox ⁊ ſi genuerint ĩterficiã amá — nículis ada trahã eos:ĩ vinculis cha- 


tiſſima vteri cop. Abijctet eos dñs de 
us me? q: nó audierũt eil: erũt vagi f 


fruct?adeqtus é ei. Scdᷣm mul 
titudine fructꝰ fui multiplica" 
uit altàris:iut vberrate fre fue ezube/ 
rauit ſimulacriſ. Diuiſũ &cozeog:nüc 
interibñt. Ipſe cofringet ſimulacra eo 
rũ:depopulabit᷑ aras eoꝝ. Quia nunc 
dicẽt tio ẽ rex nob. 116 ei timemꝰ dñm 

Et rex àd faciet nob? Loq mini verba 

2 vifiois iutilis a feriet fedus ci mẽda 
tio ⁊ germiabit q̃ſi amarítudotudiciii 
fup ſulcos agri. Uaccas bethauẽ colu 
erůt hitatoꝛes ſamarie. Qui luxit fup 

eũ pts eiꝰ:⁊ editui ei? fup eũ exultaue 
rũt I głia eiꝰ:qꝛ migrauit ab eo. Siqͥ / 


dé «ipe ĩ aſſur delatꝰ ẽ mun? regi vlto . 


ri.Confufio effraim capiet:z cofunde^ 
tur ifr i volũtate ſua. Trãſire fecit fa 
maría regẽ fuil q̃ſi ſpumã fup faciem 
A. Et diſꝑdent᷑ excelſa idoli | ctfi iſrł᷑ 
Lappa ⁊ tribulꝰ aſcẽdet fup arae eoꝝ 
Et dicẽt mótib? ogite nos: collibꝰ 


uit iir. Ibi ſteterũt. Nõ copbedet eos 

i gabaa pliũ:ſuꝑ filijs iniqtatꝰ. Juxta 
deſideriũ meli coꝛripiã eos. Cõgrega- 
büt᷑ fup eos ꝓpłi: cũ coꝛripiẽt᷑ pt ou^ 
s iniqͥtates ſuss.Effraim vitula do⸗ 
cta diligere triturã:⁊ ego trãſiui fuper 
D pulchꝛitudinẽ colliei?. Aſcẽdã fup cf 
fraim. Arabit iudas:cõfringet fibi ful 


(o bier 4. a cos iacob. | Seminate vob in iuſticia: 


Watt. 2. c 


⁊ metite ĩ oꝛe miſcðte:innouate vobis 
nouale. Tẽpus aũt reqͥrẽdi dñũm:qͥ ve 
nerit cfi docebit vos iuſticiã. Araſtis 
ipietatẽ:iniqͥtatẽ meſſuiſtis: comedi/ 
ftis frugẽ mẽdacij. Quia ↄfiſus es in 
vis tuis:a ĩ multitudine foꝛtiũ tuom: 
ↄſurget tumultꝰ i ꝑ ko tuo:⁊ oẽs mu- 
nitiões tue vaſtabũt᷑ ſicut vaftat? eft 
falinana:a bomo ei? à vidicauit baal: 
i die pᷣlij matre fup filios alliſa. Sic fe 
cit vobis berbel:a facie militie nequi- 
cut mate iarũ era. 
trãſit:ꝑtrãſit tex iſrł:qꝛ puer iſ/ 
, rael a dilexi eũ:⁊ ex egypto vo^ 
aui fili) me. Uocauerũt eos: fic abi 
erũt a facie eo. Baalim ĩmolabãt: et 
fi mulacris ſacrificabat. Et ego qf inu 


4 


4 


" 
e 


Itis frodofa ifr'yf(natióib9, & — fcere£. Nõ reuertet᷑ ĩ ᷑rã egypti:a⁊ aure] 


vxoꝛẽ puauit. Ju ꝓpheta at eduxit do 


Je ane S Fee 
rritꝰ ephꝛaim poꝛtabã eos i bꝛachjs 

t ' | 
titatt.£t ero eis q̃ſt exaltãs iugi ug. 
eiarillas coz « declinaui ad eũ vt ve. 


[ 
| 


: 


ipe rex eiꝰ:qm̃ noluerũt ouerti. Cepigd "|| 
eiꝰ:⁊ comedet capita eoꝝ. Et qyłs me 
pẽdebit ad redditũ meii . Jugũ ãt ipoꝰ 
bo te effraĩ ꝓtegã te iſrł? Quõ dabo te | 
Sicut adama ponã te: vt feboim. Có» fed 
penitudo mea. 110 faciã furoꝛẽ ire mee 
us ego ⁊ nõ hõ. In medio tui ſctũs et py |] 
nó ingrediar ciuitatẽ. Poſt dum am- 
et:a foꝛmidabũt filij marte. Et guola · 
büt áft auis ex egopto:⁊ qſi coliba de 
b? fuis dicit dns. circũdedit me effra- 
im in negotiatione:⁊ ĩ dolo oom? iſrk 
Ffraim pa Mfsctt figelibe, IIS 
fcit ventũ:⁊ ſeàt᷑ eſtũ. Tota die 
cat. us cũ aſſyrijs inijt:a oleũ n 
egyptũ ferebat. Judiciũ 8 dñi ci iuda 
iug adinuétioes ci? reddet ei. In vte- Be 
dine fua directꝰ € c angelo. Et inua- 5 
luit ad angelũ:⁊ cõfoꝛtatꝰ €. f lenit: et 
locut? e nobiſcũ. Et dns oc? exercituñ 
dñs memoꝛiale eiꝰ. Et tu ad ofim oeil 
cuſtodi:a ſpera ĩ deo tuo femp. Chana 
an ĩ manu eis ſtatera oolofa: caiíintas . 
effectꝰ ſũ: ĩueni idolũ mihi. és tabo" C 
res mei no ĩueniẽt mihi iniqtatẽ quá. 
pti. Adhuc federe te facta i tabernac 
lis:ſicut ĩ diebꝰ fettiuitatr . Et locutus 
caui:⁊ i manu ꝓohaꝝ aſſimilatꝰ ſum. 
Si galaad (doli: fruſtra erãt in gal- 
ſi acerui (up ſulcos agri. fugit iacob Bc 


gladiꝰ i citatibꝰ eiꝰ: « cõſumet are | 
nef eis fímul:qó noaufere£. Duo da- | 
uerſũ ẽ tme co? meũ:parit᷑ ↄturbata é 

116 cõuertar vt oifpdà effraim: am de 
bulabũt.Quaſi leo rugiet:qꝛ ipe rugi⸗ 
terra aſſyrioꝝ:⁊ collocabo eost domt 1 
Judas aũt tectis deſcẽdit cũ deo: t c 

mẽdaciũ ⁊ vaſtitarẽ multipli⸗ 

et vꝛſitatio fup ĩacob. Auxta vías ei? q^. — 
ro ſupplãtauit fratrẽ futi: [| i foꝛtitu - He 
rogauit eũ. In betbel ſuenit eũ: ⁊ ibi 

tuũ cõuùteris. Miſericoꝛdiã « iudicius 
dilexit. Et dixit effrai.Uerũtñi diues. 
peccaui. Et ego dñs deꝰ tuꝰ ex tra eg 

fü fup ꝓphetas:⁊ ego viſtonẽ młtipli⸗ 
gal bobꝰ imoldtes. Nã ⁊ altar is cog d D. 

i regionẽ ſyr ie:a hᷣuiuit iſtł ĩ vxoꝛc:a — 
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minꝰ iſck de egyxptoꝛa ĩ ppba fuor? e 

Ad iracũdiã me ꝓuocauit effraim in 
amaritudinibꝰ ſuis:⁊ fanguis ei? fu 

NH. eB veníet; c oppꝛobꝛiũ eiue teſtituer ei 

HW ^Oquére (dns de? fn9. YT TIT 

| 3 effraim:hoꝛroꝛ ĩuaſit iſrł:⁊ de. 

5 liqͥt i baal ⁊ moꝛtuꝰ eſt. Et nic 

eddíderfit ad peccãqũ:feceruntq; ſibi 

« cóftatile de argento fuo afi ſimilitudi 

né ídolog. factura artificum totũ &. 

His ipi dicũt. 3mmolate botes vítu- 

los adoꝛãtes. 3dcircoerfit qſi nubes 

matutina:⁊ ficut ros matutinꝰ pᷣteri⸗ 

5 ens. Gic puluis turbine raptꝰ ex arca 

b ſicut fumꝰ de fumario. Ego ãt dſis 

deus tu? erfra egypti ⁊ oc abſq; me 

neſcies:⁊ faluatoz no eft pter me. Ego 

cognoui te in oeffo:t£ra ſolitudinis. 

Juxra paſcua fua adipleti ſũt:⁊ ſatura 

ti ſũt Et eleuauerũt coꝛ ſuñ:a obliti f£ 

mei. Et ego ero eis dfi leena:ſiẽ para? 

p in vía aſſyrioꝝ. Occurrã eis dfi vrſa 

c raptis catulis ⁊ dirũpã interioꝛa ieco 

ris eoꝝ.Et cõſumã eos ibi afi leo: be^ 

1? 


tit mo in me auxiliſi tuii, Ubi ẽ rex tu 
us Maxime nũc ſaluet tei oĩbꝰ vrbi/ 
bus tuis. Et iudices tui de jb? dixiſti 
a da mihi rege a pncipes. Dabo tibi re 
gẽ i furoꝛe meo:⁊ auferã ĩ indignatiõe 
mea. Colligata e iniqtas effraim: ab^ 
Y ſcõditũ peim̃ ei9. Doloꝛes ꝑturientis 
g veniẽt ei. Ipſe fili? no ſapiès. c em 
d no ſtabit ĩ cõtritione filioꝝ. De ma^ 
nu moꝛtis liberabo eos: de morte redi 
mã eos. Ero tmo: tua o moꝛs:moꝛſus 
tu cero inferne.Cõſolatio abſcõdita € 
ab oculis meis:qꝛ ipe inter fratres di 
d uidet. Adducet vrẽtẽ vẽtũ dñs de de⸗ 
ſerto gſcẽdẽtẽ:æ ſiccabit venas ei?: a 
deſolab it fontẽ ei? ⁊ ipe diripiet the 
. ſaurũ oĩs vaſis deſidersbiligRIIII 
I: Ereat famaria am̃ ad amaritu 
Minẽ ↄcitauit deũ fuii. In gla⸗ 
dio pereãt. Paruuli eog elidat᷑ 

ö ? ei? ſcindãt᷑. C uertere iſrł ad do 
deũ tuũ:qm̃ coꝛruiſti ĩ inià tate 


0 


m ⁊ dicite ei. Oẽm aufer iniqͥta / 
te a accipe bouũ:⁊ reddein? vit 

| pequii no afcédem?:nec dicemꝰ vltra 
F. di nfi opa manuũ nf̃aꝝ:qꝛ ei? qͥ f te 
] / e& miſerederis pupil. Sanabo oiriti 


Pꝛologus 


ſtia agri ſcindet eos. berdirto tua ifrE: 


Tallite vobifcfi vba ⁊ ouertimt : 


o2. Aur fi ſaluabit nos. Su | 


663 
tiones cog diligã eos ſpõtanee:qꝛ ad? 
fus é furor me? ab eig. Ero dſi ros. Et 
iſrk germĩabit fic lilii: ⁊ erũ pet radix 
€i? vt libani.Ibũt rami eiꝰ: ⁊ erit aff 
oliua głis eiꝰꝛa odoꝛ ei. vt libani.cõ/ 
uertẽt᷑ ſedẽtes ĩ vmbꝛa eiꝰ:viuẽt triti- 
co. £t germĩab ũt qfí vinea:memoꝛia· 
le ci? fi vin Libant.£ffraim àd mihi D 
vltrs idola? Ego exaudiã 4 dirig eus 
ego vt abietẽ virẽtẽ:ex me fructꝰ tu? ĩ 
uét? ẽ. Quis ſapiẽs a ĩtelliget ifta: in 
telligẽs ⁊ (ciet hec? Quia recte vie orit 
⁊ iuſti ãbulabũt ĩ eis:pᷣuaricatoꝛes vo 


e 


Explicit Oſee qpha (coꝛrutt leis. 


Incipit ꝓlogꝰ in Johel ꝓphetam. M 
E Vinc tobel ais hebꝛeos p? 
ofee ponit. Et fic ibi fub no 
mie effrai ad decẽ trib9ofer£ 
vatíciniti £j vel ſamaria vel 
ifr fepe memoꝛãt᷑:ſic ĩ bic ꝓphᷣam oẽ 
qð dicit᷑ ad tribũ iuda ⁊ ad hierłm ꝑti 
nere credẽdũ ᷑:a nullã oĩno oĩo iſraet 
id ẽ decẽ tribuũ i B fieri mẽtionẽ. € 
poꝛa q; àbꝰ ꝓphᷣauit eadẽ debemꝰ ac« 
cípe à ĩ oſee legím?:llín diebꝰ oʒie:ioa / Oſet. 1.8 
thã:⁊ acha :: eʒechie regũ iuda t die 
b? hieroboã filij ioas reg? iſrł. Poꝛro 
factũ eẽ ſᷣmonẽ dñi ad meritũ eiꝰ refer 
tur cui fit: nõ ad cõditionẽ eiꝰ q fieri g 
ðꝛ: vt al ibi legimꝰ. Vñs factꝰ ẽ mihi PF. 1. 


i ſalutẽ. Audits ei i ſcptur: ſctis nó. eft 
iſte q ad aureo fonat:fs qͥ i coꝛde ꝑcipi 
tur:iuß (lió qð ds loq f. Qui hʒ aures 
audiẽdi audiat.Qð át 6: hebꝛsice hye et 3. a 
zimi:grece enechz iaſti:latine ſonat au 
ríb? ꝑcipite:ꝓpꝛie no aure fs coꝛde ꝑci 
pit᷑. Qui ſenes fiit ⁊ celeſtes audiũt ſpi 
rituglit᷑:qͥ dt hitãt ĩ ra appellãt᷑ q; fre- 
ni:auribꝰꝑcipiſit. bicũq; ãt hec duo 
vba iuncta ponũt᷑:nõ ad ſimplicẽ tif» 
vboꝝ fonfi:fs ad recõditã q dictoꝝ i^ 
telligẽtiã ꝑtinere itelligẽdũ €. In ge 
neſi lamech lodͤf ad vxoꝛeſ fuas ada a 
ſella. Audite vᷣba mea vxoꝛes tamech: 
aurib? ꝑcipite ſᷣmões meos. Quia vi- 
rũ occcidi Í vulnꝰ meñ:a iuuenẽ ĩ liuo 
ré meſi. Et eſsias. Qudite celi à auri. Eſa.i.e 
Itẽ ali? plog?i ede / (b? ꝑcipe tra. 
, Il B ppbeta idcirco nec reges 

nectpa funt puotata:q? eiſdẽ 
. tpib? ac regib? qͥbꝰ ofeeppbe 
--tauerat ⁊ ipfc ꝓphetauit. £x. 
trib? igit᷑ generibꝰ rbetoz bec fümun : 
tur pucipia ⁊ tres ſũt argumentoꝛum 


Sen. 4. d 


hiere. .d 


fDattb.1t. b 
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we Rn, 


es:ex Abus incipere folet ois ozatoz 
ut effi docibiles: aut beniuolos aut 

^ . 8ttétos auditoꝛes debet efficere. hic & 

ha a magnitudie cladiſ ſumẽs pᷣnci 

piũ eoſqʒ à audituri erãt: volée ad pe 

nitẽtiã puocare:reddit attẽtos admi 

rãs futu malũ vt cõſiderãtes vẽture 

. «ladis aſꝑitatẽ:ociꝰ arripenr pniam. 

Johel interpta£ ĩcipiẽs:aut dni deſcẽ 

ſius. Fatuel do aut latitudo aut oſtiũ 

2n dei. Tropologice P ẽ ꝙ à oſtiũ dei et 

A ^ 1 habuerit apta:rectetcipit aphᷣare 

IIncipix argumentum in eunde. 

hel fili? fatuel deſcribit €^ 

rã duodecĩtribuũ:eruca:bꝛu 

cho:locuſta:rubigine vaſtã te 

- ptã:⁊ poft reü(ioné poꝛis 

e phi effuſũ irt ſpm̃ ſãctũ (up huos vei ⁊ 

pr ancillas.i.ſuꝑ cẽtũ viginti credentes 

Sobtl.3.8 hoies:a fuerũt i cenaculo fion. Qui cé 

ꝛñ viginti ab eno vſq; ad ündeci pau 

latim a p increméta ſurgẽtes: qndeciʒ 

" graduii numerũ efficiũt:qͥ in pfalterto 

f rplicít argumẽ (myſtice cõtinẽt᷑. 

£i tii.3ncpit: bel aja. y Capłm., I 

| MErbii3 domini 
aqð factũ € ad iobel filiñ fa 
tuel. Zludite bec fenes et 
. Ngurib? ꝑcipite oce hĩtato- 
kes fre fi facti ẽ iftud i diebꝰ vt̃is:aut 
in diebꝰ patrii ti srl b filijs ve 


: 7 d " e 


QS 


ſtris narrate:1 filij vr̃i filijs ſuis: ⁊ fi- 
lij coz generatiõi altere. Reſiduũ eru 
ce comedit locuftasa reſiduum locuſte 
E comedit b:zucbue:a reſiduũ brucbi co 
xm B medir rubigo. ęxꝑgiſcimini ebrij: fle/ 
P te 2 vlulate oës qoibitt vinũ i dulce⸗ 
e dine qm̃ perijt ab oꝛe veo. és ei aſcẽ 
fs det (up trà meã: foꝛtis ⁊ inũerabilis. 
e Dentes ei? vt dẽtes leonis:⁊ molares 
„ €i? vt catuli leõis. Poſuit vineã meaʒ 
deſertũ:a ficii meã decoꝛticauit. u- 
dans ſpoliauit eã et ꝓiecit, albi facti 
ſunt rami ci ne qfi virgo accin- 
eta ſscco:ſuꝑ vir pubertat? fue. e^ 
ij ſacrificiũ ⁊ libatio de domo dñi:lu 
C xerũt facerdotes miitri dñi. Depopula 
ka ẽ regio: luxit bum? qm̃ deuaſtatũ € 
triticũ.cõfuſũ eft vinũ ⁊ elanguit ole^ 
um. cõfuſi ſũt agricole vlulauerũt vi^ 


niroꝛes fup frumꝭto vino ⁊ bozdeo: qz 
perhe meſſis linea ↄfuſa €: ficꝰ 
elaguit. Walogr anatũ ⁊ palma ⁊ ma- 


f C | 4 4 ana : E donc : zd 
"4f ⁊ ofa ligna agri aruerũt:qꝛ cõfuſuß 


rũ:æ i 


ne expanſũ fup mõtes pprus multꝰ ex 


velut ppłus fozt/ pᷣparatꝰ ad flit. A fa 


ſuis gradient: nó declinabũt s ſemi 


ti (üt celi. S ol a luna obti 


| qu malta funt nimis caftra ci?;qz fo 


s e: Ey: T 
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eft gaudii a filijs hoim. Accigite vos 
⁊ plãgite ſacerdotes: vlulate miniſtri 
altaris. Jugredimi:cubare ĩ ſacco mi- 
niſtri dei mei:qm interijt oe domo deln 
vti ſacrificiũ ⁊ Libatio. || Sanctificate 7. 
ieiuniũ: vocate cetũ:congregate ſenes 
oẽs habitatoꝛes t᷑re ĩ domũ dei veſtri: 
1 clamate ad dm. A. a.a.diei: qꝛ qpe fy 
€ dies dñi ⁊ q̃ſi vaſtitas a potẽte ven: 
et. Nũqͥd no coꝛã oculis vris alimẽta 
perierũt:de domo dei vri leticia 1 exul 
tatio? Cõputruerũt iumẽta in ſtercoꝛe 
fuo. Demolita ſut hoꝛrea:diſſipate ſiit 
apothece:qm̃ ↄfuſũ ẽ triticũ.Quid in 
gemuit alat mugierũt greges arméti? 
Quia nó eſt paſcua eiꝰ. Sed a greges 
pecoꝝ diſperierũt. Ad te dñe clamabo 

qꝛ ignis comedit ſpecioſa deſerti: ⁊ flã 
ma ſuccẽdit oia ligna regionis. 5 
beſtie agri quafi area ſitiẽs imbꝛẽ: ft 
ſpexerũt ad te:qm̃ exiccati füt fõtes a 
ignis deuoꝛauit ſpecioſa deſerti. 
Anite tuba in ſionzvlula⸗ II 


2 


oẽs bitatozes terre qz venit d 
jb Aye ẽ dies tenebꝛarũ ⁊ call^ — 
ginis dieſ nubis « turbinis.Quaſi ma 


foꝛtis. Siłis ei i fuit a pᷣncipio et poſt 
eii nó erit vſq; i annos generationis €. - 
generationis. Ante facie eis ignis vo 
rãs:⁊ poſt eũ exurẽs flãma. Quaſi ho: 
tus voluptat? terra coꝛã eo: ⁊ poft eil 
ſolitudo deſerti:neq; € à effugiar eus. 
Quaſi aſpectꝰ equoꝝ aſpectꝰ eoꝝ:⁊ q 
ſi equites fic currẽt. Picut ſonitꝰ qua^ 
drigarũ ſuꝑ capita mõtiũ exiliẽt:ſicut 
fonit? flãme ignis deuoꝛãtis ſtipulam 


cie ei? cruciabunt᷑ ppłi:oẽs vnltꝰ redi 
gen£ in ollã. Sicut foꝛtes currẽt:qᷓſivi 
ri hellatoꝛes aſcẽdẽt mutrũ. Uiri t vij 


tis ſuis. Unuſqſq; fratrẽ ſuũ nõ coarꝰ 
tabit ſinguli in calle ſuo ambulabut. 
Sed ⁊ p feneftras cadẽt:⁊ nó dem oliẽ 
tur. Urbẽ ingredient᷑:ĩ muro current * 
Domos cõſcedẽt:ꝑ eee 


qfi fur. A facie ei? cõtremuit terra m 
eati füt 13 
Et dñis 7^ 


1 ftelle retraxerũt ſplẽdoꝛẽ fui 


dedit vocé ſuã ante faciẽ exercitꝰ fai; ^P] 


* 


Y. 


eis 1 faciẽtia verbũ eiꝰ.Magnꝰ et dies 
diz tegzibulis valde. Er ds ſuſtine⸗ 
bit eũ? Nůc ð dicit ofis. Cõuertimĩ ad 
me ĩ toto coꝛde vt̃o:ĩ ieiunio ⁊ fletu a ĩ 
plãctu:⁊ ſcindite coꝛda vfa a nó veſti/ 
meta via. Et gutimini ad dum beum 
85 vrmſſaꝛ benign ꝰ⁊ miſericoꝛs ẽ:patiẽs 
-amultemifcóie ⁊ pftabitie fup mali 
d cia ¶Quis ſcit ſi oüta£ ⁊ ignoſcat:⁊ re- 
linquat p? fe bfidictióes? PSacrificiũ ⁊ 


d libamẽ dño deo nr̃o . Canite tuba ifi^ 


rc oni ſctificate ieiunifi: vocate cetũ ogre 
gate pkm ſctificate eccías:coadunate 
fſenes:ↄgregate ꝑuulos ⁊ ſugẽtes vbe 
rs. Egrediat᷑ ſpõſus ð cubili fuo: ⁊ ſpõ 
fa 6 tbalamofuo .3n£ veſtibulũ «atta 
re ploꝛabũt ſacerdotes miftri dñi et di 
€t: Parce ofie parce rpFo tuo ⁊ ne des 


hereditatẽ tuã in oppꝛobꝛiſ: vt ofien£- 


eis hatiões. Quare dicũt i pkis vbi € 
deo. Telatꝰ € dſis terrã ſuaʒ:⁊ pepcit 


ppko ſuo. Et rñdit ofis ⁊ dixit ppło fuo... 


E Ecce ego mittã vob frumẽtũ x vinũ 4 
. olefi: e replebimi in eis:⁊ nó dabo vos 
- sltra otptobiili ĩ gẽtibꝰ. Et eũ à ab aqͥ 

lone ẽ ꝓcul faciã a vob: et expellã eũ i 

| terrà inuiã ⁊ deſertã. facie ei? 5 mare 

- oziétale:z extremũ eiꝰ vſq; ad mare no 
ukſſinũ. Et aſcẽdet fetoꝛ eiꝰ⁊ aſcendet 
putredo eiꝰ:qꝛ ſuꝑbe egit. Noli timere 
terra:exulta⁊ letare:qm magnificauit 
fis vt faceret. Nolite timere alalia re 
gioniſ:qꝛ germinauerũt ſpecioſa oefer 

ti: qꝛ liguũ attulit fructũ ſuũ:ficꝰet vi 
nea dederũt tute ſuã. Et filie fion ex 

ultate ⁊ lerami ĩ dño deo vfo: qꝛ dedit 
vob doctoꝛẽ iuſticie:⁊ deſcẽdere faciet 
ad vos imbꝛẽ matutínti ⁊ ſerotinũ fíc 

i pncipio. Et implebũt᷑ aree frumẽto: 
Tredundabũt toꝛcularia vino « oleo. 

Et reddã vob annos q̊s comedit locu- 

ſta bꝛuchus ⁊ rubigo et eruca: foꝛtitu- 

do mes magua qua miſi in vos. Et co 
me deri veſcẽtes ⁊ ſaturabimini:⁊ lau- 
. dabit( nomẽ oíii dei vr̃i qͥ fecit mira- 
bilia vobiſcũ. Et no ofundef ppłs tie? 


iu ſempitnũ:⁊ ſcietis qut medio iſrael 


5 ego ſũ. Et ego ofie deꝰ vr̃:a nõ € ampli 
| ug:c uo ↄfundet᷑ płs me? in er nũ . Et 
8 erit:pꝰ bec effundã fpi meũ fup oẽm 
carnem 2 qphabũüt nlij vr filie vfe. 
' Sbenes vfi fonia fön: büt: et inuenes 
vfi vifioóeo videbũt. S 2 (up fuos me 

| 4883 an cillas i diebꝰ dr effũda fpi me 


* 


ohel 


mate hec i gétib? fctificate beilũ: ſuſci 


q ibi ſedebo ⁊ iudicẽ oẽs gẽtes in cir E 
. citu llifDittite falces: qm maturauit Apo. 14. 


ſuã. Et mouebũt᷑ celi a tra: ofie fpes. 
tis qꝛ ego dñs oe? veſter:habitãs i ſiõ 


. A alieni no tráfibüg p eam ampliꝰ. Er 


9 
v 


um et babo ꝓdigis ĩ celo:⁊ I fra ſãgun a 
né ⁊ ignẽ a oapoꝛẽ fumi Sol pdteti Wa. 14. 6 


teneb los: luna ĩ ſãguinẽ an; veniat Tuc. 21. e 
dies bhimagn? et hoꝛribilis. Et erit ::: 


ois à iuocauerit nomẽ dñi ſaluꝰ erit: 
qꝛ ĩ mõte fio ⁊ i hierłm erit ſalustio fi^ 


cut dixit dns:a ſᷣreſiduis je dñs veca 
Uia ecc 2 Nuuertt. 111 A 


illis ⁊ ĩ tDe illo cũ oütero capti 

uitatem tuda 4 hierłkm:ↄgrega 

bo os gẽtes:⁊ deducã eas ĩ eatlem io f 
ſaphat ⁊ diſceptabo cũ eis ibi ſuꝑ po- : 
pulo meo et hereditate mea iſrł de oí^ . 


ſperſerũt i natiõibꝰ:⁊ terrà inei diuiſe 


rũt:⁊ (up ppłm meü miſerunt ſoꝛtẽ. Et 


poſuerũt pueg i ꝓſtibulo:⁊ puellã vẽ- 


dideft ꝓvino vt biberẽt.Ueꝝ dd mihi 

a vob tvi?a ſiqon ⁊ oia termin pgleſti 

noꝝ? nũqdvltionẽ vos reddet? mihi 

Et fi vlciſcimini vos 5 me:cito velociꝰœ 

ter reddã viciſſitudinẽ vob füp caput 

vr̃m. Argẽtũ ei. meũ ⁊ auꝝ tuliſt et 5 

deſiderab ilia mea a pulcberríma intu 

lift ĩ delubꝛa vr̃a. Et filios iuda ⁊ fili 

os hierłkmvẽdidiſt / fils grecoꝝ: vt lo. 

ge faceret( eos 9 finib? fuis. Ecce ego 

ſuſcitabo eos à loco in q̊ vẽdidiſtꝭ eos : 

er ↄùᷣtã retributiõeʒ vías ĩ caput erm. ö 
t védà filios vios ⁊ filiss vrᷣas ĩ ma 

nib? filioꝝ iuda: ⁊ venũdabũt eos fa^ e 

beis gẽti lõginq̃:qꝛ dñs locut? eſt. Cla A" ! 


tate robuſtos. Aſcẽdãt:a ccedãt oéovi 
ri bellatoꝛes.Cõcidite aratra vía i gla 


dios:⁊ ligones efos iláceas . 3nfírin? M 
dicat:qꝛ ego fozt? fü, Erũpite ⁊ venite c f 
oẽs gẽtes ð circũitu:⁊ ogregami ,Jbi. 8 $ 
occiibere faciet dñs robuſtos tos. Cõ E 


furgát ⁊ aſcedãt gẽtes ĩvallẽ ioſaphat Ee 


Ticite. Uenite ⁊ deſcẽdite:qꝛ plenũ eft 

toꝛcular. Exuberãt toꝛcularia:qꝛ mul 
tiplicata € malicia eoꝝ. Populi iin 
valle ↄciſidis: qꝛ iuf è dies dni i valle 
ↄciſiõis Sol ⁊ luna obtenebꝛati ſũt:⁊ 3 1 &ff 
ſtelle rerrazerüt ſplẽdoꝛẽ ſuũ. Et uns £f. Bb 
oe fion rugiet 2 de hierkm dabir voce Piere. 25. is 


"gp li ſui:⁊ foztitüdo filioꝝ ifrÉ £t (cie- ' 


Le 


i mote facroanco. £t 


erit biertin facra: 


E 


erit: in die illa filablhz motes dulcedt 


* 


eem: colles fuent lacte. Et p oẽs rl^ 
uos (uda ibunt ad :«fons 9 como dñi 
8 egrediet᷑:a irrigabit toꝛrẽtẽ ſpinaruz. 
€ p? ĩ deſolatõeʒ erit ⁊ idumea ĩ de 
fert pditiote: p eo qp iniqᷓ egerint ĩ fi 
lioe iuda: effuderiut ſãguinẽ inocen 
tẽ ĩ (ra fua. Et iudea ĩ eł᷑ nũ habitabit᷑ 
4 hierkm i generationẽ 2 generatíoes. 
Et mũdabo ſãguinẽ cog quos no mũ 
dauerã et dñs cõmoꝛabit᷑ in fion. 
Explicit 3obel ꝓpheta · Incipit plo 
gue in Amos arbetem. 
Lias rex cus religionẽ ſollicite 
emularet:nimío religiõis amo 
re ꝓuocatꝰ:circa pᷣceptũ legt mov ſi ar 


2. P36. c repto thuribulo: vt in hiſtona libꝛi fe^ 


cũdi paralipomenõ oſtendit᷑:ſacerdo-/ 

3 tale officiũ pᷣſumere con atꝰ €. Ob eam 
d : rem terreniotü i tépto dei exoꝛtũ con^ 
Tach 14. b ftat|cui?etiam ʒachacias pla memi: 
nit. Añ büc itaq; terremotũ amos p^ 

pheta tempio? pᷣdicti regis:⁊ temꝑibꝰ 
hieroboã filij (oss reg iſrł᷑:ĩ eas gen- 
tes d electiõe copbenfe funt irá dei ob 
eas caufae q̃s memoꝛauit affuturã be 
. nũciat. Et qꝛ ide qpbat ſequẽtibꝰait: 
Amos. 1. b Sun tribꝰimpietatibꝰ a fup ꝗttuoꝛ fi 
0 €t 2. a puertã eii: tertio peccatog indulgétia 


** de dare poſſe ſigniftcat: qué quarto 
* eadẽ peccata adm̃ittẽtibꝰ:nec penitẽ/ 
" tíá nec tmdulgentià oarurüi annfüciat, 
CN Nã p ignis ſiłitudinẽ:quẽ in pᷣdictas 


gẽtes imitrẽdũ pᷣdixit:grauẽ atq; irre 
uocabilẽ dei irá ad euerſionẽ earũdeʒ 
ciuitatũ ꝓceſſurã voluit demöſtrate. 
em glius ꝓlogus. 
Mos het or ⁊ ruſticus 
4 ruboꝛũ moꝛa diſtringẽs:pau 
eis verbis explicare nõ põt. Quis em̃ 


digne erpmat tria ⁊ ꝗᷓttuoꝛ ſcelera da- 


maſci:gaʒe:tyri:idumee filion àmon: 


⁊ moab:a feptimo octauoq; gradu iu- 


Amos. 4. dde et iſrr⸗ Hic loquif advaccas ping- 


IJdidẽ. &. a ues à fuut iu mote ſamarieſ ⁊ ruiturã 


domũ maioꝛẽ minoꝛẽq; teſtat᷑. Ip e cer 


nit fictoꝛẽ locuſte:⁊ ſtãtẽ dm fup mu 
rũ liti: v adamatinũ:⁊ encinfi pomo 
rfi attrahentẽ:ſupplicis peccatoꝛibꝰ:a 


5 " d femẽ i terra:nó famẽ panis:neq; fitim 
5 Zpidẽ.8: o ose audiendi vb offi: nõ dixit vba 
fed bũ. Amos Xo interßtaf onuft?. 
Hic amos ſpãli gfa plenus: ꝓpheta- 


uit iter ceteros ppbas. Non em. ſolus 


jße erat ꝓphetes:ſz cria al . Et quip/ 


cleſia $m qp ſcriptum eft. | Aſcende in E, 


Lad. 3 


penó poterat ꝓphetes effe: nifl paſtoꝛ 
añ fuiffet. Qui etiã tuba fua clangit p 
fingulos dies erudiens ⁊ docens in ec 
cleſia. In veritate effi vox oĩm ꝓpheta 
rũ:tanqᷓ;.tuba ſpũalis eft pᷣdicãs in ec 


montẽ excelſũ tu à enágclísas ſion:ex 
alta vocẽ tuã d pᷣdicas hieruſalem. 
Item alius ꝓlogus. | 
Ic amos ppbéta t paſtoꝛ non 
uit pater eſaie ꝓphete: qq; er 
flle ꝓpheta extiterit. Nã alijs lr̃is ille: 
alijs ifte apud hebꝛeos fcribi£ à diffe 
rẽtia lr̃aꝝ apud latinos no habet᷑:⁊ il 
le foꝛtis vel robuſtꝰ:h vero auulſus in 
terptaf:q:loqui£f otra decẽ trib? :d p. 
idolatriã a cultu dei et a regno daui 
erãt auulſe. Fuit aũt cognatio eius ex 
oppido thecue qð ſex miliaribꝰ diſtat a 
bethleẽ: curã gerens pecoꝛũ i latitudi⸗- 
ne campoꝝ à ſũt ꝓximi oppido thecue 
in b? humi arido atq; arenofo nibil, 
oino frugum gignit: j vberrimis pa^ 
ſcuis abũdãt:⁊ iðo cũcta fiit plena pa». 
ſtoꝛibꝰ:⁊ ſterilitas terre cõpẽſat᷑ peco^ 
rü multitudine. Ex D numerapaftog 
fuit amos imperitꝰ Prmone:fed plenus 
ſciẽtia. Pꝛophetauit afit eiſdẽ tꝑibus 
qaͤbus iohel:naum: ionasꝛoſee:eſsias. 
Sed aliqntuluz exoꝛſus eft ꝓphetare 
aq; eſaiaſ. Maxime atit otra decẽ tri 
bus locutꝰẽ:pauca de ouabSiterferés, 
Hhũc ablatũ ð numero paſtoꝝ miſit do 
mín?: vti ſamaria ꝓphetaret:quẽ am 
fias facerdos frequẽter plagt afflixit: 
tandeʒ filius ei? osías vecte p tẽpoꝛs 
tráffirit . Poſt bec ſemiuius in terram 


q vidit fup iſrł in diebus 
^is nd zie regi iuda ⁊ in diebus 
hieroboã filij ioas regt iſrł ante duos 
anos terremot?. Et dixit Ds de ſion 
rugiet ⁊ de hierkm dabit vocẽ ſuã. Et 
luxerñt ſpecioſa paſtoꝛũ:et exiccatꝰ eſt 
vertex carmeli. Pęg dicit dñs deꝰ. Bu 
per tríb? fcelerib? damaſci ⁊ ſuꝑ tt 
or fi oütá efi:eo qp triturauerũt ip lau 
ſtris ferreis galaad , Et mitt igne in 8 


domſi asabel:« denoꝛabit domos bena⸗ 


dap. £t ↄterã vecté damaſci: et diſꝑdã 


habitatoꝛẽ ð cápo idoli : ⁊ tenẽtẽ ſce/ 
ptrũ d domo voluptat? ⁊ trãſferet᷑ po 

- puPfyrie cyrenen otc dñs eg oic ois 
hn. a Suꝑ trib? ſceleribꝰgaʒe t fup dttuoz 
. «i ouertà eli: eo ꝙ tranſtulerit captiui/ 

- taté pfectá vt ocluderer ed in idumea. 

€ Et mittã ignẽ i murũ gase: et deuoꝛa-/ 
bit edes ei? :et oífperdá habitatoꝛẽ de 
250to et tenentẽ ſceptrũ oe aſcalone:⁊ 
ouertà manũ meã fup archaron :⁊ pe- 
ribũt reli philiſtinoꝝ dicit ofis 115 

bic dñs. Sug trib? fcelerib?tqri et fup 
Gttuo no ↄuertam eũ:eo ꝙ cõcluſerit 
captiuitatẽ ꝑfectã Lidumea:et no fiut 
recoꝛdati feder? fratrũ. Et mittã ignẽ 

| I muri tqrí et deuoꝛabit edes ei. Pec 
O dicit dñs. np tribꝰ ſceleribꝰ edom et 
ſuꝑ q̃ttuoꝛ nõ ↄnertã ef : eo qp ꝑſecutꝰ 
ſit in gladio fratrẽ ſuum et violauerit 


- miféotas eiꝰ:⁊ tenuerit vltra furoꝛẽ ſu 


um: indignatiõeʒ fuá p̃uaueritvſq; i 
finẽ. Mittã ignẽ in theman:a deuoꝛa 
bit edes boſre. Hec dicit dñs. up tri 
bus ſceleribꝰ filioꝝ ãmõ et fup áttuoz 


fipütà eũ:eo ꝙ diſſecuerit Pgnáree ga 


laad ad dilatãdũ terminũ ſuũ. Et ſuc- 
cendã ignẽ i muro rabbath ⁊ deuoꝛa- 


bir edes ei? in vlulatu i die belli:et in 


turbine in die cõmotiõis. Et ibit mel / 
chon in captiuitatẽ:ipᷣe et pᷣncipes ei? 
€ dicit J (fimul dicit dis. II 

dñs. ug trib» ſceleribꝰ moab 

t ſuꝑ ꝗᷓttuoꝛ no cõuertã eũ:eo 

ꝙ incẽderit offa regis idumee vſq; ad 
cinerẽ. Et mittã igne in moab:a deuo 
rabit edes carioth et moꝛiet᷑ in ſonitu 
moab in clango:e tube: diſperdã iu- 
dice 6 medio eiꝰ:⁊ oẽs pᷣncipes eiꝰ int 
ficiam cii eo dicit dñs. Hec dicit dñs: 
lup trib? ſceleribꝰ iuda a fup áttu^ 
M. oto puerts eñ:eo ꝙ abiecerit legem 
B ofii:« mádata ei? n5 cuſtodierit. Dece^ 
perũt em̃ eos idola fua: poſt d abierat 
pres cog. £t mittã ignẽ ĩ iudã ⁊ deuo 


f. b 


rabit edes bicrtm oec dicit oio. ug 


tribꝰ fcerib? iſrł et fup qᷓttuoꝛ nõ ↄuer 
t tá eli: ꝓ eo ꝙ vẽdiderit p argento iu^ 
ſtũ:⁊ paupere ꝓ calciamẽtꝭ . Qui cõte 
tt ſuꝑ puluerẽ trecapitapauperfi: et 
C viã huiniliũ declinãt. Et filiꝰ ac pF ci? 
ierſt ad puellã vt violarẽt nome fctify 
mes ſuꝑ vettimér pigneratis accu" 


(do 


buerũt (nf om̃e altare:⁊ vinũ dãnato .. L 
tíi bibebát ĩ domo dei ſui £go aüt ex- e 
terminaui ãmoꝛreũ à facie eoz:cut?al j 
titudo cedroꝝ altitudo eP:zfon( ide : 
áfi quercꝰ. Et ↄtriui fructũ ei? deſuꝑ: | 
1 radices ci? ſubter. £go ſũ d aſcẽdere | 
vos feci de tra egypti:⁊ eduxi vos ĩ de | 
ſertũ qdraginta annis: vt poſſideretis 

terrã àmoꝛrei:⁊ ſuſcitaui de filijs vt᷑is 

in ꝓphas:⁊ 8 iuuenibꝰ vfis nasareos 


1 
fiiiQd ns ita € filij ifrt'oicitofis .£rp P 
pinabatt nazareis vinü:etppbis má- 
dabatis dicentes: ne ꝓphetetis. Ecce . 


ego ſtridebo ſubt᷑ vos:ſiẽ ftrídet plat 
ftri onuſtũ feno. Et ꝑibit fuga a velo^ * 
ce:a foꝛtꝭ fi obtinebit tate ſuã:et ro 4 
buſtꝰnõ faluabit aſaʒ ſuã. Et tenẽs er 


cũ nõ ſtabit:⁊ veloz pedibꝰ fuis no fal 


uabit᷑ : aſcẽſoꝛ equi nó ſaluabit aĩaʒ 725 
ſuã: a robuſtꝰcoꝛde inter foꝛtes nudus 1 
fugier in die illa oícit ofíg. .—Yf III 
diteXbíi qð locut? € dñs fup 
vos filij ifr (up oẽʒ cogiiatocs 1 
á eduxi ð terra egypti dicẽſ: 
Tm̃ modo vos cognoui ex oib?cogna^ 
tiõibꝰ tre. Idcirco viſitabo ſuꝑvos oẽs 
inidtatesvfaf fifiàd ambulabilt duo £s 
parit᷑:niſi onenerit eie2lfiüdd rugiet lob. 6. 3 S 
leo in ſaltu: mifi babuerit pdà? fiüdd e 
da bit catulꝰ leonis vocẽ ð cubili fuo: * 
niſi aliqd apꝛehẽderit? Runàa cadet 5 ed 
guis i laquefi terre abſq; aucupe? Nũ⸗ d 
qͥd auferet᷑ laqueꝰ ð terra: añq; dd ce/ 
perit. Si clã get tubs i ciuitate et pts 
nó expaueſcet? Si crit mali i ciuitate. 
9 ofie nõ fecerit? Duiano facier oia 
oc? Vl: ift reuelauerit ſecretũ ſuum 
ad fuos ſuos ꝓphas. Leo rugiet:qͥs ñ̃ 3 s 
timebit? Dñs oe?locut? c:às no,ppbe i 
tabit? Juditũ facite i edibꝰ aʒoti:⁊ in 5 
edibꝰ terre egypti.⁊ dicite: Cõgregamĩ C 
fup mõtes ſamarie:et videte inſanias 
miras i medio ei?:« calũniã patietes f 
penetralib9ei?. Et nefcicft (acere rectũ y" 
dicit ofie:tbefaurisátee iniqͥtatẽ et ra^ " 
pinas i edibꝰ fuis. Pꝛopterea hec di e. 
oífis deꝰ: T-ribulabi£ 4 circũiet᷑ tra: et 
ðt rahet᷑ ex te foꝛtitudo tua; diripiẽt᷑ 
edes tue. ec diẽ dns. Quõ ſi eruat pa e 
ſtoꝛ 9 oꝛe leõis ouo crura aut extrem 9 
auricule: ſic eruẽt᷑ filqj iſrt᷑ q habitat : "d 
ſamaria ĩ plaga lectuli ⁊ ĩ damaſci gra 
bato. Audite ⁊ ↄteſtamĩ i domo íacob: D 
vicit djs deꝰ exercituũ:qꝛ ĩ die PA id 4 
1 70 „ 


tare cepero fuaricotiots iſrł᷑:ſuꝑ eũvi 
ſitabo:⁊ fup altaria bethel:à amputa- 
bt comua altar ⁊ cadéti frã. Et ꝑ- 
cutiã dom hyemalẽ cii domo eſtiua:⁊ 
ꝑibũt dom eburnee:⁊ oiffipabü£ edes 
dite vᷣbũſemkte: otc ofig. IIII 


arie d calünià facit egenis: 
ofringit( pauꝑes. Que dicitis onis 
vtisꝛafferte ⁊ bibemꝰ. Jurauit dñis de 
us i ſctõ ſuo:qꝛ ecce dies veniẽt fuper 
vosꝛa leuabũt vos ĩ cõtis:⁊ reliquias 
" «fasi ollis feructibus. £t papturas 
exibitt alfa 5 alterã:⁊ ꝓijciemi in ar- 
Oſee. ix. e mon oic ofie|| Uenite ad betbel ⁊ ipie 
agite ad galgalã:⁊ multiplicate puari 

B cationé.£t offerte mane victias vr̃as 
trib? diebꝰ declas vr̃as. Et ſacrificate 


ð fermẽtato laudẽ: a vocate volütariaf . 


oblatióes ⁊ ãnũciate. Sic em̃̃ voluiſt : 
filij ift oic dñs oc?. Uñ ⁊ ego dedi vo 
bis ſtupoꝛẽ dẽtiũ ĩ cũctꝭ vablb? viia: 
idigẽtiã panũ i oib? loc vt̃is:⁊ ñ̃ eſtis 
reuſi ad me dit dñs. Ego ds ꝓhibui a 
vob ibꝛẽ cii adhuc tres mẽſes ſugeſſẽt 
vſq; ad meſſẽ: « plui ſuꝑ vnã citatẽ:et 

C fup alterã citate no plui Pars vna co 
pluta ẽ:⁊ ꝑs fup quà nó plui aruit Et 
venerit oue 4 tree ciuitatee advnã ci 
uitatẽ «t biberét aqua: « ñ ſũt ſatiate 

et nó rediſtꝭ ad me dicit dis. Percuſſi 
vos ĩ véto vꝛete:zisurigine multitu- 
din ẽ hoꝛtoꝝ vfoꝝ ⁊ vineaꝝ viag:oli- 
ueta vr̃a ⁊ ficeta vr̃z comedit eruca: ⁊ 

nõ rediſtꝰ ad me dicit dñs.Miſi ĩ vos 
moꝛtẽ ĩ via egypti:ꝑcuſſi in gladio iu; 
uenes vfos vſq; ad captiuitatem eg 

». Nfom a afcédere feci putredine caftro 
D rfi «fog i nares vr̃as:⁊ fi rediſtꝭ ad me 
Btfi.19.e vic dñs. ubüti vos fic fubütit dñs 
ſodomã 1 gomoꝛrã: « facti eſti afi toꝛ- 
ris rapt? ab icedío:er no redift( ad me 
oic ofi. Quapꝛoprer bec facia tibi ifr 


Poſt q; ãt hec fecero tibi:pᷣparare ĩ oc^ 


. curfum dei tui iſrł᷑. Quia ecce foꝛmãs 
mõtes ⁊ creãs ve tũ ⁊ ãnũciãs homini 

eloquiũ ſuũ:faciẽs matutinã nebulã ⁊ 
radiẽs fup excelſa f᷑re:dñs oe? exerci- 
Ndite vbũ 
iſtud:qð ego ſleuo ſuꝑvos plan; 
e tii. Domꝰiſeł cecidit? 6 adijci 
et vt reſurgat. Hirgo ifr! ꝓiecta eft in 
frá ſuã:nõ € à fufcitet eã. Quia bec di 
cit dns deꝰ. Urbs ð G cgrediebát mil 
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Dvacce pingues d efit ĩ mõte fa 
ne foꝛte cóburaf vt ignis vom? ioſeph 


. effundit eas fup faciẽ t᷑re:dñs nomẽ € j, 


e relinquẽt᷑ lea cetfi: 6 4 egrediebat 


cẽtũ relinqué£ ĩ ea decẽ i domo iſrł qz 
bec diẽ dñs deꝰdomui iſrł. Auer ite me 
4 viuetꝭ:⁊ nolite q rere bethel. In gal- 3. 
galã nolite itrare: et ĩ berſabee fi trá (i^ 
bitt: q? galgala captiua ducetur 1 be- 
thel erit iutilis. Querite ofís ⁊ viuite: 


1 deuoꝛabit a fi erit à ertiguat bethel. 
bui ↄùtitꝭ ĩ abſinthiũ iudicii: ⁊ iuſti 
ciã ĩ tra relin qt: faciẽtẽ arctug ⁊ oꝛi- 
onẽ ⁊ pùtẽtẽ i manc tenebꝛas: et diẽ ĩ 
nocté mutãtẽ ¶ Qui vocat ads mari et 30 


e. Qui ſubꝛidetvaſtitatẽ ſuꝑ robuſtũ 
depopulationeʒ fup potẽtein affert. 

D dio habuerũt coꝛripiẽtẽ in poꝛta:et 
loquentẽ pfecte abomĩati ſũt. Jdcirco 

ꝓ eo ꝙ 9 0 0 pauꝑeʒ « pᷣdã ele- 
ctã tollebatꝭ ab eoſdomos q̃dro lapi⸗ 
de edificabit :a nó babitabít, in eis. 
Uineas plátabitt amãtiſſimas: ⁊ n bi 
bett vinũ eaꝝ:qꝛ cognoui młta ſcelera f 
vfa: ⁊ foꝛtia pctã vira. Hoſtes iuſti ac^ f 
cipiẽtes munꝰ:⁊ pauꝑes depꝛimẽtes / 
poꝛta 360 pꝛudẽs ĩ tpe illo tacebit:qꝛ 

tpe malũ ẽ. Querite bonũ a no malus 

vt vínat( :⁊ erit dñs oe? exercituũ vo⸗ 
biſcũ fic dixiſt: ¶Odite malũ a diligite B 
boníi:z oftítuitei pozte iudicin: fi foꝛ⸗ EpL 
te miſereat᷑ dñs deꝰexercituũ reliquijs Rc 


ioſeph. Pꝛopterea bec dit dñs de exer 
citun dſiatoꝛ. In oib?plateis pláct*: ⁊ E 


i clictt à foꝛis füt dicet᷑ ve ve. Et voca 


bũt agricolã ad luctũ:⁊ ad plàctü eos 


à ſciũt plãgere. Et ĩ oib9 oijs crit plan 
ctue :q? ꝑtrãſibo ĩ medio tui oic dis. 
Ve deſiderãtibꝰ diẽ dñi. Id dd eã vo- 
bis? Dies dñi iſta tenebꝛe ⁊ non lux. H 
Duo fi fugiat vir a facie leõis ⁊ occur- 
rat ei vꝛſus:a igrediat comus «initaE, $5 
manu fua fup paríete: 2 moꝛdeat eum F 
coluber. dd nó tenebꝛe dies ofit: er 
nó lux a caligo 1 f ſplẽdoꝛ i ea? Odi fi 
1 ꝓleci feſtiuitates vías: ⁊ no capíam — 


odoꝛẽ cetuũ vr̃oꝝ I fi obtulerit mi YD| 


hi holocauſtomata ⁊ munera vfa : nõ et. 
ſuſcipiã:⁊ vota pinguiũ vr̃oꝝ f reſpi 


tun nome eld. V ciã. Aufer a me tumultũ carminũ tuo 


rũ ⁊ cãtica lyre tue ft audiã. Ft teuela 


bit᷑ qfi aa indicium: ⁊ iuſticis üfí tot S | 
rẽs foit Ifi Qd hoſtias ⁊ ſacrificium Ae 
obtulifit mihi i deßto idraginta ánig 


domꝰiſrke t poꝛtaſtis tabuaculũ mo- 


6 


* 


Amos 


ci :bibẽtes vinum i phialis:⁊ optimo ptiuus migrabit de terra ſua. Et 


ſciſſiõibꝰ. nũqͥd currere queũt ĩ petrꝭ 
P eq: aut arari poti bubalis? Qm̃ ouer^ . 
J| titt? i amaritudinẽ iudíciii «et fructus 
iuſticie t abſinthiũ d letamini ĩ nihili: 
qͥ dicit . nũqͥd nói foꝛtitudĩe nr̃a aſ/ amoſ Et dixi: Unciuũ p 
füpfim?aob coꝛuua? Ecce em; ſuſcita - rũ. Et dixit dñs ad me: Uenit (ini 


ptiuꝰmigrabit Ó fra fua 


Ec oñdit mihi dns deꝰ. 


dixit 


vnguẽto delibuti:⁊ nibil patiebãt᷑ fu^ amaſias ad amos. Qui vides:gradere 
per ptritiõe ioſeph. Quapꝛopt᷑ nũc mi / fuge in t᷑rã luda ⁊ comede ibi panẽ et 
14 C grabürt capite trãſmigrãtiũ:a aufere / ꝓphetabis ibi ⁊ ĩ bethel no adijcies vl 
Ab tur factio laſciuiẽtiũ Jurauit ofis deꝰ tra vt ꝓphetes: qꝛ ſãctificatio regt ẽ et 
Ab i aa ſua:diẽ dñs deus exercituũ. Dete domus regni e. Rhditq; amos:⁊ dixit 2» 
ſtoꝛ ego ſuꝑbiã iacob:⁊ domos eiꝰ odi: ad amaſiã. Nõ (ii ph a:⁊ non fii kilius 
⁊ tradã ciuitatẽ cũ babitatozib? ſuis. ꝓphe:ſʒ armẽtariꝰ ego ſũ vellicãs fyco^ 
D ſi reliqͥ fuerit decẽ viri ĩ domovna: moꝛos.Et tulit me dñis deus cũ fcárer 
t ipi moꝛiẽt᷑. Et tollẽt eũ ꝓpinquꝰ fu? gregẽ:et dixit bis ad me. ade ꝓphᷣa 
« coburet eũ vt efferat oſſa d domo et — ad pm meũ ifr. Et nũc audi oum 
dicet ei dí penetralibꝰ domꝰ ẽ. Nnuqͥ d dñi. Tu dicis nó qphetabis fup iſrael 
adbuc ẽ penes te? Er rüdebit. Finis ẽ et nõ ſtillabis (up domũ (doli Pꝛopter 
Et dicet ei: Tace: ⁊ nó tecoꝛderis ois hoc bec dicit dñs: Nxoꝛ tua ĩ ciuitate 
dñi.Quia ecce ofie mãdauit:⁊ ꝑcutiet foꝛnicabit᷑:⁊ filij tui ⁊ filie tue in gla^ 
domſi maioꝛẽ ruinis: t domuʒ minoꝛẽ dio cadẽt ⁊ humꝰtua funiculo metiet᷑ 
Et tu i terra polluta moꝛieris:⁊ iſrł᷑ ca 


III 


emath vſq; ad toꝛrẽtẽ deſerti. IL i die illa dic ofio deꝰ. Multi moꝛien᷑ 

e doi loco pücte£ ſilẽtiũ. Audire h̊ q ↄte 

h fictoꝛ locuſte in pᷣncipio germi ritt pauperẽ:a deficere facitis egenos 

: nãtiũ ſerotini imbrío:veccefe^ tre oícéteo:Dfi trãſibit meſſis ⁊ veitfi^ 3 
rotinꝰpoſt tonſionẽ regis. Et factuꝭ € dabimꝰmerces:⁊ ſabbatũ ⁊ aꝑiemꝰ fru 

cii ↄſũmaſſet comedere herbã terre: di mẽtũ:vt ĩiminuamꝰmẽſurã ⁊ augeamꝰ 


m 


loch teo vfo:tímaginé idoloꝝ vfon: Et oíxí:fofie deus Sefceobfecro. Quis 5 

fidus dei vfi rempba: figuras de feci^ ſuſcitabit (acob qꝛ paruulꝰ ec Miſertꝰ 

ſtis vob adoꝛare eas. Et migrare vos eſt dñs ſuꝑ boc. $s «iftud non erit di 
faciã trãs damaſcũ dixit dñs oe? exer · — git dñs deꝰ. Hec oñdit mihi dis deꝰ. 

E vob ( cituũ nomẽ eiꝰ Vl Et ecce dñs ftans (up murü litũ et in 

q opulẽti eftt f ſiõ ⁊ ↄfiditis in manu eiꝰtrulla cemẽtarij Et dixit dis 

i pote ſamarie:optimates capi^ ad me. Quid tu vides amos? Et dixi: J. 8.5 
ta pproꝝ ĩgrediẽtes põpatice domum Trullã cementarij. Et dixit dñs: Ecce 

iſrk. Traſite ĩ calãne ⁊ videte:et ite in ego ponã trullã in medio ꝓpłi mei iſrł. 

de ĩ emath magnã: ⁊ deſcẽdite in get; 115 aqijciã vltra fupinducere eũ ⁊ be^ 

paleſtinoꝝ ⁊ ad optima dsregnabog moliẽt᷑ excelſa idoll:⁊ ſanctificatiões 

fí latio: terminꝰeoꝝ termĩo vro ẽ QAui iſrt᷑ deſolabũt᷑:⁊ ↄſurgã (ap domũ hie- 

M feparatíeft? ĩ diẽ malũ:⁊ appꝛop int roboã in gladio. Et imniſit amaſias ſa -c 

B ſolio iniqtatꝭ Qui doꝛmitẽ Elect ebur cerdos bethel ad hieroboã regẽ iſrł᷑ di 

neis:⁊ lafciuit? ĩ ſtratꝭ ṽis. Qui come — cens. Rebellauit 2? te amos i medio do 

ditis agnũ ð grege:⁊ vitulos Ó medio mus iſrł.nõ poterít (ra ſuſtinere vni⸗ 

armẽti:qͥ canitt ad vocẽ pſalterij. Si- uerſos bᷣmones eiꝰ. hec em oic amos 

cut dauid putauerũt febre vaſa cauti In gladio moꝛiet᷑ hieroboam: ⁊ iſrł ca 


c oñdit mihi dñs deꝰ. Et ecce M. 
ncinꝰ pomoꝝ. Et dixit ¶Quid 8.7. b 
omo 
s ſu⸗ 
bo ſuꝑ vog oom" iſrł: dicit ofis deꝰex / per pkm meii irf. Nõ adijciã vltra vt 
ercituũ gẽtem:⁊ ↄteret vos ab ĩtroitu ꝑtrãſeã eũ. Et ftridebüit cardles tẽpli 

. ecce 


xi. fie oe? ꝓpitius efto obfecro Quis ſiclũ: a ſuponamꝰ ſtateras doloſas vt 


ſuſcitabit iacob qꝛ paruulꝰ eſt? Miſer - poſſideamꝰ ĩ argẽto egenos:æ psuꝑes 


tus € dñs ſuꝑ hoc. il on erit dixit dũs. ꝓ calciamẽtꝭ:⁊ qͥſqlias frumẽti veda PR 
Hec ofidit mihi dñs oe?. Et ecce voca · mus? Jurauit dñs in ſuꝑbiã iacob:ſi 8.6. œ ĩU 
bit iudicii ad ignẽ ds oc: 4 deuoꝛa oblitꝰ fuero vfq; ad finẽ oĩa opa cog. , 


knit ab yffũ malta et comeditfit part᷑. filiad fup ifto nó cõmouebit 0 


a: et 
3 


n 
6 


ol is 


1 


" 670 


| Hiere. 15. b 


* 


lugebit oo habitatoꝛ eie Et afcendet 
C á(i guuiꝰvnluſus ⁊ eijciet᷑ ⁊ defluet q^ 


occidet fol meridie⁊ tenebꝛeſcere faciã 


Tob. 2. b trà in die lumis. Et ↄutã feſttuitates 
Mach. i. e vt̃as ĩ luctũ:⁊ oĩa cãtica vr̃a ĩ plãctũ. 


Et inducã fug oẽ doꝛſũ vr̃m ſaccũ: et 


tere. 6. f f up oẽ caput caluitiũ ¶ Et ponã eas jfi 


^ 


l 
s 
nm 
* 
p 


3 


luctũ vnigeniti:⁊ nouiſſima ePdfi ote 
amag.£t ecce dies veniſit dicit dñ̃s ⁊ 
emittã famẽ ĩ terrã: no famé panis ne 
; ſitim ad:f5 audiẽdi xb oft. Et cõ 
mouebũt᷑ a marivſq; ad mare: ab ad 
lone vſq; ad oꝛiẽtẽ circñũibũt q̃rentes 
vbñ ofii « nó lueniẽ̃t. In die illa defi- 
ciét vᷣgines pulchꝛe:⁊ adoleſcẽtes i fí^ 
ti à iurãt ĩ delicto ſamatie ⁊ dicũt: Ui 
uit oe?tu90an:« viuit via berſabee. Et 
cadent z nó refurgét vltra. Ix 


Idi dñʒ ſtãtẽ fup altare. £t di- 
vit ꝑcute cardinẽ et cõmoueã 
ſuꝑlimĩaria. Auaricia em ĩ ca- 


pite oim⁊ nouiſſimũ eoꝝ i gladio int / 


At ciam. Nõ erit fuga eis ⁊ à fugerit ex 
5.138 cis no faluabi£ Pi deſcẽderit vfqs ad 


inferuũ:inde man? me educet eos: et ſi 
afcederit vſq; ĩ cel inde detrahã eos. 
Et ſi abſcõditi fuerint in vᷣtice carme- 
li:inde ſcrutãs auferã eos et ſi celaue- 
rint fe ab oculis meis i ꝓfundo mar: 
ibi mana abo ſerpẽti et moꝛdebit eos. 
Et ſi abierint ĩ captiuitatẽ coꝛã inimi 


9 5 cis ſuis:ibi mãdabo gladio et occidet 
Biere. . c eos. Et ponã oculos meos ſuꝑ eos ĩ 


ial et nõ in bonũ. Et dñs deꝰ exerci/ 

tuũ qͥ tangit terrã et tabeſcit: et luge/ 
bunt oẽs habitãtes ĩ ea. Et aſcẽdet fi^ 

cut riuꝰoĩs:et defluet ſicut fluuiꝰ eg v^ 

e. pti.Duíedificat ĩ celo aſcẽſionẽ ſuazʒ: 
S. 5. c et faſciculũ fuii fup trà fundauit Qui 


vocat ade mar :: et effundit eas fup fa 


ciẽ terre. Bñs nomé ei?. Nũqͥd no vt 

. fild ethiopũ vos eſtis mihi filij ifrt ait 
dñs : Nũqͥd uo iſrł᷑ aſcẽdere feci de ter- 
xa egypti: et paleſtinos de cappadocia 


ca feris 8 cyrene? Ecce oct ofi di fup 


regnũ peccáo: * ↄterã illud a facie ter- 
re. Uerũtñ ↄterẽs no cõterã domũ ia^ 
cob dicit dñs. Ecce em̃ mandabo ego: 
et ↄcutiã ĩ oibus gentibꝰ domũ i(rt ft^ 
cut ꝓↄcutit᷑ triticũ in cribꝛo:⁊ nó cadet 


lapillas füp terra. In gladio moꝛient᷑ 


oẽs pctõꝛes pli mei:qͥ dicũt :nõ aſpꝛo 


9 e pitiqbit qno veniet fup nos malũ In 


bte illa fafcitabo tab naculñ oanid Q9 


ſi riuꝰ egyptiſ Et erit ĩ oie illa oic oftia 


y 2 l 


cecidit:⁊ reedificaboagturas muroꝛſt 
eiꝰ: ea d coꝛruerãt inſtaurabo. Et re^ 
edificabo eil ſicut ĩ diebꝰ ãtiqͥs: vt pof | 
ſideãt reliqͥas idumee ⁊ oẽs nationes 
eo ꝙ ĩuocatũ fit nome meũ fup eos di 
cit dũs faciẽs hec. Ecce dies veniét di D 
cir dñs et cópbédet aratoꝛ meſſoꝛẽ :et 
calcatoꝛ vue mittentẽ feme. |£t ſtilla- Johih 
bt mõtes dulcedinẽ:a⁊ oẽs colles cul- 
ti ert. Et ↄuertã captiuitatẽ cpti mei 
iſrt᷑:⁊ cdiftcabfit ciuitates deſertas:⁊ ĩ 
habitabũt a plãtabũt vincas; et bibẽt 
vinũ cag: faciet hoꝛtos ct comedent 
fruct?eog. Et plãtabo eos fup humus 
ſuã: et nõ euellã cos vltra de terra ſus 

uã dedi E dicit dñs deus tuus. 

icit Amos ppbeta. Jucipit 

ogus in Sodio DODCRBHT | 
Acob patriarcha babuit fra^ Heß 
trem eſau: dob ruboꝛẽ co:pis || 
fut: edom hebꝛea lingua appellats eft; | 
Q9 latine fanguine? dicit᷑. Is memo Ben 
ratũ fratre faum:ó ifr'itomé accegst::: 
graui odio cõmotꝰ interimere conatꝰ 
et: Qua de caufa oée d ꝓpłm iſrł. id e 
filios pr̃iarche iacob pᷣdicti eſau odiñ 
imitati ꝑſecuti tüt:efaua edo appellati 
füt|£tq pts iſtt de captiuitate chal/ I. Eſe 
deog p cyrũ rege ꝑſaꝝ nutu dei reuo- 
cát? in hierłm ab alio regno grauit᷑ af^ 
fiict?atqs oppᷣſſus eft: ideo P regnũ qð 
moꝛe efau pᷣdictũ pm ꝑſecutũ eg de 
nũciatiõeʒ abdie ꝓphete increpat᷑ qð 
nó dei indignatiõe:ſed ſuatute m 
ſuꝑatũ głiabat᷑. De q̊ regno olim p da 
uid i pſalmo centeſimo trigeſimoſexto 
oíctus eſt. Memoꝛare dñe filioꝝ edom 
in die hierkm. Nã reliqua lectioe com^ 
$benfa : futurũ ĩ gẽtes indicit ob cauu 
ſas lectione cõpᷣhenſas:regnũq; dei in 
yplo ifrt ſignificat.¶ Hebꝛei hic dicũt 3. Re 
eſſe: à fub rege ſamarie achab:a impf — 
ſima ieʒ abel: pauit centũ ꝓphetas in 
ſpecubꝰ:ſq nõ curuauerũt genu ante Ro. 
baal et de ſeptẽ milibꝰ erat de helias 
atgui£ ignoꝛaſſe.Sepulchꝛum ds eius 
vſq; bodie cii mauſeolo heliſei ꝓphete 
et baptiſte iohãnis: in ſebaſte venera⸗ 
tioni habet᷑: d olim ſamaria dicebat᷑. 
Hãc herodes rer antipatris fili? in ho 
noꝛe auguſti ceſarꝭ greco noie vocauit 
auguſtam. Pic agit᷑ à ceutũ ꝓphetas 
pauerat:gccepit gratiã ꝓphetalẽ et de 


* 


. 6nce exercitus fuit dux ecctie. Tũc in 
ſamaria patruũ gregem paucrat:nüct 
6.c toto oꝛbe chꝛiſti paſcit ecckias.¶ Et ſiẽ 

. g ſtephanꝰcoꝛonaʒ meruit paſſiõis:ſic I5 
de bultutis dei cii paulo apoſtolo no^ 
mine gloꝛiatur: qz abdias ſeruus ofif 
in noſtro ſonat eloquio. Explicit ꝓ/ 
ogue. Incipit Argumentum. 
Badias à interpᷣtat᷑ fu? dñi p- 
onat ↄtra edom : ſãguineũ fre 
nũq; fratre fratrío às iacob femp emu 
lii haſta pcutit ſpiritali. 


ö 
1 
! 
* 


! 
| 
| 
1 
il 


Explicit ar 


ec dicit dominꝰdeꝰ ad 
edom Auditum audiui 
N mus a ofio: et legatũ ad 
"eec gcktes miſit. Surgite: et 
cõſurgamꝰ aduerſus eus in piti. Ecce 
puuliü dedi te in gentibꝰ. Cõtẽptibilis 
tu es valde.Suꝑbia coꝛdis tui extulit 
te habitantẽ in ſciſſuris petrarũ exal/ 
B tantẽ foliíi faii . Qui dicis f coꝛde tuo. 
. d Quis detrahet me i terrã?¶ Si exalta- 
ad tus fueris vt adta: et ſi inter ſidera po 
ſueris nidũ tuũ:inde detrahã te dicit 
dñs. Si fures introiſſent ad te:ſi latro 
nes p noctem:quo conticuiſſes? none 
furati eſſent ſufficiẽtia fibi? Si vinde 
miatoꝛes introiſſent ad te: nunqd ſal⸗ 
tem racemũ reliquiſſẽt tibi? Quo ſcru 
tati ſũt eſau? Inueſtigauerunt abſcon 
c ita eius. Uſq; ad terminũ emiſerunt 
; te: omnes viri federis tui illuſerũt tibi. 
Inualuerũt aduerfil te viri pacis tue. 
Qui comedũt tecũ:ponẽt iuſidias (ub 
e ter te. Non ẽ pꝛudẽtia in eo. unàd 
. e nõ in die illa dicit dñs perdã ſapiẽtes 
de idumes ⁊ pꝛudentiã de mõte eſau? 
Et timebũt foꝛtes tui a meridie vt in⸗ 
tereat vir de mõte eſau. Pꝛopter inter- 
"M fectionéet ꝓpter iniqtatem in fratre. 
| tuii iacob:operiet te cofufto:ct peribis 
O in eternũ. In oie cii ſtares aduerſus eff 
8 qfi capiebant alieni exercitũ eiꝰ et ex^ 
tranei ingrediebant᷑ poꝛtas ei*:et fup - 
hieruſalẽ mittebat ſoꝛtẽ tu q; eras jfi 
vnus ex eis. Et nõ deſpicies in die fra- 
= tris tui: in die gegrinstionis eius. Et 
ns letaberis ſuꝑ filios iuda in die ꝑdi 
"M tionis eoꝛũ: et nó magnificabis os tu 
Sum in die anguſtie Alec; ingredieris 
i | PHoꝛtã pti mei in die ruine eozuʒ: nech 


(Hbdas — — 


gumetii.3ncipit Abdias Dplja.€a. I- 


- videret: ne falſa Pdicare videretur: od Re 


pietate ſodomoꝛũ et gomoꝛreoꝛũ loca 
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deſpicies et tu in mal is ei? in die oa» 
ſtitatis illiꝰ. t nó emitteris aduerfus 
exercitũ eiꝰ in die vaſtitatis illiꝰ:neq; 
ſtabis in exitibꝰ vt interficias eos qu 
fugerint. Et nó cõcludes reliqs ei? in 
die tribulatiõis: qm iuxta cft dies oni 
fup offies gentes. Sicut feciſti:fiet ti^ 
bi: retributionẽ tuam cõuertam in ca 
put tuii, Duomo eſ bibiſti ſu mon 
tem fancti meũ:bibent offies gẽtes iu 
giter:et bibẽt et abſoꝛbebũt:et erũt d^ 
fi nó ſint. Et i mõte fion erit ſaluatio 
et erít ſãctus. Et poſſidebit domꝰiacob 
eos à fe poſſederãt £t erit domꝰ ĩacob 
ignis ⁊ domus ioſeph flãma ⁊ domus 1 
eſau ſtipula. Et ſuccendẽt᷑ in eis ⁊ de- ; 
uoꝛabũt eos: et nõ erüt reliquie bom? 
efau.q? dñs locat? eſt. Et hereditabũt 
hi qui ad auſtrũ füt montẽ eſau:a qui 


hiere. 5 
5 


5 


i campeſtribs philiſtijm:et poſſidebũt 1 i 
regionem effraim ⁊ regiones ſamarie. Leo 
Et beniamin poſſidebit galaad:« trf 1 
migratio exercit? huius filioꝛus iſrael ^W 


omnia loca chan aneoꝛũ vſch ad ſare- 

ptam:⁊ tràfmigratio hieruſalẽ que in 

boſfoꝛo eft poſſidebit ciuitates auſtri. 

Et a(cendét ſaluatoꝛes in monte fion. 

roll 1 2 (ds m regníi, 
xplicit Abdias ꝓpheta.Jncipit ^ 

. in Jonam pꝛophetam. 

bDnã ſcem hebꝛei affirmãt (iiit 

kuiſſe mulier? vidue ſareptane 

: uẽ helias ꝓphᷣa moꝛtuũ ſuſci 

tauít:mre pottea dicẽte ad eũſnũc cog 3. Re.17. 

noui qꝛ vir dei es tu: et ᷣbũ dei in oze 

tuo vitas ẽ̃. Ob hãc etiã caufá ipm pu 

erũ fic vocauit amathi. Amathi em in 

nt̃a lingua witatẽ ſonat. Et ex eo e 

rũ helias locutꝰ é:ille à ſuſcitatꝰeſt fi^ 

liue eẽ oici£ veritatt Ideo de veritate 

colũba naſcit᷑:qꝛ ionas cotfibá fonat. 6 

In cõdẽnationẽ alit ifr? ionas ed gen AM 

tem imitri?: ꝙ niniue agéte penitẽtiã 5 | 

illi in malicia ꝑſeuerãt. Tꝑibus ape A Rea f. | 

hieroboam regio iſrł qui deo derelicto ; 

cii ypFo fio t famaria ido? ſacrificabat 

ionã ꝓphetã fuiſſe:q̃rtus liber regit in 

dicar 3e cii ꝓphetia illuminãte pctõꝛes 

cíuítat? ninine 8 miſcdſaʒ ↄſecuturos 


denũciadũ interitũ etuſdẽ ciuitatꝭ ire 
nolebat. Nã ſicut oe? ad abꝛaam ð un 


tus € ſclamoꝛ ſodomoꝛñ 0 Beß is 


. 


es magni imare:zfacra ẽ tẽpeſtas mag^ one vitam meã dñe deꝰmeꝰ. €i angu⸗-? 
ko naimarí:znauie periclitabat᷑ cõteri. ſtiaret᷑ i me ala mea dñi recoꝛdatꝰ fils 
« P Ertunaerfit naute: et clamauerüt viri vt venlat ad te oꝛatio mea ad tẽplum 
ad den ſuũ. ⁊ iniſerũt vaſa qͥ erãt in na — fancti tui; Qui cuftodifit vanitates: 
ui in mare: vt alleuiaret᷑ ab eis. Et io fruſtra miſcð iaʒ fuá derelinquũt. Ego 
nas deſcẽdit ad iterioꝛa nauis:et doꝛ - añt in voce laudis ĩmolabo tibi: que^ j 
miebat ſopoꝛe graui.Et acceſſit ad eu cũq; voui reddi ꝓ ſalute mea ofío.£t. 
gabernato et dixit ei: Quid tu ſopoꝛe dixit pio piſci: Et euomuit ionã ĩ ari⸗- 1 
depmerẽ ? Surge iuoca deñ tuũ:ſi foꝛ- T. factum eft Xbum dam. III 4 
te recogitet oc? oe nob et nó peamus, . dñi ad ionã ſecũdo dicẽs: ur- 
Et dixit vir ad collegã fuus, Uenite et ge et vade in niniuen ciuitatees 
mittamꝰ fortes: ⁊ ſciamꝰ dre malu magnet pᷣdica in ea pᷣdicatiõem quĩũ 
fit nobis. Et miſerunt ſoꝛtes:⁊ cecidit ego loquoꝛ ad te. Et ſurrexit ionas et 
C ſoꝛs fup ionã Sr dixer e: Indica abjjt ĩ niniuen iuxta verbii ofi. Et ni^ 
" nob:cui? ca alii iftud (ít nob: qõ niue erat ciuitas magna itinere trin 
p t opꝰtuſ:q̃ tratua:cd vadis: vel ex qᷓ dier. Et cepit ionas introire ciuitatẽ 
| iplo es tu? Et dixit ad eos. Hebꝛeꝰ ego — itinere diei vnius: « clamauit ⁊ dixit: 
D. fü:et ofim ocfi celi ego timeo:qͥ fe; ma Zabuc ddragita dieſ:⁊ niniue ſubuer 
D re « aridam Et timuerunt viri timoꝛe — terur ¶ Et crediderunt viri niniuite in Mat. 


a 


3one.r.a puenitad meta ⁊ ð niniue dicit᷑:eo 
ꝙ aſcẽderit elamoꝛ malicie eiꝰ ad deus 


Et. qꝛ fnfg dei de ſodomis facta: mini- 

me reuocata ẽ:ita ⁊ ionas aduerſũ ni^ 

niuen ꝓlatã ſnĩiam reuocari nolebat: 

Fzech. z diuine diſpẽſatiõis ignar? à falutem 
ho ĩm ad ſe pùtẽtiũ mag? vult d$ inte- 
ritum. H oc illi acciderat qð et fancto 

4. Re. . e heliſeo ſqͥ filium ſunamitidis multerQ 


moꝛtuũ ignoꝛauit. Ideo a ofpectu det 
fugere fe ionas putabat humanuz alí- 


PS. 159 qͥd paſſus: dicẽte dauid Quo ibo a ſpi 
ritu tuo: ⁊ a facie tua quo fugiã⸗ 

Explicit plog?. Jucipit argumẽtũ. 

Ona colũba pulcberrima nau 

fragio fuo paſſionẽ dñi pᷣfigu⸗ 

ãs:mundũ ad pnisz reuocat: 

et ſub noie niniue ſalutẽ gentibꝰdenũ 


ciat. MQ Explicit Z!rgumérum.3ucipit 


T factü eft ver 


bum dñi ad ionam filiam 
s nathi dicẽs: Surge ⁊ va 
de in niniuẽ ciuitatẽ grandẽ 4 pᷣdica 
in ea qꝛ aſcẽdit malicia eiꝰ coꝛam me. 


Hef. 8. h ¶ Et ſurrexit ionas vt fugeret in thar⸗ 


ſis a facie dñi. Et deſcẽdit iorpem in 
uenit nauem euntẽ ĩ tharſis. Et dedit 
naulũ ei ꝰt deſcẽdit in eã vt iret cũ eis 
i tbarfis a facie ont. Dis ũt miſitvẽtũ 


magnoꝛæ dixeft ad efi. Quid P feciſti⸗ 
Cognoueft em̃ viri ꝙ a facie dñi fuge 
ret:qꝛ indicauerat eis tonae . Et dixe⸗ 


Jonas qpha. Capkm 1 


E 1 | | 
mare a nobe Quia mare ihat zítume^ ^ | 
fcebat. Et dixit ad eos: Tollite me et $9. 

«rg 


mittite in mare ⁊ ceſſabit mare a vob. 


Scio efft ego: qm qpf me tẽpeſtas hec 
grãdis venit ſuꝑvog At remigabãtvi 


ri vt reuterẽt᷑ adaridá ⁊ nõ valebant: 
ꝛ mare ibat et intumeſcebat ſup eos. 
t clamaueft ad dium :⁊ dixerũt Que - Deu 
ſumꝰ oie ne geamꝰ i ala vixi iſtiꝰ:⁊ĩ ne 
des fup nos ſãguinẽ ĩnocẽtè:qꝛ tu due 
ſiẽ voluiſti feciſti. Et tulert ionã et mi 
ſerũt ĩ mare:⁊ ſtetit mare a feruoꝛe ſuo 
Et cimuckt viri timoꝛe magno dñz :e 
imolauefrt hoſtias dfio:⁊ voueft vota. 
7. pparauit dñs piſcẽ grã⸗NII A 
dé vt deglutiret ionã. Et erat Was 
ionas i vẽtre pifc( tribꝰdiebꝰ et 
trib?noctíb?. Et oꝛauit tonas ad dum 
deũ ful ð vétre piſct. Et dixit c lama Põ. 
ui ð tribulatiõe mea ad dñm:⁊ exaudi 8 
uit me De vẽtre inferi clamaui:a eau 
difti voce mea. Et ꝓieciſti met ꝓfudũ 
f coꝛde maris: et fumé circũdedit me. 
Oẽs gurgites tui a fluctus tui fup me 
trãſierũt. Et ego dixi: Abiectꝰ ſũ a con 
ſpectu oculoꝝ tuoꝝ. Uerũtñ rurfus vi G 
debo tẽplũ factii tuũ. Circũdedeft me 
aque vſq; ad aĩaʒ abyſſus vallauit me 
pelag? operuit caput meũ. At extrema 
mõtiũ deſcẽdi:terre vectes ↄcluſerunt 
me in eternũ:a ſubleuabis de coꝛrupfti 


dño. Et pᷣdicauet̃t teiuntũ:⁊ vertit ſũt Lu. 
facct a maioꝛe vſq; ad minoꝛẽ Et gue c 
nitvbũ ad regẽ niniue:et ſurrexit o ſo 


lo ſuo⁊ abiecit veſtimẽtn ſuũ s ſe : 


Ec ü yg" eũ: quid facicm? tíbi:« ceſſabit 


dutus ẽ ſaccoꝛ⁊ ſedit ĩ cinere:⁊ clama^ 
uit ⁊ dixit i niuiue ex oꝛe regis a pnci 

D pli ei? dicẽs. Hoĩes ⁊ iumẽta « boues 
- pecoꝛsa fi guſtẽt quicq; nec pafcá£ :« 
aqus no bibát.1 operiaf ſaccis boies 
: 4iuméta clamet ad dñm in foꝛtitudie 
. b i cõuertat᷑ vir a via fna mala ⁊ ab in 
g. c iquitate à e ĩ manibꝰ eog.| Duis fcit 
ſi. cõuertat᷑ ⁊ ignoſcat deùs:⁊ reuerta^ 
tur a furoꝛe ire ſue:⁊ nó peribimꝰ. Et 
vidit deꝰ opa eoꝝ qꝛ cõuerſi (üt ð via 
fua mala:« miſertꝰ ẽ fup maliciã quá 

| -- locut? 

PS. 


2 


erat vt faceret eíe:t no fecit. 
T afflicts cfi ionas affli UIIII 
ctione magna: ⁊ iratꝰ ét oa 
; uit ad ofim:a dixit: Dbfccro do 
mine:nũ dd nó boc é verbũ meũ cũ ad 
buc eſſem i fra mea? Pꝛopter B poccu 
5. paui vt fugere i tharſis. Scio ei qꝛ tu 
€ deus clemẽs ⁊ miſericoꝛs es:patiẽs et 
multe miſeratiõis ⁊ ignoſcẽs fup ma- 


a liciã. Et nũc dñe tolle áfo aiam meã 
B a me: qꝛ melioꝛ € mihi moꝛſ q; vita. Et 


dixit ois. Putaſue bñ iraſceris tu? Et 
egreſſus € lonas oe ciuitate: ⁊ ſedit 2 
oꝛientẽ ciuitatꝭ . Et fecit ſibimet vm 
bꝛaculũ ibi:⁊ ſedebat ſubter illod i vm 
bꝛa:donec víderet jd accideret ciuita 
ti. Et pᷣparauit dñs oe? ederã:⁊ aſcen - 
dit ſuꝑ caput ione vt eſſet ombꝛa ſuꝑ 
| «aput ci?:x ptegeret eũ. Laboꝛauerat 
| n letat? eft ionas (up edera leticia 
agua. Et pauít oc? vermẽ afcefu di 
luculi f craſtinũ:⁊ ꝑcuſſit ederá t exa- 
suit. Et cũ oꝛtus fuiſſet fol pᷣcepit dñs 
vẽto calido ⁊ vrẽti ⁊ ꝑcuſſit ſol ſuꝑ ca 
put ione.⁊ eſtuabat. £t petiuit ale fue 
vt moꝛeret᷑. Et dixit. Meliꝰ € mihi mo 
D ri q; viuere. Et dixit dñs ad ionam. 
Putaſne bene iraſceris tu fup ederã? 
Et dixit. En iraſcoꝛ ego vſq; ad moꝛ- 
té. Et dixit dñs. Tu doles fup ederã 
in d nó laboꝛaſti neq; feciſti vt crefce^ 
ret:q̃ ſub vna nocte nata ẽ ſub vna no 
cte perijt:a ego nõ parcã niniue ciuita 
ti magne: in ꝗᷓ ſũt pl? q; cent) viginti 
milia hoim:qͥ neſciũt àd (it inter dex/ 
terã ⁊ ſiniſtrã ſuã ⁊ iumèta multa? 
en che o pheta / Incipit p^ 
Ah in Dicheam ppbetài. ^ 
Empoꝛibꝰ ioathe tacbas et 
ezechie regii iuda: micheã ꝓ 
phetã ad hãc ꝓphetiã ſpũſã 
to repletũ fuiſſe lectio ipſa 


¶ Picheas 


tetigit poꝛtã pki mei vſq; ad h; ierkm 
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demonſtrat. Sed de ſupꝛadicto nũe⸗ 
ro regũ ioathan « eʒzechiã deo ob reli 
gioné placuiſſe:hiſtoꝛia libꝛi quarti re . Reg. 18. g 
afi: « ſecundi paralipomens indicat. 

Achaʒ Vo reticto deo: idola ſamarie 4 Reg. 16. a 
aͤbꝰ etiã filios (nos ĩ ſacriticiũ igni cs 
cremãdoſ obtulerat coluiſſe cõſtat. Q 
obrem oe? ſamaris à reges ifr ⁊ iuda 
memoꝛatoꝝ ſimulacroꝝ ſuꝑſtitiõe fe- 
fetlerat increpãs iudignationẽ ſuã in 
eã ꝓceſſurã cõmitatꝰ e. Ppło etiã iſtł 
pᷣusricatoꝛi a pucipib? ci? q eũdẽ po- 
pulũ fallaci ſuaſione ad colẽda idola 
ipulerãt: verbis i ſequẽtibꝰ captiuitae 
£2 ⁊ interitũ affuturn denunciauit. 

Explicit ptog?-Sncipit ergumétft. 
Icheas oimorattbi coberef ch? 

i vaſtationẽ annũciat filie la 
tronis:⁊ obfidione ponit ; eã 
à ꝑcuſſerit iudicis iſrł. 

1 entũ. Jncipit. Mi; 
tu. "PU 


— xl c ——„v— , 

ni qð factũ ẽ ad micheã 
moꝛaſthitẽ in diebꝰ io» 
athan acbas ⁊ ezechie re 

i gũ iuda: qð vidit ſuꝑ ſa 
mariã 4 hierłm. Audi te ppłi oce ⁊ at 
tendat t᷑ra ⁊ plenitudo eiꝰ:⁊ fit dñs de 
us vobis in teſtẽ:dñs de tẽplo fancto 
fuo. Quia ecce dñs egrediet᷑ de loco Eſa· 26.5 
ſuoꝛ⁊ deſcẽdet ⁊ calcabit fup excelfa £^ 
re. Et cõſumẽt᷑ mõtes ſubtꝰ eũ « valleſ 
ſcindent᷑ ficut cera a facie ignis:ſicut 
aque d decurrũt i pᷣceps. In fcelere ia^ 
cob oẽ iſtud ⁊ ĩ pctis oom? iſrł. Qð fce 
lue iacob? Nõne ſamaria? Et qᷓ excelſa. 
iude? Nõne hierkm? Et pon famariá 5 · 
dft aceruũ lapidũ f agro cũ plãtat᷑ vi- 
nea:⁊ detrahã in vallẽ lapides eiꝰ: Et 
kundamẽta ei? reuelabo:⁊ ofa ſculpti 

lia ci? ocídéF. Et oẽs mercedes ei? có 
burent᷑ igni:a oia idols ei? poná i ꝑdi 
tionẽ:qꝛ de mercedibꝰ meretric? ↄgre⸗ 
gata ſũt ⁊ vſq; ad mercedẽ meretricis 
reuertent᷑. Puꝑ B plágá a vlulabo: va € 
dá ſpoliatꝰ ⁊ nudꝰ. faciá plãctũ velut 
draconũ:⁊ luctũ dfi ſtrutionũ:qꝛ deſpe 
rata é plaga eiꝰ:qꝛ venit vſq; ad iudã 


€, 


5 


2 39 3 


In getb nolite annũciare: lachtemis. 
ne ploꝛet? . In toro pulueris puluere NE 
vos cõſꝑgite:⁊ trãſite vobif habitatios 

iia TAN EA 
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fa à habitat in exitu. Plãctũ oom? vi 
cina accipiet ex vob d ſtetit ſibimet:qꝛ 


T dixi. Audite pᷣncipes iaco 
infirmata ẽ in bonũ qͥ habitat i ama^ 


4 duces bon? iſrł. nud nó ve 


palchꝛa:cõfuſa ignominta. ns e egref egrediẽt᷑ ꝑ ed. Et trãſibit rex eoꝝ coꝛĩ⸗? | 
eis:⁊ ofis ĩ capíte eoꝝ. Tn 2 | 


D ritudinibꝰ.Quia deſcẽdit malũ a duo ſtrũ € fcire iudiciũ:qͥ odio habetis bo 49$ 


in poꝛtã hierłkm:tumultꝰ ddrige ftupo ' boni 1 oiligitie malũ⁊qͥ violẽter tollí 
rís habitanti lachis. Pꝛincipiũ pecca" tis pelles cog deſuꝑ eis:⁊ carné eoꝛũ 


ti € filie ſion:qꝛ in te inuẽta ſũt ſcelera deſuꝑ oſſibꝰ eoꝝ? ¶Aui comederũt car» 


iſrt. Pꝛopterea dabit emiſſarios ſuper nẽ ppłi mei:⁊ pellẽ eoꝝ deſuꝑ excoꝛia- 
hereditatẽ geth:vomos mẽdacij ( de / uerũt:⁊ oſſa eoꝝ cõfregerũt:⁊ ociderüt 
ceptionẽ regib? ifr. Adhuc heredem ſicut ĩ lebete ⁊ dfi carne i medio olle. 

ducam tibi á habitas in mareſa: vſqʒ Tũc clamabũt ad ofim nó eraudíet. 
odollã veniet głia iſrł. decalusre ⁊ tõ eos: abfcodet faciẽ ſuã ah eis ĩ rpe il 
dere (up filios delitiarũ tuarũ: dilata lo:ſicut nedter egerũt i fdinuctioib? 

caluitiũ tun fícut aqͥta:qm̃ captiui du ſuis. ec dicit dñs:ſuꝑ ꝓphetas d fe^ 
£ à cogitat? Vecti ſũt ex tog ducũt ppm meũ:qͥ moꝛdẽt dẽtibꝰ ſuis 
inutile:a opamini mali f cubi ⁊ pᷣdicãt pace. Et ſi qͥs no dederit i oie. 
libꝰ vfíg. In luce matutina fa eoꝝ qͥppiã:ſãctificãt fup eũ pᷣliũ. Pꝛo 

ciũᷣt illud:qm̃ 5 dñm ẽ man? eoꝝ. Et pterea nor vobis ꝓ viftoe erit ⁊ tene 


a 


2 


c 


cõcupierũt agros « violéter tulerütet | brevob p oíuinatione.£toccibetfol ' 


rapuerũt domos:⁊ calũniabãt᷑ virũ et ſuꝑ ꝓphas:a obtenebꝛabit᷑ fup eos di 
domũ eiꝰ:virũ a hereditatẽ eiꝰ. Idcirco es · Et cõũdẽt᷑ Q vídét oiſioues: ⁊ co. 


hec dicit dñs. Ecce ego cogito ſuꝑ fa^ fundent᷑ diuini. Et oꝑient oẽs vultus 
miliã iſtã malũ vñ nõ aufereti colla ve ſuoſiqꝛ fie rñſũ dei Herũtñ ego repletꝰ 


ſtra:⁊ nó ambulabit ſuꝑbi:qſh tẽpus — fü foꝛtitudle ſpũs dñi iudicio ⁊ vᷣtute 
peſſimũ eſt. In oieilla ſumet̃ fup vos vt ũnũciẽ (acob fcel? ſuũ:⁊ iſrt᷑ peccatũ 
ꝑabola: ⁊ cũtabit᷑ cãticũ cũ ſuauitate ſuũ. Sjudite D pncipes domꝰ facob: et 


B dicẽtiũ. De populatione vaſtati ſumꝰ. iudices oom? iſrł d abomiamĩ iudiciũ 


0 


re - 


ars pki mei cõmutata eſt. Quõ rece / ⁊ oia recta puertirt. Qui edificatt ſi õ $9. | 


is a me:cũ reutat᷑ qͥ regíoes nfas di- i ſãguinibꝰ ⁊ hierin t inigtate.|| Pꝛici sec 


nidat⸗ Pꝛopt᷑ D nó erit tibi mittẽs fu^ pes eiꝰ ĩ muneribꝰiudicabãt:⁊ ſacerdo 
niculũ ſoꝛtis i cetu dni o iſrł᷑. Ne loq̃ / tes eiꝰ (mercede docebãt. £t ꝓphe ei? 
mini loquẽtes. Nõ ſtillabit ſuꝑ iftos: i pecunia diuinabãt:⁊ fup dñm reqͥeſ- 
nõ copbédet ↄfuſio dicit bom? iacob. cebãt dicẽtes. fid no dñs in medio 


Tiü4d abbꝛeu iatus ẽ ſpũs dñi:aut ta- nr̃m? nõ veniẽt fup nos mala. Pꝛo- Hie 
DU 


les füt cogitatioes eiꝰꝰ None vba mea — pter D cá vfi fio dfi ager arabit᷑:a hie- 
bona ſũt cũ co d recte gradit᷑? Et ecõ- ruſalẽ dfi aceru? lapidi erit ⁊ mos té 
trario ppłs me? i aduerſariũ cõſurrexit pli ĩ excelſa filuag. III 


Deſuꝑ tunicã palliũ ſuſtuliſt:⁊ eos d - T erit in nouiſſimo oicrü: erit 24. 
trãſiebãt funpliciter cõuertiſtis ĩ bel⸗ Junss oom? dñi ppatus i wtice Esa. 


wi. Mulieres pi mei eieciſtis d domo — mótífi:t ſublimis fup colles. Et fluẽt 
delitiarũ ſusꝝ: a paguut eaꝝ tuliſtis ad efi ꝓpłi ⁊ ꝓperabũt gẽtes mte t di- 


het · iz. c laudẽ mea i ꝑpet ui. Surgite ⁊ ite:qꝛ cẽt. Uenite aſcẽdamꝰ ad mõtẽ dñi: et 


Jd 


Mice 


nõ babek hic requiẽ. Pꝛopt imũdiciã ad domũ dei iacob. Et docebit nos de 
ei? coꝛrũpet᷑ putredine peſſima. Utinã vs ſuis:⁊ ibimꝰ i ſemitꝰ eiꝰ. Quia de 


ns ecm vir habẽs fpi: médacili po^ — fio egrediet᷑ Lex: ⁊ vhũ oni oe hierłm. 
$5 ti? loꝗ̃rer. Stillabo tibi ĩ vinũ ⁊ĩ ebꝛi Et iudicabit iter ꝙ tos młtos:⁊ coꝛri⸗ 


* Is 

TN 
, 

^ 


etatẽ:⁊ erit (up qué ſtillat᷑ gpfuo iſte. pier gẽtes foꝛtes vſq; in lõginquũ. Et 
Cõgregatione ↄgregabo iacob totũ te cõcidẽt giadios fuos ĩ vomeres: ⁊ ha- 


nã illũ q̃ſi gregẽ t oui ꝗſi pec ĩ me / fii gẽtẽ gladiũ:⁊ nõ diſcẽt vltra belli- 


i vnũ coducá relidas 5 Pariter po- ſtes ſuas i ligones. õ ſumet gẽs aun B. 


dio caularũ. Tumultilabüf a multitu gare. Et ſedebit vir fubt? vineã ſus:et 


onte eos. IDinidet ⁊ trãſibunt poꝛta:a ofi exercituñ locutũ €. Quia oca got 


p dede boim. Aſcendet em pandés iter ^ fubt? ficii fud: ñ erit qͥ detreat: qꝛ os 


So 


Y 


3 , 
|| icheas | C 
jJ 'Gbulabütennfáfdi i nole dei ſui: nos exaltabit᷑ man? tua fup hoſtes tuos:a 
aũt ambulabimꝰ ĩ noĩe dei nr̃i ĩ exnũ oes inimici tui interibũt. Et erit i die 
d 2 vltra. In die illa dicit dñs ogrega^ illa dicit dñs:auferã ede tuos de me / 
bo claudicãtẽ:⁊ eã quã eiecerã colligã dio tui: c diſꝑdã ꝗdrigas tuaſ. Et ꝑdã D 
c ⁊ qua afflixerã ↄſolaboꝛ. Et ponã clau ciuitates ę᷑re tue:a deſtruã oce muniti 
| dicantẽ ĩ reliqas:⁊ eã d laboꝛauerat ĩ ones tuag. Et auferã maleficia de ina 
c gentẽ robuſtã ¶ Et regnabit dñs ſuper nu tua: ⁊ diuinatiões no erũt iu te. Et 
eos i mote ſiõ:ex D nũc a vſq; in exnũ. — perire faciẽ ſculptula tua:a ſtatuas tu 
Et tu turris gregẽ nebuloſa filia ſion as ð medio tui. Et nõ adoꝛabis vltra 
vſq; ad te veniet:aveniet ptãs pᷣma re oꝑa manũ tuaꝝ ⁊ eueilã lucos tuos Ó - 
gnũ filie hierłkm. flic ꝗre meroꝛe he / medio tui. Et ↄterã citates tuas: « fa^ 
ris? Nũꝗqͥd rex nó ẽ tibi:aut ↄſiliarius ciã ĩ furoꝛe ⁊ idignatiõe vltionẽ ĩ oib? . 
tu? perijt:qꝛ copbédit te doloꝛ ſiẽ par getibꝰ d nó audierür. - VI 
turiẽtẽ? Dole 4 fatage filia ſiõ dfi par dite q dñs loàF. Purge otetr. 
turiẽs:qꝛ nũc egredieris de ciuitate:ert iudicio adáffi mõtes:⁊ audi 
habitab i regiõe:⁊ venies vſq; ad ba- ant colles vocẽ tuã. Audit mõtes iu 
bylonẽ.Ibi liberaberꝭ:ibi redimet te diciũ dñi a foꝛtia fũdamẽta tre; qt iu- 
ofis de manu inimicoꝝ tuoꝝ. Et nunc diciũ oiii cũ po fuo: ⁊ cũ iſrł diiud i 
egregate ſũt fup te gẽtes mre: dicũt cabit᷑. ppłe mcus dd feci tibi: aut qd 
lapidet᷑:⁊ aſpiciat ĩ ſion oculꝰ nf.Jpfí — moleſt⸗ (ui tibi? Rñde mihi. uia edu 
aũt nõ cognouerũt cogitatiões dñi: ⁊ xi te de fra egpti:⁊ de domo ßuiẽtiũ Exo. 15. c 
WHÜ mnointellererít ↄſiliũ eiꝰ:qꝛ ↄgregauit liberaui te ⁊ miſi afi facié tuã moyſen 5 
eos q̃ſi fenũ aree Surge ⁊ tritura filia ⁊ aarõ «maria. | Ppłe ine? memẽto q- Mu. 22. a 
ſion:qꝛ comu tuſi ponã ferreũ:⁊ vngu ſo qͥd cogitauerit 3 te balach rex mo^ et. 25. b 
las tuas poná ereas. Et cominuespo ab ⁊ qͥd rñderit el baalã fili? beo ð fe 
pulos inktos: a Iterficies ofio tapinas thim vfqs ad galgalà ot cognoſceres 
03:3 foꝛtitudinẽ eoꝝ dño vn iiſe t᷑rce. iuſticias ofi. uid diguũ offer ã dño⸗ 
(nc vaftabert filia latro V Curuabo geun deo exceiſo? üg offe 
t nis. Obſidionẽ poſuerũt ſuper rã ei holocauſtomata ⁊ vitutos snitſu ^ 
nos i vᷣga peutiét maxillã iudi los? Nũqd placari pot dns i inilibꝰari 
a cis iſrt᷑.¶ Et tu bethleẽ effrata paruulꝰ etũ:an mti milibꝰ hircoꝝ pinguiũ⸗ 
f es ĩ milibꝰ iuds. Ex te mihi egrediet᷑ q nũqͥd oabo pmogenitũ meũ ꝓ ſcelere 
fit dñatoꝛ i iſrł:⁊ egreſſus ẽ ab initio a meo:fructũ vẽtris mei ꝓ pcto aie mee 
diebꝰ et nitatꝰ . Pꝛopt᷑ D dabit eos vl Indicabo tibi o hõ dd (it bonũ: ⁊ id c 
q; ad tpe in d parturiẽs pariet. Et re / dñs reqͥrat a te. Utiq; facerc iudiciũ ⁊ 
74] liquie fratrũ eiꝰ coütet ad filios iſrx. diligere miſcd iam: ⁊ ſollicitũ ábulare 
68 Et ſtabit ⁊ paſcet ĩ foꝛtitudine dñi in cũ deo tuo. Nox dñi ad citate clamat: 
| fublímitatenois ofi dei ſui. Et oürCE — «al? erit timẽtibꝰ nome ci?. Audite £45 
qinücmagnificabi£ vſq; ad ᷑minos tribꝰ. Et de appꝛobabit illud? Sdbuc 
tre. Et erit iſte pax aſſyrijs cũ venerit ĩ ignis i domo impij:theſauri iniqtatis r 
frá nrt̃amꝛ⁊ qñ calcaneríiti domibꝰ no « itéfura minoꝛ tre plena. Nũdd iuſti [AS 
ftris. Et fufcitabim? ſuꝑ eũ ſeptẽ pa^ — ficabo ſtaterã ĩpiã:⁊ ſaccelli podera do ec ws 
ſtoꝛes:⁊ octo hᷣmates boies. Et paſcẽt loſa? In àbꝰ diuites ei? repletifütini^ ^97^€*« 
frá aſſur ĩ gladio: a t rã nemroth i lã / qͥtatet ⁊ hitãtes ĩ ea loqbãt᷑ inẽdaciũ: 
ceis eiꝰ. Et liberabit ab aſſur cf vene^ ⁊lingus cox fraudulẽta i oꝛe cog. Et py Er 
rit ĩ terrã noſtrã:⁊ cũ calcauerit ĩ fini / ego S cepi pcuterete ꝑditiõe:ſuꝑ petit 3 
3| b?nfis.£terütreliquietaceb ĩ medio tũuis. Tu comedes ⁊ n faturaber(. ⁊ hu 
ppkoꝝ multoꝝ ãſi ros a dño: ⁊ q̃ſi ſtii miliatio tua ĩ medio tui. Et appᷣhẽdes 
le ſuꝑ herbã d nõ expectat virxũ:⁊ nõ — ⁊ nõ ſaluab:a ds faluauet? : in glaqiũ 5 
ſtolat᷑ filios hoĩm. Et erũt reliquie ia^ dabo Ku ſemĩab a uo metes: tu cal- Peu. 28 
cob i gẽtibꝰ ĩ medio ppłoꝛ multoꝝ q cabis oliuã a nó vngert oleo:⁊ muſtũ 2 Aggei. . 
ſi leo i iumẽtꝭ ſiluaꝝ ⁊ qſi catulꝰ leo- non bibes vinñ. Et cuſtodiſti pᷣcepta 
nis i gregibꝰ pecoꝝ. Qui cũ trãſierit a amri ⁊ oẽ opꝰ domꝰ achab: a ambula - 
cõculcauer it ⁊ ceꝑit:nõ € à eruat. Et ſti i. voluptatibꝰ eoꝝ:vt. dart tei pile 


P 


4 9 oe 


M o6 


mihi: qꝛ fact? fü ficut 
git in autũno racemos etude^ 
- mie. Nõ € botrus ad comeden^ 
 dii:Pcodse ficus deſiderauit aía mea. 
2 Perijt ſctũs oe tra: ⁊ rect? in boibue 
no ẽ̃. Oẽs i ſauguine inſidiant᷑:vir fra 
I trẽ fuii ad moꝛtẽ venaf. Malũ manu 
um ſuarũ dicũt bonũ. f»ztficeps poſtu- 
lat: iudex ĩ reddẽdo €. Et magn? lo 
5 65.90 en ale P coturbaueft 
EAS f^. à. Qui optimꝰ i eis &afi paliurue: à 
ra adt qfi ſpina de ſepe. Dies peculatio 
f nis tue: viſitatio tua venit. unc erit 
(vaftitas eog. Nolite credere amico: et 
B nolite cõfiderẽ ĩ ouce. Ab ea q doꝛmit 
Wat. 10. ci ſinu tuo cuſtodi clauſtra oꝛis tui: q? 
fili? cõtumeliã facit patri:⁊ filia ↄſũt᷑⸗ 
get aduerſus matrẽ ſuã: nurꝰ aduſus 
ꝝ ſocrũ ſuã:⁊ inimici bois domeſtici ei9 
FEgo aſit ad ofim aſpĩciã: ep ectãbo de 
ief-* aetũm ſaluatoꝛẽ meũ. Audiet me oe? me? 
g Ne letert inimica mea ſuꝑ me:qꝛ ceci/ 
di. Cõſurgã. Cũ federo in tenebꝛis:dñs 
Aux mea €.3rá dn poꝛtabo:qm̃ pecca- 
ui ei:donec cám meã iudicet:⁊ faciat 
iudiciũ meñ. Equcet me ĩ lucẽ:videbo 
Oiuſticiã eiꝰ. Et aſpiciet inimica mea:⁊ 
C operiet᷑ ↄfuſſõne:ꝗᷓ dicit ad me Ubi ẽ 
dñs oe? tuꝰ? Oculi mei videbũt ĩ eam 
Tic crit ĩ ↄculcatione: vt lutũ platea^ 
i rũ. Dies: vt edificent᷑ macerie tue. In 
in die lla Log: fiet lex. In die illa ⁊ vfqs 
ad te veniet aſſur, et qq; ad ciuitates 
munitas: ca ciuitatibus munitis vſ- 
q; ad flumen:⁊ ad mare de mari: tad 
I mõtem oc mote. 55 terra erit in deſo⸗ 
lationem ꝓpter babitato:es fuos: et 
ꝓpter frucrü cogitationũ eoꝝ Paſce 
km tuũ ĩ vᷣga tua:gregẽ bereditatie 
tue habitãtes ſolos i faltu. In medio 
carmeli paſcent᷑ baſan ⁊ galaad iuxta 
dies anti-18fm dies egreſſiõis tue de 
4óterra egypti-Dfédà ei mirabilia. (li^ 
^ — debfit gétesia cõfũdent᷑ fup oi foꝛtitu 
dine fua. Ponet manti fup os: aures 
j2€og ſurde erfit.Lingét puluerẽ ſit᷑ fer^ 
peutee: velut reptilia (re ꝓturbabunt᷑ 
de edib? fuis. ipfim oefi nrm nó deſide 
18 rabüt:z timebũt re. imi 
tui d auferas inídtaré:a tráffere pec^ 
catũ reliquiarũ bereditat? tue? nõ im 
Viere. 1s mitet vitra furoꝛẽ ſuũ:qm̃ volẽs miſe 


m 


. 
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tion t habitãtes t ea EfíbI18: € oppꝛo / ricoꝛdiã ẽ. Aeuertek 4 miſerebit aft. 
bꝛiũ po ane ene V Deponet iniqtates nfas:c ꝓijciet ĩ ꝓ 


colli aafun pũ maris oia pctã nfa. 


"cám ⁊ aſſũptio 


Duis des ſimilis 


res aſſirioꝝ affuturꝰ cores. Explicit 


* 


Dabis ve^ 
ritatẽ iacob:miſericoꝛdiã abzad:d Lu^ 
raſti rper 8 diebꝰ Wim " 
rplicit Micheas ꝓpha. Incipit p 
logus in Naum ꝓphetam. 
Aum ꝓphetã ante aduẽtũ re 
gis atfvríon à ꝓpłm iſrł᷑ capti 
uũ i ſuã regionẽ trãſtulerat: 
5 uiſſe hebꝛeoꝝ traditio ↄfir⸗- 
mat. Siqͥdẽ i finẽ huiꝰ Lectióie pᷣdicti 
regis aduentũ: idem ꝓpha annũciare 
mõſtrat᷑. Sʒ cũ habitatoꝛes niniue io 
na interitũ ciuitat pᷣdicãte:ne diuina 
ira denũciatũ interitũ ſuſtinerèt pcto 
rũ: ⁊ ĩpietatis pniam egiſſen t accepta 
dei miſcdia:grauioꝛibꝰ ſe criminibus 
iplicuerũt. Qua de cã mem oꝛatꝰ ꝓpha 
ſpũſctõ plenus: iudiciñ dei annucidss:: 
ita locut? ẽ. De? ʒelans:⁊ vlciſcẽs do Hai 
mín? € «c.3à ei decẽ tribꝰ ab aſſirijs 
ducte fuerãt ĩ captiuitatẽ ſub esechia 
rege iuda:ſub Q etiã nũc ĩ ↄſolatiõe po 
puli traſmigrati aduerſũ niniuẽ vitio 
cernit᷑ nec erat parua cõſolatio: tam 
his à i$ aſſyrijs Putebátrds relide. qui 
fub ezechia de tribu iuda ⁊ beniamin 
ab eifdé boftíb9? obſidebãt᷑: vt audirẽt 
aſſyrios ds a chaldeis ec capiẽdos: fic 
in ſequentibꝰ libꝛi hui demõſtrabit᷑. 
Scitaũ ꝙ nin iue i nta lingua de be^ 
bꝛeo ſpecioſã ſonat.Specioſus aũt hie 
mũdꝰ dicit᷑. Unde «apud grecos: cof^ 
mos ab oꝛnatu nomen accepit. Et àqc - 
dd nũc aduerſũ n iniuẽ dicit᷑:de un- 
do figuralit᷑ pᷣdicsri ſẽtiamꝰ . Dua ob 
uã ſeptuaginta inter- 
p tes dicũt. Fand hebꝛeos maſſa 
ponit᷑:id € graue onus:eo ꝙ cũ aduer 
fus quà ꝓphetat᷑ pᷣmat: nec ſinat ele / 
uare ceruice. Simulq; B; attendendíl: , 
qð bec ipfa vel aſſũptio: vel onꝰ: vel põ 
dus ꝓphete viſio fit. 110 eĩ loat ꝓphe 
ta in extaſi: vt mõtanꝰ ⁊ pꝛiſcilla: maxi 
millaq; delirãt:ſʒ qð ꝓphetat liber eft. 
viſionis intelliget! vniuerſa à lod : 
pondus hoſtiũ facient? fuo ppEo viſio 
né. De cõſũmatione itaq; mundi fm. 
anagogen cõſolationẽ ſctõꝝ ꝓphetia 
texit᷑: vt quecũq; i mñdo vidẽt: dfi pre 
reuntia ⁊ caduca ↄtẽnãt a p̃parent ſe 
ad iudicij diẽ. Ubi viro: aduerſum vi 


& 
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ꝓlogus. Incipit areuméti. 
Hum cõſolatoꝛ oꝛbis interpta 
| ur. Increpat ciuitatẽ ſãguinũ 
ote$ pedes euágelisátío ⁊ annüciátQ 
licit argumẽtñ. Inc 


iber viſiõis naum hel⸗ 
cheſei.¶ Deꝰ emulatoꝛ et 
f vlciſcẽs dñs:vlciſcẽs do 
1 mín? ⁊ habẽs futoꝛẽ: vl 
| cifcés dis i hoſtes ſuos:⁊ icaſcẽs ipfe 
inimicdꝭ ſuis. Dñs patiẽs a magn? foꝛ 
titudine:⁊ mũdaãs no faciet inocente 
Dñs ĩ tẽpeſtate ⁊ turbine vie eiꝰ: ⁊ ne 
bule puluis pedi eiꝰ. Increpãs mare ⁊ 
exiccas illud: ⁊ oía flumĩa ad deſertũ 
B deducẽs. Infirmatꝰ € bafan ⁊ carmelꝰ 
f los libani elsguit. Montes cõmoti 
lt ab eo: ⁊ colles deſolati ſũt. Et cõtre 
muit fra a facie ei?: ⁊ oꝛbis ⁊ oẽs ha- 
bitstes i co. Ante faciẽ indignationis 
eie qs ſtabit:⁊ qͥs reſiſtet in ira furoꝛis 
eiꝰ? Indiguatio ei? effuſa ẽ vt ignis: et 
petre diſſolute ſſit ab eo. Bonꝰ dñs et 


rãtes in fe. Et i diluuio ptereüte cofü 
mations faciet loci eiꝰ:⁊ iu imicos eiꝰ 


¶Haum 


. d ⁊ poſt t uerſionẽ illi? ioquit᷑. Ecce fup. 


cõfoꝛtãs i die tribulatiõis ⁊ ſciẽs ſpe⸗ 


bis iſrł. fuia vsſtatoꝛes diſſipaneran: 


eos: æ ꝓpagines eoꝝ coꝛruperũt. Cix- 


peꝰ foꝛtiũ ei? ignit?: viri exercitꝰ Í coc 
cineis. 3gnee habene curr? i die p̃ᷣuari 
cation is ci? a agitatoꝛes ↄſopiti funt. 


In itineribꝰ cõturbati ſũ::ꝗqdrige col · 2$ 


Life fit i plateis. Aſpectꝰ eom dfi lãpa 
dee:Qfí fulgura diſcurrẽtia. Recoꝛda/ 
bif koꝛtiũ ſuoꝝ:ruent ĩ itineribꝰ fuis. 
Uelociter afcédét muros eiꝰ:⁊ pᷣpara/ 
bit vmbꝛaculũ. Poꝛte fluuioꝝ aperte 
ſůt:⁊ tẽplũ ad ſolũ dirutũ. Et miles ca 
ptiuꝰ adduct? ẽ:⁊ ancile ei? minabãt 
gemẽtes vt colũbe:murmurãtes ĩ coz 
dib? (uis. Et niniue dfí piſcina aqua 


rij aq̃ eiꝰ:ipi vero fugerũt. State ſtate C 


⁊ nõ ẽ d reuertat᷑. Dixipite argẽtũ: di⸗ 
ripite aurũ:⁊ no € finis diuitiaꝝ ex ot 
bus vaſis deſiderabilibꝰ. Siſſipata eft 
a ſciſſa a dilacerata:⁊ coꝛ tabeſcens ct 
diſſolutio geniculoꝝ ⁊ defectio f cũct?ꝰ 


renib?. |« facies oim ſicut nigredo ol^ Eſa.iʒ.b 


le. Ubi ẽ habitaculũ leonum:⁊ paſcua 


catulog leonũ? Ad quá iuit leo vt in^. 25 


grederet᷑ illuc: catulꝰ leonis: a no € à 
exterrcat. Leo ccpit ſufficient catulis 
ſuis:⁊ necauit leenis (nig. Et impleuit 


pꝛeda ſpelũcas fuas.« cubile fuii rapí^ 


na. Ecce ego ad te dicit dſis exercituũ 
⁊ ſuccendã vſq; ad fumũ ádriges tu^. 
as: ⁊ leunculos tnos comedet gladius 


tõſummationẽ ipe faciet. Nõ ↄſurget Et extermĩabo ð fra pᷣdã tuã ⁊ nõ au 


duplex tríbulatío:q? ficut ſpine ſe in^ 
uicẽ cõplectũt᷑:ſic conuiuiũ eoꝝ parit᷑ 
potãtiũ. Cõſumẽt᷑ qfi ſtipula ariditate 
plena. Ex te ei exibit cogitans 5 dñm 
maliciã mẽte ꝑtrãctãs puaricationẽ. 


| 
| C ꝑſequẽt᷑ tencbze, Auid cogitat? 5 ofis2 
| 
| 
| 
:| 
| 
hec dicit dns. Si pfectí fuerint 2 ita 


. piures: ſic qs attóden£ « ptráfibir.Af^ 


D Riri te ⁊ nõ affligã te vitra. Et nũc cõ- 


- fi - 2. 2222 3 2 - » 
"jj -oirfípá: pᷣcipiet ſuꝑ te dns. f16 ſemi- 
nabít ex noie tuo àmplius. De domo 
dei tui itficiã. Sculptile ⁊ ↄflatile po 
| -nà ſepulchꝛũ tuũ: qz inhonoꝛatus es. 
d Ecce ſuꝑ mõtes pedes euãgeliz antis 
c ⁊ anuũciãtis pacé.£elebia iuda feſti· 
uitates tuas ⁊ redqe vota tua qꝛ non 
adijcier vltra vr ꝑtrãſeat in te belisl: 


&à dſiggat coꝛam te:qͥ cuffodiat 
obfiàtone.&oréplare viã:cõfoꝛ 
ta lũbos roboza vtutẽ valde. Qu ia ſi- 


terã virgã ei? ð doꝛſo tuo:z vicula tua 


diet᷑ vltra vox nũcioꝝ tuog. III 
E ciuitas ſãguinũ:vniuùſa men 


2 — - 


dacij:dilaceratiõe plena. 16 re Sechj. 34..b 
edet a te rapina. (lor iegclli: Abacuc.2. e 


1 vox im̃petꝰ rote: eqͥ fremẽt a Gdríi- 
ge feruentis ⁊ eqͥtis aſcendẽtꝭ :⁊ mica 
tis gladij:⁊ fulgurãtis haſte: ⁊ multi- 
tudinis interfecte:⁊ grauis ruine:nec 
ẽ finis cadauerũ. Et coꝛruẽt ĩ coꝛꝑibꝰ 


ſuis ꝓpter multitudinẽ foꝛnicationũ 
meretricis ſpecioſe ⁊ grate ⁊ hñtis ma 8 
leficia:q̃ vendidit gẽtis f foꝛnicstioni E ſa. 47. — 
dꝰ ſuis:⁊ failíae i maleficijs ſuis.¶ Ec l 5 
ce ego ad te dicit dñs exercituũ:⁊ reue 5 


labo pudẽda tua ĩ facie tua: ⁊ oſtendã 
i gẽribꝰ nuditeré tuã ⁊ regnis ignomi 
niá tuã. Et ꝓijciã ſuꝑ te ebornitarioes 


cẽdit ( vniuerſus und II «otümelfje te afficiã: ponã tet exem 

"pili. Et er it. oĩs à viderit ie reſiliet a te 

⁊ dicet. Naſtata ẽ niniue. Quis como- 
LI | uebit ſuꝑ te caput? Hñ qͥrã cõſolacoꝛt 
cut reddidit dñs ſuꝑbiã iacob: ſic ſuꝑ tibi: Nũqͥd melio; es alexãdria ppłoꝝ 


Ü 
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eis: cuiꝰdiuitie mare ad muri ei?. £tbí 
opia fo:titudo ei? 1 egiptꝰ ⁊ nõ ẽ finis 
Africa a lib ves fucrür ĩ auxilio tuo: fs 


q habitat ĩ fluminibꝰ? AG in circũitu 


⁊ Ipfa in traſmigratione ducta c ica-⸗ 


C ptiuitatẽ. Paruuli ei? eliſi ſũt ĩ capite 
oim viarũ:⁊ fup inclytos ev miſerunt 
ſoꝛtẽ:⁊ oẽs optimates ei? cõfixi ſũt in 
cõpedibꝰ. Et tu $ inebꝛiabert ⁊ eris de 
ſpecta:⁊ áres tu auxilium ab inimico. 
Oẽs munitic es tue ficut fic? cũ groſ- 
f: ſuis:ſi cõcuſſe fuerint cadẽt ĩ os co 
medẽtis. Ecce ppłus tu?: mulieres in 
medio tui. Inimicis tuis ad apertio^ 
né pandé£ poꝛte tre tue: deuoꝛabit ig^ 
nis vectes tuos. Aquã ppt obſidionẽ 
hauri tibi: extrue munitiões tuas In 
tra in lutum ⁊ calca:ſubigẽs tene late 
té. Ibi comedet te ignis:ꝑibis gladio: 
deuoꝛabit te vt bꝛuchus. Cõgregare 8 

$» vt bꝛuchꝰ mkriplicare vt locuſta. Plu 
res feciſti negociationes tuas: q; ſtelle 
fint celi. Bꝛuchus expãſus e: « anola^ 
nít.Cuftodes tui q̃ſi Locu(te: a paruuli 
tui áfi locuſte locuſtarũ:q̃ cõſidẽt i fe^ 
pib? in die frigoꝛts. Sol oꝛtꝰ ẽ ⁊ aüo^ 
lauerũt:⁊ no é cognitꝰ loc? eaꝝ vbi fu 
eriut:doꝛmitauerũt paſtoꝛes tui rer af 
ſur:ſepeliẽt᷑ pᷣncipes tui. Latitauit po 
|» puD tu? i motib? ⁊ nõ ẽ à ↄgreget. 10 
Eobſcura cõtritio tus:peſſima e plaga 
tus. O ẽs d audierũt auditionẽ tuã:cõ 
pᷣſſerũt ma nũ fup te. Quia fup qué fi 
trãſijt malicia tua ſemper? 

Explicit Naum ꝓpheta. Incipit p^ 

logus ĩ Abachuc ꝓphetam. 

Usttuoꝛ ppbeiouodeci p^ 


b? tres i pᷣncipio lẽna.i. põ/ 
dus titulũ hñt:naũ:ahachuc 
IAE. malachias. Poꝛro sacbari 
si medio ⁊ circa finẽ duos huiuſce- 


phetaꝝ volumie cõtinẽt᷑:e q 


ſit diſputare? necnõ 2 5 aiaduertédi 
q aſfüptio vel podus d grauia iã elfe 


cíe ꝓuocare:et ⁊ dicere el. Cur ĩ rebus 
hũanis mũdi ifti? põpa tãta rerũ ver^ 

ſek iniqtas? Uociferaboꝛ a te vim pa^. 
tiẽs:⁊ nó ſaluabis? Quare oſtẽdiſti mi 
hi in iqͥtatẽ ⁊ laboꝛẽ videre? Lacerata 

ẽ lex:⁊ no ꝑuenit vſq; ad fine iudiciñ 
qz impiꝰ pualet adufũ iuftfi:ío egredit᷑ 
iudiciũ pfi. Uides d$ temeraria vox 
ſit:a quodámo blaſphemãtt crestoꝛeʒ 
ſuũ ad iudicii ꝓuocare:æ vas fragile 
adüfus figulũ:cur tale vel tale factum 


diximꝰ: ꝓphe viſio € ⁊ aduerſũ mõta⸗ 
ni dogma ꝑuerſũ itelligit qð videt:nec 
vt amés loqt: nec moie inſaniẽtiſ fe^ 
minarũ dat ſine mẽte ſon. Un zapks y, Wi. 
iubet vt fi ꝓphetãtibꝰ alijs:alij fuerit 


: reuelatíi:taceat à pus loqbãt᷑. Et fta^ 


tim: nõ € indt diſſenſiõis deꝰ:ſʒ pact. 4b 


 £xá intelligit᷑ cii qs ex volũtate reti^ * 


€ct:1 alijs locũ dat ad loquẽdũ: peſſit 


- lod a tacere cũ velit. Qui iã t extaſi.i. 


inuitꝰ loqͥt᷑:nec tacere nec loqͥ ĩ ſua po 
teſtate hʒ. Illud qs diſce:qꝛ femel a me 


violẽter exigis vt afi qͥſdã grad? a fca 


las altioꝛa intẽti:hiſtoꝛiã tibi interpß⸗- 
ter: ꝓphiaʒ eẽ circa babytone ⁊ nabu⸗ 


chodonoſoꝛ regẽ chaldeoꝝ vt quõ pꝛĩ 


oꝛ ꝓpha naũ qué abachuc ſeqͤt᷑:vaticl 


niũ babuit 5 nin iuẽ ⁊ aſſyrioſ qͥ vaſta 


uerũt decẽ trib? q̃ vocat ifrt: ita aha - 
chuc ꝓphetiã babeat ad&fue babylo?- 


nẽ ⁊ nabuchodonoſoꝛ:a qͥbꝰ iudas et 


Ed 


modi ponit titulos:e Q0? vu? e: onus .. 


Vbi ontitra adrach « damaſci reqͥei 
eiꝰ:alter i fine.ſ.onꝰ verbi dñi fup iſrł᷑ 
De na ot̃onibꝰ tuis iã liber vn? edi 
tus ẽ. De zacharia ⁊ malachia: ſi vita 
comes fuerit diſſeret᷑. Nũc abachuc ha 
bemꝰ i manibꝰ à vel ex eo ꝙ amabiliſ 
deo ẽ vocat amplexatio:vł ꝙ in certa 
mẽ 1 luctã (⁊ vt ita dicã) amplexñ cus 
9 cogredi£ amplexant: id ẽ luctãtẽ 
it? é nomẽ. Nullꝰ ei tà audaci vo 
uſus cft oeil ga diſceptstionẽ iuſti⸗ 


hierkm tẽplũq; ſubuerſa ft. Et vt ſci⸗ 
as eo tpe fuiſſe abachuc:q̊ iã due tribꝰ 
à vocabãt᷑ iuda:ducte erãt i captiuita 
té daniel docere te poterit. [ad qué in b 
lacũ leonũ abacbuc cũ pꝛãdio mittif: 
q; apud hebꝛeos beciípa non legat᷑ 
hiſtoꝛia. Igit᷑ ſiue ds recipiat ſcripcu⸗ 
rà iilã:ſiue no recipiat: vtrũq; ꝓ noob 
€. Aut ei iã recipit:a poſt factã rC liber 
abachuc texit᷑:aut fi no recipit: qᷣſi p^ 
pheta ſcribit d vẽtura cognoſcit. Jute 


rim fm lr̃am cauſat᷑ aduùſũ deũ ꝓpha: 


cur nabuchodonoſoꝛ tẽplũ dei vaſter 


⁊ iudã cur hierłm quõdã vrbs dñi de- 
ſtruat᷑:q̃re clamet ppłs ⁊ nõ audiat᷑:vo 
ciferc£ ad oim oppᷣſſus a chaldeis er 
nó ſaluet᷑:qre etia ipe ꝓphja vel itus 
er cui? pfona loqͥt᷑ ad D vixerit:a⁊ huc- 
uſq; ꝑductꝰ fit: vt iniqͥtatẽ hoſtiũ ⁊ ſu 
um laboꝛẽ viderit:cũ liuſticia pualear 


9 


ſtia:neſeiẽs aug Ligne cõflari.⁊ tres 

pueros de camino ignis purioꝛes exif^ 
fe ds ĩtrauerãt. S D. generalit᷑ acci^ 
pere poſſumꝰ:ꝙ ex ꝑſona humane iin 
paciètie loꝗt᷑:vt i qrulã vocẽ ⁊ plená 
doloꝛis erũpat dicès. Quare reſp icis 
cõtẽptoꝛes:a taces cõculcãte ipto tofti 
oꝛẽ fe? ec afit loo: neſciens indicia 
dei inueſtigabilia:⁊ pfundi diuitiarũ 
fapic a fcie eiꝰ:ꝙ; nõ its videat deꝰ: vt 
videt hõ. Hõ tii pfitia reſpicit:deꝰ fü 
tura a et᷑na cognofcit. £t quõ ſi egro- 
tãs ⁊ eſtuãs febrib?aquá frigidã poſtu 
let 1 dicat ad medicũ:vim pãtioꝛ: cru- 
cioꝛ: vroꝛ:exanimoꝛ:vſq;q̊ medice cla- 
mabo ⁊ exaudies:æ rñdeat ei ſapiẽtiſſi 
tn? ac clementiſſimꝰ medicꝰ: fcio d tpe 
dare oebeád qð poſtulas:ñ miſereoꝛ mõ 
qꝛ miſcd ia ifta crudelitas ẽ:a volũtas 
tua 5 te petit. Ita ⁊ deꝰ nf ſciẽs clemẽ 
tie ſue põdera atq; mẽſuras:iterdũ no 

exaudit clamãtẽ: vt eii ꝓbet: 1 magis 
pꝓuocet eũ ad rogãdũ: a dfi igne exco^ 
d ct iuſtioꝛẽ t purioꝛẽ faciat. Qð itelli 


t* 


f. a dño:sit. Sz no deficimꝰ £t bñdicit 
t dñm i ci tꝑe. Et ſcit ꝙ qui pfeucraue 
b rit vſq; i finẽ bic fatu? erit:⁊ głiat᷑ i la 
bose 2 doloꝛe. £t ci hieremia oic. Cri 
oO bulationẽ ⁊ miſeriã inuocabo vt quo 
aliꝰ iuocat deũ: fic ſctũs vir ⁊ bellatoꝛ 
iuictꝰ ad exercẽdũ ſe ⁊ ꝓbãdũ tribula 
tionẽ ⁊ miſeriã inuenire oefiderat: 


Explicit ꝓlogꝰ. Incipit Argumẽtũ. 
Bachuc luctatoꝛ fort « rigi 

— dus ſtat ſuꝑ cuſtodiã ſuã: a fi 
Lit gradũ fup munitionẽ:vt 
Niſtůᷣ ĩ cruce cõtẽplet᷑:⁊ oi^ 
cat. O puit celos głia eiꝰ:⁊ laudis eius 
plena € tra. Pplendoꝛeiꝰ vt lux erit: 


a te vim patiẽs: 4 ñ ſalua 
bis? Quare oſtẽdiſti mihi iniqͥtatẽ et 
laboꝛẽ: videre pᷣdã ⁊ iniuſticiã 5 ine2 

a ¶Qugre reſpicis cõtẽptoꝛes:a taces có 
culcãte ipio iuſtioꝛẽ ſe? Et facies hois 


aduerſũ ſe. Et bec dicit p mẽtis angu- 


a ges apks bᷣm id ꝙ mífcótam ↄſecutꝰ & 


ELS: 

afi pifces marf t Ql reptil ia n5 haben ? 5 

tía oucé. Et factfi eft iudiciũ:⁊ 2dítio - 

potẽtioꝛ. Pꝛopt᷑ D lacerata ẽ lex: ⁊ nõ 

ꝑuenit vſq; ad finẽ iudiciũ. Quia ipi? B 

Pualet aduͤſus (ufi: ppterea egredi 

iudicii puerfii.|| AM fpicitef gẽtibꝰ a ví Act. 15.0 

dete 1 ũmiramĩ 4 obſtupẽſcite:qꝛ opus E 
fact? ẽ ĩ diebꝰ vr̃is:qð nemo credet. cũ 

narrabitur. Quía ecce ego ſuſcitabo 
chaldeos gẽtẽ amarã ⁊ velocẽ ãbulan 

te fup latitudinẽ t᷑re:vt poſſideat tab^ 

nacula nó fua. Hoꝛribit ⁊ tribit᷑ ẽ: ex 

ſeipſa iudiciũ ⁊ on? ei? egrediet᷑. L æui 

oꝛes pard( eà eiꝰ:a veloeioꝛes luptsve - 

Tptinis:« oi fflid CE edtes ei? Eqͥtes nã C 


ch ei? delõge veniẽt: vol abũt qᷓſi aqͥla 


feſtinãs ad comedẽdũ. O ẽs ad pᷣdã ve 
niẽt:facies eoꝝ vet? verẽg. Et 2grega^ 3 
bítáfi arena captiuitatẽ ⁊ ípe oe regi Pra e 
b? trifipbabit:a tvrannt ridiculi eius C 
erũt. Ipſe ſuꝑ oém mutionẽ ridebit et 

ↄpoꝛtabit aggerẽ ⁊ capiet eãTũc mu : 
tabi£ ſplis:⁊ p trãſibit ⁊coꝛruet Decé E 
koꝛtitudo ei? dei fui. TI dd no tu a pn ; 
cipio ofie deꝰ me? fácte meꝰ:a 06 moꝛi 1 
emur?! Dñe ĩ iudiciũ poſuiſti efi ⁊ foꝛtẽ 4 
vt coꝛriꝑes fſidaſti efi. Mũdi ſũt oculi $3 

tui ne videas malũ:⁊ reſpicere ad ini⸗ N 
dtaté nó potert. Duare nũ reſpicis ſu * 
p inid agẽtes:⁊ races deuoꝛãte imp io VOU 
luſtioꝛẽ fe? Et facieſ hois q̃ſi pifcef ma j 
r : ꝗſi reptile bfie pncipc. Totũ iu 

hamo ſubleuauit:traxit illud ĩ ſagena j 
ftia ⁊ ↄgregautt i rete (uti. Suꝑ b lera * 
bif et exultabit: ppterea imolabit fa^ 

gene fae: ſacrificabit reti ſuo. Quia — 

ipſis incraſſata ẽ pe eiꝰ: ⁊ cibꝰ ei? ele- e 
ctus. Pꝛopt᷑ D 6 expãdit ſagenã ſuã:et N 6 
fein p interficere gẽtes nõ ceſſat · y II dd 
p -uftodiá meã ſtabo:⁊ figã v 

gradii (up munitione. Et cõtẽ Ef.31.€ 


comua ĩ manibꝰ ei?:ibrabfcodita eft plaboꝛ vt videa qͥd dicat᷑ mibi: 
xplicit Argumẽtũ. (foꝛtitudo eiꝰ. [|a qͥd rñdeã ad arguenté me. £t rñdit 
ncipi a. mihi dñs:⁊ dixit. Scribe viſũ 4 expla" P. 
E | ua eii fup tabulae vt pcurrat qͥ legerit ; 
cũ. Quia adhuc vifus ꝓcul: ⁊ appare^ NE ST 
dit abachuc ꝓpha. uſ/ bit ĩ finé ⁊ no mẽtiet᷑. Bi moꝛã fecerit EU 
q q dñe clamabo ⁊ nõ ex expecta illu:qꝛ venies veniet nõ tar SON E 
audtes? Uociferaboꝛ ad dabir.¶ Ecce d icredulꝰ ẽ: nõ exit recta Eſa. 11.4 


ala ei? in ſemetipſo. Juſtus aũt ĩ fide 
ſua viuet. Et quõ vinũ potãtẽ decipit 
fíc erit vir ſuꝑbꝰ ⁊ nõ decoꝛabit᷑. Qui 
dilatauit quafi infera? atam ſuã:⁊ ipe. 
quafi moꝛs:⁊ aõ adimpletur. £t og 


Ro. o. b N 
beb. 10. 


E * 
e 


EX 


gauit ad fe o£ gentestet coaceruauit 
ad fe omnee populos. fliquid nó oés 
ifti fup eũ parabolã fumét:et loquelã 


" enigmatii eiꝰ? £t dicet᷑. Ue ei qui mul 
tiplicat non fua, Uſq; quo ⁊ aggrauat 


í ) e : - — - 
pn a venevsA fe denſum ſutũ ? nuqͥd nó repente co 


ser font - 
. 5 


£525... ue qͥ edificat ciuitate in 


ſurgẽt à moꝛdeãt te? &t ſuſcitabũr᷑ la- 
cerantes te:⁊ eris in rapinã eis? Quia 
eu ſpoliaſti gẽtes multas:ſpoliabũt te 
oẽs à reliqͥ fuerint de ppłis. ꝓpter (d^ 
guíiné hols 4 iniqtatẽ terre ciuitatꝭ:a 
Colin habitãtiũ i ea. e d ↄgregat aua 


ríciá malã domui ſue:yt ſit i excelſo ni 


dus eiꝰ:æ liberari ſe putat de maiũ ma 
li. Cogitaſti cõfuſionuẽ domui tue:cõci 
difti ppłos multos:a peccauit ala tua 
Aula lapis 6 pariete clamabit:a lignũ 
qð inter iücturas d diia € rñdebit. 
águinib?:t 


Naum. z. a Dparat vrbẽ in iniqtate. nuqa n5 Dec 


fiv q dño exercituíi? laboꝛabit ei po- 
pultimultoigui:zgéteef vacufi a de 
(icfét. Quia replebif tra vt cognofcát 
gliam ofií:áfí ad operientes mare, Ve 
Q potũ dat amico ſuo:mittẽs fei ſuum 
t inebꝛiãs vt aſpiciat nuditatẽ eiꝰ. Re 
pletus é ignominia ꝓ gr'ía. Bibe tu d 


$2. 95:1 cõſopire.Circũdablit te calix dex⸗ 


tere dñi:⁊ vomitꝰ ignomin ie fup glo- 
riam tua. Quia inicktas Libani opiet 
te: vaſtitas aialiſi detrebit eos 8 ſan 
guinibꝰ boíg « iniqͥtate tre ciuitat 
⁊ oim habitãtiũ i ea. Quid ꝓdeſt ſcul 
ptile qꝛ ſculpſit (lud fictoꝛ ſuꝰ coftatí 


le ⁊ imagine falſã:qꝛ ſperauit i figmẽ -g b9. Ego aũt i ono gaudebo a exultab 
to fictoꝛ ei? vt faceret. ſimulacra mu^ 19 l deõ tefu meo. Deꝰ ofie foꝛtitudo m 


tà? Ue qͥ dicit ligno: expgifcere: furge 
lapiai tacenti. qq fpe oocere pote" 
rít? Ecce ifte coopt? ẽ auro a argéto: 


bos ſancto ſuo:ſileat a facie eius * 


Pz. 10. 2 oĩs ſpũs no ẽ ĩ viſceribꝰ eiꝰ. pire ãt 


Oꝛatio abachuc ((omnis terra. 
pphete ꝓ ignoꝛãtijs. Cape VM. 
O mine audini auditionẽ tu 
hm ⁊ timui. ie opus tuf; 
medio aunoꝝ viuifica illud 
In medio annoꝝ notũ facies:cil trat? 
fueris:miſericoꝛdie recoꝛdaberis. Deꝰ 
ab auftro venlet:a ſctũs de mõte gha / 
rã. Oꝑuit celos głia eiꝰ:a laudis eius 
plena ẽ terra. Pplẽdoꝛ eiꝰ vt lux erit: 
coꝛnua i manibꝰ eiꝰ. Ibi abſcõdita eft 
foꝛritudo eiꝰ:ante faciẽ ei? ibit moꝛs. 
Egrediet᷑ dyabolꝰ afi pedeg eiꝰ: ftetit. 
AY i 


! 


Pꝛologus in 


. 
| 

a mẽſus ẽ terrã. Aſpexit m diſſoluit gẽ 
tes:cõtriti ſunt mõtes feculi. Incurua 
ti ſũt colles miſdi:ab itineribꝰ et nita- 
tis eiꝰ. Pꝛo iniqͥtate vidi tẽtoꝛia ethi⸗ 
opie:turbabütz pelles tre mmadian. THE 
quid ín fluminibꝰ iratꝰ ee dne aut in 
flumin ibꝰ furoꝛ tu? vel i marí indigna 
tío tua? Qui aſcendes fup eas tus: 
qdrige tue ſaluario. Suſcitàs ſuſeita- 
bis arcií tuü:turameta tribub? à Locu 
tus eg. Fluuios ſcindẽs fre:viderütte - 
4 tolueriitmotes: gurgeg adri tráffit. C 
Dedit abyſſus vocẽ fuá altifudo ma- 
n? fuae leuauit. Pol a luna ſteterſit in 
habitaculo ſuo:in luce ſagitten tua 

i bũt:ĩ ſpẽdoꝛce fulgurãtis haſte tue. An 
fremitu cõculcabis t᷑rã ⁊ ĩ furoꝛe obſtu 
pefacies gẽtes. Egreſſus es í ſalutẽ po - 
puli tui: i faluté cn chꝛiſto tuo. Percuſ 4 
fiſti caput ð bomo impij:denudaſti iu 
damẽtũ eiꝰ vſq; ad collũ. Waledixiſſt 
ſceptris eiꝰ capiti bellatoꝝ eiꝰ:venſen 
tib? vt turbo ad diſꝑgẽdũ me. Exul 
tio eoꝝ:ſicut ei? qͥ deuoꝛat paupere 

abſcõdito. Viã feciſti i mari eqͥs tuf 
luto aq rũ multarñ. Audiui ⁊ corurba 
t? cft véter meꝰ:a voce cõtremuerit la 
bia meg, Ingrediat putredo i oſſibus 
meis:⁊ ſubter me ſcateat. Ut redefcá i 
die tribulatiõis: vt aſcẽdã ad lm ac 
cinctũ ntm. Ficꝰ ci no floꝛebit: ⁊ non 
erit ger mé ĩ vineis. Mentiet opus oli 
ue:æ arua nó afferét cíbfi. Abſeindet 
de ouili pecꝰ:a no erít armérfi i pfe 


1 
a 
a ponet pedes mos dft ccu os PE . 
excelſa n 8 pe 4 
xplicit Abachucapßhba n is canetẽ. 
Inci i log? i Pophonia pam, 
Radüt hebꝛei:cuiuſcuq; pphe 
| pater aut au? ponaf in Une | 
ipfos às ꝓphetas fuiffe, Unde 4, 
1 amos vnũ de duodecim - ꝓpheit qui A 
dixit:nõ fü ꝓpha nec filiꝰ pplbe.fs. 
fto capꝛarũ vellícáio" (0209: pf 
nomẽ i titulo nó bre. Hoc ſi veꝝ eft ſo 
phoniag ꝓhõaꝛqͥ nole( vt ita oíca) ꝓphe 
tico ⁊ ghoſa maioꝝ ſuoꝝ ſfirpe fna |! 
tus é. Hu buit ei pfem cbuféauti gogo 
lid: paufíi amafía attauũ esecbíart ta- 
lẽ Qárígà 1pe velut extrem" auriga va 
pleuit. Nomen fopboute: alif (peculáz..— 
al arcauũ oni tráttülerüt. Biue igik 


— * 


1 


5 


t 


» 


VE 


"EN 
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ſpecula:ſiue abſcõditi orit interptet᷑: 
vᷣrtrůq; ꝓphete ↄuenit. Dicit᷑ ei ad cse^ 
» Cbielé.] fili bote ſpeculatoꝛẽ te poſui 
domuti iſrł. Iſte G ppba à erat ĩ ſpecu- 
la zi ſublimibꝰ oftitut? 4 nouerat my 
ſteria ofié fili? erat chuſi q inrerptat᷑ 
bumilitas. Habebat d aun godoliá: d 
oícif magnitudo dſi:a ꝓauùñ amaſta 
qui ⁊ fpe vertit᷑ in pᷣmonẽ dſii: attauſi 
ezechid:qͥ fonat foꝛtitudo dñi. De foꝛti 
tudine itaq; dſi nat? € ſᷣmo dſii: et de 
h mone dñi:nata é magnitudo ofit :et 
8 magnitudle ofií nata eft bumilitag: 
vt cli ꝑuenerit aliqͥs ad pfectii :oícat:' 
j ja: nó fíí oígnus vocari apłus. Et illð 
p ttr pſal mis. Mſie nó € exaltatũ coz me 
um: neq; elati ſũt oculi mei Joſiã regẽ 
iude cuiꝰ tpíb? ſophonias ꝓphetaſſe i 
uenit᷑: deo p oibus regibꝰ iude placu-⸗ 
fife hiſtoꝛia q̃rti libꝛi fegſi et fcói para 
f lipomenon oemóftrat .Jofías fimula^ 
«ra dj pater ſuꝰ amon vet auus manaf^ 
fes i téplo dei collocauerat deiecta cõ- 
minuiſſe mõſtrat᷑. In qbus etíá ferpé- 
J| técreii a moyſe factũ cui erroꝛi indu / 
ctus ſpłs ſuꝑſtitiõe idoloꝝ detẽtꝰ ad- 
miſerat. Id cuſtodiſſe paſca : itermiſ 
fio tꝑibꝰmultis ſolus celebꝛaſſe mon 
ſtrat᷑· Ideo oc? p ꝓphetã tꝑibꝰ memo 
rati regis q ꝓuentura erát oftédés gẽ 
tibus q dem lectioe copbefig affuturſ 
ans Vo iſck faluté:a ciui- 
tati hierłm reſtauratiõem tũc tꝑis tri- 
5 lectiouis n 
Explicit plo ?. Jncipit argumétii. 
Ophonias Perla 1 arcano 
| rli dei cognítoz :audit clamoꝛẽ 
a poꝛta piſciſi:a etulatii a fcóa: 
et ↄtritionẽ a collib9.3ndicit d5 vlula 
tli habitatoꝛibꝰ pile :qz coticutt offiíe 
ks chanaan: diſperiexiſt vntüſi à in⸗ 
uoluti erant argè to. Explicit Argu 
Mer Socio it Hophonias pplja.Ca.I 
rbum domi⸗ 
fil gs factũ ẽ ad ſophoniã 
À filii chuſi filij godolie fi- 
lu amaſie fuß ezechie i die⸗ 
b» ſoſie fiij am reg / iuda Coõgregãg 
ↄgregabo ola a facte terre dicit dñs:cõ 
regáo boies ⁊ pecꝰ:ↄgreg is volatilia 
celi ⁊ piſceg mart. Et ruine ipioꝝ ertt. 
7 diſꝑdã hoies a facie tre dicit dſis. 
Extenga manũ mca fup iudã et fuper 


Sophonias 


oco babitátes hierłm:et diſperdã 10" 
co D reliqas baal:et nola edituoꝝ cu 
ſacerdotibꝰ:et eos qͥ adorát fup tecta 
militiã celi:a adoꝛãt t iurãt iu dño et 
iurãt ĩ melchon et à auertunt de poft 
tergñ ofií 2 ( nó q̃ſierũt ofum: nec iue 


681 


lügen ies fil ane 5p. oſii del. :- 
luxta eft dies off, Guia pᷣparauit dis 


boftià ſanctificauit vocatos ſuos Er 
erit: in die hoſtie ofií viſitabo fup pꝛin 
cipes ⁊ fup filios regis et ſuꝑ ots qu£. 
induti ſunt vefte pegrina. Et viſitabo 
fup oém à arrogátey ingredit᷑ fup li- 
meni [wi illa :à cõplent 70445 in 950 
fuí iniqtate ⁊ do t erit i die illa o 
cit dſis eee poꝛta pífcifi: et 
vlulatꝰ a fcóa:z ↄtritio magna a colli C 
bus. Hlulate habitatoꝛes pile. Conti - 
cuit oíe jp łs chan ad:diſperlerũt oẽs ĩ 
uoluti argẽto. Et erit i tꝑe (llo ſcruta 
bo: hierkin in lucernis : vifítabo fup 
viros defixos i fecibꝰ ſuis :qͥ dicũt in 
coꝛdibꝰ ſuig. 116 faciet bfi ofio ⁊ no fa 
ciet male. Et erit foꝛtitudo cog i dire 
ptionẽ:a oor? eo i deſerti Et edifi/ 
cabũt domos « nó babítabüt «pláta^ 
büt vineas ⁊ fi bibẽt vin eaꝝ. Ju eſt 
dies ofií magnus:iut € v velox nimis. 
Nox diei ofi amara:tribulabitur ibi 
foꝛt ;. Dies ire dies illa: dies tribulati 
onte « anguſtie: dies calamitatꝭ ⁊ mi- 
ſerie: dies tenebꝛaruz ⁊ caliginis:dies 
nebule 7 turbinls:dies tube ⁊ clãgor 
fup ciuitates munitas et ſuꝑ angelos 
excelſos.Et tribulabo holes :⁊ ambu- 
labũt ot ceci:qꝛ ofio peccauerũt. Et ef. 
flide£ ſãguis eoꝝ ſiẽ humꝰ:⁊ coipa eo 
rfi ſiẽ ſtercoꝛaſ S ⁊ argẽtũ cog ⁊ auꝝ 
coy nó poterit liberare eos: in die ire 
| ofi In igne zelt ei? deuoꝛabit᷑ oĩs tra 
0) ↄſumatiõeʒ cfi feſtinatiõe faciet c 
ctis babitátib?rervá. IX 
Onuenite ↄgregamini gens 8 
mabilis:puſq; paríat viſio q- 24 
fí puluerẽ trãſeũtẽ oic aſiq; ven iat fu^ 
per vos ira furor? 79 % UAE ſu 
vos ira indignatiõis ofit. Querite dſiʒ 
oẽs mãſueti tre:qꝛ iudiciſ eicit opa. 
ti. Querite iuſtũ: q rire mãſueti:ſi quo 
modo abſcõdamint f die furoꝛis ofif. 
Quia gaza deſtructa erít : ⁊ aſcalon in 
oefertii. Aʒorũ i meriqie eijciẽt:et ac^ 
charon eradícabí£ , Ue d babítat( fu^. 
niculũ mar(: gens patto Gerbfi cun 5 


Amos. g. e 


Hiere. 30. a 
Joheł. . c 
mos. 5. e 


czech. zie " 
T. | 


ſug vos chanaan terra pbiliftinos:et 
diſꝑdã te ita vt nõ ſit inhabitatoꝛ. Et 
erit funiculꝰ mar req es paftog: « cau. 
le pecoꝝ.Et erit funiculꝰeiꝰ q remãſe- 
rit de domo iuda. Ibi paſcẽt᷑ t domibꝰ 
aſcaloniſtad veſperã reqͥeſcẽt:qꝛ viſita 
bit eos ofis deb e oꝝ:a aütet captiuita- 
tẽ eon. Audiui oppꝛobꝛiñ moab 2 blaf 


phemias filioꝝ ãmon d expꝛobꝛaueft 


ypFo meo: magnificati flit fup termi/ 

C nos eoꝝ. Pꝛopt᷑ea viuo ego dicit dñs 
exercituñ:deꝰiſrł. Auia moab vt ſodo- 

ma erít: ⁊ filij ã mõ qfi gomoꝛra: ficci^ 

tas fpinag« acerui ſalis:a deſertũ vſq; 

i etnũ.Reliqͥe ppłi mei diripiẽt eos:re/ 

ſidui gentꝭ mee poſſidebũt ilios. Hoc 

eis euenietꝙꝓ ſuꝑbia ſua:q̃ blafpbemae 

uerũt ⁊ magnificati funt fup ppłm orit 
exercitul, Porribir ofis fup eos:⁊ atte 

nuabit oẽs deos t᷑re. Et adoꝛabũt eus 

viri ð loco ſuo:oẽs in ſule gẽt iũ. Sʒ et 

vos ethiopes:ĩterfecti gladio meo erí^ 

D tis. Et extẽdet manũ ſuã ſuꝑ aqͥlonẽ « 

det aſſur. Et ponet ſpecioſã in ſolitu 

; diné ⁊ i inuiũ:a afi ocPtü.£t accuba^ 
Eſa. 34. c bũt ĩ medio ei? gregeſtoẽs beftie gẽtiñ 
Zonocrotalꝰ⁊ beríci? i liminibꝰeiꝰ mo 
rabũt᷑. Hox cãtãtꝭ ĩ feneſtra: coꝛuus í 
ſubliminari: qm̃ attenuabo robur ei? 

ec é ciuitas głioſa habitãs ĩ ofiden^ 

tia:q̃ dicebat in coꝛde ſuo. Ego ſũ:a ex 

me nó e alia ampliꝰ. uo facta € in de 
ſertũ : cubile beftie? Die à trãſit p eus: 
ſibilabit:a mouebit manũ fud, Y III 
ꝓuocatrix ⁊ redẽpta ciüttae 
colũba. Aõ audiuit᷑ vocẽ et no 
uſcepit diſciplinã. In dño no € 
NN or cõfiſa: ad deũ fuii no apꝛopinquauit. 
— KEsecb . 22. f Pꝛincipes eiꝰ ĩ medio ci? :á(i leones 
Wich, z. d rugiẽtes. Judices ei? lupi veſpere:nõ 
(ow e Wdinquebàt i mane. pPꝛophete eiꝰveſa 
Aue ni: viri infideles. Sggerdotes ei? pol^ 
luerit ſãctũ:iniuſte egerüt? lege Dis 

iuſtꝰ i medio eiꝰ:ñ faciet iniqͥtatẽ. Ma 
ne mane iudiciũ fuii dabit i luce:⁊ nó 
abfcóde£. Neſciuit ãt iniquꝰ ofufioné 
Diſꝑdidi gẽtes a diſſipati funt anguli 
CR Oeiie sn feci vias eoꝝ: oli no é à 
tràfeat. ipetolate ſũt ciuitates eoꝝ: no 
remanẽte viro neq; vlio habitatoꝛe Pi 
B xi attñ timebis me: ſuſcipies oifcipli^ 
nã. Et nõ pibit Dabitaculus eiꝰ: qpter 
ois in ꝗbꝰviſitaui ea. Nerũtñ diluculo 
ſurgẽtes coꝛruperunt oẽs cogitatiorg 


ciũ meii ot ↄgregẽ gẽtes:⁊ colligã reg 


"bii fci paralipomenõ indicatſ à fidé- 


fas memoꝛgtas penitꝰdeperire:ſeptug 
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fuas. Auapꝛopter expecta me diè ofi. ; 
i die reſurrectiõis mee ĩ futuꝝ:qꝛ iud — | 


na. Et effundã fap eos índígnationes 
meã:oẽʒ irã furor? mei In igne em se 5. 
li mei deuoꝛabit᷑ ois t᷑ra. Quia tũc red 
dà ꝓpłis labiñ electũ:vt ĩuoctt oẽs no 
mé dñi a huiant ei humero vno. Ultra 
flumĩa ethiopie:inde ſupplices met fi⸗ 
lj diſzpſoꝝ meoꝝ deferẽt mun? mihl. 
In die illa nó offider? fup cüct( adin / C. 
uétioib?tuie: db? Duaricata es in me. 
Quia tc auferã oe medio tui magni- 
lode ſuꝑbie tue et no adijeies exaltari 
ampli? i mote ſctõ meo Et derelinqus 
in medio tui ſpłm paupem et egenũ en 
ſperabũt i noie dñi.Reliqͥe iſrt᷑ no faci 
ent iniqͥtatẽ nec loquẽt᷑ mẽdacium:et 
no ĩueniet᷑ i oꝛe coz ligua doloſa. ife. 
ipi paſcẽt᷑ ⁊ accubabũt «no erit à ex⸗ 
terreat. Lauda filia ſiõ: iubila iſrł. Te- 
tarea exultat offi coꝛde filia hierkm. 
bſtulit dñs iudiciũ tuũ:auùtit inimt 
cos tuos. Rex iſtł᷑ dñs ĩ medio tui: n 
timebis malus vltra. In die ila dice 
hierkm. Noli timere ſid:nõ diſſoluan £3] 
manꝰ tue. Ds des tuꝰ i medio tui fore, 
tis:ipe ſaluabit.Gaudebit fup te ĩ leti 
cia:ſilebit i dilecti one tus:⁊ exultabit 
fup te in laude. Nugas à a lege receſſe 
rãt ↄgregabo:qꝛ ex te erát vr no vltra. 
habeas fup eis oppꝛobꝛiũ. Ecce ego in 
terficiã oce d afflixerũt tet tpe illo [et Mi 
faluabo claudicantẽ:⁊ eã d eiecta fue"; 
rat ↄgregabo. Et ponã eos ĩ laudẽ 2 
nome i oi fra ↄfuſiõis eoꝝ: i tꝑe illo q 
adducãvos:⁊ ĩ tꝑe qↄgregabovos ipa — 
bo effi vos ĩ nomẽ ⁊ t laudẽ oĩbꝰ ꝓłis 
terre: cũ oütero captiuitatẽ vr̃am coꝛs 


oculis vr̃is dicit ofis. J/ Explicit Bo 
phonias qpheta. Incipit prologus in 
Asgeum ꝓphetam. 


h Peremias aha ob caufam ꝑiu 
ſedechie regis: vt hiſtoꝛia li. 


ꝓmiſſa nabuchodonoſoꝛ regt chaldeo 
rfi nó ßuauerat ppm iſrt᷑ refert cfi me- 
moꝛgto rege hierłm:expugnata hieru· 
ſulẽ: captiuũ i babylonẽ fuiſſe ꝑductũ 
3 cii e mult? tꝑibꝰ ido⸗ 
lis fuiedo etiã effuſide ſãguinis inno 
centũ fe grauit impiaſſet:volẽs deꝰge⸗ 
nerationẽ vniũſã eiuſdeʒ pti ob caua, — 


„ 

Dro 
DB 
in 
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Tegno chaldeoꝝ ftatuit ſuſtinere: bac 
rone vt cõpleto numero ànog: nouus 
gpl'e a memo2at(pctíe ĩmunis ad reno 
uatióes hierłkm ꝑueniret.Sexageſimo 
itaq; ſcdo anno :regno chaldeoꝝ fub^ 
uerſo ꝙ adbuc octo annt reſtabãt ad 
f regnãdũ:qð etiam ferta viſio danielis 
oitdit:cli ꝓpt caufá ſacrilegij:qð in ea 

] dé viſice cõtinet᷑ fuiſſe extinctũ: dariꝰ 
àjꝑ Zmedis imꝑabat: vt ſeptima viſio da 
nielis ondit:memoꝛatoꝝ regno ſucceſ 
llo fít.Cui? pmo ãno regni vt oecia viſio 
danuielis manifeſtat: daniel füpputat? 
nis vidẽs agpzopidre tps reüfiote|q 


e p hieremiã fucrat ꝓmiſſa oꝛãs t ꝓ fe 


. c ꝓ pło:eãdẽ ꝓmiſſionẽ a 9o poſtula 
f bar ipleri ſcui p gabꝛielẽ archangeluz 
i eadẽ vifioe tur pᷣces eiufdem: vniuſa 
cõpleta eẽ: deus dixit. lã moꝛiẽte fu^ 
pꝛadicto dario rege medog:1 ſuccedẽ/ 
rei regno cyro rege ꝑſaꝝ:ꝓmiſſiõe dei 
cCpleta p eũdẽ regẽ ꝓpyłmq; iſrł ĩ hieru 
d ſaiẽ reductii ¶hiſtoꝛia fcói libꝛi parali 
s pomeno:a initiu e(dre ꝓphe cofirmát. 
| £g a po iſrł ⁊ ſenioꝛibꝰ templũ dei 


l 


E 


U 
| 


regnãte dario rege ꝑſaꝝ: d memoꝛato 
J| cyro ſucceſſerat:vicine gẽtes ciuitatis 
hierkm (vt idẽ eſdras refert) reſtaurati 
| * ón€ tẽpli « ciuíratQ reſiſtẽdo impedire 
Jy] ceperunt. Qua rone deterritꝰ poEe iſrł: 
| repationes ſupꝛadicti tẽpli dñi necdũ 
iu ꝓmiſſionẽ ↄceſſã eẽ credebat. Pꝛo 
pter qð ĩ ſcdᷣo ãno regni memoꝛati da 
rij reg píaz:agge? apta a deo miſſus: 
zoꝛobabel à ð tribu erat iuda d práre 


| 
| decb ſũmũ facerdotem ámouet:vt cre" 
dãt cõpleto numero ánoz tpe reſtau- 
| ratíonis hierłm adueni(Te: D etiã addi 
| to: ne icredulitatẽ ꝓpłi vellet imtzari; 
a à d oc?p eii dixit. Ppłs b oic: nõdũ ve 
| nit rps:vt edificet᷑ domꝰ dei. Oia alit q 
| tertu bui? qphetie ↄtinẽt᷑:reuerſioneʒ 
| pptisedificatioes tẽpli:renouatiõeʒ ci^ 
uttat?:obßuãtiã ſacerdotalẽ: et initiũ 
re e ee ee 
xpiicił plogꝰ. Dncipit argutpetü. 
pe 'Geue f el 1g mene 
in lacht y mis vt in gaudio me- 
eret:deſtructũ tẽplum reedifi- 
cat:deũq; prem inducit loquentẽ. Ad 


1 


Mggeus 


ginta ãnoꝝ captiuitatẽ eũdẽ gom in 


edificari cepiſſet: moꝛtuo cyro rege ac 


regni ſuſcepturꝰ erat: et ieſũ filiũ ioſe/ 


hHuc vnn modicũ eſt:et ego cõmouebo 


celũ et terrã:mare ⁊ arídam a mouebo 
oée gentes:⁊ veniet deſideratꝰcunctis 
gentibꝰ. V Explicit argumentũ. Jnci- 
pit Aggeug qpherg. Caplm. I 


2 


o darij regt ĩ mẽſe ferto 
in die vna mẽſis: factũ eft 
. «xerbii dñi in manu aggei 
Apbete ad ʒorobabel filiũ falatbiel du 1. 


doté magnũ.dicẽs:hec ait dñs exerci 
tuit dicẽs: Populus iſte dicit. Nondñ 
venit tẽpus domus dn edificãde. E 
factũ eft verbũ dñi in manu aggei p^ 


pbete dicens. nũquia tp̊s vobis ẽ: vt 


habitetis in domibꝰ laqueatis: et do- 
mus iſta deſerta! Et nũc hec dicit ofio fS 


exercituũ. Ponite coꝛda vía ſuꝑ vias. Peu. 8. d 
vías. | Seminaſtis multũ:⁊ intuliſtis Mich. ö. d 


parũ.Comediſtis:⁊ nó eſtis ſatiati. Bi 
biſtis ⁊ non eſtis inebꝛiati.Operuiſtis 
*08:4 nõ eft? calefacti. Et q mercedes 
cõgregauit:miſit eas ĩ ſacculũ ꝑtuſũ. 
icit ofi infi. Pouite coꝛda 
via fup vías vr̃as. Aſcendite in mon» 
tem:poꝛtate ligna: edific ate domũ: 
acceptabilis mihi erit: et gloꝛificaboꝛ 
dicit oris. Reſpexiſtꝭ ad ampliꝰ:et ecce (z 
factũ eft minꝰ. Et intuliſtꝭ in domũ et 
exufflaui illud. Quã ob cauſã diẽ ors 
exercituũ? Quia dom mea deſerta e: 
vos feſtinaſtis vnuſqͥſq; in domũ fua. 
Pꝛopter P (up: vos ꝓhibiti ſũt celi:ne 
darẽt roꝛẽ: et terra ꝓhibira € ne daret 
germẽ ſuũ. Et vocaui ſiccitatẽ fup ter 
rà et ſũp montes a fup triticũ ⁊ ſuꝑ vi 
nũ ⁊ ſuꝑ oleũ:⁊ qcũq; pfert humus :⁊ 
fup holes ⁊ fup tuméta ⁊ ſuꝑ oẽm la; 
boꝛẽ manuũ. Et audiuit ʒoꝛobabei fi- 
LP? ſalathiel:et ieſus filiꝰioſedech facer 
dos magn? ⁊ oẽs reliqui ti vocẽ dei 
ſui:æ vba aggei qphete ſicut mifit eus 
dis deus eoꝛũ ad eos:a timuit oĩs po^ 
pul? a facic ofi, Et dixit aggeus nuciꝰ 
dñi de nũcijs dñi:pko dicẽs: Ego vo- 


biſcũ ſum dicit dns. Et ſuſcitauit de? 


ſpm̃ ʒoꝛobabel filij ſalathiel ducis tu^ 
da 4 ſpm̃ ieſu filij ioſegech ſacerdotis 
magni ⁊ ſpm̃ reliquoꝝ de ol fo in- 


grelſi füt «faciebant op in domo do 
miui exercituũ dei ſu.. II 
N die viceſima ⁊ qᷣrta mẽſis in X 


f ene ehe od je 
Mc od 


4 
p» 
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9. 5. 0. 
cem iuda:⁊ ad ieſũ filiũ ioſedech facer 1. Eſ. 5. 


684 


eegt i feptio mẽſe viceſima ⁊ pma mC- 
fis:facti ẽ vᷣbũ dñi in manu agget p. 
phete dicẽs:Loqᷓre ad ʒoꝛobabel fitit 
ſalathiel ducẽ íuda :4 ad ieſũ filiũ (o^. 
ſedech ſacerdotẽ magnum: ad reliqs 
pꝓpti dicẽſ: Duis ĩ vob € derelictꝰ à vi^ 


' dit domi iftát glia fia pma? Et guid 


B 


* 


Deb. 12. g 


vos videtꝭ bác niic. Nũqͥd no its € dfi 
nõ fit ĩ ocuł vfis? £t nũc no cõfoꝛtare 
zoꝛobabel dic dñs: ⁊ pfoꝛtare ieſu fili 
loſedech ſacerdos magne ⁊ confoztare 
ofe ꝓpłs t re diẽ dñs exercituũ:a facite: 
ue ego vobiſcũ ſũ oíc dñs exercituuʒ. 

erbũ qo pepigi vobiſcũ cí egredere/ 
mini 8 cra egqpti;a ſpũs me?eríti me^ 
dio vf̃m. Nolite timere:qꝛ bec oic dñs 
exercituũ Adhucvnũ modicũ ẽ:⁊ ego 
cõmouebo celũ ⁊ t᷑rã ⁊ mare ⁊ aridaʒ. 
Et mouebo oẽs gẽtes:⁊ veniet deſide 
ratus cüctíe gẽtibꝰ. Et implebo domũ 
iſtã glia dicit dñs exercituũ.Meũ ẽ ar 
gẽtũ meii € aug:oicit dñs exercituñ. 
Magna erít gl'ía domꝰ ifti? nouiſſime 
plufds pre: dicit dñs exercituũ . Et in 
loco ifto dabo pacem:dicit dñs exerci/ 
tuũ. n viceſima ⁊ drta noni mẽſis in 
anno fcóo darij regis:factũ ẽ vᷣbũ ofi 
ad aggeũ ꝓphetã dicẽs: ec dicit dñs 


- exercituum. Interroga ſacerdotes le- 
€ gẽ.dicens: Si tulerit hõ carné fáctifi* 


| xo. .f 


kd 17 20 
PR e su 


via 


ne 


git. 5 4 
meã dicit dñs:⁊ fic oẽ opꝰmanuũ eog: 


„ 


catã in oꝛa veſtimẽti ſui:⁊ tetigerit de 
fümitate ci?pané aut pulmẽtũ aut vi- 
nf aut oleũ aut oẽm cibũ: nfidd ſãcti- 
ficabit᷑ Rñdentes alit ſacerdotes dixe 
rũt. Non. Et dixit aggc?: Si tetigerit 
pollutꝰ in aía ex oĩbꝰ his:nũqͥd ↄtami 
nabit᷑ Et rñderũt ſacerdotes: et dixe- 
rũt.Cõtaminabit᷑. Et rñdit aggeꝰ ⁊ di- 
Sic ppks ifte ⁊ (ic gẽs ifta an faciẽ 


⁊ oia d obtulerũt ibi: otamiata erunt. 
Et nlic ponite coꝛda vra a die bac ⁊ ſu 
pid: atiis poneret᷑ lapis fup lapidẽ in 


tẽplo dñi:cũ aecederert ad acexu vigi 
ti modioꝝ a fieret veces itrarc d 


d. 


toꝛcular vt erpmeret? qànq̃ginta lage 


nas ⁊ fiebãt vigiti | Percuſſi vos veto 
vꝛẽte: ⁊ aurugine ⁊ grandíne oia . 


manuũ vr̃aꝝ:aæ ñ̃ fuit ĩ vob d reütere 


D ad me oic dñs Ponite coꝛdavr̃a ex die 


iſta ⁊ ĩ futuꝝ a die viceſima a q̃rta no- 
ni mẽſis:a die q fũdamẽta iactata ſũt 
tẽpli dñi ponite fup coz vr̃m. Hũqͥd iã 
feme i germie eſte Et adbuc vinea ⁊ fi^ 


E M 


te quaſi ſignaculuz:qꝛ te 


8 


cus « malogranatii ⁊ ligni oliue non 
floꝛuit? Et die ifta benedicã. Et factus 
€ verb dñi fcóo ad aggeũ ĩ viceſima 
qrta mẽſis dicẽs: Lore ad ʒoꝛobabel 
ducẽ iuda.dicens: Ego mouebo celus . 
pariter ⁊ terrã ⁊ ſubuertã ſoliũ regno- 
rũ et conterã foꝛtitudinẽ regni gẽtiũ. 
Et ſubuertas ddrigam et aſcenfoꝛem 
eiꝰ:a deſcendẽt ed ⁊ gſcẽſoꝛes eoꝛũ: vir 
i gladio fratris fui. In die illo die dus 
exercituũ aſſumã te sozobabel fili fala. 
thiel ſerue me? dicit ootnin?: ⁊ ponaʒ 
elegi dicit do 
minus erercituus. licit Aggeus 
pꝛopheta ¶ Incipit ꝓlogus in Zacha- 
riam pꝛophetam. 8 T 
Ecũdo áno darũ regt medoꝛũ 
aggeñ « ʒahariã ꝓphetaſſe lecti 
ones eoꝛũdẽ declarãt.Sʒ hac 5 
caufa aggeus ʒacharie ĩ oꝛdine ꝓphe/ 
tarũ plat? e(Te videt᷑:qꝙ efi duobꝰmen/ 
ſibꝰ vt pᷣdictoꝝ lectiões oñdũt:ĩ ꝓphe/ 


1 


tía pᷣceſſiſſe inuenit᷑:⁊ ad reparatiõem 
tẽpli pᷣcepto dei ppłm animaſſe:vt eſ⸗ 


dras refert. dicẽſ: In (cóo anno darij 
regt ꝑſanꝝ ꝓphetauerũt aggeꝰ⁊ sacba- 
riae fili?addo ꝓphete:ſuꝑ ĩudeos qui 
erãt ĩ iuda et hierłm:ſuꝑ iſrł᷑ in nomie 
dei fup eos. Tũc ſurrexerut sorobabel 
fili? ſalathiel ⁊ ieſus filius ioſedech er 
bucipes eiꝰ:inchoauer̃tq; edificare do 
mũ dei q̃ ẽ ĩ hierkm. Quibcũ adeſſent 
ae: exhoꝛtatiõe ſua adiuuerũt eos. 
1ã 4 pyłm iſrk ab imitatiõe paternoꝝ 
delictoꝝ:ꝑ fua ãmonitiõeʒ ides ꝓpha 
cupiẽs reuocare:v bis lectiõe copben: 
ſis vfus ẽ ¶Uidi nocte: ecce vir aſcen⸗ 


derat fup equũ rubeũ c. Nidit ꝓpha 


virũ ed rubeo ſedẽtẽ :⁊ ſtãtem f medio 
myrteti vmbꝛoſi cuiꝰviſionis hec folis. 


tio e. Hir aſcẽdẽs equũ rubeũ:iʒ ange 


lus ſtelligat᷑:tñ qꝛ pᷣdicti colorꝭ equñ 
ↄſcẽdere viſus ẽ: vindi 
eã gẽtẽ ſignificat af. iE dà: d pkm iſr᷑ 

in captiuitatẽ redegegat . 113 ⁊ eſaias 
ꝓpha ꝑ ruboꝛẽ veſtimtẽ toꝝ iter gẽtes 
vindictã cũ ſãguine a deo ꝓferẽdã de/ 
mõſtrãs:his vᷣbis vſus ẽ dicẽs [| Quis: 


de bofra «€ .CPtarité vo ĩ medio mqr^ 
teti ombꝛãtꝭ:ꝙ dixit:leticiã ypFo affu 
turã:ꝑ myrteti fignifícationes voluit 


deſignari . £i? ligni moyſes i leuitico 
ci faceret mẽtionẽ git: laccipietis die 


1 


1 


üfiguinis in 


eſt ifte à venit ð edom tinctꝭ veſtibus 


1 


€ pulíp bñ̃ olentis ligni et ſpecioſi v^ 
bꝛaculũ demõſtraret. S bácvifioné q 
liberatiõeʒ ppłi ⁊ vindictã 6 aduùſarijs 
affuturã demõſtrat:ob b noctu ꝓpha 
fe vidiſſe memoꝛauit:qꝛ ppłm ifr i pꝛi 
ma liberatioe ð t᷑ra egypti: noctu oíf^ 
ceſſiſſe ↄſtahat cuiꝰexẽpli qꝛ pñs płus 
* alíquá ꝑtẽ ĩ ſe retinere videbat᷑:libera 
tio eiuſdẽ ac reditꝰcaptiuitatꝭ ð terra 
chaldeoꝝ p noctẽ ꝓphe eft reuelata. 
Explicit plog?. Incipit argumẽtũ. 
Acharias memo: dñi fui: mul 
tipler ĩ ꝓphetia:ieſũ cii veftib? 


eãdelabꝛſiq; aureũ cñ totidẽ lucernis 
Qt ocut:vuas ds oliuas a finíftr? lãpa 
dis cernit 1 a dextrꝭ ⁊ pꝰeq̊s rufos:va 


Li 


cit dñs exercitufi.Cóuertimi ad me ait 
dns exercituũ. Et couertar ad vos diẽ 


dñs exercituũ. ri:ad 
ds clamabãtꝓphe pꝛioꝛes dicẽtes:hec 
dicit dñs exercituũ: ↄuertimini 8 vijs 
vfís maf: cogitatiõibꝰ ois peſſimis: 
et nõ audierunt neq; attẽderũt ad me 
dicit dñs . pres vri vbi ſũt ⁊ ꝓphete⸗ 
B nũaqͥd i ſempiternũ viuẽt? erii 
ba mea et legitima mea (j mãdaui fer 
uis meis ꝓphetẽ:nũqͥd no copbendc^ 
rũt pfes eros? Et quùſi ſũt ⁊ dixerunt. 


nob zm vias nfas et $m adinuẽtiões 
nfas:fęgi An die viceſima « arta 
vndecimi mẽſis ſabbath in anno ſcdo 
darij:factũ e(t vᷣbũ dñi ad ʒachariã fi- 
U barachie filij addo ꝓphaʒ dicens: 
Vidi p noctẽ:⁊ ecce vir aſcẽdẽs fuper 
equũ rufum:⁊ ife ſtabat int᷑ myrteta d 
erãt ĩ ꝓfudo:⁊ poft eum eqͥ rufi varij ⁊ 
albi. Et dixi:Qui (Gt ifti dñe mi? Et di 
gis ad me angel? dñi à loqbat᷑ in me. 


- (Zacbarías 


(rna frac? lign tfpeetofi set leticiã po 


zdidis ⁊ lãpadẽ ocłoꝝ ſepteʒz: 


icut cogitauit dis exercituuʒ facere 


de terra aqͤlonis dicit ofie:af in q̃ttu N 
oꝛ vẽtos celi diſperſi vos dicit dus: d 


% 0f 
Ego oſtendã tibi dd ſint bec. Et rñdit e 

vir à ſtabat inter myrteta. ⁊ dixit:Iſti 

ſũt je miſit dñs: vt pambulent terrà. 

Et rñderunt angelo dñi à ſtabat inter 
myrteta:⁊ dixerũt: Perambulauimus 

t᷑rã:⁊ ecce oĩs t᷑ra habitat᷑ ⁊ qͥeſcit . Et 
reſpõdit angelꝰ dñi:⁊ dixit: Dñe exerci - 

tuii vſq; q tu no miſereberꝭ hierłm «v2 
biũ iuda àbꝰ iratꝰ es? Iſte tà feptuage^ 

ſimꝰ annꝰ €. Et rñdit dñs ãgelo qͥ loqᷓ / j 
baf i me vba bora : verba ↄſolatoꝛia. 

Et dixit ad me angel? d loqbat᷑ in me. 

Clama dicẽs: ec dicit dñs exercituũ. 

Telats ſũ hierłm et ſion selo magno. J.. 

t ira magna ego iraſcoꝛ fuper gẽtes 
opulẽtas:qꝛ ego trat? fü pag: ipi vero 
adiurauerũt i malit . Pꝛopterea bec di fy 
cít dñs: Reütar ad hierłm i miſericoꝛ- 
dijs:⁊ domus mea edificabit᷑ in ea ait 
ofis exercituũ: a ꝑpendiculũ extendet᷑ 
fup hierkm. Adhuc clama dicẽs. hec 
dicit dñs exercituũ. Adhuc affluent ci 
uitates mee bonis :« cõſolabit᷑ adbuc | 
ofie fíon:« eliget adbuc hierkm¶ Et le^ I 2. g. et.5.a 
uaui ockos meos ⁊ vidi: ⁊ ecce ꝗᷓttuoꝛ . a. 
comua. Et dixi ad angelũ qͥ loqbat᷑ ĩ N 


me. Quid ſũt hec? Et dixit ad me. ec 


fiit coꝛnua dj vẽtilauerũt iudã ⁊ iſrł᷑ et 

hierkm. Et oſtẽdit mihi dñs ꝗ̃ttuoꝛ fa . 

bꝛos. Et dixi: Quid ifti veniũt facere? 

Qui ait dicẽs: Dec ſũt comua d veuti 

lauerunt iudã p fingulos viros: et ne^ 

mo eoꝛũ leuauit caput fail. Et venerũt 

iſti deterrere ea:vt deijciãt coznua gen 

tiũ q leuauerũt comua fup terrà iuda 

vt diſpergerent eam. f 
T leuaui oculos meos et vidi: A 
t ecce vir ⁊ in manu cf? funicu J. 5. a. ⁊. . a 

lus menſoꝝ. Et dixi:ꝗͥ tu vadis? Et di a 

xit ad me. Ut metiar hierłm ⁊ videam 

quita ſit lõgitudo eiꝰ: ⁊ quãta latitu^ 

do eiꝰ. Et ecce angel? q loquebat᷑ i me 

egrediebat᷑ :⁊ alius angelꝰ egrediebat᷑ 

in orcurſũ ei? :ct dixit ad eũ.Curre:lo- 

quere ad puerũ iſtũ dicẽs: Abſq; mu- 

ro babítabif hierkm p multitudĩe ho A 

minũ ⁊ iumẽtoꝛũ in medio eiꝰ. Et eg 
ero ei ait dñs mur? ignis in circũitu c 

in glia eroi medio eius Oo o fugite 


ſion fuge q habitas apð filiã babqlo^ C RU 

nis:qꝛ bec dicit dñs exercituũ. $5? glo . 

rià mifit me ad gẽtes:q̃ ſpoliauerunt es 
. 7 9 


* 


vos. Qui em̃ tetigerit vos tácit pupil" 
lã oculi mei. Quia ecce ego leno manũ 
meã fup eos: ⁊ erũt pᷣde his qͥ puiebãt 
ſibi:⁊ cognoſcetꝭ:qꝛ ofis exercituũ mi/ 
ſit me. Lauda ⁊ letare filia ſiõ:qꝛ ecce 
ego venio v babitabo Í medio tui: ait 
dñs. Et applicabunt᷑ gentes multe ad 
ofitn ĩ die tlla: ⁊ erũt mihi in pkm. Et 
babitabo ĩ medio tui:⁊ fcies qꝛ dñs ex 
ercituum miſit me ad te. Et poſſidebit 
dis iudã pte ſuã i t᷑ra ſctĩficata: ⁊ eli 
get adbuc hierkm Sileat oĩs caro a fa 
cie ofi :q? ↄſurrexit de habitaculo ſan 
"L oñdit mihi dns cto fuo. III. 
ieſũ ſacerdotẽ magni ſtãtẽ co^ 
ã ágelo oití:4 ſathã ſtabat a de 


I 


Etris elus: vt adüfarc£ ei. Et dixit dis 


ad ſathã. Increpet dñs ĩ te ſathã:⁊ it^ 
«repet ons Ete à elegit hierkm. Nnunqd 
B 1o (fte toꝛris ẽ erutus ð igne? £t ieſus 
erat indutꝰ veſtibꝰſoꝛdidiſ:⁊ (tabat añ 
faciẽ angeli. Nui rñdit:⁊ ait ad eos qͥ 
ſtabãt coꝛã fe dicẽs: Auferte veſtimen 
ta ſoꝛdida ab eo. Et dixit ad eus .£cce 
abftuli a te iniqͥtatẽ tud ⁊ indui te mu 
katoꝛtzs. Et dixit:Ponite cydarim mif 
dà fup caput eiꝰ. Et pofaerr cydarim 
fup caput eiꝰmũdã ⁊ induerüt eũ veſti 
C bus. Et angelꝰ du ſtabat:⁊ ↄteſtabat 
angel? ofi teſũ dicẽs. Dec dicit ofis ex 
ercituũ. Spi ĩ vijs meis ambulaueris ⁊ 
cuſtodiã meã cuſtodierꝭ :tu q̊ʒ iudica 
bis domũ meã ⁊ cuſtodies atria mea: 
dabo tibi ambulãtes 9 his qͥ nũc h̊ af^ 
ſiſtũr. Audi ieſus facerdos magne: tu 
4 amici tuí à habitãt coꝛam te:qꝛ viri 
D poꝛtẽdẽtes ſunt. Ecce em̃ ego adducã 
huũ meũ oꝛiẽtẽ qꝛ ecce lapis qu£ dedi 
coꝛã ieſu:ſuꝑ lapidẽ vnum ſeptẽ oculi 
ſũt. Et ecce ego ʒelabo ſculpturã eius: 
ait dñs exercituũ: ⁊ auferã iniqtatem 
fre ilti? ĩ die vna. In die illa dicit os 
. exercitui: vocabit vir amicũ (ufi fub^ 
ter vinea ⁊ fubter ficum. III 
T reũſus eft angeiꝰ 4 loqbatür 
in me et ſuſcitauit me qfi virũ 
df de fomno ſuo. Et dixit ad 


qui ſuſe 


J. 5. a me Quid tu vides: Et dixi: Hidi:⁊ ec^ 


ce cãdelabꝛũ aureũ totũ: et lãpas eius 
fup caput ipi? : ſeptẽ lucerne eiꝰ fup: 
illud:⁊ ſeptẽ infuſoꝛia lucernis d erãt 
ſuꝑ caput eius :⁊ due oliue fup. illud: 
vna a oertr( lãpadis :et vaa a ſiniſtr 
eius. Et reſpõditet gio ad angeli qͥ Lov 


e 
5 


quebat᷑ in me dicẽs: Auid ſũt hec oe 
nl? Et reſpõdit angel? d loquebat in B 
me:⁊ dixit ad me| Nunqͥd neſcis quid 
ſũt hec? Et dixi: flo dñe mi. Et reſpon 
dit ⁊ ait ad me dicens: Hoc ẽ vᷣbũ dñi 
ad zoꝛobabel d icẽs: Nõ i exercitu nee 
in roboꝛe:ſʒ in ſpũ meo dicit dñs exer⸗ 
cituũ.Quis tu mone magie coꝛã 5020: 
babel t planũ? Et educet lapidẽ pᷣma - C. 
rim: ⁊ eredbit gfam gie eiꝰ. Et factũ ẽ 
vbũ dñi ad me oicene:TDan?so:oba^ 
bel füdauerũt comi iſtã:⁊ manꝰeiꝰ pf£ — 
ciẽt eã:⁊ ſcietis qz dñs exercituũ miſie 
me ad vos. Quis efft deſpexit dies parꝰ 
uos? Et letabũt᷑ et videbũt lapidẽ ſta — | 
neũ ĩ manu zoꝛobabel. Septẽ ſunt iſt: 
oculi dñi à diſcurrũt ĩ vniùſã tra. ER 
rñdi:⁊ dixi ad eũ:Quid ſunt due oliue | 
iſte ad dexterã candelabꝛi ⁊ ad finiſtrs 
eiꝰ? Et rñdi ſcdᷣo:⁊ dixi ad eum: Quid | 
füt due ſpice oliuaꝝ d funt iux duo ro 
ſtra gurea:ĩ qͥbꝰſũt ſuffuſoꝛia ex auroꝰ 
Et ait ad me dicẽs: Nunqͥd neſcis qd 
füt hee? Et dixi: TLon dñe mi. Et dixit: 
jfi fr duo filij olei ſplendoꝛis d aſſi⸗ . 
ftit dñatoꝛi vninſe terre; Iv$ 
4L couerfus ſu:⁊ leuaui ocũlos 8.2 
eos vidi ⁊ ecce volumen vo 
lang. Et dixit ad me Quid tu vides? 8. 
Et dixi:Ecce ego video volumẽ volãs 
lõgitudo ei?viginti cubitoꝛũ:⁊ latitu- 
do eiꝰ decem cubitoꝝ. Et dixit ad me: 
Hec ẽ maledictio dj egredit᷑ ſuꝑ facit 
ois terre:qꝛ oie fur ſicut ibi fcriptum 
€iudicabif:« oie iurãs ex D ſiłiter iu⸗ 
dicabit.£ducá illud dicit ds exerci -B 
tuíi:x veniet ad domũ furis ⁊ ad domũ 
iurãtis in noie meo mẽdaciter ⁊ como 
rabit᷑ ĩ medio domꝰeiꝰ ⁊ ↄſũmet eam æ 
ligna ei? et lapides eiꝰ. Et egreſſus eſt 
angel? qui Lodba£ ĩ me: ⁊ dixit ad me. 
Leua octos tuos et vide. Quid ẽ ; qdõ . 
egredit᷑: Et dixit:Quid naʒ &? Et ait: 
ec ẽ amphoꝛa egrediẽſ. £t dixit: Dic 
€ ocul?eo2u3 in vniuerſa terra. Et ecce 
talentũ plumbi poꝛtabat᷑: et ecce mu- 
lier vna fedens in medio amphoꝛe. E 
dixit: bec ẽ impietas. Et ꝓiecit eaʒ in 
medio amphoꝛe:⁊ mifit maſſã plũbeã 
i os eiꝰ. Et leuaui ockos meos et vidi: 
⁊ ecce oue młieres egrediẽtes:et ſpũs ĩ 
alis eaꝝ Et habebãt alas dfi alas mil 
ui: leuauerunt amphoꝛã int᷑ trà ⁊ ce⸗ 
Wi, Et dixi ad angelũ qͥ loqbat᷑ in me. 


- ... 7 Tacharias 
Quo ifte beferfit amphoram? Et dirit 
A naar: 


ad me. At edificet᷑ el oom? i terra ſen/ 
biliat᷑ et ponat᷑ ibi ſuꝑ ba^ 


naut oculos meos ⁊ vidi:⁊ ecce 
ttuoꝛ (dríge egrediẽtes ð me · 
! 0g motífi et motee :morce erei. 
In ddriga pmi ed rufi: in q̃driga fcóa 
eq uigri:i ddríga tertia ed albi:⁊ in q^ 
dríga q̃rta eq varij « foꝛtes. Et rñdi:⁊ 
tiri ad angeli à loquebat᷑ i me, Quid 
fit bec dñe mi? Et rñdit ãgelꝰ:⁊ ait ad 


B me. Iſti (t qttuoꝛ venti celi:qui egre- 


diũt᷑ vt ſtẽt coꝛã dñatoꝛe ois t᷑re. In d 
erãt eq nigri egrediebãt᷑ i t᷑rã aqlonis 
⁊ albi egreſſi fit poft coe:« varij egreſ- 
fi ſũt ad t᷑rã auftri. Qui aũt erãt robu/ 
ſtiſſimi:exierũt ⁊ Qrebát ire ⁊ diſcurre/ 
re p oẽm terrã. Et dixit:Ite:a gambu/ 
late trà. £t gambulauerũt t᷑rã. Et vo^ 
cauit me:⁊ locutꝰ ẽ ad me dicẽs: Ecce 
qͥ egrediunt᷑ ín terram aqͥlonis:requi⸗ 
eſcere fecerũt ſpm̃ meũ ĩ tra aqlonis. 


C Et factũ eft vᷣbũ dñi ad me dicẽs:Su/ 


me a trãſmigratiõe ab oldai ⁊ a tobia 
⁊ ab idaia ⁊ venies tu ĩ die illa ⁊ intra 
bis domſ̃ ioſie fil ſophonie d vener̃t 
de bab yvlone:⁊ ſumes aug ⁊ argentũ ⁊ 
facies coꝛonas « pones ĩ capite ieſu fi^ 
lij ioſedech facerdot? magni:et loáris 
ad eũ dicẽs: Dec ait dñs exercituũ di- 


D cẽs:æcce vir:oꝛiẽs nomẽ eis. Et ſub/ 


ter eũ oꝛiet᷑ ⁊ edificabit tẽplum voño:æ 
ipe extruet téplíi dño. Et ipe poꝛtabit 
gloꝛiã:⁊ ſedebit ⁊ dominabit᷑ ſuꝑ ſolio 
ſuo.Et erit (acerdos fup folio ſuo:⁊ co 
ſiliũ pacis erít inf illos duos. Et coto 


ne erũt helẽ et tobie et idaie et hen fi^ 


lio ſophonie memoꝛiale ĩ tẽplo dñi £t: 
à ꝓcul ſũt veniẽt ⁊ edificabũt in tẽplo 
oftí:1 ſcietis qz dſis exercituũ mifit me 
vocẽ dñi dei vr̃i. VII 


f Mactii e Xbli dñi ad sacbaria in 
drta mẽſis noni à ẽ caſleu. Et miſer̃t 


dd domuz dei farafar ⁊ rogomelech et 


«iri à erãt cfi eis ad pᷣcãdũ faciem dñi 


vt dicerẽt ſacerdotibꝰ domꝰ dñi exercí^- 


tuit ⁊ ꝓphßis loquẽtes. Nũqͥd flẽdũ eſt 
mihi t qnto mẽſe: vł ſãctificare me de 
beo ſicut feci iã multꝭ ãniſꝰ Et factũ ẽ 
vbũ dñi exercituũ ad me dicẽs:Loq̃re 


8d ad oẽm ppłm terre et aq facerdotes 


ad vog. £rit aiit h̊:ſi auditu audierit? exercituũ. Si videbit᷑ difficile ĩ ocnlis 


T factũ ẽ ĩ ãno ꝗ̃rto arg reg 


ru 


diy 


dicẽs:cũ ieintrarett e plãgeretꝰ ĩ nto Eſa. 58. 5 
⁊ feptimo g bos ſeptusgita ãnos: n^ | 
dd tciuntit ieiungſtꝰ mibi? Et cum co 


ↄuſus ſũ ſ⁊ le (fer ſuã. VI  medift? a bibiſtꝭ nũq d no vob comedi 


ſtis 2 vobiſmetißis bibiſtis⸗ nũqa uo 

hec ſunt vᷣba que locutꝰ ẽ ofie in ma; 

nu qyhaꝝ pꝛioꝝ cii adbuc hierłm ba^ 

bitaret᷑ ⁊ eẽt opulẽta: ip a ⁊ vꝛbes in 

círcüitu eiꝰ:⁊ ad auſtrũ ⁊ in cãpeſtribꝰ 
habitaret᷑? Et factũ et vᷣbũ dñi ad sa^C 

chariã dicẽs: ec ait dñs exercituũ di 

cẽs: Judiciũ vez iudicate:⁊ miſcd iam 

4 miſeratiões facitevnuſqͥſq; cft fratre 

fuo Et viduã «pupillum ⁊ aduenã et Ex. 22. e 
pauperé nolite calítniarí tz malus vir i iere.2., 
fratri (uo fi cogitet i coꝛde ſuo. Et no^ 

luerũt attẽdere ⁊ aüterüt ſcapulã rece 

détef:a aures fuae aggrauaueft ne au 

dirẽt: co? ſuũ pofueft vt adamãtẽ ne 

gudirẽt legẽ: vba d miſit dñs exerci 

tuii ĩ ſpũ ſuo ſãcto p mauũ bag p^ 

oꝛum. Et facta ẽ indignstio magna a f* 

dño exercituũ. Et factũ ẽ:ſiẽ locutꝰ fi 

4 nõ aud ierũt:ſic clamabũt ⁊ nó exau« E 
diá dicit dñs exercituuʒ. t diſꝑſi eos 
p oĩa regna d neſccũt: ⁊ fra deſolata &. " 
ab eis eo fi eet trãſiẽs ⁊ reuertẽs:et 
pofuerüit £rà deſiderabilẽ in deſertuß. 

4 factũ eft verbit dñi Y/ VIIL A 
exercituũ dicẽs: Hec oic dis ex 
ercituũ ¶ Telatꝰ fii fio ʒelo mage 5.1. 
not indignatiõe magna ʒelatus ſum 

eã. hec dicit ofis exercituũ.Reuùſus ſũ 

ad fion habitabo i medio hierłkm. Et 

vocabit᷑ hierłkm ciuitas witatꝭ : mõs 

dñi exercituũ:mõs ſctificatꝰ. Dec dicit 

dñs exercituũ. Adhuc habitabunt fe^ 

nes ⁊ an? i plateis hierłm: ⁊ viri bacu 

lus i máu ei? p młtitudie dien. Et pla 

tee ciuitat? cõplebũt᷑ ĩfãtibꝰ:⁊ puellis 
ludẽtibꝰin plateis eius. Hec dicit dñs " 


relidaz ꝓpłi huiꝰin diebꝰ illis:nunqd 
i oculis meis difficile erit dicit dñs ex 
ercituũ: ec dicit dñs exercituuʒ. Ecce B 
ego ſaluabo pkm meii oe terra oꝛiẽtis 
⁊ de tra occafue ſolis:æ adducã eos:et 
habitabñt ĩ medio hierłm:⁊ erunt mi- 
hi ĩ pkm: ⁊ ego ero eis in deũ in vert^ 
tate ⁊ i iuſticia. Dec dicit dñs exercitu- 
um. Confoꝛtẽt᷑ man? vic d auditis in 
his diebus ſermones iftos p os ꝓphe/ 
tarũ:in die quo fundata € domꝰ dñi ex 
ercituũ yt templũ eqificaret᷑.S (dete ; 
* 2 


ie 


le 


afi dies illos merces hoĩm n5 erat nec 
mercef iumẽtoꝝ erat: neq; ĩtroeũti ne 
q; exeũti erat par p tribulatioe:« dimi 
ſi oẽs hoĩes vnũquẽq; ꝓximũ fuus. 
Nũc ãt nó iut dies poꝛes ego faciã re- 
liquijſ pti huiꝰdiẽ dñs exercituñ:ſʒ fe 
mé pac? erit. Ninea dabit fructũ ſuũ: 
4 tra dabit germẽ ſuũ. Et celi dabunt 
roꝛẽ ſuũ: ⁊ poſſidere faciã reliqͥ as ꝓpti 


C huiꝰ vniuùſa bec. Et erit:ſiẽ eratꝭ male 


P 
e 


Ephj. .d 


t 


dictio ĩ gẽtibꝰdomꝰiuda ⁊ domꝰiſrł:ſic 
faluabovos «erit? bñdictio. Nolite ti 
mere. Confoꝛtẽt᷑ manꝰvr̃e:qꝛ bec dicit 
dñs exercituũ. Sic cogitaui vt afflige/ 
rẽ vos cũ ad iracũdiã ꝓuocaſſẽt pres- 
vtri me diẽ dñs:⁊ nõ fü miſertꝰ: ſic con 
uerſus cogitaui ĩ diebꝰ iſt: vt bñdicã 
domui ⁊ hierłm nolite timere. Dec für 
RAD à faciet ¶Loqminiwitatẽ vnuſ 
ſq; cii ꝓxĩo (uo. Ueritarẽ ⁊ iudicium 
pact iudicate in poit? vpᷣis:⁊ vnuſqͥſq; 
malũ 5 amicũ fuii ne cogitett i coꝛdi- 
bus vr̃is:⁊ iuramẽtũ mẽdax ne diliga 
tis. Dia eff; bec fit q̃ odi dicit dũs. Et 
factũ ẽ vᷣbũ exercituus ad me dicens: 
Hec dicit dñs exercituũ. Jeiuniũ ártí 
et ieiuniũ qͥnti:⁊ ieiuniũ ſeptimi: «ie 


iuniũ decimi: erit domui iude ĩ gaudi 


A 


um ⁊i leticiã:⁊ ĩ ſolẽnitates pᷣclaras. 
Ueritatẽ tm̃ ⁊ pacẽ diligite. hec dicit 
dſis exercituũ.Uſq;qͥ veniãt ppłi et ha 
bitent ĩ ciuitatibꝰ multis:⁊ vadãt ha- 
bitatoꝛes eu? ad alteg dicẽtes. Eamꝰ 
* depᷣcemur faciẽ dñi: ⁊ Gramus dñm 


exercituũ. Uadã ctías ego. Et venient 


pki multi et gẽtes robuſti ad qrenduʒ 
dfim exercituũ in hierkm:a depᷣcãdã fa 
ciem dñi. ec dicit dñs exercituſi. In 
diebꝰillis i qàᷣbꝰapphendẽt decẽ hoſes 
ex oĩbus linguis gentiũ:⁊ appꝛehẽ dẽt 
fimbꝛiã viri iudei dicentes:ibimꝰ vo- 
bici. Audiuimꝰ em qm deꝰvobiſcũ ẽ. 
nus verbi dñi in terra "x 
adracb « damaſci requiei eiue: 

— qtofis € oculpe hoĩs oim tri 
buũ ifr. Emath dsl terminis ei? :a tq 
rus ⁊ ſidon. Aſfũpſerũt qppe fibi fapi^ 
entiã valde. Et edifícauit tyrꝰmuniti⸗ 
onẽ ſuã:⁊ coaceruauit argenti q̃ſi hu 


mũ t aurũ vt lutuʒ plateaꝝ. Ecce dñs 


poſſidebit eã:⁊ ꝑcutiet in mari foꝛtitu 
dinẽ eius:⁊ bec (gní deuoꝛabit᷑ . Uide/ 
bit aſcalon ⁊ timebit:⁊ gaʒa et dolebit 
nimis:⁊ accharõ:qm̃ ↄfuſa € fpes eiꝰ. 


7^ 


Asin 


£t peribit ter 825a t aſcalon nõ habi⸗ 
tabit᷑ Et ſedebit ſeparatoꝛ in aʒoto:⁊ B 


diſperdã ſuꝑbiã philiſtinoꝛũ. Et anfe» 


. 


rà ſanguinẽ eiꝰ de oꝛe eius:⁊ abomina 


] 
| 
| 


| 
| 
l 
| 


tiones eiꝰde medio dentiũ eius. Et re^. 


linquet᷑ etiã ipe deo nr̃o:⁊ erit qᷓſi dux 
in iuda:⁊ accbaron dft iebuſeꝰ. Er cir 
cũdabo domũ meam ex his qͥ militant 
mihi eiítes ⁊ reùtentes et non trãſibi 
fup eos vltra exactoꝛ:qꝛ nũcvidi t ocu. 


i - . 


lis meis ¶ Exulta (at? filia ſiõ:iubila €i 


aſinã:⁊ fup pullũ filiũ aſine. Et diſper C 


dam ꝗq̃drigã ex eſfraim:⁊ equũ ð hieru 
falé:« diſſipabit᷑ arc? belli. Et loquet᷑ 
pacẽ gẽtibus t ptãs eiꝰa mart vſq; ad 
mare: ⁊ a flumĩibꝰvſq; ad fines fre Tu 
Qs i ſãguine teſtamẽti tui emiſiſti vine 
ctos tuos ð lacu: in q nõ € aq. Cõuerti 
mini ad munitiõeʒ vincti (pet . Hodie 
às ãnũciãs duplicia reddã tibi:qm̃ ex 
tendi mihi iudã q̃ſi arcũ:ĩpleui effraĩ. 


Et ſuſcitabo filios tuos ſiõ ſuꝑ filios 


tuos grecia ⁊ ponã te q̃ſi gladiii foꝛtiũ T». 


Et dis deus fup eos videbit᷑:⁊ exibit 
vt fulgur iaculũ eiꝰ. Et dns oc? E tuba 
canet vadet i turbine auſtri. Dñs ex 
ercituũ ꝓteget eos: deuoꝛabũt fub 
ijciẽt lap idibꝰ fũde. Et bibẽtes inebꝛi 
abunt᷑ qͥſi a vinoꝛ⁊ replebunt᷑ vt phia 


le:⁊ quaſi coꝛnua altaris. Et ſaluabit 


eos dñs deꝰeoꝛũ i die illa vt gregẽ ppi 
fui:q: lapides fácti eleuabũt᷑ fup terrã 
eius. Quid effi bonũ eius eſt:a dd pul / 
zum eius niſi frumẽtũ electoꝝ:⁊ vi⸗ 
nii germinans virgines? / & 


noꝛ⁊ dñs faciet niues ⁊ pluuiã 
imbꝛis ⁊ dabit eis fingulis herbam in 
agro. uia ſimulacra locuta ſũt iutile 
a diuini viderũt mendaciũ:⁊ (óniato 
res locuti füt fruſtra ⁊ vane ofolabát. 
Idcirco adducti ſũt dfí grex affligent᷑ 
qꝛ nõ ẽ eis paftoz. Suꝑ pafto:s irat? 
eft furo» meus:et fup hircos viſitabo . 


Quia viſitauit dñs exercituñ gregẽ ſu 29 


um domũ iuda:⁊ poſuit eos dfi equum 


gie ſue ĩ bello. Ex ip̃o angulꝰ «er ipfa 
paxillus: ex ipo arc? pᷣlũ:⁊ ex ipo egre 
diet᷑ oie exacto: ſit᷑. Et erũt q̃ſi foꝛtes 
ↄculcãtes luti viaꝝ in pᷣlio. Et bella/ 
bũt qꝛ dñs cũ cie: ⁊ ↄfundẽt᷑ aſcẽſoꝛes 


equoꝝ · Et ↄfoꝛtabo domũ iuda:⁊ do⸗ 


Ela 
lia hierłm Ecce rex tu?veniet tibi iu» fp 
ftus ⁊ faluatozípepaupc aſcẽdẽs ſug 


Etite a dño pluuiã i tpeferoti^ A 


mii toſeph faluabo. Et ↄuertam eos qꝛ 

&^ miſereboꝛ eoꝝ:⁊ erunt ficut fuerũt qfi 
nõ p iecerã eos. £go em̃ dñs deus eoꝝ 
⁊ exaudiã eos. Et erũt qᷓ̃ſi foꝛtes effraĩ 

t letabi£ coꝛ cog dft a vino. Et filij eo 
rũ videbũt ⁊ letabunt᷑:⁊ exultabit coꝛ 
eoꝝ ĩ dio. Sibilabo eis: ⁊ ↄgregabo 
illos:qꝛ redemi eos. Et multiplicabo 
eos ficut afi fuerãt inłtiplicati  femí- 
nabo eos ĩ ppłis. Et delõge recoida^ 
bun£ mei:⁊ viuẽt cii filijs fuis ⁊ reuer 
tent᷑. Et reducã eos de t᷑ra egvpti:⁊ de 
aſſyrijs ↄgregabo eos. Et ad trá gala^ 
ad ⁊ libani adducã eos:⁊ nó inueniet᷑ 
eis locꝰ. Et trãſiet i maris freto:⁊ ꝑcu 
tiet ĩ mari fluctꝰ:⁊ cõfundẽt᷑ oĩa pfit 
da fluminis. Et humiliabit᷑ ſuꝑbia af 


A ros tuae. £llula abies qꝛ ceci/ 
dit cedrus: qii magnifici vaſtati für. 
Ululate querc? baſan: qm̃ ſucciſus € 
ſaltꝰ munitꝰ. Hox vlulatus paſtoꝝ: qꝛ 
vaſtata € magnificétía eoꝝ. Nox rugi 
t? leonũ:qſ̃ vaſtata € ſuꝑbia ioꝛdaniſ 
"Dec dicit dñs oe? meus. Paſce pecoꝛa 
occiſiõis:q̃ d poſſederãt occidebãt ⁊ fi 
dolebãt ⁊ vẽdebãt ea dicẽtes: Bñdiciꝰ 
ds: diuites facti ſumꝰ. Et paſtoꝛes eo 
rũ no parcebãt eis:⁊ ego no parcã vl/ 
tra fup habitãtes £rà dicit otis. Ecce 
ego tradã hoĩes: vnũquẽq; i manu ꝓx 
imi ſui:⁊ ĩ manu reg? ſui:⁊ cõcidẽt trà 
* «ferui ð manu eoꝝ ⁊ paſcã pecꝰ occi 
ſiõis ꝓpt᷑ B o pauꝑes greg? Et aſſũpſi 
mihi duas gas: vnã vocaui decoꝛẽ 
⁊ alterã vocaui funiculũ ⁊ paui gregẽ 
Et ſuccidi tres paſtoꝛes ĩ mẽſe vno: et 
Icta ẽ aĩa mea ĩ eis. Siddẽ vaia eoꝛũ 
variauit i me. Et dixi. õ paſcã vos. 
5. [ Qð moꝛit᷑ moꝛiat᷑:⁊ qð ſuccidit᷑ ſuc- 
cidat᷑:⁊ reliqͥ deuoꝛẽt vnuſqſq; carné 
€ ꝓximi ſui. Et tuli vgã mea d vocaba 
tur oec? ⁊ abſcidi eã:⁊ irritũ facerẽ fe^ 
dus meii qð ꝑcuſſi cũ oĩbꝰ ppłis:⁊ ĩ ir 
ritũ deductũ ẽ ĩ die illa. Et ↄgnouerũt 
ſic pauperes great qͥ cuſtodiũt mihi qz 
verbũ dñi ẽ. Et dixi ad eos. Si bonũ 
-€ l oculis vr̃is afferte mercedẽ meã: et 
7.8 fi nó qͥeſcite. £t appenderũt mercede 
mes: triginta argéteos. Et dixit ofio 
ad me. Pꝛoſjce illud ad ſtatugriũ. De 


» 


las 
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coꝛũ pᷣciũ:ꝗᷓ appclatꝰ ſum ab eis: Et en 


li triginta argẽteos:⁊ pieci illos ĩ do 


mo dni ad ſtatuariũ. Et pᷣciqi virgam D 
meã ſecũdã q appellabat᷑ funiculꝰ: oe 
diſſoluerẽ germanitatẽ inter iudã « if 
rael. Et dixit oe ad me. Adhue fame 
tibi vaſa paſtoꝛis ſtulti Quia ecce ego 
ſuſcitabo paſtoꝛẽ in ra à derelicta nõ 
viſitabit:diſꝑſum no áret ⁊ ↄtritũ nõ 
ſanabit:⁊ id qð frat no enutriet ⁊ car 
nes pinguiũ comedet:« engulas eo: 
diſſoluet. O pafto ⁊ idolü:verelinquef 
grege. Pladiꝰ fup bꝛachiũ ei?: ⁊ ſuper 
oculũ dexterũ eiꝰ. Bꝛachiũ eis aridita 
te ſiccabit᷑:⁊ oculus dexter ei? tenebꝛe 
us V eſcens obſcurabif. XII 
verbi dñi fup iſrł. Dixit dis ex 
extendẽs celũ x fundãs t᷑rã: er 
fingẽs ſpũm hoĩs ĩ eo. Ecce ego ponã 
hierkm ſuꝑliminare crapule oib? ppłiſ 
in circüitu:fs ⁊ iuda erit ĩ obſidione 5 
hierkm. Et erit:in die illa ponã bierm 


lapidẽ oneris cũctis lis. Des à leua 


bunt eũ:cõciſione lacerabũt᷑:⁊ colligẽ 
tur adüfus eã oia regna tre. In die il^ 
la dicit dñs ꝑcutiã oëm equũ ĩ ſtupoꝛẽ 
⁊ aſcẽſoꝛẽ eiꝰ in amentiã. Et ſuꝑ domũ 
iuda aperiã oculos meos:s oẽm equi 
ppkoꝛũ ꝑcutiã cecitate. Et dicẽt ouceg: 
iuda ĩ coꝛde ſuo:cõfoꝛtẽt᷑ mihi babita 
toꝛes hierłkm:ĩ dño exercituũ deo eos, 
Ju die illa ponã duces iuda fic cami⸗ 
nũ ignis i lignis:⁊ ficut facie ignis in 
feno « deuoꝛabũt ad dexterã ⁊ ad fi^ 
ſtrã oẽs ꝓpłos in circũitu. Et habitabi 
tur hierkm rurſus in loco ſuo hierkm: 
⁊ ſaluabit dñs tabernacula inda ſicut 
i pncipio vt no magnifice gloꝛiet᷑ oo^ 
m? oauid: głia habitãtiũ hierłm 5 iu 
dã. In die illa ꝓteget dñs habitatoꝛes 
biertin. Et erit à offenderit ex eis ĩ die 
itla qft dauid:⁊ domꝰ dauid q̃ſi dei: fi 
cut angel? dñi ĩ ↄſpectu eiꝰ. Et erit iu 
die illa querã cõterere oẽs gẽtes d ve^ 
niũt 2? hierłm:a effundã fup domũ da 
nid a fup habitatoꝛes hierłm ſpm̃ afe 
⁊ pꝛecũ.¶ Et aſpiciẽt ad me qué cõfixe / 
rũt ⁊ plãgẽt eũ pláctu qfi fup vnigeni 
tii: dolebũt fup eil vt oolert ſoler in 
moꝛte pꝛimogeniti. In die illa magn? 
erit plãctꝰ i hierłm ſicut plãctꝰ adrem 
mon ĩ cãpo magedon. Et plãgẽt terre 


[3 


t 


eauid ſeoꝛſum:⁊ mulieres eoꝝ feoztii 


305. 19.8 


b ? 
2,032.35 
familie « familie ſeoꝛſũ. Familie dome 
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* 


Familie domꝰ nathan ſeoꝛſũ:æ malte» 
res eoꝝ ſeoꝛſũ.amilie domꝰ leui ſeoꝛ 
ſum:⁊ mulieres eoꝝ ſeoꝛſũ. Familie ſe 
mei ſeoꝛſum:⁊ mulieres eoꝝ ſeoꝛſum. 
Oẽs familie reti: faĩlie ⁊ familſe ſeoꝛ 


ſum:⁊ multeres cog ſeoꝛſum. XIII 


dauid ⁊ habitãtibꝰ hierłm ĩ ab 
5 utionẽ pctõꝛꝭ ⁊ mẽſtruate. Et 
Mech. 30. d critt die illa dicit dñs exercituũ. diſę 
dá noĩa idoloꝝ ð t᷑ra:⁊ no memoꝛabũ 
tur vltra. Et pſeudo ꝓphetas et ſpſ 
imiídit auferã oe tra. £t erit cũ pa^ 
uerit q̊ſpiã vltra dicẽt ei pat ei? ⁊ mr 

B eiꝰ à genuerũt eii. 1o viues:qꝛ méda^ 
tiii locut? es ĩ noĩe dñi. Et cõfigẽt eus 
paf ei? ⁊ mr ci? genitoꝛes ei? cũ ꝓphe/ 
tauerit. £t erit:i die illa cofandéet p^ 
pbete vnuſqͥſq; ex viſione fua cũ ꝓphe 
tauerint:nec operiẽt᷑ pallio ſaccino ot 

c mẽtiant᷑.Sʒ dicet:nõ fii ꝓphᷣa. Homo 
agrícola ego ſũ:qm̃ adã exemplũ meii 

ab adoleſcẽtia mea. Et dicet᷑ ei. uid 

ft plage iſte ĩ medio manui tuarũ? £t 
dicet. his plagat? fii ĩ domo eoꝝ qͥ di- 
ligeb aut me. Framea ſuſcitare fup pa^ 
ſtoꝛẽ meñ:⁊ ſuꝑ virũ coherẽtẽ mihi di 
9DsttB.26.c cit dñs exercituũ. Percute paſtoꝛẽ: et 
War. ia. c diſꝑgent᷑ oues. Et eõuertã manũ meã 
D ad pàruulos. Et erũt ĩ oi fra dicit dns 

tes due in ea diſꝑgẽt᷑ ⁊ defieiẽt:æ ter 

tia ge relinquet᷑ Lea, Et ducã tertiam 

pré p ignẽ ⁊ vrã eos ficut vrit᷑ argen/ 

tii:t ꝓbabo eos fícut ꝓbat᷑ aurũ. 3pe 

vocabit norme meũ: ⁊ ego exaudiã efi: 

icã:qpłus meꝰ es:⁊ ípe dicet domi 


f olta tua i medio tui. Et ogre 
gabo oss gẽtes ad hierłm E pᷣliũ ⁊ ca^ 
piet᷑ ciuitas:⁊ vaſtabũt᷑ domꝰ:⁊ muli/ 

eres violabũt᷑. Et egrediet᷑ media ps 

ciuitat? ĩ captiuitatẽ ⁊ reliquũ płi mo 

auferet᷑ ex vrbe. Et egrediet᷑ dñs ⁊ pᷣli/ 

abit᷑ 5 gẽtes illae: ficut pᷣliatꝰ ẽ ĩ die 

3 certaminis.Et ftabüt pedes ci? i die il 
Ses. la ſuꝑ monté oliuarũ:qͥ ẽ 3 hierłm ad 
e rn oriente. Et ſcindet᷑ mos oliuarũ ex me 
día pte fuí ad oꝛiẽtẽ ⁊ occidentẽ pᷣru⸗ 
TS pto grãdi valde. Et ſegabit᷑ mediũ mo 
teis sd aqlons:⁊ mediſſ ei? ad meridie 
Et fugiett id vallẽ mõtiũ coz qfft co^ 
iũget᷑ vallis mõtiũ vſq; ad ꝓximũ.Et 
fugietis ſicut fugiſtis a facie tremor? 


2.58.26. c 
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„ 


die ila erit fõs patẽs domui 


i bieb⸗ tofie regle (uda. Et oenlet ofa. 


e? meꝰ:oẽſq; fácti cil eo. Et erit:ĩ die 8 


illa nó erit lux:ſʒ frigꝰ « gelu. Er ert. 
dies ona que mota ẽ dño:nõ dies nec 
nor: in tpe veſꝑi erit lux. Er erit ĩ die 
illa exibũt adj viue de hierkm. Mediñ 
earii ad mare oꝛiẽtale:⁊ mediũ eaꝝ ad 
mare nouiſſimum. In eſtate ꝛ f hieme 
erũt ⁊ erit dñs rex ſuꝑ oẽm f̃rã. In die 
illa erít dñs vnꝰ:⁊ erit nome ei? vnus. 

Et reũtet᷑ oĩs t᷑ra vſq; ad deßtũ:ð col 
le rẽmon ad auſtrũ hierłm. Et exalta. 
bit᷑ ⁊ hitabit᷑ ĩ loco ſuo a po:tabenia^ 
min vfgs ad locũ poꝛte pᷣoꝛis ⁊ vſq; ad 
poꝛtã ãguloꝝ ⁊ a turre ananehel vſq; 
ad toꝛcularia regt . Et hitabũt in ea:et 
anathema no erit ãpliꝰ. 5 ſedebit hi 
eruſalẽ ſecura:ſ⁊ hec erit plaga d ꝑcu 
tiet dñs oẽs gẽtes d pugnauerũt ad 
fite hierkm. Tabeſcet caro vniuſcuiuſ⸗ 
q; ftat? fup pedes (uos ⁊ oculi ei? co^ 
tabeſcẽt ĩ fozamib? ſuis:⁊ lingua eoꝝ 
ↄtabeſcet in oꝛe ſuo. In die illa erit tu 
multꝰ dñi magn? ĩeis:⁊ appbédet vir 
manũ ꝓximi ſui.⁊ cõſeret᷑ mau? ei? fa 
ꝑ manũ primi ſui.Sʒ ⁊ iudas pugna- 
bit adüfus hierkm Et ↄgregabũt᷑ diu 
tie oĩm gẽtiũ E circũitu:aurũ ⁊ argẽtũ 
4 veſtes multe ſatis. Et ſic erit ruina 
eqͥ ⁊ muli ⁊ cameli ⁊ aſini « oĩm iumẽ 
tog à fuerint ĩ caftrís ilł:ſiẽ ruina bec 
Et oẽss à reliqͥ fuerint de vniuerſis gẽ 


tib? q venerũt 5 hierłʒ:aſcẽdẽt ab an 


no ĩ ãnũ: vt adoꝛẽt regẽ dñm exercitu — || 
um: celebꝛẽt keſtiuitatẽ tabnaculog. — | 
Et erit q nó aſcẽderit oe failijs tread to | 


€ce dles (n? oe? mes. XIII . hierkm vt adoꝛẽt regẽ dñm exercituũ 
dñi veniũt:dicit dñs:⁊ diuidẽt᷑ nõ erit ſuꝑ cos imber. Ox ⁊ ſi familia 


egypti uo afcederit a venerit:nec fu^ 
p eos erit. s erít ruina qd pcutiet do 
mii? oẽs gétes:d no aſcẽderint ad ce 
lebꝛandã feſtiuitatẽ tabnaculoꝝ. hoc 
erit pctm̃ egypti « h petit otm gẽtiñ q 
nõ aſcẽderint ad celebꝛãdã feſtiuitatẽè 
tabnaculoꝝ. In die illa erit qð (up fre 
nii ed eft ſetm̃ dño:⁊ erũt lebetes ĩ do / 
mo dñi qᷓ̃ſi phiale coꝛã altari. Et erit 
oĩs lebes ĩ hierłm ⁊ ĩ (uda fctlficar9 do 
mino exercituũ. Et veniẽt oce imolã- 
tes ⁊ ſumẽt ex eis: coquẽt ĩ eis. Et ñ 
erit mercato? vltra ĩ domo dñi exerci/ 
t 2n die ache 52 3 
rplicit Zacharias ꝓph a. Incip it 
ꝓlogus in Malachiam Sphetam. ; 


— 


Eus p moyſen ppło ifr pee» 
perat: facerdotes tabnaculi 
ui oí coꝛpoꝛali vítio liberos: 
25 hoſtias oĩ vitio vacuas ſibi 
offerre.Quibꝰ legẽ ſuã ad regẽdũ po^ 
pulũ ob B dederat vt p ſacrificioꝝ ob 


( Halachias 


m 
babui2£t poſui ; mótes ei? ĩ folitu* 
dinẽ gbereditate ei? Í dracões deß ti. 


4 £x ft dixerit idumeaʒdeſtructi ſumꝰ:ſʒ 


reütétee edificabim? d deſtructa ſũt: 
bec dicit dñs exercituũ. Iſti edíficabüt X5 
⁊ ego deſtruã. Et vocabſit᷑ t᷑mini ipie - 


lationẽ internũcij dei ⁊ hoĩm facti:po- tatis:⁊ ꝓpłs cui frat? € dñs vſq; ĩ eter- 
pulũ pᷣceptis celeſtibꝰ facerẽt obedire. ꝙ nũ. Et oculi vfi videbũt:⁊ vos dicetꝰ 
»2;b dif facerdotes angelos dei ec: i loco ¶ Mãgnificet᷑ dis ſuꝑ t᷑minũ iſrł᷑. füi? 


fcbptura teſtat᷑. 55 qꝛ tãti munert gra 

tiã cõtẽnẽtes:ſupꝛadictꝰ ꝓpłs ac facer 
doteſ ſacrificio vitio deturpata:ipᷣi cri 
mibꝰ atq; ipictatib? maculati deo of; 
ferre ceperüt.3dco p maꝛachiã qpham 
i. I. a be? gom ſaũ Lirt increpãs: ait. Dilexi 
vos dicit dñs. Et dixiſt?. In q dilexiſti 
. c nos? Nõne frater erat eſau iacob dicit 
dñs:⁊ dilexi iacob:eſau autẽ odio ha- 
bui? Eſau ãt fratrẽ iacob no inii aut 
ſpõtanea volũtate odio habitũ a deo: 


feſtũ ẽ:cũ 6m pᷣſciẽtiã (ua eſau aͥdẽ ef^ 
fuſtonẽ fraterni ſsguĩs ↄcupiſcere: ia^ 
cob át i fuí cognitiõe obſeruãdã legẽ 
deſiderare cognoſceret. €ni? regi gta: 
ſupꝛadicto vſus ẽ exẽplo dicẽs. Dilexi 
iacob:eſau ãt odio habui. Quãuis ex 
opib? memoꝛatoꝛũ Grit liber geneſeos 
| meminit:i à enufdfas eoꝝ futur? erat 
5 d qpoſito maitefte ↄſtaret vt᷑ ſcptũ ẽ. Cre 
| . uerüt pueri:⁊ erat efau bó agreſtis fct^ 
ens venari: iacob afit bo ſimplex ia^ 
nes i tabnaculo. Nã relig q electione 
cõpᷣhẽſa (fit pᷣuaricationẽ pfi iſrt᷑ in 
obßuãdis ſacrificijs dei:increpationẽ 


vel fiae meriti gr̃a iacob dilectũ mani 


honoꝛat patrẽ ⁊ hᷣuꝰ ofim fuii. Si S pa 
ter ego ſũ:vbi eft honoꝛ meus:⁊ ſi dis 
ego ſũ:vbi ẽ timoꝛ meꝰ dicit dñs exer 
citufi ad vos: o facerdotes qͥ deſpicitẽ 
nome meũ:⁊ dixiſtꝭ:ĩ q deſpeximꝰ no- 
mẽ tuli? Offertt ſug altare meii pauẽ 
pollutũ. Et oicitt. In à polluimꝰ te? 
In eo ꝙ dicitꝭ:mẽſa dñi deſpecta eft. 


Si offerat( cecũ ad imolãdũ:nõnue ma 
Ie Er fi offer ac claudi ⁊ ſanguidũ: 


none malũ̃ eſt? Offer illud duci tuo: ſi C 
placuerit ei:aut ſi ſuſceperit faciẽ tus 
dieit dñs exercituũ. Et nũc deßcamini 

vult dei vt mifereat vri:de manu et 

vfa fact ẽ D: (LG mo ſuſcipiat facies 

vias vicit ofis exercituũ.Quis i vobis 

q claudat oſtia:⁊ incedat. altare meũ 
gratuito? õ € mihi volũtas i vob di J. 2.c 
cit dñs exercituũ: ⁊ mun? no ſuſcipis 


ð manu vra. Ab oꝛtu ei folis vſq; ad 3. 4. 
occaſũ magnũ ẽ nom me ĩ gẽtibꝰ:⁊ Pi. IIa. 


in oi loco ſacrificat᷑ ⁊ offert᷑ noi ineo 
oblatio mũda:qꝛ magnũ e nomẽ mei 
in aétib? dicit ofts exercituũ. Et vos i 
polluiſtis illud ĩ eo ꝙ dicitis:mẽſa do 
mini cõtaminata ẽ:⁊ qð ſuꝑponit᷑:cõ 


i eüdé:ꝙ deos alienof coluet̃t ſigni tẽptibile ẽ cũ igne illud deuoꝛat. Et 


| phetarũ dicit de abiectiõe if^ 
I. c sel tvocaríoe gẽtiũ. nõ eft 
mihi ait volũtas ĩ vob dicit dñs exer/ 
cituũ: ⁊ mua? fi ſuſcipiã de manu ve^ 
ftra. Ab oꝛtu ei ſoł vſq; ad occaſũ ma- 
guíi € nomẽ meũ ĩ gẽtibꝰ:⁊ ĩ ot loco fa 
. 2 offert᷑ noi o oblatio iii^ 

Explicit argumentũ:Incipit (da. 
MWalachias pꝛopheta. Capitulü. I 
* Hug verb 
ini ad ifr. i manu mala⸗ 
cbie ap hᷣe. Nilexi vos oic 
: ois. Et dixiſti. In à dilexi 
ſti nos? Nõne frater erat eſau iacob di 


e cit dñs. Et dilexi iacob c(au qũt odio 


licit Aer Incipit argu. (ficat.. dixiſtis. Ecce de laboꝛe. Et exufflaſtis 
achtas aꝑte ⁊ i fine oimꝓ illud dicit dñs exercituũ. Et intuliſtis 


de rapinis claudũ ⁊ languidũ ⁊ intuli 


ſtis munꝰ.Hũqͥd ſuſcipiã illud ó ma- Amos. e 


nu vfa dicit dñs exercituũ? Maledictꝰ j .3.c 
doloſus à habet i grege fno maſculuʒ: t 
4 votũ facies ĩmolat deb ile ofio. uia 
rex magnus ego dicit dñs erercituii:e 
nomẽ meũ hoꝛtibile ĩ gẽtibus. 1 
T nũc ad vos mãdatũ hoc o fa 1 
cerdotes. Ji nolueritꝭ audire Leui. 26. 


detis gloriã noi mco ait ofis exercitu 
um: mittã ĩ vos egeſtatẽ:⁊ maledicam 
bfidictionibus vtis:et maledica illis: 
aſh nó poſuiſſ fup coꝛ. Ecce ego pi^ 
ciã vobis bꝛachiũ:⁊ diſꝑgã fup vultũ 
veſtrũ ſtercus ſolennitatũ peſtrarſ: er 


⁊ ſi nolueritꝭ ponere ſuꝑ coz vt Deu. 18. b 


aſſumet vos fecti . Et fciett qꝛ miſi ad 
vos mãdatũ iftud: ot eſſet pactũ mcus 
cii leui dit dñs exercituũũ. Pactũ meii 
fuit cũ eo vite ⁊ pacis « dedi ei timo - 
reẽ ⁊ timuit me ⁊ afacie nois mei pa^ 
B uebat. Lex veritati fuit ĩ oꝛe eiꝰ: ⁊ ini» 
qͥtas no ẽ inuẽta in labijs eiꝰ. In pa^ 
ce ⁊ in eqtate ambulauit mecũ: ⁊ mul 
tos auertit ab iniqͥtate. Labia ei facer 
dotis cuſtodiũt fciam: ⁊ legẽ reqͥrent 
ex oꝛe eiꝰ: qꝛ angel? dñi exercituũ eft, 
os aũt receſſiſtis de via: ⁊ ſcãdaliʒa- 
ſtis plurimos i lege. rritũ feciſt: pactũ 
leui dicit dñs exercituũ. Pꝛopt᷑ qð et 
ego dedi vos cõtẽptibiles et humiles 
. oibus pplie:ficut nó Puaftís vías me^ 
as: a accepiſtis facie i lege. Nũqͥd non 
pat vn? oim nme? Nũqͥd nó oe? vnus 
€ creauit nos? Quare & deſpicit vnuſqͥſ- 
- qs vr̃m fratrẽ ſuũ violãs pactũ patrii. 
nrfoꝝ? Trãſgreſſus eft iuda « abomía- 
tio facta €i iſrt᷑ ⁊ in hierłkm:qꝛ cõtami- 
nauit iudas ſctĩficationẽ dñi quá dile 
xit:⁊ habuit filiam dei alieni. Diſꝑdet 
ofís viri qͥ fecerit : magiſtrũ t oifci^ 
pulũ de tabernaculo iacob: ⁊ offerẽtẽ 
nun dño exercituũ. £t h̊ rurſũ feciſt 
Eſa.1.d Operiebatꝭ lachꝛymis altare dñi fletu 
Amos. 5. f mugitu:ita vt no reſpiciã vltra ad fa 
5. i. e crificiti: | nec accipiã placabile dd de 
manu vr̃a. Et dixiſtis.Quã ob cauſã. 
A Quia ofíe teftífícat? ẽ iuter te ⁊ vxoꝛẽ 
pubertatis tue: quã tu deſpexiſti. Et 
bec ꝑticeps tua ⁊ vxoꝛ feder? tui. T1o^ 
ne on? fecit: reſiduſ ſpũs eiꝰẽ ? Et qd 
vn? ꝗ̃rir nifí ſemẽ dei? Cuſtodite 8 ſpi 
ritũ vf ⁊ vxoꝛẽ adoleſcẽtie tue noli 
deſpicere.Cũ odio habueris dimitte: 
dicit ofío oe? iſrł.Operiet aiit iniqͥtas 
14 veftímétü eiꝰ:dicit ofie exercituũ. Cu- 
ſtodite ſpi vm: nolite deſpicere La 
doꝛare feciſtꝭ ofim ĩ ᷣmonibꝰ vr̃is.Et 
dixiſtis. In d eũ fecimus laboꝛare? In 
eo qp oícitt. Q is à facit mali bon? eft 
in cõſpectu dñi:⁊ tales ei placét. Aut 


Feen 


Wat. n. b, certe vbi ẽ oe? iudicij? IIII. 
WMar.1. €ce ego mittã angelũ meũ:⁊ p ^ 
/ arabit vid ante faciẽ meã. Et 


Auc. 7.5 i ante faciẽ 
Cow c ftatim veniet ad tẽplũ ſuũ dñatoꝛ qué 
x vos querit? :z angel? teſtamẽti quem 
vos vultis. Ecce venit dicit dñs eper^ 
cituũ. Et qe poterit cogitare diẽ aduẽ 
t? eiꝰ Et às ſtabit ad vide dũ eũ⸗ pe 
eif ài ignis cõflãs t qſi herba fullo/ 


nfi. Et ſedebit eõfiãs a emldas argen 


tũ:et purgabit filios leui. Et colabit 
eos qfi aurũ ⁊ dfi argẽtũ:⁊ erũt dño of 
ferentes ſacrificia ĩ iuſticia. Et place/ 
bit dño ſacrificiũ iuda ⁊ hierłm ficut 


dies feculi et ficut anni antiqͥ. Et acce 5 


dá ad vos ĩ iudicio: ⁊ ero teſtis velox 
maleficis ⁊ adultert᷑ ⁊ ꝑiuris: et à ca 
lünian£ mercedẽ mercènarij ⁊ humili 
ant víduas « ⁊ pupillos:⁊ oppꝛimunt 
ꝑegrinũ:nec timuerũt me:dicit ofa ex 
ercituũ. Ego eĩ dñs « no mutoz« vos 
filij iacob nó eſtis cõſũpti. A diebꝰ c 
patrũ vr̃oꝝ receffíft a legittimis meia 


4 no cuſtodiſtis. Reuertimini ad me er 


reuertar ad vos: dicit dñs exerercituũ. 
Et dixiſtis:ĩ Q reuertemur? 


⁊ me vos cõfigitis gens tota. Inferte 


oẽm oecimá ĩ hoꝛreũ meũ:a fit cibꝰ in 


domo mea: ꝓbate me ſuꝑ D dicit do 
minꝰ. 
celi:⁊ effudero vobis bñdictionẽ vſq; 


ad abũdantiã. Et increpabo p vobis 


deuoꝛãtẽ:⁊ nO coꝛrũpet fructũ (rc vt᷑e: 
nec erit ſterilis vinea ĩ agro dicit dñs 
exercituũ. £t beatos vos dicẽt oẽs gẽ 


tes. Eritis eĩvos tra deſiderabilis dic 
dñs exercituũ.Inualuerũt fup me ver p 


ba vfa dicit dñs. Et dixiſtis. Auid lo- 


cuti fum? 5 te? Dixiſtis. Uanꝰ € à fer Jo 


uit deo. Et qð emolimẽtũ qꝛ cuftodí^ 
uimꝰ pᷣcepta eiꝰ:aqꝛ ambulauimꝰ tri 
ſtes coꝛã dio exercituũ? Ergo nũc bea 


tos dicimꝰ arrogãtes.Siqͥdẽ edificati 


ſůt faciẽtes ipietates:⁊ tẽptauerũt oe^ 
um a ſaluti facti fit. Tũc locuti ſũt ti^ 


mẽtes deũ: vnuſqͥſq; cũ primo ſuo. Et 


attẽdit dñs «audiuit t ſcriptꝰ € liber 
monimẽti coꝛam eo tímentibus dfim 
4 cogitátib?nomé eiꝰ. Et erũt mihi ait 
dñs exercituũ ĩ die à ego facio ĩ pecu. 
liũ:⁊ parcã eis fic parcit vir filio fuo 
ſeruienti ſibi.Et ↄuertimini:⁊ videbi 


tis qͤd ſit inter iuſtũ ⁊ impifizz iter ſer 


uientẽ deo ⁊ nõ ſeruientẽ ei. 
€ce effi dies veniet ſuccẽſa d 

aminꝰ:⁊ erũt oẽs fupbi oes 

faciẽtes impietatẽ ſtipula. Et ĩ 

flã mahlt eos dies veniẽs dicit dñs ex 

ercítufi:d uo derelinquet eis radicẽ et 


germẽ. Et oꝛiet᷑ vobis timẽtibꝰ nomèẽ 


„ 
: 


t Giaffiget 
bo deũ:qꝛ vos cofígiti me. £t dixiſtis? 
In à cõfigimꝰ te? In decimis ⁊ ĩ pmis 
tijs.Et in penuria vos maledicti eſtis 
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* 


i nõ aperuero vob cataractas 
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I 
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l 


mefi fol iuſticie:a ſanitas ĩ pennis eiꝰ. 
t egrediemini ⁊ faliet? ſicut vi tulus 

de armẽto:⁊ calcabitꝭ impios cũ fue 
rint cinis ſub plãta pedũ vfog:in die 

Q ego facio dicit dñs exercituum. Me 

a mẽtote legis moyſi ſᷣui mei: quã man 
daui el ĩ oꝛeb ad oẽm iſrłt᷑:pᷣcepta ⁊ iu 
dicia. Ecce ego mittã vob heliã ꝓphe/ 
tá anteq; veniat dies dñi magnꝰ⁊ hoꝛ 
ibilis. Et cõuertet co: patri ad filios 
coꝛ fil $2 ad pfee eon:ne foire vení^ 
am. ꝑcutiã terrã anathemate. , 
Explicit 1 5 las TIS 
pit plogus beati l teri 

rp ES TDIOE Machabeoꝛum. 

a Achabeoꝝ libꝛi duo pᷣnotãt 

[M &Dlía inter hebꝛeoꝝ duces ge^ 
tẽẽq; ꝑſaꝝ pugna às fabbato 
ett. Ff: nob iles machabei duct 
triüphos:ex cui? noie ⁊ libri idẽ fune 
nũcupati. Hec ds hiſtoꝛia cõtinet etiã 
a inclyta illa geſta machabeoꝝ fratrũ:qͥ 
ſub antiocho rege ꝓ facris legib? dira 
toꝛmẽta ꝑpeſſi fiit auos mat pia ofi 
diuerſis ſupplitijs vrgeret:no ſolũ nó 
fleuit:ſed et gaudẽs hoꝛtabar ad glo- 
Vtẽ ali? 8 (ríá paſſiòis. 
chabeoꝝ lib?i lícet no ha- 
beant i canone hebꝛeoꝝ: tfi 
ab ecckia inter diuinoꝝ volu 
5 minũ ãnotat᷑ hiſtoꝛias. Pꝛe/ 
notãt aũt pᷣlia int hebꝛeoꝝ duces gen 
teſqʒ ꝑſarũ:pugnã ds ſabbatoꝝ no^ 
biles machabei triũphos:fedꝰ ds ami 
citiarũ cii romanoꝛũ ducibꝰ atq; lega 
a tionũ. Machabei feptem frẽs ab vira 
matre macbabea noie genitizcuſtodiẽ 
tes legẽ:pt̃is traditione: uo maducá- 
tes carne poꝛcinã: ob D ab antíocbo 
rcge ſeuiſſimo i antiochia martirij alo 
ría coꝛonati füt cii matre fua atq; fe^ 
pulti cá magna veneratiõe ibi q eſcũt. 
Explicit plogus. Incipit liber pꝛi- 


mus, Wachab apítuli. I 
n " N. ; 2 AJ 

E Y ; pcuffit alerádcr philip 

pi macedo(à pm? regna^ 

AP uiti grecichegreſſus Ó ter 

: ra cethim:da riũ rege ꝑſa 

rfi ⁊ medoꝝ:cõᷣſituit pᷣlia multa: ⁊ ob 
tinuit oim munitiòes: ⁊ inter fecit re- 
ges terre. Et ꝑtrãſijt vſq; ad fines fre 
accepit fpolia multitudinis gẽtiũ:et 


achabeoꝛum 1 


ſiluit t᷑ra ĩ cõſpectu eiꝰ. Et cëgregauit 


693 


vlrtutẽ exercitũ foꝛtẽ nimis: | exzalta* Judith. 1,9 


tũ E eleuatũ coꝛ eiꝰ:⁊ obtinuit regio 
nes gentiũ ⁊ tyrãnos:⁊ facti ſũt illi in 
tributñ. Er poft bec decidit in lectũ: ⁊ 
cognouit qꝛ moꝛeret᷑. Er vocauit pue» 
ros ſuos nobiles d ſecũ erãt nutriti a 
iuuẽtute fua 4 diuiſit illis regnũ fuus 


cii adbuc viueret Et regnauit alexan- 


der ãnis duodecim:⁊ motuꝰ €. Et ob 
tinuerſit pueri ei? regnũ: vnuſqͥſq; in 
loco ſuoꝛ⁊ impoſuerũt oẽs fibi oíade» 
mata poft moꝛtem ei?: ⁊ filij eoꝝ poſt 
eos ánis y psi :z multiplicata ſũt ma 
la i terra. 

tiochus illuſtrꝛ fili? antiochi regt qu£ 
fuerat rome obſes:⁊ regnauit in anno 
cẽteſimo triceſimoſeptimo regni gre; 
coꝝ In diebꝰ illis exierunt ex iſrł᷑ fuij 
iniqͥ ſũaãſernt mult dicttes. Eamus 
4 diſponamꝰ teftifz cá gentibꝰ q̃ circa 


nos ſũt:qꝛ ex d receſſimꝰ ab eis: inue 
nerũt nos mulca mala. Et bonꝰ viſus 
Et deſtinauerunt 


€ ßmo ĩoculis eoꝝ. 1 
aliqͥ de ppło:⁊ abierũt ad regẽ:⁊ dedit 


edificauerũt gymnaſiũ ĩ hieroſolymis 
bm leges nationũ:⁊ fecet᷑t fibi pᷣputia: 
⁊ receſſerũt a teſtamẽto ſctõ:⁊ (ficti (fit 


illis ptãtẽ: vt facerẽt iuſticiã gẽtiũ. ET 


t ext ex eis radix pcti:an/ Anti oclucs 


natlopibꝰ: fa venfidatt füt vt facerẽt;, Reg. 1. 


mal. Et paratíi é regnũ ĩ ↄſpectu an / 
tiochſi: ĩ cepit regnare ĩ terra egypti: vt 


regnaret ſuꝑ ouo regna. Et intrauitf c 


egyptũ i multitudine graui: $ curribꝰ 


4 elephãtis 1 eqͥtibꝰ:⁊ copioſa nauius 


multitudine. Et ↄſtituit bellũ aduſus 

ptolomeũ rege egypti:a verit? ẽ ptolo 
tne? a facie ci? ⁊ fugit:⁊ ceciderũt vul/ 
nerati multi. Et copbendit ciuitates 


munitas ira egyvpti ⁊ accepit ſpolia 
kre egypti! Et cõuertit antiochus poff 


qd ꝑcuſſit egdpᷣtũ i cẽteſimo ⁊ ddrage^ 
fimo ⁊ ftío anno ⁊ aſcẽdit ad iſrt᷑ ⁊ af» 
cédit bierofolqmá i młtitudine graui. 
Et intrauit ĩ fcrificationé cii ſuꝑbis:æ 
accepit altare aureũ:⁊ cádelab?ti lumi 
nie 4 vniuerſa vafa ei? « mẽſam qpoſi 
tionis ⁊ libatoꝛia 1 pbialas 4 moꝛtari 
ola aurca 4 velũ ⁊ coꝛonas v oꝛnamen 
tii aureñ qð ĩ facie tẽpli erat: ⁊ cõmi/ 
nuit oid 
fa cõcupiſcibilia:⁊ accepit theſauros 
occultos de iuenit:⁊ ſublatꝭ oĩbꝰ abit: 


i Era ſuã. Et facit cedẽ hoĩm:a locutus . j 


ander 


5 6 


t acceꝑit argẽtũ ⁊ auꝝ ⁊ va 


„ 


eſt in ſupbia magna. Et fact? ẽ plãctꝰ 


3:7. $5 magn? tn iſrł a in oĩ loco eoꝝ. Et inge 


Chob 


ie. 2. b 


muerſũt pncipes a ſenioꝛes: ⁊ iuuenes 
« virgines in firmati ſũt ⁊ ſpecioſitas 
mulierũ imutata eſt.Oĩs marit? ſum/ 
pfit lamẽtũ:⁊ q̃ ſedebãt i thoꝛo mari⸗ 
tali lugebãt. Et cõmota € tra ſuꝑ ha/ 
bitãtes ĩ ea: vniuerſa oom? iacob in 
quit cõfuſionẽ Et poſt duos annos di 
erũ miſit rex pᷣncipẽ tributoꝝ i ciuita/ 
tes iuda:⁊ venít hierłin cũ turba ma^ 
puer locut? ẽ ad eos ba pacifica 
dolo ⁊ crediderũt ei. Et irruit fup ci^ 
uitatẽ repente :⁊ ꝑcuſſit cá plaga ma^ 
gna:⁊ ꝑdidit płm multũ ex ifr, Et ac 
ceptt ſpolia ciuítat( :x ſuccẽdit ea igni 
Et deſtruxit domos ei? muros ci? in 
circũitu:a captiuas duxerũt mulieres 
⁊ natos:⁊ pecoꝛa poſſederũt · Et edifi/ 
caueriir ciuitatẽ dauid muro magno 
4 firmo a turribꝰ firmis: «facta e illis 
in arcẽ. Et poſuerũt illic gẽtẽ peccatri 
cẽ viros iniq̊s: « cõualuerũt in ea. Et 
poſuerũt arma ⁊ eſcas ⁊ ogregaucriit 
ſpolis hierłm ⁊ repoſuerũt illic:a facti 
ſu nt ĩ laqueũ magnũ. Et factũ ẽ B ad 
. íinfídtas ſãctificationi ⁊ĩ diabolũ ma 
V iſrx. Et effuderũt ſãguinẽ inocentẽ/ 
9 circñitũ fctificatiois: ⁊ cotamiauert 
ſctificationẽ:a fugert habitatoꝛes bie 
ruſalẽ ꝓpt᷑ eos facta ⁊ ẽ habitatio er» 
tcrog:1 facta € extera ſemini ſuo:⁊ na 
ti eis reliquerũt e3. Sãctificatio eiꝰde 
ſolata ẽ ſicut ſolittudo. dies feſti eius 


os. dc cõuerſi ſũt ĩ luctüfabbata eiꝰ i oppꝛo 


F 


hꝛiũ:honoꝛes ei? i nihilũ. Scðm głiaʒ 
€i? inFtiplicata ẽ iguominia eiꝰ: ⁊ fub? 
limitas eiꝰ couerfa ẽ ĩ luctũ. Et ſcpſit 
rex antiochus oi regno ſuoꝛ vt eẽt oĩs 
pus vnꝰ. Et reliqᷓrũt vnuſqͥſq; legẽ 
uã:a cõſeuſerũt oẽs gẽtes Pm vbũ re 
cis autiochi.Et multi ex iſrł cõſenſer̃t 
ei:a ſacrificauerũt idolis:⁊ coinqͥnaue 
rüt ſabbatũ. Et mifit rex antiochus li- 
bꝛos p man? nũcioꝛũ ĩ hierłkm: ⁊ ĩ oẽs 
ciuitates iude vt fequeren£ leges gen- 


tiũ t᷑re:⁊ ꝓhiberẽt holocauſta ⁊ ſacri- 


ficia a placatioes fieri in tẽplo dei et 
ꝓhiberẽt celebꝛari ſabbatũ ⁊ dies fo^ 


lẽnes. Et iuſſit coin qͥnari ſctã ⁊ ſctm̃ 


ppkm iſrł. Et iuſſit edi ficari aras a te^ 
pla:⁊ idola ⁊ ĩmolari carnes ſuillas et 
pecoꝛa cõia: « velínqre filios fuos in- 


circũciſos ⁊ coinqͥnari alas cog i oibꝰ 


W 


imtüdicis ⁊ abomłationibs:ita vt ob 
liuiſcerẽt᷑ legẽ a ĩmutarẽt oẽs iuſtiſi- 
cationes dei. Et qͥcũq; no feciſſent fm 


Xii regis anthiochi:moꝛerẽt᷑. Scdᷣm 
oĩa ba bec fcripfit oĩ regno ſuo:⁊ p^ 


poſuit bncipes ꝓpło à bec fieri coge- 


rẽt. Et iuſſerũt cinitatib? iude ſacrifi⸗ 
care. Et ↄgregati ſũt multi de ppło ad 
eos à dereliq̃rãt lege dñi:⁊ fecerũt ma 
la ſuꝑ t᷑rã:⁊ eſfugauerũt rtm iſrł ĩ ab 
ditis 4 i abſcõditꝭ fugitiuoꝝ loc? . Die 
qͥntadecima mẽſis caſleu:qͥnto ⁊ qqra 
geſimo ⁊ cẽteſimo anno: edificauit rex 
antiochus abomĩandũ idolũ deſolati 


onis fup altare dei:⁊ p vniuerſas ciui 8 
tates iude ĩ circũitu edifícauerüt aras 


2 ait ianuas domoꝝ a i plateis incẽde⸗ 
bát thura ⁊ ſacrificabãt. Et libꝛos le 


gie dei cõbuſſerũt igni ſcindẽtes cos: 


⁊ apud quẽcũcq; iueniebãt᷑ libꝛi teſta⸗ 
mẽti dñi:⁊ qͥcũq; obPuabat legẽ dpi: 


fim edictũ regis trucidabãt en. Invtu 


te ſua faciebàt bec ꝓpło iſrł:qͥ inuenie⸗ 


baf i oi mẽſe ĩ cítatib9. Et qͥuta a vi- 


ceſima die mẽſis ſacrificabãt fup arã 
q erat 5 altare: a mulieres q circñᷣcide 
bát filios ſuos trucidabãt᷑ Pin iuſſum 
regis antiochi. Et ſuſpẽdebãt pueros 
à ceruicibꝰ p vniùſas domos eoꝝ ⁊ eof 


à circũciderãt illos:trucidabãt EtmR 
ti de pko iſrt᷑ oiffinieft apud fe: vt nõ do 


mãducarẽt imũda elegerüt magẽ mo 
ri q; cibis coinqͥnari ĩmũdis:⁊ nolue- 
rüt infringere lege dei ſctãm: ⁊ truct^ 
dati für: Et facta ẽ ira magna fup po- 


-.. bánie filij fqmeois facerdos ex 
filijs ioarim ab hierłm:⁊ ↄſedit i mote 


modin.Et babebat filios ànq;:iohã - 
ns d ↄognominabat gaddis:⁊ ſimonẽ 


à ↄgnomiabat᷑ thaſi:⁊ iudã q vocaba 


tur machabeꝰ ⁊ eleaʒarũ qͥ ↄgnoĩaba 
abarõ ⁊ ionathã d cognoiĩabat appb?- 


Hi viderũt mala d fiebãt ĩ ꝓpło iuda ⁊ 
i hierkm. Et vixit matathias. He mihi 
vt qͥd natus ſum videre ↄtritionẽ p ł 
mei ⁊ↄtritionẽ ciuitat ſetẽ:⁊ ſedere il 


lic cũ dat᷑ ĩ manibꝰ inimico? dicta. 


in manu extraneoꝝ facta ſũt:tẽplũ ei? 


ficut bo ignobilis. Uaſa gloꝛie ei? ca- 


ptiua abducta ſũt:trucidati fit fenes 
eiꝰ i plateis:⁊ iuuenes ei? ceciderũt in 
gladio inimicoꝝ · Que gẽs no heredi: 


41 diebe iL-J(pulis ir valde. II A 
18 furrcrit matathias fili? io^ / 


acbabeoum 1 Jog 


kauit regnũ̃ eiꝰ:a fi obtinuit fpoliaei? 


35 Oils cõpoſitio ci? ablata ẽ. Que erat li 
bera facta C ancills. Et ecce ſctã nr̃a ⁊ 
pulchꝛitudo ufa, claritas nfa deſola 
ta €:x coinqͥnauerũt ęã gẽtes. Quo 8 
nobis adbuc vluere: t ſcidit yeſtimẽ 
ta ſua matatbías a fili) ei? ⁊ operuerũt 
ſe cilitijs:⁊ plãxerũt valde. Et venerũt 
illuc q miſſi erãt a rege antiocho: vt 
cogerẽt eos d cõfugerãt ĩ ciuitatẽ mo 
E din:imolare 7 accedere thura:⁊ a lege 
dei diſcedere. Et multi de ppło ift? co^ 
ſentiẽtes acceſſerũt ad eos:ſʒ matathi 
gs ⁊ filij ei? ↄſtãter ſtetęerũt t rñden· 
tes qͥ miſſi erant ab anttocbo dixerũt 
matathie. Pꝛinceps ⁊ clariſſimꝰ z ma^ 
gu? es in hac ciuitate:⁊ oꝛnatꝰ filijs ⁊ 
fratribꝰ. Ergo accede pꝛioꝛ ⁊ fac iuſſũ 
regẽ fic fecerüt oes gẽtes ⁊ viri iuda ⁊ 

q remãſerũt i hierłm:et eris tu et filij 
tui inf amicos regꝭ:et ãpliſjcatꝰ auro 
et argẽto et mũe ribꝰ mult Et rndit 

| matatbías:a dixit magua voce. Et ſi 
C oẽs gẽtes regi ãtiocho obediũt vt diſ 
cedãt vnuſqͥſq; a fuitute legt patrũ fu 
oꝛũ ⁊ cõſentiãt mandatt᷑ eiꝰ:ego ⁊ fllij 
mei ⁊ frẽs mei obediemus legi patrũ 
nfog. Pꝛopitiꝰſit nob oe?:fi ꝭ nob vtt 
le relináre legẽ ⁊ iuſticias dei. 110 au 
diem? ba regt antiochi:nec ſacrifica 
bim? trãſgrediẽtes legt ne mãdata: 
vt eai? altera viai £t xt ceſſauit lod 
vba hec:acceſſit qͥdã iude? i oim ocuł 
ſacrificare idoF ſuꝑ arã i citare modin 
Pm iuſſũ regt .Et vidit matathias ⁊ do 
luit:⁊ cõtremuerũt renes eiꝰ. Et accen 
fus ẽ furoꝛ ci? £m iudiciũ legis:a in ſi 
liens trucidauit eii fup arã. Bʒ ⁊ virũ 
qué rex antiochus miſerat q cogebat 

. imolarí occidit tipo tꝑe:⁊ arã deſtru· 
b xit.⁊ selat? eft lege ficut fecit phinees 
zambꝛi filio ſalomi Et exclamauit ma 
tathias voce magna d citate dicẽſ.Oĩs 
à ʒelũ hz legt ſtatuẽs teſtm̃ exeat poft 
me. Et fugit ipea filij ei? ĩ mõtes a re^ 
liq̃rũt ãcũq; hẽbãt ĩ ciuitatẽ. Tũc de- 


ſcẽderũt multi Grétes iudiciũ ⁊ iuſti- 
ciã ĩ deßᷣtũ:a⁊ ſederũt ibi ipi ⁊ filij eiꝰ ⁊ 


mulieres eog ⁊ pecoꝛa eoꝝ: aff. iunda 
uerũt fup eos mala Jt renũciatũ ẽ vi 
ris regt ⁊ exercitui q erãt i hierłm ciui 
tate dõ:qm̃ diſceſſiſſent viri qͥdã à oif 
ſipauerũt mãdatũ regꝭ ĩ loca occulta ĩ 
| Ocftoiz abiſſent pott illog ilti. Et fta 


pleuit vbũ:factꝰ ẽ dux in iti. || Caleb u. 14. 8 


tim ꝑrexerũt ad eos: ↄſtituerũt adá» 

fue eos pᷣliũ i die ſabbatoꝝ. Et dixet 992 

2d eos. Reſiſtit᷑ ⁊ nũc adhuc? Exite et 

facite ᷣm vᷣbũ reg? anttocbí: ⁊ viuet 

Et dixer̃t. 316 exibimꝰ:neq; faciem? oo 

bũ regẽ vt polluamꝰ diẽ ſabbatoꝝ. Et 

ↄcitauerũt aduſus eos pᷣlin.Et fi rñde 

rũt eis:nec lapidẽ mífert ĩ eos: nec ope 

pilauerũt loca occulta dicẽtes. Moꝛia 

mur oẽs i ſimplicitate noftra: ⁊ teſtes 

erũt ſuꝑ nos celũ tra ꝙ tiufte ꝑditis 

nos. Et intulerũt ilł bellũ ſabbatt: et 

moꝛtui ſũt ip i a vxoꝛes eoꝝ a filij eoꝝ 

⁊ pecoꝛa eoꝝ vfq ad mille aĩas boim, 

£t cognouit matathias ⁊ amici eiꝰ:et ? a 

luctũ babuert fup eos valde. Et dixit 

virꝓximo fuo ꝙi oẽs fecerím?fic frẽs 

nr̃i fecerũt a no pugnauerimꝰ aduùſus 

gẽtes ꝓ aſabꝰnt̃is ⁊ iuſtificatiõibꝰ no 

ſtris citi? diſꝑdẽt nos a ra. Et cogita 

uerũt i die ilia dicentes. O ĩs bo qͥcũ q 

venerit ad nos in bello die ſabbatoꝛñ 

pugnemꝰ aduſus eũ:a fi moꝛiemur oëſ 

ficut moꝛtui füt fratres nii ĩ occultis 
lic ogregata € ad eos ſynsgoga iude 

oꝛũ foꝛt viribꝰ ex ifr: oĩs volütari? ĩ " 

lege: os qͥ fagiebãt a mabaddit ſat el. 

8d eos: facti (üt ilł ad firmamentũ. 

Et collegerũt exercitũ:⁊ pcuffeft peto 

res ĩ ira ſua:⁊ viros iniqs i indignati 

one ſua:⁊ ceteri fugerũt ad natiões: vt 

euaderent. t circhiuit matathias ⁊ 

amici ei? ⁊ deſtruxerũt arae; ⁊ circũci- 

derũt pueros icircũciſos qᷣtqt iuener̃t 

i (inib? ifr i foꝛtitudie. Et ꝑſecuti (üt. 

filios ſuꝑbie:⁊ ꝓſperatũ ẽ op? i mani 

b? coy. Et ohtinuerũt legẽ de manib? f£ 

gẽtiũ ⁊ de manibꝰ regfi:z nó dederunt 

cornu pctõꝛi It appꝛopinquerũt dies 

matathie m. idi:« dixit filijs ſuis. 

fiüc cõfoꝛtata e ſuꝑbia ⁊ caſtigatio:æ 

tßs eůſiõis ⁊ ira ĩdignatiõis. Nũc g o N 

filij emulatoꝛes eſtote leg? :a date glas 

vas ꝓ teſtõ patrũ:⁊ mem ẽtote operit 

patrii q fecerũt in generatictb? ſuis:et 

accipiet? gloꝛiã maguã ⁊ nomẽ et nũ 

Abꝛaã nône in temptatione inuét“ Heß. 22.4 

eft fidelis ⁊ reputatũ ẽ ei ad inftíciá? | 

Joſeph in tpeanguftie fuecuftodiuit Beñ. 35. f. : 

mãdatũ « fact? ẽ dñs egypti.l Phine Ru. 25. 0 : 

es paf nofter seládoselü dei accepit te N 

ſtamẽtũ ſacerdotij et ni. Aeſus dũ im 305. . 


dũ teſtjfica ĩ ecclia laccepit beredita Joß. Ta. 
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nz abſtulit iudas 2 erat pugnãs i eo 
2. Reg. 18. g fed regni i fecula helias oii selat selfi x oĩdꝰ oieb9] Et audiuit ſerõ pᷣnceps er 19 
g. Reg. 2. ö legt :receptꝰ € in celũ Ananias « aʒa- 


t8. auia i ua miſericoꝛdta ↄfecutꝰ 6 


Da. 3. c rias « miſael credẽtes liberati funt de 
Dai. 6. e flãma. Daniel ĩ fua ſimplicitate libe" 


Lud 


- 


5 tatus ẽ de oꝛe leonũ. £t ita cogirate p 
generatione ⁊ geueratioue: qz o€8 q 
ſperãt ĩ eũ nõ infirmãt᷑. Et a verbis vi 
ri pctoiisne timueritꝭ:qꝛ glis ei ſter⸗ 
€? T vermis e. hgie extollit ⁊ cràs fi 

225 — . 5 
D coüfus é Lterrá fud: ⁊ cogi 
tatto et? perBt. os 8g filij ↄfoꝛtamini 


388 € de tex / 1 viriliter agite rTe ge: qꝛ cũ feceritꝭ 4 
tu neq; in li vobis pᷣcepta ſũt ĩ lege a dño deo vr̃o: 
bꝛis coꝛreciꝭ in ipa gloꝛioſi erit? Et ecce ſimon fra 


ter veſter (clo xp vir cõſilij ẽ᷑. Ipſum au 
dite femp: ipe erit vobis pat. Et iu- 
das machabeꝰ foꝛtis viribꝰ a iuuẽtu- 
te (ua ſit vobis pᷣnceps militie: ⁊ ipfe 
aget bellũ qpEi. £t adducet ad vos om 
nes factoꝛes legt: ⁊ vindicate vidictã 
ki vri. Retribuite tretributionẽ ge 
tibꝰꝛa itédited pᷣceptũ legt Et bñdixit 
eos ⁊ appofitꝰ € ad pres fuos It ocfü^ 
ctus ẽ anno cẽteſimo Qdrage(imo ſex/ 
to: ⁊ fepult? € a filijs ſuis ĩ ſepulchꝛis 
patrũſuoꝝ i modin:⁊ plãxerũt eii oie 
E fur ift pláctu magnoſ (III 
rexit iudas d vocabat mãchã⸗ 
us filiꝰ ei?,p eo: adiuuabãt 
eil oẽs frẽs ei? ⁊ vniuſi à fe cõiũxerãt 
patri eiꝰ:⁊ pᷣliabãt᷑ pᷣliñ iſrł cfi leticia. 
Ex dilatauit gliam ppFo (nodz induit 
ſe lozicà fic gigas a ſuccinxit ſe arma 
bellica fua in pᷣlijs:⁊ ꝓtegebat caftra 
gladio fuo. Biłis fact? € leoni t opib9 
"fuis: ſicut catu? leõis rugiẽs ĩ vena 
tiong £t pfecut? € ínids ꝑferutãs eos 
4 à coturbabát ꝓpłm furi: eos ſuccẽdit 
flãmis:⁊ repulſi ſũt inimici ei? p timo 
re eiꝰ. Et oẽs oꝑarij iniqͥtatꝰ ↄturba· 
ti ſunt:⁊ directa € fal? ĩ manu eiꝰ £t 
exacertzabat reges młtos: letificabãt 
lacob t optb? ſuis:⁊ ĩ ſeculũ memoꝛia 
eiꝰ i benedictiõe. Et ꝑambulabat ciui 
tates iuda ⁊ ꝑdidit ipios ex eis:æ auer 
tit irà ab iſrł. Et noĩatꝰ e vſq; ad no^ 
uiſſimũ t᷑re:⁊ cõgregauit geuntes. Et 
ogregauit appolloniꝰ gẽtes:a a ſama- 
ria virtutẽ malta ⁊ maguã ad bellan 
25 di 5 iſrł. Et ↄgnouit iudas ⁊ exijt ob 
u ia illi:⁊ ꝑcuſſit « occidit ifi c cecide 
rũt vulnerati multi ⁊ reliqͥ fugerũt: er 


—A ccepit fpolia coz. Et gladiũ appollo 


cãpũ. £t ceciderũt ex eis ele i 
o 
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ercitꝰ fqrie ꝙ ogregautt iudas ↄgrega 
tionẽ fideliũ a ecclefia ſecũ. Et nit: a 
cii mihi nomẽ 2 głificaboꝛ in regno? 
1 debellabo iudã ⁊ eos à c ip̃o ſunt q 
ſpernebãt verbũ reg? . Et pᷣpauit ſe: et 
aſcẽderũt cii eo caſtra ĩpioꝛũ foꝛtes aa 
xilisrij vt facerẽt vindictã i filios iſrkł. 
Et appꝛopinq̃uerũt vſq; bethoꝛõ: ⁊ x 
tuit iudas obuiã illis cii paucis. Qr ãt 
viderũt exercitũ veniẽtẽ fibi obuta:of — 
xerũt iude Quõ poterimꝰ pauci pugna 
re? multitudinẽ hãc tãtã ⁊ tã foꝛtẽ ? 
Et nos fatigati ſumus ieiunio hodie. 
Et ait iudas. Facile ẽ ↄcludi multos i409 
manu paucoꝝ:⁊ no é differẽtia i ↄſpe - 
eun celi liberare mult? ⁊ in pauct— 
q nõ ĩ multitudine exercitꝰ victoꝛis i 
belli:fed de celo foꝛtitũdo €. Ipſi veni 
unt ad nos ĩ multitudine cõtumaci et 
fupba ot diſꝑdãt nos ⁊ vxoꝛes ur̃as er 
filios nfos:t vt fpoliét nos. os vero, || 
pugnabim?,p aab? nr̃is ⁊ legibꝰ nríg '' 
t ipeofie conteret eos añ face nr̃am. 22 
Vos aũt nctimuerit/ eos. Ut ceſſauit 27 
gũt lod inſiluit ĩ eos fubito: « cõtritꝰ 
€ ſeron ⁊ exercít? ei? f ofpectu ipius: et 2: 
pfccut? ẽ eũ ĩ deſcẽſu bethoꝛon vfapt - 


ri reliꝭ aũt fugerũt ĩ fra philiſtijm 
€ecidit timoꝛ iude ac fratrũ eius ⁊ fo2 
midolup oẽs gẽtes i circũitu eoꝝ:ꝛ ꝑ ». 
uenit ad regé nomẽ eiꝰ:a de pᷣlijs iude 
narrabãt oẽs gẽtes. Ut audiuit autẽ 2⸗ 
rex anthiochus ßᷣmones iſtos irat? eſt 
aĩo:⁊ miſit ⁊ cõgregauit exercitũ vniu 
fi regni fni caftra foꝛtia valde. Et ape ad 
ruit erariii ſuñ:⁊ dedit ſtipẽdta exerei/ 
tuii annũ:a mãdauit illis vt eſſent pa 
rati ad 195 50 vidit qp defecit pecunia D 
de theſdũrt᷑ ſuis:a tributa regiõis mo 
dica ꝓpter diſſenſionẽ ⁊ plagã quã ſe- 
cit in fra vt rolleret legitima qᷓ erãt a 
pꝛimis diebꝰ. Et timuit ne no haberet 
et femel et bis in ſüptꝰ ⁊ donaria doe 
derat ante larga manu: et abũdauerat 
fup reges à afi eũ fucrat, Et cõſternatꝰ 
erat aio valde:⁊ cogitauit ire ĩ pfidem 
et aceiꝑe tributa regionũ et ↄgregare 
argétii multũ. Et reliqͥt lyſiã bomine 
nobilẽ ð genere regali fup negocia re 
gia a flumine eufraten vſqʒ ad flůmen 
egypti:⁊ vt nutrixret anthiochũ filium 


20 


um exercitii « elephãtos:⁊ mãdauit ei 
de oibus que volebat et oe inhabitan 
tibus iudeã et hieruſalẽ:⁊ · vt mitteret. 


ad eos exercitũ ad cõterendã ⁊ extirpã 
dam vtutem iſrael:a reliqͥ as hierłkm:⁊ 
auferendã memoꝛiã eoꝝ de loco: et vt 
cõſtitueret habitatoꝛes filios alien ige 
nas in oibꝰ finibꝰ eoꝝ:⁊ ſoꝛte diſtribn 
eret terrã cog. Et rex aſſumpſit pte ex 
€ ercitus reſidui: et exiuit ab antiochia 
. €iuitateregni fui anno cẽteſimo et d^ 
Arageſimoſeptio:⁊ trãſfretauit eufra/ 
ten flumen:⁊ ꝑambulabat ſuꝑioꝛes re 
giones. Et elegit lyſias ptolomeũ filiũ 


doꝛim ini c nicanoꝛũ g goꝛgiam, viros 


— 


potétes er amicis regie: ⁊ mifit cũ eis 
Gdragiuta milia viroꝝ et feptes milia 
cquitũ: vt venirent in terrã iuda a diſ/ 
perderẽt eã 9m verbũ regis. Et ꝓceſſe/ 
rut vt trent cfi oniuerſa virtute fua et 

Ec veneris ⁊ applicuerürAmaü i terra cã- 
peſtri. Et audierunt ifiercatozes regio 
fifi tomé eoꝝ:⁊ acceperũt argẽtũ ⁊ au 

rũ multũ valde ⁊ pueros: 4 venerũt in 

E caftra vt acciꝑent filios iſrł in puos:æ 
E additi ſũt ad eoe exercitꝰ ſyrie et terre 
E denarios vidit iudas ⁊ frẽs eiꝰ 
q multiplicatã ſũt᷑ inala:⁊ exercitꝰ ap 
| plicabarad ſines coz :x cognoucrunt 
13 verba regis qd mandauit po facere in 
F* iteritii ⁊ cõſũmationẽ. Et dixerũtvnuſ 

EF quiſq; ad ꝓximũ ſuũ.Erigamꝰdeiecti 
onẽ ppt᷑i nt̃i:a pugnem? ꝓ polo nro et 
MN (crie ntis. Et cõgregatꝰeſt cõuentꝰ vt 
eſſent parati in plt : vt oꝛarẽt a pete 
Wf rétmifcóiam ⁊ miſeratiões. Et hieru- 
ſalẽ nõ habitabat᷑: fed erat ſicut deſer 

tü. Nõ erat à ingrederet᷑ et egrederet᷑ 

de natis eius:⁊ ſanctũ cõculcabat᷑. Et 

filij alienigenarũ erãt in arce: ibi erat 

| hadiratio gẽtiũ. Et ablata é voluptas 
1e 2 ig cobꝛet oefectr ibi tibia et cithara. 

| " Ercogregati (üt et venerũt i maſphat 

d "cotra bicrufale locus oꝛatiõis erat in 
maſphat ante f ifrt. Et ieiunauerũt il^ 
la ole:et induerũt fe cilitijs:a cinerem 
ipoſuerũt cap iti ſuo:et diſſuerũt veſti/ 
mẽ ta fua. Et expãderũt libꝛos legis ð 
l| buc ſcrutabat᷑ gentes ſikitudines fi^ 
mulgcroꝝ ſuoꝝ:⁊ attulerũt oꝛnamẽta 
ſacerdotalia a pꝛimitias ⁊ decimas :et 
ſuſcitauerüt nagareos d impleuerant 
dies. Et clamauerũt voce magna i cee 


o acbabeoxm 1 
ſuũ donee redíret.£t tradidit ei medi lũ dicẽtes. Quld faciem? iſtis et q eos G 
8 ducemꝰ ? Et fácta tua cõculcata ſut et 


niſi tu deus adiuues nos? 


ↄtaminata ſunt:a facerdotes tui facti 
ſũt ĩ luctũ ⁊ in humilitatẽ. Et ecce na^ 
tiones cõuenerũt aduerſũ nos vt uos 

diſperdãt. Tu ſcis q cogitant in nos. 

Quõ poterimꝰ fubfiftere afi faciẽ eoꝝ: 
ttubís ex 
clamauerunt voce magna. Et poft bec 

cõſtituit iudas duces qpłi:tribunos et 
cẽturiones ⁊ pẽtacontarchos et decu- 
riones.¶ Et dixit his d edificabant do 
mos et ſponſabãt vxoꝛes et plárabant 

vineas ⁊ foꝛmidoloſis:vt redirétenuf 

quiſq; in domũ ſuã Pm legẽ. Et mote 

runt caſtra:et collocauerũt ad auſtrũ 

ámaü.£t ait iudas: Accigimini ⁊ efto 

te filij potẽtes:⁊ eſtote parati in mane 

vt pugnett aduerfus natiões has que 

cõuenerũt diſperdere nos ⁊ ſãcta nfaz 
quoniã meliꝰ eft nos moꝛi in bello: de 

videre mala gẽtis noſtre a fáctog. bi^, 
cut alit fuerit volfitas in celo: fic fiat 

L aſſüpſir goꝛgias dnas. 


ctos . Et mouerũt caftra nocte 
vt applicarẽt ad caftra iudeog:et ꝑcu- 
terent eos fübito .Etfilij à erãt ex ar^ 


ce:erát illis duces. £t audiuit iudas ⁊ 


ſurrexit ipe ⁊ potẽtes pcutere vtutem 
exercituũ regis:que erãt ĩ ĩæmaum. d 
huc em̃ diſꝑſus erat exercitꝰa caſtris. 
Er venit goꝛgias ĩ caſtra iude noctu:⁊ 
neminẽ iuenit. Et q̃rebat eos i mont 
bꝰ:qm̃ dixit:fugiũt hi a nob.Et cũ of 
es fact?eét:amaruit iudas i cápo cum 
tribꝰmilibꝰ viroꝝ tm̃:qͥ tegumenta et 
gladios fí babebát. £t viderunt caftra 


Deu. 20. ü 
Judi. 7.a 


milia viroꝛũ et mille eqtes ele- 


gétium valida: ⁊ loꝛicatos ⁊ edtarꝰ in 


circũitu eoꝝ:⁊ hi docti ad pᷣliñ. Et git 
iudas virt à ſecũ erát . Ne timueritis 
multitudine eoꝝ:⁊ impetũ eoꝝ ne foꝛ 


midet i Mementote q liter ſalui facti 
ſũt pres nr̃i ĩ mari rubeo : cil fequere£ 


eos pharao cũ exercitu mł᷑to. Et nunc 
clamem? ĩ celũ ⁊ miſerebit᷑ nri d ñs: et 
memoꝛ erit teſtamẽti patg nfogm: ⁊ cõ 
teret exereitũ iſtũ an facte nr aʒ bodie: 
a fciét oẽs gétes qz € od? à redimat et 
liberet ifr . Et leuauerunt alienigene 
ockos ſuos:⁊ viderũt eos venientes ex 
adüfo. Et exierũt 6 caſtrẽ ĩ pᷣli:⁊ tuba 


cecinerũt hi à erat cũ iuda . Et ↄgreſſi 
(Br; x ↄtrite ffir gẽtes ⁊ fugerũt ĩ 8 1 A 
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Noniſſimi afit etelderit t alaiotet p^ 


1. Re. 17. f 


i 


fecuti ſũt eos vſq; geseron ⁊ vfq in cá 
pos idumee «.33oti ⁊ iamnie ⁊ cecíde^ 
rt ex iU vſq; ad tria milia viroꝛñ. Et 
reũſus eit ſudas:⁊ exercitꝰeiꝰ ſequens 
eum. Dixitq; ad ppm: Nõ ↄcupiſcatis 
ſpolia:qꝛ bellũ 5 nos € ⁊ goꝛgias c ex- 
ercitꝰeiꝰ ꝓpe nos Í mõtibꝰ:ſʒ ſtate nfic 
3 inimicos nfos et expugnate eos: et 
ſumetis poftea ſpolia ſecuri. Et adbuc 
loquéte iuda hec:ecce aqparuit pe qdã 
Cyꝓſpiciẽs de mote Et vidit goꝛgias ꝙ 
in fugã ofi füt ſui:⁊ ſuccẽſaſũt caftra, 
Fumus effi à videbat᷑ declarabat qÓ 
actũ €) Qnibꝰ illi ↄſpectis timuerunt 
valde:aſpiciẽtes ſimul a iudã: ⁊ exerci 
tuũ ĩ cápo paratũ ad pᷣliũ. Et fugerũt 
oẽs in campo alienigensꝝi a iudas re 
uerfus ⁊ ad ſpolia caſtroꝝ. Et accepe- 
rũt aur multũ ⁊ argẽtũ et hyacinthũ 
et purpurá marinã ⁊ opes magnae :et 
puerſi hymnũ canebãt:et bñdicebant 
del in celũ qfi bonus ẽ: qm in ſeculũ 
miſcdis eius. Et facta ẽ falus magna i 
áfrt in die illa. Quicunq; afit alien ige- 
narii euaſerũt: venerũt ⁊ nũciauerunt 
lvſie vniuerſa d acciderant. Quibꝰ ille 
audltis:ↄſternstꝰ aío deficiebst:ꝙ nó 
qualia voluit:talia ↄtigerũt in iſrł:et 
qualia mãdauit rex. Et ſequẽti ãno có 
gregauit lyſias viroꝛſi electoꝛum ſexa 
gínta milia:a equitn qͥnq; milia: vt de 
D bellaret eos. Et venerũt in iudeã:⁊ ca 
ftra poſuerũt i bethoꝛon :« occurrit il 
lis iudas cũ decẽ milibꝰviris. Et vide 
rũt exercitſ foꝛtẽ « oꝛauit ⁊ dixit Re- 
nedictus es ſaluatoꝛ iſrł qui cõtriuiſti 
impet potẽtis in manu ſerui tui da- 


J. Rea. b uid:ſ⁊ tradidiſti caftra alienigensruʒ 
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in manu ionathe filij ſaul « armigeri 
eius. Cõclude exercitio ift i manu po^ 
puli tui iſrael: et cõfundat᷑ in exercitu 

fuo ⁊ equitibꝰ. Pa illis foꝛmidinẽ:a ta- 

befac audaciã virtutis eoꝝ:et cõmoue/ 
ant cõtritione fua. Deijce illos gladio 
diligentiũ te et collaudent te ots qui 
nonerüt nomẽ tuũ:i hymnis. Et cõmi 
ſerunt pᷣlium :et ceciderfit oe exercitu 
lyſie ángs milla viroꝛũ. Uidens aüit Ly 

ſlas (tog fugã:⁊ iudeoꝝ audaciã:a q 
parati funt aut vigere ant moꝛi foꝛti/ 
ter abijt antiochtã ⁊ elegit milites: vt 
multiplicati rurſus venirenr i iudes. 
txit 9t indas 7 frstres eiꝰ. Ecce con 


** 


mu dare ſãcta ⁊ renouare.Et cógrega^ 


triti funt in imict ati safcédadimó offe 


tus eft oĩs exercitꝰ:⁊ a(cenderfit in ms 
tem ſion. Et viderit ſãceificationẽ de⸗ 
ſertã:æ altare ꝓphanatũ:⁊ poꝛtas eu- 
ſtas:et in atrijs virgulta nata ſicut iñ 
ſaltu veli mõtibꝰ: a paſtophoꝛia diruQ- 
ta. Et ſciderũt veftiméta ſua:⁊ planxe 
rũt plãctu magno ꝛ⁊ impoſuerũt cine? 
ré fup caput ſuñ:⁊ ceeiderñt ĩ faciẽ ſu - 
per frá:a exclamauerũt tubis ſignog? 
1 clamauerũt i celi fic ane a 
das viros vt puguarent aduſus eo8 qͥ 
erãt ĩ arce:donec emundarẽt ſãcta. Et 
elegit ſacerdotes ſine macula volunta 
té babétes in lege dei :« mũdauerun: 
fácta:« tulerũt lapides ↄtamĩatiõis in 
Loci ĩmundũ. Et cogitauit ð altari ho 
locauftog qð ꝓphanatũ erat:qͥd de eo 
faceret. Ee icidit illi ↄſiliũ bonũi ot oc» 
ſtrueret illud:ne foꝛte illis eée f oppꝛo/ 
bꝛiũ:qꝛ otaminauerfit iltud Fan oe 
nolíttffit ill6 . Et repofuerfis lapides q 
in more domꝰ in loco apto puso 
veníret ꝓphᷣa ⁊ rfideret de ei e N 
perüt lapides itegros 9m legẽ ⁊ edifi - 
cauerunt altare nouũ 8m illud qð fuíe 
bus: edificauerũt fácta ⁊ d itra domi 
erãt intrinſecꝰ ⁊ edem a atria ſãctifica 
uerũt. Et fecerũt vaſa ſãcta nous: in 
tulerut cãdelabꝛũ ⁊ altare incenſoꝝ et 
mẽſam f tẽplũ. Et incẽſũ poſuerũt ſuꝑ 
altare:⁊ accẽderſit lucernas d ſuꝑ can 
delabꝛũ erãt:⁊ lucebãt in téplo. Et po 
ſuerãt ſuꝑ mẽſã panes :z appéderüit ve 
lamina:æ ↄſũmauerũt oia opa dj fece 
rãt Et afi matutinfi ſurrexerunt qͥnta 
et vĩceſim̃a die mẽſis noni: I$ mẽſis 
caſleu cẽteſimi qͥqrageſimioctaui ãni: 
obtulerfít ſacrificius 6t legẽ 1 88085 
re holocauſtoꝝ nouñ qð fecerũt. cds 
tps a bm diẽ id ↄtamiauerũt illud g? 
tes:ĩ (pa renouatũ € in cãticis 7 citha 
ris et cynaris et cymbalis. Et cecidit f. 
ols ꝓpks in ^p vite, ai 
xerüg in celũ efi erauit eis. Et fe 
cere ee lciris oícb*octfo:t . 
obtulerit bolocaufta c5 leticia:⁊ fals 
taría laudis. Et oꝛnauerũt facté teme 
pli Carpi 85 9 r p 
uerit poꝛtas z paſtophoꝛia:a limpofue 
rũt eis lanuas. Et Facta € icticia i po 
pulo magna valde :vauerífi eft opꝛo- 4 
bꝛiũ gti £s ſtatuit iudas et frẽs ci? 
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- € entàfa ecckia ſſrł:vt agat᷑ dies vedi - 
catiõis altar i ĩꝑibꝰ fuis ab ãno ĩ an / 
ni p dies octo:e qͥnta et viceſima ple 
mẽlis caſleu cum leticia ⁊ gaudio Et 
edíficauert ĩ tpe illo mõtẽ ſion:⁊ p cit 
cñitũ muros altos ⁊ turres firmas:ne 
q venirẽt gẽtes ⁊ ↄculcarẽt eũ ſicut 
antea fecerũt. Et collocauit illic exer- 
| citü vt ßusrẽt eũ:æ muniuit eũ ad cu^ 
ftodiédfi bethſurã: vt bct qpłs moni 
8B 4 "wLrione 5 facietdumec. V 
; LL (acti ẽ vt audierfit getes in 
B Fellitu qꝛ edificatũ € altare et 
y. fáctuariüi (t€ pus:irate fiit valde:⁊ co^ 
gitabãt tollere gcu? iacob à erãt inter 
€09:1 ceperũt occidere ð pło ⁊ ꝑſequi 
Et debellabat iudas filios eſau t idu⸗ 
mea:⁊ eos qͥ erãt i arabathane: qꝛ cít^ 
cũſedebãt iſraelitas:et ꝑcuſſit eos pla» 
ga magna. Er recoꝛdatꝰ ẽ malicia fili 
pꝛũ bean: qͥ erãt gpt'o E laqueũ «f (cáda 
(f inſidiãtes ei i vig. Et cõcluſi ſũt ab 
eo ĩ turribꝰ : g plicuit ad eos et ana- 
tlematisauit eos: z icẽgit turres eoꝛũ 
igni cũ oib? d ĩ eis exãt . £t tcãſtuit ad 
filíos ãmon « inuenit mañũ fottẽ ⁊ po- 
pulũ copioſũ :« timotheũ oucé (Dog. 
Et cõmiſit cfi eis pᷣlia mta a ↄtriti ſũt 
oſpectu cog ⁊ ꝑcuſſit eos :⁊ cepit ga- 
zer ciuitaté ⁊ filias eiꝰ:⁊ reùſus € ĩ tu^ 
geã. Et ↄgregate ((it gẽtes d ſũt in ga- 
laad aduſus iſraelitas q erãt i finibꝰ 
eoꝝ vt tollerẽt eos ⁊ fugerit ĩ dathe / 
man munitiõez 2 mllett las ad iudã 
Va tréo ci? dicẽtee T ogregate füt aduer 
fü nos gẽtes p circiiitü vt nos auferat 
a parát veuire ⁊ occupare manitióes ĩ 
quà ↄfugimꝰ:⁊ timotheꝰ ẽ dux exerci⸗ 
tus eon. Nc g veni a eripe nos de ma 
nibꝰ eoꝝ:qꝗꝛ cecidit multitudo 6 nob. 
Et oẽs frẽs nfi qͥ erátitloc( tubín in^ 
terfecti fr :« captiuas duxerũt vxoꝛes 
€£021108t08 €; 1 7 pemerüt illic fe 
re mille rost aqhuc epte legebdt᷑. 
Et ccc al nici venerũt 0 galilea có 
ciſſis tonic nũciãtes $m vba hec:di/ 
cẽtes ouenifie aduſũ fe: a ptolomaida 
. 4t3ro a ſidone:⁊ repleta é oĩs galilea 
glienigents vr nos ↄſumant. Ur audi / 
uit afit iudas z gpEo smones iſtos:ↄue 
nítecctia magna cogitare qͥd faceret 
fratrib? ſuis à ĩ tribuigtiõe crant a ex- 
pugnabat ab eis. Pixitq; iudas ſimo 
Bá fratri ſuo.Elige tibi viros ⁊ vade ⁊ 
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libera ftẽs tnos i galilea ego alt ⁊ fra 


ter me? ionathas ibimꝰ ĩ galaadithim 


Et reliqͥt ſloſephũ filiũ sacbaríe ⁊ asa^ 
riã duces gli cũ reſiduo exercitu i iu⸗ 
dea ad cuſtodiã:⁊ pᷣcepit ilf dicẽs: pie 
eſtote p Fo huic:⁊ nolite bellũ cómitte 
re adùſũ getes donec reütamur. Et da 
ti ft ſimoni viri tria milia vt iret i ga 
lileã:iude at octo milia I galaadithim 
Et abiit ſimõ t galileã: ⁊ cõmiſit pᷣlia 
imnłta cũ gẽtibꝰ Et ↄtrite (t gẽtes a fa 
cie ei? ⁊ pfecut? é eos vſq; ad poꝛtam 
ptolomaidis:⁊ cecideft ð gentibꝰ fere 
tria milia viroꝝ « accepii ſpolis eoꝛũ. 
Et aſſũpſit eos à erãt i galilea ⁊ ĩ arba 
tis cli vxoꝛibꝰ « nat :⁊ oĩbꝰ á erãt ilł: 
⁊ adduxit i iudeã cfi leticia magna. Et 
iudas machabeꝰ « ionathas frater ei⸗ 
tráficft ioꝛdanẽ:⁊ abicrfis vid triũ die 
rii i deßtũ Et occurreft eis uabuthei ⁊ 


- fufceperüt eos pacifice « narrauef̃t eis 


ola à acciderãt fratrib? eoꝝ ĩ galaadi⸗ 
tide:t qz młti ex eis cõpᷣhẽſi ſut ĩ bara 
ſa ⁊ boſoꝛ et ĩ alimis et ĩ caſphoꝛ ⁊ ma 
geth ⁊ carnaim. He oẽs ciuitates mu^ 
nite «magne. Sz e ceterꝭ ciuitatibꝰ 
galaadítidís tenẽt᷑ cõphẽſi. Et in cra 
ſtinũ ↄſtituet᷑t admouere exercitũ ciui 
tatibꝰ his: ⁊ cõp᷑hẽdere ⁊ tollere eos in 
vns die. Et oütit iudas « exercitꝰ eius 
vid ĩ deßtũ boſoꝛ repente:æ occupauit 
ciuitatẽ⁊ occidit oëʒ maſeulũ E ote gla 
dij:æ accepit ofa fpolia eoꝝ ⁊ ſuecẽ dit 
eã igni. Et ſurrexet᷑t inde nocte ⁊ ihãt 
vfq; ad munitiõeʒ £t factũ € diluculo 
cii eleuaſſẽt ocłkos fuof:« ecce gps mut 
tus cui?fi erat numers:poꝛtãtes fcalaf 
⁊ machinas vt cõphẽderẽt munitiõeʒ 
⁊ expugnarẽt eos. Etvidit iudas qꝛ ce 
it bells: clamoꝛ belli aſcẽdit ad celũ 
ie tuba:æ clamoꝛ magnꝰ de citate £t 
dixit exercitui ſuo . Pugnate bodie p 
fríb? «fio. Etventt tribꝰ oꝛdinibꝰ poſt 
eos : exclamauert tubis ⁊ clamaucft 
i otone. Et cognouet᷑t caſtra timothei 
t tiacbobe? e: refugerür a facie eth. 
t pculicft eos plaga magna:⁊ cecide 
tüt cr eis i oietllg ferc octo milia viro 
r. Et diutit iudaz ĩ maſpha ⁊ expug⸗ 
nauít et cepit eã: et occidit om maſcu 
lã ei?et ſũpſit ſpolia eiꝰ: et fuccédit eã 
igui. Inde ꝑꝛexit et cepit caſpon:⁊ ma 
ed ⁊ boſoꝛi relíás ciuitates galaadi 
tigis . oft bec ait ba ↄgtegauit ti» 
id "WA 


s 


ur 


motheꝰ exercitũ aliũ: « caſtra poſuit 
raphon trãs toꝛrẽtem. Et miſit iudas 
ſpeculari exercitũ:⁊ renũciauerũt ei di 
cẽtes:qꝛ ↄpuenerũt ad efl oẽs gétes qi 
circũitu nfo fiit: ⁊ exercitꝰ multus ni 
mis. Et arabas ↄduxerũt i auxiliũ ſi/ 
bí: caftra poſuerũt trãs toꝛrẽtẽ: para 
E ti ad te venire ĩ lium. Et abijt iudas 
obuiã ilł. Et ait timotheꝰ pᷣncipibꝰex/ 
ercitꝰ fui. Cii appꝛopinq̃uerit iudas et 
exercít? eiꝰ ad toꝛrẽtẽ ad: ſi tranſierit 
ad nos pꝛioꝛ:nõ poterimꝰſuſtinere eũ: 
qꝛ potẽs poterit aduerſũ eos. Si wo ti 
muerit trãſire a poſuerit caftra er flu - 
men: trãſfretemꝰ ad eos: poterimꝰ ad 
uerſus illũ. ut aũt appꝛopinquauit iu 
das ad toꝛrẽtẽ ad : ſtatuit ſcribas ppłi 
ſecus toꝛrẽtem ⁊ inãdauit eis dicens: 
neminẽ boim religrit( :fs veniãt oẽs 
in pliũ. £t tráffretauit ad illos pꝛioꝛ: 
4 oĩs ꝓpłs poft eũ. Et otríte fit oẽs gẽ 
tes a facie eoꝝ ⁊ ꝓiecerũt arma fua: et 
fugerfit ad phanũ qð erat i carnaim. 
Et occupauit ipas ciuitatẽ: ⁊ phanaʒ 
ſuccẽdit igni ci oĩbꝰ d erãt in ipo .£t 
oppꝛeſſa ẽ carnaím:a no potuit ſuſtine 
re 5 faciem iude. Et cõgregauit iudas 
eniüfos iſraelitas d erãt ĩ galaaditi/ 
de a minimovſq; ad maximũ:⁊vxoꝛes 
eoꝝ:⁊ natos ⁊ exercituʒ magnũ valde: 
vt venirẽt i trà iude. Et venerüt vſq; 


l: t bec dune magno i igretiu 
4 pofita munita valde. Et no erat oeclí^ 
nare ab ea dextra vel (ini(tra :fs p me- 


diũ iter erat. Et ĩcluſerũt fe à erãt in ci 
uitate: a obſtruxerũt poꝛtas lapidibꝰ. 


Nu. 20.e Et miſit ad eos iudas Xbis pacifict 


dicẽs: Trãſeamꝰꝑ trà vr̃aʒ vt eamꝰ in 
terrã nr̃aʒ:a nemo vob nocebit:tm̃ pe 
dibꝰ trãſibimꝰ. Et nolebant eis aperi/ 
re. Et pᷣcepit iudas pᷣdicari ĩ caftr( : vt 
applicarẽt vnuſqͥſq; in q erat loco. Et 
applicuerũt fi viri vᷣtutis:a oppugna^ 
uit ciuitatẽ illã tota die ⁊ tota nocte: 
⁊ tradita é ciuitas ĩ manu ei? Et per^ 
emerũt om maſculũ i oꝛe gladij:⁊ era 
dicauit eã: a accepit ſpolia eiꝰ: ⁊ tráfi^ 
uit p totam ciuitatẽ fup iterfectos. Et 
trãſgreſſi ſũt loꝛdanẽ in cãpo magno 
3 faciẽ bethſan. Et erat iudas congre 
gans extremos:et exhoꝛtabat᷑ płm p 
totã viã donec venirẽt ĩ terrã iuda. Et 
aſcenderũt in mõtẽ ſion cum leticia et 
gaudio:⁊ obtulerũt holocauſts:qꝙ ne/ 


isa 


— 


mo ex eis cecidiſſet done tenceteres 
in pace. E 
nathas i fra galaad:⁊ ſimon frater ei? 
in galílea:5 facicm ptolomaidis audi 
uit ioſephus ʒacharie filius: ⁊ aʒarias 
nceps vtutt᷑ res bñ geſtas:⁊ plia d fa 
cta fiit ⁊ dixit:aciamus ⁊ ipᷣi nob no fS. 
mẽ a eamꝰpngnare adáfus gẽtes d in 
circũitu nfo ſũt.Et pᷣcepit his d erant 
Í circũitu ſuo ⁊ abierüt iamniũ: et exi/ 
uit goꝛgias 0 ciuitate: ⁊ viri ei obuia 


illis ĩ pugnã. Et fugati ſũt ioſephꝰ et 


gʒarias vſq; in fines iudee:æ cecigerũt 
illo die de spo iſrł ad ouo milia vii 


t facta ẽ plaga magna ĩ ppło:qꝛ nom 


audierũt iudã « fratres eiꝰ:exiſtimãtef 
foꝛtiter fe facturos. 


audiebat᷑ nomẽ eoꝝ. £t cõuenerũt ad 
eos faufta acclamãteſ. £t exiuit (udas 
4 frẽs ci? et eypugnabát filios eſau in 
fra d ad auſtrũ ẽ:⁊ ꝑcuſſit chebꝛõ a fi» 
liag ci? muros ei? : turres ei? ſuceẽ/ 
dit igne ĩ circũitu. Et moult caftra vt 
iret i tras alienigenag: a pambulabag 
ſamariã. In die illa ceciderũt facerdo^ 
tes í bello dũ volũt foꝛtit᷑ facere: ofi ſi⸗ 
ne pſilio exeunt in pli) Et declinauit 
iudas i az otũ ĩ terrà aliènigenaꝝ:a⁊ di/ 
ruit aras eoꝝ:⁊ fpolia deoꝝ ſuoꝝ ſue/ 
cédít igni:⁊ cepit ſpolia ciuitatũ ⁊ ren 


11 gt nõ ęrãt de 
: faP? facta e in 


femine viroꝝ illoꝝ | 
1 Et virí tuda magnificati füs vale. 
de in ofpectii ols iſrł᷑ ⁊ gentiũ oĩm:vbi 


bieb? abꝰ erat iudas «io^ — | 


$ ẽ ĩ terram inda. Y 
rex antiocb? pambnlanit ſu 
perloꝛes regíoce.£t audiuit eẽ 


ciuitatẽ elimaidem in pfide aobiliſſi⸗ 
mà ⁊ copioſã ĩ argéto ⁊ auro: tẽplũqʒ 
i ea locuplex valde, £t illic velamía au 


rea ⁊ loꝛice ⁊ ſcuta Ne ud 
philígpi rex macedo ee 
grecia; Et vent, qrebat᷑ cãꝑe ciuitateʒ 
⁊ depᷣdari eã ro potuit qm innotuit 
fino his à erat i ciuitate. Et inſurrexe 
rũt ĩ pᷣliũ ⁊ fugit inde: « abijt cfi triſti⸗ 
cia magna: reüfus eft babyloniã. Et 
venit d nũciaret ei i perfide: qꝛ fugata 
füt caſtra q̃ erãt ĩ terra iuda:⁊ qꝛ abijs 
leſias cii tute foꝛti ĩ pᷣmis ⁊ fugatus 

t a facieiudeog:a inualuerũt armis ⁊ 
viribꝰ⁊ ſpolijs multẽ d ceperunt 8 ca⸗ 
ſtris d exciderũt:⁊ qz diruerũt abomí^ — 
nationẽ quà edificauerant fupaltare | 
qð erat i hierłm:⁊ ſãctificatiõem ſieus 


8, 
4 


p etrefidederfit muris excelſis:ſʒ a 
dethſurã ciuitatẽ ſuã £t factũ € vt au 
dioit rex ſᷣmones iſtos expau it et com 
mots € valde :⁊ occidit in lectũ ⁊ ince 
dit in languoꝛẽ D triſticia: qꝛ nó eft fa 
| ctii ſicut cogitabat. Et erat illic p dies 
młtos quía renouata eft in eo triſticia 
magna ⁊ arbítrat? € ſe moꝛi. Et voca/ 
uit oẽs a micos ſuos.et dixit illis:Re/ 
ceſſit ſomnꝰ ab oculis meis:⁊ pcidi et 
coꝛrui coꝛde p folícítudte Et dixi ĩ coz 
de meo. 3n quãtã tríbulatioes deueni 
4 in js fluctꝰtriſticie in d nũc ſũ:qͥ io 
cñidus eram « dilectꝰ i ptãte mea. c 
«ero reminiſcoꝛ malo d feci in hieru 
ſalẽ: vnde t abſtuli ofa fpolía aurea et 
argẽtea d erãt in ea:⁊ miſi auferre la^ 
bitátee iudeã fíne caufa Cognoui g qꝛ 
ꝓpterea inuenerũt me mala iſta:⁊ ecce 
pereo triſticia magna in terra aliena.| 
Et vocauit philippũ enum oc atitcis 
ſuis:⁊ pᷣpoſuit eũ ſuꝑ vniuerſũ regnuʒ 
ſuſi. Et ;edít ei diadema :⁊ ſtolã ⁊ an^ 
"mulfi:et adduceret antiochũ filiñ fuus 
« nutriret eñ ⁊ regnaret. Et nonu cf 
illic antiochus rex no cẽteſimo dra 
gefírtonono . t cognouit Nſias q 
moꝛtuꝰ C rex: ↄſtituit regnare antio- 
chum filiũ eius qué nutriuít adoleſcẽ 
€ tem: vocauit nomen eiꝰeupa toꝛẽ. Et 
hi à erãt in arce ↄcluſerãt iſrael in cír^ 
cñitu ſanctoꝝ:⁊ qrebant eis mala fert 
per ad firmamẽtũ gẽtiñ. £t cogitauit 
iudas diſperdere eos: ↄuocauit vni- 
uerſũ ppłmvt obſiderẽt eos. Et ↄuene 
rũt ſimul:⁊ obfederfit eos ãno centeſi- 
mo qͥnquageſimo:⁊ fecerũt baliſtas et 
machinas . Et exierũt qͥdã ex eis à ob^ 
ſidebant᷑: et adiunxerũt fe illis aliqui 
imp ex iſrł⁊ abierũt ad regem ⁊ dixe 
rũt:Quouſq; no facis iudiciũ:⁊ vindi 
cas fratres nr̃os. Nos decreuimꝰ Pui^ 
re patri tuo t ambulare in pᷣceptis ci? 
a obſequi edict( eius:⁊ filij populi mfi 
ꝓpter hec alienabãt fe a nobis. Et qui 
cũq; inueniebãt᷑ ex nob interficiebãt᷑ 
et hereditates nfe diripiebãt. Et non 
ad nos tm̃ extẽderũt manit:fs ⁊ in oẽs 
kines nr̃os. Et ecce applícuerfit bodie 
ad arcẽ in hierł᷑m occupare eã:⁊ muni 
tionẽ ĩ bethſurã munieriit. Et niſi p^ 
ueneris eos velociꝰ: maioꝛa q; hec fa- 
ciẽt:⁊ nõ poter? obtinere eos. Et iratꝰ 
&᷑ rex vt bec audiuit: et cõuocauit oẽs 


achabeoꝛum 


ami cos fuos ⁊ pᷣncipes exercitus ſui € 
eos qui fup eqͥtes erãt. 655 ⁊ ð regnis 
alijs ⁊ inſulis maritimis venerũt ad 
eum exercitꝰↄducticiꝰ. Et erat nume; 
rus exercitus ei? centũ milia pedítuss 
⁊ viginti milia eqͥtũ:⁊ elephãti trigin / 
taduo:docti ad pꝛelium. Et venerunt 
p idumeas ⁊ applicuerũt ad bethſurã: 
a pugnauerũt dies młtos :⁊ fecefr ma 
chinas. Et exierſit ⁊ ſuccẽderũt eas ig^ 
ni:⁊ pugnauerũt virilit᷑. Et receſſit iu 
das ab arce: ⁊ mouit caſtra ad bethʒa 
charã 5 caftra regt. Et ſurrexit rex aft 
lucẽ:⁊ ↄcitauit exercitꝰ i ipetũ 3 viam. 
betbsacbará . Et copauerfit fe exercít? 
I pliũ:⁊ tubis cecinerũt. St elephãtis 
oñderũt ſãguinẽ vue ⁊ moꝛi:ad acuen 
dos eos f pᷣliũ. Et diuiſet᷑t beftías p le 
glones:⁊ aſtitet᷑t ſinguł elephãtꝭ mille 
viri loꝛict ↄcatenatꝭ : galee erect ca- 
pitibꝰeoꝝ:⁊ qͥngẽti eqͥtes o:diati vni⸗ 
cuiq; beſtie electi erant. hi af tps vbt 
cunq; erat beſtia ibi erãt:a qᷣcũq; ibat 
ibãt:⁊ fi diſcedebãt ab ea. ⁊ turres 
lignee fap eos firme ꝓtegẽtes:ſuꝑ ſin/ 
gulas beſtias: et ſuꝑ eas machine. Et 
fup ſingkas víri vᷣtutꝭ trigintaduo q 
pugnabũt oefup:a int? ingt᷑ beſtie. Et 
reſiduũ eòtatũ hinc ⁊ inde ſtatuit i da 
as ꝑtes:tubis exercitũ cõmouere et p^ 
urgere ↄſtipatos i legiõibꝰeiꝰ. Et vt re 
fulfit fol in clepeos aurcos « ereos re^ 
ſplẽduerũt mõtes ab eis: reſplẽdue/ 
rt ſiẽ lãpades ignis. Et diſticta ẽ ps 
exercitꝰ reg? p mõtes excelſos et alia p 
loca humilia:⁊ ibãt caute ⁊ oꝛdinate. 
Et cõmouebãt᷑ oẽs inhabitãtes t᷑rã a 
voce młtitudis eoꝝ ⁊ iceſſu turbe ⁊ col 
liſione armoꝝ. Erat em̃ exercitꝰ mag 
nus valde ⁊ foꝛtꝰ . Et appꝛopiauit iu^ 
das ⁊ exercitꝰeiꝰ E pᷣliũũ:a cecidet̃t 8 ex 
ercita regt ſexcẽti viri Etvidit elesʒar 
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ftli? ſaura vnã 6 beſtijs loꝛicatã Loꝛicꝭ 


regt :⁊ erat eminẽs fup cet as beftias. 
Et viſũ ẽ ei ꝙ ĩ ea eẽt rex ⁊ dedit fe vt 
liberaret ppłm ſuuz:⁊ acqͥreret (ibi no^ 
mé et᷑ nñ. Et cucurrit ad eã audacter ĩ 
medio legiõis interficiẽs a dextris ⁊ a 
ſiniſtrẽ:⁊ cadebãt ab eo buc atq; illuc 
Er iuit fub pedes elcpbát( ⁊ ſuppoſuit 
fe eí:t occidit eũa cecíditt trà (up ipm. 
4 moꝛtuꝰ ẽ illic Kt vidẽtes vᷣtutẽ re^ 
gis ⁊ ĩpetũ exercitꝰeiꝰ:dinterunt fe ab 
eis. Caſtra ãt regt aſcenderũt 3 3 in 
5 3 


F 


ea. 


IN 


^ 


hierkm r acplleuerũt eattea Peg? ad ia^ 
deã ⁊ mõtẽ ſiõ. Et fecit pacẽ cns bis à 
erát i bethſura:⁊ exerit 9 citate qꝛ no 
erãt eis ibi alimẽta ↄcluſiſ qꝛ ſobbata 
erãt terre. Et cõpᷣhẽdit rex bethſurã:⁊ 
ↄſtituit ibi cuſtodiã Puare cay: v ↄutit 
caſtra ad locuʒ ſãctificatiõis dies mul 
tos. Et ſtatuit illic baliſtas et machi- 
nas r ignis (iacula ⁊ toꝛmenta ad lap 
^.. des lactandos:« ſpicula « ſcoꝛplos ad 
mitt das (agittas ⁊ füdibula. Fecerũt 
alit ⁊ ipi machinas aduùſus machinas 
eoꝝ:a pugnaueft dies młtos. Eſce ãt 
nó erãt ĩ citate eo ꝙ ſeptimꝰ annꝰ effet 

er qͥ remãſerãt i iudea 6 gétib9offipfe" 
rãt reliq;as eot Q repofíte fuerat Et re 
mãſerũt t laci vir? pauci qm obtinue 
rat cos fames:⁊ diſꝑſi (fit vnuſqͥſq; in 
6 locũ fun. Et audiuit leſias ꝙ philip 
qué ↄſtituerat rex antiochꝰ cus adbuc 
vlueret vt nutriret antlochſi fil iũ ſuñ 

⁊ regnaret refus € a pfide ⁊ media:et 
exercitꝰ d abierat cus ípo: a qꝛ qrebat 
Vufcipete regui negocia . Et feſtinauit 
ire: ditere ad regt ⁊ duces exercitus. 
Deficimꝰqͥtidie « eſca nob modica ẽ:⁊ 
loc?qué obſidemꝰ ẽ munitꝰ:⁊ incũbit 
nob oꝛdinare 8 regno Nũc itaq; oem? 
dextras bolb? iſtis:⁊ faciamꝰcũ ilł pa^ 
cem « cfi ot gẽte eoꝝ:et ↄſtituamꝰ illis 
vt ambulẽt í legitimis ſuis ficut pus. 
Pꝛopter legítima em ip oꝝ à deſpexi/ 
mus irati ſũt:et fecerũt ola Dec. Et pla 
cuit hᷣmo in ↄſpectu regt et pucipſ:et 
miſit ad eos pacè facere et ceperfit il 
lã:et iurauit (Ilio rex et pᷣneipes ⁊ exie 
rfit de munitiõe. t intrauit rex mõtẽ 
fió et vidit munitiõeʒ loci:⁊ rupit clriꝰ 
iuramẽtum qð iurault ⁊ mãdauit de⸗ 
ſtruere murfi i gero. Et bifceffít feſtinã 
rer et reũſus é antiochiã: et luenit phi 
lippũ ofíantem ciuitati:⁊ pugusult ad 


uerſus eB et occupauit e 
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pio: exit oetgetriue ſeleuci fi- 
i ab vꝛbe roms:et aſcẽdis cus 

" puc? viris f ciuitatẽ maritimã:a reg 
nauit᷑ ilic. Et factũ € vr ĩgreſſus ẽ do / 

má tegui patꝝ ſuoꝝ copbédtt exereit⸗ 

tiochũ a lyſit vr adancerẽt eos ad efí 

⁊ res ei ĩnotum ⁊ ait: Nolite mihi oſtẽ 

dere faciẽ eoꝝ . Et occidit eos exercitꝰ 

Et ſedix oemetrí? (up ſedẽ regni fui:et 
venert ad eũ iri iniqͥ ⁊ impij ex iſrł: 


et 


alchiins dur eotg:à volebat fert ſacet 
dos Et accuſaueft płm apð regẽ dice 
tes. Perdidit iudas ⁊ frẽs eiꝰ amicos 
tuos:⁊ nos diſꝑdidit 8 t᷑ra nr̃a.nũc — | 
mitte vig cui credis ot eat et videat ex 
terminiſi oẽ qð fecit nob ĩ regióib9 re^ 3. 
gls: puniat oẽs amicos ci?x adiuto- 
res com Et clegit rex ex amĩcẽ ſuis bac 9! 
chidẽ à ofiaba£ tráe flumẽ magnufi in 
regno ⁊ fidelẽ regi: ⁊ mifit eũ vt vide^ 
ret ext miniũ qð fecit iudaſ.ʒ ⁊ alchi 
mũ ipifi ↄſtituit t (acerdotifi:z manda 
uit ei facere vltiõeʒ i filios iſrł. Et fue 
rexerũt ⁊ venerũt cũ exercitu magno t 
trã iuda:⁊ miſerũt nũcios ⁊ locuti (üt: 
ad iudã ad frẽs eiꝰᷣᷣ bis pacifici oo^ .. 
lo:z nó itenderfit ᷣmonibꝰ eoꝝ. ide 
tit eif qꝛ venerũt cis exercitu magnos 
guenerũt ad alchimũ ⁊ bacchidẽ ↄgre 
gatio fcribag reqrere q̃ iuſta ſũt Et pt 
ini aſſidei q̊ erãt in filijs iſrt ⁊ exquire/ 
bát ab els pace. Dixerũt eſn: õ facer 
dos de ſemine aaron venit no oecipter 
nos. Et Locut? ẽ cũ eis vᷣba pacifíca:e 
iurauir ilk dicẽs: 110 inferem vob ma 
l: neq; amicꝭ vt̃᷑is. Et crediderũt ei: et 
copbendit ex eis ſexaginta viros ⁊ oc 
cidit eos i vna die ᷣm verbum qð ſcri $ 
pti ẽſ C arnes ſctõꝝ tuoꝝ et fáguinem ? 
ißoꝝ effuderfit i circũitu hierkm ano. 
erat quí ſepelireij Et incubuit timoꝛ ⁊ 
tremoꝛ ĩ oẽm̃ pᷣpłm: qz dixerũt: Non ẽ 
veritas iudiciũ ĩ eis. Trãſgreſſi ſunt 
eftt ↄſtitutũ:⁊ iuſiurãdũ qð iurauerũt 
Et mouít bacchides caftra ab hierłkm 
et applicuit ĩ bethzecha:⁊ miſit et cop 
heẽdit młtos ex eis d a fe refugerãt: et 
daa de ppko mactauit:et ĩ puteũ mag 
nii ꝓiecit. Et cõmiſit regionem alcbi^ 
tt10:4 reliqͥt cũ eo auxiliũ in adiutoꝛiũ i 
ipſi. Et abijt baccbídes ad regc. Et fa D 


tis agebat alchimus ꝓ pncipatu ſacer 


dotij ſui. Et puenerunt ad eũ oẽs à p^ 
turbabãt ppkm ſuũ: « obtinuerũt tras 
iuda: et fecerit plagã magnã ĩ iſrł. Et 
vidit judas ola mala q fecit alchimꝰ e 
à cfi eo erãt filijs iſrł᷑ multo plus q; ge 
tes: ex exijt i oẽs fines iudee ĩ circũitu 
et fecit vindictã in viros deſertoꝛes:et 
ceſſauerũt vltra exire i regione . Nidie 
aũt alchimꝰ ꝙ pᷣualuit iudas «à cum 
eo crát:t cognouit q nõ pot ſuſtinere 
eos:⁊ egreſſus € ad regem:et accuſauit 
eos multis criminibꝰ £t mifit rex ate 2. 


ea 


€gno1£ vnn ex Düicipib? ſuis no 


mãdauit ei euertere populü. Et venit 
nicanoꝛ in hierłm cũ exereitu magno: 
et miſit ad iudã ⁊ ad fratres eiꝰ verbis 
acifício cus colo dicẽs: 116 ſit pugna 
ter me et vos. Clenía cB viris paucís 
vt víde facies veftras cfi pace. £t ve^ 
nis ad (ud ⁊ ſalutauerũt fe inuicẽ pa^ 
cifíce:t boftes paratí crant rape iudã. 
Et inotuit 8mo iude qſ cum oolo ve 
perat ad eũ:er cõterritꝰ eft ab eo:⁊ am 
plius noluitvidere faciẽ eí?. £t cogno 
uit nicanoꝛ qfi denudatum € ↄſilium 
eius: et exiuit obuiam iude in pugnas 
iu capharſalama Et ceciderũt ð nica 
noꝛis exercixu fere quinqʒ milia viri a 
fugerũt ĩ ciuitatẽ dauid. Et pꝰhec ver^ 
ba afcédit nicanoꝛ in montem fion: et 
exierũt de ſacerdotibꝰ ppli ſalutare efí 
i pace:a demõſtrare ei holocauſtoma/ 
ta d offerebãt᷑ ꝓ rege. Et irridẽs ſpꝛe/ 
nit eos et polluit: et locut? € fuꝑbe et 
iursuit cũ ira dicẽs: Tif traditꝰ fit 
iudas et exercitꝰeiꝰ in manꝰmeas:con 
tinuo cli regreſſus fuero in pace ſuecẽ 
dam domũ (ftá. Et exijt cfi ira magna 
Et itranerfin facerdotes et ſteterũt af; 
faciẽ altaris et tẽpli:et flẽtes dixer:. 
Tu de elegiſti domũ iſtã ad inuocan 
dum nomé tuũ in ea:vt effet domꝰoꝛa 
tiõis et obſecratiõis gpFo tuo. fac vin 
dictam in homine iſto: et exercitu eiꝰ: 
et cadãt ĩ gladio. Memẽto blaſphemi 
as eoꝝ et ne dederis eis vt ꝑmaneãt. 


ftra applicuit ad bethoꝛon :et occurrít 
illi exercitus ſyrie. Et iudas applicutt 
in adarſa cus tribus milibus virt. Et 
g oꝛauit iudas et dixit:¶ Qui miſſi erant 
g rege ſennacherib dñe qꝛ blaſphema⸗ 
"0 gerant te:exijt angelus ⁊ ꝑcuſſit ex eis 
g centum octogintaquinq; milia:ſic cõ 
tere exercitum iſtum in conſpectu nfo 
hodie:et ſciãt ceteri qꝛ male loeutus € 
fup ſãcta tua:et iudica illum ſᷣm mali· 
cia illius. Et cõmiſerũt exercitꝰ pᷣlium 
tertiadecima die menfis adar:⁊ ↄtrita 
ſũt caftra nicanoꝛis :1 cecidit (Pe pm? 
G in pᷣlio. At aiit vidit exercit? ci? qꝛ ce 
cidiſſet nicanoꝛ: ꝓiecerũt arma fua er 
fugerũt et ꝑſecuti ſũt eos viã vniꝰ diei 
ab adaser vſq; quo veníat in gayara:z 
kubis cecinerũt p? eos cũ ſignificatiõi 


achabeoꝛum 1 


billoꝛt 
bus à erat inimicitias exercée 5 iſrł:c 


Et exijt nicanoꝛ ab hieruſalem et ca- 


dee i cireñitu:⁊ vẽtilabãt eos coꝛnibs 
4 puertebãt᷑ ite ad eos. £t ceciderũt 
oé6 gladio:⁊ non é relietus ex eis nec 
vnꝰ. Et acceperüt ſpolia eoꝝ in pᷣdam 


lt caput nicanoꝛis amputauerũt:⁊ de a. 15.9 
* 1 


xterã ei?quá extẽderat tupbe:4 attule 
tit ⁊ ſuſpẽderũt 5 hierłm. Et letatꝰeſt 
pls valde:⁊ egerũt diem illã in leticia 
magna. Et conſtituit agi olbus annis 
diem iſtã tertiadecima die mẽſis ada 
et ſlluß terra (uda dies paucos VIII 
audiuit iudas nomé roma 41 
fog affir potẽtes viríb9 «ac» 
quleſcũt ad oía d poftulanf ab 
⁊ qtunq; acceſſerunt ad eos ſtatue 
tit cii eis amicitias:et qz flit potentes 
viribꝰ. Et audierũt pᷣlia eoꝝ ⁊ Vtutes 
bonas de fecerunt in gallatia:qꝛ obe 
nuerunt eos et duxerunt ſubtributũ. 
Et quãta fecerũt i reglone hiſpanie:⁊ 
q in ptãtem redegerut metalla argẽti 
⁊ auri d Illic ſũt et poſſederũt o5 loc 
ofilto fuo et patiẽtia: locaq; que loge 
erant valde ab eis ⁊ reges à ſuꝑuene/ 
rãt eis ab extremis terre ↄtriuerũt:es 
ꝑcuſſerũt eos plaga magna. Ceteri afit 
dant eis tributũ oĩbꝰ ánte Et philisx 
pli perſen cetheoꝝ rede T cełeros q ad 
uerſus eos arma tulerãt cõtriuerũt in 
bello: ⁊ obtinuerunt eos. Ex antiochũ 
magnũ regẽ aſie d eis pugnã itulerat 


babés centũ viginti elephãtes « eq ta⸗ 


tũ ct currꝰet exercitũ magnis valde có 
tritũ ab eis:⁊ qꝛ ceperfit eũ viuũ ⁊ ſta - 
tuerũt ei vt daret ipea q regnarent p? 
ibm tribatii magni: ⁊ paret obſides: 
et ↄſtitutum. £t regionẽ indo ⁊ me^ B 
dos et lydos de optimis regiouibꝰ eo^ 
rũ: a acceptae eas ab eis dederunt eu- 
meni regi £t qꝛ à erãt apud helladam 
voluerũt ire «tollere eo s:⁊ inotait fer 
mo his et miſerunt ad eos oucé vnũ: 
et pugnauerunt contra illos:⁊ cecide/ 
runt ex eis multi:et captiuas duxerſit 
vxoꝛes eoꝛũ et filios et diripuerũt eos 
et terram eoꝛum poſſederunt:a deſtru⸗ 
xerunt muros eon et in ſeruitutem il^ 
los redegerũt vſq; in hunc diem. Et re 
ſidua regua et inſulas que alias reſti- 
terãt illis exterminauerũt ⁊ in ptãtem 
redegerunt. Cum amicis anté ſuis «à 
in ißis requiem babebát conſeruaue⸗ 


ruht amicitiam et obtinuerunt regna 


Y^ 


7954 
bus. Et exierũt 8 omnibs eaſtellis iu- 


4 


d erãt pritia ad erãt lõge:qꝛ qcunq; 
audiebũt nomẽ eoꝝ timebãt eos. Qui 
bus vo vellẽt auxilio eẽ vt regnarẽt: 
regnabant. Quos aũt᷑ vellẽt:regno de 


€ turbabãt:⁊ exaltati ſũtvalde £t ĩ oĩbꝰ 


ftis nemo poꝛtabat diadema: nec in- 
duebat᷑ purpura vr magnificaret᷑ ĩ ea 
Et qꝛ curiã fecerũt ſibi:⁊ qtidie ↄſule/ 
bát trecẽtos viginti ↄſlliũ agẽtes ferm 
per de multitudine:vt d oigna funt ge 
rant. Er comittüt vni boi magiſtratũ 
ſuũ p ſingkos ános oflari vniuſe terre 
ſue:et oés obediũt vni:et nó eft ĩuidia 
ned zelꝰ inter eoo rale iudas eu- 
polemiun filiũ iohãñis filij iacob:⁊ ia 
ſonem filiũ eleasari :« mifit cos roma 
oftituere cii illis amicitiã «focíetates 
et vt auferrẽt ab eis iugi grecoꝝ qꝛ vi 
derũt ꝙ in F̃uitutẽ prnerét regnũ iſrł. 
Et abierũt romã viã multã valde: ci^ 
troieríit curiũã ⁊ dixerũt. Judas macha 
be? et frẽs eiꝰ et ppłks iudeoꝝ miſerũt 
nos ad vos ſtatuere vob iſcũ ſocietatẽ: 
⁊ pacẽ: et ↄſcribere nos ſocios et amí^ 
cos vfos. Et placuit $mo ĩ ↄſpectu eo 
rũ. Et h̊ reſcriptũ qð reſcripſerũt in ta 
bulis ereis et miſerũt in hierłm vt eẽt 
apud eos ibi memoꝛiale pacis ⁊ ſocie- 
tatis. fi fit romanis ⁊ gẽti iudeoꝝ ĩ 
mari et i tra t eternũ:gladiuſq;⁊ hoſt 


D pcul fit ab eis. Q fi inſteterit bellum 


romanis pus aut oib? ſocijs coz in oí 
ofiatioe eoꝝ: auxiliũ feres gẽs iudeoꝝ 


Put tpᷣs dictauerit coꝛde pleno Et p^ 


liãtibꝰ no dabũt neq; ſubminiſtrabut 
triticũ arma pecunia naues fic placu^ 
it romanis:⁊ cuſtodiẽt mandara eoꝛũ 
nihil ab eis accipiẽteſ. dritter at ⁊ ſi 
gẽti iudeoꝝ pus acciderit bellũ:adiu- 
uabſt romani ex afo put eis tps ꝑmi 
ſer it :x adiuuãtibꝰnõ dabit᷑ triticũ ar^ 
nis pecunia naues fícut placuit roma 
nis cuſtodiẽt mãdata eoꝝ abſq; colo 
Scdʒ hec vba oftituerüt romant ppło 
iudeoꝛũ. Q ſi poft bec vᷣba hi aut illi 


ad dere aut demere ad bec aliqͥd volue 


rint:faciẽt ex ꝓpoſito ſuoꝛ:a . 
diderint vel dempſerint rata erũ t. Sʒ 
«o malis d demerriꝰ rex fecit i eos ſcri 
pſimꝰ ei dicẽtes: Quare grauaſti iuguʒ 
P fap amicos nfos ⁊ focios iudeoſ? 
i g iterũ adierit nos aduſũ te: facie" 
mus ilk iudiciũ:⁊ pugnabimus 


plãctu ma 
fiterea I ctecũ mari fraq; . & 


ot audiuit demetriꝰ qꝛ cecidit nicanoꝛ 
4 exercitꝰeiꝰ i pᷣlio: appoſuit bacchidẽ 
⁊ alchimũ rurſũ mittere in iudeã v e» 
xtrũ conu cũ ilt. Et abierũt viã dj ou» 
cit t galgala:⁊ cáftra poſueruntĩ maſa 
loth à ẽ ĩ arbellis ⁊ occupaucft eã:⁊ p 
emerũt alas bois młtas. In mẽſe pmo 
ãni cẽteſimi ⁊ qͥnqgeſimi « ſcði appli⸗ 
cuerũt exercitii ad hierłm:⁊ ſurrexer̃t⁊ 
abierũt in berea viginti milia viroꝝ ⁊ 
duo milia eqͥtuʒ. Et iudas pofueratca» 
ftra i laifa:a tria milia viri electi cũ eo 
Et viderũt młtitudinẽ exercitꝰqꝛ mul 
ti ſũt ⁊ timuerũt valde:⁊ młti fubtra^ 
xerũt fe 8 caſtrꝭ: ⁊ ñ remãſer̃t ex eis ni 
ſi octigẽti viri. Et vidit iudas ꝙ deflu 


xit exercitꝰſuꝰ⁊ belli ꝑurgebat eũ:⁊ cs 


fract? € coꝛde qꝛ no bébar tps ↄgregã/ 


di eos:a diſſolutꝰ ẽ. Et dixit his d refe 


dui erãt.Surgamꝰ ⁊ eam?ad adüfari^ 
os nr̃os: fi poterimꝰ pugnare aduùſus 
eos. £t autebãt eil dicẽtes: iõ poteri⸗ 
mus: ſʒ liberemꝰ aĩas nr̃as modo ⁊ᷣre/ 


uertamur ad ffeg nr̃os:⁊ tc pugnabt 


mus adü(us eos. Nos ãt pauci ſumꝰ. 
Et ait iudas: Abſit iſtã rẽ facere:vt fu 


Gíam?ab eis. Et ſi appꝛopiauit tpe no B 


ſtrũ:moꝛiamur ĩ ꝓtute ꝓpt᷑ frẽs nios: 
4 fio inferamꝰcrimẽ gloꝛie ufe. £t mo 
uit exercit? oe caſtrꝭ:⁊ ſteterũt illis ob 
uiã. Et diuiſi ſũt edtes in duas ꝑtes: 
a fundibularij ⁊ ſagittarij pᷣibãt exer⸗ 
citũ: et pᷣmi certaminis oés poꝛtẽtes. 
Bacchiges aiit erat in dextro coꝛnu et 
ꝓximãuit legio ex ouab?patríb?:a c 


la 
mabãt tubiſ.Exclamauerũt afit ⁊ hi d 5. 


erant ex ꝑte iude etiã (Di ⁊ comota eft 
terra a voce erercítuas :a cõmiſſum eft 


pᷣliũ a mane vſq; ad veſperã. Et vidit 


iudas ꝙ firmioꝛ € pe exercit? bacchi- 
dis i dextrꝭ:⁊ ↄuenerũt cii ipo oẽs con 
ſtãtes coꝛde:⁊ ↄtrita ẽ dextra pars ab 
eis:et ꝑſecutus eft eos vſq; ad monté 
az oti. Et d in ſiniſtro conu erãt vide^ 


rũt ꝙ cõtritũ eſt dextrũ coꝛnu ⁊ ſecuti 


füt poſt iudã ⁊ eos à cñ ipſo erãt a ter 
go. Et lgrauatũ ẽ pᷣliũ:⁊ ceciderũt vul 
nerati multi ex his ⁊ ex illis. Et iudas 
cecidit:⁊ ceteri fugerũt. Et ionathas c 
ſimon tulerũt iudã fratre ſuũ:⁊ ſepelie 
rũt eũ in ſepulchꝛo patrũ ſuoꝝ ĩ cita- 
te modin. Et flęuerũt eũ ois ppłus iſrł 

geb lugebát dies multos 
4 dixerũt / Quo cecidit potẽs d ſaluum 


facícbat ppłm ((rT2£t cetera vᷣba bel / 
| Voi iude ⁊ virtutíi de fecit a magnitu 
dinis ei? nó ſũt deſcrigta. Multa eff; 
€rát valde. Et factũ € poft obitũ iude 
| emerferüt iniqͥ in oib? finibꝰ iſrł: ⁊ ex 
| ettifüt oce qui oꝑabant᷑ iniquitatẽ. 
In diebus illis facta eſt fames magna 
valde: tradidit ſe bacchidi oĩs regio 
eoꝝ cũ ipis. Et elegit bacchides viros 
impios ⁊ cõſtituit eos dños regionis: 
⁊ exqͥrebãt ⁊ ꝑſcrutabãt᷑ amicos iude: 
a adducebãt eos ad bacchidẽ: « vindi 
cabat in illos ⁊ illudebat. Et facra eft 
tribulatio magna i iſrł᷑:qualig nó fuit 
ex die à no € vifus ꝓpha ĩ iſrł Et ogre 
gati ſunt oẽs amici iude:⁊ abe 
uathe. Exquo frater tu? iudas defun; 
ct? € vir filis ei no eft d exeat cotra ini 
micos nFos bacchidẽ «eos à inimici 
füt get? nr̃e. nũc itaq; te bodie clígí^ 
mꝰ cé p eo nobis ĩ pᷣncipẽ ⁊ ducẽ ad 
vellãdũ bellum nr̃m. Et ſuſcepit iona 
thas tꝑe illo pᷣncipatũ ⁊ ſurrexit loco 
O iude fratrꝭ ſui. Et ↄgnouit bacchides 
⁊ qrebat eti occidere. t coguouít io^ 
nathas 4 ſimõ frater ei? t oẽs à cfi eo 
erãt:⁊ fugerũt ĩ deſertũ thecue:⁊ cõſe/ 
derũt ad aquá lac? efpbar. Et cogno^ 
uit baccbides:et die ſabbatoꝝ venit 
ipſe ⁊ ols exercit? eiꝰ trãs ioꝛdanẽ. Et 
fonatbas miſit fratre ſuũ ducẽ ꝓpłi:et 
rogauit nabutheos amicos ſuos vt cõ 
modarẽt illis apparatũ ſuũ à erat co^ 
pioſus. Et exierũt filij iambꝛi exmada 
ba ⁊ copbéderüt iohãnẽ ⁊ 0ia d babe- 
bat:« abierũt habẽtes ea. Poſt hec v 
ba renũciatũ e(t ionathe 1 ſm̃oni fra 
tri eius: qꝛ filij iambꝛi faciũt nuptias 
magnas ⁊ ducũt fponfá ex madaba fi 
liã vni? de magnis pꝛincipibꝰ chanaã 
cii ambítione magna. Et recozdati ſũt 
ſanguinis iohannis fratris ſui:⁊ aſcẽ/ 
derüt ⁊ abſcõderunt ſe ſub tegumẽto 
mõtis. Et eleuguert ockos fuos ⁊ vide 
rũt:⁊ ecce tumultꝰ ⁊ apparatꝰ multꝰ: ⁊ 
ſpõſus ꝓceſſit ⁊ amici ei? :« (res eiꝰ ob 
uiã ilt᷑ cii te mpanis ⁊ muſicis ⁊ armis 
mult. Et ſurrexerũt ad eos ex inſidijs 
et oceiderũt eos: ⁊ ciderunt vulnerati 
multi: ⁊ reſidui fugerũt i mõtes. Et ac 
ceperũt oĩa fpolia tox ^s ouetfe ſũt nu 
ptie ĩ luctũ:⁊ vor mũſicoꝝ ipᷣoꝝ in la^ 
me tũ. Et vindicauerunt vindictã (an^ 
: guínía fris ſui:⁊ re ſi ſũt ad rip loꝛ/ 


achabeoꝛum 1 


vna nocte. Et abi erũt:⁊ ↄſiliũ ei dede 


chides:a ↄgregauit vniùſã multitndi« 


/ 7. 


danis. Et audiuit baccbídes: ⁊ oenit 

die ſabbatoꝝ vſq; ad oꝛã ioꝛdanis in 

virtute magna. Et dixit ad ſuos iona» E 

thas. gyurgam? ⁊ pugnemꝰ 5 ĩimicos 

nr̃os. Nõ € ei bodie fic ber 1 nudiuſ / 

terti?. Ecce ei bellũ ex aduerfo:ai vero 
loꝛdanis hinc ⁊ inde ⁊ ripe ⁊ paludes 1 
4 falt? 4 nó € loc? dintẽdi. uc & ca^ 9-4. D 
mate ĩ celfi: ot liberemini de manu ini 

micoꝝ vio. Et cõmiſſũ ẽ bellũ. Et ex 
tédit ionathas manũ ſuã ꝑcutere bac 

chidẽ:a diùtit ab eo retro. Et diſſilijt 

ionathas:⁊ d cii eo erãt in ioꝛdanẽ: ⁊ 
trãſnatauerũt ad eos ioꝛdanẽ. Et ceci 

derũt ð ꝑte bacchidis die illa mille vi 

ri: refi ſũt i bier. Et edíficaueriit | 
citates munitas i (adea muní(tionc à 
erat ĩ hiericho:⁊ i ammaũ:⁊ E bethoꝛõ 

4 bethel ⁊ tbánatba et phara « thopo 
mur? excelſis ⁊ poꝛtꝭ a ſeris. Et pofuit 
cuſtodiã ĩ eis vt inimicitias exercerẽt 

ĩ iſrł. Et muniuit citatẽ bethſurã ⁊ ga 
a rã ⁊ arcẽ:⁊ poſuit ĩ eis auxilia t ap- 
paratũ eſcaꝝ:⁊ accepit filios pncipus 
regiõis obſides:⁊ poſuit eos ĩ arce in 
hierkm ĩ cuſtodiã. Et áno cẽteſimo Qu 

q geſimot᷑tio mẽſe ſcdᷣo pᷣcepit alchimꝰ 
deſtrui muros oom»? ſctẽ interioꝛis: et 
deſtrui opa ꝓphᷣaꝝ . Et cepit deſtruere $ 
In tpe illo ꝑcuſſus é alchimꝰ ⁊ ĩpedi- 
ta (fit opa illiꝰ:⁊ oceluſũ ẽ os ei? t bif 
folut? € paralyſi: nec vitra potuit loqͥ 
vbũ «mandare o omo fua, Et moꝛ/ 
tu? é alchimꝰ ĩ tpe illo cũ toꝛmẽto ma 
gno. £t vidit bacchides qſh moꝛtuꝰ € 
alchimꝰ:a reùſus ẽ ad regé:« ſiluit ter 
taánis duobꝰ. Et cogitauerũt oẽs ini 

à dicẽtes. Ecce ionathas « qͥ cũ eo ffit 

i ſilẽtio habitãt cõfidenter. Nũc & ad^ 
ducam? bacchidẽ:⁊ copbedet eos oẽs 


rũt. Et ſurrexit vt veniret cũ exercitu 
multo.Et miſit occulte epłas ſocijs ſu 
is q erãt ĩ iudea vt cópbenderét iona/ 
than: ⁊ eos à cũ eo erãt:ſʒ nó potuerüt 
qꝛ ĩnotuit eis ↄſiliũ eoꝝ. Et appbedit 
6 vitis regiõis à pᷣncipes erát militie 
aͤnqgita viros:⁊ occidit eos. Et fecef^ 
ſit ionathas ⁊ ſimon:a à cfl eo erãt in 
betbbeffem q̃ €f deßto:æ extruxit diru 
ta cí? ⁊ firmauet̃t e$. Et cognouit bac 


nẽ ſuã:⁊ his qͥ de iudea erãt ocnficia^ » 
uit. £t venit et caftra pofuit deſuper 


yof 


— 
" 
s 


ibi i 
2 


* 


bethbeſſe: e oppügnsalt e& des mat ⸗ 
t09:« fecit macbinag. Et reltüt iona/ 
thas ſimont᷑ fratrẽ faf E eiuitate:⁊ ex- 
lui l regíoné:? venit cfi nũero 4 pcuf« 
fit odaren 4 frẽs ei? ⁊ filios phaſeron t 


I tabnaculis ipſoꝝ ⁊ cepit cedere ⁊ ere 


f cere i virtutibꝰ. Simon vo «d cũ ipᷣo 
erát exierũt de ciuitate ⁊ ſuccenderũt 
machinas:⁊ pugnauerũt 5 baccbídé: 
æ ↄtritꝰ € ab eis. £t afflixet᷑t efi valde 
af cõſiliũ eius ⁊ cõgreſſus ci? erat in 
anis. Et iratꝰ 5 viros (nis d ei cófili 
um oederát vt venirẽt ĩ regione ip̃oꝛꝝ 
multos ex eis occidit.Ipſe alie cogita 
uit cfi reliqͥs abire ĩ regionẽ ſuã. Et co 
gnouit ionatbaf:« mifit ad eũ legatoſ 
cõponere pacé cfi ipſo ⁊ red dere ei ca^ 
ptiuitatẽ. Et libẽter accepit:⁊ feẽ hm 
verba eiꝰ:⁊ iurauit fe nihil facturũ ei 
mali oĩbdiebꝰ vite eiꝰ. Et reddidit ei 
captiuitatẽ quá pus erat pᷣdatus 8 ter 
ra iuda. Et cõuerſus abijt ĩ terrã ſuaʒ 
t o appoſuit ampli? oenire f fines ci? 
Et ceſfauit gladi? ex i(rT. £t habitauit 
lonathas i machmas:⁊ cepit ionathaſ 


icare gptin:2 extermnlauit impi 
T anno cõteſi 1025 ex rr. & 


mo ſexageſimo aſcẽdit alexan ^ 


der antiochi fili? à cognomia^ 
eus nobilis: ⁊ occupauit ptolotttaf^ 
dá ⁊ rccepeft ef « regnauit illic. Et au 
díuit demetriꝰ rex a ↄgregauit exerci- 

&ii copioſũ valde:⁊ exiuit obuiã illi in 
Qlifi. Et miſit oemetri? epiſtolã ad (o^ 
nathan verbis pacificꝭ:vt magnifica / 
rer cit. Dixit ei. Inticipemꝰ (acere pa- 
et᷑ cfi eo:pꝛinſq; faciat cii alexãdro ad 
uerſũ nos. Recoꝛdadit᷑ ei oĩm maloꝛũ 
fecimꝰ i eñ ⁊ in fratrẽ eiꝰ ⁊ ĩ gẽtẽ ei? 
dadlit ei ptãtẽ eõgregandi exercitũ: 

4 fabꝛicare arma:⁊ eẽ ipm ſociũ eiꝰ: e 


obſides d erãt i arce iuſſit tradi ei. E. 


venlt ionathas f hierłm:⁊ legit epłas 

in auditu ois ppłi:⁊ eoꝝ à ĩ arce erat. 

Et timuerfit timoꝛe magno am audi⸗ 
erũt ꝙ dedit ei rex ptãtẽ cõgregãdi ex/ 
ercítii. Et traditi (iit ionathe obſides: 

« reddidit eos parẽtibꝰ ſuis. Et habi- 
tauit ionathas i bLerEm:a cep it edifi⸗ 
care ⁊ innouare ciuitarẽ. £t dixit faci 
entibꝰ opa vt extruer ẽt muros ⁊ mõtẽ 
ſion: incircũitu lapidibꝰ quadratis ad 
tnunltionẽ:⁊ ita fecerit. Et fuget̃t ali 


^ t€nigeanc qͥ erdt ĩ munitlonibꝰ Qe. bac / 


ebides ediſicauerat:⁊ reliqait nua | 


(p locũ:⁊ abijt in terrã ſuã: m E beih⸗ 
fura remanſerũt aliqͥ ex his ü reliqrãe 


legé.a Dcepta dei. Erat ei hec eis ad 1e 


fugiũ. Et audiuit alexãder rex ꝓmiſſa 
q ꝓmiſit demetriꝰ ionathe: ⁊ narraue 
růt ei pᷣlis ⁊ vritutes quas ipe fecit et 
fratres eiꝰ ⁊ laboꝛes q̊s laboꝛauerunt. 
Et alt. Nũqͥd inueniemꝰ alique virfi 


talẽ e £t nũc faciem? en amicũ « ſociñ 


nm. Et ſcpſit epkam:⁊ miſit ei 6m bec 
verba dieẽs. Rex alexãder fratri (ona^ 


the ſalutẽ. Audiuimꝰ de te ꝙ vir po- | 


tẽs fío viribꝰ « apt? es vt ſis amicꝰ nP 
Et nũc coſtituimꝰ te bodie ſũmũ facer 


doté gentꝭ tue: et vt amic? vocerꝭ reg 


Et miſir ei purpurã ⁊ coꝛonã aureã: vt 
q ufa ſunt ſentias nobiſeũ:⁊ cõſerues 
amicirias ad nos. Et induit ſe iona⸗ 
thas ſtolã ſctãm ſeptimo mẽſe anno cẽ 
teſimo fexagefímo f die ſolenni fceno^ 
phegie. Et cõgregauit exercitii: ⁊ fecit 


arma coploſa . Es audiuit demetriꝰ vᷣ⸗ 


ba iſta:et cõtriſtatus eſt nimis: ⁊ ait. 
Quid hoc fecimus ꝙ pᷣoccupauit nos 
alexãder appᷣhẽdete amicitiã iudeoꝛũ 
ad mun imẽ ſui? Scribã ⁊ ego illis 3» 
ba deßcatoꝛia 2 dignitates ⁊ dona: vt 
fint mecũ in adiutoꝛiũ. Et fcripfit eis 
[bec verba. Rex demetriꝰ:genti iudeo 
rii falute: i. ſeruaſtis ad nos pacti 
« ma&ftíftía in amici tia nfa: ⁊ nõ acceſ/ 
ſiſtis ad inimicos nfos: audiuimus ⁊ 
gauiſi ſumꝰ. Et niic gſeuerate adbuc 
cóofuare ad nos fidẽ ⁊ retribuemꝰ vo- 
bte bona ꝓ his q̃ feciſtis nobiſcſi:⁊ re 
mittem? vobis pftatioes multas:⁊ da 
bim vobis donationes. Et nũc abſol 
uo vos ⁊ ots iudeos a tríbat?: «fca: 


falis indulgeo:et coꝛonas remitto: ere 


tertias ſeminis ⁊ dimidiã pré fructus 


ligni qð € pozttonís mee relinq̊ vobis 


ex bodierno die ⁊ deinceps:ne accipia 
tur a terra iuda:æ a tríb? ciaitatibꝰ d 
addite ſũt illi ex ſamaria a galilea: ex 
hodierna dle ⁊ in totũ tps. Et hierłm 
fit ſancta ⁊ libera cii finibꝰſuis:a deci 
me 4 tríbuta ipᷣius ſint.Remitto etiã 
ptãtẽ arcis d ẽ ĩ hierłm:a do eã fimo 
ſacerdoti: vt cõſtituat ĩ ea viros q̊ſcũ · 
q; ipe elegerit qͥ cuſtodiãt eã. Et oem 
alam iudeoꝝ q̃ captiua € a terra iuda 
f ot regno meo relinq liberã gratꝰ: ve 


oẽs a tributis ſoluãt᷑ etis pecoꝛũ faosg. 


awe |n 


| 


Et ots dies ſolẽnes t ſabbata ⁊ neo^ 
menie 2 dies vecreti: ⁊ tres dies ante 
diẽ ſolẽnẽ:⁊ tres dies poft diẽ folené: 
ſint oẽs imunitatẽ ⁊ remiſſiõis oibus 
iudeis à ſũt ĩ regno meo. t nemo bé. 

bít ptãtẽ agere aliqd «mouere nego- 
tía aduùſus aliquẽ illos in oi cã. Et vt 
aſcribãt᷑ ex iudeis i exercitu reg: ad tri 
gita milla viroꝝ. Et dabũt᷑ ilk copie vt 
optet oſbꝰexercitibꝰ reg? :* ex els oꝛai 
nabilt᷑ à ſine i munitiõibꝰ regu magni 

Et ex his ↄſtituẽt᷑ (op negotia regni d 
agſit᷑ ex (ide: pᷣncipeſ ſint ex eis:⁊ am 

bulẽt i legibꝰ ſuis:ſiẽ pᷣcepit rex ĩ tra 

iuda. Et tres ciuitates d addite ffit iu 

dee ex regiõe ſamarie:cũ iudea reputẽ 
tur vt ſint ſub vno:⁊ fi obediãt aliene 
ptãti ntfi fummo ſacerdoti:ptolomai⸗ 
da « ↄfines ei? ds dedi donũ (cris. à f£ 
E hierkm ad neceſſarios ſũpiꝰſctõꝝ. &t 
ego dabo fínguP ánis àndeci milia fi^ 
cloꝝ argẽti ð rõnibꝰ reg? à me ↄtigũt: 
⁊ oe qð reliquũ fuerit qð nó reddide/ 
rãt d fup negocia erát ãᷣnis pᷣoꝛibꝰ ex 

P oabfití opa com^, Et ſuꝑ hec dnas 
milia fíclog argétt à aceipiebãt 6 fcto 
rũ rone p fingulos ánoe: ⁊ Dec ad fa^ 
cerdotes ꝑtineãt qͥ inifterio fügüt. Et 
q cũq; ↄfugerit i téplfi qo ẽ hier oſoly. 


mis ⁊ĩĩ oĩbꝰ finibꝰ eiꝰ:obnoxij regi in 


oí negocio dimittant᷑:⁊ eniüfa á fuat 
eis ĩ regno meoꝛlibera babeant, Et ad 


edificãda vel reſtaurẽda opa ſctõꝝ fii^ .. 


pt? dabũt᷑ ð rõne reg? : ad extruẽdos 
muros ĩ hierłm:⁊ cõminuẽdos f circfi 
itu:ſũptꝰ dablit᷑ de rõe reg: ⁊ ad ↄſtru 
endos muros t iudea. Ut audiuit atit 
ionathas « ypF'e ßᷣmões iftos fi credide 
rũt eis nec receperũt eos qꝛ recoꝛdati 
fiit malicie magne quã fece rat ĩ iſrł:⁊ 
tribulauerat eos valde. Et cõplacuit 
eis ĩ alexadrũ:qꝛ ipᷣe fuerat eis pᷣnceps 
pᷣmonũ pact᷑:⁊ ipt auxiliũ ferebãt oibꝰ 
diebꝰ. Et ↄgregauit rex alexãder exer^ 
citũ magnfi:« admouit caftra 2 deme/ 
triũ. Et cõmiſerũt pᷣliũ duo reges «fu^ 
git exercitꝰ demetrij:⁊ ĩſecutꝰ ẽ eii alex 
ander: icubnit fup eos. Et inualuit 
pliũ nimis donec occidit ſol:a cecidit 
demetriꝰ ĩ die illa. Et mifit alexander 
ad ptolomeũ regẽ egypti legatos ᷣm 
E hec vba dicẽs. Qi regreſſus fü in re^ 


gnũ meũ ⁊ ſedi in ſede patrũ meoꝝ: et 


obtinui pncipatũ:⁊ ↄtriui demetriũ: 


¶Machabeoꝛum 


poſfedi regionẽ nam: ⁊ cõmiſi bugns 


cũ eo: a otrít? ẽ᷑ ipe ⁊ caſtra a? a nob: 
⁊ fedem? ĩ fede regni eiꝰ:⁊ niic ſtatua/ 


m? gdluicẽ amicitiã:a da mihi là tu J. 


am vxoꝛẽ: a ero gener tuꝰ:⁊ dabo tibl 
dona: ⁊ ipi dignitatẽ. Et rñdit rex pto 


77. 


n8 


lome? dicens. Felix dies Là reuſus es i 


ad £rá patg tuoꝝ:⁊ ſediſti ĩ ſede regni 
eoꝝ. Et nũc faciá tibi qð ſcripſiſti:ſed 
occurre mihi ptolomaidã: vt videamꝰ 
iuicẽ nos: ſpondeã tibi (ic dixiſti. Et 
exiuit ptolomeꝰ de egypto:ipe t cleo^ 
patra filia eiꝰ:⁊ venit ptolomsa ids an 
no cẽteſimo ſexageſimoſcð o. Et occur 
rit ei alexander rex. Et dedit ei cleopa 
trá filiã fid: fecit nuptias ei? ptolo- 
malde:ſiẽ regeſ ĩ magna atia. Et ſcbſit 
alezáder rex tonatbe: vt veniret obul⸗ 
am ſibi.Et abijt cii glia ptolomaidã ⁊ 
occurrít ibi duobꝰ regib?:1 dedit illia: 
argẽtũ multũ ⁊ auꝝ ⁊ dona: ⁊ inuenit 
aram ĩ ↄſpectu eog. Et auenerũt adà- 
fus efi virt peſtilẽtes ex iſrł viri iniqͥ C 
terpellãtes adüfus eũ:⁊ nõ intédit ad 
eos rex. Et iuſſit ſpoliari (onatbá ve» 
ſtibꝰ ſuis:⁊ ĩdui eũ purpura. £t ita fe- 
cerũt. Et collocauit eũ rex (edere ſecũ: 
dixitq; pucipib? ſuis. Exite cũ eo i me 
diti citatis:⁊ pᷣdicate «t nemo aduſus 
eũ iterpellet de vllo negocío: nec aͤſq 
ei moleft? ſit de vlla rõne. Et factũ eſt 
vt viderũt à intpellabãt głiam ei? qᷓ p 
dícaba£:« oꝑtũ efi purpura: fugerune 
oés. £t magnificauit efi rex:a fcpfit eũ 
iter pᷣmos amicos:⁊ pofuit eũ ducẽ et 
ꝑticipẽ pᷣneipatꝰ. £t reùſus eſt lona⸗ 
thas i hierkm cũ pace a leticia. In ãno 
cẽteſimo ſexageſimoònto:venit deme⸗ 
trí? fili? demetrij a creta i t᷑rã patrũ für 
otii. Et audiuit alexãder rex  otrifta^ 
t? € valde:⁊ reùſus é antiochiã. Etꝭ có 


j 


ſtituit demetriꝰ rex apollon i ducẽ d 


ferat celeſyrie:⁊ ↄgregau it exercitum 
maguũ ⁊ acceſſit ad iainniã:⁊ miſit ad 
ionathã ſũmũ ſacerdotẽ dicẽs. Lu fo^ 
lus reſiſtis nob. Ego ãt (act? ſũ ĩ deri 
ſũ al oppꝛobꝛiſ:ꝓptea qꝛ tu ptãtẽ adà 
fii nos exerces i mõtibꝰ. Nũc 8 ſi cofí^ 
dis ĩ vᷣtutibꝰtuls deſcẽde ad nos ĩ c8» 
pũ:⁊ cõpemꝰ illic ĩuicẽ:qꝛ mecũ ẽ X1? 


belloꝝ. Int roga ⁊ diſce às fi ego ⁊ ce 


teri à auxilio ft mihi:qͥ ⁊ dict qꝛ no 


põt ftare pes vf ali (acie nraʒ:qꝛ bs? 


fugã pùſi ſũt pres tuii trã (ui. Et nüe 


H | 
aus potet? ſaſinere eqtatũ « egercitfi 
em̃ itt cápo vbi nó ẽ lapis neq; farum 


dag ſuecẽſũ igni:⁊ ayotfi 4 cetera eis 


necs locꝰ fugiẽdie ut andiuit ãt tona^ 
thas bᷣmões apollonij:motꝰ ẽ alo, Et 

elegit decẽ milia viroꝝ:⁊ exit ab hie 
ruſalẽ:⁊ occurrit ei ſimõ (rat ei? ĩ ad/ 
iutoꝛiũ. Et applicuerũt caftra f ioppẽ. 
Et excluſit eum a ciuitate:qꝛ cuſtodia 
apollonij ioppe erat:⁊ oppugnauit eã 
Et exterriti d erãt ĩ citate aperuerunt 
ei obtinuit ionathas ioppen. Et audi 
uit apolloniꝰ:æ admouit tria milia ed 
tũ et exercitũ multũ. Et abijt aʒotũ tà 
q; iter faciẽs:⁊ ſtatim exijt in cãpũ:eo 
ꝙ baberet multitudinẽ eqͥtũ ⁊ cõfide/ 
ret ĩ eis. Et inſecutꝰ ẽ eii ionathas in 
aʒotũ:⁊ cõmiſerũt pli St reliqͥt apol 
toni? i caftris mille eqͥtes poft eos oc^ 
culte. £t cognouit ionathas ꝗm̃ inſi- 
die (üt poft ſe:⁊ circũierũt caſtra ei? et 
eiecerũt íacula i ppłm a inane vſq; ad 
veſperã. Ppkłus ãt ſtabat ficut pᷣceꝑat 
lonathas ⁊ laboꝛauerũt ed eo. Et eie 
cit ſimõ exercitũ ſuũ:⁊ cõmiſit 2 legio. 
nẽ. Eqͥtes ei fatigati erant. Et cõtriti 


5.12.8 ſſit ab eo: fugerũt.¶ Et à diſꝑſi ſũt p 


cãpũ fugerũt i aʒotũ:⁊ intrauerũt [be 
thagon idolũ fufi: vt ibi ſe liberarent 
Et ſuccendit lonathas aʒ otũ 1 cĩtates 
Zi erãt ĩ circuitu eiꝰ:⁊ accepit ſpolia eo 
rũ:⁊ tẽplũ dagõ ⁊ oẽs à fugerut in il^ 
lud ſuccẽdit igni. Et fuerũt à cecideft 
gladio cfi his à ſuccẽſi ſi:fere octo mi 
lia viroꝝ. Et mouit inde ionathas ca 
ftra ⁊ applicuit ea aſcalonã ⁊ exierunt 
ð citate obuiã illi ĩ magna glia. Et re^ 
uerfus ẽ ionathas ĩ hierłm cii fuis ha 
bẽtibꝰ ſpolia multa. Et fact ẽ vt au- 
diuit alexãder rex ſᷣmones iſtos:addi/ 
dit adhuc głoꝛificare ionathã. Et mi^ 
fit ei fibulã aureã:ſicut cõſuetudo eft 
dari coguatꝭ regii. £t dedit ei acharon 
s. ⁊oẽs fines eis i poſſeſſionè l 
T rex egypti ↄgregauit exerci- 

li ſicut arenã d ẽ circa oꝛã ma 

río «naues multas:⁊ q̃rebat obtinere 
regnũ alexãdri dolo:⁊ addere illud re^ 
gno fuo. Et exijt ĩ fqriá verbis pacifi/ 
cis 4 aperiebãt᷑ ei ciuitates x occurre 
bát ei:qꝛ mãdauerat alexãder rex exire 


F. 10. e ei obuiã:ſeo ꝙ ſocer fu? eſſet.Cũ ãt in 


trotret ciuitatẽ ptolomeꝰ ponebat cu 


F. 10. g ſtodias militũ ĩ ſingulis ciratib9. || Et 


vt appꝛopisuit ayoto oñderũt ei tẽpiã 


demolita ⁊ coꝛꝑs ꝓiecta:et eon à ceſt 
erãt ĩ bello tumulos de fecerát fec? vi 
am. Et narrauerfit regi qz hec fecit io⸗- 
nathas vt inuidiã facerẽt ei. Et tacuit 
rex. Et occurrit ionathas regit iopp e 
cii głia ⁊ inulcẽ fe ſalutauerũt: v doꝛ⸗ 
mierũt (llic. Et abt ionathas cũ rege 
vfq: ad fluuiũ qͥ vocabat᷑ eleutherus: 
⁊ reùſus ẽ ĩ hierłm. Rex ãt ptolomeꝰ 
obtinuit dñium ciuitatũ oſq; feleutid 
maritimã:⁊ cogitabat ĩ alexãdrũ cofí^ 
lia mala, Et mifit legatos ad oemetrí^ 

um oícés, Ueni cõponamꝰ iter nos pa 
ctũ:⁊ dabo tibi flliã meã quã bs alexã 
der: ⁊ regnabis ĩ reguo pt᷑is tui. Peni 
tet emʒ̃ me ꝙ oederi illi filiã meã.Que/ 
ſiuit ci me occidere. Et vituperauit e 
ꝓpterea ꝙ ↄcupie rat regnũ ei. Et ab 
ſtulit filiã ſuã ⁊ dedit eam demetrio € 
alienauit ſe ab alexãdro:⁊æ manífefta^ 
te füt inimicitie eiꝰ. Et intrauit ptolo 
te? antiochiã ⁊ Ípofuít duo diadema 


ta capiti ſuo:egypti c aſie. Alexander 


ãt rex erat ĩ cilitia illis tẽpoꝛibꝰ:qꝛ re^ — | 
bellabãt q erãt ĩ locis illis. Et audiuit 
alexander :⁊ venit ad eii ĩ belli. £t p^ 
duxit ptolomeꝰ rex exercitũ:æ occurrit 
ei ĩ manu valida:⁊ fugauit eũ. Et fu^ 
git aleráder ĩ arabiã:vt ibi ꝓtegeret᷑. 
Rex aũt ptolomeꝰ exaltat? eft: ⁊ abſtu 
lit zabdihel arabs caput alexandri: et 
miſit ptolomeo.Et rex ptolomeꝰ moꝛ· 
t0? ẽ ĩ die tertia:⁊ d erãt ĩ munitiõibꝰ 
perlerũt ab his à erãt ĩtra caſtra Et re 
ggauit demetriꝰ áno cẽteſimo feptua^ 
geſimoſeptimo. In diebꝰ (llis cagrega 
uit ionathas eos d erãt ĩ iudea: vt ex 
puguarét arcẽ d € i hierkm a fecerũt 5 
eá machinss multas. Et abierũt qdã 
à oderãt gẽtẽ ſuã viri iniqͥ ad regẽ de 
metriũ:⁊ renũciauerũt ei ꝙ ionathas 
obſideret arcẽ. Et vt audiuit iratꝰ eft: 
4 ftatim venit ptolomaidã ⁊ fcrípfít io 
nathe ne obfideret arce: fs occurreret 
fibi ad colloquiũ feſtinato At audiuit 
aũt ionathas ſuſſit obſidere. Et elegit 
de ſenioꝛibꝰ ifr a de ſacerdotibꝰ: 1 de 
dit ſe periculo. Et accepit aurũ ⁊ argẽ 
tii t veſtẽ ⁊ alia enxenia multa:⁊ abijt 
ad regẽ ptolomaidã:⁊ ĩuenit gFam in 
ofpectu ei?. Et interpellabãt aduerfus 
eii dà (nid ex gẽte (ua. Et fecit ei rex 
ficut fecerãt ei d ante eũ fuerãt : Et ex» 


o 


altanit eũ f cofpectts oĩm amicoꝝ fno 

⁊ ſtatuit ei pᷣncipatũ ſacerdotij : Qc» 
qs alia habuit pꝛiꝰ pᷣcioſa:a fecit eũ pn 
cipẽ amicoꝝ. Et poſtulau it ionathas 
a rege vt imuné faceret iudeã ⁊ treſ to 
parchias.i.ſamariã ⁊ cõfines eiꝰ:a p. 
miſit ei taléta trecẽta. Et cõſenſit rex: 
& ſcripſit ionathe epłas de his oĩbus 
hñc modũ cõtinẽtes. Rex demetriꝰ fra 
tri ionathe ſalutẽ 4 gẽti iudeoꝝ.Exẽ · 
plũ epł᷑e quá ſcripſimꝰ laſtheni parẽti 
nr̃o de vobis miſimꝰ ad vos: ⁊ ſciretꝭ 
Rex demetris laſtheni parent i:ſalutẽ . 
Henti iudeoꝝ amicis nfís ⁊ cõßuanti 
b? d iuſta ſũt apud nos decreuimꝰ bñ 
facere:pter benignitatẽ ipoꝝ quà er 
O ga nos babét. Statuimꝰ 8 illis oẽs fi 
nes iudee ⁊ tres ciuitates lydã ⁊ rama 
the q̃ addite ſũt iudee ex ſamaria ⁊ oẽſ 
cõfines earũ ſequeſtrari oĩbꝰ ſacrificã- 
tib? i hieroſolymis:ꝓ his q̃ ab eis pꝛi 
us accipiebat rex p fingulos annostet 
ꝓ fructibꝰ fre ⁊ pomoꝝ. Et alia ad 
nos ptinebát decimarũ ⁊ tributoꝛũ:ex 
hoc tpe remittimꝰ eia: areas ſalinaꝝ 

4 coꝛonas q nobis deferebãt᷑ ola ipis 
cõcedimꝰ:a nihil hoꝛũ irritñ er it ex 5 
a in oẽ tfo. Nũc hoc curate facere bo^ 
rũ eréplii:z det᷑ ionathe ⁊ ponat᷑ (mo 
te ſancto 1 ĩ loco celebꝛi. Et vidẽs oe 
metriꝰ rex:qꝙ ſiluit fra i cofpectu ſuo ⁊ 
nihil ei reſiſtit dimiſit totũ exercitũ ſu 
um vnſiquẽq; ĩ locũ ſuũ:excepto pere/ 
grino exercitu qué traxit ab ulis gẽ/ 
tiũ:a inimici erãt ei oẽs exercitꝰ pa- 
trũ eiꝰ. Triphon aũt erat q̊dã partiũ 
alexãdri pᷣus:⁊ vidit qm ois exercitus 
murmurauit cotra demetriũ:⁊ iu it ad 
emalchuel arabe à nutriebat ãtiochũ 
filiũ alexãdri:⁊ aſſidebat ei vt traderet 
eii ip i vt regnaret in loco pfis fui, Et 
enñciauit ei quãta fecit demetriꝰ ⁊ ini 

E micitias exercituũ ci? aduſus illi. Et 
mãſit ibi diebꝰ multis. Et miſit iona^ 
thas ad demetriũ regẽ vt eijceret eos 

qͥ ĩ arce erãt i hierłmi⁊ à ĩ pᷣſidijs erãt 
qꝛ impugnabãt iſrł Et miſit demetriꝰ 
ad ionathã dicẽs. 116 D tantũ faciã ti^ 
bi ⁊ genti tue:ſʒꝭ gria illuſtrabo te ⁊ gẽ 


té tuã cii fuerit opoꝛtunũ. Nic 8 recte 


feceris ſi miſeris E auxiliũ mihi viros: 
qꝛ diſceſſit oio exercitꝰ meꝰ. Et mifit ei 


ionsthas tría milla vir oꝝ foꝛtiũ anti 
ochiũ. Et yenerũt ga rege: a delectstꝰ 


achabeoꝛum 1 


E rex ĩ aduttu $a Et coueneft d erãe 
6 ciuitate:cẽtũ v(gínti milia viroꝛũ:et 
t volebãt int(icere regẽ. Et fugit reg 
in aulã:⁊ occupauerũ t᷑ qͥ erát de ciui/ 
tate itinera ciuitait:⁊ ceperũt pngna» 
re. Et vocauit rex iudeos ĩ auyilii: ee 
cõuenerũt oẽs fimul ad eum. Et diſꝑſi 
fiit oes p ciuitatẽ:⁊ occiderüs t illa die 
cétfi milia boim. Et ſuccẽderũt ciuita 
tẽ:⁊ ceperũt fpolía multa i illa die:⁊ li 
berauerũt regẽ. Et viderũt à) erãt de ci 
uitste ꝙ obtinuiſſent iudei ciuitatẽ ſi 
cut volebãt:a infirmati ft mẽte fua ⁊ 
clamauerũt ad regẽ cũ pᷣcibꝰ dicẽtes. 
Da nobis dextras:a ceſſent iudei op- 
pugnare nos 4 ciuitate. £t plecerunt 
arma fua ⁊ fecerũt pacem. Et głificati 4 
ſunt iudei ĩ ↄſpectu regis ⁊ in cõſpectu 
oĩm qͥ erãt ĩ regno eiꝰ:⁊ noĩati ſũt ĩ re⸗ 
guo. Et regreſſi ſũt in hierłkm:habẽtes 
fpolia muita. Et ſedit demetriꝰ rex ife 
de regni ſui:a ſiluit tra i cõſpectu eiꝰ. 
Et mentitꝰ € oía qc a dixit: a ab alie 
nauit fea ionatha: ⁊ non retribuit ei 
fin bfificia d ſibi tribuerat:a vexabaa 
eli valde. oft bec aũt refus € triphd 

7 antíochus cũ eo puer adoleſcẽs ⁊ re 
gnauit « ipofuit fibi diadema. Et co^ 
gregati ſũt ad eũ oẽs exercitꝰ s oifpfe 
rat demetrius:⁊ pugnauerũt 2 eũ ⁊ fts 
git ⁊ terga vertit. Et accepit triphon 
beſtias ⁊ obtinuit antiochiã. Et ſcpſit 
antiochus adoleſcẽs ionathe dicens. 
Cõſtituo tibi facerdotifi; ⁊ cõſtituo (u^ 

p te qᷓttuoꝛ ciuitates vt ſis de amicis 
regis. Et mifit illi vafa aurca ( miſteri 
um: æ dedit ei ptãtẽ bibẽdi ĩ auro a eẽ 
in purpura: babere fibulã aureã. Et 


ſimonẽ fratrẽ ei? cõſtituit duc a £m 


nis tyri vſq; ad (fines egypti. Et exijt 
ionathaſ a pibnlabat tráffume citatef 

⁊ cõgregatꝰ ẽ ad eũ oie exercit? feries 
auxiliũ. Ex venit aſcalonẽ:⁊ occurrefa — 
ei honoꝛifice oe ciuitate. Et abijt ide 
ga3á:1 cõcluſerũt fe à erãt gase:z obſe 
dit eã ⁊ ſnccẽdit q̃ erãt ĩ circũitu ciui⸗ 
tatis:⁊ pᷣdatꝰ ẽ eã. Et rogauerũt gaʒẽ S 
fee ionathan 1 dedit illis dextrã:⁊ ac 
cepit filios eoꝝ obfídes: miſit (los ĩ 
bierFmia gambulauit regione vſq; da 
inaſcũ. Et audiuit ionathas ꝙ fuaré 
cati ſũt pnapes demetrij ĩ cades d cft 
in galilea ci exercitu multo volentes 
cul remotere s negocio regui ⁊ occùi 
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as 


zn lt illis:fratrẽ efitfufi ſimonẽ reliquít 
intra ꝓuinciã. Et applicuit ſimou ad 


N 
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betbfurá « expugnabat eã diebꝰ mul^ 
t 1 ↄcluſit eog. £t poſtulauerũt ab eo 
dextras acciꝑe:⁊ dedit ilł. £t eiecit eof 
inde ⁊ cepit ciuitatt:⁊ poſuit in ea pᷣſi 
dii. Et ionathas ⁊ caftra eiꝰ applicue 
rũt ad aquã geneſar:⁊ aſi lucẽ vigila- 
ueríiz i cápo aſoꝛ.Et ecce caftra alieni 
genarũ occurrebat ĩ cãpo:a tẽdebãt el 
inſidias i mõtibꝰ:ipe alit occurrit ex^ 
aduſo. Inſidie Vo exurrexerũt de loc: 
ſuts:a cõmiſet᷑t pᷣliũ. Et fugef̃t à erãt 
ex pic ionathe oẽs:æ nemo relíct? ẽ ex 
eis nifi matathias fili? abſolomi:⁊ iu 
das filiꝰ calphi:pᷣnceps militie exerci- 


"49. Et ſcidit ionathas veſtimẽta fua: 


pofuit t᷑rã ĩ capite fuo ⁊ oꝛauit.Et re 
fus € ionathas ad eos i pᷣliũ « conùtit 
eos i fugã:a pugnauerũt. Ert viderũt q 
fugiebãt prio illiꝰ:⁊ reuerſi ſũt ad efi ⁊ 
inſeqbãt᷑ cũ eo oẽs vſq; cades ad ca- 
ftra ſua:⁊ ꝑuenerũt vſq; illuc.Et ceci- 
derũt de alienig:nie ĩ die illa tria mi- 


* viro n: reuſus € ionathas i hierłʒ. 


vidit ionathas qꝛ tps XII 


epkaſ fcóm eãdẽ foꝛmã 
Et a ierũt romã ⁊ Itrauerũt curia: et 
dixtrñt. Jonathas ſũmos facerdos et 
ges iudeoꝝ miſerũt nos: vt reuouemꝰ 
a micitiã et ſocietatẽ fcóm pᷣſtinũ. Et 
dederũt illis epłas ad ípos p loca: vt 


deducerẽt eos i t᷑rã iuda cũ pace. Et R 


eft exẽplũ epkarũ s fcripfit ionathas 
ſpartiatt. Jonsthas (fim? facerdos: et 
ſenioꝛes gẽtis:⁊ facerdotes ⁊ reliquꝰ 
tus iudeoꝝ:ſpartiatis fríb? ſalutẽ. 
Jã pꝛidẽ miſſe erãt epte ad oniã ſũmũ 
ſacerdotẽ a dsrio d regnabat apð vof 
qm eſtis frẽs nt᷑i:ſicut ſcriptũ cotiuet 


B qð ſubiectũ 6. Et ſuſcepit onias virus 


q miſſas fuerat cum bonoserz accepit 
epkas i qb? . de ſocietate ⁊ 


de amicitia. og ei cũ nullo box indi 


geremꝰ habẽt᷑ẽs ſolatio ſctõs libꝛos à 


füt i manibꝰ uris:maluimꝰ mittere ad 


vos renouare frat nitatẽ v amicitiam: 
e foꝛte alieni efficiamur a vob. Mul 
ta eĩ tꝑa trãſierũt ex q miſiſtis ad nos 
Nos &̊ᷣĩ oĩ tpe ſine ĩtermiſſiõe i diebꝰ 


follẽnibꝰ 4 ceterꝭ qͥbꝰ oꝑtet;memoꝛes 


tuuatiz elẽgit viros a miſit 


X OA eigo" 


fam? efi ĩ ſacrifieijs qᷓ offerim?: ⁊ cob 
ſeruationihꝰ:ſiẽ phas € ⁊ decet mem 
niſſe frattũſl.etamur itaq; de głia vía 
Nos aũt᷑ cicũdederũt multe tribulat 
ones ⁊ multa plia:æ lpugnauerũt nos 
reges à ſũt i circũitu nfo. Noluimꝰ g 
vob moleſti cé neq; ceter? ſocijs ⁊ amm 
cis nr̃is ĩ his pᷣlijs. Habuimꝰ el de ce^ 

lo guxiliũ ⁊ liberati fum? nos:e humi 
liati ſũt ĩimici nfi, Elegimꝰ itaq; neu- C 

meniũ antiochi filiũ z antipatré iaſo 
nis filiũ:⁊ miſimꝰ ad romanos reno- 
uare cii eis amicitiã ⁊ ſocietatẽ pziftf^ 
nã. Mãdauimꝰ itaq; eis vt veniãt ẽt 
ad vos:⁊ ſalutent vos: reddat vobis 
epkas nr̃as de inouatiõe fratnitstꝭẽ no 
ſtre. Et uũc bñ̃faciei rũdẽtes nob ad 

hec. Et h̊ refcptfi epłarũ qo miſit oni» 

as: Rex ſpartiatarũ oníae ionathe fa^ 
cerdoti magno:ſalutẽ. Inuẽtũ ẽ i ſcri/ 
ptura de ſpartiatꝭ ⁊ iudeis:qſ ſũt fra» 


tres: et qꝛ fũt de genere abꝛas. Et uũ 


ex à bec cognouunꝰ bñ facit ſcribẽtes 
nob de pace vfa. S ⁊ nos refcripfim? 
vob. Pecoꝛa nta et poſſeſſiões nt̃e ṽ᷑e 
ſůt:a vfe nt̃e. Mãdauimꝰ itaq; bec nifi 
ciari vob. Et audiuit ionathas qm re 
greſſi ſũt pᷣncipes demetrij cfi exercitu 


multo ſup ꝛa d$ pus pugnare adüfus 


eum: exijt ab hierłm « occurrit eis in 
amathite regione. Nõ em dederat eis 
ſpatiũ vt ĩgrederẽt᷑ regionẽ ei». Et mi 
ſit ſpeculatoꝛes ĩ caftra eoꝝ:⁊ reùſi re 
nũciauerũt ꝙ ↄſtituerũt ſuꝑuenire il / 
lic nocte. C occidiſſet ãt ſol:pᷣcepit io 
nathas fuis vigilare:⁊ eẽ f armis pa^ 
tos ad pugnã tora nocte. Et poſuit cu 
ſtodes p ciucũitũ caſtroꝛũ. Et audéert - 
adüfarg ꝙ par? € ionathas cii fuis in 
bello: timuerũt « foꝛmidauerũt ĩ coz 
de ſuo:a accẽderũt focos i caſtris fuís 
Jonathas át ⁊ à cũ eo erát nõ coguo- 
ueft vſq; tane: Uidebãt at ſumigria 
ardẽtia et ſecutꝰ € eos ionathas: c no 
cõpᷣhẽdit eos. Trãſierũt ei flumẽ eleu 
therũ. Et diutit ionathas ad arabes 
à vocabãt᷑ ʒabadei ⁊ ꝑcuſſit eos ⁊ acce 
pit ſpolia cog. Et iũxit: 7 verit dama 
fci ⁊ p3bulabar oẽm regione illã. Si S 
mom aũt exqjt:⁊ ven it vſq; aſcalonẽ a - 
8d ꝓxima pᷣſidig: declinauit i ĩoppẽ: 
1 occupauit eã. Audiuit ef qp vellet p^ 
ſidiũ tradere ꝑtibꝰ demetri: z pofuit 


ibi cuftodes: ve cuſtodirẽt eã. Et reuer 


| gí.« cogítauít cum eis edífícare pfi 
dia ĩ íodea:« edíficare muros ĩ hierłkm 

ll a exaltare altitudine magna iter medi 
am arcte et cinitatt: vt ſegaret e a ci^ 
uitate vt eẽt fpa fingulartter et neq; 
emát neq; védát. £t cõuenerſit et edi 
ficarẽt ciuitatẽ «cccidít murus d erãt 
fup toirẽtẽ:ab oꝛtu folíe:« reꝑauit eũ 
A vocet᷑ caphetheta. Et ſimon edifica 


ult adíada ĩ ſephela:et munluit ed: et 
ſpoſnit portas 2 refer ci cogitaſſet 
eriphon regnare efie ta Uurmiere diãde 


ma 2 extẽdere manũ t antiochũ regé: 
timẽs ne foꝛte nõ ꝑmittere eum iona⸗ 
tbas f$ pognaret adũſus efi: Grebst co 
phẽdere eli ⁊ occídere.Et exurgẽs ab^ 
jt ĩ bethſan:⁊ exijt fonatbas obuiã cfi 
Adragita milibꝰ víroz electog ĩ plius 
& venit bethſan. Et vidit triphõ qz ve 
nit ionathas cfi exercitu multo: vt ex- 
tẽderet i efi manꝰ « timnit. Et excepit 
eũ cfi honoꝛe:⁊ cõmendanit efi oibus 
amicis ſuis:⁊ ved it ei munera. Et Dce 
pit exereitibꝰ ſuis vt obedirẽt ei fic fi 
bi. E irit ſonathe. €t dd vexaſti vni 


J Thachabeoud f 


| ſus en touathas 2 canócepitfeniows d 


2 n nes e»gieganit 8 
TÍDbo exercitii copioffi: et veni 
ti trã iuda tottereret eã vi- 
dés ꝙꝛ ĩ tremoꝛe ppł᷑s ẽ ⁊ ĩ timoꝛe:aſcẽ 
dit hierłm et ↄgregauit pm z adhoꝛ 
tãs dixit. os ſcitis quáta ego ⁊ frẽs 
mei et bor? pris mei fecimꝰ p legibꝰ 
et p fcis pᷣlia:et anguſtias qles vidi. 
m^. Hoꝝ gta pierfit frẽs mei ot᷑s pi 
iſrł: et relict? ff ego ſolꝰ. Et nſic no mi 
hi cõtingat pcere afe mee:ĩ oi tpe tri/ 
bulatiõis. Nõ el melioꝛ ffi frib? meis. 
Aidicabo itaq; gẽtẽ mela ſcã natos 
às nfos et vxotes qꝛ ogregateffit vnis 


fe gẽtes ↄterere nog tümicitic gfa: & et 


accẽſus € ſpũs poli fimul vd audi 
mones iſtos:et rñdeft voce magna of 
cẽtes. Tu es dux nr loco inde et iona 5 
the fris tui: Pugns pᷣliũ nim: et oia 4 
clic dixeris nob faciemꝰ. Et ↄgregãs 
oẽs viros bellatoꝛes acceleranít offi» 
mare vniüfoe muros hierłm: et munt 
uit ea i gro: et miſit ionathã fitis ab 
ſolomi: et ci eo exercitũ nouũ ĩ ioppẽ: 
et eiectt his qͥ erãt ĩ arce remãſit illa 
ife. Et mouit triphõ a ptolomaida cfi 


7H 


B veneti cũ eo. 


iffi pP: cfi bellũ noD ñ̃ fit? Et nũc re exercitu młto vt ventret in £rá iuda:es 
mitte eos i domos fuas. Elige at tibi ionathas cfi col cuſtodia.Simõ ãt ap 
viros paucos à tecũ ſint: a veni mecũ plicuit ĩ addus 2 ſaciẽ cãpi. Ex vt co» 
ptolomaidã:⁊ tradã ed tibi:⁊ reliqᷓ pᷣſi gnouit triphõ qꝛ ſurrexit ſimon loco 
dia ⁊ exercitii et vniùſos pᷣpoſitos ne / fris ſui lonathe:et qꝛ cõmiſſurꝰ e&t ci 
gotij:⁊ cõuerſus abibo. Pꝛopterea eſ eo pᷣliũ:miſit ad ad eũ legatos dicens. 
vent. Et cxedidit el: fecit ſicut dixit a Pꝛo argẽto qð dẽbat frater tuꝰ ions 
dimiſit exercitũ:a abierũt in trã iuda, thas l rõne reg? p? negotia qd babuíe 


Retinnit ãt ſecũ tria milia viroꝝ:eꝝ q detinuimꝰ e. £t nũc mitte atgẽti ta- € 


bꝰ remiſie ĩ galileã duo milis:mille at lẽts cẽtũ et duos filios ei? obſides: ve 
. trauit ptolomai nó dimiſſus fugiat a nob:⁊ remittem? 
dá ionsthas:clauſeft poꝛtas ciuitatig eũ. Er ↄgnouit ſimõ qz cfi volo lore? 
ptoloméfes:« cõßhẽderũt eũ: ⁊ oẽs q ſecũ. Juſſit tñ dari argẽtũ et pueros: 


cñ eo intrauerũt:gladio iterſecerũt. Et 
miſit triphõ exercit ⁊ eqͥtes ĩ galileã ⁊ 

i cáp magnſ: vt ꝑderẽt oẽs ſocios io 
tiatbe. At (LE cfi cognouiſſẽt:qꝛ cõpᷣhẽ 
fus eft lonathas ⁊ perijt a oẽs qͥ cũ eo 
erũt:hoꝛtati (fr ſemetipos:⁊ exiet᷑t pa 
 Fattiin plium. Et vidẽtes bi à iſecuꝛi 
fuer&t qꝛꝙ ala res € ill ren (i ſũt:illi e 
venerũt oẽs cB pace i f᷑rã luda: et plã - 

| getit ionathan ⁊ eos qͥ cl ipᷣo erãt val 
luxit iſrt᷑ luctu magno.Et qᷣſie/ 

lt oẽs gẽtes d exãt ĩ clreũiitu cog co^ 
te rere eos. Bixerũt ei. 116 habẽt pᷣnci- 


ne inimicitiã maguã ſumeret ad p łm 
iſrk dicẽtẽ:qꝛ no mifit ei argẽtũ et pna 
ros ppterea perijt. Et miſit pueros es 
cẽtũ talẽtg. Es métit? ẽ:et no dimiſis 
keene t poft bec venit triphõ in 
tra Tedione vt ↄtereret eã:et gvrauete 
p vid q̊ ducit adoꝛ. £t ſimon ct caſtra 
eis ãbulabãt ĩ oẽm loc ci ibant. 
Qui aũe t arce erãt:miſerũe ad tripho 
nr legatos vt feſtinaret ven ire g deſer 
tũ: et initteret illie allmonias. St pa- 2 
rauit triphõ oẽm equítatti: vt veniret 
illa nocte Erat em̃ nix multa valde:et 


pẽ æ adiuustẽ:nũc g expugnemꝰ illos nõ venis in galaaditbim. £t cum ap- 
419llgm^ 6 boip? memoꝛis eoꝝ . XIII pꝛopinquaſſes baſchawan: occidit io» 


2 


2 


wo 


7 


Ediadema afíe :et fecit pla 


narhan et fillos elꝰ (Ilic. Et conuertit 


triphon:et abijt ĩ terrã ſuã. Et miſit ſi 
mõ et accepit offa ionathe frío fuí et fe 
pel iuit ea ĩ modin ciuitate patrũ ei9. 
Et plãxerũt efi ois ifr pláctu magno ⁊ 
luxerũt efi dies multos. Et edificauit 
ſimon fup ſepulchꝛũ pr̃is ſui ⁊ fratrus 
ſuoꝝ edificiii altfi viſu lapide polito 
tetro ⁊ añ:et ſtatuit fepté pyramidas 
vnã 2 vnã:pf̃i a mfi q̃ttuoꝛ fratribꝰ 
Et his circũpoſuit colfinae magnae: 
fup colũnas arma:ad memoꝛiã eternã 


€ iu£ arma naues ſculptas: q viderc£ - 


ab boib? nauigãtibus mare. hoc ẽ fe^ 
pulchꝛũ qð fecit in modin vſq; i hunc 
diẽ. Triphon afit cii iter faceret cii an 
tiocbo rege adoleſcẽte bolo occídit eũ: 
1 regnauit ĩ loco eiꝰ. Et impoſuit ſibi 

d magnã in 
terra. Et edificauit firmo Sidi iudee 
muniẽs ea turribꝰ excelſis:⁊ mur( ma 
gnis:⁊ poꝛtis ⁊ ſeris:⁊ poſuit alimẽta 
i munitionibꝰ. Et elegit ſimõ viros 4 
miſit ad demetriñ regem vt faceret re» 
miſſionẽ regioí: qꝛ act? oẽs triũphõis 
p direptionẽ fuerãt geſti. Et oemetri? 


Lex ad verbs ífta rñdit ei: t ſcripſit epi 


ſtolã talẽ. Rex demetrius:ſimoni ſum 


mo ſacerdoti ⁊ amico regũ ⁊ ſenioꝛibꝰ 


⁊ gẽti iudeoꝝ:ſalutẽ.Coꝛonã aureã et 
bahen quá miſiſt ſuſcepimꝰ: « ꝑati fu. 
mẽꝰ facere vob iſcũ pace magnã: ⁊ fcri^ 
bere ppoſitis reg? remittere vob q̃ in^ 
dulſimꝰ; Quecũq; el ↄſtituimꝰ vob có 
ſtãt. Mun itiones d$ edificaſtis vobis 


8 g unt Remittimo qͥʒ ignoꝛãtias et pctã 


vſq; t hodiernũ diẽ t coꝛonã debeba· 
tis. Et fi qͥd aliud erat tributarium in 
hierkm iã nõ ſit tributariũ. Et ſi qͥ ex 
vobis apti ſũt cõ ſeribi iter nr̃os:ↄſcri 


bãt᷑:⁊ ſit inter nos pax. Inno centeſi- 


mo ſeptuageſimo ablatũ € iugũ gẽtiũ 
ab iſrł᷑. Et cepit ppł̃s iſrł᷑ ſcribere in ta 
bulis ⁊ geſtis publicis: ãno prio fub 


fímone fimo ſacerdote maguo duce et 


pncipe iudeoꝝ. In diebs illis applicu 
it ſimõ ad gaʒã:⁊ circũdedit eà caſtrꝭ: 
⁊ fecit machinas:⁊ applicuit ad ciuita 


tẽ:⁊ ꝑcuſſit turre vnã:⁊ cõpᷣhendit eã 


Et q eruꝑant erãt itra machinã ⁊ ci/ 
uitatẽ ⁊ fact? ẽ motꝰ magn? ĩ cĩtate. 
Et aſcẽderſit à erãt ĩ citate cũ vxoꝛibꝰ 
⁊ filijs ſupꝛa murũ ſciſſis tunicis fuis 


T clamauerũt voce magna poſtulãtes 


e a "nis 


ſimulacra: ⁊ tnc ĩtrauit ĩ eã cá hymnis 


a ſimòe dextras ſibt dati a dlxerſit. us 
nob reddas fm malitiae nfae: ſʒ m 
mifcóias tuas:⁊ Pníem? tibi. Et flexꝰ g 
ſimon:nõ oebellauit eos eieeit tñ es 
de citate: emũdauit edes i db? ſuerãt 


bñdicẽs dñm.Et eiecta ab ea ot imun 
ditia collocauit i ea viros d legẽ face ä 
rẽt:⁊ muniuit ed a fecit ſibi habitatio 
nẽ. Qui ãt erãt ĩ arce hierkm ;pbíbe^ | 
bãt᷑ egredi ⁊ ingredi regionẽ:⁊ emere 
ac vẽdere:⁊ eſurierũt valde:⁊ multi en 
eis fame ꝑierũt. Et clamaueftgd ſimo 
né vt dextras accipent: ⁊ dedit ilk. ER 
eiecit eos inde a mũdauit arcẽ a cóta^ 
miationib9. Et itrauerũt ĩ eã:t̃tia a vi 
ceſima die ſecũdi mẽſis: áno cẽteſimo 
ſeptuageſimopꝛimo cũ iaude ⁊ amis 
palmarũ ⁊ citharꝭ ⁊ cqnarta imba x 
nablis ⁊ hymnis ⁊ cãticꝭ:qꝛ ↄtritꝰ eſt 
inimic? magn? ex ifr. Et cõſtituit ve 
oĩbꝰ ãnis agerẽt᷑ dies hi cii leticia. St 
min iuit mote tẽpli:qͥ erat ſecꝰ arcẽ:er 
habitauit (bi ip̃e ⁊ q cũ eo erãt. Et v 
dit ſimò iohãnẽ filii ſuũ qp foꝛii ö i 
5 FU ien eii ducẽ tut N 
rũ:⁊ habitauit ĩ gaʒaris. 0 5 
no cẽtefimo feptuagefimofe- A 
cũdo »gregauit rex oemetri? ex 
itũ ſuũ:⁊ abijt ĩ mediam ad 
ↄtrahẽda fibi auxilia: vt expugnaret 
tríipbones. Et audiuit arſaces rex gſi⸗ 
die ⁊ medie qꝛ intrauit demetriꝰ co fi- 
nes ſuos:æ miſit vnũ de pricipib? fuis 
vt copbederet eũ viuũ:⁊ adduceret eit 
ad ſe. Et abijt ⁊ ꝑcuſſit caftra demetrij 
4 cõpᷣhẽdit eũ:a duxit eũ ad arſacẽ: cr 
pofuit efi i cuſtodiã:⁊ ſiluit oig ra iu. 
da olbꝰ diebꝰ ſimõis ⁊ q̃ſiuit bona ge 
tí ſue: placuit illis ptãs eiꝰ:⁊ glia ei? 
oib? diebꝰ. Et cum oĩ glia ſua accepit 
ioppẽ ĩ poꝛtũ ⁊ fecit introitũ t inſulis 
mart᷑. Et dilatauit fines gẽtꝭ fuc: oo 
tinuit regiont᷑. Et ↄgregauit captiui/ 
tatẽ multã:a dñatꝰ ẽ gaz ate: a bethſu⸗ 
re ⁊ arci:a abſtulit ĩmũditias ex ea: et 
nõ erat à reſiſteret ei. Et vnuſqͥſ co B 
lebat trà ſuã cfi pace:a tra iuda dabat 
fructꝰ ſuos:⁊ ligna cãpoꝝ fructũ ſuũ. 
Senioꝛes i plateis ſedebãt oẽs ⁊ & ö 
nis £re tractabãt:⁊ iuuenes induebãt 
fe gkiam « ſtolas belli. Et ciuitatibꝰtri 
buebar alimonias:⁊ conſtituebat eas 
vt eẽnt vaſa munitionis:q aduſq; no 


mati £ nomę glfe ei?efap in e 


|! facerdoti magno a ſenioꝛibꝰ ⁊ ſacerdo 
ribꝰ et relig w o iudeo kribꝰ:ſalutẽ. 


|| Legati d miſſi für ad pm nr̃m nũcia 
uerũt nob 9 ora głia et honoꝛe et leti 

cis: a gauiſi ſumꝰ i itroitu eoꝝ.Et fcri 
pſimꝰ à ab eis erãt dicta ĩ cõcilijs pott 
|.- Ric. numeniꝰ antiochn et antipf iaſo⸗ 
nie filiꝰ legati iudeoz venet̃t ad nos: 


| ponereeréplü ſᷣmonũ coz i ſegregat 
wpki libꝛis:vt fit ad memoꝛiã to ſpar 
kiatax.Exẽplũ ãt hoꝝ ſcpſimꝰſimoni 
D magno facerdoti 59 t mifit ſimon 
numeniũ roma bfites cx peũ aureum 
magno põdo minaꝝ mille:ad ſtatuen 
| dà c eis ſocietatẽ.Cũ át audiſſet pta 
romanꝰ ß mões iſtos dixerũt. Qua gra 
tiaxꝝactiseʒ reqdemus ſimoni et filijs 

eius? Reſtituit effi ipe frẽs fuos: ⁊ ex- 

pugnauit iimicos iſrł ab eis. Et ſtatu 
|. erfit ei libertatẽ:et deſeripſerũt i tabu 
lis ęreis:⁊ poſuerũt t titulis i mõte fi^ 
gn Et D ẽ exẽplũ ſcpᷣture.Octauadeci 
13 die mẽſis elul ãno cẽteſimo ſeptu 
- $gefittiofectido: áno tertio Ib ſimõe fa 
cerdote maguo in aſſaramel in ↄuẽtu 
magno ſacerdotũ ⁊ poi c pᷣncipũ 2 gẽ 
tis ſenioꝝ rcgiote:nota facta füt bec 
qfi. frequẽt᷑ facra füt ↄᷣlia Lregioe nia. 
Sims zt matathie fils ex fili iarib 
⁊ frée eiꝰ degeft fe periculo: ⁊ reftitert 
aqduſariſ geit fue vt ſtarẽt ſancta ipo 


— —— . — —— — m 


rj ⁊ lex: ⁊ glia magna gloꝛificauett gẽ 


té ſuã. Et ogregauit ionathas gente S 
fuá:a fact? e ilł ſacerdos magnꝰ:⁊ p 
poſitꝰ ẽ ad ppm ſuũ. Et voluer̃t ſimi⸗ 
ci eon calcare ſãcta: et aütere regionẽ 
ipog:etertédere manus ĩ ſctã ſctõꝝ. 
T.i c reſtitit ſimõ:et pugnauit ꝓ gẽte 
fua:et erogauit pecunias młtas:et ar 
mauitoiros tut gẽt ſue:⁊ dedit ilł 
ſtipẽdia. Et muniuit citates iudec er 
bethſurã d erat i finibꝰ iuqee vbi erãt 
arma oſtiũ antea:et pofuit illic pᷣſiàiũ 


viros iudeos. Et toppen muniuit que 


erat ad mare: gaʒarã d e f finibꝰgʒo/ 
ti:i d boftes anrea habitabãt:⁊ collo- 
cauit illic íudeos :et dcias apta erant 
8d coꝛreptiõeʒ cog poſuit ĩ ets, £t vi^ 
dit ppłs actũ ſimonis et głiaʒ quà co^ 
gitabat faccre gẽti fue: et poſuet̃t eus 
oucé ſuũ ⁊ pncipé ſacerdotũ eo qv ipe 
feccrit bec ofa:c iuſticiã ⁊ fidẽ quá có 
huauit gẽti ſue:⁊ exqͥſiuit oĩ modo ex 
altare pm ſuñ Er i dieb eis ꝓſperatů £ 
€i manibꝰeiꝰ vt tollerét᷑ gẽtes 8 regi 
one ißoꝝ:a d f citate oauid erãt ĩ bie? 


ruſalẽ ĩ arce:ð d ꝓcedebãt ⁊ ↄtamina 


bát oia d i circũitu ſctõꝝ ſũt: 2 infere 
bát plagá magna caſtitati. Et colloca 
uit ĩ ea viros iudeos ad tutamẽtuʒ re 
gionis ⁊ ciuitatꝭ :⁊ exaltauit muros t 
hierkm. Et rer demetriꝰ ſtatuit illi ſũ⸗ 
mũ ſacerdotiũ. S cðʒ bec fecit ell ami⸗ 
cii ſuũ ⁊ gloꝛificauit eum głia magna. 
Audiuit eff. ꝙ appellati füt iuqei a ro 
mautf amici ⁊ ſocij a frẽs:⁊ qz ſuſcepe 
rũt legatos ſimõis głioſe:a qꝛ iudei er 
facerdotes cog ofCfert eũ eẽ ducẽ fuit 
⁊ ſumũ facerdoré ip et᷑nũ donec ſurgat 
ha fidełæ vt fit ſuꝑ eos dux:⁊ vr cu 
ra eẽt illi p fáct(:a vt ↄſtitueret pᷣpoſi 
tos fup opa co « ſuꝑ regionẽ : a fup 
arma et fup pᷣſidia:⁊ cura fit illi (an. 5 


ctis: vt gudiat᷑ ab oit? : fcrib3E in 


note ei? oẽs ↄſcriptiꝭes f regiõe: et vt 
opꝑiat᷑ purpura ⁊ guro :a ne liceat vlii 
ex tpEo et ex faceráotib? irrirũ facere 
alidd bog: 3dicere his á ab eo dicũ/ 
tur:aut onocare ouétum i regióc ſine 
ipo veniri purpura « oti fibula au^ 
reg. Qui ãt fecerit e£ hec:aut irritn fe^ 
cerit aliqd hoꝝ:reꝰ erit. Et cõplacuit 
oĩ po ſtatuere ſimonemi ⁊ facere $m. 
ba iſta Et fufcepit fimo ⁊ piacuit ei 
vt ſümo ſacerdotio fũgeret᷑: ⁊ eẽt dux 


et pnceps gẽtꝭ iuqeoꝝ t Rer 


. 


7 


peſſet oĩbꝰ Et ſeßturã iſtã dixett pone 
re ĩ tabulis ereis:et ponere eas ĩ peri- 
bolo ſctõꝝ ĩ loco celebꝛi. Exẽplũ át eo 
rů ponere i erarto: vt babeat fimo ⁊ fi^ 
mifit rex anti ¶ (ij eiꝰ. V 
ochꝰ filiꝰdemetrij epFas ab ĩſu 
lis mar? : ſimõi ſacerdoti et pᷣn/ 
cipi gẽit iudeoꝝ « vniüfe gẽti:et erãt 
otiaetes hũc modũ. Rex ãtiochꝰ:ſimo 
ni facerdotí magnoꝛ gẽti iudeoꝝ ſalu 
te. Dit de peſtilẽtes obtinuerũt reg 
nũ patz nr̃oꝝ:volo ãt védicare regnũ 
a reftituere illð ſiẽ erat antea:et electá 
feci multitudinẽ exercitꝰ et feci naues 
bellicas. Uolo ãt ꝓcedere p regionem 

vt vlciſcar ĩ eos à coꝛruperũt regionẽ 
nr̃aʒ:⁊ d ocfolaueft citates multas in 
regno meo. Nunc à ſtatuo tibi oce ob 
latiões q̊s remiſẽt tibi afi me oẽs re^ 
ges: ⁊ q̃cũq; alia dona remifert tibi:et 
pinitto tibi facere ꝑcuſſuraʒ ꝓpꝛij nu 


B miſmat: i regione tua. hierłm at fan⸗ 


ctam eẽ ⁊ liberã:⁊ ofa arma d fabꝛica 
ta ſũt ⁊ pᷣſidia d ↄſtruxiſti q̃ tenes:ma 
neãt tibi. Et oẽ debitũ reg? ad futura 
lt regi ex D eti totũ tpᷣs remittũt᷑ ti 
bi. Cũ ãt obtinuerimꝰregnũ nmꝛglo/ 
rificabimꝰte ⁊ gẽtẽ tuã:⁊ tẽplum głia 
magna: ita vt manifeſtetur gloꝛia ve^ 
ftra ĩ vniuerſa f᷑ra. Anno cẽteſimo fe^ 
ptuageſimoqᷓrto:exijt ãtiochꝰ ĩ t᷑rã pa 
trũ ſuoꝝ:et oueneft ad eus oẽs exercí 
$?:itavt pauci relicti eẽnt cfi triphone 
Et infecut? ẽ efi antiochꝰ rex:et venit 
C doꝛã fugiẽs p maritimã. Sciebat em 
q ↄgregata fit mala i eũ:a reliqͥt eum 
exercit?. Et applicuit ãtiochꝰ fup doꝛã 
cuʒ cẽtũ vigiti milibꝰviroꝝ belligera^ 
toꝝ ⁊ octo milibꝰeqͥtũ. Et circũiuit ci 
ujtatẽ:æ naues a mari acceſſef̃t:⁊ vera 
but ciuitatẽ a tra ⁊ mari:⁊ nemine fi^ 
nebãt ingredi vel egredi. Uenit ãt nu 
meniꝰ⁊ à cum eo ſuerãt ab vꝛbe roma 
hñtes epłas regib? 4 regiõibꝰ ſcptas:ĩ 
aͤbꝰptinebãt᷑ hec. Luciꝰↄſul romano- 
rũ: ptolomeo regi: ſalutẽ.Legati iade 
oꝛũ venert ad nos amici nr̃i renouan 
tes pᷣſtinã amicitiã ⁊ ſocietatẽ:m iſſi a 
ſimone pncipe ſacerdotũ ⁊ ꝓpło iudeo 


D rũ. Artuler̃t ãt et ciypen aureũ mina ꝝ 


mille. Placuit itaq; nob fcribere regi/ 
bus «regiotb?ot fi inferãt it mala:ne, 
q; ipugnét eos a citates eoꝝ ⁊cegiões 
eo z: vd no feroͤt uxili pugustibus 


L MS 


aduſus eos. Uiſũ de et nob sccípe ab 
eis clypleũ. Si à peſtilẽtes fugerint 
6 regiõe ipᷣoꝝ ad vos tradite eos fimo 
ni pᷣncipi facerdotus:ot vindicet ĩ eos 
bm legẽ ſuã. Hec eadẽ ſcpᷣta funt deme 
trio regi ⁊ attalo et arabe ⁊ arſaci:er ĩ 
oẽs regiões ⁊ ſãſame ⁊ ſpartanis ⁊ de- 
lo ⁊ nido ⁊ ſitione ⁊ carie ⁊ ſamũ ⁊ p 
phyliã ⁊ lytiã et alicarnaſũ ⁊ rhodum 
a faſelida ⁊ choo ⁊ ſidẽ ⁊ arado et go2^ 
tynã ⁊ gnydũ ⁊ cypꝛũ ⁊ cyrenẽ · xen 
plũ át eoꝝ ſchſerunt ſimoni pncipi ſa 
cerdotũ:æ ppto iudeog. Antiochꝰautẽ 
rex applicuit caftra in doꝛã (cÓo admo- 
uens ei fp man? ⁊ machinas faciẽs: et 
oclufít triphonẽ ne ꝓcederet. Et miſit 
ad eus ſimõ duo milia viroꝝ electoꝝ É 
augilifi:z argẽtũ ⁊ aug ⁊ vafa copioſa 
⁊ noluit ea accipe fs rupit oĩa d pactꝰ 
€ cuʒ eo antea:⁊ alienauit fe ab eo. Et 
miſit ad efi athenobiũ enus d amicis 
fuis vt tractarct cũ ipᷣo dicẽs: Nos te 
netis ioppẽ ⁊ gaʒarã ⁊ arcẽ q̃ ẽ ĩhieru 
ſalẽ cítatee regni mei: ines eaꝝ deſo⸗ 
laſtẽ ⁊ fecit? plagã magnã ĩ fra: dña⸗ 
ti eſtẽ p loca mił᷑ta ĩ regno meo. Nũc &.— 
tradite citates ds occapaftt ⁊ tributs 
locoꝝ í QU? dñati eſtis ex fínes iudee. 
Sinaũt date ꝓ il àngẽta talẽta argẽ 
ti: exterminij qo extermĩaſt? za tribus. 
tog citatũ:alia talẽta dngéta Sinaũt $ 
veníem?t cõpugnabimꝰ vos. Et venit 
athen obi? amicꝰ reg? i hierłm:et vídit 
gliaʒ fimois ⁊ claritatẽ ĩ auro zargé^ - 
to: apparatũ copioſũ  obftupuit ⁊ re 
tulit ei vᷣba reg? Et rñdit ei ſimõ:⁊ di 
rit ei: Neq; alienã (rá ſũpſimus: ne 
alienã detinemꝰ:ſʒ hereditatẽ patrum 
nr̃oꝝ ꝗ̊ liuſte ab inimicꝭ nfis aliq te 
poſſeſſa ẽ. Nos o tpᷣs hñtes vẽdica . 
m? bereditaté patz nr̃oꝝ. 113 ð ioſpe 
4 gasara:d expoſtulas: ipi faciebãt in 
lo plagã magnã:⁊ ĩ regiõe ña:hoꝝ 
damꝰtalẽta cẽtũ. Et ñ rfidit ei atheno 
bio w. Reůſus at cum ira ad reg re 3 
nũciauit ei verba iſta:⁊ głiaʒ fimois ⁊ 
viiüfa q̃ vidit:⁊ irat? ẽ rex ira magna 
Triphon ãt fugit naut ĩ oꝛthoſaida. 
Et ↄflituit rex cẽdebeum ducẽ mariti⸗ 
mũ exercitũ peditũ ⁊ eat deq it illi. 
t mãdanit ilii mouere caftra 5 facit 
iudee:a mãdauit ei edificare cedron: 
1 obſtruere poꝛtss ciuitatꝭ:et debella⸗ 
re lin ex ét ꝑſeqbat᷑ triphonẽ . Et 


 uenitcendebe? iamni 
.. tare plebẽ 4 oculcare iudeã ⁊ captiua ^ 
re ppkm a interficere: 7 edificare cedro 


né. £t collocauit illic edtee a exercitii 


ꝑambularẽt viã iudee fic cõ 
aſcẽdit / (ſtituit ei re ] 
iohes 9 gasar? a nũciauit fimo 
ni pfi fuo d fecit cendebe? ĩ po 
pulo ipog. £t vocauit ſimõ duos fili- 

os fuos ſenioꝛes iudã a toes :a ait ilł 
Ego a frẽs mei z domspr̃is mei erpug 
nauim? hoſtes iſrłt᷑ ab adoleſcẽtia vſq; 

ĩ hũůc diẽ: ⁊ ꝓſperatũ e i malo? nt̃is li 
berare iſrt aliqtiẽs. Nũc ãt ſenui:ſed 
eſtote loco meo⁊ fris mei:⁊ egreſſi pug 
nate ꝓ gẽte nr̃a. Auxiliũ o 9 celo vo 
biſcũ ſit Et elegit ð regiõe vigĩti milia 
viroꝝ belligeratoꝝ ⁊ eqͥtes:⁊ ꝓfecti f£ 
ad cẽdebeũ ⁊ doꝛmiet̃t i modin. Et fur 
rexerũt mane ⁊ abierũt ĩ cãpũ. Et ecce 

* erercit? copioſus ĩ obuiã ilk pedituʒ ⁊ 
5 eqͥtũ:⁊ fluuiꝰ toꝛrẽs erat ĩter mediũ ip 
fog Et admouit caftra faciẽ eoꝝ ipe 
⁊ ypEs ei?:c vidit potro trepidãtem ad 
tráttretádü toꝛrẽte:⁊ trãſfretauit pil^ 
tus. £t videft eũ viri ⁊ trãſierũt pott 


. eii. Et diuiſit pkm « edtes i medio pe 


ditfi.£rat ãt eqͥtatꝰ aduſarioꝝ copio- 


fus nimis. £t exclamaueftt (acr? tubiſ 


⁊ ĩ fugã ↄùſus ẽ cẽdebeꝰ ⁊ caſtra eiꝰ:⁊ 


cecidert ex eis miti vulnerati: reſidui 


 ütimunitióes fugerũt. Tũc vulnerat? 
€ iudas frater ioh is. Johes ãt inſecu- 
tus ẽ eos donec venit cedronẽ quà edi 
ficauit:⁊ fugerũt vſq; ad turres d erãt 
i agit aʒoti:⁊ ſuccẽdit eas igni. Er ce- 
€ cidert ex it duo milia viroꝝ:⁊ reuſꝰ ẽ 
ĩ iudeã ĩ pace. Et ptolomeꝰ fili?abobi 
ↄſtitutꝰ erat dux ĩ cãpo hiericho ⁊ ba^ 
bebat argẽtũ x auꝝ multũ. Grat. n. ge 
ner fümi facerdot( . Et exaltatus ẽ coz 
eiꝰ:a volebat obtinere region és cogi 
tabat dolũ aduùſus ſimonẽ ⁊ filios ei? 
vt toileret eos. imon aũtpambulas 


achabeoꝛum II 


à: ⁊ cepit irri⸗ 


VI 


ſũpſerũt arma ſua:⁊ itrauer̃t ſ ↄuiuiſ 
4 occiderit eii ⁊ duos filios eiꝰ:⁊ qͥſdã 
pueros eiꝰ. Et fecit oeceptioes magia 
in iſrael:⁊ reddidit mala ꝓ bonis. Et 


ret ei exercitũ i auxiliſ:⁊ traderet ei re 
gionẽ ex ciuitates eoꝝ et tributa. Ex 
miſit alios i gaʒ arã tollere iobes:z tri 
bunis miſit epkas vt veniret ad fe: ex 
daret eis argẽtũ et aug et dona · Et ali 
os mifit occupare hierłn et mõtẽ tem 
pli. Et pᷣcurrẽs q̊dã nũciauit iohãni ĩ 
gaz gra q? perijt pf eius et frẽs eius: et 
qꝛ miſit te qs terfici. uit à 
hementer expauit: et copbendit viros 
à venerãt pdere cü:et occidit eos. Cog 
nouit em qꝛ qQrebát pdere eus. Et cete 
ra &monii lobis et belioꝝ ei? et bona^ 
rum virtutũ db? foꝛtiter geſſit:et edifi 
cií muroꝝ ds extruxit et reg geſtarum 
eius: ecce bec fcripta ſunt ĩ libꝛo otexz 


ſacerdotij eiꝰ:ex quo factus epncepa 
ſacerdotum poft reh fuum. 
MExplicit liber pim? MDachabeoꝝ. 


.. Sucipit ícóe liber machabeon . Ca. 


Ratribuſ q füt 


p egvotũ iudeis:ſalutẽ ot^ 
frẽs à füt inhieroſolx 
mis iudei et à i regiõe iudea:a pacem 
bonã. Benefaciat vobis deus ⁊ memi 
perit teftameti ſui qð locutꝰẽ ad abꝛa 
am et iſaac et iacob fuo fidelium et 
det vobis coꝛ oibꝰ vt colat/ euʒ:a faci^ 
atis eiꝰvolũtatẽ coꝛde magno et ani 
mo volẽti. Adaperiat coz erm in lege 
ſu a ⁊ĩ pᷣcepti ſuis:⁊ faciat pacẽ.Exau 
diat orones vt̃as:⁊ recõciliet᷑ vob: nee 
vos deſeret in tpe malo. Et nunc 5 ſu 
mus o23tes ꝓ vob Reguãte demetrio 


anno centeſimoſexageſimonono: nos 5 


tudei ſepſimꝰ vob in tribulatiõe et im 
petu à ſuꝑuenit nobis in iſtis annis 
ex q receſſit iaſon a ſancts terra ⁊ a re⸗ 


citates. à erãt f Fẽg tone indec :⁊ ſollici- gno. Poꝛtã ſucetderũt:⁊ effuderũt ſã/ 


tudine gerẽs eaz jdeſcẽdit i hiericho: 
ipſe et matathiss fili? eig et iudas:an 
no cẽteſimo ſeptuageſimoſeptimo:mẽ 
fe vndecimo. Hic eſt mẽſis ſabath · Et 
fufcepit eos fi ꝰabobi in munitiũcu- 


gniné inocẽtẽ. Et oꝛauimꝰ ad dñm: et 


exauditi ſumꝰ: et obtulimꝰ ſacrificiuz 


et ſimilaginẽ:et accẽdimꝰ lucernas:et 


ppofuim?pance. Es nunc ftequstate 
dies ſcenophegie meſis caficu. Anno 


1 vocat doch: cũ dolo, quã edificauit: cẽteſimo octogeſimooctauo: ppłs d € 


et fecit eis puiuiũ maguũ et abſcõdit 


et t ; bierofotymie ert tudea ſenatuſq; ⁊ iu 
illic viros. Et cii inebꝛiatꝰ eſſet ſimon , das ariſtobolo ingo ptolomei regt d, 


et aß ei? ſurrexit ptolomeꝰ cu ſulsʒet ẽ de genere chꝛiſto z lacerdotũ « p à 
; STI 


* 


D. 


ſcpſił ꝑtolomeꝰ:ct mifit regi vt mittẽ⸗ 


4 


p Tg A HCM EO. BR ; 
E d iu egypto ſũt iudeis: ſalutẽ ⁊ ſanitatẽ ſuꝑbia.cõſtitue pm tu i loco ſãcto 
€ De magnis piculis 8 deo liberati ma tuo: ſit᷑ dixit mov ſes. Sacerdotes afit $i 
gnifice gras agimꝰ ip i: vtpote q adu / pfallebat hymnos: vſq; q ↄſũptũ effet 

- fue talé regẽ dimicauimꝰ. e. n. ebul facrificiũ. C ãt ↄſũpiſꝭ eet ſacrificium 

lire fecit de ꝑſide eos ü pugnauerũt 5 ex reſidua ad: neemias iuſſit lapides s 

nos ⁊ ſãctã citate . Nã cum ĩ pfideect maioꝛes pfüdi. Qo ⁊ facti ẽ:ex eis flã 0 

, dux iße a cũ ifoimef? exercitꝰ cecidit maaccéfa ẽ:ſʒ ex lumĩe qð refulſit ab | 
T | 
j 


| 


in téplo nanee: ofílío deceptꝰ ſacerdo — altarí ↄſũpta ẽ. Utvero manifeftata € 
tũ nanee Etenĩ cii ea babitatur?venit res:renũciatũ eft regi píax ꝙ i loco in 
ad loc ãtiochꝰ⁊ amici eiꝰ:⁊ vt accip e d ignẽ abſcõderant hi à tranſlati fue? 


E. ret pecunias młras doris nomie. cũq; — rátfacerdotes: ad apparuit : de d nee 
Es Apofuiffét eas ſacerdotes nanee ⁊ ipe mias 2 d cũ eo erant purificauerũt fa^ 
EX cũ pauct igreffus eẽt itra ambitũ pha crificia.Cõſiderãs alit rex ⁊ ré duigen loi 


D ni: clauſeft tẽplũ.Cũ ác ĩtraſſet antio : ter examinãs: fecit ei tẽplũ vt ꝓbaret 

cẽhus aptogs occulto aditu tépli mittẽ qð factũ erat. Et cfi ꝓbaſſet:ſacerdoti 

tes lapides ꝑcuſſeft ducẽ ⁊ eos qͥ cum bos donauit młta bona ⁊ alia atq; alia. — - 
eo erũt:⁊ diuiſeft mẽbꝛa tim: capiti- muners:æ accipiens manu fua tribue 

bꝰ amputatt foꝛas ꝓiecerũt. Per oĩa bat eis. Appellauit ãt neemias hũc lo 

| 1 bfidict?oeus q tradidit ipios facturi cũ nepthar:qð interptat᷑ purificatio. 

N igit᷑ qͥnla ⁊ viceſima die mẽſis caſleu Uocat᷑ alit apud plures nephi. II 


purificatiocs tẽpli:neceſſariũ durim? uenit᷑ afit i deſcriptiõibꝰ hie 

| : ; fignificare vob: vt avos j5 agatis diẽ feinic ApDe ꝙ iuſſit eos ignem 
Abc Jecpoppegie ⁊ diẽ igniſ q datꝰẽ an ne cipe à trãſmigrabãt᷑ vt ſigni 
. emiáe edificato teplo 1 altari obtulit ficatũ 6:4 vt mãdauit trãſmigrat ?. £t 


ſacrificia. Nã cii ꝑſidẽ ducerẽt᷑ pres dedit illis legẽ ne obliuiſcerẽt᷑ pᷣcepta 
nr̃i ſacerdotes qͥ tũc cultoꝛes dei erãt dñi:⁊ vt fi exerrarẽt mẽtibꝰvidẽtes fi^ 
acceptũ ignẽ ð altari occulte gbfcode^ mulacra aurca et argẽtea a oꝛnamẽta 
rũt ĩ valle obi erat puteꝰ altꝰ⁊ ſiccꝰ:⁊ ĩ eoꝝ Et alia huiuſmõi dicẽs hoꝛtabat᷑ 
co ꝑtutat i ſũt eũ:ita vt oĩbꝰ ignotꝰeẽt ne legẽ amouerẽt a coꝛde ſuo . Erat ãt 
Slocꝰ. & ãt p̃teriſſèt áni mti: ⁊placuit  iipafcptura: quotabnaculli c Arcam 
deo vt mitteret neemias a rege ꝑſidis iuſſit ꝓpha diuino reſpõſo ad ſe facto * 
nepotes ſacergotũ illoꝝ d abfcoderát comitari ſecũ vſq; q exit i montẽſ in q 9" 
miſit ad reqrẽdũ ignẽ:⁊ ſiẽ narrauet moyſes aſcẽdit ⁊ vidit dei hereditate 8 
nob:ñ iuenerüt igne ſʒ aquã craſſam. Et veniẽs ibi hieremias ĩuenit locuʒ 
Et iuſſit eos baurire t afferre ſibi: et ſpelũce:⁊ tabnaculũ ⁊ arcã ⁊ altare in 
ſacrificia d ĩpoſita erãt iuſſit ſacerdos — céfitrulit illuc « oſtiũ obſtruxit. Et ac 
neemias aſꝑgi ipᷣa aq:æligna ⁊q̃ erãt ceſſerũt àdã fif d ſeqbãt᷑ vt notarét fi^ 
fuppofita. Atq; D factſl & a tßpᷣs affuit bi locũ:æ ñ potuer̃t iuenire At ãt cog 
. ſol refulfit à pꝛioerat ĩ nubito:accẽ : nouit hieremias:cul pãs illõs dixit ; 
ſus ẽ ignis magn? ita vt oes mirgret / ignotꝰerit locꝰdonec ogreget des pgre⸗ 
Done ãt faciebãt oẽs ſacerdotẽ d di gatiseʒ ppłi:⁊ iti? fiat. Et tune dñs 
9 pↄſũmaret᷑ facríficins ionatha ĩchoãte oñdet hec:a ayparebir maieſtas ofi:er 
CES ccter? at rñdẽtibꝰ. Et ncemicerat oro nubes erit fic ⁊ movſi manifeftabaf [4 2 
7 tg. F bücbaamodfi. pie deus oim cregtoꝛ, fic cũ falomo petit vt Loc? ſctificaret᷑ 
terribil foꝛtꝭj iuſtꝰ⁊ miſericoꝛsqͥ fo? ^ magno oco mãifeſtabat bec Wagnifi 
| es LoiPreg:(ol? pᷣſtãs:ſols iuſtꝰ⁊ oĩpo - ce etenĩ fapias tractabat vt ſaplaʒ ha 
tẽg,⁊ et᷑nus:qͥ liberas iſrł 8 oĩ malo:d bẽs obtulit ſacrificiũ dedicatiòis ⁊ cà 
feciſti pr̃es electos: a ſctificaſti eos: ac fiimatioif tẽpliſ bic a moyſes oꝛabat ic 
cipe ſacrificiſ ꝓ vniuſo ꝓpło tuo iſrł᷑ ad ofís:« Seíccditignis 8 celo ⁊ ↄſum 
2 cuſtodi pte tuam a fctifica. Cõgrega pſit bolocauftü|fic ⁊ ſalomõ oꝛauit:et ,. 
diſꝑſionẽ nr̃aʒ:libera eos d Puilit ge^ deſcẽdit ignis 8 ceio:apſũpſie holocau lc: 
tibꝰ:⁊ ↄtẽptos ⁊ abomĩatos reſpice vt ſtũ:⁊ dixit moyſes eo qp no fit comeſtůu 
fciat gẽtes qꝛ tu es deꝰnr᷑. Afflige op^ qð erat p pctõ:⁊ ofüptü e. Sutra alo⸗ 
pꝛimètes nos : ↄtumeliã facicteg in ion octo diebꝰcelebꝛayit deqicatiõeʒ 


l 


Inferebat᷑ t ⁊ befcriptiSib?et cõmẽta 
rũjs aeemie bec eadẽ:⁊ qͥliter cõſtruẽs 
bibliothecã ↄgregauit ð regionibꝰ li- 
bꝛos: 4 ꝓphetaꝝ ⁊ dauid:⁊ eptas regñ 
d et o donarijs. Sikr ãt et iudas ea q̃ di- 
dicerat $ beliũ qð nob acciderat ↄgre 
gauit ola:⁊ ſũt apð nos. Si 8 oefidera 


tis hec:mittite d pferát vobis. Acturi 


ita q; purificatiõeʒ ſcripſimꝰ vob. Bñ 
8 facierꝭ:ſi egerít? bos dies. Deꝰ ãt qͥ 
liberauit ppm ſuſ ⁊ reddidit heredita 
té oĩbꝰ:⁊ regnũ « ſacerdotiũ ⁊ ſctifica/ 
a tionẽ fic ꝓimiſit ĩ lege: fperam?g cito 
nfi miſerebit᷑:⁊ ↄgregabit ð (ab celo ĩ 
locii (áctü. Eripuit eſt nos ó magnis 
E pículie :z locũ purgauir. De iuda o 
machabeo et fribꝰeiꝰ:æ 6 tẽpli magni 
purificatióe ⁊ ó are dedicatiõe ſʒ et de 
pls d ꝑtinẽt ad antiochũ nobilẽ: et 
filiũ c? eupatoꝛẽ: et 5 illumĩatiõibꝰ d 
ð celo facte ſũt ad eos à ꝓ iudeis foꝛ- 
titer fecerit ita vt vniuſã regionẽ cuʒ 
pauci eéntvindicarét:er barbarã mul 
titudinẽ fugarẽt et famoſiſſimũ (toto 
obe tẽplũ recuparét :et ciuitatẽ libe/ 
rarẽt: vt leges d abolẽde erãt reſtitue/ 
réf dſio cii oí trãqͥllitate ꝓpitio facto 
ilk. Itẽq; ab iaſone cyreneo qͥnq; libr 
|. copbéfa tẽptauimꝰ nos vno volumie 
F bieuiare.Cofideráres em multitudinẽ 
libꝛoꝝ ⁊ difficultatẽ volẽtibꝰ aggredi 
| narratioes hiſtoꝛiaꝝ: ꝓpt᷑ multitudi- 


| méregcurauim?volétíbus àdẽ legere 


vt eſſet animi oblectatio: ſtudioſis vo 

vt facile poſſint memoꝛie cõmendare: 

||  oibusaütlegéetib?otilitas ↄferat᷑. Et 

nob qͥdẽ ipſis à D op? bꝛeuiãdi caufa 

| fufcepim? nõ facilem laboꝛẽ:imo vero 
negociũ plenũ vigiliaꝝ ⁊ ſudoꝛis aſſũ 

pſimꝰ. Siẽ hi qͥ pparát ouiuiti:t qᷓrũt 
alioꝝ volũtati parere ꝓpt młroꝝ grf̃a; 

libẽter laboꝛẽ ſuſtinemꝰ:witatẽ qͥdẽ ð 

ſinguk autoꝛibꝰ cõcedẽtes:ipᷣi afit Pim 

S dat foꝛmã bꝛeuitati ſtudẽtes. Sic. n. 
noue domꝰarchitecto 6 entüfa ſtructu 


ata ſũt ad oꝛnatuʒ exqͥrẽda ſunt:ita 
eſtimãdũ ẽ ⁊ ĩ nob. Eteni ĩtellectũ col 
ligere x oꝛdinare ſmonẽ: et curioſius 
pfes ſingulas qᷓſq; diſquirere hiſtoꝛie 

ↄgruit autoꝛi:bꝛeuitatẽ Wo dictionis 


ſectari:⁊ executiões reꝝvitare bꝛeuiã- 
ti ↄcedẽdũ ẽ. h inc 8 narratiseʒ icipie 


mus: ð pfatióe tãtum dixiſſe ſufficiat. 


— (abacbabeosm II 


ra curãdum ẽ:ei Xo qͥ pingere curat q 


Stultũ ent € afi hiſtoꝛiã eff s ipa . 
, aütbiftota fuccingí. — T] III - 
Pit cũ fácta ciuitas babitare^ 4$ 
tur in ot pace:leges alit adhue 
optime cuſtodirẽt᷑ ꝓpt᷑ onie põtificis 
diſpoſitiõeʒ et pietatẽ ⁊ animos odio 
habẽteg mala: fiebat vt et ipi reges et 
pncipes locũ fimo honoꝛe dignũ ou^ 
cerẽt:⁊ tẽplũ maximis munerib ꝰillu⸗ 
ſtrarẽt:ita vt ſeleucꝰ aſie rex ð redditi 
bus ſuis pᷣſtaret oẽs ſũptꝰ ad mĩſteriũ 
ſacrificioꝝ ꝑtinẽtes. Simõ ãt 8 tribu 
beniamin ppofít?tepli ↄſtitutꝰ: ↄtẽde 
bat obſiſtẽte fibi pᷣncipe ſacerdotũ ini 
quii aliqͥd i ciuitate moliri .53 cii vin 
cere oniã nõ poffet venit ad apollonifi 
tharſee filiũ à illo tpe erat dux celeſſy/ 
rie ⁊ phenicꝭ:⁊ nũciauit ei pecunijs f^. 
numerabilibꝰplenũ eẽ erariũ hieroſo- 
lymis: a cões copiae imẽſas ce d nó p 


tinẽt ad rõneʒ ſacrificioꝝ: effe ãt poſſi 


bile (b ptáte reg? cadere eniáfa. Cas 3 
retuliſſer ad regé apolloni"Ó pecunijs 

q̃ delate erát: ille accitũ heliodoꝛuʒ d 
erat ſuꝑ negocia eiꝰ miſit cũ mãdatis 
vt pᷣdictã pecuniá tranſpoꝛtsret. Sta / 
timq; heliodoꝛꝰirer ẽ aggreſſus:ſpecie 
qͥdẽ dfi p celeſſriã et phenicẽ eitates 
eẽt ꝑagrarurꝰ:reuera átreg? apofitus 
pfectur?. 55 cũ veniſſet hieroſolymaʒ 
et benignẽ a fimo ſacerdote ĩ ciuitate 
eẽt exceptꝰ:narrauit ð dato iudicio pe 
cuniaꝝ et cuiꝰ rei afa adeſſet aparuit. 
Int᷑rogabat ãt fi Vᷣe hec ita cent, Tũc 
ſũmꝰ ſacerdos ofidit depoſita eẽ hee xx 
victualia viduaꝝ ⁊ pupilloꝝ: q dã vo C 
eẽ hircani tobie viri valde eminẽtis: 
ibis d detulerat ĩpius ſimõ:vniùſa ãt 
argétí talẽta et q̃dringẽta ⁊ auri du 
cẽta:decipi vo eos à credidiſſent loco 

1 téplo qð goniuſũ mũdũ honoꝛat᷑: p 
ſui veneratiõe ⁊ ſanctitate:oĩno ĩpoſſ i 
„ ille p bis qᷓ habebat ĩ mà^ 
dati à rege:dicebat oí genere regi ea 
eẽ deferẽda.Cõſtituta dt die frrabat à. — 
his heliodoꝛꝰ o:idinatur? . Nõ modica 
Vo p vniuſã ciuitatẽ erat trepidatio. 


Pacerdotes t afi altare cum ſtolis fa 


cerdotalib?iactauerüt ſe:⁊ iuocabãt ð 
celo en d ð depoſitẽ legẽ pofuit: vt his 
q depoſuerãt ea ſalua cuſtodiret. Jam 
Wo à viderat ſũmi facerdot( vu me 
te vulnerabat᷑. Facies eif a color ima 
tat?;oeclarabat internũ gis itu 
$ 


* 


Ju 


TE 


S Cirdifüfa effi erat meſticia $43 víror 
hoꝛroꝛ coꝛꝑis:ꝑ que manifeſtꝰ aſpici 
entibꝰ colo? coꝛdis ci? efficiebat᷑. Alij 
etiũ ↄgregati ð domibꝰ ↄfluebãt publi 
ca ſupplicstõe obſecrãtes:ꝓ eo q ote 
ptum locꝰeẽt vẽturꝰ. Accincteq; muli 
eres cilitijs pect?p plateas ↄfluebant: 
B virgines d ↄcluſe erãt: ꝓcurrebãt 
ad oniã:alie ãt ad muros:qᷓdã vero ꝑ 
feneftras aſpiciebãt:voniùſe autẽꝓten 
dẽtes man? i celũ depcabãt᷑. Erat eff; 
miſera cõmixte multitudinis ⁊ magni 
ſacerdotis ĩ agone ↄſtituti expectatio. 
Et hi qͥdẽ inuocabãt oĩpotentẽ oeus: 
vt credita ſibi his d crediderãt eum oi 
integritate ↄſeruarent᷑ (beliodo: aũt 
qð decreuerat pfictebat:eodé loco ipe 
cus ſatellitibs circa erariũ pᷣſens. Sed 
ſpũs oipotét( dei magns fecit (ue oſtẽ 
ſionis euidentiã:ita vt oẽs qͥ auſi fue 
rant parere ei: ruentes dei vᷣtute: i oif 
ſolutionẽ et foꝛmidinẽ cõuerterẽtur. 
Apparuit effi illie qͥdã equꝰ:terribilẽ 
habẽs ſeſſoꝛẽ optimis oꝑimentꝭ oꝛdi- 
natus:iſq; cum impetu heliodoꝛo pꝛi- 
oꝛes calces eliſit. Qui autẽ ei ſedebat 
videbat᷑ arma habere aurea. Alp etiã 
epparuerfit ouo iuuenes virtüfé deco 
ri:optimi głia:ſpecioſiq; amictu:qͥ cte 
cũſteterũt euʒ et ex vtraq; pte flagella 
bãt:ſine itermiſſiõe multꝭ plag! verbe 
rãtes. Subito ãt heliodoꝛꝰ ↄcidit i ter 

rã: eũq; multa caligine circũfuſum ra 
puerũt:atq; i fella geſtatoꝛia poſitũ eie 

F cerunt. Et is d cum multꝭ curſoꝛibꝰ:⁊ 

ſatellitibꝰ pᷣdictũ igreſſus € erariũ poꝛ 

tabat᷑ niko ſibi auxiliũ ferẽte:manife⸗ 

fta dei cognita Xtute. Et ille dé p di- 

uinã virtutẽ (acebat mut? atq; ol fpe 

a falute pᷣuateꝰ hi ãt ofis bñdicebãt:qꝛ 

magnifica bat᷑ locñ ſuũ:⁊ tẽplũ qð pau 

loan timoꝛe ac tumultu erat plenum: 
aiporétec oĩpotẽte ofto gaudio leticia 

ipletũ c. Tůc vo ex amict heliodoꝛi à 

dã rogabãt ↄfeſtim oniam vt iuocaret 

altiſſimũ: vt vitã donsret ei: qͥ ĩ ſup̃mo 
ſpũ crat oſtitutꝰ ftofideráe aũt ſũmus 
facerdos ne foꝛtẽ rex ſuſpicaret᷑ mali- 
ci aliquã ex iudeis circa heliodoꝝ có 
ffimatà:obrolit p falute viri hoſtiã fa 


& lutarẽ. Cũq; (imas facerdos exoꝛaret 


ijdẽ iunenes eifde veſtibꝰ amicti aftá^ 
tes heliodoꝛo dixerũt: Onte ſacerdoti 
gas age. Nã ppt eii tibi dñs visa do 


— 


E, 


* í "re. 


nauit. Tu Stabeo flageltat?inficia ot 
bus magnalia dei a ptãteʒ. £t his di⸗ 
ctis fi cõparuerũt ſheliodoꝛꝰ át hoſtia 


deo oblata:⁊ 9or/ magnis ꝓmiſſis ei q 


viuere illi ↄceſſit:⁊ onie gr̃as agẽs re/ 
cepto exercitu repedabat ad regẽ. Te- 
ftaba£ ãt oĩbꝰ ea q fub ocu? fuis vide^ 
rat opa magna dei Cii át rex íterrogaf 
fer heliodoꝝ qͥs effet apt? adbuc femet 
hieroſolymã mitti. ait: Si quẽ babes. 
hoſtẽ aut regni tui iſidiatoꝛẽ: mitte il^ 
luc:⁊ flagellatũ eii recipies:ſi tft euaſe/ 
rit:eo ꝙ in loco ſit vere dei qdã virtsꝰ. 
Nã ipᷣe qͥ bs i ce babitatioes viſitatoꝛ 
⁊ adiutoꝛ € loci illiꝰ:a veniẽtes ad ma 
lefaciẽdũ ꝑcutit ac ꝑdit. 3git᷑ d helio- 


doꝛo 4 erarij cuſtodia ita res fe habet. 
mou aũt pᷣdictꝰ pecu- Y TII. 


titàg 1 patrie delatoꝛ: male loq 
: bat᷑ à onia: tãq; ipfe beliodozz . 
inſtigaſſet ad bec cipe fuiſſet incẽtoꝛ 
itialog: ꝓuiſoꝛẽq; ciuitat ac oeféfo2€ 
ger ſue:⁊ emulatoꝛẽ legt dei audebat 
iſidtatoꝛẽ regni dicere Sʒ cü ĩimicitie 
intãtũ ꝓcederẽt vt etiã p qſdã ſimõis 
neceſſarios homicidia fierẽt:ↄſiderãs 
ouias ꝑiculũ ↄtẽtiõis:⁊ apolloniũ in- 
ſanire vtpote ducẽ celefqrie « phenicꝭ 
ad agẽdã maliciã ſimõis: ad regẽ fe cõ 
tulit:ñ vt ciuiũ accufatoz :( cõmuneʒ 
vtilitatẽ apð ſemetipᷣm vniùſe multi 
tudinis ↄſiderãs. Uidebat effi fine re 
gali putdétía ipòſſibĩle ce pacẽ rebꝰ 
dari: nec ſimonem poſſe ceſſare a ſtulti 
cia ſua.Sʒ p? ſeleuci vite exceſſũ cũ fu 
ſcepiſſet regnũ ãtiochꝰ q nobik appel⸗ 
labat᷑: ambiebat iaſõ frater onte ſũmũ 
ſacerdotiũ:adito rege ꝓmittẽs ei argẽ 
tí talẽta trecéta ſexsginta:⁊ ex reddití 
b? alijs talẽta octogita. Sup D ꝓmit 
tebat ⁊ alia cẽtũ qͥnqginta:ſi ptãti eiꝰ 
ↄcederet᷑ gymnaſiũ ⁊ epbebi&fibi ↄſti 
tuere:⁊ eos à ĩ hieroſolymis erãt ãtio 
chenos Dira. e annuiſſet et 
obtinuiſſer pncfpatü ftatim ad gẽtileʒ 
riti ↄtribules fuos tranfferre cepit et 
amot? his d humanitat: caufa iudeiſ 
a regibꝰ fuerat ↄſtituta: p ioheʒ prem 
eupolemij d apo romanos 9 amicitia 
a ſocietate (fici? ẽ legatiõe legitima ci^. 
uiũ iura deſtituẽs pꝛaua inftituta ſan 
ciebgt ¶᷑tenĩ auſus €1b ipfa arce gym 
naſiñ ↄſtituere ⁊ optimos q̊ſq; ephebo 
rũ i lupanaribꝰponere. Erat át h non 


a 


dnitifi fs ĩeremẽtũ 1345 ef ꝓtectꝰgẽti 
tís ct gligentgene oüfatíois: ppter im 
pij ⁊ ñ facerdott iaſonis nefariũ et in^ 
auditũ ſcelꝰ:i ta vt ſacerdotes iã fi cir 
ca altaris officia dediti eẽnt:ſʒ otépto 
téplo « ſacrificijs neglect? feſtinarent 
pticipes fieri paleftre : ⁊ pᷣbitiõis eius 
$niufte:c i exercitijs diſci et patrios d^ 
dem honoꝛes nihil hñtes grecas gloꝛi 
as optimae arbitrabá£. Quaꝝ gia pe 
riculoſa eos ↄtẽtio habebat:⁊ eoꝝ co^ 
ftítuta emulabant᷑:ac ꝑ oĩa his ofil'es 
et cupiebãt:q̊s hoſtes 1 ꝑemptoꝛes ha 
buerát. In leges em̃ ofuinas Ipie age- 
5 cedit:ſʒ D tps ſequẽs de 
clarabit.Cũ afít qnquẽnalis agõ tyro 
celebꝛaret᷑ ⁊ rex pᷣſens eẽt:iniſit iafon 
facinoꝛoſos ab hieroſolymiſ oiros pec 
catoꝛes poꝛtantes argẽti didrachmas 
trecẽtas i ſacrificiũ herculis:q̃s poſtu 
lauerũt hi d appoꝛtauerãt ne in ſacri- 
ſicijs erogarent᷑ qꝛ nõ opoꝛteret: ſed ĩ 
alios ſũptꝰ eas deputari. Sʒ bec obla^ 
ta ſũt qͥdẽ ab eo à miſerat ĩ facrifíciit 
herculis: ꝓpter pᷣſentes autẽ date ſut 
in fabꝛicã nauiũ triremiũ. Miſſo aute 
in egyptũ apollonio neſthei filio ꝓpt᷑ 
pꝛimates ptolomei philometoꝛis regꝭ 
cfi cognouiſſet antiochꝰalienñ fea ne^ 
gocijs regni effectũ ꝓpꝛijs vtilitatibꝰ 
O pſulẽs:ꝓfectꝰinde venit ioppen⁊ inde 
hieroſolymaʒ. Et magnifice ab iaſone 
⁊ ciuitate ſuſceptꝰ:cum faculaꝝ lumi/ 
nibꝰet laud ibꝰingreſſus eft:et inde in 
phenicẽ exercitũ ↄuertit. Et pꝰ triẽnij 
tps miſit iaſon menelaũ ſupꝛadicti fi^ 
monis fratt ẽ poꝛtantẽ pecunias regí 
et de negocijs neceſſarijs reſpõſa ꝑla- 
turũ. At ille cõmẽdatꝰregi cũ magni^ 
ficaſſet faciẽ ptãtis eiꝰ:ĩ femetipm re^ 
toꝛſit ſũmũ „ née iaſo · 
ni talẽta argẽti trecẽta. 
rege mãdatis venit:nihil qdẽ hs dig 
tfl ſacerdotio:animos Vo crudelis ty 
rãni:⁊ fere belue iram gerẽs.Et iaſon 
q dẽ à ꝓpꝛiũ fratre captiuauerat: ipfe 
deceptꝰ pfug? ĩãmanitẽ erpulfus ére 
gionc.xDencla? át pncipatũ qͥdeʒ ob^ 
tinuit:ð pecunijs vero regi ꝓmiſſis ni 
bil agebat: cum exactiõei faccret fo^ 
ſtratꝰ qͥ arci erat pᷣpoſitꝰ 118 ad büc ex 
actio vectigaliũ ꝑtinebat:quã ob cau 
fà vtriq; ad regẽ füt euocati. Et mene 


c 


la? amot? ẽ aſacerdotio ſuccẽdẽte ly 


achabeoꝛum II 


cceptiſq; a 


* 
T 


ſimacho fratre ſuo:ſoſtratꝰ $t flat? es 
cypꝛujs. £t cũ lec ageren£ otigittbar" 
ſenſes ⁊ mallothas feditioes mouere: 
eo ꝙ ãtiochi regis ↄcubine dono cent 
dati. Fefinãter itaq; rex venít ſedare il 
los relicto ſuffecto vno ex comitibus 
fuis andronico. Ratꝰãt menelaꝰ acce⸗ 
piſſe fe tps oppoꝛtunũ: aurea q̊dã vafa 
€ téplo furatus donauit andronico : et 
alia vẽdiderat tyro 1 p vicinas ciuita 
tes. Qð cii certiſſime cognouiſſʒ onias 
arguebat eũ:ipᷣe ĩ loco tuto fe cõtinẽs 
ütiocbie ſecꝰ daphnẽ. Uñ menela?acce 
dés ad andronicũ:rogabat vt oniã in 
terfíceret. Qui cũ veuiſſet ad oniã:⁊ da 
tis dextrꝭ ci iureiurãdo quis ect ei ſu 


719 


fpect? ſuaſiſſet 5 aſilo ꝓcedere: tati ei — 


pemit i$ verit? iuſticiã . Ob quá caufas 
nó folii tudei:fs etiã alie d3 natiões in 
dignabãt᷑:⁊ molefte ferebat 6 nece tã/ 


tí viri iniuſta.Sʒ regreſſũ rege de cili- & 


tie loc? adierũt iudei apó ãtiochiã ſiłk 
4 grecí:odrétes de ini nece onie. Con 
triſtatꝰ ita ẽ ato antiochꝰqpt᷑ oniam:⁊ 
flex? ad miſcdᷣiam lachꝛymas fudit:re 
coꝛdatꝰ ocfücti ſobꝛietatẽ a moleſtiã. 
Accẽſiſq; animis andronicũ purpura 
exutũ p totã ciuitatẽ iubet circũduci: 
ĩ eodè loco in d in oniã impietatẽ co 
miſerat ſacrilegũ vita pꝛiuari:dñ̃o illi 
ↄdignã retríbuéte penã. Multi ãt fa- 
crilegijs i tẽplo a lyſimacho cõmiſſis 
menelai ↄſilio ⁊ diuulgata fata: ↄgre 
gata é multitudo aduùfũ lyſimachum: 
multo iã auro expoꝛtato. Turbis ais 
inſurgentibꝰ⁊ animis irs replet( lyſi- 
machꝰ armatt fere tríb9 mílib9 :inids. 
manibꝰvti cepit:duce quodá tyranno. 
etate pariter a demẽtia ꝓuecto. qs vt 
itellexerũt conatfi lyſimachi: alij lapi" 
des:alij fuſtes validos arripuere: dà 
vero cinerem ĩ lyſimachum iecere. Et 
multi qͥdes vulnerati:qͥdam autem et 
ꝓſtrati oes Xo in fugam ↄuerſi ſunt. 
Jðm etiã facrílegam ſecus erariii iter 
fecerunt. De bie ergo cepir iudiciũ ad 
uerſus menelaũ agitari. Et cũ veniſſet 
rer tyrum ad ipᷣm negocius detulerũt 
miſſi tres viri s ſenioꝛibꝰ. Et cũ ſuꝑa- 
retur menelaus ꝓmiſit prolomeo mul 
tas pecuuias dare ad fuadendus regi. 
Itacq; ptolomeus in quodas atrio poſi 
tum quaſi refrigerãdi gra regem adijt 
4 deduxit a ſentẽtia:et 5 qaͤdem 


33 * : 


2.0 i2 
7 vniuerſe malície refi crimib? abſoluit 
miſeros aute qui etiaʒ ſi apud ſcythas 
cauſã dixiſſẽt inocẽtes iuaͤicarẽt᷑ bos 
moꝛte dãnauit. Cito & inuſtã penã de 
derũt à ꝓ ciuitate ⁊ to et ſacrꝭ vaſis 
cauſã ꝓſecuti faut. Mobꝛẽ tyrij qs in 
dignati crga ſepulturã eoꝝ liberaliſſi 
mi extiterũt Menelaꝰ ãt pt eoꝝ Qt 
potẽtia erát auariciam ꝑmanebat in 
ptãte:creſcẽs i malicia ad infidias ct^ 


ptü.Contigit ãt p euiüfas hie/ 


, fofolqrdtàz ciuitatẽ videri diebꝰqdra 


* 


iat tpeantiocb? Y/ (uium. V 
c0a5 jpfectíoes parauit in egva 


" ginta p acra cátce diſcurrentes aurg ^ 


tag ſtolas hntes ⁊ haſtas:q̃ſi cohoꝛtes 
armatas:⁊ curfus eq p oꝛdines dige- 
ſtos:⁊ ↄgreſſiões fieri cominꝰ⁊ ſcutoꝝ 
motꝰ et galcatog multitudinẽ gladijs 
diſtrict ⁊ teloꝝ iactꝰ:et aureoꝝ armo 


rũ ſplẽdoꝛẽ: oĩſq; gener loꝛicarum. 


Qua qpter oce rogabãt ĩ bonũ mõſtra 
oüti. jj falſus rumoꝛ exiſſet:tanq; 


vita ecelſiſſet antiochꝰ:aſſũptꝭ iaſon 


nó min mille viris aggreſſus € ciuita 
té repẽte:et ciuibꝰ ad murũ ouoláttb? 
ad vltimũ appbefa ciuitate menelaus 


fugit i arcẽ. Jaſon Vo no parcebat ĩ ce 
de ð ciuibꝰ ſuis nec cogitabat ꝓſperi- 


* 


arbitrãs hoſtiſi ⁊ non ciuiſi ſe trophea 
captu ꝝ. Et pᷣncipatũ dé nõ obtinuit 
finé % inſidiaꝝ ſuaꝝ cõfuſionẽ acce- 
B bittet ꝓfagꝰiteꝝ abáti amaniten a 
vlt im f exitiũ (ut cõcluſus ab arctba 
arabũ tyrãno fugiẽs Ó ciuitate ĩ ciui- 
tatẽ oiv? odioſus:vt refuga legũ ⁊ exe 
crabilis vt prie ⁊ ciuiũ hoſtꝭ:ĩ egyptũ 
extruſus ecd multos ð patria ſua ex 
pulerat pegre perüt lacedemonas pfe 
«tug dft ꝓ cognatioe ibi refugiñ habi 
tur?:et à inſepultos inktos abiecerat: 


tatẽ aduùſũ cognatos malũ eẽ maximũ 


iße et illamẽtatꝰ et inſepultꝰ abycit: 
ſepultura neq; pegrina vſus:neq; pa- 


trio fepulcro ꝑticipãs fo is itaq; get? 
ſuſpicatꝰ ẽ rex focictate deſerturos iu 
deos:a ob D ꝓfectꝰ ex egypto efferatis 
animis ciuitatẽ dé armis cepit. Juſ 

| fit ãt militibꝰ iterficere:nec parcere oc 
curſãtibꝰ: ⁊ p domos aſcẽdentes truci 
dare. fiebãt $ cedes inuenit ac ſenioꝝ 

⁊ mulieꝝ er ustoꝝ extermin ia: ginũ 

€ q; puuioz neceſ.Erãt ãt toto triduo 
octogita milia iterfecti:qdraginta mi 


à op d 5 
VE 


pe 


ftis manib? fumes ſctã vafa d ab alijs 
rcgib? citatib? erãt poſita ad oꝛnatũ 


f ; 5 : | 
lia vinctienõ min? St venundati. Seck 
nec iſta füfficifit. Auſus € etías itrare 
tẽplũ oniüfa t᷑ra fácti?menelao ducto 
re: d legũ ⁊ patrie fuit ꝓditoꝛ. Et ſcele 


loci ⁊ głiaʒ:ↄtrectabat indigne ⁊ cõta 


minabat. Ita alienatꝰ mẽte ãtiochꝰ fi 
ↄſiderabat ꝙ qpt᷑ pctã habitãtiũ ciui 
tatẽ modicũ oe? fuerat iratꝰ ꝓpt᷑ qð et 
accidit circa locũ deſpectio 


fic heliodoꝛꝰ à mili? eft a ſeleuco rege 
ad expoliãdũ erariũ: etiã h̊ ſtatĩi adue^ 
niẽs flagellatꝰ a repulſus vtiq; fuiffet 
ab audacia. Neꝝ fi qpt᷑ loc ũ gẽtẽ :ſed 
pt gẽtẽ locũ deꝰelegit. Ideoq; ⁊ ipfe 
locꝰꝑticeps fact ꝰppłi maloꝝ:poſtea ãt 


fiet foci? bonoꝝ:⁊ d derelictꝰ ĩ ira dei 


oĩpotẽtꝭ ẽ:iteꝝ ĩ magni ofit recõcilia⸗ 


tioc cũ fima gfia exaltabif. Igit᷑ anti 8 


ochus mille ⁊ octigẽtꝭ ablatia ð tẽplo 
talẽtis velocit antiochiã regreſſus e: 
exiſtimãs fe p ſuꝑbia trá ad nauigan 


dũ:pelagꝰ wo ad iter agẽdũ deductun 


ꝓpt᷑ mẽtt elatiõeʒ. Reliqͥt ãt pᷣpoſitos 
ad affiigedà gẽtẽ:hieroſolymis qͥdem 
philip genere phꝛygẽ:moꝛibꝰcrude 
lioꝛẽ eo ipᷣo a q ↄſtitutꝰ ẽ:ĩ gariʒim ãt 
andronicũ ⁊ menelaũ qͥ grauiꝰq; cete/ 


ri ĩminebãt ciuibꝰ. Ccũq; apoſitꝰ eſſet 
5 iudeos: miſit odioſũ pacipé apollo 


niũ ci exercitu vigĩti ⁊ duobꝰmilibꝰp 
cipiẽs ei oẽſ pfecte etat? it᷑ficere:muli 
eres iuuenes vẽdere. Qui cus veniſſet 
hieroſolymã pacẽ ſimulãs dcuít vſq; 
ad diẽ ſetſ ſabbati:⁊ tuuc feriat( iu^ 
deis arma cape ſuis pᷣcepit D éfqs fit q 


ciuitate cũ armat( diſcurrẽs inugẽtem 
multitudinẽ ꝑemit. Judas át macba- 
beꝰ qͥ decimꝰ fuerat ſeceſſerat ĩ deſertũ 
locũ:ib iqʒ ĩterferas vitã ĩ mõtibꝰ cum 
ſuis agcbat:a feni cibo veſcẽtes demo 
rabãt᷑ ne ꝑticipes eẽnt coinqͥnatiõis. 


j iqñ nif£ 
ↄtigiſſet cos mult? pctis eẽ iuolutos: 


zx 


ad fpectaculü ꝓceſſerãt:trucidauit:et 


Wd uo p? multũ tpie mI 
fex ſenẽ quẽdã áttocbenít d co 


pelleret iudeos vt ſe trãſferrẽt 
8 patrijs 1 dei legibꝰ:ↄtaminare et iaʒ 
qð in hieroſolymis erat templũ:⁊ cog 
nominare iouis olympij ⁊ in gariʒ im 
ꝓut erãt bí à Locfi inhabitabãt iouis 
bofpitalis. Peſſima autem et eniuer^ 


is grauis erat maloꝛum incurſio. us 


* 


Ls 


NA 


templum luxuria et cõmeſſationibus 


erat plenũ:et ſcoꝛtãtiũ cii meretricibꝰ 15 raucrat,oe ſacrificij carnibus:ytb fa^ 


ſacratiſq; edib? mulieres fe vltro ĩge/ 
rcbá:iitroferétee ea d n licebãt. Alg 
re etiã plenũ erat illicitꝭ:q̃ legib? ꝓhi 
bebãt. Neq; alit ſabbata cuſtodiebãt᷑ 
neg; dies ſolẽnes patrij Puabant nec 
ſimplicit᷑ fe dfàs iudeũ cõfitebat᷑. d u^ 
cebãt᷑ ãt cũ amara neceſſitate ĩ die na 
talis regt ad facrifícia:« cfi liberi facra. 
celebꝛarent᷑:cogebãt᷑ hedera coiona- 
ti libero circũire. Decretũ afit exijt in 
| primas ciuitates gẽtiliũ fuggerctib? 
ptoloreís: «t£ pari mo et ipfi aduſus 
iudeos agerẽt vt ſacrificarẽt: eos aũt 
q nollẽt trãſire ad inſtituta gẽtiliũ in 
terficerẽt. Erat 5 videre miſeriã. Quę. 
ei mulieres oelate (üt natoe ſuos cir" 
cũcidiſſe:qᷓs ad vbera ĩfantibꝰ fufpen^ 
ſis cũ publice ꝑ ciuitatẽ circũduxiſſẽt 
9 muros pcipitauerũt. Alij Vo ad pr 
imas coeũtes ſpelũcas et latẽter ſab/ 
bati diẽ celebꝛãtes cá ind icati eſſent 
philippo:flãmis ſuccẽſi ſũt:eo qp fere/ 
bãt᷑ apt religionẽ et obßuãtiã: manu 
fibimet auxiliũ ferre. Dbfecro afit eos 
qͥ hũc libꝛũ lecturi ſũt: ne abhoꝛreſcãt 
ter adüfos cafue:(s reputẽt ea q̃ ac 
ciderũt no ad interirũ: fs ad coꝛreptio 
né eẽ gener ntiſ᷑tem multo tpe no 
€ i 


(incre pctõꝛib ex fnia a gere: fs ftatim. 


vltiones adbibere:maágntbfifici ẽ in 
Ag fs erenkfalge N16 b) efie 
pãtiẽter expectat vt eas cil iudicij dieſ 
aduenerit ĩ plenitudine peccatoꝝ pu^ 
niat:ita et ĩ nob ftatuit vt petĩs nt᷑̃is t 
finẽ deuolut ita demũ in nos vindi 
cet ꝓpt᷑ qo nũq; dde a nob miſericoꝛ- 
diã ſuã onde i MG 
yl fuj noir oereliát. 55 bec nob a 
comionitione lege tin dicta fint pauct 
i$ 33 aũt veniẽdũ ẽ ad narratione.Bait 
eleazarꝰ vn? de pmoꝛibus ſcribarũ vir 


etate ꝓuectꝰ:⁊ vultu decoꝛꝰ: apto oꝛe 


a hians cõpellebar᷑ carné poꝛcinã man 
r ducare: arie gloꝛioſiſſimã moꝛtẽ ma 

gie d$ odibilẽ vitã cõplectẽs: volũta- 
E rie pibat ad ſuppliciũ. Jutuẽs ãt qué 


19 admodii opteret accedet᷑ẽ patiẽter ſu - 


ſtinẽs, deſtinauit nõ admittere illicita 

l pt vite amoꝛẽ. Ei aũt à aſtabãt, ini 
ua miſeratiõe cõmoti ꝓpter antiquã 
viri amicitiã tollẽtes eti ſecreto roga- 


bát afferri carnes qͥbꝰ ve ſci ei licebat 


achabeoꝛum II 


vt ſimularet᷑ mãducaſſe . ſieut rer impe 


cto/a moꝛte liberaret᷑:⁊ ꝓpter veter 
viri amicitiã hac Leo faciebãt huma 
nitatc. At illc cogitare cepit etatis ae 
fenectut? fue eminẽtiã diguã:⁊ inge 
nite nobilitatꝭ canitiẽ: atq; a puero 
optime cõuerſatiõis actꝰ:⁊ Pm ſctꝭ᷑ et 
a deo odite legis conſtituta:rñdit cito, 
dicẽs/pᷣmitti fe velle t infernũ. Nõ ein $ 
etati nic diguũ é indt fingere: vt mul 
ti adolefcétce arbitrãtes cleasarü no- 
naginta aunoꝝ trãſiſſe ad vitã alieni 
genarũ:⁊ ipi ꝓpt᷑ mea ſimulstionẽ et 
ꝓpter modicũ coꝛruptibilis ette tjs 
decipiant᷑:a p 6 maculã atq; execrati 
onẽ mee fenectuti cõquirã. Nã ⁊ ſi in 
pñti tꝑe ſuplicijs botm eripiar:ſʒ ma 
nũ oĩpotẽtis nec viu? nec defunctꝰ ef 
fugiã. Mobꝛẽ foꝛtiter vitã ercedendo 
ſenectute qͥdẽ dignꝰ appebo:adolefcé 
tib? aũt exẽplũ foꝛte relinquã: fi ꝓm / 
pto aĩo ac foꝛtit ꝓ grauiſſimis ac ſan 
ctiſſimis legibꝰ honeſta moꝛte pfügar 
His digt cõfeſtim ad ſupplicium tra» 
hehat᷑. Mi aũt à cii ducebant ⁊ paulo g 
a ſi fuerãt mitioꝛes:ĩ irá cõuerſi fit ꝓ 
pter pᷣmones ab eo dictos:qͥs illi p ar- 
rogãtiã platos arbitrabãt᷑. Sʒ cfi pla 
gis ꝑimeret᷑: i: gemuit: a dixit. ic d 
babes fctám ſciam:manifeſte tu fcio: 
qꝛ cum a moꝛte poſſem liberari:duros 
coꝛꝑis ſuſtineo doloꝛes: m afam ve» ^ 
ro ppt timoꝛẽ tun libẽter hec pat ioꝛ 
Et iſte qͥdẽ D mo vita deceſſit:nõ folii 
iuuenibꝰ:ſʒ et oniùſe genti memoꝛiã 
moꝛtig fuc ad exẽplũ virtutꝭ et foꝛti⸗ 
tudinis derelinquẽs. VII 
ntigit aũt ſeptẽ frẽs vna cu 
e apphenſos cõpelli a rege A 
edere 5 As cartes poꝛcinas:flagris ⁊ 
taureis cruciatos. (In? aũt ex illis à 
erat pᷣmus ſic git. Quid q̊ris ⁊ qd vis 
diſcere a nob? fparati fum? moꝛi ma- 
gis d$ patrias dei leges pᷣuaricari: Ira 
tus itaq; rex iuſſit ſartagines ⁊ ollas 
eneas ſuccẽdi:qͥbꝰ ſtatim ſuccëſis iu 
fit ei  pozfuerat locut? amputari lin 
guá:« cute capitꝰ abſtracta ſũmas d 
tian? ⁊ pedes ei pᷣcidi:ceterꝭ᷑ ei? fratri/ 
bo «matre inſpiciẽtibꝰ. Et cũ i$ p oia 
inutilis fact? eẽt:iuſſit ignẽ admoue - 
ri: adbuc ſpirãtẽ toꝛreri ĩ ſartagine: 
i q cf diu cruciaret᷑:ceteri ona cü mic 


" 


- 


1 
(A 


bo 


2.2. 5 Lon 
1tinicé fe bóstab&f mori foꝛtit dicen⸗ 
B tes. IDfic oe? afpiciet veritaté:1 ↄſola/ 
bit᷑ ĩ nob quéadmodü f pteftatioe cá^ 
Deu. 31. f tici declarauit moyſes. £t in fuis fu^ 
12 cofolabif.ZDoiuo itaq; illo pꝛimo 
li oc mõ fequeté deducebãt ad illudé^ 
ui. cute capitis ei? cũ capillis abſtra 
cta:interrogabãt ſi mãducaret pꝛius 
q; toto coꝛꝑe p mẽbꝛa ſingula pani- 
ret᷑. At illerfidens patria voce dirxit: 
Nõ faciã. Pꝛopt᷑ qð ⁊ ifte ſequẽti loco 
pꝛimi roꝛmẽta ſuſcepit:a in vltimo fpi 
ritu cõſtitutꝰ:ſic ait. Tu qͥdẽ ſceleſtiſ/ 
ſime ĩ pfenti vita nos ꝑdis: ſʒ rex mũ/ 
di defũctos nos ꝓ fuis legibus eterne 
€ vite reſurrectiõe ſuſcitabit. Poſt Hũc 
tertiꝰ illudit᷑:⁊ linguã poftulat? cito 
ꝓtulit:⁊ man? cõſtãter extẽdit: ⁊ cũ fi 
ducia ait: £ celo iſta poſſideo: fs ꝓpter 
dei leges niic bec ipa deſpicio: qm̃ ab 
ißo me ea recepturũ ſpero. Ita vt rex ⁊ 
à cii ipo erãt mirarẽt᷑ adoleſcẽtis ani 
mi: ꝙ tãq; nihil duceret cruciatꝰ. Et 


P ita dekuncto:quartũ vexabat fil ffer- 


toiquentes. £t cii iã eſſet ad moꝛtẽ:ſic 
air. Potiꝰ € ab holbꝰ moꝛti datos fpe 
expectare a deo:iterũ ab ipfo reſuſcitã 
dos. ibi ei reſurrectio ad vitã fi erit 
Et cfi admouiſſẽt qͥntũ vexabãt eũ:at 
ille reſpiciẽs ĩ eũ dixit. Poteſtatẽ iter 
boies habẽs cũ fie coꝛruptibilis: fact 
qð vis. Noli ãt putare gen? nr̃m a deo 
O cíie derelictũ. Tu aũt paticter ſuſtine 
4 videbis magnã ptáte ipfi? qliter te 
et femen tuii toꝛquebit. Poſt bfic ou^ 
cebát ſextũ:⁊ is moꝛi incipiẽs: ficait. 
Noli fruftra errare. Nos ei ꝓpter nof^ 
metipſos h̊ patimur peccãtes ĩ deũ no 
fir ⁊ digna ammiratiõe facta ſũt ĩ no 
bis. u aũt ne exiſtimes tibi impune 
futurũ:qð 5 deũ pugnare tẽptaueris. 
Supꝛa modii át inf mirab ilis «bono 
tli memoꝛia digna d peũtes ſeptẽ filí^ 
os ab vni? olei tpe ↄſpitiẽs:bono ato 
fercbat ꝓpter fpé quá i deo babebat: 
ſingulos illoꝝ hoꝛtabat᷑ voce patria 
foꝛtit repleta ſapia:⁊ feminee cogitati 
oni mafculinii aim inſerens dixit ad 
eos. Neſcio aliter Í vtero ineo appui^ 
ſtis. Neq; eifi ego ſpm̃̃ x aĩam donaui 
vob ⁊ vitd:a ſinguloꝝ mẽbꝛa nó ego- 
ipfa cõpegi. Sedei infidi creatos ꝗͥ foꝛ 
mauit hots natiuitatẽ:qͥq; olim inue⸗ 
nit oꝛiginẽ za ſpm̃ vob iterũ cũ miſe/ 


mess carnificẽ iſtũ:ſʒ dignꝰ fribꝰ tuis 


ſen. Tu Wo d iuẽtoꝛ ois malitie factꝰ 


— 
| 


ſericoꝛdia reddet vit: fient nie dos 
metip os oefpicit/ ꝓpt᷑ leges eiꝰ. Anti 
ocb? ãt cõtẽni ſe arbitratꝰ ſimuſ tex 
ꝓbꝛãttj voce deſpecta:cũ adhuc adole 
ſcẽtioꝛ ſuꝑeſſet:nõ folii verb hoꝛtabak 
fs ⁊ cũ iuraméto affirmabat diuitẽ ſe 
4 beatũ factuꝝ:⁊ trãſlatũ a patrijs le- 
gib? amicũ habiturũ: tres neceſſari⸗ 
as ei Dbítuz. Sʒ ad bec cũ adoleſcẽs 

neq̃qᷓ; inclinaret᷑:vocauit rex mfem c 

ſuadebat ei vt adoleſcẽti fieret ĩ falu^ 

tẽ.Cũ ãt multꝭ ed verb eẽt hoꝛtatꝰ: p^ 
miſit ſuaſurã fe filio ſuo.Itaq; iclina 

to ad illũ irridẽs crudelẽ tyrannũ: ait 
patria voce. fili mi miſerere mei d tei 
vtero nouẽ méfib? poꝛtaui:⁊ lac triẽ - 
nto dedi ⁊ alui ⁊ ĩ etatẽ iſtã ꝑduxi. 
to nate vt aſpicias ad celũ ⁊ t᷑rã:⁊ĩ ad 
oía q̃ ĩ eis ſt᷑:⁊ ĩtelligaſ qꝛ ex nibilo fek 
illa oe? 4 botm genꝰ: ita fiet vt nó ti^ 


effect? ꝑticeps ſuſcipe moꝛtẽ:vt ĩ illa 
miſeratiõe cũ frĩbꝰ tuis te recipiã. Ci 
bec fila adbuc diceret: ait adoleſcens. 
Quẽ ſuſtinet /? Nen obedio pᷣcepto re 
&:fs pcepto leg! q ẽ data nob p mo 


es l hebꝛeos:ſi effugies manũ dei. nor 
€i ꝓ pctis nr̃is bec patimur. £t (i nob 
pt icrepationẽ « coꝛreptionẽ ofíe de 
us nf modicũ írat? ẽ:ſʒ iterũ recõcilia 
bit fuis ſuiſ. Zu ãt o fcelefte ⁊ oim ho 
minũ flagitiõſiſſũne noli fruſtra extol 
li vanis ſpẽbꝰ:ĩ pᷣuos ei? ĩflãmatꝰ. 110 ^ 
dii ei oĩpotẽt: dei 1 ofa inſpiciẽtꝭ iudi 
citi effugiſti. Nã frẽs mei modico nũc 
doloꝛe ſuſtẽtato ſub teſtamẽto er ne vi 
te effecti ſũt:tu vero iudicio dei iuſtas 
ſuꝑbie tue penas exolues. Ego aũt fic 
⁊ frẽs mei aĩam ⁊ coꝛpꝰ meũ trado ꝓ 
patrijs legibꝰ inuocãs deũ maturi? gẽ 
ti nre ꝓpitiũ fieri:teq; cil toꝛmẽtis et 
verberibꝰ cõfiteri ꝙ ipe € deꝰ ſolꝰ. In 
me wo ⁊ ĩ fríb9? meis deſinet oĩpotẽt 
ira à fup oẽ gen? nr̃ʒ iuſte ſuꝑducta € 
Tic rex accẽſus ira:ĩ hũc fup oẽs cru- 
deli? deſeuit:idigne ferẽs fe deriſũ. Et 
hic itaq; mũdus objjt:ꝑ ola ĩ dño ↄfi- 
dẽs. Nouiſſime ãt poſt (ilios « mf ofi 
ta efficit ð ſacrificijs ⁊ ð nimis cru 
delitatibꝰ ſatꝭ dictũ &. VLA 
das vero machabeꝰ:⁊ à cũ dL ^* 


lo erãt ĩtroibãt latẽter ĩ caftel» 
la: cõuocãtes cognatos ⁊ amicos: et 


eos à ꝑmãſerãt t ĩudaiſmo aſſumẽtes: 
eduxerũt ad fc ſex milia viros. Et iuo- 
|! «abár dum vt reſpiceret i ppłm d ab 
oibꝰ calcabat᷑: « miſereret᷑ templo qð 
cõtamiabat᷑ ab ipije. Miſereret᷑ etiã 
ext᷑minio ciuitati d eẽt illico cõplanã 
da: voce fáguinte ad ſe clamãtꝭ au- 
diret:memoꝛaret᷑ à5 in iquiſſimas moꝛ 
tes paruuloꝝ inocétiii:z blaſphemias 
nol ſuo illatas:⁊ indignaret᷑ fup his. 
At macbabe? cogregata multitudine 
B intolerabit gétíb? efficieba£. Ira em̃ 
dñi i miſcdiaʒ oüfa ẽ. Et ſuꝑueniens 
caſtellis ⁊ ciuitatibꝰ ĩpꝛouiſus ſuccen 
diebat eas:⁊ oppoꝛtuna loca occupás 
| nó paucae hoſtiũ ſtrages dabat. Maxi 
me ãt noctibꝰ ad huiuſcemodi excur^ 
ſus ferebat᷑: c fama virtuti ei? vbiq; 
diffũdebat᷑. Uidẽs ãt philippꝰpaulati 
virũ ad ꝓfectũ venire:ac frequent ius 
res ei cedere ꝓſpere:ad ptolomeũ ducẽ 
celeſſvrie et phenicis fcripfit vt auxili 
um ferret reg? negotijs. At ille velocit᷑ 
| mifit nicanoꝛẽ patrocli ð pᷣmoꝛibꝰ ami 
cii: dat? ei deꝑmixtꝭ gẽtibꝰ armatꝭ nó 
minꝰ viginti milibꝰ:vt vn iùᷣſũ iudeo- 
tii gen? deleret:adiũcto ei ⁊ goꝛgia vi^ 
ro militari:⁊ ĩ bellicis reb? experic̃tiſſi 
moſcõſtiruit᷑ ãt nicanoꝛ regi vt tribu^ 
butü qo romanif erat daãdũ duo milia 
talentoꝝ de captiuitate iudeoꝝ ſupple 
ret. Stgtiq; ad maritimas cĩitates mi- 
ſit cõuocãs ad coemptionẽ iudaicarũ 
mãcipioꝝ:ꝓmittẽs fe nonaginta mã- 
cipia taléto oiftractug:fi reſpiciẽs ad 
vindictã d eii ab oĩpotẽte eẽt cofecu^ 
tnra. Judas afit vbi coperit: indicauit 
his à ſecũ erãt iudeis nicanoꝛis adué 
tu. Ex àb? q̊dẽ foꝛmidãtes:⁊ uo credẽ 
tes dei iuſticie:ĩ fugã Wtebat. Alij ve 
ro fi à 9 his ſuꝑerãt veniebãt ſimulq; 
dñm deß cabãt᷑ vt eriperet eos de ipio 
nicanoꝛe à eos puſq; E comin? veniret 
| wédiderat. Et fi no ꝓpt᷑ cos: ppf teſtm̃ 
Ib t qð erat ad pr̃es eoꝝ: ⁊ ꝓpt iuocatí 
onẽ fcti a magnifici nois ei? fup ipos 
Sd a át machabeꝰ ſeptẽ milíb9 à 
cii ipo erãt:rogabat ne hoſtibꝰ recóci^ 
liarẽt᷑: neq; metuerétíniqveniétiii ad 
uerſũ fc hoſtiũ młtitudinẽ:ſʒ foꝛtit᷑ cõ 
tẽderẽt a oculoa habẽtes ↄtumeliã 
q loco fcto ab his ĩiuſte eet illata:itẽ / 
q; ludibꝛio habite ciuitatꝭ iniuria:ad⸗ 
buc etiã veterü inſtituta cõuulſa. TLÀ 


illi aͤdẽ armis cõfidũt:ait ſimul ⁊ an^ 
dacia:nos át i oĩpotẽte dño qͥ pota ve 
niẽtes aduſũ nos ⁊ vniùſũ mũdũ eno 
nutu delere:ↄfidimꝰ. Ammonuit ois 
eos 4 Ó auxilijs dei d fetã ft erga paré 
tes: ⁊ ꝙ fub ſennacherib cẽtũ octogi- 


V pi 


4. Reg. 19.8 


taqͥnq; milia ꝑier̃t:⁊ 0 pᷣlio qð eis ad 7.15. e 


ůſus galathaſ fuit ĩ bab ylonig:vt oẽs 
vbi ad ré vẽtũ ẽ macedonibꝰ ſocijs be 
ſitãtibꝰ:ipᷣi fex milia foli ꝑemer̃t cẽtũ 
vigiti milia ꝓpt᷑ auxiliũ il datũ Ó cc» 
lo: ⁊ büficía ꝙ his ptima »fecuti ſũt. 
Qs cõſtãtes effecti ſũt:a ꝓ legi 
? 4 pt̃ia moꝛi pati. Cõſtituit itaq; fra 
tres fuos duces vrriq; oꝛdini ſimo nẽ 
⁊ ioſephũ ⁊ ionathã ſubiectꝭ vnicuiq; 
milleniſ « dngétenie:ad B ét ab eſdra 
lecto ilt᷑ ſctõ libꝛo ⁊ dato ſigno adiuto 
rij dei:ĩ pria acie ipe dux cõmiſit cus 
nicanoꝛe. Et facto ibi adiutoꝛe oĩpotẽ 
te:int᷑fecerũt fup nouẽ milia hoĩm:ma 
ioꝛẽ ãt ꝑtẽ exercitꝰ nicanoꝛis vulneri 
v? debilẽ factã fugere cõpulef̃t. Pecu/ $ 
ue vo edꝝ à ad emptionẽ ipog ve- 
nerãt ſublati ipᷣos vſq; qq; ꝑſecuti fiit. 
fs reüfi ſũt oꝛa ↄcluſi. Nã erat ait fab» 
batũ:quã ob cám fi pfeuerauett ĩſeqn 
tes. Arma ãt ip̃oꝝ a ſpolia ↄgregãtes 
ſabbatũ agebãt bñdicẽtes dñm:qͥ libe 
rauit eos ĩ iſto die:miſcðie ĩitiũ ſtillãs 
in eos. Poſt ſabbatũ *o debilibꝰ « oꝛ⸗ 
pbanís ⁊ viduis oiuifeft ſpolia:a reſi/ 
dua ipi cũ ſuis habuereſhis usq; ge- 
ftis 1 coit ab oibꝰ facta õbſecratione: 


E 


miſericoꝛdẽ ofis poſtulabãt:vt ĩ fiuẽ 9 


uis ſuis recõciliaret᷑ Et ex his cũ timo 
theo 1 bacchide erat 5 ſe ↄtẽdẽtes ſug 
vigiti milia int fecerũt a munitides ex 
celſas obtinueft:a pkes p das diuiſert 
equá poꝛtionẽ deb ilib pupilla vidu^ 
is ſʒ ⁊ fentozib? faciẽtes. Et c arma 
eoꝝ diligẽt᷑ collegiſſẽt:ola copofuerti 
loc opoitunis, Beſidua Xo fpolia hi 
eroſolymã detuleft ⁊ philarchẽ à cũ ti 
motheo erat intfecert oix ſceleſt à in 
ilt? iudeos afflixerat. Et cũ epinichia 
agerẽt i hieroſolymis eos d) facras ia^ 
nuas icẽderũt:id ẽ caliſthenen cfi i qð 
dã domiciliũ refugiſſent incẽderũt di- 
gna eis mercede ꝓ ip ietatibꝰ ſuis red 
díta. Facinoꝛoſiſſimꝰ ant nicanoꝛ qu£ 


mille negociãteſ ad iudeoꝝ vẽdition 


adduxerat:humilistꝰ auxilio ofti ab 
his quos nullos exiſtimauerat:dep oſi 


7 


Ps. 16. c riem ſepulchi iudeoꝝ eã factuꝝ. y. te cõſtitutꝰ: ori alit memo: benigne re 


w * , 2 " s d 
det o S Ye ow * * " 4 


| 


ta efte gloꝛie p mediterranes fugiens ſceleſto bri a (a5 eẽt miſericoꝛdiã c 


folus venit antiochiã:ſũmã ifelicita^ ſecuturꝰ:⁊ ciuitatẽ ad quà feſtinãs ve 


té ð interitu ſui exercitꝰ ↄſecutꝰ. Et q niebat: vt eã ad ſolum deduceret ac fe^ | 
ꝓmiſerat romanis fe tributũ reſtitue / pulchꝛũ cõgeſtoꝝ faceret: nũc optat liꝰ 


re ð captiu itate hieroſolymoꝝ: pdica berã reddere:⁊ iudeos qs nec ſepultu 


bat nũc ꝓtectoꝛẽ deũ habere iudeos ra àdẽ ſe dignos habiturũ:ſʒ auibꝰ ac 


⁊ ob ißm inuulnerabiles eẽ: co ꝙ fe^ feris diripiendos traditurũ: ⁊ cũ par^ 
quere t leges ab ipfo cõſtitutas. I uulis extiniaturfi dixerat:eqjles nunc 


reuertebat o ꝑſide.Intrauerat ſctm̃ qð pꝛiꝰ expoliauerat:optimis do 


«bus poft fugi turpiter rediret. Et c turũ:⁊ pᷣdicaturũ dei ptãtẽ. Sʒ no cef 
veniſſet circa egbathanan: recogno^ — fantib? doloꝛibꝰ: ſuꝑuenerat em̃ E eit 
uit q erga nicanoꝛẽ ⁊ thimotheũ ge / iuſtũ dei iudiciũ:deſperans fcripfit ad 
fta fut. Elats aũt in ira:arbitrabat᷑ ſe iudeos ĩ hũc modũ oepcatiois epłam 


iniuriã illoꝝ q ſe fugauerãt poſſe ĩ iu hec cõtinẽtẽ.Optimis ciuibs iudeis: 


deoſ retoꝛq̃re:ideoq; iuſſit agitari cur plurimã ſalutẽ ⁊ bñ valere:⁊ eẽ felices 
rũ fuii fine int᷑miſſione agẽs iter:c ele rex ⁊ pnceps antiochus. Si bñ vatett 
fti eũ iudicio ꝑurgẽte:co ꝙ ita fupbe er filij eria ex ſnia vob cüicta ſũt:max 
locut? € fe vẽturũ hieroſolymã:⁊ cõge imas agimꝰ grae. £t ego ĩ infirmita - 


à vntüfa ↄſpicit dñs deꝰiſrt gcuſſit᷑ ei :uerſus de ꝑſidis locis «1 infirmitate 


inſanabili t inuiſibili plaga. Ut ei fi- graui appᷣhẽſus neceſſariſ duxi p cõi 


niuit hũc ißm bmonẽ:apßhẽdit eñ do — vrilitate curã habere: ns deſperãs me^ 


loꝛ dirus viſcerum ⁊ amara internoꝛũ — metipm:fs fpem multã habẽs effugiẽ ⸗ 
toꝛmẽta. Et adẽ ſat iuſte:qͥppe Q mt di infirmitatẽ.Reſpiciẽs aũt pc pak 
tis ⁊ nonis cruciatibꝰ alioꝝ toꝛſerat meꝰ jb? tẽpoꝛibꝰ Lloct ſuꝑioꝛibꝰ du 33, 


viſceea:licet ille nullo mõ a ſua mali - cebat exercitũ:oñdit qͥ poft fefufcipet 


V cia ceſfaret. Sup B aũt ſuꝑbia repletꝛ pᷣncipatũ ot ſi d orium accideret aut 
ignẽ ſpirãs aĩo i iudeos ⁊ Pᷣcipiẽs a: difficile nũciaret᷑:ſciẽtes hi d ĩ vegiok «| 


celerari negotiũ:cõtigit illi ĩpetu eun bus erãt᷑ cui ect rer fima oerelicta fi 


tẽ de curru cadere: graui coꝛꝑis col^ turbarẽt᷑: ad bec cõſi derãs de ꝓrimo 
liſione mẽbꝛa verari. J. dlibi vide potẽtes q̊ſq; ⁊ vicinos tẽpoꝛibꝰ inſidi 


bat᷑ etii fluctibꝰ maris impare ſupꝛa antes c euẽtũ expectãtes:deſignaui fi 
hũanñ modũ ſuꝑbia replet? ⁊ montiũ liũ meũ antiochũ regẽ:quẽ ſepe recur 
altitudines ĩ ſtatera appendere: nunc rẽs i ſuꝑioꝛa regna multis ef n cõmẽ 
humiliatꝰ ad t᷑rã ĩ geſtatoꝛio poꝛtaba dabã:⁊ ſcpſi ad eii q̃ ſubiecta ſũt.Oꝛo 


tur:manifeſtã dei virtutẽ i ſemetipſo itaq; vos t peto memoꝛes beneficiog 


ↄteſtãꝶ:ita vt de coꝛpoꝛe impij vermes publice ⁊ pꝛiuatim:vt vnuſaͥſq; cõſer/ 
fcaturirét:ac viuẽtes ĩ doloꝛihcarneſ uet fidẽ ad me aad filii med. Cõfido 
€i? effluerẽt: odoꝛe etii illi? ⁊ fetoꝛe ex ei eũ modeſte ⁊ humane acturũ ⁊ ſeqn 
ercitꝰ grauaret᷑. Et d paulo aß ſidera tẽ ꝓpoſitũ meũ: comune vobis foze, 
celi cõtingere fe arbitrabat: eũ nemo Igit᷑ homicida ⁊ blaſphemꝰpeſſime p^ 
poterat t itolerãtiã fetoꝛis poꝛtare.] cuſſus:⁊ vt iße alios tractauera t: pe 
Hinc igit᷑ cepit ex graui ſuꝑbia dẽdũ gre ĩ mõtibꝰ miſerabili obitu vita fit^ 


ctꝰ ad agnitionẽ ſuivenire diuina ui ' ctus C. Trãſferebat alit coꝛpus philip 
1 


pus colluctane? eiꝰ:qͥ metuẽs fil iũ an 


monitꝰ plaga:ꝑ momẽta fingula. do 0 1 
i: ad ptolomeũ philometoꝛẽ i eg 


rib? (uis augmẽta capiẽtibus. Et cuʒ 
nec 70 13 fetoꝛem fuii ferre poſſet: ita 
ait. Juſtũ € ſubditũ e£ deo: moztales 
E nõ paria deo ſentir e. O ꝛabat ant bic 


tioch 


-J| 


détpeantiocbus inhoneſte atheniẽſibꝰ facturũ pollice: tépti dt 


ei i ea s dicit ꝑſipolis ætẽpta - nis oꝛnaturũ:⁊ ſctã vaía multiplica- 
uit expoliare templũ:⁊ ciuitatẽ oppꝛi turũ:⁊ ꝑtinẽtes ad ſacrificia ſũptꝰ: de 
mere: ſʒ multitudine ad arma cõcurrẽ redditibꝰ fuis pᷣſtaturũ:ſuꝑ hec t iude 
tei fugã verſi ſũt ⁊ ita cõtigit vt antio um ſe futurũ:⁊ oẽm locũ tre pambulaa 


Achabeꝰ aũt᷑ ⁊ QYIpt abijt. & 
ũ eo erãt dño ſe Nager dpi 2 
dé ciuitatẽ recepit: aras aut 


"om 


lapibꝰ igno cõcepto ſacrificia obtule/ 
tit poſt bienuiũ:⁊ incẽſũ et lucernas: 


2 panes qpoſitiõis poſuerut.Quibꝰge 
ſtis rogabãt dñim ꝓſtrati ĩ terrã:ne am 


pli? talibꝰ malis inciderẽt. Sʒ ⁊ fi qf 


. peccaſſent:vt ab ipfo miti? coꝛriperẽt᷑ 
| «no barbar( ac biaſphemis boib? tra 
|- derent. Qua oie aiit tẽplũ ab alienige 


nis pollutũ fuerat:cõtigit eadẽ die pu 


A rilicationẽ fieri viceſima ⁊ qͥnta men- 
7 fie à fuit caſleu t cus leticia diebus 
tabernaculog: re^ . 


'octo egerũ 
coꝛdãtes ꝙ afi modich tꝑis diẽ folen^ 
ne tabernaculoꝝ f motib? ⁊ĩ ſpelũcis 
moꝛe beſtiarũ egerãt: ꝓpt᷑ qð tirſos et 
ramos virides et palmas pᷣferebãt ei: 
à ꝓſperauit mũdare locũ ſuum. Et de 
creuerũt cõi pᷣceptoꝶt decreto vn iuerſe 
Seti iudeoꝝ oĩbꝰ ánis agere dies iſtos 

t antiochi qͥdẽ d appellat? € nobił: 


vite exceſſus ita fe babuit. Nũc ãt ð eu 
patoꝛe antiochi impij filio à gefta (üt 
|^ marrabtin?:;bieujdtes mala Gt belge 


fta fig. Hic efft ſuſcepto regno ↄſtituit 


- fup uegocia regni lyſiam quédá pbe^ 
nicis et ſyrie militie pᷣncipẽ. Nã pto^ 


lore? à dicebat᷑ macer iuſti tenax er- 
ga tudeos e£ cõſtituit: a pᷣcipue ꝓpter 
iniqᷓtatẽ d facta erat in eos ⁊ pacifice 


agere cfi eis. Sed ob boc accuſatꝰ ab 


amici apud eupatoꝛẽ: cũ frequẽter ꝓ 


ditoꝛ gudiret eo qp exprfi creditã fibi 


8 philometoꝛe deßu iſſet: ⁊ ad ãtiochũ 
uobilẽ trãſiatꝰ:etiã ab eo receſſiſſet:ve 
neno vità finiuit. Goꝛgias aũt cii eẽt 
dux locoꝝ:sſſũptis aduenis frequẽter 


. iudeos debellahat. Judei vero à tene 


bát opportunas munitiones fugatos 
ab hieroſolymis ſuſcipiebãt: ⁊ bellare 
tẽptabãt. hi vo q erant cù machabeo 
p oones dñm rogãtes vt eẽt fibi ad^ 
iutoꝛ:impetũ fecerũt i munitiões idu^ 
meon:multaq; vi inſiſtẽtes loca obtt^ 
nuerũt occurrẽtes iteremerũt ⁊ oes (i^ 


mul nõ minꝰ a vigintiqnq; milib?tru 
. cidauerüt. Duidá aür cũ cõfugiſſent ĩ 
duas turres valde munitas:oëm ap^ 


perat ad repugnãdũ habẽtes:macha 
bes ad eoꝝ expugnations relicto fimo 
ne ⁊ ioſepho itẽc; sacbeo eiſq; à clip. 
fts erãt ſatꝭ multi: ip e ad eas d ampli 


. achabeoꝛum II 

As alien igene ꝑ plateas extruxerant: 
itèq; delubꝛa:demolitꝰ €. Et purgato 
te plo aliud altare fecerũt a de ignitis 


us purgebát pugnãs coüfus t. Hi ve» 
ro cfi ſimone erãt cupiditate ducti a q 
bufdà à in turribꝰ erat ſuaſi ſũt pecu- 
nia: ⁊ ſeptuaginta milibꝰ didrachmis 
acceptꝭ oimifeft qᷣſdã effugere. Cũ afit 
machabeo nũciatũ eét qð facili ẽ:pᷣn/ 
cipibꝰ ppłi cõgregati:accuſauit ꝙ pe^ 


VF 


cunia fratres vẽdidiſſent aduſarijs eo 
rũ dimiſſis. Hos igit ꝓditoꝛes factos £ 


int fecit: a cõfeſtim duas turres. occu 
pauit. Armis aũt ac manibꝰ ota ,pfre 
re agẽdo i duabꝰ munttionibꝰ plufds 
viginti milia ene fe timotheꝰ qui 
pꝛius a iudeis fuerat Tüpar? couocato 
exercitu pegrine multitudinis  ogre 
gato eqͥtatu aſiano aduenit:q̃ſi armis 
iudeã capturꝰ. Machabeꝰ aũt 1 à cus 
ifo erãt appꝛopinquãte illo oepcabá^ 
tur dñm caput rra afpgentee: Vibofas 


cilitijs pᷣeincti ad altarꝭ crepidinẽ p^ — 


uoluti: vt fibi ypiti?:inimic] ant eoꝝ 
eẽt inimicus: ⁊ aduſarijs aduerſaret᷑ 
fi lex dicit. Et ita poft oꝛationẽ füpt? 
armis lõgius de ciuitate ꝓcedẽtes et 


primi hoſtibꝰ effecti refederüt. £o 


aũt folie oꝛtu vtriq; cõmiſerũt: iſti à/ 
dé victoꝛie « ꝓſperitatꝭ ſponſoꝛẽ cus 
*tute oi habẽtes:illi aũt ducẽ bel/ 
li aim babebat. Sed cn vehemeus pu^ 
gra eẽt:apparuerũt aduſarijs de celo 
virt qnq; in eds frenis aureis decoꝛt 
ducatũ iudeis pᷣſtãtes ex db? duo ma⸗ 
cbabeii mediũ habẽtes grmis ſuis cir 
cũſeptũ incolumẽ cõbuabãt:ĩ aduſari 
os afit tela a fulmina iaciebãt: ex à et 


erat lets tes obfederüt pᷣſidin diebꝰ üe 
At bi qͥ intus erãt loci firmitate 


U 


cõfiſi ſupꝛa modii maledicebãt: ⁊ fer 5 


mones nephãdos iactabãt. Sʒ cũ di⸗ 
es qͥnta illuceſceret: vigiti iunenes ex 
his à cii inachabeo erat: accẽſi animif 


pꝓpt blaſphemiã virilit acceſſerut ad 


murũ:⁊ feroci lo ĩcedẽtes sſcẽdebãt 
fs x alij (ifr aſcẽdẽtes turres poꝛtaſq; 
ſuccẽdere aggreſſi ſũt atq; tPos male. 
dicos viuos cõcremare. Per cõtinuũ 
gũt biduũ:pᷣſiqio vaſtato timotheum 
occult tẽ fet quodã reꝑtũ loco geme- 
r tis frattẽ ii cereã ⁊ apolophaneʒ 


: »yà 5 


qui mw, NM rS 


occiderüe. C nib? geſtis:ĩ hymnis ⁊ có 
feſſionibꝰ büdicebát dñm à magna. fe 
cit in iſrł:⁊ victoꝛiã dedit illis. (LXI 
Ed paruo poft rpe lyſias ꝓcu- 
rato? reg( 1 ꝓpinquꝰ ac nego^ 
^4 cox ppofit? grauiter ferẽs de 
is Q acciderãt:cõgregatis octoginta 
milibꝰ ⁊ equitatu vniüfo veniebat ad 
uerſũ iudeos exiſtimãs fe ciuitatẽ qui 
dẽ captã gẽtibꝰ habitaculũ factuꝝ:tẽ 
plũ wo in pecu nie queſtũ fic ceters de 
lubꝛa gẽtiũ habituꝝ:⁊ p ſingulos an; 
nos venale ſacerdotiũ nufds recogitàf 
dei ptatẽ:ſʒ mẽte effrenatꝰ i multitudi 
ne peditũ t i milibꝰ eqtũ ⁊ ĩ ocrogita 
elephãtis cõfidebat. Ingreſſus át iude 
am ⁊ appꝛopiãs betbfure Q erat i an- 
guſto loco ab hieroſolyma interuailo 
anq; ſtadioꝝ:illud pᷣſidium expugna/ 
bat. Ut aũt machabeꝰ 2 cfi eo erãt: 
cognouerũt expugnari pᷣſidia:cũ fletu 
1 lachꝛymis rogabát ofim: ois turba 
fimul:er bonũ angelũ mitteret ad fa^ 
luté iſrt᷑. Et ipe pꝛimꝰ machabeꝰ fum 
ptis armis ceteros exhoꝛtatꝰ eft fimul 
ſecũ per icu lũ ſubire ⁊ ferre auxiliũ frt 
v? ſuis.Cũq; parit᷑ ꝓmpto aio ꝓcede- 
rẽt bierofolymis:appuir pcedés eos 
eques ĩ vefte cãdida:armis aureis ha- 
ſtã vibꝛãſ. Lũc oẽs fimul bfidixeft mi 
ſericoꝛdẽ dñʒ:⁊ coualuert animis fi fo 
lũ hoĩes f$ ⁊ beſtias ferociſſimas ⁊ mu 
€ ros ferreos parati penetrare. Ibãt igi- 
tur ꝓmpti ð celo bites adiutoꝛẽ ⁊ mi 
feráté (up eos dñm. Leonũ át moꝛe i^ 
petu irruẽtes i boftee: pitraucft ex eis 
vndecim milía peditũ:⁊ eqͥtũ mille fer 
cẽtos: vn iuſos aũt ĩ fugã verterũt plu 
res ãt ex eis vulnerati nud i euaſerunt 

5 1 iße lyſias turpit᷑ fugiens eusſit. 
Et qꝛ nõ inſatꝰ erat:ſecũ ipe reputans 
.. faciá erga (c diminutionc:⁊ ĩtelligẽs 
inuictos eẽ hebꝛeos oipotét( dei at xi 
lio nitentes:miſit ad eos: ꝓmiſitq; fe 
cõſenſurũ oĩbꝰ d iuſta ſũt:⁊ regẽ com 
pulſuꝝ amicũ fieri. Annuit ãt macha 
be? Dcib? lyſte:ĩ oib? otilitati cõſulẽs 


SO Et q̃cũq; machabeꝰ ſcripſit Iqfíeoe iu 


deis:ea rex cõceſſit. lã erãt ſcripte iu - 
deis epłe a lyſia ſiqdẽ hc modũ cõti/ 
nẽtes. Lyſias:qpto iudeoꝝ ſalutẽ: Jo- 
báues 1 abeffalo qͥ miſſi fuerãt a vob 
tradẽtes fcpra poſtula bat: vt ea q̃ ꝑ il 
los ſignilicobat᷑:implerẽ . Auecũq; igi 


I. 


Nei eos 


tur regi potueft pferri:erpofui:t q̃ res 
ꝑmittebat:cõſenſi. Si igit᷑ ĩ negotijs 
fide cõßuaueritꝭ:⁊ deinceps bonoꝝ vo 
bis cá eẽ tẽptabo: de cetet( alit p ſingu 
la ba mãdaui «ít? ⁊ his d ame mi 


fi füt colloqͥ vobiſcũ. Bñ valete. Anno 


cẽteſimo qdrageſimooctauo mẽſis di- 
oſcoꝛi die viceſima a qrta. Regis autẽ 
epka ifta cõtinebat. Rex antiochꝰ:lyſie 


fratri ſalutẽ. Patre nfo iter deos tráf^f$ 


lato nos volẽtes eos à ſũt ĩ regno uto 
fine tumultu agere a reb? ſuis adbibe 
re diligẽtiã:audiuimꝰiudeos fi ↄſenſiſ 
fe pFi meo: vt trã ſferrẽt᷑ ad ritũ greco^ 
rũ ſʒ tenere velle ſuñ iſtitutũ: ac ꝓpte/⸗ 
rea poſtulare a nob cõcedi ſibi legitia 
ſua. Nolẽtes igit᷑ bác q; gente quietã 


eẽ:ſtatuẽtes iudicauimꝰ tẽplũ reſtituu 


illiſ: vt agerẽt m ſuoꝝ maioꝝ ↄſuetu 


dinẽ. Bñ igi£ fecert :fi miſerꝰ ad eos x 


dexterã oeder(:vt cognita nra volũta- 
te bono aĩo ſint:⁊ vrilitatib? ꝓpꝛijs de 
ſeruiãt. Ad iudeos vo reg epła talis 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


| 


erat. Rerantiocbus:fenatüiindeog:T x 


ceterꝭ iudeis ſalutẽ. 
vt volumꝰ:ſed ⁊ ipi bñ valemꝰ. Adijt 
nos menelaus dicẽs velle vos deſcẽde 
re ad vfos à ſũt apud nos. His igit᷑ 4 
cõmeãt vſq; ad diẽ triceſimũ menſis 
xandici oam? dextras fecurítat(: vt iu 
daicis vtãt᷑ cibis ⁊ legibꝰ (uis ficut ⁊ 


pꝛio:a nemo eoꝝ vilo mó moleſtiã pat: 


af de his p ignoꝛãtiã gefta ſunt. Miſi 
m? aüt ⁊ menelaũ à vos alloqf. Uale- 
te. Anno cẽteſimo qdragefimooctauo 


i valet? ſic eſtis F 


xandici mẽſis qͥntadecima die. Miſe- 5 


rit aiit etiã romani epłam ita fe habẽ 
tẽ.Quintꝰ mẽniꝰ « tit? maniliꝰ legati 


q fias cognatꝰ rcg? cõceſſit vobis:æ 
nos ↄceſſimꝰ. pe à? aũt ad rece iudi 
cauit referẽdũ:cõfeſtim alique mittite 
diligẽtiꝰ iter vos cõferẽtes: vt decerna 
m? ficuti ↄgruit vob. Nos ei antiochi 
am accedimꝰ. Ideoq; feſtinate refceibe: 
re vt nos Q3 ſciamꝰ cap eſtis vo lũtatꝭ 
Bj valete. Anno centeſimo ddrageff 


mooctauo àntadecima die mẽſis xan· 
"fi(dici. XII aA 


5 factis pactio 
b nib? lyſias ggehat ad regẽ:iu- 
ei afit agriculture operam da 
bõt. Sz hi d refederant timotheꝰ: « a^ 
polloni? genet filiꝰ: fs a bieronqm? et 


Ueipophon ſuꝑbus ⁊ nicanoꝛ cqpitat 


0 * 


romanoꝝ:ppło tudeoꝝ:ſalutẽ. De his 


1 
2 


ches fi ſinebãt eos iſiliẽt? agere ⁊ dete 
Joppite vo tale qðdã flagitiũ ꝑpetra/ 
tüt.Rogauerfit iudeos cfi qͥbꝰ habita 
bãt:aſcẽdere ſcaphas ds pauerãt cum 
vxoꝛibꝰ ⁊ filijs dfi nullis imicitijs in- 
ter eos ſubiacentibꝰ. Scm coe itaq; 
decretũ ciuitatis:⁊ ip is acdefcctib?pa 
cifds cá nibil ſuſpectũ habẽtibꝰ: cũ in 
altit ꝓceſſiſſent fubmerferüt no minus 
ducẽtos.Quã crudelitatẽ iudas i fue 
gẽtis hoĩes factã vt cognouit: pᷣcepit 
viris à erãt cfi ipᷣoꝛ⁊ ĩuocato iuſto iu/ 
dice deo:venit adüfus int fectoꝛes fra» 
trũ:⁊ poꝛtũ qͥdem nocte ſuccẽdit fca» 
phas exuſſit: eos ãt qͥ ab igne fugerãt 
gladio ꝑemit. Et cfi bec ita egiſſet diſ- 
ceſſit Gft iterũ reuerſurꝰ ⁊ vninſos top 
V pitas eradicaturꝰ. 5 cũ cognouiſſet ⁊ 
eoſ qͥ erãt iãnie velle pari mo facere ha 
bítantib? ſecũ iudeis:iãnitis ds nocte 
ſuꝑuenit:⁊ poꝛtũ cũ nauibꝰ ſuccendit: 
ita vt lumẽ ignis appareret hieroſoly/ 
mis ab ſtadijs ducẽtis ꝗdraginta. In 
dle cil id abiſſent nouẽ ſtadijs ⁊ iter fa 
cerẽt ad timotheũ:cõmiſerũt cii eo ara 
bes qͥnq; milia viri et eqtes àngenti. 
Cũq; pugna valida fieret ⁊ aurilto dei 
ꝓſpere ceſſiſſet:reſidui arabes victi pe 
tebát en dextras ſibi dari ꝓmittẽ 
tes ſe paſcua daturos:⁊ ĩ ceteris ꝓfu- 
turos· Judas aũt arbitratꝰ vere ĩ mul 
is eos vtiles:ꝓmiſit pacem: dextriſq; 
ccept? diſceſſere ad tabernacula fua. 
Acggreſſus € alit ⁊ ciuitatẽ quãdã fir" 
mã:põtibꝰ muriſq; circũſeptã d a tur- 
bis habitabat᷑ gẽtiũ ꝓmiſcuaꝝ cui uo 
mé caſphin. vi Wo à itus erãt cõfidẽ/ 
tes iſtabilitate muroꝝ « apparatu ali^ 
montaꝝ remiſſius agebãt:maledictis 
laceſſentes iudã « blaſphemãtes ⁊ lo- 
qnẽtes à fas nó ẽ.Machabeꝰ àt iuoca 
to magno mñdi pncipe à fine grietibꝰ 
⁊ machinis tꝑibꝰ ieſu pᷣcipitauit hie 
*€ richo:irruit ferocit᷑ mur? ⁊ capta cita⸗ 
te p ofi volũtatẽ iufierabilee cedes fe 
cit:ita vt adiacẽs ſtagnũ ſtadioꝛi duo 
ri latitudſs ſãguine iterfectoꝝ ſtuere 
videre£. Jute diſceſſerũt ſtadis ſeptiu - 
gẽta dnàginra ⁊ venerũt in tharacha 
ad eo2: dicũt᷑ tibianei iudeos 1 timo 
theũ qͥdẽ Lil locis no ↄpᷣhẽderijt: nul 
loq: negotio pfecto regreſſus &retícto 
i ddá loco firmiſſimo pᷣſidio. Doſitheꝰ 
ait ⁊ lolipater q erãt duces cá machs 


2 


* 


¶ Pachabeoꝛum II 


beo pemerfit a timotheo relictos f Df$ 
dio decẽ milia víros. At machabeꝰ o2 
dinatis circ fe ſex milibꝰ a ↄſtitut 
bété ſecũ cẽtũ vigintimilia peditũ ea 
tũq; duo milia qngẽtos. Cognito afit. 
iude aduẽtu timotheus pᷣmiſit mulie⸗ 
5 filios a reliquũ apparatü i pfid£ 
un 


cohoꝛtes aduſus timotheũ ꝓceſſit 1 


qð carmõ dicit᷑.Erat el ĩ expugns 


bile ⁊ acceſſu difficile: ꝓpt᷑ locoꝝ angu 
ſtias.Cũq; cohoꝛs iude pꝛia apparuiſ- 
ſet:timoꝛ hoſtibꝰĩcuſſus € ex pñtia det 
à vniüfa cõſpicit:⁊ ĩ fugã vſi ſũt ali? 
ab alio ita vt magis a ſuis deijcerẽt᷑: 
1 gladioꝝ ſuoꝝ ictibꝰ debilitarẽ᷑. Ju 
das át vehemet᷑ inſtabat puniẽs ha 
nos 4 ꝓſtrauit ex eis triginta milia vi 
roꝛũ. Ipe vo timothes incidit in ꝑtes 
doſithei 1 ſoſipatris ⁊ mult pᷣcibꝰ poe 


r 


ſtulabat vt viuꝰ dimitteret᷑:eo qp mub - 


toꝛũ ex iudeis parẽtes hfet ac frẽs $5 
moꝛte eiꝰ dec ipi eueniret. Et cfi fidein 


dediſſet reftiturfi (e eos Pm cõſtitutũ i 


leſũ ci dimiſerũt ppt fratrũ ſalutẽ. Ju 
das aũt regreſſus € a carmõ ĩterfectis 
vigintidud milibꝰ. Poſt hoꝛũ fuga ⁊ 
nec: mouit exercitũ ad effron ciuita^ 
rẽ munitã i à multitudo diuerſarũ gẽ 


tiũ babitabat:z robuſti iuuenesꝓ mu 


ris ↄſiſtẽtes foꝛtit᷑ repugnabãt In hac 


gt machine multe:⁊ teloꝝ erat apꝑa- 


2 


tꝰ. G5 cũ oĩpotẽtẽ iuocaſſent 


q'ptate 


fua vires hoſtiũ ↄfringit ceperũt cita- 


tẽ:⁊ ex eis qͥ int? erãt: vigintiqquq; mi 


lia ꝓſtrauet̃t. Inde ad ciuitate ſcytha 


rii abierũt d ab hieroſolymis ſexcẽtis 
ſtadijs aberat.Cõteſtantibꝰ afit his d 


apud fegtbopolítas erãt iudeis ꝙ be^ 


nigne ab eis haberẽt᷑:a tpib? ifelicita 
tis:q modeſte ſecũ egerint:gr̃as agen 
tes eis: t exhoꝛtati etiã de cetero erga 
gen? ſuũ benignos ec: veneft hieroſo 
lymã die ſolẽni feptimanarũ iſtãte. £t 


poft pẽtecoſtẽ abierũt 5 goꝛgiã pᷣpoſi⸗ 


til idumee. Exiuit aũt cfi peditibꝰ trí» 
b? milibꝰ a eqͥtibꝰ idrigẽ ::. Quibꝰ có. 
greſſis conrigit paucos ruere iudeoꝝ. 

Hoſitheꝰ o qͥdã 9 bacchenoꝛis equeſ 
vir fozt? goꝛgiã tenebat:⁊ cn vellet it^ 
li cepe viuũ:eques qͥdã oe thracibꝰ ir 
ruit in eñ humerũq; ci? amputauit:at 


q illa goꝛgias effagit ĩ mareſa. At iik 


à cũ eſqrin erát diutiꝰ pugnãtibꝰ ⁊ fa 
tigati:iuocguit iuqas o5 adiuso:t v. 


e 


as 
2 


. T " 


tii hymnis clamoꝛẽ extoll ga goꝛ 
77 Sie militihꝰ icuſſit.J téóllecrio 
Erxercitu denit f ciuſtate odollã. Et cus 
d feptima dies ſuꝑueniret:hᷣm ↄſuetudi 
ns purikicati: l eodẽ loco ſabbatũ ege 
ut. Et ſequẽti die venir cii fuis iudaf 
pt coꝛꝑa ꝓſtratoꝝ tolieret:a cfl paréti 

. b? poneret i ſepulchꝛis patnis. 3nue^ 
nerüt afit 1 nd 1 5 do 

eu. . b harijs idoloꝝ d apud iamniã fuerũt:a 
P 75 a lex ꝓhibet iudeos.Oibꝰ & mani^ 
eſtũ factũ ẽ:ob hãc cãm eos coꝛruiſſe 

D és itaq; bndixerunt iuſtũ iudiciũ do 
mini qͥ occulta fecerat manifeſta. At- 

ch tra ad pᷣces ouerfi rogauerũt:vt id 

Q0 factũ erat ðlictũ obliuiõi traderet 

At wo foꝛtiſſimꝰ iudas hoꝛtabat᷑ po^ 
pulũ cõſeruare fe (ine pcto: fub oculis 
vidẽtes d facta ſut ꝓ pctie eoꝝ à ꝓ- 


ſtrati ſũt. Et facra collatione:duodecĩ 


milia drachmas argẽti mifit hieroſo 
lymis offerri ꝓpctis moꝛtuoꝝ facrifí 
ciũ:bñ ⁊ religioſe de reſurrectiõe cogi 


tag. Miſi e eos à ceciderit reſurrectu 


ros fperaret: ſuꝑfluũ videret᷑ ⁊ vanus 
oꝛare ꝓ moꝛtuis. Et qꝛ cõſiderabat ꝙ 
hi à cfi pietate doꝛmitionẽ acceperãt: 
optims haberẽt repoſitã gram. Sctã 
1 ſalubꝛis € cogitatio ꝓ defunctꝭ᷑ ex 
oꝛare:vt a pctis ſolu at Yr XIII 


ics o cognouit iudas antiochum 
eupatoꝛẽ venire cũ multitudine adu⸗ 
fus iudeã:⁊ cũ eo lyſiã ꝓcuratoꝛẽ a p^ 
poſitũ negotioꝝ ſecũ habẽtẽ peditũ cẽ 
tii decẽ milia ⁊ edtü Quas milia:a ele- 
phantes vigintiduos:currs cn falcibꝰ 
trecẽtos. c d miſcuit ãt fe illis ⁊ mene. 


laus:⁊ cũ multa fallacia depcabat̃ an 


tiochũ nó patrie ſalute:ſʒ ſperãs fe co^ 

E ſtitui i pucipatũ. Sʒ rex regum ſuſcita 
uit alos antiochi i pctó26:« ſuggerẽte 
lyſia hũc eẽ cám oim maloꝝ tutfít vt 
eis € cõſaetudo appᷣhẽſum i eode loco 
necari. Erat afit i eodẽ loco turris àn 
quaginta cubítog:aggetrü: vndiq; ba 
Ves cineris. Tec ꝓſpectũ habebat ĩ p 
ceps. Inde cinerem octici iuſſit ſacrile 
gů:oĩbꝰ cij ꝓpellẽtibꝰ ad iteritũ. Et ta 

li lege p̃uaricgtoꝛẽ legio cõtigit moꝛi 

€ nec tre dari menelaũ. Et üde fat? iu^ 
fte. Nã qꝛ malta crga aram dei delicta 
cõiniſitʒcuiꝰ ignis ⁊ cinis erat fanct? 


* 


daocc belli fieri ſeipiẽs voce patria et 


ipet cineris moꝛte dãna 
mẽte effrenatꝰ veniebar ned oꝛẽ ſe pa- 
tre fuo iudeis oſtenſurꝰ. Quibꝰ iudas 
cognit? pᷣcepit pto vt die ac nocte do 
mininũ ſuocarẽt: ꝙ ſicut femp a nfie - 
adiuuarer eos Gppe à lege ⁊ patría fà 
ctoꝝ tẽplo puari vererent᷑: ac pkm 
nup paululũ reſpiraſſʒ:nec fiuerct bla 
phemijs rarfusrónip? ſubdi. ib? ita 
q fimul id faciẽtibꝰ ⁊ petẽtibꝰ a duo 
miſericoꝛdiã c fletu ⁊ ieiunijs p ti - 
duit cõtinuũ ꝓſtrat? hoꝛtatꝰ € eos i 
das vt fe pᷣpararẽt. Jpſe vero cíi fem 
rib? cogitauit pꝛiuſq; rez admoueret 
exercitii ad iudeã ⁊ obtineret ciuitat“ẽ? 
exire t dñi iudicio cõmittere exitũ rei 
dãs itaq; ptãtẽ oim deo mũdi cr Je 
ri 4 hoꝛtatꝰ fuos vt foꝛtit dimic ia 
1 vſq; ad moꝛtẽ ꝓ legib?:téplo ciuitæ 
te:patria ⁊ ciuibꝰ ftarét: circa moqdin 
exercitũ cõſtituit. Et dato ſigno 
dei victoꝛie:iuuenibꝰ foꝛtiſſimis e 


fti caftra replẽtes:rebuſq; ꝓſpere g 
ſtis:abierrũt. oc afit factũ € die ill 
ceſcẽte:adiuuãte eũ ofíí ꝓtectiõe. die 
rex accepto guſtu audatie iudeoꝝ: ar 
te difficultatẽ locoꝛũ temptabat:⁊ be 


Tino cẽteſimo ddragefítiono- ^ tbfured ergt iudeoꝛũ pfidid munitñ 


caftra admbuebat:ſz fugabatk: impin⸗ 
gebar: minoꝛabat. His alit à intꝰe 
iudas neceſſaria mittebat. Enũci 
aür myſteria hoſtibꝰ rodochꝰ ddà 
daico Cxercitu:à redfit? cõpᷣhẽſus 
cõcluſus. Iterũ rex $moné habuit ad 
eos q erãt i bethſuris:dexterã dedit: 
cepit:ahijt:cõmiſit cfi iuda:ſugatu 
Ut afit cognouit rebellaſſe phiſippnu 
antiochie qͥ relict? erat ſuꝑ negocio: 
mẽte cõſternatꝰ:iudeos depcãs ſubdi⸗ 
tuſq; eis: iurat de oibus àbꝰ iuſti 
fitm t: ⁊ recõciliatꝰ obtulit ſackifi 
honoꝛauit tẽplũ « munera pofü 
chabeũ amplexstꝰ 6: fecit eñ a 
maide vfas gerrenos ducẽ ex 
Alt aũt venit ptolomaida:gri 
bãt ptoloméfeg amicitie cog cti 
dignantee:ne foꝛte fedus irrüp: 
Tũc aſcẽdit lyſias tribunal:⁊ e 
ir rõnẽ ⁊ ppłm ſedauit:regreſſuſq; ef 5 
antiochis. Et V mõ regio ꝓtectio re 


Aitus pꝛoceſſit. 
8 iudas 1 à cũ eo erãt: oemetriii 
5 ſeleuci cti multitudie valida et 
nauibꝰꝑ poꝛtũ tripolis aſcẽdiſſe ad lo 
ca oppoꝛtuna ⁊ tenuiſſe regioef aduſus 
- Btiocbfi ⁊ eiꝰducẽ lyſiã. Alchimꝰ ãt $^ 
du à flm? facerdos fuerat:ſʒ votunta^ 
tie coin dnat? € tꝑibꝰ omírtioie:ofide 
-£ás nlko modo fibi eſſe ſalutẽ neq; ac^ 
Lebſſũ ad altare venit ad rege demetriũ 
.— ecrefimo qͥnꝗgeſimo ãno offerẽs ei co 
konã aureã a palmã fup bec et talos q 
tt pli eẽ videbat. Et ipa qͥdẽ die ſiluit 
ps át opportunus demẽtie fue nact? 
^ euocat?a demetrio ad ↄſiliũ: ⁊ ĩterro⸗ 
gatus Qb*reb?a ofilifs iudei niterent 
. fidit, 3pfi à dicũt᷑ aſſidei iudeoꝝ Q5? 
12 DU d macbabe? bella nutriũt et 
-— feditioes mouẽt:nec patiü£ regnuũ effe 
B detũ. Ma ⁊ ego defraudatꝰparẽtũ głia 


mo dde vtilitatibꝰregꝭ fidẽ Puanes :fe 
cũdo ãt etiã ciuib? ↄſulẽs. Nam illoꝝ 
pꝛauitate vninſũ gen? um non miaie 
vexat᷑ S oꝛo his ſingulis o rex cogni 
tis * regioni a generi bm humanitatẽ 
tuaʒ ꝓmulgatã oib?.pfpice. fà ꝙᷓdiu 
ſugeſt iudas:ĩpoſſibile ẽ pace eẽ nego 
cis. "alio? autẽ ab D dictis:et ceteri 
amici hoſtiliter ſe hñtes adüfue iud3: 
d iRámauerüt demetriũ. Qui rari nica 
notẽ pᷣpoſitũ elephãtoꝝ ouce mifit in 
iudeã : date mádat( vt ipm dide iudaʒ 
- .&apet viuñ:eos wo d cii illo erát diſper 
. geret: ↄſtitueret alchimũ marimi te^ 
- püfümus ſacerdotẽ. Lũc gẽtes q̃ oiu 
dea fugerãt iudam:ſegregatim fe nica 
noꝛi miſcebãt:miſerias ⁊ clades iude- 
oꝛũ ꝓſperitates rez ſuaꝝ exiſtimãtes. 
€ Audito itaq; iudei nicanoꝛis aduẽtu 
⁊ p uẽ tu nationũ: ↄſꝑſi tra rogabãt eii 
| pp kin ſuũ oftituiti ernuz cuſtodiret: 
| Quid fua poꝛtideʒ ſignis euidẽtibꝰꝓ/ 
tegit. Imperãte ãt duce ſtati inde mo- 
 ^nperüttogenerunrtqs ad caſtellũ deſſau- 
Simon vo frater ride cõmiſerat cum 
nicanoꝛe ſʒ ↄterritꝰ C repẽtino aduẽtu 
|. edüfariog :nicanoz tit eudtée vtutez 
- comitum fade rauimi magnirudiné 
4 Quà ppatrie ccreomib? babebat :fág^ 
| vinetudicift facere metuebst. GQ obꝛẽ 
pF miſit poſſidoniũ ⁊ cheodotiũ er mate 


l achabeoꝛum II 
A x £d poft triennij tps tos oa 


dico ãt ſũmo ſacerdotio buc veni:pꝛi. citie ↄuẽtiõe:iubere tii machabeũ citi 


his oict( abijt. PSacerdote 
dñe vniüſoꝝ à nuilibindiges: voluiſt. 
pollutã domũ iſtã d nup mũdata ẽ Ra 


"rü sppellabat. pic multt tpib?otinen — 


de dare dentrac tc accent 


„„ 
Et cũ diu 8 his ↄſiliũ ageret ⁊ ipe dun 
ad mktitudinẽ retuliſſet:oĩm vnafnit — — : 


* 


nia amicitie annuere. Itaq; diẽ ott 22 


tuerũt q ſecreto int ſe agerẽtꝛ⁊ ſingauk 
felle ꝓlate ſũt ⁊ poſite. Pꝛecepit at in 
das armatos eẽ loc? oppoꝛtuniſ ne fo: 
te ab hoſtibꝰ repẽte mali aliqd ozire£. - 


Et ↄgruũ colloquiũ fecẽt. Moꝛabaf 


at nicanoꝛ hieroſolymis: nihilq; in iq̃ 
agebgt:gregeſq; turbaꝝ d ↄgregate fu 
erãt:dimiſit. Mabebat ãt iudqã fp chax 

ex anĩoꝛ⁊ erat viro inclinatꝰ. Rogauit 

euʒ oucere vxoꝛẽ filioſq; ꝓcreare. fli» 

ptias fecit:qͥete egit:cõiterq; viuebãt. 

Alchimꝰaũt vidẽs charitate illoꝝ ad 

iuicẽ t ouentioes venit ad oemetriii t deg 
dicebat nicanoꝛẽ rebꝰalienis aſſẽtire. d 
Judãq; regni ĩſidiatoꝛẽ ſucceſſoꝛẽ ſibt i 


deſtinaſſe. Itaq; rex exafperát? et peſſi⸗ 


"its bui?crimiartoib?irritat? fcpfír ni 
c 


no: dicẽſ:grauit᷑ qͥdẽ fe ferre ó ami P 
Ys „ f xe d 
us vinctũ mittere ãtioch iã. Quibꝰcog : 
nitt nicano? ↄſternabat᷑:a grauit᷑ fere 
bat:ſi ea d ↄuenerãt irríta faceret :; ni 
bil leſus 8 viro:fs qꝛ regi refitcrefi po 
terat: opoꝛtunitatẽ obfuabat à pce^ 
ptũ pficeret. At macbabe?vídée fecus 


auſteriꝰ agere nícanoze: ↄſuetũ occur 


ffi ferociꝰ exhibẽtẽ:itelligẽ s flex bono 

eẽ auſteritatẽ iſtã: pauc( ſuoꝝ ↄgrega 

tis occultauit fe a nicanoꝛe. O cft ille 

cognouit foꝛtit᷑ fe a viro p̃uentſ venix 

ad maximũ ⁊ ſctiſſimũ tẽplũ ⁊ facerdo 

tibꝰſolitas hoſtias offerẽtibꝰ:iuſſit fi^ 

bi tradi virũ. Quibꝰcũ iuramẽto dicẽ e 
tib?nefcire fc vbi eét:à q̃rebat᷑:exten - 
dés man ad téplii iurauit dicẽſ: Niſi 


iudã mihi vincti tradideritio:((tO dei 


phanũ i planitis oeducá:1 altare effo 
diã:⁊ tẽplũ D libero pit cõſecrabo. Et 
ptede F 
tes man ꝰ ĩ celũ ĩuocabãt ei qͥ ſu puag 
natozeét get? ip̃oꝝ.hec diceutes: Lu 


tẽplũ habitatiõis tue fieti ĩ nobis · Et s 
nũc ſẽte ſctõꝝ oim dñe ofnal et᷑nũ im 


zias at qͥdam ð ſenioꝛibꝰ ab hieroſolx E 
mis oclat?Éénícanor:viramatorciui —^ 5 
tat( c bñ audiẽs:ꝗqͥ ꝓ afrectuipr iudeo 0 


tie qpoſitũ tenuit ĩ iudaiſmo:coꝛpuſʒ; 
2⁊glaʒ tradere ↄtẽtꝰ Seegen. nos. 
S der AA CDS A4 


eus afit nicanoꝛ manifeſtare odiũ qs 


re cuplẽtibꝰ: cfi iã cõpᷣhẽderet᷑ glad io 


6 


fpiis: vt bec illi iterũ redderet :atqp ita 
vita oefunct? eſt. 4 XV 
2 | n Icanoꝛ afit vt coperit iuda effe 


babebati iudeoſ:miſit milites qngen 
tos vt eus copbederct. Putabat em̃ ſi 
illũ decepiſſet:ſeſe cladem iudeis maxi 
mã illatuꝝ. Turbis át irruere i domũ 
eiꝰ⁊ ianuã dirũpere atq; ignẽ admoue 


fe petijt: eligens nobiltt moꝛi potiꝰ q; 
ſubditꝰfieri petõꝛibꝰ:a 2 natales fuos 
indignis iniurijs agi. $55 cii p feſtina/ 
tionem nõ certo ictu plagã dediſſet:et 
turbe int hoſtia irrũperẽt:recurrẽs au 
dacter ad murũ pᷣcipitauit ſemetipſũ 
virilit᷑ i turbas:qbꝰ velocit᷑ locũ canti 
bꝰcaſui eiꝰ: venit p mediã ceruicẽ. Et 
«ti adbuc fpiraret accenſus anio ſurre 
xit ⁊ cii ſãguis eiꝰmagno fluxu deflue/ 
ret:⁊ grauiſſimis vulneribꝰeẽt fauci?: 
curfu turbã ꝑtrãſijt ⁊ ſtãs ſupꝛa qᷓndã 
petrã pᷣꝛuptã ⁊ iã exanguis effect?: co 
plex inteſtina fua vtriſq; manibꝰ pte 
cit fup turbas luocãs dñatoꝛẽ vite ac 


A loc ſamarie: cogitauit cus of 
impetu die ſabbati comittere bellum. 
Judeis o d illũ p neceſſitatẽ ſeqbãt᷑ 
dicẽtibꝰ: ne ita ferocit᷑ ⁊ barbare fece/ 
ris:ſʒ honoꝛẽ tribue oie ſãctificatiõis: 
4 honoꝛa eii à vniüfa ↄſpicit. At illei^ 
felix iterrogauit fi ẽ potẽs ĩ ſeculo qͥ ĩ 
perauit agi diẽ fabbatog:a refpoden^ 
tibꝰilk:eſt dñs viuꝰipſe ĩ celo potens q 
iuſſit agi ſeptimã diem. At ille ait: Et 
ego potens ffi fup tras à imperoſſumi 
arma 4 negocia regt ĩpieri. Tñ nó ob^ 
tinuit: vt ↄſiliũ ꝑficeret. Et nicanoꝛ d^ 


dẽ cũ füma ſuꝑbia erect? cogítauerat 
comune tropheũ ſtatuere 8 iuda Ma- 
^ aue 


«babe?aüt femp ↄfidebat cii oí 
xiliũ ſibi a dño affutug :« hoꝛtabatur 


ſu os ne foꝛmidarẽt ad aduentũ natio 


nñ:ſʒ in mente hr̃ent adiutoꝛia fibi fa 
«ta o cclo: ⁊ nũc ſperarẽt ab oĩpotẽte 
fibt affuturã victoꝛiã . Et allocutꝰ eos 
ð lege ⁊ ꝓphei :ãmonẽs etiã certami/ 
na G fecerãt pus: ꝓmptioꝛes cõſtituit 
eos: Et ita animis eoꝝ erect( ſit᷑ often 
debat gẽtiũ fallaciã:⁊ iuramentoꝝ p^ 
uaricatiõez. Singulos ãt iltoꝝ arma- 
uit nó clypei ⁊ haſte munitiõe:ſʒ Prno^ 
nib? optimis ⁊ exboꝛtatiõibꝰ expoſito 


digno fide ſõnio:ꝑ qð yniuſos Verifica. 


i 
| 


uit. Zrateilt hmꝭi vims. Oni (fao 
rat iim? facer dos virũ bonũ « benig - 


nũ: verecñduʒ viſu:modeſtũ moꝛib⸗: e 

eloquio decoꝝ:⁊ à a puero i vtutibu⸗ 

exercitatꝰ ſit: man? ꝓtendẽtẽ:oꝛare p 
oi pro iudeoꝝ. Poſt hoc apparuiſſe et 
aliũviꝝ etate t glia mirabile: magnt 
decoꝛis habitudinẽ circa illit. Reſpon 
dété Xo oniã dixiſſe. hic € fratꝝ ama 


tou t ppi iſrłhj ẽ à multũ oꝛat ꝓ geo — 


a vniuſa fancta ciuitarehieremias ꝓ⸗ 
phets dei. extẽdiſſe ãt hieremiã oertr 
4 dediſſe iude gladiũ aureũ dicẽtẽ: Ae 
cipe ſetſh gladiũ munꝰ a deo :f d deici 
es adüfartos ꝓpłi mei iſrael. Exhgitati 
itaq; iude fmoib? bonis valde 8 jb» 


extolli poffet pet?:a animi iuuenũ có^ — 


foꝛtari:ſtatuerunt dimicsre ⁊ ↄfligere 
foꝛtit᷑ vt virt? 6 negocijs iudicaret:eo 
ciuitas ſãcta ⁊ templũ ꝑiclitsrent᷑. 


Trat em ꝓ vxoꝛibꝰ filijs:iĩtẽq; p fra- 
tribꝰ⁊ cognat? minoꝛ ſollicitudoꝛma - 
ximꝰ vero ⁊ pꝛimꝰ ꝓ fctitate timoꝛ erat 


tépli:fs ⁊ eos à ĩ ciuitate erát nó mini 
ma ſollicitudo babebat ꝓ his à ↄgreſ 
ſuri exãt Et iã cll oẽs ſperarẽt iudicii 
futün:Hoſteſq; adeſſent atas exercitus 


erat oꝛdinatꝰbeſtie eqͥteſq; opoꝛtun 


loco cõpoſiti:ↄſiderãs machabeꝰ aduẽ 
tii młtitudinis ⁊ ap aratũ variñ armo 
rũ:ac ferocitatẽ beſtiaꝝ:extẽdens ma- 
nus ĩ celũ: ꝓdigia faciente ofim inuo 


H - 


" 


cauit: à nõ m armoꝝ potétíá: fs put & 


ipfí placet dat dignis victozías. Pixit 


afit iuocás B modo. Tu dñe à miſiſti 8.8 


angelũ tuũ fub ezechia rege iuda:⁊ in 2 
€ 


terfeciſti ð caſtrẽ fennacberib centum 
octogintaqͥnq; milia:⁊ nũc dñatoꝛ ce» 


log mitte angelũ tui bonũ añ nos iti 
moꝛe ⁊ tremoꝛe magnitudinis bꝛachj 
tui vt metuat qͥ cii blafpbemia veniſis 
aduſus ſãctũ pm tuũ. Et 5 dem ita 
ꝑoꝛauit. icanoꝛ aũt d cfi ipſo erãt ef. — 


tubis ⁊ cãticis admouebãt. Judas 


⁊ q cũ eo erant: iuocato deo ꝑ orones 


ↄgreſſi ſũt: manu àdẽ pugnátes :fed ⁊ 
dnz coꝛdibꝰ oꝛãtes ꝓſtrauerũt fi min⸗ꝰ 
trigitaqͥnq; milia pᷣſentia dei magnifi 


ce delectati.Cũq; ceſſaſſẽt ⁊ cfi gaudio 


redirẽt:cognouerũt nicanoꝛem ruiſſe 


cii armis fuís. Facto itaq; clamoꝛe et 


pturbatioe ſuſcitata:patria voce oſpo 
tẽtẽ ofís bñdieebẽt. Pꝛecepit ãt iudas 


vL] 


à e ois cops valomoig duib?parg — 


von nicanort« manũ cũ hu 
mero abfcifá hieroſolymã ꝑferri. Quo 
cũ ꝑuen iſſet puocatis ↄtribulibꝰ ⁊ fa^ 
cerdotibꝰ ad altare:accerſijt et eos d ĩ 
arce erãt. Et oſtẽſo capite nicanor: et 
manu nepbaría quá extẽderat 5 domũ 
es oĩpotẽtꝭ dei magnifice gloꝛiatꝰ 
. Linguã etiã ipi nícanort pᷣciſã iuf 
. ſit ꝑticulatim auibꝰ dari:manũ ãt de- 
Ip mẽt 5 tẽplũ ſuſpẽdi. O ẽs igit᷑ celi be 
nedixerũt dñʒ dicẽtes: bñdictꝰ à locũ 
h ſuũ icõtaminatũ puauit Sufpeditàt 
nicanort᷑ caput ĩ ſũma arce vt euidẽs 
eẽt ⁊ manifeſtũ ſignũ auxilij dei Itaq; 
oeẽs cõmuni ↄſilio decreuet᷑t: nlo mo 
do diem iſtũ abſq; celebꝛitate pᷣterire: 
hre ãt celebꝛitatẽ tertíadecima die me 
ſis adar:q 02 voce ſyriaca pdie mardo 
«bei die 3gi£ his erga nicanoꝛẽ geſti: 
æ ex illis tpib9 ab hebꝛeis ciuitate pof 
ſeſſa:ego quoq; in his faciã fine ſᷣmo- 


nis. Et ſiqdem o8 ⁊ vt hiſtoꝛie compe. 


tit boc ⁊ ipſe velim:ſi afit mín? digne: 
ↄcedẽdũ é mihi. Sicut ei. vinũ femp 
bibere aut fp aquã ↄtrariũ €: alternis 
alit oti delectabile:ita legentibꝰſi fem 
er exactus fit fermo : non erít gratꝰ: 
Ícergo erit confummatus. 
Explicit ſecũdꝰ liber Machabeon. 
ncipit epiftola beati Hieronymi ad 
Ana ſum papa i q̃ttubꝛ eusgeliſtas 


l Eatiſſimo pape damaſo: hie- 
E ron yim?.1Louii op? me face 
L e cogt ex veteri: vt p? erem^ 


ö plaria ſcripturarũ toto oꝛbe 
diſperſa Qft qͥdã arbiter ſedeã:a qꝛ int 


ſe variãt:q̃ fint illad cũ greca cõſenti - 


ant witate:decernã. Pius laboꝛ fs pe / 
riculoſa pᷣſumptio: iudicare ð ceterꝭ: 


ipſũ ab oĩbꝰ iudicãdum:ſenis mutare 


|| lingua ⁊ caneſcẽtẽ mũdſi ad initia re^ 
!| £&rabere puuloz. Quis em̃ ooct? parit 

vel indoctꝰ:cũ i manꝰ volumẽ aſſũpſe/ 
it: a ſaliua quá femel imbibit vide 


it diſcrepare qð lectitat: no ſtati erũ - 


pat ĩ vocẽ me falſariũ me clamãs eẽ ſa 
| crilegii:à audeã aliqd i veterib?libzis 
addere:mutare:cozrígere? Aduùſꝰ quà 


I iuidiã duplex caufa me ofolaf;qó ⁊ tu 


| é4füm? ſacerdos es: fieri iubes:⁊ verũ 
nõ eẽ að varíat: ctía maledicoꝝ teſti 
|| monto cõpꝛobat᷑. Si eif latinis erem 
| Pplarib? fides € adhibẽda: rñdeãt jb? 
| "tor für exẽplaria pene q̊t codices, Sin 


¶ æpiſtola | 


aũt vitae t qrẽda 8 pluribcur n5 ad 


grecã oꝛiginẽ reùtẽtes:ea q̃ vł a vitio 
ſis ĩterpᷣtibꝰmale edita: vel a pᷣſũptoꝛi 
bus imperitꝭ emẽdata ꝑuerſiꝰ:vt᷑ a li- 
bꝛarijs doꝛmitãtibꝰ aut addita ſũt aut 
mutata coꝛrigimꝰ? neq; vero ego ð ve 
teri diſputo teſtamẽto:qð a fepruagita. 
ſenioꝛibꝰ in grecã linguã verſũ: tertio 


gradu ad nos oſq; puenit . nõ dro qd 
. &$la qͥd ſymmachꝰ ſapiãt: q̃re theodo 


tion inf nouos « veteres medius ince 
dat. Sit illa vera iterpᷣtatio: quà apłi 
ꝓbauerũt. De nouo nficlodr teſtamẽ/ 
to qð grecũ eẽ f dubiũ ẽ:excepro apto 
mattbeo: qͥ pꝛimꝰ in iudea euãgelium 
chꝛiſti hebꝛaicis lr̃is edidit. hoc certe 
cii in nr̃o ſmone diſcoꝛdat:⁊ diuerſos 
riuuloꝝ tramites ducit: vno de fonte 
q̃rẽdus €. Pꝛetermitto eos codices ds 


8 luciano 4 heſitio nuncupatos pauco As nücu 
rũ boim aſſerit puerfa cõtentio:qͥbus Patoꝛes 


vtiq; nec ĩ vereri inſtrumẽto p? fcptue 
aginta iterpres emédare quid licuit: 
necínouo pfuitemedaffe:cus inłta ꝝ 
gentili linguis fcriptura ante trãſlata 
toceat falía e(Te d addita ſũt. Igit᷑ bec. 
pfis pᷣfatiuncula pollicetur qᷓttuoꝛ tm̃̃ 
euãgelia:qꝝ oꝛdo ẽ iſte:mattheꝰ:mar- 
cus: lucas: iohes:codicũ grecoꝝ emen 
data collatioe fs veteg:d nec młtũ a le 
ctionis latine ↄſuetudie diſcreparent 
ita calamo imꝑauimꝰ: vt his tĩ d fen. 


ſů videbat mutare:coꝛrect?:reliq̃ ma^ 


nere pateremur vt fue rãt.Canones ds 
Q9 eufebi? ceſariẽſis epe alexãdrinũ fe 


cut? ãmoniũ in decẽ numeros oꝛdina 


uit:ſicut i greco babet expᷣſſimꝰ. Q ſi 
às de curioſis voluerit noſſe q̃ ĩ euãge 
lijs vel eade vel vicina vel fola ſint:eo 
ru diſtinctiõe cognoſcet. Magnꝰſiqdẽ 
hic inis codicibꝰerroꝛ inoleuit: dum 
qð ĩ eadẽ re:aliꝰeuãgeliſta plꝰ dixit:in 
alio qꝛ mín? putauerint:addiderũt:vł 
dũ eundẽ ſenſum alí? alíter expꝛeſſit: 
ille q enum e ꝗᷓttuoꝛ pꝛimũ legerat:ad 
eiꝰexemplũ ceteros s eſtimauerit emẽ 
dandof. (nde accidit:vt apð nos mi- 
xta (int oia: ⁊ ĩ marco plura luce atqʒ; 
matthei. Rurſũ i mattheo plura ioba^ 
nis ⁊ marci ec in cerert reliquoꝝ qui f 
alijs ꝓpꝛia ſũt iueniãt᷑.Cũ itaq; cano 
nes leger? à ſubiecti fiit otuficis erro 
re ſublato:⁊ ſiłia oĩm ſcies: ⁊ ſingulis 
ſua queq; eee mo cõ 
3 


„ 
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coꝛdãt qᷓttuoꝛ: mattheꝰ: marc?:lucae: 
ioßes. In ſcdðo tres: mattheꝰ:mareꝰ:lu 
cas. In tertio tres:mattheꝰ: lucas:io/ 
hãnes. In q̃rto tres:mattheꝰ: marcꝰ: 
toßes. In aͤnto duo: mattheꝰ:lucaſ. In 
fexto duo.inattheꝰ:marcꝰ. In feptimo: 
duo: mattheꝰ:ioheſ. In octauo duo: lu 
cas marcꝰ. In nono duo: lucas: ioßhes. 

n decio: ꝓpa vnuſaſq; d fi habent᷑ in 
alie edidederũt.Singuł vo euãgelijſ 
ab vno icipiẽs vſq; ad finẽ libꝛoꝝ oif" 
par numerꝰaccreſcit. hic nigro coloꝛe 
pſcriptꝰ (5 ſe hz aliũ ex minio oifcolo^ 
ré numeꝝ:qͥ ad oecé vſq; ꝓcedẽs indi 


cat: poꝛ numer? EG ſit canone reqͥrẽdꝰ 


, 


Ezechj. 13. a 


„Jo. b 


EL. 


Cũ 8 apto codice (bt gi'a;tlló fine il^ 
lud capłm fcire voluer? cui? canonis 
ſit:ſtati ex ſubiecto numero ooceber(: 
4 recurrẽs ad pᷣncipia ĩ qͥbꝰcanonũ eft 
diſtincta ↄgeries:eodẽq; ftati canone 
ex titulo frõtis iuẽto:illũ qué q̃rebas 
numeꝝ eiufdé euãgelij à ⁊ (pe ex ĩſcri- 
ptiõe ſignat᷑ ſuenies:atq; e vicino ce/ 
teroꝝ tramitibꝰ inſpectꝰ:qͥs numeros 
e regiõe habeãt adnotabis:⁊ cíi ſcierꝭ 
recurres advolumĩa ſingłoꝝ⁊ fiae mo 
ra reꝑtis numer de afi ſignaueras:re 
peries ⁊ loca in Qb? vel cadé vł vicina 
dixerunt. Opto vt in chꝛiſto valeas:et 
memineris mei papa beatiſſime. 
Bucipit alius ꝓlogus. 
Lures fuiſſe à euãgelia ſcpſe 
rũt. Lucas euãgeliſta teſtat᷑ 
i dicẽs: D. müde multi conati 
füt oꝛdiñare narratiõe⁊ reg di nobis 
cõplete ſũt:ſiẽ tradiderũt nob q̊ ab ini 
tio ipi videft Ponce: miſtrauerũt ei 
a pfcuerátia vfas ad pñs tps monimé 


ta declarãt: d a oíüfte autoꝛibꝰ edita 


diůſaꝝ hereſũ fuere pncipia: vt € illð 
iux egyptioſ:⁊ thomã:amatthiã:⁊ bar 
tholomeũ:duodeci js apłkoꝝ: ⁊ baliſi- 
dis atqʒ apollinis ac reliqͥn de enume 


rare lõgiſſimũ ẽ:cuʒ bec trf ipſentiaꝝ 


neceſſe fit oicere: extitiſſe dam à fine 


ſpũ ⁊ gr̃a dei conati ſũt magt oꝛdiare 


uarratioe3: j; hiſtoꝛie terere vitatem. 

uib?iure pot illð ꝓpheticũ coaptari. 
Ae à ꝓferũt ó cozdefuo: d ambulãt 
pott ſpm̃ fuii: à dicunt:hec dicit dñis:⁊ 
dñis no miſit eos. Pe db? ⁊ ſaluatoꝛ in 
euãgelio iohis lod£ O ẽs d añ me ve 
nerũt:fures fuerũt ⁊ latrones. Qui ve 
nerit q miſũ ſũt. Ie em git: Qenie 


v 


bat: ego fi mittebã eos. 4 b 


petr ata é:quà itroduxit rex in cu 


biculũ ſuũ:⁊ ad quà p foꝛamẽ deſcẽſio 


nis occulte miſit inanũ fuam fiio da/ 
muele hinuloq; ceruoꝝ àttuoꝛ flumia 
paradiſi inftar eructuãs dttuo? ⁊ gu 


los æãnulos bs p de dfi arca teſtamẽ - 


ti 1 cuftos leg? ofii lignis mobilibꝰ ve 
hit᷑. Pꝛimꝰ oĩm mattbe? é publícanne. 
cognomẽto leui:qͥ euãgeliũ i iudea he 


bꝛeo fioe edidit ob cog vł marie can 


fá di ieſũ crediderãt ex iudeiſ:⁊ neq̃q; 
legt vmhꝛa ſecedẽte euãgelij vᷣitatẽ fet 
uabãt. Scðꝭs marc? ĩterpꝛes apłi petri 
4 alexãdrine ecckie pm? epᷣs:qͥ dñʒ qͥdẽ 
ſaluatoꝛẽ ipe fí vidit: (sea q̃ audierat 
magiſtrũ pᷣdicãtẽ:iur fidc magꝭ geſto 
rũ narrauit ds oꝛdinẽ . Tertius lucas 
medicꝰnatiõe ſyrꝰantiocẽſisſcuiꝰlaus 
Leuágelio: d ⁊ ipe diſcipulꝰ apłi pauli 
i achaie bythinieq; ptib? volumé ↄdi 
dit:qdaʒ altiꝰrepetens:⁊ vt ipei ꝓhe / 
mio ↄfitet᷑ audita mag d$ viſa deſcri 
bẽs. Ultimus ioßes apte et euãgeliſta 


quẽ ieſus amauit pluritnus :d fup pe- 


ctus dñi recũbẽs puriſſima doctrinarũ 
fluẽta potauit:a à ſolꝰ Ó cruce meruit 
audireſ Ecce inf tua. Is cũ eẽt i afta: 
iã tũc hereticoꝝ ſemĩa pullularét che- 
rinthi:⁊ bebionis: et ceteroꝝ d negãt 
chꝛiſtũ i carne veniſſe: qs ⁊ ipe in epła 
fua antichꝛiſtos vocat:z apłs paulꝰfre 
quẽter pcutit: coact? e ab oíbue pene 
tiic afie epis: mł᷑taꝝ eccłiaꝝ legatiõi 


ofüptio temerítat? :i miſſis obfequiu$. 
j ma : cclia aũt d dñi voce fupza Di 
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3ofj/ 


bus 9 diuinitate faluator( alti?fcribe . | 


re ad ipᷣm (vt ita oícá) oci vᷣbũ: no tã 
audaci d$ felici temeritate ꝓꝛumꝑe:vt 


ecckiaſtica narrat hiſtoꝛia: cil a fratri 


b*cogeref vt ſcriberet:ita factuꝝ fere^. 


ſpõdiſſe: fí indicto ieiunio in comune . 


o€s deũ ocpcare£ Quo expleto reuela 
tíoefaturat? ĩ illó ꝓhemiũ celoveniẽs 


eructauit 3n p̃ucipio erat bi: vᷣbũ j 


erat apð deũ:⁊ oe? erat obli :D erat in 
pncipio apð deũ. Hec igit᷑ q̃ttuoꝛ euã 
gelia mt᷑to afi pdícra eʒechielis ds vo- 
lumé ꝓbat: in à pma viſio ita ↄtexit̃. 
Et ĩ medio ſiłitudo quattuoꝛ aĩaliũ et 
vultꝰ eoꝝ. Facies bois 4 facies leonis: 


⁊ facies vituli: facies aquile. Pꝛima 


hoĩs facies mattheũ ſignificat:qͥ dfi ð 


Deis exoſus e ſcribere. Liber genergti⸗Waß 


Regiſtrum e "NS 


ons leſu chꝛiſti filij dauid filij abꝛaã. 
Scda marcũ: ĩ à vox leonis in heremo 
rügiét? audit᷑. Nox clamãtis ĩ deſerto 
pate viã dfii:rectas facite ſemitas ci». 

ertia vituli:q̃ euangeliſtã lucã a sa^ 
charia ſacerdote ſũpſiſſe initiũ pᷣfigu- 
rat. Quarta ioheʒ euãgeliſtã:qͥ aſſũptꝭ 
pénis aále ad altioꝛa feſtinãs de bo 
dei diſputat. Cetera q̃ ſequũt᷑ ĩ eũdem 


fenfü ꝓficiũt.Crura eoꝝ recta ⁊ pẽna / 


ti pedes:⁊ qͥcũq; ſpũs ibat:ibãt:⁊ non 
reütebãt᷑:⁊ doꝛſa eoꝛum plena ocłis:et 
ſcintille ac lãpades i medio diſcurren/ 
tes: rota ĩ rota: ⁊ ĩ ſingut᷑ qᷓ̃ttuoꝛ faci 
bes Uñ « apocalypſis iohis:pꝰexpoſiti 
onẽ vigitiqttuoꝛ ſenioꝝ à tenctes ct^ 
tharas « phialas adoꝛantes aguũ dei: 
introducit fulgura atq; tonirrua:a fe^ 
ptẽ ſpũs diſcurrẽtes:⁊ mare vitreii et 
Attuoꝛ aĩalia plena oculis dicẽs: Aigl 
pmũ ſite leoni:⁊ ſcðʒ ſite vitulo:⁊ ter^ 
tiii (ife homini:⁊ ꝗrtũ ſiłe aqͥle volãti. 
Et p? paululli. Plena inqͥt erãt ocuł:⁊ 
requiẽ nó habebãt die ac nocte.dicen 
tia:Sãctꝰ ſãctꝰ fáct? dñs oe? oipotce: 
d erat:⁊ d ẽ:⁊ qͥvẽturꝰ ẽ.Quibꝰ cfictt 
ꝑſpicue ofidiF:qttuo: ocbere tm̃ euan 
gelia ſuſcipi:⁊ ots apocrphoꝝ neni- 
ag: moꝛtuis mag beretíct d$ ecckiaſti 
cis yiuis canédas. I Sequit᷑ ꝓlogꝰ ĩ 
Attheꝰ cũ pꝛi⸗ Zachattben : 
mo pᷣdicaſſet euágelín in iu^ 
dea: volens tráfire ad gẽtes 
mꝰeuãgeliũ fcripfit hebꝛai⸗ 
ce: qs fratribꝰ a db? ibat: ad memoꝛiã 
reliqͥt. Sit em̃ neceſſe fuit ad ↄfirma- 
tionẽ fidci euãgeliũ pᷣdicare:ſic ⁊ iche 
reticos ſcribi. Cii át plures euãgelium 
ſcripſerint: Attuoꝛ tff. hfit autoꝛitatis 
teſtimoniũ:qꝛ p drtuo: mũdi ꝑtes fide 
nũciãt trinitatt᷑ : ſũt dfí qᷓttuoꝛ rote ĩ 
qdriga dñi d vehit eñ p pᷣdicatiõeʒ euã 
geliũ: ⁊ gen? humauũ ddrifida moꝛte 
peinptii: cog erat pᷣdicatiõe viuifican 
dũ:vñ⁊ alioꝝ euãgelia oecideft:nec re 
cepta ſũt:qꝛ nolebãt pᷣ finitũ numeru 
caſſari: ꝓpt᷑ vᷣtutẽ ſacramẽti. Deſignã- 
tur etiã euãgel iſte ꝗᷓttuoꝛ figurꝭ :q̃ no 
füt deceptoꝛie: fs iocundi myſterij ſibi 
ↄſcie. Mattheꝰ ĩ boie irelligi£:q circa 
humanitatẽ chꝛiſti pᷣncipalit ĩimoꝛat᷑. 
Marcꝰ i leone:qꝛ agit oe reſurtectiõe. 
Lucas ĩ vitulo: ages 9 ſacerdotio. Jo- 
haͤnes i aqͥla:ſcribens ſacramẽta diui 


nitate · Chꝛiſtꝰ Vo quẽ deſeribũt bo fu 
it ð vᷣgle natꝰ:vitulꝰ in imolatiõe Leo 
in reſurrectiõe. Aqͥla t aſcẽſiõe. Uel in 
hoĩe hũauitas. In vitulo facerdotius. 
In Icone regnũ. In aqla expᷣmit᷑ diui⸗ 
nitatt facrametü. Incipit argumẽ⸗ 
tũ i euãgeliuʒ Pm HDSHbcHi. 
ttbe? ex iudea fic in oꝛdine 
pꝛimꝰponit᷑:ita euãgeliũ ĩ iu 


tio ad dñʒ ex publicanis actibue fuit: 
duoꝝ i generatiõe chꝛ iſti pncipia pᷣſu/ 
mẽs. vni? cui? pua circũciſio i carne: 
alteri?:cui?Pm coz electio fuit Exvtriſ 
cp efft pfibꝰchꝛiſtꝰ. ricas dterdenario 
numero trifoꝛmiter pofito pᷣncipiũ a 
credẽdi fide ĩ electiõis tpe poꝛrigẽs:⁊ 
. €x electioe vſq; i trãſmigratiõis diẽ di 
rigẽs: atq; a trãſmigratiõis die vſq; € 


ea pꝛimꝰ ſcripſit ſcuiꝰ voca / Mat.. 


chꝛiſtũ definiẽs decurſã: aduẽtus dñi N 


oñndit generatiõeʒ:vt numero ſatiſfaci 


ens ætẽꝑi:a fe dd eet ofideret: ⁊ dei in 


ſe op?mofirás etiã i his 1g gen? pofu^ 
it: chꝛiſti opant? a pᷣncipio teſtimoniũ 
"o negaret. Duas oim reꝝ:tps:oꝛdo: 
numerꝰ:diſpoſitio: vEratio:qo fidet ne 


ceſſariũ € oc? chꝛiſtꝰ ẽ ſqͥ fact? ex mulie fg 


re:fact? fub lege: nat?ex vᷣgine:paſſus 
i carne: oíat cruce fírit: vt triũphãs ea 
in femetípo reſurgẽs ĩ coꝛꝑe ⁊ pris no 
mẽ i pr̃ibꝰ filio: « filij nomen pri reſti 
tuẽs ĩ filijs:ſine pᷣncipio ſine fine:oſtẽ 
dẽs vnũ ſe cus pfe eẽ qꝛ vn? c. In quo 
euãgelio vtile e deſiderãtibꝰ deũ:ſic p^ 
ma vk media vt᷑ ꝑfecta cognoſcere:vt ⁊ 
vocatiõeʒ apti «op? euãgelij a dilecti/ 
onẽ dei ĩ carue nafcétt p vniuſa legé^ 
tes itelligãt:atq; id ĩ eo ĩ q rephẽſi (üt 
⁊ apphẽdere appetũt:recognoſcãt. lo 
bis eff (5 ſtudio argumẽti fuit:a fidẽ 


facte rei tradere ⁊ oꝑantꝭ dei itelligé^ 


dà diligẽter effe diſpoſitiõeʒ a ꝗqrẽtibꝰ 


nó tacere. MExplicit argumétü.3nci^ 
pit regiſtrum in euangclius Matthei. 


Atiuitas cbzifti. 
Magi cũ muneribꝰveniũt:⁊ 
ioſeph ab ãgelo ꝑviſũ admo 
: V nit?cii puero 1 matre eius in 
egybt git: infantes interficiunt᷑: 
regreſſio ieſu chꝛiſti ex egvpto. 
De baptiſmste iohãnis in iozdane set 
de chꝛiſti baptiſmate. , 
Jeſus poft ieiuuiũ Qdraginta dieꝝ a d 
dragita noctiũ tẽptat᷑ a diab 5 Pe⸗ 


— 


1. g.. a ö 


captm. 1 
1 1 


. 4o 


x 


tri ⁊ andreã ⁊ iacobũ ⁊ iohãnes piſca/ 
toꝛes ouocauít :« circũiens galileã va 
rios languores boim currat. 
Beatitudinis ⁊ cetera mandata: et de 
homicidio: de oblatiõe:ð adulterio: d 


oculo vel manu eruẽda: vxoꝛẽ niſi ob 
adulreriũ dimittẽdã: de iuramẽtis: de 
ocko ⁊ dente: inimicos diligendos:de 
Oꝛatio:ieiuniũ:de the (elemoſynis. 
ſauro in celũ:lucernã comis effe oculũ 
⁊ nõ poſſe duobꝰ dñis fuire: nec cogi· 
tandũ oe eſca ⁊ veſtimentoꝛ volatil ibꝰ 
agri et ſollicitudine diei. 

Nõ effe iudicandũ ð feſtuca « trabe in 
ocko: de margaritis añ poꝛcos nõ eſſe 


ponẽdas:petẽdũ: rendũ:⁊ pulſandũ: 


9 pfeudo ꝓphetꝭ: qꝛ no oĩs qͥ dit mihi 
dñe dñe itrabit in regnũ celoꝝ:de de 
mo edificata ſupꝛa petrã vel arenam. 
Deſcẽdẽs de mõte lepꝛoſũ mũdat:pue 
rii centurionis paralyticũ curat:ſocrũ 
petri a febꝛibus liberaret : ð plurimis 
curat? :4 ſcribe volẽti fe fed dicit:n on 


habere filiũ homis vbi caput fui recli 


net: atq; vt ali? relicto pfíe cozpe feq^ 


tur pcepit:in naui eũ doꝛmiẽtẽ excitãt 


diſcipuli vt tẽpeſtatem ſedaret:⁊ in ter 
ra geraſenoꝝ demonia eiecit. 


hi paralvtic? lectũ fert. Mattheũ có 


uocat:a phariſeis murmurãtibꝰ de cõ 
uiuio publicanoꝝ oic no eẽ op? ſanis 
medicũ:diſcipulis iohis interroganti" 
b? áre no ieiunarẽt diſcipuli eiꝰ para^ 
bolã pouít pãni ſciſſure ⁊vtris « vini: 


filiã pᷣucipis moꝛtuã di vadit ſuſcita · 


re:mulierẽ a 2 liberat:cecꝭ ocłi 
aperiũt᷑:ſurdũ ⁊ mutũ demoniũ eijcit᷑ 
tín pucipe demonioꝝ id facere oícüt, 
Duodecim apłos pᷣmittit cus om̃̃i oo^ 


ctrina ac dicit: QM nõ venit pacẽ init 


tere in terram ſe gladium. ^ 
Joßes ð carcere ad ieſũ:⁊ (efus 6 tole 


ddl turbas loquit:atq; increpat ciuita 
tes q̃ pnĩaʒ non egerunt .Gofeffio ieſu 


ad patrem:⁊ iugum dhi leue eſſe. 


Diſcipuli ſpicas vellũt:manũ aridã fa 
nat: boles a demonio cecum e mutum 
curat:⁊ in pncipe demonioꝝ id facere 


opin&tes deſtruit:phariſeis ſignũ pete 


tibus tone ⁊ niniultaꝝ ſignũ tradit:⁊ 


matrem « fratres ſper nir · 
Sedens i nauicula ieſus turbis para 
bolas exponit.i.ſeminãt femen cẽteſi 


n ſexageſimũ ⁊ triceſumũ : ʒiʒanis v 


teles et grano ſMapista fermento abo | 


ſcõdito in farina:et exoluit diſcipulis 
parabolas ʒizanioꝝ:parabolss 9 the- 
ſauro in agro:z bona margarita:ó rc» 
te in mare thiffo: ꝓphetã in patría fug 
fine honoꝛe effe. 

De iohis capite f diſco :⁊ qnq; panibꝰ 
4 duobꝰpiſcibꝰ i qͥnq; milia viroꝝ. Je 
fus ſupꝛa mare ambulat « petrus mer/ 
gentem appꝛehẽdit: ⁊ in terra geneſar 
multos languoꝛes curat. J 
De manibꝰ lauãdis:⁊ ð his qᷓ 8 oꝛe ex 
eunt:qꝛ coinqͥnãt: no d intrãt i hoĩeʒ: 
filiã muliert ſyropheniſſe a demõio cu 
rat: ſecꝰmare galilee claudos cecos €. . 
mutos ſanat: de ſeptẽ panibꝰ 4pauct — 
piſeibꝰ Qttuoz milia hoĩm ſatiauit. 
De figno tone ꝓphete:ð fermẽto pha 
riſeoꝝ:de epiſcopatu petri:quem incre 
pat:ac dicit crucem ſuã tollere debere 
vnũquẽq; qui velit ofim fequi :4 dicit 


non viſuros quoſdã moꝛtẽ donec vie 


ant filium bois in regno ſuo venire. 
In monte cus moyſe ⁊ helia aparet: x 
vox 9 celo ad efi inde deſcẽdentibꝰ he 


liã iã fuiſſe⁊ fi eẽ ſuſceptũ mãifeſtat pu 
erii lunaticũ ſaluat:⁊ de fide vt gran 
- fqnapíis docet:de ſtatere de oꝛe piſcis, 


De humilitate pueri:ð manu «pede t. 
oculo eruendo:⁊ nec ↄtẽnendos pare 


uulos quoꝝ angelos faciẽ patrisice^ — || 


lis femp videre teſtat᷑. Coꝛreptio fra || 
ꝙ indulgeri debeant alterutꝝ oſq; fe^ — 
ptuagies ſepties: de eo qui cõſeruum | 
p oenaríos centum fuffocat. — 
xoꝛẽ fi debere dimitti: « 0 eunuchis 
infandos nõ eſſe arcẽdos a bñdictiõe 
diuitẽ difficile itroire in regnũ celogs - 
⁊ ctuplũ receptug qui oĩbꝰ renüciat. 
Pꝛimos nouiſſimos fieri:ꝑabola ope^ 
rarioꝝ in vineam cõductoꝛũ: de filijs 
zebedei:a de pꝛimis accubitis cene:de 
duobus cecis fecus viam ſedentibs. 


De aſina ⁊ pullo eis: ⁊vbi nůmularios 1 
eiecit de tẽplo:clamãubꝰ puert oſãna 


de ficu d arida facta eſt:ĩterrogat in — 
ptãte bec faceret. Ipſe iterrogat de io^ — 

hãnis baptiſmate:⁊ ſubiſigẽs parabo 
las bois qui filios ſuos i vineã mittit 
et ꝙ pablícaní et meretrices in regno 
dei multos ſscerdotũ ⁊ ſcribaꝝ ſint D. — 
ceſſuri:dicit parabolam de vinitoꝛibꝰ 
qui interficiunt ad ſe miſſos. 
Psrabola vbi iuitati ↄtènunt venire. 


AA acptian 6 InfcripifSe ⁊ imagine ce 
faris:S muliere que feptem fratres ha 
buit: temptatus a phariſeis fterrogat 
eos de chꝛiſto culus filius effet. 

Ad diſcipulos dixixot q phariſei dicũt 
fiant:ſʒ dj faciũt no fiant: increpat ſcri 
bas ⁊ phariſeos.vð ꝓſelito: de iuramen 
to: de camelo ⁊ culíce v cathino lauan 


do: æ monument dealbatis:et monu 


ment? ꝓphetaꝝ:æ alijs molt? hierłm. 
De ſtructurs tẽpli:⁊ fignis nouiſſimo 
gti dieꝝ:⁊ diebus bꝛeuiatis: de pſeudo 
chꝛiſtis ⁊ de pſeudo ꝓphetis:ð aduen 
tu ſaluatoꝛis:⁊ occaſu elementoꝛũ. 
De decẽ virginibꝰ:ð talẽti:de ouibꝰa 
bextr( ⁊ hedis a ſiniſtrĩ:ð oꝑibꝰeoꝝ. 

De iudeoꝝ ↄſilio:de cõpᷣhẽdendo ieſſi 
muliere d vnguento ꝑfudit ieſũ: iu 
as pᷣmiũ petit vt tradat ieſum: cenãs 

9 iuda traditoꝛe fuo ad diſcipulos lo- 
quit᷑:oblatio eiꝰ:petro dicit qp ter ab^ 
negaturꝰ en effet. Oꝛatiões ieſu ad pa- 
trem:iudas ieſum ĩ oſculo tradit:⁊ pe 
trus auriculã ſeruo abſcidit.Jeſus fal 
ſis teſtibus cõdemnat᷑ ⁊ illudit᷑: petr⸗ 
tertio abnegat et lachꝛymatur. 
Jeſus pilato tradit᷑:iudas lado fe fu^ 
ſpẽdit:de agro figuli:iudiciũ pilati et 
de barrabs latrone: de clamqde cocci- 
neo de coꝛona:de arũdine:ð̊ genuflexi 
one ⁊ illuſione dicẽtiũ: Aue rex iudeo 
rũ:⁊ expuitiõe ĩ efi «c. Simonis anga- 
riatione vt crucẽ tolleret: de felleo hu 
moꝛe:⁊ crucifixione eiꝰ: de veſtiment 
de ſcripto:rex iudeoꝝ:ð crucifixiõe la- 
tronũ:de blaſphemijs: de tenebꝛis fa^ 
ctis:de dñi clamoꝛe et moꝛte:⁊ alijs d 
ↄtingebant in moꝛte:de ſepultura dñi 
⁊ de cuſtodis circa ſepulchꝛum. N 


Reſurrectio domini: 2 qliter apparuit 


poft béc: de pecunia data cuſtodibꝰ:et 
mandatum de baptiſmate. 


gelium ZDattbei.Captm — 1 


nuit iudã ⁊ frẽs ei 


¶Mattheus 


95 


ab gore 


it naaſon. Naaſon afit genuit falmos 
ſalmõ ãt genuit boos de raab. Booʒ it 
genuit obeth ex ruth: obeth 3t genuit 


77 


* 


ieſſe. Jeſſe alit genuit dauid regem da ꝛ. Re. ix € 
uid ãt rex gẽuit ſalomonẽ ex ca Q fuit i. Pa.. b 
vrie Salomo át genuit robcá:|robo35. Re. Ii. 


aũt genuit abiá. 


genuit ioꝛã:ioꝛã át genuit oꝛiã.Oʒias 
afit genuit ioathã:ioathã aũt genuit 
achaʒ 2 cbas át gcuít eꝰeʒechiã:eʒechi 
as afit genuit manaffen:manaffes ant 
genuit amõ. Amon aiit genuit iozia: 
io zias alit genuit iechoniã ⁊ frẽs eius 
in tranſmigratiõe babylonis Et poft 


) bia alit geguit afa: T. Pa.. h 
aſa afit genuit ioſaphat.Joſaphat aũt B 


trãſmigratiõeʒ babvlonis iechonias 1. Pa. 3. 


genuit ſalathiel:ſalathiel át genuit 30 


robabel. Toꝛobabel aũt genuit abiud: 
abiud alit genuit eliachim. Eligchim 
át genuit ad oꝛ: gʒoꝛ ãt genuit fádocb, 
Sadoch aũt genuit achim: achim aiit 
genuit elíud. &tíud àt genuit eleaz ar: 
eleasar auté genuit matban.YDatban 
afít genuit iacob:iacob alit genuit io^ 
fepb virũ marie: ð d niat? eft ieſus qui 
vocat᷑ chꝛiſtꝰ E ẽs itaq; generatioes C 
ab abꝛãd dq; ad dauid:generatiõeſ Qe 


culte dimirtere e$. Hec aũt eo cogitan 
te: ecce angelus dñi ap aruit in form 
nis ioſeph dicẽs. Joſeph fili dauid:no 

li timere accípe maris cótugem tuam. 
6 em in ea natũ eft : de ſpirituſãcto d 
eft. Pariet aũt filiũ et vocabis nomen 
Explicit Regit Incipit eugn / eius ieſum. Ipſe em; falufi faciet popu 


lum fuum a peccatis eoꝛũ. Hoc gũt to 


ber genera j?1 factũ eſt: xt adimpieret᷑ að dicrũ ẽ a 


dño ꝑ ꝓphetã dicẽtẽ Ecce virgo ĩ vte Eſa. 2. 


tiõis ieſu chꝛiſti fili da / ro bebítz paricr filiũ: ⁊vocabit᷑ nome 
uíd:filij abꝛaã Abꝛaam ⁊ eiꝰ emanuel:qð eft interptstũ nob iſcũ 
genuit ifaac|| ifaacát ge des. Exurgens aũt ioſeph a (ono fecit 

it iacob |lacobát ge^ ſicut pᷣcepit ei angelꝰ ofi: x accepit cõ⸗ 
das alit geuuit 7 iugẽ ſuã Et no cognoſcebat eã donec 
g phares ⁊ ʒarã thamarſ hares üt ge? peperiy filium fuff primogenitus :z vo 
d nuit efro: eſrom ãt genuit ará Arã ãt 
'8 genuír zminadab:aminadab át genu⸗ Ae J Um netꝰ eſſet ieſus 


cauit nomè eius ieſum. IX 


» 


i belthleẽ ty 
28 4. A ö 


bif 


Xm 


g 3 


mom 


736 


(ude in diebs herodis regf: ecce magt 


ab oꝛiẽte venerũt hieroſolymã oicctef 


Abi e d natꝰ e rex iudeon? Uidimus 


eif; ſtellã ei? ĩ oꝛiẽte:⁊ venimꝰ adoꝛare 
eii . Audiẽs alit herodes rex turbatus 


tt oĩs bierofolvma cus illo . Et ↄgre/ 


gans oẽs pncipes ſacerdotũ 4 ſcribas 
kl ſciſcitabat᷑ ab eis vbi chꝛiſtus na^ 


| Joh. 7. f fcere£ Ar illi dixerũt ei: In bethleem 
Wich. 5. a iude. Sic eq; ſcriptũ ẽ ꝑ hamſt tu 


D 


(0 $4 
Els. G. b 


M 


betbleé terraiuda:ned a minims es ĩ 
pzincipib? iuda. Ex te em̃ exiet dux à 
regat pyłm meũ iſrael. Tunc herodes 
clam vocatis magis: diligẽter didicit 
ab eis tẽpꝰ ſtelle á appsruit eis:⁊ mit / 
tens illos i bethleẽ. dixit: Ite a ĩterro⸗ 
gate diligẽter oe puero:⁊ cii inuenerí^ 
tis renunciate mihi: vt et ego veniens 


gadoꝛẽ eli . Qui cũ audiſſent regẽ abie- 


rũt. Et ecce ftella quà viderãt ĩ oꝛiẽte: 
ante cedebat eos: vſq; ofi ventes ftaret 
ſupꝛa vbi erat puer UAidẽtes át ſtellaʒ 


gau iſi ſũt gaudio magno valde. Et in 


trãtes domũ ĩueuerũt pues cus maria 
matre eiꝰ:⁊ ꝓcidẽtes adoꝛauerũt cii v 
aptís theſaurt ſuis obtulerũt ei mure 
ratauntthus:⁊ myrrhã. Et reſpõſo ace 
cepto ĩ ſomnis ne redirẽt ad herodẽ 
aliã víam reuerſi ft in regignẽ (na 
ui cii receſſiſſent:ecce angelus 
aruit i ſomnis lo ſeph.dices: 


radicẽ arboꝝ pofita eſt. O is 8 arboꝛ 7.7. 


aà te debeo baptiʒari:⁊ tu venis ad me. 


ſticiã. Tuc dimiſit eii. Baptizatꝰaute; 


ſe. Et ecce vox de celis dicẽs hic eſt fi 
ling meus dilectus: in quo mihi com- 


ed e 
nit in terras iſrł. Audiẽs afít cp arces 
laus regnaret ĩ iudea p berode patre 
fuo timuit illo ire:et ámonit? in fom^ 
nis ſeceſſit in pres galilee. Et veniens 
habitauit ĩ ciuitate (vocat nazareth ?: 
vt adimpleret᷑ qð dictũ eſt ꝑ ꝓphetas 
qfi nazareus vocabit᷑. 
N diebus autem illis venit to^ 


q̃ nó facit fructũ bonũ excidet᷑: «i ig^ 


nẽ mittet᷑ £go ádé baptiso vos fad. Wan 


in penitẽtiã:qͥ ait poft me ventur?eft: Lu. ! 
foꝛtioꝛ me eft: cutus nó fü dignꝰcalcia- Joh. 
menta poꝛtare. Ipſe vos baptizabit in 
ſpirituſancto et igni. Cni? ventilabꝛũ 
in manu fua: ⁊ ꝑmundabit areã fuas: 7 
et cõgregabit triticũ in hoꝛreũ ſuũ: pd 42 
leas aũt cõburet igni inextinguibili. 
Iiic veuit ieſus a galilea in ioꝛdanẽ 
ad iohannẽ ot baptizaretur ab eo. J0 
hũ nes alt ꝓhibebat eum diecẽs: Ego 


| 


( 


Reſpõdens aiit ieſus dixit ei: ine mo 
do. Sic em̃ decet nos implere oẽm iu 


leſus:cõfeſtim aſcendit de aq. Etecce — 


aperti fit ei celi: vidit ſpm̃ dei deſcẽ - 
dentẽ ſicut columbam :et veniẽtẽ ſug 


Aus ieſus duct Ap lacui. TI 


Y 
" 


Ab gcli accefferür 2 miftrabát ei JCum at Qs fi fal cuannerit:t à ſaliet: Ad ni⸗ War. 9. ' 
à 5 lle pee He M bili valer vltra:nifi vt mittat fozae: 1385 ) 
F. garerb:ecnit « Dabitauir i eiuítate ca- 4 J co ſulcef ab boib?. toe cftto lup m:. 7 fes 
p itiifta:i finib? sabnlo . | 16 pot ciuitas aſcodi fupza mote Par. 4. E 7 
Y | pbarnati maritima: finib9 yabnló et Fpoſita:neq; accẽdunt lucerna:æ ponit Luc. S. c. d 
Jj. cum semen aesti p ePaper ip cire ite 
[ DES: oid marís 1735 ioꝛdanẽ galí^ 169 53 n h ib» e Macar op 4 874 de I 
: vfa coꝛã boib? «t vídcát opa v : 
lee cetifi;ppEe à dbulabat in tenebzie „na:a glificẽt patre vtm ái elis E. 1 : 
euere Eels Knut ess perten qi vent foluere lest aut p : 
1 T Seis, ^xifide ce, phetas. nö veni foluere: fs adimplere 8 
M. bpit ieſus Ddicarea dicere. Penitẽtiã is Amẽ ape dico vob:donec tráfcat ce Lu. 16. d 
(eragtte. Appꝛopinäbit efft regnũ celon. ir kra:lota vifi aut apex vn? nö ß C bn. 


t 


| 
| 


& 


b es. Tc rcliquit eñ diabolꝰ: ⁊ ecce an 


jl. Ambul lit ieſus iux mare galilee 


1|" vidit duos fres ſymonem à voca£ pe 


i 


nẽ fratre ei? i nani cũ sebedeo pfe cog ? a5 nó occtdce: atit occiderit: res exit Deu. 5. b, 
| Tefiícictce retia fua: vocauit eos. Juli . indicto. Ego át dico vob: qꝛ ois à i r 
I|. alitftati relicte retibꝰ ⁊ pre: ſecuti ſunt eit frctri fuo:rc? erit iudicio. Duiáty d NND, 
s eus, Et circtiibat iefus totà galilile$ | piyerit fratri ſuo racha: rc? crit cõcilio W 
e docẽs i ſinagog eon:a pdicas euãge - Ani it dixerit fatue: re erit gehẽne ig 8 W 
liũ regni:a fanás oẽm lãguoꝛẽ « oem „ 


trꝰ:⁊ andrea frẽm eis:mittẽtes rete in 
eb mare. ¶ Erãt el piſcatoꝛes. Et ait illie: 
b venite poft me faciã vos fieri piſca⸗ 
D toꝛes hoĩm. At illi cõtinuo relict reti 
b bs fecuti ſũt eũ. Et ꝓcedẽs inde vidit 
| alios duos frẽs:iacobũ sebedei ⁊ iohã 


"P: 
| iufirinitett ĩ ppFo. Et abijt opinio ci? 
i totã ſvriã:⁊ obtulerũt ei oẽs male ha 
bẽtes varijs lãguoꝛibꝰ 4 toꝛmẽtꝭ cóop- 


Mattheus 


Adraginta dieb et ádraginta noctib» 
poſtea eſurijt. Et accedẽs tẽptatoꝛ dix 
it ei. Si fili? dei es dic vt lapides iſti 
bpanes ſient. Qui rñdẽs dixit.Scriptũ 2 
a t: Mõ ĩ ſolo pane viuit hõ ſʒ ĩ oí vᷣbo⸗ 
a Q9 ꝓcedit de oꝛe dei. Tũc aſſũpſit eus 
diabolꝰi ſactã ciuitatẽ:⁊ ſtatuit eũ fü 
| p pinnaculũ tẽpli:⁊ dixit ei. Si filius 
P. dei es mitte te deoꝛſũ.Scriptũ e ei ſqꝛ 
y» aang.lis ſuis mãdauit de te:⁊ in mani 
' t? tollét te:ne foꝛte offendas ad lapt^ 
3$ dépedetuü. Ait illi ieſus rurſũ. Scri 
S pt e. Nõ tẽptabis ofim deũ tun. Ite ) 
c rii aſſũpſit eii diabolus (mote excelĩſũ 
valde:⁊ oñdit ei oia regna mũdi «glo |, 
riã eoꝝ:⁊ dixit ei. ec oia tibi oabo:fi 
cadẽs ad oꝛsuerꝭ me. Tunc dicit ei ie^ 
b fue. Nade ſathana.Scriptũ € eĩ.¶ Do- 
s minũ oeil tuii adoꝛabis ⁊ illi ſoli fui 


20 


SR i AP M 
de trans foxdatem. — N 
j 2d€s aüt teíti8 turbas: aſcẽdit ig fete eien 
Imöte: z cit ſeqiſſet: accefferfi c. . 4% 
tid Mie 2 do r4 Tapiẽs os 3255 
3 ſuũ docebat eos dicẽs:¶ beati paupca nc. 6, 
4fpü:qifi ipᷣoꝝ éregnü celoꝝ Begti mid rade í e. 
des: qm ip i poſſidebũt trà. [Beati à In 30e S * 
6 gẽt: qm ipfi cofolabii£. Beati 4 eſuri⸗ 1 
unt ⁊ ſitiũt iuſticiã:qch ipi ſaturabut "fe^ fy 
7 beati mifericoidce:qib (pi miſcdiam 
$cofequét. beati :qm̃ ipi 
beum videblit. cati pacifici:qm̃ fil : 
vo dei vocabũt᷑. Beàti à ꝑſecutionẽ pati 1. Pe.3.e 
unt ppt iuſticiã:qm̃ ipog e reguũ ce 
loꝛũ. Beati eſtis cti maledixerint vob Luc. 5. 
boies « pfecutí vos fuerint 2 dixerint 
oé malũ adüfii voe mẽtiẽtes ppt me 
2 Baudete ⁊ ezultate: qim merces vta co B 
piofa € i gælial Sic ci ꝑſecuti ſũt ꝓphe 
37 tas d fuerüit an vos. os eſtis fal fre. 


[eph c 


teribit a lege: donec oĩa fiant. Qui & Jaco. 2. b 
ſoluerit vnũ oe inãdatis iſtis mim̃is ⁊ 
docuerit ſic hoies:minimꝰ vocabit᷑ in 
regno celoꝝ:qͥ aũt fecerit ⁊ bocuerit:h̊ 
magi? vocabit᷑ i regno celoꝝ. Pico à 


„ C a. 3 
vobꝛgz nifi abfidanerít i ſticia dra pie Ws pet ps le 
q; ſctiban t phatiſeoꝝ: no fntrabitt f 


regnũ celoꝝ. Audiſtꝭ qꝛ dictũ ẽ anti Exo. 20. b 


7 


5 


7 


nis. Si 3 offers mun? tuũ ad altare et 
ibi récozdat? fuert:qꝛ frat tuꝰhʒ aliqd 
aduerſũ te:xęlinqᷓ ibi mun? tun afi al^ 
tare: vade pue recoc 


epe 


be 1 1 iliari fratri tuo: 
henſos:⁊ à demonis habebãt ⁊ lunati, 4 tlic veniens offeres 5tuül £no 
cos « paralytícoo:« curauit eos 4 ſecu cõſentiẽs aduſario tuo cifo ofi eb cum 

ti füt eũ turbe inulte de galllea 2 deca - eo i vis: ne foꝛte tradat te adáfzri? ine 
poll: de hieroſolymis ⁊ ociudca: et ꝗici:⁊ iudex tradat te miniſtro:⁊ ĩ cara 


vh 


7 


Kue. 12. f trt mitteris. Am dies tibi: 05 ert^ 

es ide vonec re nouiſſimũ ddráte 

Exo. 20. AZudin: qz dictũ € antiqͥs:nõ mecha 
48 ber. Ego üt dico vob:q: ois qͥviderit 

E mulierẽ ad cõeupiſcẽdũ eã:iã mechatꝰ 

J. 18.8 ? eã i coꝛde ſuo. Q ſi oculꝰ tuꝰ dexter 

D hßſeãdalizat te:eruẽ e ⁊ ꝓijce abs te. Ex 
pedit el tibi vt pereat vnũ mẽbꝛoꝝ tu 
oꝛũ: $ totũ coꝛpꝰ tuti mittat᷑ i gehẽnã 
gnis. £t (i dextera man? tua ſcãdali. 
gat te:ab(cíde eã ⁊ pice abs te. Expe- 
dit eff; tibi vt peat vn mẽbꝛoꝛũ tuoꝝ 


Den. 14. ꝙ toti coꝛpꝰ tuũ cat ĩ gehẽnd. ficti. 
7.19. b E añt:qͥcũq; dimiſerit vxoꝛẽ fud:oet ei 


War. 10. a libeliũ repudij. Ego ãt dico vobis: qt 
Tac. 6. d dis à dimiſerit vxoꝛẽ ſuã:excepta foz^ 
nicatiõis cã:fat cá mechari:⁊ à dimiſ⸗ 

33 fam duxerit:adulterat. Iterũ audiſtis 
Leni. . b qz dictũ € ãtiqͥs:ſnõ ꝑiũr abis: reddes 


Ha pocvwee (en, a quob (5 et focios bt ab fd 
ficat hypoerite taciũt i fynsgogls 2 in $ 
vicis ot honoꝛificẽt᷑ ab boib9, Amen 
3 dico vob: receperũt mercedẽ fud. Ee ãt 
faciéte elemofgná:nefciat finiftra tua 
4 Àd faciat vextera tua:vt᷑ fie elémofqnas 
tua ĩ abſcõdito:⁊ pat᷑ tu? à videt ĩ ab^ 
€ fcodíto reddet tibil£t cii oꝛatis nó crt 
tis ficut bypocrite à amãt t fqnagogt - 
⁊ ĩangulis platearũ ſtãtes oꝛare: vt vt 
deant᷑ ab hoĩbꝰ. Amẽ dico vob:recepe 
órüt mercedẽ ſuã. u ãt cũ oꝛaueris: in 
tra in cubiculũ tũũ:⁊ claufo oſtio: oꝛa 
patrẽ tuũ ĩ abſcõdito:⁊ pat tuꝰqͥ vider 
71 abfcodíto reddet tibi. Qꝛãtes aſit no- 
lite multũ loqͥ:ſicut ethñici facit. Pu 
tãt eĩ q ĩ multiloquio ſuo exaudiank. 
8 Nolite 8 aſſimilari eis. Scit eĩ pat vf X 
5 Nd op? fit vob:añq; peta t eũ. Lic 8 9n 
vos oꝛabitꝭ . Qater nf d es i celis:ſan/ 


» 


$ at dño iuramẽta tua. Ego ãt dico vob ſo ctiſicet᷑ nome tui. Zi dueriiatregnf tu 
Anõ iurare oĩno: neq; p celi qz thꝛonꝰ um. Fiat oolũtas tua:fic i celo aL ter 
dei ẽ:neq; p t᷑rã:qꝛ ſcabellũ ẽ pedũ ei? 11 ra. Panẽ nts ſuꝑſhſtãtialẽ da nob ho- 
3« Nec; p hieroſolvmã:qꝛ ciuitas € ma^,4 die. Et dimitte nobis debita nr̃a: ficut 
36 Sni regis. Deas p caput tufi iuraueris j ⁊ nos dimittimꝰ debitozibus nfis. ESR 
N qꝛ ñ potes dnũ capillũ albũ facere aut ne nos inducas itéptationc:fs libera 2 
Siscobí.e.t. nigríi. Ibit át hmo vr̃:eſt eſt:nõ nõ:qð 54 nos a malo. Amẽ.¶ i em̃ dimiſeritis 
Exo. ai. e afit his abñdãtiꝰ ẽ:a malo CI 23gdí^ hoiĩbꝰ pctã eoꝝ:dimittet x vob pF vf ce 
Deut. 19. d ftis ꝗꝛ dictũ &oculfi p ockło:dẽtẽ p dẽ j leſtis delicta vr̃a. Si afit nó dimiſeri⸗ 
o te. Ego ãt dico vob no reſiſtere malo: tis hoibꝰ nec pat᷑ vr dimittet vob pec^ — | 
4,0.6.6. 1/510 qs te ꝑcuſſerit i dexterã maxillaʒ cata vrax le deen ee fieri ſi⸗ 
dotuã:pᷣ be illi « alterã:⁊ ei à vult tecũ in cut bypocrite triſtes. xt minãt ei fac? 
iudicio cõtẽdere:⁊ tũñ̃icã tud tollere: es ſuas:vt pareãt hoĩbus ieiunantes. | 
Al dimitte ei ⁊ palliũ: et qcũq; teangarí^ ¶Amẽ dico vob:qꝛ receperũt mercedem. 2, | 
a auerit mille paffaezvade cü illo ⁊ alia |7fud. u t cfi ieiunas vnge caput tui: c | 
duo. Qui alit petit ab te:da ei:⁊ volen i facie tuã laua:ne videaris hoĩbꝰ (e^ | 
K.eut.ro.c ti mutuare a te:ncauertatt. [|Iudif? : lunãs:ſʒ pri tuo à ẽ in abfcófo: ⁊ pa£ 
Loch qꝛ dictũ eſt:diliges ꝓximũ tuii: odio : tuꝰ à viderf abſcõſo reddet tibi · Noli 
: habebis inimicũ tuũ. Ego át dico vo dite tbefaurísare vob theſauroſ ĩ t᷑rã:vᷣbi 
Apis: diligite inimicos vos: benefacite S 1 tinea demolit᷑:⁊ vbi fares ef- 
bis à odeft vos:⁊ oꝛate ꝓ pfequétíb9 S" fodilit « furãt᷑. Theſauriʒate ãt vob 
C 4. calliniátíb? vos: vt fítis filij pfis vi theſauros t celo:vᷣbi nec erugo nec ti^ 
: & f celis ẽ:qͥ ſolẽ fuff oꝛiri facit fup bo z- nea demolit᷑:⁊ obi fures nó effodiunt 
nos 1 malos:⁊ pluit (np iuſtos « iniu e nec furãt᷑ . Qi ẽ tbefaur? tu? ibi eft et 
La. 6.6 ftos. 121 el diligitis eos à vos oiligfit - co: eui bucra cupis tui € ocu? tu 
4^ quá niercédé babebit? e lõne ⁊ publi- as. DL Ocul? ru? fuerit ſimplex:totum 
c4 5€8ni 9 facilite £t (i falutauerit( fratreſaʒ coꝛpꝰ tuũ lucidi erit. i afit oculꝰ tu? 
«fos tif: dd ãpliꝰfacit e Nõne ⁊ ethni/ f uerit nequã:totũ cozp? tui tenebꝛoſũ 
Aci B faciũt? ſtote & vos ꝑfecti ſicut et erit. Si q lumẽ qð ĩ te ẽ tenebꝛe funt: 
paf veſter Celeftis pfect? e. VI24ipe tenebꝛe quãte erüt. Memo po Lu. 
i ETtẽdite:ne iuſticiã «Fat fa cia ob? dñis ßuixe. Aut ei enfi odio habe d 
J. 13. s coꝛã holbꝰ vt videamini ab bi ⁊ altert diliget:aut vnũ ſuſtinebit p 
: eis alioqn mercede nó babebi^ ⁊ alterũ coténet. 11o poteftt deo fuire ' 
fis apud patré vrm i celis C. g 8 fa ac mãmone.¶ Ideo dico vobꝛne folliciti In. 
eis eiemoſinã: noli tuba canere ali te: ſitis ale vt᷑e dd mãducetis:neq; coꝛꝑi 


Y.) 
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Nb vfodàdíndusmini. J15ne aia pl? ẽ d$ ces. A fruetibus eoꝝ eogmofcett. eos. 
26 efca:t coꝛpꝰ plꝰq; veſtim̃ ti? efpicite | Nñqͥd colligüt be ſpinis vuas: aut de 
volatilia celi q nõ ſerũt neq; ett: ne i7tríbulie fíc9. Sic oio arbor bona fru- Lu. 6. 
«p cõgregãt ĩ hoꝛrea: ⁊ paf. vr̃ celeſtis | ct? bonos facit mala at arbo: malos i 
ce ilia. none vos mag pluris eftt i fructꝰ facit. lõ põt át arboꝛ mala bo- 
27 illis? Quis ãt vr̃m cogitãs põꝛ adijce/ nos fructꝰ facere:neqʒ arbot bona ma 
te ad ſtaturã ſuã cubiti vnlt et de ve i los fructꝰ facere. [Dis arbo j no fat J. 3.e 
| LO ftíméris dd ſolliciti eſtis. Cõſiderate * fructh bonũ excidet᷑:⁊ (n ignẽ Mittet᷑. Doveo-voctay 
| lilta agri quo crefcit. Nõ laboꝛãt nec; aoSgif ex fructibꝰ coz cognoſcet cos. 
29 nent. Dico at vobꝛam̃ nec ſalomõ i oi 2. fio ois d dicit 5 ofie dße itrabit in Lu. 6.9 
o lía fua cooꝑtꝰ € ficut enfi ex iſtis. Si — rcgnti celom:ts d facit volſitatẽ patris 
| ei fenũ agrijqó hodie € ⁊ craf i clibanũ mei à ĩ celis ipe intrabit Lreanti eee 
mittit̃/deꝰ fic veſtit:q;tomagt vos mo »21on Multi dicẽt mihi i illa die: dne do 
3. dice fidei. Nolite 8 ſolliciti eẽ dicẽtes "mirie:nónetnofetuo ꝓphauimꝰ: a in 
dad mãducabimꝰ: aut jd bibems: aut noie tuo demonia eiecim?:z ĩ note tuo 
1 Q oꝑiemur?: hes oia gẽtes inquirfit. virtutes młras fecimꝰ: 4 tic cõfiteboꝛ 
Sctt em pat vr qꝛ his olbꝰ indigetis. 2? ilł:qꝛ nid noui vos. Siſcedite a me D 
N AQuerite 8 pꝛimũ regnũ del ⁊ iuſtictam g oẽs à opamini iniqtarẽ. Die S qui au Pf. 6. 
g 37 ei?:x bec ola adijciẽ soEmn olite&fol dit verba mea hec (ac ea aſſimulabit Lu. 13. 
Ilia liciti eẽ in craſtinũ. Traſtinꝰ ei dies foL viro ſapiẽti q edificauit domũ (uà fu^ 
a. Jlic erit fib ijpfi. Sufficit diei mali" pꝛa petrã:⁊ ocfcédit pluuia ⁊ venerfit 
2 Alite iudicare (tia ſua VII flumĩa:⁊ flaueft vẽti ⁊ irruerr ĩ domũ 
f in nó iudicabimini:nolite ↄdẽ - illã 4 fi cecidit, füdata em̃ erat ſuꝑ pe 
„ are a nö ↄdénabimint. In Az Gtr. Er ois q auditba mea beccr no. Ln. 6. g 
ei iudicto iudícauerit? iudicabimini: — fac ea:titíe erit viro ſtulto q edificguit 
Le fi à mẽſura mẽſi fueritꝭ remetiet᷑ vo27tomü (u8 ſuꝑ harenã:⁊ ðᷣſcẽdit pluuia 
6. bis. Quid ãt vides fetucáiocto frís ⁊ veneft flumia « Roue vẽti ⁊ irrue/ 
tui: ⁊ trabẽ ĩ oculo tuo nõ vides⸗ Aut rũt ĩ domũ illã:⁊ cecidit: a fuit ruina 
gqusõ bicis fratri tuo frat ſine eijciã fc"29e(» magna. Et factũ ẽ cũ ↄſũmaſſet ie EDar.r.e 
f - ftuc& oculo tuo ⁊ ecce trabes ét ocu. fne vᷣba hectãmirabãt᷑ turbe ſuꝑ do- Lu. 2. g. 4. € 
lo tuo? Nvpocrita eijce pꝛimũ trabẽ Ozoctrina eiꝰ. Erat ei docẽs eos fíC pᷣtãteʒ 
oculo ttio:c tüc videbis eijcere feſtucà hñs ⁊ ñ̃ ſiẽ ſcribe eoa a phariſci VIII | 6s, 


b 


de ocnlo fris tui? Nolite fctif dare ca Um ãt oefcédiffet iefns de mo^ 23.» $ lr p 
nibdꝰ : neq; mitrat(meargearítas vfasan. ¶ c- te: ſecme ſt᷑ eñ turbe mie: ſ⁊ ec Mar. 1.9, 
te poꝛcos:ne foꝛte cõculcẽt eas pedibꝰ ce lepꝛoſus veniẽs adoꝛabat eũ Lu. 5. ^ 


| ebyſuis: canes cõuerſi dirũpãt vos. Pe dicẽs: ne ſi vis por me mſidare.Et ex 

5. f tite ⁊ dabit᷑ vob:qrite ⁊ inuenietꝭ:pũl 3 tẽdẽs leſus manũ:tetigit ell dicẽs:clo 

. aßſate t aperiet᷑ vob. Q ie effi d petit ac^ lo:mũdare. Et cõfeſti mfidata ẽ lepꝛa * 

- cipit: à q̃rit inuenit:z pulſanti apicE ? eiꝰ. Et ait illi ieſus. Hide nemiĩ dixert: 

B. Zur às € ex vob bó qué ſi petierit fili fs vade oñde te ſacerdoti:⁊ offer mun?ꝰ 

^us Ab rie ii icr 17 eie E d qð RE moyſes ĩ 5 v p 14. 
10 Aut ſi piſcẽ petierit:n erpéte po Agit ureifict capbarmal: acceſſit ad 2.1.7.8 
1 riget el 9 vos cii fitis mali: nohis ^ eli céturio:rogag ⁊ dicens: pfie:puer $05.28 8 
à bona data dare filijs vfis:qntomagis meꝰ iacet ĩ domo palytic? ⁊ male toijf 
pak vf ꝗᷓ i celis ẽ:dabit bona petẽtibꝰ Et ait illi ieſus: go veniam « curabo 
um ia Badig Serre aire 29045 ME e m ed 

€ hoiĩes:⁊ vos facite illis. ec ẽ em̃ lex ⁊ gnꝰ vt ĩtres fub tectũ meli: ic 

5. apbe.] Jntrate p anguſtã poꝛtã:qꝛ la- bo 4 ſanabit᷑ puer meꝰ. Nã ⁊ ego bó fü 
| I3 ta poꝛta ⁊᷑ ſpatiofa via ẽ q ducit ad ꝑdi ſub ptãte ↄſtitutꝰ hñs (b me milites:et 
141 day multi ſũt a 85 ped. an dico Pu vade 1 ALME 2 mp f " 
uſta poꝛta ⁊ arta via ẽ q ducit᷑ ad vi nita ſᷣuo meo fac h: facit. Audiẽ 
"Eis He pauci ſũt à jueniũt eã. Attẽdite a — iefus miratꝰ eſt:⁊ ſequentibꝰ fe oixit. — 
|, «fetfis ppbettà veniũt ad vos ĩ deim — | Amẽ dico vob:nõ iueni tátá fidt in u. 7. b 
| " e cgo fnntiopt ropa . iſrł᷑. Dico aiit vob:g młti ab oꝛiente v. 

vef » Do vs fw V L. de 72 : 

| (etie Tv pocta 1 («^ e( 
[MT 
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TS ;,JEtafcedéteeoi nauiculã: ſecuti funt diẽs ait. 9 ? medic?: fs XD 
K. eff &t afcédcte co Mw e ii 


Luc. 7. a erít fletꝰ « ſtridoꝛ dẽ tin. Et dixit ieſus cẽtẽ I lecto 


L2 
v 


Wer. a. d dice fidei. lic furgée impauit vetis ji 
Tu. 8. d æ rarí:afacta ẽ tráqnillitas magna. diu cũ ilte ſpõſus: Ueniẽt ãt dies cus 


v 
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Mar. I. c tibi. Et ſanatꝰ € puer ex il t ⁊tibi petã tua. Et ecce qdã de fcribis di 
Tu. 4 f cfi veniſſet ieſus ĩ domũ petri vidit fo^ xerũt tra ſe. Hic blaſphemat. Et cii vi 


Els. 55. viccre. pe ĩfirmitates nt̃as accepit: Tti tuſi:⁊ vade i Edere drm 4r 


bo tefus turbas multas circii fc: iuſſit di 
c.. g 


Mar. 5. a € hic: qꝛ vẽti ⁊ mare obedifit Aq Et có D alit imittit cõmiſſurã páni ru- 
Tu. 8. d veniſſet ieſus trãſfretũ ĩ rẽgionẽ gera- dis i veſtim tũ vet? Tollit el plenitudi 


a rogabãt eii dicẽtes.¶ Si eijcis nos hic e mõ defũcta ẽ:ſʒ veni ipone manũ tus 
War. 5. b mittite nos i gregẽ poꝛcoꝶ. Et ait ilf. € fup e$: viuct. Fr arges ieſus ſeqbat᷑ 
Lu. 8. e Ite: At illi exentes abieft ĩ poꝛcos. Et 7 eũ ⁊ diſcipuli eC. te 


S . 8ct a finibus eo:zum:. I omfiereriülabom.Etci venil teſus ; 


ceps ĩ mare: ⁊ moꝛtui ſũt i ado. Paſto - P acceſſit 10 tetigit fimbꝛiã veſtimẽ 


óteidéte veniét 4 recũbẽt ei sbꝛa e 5 
(faac ⁊ iacob f regno celoꝝ filij aũt re 


gni ed cienf i tenebꝛas exterioꝛes. Jbi 5 


gſcdẽtieſus t nauiculã trãſ 
etauit:⁊ venit ĩ ctuitatẽ ſuã. If. 
Et ecce offerebãt ei ꝑalyticũ ia L 
Uidẽs át ieſus fide illoꝝ: 3H 
cëturloni: vade: ⁊ ſicut credidiſti fiat dixit ꝑalvtico. õfide fili · Nemittuntꝰp. 
| 
| 


| 


crũ eiꝰiacẽtẽ ⁊ febꝛicitãtẽ:⁊ tetigit ma diſſet ieſus cogitatiões eoꝝ dixit: Ut 
nfi ci? 1 dimiſit ed febꝛis: ⁊ ſurrexit et y dd cogitate mala i coꝛdibꝰ vis. Duid n 
mĩſtrabat eis. Ueſꝑe ãt facto:obtulet ẽ faciliꝰ dicere:dimittũt᷑ tibi pctatua 1 
ei młros oemonia habẽtes:⁊ eijciebat Can dicere ſurge « ambula? Ut aũt ſtci 
ſpũs vbo:a oẽs male habẽtes curauit atis qꝛ filiꝰ bois hʒ ptãtẽ ĩ fr̃ã dimit 
vr adipleret᷑ qð dictũ ẽ ꝑ eſaiã ꝓphetã — tédi pctã:tũc ait ꝑalytico. Surge tolle 


1 egrotatiões nr̃as poꝛtauit. Uidẽs ãt 8; it:⁊ abijt ĩ domũ ſuã· Higetes at tur-. 
be timuer ifícauert deũ d dedit 
ſcipulos ire trãffretũ. Et accedẽs vnꝰ optáte talẽ boíb9[IMes cii trã ſiret ide ie YN 
ſcriba ait illi: Magiſter ſeq̃r te qcũq; ſus:vidit hoĩem fedcte i teloneo:mat⸗/ rv 
feris. Et dicit ei ieſus. Uulpes foucas | sbeli nole: Et ait illi: Sete me, £z für 
babét:1 volucres celi nidos:filiꝰ qutẽ togés ſecutꝰ € eũ.· Et factũ ẽ diſcũbente 5 
bois no bs vbi caput ſuũ reclinet. Ali eoi domo:ecce multi publicani ⁊ pctõ 
us afit oe diſcipulis ei? ait illi. dñe:ꝑ res veniẽtes diſcũbebãt cũ ieſu:⁊ oifci — | Du 
mitte me pꝛimũ ire ⁊ ſepel ire prem me M pulis eiꝰ. Et vidẽtes phariſei dicebãt 
um. Jeſus aiit ait illi: Seqre me: ⁊ di- diſcipuł eiꝰ. Quare cũ publicanis et 1t 
mitte moꝛtuos ſepelire moꝛtuos fuos, 42 pctozib?máducat mgr vr̃: At ieſus au . | 


| 

"eii olfcíputt eiꝰ:a ecce motꝰ me gn? fa^ »;male 1 tes üt diſcite q | 

«t? C ĩ mari:ita vt nauicula opire£ flu Timifericozdi volo ⁊ no facrifíci. flo O 

ctibꝰ. Ipſe vero doꝛmiebat. £t acceffe^»4 €i veni vocare íuftos fs pcto:es] Eunc J 
rũt᷑ ad efi diſcipuſt eiꝰ: « ſuſcitauerunt acceſſer̃t ad eũ diſcipuli iobie oicetes —..|| 
eii dicẽtes: Dñe ſalua nos:perimꝰ. Et uare nos a phariſei ieiunamꝰfreqn £D 
dicit eis ieſus. Quid timidi eſtis mo / ter diſciꝑłi ãt tui no ieiunãt? Et git ii Yo id 
ieſus. Nũqͥd pñt fil ſponſi lũgere q; 


oꝛro holes mirati fiit dicẽteg: ua auferet᷑ ab eis ſpõſus: a tũc ieiunabut 


fenog:cccarrerfit ei duo hñtes demo- neci? a veſtim̃to: ⁊ peioꝛ ſciſſura fit. 
nia de monumet( exeuntes ſeui nimis Ae mittũt vinũ nouũ ĩ otresvetes. 
ita vt nemo poſſet trãſire p viã illã. Et lodo rũpũt᷑ vtres « vinũ effüdit: 1 C 
ecce clamauerũt dicẽtes.Auid nob et vtres percüt:&5s vinũ nouũ ĩ vtres no 
tibi ieſu fili oci? Nenſſti huc ante tfs 19uos mittũt:⁊ ambo cõhuãt᷑ . Occ illo M 
toꝛqͥre nos. £ rat át nó loge ab ill grex Agaucte ad eos:ecce pᷣnceps vu? accef^ Lui] 
multoꝝ poꝛcoꝝ paſcẽs. Bemones alib fit ⁊ adoꝛabat eũ dicẽs: Vñe filia mea 


: e 8. Et 7 Tit ecce mulier à fá« Didi 
ecce magno ipetu abijt totus grex p p ,. guinis fluxũ patícbat duodecim anis Lu 


res aũt fugerũt:⁊ veniẽtes i ciuitatẽ: ti eiꝰ. Picebat em itra fe: Sti tetigero 
nũciaueft bec ola: ⁊ de bie jj demoniaꝝtm̃ veſtiſm̃ ti eiꝰ:ſalua ero. At ieſus có 
habuerãt Et ecce tota ciuitas exijt ob uerſus ⁊ vidẽs eã dixit:contide filia. 
uiã leſu:⁊ viſo eo rogabãt eũ vt tráfi^ Fideſ tua te ſaluã fec Et flu facta e We 


BI 
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dom pꝛincipis:⁊ vidiſſet tibicines « caſtellũ Itraueritt:introgate q̊s ĩ ea di Lu..a 
turps tumultuantẽ dicebat. Recedite — gu? ſit: 2 ibi manete donec exeatis. In et. 10.b 
9 [no € eĩ moꝛtua puella:ſed doꝛm̃iĩt. Et trãtes ár ĩ domũ:ſalutate eá dicentes. Lu. 10. a 
* 5 deridebãt eii. £t cũ eiecta ect turba i- Pax huic domui.Et ſiquidẽ fuerit do 
0 trauit ⁊ tenuit manũ eiꝰ ⁊ dixit. Puel — m? illa oígna: venter pax vt̃a fup eà:fí E 
6 la furge. Et ſurrexit puella: ⁊ exijt fa^ aũt nõ fucrit digua:pax vr̃a reùᷣtet᷑ ad Tat 
pma bec ĩ veniüfá terra Et tráfelite ide vos. Et qͥcũq; fi recepit vos:neq; au- Mar. 6. b 
teſu: ſecuti ſũt cfi duo ceci clamátes et dierit $moes vros:erelites foꝛas 0 do Lu. .es 
d dicẽtes. Miſerere nr̃i fili da. Cũ ãt ve mo vel ciuitate:excutite puluerẽ ð pe- 10 · b 
s niſſet domũ:acceſſerũt ad eũ ceci: «oi^ dibs vris. Amẽ dico vob: tolerabtli?. J. II. e 
O cit eis ieſus: Credit? qꝛ D poſſũ facere erit t᷑re ſodomoꝝ ⁊ gomoꝛreoꝝ in die Tu. 10. b 
to vobeibicit ei. Utiqʒ dñe. Aue tetigit o iudicij d; illi ciuitati. Ecce cgo mitto Lu. 10. a 
ockos eoꝝ dicẽs. com fidé vt̃am fi^ vos:ſicut oues i medióolüpoz. Eſtote | 
o atvob.£taptifütoc'ieog.£rcomia g pꝛudẽtes ſicut ſerpẽtes: « ſimplices i 
tus ẽ ill'icíus.oicéosQlidete ne do fci" 17 fícuticoliibe.Coucte ãt ab hoĩbꝰ. Tra Mar. 13. b. 
A at. Ali aũt exeũt ⁊ diff mauerũt eũ in d détel vos ĩ cõcilijs:⁊ ĩ ſynagogis fu^ 12. b. et. 21. c 
d tora fra illa.¶ Egreſſis at illis:ecce ob is is:ſflagellabunt vos: ⁊ ad pᷣſides ⁊ ad 
| b tulerüteiboiem mutii demoniũ hñtẽ reges ducemini ꝓpt᷑ mie: in teſtimoniũ 
i ⁊eiecto demonio:locutꝰ € mut? « mi- illis ⁊ gẽtibꝰ.Cũ át tradẽt vos: nolite 
tate (üt turbe dicẽtes. nũq; apparuit cogitare quõ aut dd loqmini. Dabit C 
V4 fic i iſrł. Ngariſei ãt dicebãt. In pnci - 20 ei vob ĩ illa hoꝛa àd loq̃mini. 116 em̃ : 
ze pe demom̃oꝝ eijcii demones. Et cir vos eſtis d lodmini:fs ſpũs pris vr̃i d : 
Hf cũibat ieſus oẽs ciuitates ⁊ caſtellã do a1loà£ vob Eradet át frat frém i moꝛtẽ A Ae. : 
E césifquagogt cog ⁊ pᷣdicãs euãgeliũ ⁊ pat filin: T Inſurgẽt fiti i parentes: o (A Yon qe 
regni « curãs oem lãguoꝛẽ 1 oem ĩfir 224mo:tc cos afficiét:teritis odío obus - f 26 
ſtemitaté. |t1idée 3t turbae miti? &cis  "boib? ꝓpt᷑ nom imei. Qui ãt ꝑſeuę: j · 4 · b. 
I" qz erãt vexãtl ⁊ iacctes fíc oues nó ha a3 rauerit᷑ ſq; i fine hic fatu9 cr it Cũ at 
bẽtes paſtoꝛẽ. Luc dicit diſcipulis ſu- pſequẽt᷑ vos f ciuitate ifta: fugitẽ ĩ ali 
a is Meſſis qͥdẽ nt᷑ta:oꝑarij atit pauci am. Amẽ dico vob: no cõſũmabitꝭ᷑ ci» 
IE Rogate 8 dñm meſſis: vt mittat opari uitates iſrł:donec veniat filius bois. 

* cõuo Y (osi meſſem ſuã. X *4|| 30 € diſcipulꝰ fup marm:necfu? ſu Lu. 6. f. Jo. 
a at? duodecim diſcipuł fuis oc 2«p ofi m ſuũ. Sufficit diſcipulo vt ſit ſi Iʒ · d · et. 5. c 
[3 lit illie ptãtẽ ſpirituũ imũdoꝝ — cutmgr eiꝰ:⁊ h̃uo ficut dñs eiꝰ. ES pa T 

.stefüceréteos ⁊ curaret oẽm lãguoꝛẽ — tréfamilias beelsebub vocauerũt quà : X 
ſb ⁊ oem infirmitate.) Duodeci 8t oífci^26 tomagis domeſticos eiꝰ : tle 8 tímue- ; n 
€ puloꝛũ noĩa ſũt bec. Pꝛimꝰ ſymõ d di ritis eos. Nihil eĩ ẽ opti qð nó reue- purae 4 
d cif petr?:vendreao frat eiꝰ: philippꝰ aylet᷑:⁊ occultũ qð nó ſciat᷑. DO dico vo^ Cu · gcc 
2 bartholomes:iacobꝰ scbedel t iohes bis i tenebꝛis:dicite i Lumine: ⁊ qð in Lu. 2. a me 
frat᷑ eiꝰ:thomas ⁊ mattbe? publíceu?: oe aure andit :pᷣdicate fup tecta. Et no- PU 
⁊ iacob? alphei ⁊ thadeꝰ:ſimõ cbana^ lite timere eos à occidũt coꝛpustgiam 
neus: ⁊ iudas ſcariothis: qͥ et tradidit ãt nõ pñt occidere: (s poti? timete eu 
eũ. hos duogeciĩ mifit ieſus: pᷣcipiens qͥ põt ⁊ alam ⁊ coꝛpꝰ ꝑdere in gehèen i. 
eis 1 dicẽs. 3n viã gẽtiũ ne abierit:⁊ 20 ne duo paſſereſ aſſe veneũt? Et vn9 D^ | 
i ciuitates ſamaritanoꝝ neitrauerit? ex ilł no cadet fup trà finc pfe eio: vri. Mo 
fspotí?ite ad oues q perietüt oom? i(^3^àr 4 capilli capit? oce nũetati ſũt. Io Du 
b rael. [£(ítea 3t pᷣdicate dicẽtes: qz ap^31lite & timere:mulii paſſeribꝰ melío2es 
pꝛopinãbit regnũ celoꝝ.Infirmos cu^ zꝛeſtis vos. Ps 8 à confitebit᷑ me coꝛã Mar.. d Wd 
b rate:moꝛruos ſuſcitate:lepꝛoſos mũda ^ boib? cõfitẽhoꝛ ⁊ ego eũ coꝛã pfe meo . . c. es 
te: demões eijcite:gratꝭ accepiſtis:gra 55d i celis ẽ. Qui eũt negauerit me coꝛã 12.0 Wr: 
d tis date. Nolite poſſidere aug:neqs ar boib? Sou 1€go eli coꝛã pfe meo 


gẽtũ:neq; pecuniã i 3onis vrís. Non 546 ĩ ceł ẽ. olite arbitrari:q: veni. pa : " 
perã ĩ via:neqʒ onas tunicas neq; cal cẽ mitteret cra. Yio vent pacé mittere Lu. . 
? ciameta:meas vgã. Dignꝰ eei opari^5:cfs gladiũ. Ueni ei ſeꝑare hoiĩeʒ aduſus 
pus cibo ſuo.¶ In qua cũq; ãt citatẽ ant pat rẽ ſuũ i hliã aquſus matrẽ ſuã: ee: 


7.4 UL 


1" 36marff adáfns ſocrũ fui: (nimick hols 

Lu. A. omciíci el. Nui amat patré aut ma 

I tre pP q; me: ñ e me dignꝰ. Et d amat 

filiñ aut filiã ſuꝑ me nõ eft me dignꝰ. 
Mar. g. St à nõ accipit crucẽ (u$ ⁊ ſeqᷣt᷑ me:ñ̃ 


" 


Lu. Io. c. 


J. 18. a phete accipiet Et qͥ recipit iuſtũ Í nolez ceris ĩ die iudicij 


, 


ms 


La, 7. c ET R At cll audiet i vicuł opa « ad me oẽs Waben onerati eft 
D^ dae CDillitinittéo 0009 8 diſciput᷑ fuis ait 45ego reficiã vos. Collie iugũ inei fup 
illi. Zu es à vẽturꝰes: au aliũ expecta 7 vos: ⁊ diſcite a me qz mitt fus ⁊ bumil ) 
Jecoꝛde: ⁊ luenlet requie aiabꝰ vr̃is. Ju 


8 cl meñ ſuaue ẽ:⁊ on? meũ leue X TI n 
n illo tpe abit iefus iperfata A. l| 
fabbato: diſcipuli aũt eiꝰ eſuri We 

tes ceper̃᷑tvellere ſpicas ⁊ má : 


Lu 
| 


mo? Et rfidẽs iefus ait ilb. &ütesrenfi 
ciate (olt d audiſtis ⁊ vidiftr. €eci vi^ 
dét:claudi ábulát:lepzofí mfida£:fur- 
dí audifit:mo:tui reſurgũt:pauꝑeſeuã 
gelizat᷑:⁊ brũs ẽ à nó fuerit fcádalisa4 


t?ime.3ili( àt abeũtibꝰ:cepit ieſus di ducare. P hariſei aũt vidẽtes oíreft eb 


; Med nie ^ie fole. 4 5 ex iſtẽ in 
( deßtũ viderezbariidiné veto agitata; 
24 4 Veces qͥd ex ít? vídere2?Tyotemttnollib?ee 
e 1 5 ſtiunt᷑ ĩ domibꝰ regũ fut. qͥd ex iſt 
B videre? Pꝛophetã? Etiã dico vob ⁊ pI? 
Walach. 3. a d ꝓphetã. Hic t eĩ ð q ſcptũ eft. Ecce 
War. i.a ego mitto ãgelũ meũ afi facic tuã à p 
ꝑabit viã tua afi te Amẽ dico vob: nõ 
ſurrexit iter natos mulieꝝ maioꝛ iohe 
1.9.7.0 baptiſta. Qui át minoꝛ ⁊ẽ ĩ regno celo 
; due E i I 2 5 afit iobie DA 
12. ptifte vſq; nũc regnũ celoz vim patit᷑ 
La. 16. d T violèti rap iſſt᷑ lud. O es ei ppbe et 
let vías ad iobem ꝓphauet᷑t:⁊ fi vul 
tis recipe ipe ẽ helias à vẽturꝰ t. Qui 
Lu. 7. e hʒ aures audiẽdi audiat. Cui ãt fífem 
eſtimabo generationẽ iſtã? ilis e pu 
eris ſedẽtibꝰ ĩ foꝛo à clamãtes coeq̃li/ 
b? dicũt.Cecinimꝰ vob «fi ſaltaſtꝭ:la/ 
mẽtauimꝰ «i plãxiſt ?. Uenit cl ioßes 
neq; mãducãs neq; bibẽs:⁊ dicũt de- 
€ moniũ Ds. Uenit fili? hols mãducãs ⁊ 
bíbés:« dicñt:ecce bó vorax ⁊ potatoꝛ 
vin i publicanoꝝ a pctõꝝ amicꝰ. Et iu 
ſtificata € ſapĩa a filgs ſuis. T Gc cepit 
expꝛobꝛare citatib? ĩ 6b? facte (üt płi/ 


18,10% te vytutes eiꝰ:qꝛ nõ egiſſẽt pia. ue 


tibi coꝛoʒalm:ve tibi bethſaida qꝛſii 


toro ⁊ ſydõe facte eẽnt vᷣtutes d facte 
fti vobꝛolĩ t cilitio ⁊ cinere pniaʒ egíf 


fet. Uerũtñ dico vob:tyro ⁊ ſidoni re- 


miſſiꝰ erit die iudicij q; vob. Et tu ca 
pharnaũ:nũqͥd vſq; f celũ exaltabert ? 
Aq; ĩ ĩfernũ deſcẽdeſ. Quia fi i ſodo- 
mis facte fuiſſẽt vᷣtutes d facte ſũt in 


qlitfreiqz abfcodiftL bec a fapi£tib? et. 


pꝛudẽtibꝰ 4 reuelaſti ea ꝑuuk. Ita pf: 


: et 


Ecce diſcipłi tui facifit qð no I5 eis fa^ 


cere ſabbatt. At ille dixit eis Nõ Legi 1. N. 


ftis d fecerit oó qfi eſurijt et qͥ cũ eo QU 


erãt:quõ ĩtrauit i domũ dei a panes p 


poſitiõis comedir:de fi lícebat ei ede^ - 


re: neas his à cũ eo erãt:ni ſi ſoł facer^ 
dotibꝰ? Aut nó legíftt ĩ lege qꝛ ſabba⸗ 
tis facerdotes i tẽplo ſabbatũ violãt 


⁊ (ine crime ſũt⸗ꝰ ico ãt vob qꝛ tẽplo 
maioꝛ €. ¶ Si ãt fcirett dd ẽ miſcbiã Of 


volo ⁊ nõ ſacrificiũ:nũq; cõdẽnaſſet 
inocẽtes. Oñis el € fili? hoĩs:ẽt ſabba 
ti. Et cii ide trãſiſſet:venit ĩ ſynagogã 
eoꝝ . ¶ Et ecce hõ manuũ hñs ariqã ⁊ 


trogabãt eii oicétes. Si ls fabbat( cu L. 


rare? vt accuſarẽt eũ.Ip̃e ãt dixit illis. P 


Quiſerit ex vob hõ qͥ babeat oue vnã. 
⁊ ſi ceciderit hec ſabbat ĩ foueã: none. 
tenebit ⁊ leuabit eã? Quãtomagꝭ meli 
oꝛ é bo oue? Itaq; I5 ſabbat? bnfacere 
Tũc ait hoi. Extẽde manũ tua. Et ex- 


tẽdit et reſtituta ẽ ſanitati ſiẽ altera. B 
Exeũteſ ãt phariſei ↄſiliñ faciebãt ad Mar 
üfus eũ:quò pderẽt eũ. Jeſus át ſciẽs 3 


receſſit inde:⁊ fecuti ſũt eũ młti:a cura 
uit eos oẽs. Et died eie: ne manife 
f18 eũ facerẽt: vt ad 


Wa 
Lu 
1D 


"TS 


of 


d. ' 


] 


Á [ 
1 


pleret᷑ Q9 diciũ eft eu 


| Mattheus 


| 
e efai3 ꝓphetã bicét£. | Ecce puer me? 
¶ qué elegi:oilect? me? ĩ quo bfi cõplacu 
it ate mee. Pons ſpũm meũ fup eum: ⁊ 
| fudicii gẽtibꝰ nũciabit: Tlo- cotendet 
M neg clamabit:neas audiet aliqͥs ĩ pla 
teis vocẽ ei». Harudinẽ quaffatá non 
| cofringet ⁊ linũ fumigãs no extinguet 
J| tonec efjciat ad victoꝛiã ſudiciũ: ⁊ in 
noie ei? gẽtes ſperabũt. Tũc oblatus 
ll! ei demoniũ his cec? ⁊ mutꝰ: a cnra» 
uit eũ ita vt loGre£ ⁊ videret. Et ſtu- 
pebãt oẽs turbe ⁊ dicebãt. Nũqᷣd hic ẽ 
9 fii? dauid? Phariſei aũt audientes di 
xerũt. H ic nó eijcit demones: nifi in 
beelzebub pꝛincipe demon ion. Jeſus 
aũt ſciẽs cogitationes eoꝝ dixit eis. 


to ẽ reguũ diuiſũ cotra fe deſolabit᷑:⁊ 40 peſſime. Aghuc eo 48 5 fer turbas 


omnis ciuitas vel cor? diuiſa ↄtra fe 
nó ſtabit.Et fi ſathanas ſathanã eij cit 

a aduerfus fe diuiſus ẽ:quõ 8 ſtabit re^ 
gnf eiꝰ⸗Et f ego i beelsebub eijcio de 
mones:filij vit i à eijcint ? Ideo ipi iu 
dices vr̃i er it. Si aũt ego ĩ fpiritu dei 
ejcio demones:igit᷑ ꝑuenit in vos re- 
enñũ dei. Aut quõ põt᷑ qͥſq; intraret do 
mũ foꝛtis.⁊ vafa ei? diripere:niſi pꝛi- 
us alligauerit foꝛtẽ? Et tũc domũ illi/ 
us diripſet. Qui nõ eſt mecũ 2 me eft: 
P «à nó cõgregat mecũ ſꝑgit. 3deo di- 
h co vobis:oẽ peccatũ 2 blaſphemia re^ 
mittet᷑ boib?:fpfis alit blaſphemie nó 
remittet᷑ Et qͥcũq; dixerit verbit 5 fili 
um homnis remitte£ ei: qui aũt dixe 

| vit cotra ſpm̃ ſãctũ: nõ remittet᷑ ei:ne 
qc; ĩ hoc ſeculo:neq; i futuro. Aut faci 
te arboꝛẽ boná a frucifi eius bonũ aut 
facite arboꝛẽ malã:⁊ fructũ ei? malũ. 


Siadẽ ex uc ec pro 
genies viparüi:quo poteſtis bona loqͥ 


cũ fitis mali. Ex abundãtia ei coꝛdis 


os loquit᷑. Bon? bo oe Dono tbefauro 

T Pfert bona:a maius bó ð malo theſau 
ro pfert mala, Nico ait vob: qm om^ 
ne vᷣbũ ocioſũ qð locuti fuerint botes 
reddẽt róné de eo ĩ die iudicij. Ex ver^ 
bis erf; tuis iuſtificaberꝭ a ex verbis tu 

is ↄdẽnaberis. Tũc rudert ei 
ſcribis ⁊ phariſeis dicèntes. Magiſter 


ib volum?a te ſignũ vídere. Qui rñdens 


7473 


b» ⁊ tríb9 ſioctibꝰ. Hiri niniuſte fut^ t 

gẽt in iudicio cli generatioe iſta ⁊ cõ - Jone. 3.5 
dẽnabũt eã:qꝛ pnĩiam dnd ipdicati Lu. 1. d 
one ione. Et ecce p? q; lona hic. Re- 3. Re. c. a 
gina auſtri ſurget i iudicio cfi genera/ 2. Pa. 9. 
tione ifta ⁊ códénabit eã:qꝛ venit a fi 

níb? tre audire ſapiam ſalomonis. Et 

ecce plus d$ ſalomõ hic. Cũ afit imun L. u. 
dus ſpũs exierit ab boie:ábulat p loca 

arida ꝗᷓrẽs requiẽ 1 no ĩuenit. Tuc di 
cit:Reùtar i domũ meã vfi exiui. Et ve 

niẽs iuenit eã vacantẽ:ſcopis mũdatẽ 

⁊ oꝛnatã. Tũcvadit ⁊ aſſumit ſeptẽ ali 
os ſpũs ſecũ ned oꝛes ſe:⁊ intrãtes ha- 
bitàt ibi:⁊ fiũt nouiſſima bots illiꝰ pe 
iota poꝛibꝰ. Sic ⁊ erit generatiõi huie 


3.8 
ecce imf ei? ⁊ frẽs ſtabãt foꝛis:qͥrentes si. 
loà ei. Dixit ãt ei qͥdã. Ecce mfi tua et * $74 25 
frẽs tui foꝛis ftant qᷓrentes te. At ipe 
rfidés dicẽti ſibi ait. Que emf mea: t 5 5 ' 
à ſũt frẽs mei? Et extẽdens manũ ĩ dia- 
ſcipłos ſuos dixit. Ecce mf mea ⁊ fłrẽs . 
mei. Quicũq; ei fecerit volũtatẽ pfis cc 
mei qui in celis eũ:ip̃e meus eben 5 2 2 
roꝛ ⁊ mater eft. iul 

7f illo die exiẽs ieſus de domo att 
ſedebat ſecus mare. Et congre - War. 4. 
gate ſunt ad eii turbe mnkte: ita Lu. . a 
«tí nauiculã aſcẽdẽs ſederet:⁊ ois tur 
ba ftabat i littoꝛe:⁊ locutꝰ € eis mnlta 
i ꝑabokdicẽs. Ecce exit à ſeminat fe^ 9.9.9» 
minare.Et oil ſemĩat:qdã ceciderũt fe 
€? viã:a venerũt volucres t cotnedefe 
ea. Alia ãt ceciderũt ipetrofa vbi ñ ha 
bebãt trà młtã:⁊ ↄtinuo exoꝛta ſunt: 
qꝛ nó habebãt altitudinẽ tre. Sole ãt 
oꝛto eſtuauerũt:⁊ qꝛ nõ habebãt radi/ 
cé aruerũt. Alia afit ceciderũt ĩ ſpinas 
4 creuerüt ſpine ⁊ fuffocauet̃t ea. Alia 
aiit ceciderũt i t᷑rã bonã:⁊ oabant frue 
ctñ:aliud cẽteſimũ:aliud ſexageſimũ: 
aliud triceſimũ. Qui habet aures au- B 
di ẽdi audiat. Et accedentes diſcipuli 
dixerũt ei. Quare ĩ ꝑabolis loq̃ris eis? N 
Dui rñdẽs ait illis. || Guia vob datũ Mar.. U 


2 
- 


* 


A de ẽ noſſe myſteriũ regni celoꝝ:illis at Lu. 8. b 
* nõ ẽ datũ. Qui eĩ Ds dabit᷑ ei a abun. Lu. 5. c 
dabit:qͥ alit nõ bs qð habet auferet Mac. q. c 


I: cit ulis. Seneratio mala ⁊ adultera : ab eo. 30 f pabot᷑ laàr eis: q: videutes 
e ſignũ qrit ⁊ ſignũ no dabit᷑ ei nifi ſi⸗ nõ vidẽt:⁊ audiẽtes no audiunt neq; 


gn ione 3pbe. Sicut ei fuit lonas in 


intelligũt: vt adimpleat᷑ in eis ꝓphe - Eſa. 5. c 


vẽtre ceti trib? diebꝰ ⁊ tribꝰ noctibus pu efaie dicẽtis. Auditu audiet «no. Mar.. b 


(ic erit fili? hoĩs in corde fre tribꝰ die 


— 


preligeris:s vidẽtes vigebul «uon. L.. 


dx 


* 
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5... f videbit ?. Ineraſſatũ & et coꝛ ppłi bui* 


ct.29 .ft auribꝰ grauit᷑ audierũt.⁊ ockos ſuos 
clauſerũt neqñ videát oculis:⁊ auribꝰ 

; gudiát ⁊ code ĩtelligãt: ⁊ ↄùtãt᷑ ⁊ ſa- 
0 Lu. 10. d hẽ eos. Ueſtri ãt beati oculi qꝛ vidẽt 
^t aures vfeqz audiüt Amẽ qͥppe dico 
: vob:qt multi q»Bje ⁊ iuſti cupierũt oie 
2 C qere qᷓ videtꝭ ⁊ i vider̃t:æ audire d au^ 
War. 4. b ditt: ⁊ nõ audierũt. Nos & audite pa 
Luc. S. b rabolã femiantt . O ĩs qͥ audit vᷣbũ re^ 
gui ⁊ fi itelligit:venit mal? 7 rapit qð 
ſemĩatũ ẽ ĩ coꝛde eiꝰ:⸗̊ € qͥ fec? viã fe^ 


miatꝰ ẽ. Qui ãt fup petroſa feriat? ẽ: 4 tet fili? bois angelos ſuos ⁊ collig 


b ẽ qͥ vᷣbũ audit ⁊ cõtinuo cá gaudio 
accipit illud. 110 hʒ ãt i fe radice (5 eft 
N tꝑalis. Facta dt tribulatiõe ⁊ ꝑſecutio 
( ne 4pf£ vbũ cotinuo ſcandalizat᷑. Qui 
bs àt ſemĩatꝰ € i fpinis: € d ᷣbũ dei au 
dit ⁊ ſollicitudo ſcłi iſtiꝰ ⁊ fallacia oi^ 
uitiarũ fuffocat verbũ:a ſine fructu ef 
ficit᷑. Qui o ĩ t᷑rã bonã ſemĩatꝰ 6:5 € 
à audit vbũ ⁊ itelligit ⁊ fructũ affert: 
a facit aliud quidem centeſimũ: aliud 


Mar.. a autẽ ſexageſimũ:aliud vero triceſimi 


20 Aliam parabolã ꝓpoſuit illis dicẽs. 

in: Fel. ee mine factũ d regni celoꝝ boi à fee 

minaait bonti feme ĩ agro ſuo.ſũ ait 

doꝛmirẽt boteo: venit inimic? ci? « fu^ 

ꝑſemĩauit ʒiʒania i medio trici:⁊ abijt 

C aiit creuilfet berba a fructũ feciſſet: 

tic apparuert ⁊ 3isanía. Accedẽtes ãt 

fui pt̃iſfamilias:dixerũt ei. Dñe:nõne 

bonũ feme ſemĩaſti in aaro tuo. Uñ g 

b5 zizania? Et ait ilł. Inimicꝰ bo b fe- 

cit. Serui alit dixerũt ei. Uis imus et 

colligimꝰ ea? Et ait. Nonne foꝛte col^ 

ligẽtes zizanis eradicetꝭ ſimul ⁊ trití^ 

cu. Sinite vtraq; crefcere vſq; ad meſ 

fem ⁊ ĩ tpe meſſis dicã meſſoꝛibꝰ. Colli 

ö gite pꝛimũ ʒiʒania :⁊ alligate ea ĩ faſci 

Mar. A. cculos ad cõburẽdũ:triticñ dt cogrega 

Tu. 15. d tei boire meu Alis pabolá ppofuit 
je 6^ i]. 9. eis dicẽs. bite e rn grano ſy 


„%% napiszgsaccipies bà ſemĩiauit i agro 
l e: 3 Qd ẽ oĩbꝰ ſeminibꝰ.Cũ 


. At creuerit mai? € oib? oleribꝰ: t fit ar 
Kn. I;. d botita vt volucres celt veniãt ⁊ habi 


Sharet Trams ei". | AIT pabolà locut? € 
i : eie. Sile ẽ regnũ celoꝝ fermẽto:qð ac 
Mar. 4. d ceptũ mulier abſcõdit i farine fatte tri 
ae 144 D9:00nec fermẽtatũ e totũ. Dec oĩa lo- 
as. 8 ere cut? é ieſus ĩ gabolis ad turbaſ:⁊ fine 


F. 7. Raholis nõ loqhat᷑ eis vt impleret᷑ q 
: i 7 7 CGictii crat p 458 dicẽtẽ. Aperiꝭ in 


T 


pabolis os meũ:eruct abo abſcõdita 
a cõſtitutiõe mũgi Tũc dim iſſis tur^ | 
bis venit ĩ dõmũ:⁊ acceſſerũt ad ell di- 
fcipti ei? dicẽtes.Ediſſere nob pábolá | 

zizanioꝝ agri. Qui rñdẽs ait: Qui fe^ 
mĩat bonũ ſemẽ:ẽ filiꝰhomĩs. Ager ãt 
ẽ mũdus. Bonſi o ſemẽ:hi ſũt filj re || 
gni. Tiʒania aũt:filij füt neq;. Juimicꝰ 
aũt à ſemĩauit es:eſt diabolus. Meſſig 
vero ↄſũmatio fecfi . Meſſoꝛes at an 
geli ſũt. Siẽ 8 colligũt᷑ ʒizania:et gn: 
cõburunt᷑:ſic erit i pſũmatiõe unm 55 

et 


regno ei? oia fcádala:z eos à faciür ine "a 
iquitatẽ:⁊ mittẽt eos ĩ caminũ ignis. 
Ibi erit fletꝰ⁊ ſtridoꝛ dentiũ. Tũc iuſti 
fulgebüt fi foL lregno pr̃is eoꝛũ. Au 
hz aures audiẽdi audiat. bite € reguũ 
cel befauro abfcodito ĩagto: que 
A inucit Do abfcodi£:a p gaudio illius. 
vgdit ⁊ vẽdit eniüfa à bs: ⁊ emit agri. - 
illũ. Iteꝝ fife ẽ regnũ celoz bot neo ⸗ 
ciatoꝛi: querẽti bonas margaritas. In 
uẽta aũt va pciofa margarita:abijt 2 
vendidit oia à habuit:a emit eã. Iten 
fie ẽ regnũ celoꝝ ſa gene miſſe t mare 
⁊ ex oii genere piſciũ cõgregãti: QAuã 
cii impleta eẽt:educentes a fec? Lit? ſe- 
dẽtes eleaerüt bonos ĩ vafa: malos á£ ^ " 
foꝛas miſerũt. Sic erit ĩ ↄſũmatiõe ſe- 
culi.Exibũt angeli:a ſegabũt malos 0. 
medio iuſtoꝝ.⁊ mittẽt eos ĩ caminum. 


Ainet erit fletus a ſtridoꝛ dentin. ^** 


i 
i 
1 
( 
| 
| 
| 
| 
f 


Intellexiſtis bec oia2picütei.£tiam. — 
Ait illis. Jõ ois ſcribadoctꝰ regno ce 
log ſiłis ẽ boi pr̃ifamilias: d ꝓfert de 
theſauro fno noua ⁊ vetera. Et factũ ẽ 
cii ↄſũmaſſet ieſus pabolae iſtas:tran- qn 
lijt inde. Et veniee i pr̃iam ſuã doce⸗ 500 
bat eos i ſynagogis eoniita vt mirarẽ 30 
tur ⁊ dicerẽt. Ut huic ſapĩa beca virta 
tes? fione hic € fabꝛi filiꝰ? Nõne ma- 
ter ei? dꝛ maria:⁊ frẽs eiꝰ:iacobꝰ «lo^. 
ſeph a fino ⁊ iudas:⁊ ſoꝛoꝛes eiꝰ none 


t incredulitatẽ illo III 

N illo tige audiuit herodes te- 
trarcha (amá ieſu ⁊ ait puer ſu 
is. vic ioßes baptiſta: ipe fur 
exit a moꝛtuis ⁊ iõ virtutes opant i 9 
eo. I Herodes ei teuuit oem ⁊ alliga· e 


esc t R NT 


«Q. 


Mattheus 74€ 


utt efi: poſuit f csreerẽ ppt herodia 


dè vxoꝛẽ frio (ut. Dicebat.n.illi tobes 


316 licet tibi hte eã. Et volés illũ occi 
dere timuit płm:qꝛ ſiẽ ꝓpham «fi ha 
bebant. Die t natał herodis ſaltauit 
filia herodiadis ĩ medio:⁊ placuit be^ 
rodi. fi c iuramẽto pollicitꝰẽ ei da- 
re qðcũq; poſtulaſſet ab eo. At illa p^ 
mon ita a inte ſua:da mihi inqͤt b ĩ di 


ſco caput iohis baptifte. Et otriftat? € 


rex: qpt᷑ iuramẽtũ ãta eos ( parit recü 
bebãt:iuſſit dari. Miſitq; ⁊ decollauit 
lohez i carcere. Et allatũ é caput ci? in 
diſco:a datũ ẽ puelle: illa attulit mri 
ſue Et accedẽtes diſcipuli eiꝰtulerunt 
coꝛpꝰeiꝰa fepclictüt illð:a veniẽtes nũ 
ciauerũt ieſu QAð cus audiſſet ieſus fe^ 


a ceſſit ine ĩ nauiculã:ĩ locũ deßtũ ſeoꝛ 


ſů. Et ci audiſſẽt turbe ſecute ſũt eum 
pedeſtres de ciuitatibꝰ. Et exiẽs vidit 
turbã multã:⁊ miſertꝰ € eis :⁊ curauit 
láguidof cog Ueſꝑe ãt facto accefert 
8d cii diſcipłi eiꝰdicẽteſ: Deßtꝰ ẽ locꝰ⁊ 
hoꝛa iã pᷣterijt:vimitte turbas vt eñteſ 
i caſtella emãt fibi eſcas Jeſus át dixit 


eis: Nõ bfit neceffe ire date il vos má 


ducare. Rñderũt ei: 110 babem? b niſi 
qui uc; panes et duos piſces . Qui ait 
eis. Afferte mihi illos buc. £t cf iuſſiſ 
fet turdã diſcũbere fup fenſi: acceptis 
$935 pauibꝰ⁊ duobꝰpiſcibꝰ:aſpiciẽs ĩ 
celũ bñdixit ⁊ fregit:⁊ dedit diſcipulis 
panes:diſcipuli át turbis. Et mãduca 
uerũt oẽs ⁊ ſaturati fiit. Et tuleft reli 
quias: duodeci cophinos fragmẽtoꝛñ 
plienos. Mãducãtiũ ãt fuit numerꝰqͥn 


q; milia viroꝝ exceptꝭ mulieribꝰ⁊ par 


uulis Et ſtati copnlit diſcipulos afce . 
dere ĩ niauicula:⁊ pᷣcedere en rriffrerd ; 
donec dimitteret turbaf|£toimiffa tur 


p ba: aſcẽdit i mõtẽ ſolꝰoꝛare. Ueſꝑe t: 


facto:ſolꝰ erat ibi. auicula ãt in me- 


dio mari iactabat᷑ fluctibus. Erat effi-z bola iſtã. Ar ille oirit] Aahuc a vos f( Mar. 7. 


muit Et cfi cepiſſet mergi:clamanit di 
cens: pfie falufi me fac. Et cõtinuo ie» 
fuse extẽdẽs manũ appᷣhẽdit efi a ait il 
li: Modice fidei qre dubitaſti? Et cum 
aſcẽdiſſet i nauiculã:ceſſauit vẽtꝰ Qui 
ãt i nauicula erãt: vener᷑t ⁊ adoꝛaueft 
eii dicẽtes: ere fili? dei es || Et cil trãſ Mar. 6.g 
fretaſſent venert in t᷑rã genefar Et cil Lu. 5.9 
cognouítífent eũ viri loci illiꝰ:miſerũt i : 
vntàfà regione illas: a obtuleft ei oẽs 
male habẽtes:⁊ rogabãt eũ vt vel fim 
bꝛiã veſtimẽti ei? tãgerẽt. Et qͥcũqʒ te 
tigerſt ſalui facti ſunt. (XV 
t Ji ceſſett ad eũ ab bierofo s 4. 
vmis fcribe ⁊ phariſei:dicẽteſ: 
Quare diſcipuli tui trãſgrediunt᷑ tra 
ditiões ſenioꝝ? nõ effi lauãt man? fu 
as cii panẽ manducãt.Ipſe aũt refpo^ 
dens ait il. Quare ⁊ vos trãſgredimi / 
ni mãdatũ dei: ꝓpt᷑ traditiõem vam? 
$13 oc? dixit Honoꝛa patrẽ et matrẽ: Exo. 20. h 
14 maledixerit prí vel mr̃i: moꝛte mo Deu. 5. b 
riat. clos alit dic it: qcũq; dixerit pri War. 7. b 
vel mfí mun? qðcũq; eit ex me tibi ? 
derit:⁊ nó honoꝛificabit pm ſuũ aut 
mr̃em ſuã:⁊ irritũ feciſtꝭ mãdatũ dei 
ꝓpter traditioes ṽam. hypocrite:bñ a 
ꝓphetauit de vob eſaias dicens Po? Esa 39.5 
pul? hic labijs me honoꝛat:coꝛ át eoꝝ 
loge eft a me. Sine caufa aũt colũt me 
docẽtes doctrinas ⁊ mãdata hoĩm. Et 
puocat ad ſe turbis dixit eis: Audite 
a itelligite. Nõ qð ĩtrat ĩ os coindnat X 
holem:ſʒ qð ꝓcedit ex oꝛe D coinquat 
botem. Tic accedẽtes diſcipuli ei? di 
erũt eis: cis qꝛ phariſei audito ver 
bo h̊ ſcãdaliʒ ati ſut? At ille rñdẽs ait: 
Dis plãtatio quà nõ plãtauit pf me 
celeſtꝭ:eradicabitur. Sinite illos:ceci 
ffit:z duces cecoꝝ ] Cecꝰ alit ſi ceco du - Lu. 6. f 
catũ pᷣſtet: ambo ſ foueã cadũt. ñdẽs 
aũt petrꝰ.dixit ei: Ediſſere nobis para 


heb. 1 4a 


War. . b 


r eis dicẽs: Dabete fiduciã ego ſũ: no-? homiciqia: adulteria:foꝛnicatiõeſtfue 
lite timere. Rñdẽs át petr? dixit: fic S ta:falſa teſtionia: blaſphemie. Toec ſũt 


rio vẽtꝰQuarta at vigilia nocti: ve: ne itellectu eftt 2110 itelligitis: qe oie 
nit ad eos ambulãs ſupꝛa mare Et vi? qð in os intrat in ventrẽ vadit: tin fe 
dẽtes eii ſupꝛa mare ambulãtẽ: turb 2 7 ceſſum emittit᷑ Que aũt ꝓcedũt 9 oꝛe 
ti ſñt dicẽtestqꝛ fautafima cft. Et D ti^ de coꝛde exeunt: a ca coinqnant hoĩeʒ. 
moꝛe clamaueft. Statiq; ieſus locutꝰ De coꝛde effi exeunt cogitatiões male: 


fi tu es:tude me ad te venire fup aqs. d coinqͥnãt hoĩem · nõ loris aũt mani gs 
At ipe att: deni. Et deſcẽdẽg petr? de bue mãducare nó coinqnat bolo £t 45 E 2 5 
nauicula ãbulabat fup aquã vt veni- Na TW pepe ſeceſſit ĩ ꝑtes tri a e 


ret ad icf, Uidẽs vero yeni valiqũ ti iq onis. Et ecce mulier quite (ie vs pw gender 


"A. 


7A€ n 


War. 8. ra Et cii trãſiſſet inde icfug: venit fec? ulli dixerũt. Alij iohannẽ baptiſtã:alij 
mare galilee:⁊ aſcẽdẽs i mote ſedebat Lat heliã:alij Vo hieremiã aut vnũ ex 
ibi. Et acceſſerũt ad eum turbe multe: 5 ꝓphetis. Dicit illis ieſus. Nos ãt quẽ C 
hñtes feci mutoſ:cecos:claudos:debi $me eẽ oicitt . Rñdẽs ſymõ petr? dixit. 
les:⁊ alios młtos:⁊ꝙꝓiecerũt eos ad pe Tu es chꝛiſtꝰ fili? dei viui. Rñdẽs t dol 
des eiꝰ:⁊ curauit eos ita vt turbe mi^ Sꝓieſus dixit ei. Beatꝰ es ſimõ bariona: 

rarent᷑ vidẽtes mutos loquẽtes:clau - qꝛ caro ⁊ ſãguis no reuelauit tibi: ſed 

dos ãbulãtes:cecos vidẽtes:⁊ magni pat᷑ meꝰqͥ ĩ celis ẽ. Et ego dico tibiqꝛ 
| kicabãt deũ iſrł᷑. 3efus át ↄuocat diſci € tu es petr? a fup hanc petrã edificabo 
Mar. 8. a pulis fnis dirxit Miſereoꝛ turbe:quia S eccłiam meã:⁊ poꝛte ĩferi nõ ꝑgualebũ 
^ triduo iã pfeueràr mecum: c fi hñt qð R4 adüfus ed. Et tibi dabo claues regni 
mãducẽt £t dimittere eos iciunos no celoꝝ. £t qðᷣcũq; ligauert᷑ fup trã erit 
lo:ne deficiãt ĩ via £t dicũt ei diſcipłi  juigatü ⁊ in celis:⁊ q9cüiqs foluerie ſug 
Un & nob i deßto panes tãtos:vt fatu" trã erit ſolutũ xi Sue A E pcepit di W 

rcm? turbam tantã ? Et air illis ieſus: ? ſcipuł᷑ ſuis vt fẽfñ dᷣicerẽt:qꝛ ipe effet. 

Quot panes habet? At illi oírert fe^ ieſus chꝛiſtꝰ Exinde cepit ieſuſ oñdere 
x ptẽ:⁊ paucos piſciculos. £t pᷣcepit tur x diſciput᷑ fuis: qꝛ opozteret eũ ire hiero 
be vt diſcũberẽt fup terrã. Et accipiẽs ꝓ ſolymã:a multa pati a ſenioꝛibs ⁊ feri 
ſeptẽ paneea piſceſ:a gr̃as agẽs fregit bis a pᷣncipibꝰ ſacerdotũ ⁊ eccfdi 4 ter 
4 oedii diſcipuł:⁊ diſcipłi dedet̃t pro ↄtia die reſurgere. Et aſſumẽs cii petrꝰ 


« comederũt oẽs:⁊ ſaturati fit. Et a8 cepit ĩcrepare illũ dicẽs. Abſit a te do 
ſuꝑfuit de fragmét? :tulerfit ſeptẽ ſpoꝛ 


€ nibꝰ ür egreſſa: etamauſe dicẽs ei: Wi duceoꝝ. Ar illi cogttab ett ſe dickes | I 
fercre mci oe fili vabid filia mea ma puta panes fi accepimꝰ. Sciẽs ⁊c ie 
le a demõio vexat᷑ Qui fi rñdit ei ver- dirit: Auid cogitat it vos modicefi- || ^ 
bũ Et accedẽtes diſcipuli eius: rega^ dei: qꝛ paueſ n habet? ? õdũ itelligin ^ 
bit eñ dicẽtes: Pimitte eaʒ:qꝛ clamat —negsreco:damit ànq; panü ⁊ ànq; mi ; 

La. 19. b poſt nos pe aũt rñdẽs ait: on ſum liũ bolsa (it cophinos tüpfiftis? le; T 
miſſus niſi ad oues Q perierit domus ſeptẽ panũ « ꝗttuoꝛ milia boim: et jt i 
iſrk. Ar illa venit:a adoꝛauit eũ dicẽſ: ſpoꝛtas ſũpſiſtꝰ? Quarefi 1 qt. | 

Mar. 7. c Dñe: adiuua me.(Quirfidésait| fló € uõ de pane dixi vob:cauctea fermen 0 
bonũ ſumere panẽ filion:⁊ mittere ca to phariſeoꝝ ⁊ ſaduceoꝛũ. Tunc itelle ! 
nibꝰ. At illa dixit:Etiã dñe. i aʒ ⁊ ca^. gerfit qꝛ nõ dixerit canendi a fermẽto b 
telli edunt de micis d cadunt de mẽſa — panii:fs a doctrina phariſeoꝛũ ⁊ ſadu- 8 
dñoꝝ ſuoꝝ. Tic rñdens ieſus.ait illi: ceoꝝ H enit ãt ieſus ĩ ꝑtes ceſarie pbi t tf 
O mulier magna € fides tua:fíat tibi s Tippi:a iterrogabat diſcipulos fuos di I | 
fit vis. Et fanata cft filia ci? ex illa ho ces. Quẽ dicũt hoĩes eẽ filiũ hois? At ^ 

I 


.mie:fi erit tibi D. Quia cõuerſus bipit 

tas plenas. £rár ẽt d mãducaueft dt^ 2 petro. lade poft me ſathanas ſcãdalũ 

tuo? milia boim: ex guulos « młieres . es mihi:qꝛ ñ ſapis ea d dei ſũt:ſʒ ea q 
Et dimiſſa turba afcédit i nauiculã ⁊ z- hoĩm. Tñic ieſus vixit diſcipuł ſuis. 

venit in (ineo Das Li ds vult poſt me venire abneget fe« U 

E acceffert ad efi phariſei afa ? metip n tollat eracé fs et fedt me.. 


3 5 p P d pa ae Mi 20 
ucei tẽptãtes : rogauert eus Ni ei võlũerit alas ſuã ſaluã facere: nr 


vt ſiguñ de celo ofideret eis. At ille rcx pdet eã. Qui ãt pdiderit aiam (n3 pt TU. 
Tu. 12. g fpódée ait tlli facto veſꝑe eicit :fere? 3. mne:iueniet c3. Auig ei ꝓdeſt boi fi mi 
AE nũ erit:rubicũdum t. n.celũ. t mane 5 dum suiüfit lu a 1 
M hodie tépeftafi rutilat. n.trifte celi Fa. 


; M 

0 peſt f MEI Palla: Hut quã dabit bocomu — 

„ cCie 8 celi dhndicare nofi :ſigna ãt fẽ / tationc ꝓ ala fuactili*el hoĩs vétu^ "H | 

Zone. 1. a pon fi poteft l[eneratio mala «adul ^ t? ét gliapris foi cũ angel ſuis:ſa tũc . 

War. 8. b tera figni q̃rit:⁊ ſignũ ñ̃ dabit᷑ ci nifi ꝑ reádet vnicuiq; Pm a eis. Amẽ ot Mi 
c fignii tone aphe. £t relier? üt abüt Et? co vob :ſũt qdã oe b ſtãtibꝰ d nó guſta Put 

. cüveniffét diſcipłi ci? trãſfretuʒ:obliti bũt moꝛtẽ: donec videát filiũ bois ve A 1 
XVII 1181 

90 

Y 
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ar.S.b füt pancefaccipe. Qui dixit il? JIntue⸗ ? 7 W gientétregnofuo, ^ ; 
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attheus 


trum et lacobum et lohem fratrem ei? 

⁊ duxit ulos i mote. excelſũ ſeoꝛſuin:⁊ 
tratfigutat? € afi eog. Et reſplẽduit fa 

cies eis fic ſol:veſtim̃ta ãt eiꝰ facta füt 
alba ficut nix . Et ecce apparuert illis 
moyſes 1 helias cũ eo loqntes. Rñdẽſ 

&t petrꝰ:dixit ad ieſũ. Dñe bonũ ẽ nos 

D eſſe:ſi vis faciam? 5 tria tabnacula: 
tibi vni:moyít vnũ :⁊ helie vnũ. Ad- 
huc eo loquẽte:ecce nubes lucids ob 
umbꝛauit eos. Et ecce vox de nube di 

cẽs: h ic € fuiꝰmeꝰ dilectꝰ ĩ q mihi bñ 
oplacut:ips audite. Et audiẽtes diſci 
puli ceciderũt ĩ facie ſuã: a timuerunt 

V valde. Et acceſſit ieſus ⁊ t etigit eos:di 
| itg eis: Surgite:⁊ nolite timere. Le 
uãtes ãt ocłos ſuos:neminẽ videfr ni 
| fifolü iefü. Et deſcẽdẽtibꝰilł ð more p 
cepit ieſus dicẽs: Hemini dixeritꝭ vi- 
fiong:oonec fili? bois a moꝛtuis reſur 
pude iterrogauerũt eũ diſcipki oicé^ 
£8: Quid 8 fcribe dicũt ꝙ heliã opoꝛ- 
teat pᷣmũ venire? At ille rñdẽs ait eis 
Hellas qͥdẽ vẽturꝰ C reſtituet om̃ ia 
Dico ãt voh:qꝛ beliae id venit:⁊ fi cog 
nouerũt eũ:ſʒ fecerũt i eo q̃cũq; volue 
rũt. Sic ⁊ filiꝰ bois paſſurꝰ eft ab eis. 
c Tũc ĩtellerxer̃᷑t diſcipłi qꝛ a iohe bapti 
.€ fta dixiſſet eis Et cũ oeniſſet ad turbã 
c ꝗcceſſit ad efi bo genubꝰ ꝓuolutꝰañ eũ 
dicẽs: Dñe miferere filio meo qꝛ luna 

| ti? € male patit᷑. Nã (epe cadit ĩ ig 
16:1 crebꝛo ĩ aquã. Et obtuli efi diſci 
pulis ſuis:⁊ nõ potuerũt curare eum. 

h. c Rñdẽs ãt ieſus ait O generatio incre 
h. c dala ⁊ ꝑuerſa:quſq; ero vobiſcũ. Uſqʒ; 
gꝙgꝗno patior vos? Afferte buc illum ad 
me. Et ĩcrepauit illum ieſus:⁊ exijt ab 

eo demoniũ:⁊ curatꝰ ẽ puer ex illa ho- 
ra. Tũc acceſſerũt diſcipłi ad ieſũ ſecre 


to: dixet᷑t. Quare nos i potuimꝰeijce 


re illũe Dicit ut ieſus: Pꝛopter ĩcredu 
b litatẽ vr̃am Amẽ qͥppe dico vob:ſi ha 


C ti»? ãt eis ĩ halilea: oirit ilł ieſus fi^ 


7Ar 
intraſſet ĩ domũ pᷣuenit efi ieſus dicẽſe 
Quid tibi videt᷑ ſimõ? Reges trea d^ 
bue accipiũt tributus vel cẽſũ :a filijs 
ſuis: an ab alienis? Et ille dixit: Ab 
alienis. Dixit illi ieſus: Ergo liberi f£ 
filij. Ut ãt fi ſcandalizemꝰ eos vade ad 
mare ⁊ mitte bamfi : «eil piſcẽ à pin? 
aſcẽderit tolle. Et apto o:e ei? inenice 
ftateré: illũ ſumẽs:da eis ꝓ me ⁊ te. 
31 illa hoꝛa acceſſeft N XVIII A 
diſc ißt ad ieſũ dicẽtef : Nuts Mar. 9. 
utae maio: € iregno celog? Lu. 9. f 
Et aduocãs ieſus puulíi : ſtatuit eu; ĩ 
medio eoꝝ:⁊ dixit: Amẽ dico vob: ni^ 
fi oi fucrit? 4 eſficiamĩ fíc ꝑuuli:nõ 
irrabit? i regnũ celog. Qu icdq; 8 bu^ 
miliauerit fe ſiẽ puul? iſte:ſ̊ ẽ maio? ĩ 
regno celoꝝ.Et qͥ ſuſceꝑit vnũ ꝑu ul 
talẽ ĩ noĩe meo: me ſuſcepit Qui autẽ Mar. 9. f 
ſcãdelizaueritvnũ ð pufit ift? à in me Lu. 1 
credüt:erpedit ei vt ſuſpẽdat᷑ mola aſi 
naria i collo eiꝰ:⁊ dimergat᷑ i pfundii 
mart. Ue mũdo ab fcádaiie. Heceſſe € 
eif vt veniat ſcandala. Uerũtñ ve hoi 
ꝑ quẽ ſcãdalũ venit] Si ãt man? tua Mar. .f 
vel pes tu? fcádalisat te: abſcide eũ t 8.5. 
ꝓijce abs te. Bonũ tibi ẽ ad vitã igre 5 
di debilẽ vt claudũ d$ duas manꝰ vel 
duos pedes hñtem mitti ĩ ignẽ et nuʒ. 
Et fi oculꝰtuꝰ ſcãdaliʒat te:erue cus er 
ꝓijce abs te Bonũ tibi ẽ vnfi oculus 
hñtẽ ĩ vitã itrare: d$ duos ocłkos bfitcs 
mitti i gehẽnã ignis Uidete ne ↄtẽna 
tis vnũ ex his puſilł. Dico emʒ̃ vob: qz 


augeli eoꝝ ĩ cet femp vident faciẽ pris f 
mei gi celig Aden em̃ filiꝰhoĩs ſal/ Lu. 19. b 
uáréqó picrar|Duidvob vidcE. Sifu LA. 
er int alicui ceti oues ⁊ errauerit vna a 
ex eis? nõne relinjót nonagintanouẽ E 
mõtibꝰ⁊ vadit qᷓrere eaʒ d errauit? Et 

mé dico vo 


ißpm ſoluz. Si te audierit:lucratꝰ eris 
16 frez tuis. Si ãt non te audierit adbibe 


Mar. gig 


9. c li?boistradédus ẽ ĩ manꝰ hoĩm ⁊ oc tecũ adpüc vnũ vel duos vt Loꝛe dug 2. Co. 15.4 
cidẽt eũ:⁊ tertia die reſurget. Et ↄtri/ yrũ vel tliſi teſtii ſtet oẽ vo. Q ſi nõ c 
ſtatt fiit vehemẽter:⁊ cum veniſſẽt ca- — audierir eos: dic eccłie. Si ãt tecłiam Hd 

pharnañ:acceſſert qͥ didrachmã accipi |, nó audierit:ſit ribi ſicut ethnicꝰ⁊ pu^ 

. €bátadpergitornerür ei Magiſter vf (9 blicauꝰ Amẽ dico vob:ácunc alliga 

nõ ſoluit didrachmã. Ait: CHA Et cũ ueritꝭ fup fra erüf ligata ⁊c p 20 A- 
pM Ad E Y) E "d ^ e 3 " 8 1 M tC 


*- 


/ 


729 


cid ſolueritꝰ (up frã:erũt ſoluta ⁊ ice 
lo. I tet dico vob:q: fi duo ex vob ↄſẽ 
ſerint ſuꝑ t᷑rã oe oi te quãcunq; petie/ 


' vint fieri a pfe meo d ĩ ceł ẽ. Ubi. n. 


fit duo vr tres ↄgregati i nomie meo: 
ibi ſũ i medio eon. Tũc accedẽs petrꝰ 


Lu. 17. a ad eũ dixitſ pe qͥtiẽs peccabit in me 


41 yof d 


ales: ſʒ vſq; fepruagies fepties 


frater meꝰ:⁊ dimittã ei? Uſq; ſepties⸗ 
Dicit illi ieſus: Nõ dico tibi vfas ſepti 


milatũ € regnũ celoꝝ boi re ö 
Töne ponere cli hᷣuis fuis. Et cii cepiſ- 
fet rones ponere:oblatꝰẽ ei vn? à debe 
bat ei decẽ milia talẽta.Cũ at no bfet 
vñ redderet:iuſſit eũ dũs ei?venüdart 
4 vxoꝛem eiꝰ⁊ filios ⁊ ola q̃ babebat ⁊ 
ieee Bae át Pu? ille:oꝛabat euʒ 
dicẽs: Patiẽtiã babe ĩ mea oĩa reddi 
tibi. Miſertꝰ ãt dñs &ui illius dimiſit 


S eũ:⁊ debitũ dimiſit ei. Egreſſus át pu? 


ille:inuenit vnũ ð oferute fuis à debe 
bat ei cẽtũ denarios:a tenés :fnffoca^ 
bat eii dicẽs: Redde qð debes. Et ꝓci- 
je cõſeruus eiꝰ:rogabat eli dicens: 
atiẽtiã babe i me: ⁊ oia reddã tibi. 
Ile ãt noluit:ſʒ abijt ⁊ mifit efi in car 
cerẽ donec redderet debitũ Hidẽtes &t 
oferui ei? d fiebãt:ↄtriſtati ſũt valde: 
4veneft ⁊ narrauerũt dño fuo oia q̃ fa 
cta fuerãt. Tic vocauit illi dñs ſuꝰ:⁊ 
git illi: Serue nequã: oẽ debitũ dimi⸗ 
fi tibi: qm̃ rogaſti me. nonne 8 opo 
tuit ⁊ te miſereri ↄſerui tui: ficut ⁊ ego 
tui miſertꝰ ſũ: Et iratus dñs eiꝰ tradi- 
dit eũ toꝛtoꝛibꝰ:qͥaduſq; redderet vni 


Mar. rr. uerſũ debitũ Sic ⁊ pF meꝰceleſtẽ faci⸗ 
S. 6. b et vob:fi nõ remiſeritꝭ vnuſaͤſq; apis 


2 


Wsr.10.a 


ſuo de coꝛdibꝰ 

T factũ ẽ cũ N 

ones iftos migrauit a galilea 

venit ĩ fines iudee trãs ioꝛdanẽ: et 
fecute füt eum turbe multe: ⁊ curauit 


amu 
1:Q voluit 


ſimaſſet ieſũs Ter 


coꝛdis vt̃i ꝑmiſit vobis dimittere v f 
res vr̃as:ab initio ãt nõ fuit fic] Dico 
át vob:qꝛ q cũq; dimiſerit vxoꝛẽ fuam 
nifi ob foꝛnicatideʒ:a aliã duxerit: me 
cba£. £t à dimiſſam duxerit:mechat᷑. 
Dicũt ci diſcipuli ci? . Si ita cft caufa 


4 


hoĩs urs des ca on ate e ad 
xit ilł: 110 0€8 capilit bij iftud:fs ab? 


datũ e. à 

ro fic nati (üt :4 (üt eunuchi qui facti 
füt ab hoĩbꝰ: ⁊ ſũt eunuchi qui feipos 
caftrauerüt ꝓpt᷑ regnũ celoꝝ. Qui põt 
cape capiat e ſunt ei ꝑuuli 
vt manꝰ eis iponeret ⁊ oꝛaret. Diſcipu 


li át increpabát eos. Jeſus vo ait eis: 


inite ꝑuulos et nolite eos ꝓhibere 
ad me venire:taliii ẽ.n.regnũ celoꝛũ. 
Et cfi impoſuiſſet eis mau?abijt indc. 


Et ecce vnꝰaccedẽs ait illi: Magiſter W 


bone: qa boni faciãvt habeã vitã eter 
nam; Qui dixit ei: Quid me iterrogas 
9 bono? Un? ẽ bonꝰ deꝰ. Si ãt vis ad 


vitã igredi:Pua mádata. mic illi: Que C 
: | 


Jeſus ãt dixit: 10 homicidiuʒ facies: 
nó adulterabis:nõ facies furti: no fal 
ffi teſtimoniũ dices:honoꝛa per tuñ 


* 


⁊mtez: diliges ꝓximũ tuü fic teipm. — || 


Dicit illi adolefces: Dia bec cuſtodiui 


a iuuẽtute mca :ád adhuc mihi deeſt 


Ait illi ieſus: Si vis ꝑfectꝰeẽ vade € 
vede oĩa qᷓ habes ⁊ da pauꝑibꝰ: «ba^ 
bebis theſaurũ ĩ celo ⁊ veni ſeq̃re me. 
Ci audiſſet ãt adoleſcẽsvᷣbũ:abijt tri 


ftis. Erat em hñs młtas poſſeſſiões. je 
fus át dirit difcipuł᷑ ſuis: Amẽ dico o 


. 


bis:qꝛ diues difficile ĩtrabit in regnũůu 
celoꝝ. Et iteꝝ dico vob Faciliꝰeſt ca- 


melũ P koꝛamẽ acus trãſire:qᷓ; diuiteʒ 
itrare ĩ regnũ celoꝝ. Audit at his di⸗ 
ſcipuli:mirabãt᷑ valde dicẽtes: Quis 


8 poterit ſalũꝰeẽ? Aſpicieus aũt ieſus 
915 498 Wa 


it ilk Apð botes b ĩpoſſibile c: 


eos ibi Et acceſſerũt ad efi phariſei t 2ydeũ ãt oia potribilia füt. Lic ridens 


ptãtes ci: x dicẽteſ: Si licet bol dimit 


tere vxoꝛẽ ſuã ꝗᷓcũq; ex cauſa: Qui re. ig fecuti fumi? te. Quid $ erit nob? Jeſus 
Beñ.1.d (podés ait eis | Nõ legiſt:qꝛ d fec ho- dt dixit ill: Amẽ dico vob: ꝙ vos d fe^ 


minẽ ab initio:maſculũ ⁊ feminas fec 


Beñ. 2. d eos? Et dixit: Pꝛopter B dimittet bó 
Eph. 5. pt̃em zinfem:a aqherebit vxoꝛi ſueꝛet 


1. Cor. ö. d erũt duo ĩ carne vna Itaq; iã no füng2sdecim tribꝰiſrk Et oís à rclíqQrit domi x 
; 2 ö Erde vel frẽs aut ſoꝛoꝛes aut pr̃eʒ aut mre, 
. poa v i D Quid 8 modes aut vxoꝛẽ aut filios aut agros ꝓpt᷑ no 


uo fs viia caro. 
tcunt illi: 
atr oarilibellfi repudij « dimit⸗ 


War. 10.8 tere? Ait Di moyſes ad duriciam 


7 


petrꝰdixit ei: Ecce nos reliqͥmꝰ ofa :ct 


cuti eftt me i regencratíóe cii ſederit fi 
li? bois ĩ fede maieftat? ſue:ſedebitꝭ ⁊ 
vos ſuꝑ fedes duodeci:iudicãtes duo- 


*| 


$ 


me E accipiet: vits eter Ma 


nã poffidebit. Multi at erunt pꝛimi La 


(f 10 N / d Cii ta pf alu diraiſccn 


f iVtw alo. Mei pitt: [i y'ompav e onc wr yt 


Veo A wl, q ' b Ne cci 
! 


iv ea f vo ean uir 8 A 10 x0: 


nouiſſimi: ⁊ nouiſſimi primi. 


Mattheus 


X 
mile ẽ regnũ celoꝝ bol pfifa 
milias:qͥ exijt pmo manc ↄdu- 
cere oꝑarios Í vineã ſuã. Cõuẽ 


& 
Li 


.Jtione üt facta cus opare ex denario 


diurno: mifit cos i vineã ſuã. Et egreſ 
ſus circa hoꝛã tertiã:vidit alios ſtãtes 
i foto ocioſos:æ dixit ill: Ite a vos ĩ vi 
neã meaʒ:a qð iuſtũ fuerit dabo vob. 
Illi ãt abierũt. Iteꝝ afit exijt circa fe^ 
xtã ⁊ nonã hoꝛã:⁊ fecit ſiłr. Circa vnde 
cimã Xo exijt:⁊ inuenit alios ftátes :a 
oic ilk: Duid 5 ſtatẽ tora die ocioſi? Di 
cit ci: uta nemo nos ↄduxit Dicit il 
lis: Ite ⁊ vos í vineã mei . €fi fero aũt 
factus eſſet:dicit dñs vinee ꝓcuratoꝛi 
fuo Hoca opários « redde ill mercede 
incipiẽs a nouiſſimis vſq; ad primos. 


Lc veniſſent & d circa vndecimã hoꝛã 
venerãt:acceperunt ſingkos oenarios. . 


Ueniẽtes át a pᷣmi:arbitrati (üt qp plꝰ 


effent accepturi: acceperiit at ⁊ ipi fin 


rabátadüfus patrẽfamilias oicétes;* 


4 


gulos denarioſ. Et accipiẽtes murmus: 


pte gẽtiũ dñant᷑ cem :⁊ à msioꝛes fft Zt 9 
ptãteʒ exercẽt iter eos? T1o its erit int 
vos. Sed qͥcũq; voluerit inf vos ma- 
io: fieri:ſit ef miſter. Et qui voluerit 
inf vos pꝛimꝰeẽ:erit vf ſeruꝰ Sicut fi Mar. io. 
l1? bois no venit miſtrari ſʒ miftrare: 3o 10. d. 15 b 
[4 dare aias fuàdedéptioesp mt? Et War. 10. f 
egrediẽtibꝰ ilł ab hiericho fecuta e eũ 
turbd multa. Et ecce duo ceci ſedẽtes Lu. is. 
fec? viam: audierũt qꝛ ieſus tráfiret:et ; 
clamauerũt dicẽtes] Dñe miferere nfl $.9.c 
fili dauid. Turba aũt increpabat eos 
vt tacerét. At illi magie clamabfit oi^ 
centes: Bñe miſerere nt̃i fili dauid. Et 
ftetit ieſus:et vocauit eos et ait:Quid 
vultis vt faciã vob? Dicũt illi: Dñe:vt 
aperiant᷑ oculi nf. Miſertus aũt eoꝝ 
iefus :tctigit oculos eoꝝ.¶ Et cõfeſtim Mar. 10. g 
vigerunter ſecuti ſunt eum. N NNXIX 
T cü inqſſent hieralo- Mar. 11. a 
lemis 1 veniſſent betphage ad Lu. 19. e 
mõtẽ oliueti:tũc ieſus mifit du 
ipulos dicẽs eis: Ite ĩ caſtelluʒ 
qð 5 vos eſt:a ſtatim ínuentet? afínas 


Hi nouiſſimi vna hoꝛa fecet᷑t:a pares? allígatà ⁊ pullũ cfi ea:ſoluite adduci 
illos nob feciſti à poꝛtauimꝰpõdꝰ piei te mihi. Et ſi qs vobis alidd dixerit: 
4 eſtꝰ? At ille rñdẽſ eni eoꝝ dixit Ami? dicite qꝛ dñs his op? habet: ⁊ cõfeſtim 


ce: nõ facio tibi iniuria. None er dena 


dimittet eos. Hoc afit factũ ẽ:vt adum. 


rio ↄueniſti mecũ? Tolle qð tu ẽ 1va 
|: de. 


olo át «buic nouiſſimo oare :fíc 
⁊ tibi. Aut fi licet mihi qð volo facere 
An oculs tuꝰ nequã ẽ qꝛ ego bonꝰ fü? 

e Sic erũt nouiſſimi pmi ⁊ pmi nouiſſi 


pleret᷑ Q6 dict cft p ꝓphetã dicẽtem 
| Dicite filie ſion:ecce rex tu? venit ti^ Zach. . b 
bi manſuetꝰ (edeus fup aſinã: ⁊ pulli £fa.62.o 
filiũ (ubiugalis] Euntes afit diſcipuli Joh. 12. b 
fecerũt ſicut pᷣcepit ilł ieſus. Et addu- Mar. 11. 


xerunt aſinã ⁊ pullũ:⁊ impoſuerũt fup Lu. 19. e 
eos veſtimẽta (ua ⁊ eum deſuꝑ federe 
fecerũt. Plurima aũt turba ſtrauerũt 
veſtimẽtà fua in via. Alij afit cedebãt 
ramos de arboꝛibꝰ: et ſternebãt ĩ via. 


Turbe autẽ á pcedebãt ⁊ à ſeqbanf: Mar. 11. c 


mi. Multi em̃ fit vocati:pguci *o ele 
: cti. Et Aſcegẽs ie Xolimá:atiti 
pit onodeci diſciptos fecreto:4 ait ill: 
¶ Ecce aſcẽdimꝰ hieroſolemã: et filius 
Mie bois tradet Aren ſacerdotũ ⁊ ſcri 
bis ⁊ ↄdẽnabũt eũ mo:te:1 tradẽt eus 
2  gétib?ad illudẽdũ:⁊ flagellãqũ:⁊ cru clamabãt oicctee: Ofanna filio dauid Tu. 10. f 
Mes cifigẽdũ:⁊ tertia die Seba i Re ace bndictus à venit in note dñi:oſanna i Jol rb „ 
eflit ad eũ mi filioꝝ ʒebeq ei cüs fils 5 altiſſimisl Et cuʒ ĩtraſſet hieroſolamã 46^ ust 4s 
ſuis:adoꝛãs et petẽs aliqͥd ab eo. Nui comota ct vniüía ciuitas dicẽs: uis a ans. 
dixit ei: uid vis e Ait illi: Dic vt fede «e hiceſpłiaũt dicebãt: Hic eſt ieſus p^ B ; ? 
ant hi duo fili mei: vnꝰ ad dexterã tuã q pheta a nasaretb galilee Et itrauit ie Mar. 11. 
4 vnꝰ ad ſiniſtrã rcgno tuo. Rñdẽs at fag in templũ dei: a egciebat o£9- 33 2 
ood dedos qͥd pere pore 4 eee 2 mẽſas nu 250 : 
ibere calicé qué ego bibitur? f02 Di a mularioꝝ a catedra t Y 
cũt Arona, itill: Calice 906 pec as ps eis Scriptũ eſt:do⸗ Efa.16 « 
meũ bibetẽ:ſedere aüt ad dexterã med ^, mus mea: domꝰ oꝛatiõis vocabit: vos Biere 
f vel ſiniſtrã no ẽ mens dare vob :f5 abꝰ Naũt.feciſtis illã ſpelũcã latronũ . Et ac Mar. 
, b paratũ ẽ a pfe imcolMEt audiẽtes 9 ceſſerũt ad efi ceci ⁊ claudi in 1 Lu. ig 
; Apt 7 9 (ei 8 ; Aide :bncipesfa- 
5. indignati füt 6 ouob? fribꝰ. efus aſit 7 ſanauit eos lan deres v p me t 
As vocauit eos ad feet ait] Sci qz pact . cerdotũ et fcribe mirabilia q 5v a 


7r; ff.... T N E 
pueros c'amáiteo E tẽplo ⁊ dicẽtes:oſã ctuſ appꝛopinquaſſet:miſit Puos ſuos 
na filio dauid:indignati ſut:⁊ dixerüt ad agricolae vt acciꝑent fructꝰ eius. 

f ei: Audis dd iſti dicnt⸗qeſus aiit dixit Et agricole appꝛehẽſis ſeruis eiꝰ: aliũ . 

75. Seis: Utiq;: nũq; legiſtꝭ ſqꝛ ex oꝛe inan ceciderũt:aliũ occiderunt:aliũ vero a 

Wat. II. b tiũ ⁊ lactentiũ ꝑfeciſti iaudẽ? Et reli- pidauerũt. Iteꝝ miſit alios fuos plu- 
ctis illis abt fozae extra ciuitatẽ in res pꝛioꝛibꝰ:⁊ fecerũt (itio filiter. o- 

bethanis:ibiq; mãſit. Mane ãt teuer uiſſime aũt miſit ad eos filii fuum di- 

ar. It. d tens in ciuitatẽ eſurijt Et vidẽs fici cẽs: verebũt᷑ foꝛte filii men. Agricole 

uc᷑ „l;. b arboꝛẽ vnã fec? viã venit ad eaʒ:a⁊ hi- aüt vidẽtes filiũ dixerũt intra fel ie M 

. bil iuenit in ea nifi folia tn: ait illi: ẽ heres: venite occídam? efi:a habebi 

175 ^s 0 1MEg ex te fructꝰ naſcat᷑ in fempitruti. mus hereditatẽ eiꝰ. Et appꝛehẽſum eũ 1 

MC tarcfacta eft ↄtinuo ficulneg. Et vi^ — eiecerüt e vineã:⁊ occiderũt.Cũ & ve 

*. . Gétee diſcipki:mirati ſũt dicẽtes:Quõ nerit dñs vinee: Qd faciet agricolis il^ — || 

ptinuo arruite Rndẽs ãt ieſus: ait eis lis? Alũt illi. Malos male pdet ⁊ vine | 

zd Amẽ dico vob:fibabuerit; fidẽ a no — am fuam locabit alis agricolis à red 

Lu. 17. b heſitaueriti:nõ folfi de ficulnea fecie / dãt ei fructũ tꝑibꝰ fuis. Dicit illis ie⸗- 

A € tio:fs ⁊ ſi mori buic dixeritꝭ :tollezia — fug. Nñq; legit? i fcriptur? Lapidem $8 

Mr. 11. c cta te ĩ mareifiet.|£t ofa áctigs petie / quẽ reprobáuerr edificátee: ẽ (actus XD 
Joh. 4. b ritis i oꝛatide credéte e:accipieris Et l caput anguli:? A dño factũ eſt iſtud: A 
et. 16. e ci veniſſet in templũ:acceſſerũt ad euʒ a eft mirabile ĩ oculis nis. Aqeo dico 
^ docentẽ pneipes ſacerdotũ ⁊ ſenioꝛes vobis qꝛ auferet᷑ 3 vobie rcánli aei e 44 
; Ap d pki dicentes in q ptãte hec facis? Et dabit᷑ genti facienti (fact? eius. Et d.— 
Lu. 20, a 4s tibi dedit banc ptãteʒ? Rüdensie- ceciderit ſuꝑ lapidẽ iſtũ ↄfringet᷑:ſuęg 
uss: dixit eis: Jnterrogabo vos et ego quẽ vo ceciderit:ↄteret eñ Et cus au- XD 
vnũ ßmonẽ:quem fi dixeritis mibi:et diſſent pncipee facerdotum ⁊ pbarifei 4. 
ego vobis dicã in qua ptãte hec facio. pabolas eiꝰcognouerũt ꝙ 8 ipſis di- 2041 
HBaptiſmũ iohãnis vñ erat: e celo:an ceret. Et ꝭrentes ci tenere timuerunt 30H 
ex hoibꝰ? At illi cogitabãt inter ſe di turbas:am̃ ficut ꝓhetã eii habebant S 
cẽtes: Gi direrimꝰ e celo:dicet nobis: i E 
: Quare ergo nó credídiftie illi? Si afit | 
3 * Olirerim?er hoĩbus:timemus turbam. 
5. 14.9 O ẽs em babebàr iofsem ficut apbe^ 
dsaqm. Et rñdẽtes ieſu dixerunt: Tlefci^ 
^i maus. Ait illis 4 ipe Nec ego dico vob 
er in qua ptãte becfacio. Duid afit vob 
7 vider᷑: Homo àdã habebat duos filioſ di meũ paraut: tauri mei ⁊ altilia oc 
AZ. qũccedẽs ad pꝛimũ dixit: fili: vade ho ciſa ſut:⁊ oia parata: venite ad nupti- 
die oꝑari in vineã meã. Ille ant reſpõ qs. Illi aũt neglexerũt ⁊ abierñt aliꝰin 
dens ait: Holo. Poſtea aũt pnĩia motꝰ villã ſuã: aliꝰ vero ad negociatiócs ſu -- 
Abg. Accedẽs alit ad alteꝝ dixit ſimi am Relid o tenuerũt Puos eiꝰ:⁊ con 8-201 
Iiter. At ille rñdens ait: Eo dñe. Et no tumelijs affect is occiderüt -Reratc | 
iuit. Quis ex duobꝰ fecit voluntatẽ pa audiſſet iratꝰ e(t: ⁊ miſſis exercitibus 
tris? Dicunt ei: Pꝛimꝰ. Dicit il ieſus ſuis pdidit homicidas illos:⁊ ciuita⸗ 
(s nen vico vobis qꝛ publicani a me- té illoꝝ ſuccẽdit. Tunc ait ßuis ſuis: 
ketrices Dcedüt vos in regno dei. Ue, fluptie qdé parate ſunt :; qui iuitati 
nit ead vos ioßes ĩ via iuſticie:⁊ nõ erãt uo fuerüit digni. Ite & ad exit? via 
credidiſtis ei. publicani ãt ⁊ meretri / rũ:a qſcũqʒ iueneritꝭ: vocate ad nupti 
ces credideft ei.vos afit videntes nec as. Et egreſſi Gui eiꝰ in viae ↄgregaue/ 
D Pnías babtifit poftea vt crederet ei. rũt oẽs qs iuenerũt malos «bones: - 
Far. 11.4 Alta parabola audite; erat pr 


ut 


3 


2 


A 


TT TUR 


erat pF. implete für nuptie diſcübentin. Inxra 8 


ce ran ant vinéà: ſepẽ cit^ & uit afit rex vt videret viſcũbentes ⁊ vi P. | 


E 


licedit ei a fodit in ea tozculor t:edi^ cdit ibi boiesmó veſtitũ cefte nuptiali.j· 


A 


icauit turrien: æ locauit eá agricolis: ; Et ait illi: Amice: quo huc intraſti nõ 
I peregre ꝓfectus et CT git temp? fru babens veſtẽ nuptialée Ar ine obmu⸗ 
TRUM : Mx V v, E. 
(XS Yarn Ke PEUT 
2 h ; Hd CN CANET 


N og 


25 —— (abattbeus 771 


c tuit. fic dixit rex miniſtris. Ligatis dim diceneſdixit dñs dño meo:ſede a P. og 
manibꝰ⁊ pedibꝰeiꝰ mittite efi in tene pextris meis: donec ponã iimicos tu^ Mar. 12.8 
bꝛas exterioꝛes ibi ertt fietne ⁊ [firídos Ss: ſcabellũ pedũ tuon: Si g dauidvo Tu. 20: 


p. c 4 dentiß e át ſůt vocati pauci 


à erbt vt n cuz i fmote . 


el diſcipulos fuos: cfi herodiãnis dict 


. [psi dicẽs:ſuꝑ cathedrã moyſi 


dei ĩ bitate doces: 4 nó ẽ tibi cura de 


tes: Magiſter ſcimꝰ qꝛ verax es a viam 


] v aligd. Nõ eif; refpicis ꝑſonã boim. 3ic 
& nob ad tibi vide. Licet cenfii dri 


"cat eli dñm:quõ fili?ei? eſte Et nemo War. 11. 5 
rifei offi ni / poterat ei rñdere verbum: neq; auſus Lu. 20.8 
Et mittit "foit i ex illa die eũ ampli? ínterro^ 


&nciefi 
üs e ad turbae t ad diſcipłos p. 


federüt ſcribe ⁊ phariſei. Oĩa q qcũqr 
dixerint vob: p̃uate ⁊ facite:ſᷣm opera 


] voccfarizaut nó?Cogníta át ieſus iere is eo nolite facere. Dicũt eſt «non 


b eoꝝ ait] Quid me tẽptatis hvpocrite⸗ 
«9 Dftédite mihi numiſma cẽſus. At illi 
20 obtulerit ei denariũ. Et ait ilł iefno: 
C Cui? ẽ ima 


b ei: ceſar: . Tunc ait illic Reddite 8 q 


2 (Bt ceſart᷑ ceſari ⁊ q ſũt dei bre au⸗ 
] puce mirati ſũt:⁊ reficto eo abierüit, . 


b In illo die acceffeft ad eus ſaducei:q 
Ie oicüt nõ eẽ reſurrectiõeʒ: ⁊ ĩterrogaue 
rb rüt eit dicẽtes: Magiſter:moyſes dixit 
ſi às nióztu? fuerit no his filiũ vt ou^ 
cat frater eiꝰvxoꝛẽ illíus ⁊ ſuſcitet fe^ 
i $ mé fratri ſuo Erãt afit apó nos ſeptẽ 
5 frẽs:⁊ pꝛimꝰvr̃oĩe bucta ocfunct? eſt ⁊ 
Ic 115 hñs ſemen relijt vxoꝛẽ ſuam fratri 
e fuo. 
| Ve tii. n re alit oim ct mulier 
J defuncta eft. In refurrectioe & cui? erit 
de ſeptẽ ero: O ẽs eif. habuerũt eam. 
7 Rñidẽs alit ieſus:ait ilr. Errat neſciẽ 
des ſcpturas:neq; vtutẽ dei. 3n reſur 

? vectióc em̃ neqʒ nubẽt neq; nũbẽt᷑ (ed 


o bec ⁊ ſuꝑſcriptio? Dicũt 


Sikiter ſecũdus « terti? vfq ad ſe 


acit] Alligàt autem onera grauia « 


impoꝛtabilia et imponunt i humeros 


boim :bigito át ſuo nolütea mouere. 
Dia Xoopa fua faciunt vt videãt᷑ ab $ 
boíb?. bilatant efi phylateria fua: et 
magnificãt fimbꝛias Amãt dt bros 
recubít? Í cenis, et pᷣmas cathedras in 
ſynogogis:⁊ ſalutatiões i foꝛo t voca- 
ri ab hoĩbꝰ rabbi. Uos ãt nolite voca" 
ri rabbi.Unꝰ € eii mgr vf:oẽs ãt vos 
frés eſtis. Et pfem nolite vocare vob 
fup terrã: vnꝰ eft efi pf vr à ĩ celis eſt 
Hecvocemini magiftri: quingr vren? 
e cbiifi?. Qui maioꝛ € vim: erit miſter B 
vr Qui át fe exaltauerit humiliabit᷑:a 
& fe humiliauerit exaltsbik Ne at vo 1. 
bis ſcribe ⁊ phariſei bypocrite qꝛ cau 
ditt regnũ ccloz an boles .(108.n.no 
trat? nec ſtroeũtes finiti intrare. e 
vob ſeribe ⁊ phariſei hypocrite q come 
dit( domos viduaꝝ:otones lõgas o:3 — 
tes: yt D ampli? accipietꝭ indicium. 


i erũt ſiẽ angeli dei t celo. De reſurrecti ! Ue vob fcribe. ⁊ phariſei hypocrite: à 


one afit moꝛtuonꝝ n? olegifit qs oíctus 


circiiitio marea gridá:ot faciat? vius 


b E a deo dicẽte vob Ego fü de abꝛaam ꝓſelitũ:⁊ ci fuerit fact? facit eũ filiũ 
" 1 oc?ifaac:t deus iãẽ ob: Non eſt deus gehenne duplo n: vos. Ue vob onces 


D moꝛtuoꝝ:ſs viuẽtiũ. Etaudiétes tur^ 


be miraban£ I doctrin et?. || Phariſei 


34 alit audientes ꝙ ſilentiuz inipoſuiſſet 7 bito: €. 


4 auer ouenerüt in vnũ:⁊ intert. 


bear CUL d. 
es 
37 


Jaglſter: qð eft mãdatũ 5 i 
38 Ti tgta i métetua Voce 2 'marimii ⁊ pꝛi 


en. 
lege? A Air illi ieſus Niliges dum d 
e mi mádatü. 


ceci:qͥ dicit:qcunq; iurauerit p tẽplũ 
nibil é:d alit iuraueri i auro £pli de 


autẽ iurauerit i bono að eft fap illud: 


us 19 debet. ceci: qa em mai? ẽ:donũ:an al⸗ 
tuii « ex r igto cozde tuo 4i i tota aia r íi ka: 4o0tar€ qð fctificat. donũ? Qui $ iurat in 


altari: iurat ĩ eo ⁊ ĩ oilſũs q̃ fup iilud 


coy At fife ẽ hui Diliꝰ ( ſũt. Et q ciq; iurauerit itẽplo:iurat i 


Stulti ⁊ ced: qd efft mai? eſt: ; 
aun: an téplü Q9 fctificat aug? £t à^ 
eis legifdoctoz teinptang - cdiq iurauerit i altari nibil e: canas 


c ges ꝓximũ tuti ficut teipᷣm. In his ouaiillo vi eo à habitat ĩ ipo. E A turae: 8 
c obus mãdat:: vniuùſa lex pẽdẽt᷑ ⁊ ꝓphe celo: iurat ĩ thꝛono dei ⁊ in eo à ſedet 
te, gõgregatt afit phariſeis: interrogaag fup eum] Ae vob ſcribe a pheriſei bt E 

uit eos ieſus dicẽs:Quid vob videt᷑ d pocrite:qͥ Gccimarz mets caubetum 2 
chꝛiſto cui? filiꝰ eft? Picũt ei: Pauid. ciminũ ⁊ reliqͥſtis d grauioꝛa füt legi 
Ait illis us 505 dauig 5 fh vocat e | ündiciuma miſcd ig 74 a op; 


BEA 


2n * 


7f (ND 
euit facere « illa ñ omittere Duceſ ceci 
1 M culicé :camelũ át glutiẽtes. 
u. uu. e ¶ Ne vob fcribe ⁊ phariſei bypocrite:d 
mũdat: qð defoꝛiꝑ € calicis ⁊ parapfít^ 

dis: initꝰ atit pleni eſtis raping ⁊ imun 

diciã: PHariſec cece: mda pꝛiꝰ qo it? 

€ calicꝭ ⁊ parapſidis: vt fiat ⁊ id qð de / 


Lu. N. f foꝛis ẽ müdii.| ie vob fcribe ⁊ phari 


ſei:hypocrite:qꝛ ſiłeſ eftt ſepulchꝛis de 

glbati d a foꝛis parẽt hoibꝰ ſpecioſa: 
ínt? o plena ſũt oſſibꝰmoꝛtuoꝝ et oi 
ſpurcitia. Sic ⁊ vos a foꝛis qͥdẽ paret: 
hoibꝰiuſti: intꝰaũt pleni eftt hypocriſi 
Tu. 11.9 r iniqͥtateſ tie vob ſcribe⁊ phariſei hy 
P pocrite:qͥ edificat? ſepulchꝛa pplazt 
oꝛnatẽ monumẽts iuſton:⁊ otcit?. Si 
D fuiſſemꝰ ĩ diebꝰpatꝝ nt̃oꝝ:nõ eſſemus 
Lu. 11. g ſocij eoꝝ i ſanguie ꝓphaꝝItaq; teſti 
f. Teſſak. Ii. monio eft vobiſmetipſis: qꝛ fil ef 
8 E cog à ppbas occiderũt. Et vos iplete 
mẽſurã patg ṽoꝝ . Serpẽtes genimi 
na viperaꝝ: quo fugietis a iudicio ge 


dent: odio habebũt inuicẽ. Et multi: 


7 5 79 £* | 
videte ne turbemi l Opoꝛtet en heeft qo. | * 
eri: ſʒ nõdũ ẽ finis Cõſurget em; gens i Mi 
gẽtẽ:⁊ regnũ i regnũ: ⁊ erũt peſtilẽtie Tu h 
4 fames ⁊ terremotꝰ ꝑ loca. ec at oia [rrt 
initia ft doloꝝ Tunc tradẽt vos in pulsi 
tribulatiõ ꝛʒſ⁊ occidẽt vos⁊ efitꝰ odio 173 n 
oibus gentib? ppter nomé meum . Et 3or] ( F 
tüc fcandalisabiü£ multi: ⁊ inuicẽ tra 16. x 
li 
pſeudo ꝓphete ſurgẽt et ſeducẽt mul^ (TAG 
toe:1 qſh abundabit iniqàtas: refrige b | y 
fcet charitas multoꝝ. Qui aüt ꝑſeue- v. 10 
rauerit oſq; ĩ finẽ:hic ſaluꝰ erizl£t p^ 15. b 54 
dicabif D euatigelius regni in vniüſo Act i 
oꝛbe i teſtimoniũ oib? gentib?: « tuncgg ^ 
veniet ofütmatio| ideritt abomüiDal] 
nationẽ oefolatióts:d dicta ẽ a danie Bai |o 
le ꝓpheta ſtantẽ in loco ſancto: qui le qe 
git intelligat ¶ Tůc d in iudea ſunt ſu- Wa 
giãt ad montes:⁊ à in tecto nó deſcen Lu. 
dat tollere aliqd de domo ſua:⁊ qui inn 
agro nõ reuertat᷑ tollere tunieã ſuam. 


Lu. 11. g hene? qdeo dico vob ſ Ecce ffo mitto Ve aiit pgnãtibꝰ 1 nutriérib?in illie Maße 

4a vos ꝓphas 2 ſapientes Tſeribag t diebꝰ. Oꝛate aũt vt no fiat fuga viai T. 

ex illis occidetꝭ et crucifigetis:⁊ ex eis hyeme vel fabbato ¶Erit em̃ tüc tribu 21.0. " 

flagellabit in ſynagogis vfisꝛa pſed Slatio magna álie no fuit ab initio mũ Wa. 

mini ð ciuitate i ciuitatẽ vt veniat ſu · di vſq; modo: neq; fiet. Et niſi bꝛeui Tu. ! T 

; per vos oie fanguie íuft? qͥ effuſus eft rati fuiſſent dies illi:nõ fieret (alua oĩs Ma 
Heß. 11. a fup terrála ſãguine abel iuſti vſq; ad caro: ſʒ ꝓpter electos bꝛeuiabüf dies :| 
2. Pa. 24. e ſanguinẽſʒacharie filij barachie: quẽ illi Ec ft je vobis dixerit: ecce 5 eſt Ma I 
.' 7" — ecddiftie int tẽplũ « altarc. Amẽ di chꝛiſtꝰaut illic: nolite credere] Surgẽt Lu.t| 
co vob: veniẽt bec ois ſuꝑ geueratío^ 9 em̃ pfeudo chꝛiſti ⁊ pfeudo ꝓphe:⁊ da Wan 


Tu: iz. g nẽ iſtãſ hierkm hierkm:q occidis pꝛo- bũt ſigna magna c ꝓdigi ata vt i erꝰ 


4E. i. c q᷑iẽs volui ↄgregare filios tuos qué^ ., ce pdixi vobisſ Si $ dixerint vob ecce Lu. i. 


N 


Abicũq; fuerit coꝛpꝰ illuc ↄgregabũk 


rebit fignus fiij homis in celo.T£t ibl 


J pis ſuꝑ lapidẽ: d nõ deſtruat̃. Sedẽte — tlic plangent oéstrib?rerre ⁊ videbit - 2 
Alt eo ſug monté oliueti: accefferunt — filii bois venientẽ in nubibꝰ celi cus 

s dd eũ diſcipuli fecreto dicẽtes: Dic no 3« ꝓtute ita « maieſtate Et mittet an- Mar 
^ bis qñ hec erſit:a qð ſiguũ aduẽtꝰ tui gelos fuos cum tuba ⁊ voce magna:et Daf, 

—--—- . a offimatiois (cculi? Et rfidens ieſus cõgregabũt electos eius a dttuoz ven 0 
Mar. 15. dixit eis Uidete ne quis vos ſeducat. tis:a fũmis celos vſq; ad terminos eo 

Tu. u. b Multi em veniẽ t i noĩe meo dic tegen 2rũ. Ab arboꝛe autes fict diſcite 0 radi 
éri£ £A 


| 
| Hattheus 77 
voss cii videritis hec oĩs:ſcitote qꝛ aye uiſſime vero venifíta reliq vᷣgines di? „ 
Pleſt in ianuisſ Amẽ dico vobꝛqꝛ nó D^ centes. Dñe dñe: apeti nobis. At ille Lu. B. e 
It teribit generatio bec: donec oĩa fiãt. ridẽs ait: Amẽ dico vobis:neſcio vos 
] ! Fer ⁊ irg trãſibũt: verba alit mea nó Uigtiate itaq; q: nefcitt diẽ neq; ho Tu 19. b 
ſe pteribũt de die ofitilla ⁊ hoꝛa nemoM rã. Sicut ei boyegre ꝓficiſcès voca- War. 13. 5 
. fci£ meg: angeli celon:niſi pater ſolus uit ßuos fuos: «tradidit uł vous ſua. 
Sicut alit i oicb? noe:ita erit ⁊ aduẽ 17 Et vni dedit qq; talẽta:alij aũt duo B 

: jt ilij Fe eĩ erãt ĩ diebꝰ ante alij vero vnñ onicuiq; Pm ppiiá virtu. 

diluuiũ comẽdẽtes ⁊ bibẽtes nubẽtes 106 tẽ « ꝓfectꝰ e ſtatim. Abijt aut d ànq; 
⁊ nuptui tradẽtes:ſvſq; ad eũ diẽ q ĩ talẽta acceꝑat:⁊ oꝑatꝰ ei eis: lucra" 
trauit noe i arcã:⁊ nõ cognouerũt do- ¶ tus ẽ alia qnq;. Giłr à duo acceperat 
nec venit diluuiñ tulit oce: ita erit js lucratꝰ € alia duo. Aui ãt enfi accepat 
ig caductus filij hoĩs nc duo exit ig abiẽs fodit i trã:⁊ abſcõdit pecuniam 

.u 


12 
1 


gro: vnus gſſumet᷑ ⁊ vu? relingt. ne 9 dñi fui] Poſt multũ vero tꝑis venit do Lu. 16.4 
e molẽtes i mofa: vira SIRE 2 v re ^ nin? ſeruoꝝ illoꝝ:⁊ poſuit rõnẽ cũ eif 
9 - liná£. buo in Iccto vri? aſſumet̃ ⁊ vn* ꝛ ot accedẽs d qnq; talẽta acceꝑat:ob- 
Id relinaf. Ulgilate 8; qꝛ neſcitẽ d boꝛa tulit alia Qna talẽta:dicẽs. rie aͤnqz 
e dñs vf vctur? ſit. Alud ãt ſcitote: qm talenta tradidifti mihi: ecce alia qͥnq; 
fi ſcirer prfamilias à hoꝛa fur vẽturus u fuplucrat? ſũ. Ait illi dñs eiꝰ. Euge ſer 
"y eét:vigilarct vtiq;: t nõ fineret ꝑfodi ue bone ⁊ fidelis:qꝛ (up pauca fuiſti fi 
y "comi ſuã. Ideo «vos eſtote parati:qꝛ delis:fup multa te cõſtituã intra ĩ gau 
J neſcitt hoꝛa fili? bois «éturus eft. 22 diii ofi tui. Acceſſit aũt a qͥ duo talen 
e Auis putas e fidelis p̃uꝰ ⁊ pꝛudens: ta acceꝑat:⁊ ait. Dñe duo talẽta tradi 
¶quẽ oſtituit dñs ſupꝛa familiã fü3: vt diſti mihi:ecce alia duo lucratꝰ fum. 
oet ilk cibfi ĩ te ¶Beatꝰ ille feru?: que 23 Ait illi dñs eiꝰ . Euge ſerue bone ⁊ ſide 
cũ venerit dñs ei? (uenerit ſic faciẽtẽ / lis:qꝛ (up pauca fuiſti fidelis:ſuꝑ mul 
Amẽ dico vob: qm̃ fup oĩa bona ſuaaꝗts te cõſtituã:ĩtra ĩ gaudiſ oit tui: ace 
cõſtituet eñ. Si ofit dixerit malusfer^ cedẽs ant «à vnũ talentũ accepat ait. 
uus ille ĩ cozde fuo moꝛã facit dũs me ꝰñe:ſcio qꝛ bó durus es:metis vbi i C 
us venire:« ceperit geutere cofuosíu^ ſeminaſti a cõgregas vbi nó ſparſiſti: 
os: manducet fit ⁊ bibat cũ ebꝛioſis: : ctimẽs abi a abfcodi talẽtũ tuũ i t᷑ra 
veniet dñs hui illi? ĩ die d nó ſperat:⁊ a Ecce habes qð tuũ eſt. eſpõdẽs autẽ 
hoꝛa d ignoꝛat:⁊ diuidet eũ:ꝑtẽq; ei? dũs eius dixit ei. Serue male ⁊ piger: 
ponet cii hypocritis: illic erit fletus t ſciebas qꝛ mero ebi nõ ſemino:⁊ cogre „ m M 
"1nc ſi / (ftrido: octii (XXV2- go vbi no ſparſi⸗Apoꝛtuit 1 pa pn 4 uk 
t mile erit regnũ celoꝝ decẽ virgi tere pecuniã ined numularijs: ⁊ veni⸗ 
a níb*:d accipiẽtes lãpades ſusſ ens ego recepiſſem vtiq; qo meũ € cii 
exierũt obuiã fpofo ⁊ ſponſe. Quinq; 28 hſura. Pollite itaq ab eo talẽtũ:⁊ da 
aſit ex eis erãt fatue:⁊ ings pꝛudẽtes. » te ei qͥ habet decẽ talenta. ] mni eff 3.13. b 
. €*55 ànq; fatue acceptf lápadib? ofi habẽti dabif t abüdabit: ei aũt q no Mar. 4. 
pſerũt oleũ ſecũ. Pꝛudẽtes vero acce- habet:et qð videt hre auferet᷑ ab eo. Lu. S. c 
perũt oleũ i vafis (ule cil lampadibꝰ. e Et inutilẽ ßuũ eijcite ĩ tenebꝛas exteri 4. 4 
Moꝛã auté facicte ſpõſo doꝛmitaueft: oꝛes:illic erit fet? ⁊ ftrido2 dentin. i fc. f gl 
ots 2 doꝛmiecũt. Media at nocte cia ait venerit fili Nan Imaieftatefü3 ef que: 
moꝛ fact? ẽ:ecce ſpõſus venit:exite ob^ . "oés angeli cii eo:tuüc ſedebit fup fedc 
uiũ ei. Tũc ſurrexerũt oẽs virgineo i155 maieſtatꝭ ſue:a cõgregabũt᷑ afi eũ oẽs 
le:⁊ oꝛnauerũt lápadesfues.gatuedt gẽtes:⁊ ſeꝑabit eos ab iuicẽ:ſicut pa- 
ſapiẽtibꝰ dixerũt. Date nob Ó oleo ve ſtoꝛ ſegregat oues ab hedis. Et. ſtatuet 
ſtro:qꝛ lápades nfeertingulif. Rñde - oues Qdá a dertris: hedoſ ãt a ſiniſtrt᷑· 
rũt pꝛudẽtes dicẽtes: Ne foꝛte mo ſuffi ic dicet rex his à a dextris ci? erũt. 
ciat nobis ⁊ vobꝛite potiꝰ ad vẽdẽtes Tſenite bñdicti pris mei:poſſidete ga- f 
⁊ emite vobis. Dũ afit irent emere: ve^36 tfi vob regn a oftitutione midi au £fa.s$.b 
nir ſponſus:⁊ ꝗᷓ parateerát intraueft xiui ei a dediſtis mihi mãducare. Siti Ezʒe. 18. b 
c eo ad nuptiaſ:a caufa ianus. ino ui:⁊ vediftis mihi bibere. Poſpes erã: 


ovn, 


— . € E 
— 


« 


t 
, r collegiftís me. Indus: oguiſt me. 
|^ £«d9» 3 hfirmus:« vifitaftis me. In carcere: 
y erã t veuiſtis ad me. Eũc rñdebũt ei 
: iuſti.dicẽtes: Die:qñ te vidim? eſuri- 
entẽ:⁊ pauimꝰ:ſitientẽ: ⁊ dedimꝰ tibi 
3s potũ? Quãdo aiit te vidimꝰ hoſpitẽ et 
Y collegimꝰ te:aut nudũ ⁊ cooꝑuimꝰte⸗ 
39 Aut qfi tc vidim? infirmũ aut i carce- 
^. 40 F€:1 venim? ad te? £t rñdens rex dicet 
ilk: Amẽ dico vob:q; diu feciſtis vni ð 
his fratrib? meis minimis:mihi fccí^ 
| i ftis. "Lüc dicet ⁊ bis qͥ a ſiniſtris erüt. 
1 5. 7. d ¶ Biſcẽdite a me maledicti Ligne eruit 
12. I;. A paratꝰ € diabolo c angelis ei», Eſu- 
| „ T nbi ei: « no dediſtis mihi mãducãre. 
q Sitiui:a nó dediſtis mihi potũ. '-Dof^ 
„ pes erá: no collegiſtis me. Nudus: er 
js nõ cooꝑuiſt me. Infirmꝰ ⁊ i carcere: 
" Anõ viſitaſtis me. Eũc rfidebfit ei ⁊ ipᷣi 
5 5 dicẽtes. Dſie:qñ te vidim? efurienté: 
gut ſitiẽtẽ:aut hoſpitẽ:aut nudíi:aut 
infirmũ: aut ĩ carcere:⁊ no miniſtraui 
4fm? tibi? Zũc rñdebit illis dicẽs: Amẽ 
d dico vob: diu nó feciſtis vni de mi^ 
|. 0h. 5. e noꝛibꝰ his: nec mihi feciſtis. Et ibũt 
| i Ab hi ĩ ſuppliciſ eternũ:iuſti aũt vitam 
au facti ẽ cũ eternã. XXVI 
cõſummaſſet ieſus ßᷣmões bos 
War. 4. a ots dixit diſciput᷑ ſuis. Scit / 
„Tu. 22.4 
Joh). 11. g 


qꝛ poſt biduñ paſca fiet: ⁊ filius hoĩs 
tradet᷑ vt crucifigat᷑. Tũc cõgregati ft 
pncipes ſacerdotum:⁊ ſenioꝛes ꝓpłi in 
atrii dᷣncipis facerdotfi: à dicebat᷑ ca 
phas:⁊ ↄſiliũ fecerũt vt ieſum dolo te- 
nerẽt t occiderẽt. Dicebãt aũt. f16 in 
die fefto. fle foꝛte tumultꝰ fieret E pto 
e ũ afit effet ieſus in bethania i domo 
ſimõis lepꝛoſi acceſſit ad eii mulier ha 
beẽs alabaſtrũ vnguẽti ſpecioſi:⁊ effu - 
dit ſuꝑ caputipi? recũbẽt?. Uidentes 
ñůt diſcipuli:indignati ſũt dicẽtes. C 
ad ꝑditio hec? Potuit ef iſtud venu 
dari młto:⁊ dari pauperib?. Sciẽ 
ieſus ait illis.¶ Quid moleſti eſtis 
ic mulieri? Opus ei bonũ opata cft 
me. Nã femp paupes babet? vobiſcũ: 
me ãt nó femp babebít? . Mittẽs em 
. bec vnguẽtũ h̊ i coꝛpꝰ meũ ad ſepeliẽ/ 
Wat. 14. a di me fecit. Amẽ dico vob: vbicũq; 
. pdicatũ fuerit ; euãgeliũ ĩ toto mü- 
Ad4dal oꝛdiceft᷑ ⁊ qð bec fecit ĩ memoꝛiã e. 
Mar. 14. s Tic abijt vn? de duodecim 5 diceba/ 
Tu. 22.4 rur iudag ſcarioth: 4 facer? 
B dots: ait illie: Quid vult? mihi tare 


| i War. 14. 8 


5 


War. 14. 3 
i 3ob.11.b 


£ 


VV 5 


parauerũt paſca.¶ Ueſꝑe ãt facto: oif" Me. 


mti: qͥ p mult/ effundet᷑ i remiſſion? 


tego vobis efi tradã? At illi eõſtitue- 
rũt ei triginta argẽteos. Et exinde q- 
rebat oppoꝛtunitatẽ vt eum traderet. | 
Pꝛima ãt die aʒgmoꝝ acceſſerũt diſc c 
puit ad ieſũ:dicẽtes. Abi vis parem? 

tibi comedere pafca? At ieſus dixit: 
Ite in ciuitatem ad quédá: ⁊ dicite ei. 
Magiſter dicit:tẽpꝰ meld ꝓpe ẽ:apud 
te facio paſca cũ diſcipuł mete. Et fece 
tiit diſcipłi fícut ↄſtituit illis ieſus: et 


cübebat cũ ouodeci diſcipulis fuis. Et Jolie 
edẽtibꝰillis dixit: Amen dico vob: qz Me. 
vti? vfm me traditur? cft. Et ↄtriſtati Luc 
valde: cepertit ſingki dicere. Nũqͥd ego Joh 
fii oie? At ipe rñdẽs ait: Qui intingit 

mecii manũ ĩ parapſide:hic me tradet 
fili? qdẽ bois vadit ſiẽ ſcriptũ ẽ ð il 


t 
t 
io. ue ãt hoi illi: p qué fili?bois tra YDall: 
det᷑. Bonũ crat ei:ſi nat? no fuiffet bó Lu. e 
ille. Kñdẽs át iudas qͥ tradídit efi dix — || 
it: nñqd ego ſum rabbi: Ait illi. Tu Ma 
dixiſti. Cenãtibꝰ át eis accepit ieſus 22. b 
panẽ « bñdixit:ac fregit:deditq; diſci⸗- 
pulis ſuis 1 ait. Accipite t comedite: 
B ẽ coꝛpꝰ mei. (£t accipiẽs calicẽ gra Mai 
tias egit:⁊ dedit illis dicẽs: bibite ex Lu. 
D oẽs. Hic ẽ eĩ fanguis mes noui tefta 1. Co 


" 


/ 

| 
pctóg. || Dico ãt vob: no bibá amodo Man 
be b genimie virls efqs Lore illii cñ ii 
lud bibã vobiſcñ nouñ ĩ regno parris | 9 
mei. Et hymno dicto:exierũt in mo^ Mare 
té oliueti. T üc dicit illis ieſus. Os Joh. 
vos ſcãdalũ patiemĩ ĩ me ĩ ifta nocte. L^ 
Scriptñ ẽ em. Percutiã paſtoꝛem: et Pact 
diſpgent oues gregis. Poſtq; ãt reſur Ma il 
rexero: pᷣcedã voe i galileã.¶ Rndẽs dt. Joh. 


Lu. 


m . | ar 
5j 


eq; gallus cantet:ter me ne 
At illi petrꝰ. &tiamfi i opo? 


ftue eẽ. Tunc ait illis. Triſtis eft ata d 
mea vfqs ad moꝛtẽ. Suſtinete bicia vi 300.1 
gilate mecũ. Et ꝓgreſſus puſillũ: ꝓci Mar 
dit i facté ſuã oꝛãs:⁊ dicẽs: Pat mi: Lu. 
fi poſſibile £ trãſeat a me calix itte, Ue Wer 


9 SOUETONM 
mi: ſi nõ põt hic calix trã 


illũ: fiat volũtas tua Et venit iterñ:⁊ 
A ĩuenit cos doꝛmictes. Erãt ei oculi 
| cog grauati. Et relictt᷑ ilk iterũ abijt ⁊ 
oꝛauit tertio.eũdẽ binonẽ dicẽs Tũc 
y venit ad diſcipulos ſuos:⁊ dicit illis. 
Doꝛmite iã ⁊ requieſcite. Ecce appꝛo 
pinqbit hoꝛa:a fili? hoĩs tradet᷑ in ma 
nꝰ pctõꝝ.Surgite eamꝰ. Ecce appꝛo- 
pinábit d ne tradet. Adhuc eo loqn 
te: ecce iudas en? de ouodeci venit: et 
cii eo turba multa cii gladijs ⁊ fuſtibꝰ 
miſſi a pᷣucipibꝰ ſacerdotũ ⁊ ſenioꝛibꝰ 
ppłi. Qui at tradidit eñ:dedit illis ſi 
guũ dicẽs: QAuẽcũq; ofculat? fuero ip^ 
ſe ẽ:tenete e. Et cõfeſtim accedẽs ad ie 
fũ dixit: Aue rabbi. Et ofculat? € eus. 
Dixitq; ili ieſus. Amice ad dd veni- 
ſti? Tũc gcceſſerũt ⁊ man? iniecerũt in 
leſũta tenuerũt ei. Et ecce vn? ex his 
q erãt cũ iefu: extẽdẽs manum exemit 
gladiũ ſuũ:⁊ ꝑcutiẽs ßuũ pucipis fa^ 
cerdotũ amputauit auriculã eiꝰ. Tũc 
¶ ait illi ieſus.Cõuerte gladiũ tuii ĩ locũ 
9 fuit.|Des eff» d acceperint gladiũ:gla 
dio pibüt. An putas qꝛ nó poſfũ roga 
re patrẽ meũ:⁊ exhibebit mihi modo 
p' q; duodeci legiões angeleꝝ? Quo 
& implebli£ fcprure? Quia fic opoꝛtet 
| fieri-3n (lla hoꝛa dixit ieſus turbis. 
Ne Tãqꝙᷓ ad latronẽ exiſtis cũ gladijs et 
f fuftib? copbédere ine. Quotidie apud 
vos ſedebã docẽs ĩ f£plo 4 nó me tenu 
iſtis. Hocãt totũ facri ẽ: vt adimple- 
We rent ſcripture xpbarit.| Tũc diſcipuli 
ll. oẽs relicto eo fugerüt: At illi tenétes 
» ieſũ:duxerũt ad cagpbas pᷣncipẽ facer 
gdotũ: obi ſcribe ⁊ ſenioꝛes cõuenerãt. 
€ Petrus aũt ſeq bat eũ a lõge:vſq; in 
atriũ pncipis ſacerdotũ. Et ingreſſus 
introfedebat cũ miniſtris: vt videret fi 
t. Pꝛiucipes atit ſacerdotũ ⁊ oẽ co^ 
lin q rebãt falſũ teſtimoniũ 5 ieſum: 
vt eũ moꝛti rraderét: an inuenerũt: 
cũ multi fatfí teftes acceſſiſſent. Tlouif 
ſime aũt veuerũt duo falſi teftes ⁊ dix / 
f erũt: hic dixit:j poft deſtruete tẽpiñ 


2 


bens 


pꝛinceps facerdotü fcídit veſtimenta 


Tc expuerũt in factéei?:z colaphis 
eum Hern. MUT ant palmas in facic TD 
Apbeti 


his qui erãt ibi. Et hic erat cii ieſu na 


duxerit eũ:⁊ tradiderũt pontio pilato 23€ 


didit ꝙ damnatus eſſet:penitentia du 
ctus:retulit triginta argenteos pꝛinci 


t? é ager ille acbeldemach: t € ager fü. 


| 7 


SEPA 3 5 ; 
dei: a poft-triduf reed(ficare illud. Et 30.2.9. 
ſurgẽs pᷣnceps ſacerdotũ:ait illi. Tlibil — 

rñdes ad ea à iſti adnerffi te teſtificat 
Jeſus auté tacebat. Et princeps facer | 

dotũ ait illi. Adiuro te p deum viui War. 14. f 
vt dicas nobis ſi tu es chꝛiſtus filius Lu. 22.8 
dei. Dicit illi ieſus: Tu dixiſti . cierũ -r. 14. f. L 
tamẽ dico vobis:amodo videbitis fi- 22.8. 30.6. 9 
liit hominis ſedentẽ 2 dextris virtutr —^— 

dei ⁊ venienté in nubibꝰ : celi. Tuc War. 14. 8 


* 
E 


fua dicẽſ. Blaſphemauit.Quid adbuc. 
egemus teſtibꝰ? Ecce nũc audiſtis blaf 
phemiã. Quid vobis videt᷑? At illi re/ 
ſpondentes eixerũt. Reus eft moꝛtis. 


Ela. o. c 
93 4. e. 
eius dedetũt dicẽtes: ja nobis 22-8 30. 18.80 
chꝛiſte. TT eſt qui te pcuffir.| etr? Wr. 14-8. 2e | 
vero fedebat fozis ĩ atrio:⁊ acceſſit ad . f. 3913.6 — | 
eum vna ancilla Sicens. £t tu cii ieſu 3 
galileo erat. At ille negauit coꝛã om 
nibꝰ dicẽg:neſcio d dicis. Exeũte üt 

illo ianuã:vidit eũ alia ancilla:⁊ ait 


zareno. Et iterũ negauit cfi iuramẽto: 
qꝛ nó noui bominc.£tpoft puſillũ ac 
ceſſerũt quí ſtabant: et dixerũt petro. 
Vere et ex illie es. nam « loquela. tua 
te manifeſtũ facit. Tuc cepit deteſtari 88 
⁊ iursre:quia no nouiſſet bomine. Et 80 
cõtinuo gallus cãtauit. Et recoꝛdatꝰ Mar. 14. 
eft petrus verbi ieſu qð dixerat: pꝛiuſ⸗ Tu. 22.8 
& gall? cãtet, ter me negabis: Et egreſ 
ſus foꝛas fleuit amare. XVII 
Ane aũt facto:cõciliũ inierunt 
omnes pꝛincipes facerdotii ⁊ fe 
ioꝛes populi aduerſus ieſum: 
vt efi moztí traderent:¶ Et vinctũ ad- 


B 


Mar. 15. . . 
Jo. 18. e 
pᷣſidi. unc vidẽs iudas qui eum tra kd 


pibus facerdotum « feniozib9 eiceno, 
Peccaui:tradens ſanguinẽ tutti. At 
illi dixerunt: Quid ad nos: Tu vidct 
Et piectis argẽteis ĩ tẽplo receſſit: et 
ab iens laqueo fc ſuſpendit. Pꝛincipes 
ante ſacerdotũ acceptis argenteis dix 
erunt. Non licet eos mittere in coꝛbo- 
nã:quia pᷣciũ fanguinis. eft. Concilio 
lio aũt inito: emerũt ex illis agrũ fig gg 
li ĩ ſepulturã gegrinoꝝ:ſ pt D voca 0 s 
Act. 1. c 


4 


| 


E 


1 Wr. 5. b. L. nos:cfup filios nfos.[ T üc dimiſit il ! 
| 25. €.30.19.c lis barrabã:ieſũ aũt e tradi- numẽta aꝑta ſũt: ⁊ młta coꝛꝑ 


] 


War. 15. a. L ſidẽ:⁊ ſterrogauit eũ pᷣſes dicens. Tu ta mea: fup veſtẽ mes miſerũt ſoꝛtẽe. 
23.8. J0. 18. f es rex iudeoꝝ? Dicit illi ieſus. Cu di · Et ſedẽtes huabãt eñ. Et ipofuerunt 3r] 


War. 15. b ei dicẽtes. Aue rex iudeoꝝ. Et expuẽ a longe:qᷓ ſecute erat ieſũ a galilea mi 


War. 15. b métís ci? ⁊ buxerüt eñ vt crucitigerẽt: nit ada homo diues ab arimathia: no Lu, 


War. 5. b. L noie ſymonẽ:hũc angartauerüt ot tol ſu. hic acceſſit ad pilati:⁊ petijt coꝛpꝰ 
vc. J0. 19. e leret erueẽ ei? Et dener i locũ dos ieſu · lc pilatꝰ iuſſit reddi coipꝰ. Et 4p 


* f t7) * NE 


iere. fi t de guinis: vſch in hodiernũ oi. Tůc iple gelgotba:q5 € caluarie loco. I Et dede i 


| textu fil hie tũ ẽ qð dictũ ẽ p hietemiã ꝓpham di- rt ei vin bibere cá felle mixtum, Et 33 
ro. nec in lib cẽtẽ.¶ Et acceperũt triginta argẽteos: cũ guſtaſſet:noluit bibere. Poſtq; au 
antiqͥs eſt:ſʒ pᷣciũ appᷣciati quẽ appᷣciauefrt a filijs crucifixerũt cii diuiſerũt veſtimẽts ci? 


Lach. 11. c iſrł:a ded ert eos ĩ agrũ figuli: ſicut cõ ſoꝛtẽ miitẽtes: vt ipleret᷑ qð dictũ & ꝑ E 
B ſtituit mibi dñs.¶ Jeſus aũt ſtetit añ D aphᷣam dicẽtẽ. Diuiſerũt (ibi veſtiſt 


IL) 
ö 


War. 18. a cis. Et cũ accuſaret᷑ a pncipibꝰ facer^ fup caput ei? cám ipius ſcriptã: hic € 334] 
305.19. b dotũ ⁊ ſenioꝛibꝰ:nihil rfidit. Tũc di ieſus rex iudeoꝝ. Tſic crucifixi ft cu 
illi pilatꝰ. nõ audis quãta aduſum te eo duo latrones: vnꝰ a dextris:⁊ vnus 
dicũt teſtimonia? Et nõ rñdit ei ad vl^ a ſiniſtris. Pꝛetereũtes ãt Dlafpbema- Xpr. 
ln verb: ita vt miraret᷑ pᷣſes vehemẽt᷑ hbãt eũ:mouẽtes capita fug ⁊ dicetẽs. 
War. 18. a Per diẽ aũt ſolennẽ cõſueuerat p̃ſes Nah à deſtruis tẽplũ dei:⁊ ĩ triduo ii - 
Tu. 23. c pł̃o eimittere enüi vinctũ qué voluif lũd reedificas. Salua temetipm:fi fi- Se 
Mar. 15. a ſet.¶ Habebat at tũc vinctũ infigne d lius dei es deſcẽde oe cruce. [i Sikr et EDI 
Joh. 18.8 dicebat᷑ barrabaſ. Cõgregatis & ilł dix pncipes ſacerdotũ illudẽtes cũ fcripis Lu 
i it pilat?. Qué vultis dimittã vob:bar ⁊ ſenioꝛibꝰ oicebàát. Alios faluos fe? 
rab: an ieſuʒ à dicit᷑ chꝛiſtꝰ? Sciebat ſeipᷣm nõ põt ſaluũ facerc. Si rex i 
eig ꝑ inuidiã tradidiſſent eũ.Seden eſt:deſcẽdat nũc de cruce ⁊ credimꝰ 
te aũt illo p tribunali:miſit ad eũ vr^ Cofiditi oeo:liberernüc eũ ſi vult 3» 
27 
10 


oꝛ ei? dicẽs: Nihil ribi ⁊ iuſto illi. Mr it ei:qꝛ fili? oci ſũ.dipſũ afit ⁊ latro 


Mar. t 5. a ¶ Pꝛincipes át ſacerdotũ a ſenioꝛes p-ae i. A 
Lu. 23. c ſuaſerũt ꝓpłis vt peterẽt barrabá: ieſũ Zofup vniuſã t᷑rã vſq; ad hoꝛã nonã. 


J 05.18. vero pderét. Rfidẽs at pſes ait illis. — circaboid n 


ct. 3. c Quẽ vultis vob de duobꝰ dimitti? At — m. : 
i C illi dixerũt: Barrabã. Dicit illis pila. ni. 


ar. 15. a tꝰ. Quid igit᷑ faciã de ieſu d dicit᷑ chꝛiq/reliquiſti menu 9 
Me dae pic oco. CrucifigoE- Sit ur p Zudletes dicebãt. Beliã vocat i 


NC aũt pilat? qꝛ nibil ꝓficeret fs mag tu4 


War. 15. b dit eis vt crucifigeret : Tfcmilites p d oonierát ſurrexerüt. 
Jof). 19. a ſidis ſuſcipiẽtes tef ĩ pᷣtoꝛio:cõgrega monumetis po 

: uerũt ad eii vniüfam cohoꝛtẽ:⁊ exueg — nerüt ĩ ſãctã eiũitatẽ:⁊ apparueft mt 
tes efi: chlamvdé coccineã citelidede^ f4tís.|/Cétürio ãt « à cii eo erát cuſtodiẽ 

Tit ei. £t plectentes coꝛonã de fpinis tes ieſũ vifo terremotu ⁊ his d fiebat: 

: — pofuerütfup caput eiꝰ:⁊ barudincin timuerũt valde dicẽtes. Uere fili? dei M 
D derts ei: « genüſſexu afi eũ:illudebãt erat iſte.Erãt aũt ibi mulieres multe 


tes i eũ:acceperũt harũdinẽ ⁊ ꝑcutie/ niſtrãtes ei:ĩter qs erat maria magda 
bãt caput eiꝰ. Et poſtqᷓ; illuſerũt ei: ex lene:⁊ maria iacobi:⁊ ioſeph mr̃:⁊ mr̃ B5 
uerſit eũ chlamydẽ ⁊ induerũt en veſti filioz ʒebedei. c ũ ãt fero factũ ect: ve M 


Lu. 33. 8 Exeuntes átiuenerlitbótem cqrenefí mine ioſeph: à ⁊ ipſe diſcipulꝰ erat ie - Joh 
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N N 
TU 
abierütigalileS E monté vbi coͤſtitue / 
rat ilł ieſus Et vidétes eũ adoꝛauef: War. 16. f 


accepto coꝛpoꝛe iofeph tnoluit illud i 
ſendone mũda:⁊ poſuit illud ĩ monu- 


LU 
TUN 
2 


mẽto fuo nouo: qð exciderat ĩ petra. 
Et aduoluit ſaxũ magnũ ad oftifi mo · 
num̃ti ⁊ abijt. Erat ãt ibi maria mag 
dalene a altera maria: ſedẽtes 5 fepul^ 
chꝛũ. Altera t vie d € poft paraſceuẽ: 
9| coueherüit pᷣncipes facerdotũ ⁊ phari- 
li fei ad pilarũ dicẽtes. Yñe recoꝛdati fu. 
J| m?:q ſeductoꝛ ille dixit aqhuc viués: 
fl poft tres diesreſurgã. Jube 8 cuftodi^ 
ri ſepulchꝛũ vſq; ĩ diẽ t᷑tiũ:ne foꝛte ve 
niãt diſcipuli ei? ⁊ fureut᷑ e: a dicãt 
pleb i: ſurrexit a moꝛtuis:⁊ erit nouiſſi 
J| m? erroꝛ peioꝛ pꝛioꝛe. Ait illie pilat?. 
fpabet? cuſtodiã:ite cuftodite fic fcit? 
Jui aũt abeũtes:munierũt fepulcbzt: 
ſignãteſlapidẽ ci cuſtodib X XVIII 
NC (pere átfabbati q luceſcit ĩ p^ 
ma ſabbati: venit maria mag^ 
1 dalene ⁊ altera maria videre fe 
pulcrũ. £t ecce tremoiꝰ factꝰ € magn? 
Augelus cf dñi deſcẽdit de celo:⁊ acce 
des reuoluit lapide: ſedebat fup en: 

Erat aũt afpect? ei? ficut fulgur:⁊ ve^ 

ſtimẽtũ eis ſicut nix. Pꝛe timoꝛe ãt ci? 

exterriti ſũt cuſtodes: ⁊ facti ſũt velut 
moꝛtui. Rñdẽs át angelus dixit mulie 
ribꝰ. Nolite timere vos. Scio el qp ie 
I fum dà crucifixus e ꝗᷓritis. Nõ € hic:ſur 
g rerit ei.ſicut oirit.enite 1 videtelo^ 


II: ci: vbi poſitꝰ erat dñs.Et cito euntes 


dieite diſcipulis eis:qꝛ ſurrexit: t ecce 
! cedet vos i galileã. bi cfi videbitis: 
h ecce pᷣdixi vob. Et exierũt cito de mo 
, numento cii timoꝛe a gaudio magno: 
currẽtes nũciare diſcipulis eiꝰ. Et ecce 
ieſus occurrit illis dicẽs: Auete. Ille 
àãt acceſſerũt «tenuerit pedes eiꝰ:⁊ ad 
oꝛauerũt eii. f. fic ait illie ieſus. Noli/ 
te timere.Ite nũciate fribus meis vt 
eant ĩ galiled:ibi me videbñt. Que cus 
abijſſent:ecce dd8 de cuſtodibꝰ venert 
I ciuitatẽ et nũciauerũt pᷣncipibꝰ facer 
dotũ cĩa à facta fuerant. Et cogregati 
| cii ſenioꝛibꝰ:cõcilio gccepto:pecuniã 
| copiof3 dederũt militibꝰ dicẽtes. Dici 
te qꝛ diſcipuli e? nocte venerũt: ⁊ fu^ 


d itũ fuerit a pᷣſide: nos fuadcbim? ei: 
2 ſecuros vos faciem?. At illi accepta 
pecunia:fecerũt ſicut crant edocti, Et 
diuulgatũ e verbfi itud apud iudeos 
vſc; i bodiern diẽ Qudeci át diſcipłi 


* 


àdã át dubitsuerũt. Et accedẽs ieſus 
locut? € eis dicẽs. Data € mihi oig po 
teftae i celo ai (ra.£ütes 8 docete oẽs 


- gétee:baptisantes eos ĩ noie pfis tfi^ 


l« 1 ſpirituſſãcti:docentes eos ſeruare 
ota q̃cũq; mãdaui vob. Et ecce ego vo 


biſcũ (i$ oĩbꝰ diebꝰ: vſq; ad cõſũmatio 


Here Feldt p TC Bieren 
Mattheli. Jucipit plog? ſeti hieroni 
mi in ab elf eia A arcum. e 
Arcus euãgeliſta dei electus 

⁊ petri Í baptiſmate filiꝰ: at^ 

i diuino bmõe diſcipulus 

ſacerdotiũ i iſrł᷑ agẽs 6m carné leuita 
ad fidé chꝛiſti ↄuerſus:euãgeliũ ĩ ita^ 
lia ſcripſit:oſtẽdẽs ĩ eo quid ⁊ generi 
fuo deberet:⁊ chꝛiſto. Nã initi pnci⸗ 


Ica Pu. 
Jo dere 


pij ĩ voce ꝓphetice exclamationis in- 


ſtituẽs oꝛdinẽ leuitice electionis oſtẽ/ 
dit:vt pᷣdicãs pᷣdeſtinatũ iohãnẽ filiis 
zacharie ĩ voce angeli ãnũciantꝭ emiſ 


pꝰ dñi ĩ ola p verbi diuine vocis ani 
mati in initio euagelice pᷣdicgtionis 
oſtẽderet:vt à bec leges ſciret cui ini 


tiũ carnis i dño: ieſu adueniẽtis ha- 
bitaculũ caro oeberet agnoſcere:atq; 


i fe verbũ vocis qo ĩ cõſonãtibꝰ pdíde 


rat iueniret. Deniq; cii ꝑfecti euãgeliʒ 
op? intrans:⁊ a baptiſmo dñi pᷣdicare 
deñ inchoãs:nõ laboꝛauit natiuitates 
carnis quá ĩpꝛioꝛibꝰ viderat oícere:fs 
' toti? expꝛimẽs expoſitionẽ deßti: ieiu 


niũ nũeri:tẽptationẽ diaboli:cõgrega 
tione beſtiarũ ⁊ minifterifi ꝓtulit an- 


geloꝝ: vt inſtituẽs nos ad itelligẽduũ: 
ſingula i bꝛeuicõpingẽs ne auctoꝛi- 
tatẽ facte rei demeret: a ꝑficiẽdi opig - 


plenitudinẽ fi negaret. Deniq; ampu» 


ſum:nõ ſolũ verbũ carnẽ factũ:ſʒ a coe... 


taffe fibi poft fidẽ pollice dicit᷑: vt ſa - 


cerdotio repꝛobus haberet᷑:ſʒ tm̃ con 


ſentiẽs fidei pᷣdeſtinata potuit electio 


vt nec ſic ĩ ope verbi pderet: qð pꝛius 


meruerat genere. 113 alexãdrie epus 


fuit. Cuiꝰ p ſingta op? fuit:ſcire ⁊ euã- 
gelij in fe dicta diſponere:⁊ diſciplinã 
rati füt eũ nob doꝛmiẽtibꝰ. Et ſi ; au 


leg? i fe agnoſcere:⁊ diuinã i carne dñi 


intelligere naturã. Que i nos pmi re- 


quiri opoꝛtet: de hinc ináfita volum»? 
agnoſci habentes mercedẽ exhoꝛtatio 
nis:qm à plantat ⁊ qͥrigat vnũ fit: d 


9:8 incrementũ pꝛeſtat: deus eſt. 


E 


AK 4 


2 


3 E 


4. 


| y^ : 


Tm 3nd 


p" 
it Regiſtrũ in euãgeliũ Marel. 
E ſancto iohanne bapt iſta t 
victu ⁊ babitu eiuſdẽ: bapti 
7 satus ieſus ⁊ teinptatꝰ vicit 
o ——. priedicáe penitẽtiã. Petrũ ⁊ 
ceteros fequi iubet.hominẽ ab immũ 
do ſpiritu eripuit:ſocrũ petri a febꝛibꝰ 
liberat:lepzofurm muudst. 
Paraclytũ (uber tollere grabatũ: leui 
glphei fed ſe iubet:a Dicit uo eẽ op? fa 
nis medicũ diſcipuli fabbato ſpicas 
Ju ſynsgoga ſabbato curat. ( euellüt. 
babété aridã manũ:⁊ multos ſanat:et 
ſpũs imñ di clama bãt. Tu es fiti? dei: 
duodecim noia spoſtoloꝝ. Scribe di- 
cebár ꝙ in pncipe demonioꝝ eijceret 
demonia:matrẽ ⁊ frẽs dicit q faciunt 
*oaraboláfeminatís (volũtatẽ dei. 
dicit: de menfura:oe femine iactato in 
terram: de grano ſynspis: nauigans 
tempeſtatem fedat. 
Demon ioꝛum legionem: ab bomine] 
expellit fanat mulierẽ a ꝓ fluuio fan^ 
guinis arcbífqnagogi filiã moꝛtuam 


6 fuſcitauit. Dicebãt ieſũ ſabꝛi filiũ:ꝓ- 


phetã no ſine honoꝛe eẽ niſi in patria 


ſua:vocat ouodecim « cepit eos mitte 
re binos cil 1 DEOS dixit ieſñ 
iohãnẽ baptiſtã. Alij dicebãt vo quia 
beliáe eſt:glij qꝛ ꝓpheta:de capite io^ 
bhãnis:de regreſſu apłoꝝ ad ieſũ:de qͥn 
«p panib?a duobꝰ piſcibꝰ. Jeſus ſupꝛa 
mare ãbulat:⁊ infirmos ſanst:⁊ Qtát 
ta gebãt eum ſalui fiebant. 5 


de manibꝰ nõ lotis:⁊ ea magis coinqͥ 


nare hoĩem d exeunt de oꝛe:filiã fqro^ 
pheuiſſe a demonio liberat dicẽs:nõ ẽ 
bonũ ſumere pane filioꝝ ⁊ mittere ca^ 
nibꝰ:ſurdũ ⁊ mutũ curat dicẽs ei effe/ 


8; De ſeptẽ panibꝰ a piſciculis pau. (ta. 


i 


$9 


cis ſitiauit quattuoꝛ milia hoĩm:de fi 
gno ione ßcepit caueri a fermẽto pha 
riſeoꝝ « herodis:⁊ veniũt bethſaida « 
de ſputo ⁊ ĩpoſitiõe man?: ceci oculos 
aperit:petrũ poft cõfeſſionẽ: qꝛ chꝛiſtꝰ 
fili? dei e&t dure increpat:dicẽs:vade 
retro ſathanas: ⁊ turbe cũ diſcipulis 
vixit. Si de vult me fed deneget ſemet 
ipfii: « à me cõteſſus fuerit ⁊ ba mea 
Jeſus in mo lin generatioue ifta aC. 
te trãſfigurat᷑:dixit quia helias venit 
Eiecto ſurdo « muto fpiritu dicit oif" 
cipulis:hoc gen? in nullo poteſt exir/ 


niſi oꝛatione ⁊ ietunio:pdicit paſſise 7. 


* 


* | 
1€ ſuã:humilitatẽ docet:⁊ nõ effe pn 
bendũ à in nomine ei? virtutẽ faci: — M) 
calice aque: de ſcandalo manꝰ: pedie: 
Uxoꝛẽ nó dimittendã (oculi: de ſale. 
nifi ob foꝛnicationẽ:ieſugdixit:ſinite 


Quulos venire ad me dixit. Nemo bo- i 


nus nifi vnus deꝰ:dixit: vade vende |. 
cũq; babes a da pauperib?:oiffícile & 
becunias habẽt i regnũ dei introibüt 
à fi fuis renũciauerit centuplũ accipi- 
et. Erũt pꝛimi nouiſſimi:a venturã fi^ 
bi paſſionẽ:petitio filioꝝ zebedei: qui 
voluerit ĩ vobis pꝛimꝰ eſſe:erit oim fer 
uus: filiꝰhois nó venit vt miniſtraretk 
ei: ſed vt miniſtraret:de ceco mẽdican 
De pullo aſiue: de ficu (te curato. 
quá dñs maledixit cii eſurijt: de tẽplo 
eijcit vẽdẽtes a ementes. Sacerdotes 
a fcribe querebãt quomo eii pderct:fi^ 
cũ aridã factã radicitue:no befitandib 
in coꝛde:credite qꝛ accipietis d petit 
dimittite ſi quid babetis aduerfus ali 
qué in oꝛatione. Interrogatus in qua 
poteſtate hec facis. BE 
Parabolã de vinea ⁊ colonis:de dena 
rio ceſart᷑: de muliere que ſeptẽ fratres 
habuit:de pꝛimo mandato interroga 
⁊ interrogantẽ dicit nõ eſſe longe a re 
gno dei: dicit. Quomodo dicũt ſcribe 
chꝛiſtũ effe fili dauid cũ fit dñs: dicit 
cauere a ſcribis:de vidua ⁊ gaʒophila 


De tẽpli ſtructura:de venturis (tio. 


ante diẽ iudicij:de paſſione martyruz 
de abominatione ⁊ fuga ⁊ piegnátib? 

de tríbulationib9?:abbzeuiatio dierũ: 
de pſeudo chꝛiſtis 1 ꝓphetis: ſol obte?ꝰ 
nebꝛat᷑ ⁊ luna nó dabit ſplendoꝛẽ ſuũ 
ſtelle erũt decidẽtes ⁊c.de aduétu chꝛi 
ſti:parabola ficus:oíé 2 boram nemo 
ſcit:vigilate v ozatenefcit( tempus. — 
De vnguẽto effuſo ſuꝑ caput ieſu:ꝓdi 
tio iude: cũ diſcipłis mãducauit paſca 
dicit en? vm me tradet:de ſacramen 
to coꝛꝑis ⁊ ſãgninis ⁊c̃.⁊ captio ieſu. 
Uinctũ ieſũ duxet̃t ad pilatũ:⁊ illuſto 
a crucifixio:⁊ moꝛs: et (epnltura: ieſu. 
Reſurrectio ⁊ oſtẽſio eius: Vchꝛiſti. 


bdicare iubet eusgelium. e 
Wrplicit Regiftrüflocipit euangeli 
e eee — 4 
Hitium euan 
gelij ieſu chꝛiſti fili dei. 
ficut ſcxiptũ eſt in eſaia 


* , 


R Xpbeta. Ecce mitto augelàr meũ an 
te faciem tuã:qui pᷣparabit viã tuam 
» ante te: Nox clamátis in deſerto. Pa 
b rate vi ã Onlisrectag facite ſemitas eiꝰ. 
Tut in deſerto iohãues baptizans et 
a pdícás baptifmum penitẽtie:in remif 
a fione geccatoꝝi Et egredieba£ ad cii 
ois iudee regio: ⁊ hieroſolymite ent 
uerſi et baptisabarn£ abillo in io:da^ 
nis flumĩe:cõfitẽtes pctã fug. Et erat 
iohannes veſtitus pilis cameleg ⁊ 30 
na pellicea circa lumbos eius: ⁊ locu- 
|. ftas 1 mel ſilueſtre edebat: ⁊ pᷣdicabat 
dicẽs. Nenit foꝛtioꝛ me poft me: cuiꝰ 
,no fum ofgnus ꝓcũbens ſoluere coꝛri 
^gíam calciamẽtoꝛũ eiꝰ. Ego baptísa" 
ui vos ĩ aqua ille vero bãptizabit vos 
Poſpirituſancto. £t factũ eft in diebus 
» illie venit ieſus a nasererb galilee et 

P baptizatus eſt a iohanne in ioꝛdane. 
o Et ſtatim aſcendẽs de aq: vidír celos 
J| 8ptoe:a ſpiritũſãctũ tãqᷓ; columbã de 
Hcendentẽ x manẽtẽ i ip̃o. Et vox facta 
E eſt de celis. Eu es fili? mẽꝰ dilectꝰ in 
te coplacut ftatim ſpũs expulit ef$ 
in oeferti Et erat in deſerto qdragín- 
ta diebꝰ⁊ adraginta noctibꝰ:⁊ tẽpta⸗ 
bat a fatbana. Eratq; cũ beſtijs:⁊ an^ 
geli miniſtrabant illi. Noſtqᷓ; autem 
Meradit“ e iohãnes:venit ieſus in gati^ 
lea: pᷣdicãs euãgeliũ regni dei: dicẽs 
Q ipletñ ẽ tpᷣus:⁊ appiopindbit re/ 
gnũ dei. Penitemini ⁊ credite euãge 
ſio. Et pᷣteriẽs fec? mare galilce: vidit 
ſimonẽ « andreã frém ei? mittẽtes re 
lit tia ĩ mare. Erãt ei piſcataʒes. £t bir" 
it eis ieſus. Uenite poſt me ⁊ faciã vos 

! fieri piſcatoꝛes boim. Et ꝓtinꝰ relict 
retibꝰ fecuti ft eñ. £t ꝓgreſſus inde 
puſillũ vidit iacobũ sebedci 2 iohãnẽ 
frẽm ei? ⁊ ipᷣoſ cõponẽtes retia ĩ naui 
⁊ ſtatim vocauit illos. Et relicto patre 
!| fuo sebedeo ĩ naui cũ mercẽnarijs: fe^ 
cuti ſũt eũ Et ingrediũt capharnauʒ 
| 1 ftati ſabbatꝭ ĩgreſſus i ſynagogã do; 
cebat eos t ſtupebant ſup doctrina 
ſeiꝰ. Erat ci docẽs eos (i ptãtẽ habẽs 


Qui nob ⁊ tibi ieſu naʒarene: Ueni⸗ 
ſti pdere nos. Scio ꝙ fie ſãctꝰ dei. Et 


ſce:⁊ eri de hoĩe. Et diſcerpẽs eii ſpũs 


Marcus 


eis Ueſꝑe ãt facto cũ occidiffet ſol:at᷑· 


gogis cog i oi galilea:⁊ demonia de 


l| 1116 ficut fcribe. Et erat ĩ ſinagoga eo 
|| rfi bo ĩ ſpũ ĩmũdo:⁊ exclamauit picẽs 


cõminatꝰ cft ei ieſus dicẽs. Obmute / 


J &mipildus:1 exclamãs voce magnaiex 


ijt ab co. Et mirati fit ots (ts vf cd a/ 
rerent inter fe oicétes. Quid nã ẽ hoc 
Aue ns doctrina hec noua? Quia ibo 
teſtate ſpiritibꝰ imfídus impar t obe^ 

dit ei. Et ꝓceſſit rumoꝛ cí? ftatim in 
oẽm regionẽ galilecl Et ꝓtinꝰ egredi 
entes de ſinagoga:venerũt ĩ 6omii fi^ 
monis t andree cil iacobo ⁊ iohanne. 
Recũbebat aũt ſocrus ſimõis febrici^ 
citãs:⁊ ſtatim dicũt ei ð illa. Et acce/ 
dẽs eleuauit eã appᷣhẽſa manu ei: et 
cõtinuo dimiſit eã febris t miſtrabat 


ferebát ad eii oẽs male hñtes ⁊ demo- 
nia habẽtes:⁊ erat oĩs ciuitas cógre^ 
gata ad ianuã. ᷑t curauit młtos qui 
vexabãt᷑ varijs lauguoꝛibꝰ et oemo^ · 
nia multa eijciebat ⁊ nõ ſinebat ea lo 
à qm̃ ſciebãt el. Et diluculo valde fur 
gẽs egreſſus abijt ĩ deſertũ locii: ibiqs 
ozabat. £t pfecut? e cfi ſimõ:⁊ à cũ il 
lo erãt. £t cũ inueniſſent eũ:dixełũt ei 
qꝛ oẽs qͥrũt te. Et ait ill. Eamꝰ ĩ ꝓxi- 
mos vicos ⁊ ciuitates vt ⁊ ibi pᷣdicẽ. 
Ad hoc eĩ veni.Et erat pᷣdicãs ĩ fqna^ 


ijciens Et venit ad eii lepꝛoſus deß / 
cans eũ:⁊ genu flexo:dixit:Si vis po. 
tes me mũdare. Jeſus át miſertꝰ eius 
extẽdit manũ ſuã:⁊ tãgens eũ ait illi. 
olo: Mũ date:? Et cii ofriffet:ftati oif 
ceſſit ab eo lepꝛa:⁊ mũdatꝰ ẽ. t comi 
nat? € ei ſtatimq; ciecit illũ:⁊ dicit ei. 
ide nemini dixeris: fs cade oñde té 
pꝛincipi ſacerdotũ:⁊ offer ꝓ emiidatio 
ne tua d pᷣcepit mo yſes ĩ teſtimoniũ il 
lis. Et egreſſus cepit pᷣdicare ⁊ diffa- 
mare ßᷣmonẽ: ita eri nõ poſſet mani 
fefte introire i ciuitatẽ fs foꝛis i deßti 
locꝭ e: ⁊ coueniebüt ad eii undi III 


dies octo: guditũ e ꝙ i domo 
et ⁊ cõuenerũt multi: ita vt nõ 
capet neq; ad iauuã: ⁊ loquebat eis 
*biil|&t venerũt ad efi ferétes palqti^ 

cũ:qͥ a ꝗttuoꝛ potrabaf Er cii nó pof- 


10 


at. 8. b 


u. 4. f 


yb 


iterũ ĩtrauit capbarnafi poft A 


Y 


fent offerre eũ illi p turba: nudauerut J. 5.3 


tecti vbi erat: z patefacientes fübmi^ 
ſerũt grabatũ in (d paralyticꝰ iacebat. 
€ aiit vidiſſet ieſus fide illoꝝ ait pa- 
ralytico. ili dimittunt tibi peccata 


tua. £rát aüt illic dd de ſcribis fedé . | 


te2:1 cogitãtes i dei ies fuis. 
hic ſic loguit᷑: Blaſphema:Quis 


Auid 
pot 1. 


1.5. 


„ 


Eu. 4. 8 


Mat. 8.4 
Lu. 5. e 


Mat. g. 8 
Lu. 5j. c 


»tes 
Lu. 5. 8 


— 


7. Cog. 2. d. dimittere pet nifi (o1? deꝰ. Quo ſta- 
: B tim cognitio ieſus ſpũ fuo:q: fic cogi- 
tarẽt ĩtra ſe:dicit illis. Quid iſta cogi 
Mat. . a tatis ĩ coꝛdibꝰ vr̃is. Quid € faciliꝰ:di 
Tu. 5. e cere ꝑalytico: dimittũt᷑ tibi pctá tua: 
an dicere:ſurge tolle grabatũ tuum ⁊ 
ambula? Ut alit ſciatis:qꝛ filius bog 

5 : babct ptãtẽ i terra dimittẽdi pctá;ait 
Mat. . a paralvtico. [ibt dico ſurge:tolle gra 
Lu. 5. e bat rufi ⁊ vade ĩ domũ tuã. Et ftatim 
3095. 5. b furrerit ille:« ſublato grabato abijt i^ 
f de coꝛã oibꝰ:ita vt mirarẽt᷑ oẽs:⁊ ho: 
no ꝛitficarẽt deñ dicẽtes:qꝛ nũq;ᷓ fic vi 
Mat. 9, a dimꝰ.¶ Et egreſſus & rurſus ad mare: 
Luc. 5. f oi(gs turba veniebat ad eli et docebat 
5 eos. Et ci pᷣteriret vidit leui alphei fe 
dent ẽ ad teloneũ:⁊ ait illi. Seqre me. 
Mat. 9. a Et ſurgẽs fecut? € eii. Et factũ ẽ cum 
, OX. 5. f accũberet i domo illiꝰ: multi publica⸗ 
€ ni ⁊ pctõꝛes fimul diſcũbebãt cii ieſu 
diſcipulis eiꝰ. Erãt ei multi Q fequebá 
tur eũ. Et ſcribe ⁊ phariſei vidẽtes:qꝛ 
mãducaret ci publicãis ⁊ pctõꝛibꝰ:⁊ 
Mat. 9. b dixerũt diſcipur᷑ eiꝰ. Quare cfi publi 
Lu. 5. f canis ⁊ pctozib? mãducat ⁊ bibit ma^ 
giſter vr? hoc audito ieſus ait ii. T1 
eceſſe babet fani medico: fed q male 
1. Timo.i.c habẽt. i õ ei veni vocare iuſtos: fed 
1 pctõꝛes: Et erãt diſcipuli iohannis et 
| 1 phariſei ieiunãtes:⁊ veniũt ⁊ dicit ile 
u. 5. f li. Quare diſcipuli iohannis ⁊ phari- 
ſeoꝝ ieiunãt:tui ãt diſcipuli nó ieiu⸗ 
Mat. o. b nir Et ait illis ieſus. Nũqͥd pfit fiij 
Lu. 5. g nuptiaꝝ quãdiu ſpõſus cii il é ieiuna 
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po 
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Vl res Quãto tpe babét fecil fpofü fi pfit 
ieiunare. Uenient aũt dies cũ auferef 
V, eb eis ſpõſus:⁊ tiic ieiunabũt ĩ il! die 
(/| b9.flemo aſſumẽtũ pání rudis aluit 
Mo veſtimẽto veteri. Alioqͥn aufert ſuple 
mẽtũ nouum a veteri: maioꝛ ſciſſura 
fit. Et nemo mittit vinũ nouũ i vtres 
veteres:alioqn dirũpet vinũ vtres et 
en / vini effundet᷑:⁊ vtres gibũt. S vinũ 
Mat. B. a nont etre nouos mitti debet. Et 
8 S Lu. 6. 


tet p ſata:⁊ diſcipuli eiꝰ ceperũt pᷣgre · 
ö di a vellere ſpicas. Phariſei aũt dice 
9 5 bát ei. Ecce dd faciũt diſcipuli tui fab 
1. Re. u. b batis qð no D. Et ait illis. Mu quã le 
at. 15,8 giſtis dd fecerit dauid qñ neceſſitatẽ 
Lu. 6. Habuit ⁊ eſurijt ipe:⁊ à cũ eo erãt:quõ 
^ introiuiti domũ dei [nb abiaatbar pn 
cipe ſacerdotũ:⁊ panes ,ppofitiois mà 
ducauit deno licebat máducare ni(i 


folia facerdotib9 ⁊ bediteis 


 |i3taas ofie € filiꝰ bois etiã ſabbati. 


a factũ € iterũ cũ ofis fübbatz ambula/ i panẽ manducare. Et ciaudiTentfuíz ^ | 


deſcẽderãt dicebãt qm̃ beelscbub ha Me 


LAT e 

eile zoetiteis ug di to. 
€rát e Et dicebat eis. Sabbatũ qpter 
boíenm factũ ẽ:⁊ nõ hõ ꝓpter ſabb 


T introiuit iter. í fqua^ I 
gosã ⁊ erat ibi bo habẽs mani 
ridã. Et obßuabãt eũ ſi (ab^ fi 
batis curaret:vt accuſarẽt illũ. Et ait 
hoi habẽti man aridã. Surge ĩ medi 
uin. Et dicit eis. Licet ſabbati bfifa- ZIP 
cere an male:aĩam ſaluã facerc an pde LA. 
re? At illi tacebãt. £t circũſpiciẽs cos 
cii ira:cõtriſtatꝰ fup cecitate coꝛdt eon 
dicit hoi. Extẽde manũ tuã. Et exteu - 
dit ⁊ reſtituta ẽ man? illi. Exeũtes at . 
phariſei:ſtatim cii herodianis ↄſilium 3€ | 
faciebát adüfue eũ:quõ eũ ꝑderẽt. Je- | 
fue at cũ diſcipulis ſuis ſeceſſit ad ma 
re: ¶⁊ multa turba a galilea 2 iudea fe EUM 
cuta. é eii. Et ab bierofolqmie ⁊ ab idu 21 
mea 1 trãs ioꝛdanẽ a à circa terii ⁊ fq 3 

| 
rent qꝓpter turbã ue copzimerét cum. 
Multos ci ſanabat:ita vt irruerẽt in 
eũ vt illii tãgerẽt quotqͥt hẽbãt plagaf ||| 
Et ſpũs imüdi cii illũ videbãt ꝓcide- | 

m 

vocauit ad fe. qs voluit ipe:t venerüit Ll 
ad ei. Et fecit vt eſſent duodecim cũ il 
lo:z vt mitteret cos pᷣdicare. Et dedit 
illis ptãtẽ curãdi ĩfirmitates:⁊ ehciẽ⸗ 5 

M 

D 


— 


C I 
| 


L 


doné:mttitudo magna audiẽtes q̃ fa« 
ciebat venerũt ad eũ. Et dixit ieſus di 
ſcipulis ſuis: vt ĩ nauicula ſibi deßui- 
bát ei: clamabãt dicẽtes. Tu es fili 9 
us dei. Et vehemẽt᷑cõminabat eis ne 
manifeſtarẽt illũ. Et aſcẽdẽs i mõtẽ 
di demonia.¶ Et ipofuit ſimoni nomẽ 1 
petrꝰ. £t iacobũ ʒebedei:a iohãnẽ fra Ac 
trẽ iacobi:⁊ ipoſuit eis noia boaner- ^'« 
ges: qð eft filij tonitrui.Et andream e 
philippũ ⁊ bartholomeũ a mattheũ: a c 
thomã a iacobũ alphei ⁊ thadeũ ⁊ fí^ "^ | 
monẽ chanaueũ: iudaʒ ſcarioth d et 


tradiditillü. Et veniñt ad oomü. Ct 
guenit iteꝝ turba: ita ot ñ poſſet ne 


exier̃t tenere efi Bicebãt eĩ qm̃ ĩ furoꝛe 
Xfus t. Et fcribe d ab hieroſolymis 


qz ĩ pᷣncipe demonioꝝ eijcit demonia Lu. 
Et cõuocatis eis i gabolis didebat ilk Ma 
Quõ põt ſathanas ſathanã eijcere? Et Luci 
ſi reguũ in fcoiuidaf:uópotregnum — | 
illud ſtare. £t ſi domꝰ ſuꝑ ſemetidam 
xildtiat᷑:nõ pot domus illa ftare Et ſi 


10 


ſathauas tõſurrexerit E ſemetipᷣm:diſ- 
w M pertitꝰ ẽ:⁊ non poterit tare fs finẽ ha 
i fis ber. nemo pót vafa foꝛtt ingreſſus in 
qM eomüoiripe nifi pzi? fontem alliget:a 
1 | e tic domũ et? diripiet Amẽ dico vob: 
ma qfi oia dimittent᷑ fils hoĩm peccata 
et blaſphemie aͤbus blafpbemauerüt: 
ui | Qui autem blaſphemauerit in ſpiritũ 
% anctũ nõ hadebit remiſſionẽ in et nũ: 
"n g reserit eterni delicti: ach dicebat ſpi 
d ritũ ĩmundũ habet Et veniunt mater 

F. c eius ⁊ fratres:⁊ foꝛis ſtantes miſerunt 
ad eus vocãtes cii Et (edebat circa eũ 
turba « dicit €i: Ecce mater tua «fra 

* eres tni: foꝛis q̃runt te. Et vfideno eis 

ait: Que eſt mater mea ⁊ fratres mei⸗ 

Et eireũſpiciẽs eos à in circũitu ci? fe 

debãt ait: Ecct mater mea ⁊ frẽs mei. 

Qui em fecerít voluntatẽ vet:l5 frater 

g et ſoꝛoꝛ mea ⁊ mater eſt. (| YITI 

T iteꝝ cepit docere ad mare ⁊ 

ↄgregata ẽ ad eũ turba multa: 
ita vt i nauim aſcẽdens ſederet 


i mari: x oĩs turba circa mare fup ter^ 
ram erat:⁊ docebat eos ĩ ꝑabolis mul 
ta:⁊ dicebat illis i doctrina fua. Audi 
3. a te Ecce exijt ſeminãs ad ſeminãdũ Et 
a ofi femiat aliud cecidit circa viã ⁊ ve^ 
nerſit volucres celi ⁊ comederũt illð. 
Aliud wo cecidit ſuꝑ petroſa vbi fi ha 
butt terrã multã a ftatim exoꝛtũ ẽ:qm̃ 

| | nõ babebat altitudine terre ⁊ qfi eroe 


1 


tus € fol exeſtuguit: ⁊ eo qp non babe^ 
bat radicẽ exaruit. Et aliud cecidit in 
ſpinas:⁊ afcédeft ſpine ⁊ fuffocauert 
illud:a fructũ no dedit. Et aliud ceci 
dit in terrã boná ⁊ dabat fructũ aſcen 
denté ⁊ creſcẽtẽ:⁊ aſferebat vnũ trice/ 
ſimſi:a enit ſexageſimũ « vnũ centeſi/ 
25 mũ. Et dicebat: Qui habet aures au/ 
diẽdi audiat. Et cũ eẽt fíngular( fter 
rogaucft eũ hi à cii eo erãt duodecim: 
13.5. pabolam. Et dicebat eis Nobis datũ 
0.12. € noſſe myſteriũ regni dei: ilk afit qͥ fo 
6. c ris ſũt in parabolis oia fifit ſvt viden. 
28. f tes videãt ⁊ nõ videãt: ⁊ audiẽtes au 
diãt 4 nó itelligant: ne qñ ↄuertãt᷑ et 
dimittãt᷑ eis pctã. Et ait illis: Neſeit: 
i parabola bác? £t quo oẽs parabolas 
. B. c cognoſcetis Qui feminat:cerbü ſemi/ 
8. d nat. Hi aũt fant à circa viã vbi femi^ 
naf verbum: cum audierint:pfeſtim 
venit ſathanas «aufert verbii qo femi 
nat& eſt in coꝛdibꝰ eog. Et hi (Bt ſimi 


¶ Parcus 


liter d ſuꝑ petroſa ſeminant᷑:q̊ cuy au 
dierint verbü:ftatim cum gaudio acci 
piũt illud ⁊ nó habẽt rad icẽ in fe: fed. 
tempales ſunt:deinde oꝛta tribulatio 
ne x ꝑſecutiõe ꝓpter verbũ:ↄfeſtim ſcã 
daliʒant᷑. Et alij ſũt qͥ ĩ fpinis ſeminã 
tur. Hi ſũt qͥ verbũ audiunt ⁊ erũne ſe 
culi ⁊ deceptio diuitiarũ: ⁊ círca reli] 
ocupifcetie introeũtes ſuffocãt vᷣbũ: 
et fiue fructu efficit. Et hi ſũt à fuper 
terrã bonas ſemĩati füt: d audit vᷣbñ 
⁊ ſuſcipiũt:⁊ fructificãt:vnũ triceſimũ 
vnũ ſexageſimũ ⁊ vnũ cẽteſimũ Et di 
cebat illis. fid venit lucerna vt fub 
modio ponat᷑ aut ſub lecto? fione vt 
fup candelabꝛũ ponat᷑ Nõ eft em̃ ali^ 
quid abfconditus qð nó manifeſtetur 
nec factũ ẽ occultũ qð nõ veniat ĩ pa- 
lam. Si qͥs habet aures audiendi au- 


diat. Et dicebat illis: Nidete dd audi 


atis Ju d menfura mẽſi fueritꝭ:reme 
tiet᷑ vobis:et adijciet᷑ vobis. Qui em̃ 
babet dabit᷑ illi: ⁊ qͥ no habet:etiã qð 
habet auferet᷑ ab eo. Et dicebat: Sic 
€ regnũ dei quẽadmodũ fi homo iaci ; 
at ſementẽ in terrá et doꝛmiat:⁊ exur/ 
gat nocte die:⁊ ſemẽ germinet:⁊ ín» 
creſcat:dum neſcit ille.Ultro em̃ terra 
fructificat:pᷣmũ herbã:deinde ſpicam 
deinde plenfi frumẽtũ in fpica . Et cuʒ 
ex fe ꝓduxerit fructꝰ ftatim mittit fal 
cem:qm̃ adeft meſſis. t dicebat:cui 
aſſimilabimꝰreguum dei:aut cui para 
bole cõpsrabimꝰ illo Sicut granũ fq 
napis qð cii ſeminatũ fuerit in cra mi 
nus ẽ oib? ſeminibꝰ q ſũt ĩ terra:⁊ cil 
natũ fuerit aſcẽdit in arboꝛẽ : fit ma 
ius oibus oleríb? : facit ramos mag 
nos:ita vt poffint fub vmbꝛa ei? aues 
celí babitare|£t talibꝰmultꝭ parabo^ 
lis loquebat᷑ eis verbũ put poterant 
audire:ſine parabola aiit non loq̃bat᷑ 
eis. Seoꝛſũ alit diſcipulis fnis diſſere 
bat oĩa Et ait Alis in illa bie cus fero 
effet factů. Trs yeam? otra. Et oimit^ 
tentes turbã aſlumũt eũ ita vt erat in 
naui:⁊ alie naues erãt cum illo. Et fa^ 
cta e ꝓcella magna venti: z fluctꝰ mik 
tebat i nauim:ita vt implere£ nauis. 


Et erat iße i pupi fup ceruical doꝛmi- 


ens: excitãt eũ:⁊ dict illi. Magiſter: 

nã ad te ꝑtinet:qꝛ perimꝰ. Et exurgẽs 

cõminatus e veto x dixit mort: Tace: 

obtumeſce. Et ceſſauit vẽtꝰ:⁊ im eft 
c 


74. 


c 


Wat. 5. b 
S. c. a. II. e 


Mat. 10. c 
Lu. s. c 


Mat. 7. a 
lu6f 
Mat. I;. b. 2 
25. c. Lu. S. c 
et. 19. d 


Mat. 13. d 
u. 13. d 


D 
Mat. iz. e 


Mat. S. e 
Lu. S. 


i4 


; ^ Wat. .d 


RON 


Wat. 8. e trandjltitae magos. Et sit nij Ouíd ti 
5 midi eft? : necdũ habet fidẽ. Ei timu 

|, . erunt tímo:e magno:a dicebant ad al 
Tu. 8. d terutrii Quis putaſ ⁊ iſte:qꝛ vẽtꝰa ma 
2 T venerit ¶ (re obedifit ei. V 


Mat. g. s  Anozl£tereiti ei 6 naui ftatim 
Lu. 3. e occurrit ð monumét( boifpfi ĩ mũdo 

à domicilin babebat i monumẽtꝭ . Et 
neq; catenis iã qͥſqᷓ; poterat eii ligare: 
qm fepe copedíb?a catenis vinctꝰdiru 
piſſet catenas : cõpedes cõminuiſſet: 
nemo poterat eũ domare.Et femp die 
ac nocte ĩ monumeét? ⁊ 1 montib? erat 
clamãs:⁊ ↄcidẽs fe lapidibꝰ Nidẽs át 
ieſũ a loge cucurrit ⁊ adoꝛauit eum: et 
clamãs voce magna dixit. Quid mihi 
⁊ tibi ieſu fili dei altiſſimi? Adiuro te 
deus ne me toꝛꝭas. Dicebat em̃ illi: 

xi fpfis ĩmũde ab hole iſto. Et ſterro 
abat eũ. Qð tibi nomẽ ẽ? Et dicit ei 
«gio mihi nome ẽ:qꝛ multi ſumꝰ. Et 
tepcaba£ efi multũ ne ſe expelleret ex 
regione, rat afit ibi circa mõtẽ gerx 
poꝛcoꝝ magnꝰpaſcẽs ĩ agris. Et oep^ 
cabãt᷑ eus ſpũs.dicẽtes Mitte nos in 
· 8. e poꝛcos: vt ĩ eos itroeamus. Et cõceſſit 
eis ftati ieſus. Et exeũtes ſpũs ĩmũdi 
Itroierfit i poꝛcos :⁊ magno ipetu grex 
ßpcipitatꝰeſt i mari ad duo milia:⁊ ſuf⸗ 

Lu. 8. e f̃ocati (ti mari. Qui ãt paſcebãt eos 
fageft:a nũciauef̃t ĩ ciuitatẽ «i agros 

Et egreſſi ſũt videre àd effet facti:⁊ ve 

nerũt ad íeffi:a vidẽt illũ à a demonio 

vexabat᷑ ſegẽtẽ veſtitũ a ſane niẽtꝭ:et 

timuerũt. Et narrauerfit DE à viderát 

qͥlit᷑ factũ eẽt ei qͥ oemonins habuerat 

2d poꝛcꝰ Et rogare ceperür en vt diſce 
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f Eu. 5. f deret 6 (inib» eoꝝſcunq; aſcẽderet na 


uim: cepit illũ depᷣcari à a demonio ve 

xatus fuerat et eét cil illo: ⁊ nó admi 

fit cii:fs ait illi: ade ĩ domum tuã ad 

tuos:⁊ annũcia ilł qnta tibi ds fece" 

rit:a miſeriꝰſit tui. Et abijt ⁊ cepit pᷣdi 

j € care f decapoli: qnta fibi feciſſet ieſus 

Mat.. c ⁊ oẽ s imírabát|£t cũ aſcẽdiſſet efus ĩ 
Lu. 8. f nauim rurſus trãffretũ:ↄuenit turba 

: mta ad eũ:⁊ erat circa mare. £t venit 

àdá 6 archiſynagogt nole lavrus:⁊ vi 
dẽs efi pcidit ad pedes ei? ⁊ depcabet᷑ 
eti młrũ dicẽs:am̃ filia mea ĩ extremis 
t᷑. Veni ſpone manũ tuã (up eũ:vt fal^ 
us (ít ⁊ viuat. Et abijt cj illo:⁊ ſeqba 
ber eli turbs na: « cõpꝛimebãt eum. 


yEt mier & erat i pfiunto (Saufe inis r 


trãffretũ mar ĩ regionẽ gerãſe tigit veſtimẽtũ eiꝰ. Dicebat.n.qꝛ ſi vel 


E! 
duodecl a fuerat młra ꝑpeſſa a cõpluri L 
b?medic:terogauerar ola ſua:nec de 


(B ꝓfecerat:ſʒ mag? deteriꝰ hẽbat:cus 
gudiſſet 8 ieſu venit i turba retro :⁊ tte 


veſtimẽtũ eiꝰtetigero:ſalua ero. Et cõ/ 
feſtim ſiccatꝰ ẽ fons fanguís ei? ⁊ ſenꝰ 
ſit coꝛꝑe:qꝛ ſanata eẽt a plaga Et ſtati 
ieſus i ſemetip̃o cognoſcẽs vtutem d 
exierat Ó illo:ↄuerſus ad turbá a(cbat 
Quis tetigit veſtimẽta mea:⁊ dicebãe 
ei diſcipłi fui. Uides turbã copmenté 
te:a dicis do me tetigit? Et circũſpicie 
bat videre eaʒ d D fecerat. Mulier V 
timẽs ⁊ tremẽs ſciẽs qð factũ eẽt ĩ ſe: . 
venit « ꝓcidit afi eũ ⁊ dixit ei ocs veri 8 
tatẽ. Alle autẽ dixit eilfilia fídeo tua Ma 

te ſaluã fecit: vade ĩ pace: ⁊ eſto ſana a Lu 
plaga tua. Adhuc eo loquẽte veniunt 
nũcij ad archiſynagogſi dicentes:qꝛ fi 
lia tua moꝛtus t. Nuidvltra verae ma 
giſtrũ? Jeſus ãt audito vᷣbo q5 diceba 
tur:aít arcbifqnagogo : Noli timere: 
tm̃ modo crede. Et fi admifit quẽq́; fe. 
feà:nifi petzg t iacobũ a ioheʒ frẽm ia 
cobi. Et veniſit f domũ arcbí(gnago^ 
gi. Et vidit tumultũ ⁊ flẽtes « eiulan/ 
tes multũ:⁊ ingreſſus ait ii Quid tut 
damini:a ploꝛat i Puella nonꝭẽ moꝛ - W 
tud fs doꝛmit. Et irridebãt eũ. Ipe vo 
eiectꝭ olbꝰ aſſumit pr̃em ⁊ mrem puel 
le: à ſecũ erãt:æ ingrediũt᷑ vbi puella 
erat iacẽs:⁊ tenẽs manũ puelle ait il^ 
li: Thabithacumi:qð ẽ interpᷣtatũſpu M 
ella tibi dico ſurge. Et ↄfeſlim ſurrexit 
puella:⁊ ãbulabat. Etat ãt ãnoꝝ duo 
decim. Et obſtupuer᷑t ſtupoꝛe magno. 
Et pᷣcepit illis vehemẽter vt nemo id | 


ſcixet:⁊ iuſſit dare illi máducare.dVI A 
55 egreſſus inde abijt ĩ patriã Mai 


uã:⁊ ſeqbant᷑ eli diſcipuli ſui. Tu. 
Et facto ſabbato cepiti fqna^ Joh 
goga docere:a mlrí audiẽtes ãmirabã-/ 
tur i doctrina ei? dicẽtes: Uf huic bec 
ola? Et q̃ € fapia d data € illi: ⁊ virtu- ! 
tes tales q ꝑ manꝰ eiꝰefficiũ t õne h Wat 
€ faber fili marie: frat᷑ iacobí ⁊ ioſeph 4 · d. 
4 iude a ſimoniſe nõne ⁊ ſoꝛoꝛes ei? 5 || 
nobiſcũ ſũte Et fcádalisabaE f illo] Et Mat 
dicebst ill ieſus:qꝛ no € ꝓpha ſine ho 4462 
nox niſi in patría fua: ai mda | 
cognati e für 8. Et nó poterat ibi vir 
tte SU faceie niſi paucog infirigog 


: . E 


impoſitis manib9 eurauit:⁊ mirabat᷑ 

ater incredulitatem. eoꝝ:⁊ circũibat 

a caftella in circũitu docens Et vocauit 

.à duodecim: ⁊ cepit eos mittere binos: 

B dabat ill ptãtem fpirituü ĩmũdoꝝ. Et 

pᷣcepit eis ne qͥ̊d tollerẽt ĩ via niſi/vir- 

gã tif. : nó perã, non panc, neq; i zona 

€$,fs calciatos fandalíje: 4 ne tndueré 

. b tur duabꝰtunic? ¶ Et dicebat eis: uo 

· a cũq; itroierít? i domũ:iltic manete do- 

nec ereat? inde: ⁊ qͥcilq; nó receperint 

vos nec audievint:ereilres inde excuti 

te puluerẽ de pedib? vt̃is ĩ teſtimoniũ 

5.8 ill Et exeũtes pᷣdicabãt vt pniam age 

D. 4 rẽt:⁊ demonia multa eijciebãt:a vnge 

. · a bũt oleo multos egros ⁊ ſanabãt̃. Et 

D. a audiuit rex herodes: manifeſtũ em̃ fa^ 

ctũ € nomen eiꝰ⁊ dicebat:Quia iohes 

baptifta reſurrexit a moꝛtuis: et Apte 

rea vᷣtutes oꝑant᷑ i illo. Alij afit dice 

bát q? helias ẽ:alij vero dicebũt quía 

apbeta é àfí vnus ex ꝓphetis. Quo au 

€ dito herodes ait: Quem ego decollaui 

A oes 5a moꝛtuis reſurrexit | Apte efi 

6 ler eg mifit ac tenuit (oes 1 vinxit 

V7 eli tn carcercapt herodiadẽ vxoꝛẽ phí 

g limi fratrẽ ſui:qꝛ ourerat eã. Aicebat 

eif ioßes berodi. 110 licet tibi bfe vxo 

19 ré frati? tui. Neęrodias alit inſiqiabat᷑ 

illi:æ volebat occidere eũ nec poterat, 

20 a autẽ metuebat iobem ſciens 

en virſi iuſtũ ⁊ fctify :« cuftodiebat efi: 

a audito eo ita faciebat: ⁊ libẽter eũ 

21 audiebat. Et cii dies opoꝛtunꝰaccidiſ 

ſet:herodẽ natat fut ceuã fecit pncí^ 

22 pib?tribunis ⁊ pᷣmis galilee.ũ q; in^ 

tro iſſet filia (Di? herodiadis a faltaſſet 

4 placuiſſet herodi:ſimulq; recũbenti⸗; 

bꝰ: rex ait puelle. Pete a me qð vis :et 

23 tabo tibi: £t iurauit illi:qꝛ qͥcqd peti 

eris dabo fibi:licet dimidiũ regni mei 

ue cii exiſſet dixit mr̃i fue; Quid petã 

5 t illa dixit: Caput iohis baptiſte. C i 

2 q; itroiffet ftatt cii feſtinatiõe ad rege 

petiuit dicẽs: Holo ot ꝓtinꝰ des mihi 

20ĩ diſco caput iobis baptiſte: Et ↄtriſta 

tus ? rex. Pꝛopter iufiurãdũ t apt fit 

25 diſcũbẽtes noluit ed atriſtare: ; miſſo 

ſpiculatoꝛe pᷣcepit afferri cap it eiꝰ in 

2g bifco:« decollauit eũ ĩ carcere. £r attu 

lit caput ei? i diſco: ⁊ dedit illð pnelle 

14b ⁊ puella dedit mri Fenice audito di 
t 


^9 ſcipuli ei?venerfit ⁊ tulerüt coꝛpꝰeiꝰ:⁊ 
pofueriis iilud in monaméto]Et gue/ 


. 


Marcus Ue 


Lo o BL axo 


Lo 


niétes apłl ad ieſum:renũciauerunt ei 2 
oía q̃ egerãt a docuerant. Et ait ilf Cle d 
nite ſeoꝛſũ ĩ deſertũ locum : reqeſcite ^ 
pufitld.£rát em̃̃ qui veniebát ⁊ redie 
bát multi. Et nec ſpaciũ mãducãdi ha 
bebãt. Et aſcẽdẽtes i nauim abierunt ; 
i deſertũ locii ſeoꝛſi. £t viderũt eos ab 13 4 
euntes ⁊ cognouerũt mti et pedeſtres 
de oib9cinitatíb? cucurrerũt illuc «p^ 
uenerũt eos] £t exiẽs vidit turbã mul 6 
tá ieſus ⁊ miſertꝰ ẽ ſuꝑ eos qz erat fic War. 9.8 
oues no bfites paſtoꝛẽ: ⁊ cepit illos da dei 
cere meta. Et cũ iã hoꝛa młta fieret:ac 
ceſſerũt diſcipuli ei? dicẽtes: Deſertꝰ & 
loc? 5 ⁊ iã hoꝛa pterüt. Dimitte illos: 5 
vt elites i primas villas 7 vicos emãt 1 
ſibi cibos ds máducét. Et rñdens ait ig 
illis Date illis máducare. £t dixerũt wat A 1 
ei: Euntes emam? oncét? denatijs pa^ Wat. a. 8 
nes:a dabimꝰ illis máducare, Et dicit Tu. 0% 
eis A uot panes habetis? ite 2 videte 2 
Et cu5 cognouiſſent dicunt. Auiq;. £g ^9 98 
duos pifces. Et pᷣcepit ilt᷑ vt accũbere i | 
facerẽt oẽs $m otubernia ſuꝑ: viride C 
fenü Et diſcubuerũt ĩ ꝑtes:ꝑ cẽtenos „ 
a qͥnq̃genos. Et accept ànq; panibꝰ & ( 
duobꝰpiſcibꝰ:intuẽs in celũ bñdixit $ 
4 fregit panes:a dedit oifcipuE fuis vt 4 j 
ponerent afi eos:⁊ duos pifces diuiſit ! 
oĩhꝰ. Er mãducauerũt oce: et ſaturati 1 
fit. Et ſuſtulerũt reliq as fragmẽto du €: 
odecim cophinos plenos « de pífcib9. 
Erãt 11 e qͥnq; nus , 15 
viroꝝſ&t ſtatĩ coegit diſcipulos fuos ; 3 
afcédcre nauim vt pᷣcederẽt eũ tráffre : s 8 
tii ad bethſaidã:dũ ipᷣe dimitteret po: 
pulũ. Et cũ dimiſiſſet eos abijt ĩ mõtẽ ; 
dare. Ex cii fero eét erat nauis in me (5: ante 32 
dio marí ⁊ ipe fol? in terra. Et videns 4 ad al y^ 
eos laboꝛãtes ĩ remigãdo: erat em ven s 
tus ↄᷣriꝰeis. Et circa ártam vigilia noz & 
ctia venit ad eos ambulás ſupꝛa mare Y 
1 volebat Dteríre eos At illi vrvidert ese p, oer 
eii ambulãtẽ ſupꝛa mare putauerunt e 
fantaſma eſſe ⁊ exciamauerũt Oẽs erfi. 1 
viderũt eũ ⁊ ↄturbati ſũt Et ftati locu E 
t? € cũ eig. ⁊ dixit eis: cõfidite. Ego fil DL 
nolite timere Et aſcẽdit ad illos ĩ na Wat. 14. 
uim:⁊ ceſſauit ventꝰ. Et plꝰ magis tn^ i T 
tra fe ſtupebãt. 116 eb intellexerunt d 1 
panibꝰ. Erat effi coz eoꝝ obcecatũ Et Mat. 14.0 — 
cii trãſtretaſſeut venerũt ĩ terrã gene- VE 
fareth:⁊ aplicuerũt. c u q; egreſſi eſſent e 
d naui:ↄtinuo cognoucrfit efi: : paure T 
: : ; ex 13 


* 


| 
rao» 


rẽtes «nià(d regiouẽ illaʒ: cepant in 
grabatt eos à female habebãt circũ/ 
ferre vdi audiebãt eli eé: Et qͥcũq; in^ 
troiebat ĩ vicos vel ĩ villas gut ciuita 
tes i plateis ponebát ifirmos: t depca 
bá£ eũ vt vcl fimbꝛiã veſtimẽti ei? tã/ 
gerẽt:a ꝗqͥtq̊t tãgebãt efi : falui fiebat. 
T oueneft ad eũ phariſei ¶ VII 

4 qͥdã ð ſcrihis:veniẽteſ ab hie 

ſoly mis. Et cii vidiſſẽt qᷣſdaʒ 

ex diſcipulis ci? cõmunibꝰmauibꝰ: id 
e nõ latis máducare panes :vitupera^ 
uerũt. Phariſei.n.⁊ oẽs iudei nifi cre 
bꝛo lauerint manꝰnõ mãducãt: tenen 
tes traditióes ſen ioꝝ ⁊ a foꝛo vcnien^ 
tes nifi baptiscf no comedunt:⁊ alia 
tita ſůt à tradita ſũt ilł Puare: baptif 
mats calicũ ⁊ vrceoꝝ a eramẽtoꝝ ⁊ le 
ctog. t iterrogabát eum phariſei et 
ſcribe. Quarc diſcipuli tui fi ambulãt 
iut traditiõeʒ ſenioꝝ:ſʒ comunib?ma 


u 


1 » 9 
at. 15.8 
Jj; 


j : 
Eſa. 29. d 
g 8 Wat. 15. 
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xit eis: Sñ ꝓphetauit eſaias de vobis 
hypocritis:ſicut ſcriptũ eſt Populꝰ j 


doctrinas 2 pᷣcepta boim. 'Relinquen- 
tes eit) mãdatũ dei tenetis traditiões 


milia his facit? multa. Et dicebat ill. 


onẽ vfam ſeruetis. Moyſes em̃ dixit: 


Deu. 5. b maledixerit patri vel matri moꝛte mo 
Teui. 20, b 
bs ; patri vel mfi coꝛban q9 € donũ q3cíi^ 
m q; ex me tibi ꝓfuerit:⁊ vltra no dimit 
7 titis efi quicq; facere pr̃i ſuo aut mri: 
reſcindẽtes verbũ dei p traditiõeʒ ve^ 
ſtram quà tradidiſt?. Et ſimilia hmõi 
C multa facit. Et aduocãs iteꝝ turbas 
dicebat illis: Audite me oẽs ⁊ intelli⸗ 
gite. Nihil e et hoĩem introiẽs in eus 
qð poffit efi coinqnare: fs q̃ de hoĩe ꝓ / 
3 cedũt illa ſũt d cõmunicãt boiem. $i 
E ^ quis babet aures audiẽdi audíat. Et 
Ns. cũ introiſſet ĩ domũ a turba :íterroga^ 
P 85 bãt efi diſcipuli ei? parabolã. Et ait il 
Wat. 15. b lis: Sic a vos impꝛudẽtes eft? ? non 
itelligitꝭ qꝛ oẽ extrinſecꝰ introiens in 
| hoĩem ino pot eũ comunicare qꝛ no in 
trat in coz ei? fs in vẽtrẽ vadit ⁊ in fe- 
ceſſũ exit purgans oẽs eſcas? Dicebat 
añt:qm̃ illa q de hoĩe exeũt illa cõicãt 


nibꝰmãducãt panẽ? At ille rñdens di ai tem ſupꝛa lectũ:⁊ demouiũ exijſſe Et 


labijs me bonozat: coz aſit eoꝝ lõge ẽ ʒꝛpoleos. Et adducũt ei ſurdũ ⁊ mutus. 
a me. In vanũ aũt me colũt: docentes Et depᷣcãbãt᷑ eũ vt ĩponat illi manuz. 
3 Et apphenaẽs eũ de turba ſeoꝛſũ:mi⸗ 
hoĩm:baptiſmata vrceoꝝ « calicũ:⁊ ſi 34ens tetigit linguã ci? a ſuſpiciẽs in ce⸗ 
bi irritũ feciftt pᷣceptũ dei: vt traditi; s apire. Et ftatim apti ſũt aures ci?: fo 
Exo. 20. b Honoꝛa prem tuü « mr̃eʒ tuã ſa d mas cte Et pᷣcepit ilł᷑ ne cui dicerẽt. Quã⸗ 


riat᷑. Uos aũt dicit?: Si dixerit homo 


lis Miſereoꝛ fup turbã: qz ecce iã tri · Mai 


paucos:⁊ ipos bñdixit:⁊ iuſſit am oni 5 
Et mãducaueft ⁊ ſaturati ſũt:⁊ ſuſtule 


T a D. 1 
Ed D 
hoĩem] Ab intus effi 6 coꝛde hoĩm mia f] 
le cogitatiões ꝓcedũt:adulteria: foꝛni 
catiões:homicidia:furta:auaricie:ne/ 


quitie:dolꝰ impudicitie:oculꝰ malus: 0 
blaſphemia:ſuꝑbia:ſtulticia. Día bec "T 
mala ab intꝰ ꝓcedũt:⁊ cõmunicãt ho- 1 
minẽ. Et inde ſurgẽs abit ĩ fines tyri f 
1 ſidonis:⁊ ingreſſus domũ: neminem |. ef 
voluit fcire ⁊ no potuit latere Mulier fi Ti 
efi ftatim vt audiuit ð eo cui? filia ha [ 
bebat fpffi imũdũ itrauit :« ꝓcidit ad i 
pedes eiꝰ. Erat effi młier gẽtilis fqro^ ! 
pbeníffagenere.£trogabateumvtoe — 53 
moniũ eijceret ð fílig eiꝰ. Qui Digit illi gi 


Sine pꝛiꝰ faturari filíogltlo ẽ efft bo^ 
nfi ſumere pané filioꝝ:⁊ mittere cant 
bus. At illa rñdit:⁊ dixit illi: Utiq; do $5 | 
mine. Nã et catelli comedũt ſub mẽſa 
ð míc? pueroꝝ. Et ait illi: Pꝛopt büc - 

bmonẽ vade:exijt demoniũ a filis tun 
Et cfi abiſſet domũ:ĩuenit puellã iacẽ/ 


iteꝝ exiẽs de fin ibꝰtyri venit p fídone des 
ad mare galilce int medios fines deca li E": 


ſit digitos fuos ĩ auriculss ei?: ⁊ expu 


lá ingemuit:⁊ ait illi: Effeta:qð eft ad 


lutũ eft v inculũ lingne ci?« loꝗbat᷑ re^ J. 9 


to aũt eis pᷣcipiebat tãto mag plus p 
dicabant:⁊ eo ampti?ammirabant:oí 
centeg|/ Bene omnia fecit: ⁊ ſurdos fc^ BSefil 
cit audire:⁊ mutosloqui.| ¶ VIII £cé& 


iebo ilk it e ee 
eet ciriefü nec bent q9 mãdu / l 


rét: ouocatt diſcipulis ait il 


duo ſuſtinẽt me nec habent qð mãdu / 

cẽt:a ſi dimiſero eos ieiunos ĩ domus 
ſuã: deficiẽt i via. Nuidã. n. ex eis ð is "Lobo 
€ venerũt Et rñderũt ei oifcípuii ſul. fa. | 

fi illos ds poterit b ſaturare panibꝰ 

i ſolitudie? Et interrogauit eos. Quot 
panes habetis? Qui dixef᷑t: Septẽ. Et 
Dcepit lurbe diſcũbere ſuꝑ t᷑rã. Et ac^ 
cipiẽs ſeptẽ panes gras ages fregit et 
dabat diſcipuk ſuis vt apponerét:z ap 
poſuerũt turbe. Et habebãt piſciculos 


tt qs füpumerat 6 fregmentt ſeptem 
- fpoxstae. £rát ãt qͥ mãducauerãt jfi Qt 
tu oꝛ milia ⁊ dimiſit t fati aſcen 
dens nauim cfl offciput (uis : venit in 
a ptes oalmanutbal £t exierũt pbarifet 
9 ⁊ ceperũt ↄqͥrere cũ eo:árentes ab illo 
ſignũ 9 celo:téprantes eũ. Et ingemi⸗ 

d ſcẽs ſpũ ait Quid generatio iſta fignis 
d Arit? Amẽ dice vob: fi dabit᷑ generati 
oni ifti ſignũ. Et dimittẽs eos aſcẽdit 
iteꝝ nauim:⁊ abijt trãſfretũ . Et obli" 
ti ſůt panẽ ſumere:⁊ niſi vnũ pané nó 
a babebát ſecũ ĩ nauiſ Et pᷣcipiebat eis 
a dicẽs: Nidete ⁊ cauete a fermẽto pba^ 
riſeoꝝ:a fermento herodis. Et cogita 
bat ad alterutꝝ dicẽtes:qꝛ panes fi ha 
bemꝰ. Quo cognito ait il ieſus. Quid 
cogitat( qꝛ panes yo babet? nõdum 
cognofcis nec itelligit 223dbuc ceca" 
us tũ habet coz ṽm [oculos hntes i vi 
.b det :⁊ aures hñtes no auditẽ ¶ Nec re- 
coꝛdamini qñ qͥnq; panes fregi i nq 
milis: ⁊ Qt cophinos fragmentoꝝ ple- 
nos ſuſtuliſt? Dicũt ei: Duodecim.Qñ 

€ ⁊ ſeptẽ panes ĩ ꝗttuoꝛ milia:qͥt ſpoꝛtaſ 
fragmẽtoꝝ tuliſtꝰ. Et dicũt ei: Septeʒ 
Et dicebat eis: Quo nõdũ itelligitis⸗ 
Etveniũt bethſaida:⁊ adducũt ei cecũ 
4 rogabát cil vt illii tãgeret. Et appᷣhẽ 
fa manu ceci eduxit eũ ex vicũ:⁊ expu/ 
ens i ocłos ci? ipofit( manibꝰ ſuis:in 


tátes. Deinde iteꝝ impofuit man? (ap 
ockos ei?« cepit vidcre: reſtitutꝰ e:ita 
vt clare videret oia. Et mifit illũ in do 


6. b vicũ ftroiert nemini dixerẽ ¶ Et fgre(T» 
J. 9. c eſt ieſus ⁊ diſcipuli et? caſtella ceſaree 


fuos dicẽs eis: Qué me dicũt ec homi 
nes? Qui rñderũt illi dicentes: Alij io 
hãnẽ baptiftà :alij heliam: al vo dſi 
eníi ð ꝓphis. Tũc dit᷑ ii: os Xo qué 
me cé otcit( 2 Rñdẽs petrꝰ ait ei. u es 
D chꝛiſtꝰ. Et cõminatꝰ ẽ eis:ne cui dice/ 
16. c ret ð illo||£t cepit docere eos qm opoꝛ 
. . c tet filius hoĩs pati mł᷑ta zrepzobari a 
ſenioꝛibꝰ⁊ a ſũmis ſacerdotibꝰ et ſcri- 
bis ⁊ occidi:⁊ poft tres dies reſurgere. 
Et palã vbũ loqbat᷑: v appᷣhendẽs eũ 
petrꝰcepit ĩcrepare eũ. Qui ↄùſus ⁊ vi 


arcs 


eũ ieſu. Et rũdẽs perrꝰait ieſu: Rabbi: 


terrogauit eii fi qͥdqvideret. Et aſpiciẽſ 
git: (idco hoĩes velut arboꝛes ambu- 


mũ ſuã.dicẽs: ade ĩ domũ tuã:⁊ ſi in 


philippi:⁊ E via iterrogabat diſcipulos 


i 1.2 i iterrogauit eos . 

dés diſcipłos ſuos:cõminatꝰ ef? petro Et rides vn? d turba dixit: Dagiſter 

16. d dicẽs j ade retro me ſathana: qm ns — atruli fiif meli gd te habẽtẽ fpi mu- Lu. 9, 
i 4 


fapis à sel füit;fs q ſunt holm Et ↄne L. 9. e. Ia. 
cata turba cuz diſcipuł fuis: dixit eis: a 
Si qͥs vult me ſeqͥ: oeneget ſemetipßm L 
1 tollat crucẽ ſuã ⁊ fequa£ mel Quin. fDar.16.0 
voluerit aĩaʒ ſuã ſaluã facere ꝑdet ed: Lu. 17. g 
à aũt ꝑdiderit aĩam fuá ꝓpt᷑ m̃e ⁊ euã 
gel iũ:faluã faciet eã. Quid em ꝓderit 
homĩ ſi lucret᷑ mundũ totũ:⁊ detrimẽ⸗ 
ti aie fue faciat? Aut dd bo cõmutati 
onis dabit ꝓ ala fua Qui eif; me con fpat. ro... 
feſſus fuerit ⁊ verba mea in generatióe Tu. . c. 2. b 
ifta adultera « peccatrice: et fili? bois | 
efitebi£ eũ cũ venerit in płia piis fui 

cum angelis ſanctis. / IX A 

T dic ebat illis Amen dico vo Wat. 19.9 

10 is : qꝛ ſũt qͥdã de hic ſtãtibꝰ qͥ Lu. 9. 

nõ guſtabũt moꝛtẽ donec videãt reg^ a 
nũ del veniens in vtute. £t poft dies Mat. 17. a 
fer aſſumpſit ieſus petꝝ «iacob tio Lu.9 .. 
banné:« ducit illos in mõtẽ excelſum 7 08 
ſolos:⁊ trãſfiguratꝰ € coꝛã ipie. Et ve 
ſtimẽta eiꝰ facta ſũt ſplendẽtia ⁊ cãdi 
da nimis velut nix: lia fullo non pot 
fup terrã cãdida faceré. Et apparuit il 
lis belías cii movfe:t erant loquentes 


bonũ é nos I5 eẽ:⁊ faciam? tria taber^ ^ 
nacula:tibi vnũ:⁊ mov ſi enus :« helie 

vnũ. lõ.n.ſciebat dd diceret Erãt. n. 

timoꝛe exterriti. Et facta ẽ nubes ob^ 

umbꝛãs eos: venit vox ð nube dicẽs 

Hic é fili?me?chbariffim?audite (amt. S 
Et ftatim circũſpiciẽtes: nemine am- NT 
pli? viderit nifi ieſũ tfr ſecũ Et deſcẽ Mat. 17. 
dentibus illis de mote pᷣcepit illis ne 

cuids qð vidiſſent narrarét niſi cii fili 
us bois a moꝛtuis reſurrexit. Et vbũ 
ↄtinuerũt apud fe: conqͥrentes ad eẽt 8 
cii a mortuis reſurrexeriti Et iterroga : Mat. 17. b 
bãt eii dicẽtes: Quid 6 dicũt phariſei e 
1 fcribe qz heliam opoꝛteat ven ire pꝛi 
mi: Qui rũdẽs ait il Helias cd vene 
rit pꝛimo reſtituet oĩs:⁊ quo ſcriptñ € 
in fiti hois: vt multa patiat᷑ ⁊ ↄtèena 
tur. 55 dico vobis:qꝛ ⁊ belías venit ⁊ 
fecerũt illi Qc q; volueft ſicut fcriptis 

eft de eo. Et veniẽs ad diſcipulos fuos 
vidít turbã magnã circa eos: ſcribas 
cõquirẽtes cũ illis. Et ↄfeſtim ois po- 
pulue vidẽs ieſu ſtupefactꝰ e(t ⁊ expa/ 
uerũt:⁊ accurrentes ſalutabant eũ. Et 
Quid int᷑ vos paͤrit. 


at. 17. e 
€ 


4 


— 


17 tf d vbicſcqʒ efi apphẽderit allidit il 


a lũ:⁊ ſpumat ⁊ ſtridet dentibꝰ⁊ arefcit. 


4 


1 Mere 


9 


Et dixi diſcipuł᷑ tuis vt eij cerẽt illũ:et 
b nó potuett. Qui rũdẽs eis dixit O ge 
. 9. e neratioicredula q; diu apud vos cro? 
9 diu vos patiar. Aſferte illũ ad me. 

Et attulerunt ei. Et ch vidiſſet eũ:ſta 


tim (pila ↄturbauit iliũ 4 eliſus Léras. 


20 volutabat᷑ ſpumãs. Et iterrogauit pa 
. trẽ eiꝰ. Quãtũ tꝑis ẽ ex d ei ; accidit? 


2t At iile ait: Ad infantia, Et frequẽter a tur. Et ſi pes tuꝰte fcádalisat:amputa 


eli Ligne ⁊ in aquã miſit:vt eũ ꝑderet. 
Sz fi d potes:adtuua nos: miſertus 


nr̃i. Jeſus afit ait illi: Si poses crede /a gehẽnã ignis inextinguibilis: ebt ver 


331€ oia poſſibilia ſũt credẽti. Et ↄtinuo 

exclamaus pr pueri cá lach mis aie/ 
bat: Credo dñe: adiuua ĩcredulitatem 
Ameã. £t cũ vidiſſet ieſus ↄcurrẽtẽ tur 


bã:cõminatꝰ € fpirituiimüdo dicẽs ili? ignis: vbi mis eoꝝ no tout: ignis 
li: Surge ⁊ mute ſpũs: ego pᷣcipio tibi 48 uõ ertignif, Dis em igne ſaliet᷑ et ois 
2c gri ab eo a ampliꝰ ne introeas i cii. Et qovictima fale ſaliet᷑ onũ eft fat. Q fi Ma 


exclamãs ⁊ młtu diſcerpẽs eũ:exijt ab 
€01 facts ẽ fic moꝛtuꝰ:ita ot mte dice 


rét qꝛ moꝛtuꝰ €. Jeſus ãt tenẽs manũ 


ei? eleuauit eum: ⁊ ſurrexit. Et cum in 
troiſſet in domi: diſcipuli ei? ſecreto i- 


Wat. 17. c terrogabãt eñ. Quare nos ñ potuim? 


eicere e? Et dixit illis. hoc genus in 


nullo pot exire:niſi i or̃one ⁊ ieiunio. 


Mat. 7. 


u. O. e ſcipulos ſuos:et dicebat illis qm̃ fiti? 


S. 8. d. er.. bois tradet᷑ in man? boim: ⁊ occident 


1. Cor. 2. 


Io, e eũ:a occifus tertia die reſurget. At il 
li ignoꝛabãt vbũ: ⁊ timebãt fterroga^ 


re eti. Et venerant capharnaũ. Qui cit 
domi effent interrogabat eos. Quid in 


Mat. 18. a via tractabatis? Ht illi tacebant. Si 


Tu · g. f àdẽ ĩ via int fe diſputauerãt:qͥs cons 
. majo? ect. Et reſidẽs vocauit duodeciĩ 


Mat. 20. d 
Mat. 18. a 
u. 9. f erii ſtatuit cfi in medio eom :qué cfi co 

28t 19.8 pler?eét ait il Quiſqͥs vnum ex mot 
u. 19. f puer( recepir i noie meo : me recipit:⁊ 


⁊ ait ilk Si às vult pᷣmus cé: erit oim 


Lu. 9. fa mifit meſ Rñdit illi ĩohes dicẽ I 
giſter vídim?quédà Enoie tuo eijciẽtẽ 
demonia d tto ſeqt᷑ nos:a ꝓhibuimus 

eũ. Jeſus át ait: flolite pbibere eum. 
Nemo é effi à facit virtutẽ i noie meo 


doni 


em potũ dederit vob calice ad frigide 


Ti X , * 1 8 n SEN | 
5 . x3 [MI 


46 1 
Bonũ ẽ tibi luſcũ itroire i regnus dei Mag 


Et inde ꝓfecti prergrediebà£ galileã: 
d nec volebat quéds (círelpocebat ãt di 


nouiſſimꝰ⁊ oim miſter Et accipiẽs pu 


F ácias me fuſceꝑit:no me ſuſcipit:ſʒ eũ 


ei poſſit cito male loqͥ de me. Qui em. 
nó € aduerſũ vos: ꝓ vobis é. Nuiſqs 


M 


Y^ e PET e 2 S À 
in nole méof à cbiiltE'eftf : amen dico 
vobís non pdet mercedẽ ſuã. Et qͥſds 
fcádalisauerit vnũ ex his pufillis cre- 
dẽtibꝰ i me: nõ ẽ ei mag ſi circũdasrek 

. mola afinaria collo eiꝰ⁊ in mare mitte 
ret᷑. Et ſi ſcãdaliʒauerit te man? tua: 
abſcide illã. Bouũ ẽ tibi debilẽ itroite Lu 
i vitã:ꝙ; duas man? habẽtẽ ire in ge^ 5 
hennã in ignẽ inextinguibilẽ ſvdi ver £f; 
mis eoꝝ no moꝛit᷑ ⁊ ignis fi extingui- Ez 


$4 


iii Boni € tibi laudum itroire ĩ vi 
tá etuá:ds duos pedes hñtem mitti in 


mis eoꝝ n moꝛit᷑:⁊ ignis nõ extiguit᷑. 
fí oculꝰtuꝰ fcádalísat te:eijce eum. 


q; duos ocłos hñteʒ mitti f gehẽnam 


fal inſulſũ fuerit LG illo ↄdietꝰ. habe - Lu. 
te i vob ſal:⁊ pacẽ habete int vos 2 
T inde exurgẽs venit (fines Wa 
iudee vitra ioꝛdanẽ:⁊ ↄpueniũt 
itc turbe ad eũ :⁊ ſicut cofue^ 
docebat illos. Et accedẽtes 
phariſei iterrogabát eum fi licet viro 
vxoꝛẽ dimittere:temptãtes ei. It ille 
rndẽs dixit eis: Duid vob pᷣcepit mov. 
ſes? Qui dixerũt Moyſes ꝑmiſit libel Deu. 
lũ repudij fcribere ⁊ dimittere. Quibꝰ Matti 
rñdens ieſus ait: Ad duriciam coꝛdis et. 100 
vr̃i ſcripſit vobis pᷣceptũ iſtud. Ab ini ef. 
tío afit creature maſculum ⁊ feminã fe Mat 
cit eos deꝰ Pꝛopter D reliqt bó prem £pl. |l 
fuii ⁊ matrẽ: a adberebit ad vroze fuas 1. Con 
lc erũt duo ĩ carne vna. Itaq; iã f ſũt 
ouo:fs via caro. Qð 8 deus ↄiũxit: bo — 
non ſeparet. Et in domo iteꝝ diſcipuli 8 
eiꝰ de eodẽ iterrogauerunt eũ. Ct ait Ma 1 
illie: Auicuuq; dimiſerit vxoꝛẽ (uas ⁊ b. Tu 
alià duxerit adulteriuʒ cõmittit fup. 
ea, Et ſi vxoꝛ dimiſerit virũ ſuuʒ ⁊ al 
nupferit mechatr; Et offerebãt illi par Wat 
uulos vt tágeret illos:diſeipuli ãt co^ Lu. IJ 
minabãt᷑ offerẽtibꝰ. Quos cü «tderet. 
ieſus:indigne tulit Et att ilł: Sinite 
Puulos ventre ad ine ne pbipucritz 
eos. Taliũ em é regnũdei. Amẽ dico 
vob aſas nó recepit regnum dei velut 
phuuP no itrabit i illad. £t cõplerans 
eos 1Íponés manus ſuꝑ illos:bſidice 
bat eos. Et ci egreſſus eẽt i via pᷣcur / 


— 


at 
u. 1 


0 Cres àda genuflexo afi eñ:rogabat eum 
.d dicẽs TfDgf bone:qͥd faciã vt vitá eter 
e nã ꝑcipiã? Jeſus at dixit ei: Quid me 
b dick donũe emo bon? niſi vnꝰ deus. 
a pꝛecepta noſti: ne adulteres: ue occi 
1 dao:ue furer(:ne falſũ teſtimon iñ di xe 
. b ris:ne traudè fecert ſhonoꝛa pfes tui 
: 4 mfem. At ille reſpõdẽs ait illi: Mg 
ö . c hee ofa obfuaut a iuuentute meaſ Je- 
| F. o ſus at intuitꝰeñ dilexit cum ⁊ dixit ei: 
| Unũ tibi oecft. (ade q̊cũq; habes vẽ / 
de ⁊ da paupíb?4 habebis theſauꝝ in 

· c celo:⁊ veni ſeqre me Qui ↄtriſtstꝰ in 

d bo abijt merens . Erat em hñs mul^ 
tas poſſeſſiões. Et circũſpiciens (efus: 

git diſcipulis ſuis: Q difficile à pecu 

nias bábét:i regnũ dei ĩtroihũt. D iſci 

puli át obftupefcebüti vᷣbis eiꝰ. At ie 

ſus rurſus rñdens ait illis: Filioli: q; 
difficile € ↄfidẽtes ĩ pecunijs i regnuʒ 
/MO-€ dei itroire|| facili? € camelũ p foꝛamẽ 
S. e acus tranſire:qᷓ; diuitẽ itrare i reguus 
d dei. Qui magis ámirabant dicẽtes ad 
femetipos:£t qͥs pot ſaluꝰ fieri? Et ĩ/ 

d tuens illos ieſus ait Apud hoies im- 
8. e poſſibile ẽ:ſʒ no apð deũ. Dia efi pof" 
9-D ſibilia ſũt apud deuʒ ¶ Et cepit ei petrꝰ 
g. e dicere: Ecce nos dimiſimꝰ oĩa:⁊ ſecuti 
9-9 fum? te. Rüdens iefus ait Amen dico 
is. vobis: nemo ẽ qͥ reliqᷓrit domũ aut fra 
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bibere ealicẽ quẽ ego bibo:aut baptit 
mo quo ego baptizoꝛ baptizari? At illi 
dixerunt ei: poſſumꝰ. Jeſus át ait eis: 
Calicẽ qͥdem quem ego bibo bibet? :et 
baptiſmo q baptizoꝛ baptizabimini: 
federe autẽ ad dexterã meã vel ad fini 
Aram non é meum dare vob:fs q bꝰ pa 


ra tũ eſt Et audiétes decem indignati Mat. 20. 


ſũt ð iacob ⁊ iohe. Jeſus autẽ vocans 


eos: ait ilt Scit qt hi à viden£ pꝛin Mat. 20. 


cipari gentibꝰdñant᷑ els:⁊ pᷣncipes eo Lu. 12. c 
rũ ptãtem habẽt ipſoꝝ. Non ita eft ãt 
in vobis:ſed qͥcunq; voluerit fieri ma 
ioꝛ erit veſter miniſter:⁊ qcũq; volue/ & 
rit ĩ vob pꝛimꝰeſſe:eritʒoĩm uus |11a5 


1?eífe: 5 Wat. 20.9 
4 fili? bois nõ venit vt miniftrare£ ei: Joh. 10.6 


fs vt miniſtraret:⁊ daret aĩam (uas re Wat. 20. 


dẽptionẽ ꝓ mlt | Et veniũt hiericho Lu. 18. f 
Et ꝓficiſctte eo de hiericho: a diſcipu 
lis eiꝰ⁊ plurima młtitudĩe:filiꝰthimei 
barthimeꝰcecꝰ ſedebat iux viã mendi- 
cans. Qui cũ audiſſet qꝛ ieſus nasare^ 
nus é :cepít clamare a dicere. Jeſu fili 
dauid mifererc mei. Et cõminabãt᷑ il» 
li multi vt taceret At ille multo ma 
clamabat :fili dauid miſerere mei. Et 
ftane ieſus pᷣcepit illũ vocari.£tvocaB . 
cecũ.dicentes ei: Aiequioꝛ efto ſurge 
vocat te. Qui ꝓiecto veſtimento ſuo: 
exilies venit ad euʒ · Et rñdẽs ieſus oi^ 


ü tres aut ſoꝛoꝛes aut patrẽ aut matres xit illi: Quid tibi vis faciã? Cecꝰ ãt oi^ 

i. aut filios aut agros: qpter me ⁊ ꝓpter xit ei: Rabboni vt videas . Jeſus ãt ait 

f - euangelii :qͥ nó accipiet cẽties tantos illi: ade. ides tua te ſaluũ fecit [£s Mat. 10. 
n nũc in tꝑe hoc: domos ⁊ frẽs ⁊ ſoꝛoꝛes pfeſti 


1 1 matres a filios ⁊ agros cũ pfecutioí^ 


o. b bus: 4 ĩ ſecko futuro vitã etnã Multi 


1b 15. f át erũt pᷣmi nouiſſimi:⁊ nouiſſimi pᷣmi 
Erãt ãt ĩ via aſcẽdentes bierofolqmá: 

⁊ pᷣcedebat illos ieſus. Et (tupebàt :et 
20. e ſequẽtes timebãt Et aſſumẽs iteꝝ du 
is.e odecim cepit il! dicere d eſſent ei vetu. 
) ra. Quia ecce aſcẽdimꝰ bierofolymá:a 
fili? bois tradet᷑ pucipib? ſacerdotũ « 
ſcribis 4 ſenioꝛibꝰ:æ oánabunt cfi moz 

| -. fe,£ttradet eil gẽtibꝰ⁊ illudẽt ei:⁊ có 
| fpuét eii ⁊ flagellabũt eũ: ⁊ ĩterficient 
*10.€ eum: tertia die reſurgetſᷣt accedunt 

N ad eii iacobꝰ⁊ iohes filij ʒebedei dicen 
tes: Magiſter volumꝰ ot qðcunq; peti 
erimus facíae nobis. At ille dixit eis: 
Quid vult vt faciã vobe t dixerunt: 


vidit:⁊ feQba£ eil in MAN AI 
T cũ appꝛopinꝗᷓrẽt bierofoly^ 


Axũ mittit duos ex diſcipuł᷑ fuia 
t att illis: Ite in csſtellã qð 2 vos eſt: 
⁊ ſtatim introeuntes illuc inuenietis 
pullum lígatus :fup quẽ nemo adbuc 
oim fedit. Soluite illum: adducite. 
tfí qͥs vobis dixerit dd facit(:oícite 
q? dño neceſſariꝰẽ:⁊ ↄtinuo illfi dimit 


tet hucſ t abeũtes inuenerũt pullum Mat 2 % 
ligatũ:añ ianuã foꝛis i biuio a ſoluũt Mat. l. a 


eii. Et qͥdã ð illíc ſtãtibꝰ oicebát illis: M 
Quid facit? ſoluẽtes pulli? Qui oixe^ 
růt eis fic Dcepat ilt᷑ ieſus:⁊ oimifere 
eis. Et duxerunt pullũ ad ieſũ:⁊ impo 
nũt illi veſtimẽta ſua ⁊ ſedit ſuꝑ eum. 


hiat aũtveſtimẽta fua ftrauerfit in Ma bt. a 


Ab. I. 8 
me t bethanie ad monté oliua Tu. 19. e 


Da nobis vt vnꝰ ad dexterã tuã:⁊ aliꝰ visa. Alij alit frõdes cedebãt de arboꝛi Tu. 19. f B 
F aa ſiniſtrã tuá ſedeamꝰ i glia tua. Jeſꝰ bus: ſternebãt ĩ via. Et q pibãt: «à Jo 12. b 
ait ait eis: Neſcit dd petsti. Poteſc ſeãbãt᷑ clamabát dicẽ tes: niri. bü- $9 
: € 4. 


& 
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dict? à venit [note dñi:bñdĩctũ qð ve 
nit regnũ pr̃is nfi dauid:oſãna imer 
ceiſis · Et ĩtro iuit hieroſolymã f tẽplũ 

4 circũſpectꝭ oĩbꝰ cũ iã veſꝑa ect hoꝛa: 

exijt i bethaniã cii duodecim . Et alia 

Mat. 21. b die cũ exierẽt a bethania eſurijt Cũq; 
f Vviadiſſet a lõge fici hñteʒ folia: venit ſi 

qͥd foꝛte iueniret i ea Et cũ veniſſet ad 

eã:nihil iuenit prer folia. Nõ em̃ erat 

tps ficoꝝ. Et rñdẽs dixit ei: Jam non 

| ampli? i eternũ ex te qͥſq; fructũ mar 

Mat. r. b ducet. £t audiebãt diſcipuli eius: ⁊ ve 

Tu. 19. g niũt iteꝝ hieroſolymã it c ĩtroiſſet ĩ 

Job. 2. c tẽplũ cepit eijcere vẽdentes et emẽtes 

; in tẽplo:⁊ mẽſas numularioꝝ ⁊ catbe 

dras vendẽtiũ colũbas euertit. Et nõ 

C ſinebatvt qͥſc; trãſferret vas p tẽplũ:⁊ 

Eſa. 56. c docebat dicẽs eis: loue fcriptus ẽſqꝛ 

Hiere. 7. b vorn? mea oom? ofouíe vocabit᷑ oib9 

Mat. l. d gẽtibꝰ? Nos aiit feciſtis eã ſpeluncã la 

u. 19. g. et tron ¶ Quo audito pᷣncipes ſacerdotũ 

20. c. ⁊. 22. a 1 fcribe q̃rebãt quõ eus ꝑderẽt. Time⸗ 

Joh. 7. d. et bãt em̃ eum:qm̃ enéüía rurba ámira^ 

g. er. S. c baf fup doctrina ei9. Et cum vefpa fa 

Mat. u. b cta eẽt egrediebat᷑ de citate Et cũ ma 

ne tráfiret: vidert ficũ aridã factã a ra 

a dicibꝰ. Et recoꝛdatꝰpettꝰ dixix ei: Rab 

22. bi: ecce ficus cui maledixiſti aruit. Et 

Mat. 17. c. et acus ictus ait illie ¶ Habete fidẽ dei 

21. c. L. 17. b Amẽ dico vob:qꝛ qeunq; dixerit buic 

mti tollere:et mittere in mare ⁊ non 

8 heſitauerit i coꝛde fuo:(5 crediderit:qꝛ 

Mat. 21.c qðcunq; dixerit fiat:fiet ei Pꝛopterea 
Joh. 14. b dico vobis: oĩa q̃cunq; oꝛãtes petitis 

: . " A erediteq? accipietꝭ:⁊ eueniẽt vob. Et 

Mat. 6. b cíi ftabitt ad oꝛãdũ:dimittite ft qͥd ha 

D bett aduùſus aliquẽ: vt ⁊ pf vf d in ceł 

Wat. 18. d eſt dimittat vobis pctá va O ſi vos 

nõ dimiſeritẽ :nec pf vf din celis € ot^ 

mittet vobis pctá vfa. Et veniuntrur 

fue bierofolvmá, £t cũ ambularet ĩ t€ 

plo accedũt ad eum ſũmi facerdotes t 

Mat. 21. c ſeribe ⁊ ſenioꝛes:⁊ dicũt ei In d ptãte 
Lu . a0, a bec facis:⁊ do dedit tibi hãc prátemvt- 

iſta facias? Jeſus ãt rñdẽs ait iił: Int 

rogabo vos ⁊ ego vnũ verbi: rndete 

inibi ⁊ dicã vob ĩ q ptãte hec faciam. 

Baptiſmũ iohis 6 celo erat:an ex bot^ 

bus? Rñdere mihi: At illi cogitabant 
ſecũ dicẽtes: Si dixerimꝰ ð celo: dicet 

nob. Quare 8 nõ credidiſtꝭ ei? Si dixe 

rim?er boib9timem? ppłkm. O €e em ha 
pebãt iobeʒ qꝛ verc ꝓpha eẽt. Et rũdẽ 
tes dicunt ieſu: neſcimꝰ. Et rñgens ie 
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tus ait illie: fLeés ego dico vobis in 4 
ptãte hec faciam. "E 
T cepit illis in parabolis tod. 331 
: MNineaʒ paſtinauit hõ.⁊ circfi^ YD 
dedit ſepem: et fodit lacũ:et edificauit Lu 
turrim ⁊ locauit gaz agricolis:⁊ pegre 
ꝓfectꝰeſt. Et miſit ad agricolas in tpe 
ſeruũ: vt ab agricolis accipet 8 fructu 
vinee. Qui appꝛehẽſũ eũ ceciderũt ⁊ di 
miſerunt vacuũ. £t iteꝝ miſit ad illos 
aliſi ſeruũ:a illũ in capite vulnerauert 
⁊ ptumelijs affecerũt. Et rurſũ alium 
mifit ⁊ illum occiderüt :« plures alios 
qͥſaã cedẽtes:alios Xo occidẽtes. Ad- 
huc 8 vnũ hñs filiũ chariſſimũ v illu⸗ 
miſit ad eos nouiſſimũ dicẽs:oꝛ reue/ l 
rebunt᷑; filiũ men. Coloni aũt dixerunt ß. 
ad inuicẽ. hic ẽ heresſclenite occida- Man 
mus eũ ⁊ nt᷑̃a erit hereditas. Et apꝛe- 
hendẽtes eũ occiderũt :a eiecerunt x 
vineã. Quid & faciet dñs vineee ueni 
et 1 pdet colonos:a dabit vinci alijs. 
nec ſcripturã hãc legiſtꝭ:iapidẽ que P 
repꝛobauerũt edificãtes hic factꝰeſt in M 
caput anguli: a dño factũ eft iſtud:⁊ & Lu. 
mirabile in oculis nr̃is Et qᷓrebãt eu M 
tenere:⁊ tímuerüt turbã. Cognouerüt Lu 
em̃ qm ad eos parabolã hanc dixerit. 
Et relicto eo abierũt Et mittũt ad e Jol 
quofdam ex phariſeis ⁊ herodianis ve. Ma 
eũ caꝑent in verbo. Qui venientes di 
cunt ei Magiſter:ſcimus qꝛ verax es ⁊ Lu. 
nõ curae qued. nec em̃ vides in facie 5 
boim:fed in veritate vii dei doces. Li- 
cet dari tributi ceſari: an no dabimꝰ?? 
Qui ſciẽs verſutiã illoꝝ:ait ilł: Quid 
me tẽptatis? Afferte mihi denariũ v 
videã. At illi tulerũt ei. Et ait it: ca- 
ius ẽ imago bec a ſuꝑſcriptio? Dicunt | 
ei: Cefart Rñdẽt t ic(us dixit ili Red Wa 
dire igi£ à (üt cefart ceſari:a d ſũt. dei Ro. 
deo. Et mirabàt fup eo Et venerunt 108 
ad eũ ſaducei d dicũt reſurrectiões nó — 
eſfeꝛ⁊ interrogabãt eum dicẽtes Wa · Neu 
giſter mov ſes nobis fcripfit vt ſi cui? 
frater moꝛtuꝰ fuerit et dimiſerit vxoꝛẽ 
4 filios nõ relidrit: accipiat frater ci? 
vxoꝛẽ ipP:1 reſuſcitet feme fratri fuo 
Sepꝛẽ & fratres eri q prim? accepit 
vro:é: moꝛtuꝰ eft non relécso ſemine 
Et ſecũdus accepit eã ⁊ moꝛtuus eſt:⁊ 
nec ite relide (eme. Et terri? fifiter Et 
acceperũt eà filter ſeptẽ:⁊ nõ reliqrut 
feme · Nouiſſima oim ocfficta ẽ ⁊ mu» 
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lier. In refurrectide 8 ci reſurrexerint dabat íll( miferfit:bec eere de penu» 
cuiꝰ de his erit vxoꝛẽ Septẽ eĩ habue / ria ſua ola q̃ habuit mifít totum victũ 


a rũt cà vxoꝛẽ. Et rñdens ieſus ait illis | E cũ egrederet᷑ de fun. XIII At 
M . 40one ideo erratis:nõ ſciẽtes ſcriptu- emplo ait illi vnꝰ ex diſciput Mat. 24.6 
ree neq; virtutẽ dei: Cũ ela moꝛtuig uis. Magiſter aſpice quales la Lu. 19. g. es 


reſurrexerit:neqʒ nubẽt neq; nubent᷑ 2 pides ⁊ quales ſtructure. Et reſpõdẽs 21. b 
fcd fiit ſicut angeli dei ĩ celis. De moz ieſus air illi: Uides has oce magnas 
tuis aũt ꝙ reſurgant nõ legiſtis in li- edificatiões? Nõ relinquet᷑ lapis fup 
C bꝛo moyſi ſuꝑ rubũ:quõ dixerit illi de 3 lapidẽ qͥ nõ deſtruat᷑. Et cũ ſederet in 
b us: inqensſ Ego ſum oe? abꝛaã ⁊ deꝰ mõte oliuarũ cotra tẽplũ ĩterrogabãt 
c iſaac ⁊ oc? iacob? õ eft oe? moꝛtuoꝝ — cli fepatim petrus 4 iacob? ⁊ iobánes 
d fed viuog. Uos 8 multũ crratís|£tac 44 andreas Nic nobis qfi ifta fient: et 
ceſſit vn? de ſcribis qui audierat illos | qÓfignüi erit qfi bec ola incipiẽt cóffi» 
cõquirẽtes ⁊ vidẽs:quoniã bene (llis / mari. Et rñdens ieſus cepit dicere iił. 
reſpõderu: interrogauit eum qo eſſet ¶ Gidete ne quis vos ſeducat. Multi Wat. 24. a 
pꝛimũ oim mandatum.Jeſus autẽ re / el veniẽt in noiemeo dicentes:qꝛ ego Lu. 21. b 
a. fpodit ei qꝛ pꝛimũ oim mãdatũ ẽ ¶ Au 7 ſum: ⁊ multos feducét.Cii audieritꝭ at L. Co.s.b 
1,0 di iſrt᷑ dñs oc? tuꝰ oc? on? ẽ: ⁊ diliges bella ⁊ opiniões belloꝝ ine timueritis Ep h. 5. b 
ofim deũ tuum ex toto coꝛde tuo: ⁊ ex g Opoꝛtet el bec fieri:ſed nodü finis. Ex Lu. i. d 
tota aĩa tua:⁊ ex tota mẽte tua ⁊ ex to urget el gẽs 5 gẽtẽ:⁊ regnũ fup 17800 
ta virtutc tua. Hoc ẽ pꝛimũ mandatũ. ⁊ erũt terremotꝰ p loca: ⁊ fames. Initi 5 
e Secundum afit fite € illi. Diliges p gum doloꝝ bec. ] Nidete át voſmetipos XDat.10.c et 
ſo.e rimii tuũ tãq; teipm. Maius hoꝛũ ali Tradẽt ei vos i cõcuijs:⁊ in ſynagog? 24. · d 
| ud mãdatũ f ẽ. Et ait illifcriba.| Bi vapulabitis e añ pᷣſides « reges ſtabi/ bs NI. h 
| msgiſter i veritate dixiſti: q2 on? € oe? io tis ꝓpter met teſtimoniũ ilf. Et ĩ oẽs 305.16.8 
⁊nõ t᷑ alis pᷣter eũ. Et vt diligat᷑ ex to gẽtes pꝛimũ opoꝛtet pᷣdicari euãgeliũ 2. Co. Ii. c 
to coꝛdeꝛ a ex toto intellectu: ⁊ ex tota 4 ( £t cfi duxerint vos tradẽtes: nolite p Mat.io.b 
' gla:c ex tora foꝛtitudine:⁊ diligere p^ — cogitare dd loquamini:ſʒ qð datũ vo Lu. 12. b. er 
vimũ tãq; ſeipſũ:maiꝰ ẽ olbꝰ bolocau bis faerit in illa hoꝛa id loqmin i. õ N · c 
ſtomatibꝰ ⁊ ſacrificijs.Jeſus ãt vidẽs jz ei vos ctt loquẽtes:ſʒ ſpũs ſctũs. Era 
ꝙ ſapiẽter rñdiſſet:dixit illi. nõ es lõ · det ãt frater frairẽ ĩ moꝛtẽ:⁊ pat᷑ fi, 
r. d ge a regno dei. Et nemo iam audebat ⁊ cõſurgẽt filij i parẽtes:⁊ moꝛte affici 
o. g eii introgare. Et rfidés ieſus dicebat i ent eos. Et eritis odie oĩbꝰ ꝓpter no 
D docẽs i tẽplo. Quõ vicit ſeribe chꝛiſtũ ^ memen[Qui ãt ſuſtinuerit ftne 5 fa Wat. 10. e 
filífi eẽ dõ. Ipſe cf dauid dicit ĩ ſpũ ſã (a uus erit.Cü ait videritis abomiatio, et. 4. b 
29- cto. Dixit dñs dño meo ſede a dextris ^ né ocfolatioís ſtantẽ vbt nó oebet à 
2.0 meis:donec poná inimicos tuos fca^ legit íntelligar. Tũc à i iudea ſũt fu- 
o. g bellũ pedis tuog.3pfc $ dauid dicit eũ , giant i mõtes:⁊ à fup tectü:ne deſcen 
ofim: ⁊vñ eſt filiꝰ eiꝰ? Et multa turba — dáti domũ: nec introeat vt tollat àd 
. a efi libẽter audiuit Et dicebat eis i do de domo ſua:⁊ d ĩ agro erit nõ reuerta 
f. et ctrína ſua. Cauete a ſcribis:qͥ volũt in tur retro: tollẽre veſtimẽtũ ſuſi. Ne ãt Wat. 24. b 
o. g ſtolis ambulare:⁊ ſalutari ĩ foꝛo:⁊ i- ßpgnãtibꝰ ⁊ nutriẽtibꝰ i illis diebus. A. 21. d 
mis cathedris federe i ſenagogis:⁊ D^,9 Diate vero vt hyeme no fiãt. Exũt ei Wat. 24. b 
mos diſcubitꝰ ĩ cenis. Qui deuoꝛãt do ij dies illi tribulatiõis tales qͥles no fu V1. e 
mos viduarũ fub obtẽtu ꝓlixe ofouif erũt ab initio creature quá odidit des 
hi accipiẽt ꝓlixiꝰ iudiciũ. Et ſedẽs ie jo vſq; nũc: neq; fiẽt. Et nifi bꝛeuiaſſet Wat. 2a. b 
fus 5 gasopbylatiii aſpiciebat quó tur ofie dies: nõ fuiffet falua oĩs ois caro. 
ba iactaret es in gaʒophilatiũ:⁊ multi Sʒ pt electos q̊s elegit bꝛeu iauit di- 
[21.8 diuites iactabãt mtEta.|| cũ veniſſet ãt a es. ¶ Et tüc ſi qs vobis dixerit. Ecce 5 Mat. 24. b 
vna vidua paup:mifit duo minuta qð 456 chi: ecce illic: ne credideris] Exur 1 5 
eft quadrás. Et cõuocãs diſcipulos fu — get ei pſeudo chꝛiſti t pſeudo ꝓphete at. 24. b 
os ait ilł. Amẽ dico vobis q vidua ⁊ dabũt ſigna ⁊ poꝛtẽta ad ſeducẽdos 
bec pauꝑ plus ofb? miſit à miferfit in 27fí fieri pot etiã electos. Er videte. 
gasopbilatiD. D cs cfr ex eo qð abun/24Ecce dixi vobia oia. illis dieb? 


* f . A Tl E I yx. T 
B^ 770 | LE 


Joher. x. e poft tributat(on£ ili Sli ſol cõtenebꝛabi — tome trad dle 
Wat. 24. c tur: ⁊ luna nó dabit ſplendoꝛẽ ſuũ. Et q paſca imolabant:dict ei diſcipun 
b 20 ſtelle celi erũt decidentes:a virtutes qq Quo vis cam? 1 parem? tibi vt mãdu 
Lu. ul. e in celis ſũt mouebũt᷑. Et tũc en ces paſca? Et mittit duos ex diſcipuk | 
Akiliũ bois veniente i nubibs cil virtu⸗ fuis «oicit eis. Ite i cluitatẽ:⁊ occur Mi. 

2) te multa 4 glia. Et tũc mittet angelos ret vob bó lagenã aque baiulas. Sec Lußß d 

ſuos:⁊ cõgregabit electos ſuos a drtu mini eũ:⁊ qcũq; introierit dicite ofio 


E ot vẽtis a ſũmo terre vſq; a ſummũ ce domꝭ:qꝛ magifter dicit: Abi ẽ refectio 
Wat. 24 c li. A ficu alit diſcite parabolã. cũ iã mea: vbi paſca cũ diſcipuł᷑ meis mádu — || / 
Tu. zl. f ram? ei? tener fucrit ⁊ nata fuerint ſo — cé2£t ipᷣe vobis demõſtrabit cenacu — | 
» lia:cognoſcitis qꝛ in primo fit eſtas. lñ grãde ſtratũ:⁊ illic parate nobis: et | | 
U il 


209 Sic a vos cii viderit? bec fieri:fcitote abierũt oifcipuli ei:⁊ venerüti ciuita j 
^ $35 ꝙ i primo ſit ĩ oſtijs. Ainẽ dico vobis tẽ:⁊ inuenerũ̃t ficut dixerat illis:⁊ pa — Jb. 
p. 7* qifi no tranſibit geueratio bec oonec.. raucrütpafca.ltlefpe ait facto: venit TDI» 
Wat. 244 C oia ifta fiár.jCelü « terrá tráfibüt:ver^ cũ duodecim.Et diſcũbẽtibꝰ cio mà Lu 
Tu. 16. d. 1. f ba afit mea nó trãſibũt. Qe oicalitll^ ducãtibꝰ ait ieſus. Amẽ dico vobis:qꝛ 305 
B. A lo vel hoꝛa nemo ſcit:neqᷓ; angeli ĩ ce^ vnꝰ ex vob tradet me qͥ máducat me- 
37 lo neq; filt?:nifi pater. Aidete:vigila - cũ. At illi ceperũt cõtriſtari ⁊ dicere ei 
Mat. 25. a te ⁊ oꝛate. Neſcitis cm qi epo ſit. Gi ſingulatim. undd ego? Qui ait illia 
Lu. 19. a cut hõ à ꝑegre ꝓfectꝰ relidt domũ ſu — (In? ex duodeci d intingit mecũ mani — | 
P. € dedit ſeruis fuis ptãtẽ cuiuſq; opis — catino.Et fili? dé bois vadit: (icut C |l! 
Wt. 24. d. ⁊ aíanitori pᷣcepit vt vigilet Uigilate S — fcripti ẽ oeco.[/(e aũt hol illi: p ques W. 9 
25.3 Lu. 11. e Neſcitꝭ ei qfi dñs oom? veniãt:ſero an filiꝰ bots tradet᷑. Sonũ crar ei: ſi no ef Lu 

media nocte:an gallicantu: an mane: ſet natꝰ bo ille. Et mãducãtibꝰ illie: Me 
b: ne cii venerít repete inueniat vos doꝛ — accepit ieſus pané:a bñdicẽs fregit:er Lu. ie 
Im̃ientes. Qð aũt vobis dico:oibꝰ dico dedit eis t ait. Sumite:h̊ ẽ coi? meũ 1. Cg 
: ^ Rat aũt pa V (vigilate. (XIIII Et accepto calice grãs agẽs dedit eis 
Wat. 6. ſca ⁊ aʒvma poſt biduũ:⁊ quere Et biberũt ex illo oẽs. Et ait illis. ic 
Lu. x1. a A bát ſummi ſacerdotes et ſcribe ẽ ſãguis me? noui teſtamẽti: d ꝓ mul 
30h. 12. a que dolo tenerẽt ⁊ occiderẽt. Dice - tis eſfundet᷑. Amẽ dico vobis: qp iam Me 
i bãt añt. Nõ ĩ die fefto ne foꝛte tumultꝰ — no bibi de genimine vitꝭ:vſq; i diem | 
Wat. 26. a fiereti ppIo.Et cũ eẽt bethanie i do- illũ cũ illud bibã nouũ i regno dei. £t. Ma 
S mo ſimonis lepꝛoſi ⁊ recũberet: eenít — hymuo dicto:exierũt in moté oliuarũ. Joh | N 
mulier habẽs alabaſtrũ vnguẽti nar" Et ait eis ie ſus. O ẽs ſcãdaliʒabimin: 

dipiſcati pᷣcioſi ⁊ fracto alabaſtro effu in nocte iſta:qꝛ ſcriptũ ẽ:ꝑcutiã paſto Zac 
N dit fup caput eiꝰ.Erãt gũt quidã indi rẽ ⁊ diſꝑgent᷑ oues. S pottea d$ reſur ! | 
Ru ne ferẽtes intra femeripos ⁊ dicẽtes rexero pᷣcedã vosí galiteà. | Petrꝰ aũt Man 
Dat. 26. a [Ut dd ꝑditio iſta vnguẽti facta ẽ? Po ait illi. Et ſi oẽs fcádalisati fuerint:ſ; gap 
VEN terat ei vnguẽtũ itud venũdari pluſq; uõ ego. Et ait illi ieſus: Amẽ dico tibi 
trecẽtis denarijs a dari pauꝑibus. Et qꝛ tu hodie ĩ nocte hac pꝛiuſq;; gallus | 
c fremebát in eã.Jeſus aũt dixit: Sinite vocẽ bis dederit: ter me es negaturꝰ. 
Wat. 26. a cà. [Quid illi moleſti eſtis? B onũ op? At ille ampliꝰ loãbat᷑.¶ Et ſi opoꝛtue- | 
305. 1a. b oꝑata ẽ i me. Semꝑ ei pauꝑes habet rit me ſimul cõmoꝛi tibi: nõ te negabo Ms 
3 vobiſcũ:⁊ cá volueritis poteſt is ilb Sikr alit ⁊ oẽs dicebãt. Et veniũt ip 


facere:me afit no femp habebitis.QAð diũ cui nomẽ gethſemani:⁊ ait diſcipu | 
Wat. 26. a babuit bec fecit: puenit vngere coꝛpus lis ſuis. Sedete hic donec oꝛẽ. Et aſſu Mai 
3 meũ í ſepulturã. Amẽ dico vobie: vbi mit petrũ ⁊ iacobũ ⁊ iohãnẽ ſecũ:⁊ ce- 
4 iig pᷣdicatũ fuerit euãgeliũ iſtud in pit pauere ⁊ tedere. Et ait illiſ. Triſtis Mas 
LU OE vn inerſo mũdo:⁊ qð fecit hec:narrabi ? aĩa mea vſq; ad moꝛtẽ. Suſtinete 5 30 i 
Wat. 26. a tur ĩ memoꝛiã eiꝰ. Et iudas fcariotbis ⁊ vigilate.ſ Et cũ ꝓceſſiſſet paululũ:ꝓ Dal 
ros . a 90? de duodecim abt ad ſũmos facer — cidit fup t᷑rã:a oꝛabat vt fi fieri poſſet Lu. z | 
B dotes: vr ꝓderet eũ illie. Qui audten : trãſiret ab eo bota. Et dixit Abba pa Jof; 

tes gauiſi fune ⁊ ꝓmiſerũt ei pecuniã rer oĩa tibi poffibilia ſũt trãſfer calice Mt. | 

fe oauros. £t querebat quõ iliũ opoꝛ blica me. ds xc qꝭ ego volo: ſʒ qð tu "en 
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d Et venit:æ iuenit eos doꝛmientes. £t 
e ait petro.Simõ doꝛmis? Non potuiſti 
vna hoꝛa vigilare: Uigilate a oꝛate: vt 
d fi itret ĩ tẽptationẽ Spũs qͥdẽ ꝓmptꝰ 
g. ẽ:caro Wo ifirma. Et iteꝝ abies oꝛa- 
d uit eñdẽ pᷣmonẽ dicẽs.Et reuerſus de- 
nuo iuenit eos doꝛmiẽtes.Erãt ei octí 
eoꝝ grauati ⁊ ignoꝛãbãt Qd. rüiderent 
E ei. Et venit £tio:1 ait ilł᷑ || D oꝛmite iã: 
b aredefcite. Sufficit. Uenit hoꝛa: ecce 
fili? bois tradet᷑ i man? pctõꝝ.Surgi 
e te eamꝰ. Ecce qͥ me tradet ꝓpe é[ Et ad 
e huc eo loquente ecnit iudas ſcarioth 
a vn? ð duodecĩ: a cũ eo turba młta: cus 
| gladije « lignis miſſi a füimis ſacerdo- 
| e tib? 4 ſcrib i aspi ea e tra 
I 
I 
! 
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. Qítot eie ſignũ dicẽs.Auẽcũq; ofcula 

t? fuero (pe € tencte eũ:⁊ oucite caute 

Et cũ veniſſet:ſtati accedẽs ad eũ ait: 
Aue rabbi. Et oſcłatꝰ ẽ eũ. At illi ma 

L. n? iniecef̃t ĩ ieſũ:a tenuerũt eũ Anus 
.b át qͥdã de circũſtãtibꝰ educés gladiũ p 
cuſſit pᷣuũ ſũmi (acerdot?: 2 àputauit 

e illi auriculãſt rñdẽs ieſus ait ilł. Tã 

a. f d$ ad latronẽ exiſtꝭ cũ gladijs lignis 

. d cõpᷣhẽdere me. Quotidie erã apð vos 
i tẽplo docẽs «fi me tenuiſtꝭ.Sʒ vt im 

5. f pleant᷑ ſcripture. Luc diſcipłi eis reli 
quẽtes eii oẽs fugerũt. Adoleſcẽs aiit 

. $dà fedbat cil amict? ſyndone fup nu 

| $. do:ctenuerüt eii. At ille reiecta fqndo 
5. f ne nudus ꝓfugit ab eis. Et adduxer̃t 
H. f ieſũ ad ſũmũ ſacerdotẽ: ⁊ ↄueneft̃t oẽs 
iL. facerdotes 4 fcribe 4 ſenioꝛes. Petrus 
c ataloge fecut? é eũ vſq; itro ĩ atriũ ſũ 

| ini facerdot?:4 ſedebat cñ miniſtris ad 
.f ignẽ ⁊ calefaciebat ſe. Sũmi Mo facer 
g dotes ⁊ oé cõciliũ q̃rebãt adüfus ieſũ 
teſtimoniũ: vt eii moꝛti traderẽt:nec ĩ 
ueniebãt. Multi aũt teſtimoniũ falſũ 
dicebãt adüfus eũ:⁊ cõueniẽtia refti- 

6.f monia no erãt. Et qͥdã ſurgẽtes falſũ 
teſtimoniũ ferebát aduerſus eũ dicen/ 
tes. Diff nos audiuimꝰ eii dicẽtẽ. £go 
diſſoluẽ tẽplũ ij manufactũ:⁊ poft tri 
duũ alíud n manufactũ edificabo. Et 

nõ erat cõueniẽs teſtimoniũ illoꝝ. Ex 
rugẽs ãt ſũmꝰ facerdos i mediũ: intro 
gauit ieſũ dicẽs: lo rñdes qͥcqᷓ; ad ea 

qͥ tibi obijciit᷑ ab his: Ille át tacebat: 

. f 4 nihil rñdit.Rurſũ füm? facerdos in 
2. g frogabat eũ:⁊ dixit ei; Cu es chꝛiſtꝰ fi 
f. L. li? dei bñdicti eſus ãt dixit illi. Ego 
6· g (ii. Et videbit? filiũ bote ſedẽtẽ a dex/ 
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tris vᷣtutꝭ dei:⁊ veniẽtẽ cfi nubibꝰ ee. 
li. Sũmꝰ át facerdos fcíndég veſtiſ ta 8 
fua ait Quid adbuc deſideramꝰ teſtes Mat. 26. g 
Audiſt blaſphemiã.Quid vob videt᷑? Lu. 22. g 
Qui oẽs cõdẽnauerũt eii eẽ ve mot? 
Et cepeft qͥdã cofpuere eũ « velare fa Mt. 26. g. L. 
ciẽ eiꝰ:⁊ colaphis eũ cedere ⁊ dicere ei 22. g. Jo. 8. d 
Apbetisa. Et miftrí alapis eũ cedebãt 
Et cũ eẽt perr? ĩ atrio deoꝛſũ vẽit vna 
ex ancilł ſũmi ſacerdotis:⁊ ci vidiſſet 
petrũ calefacientẽ ſe:aſpiciẽs ilii ait. 
Et tu cil ieſu nasareno eras. At ille ne 
gauit dicẽs Meq; fcio nec; noui dd di 
cas Et exijt foꝛas afi atriñ:⁊ galiꝰ cã/ Mat. 26. g 
tauit. Rurſus at cil vidiſſet illà dcilla Lu. 22. f. 
cepit dicere circũſtãtibꝰqꝛ b ex ilł é At Joh. 18. c 
ille itez negauit. Et poft puſiliũ rurſꝰ 
à aſtabãt dicebãt petro. Cere ex ilł es 
nã 1 galileꝰ es. Ille ãt cepit anathema 
ti5are ⁊ iurare:qꝛ neſcio botes iſtũ que 
oicít( . Et ſtati gallꝰiteꝝ cãtauit. £r re 
coꝛdatꝰ € petrꝰ bi qð dixerat ei jeſus Mat. 26. g 
puſq; gall? cãtet bis:ter me negab. Et Tu. 22. g 

T cõfeſti ma Hcepit flere. xy 

ne ↄciliũ faciẽtes (imi ſacerdo Mt. 27.4. L. 

es cli ſenioꝛibꝰ ⁊ ſcribis x vni 33.8. J0. 8. e 

üfo cõcilio: vinciẽtes ieſũ duxet̃t ⁊ tra 
dideft pilato. Et int᷑rogauit eũ pilatꝰ Mt 7. b. I. 
Zu es rex iudeoꝝ? At ille rñdẽs ait il 3. a. J0. 18. f 
li. Tu dict Et accuſabãt eũ ſũmi ſacer Mat. 27. 
dotes i młtꝭ . Pilatꝰ ãt rurſũ ĩrogauit Jolj.19.b 
eũ dicẽs: 110 rfidee qͥcqᷓ;? ide E quátt 
te accuſãt? Jeſus afit ãpliꝰ nihil rñdit: 
ita vt miraret᷑ pilatꝰ? Per diẽ ãt feſtũ Mt. 27. b. L 
folebat dimittere ilk vnũ ex vinctt quẽ 25. c· J0. 18.9 
ciqy petiffent. [Erat ãt à dicebat᷑ bar Mat. 27. b 
rabas: qͥ cii ſeditioſis erat vinctꝰ d iu Joh, 18. g 
feditioe fecerat homicidiũ. Et cfi aſcen 5 
diſſet turba:cepit rogare ſicut ſꝑ facie 
bat ilk. Pilatꝰ át rñdit eis ⁊ dixit eis: 
Uulr dimittã vob regẽ iudeoꝝ? Scie 
bat ei v ꝑ iuidiã tradidiſſent eñ ſůmi 
ſacerdotesſ Põtifices ãt ↄcitaueft tur Mt. 7. b. A. 
bã: vt magis barrabá dimitteret eis. B. c. J0. 18. g 
Pilatus àt iteꝝ rñdẽs ait ilk. Quid 8 
vultẽ facii regt iudeoꝝ? At illi itegcla 
tmaueit.Crucifige eii. Pilatꝰ Vo o1ce^ 
bat ilf. Quid ei mali fec? At illi mag? 
clamabát:crucifige eũ Pilatꝰ alit vo^ Mt. c7. c. L. 
lẽs ppł̃o fatiffacere dimiſit ilPbarrabá 23. d Jo. 19. c 
4 tradidit ieſũ flagelł ceſũ ot crucifige Wat. 27. 
ret᷑ Milites ãt duxet̃t e ĩ atriũ pᷣtoꝛij JoD.19.8 
ↄuocãt totã cohoꝛtẽ:a ĩduũt el pur^ — 
purs:⁊ jponũt ei plectẽtes ſpineã core 
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* 4.27. U tfi: ceperfit ſalutare efi. | Aue rex ſu - — tegnfi dei. Et audacter Itreſuit ad pi^ 
Joh. 19. a deoꝝ.Et ꝑcutiebãt caput ei? harũdi - latũ ⁊ petijt coꝛpꝰ ieſu. Pilatꝰ aũt mí 
ne: cõſpuebãt eli: a ponentes genua rabat᷑ ſi (d obiſſet. Et accerfíro cẽturio 
* adoꝛsbũt eũ. Et poſtq; illuſerũt ei: ex ne:iterrogauit ei ſi iã moꝛtuꝰ eſſ udi 
: uerũt illũ purpura:⁊ induerũt eũ veſti cũ cognouiſſet a centurione: donauit 
| meutis fato ⁊ educũt ill vt crucifige^ — corpus ioſeph . Joſeph at mercatus 177 
Wat. 27. d rẽt eũ. Et angariauerür pᷣtereũtẽ quẽ ſyndonẽ:⁊ deponẽs eli inuoluit ſyndo 255 
| Lu. 1j. d piá ſimonẽ cyrenefi ventéré de villa:  ne:t poſuit eũ i monumẽto qð erat er 
Wt . 27. d. L patrẽ alexandri t rufi: vt tolleret cru · ciſũ de petra: ⁊ aduoluit lapidẽ ad oſti 
| 35.e.30.19.c cé eiꝰ. Et ꝑducũt illũ i golgotha lo- um monumẽti. Waria aut magdale- TD. 
Wat. 27. d cũ:qð C inter pᷣratũ caluarie locus. £t ne ⁊ maria iofepb aſpiciebãt vi pone s 
505.19.c dabãt ei bibere myrrhatũ vinũ 2 15380 A cütráfiffetfab (ret JRVI VU 
1Dt.17.0.L. cepit. Et crucifigẽtes eũ oiuiferüt vc batü:maria magdalene a ma- io" | ! 
23. e Jo. 18. d ſtimẽta cí?;mittentca ſoꝛtẽ fup eis ds ría íacobí ⁊ (alome emerũt aro- 
; C qq tolleret. Erat át hoꝛa tertia: c cruci mata: veniẽtes vngerẽt ieſum. Et M 
Wat. x7. e. L fixerũt eũ Et erat titulus cauſe eiꝰ in valde mane vira ſabbatoꝛũ veniür ad Tu 
2. e Lu. 19. d ſcriptꝰ:rex iudeog. Et cũ eo crucifigũt monuſmntũ:oꝛto iã ſole. Et dicebãt ad Jos 
duos latrones:vnũ a dextris vali a inuicẽ.Quis reuoluet nob lapidè a 
Eſa. 5;. d ſiniſtris eiꝰ. Et ĩpleta eſt fcriptura d oſtio monumẽti? Et reſpiciẽtes videfrt 
Lu. zz. d dicit:Et cũ iniqͥs reputatꝰ ẽ: Et prer^ reuolutũ lapidẽ. Erat quie magnus 
euntes blaſphemabãt eũ:mouẽtes ca- valde. Et itroeites i monumẽtũ vide B 
Wat. 27. e pita ſua ⁊ dicẽtes. Nah d deſtruis tt^ rũt iuuenẽ ſedẽtẽ ĩ dextris cooꝑtũ (to. 
plũ dei: ⁊ ĩ trib? diebꝰ reedificas. Sal- la cãdida ⁊ obſtupuerũt. Qui dicit ill. 
f uii fac temetipſum deſcẽdẽs de cruce. Nolite expaueſcere:Jeſũ qᷓritꝰ naʒare⸗ 0 
bend € Pike 1 ſũmi facerdotes illudentes ad nũ crucifixum:ſurrexit:us é hic. Ecce Lu. 
u. z. e alterutrũ cíi ſcribis dicebãt. Alios ſal locus voi poſuerũt eũ.Sʒ ite dicite di 
uos fecit:ſeipᷣm non pot ſaluũ facere, ſcipulis ei? 2 petro:qꝛ pᷣcedet vos i ga 
lchſiſtꝰ tex iſrł:deſcẽdat nũc de cruce lileã. bi eũ oidebitꝭ:ſicut dixit vgbig/ 
Wat. 27. f. L vt videam? ⁊ credamꝰ. Et qͥ cit eo cru ¶ At iile exeuntes fugerũt de monutne : 
V. e. 30.19.€ cifixi erãt cõuitiabãt᷑ ei. Et facta hꝛoa — to.3nuaferat ei eas tremo: ⁊ pauoꝛ er Tu. 
j lexta:tenehꝛe facte ſũt p totã t᷑rã vſq; i nemint qͥcq; dixerũt. Cimebãt ei. Sur € 
Wat. 27. e hoꝛã nonãſ t hoꝛa nona exclamauit gẽs aũt ieſùs mane pꝛima ſabbati ap- 
ieſus voce magna dicẽs. Helo Helo paruit pᷣmo marie magdalene oed eie 
lamazabattani.Qð € interpᷣtatũ. Deꝰ cerat ſeptẽ betonte Ale vadẽs nũci 
meus:deꝰ me?: vt did. dereliquiſti me? auit his ꝗͥ cũ eo fuerãt lugentibꝰ ⁊ fle 
8 Et dà de circũſtãtibꝰ audiétes dice tibꝰ:⁊ illi audiẽtes qꝛ viuerct ⁊ vifus 
Wet. 17. f. L bãt. Ecce heliã vocat. Currẽs át en? eſſet ab ea: nõ crediderũt.poſt bec ãt Lu. 
23. e. J0. 10. f a implẽs ſpõgiã acceto: circũponẽſqꝭ; duobꝰ ex his ambulátib9 oſtẽſus é in 
v calamo:potũ dabat ei dicẽs. Sin ite: alia effigie euntibꝰ ĩ villã: villi eũtes 
videam? ſi veniat helias ad deponẽdũ nũciauerũt ceteris:nec illis credider̃t. 

5 D eũ. Jeſus át emiſſa voce magua expixa MHouiſſime aür 150d eee : 4 
Wat. 27. f uit · Et velü tẽpli ſciſſum ẽ ĩ odorafüi appatuiti⁊ exprobzauit incredulitaté 73, 
Lu. ;. g mo vſq; deoꝛſũ. Uidẽs at cẽturio qui c t ouritià coꝛdis:qꝛ his à viderãt 
Wat. 7. ex aduerſa ſtabat:qꝛ ſic ciamaus expi- eũ reſurrexiſſe no crediderũt. Et dixit 

kaſſer.ait: ere hic hõ filius dei erar. eis. Euntes ĩ mũdũ eniüfum:pdicate 9 
Wat. 27. f ¶ Erãt ãt «mulieres de lõge aſpiciẽtes euãgeliũ oi creature. Qui crediderit et ; 5 | 
N inter de erat maria magdalene: ⁊ ma- baptizatꝰ fücrit:falu? exit: i vero non. 

ria iacobi minoꝛis:⁊ ioſeph mat: ⁊ ſa- crediderit cõdẽnabit. Signa aũt eos AS 

lome:a cũ eẽt i galilea ſeqbant᷑ eũ: et — d credideriut bec ſequẽt᷑. In note mco? 

^ miniſtrabat ei:⁊ alie multe qᷓ ſimul cũ demonia eijciẽt:linguis loauent no^ 
Wt. 17. g. L eo aſcẽderãt hicroſolyma. Et cũ iã ſe . uis:ſerpẽtes tollẽt. Et ſi moꝛtiferũ d 
| 33.8 J0. 19 · ro eſſet factũ:qꝛ erat paraſceue q6 ẽ an biberint:non eos nocebit.Suꝑ egros 
: te (abbati: venit ioſeph ab arimathia — man? iponẽt:⁊ ·bñ babebfitluet dñs / Act.] 
nobilis decurio:q 7 (Pe erat expectãs dẽ ieſus poſtq; locut? € eis, Aſũptꝰ € Lu. 
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in celfí:« fedet a dextris oci. Illi ãt ꝓfe 
cti pᷣdicauerunt vbiq;: dño coopante: 
2 ÿmonẽ cõfirmãte:ſequẽtibꝰ fignis 
f lícit euãgeliũ m XDarcum. 
| «fáncipitpfatio beati Hieronymi pie^ 
| foyteri in euangelium $i Lacam. 
]) AUcas lora natioe antbiocé 
| ſis arte medicus: diſcipulus 
apkoꝝ poftea paulũ ſecutꝰ vſ⸗ 
8 ad cõſũmationẽ ei? ßuiẽs 
ofto fine crimine. fiá neq; vxoꝛẽ vnq; 
| babes ned filios:ſeptuaginta x quat 
tuo? annoꝝ obft i bithynia:plenꝰ ſpi 
ritufácto. Qui cii iã fcripta efient eud^ 
gelia:ꝑ mattheũ qͥdẽ ĩ iudea: p marcfi 
alit ĩ italia: ſctõ inſtigãte ſpũ i achaie 
ptib? D fcripfit euãgeliũ: ſignificans 
etiã ipſe i pncipio ait fui: alia efe oe^ 
ſcripta. Cui extra ea d oꝛdo euangelice 
diſpoſitiõis expoſcit:ea maxime neceſ 
ſitas laboꝛis fuit:vt pꝛimũ grecis fide 
lib? omni ꝓphetatiõe vẽturi in carné 
dei chꝛiſti man ifeſtata humanitate:ne 
iudaicis fabulis attẽti:ĩ folo legis de- 
ſiderio tenerẽt᷑: vel ne hereticis fabuł 
a ſtultis ſollicitationibꝰ ſeducti excide 
rẽt a veritate:elaboꝛaret: de hinc vt ĩ 
pncip io euãgelij: ioßis natiuitate pfi 
pta cui euãgeliũ ſcriberet:⁊ in à elect? 
ſcriberet indicaret:cõteſtãs (fe cõple/ 
ta eẽ q̃ effent ab alijs inchoata. C ui io 
poft baptiſmũ filij dei a ꝑfectiõe gene; 
ratiõis ĩ chꝛiſto ĩplete:repetẽde a oncí 
pio natiuitatꝭ hũane ptãs ꝓꝑmiſſa eft 
vt reqͥrentibꝰ demõſtraret i quo app / 
hendẽs erat p nathan filiũ dauid ftro 
itu recurrẽtis ĩ deũ generatiõis admif 
ſoꝛindiſꝑabił dei pᷣdicãs i hoĩbꝰ chꝛi/ 
fti ſuũ:ꝑfecti op? hoĩs redire in fe p fi 
liii faceret:qͥ p dauid pf̃em venientibꝰ 
iter pᷣbebat ĩ chꝛiſto. Cui luce no ĩmeri 
to etiã ſcribẽdoꝝ actuũ apłoꝝ ptãs in 
mifterio dat᷑:vt deo i oeil pleno:⁊ filio 
|. gditíoie ertincto:orone ab aptis fa^ 
. cta:fozte dñi electiõis numerꝰcõpleret 
Sicq; paulus cõſũmationẽ apłicis a- 
ctibꝰ daret:quẽ diu 5 ſtimulũ recalci^ 
trãtẽ dñs elegiſſet.Qð a legẽtibꝰ ac re 
quirentibꝰ deũ:⁊ fi p fingula expediri 
a nobis vtile fuerat:ſciẽs tñ p operá^ 
té agricolã opoꝛteat pꝛimũ ð fructibꝰ 
ſuis edere:vitauimꝰ publica curioſita 
tẽ: ne nõ tà volẽtibꝰ deũ demonſtraſſe 
yideremur:q; faſtidientibus ꝓqiqiſſe. 


Ommẽdatio acharie ⁊ eliſa 
beth . Angelus air zacharie: 
exaudita é ozatío tua:⁊ eliſa 
tibi filiũ:⁊ vocabis nemẽ 
ei? iobüáné:sacbariás no credẽs gabꝛi 
eli obmutuit. Elizabeth poſt hec cõce/ 
pit ⁊ occultabat ſe mẽſibus ings. In 


mẽſe fexto miſſus ẽ angel? ad virginẽ 


mariam:⁊ dixit ei: Aue gia ⁊c̃. Maria 
acepto ſaluatoꝛe exurgẽs abijt i mon; 
tana:a ſalutauit eiisabetb:a dixit elisa 
betb Bñdicta tu «c.t ait maria. Ma 


gnificat ac. Elizabeth peperit fili: er 


octauo die circũcidit:ʒacharias loqlã 
recuperat ⁊ ꝓphetat diceus: Bñdictꝰ. 
Edictum auguſti ot deſcriberet᷑ oꝛbis 
maria pepít filiũ (uii pᷣmogenitũ. An/ 
gelus natiuitatẽ chꝛiſti paſtoꝛibꝰ nfi 
ciauit:⁊ paſtoꝛes dicebãt adinuicem. 
"Lrüfeam? vſq; ad bethleẽ:ieſus circũ 
cidit᷑. Symeon accepit ieſũ i vluas fu. 
89. dicẽs: ic dimittis «C. Et ſymeon 
dixit marie. Ecce poſitꝰ ẽ h; ĩ ruinã ac. 
Et anna apbetitfa ſuꝑueniẽs cõfiteba 
tur dfio:a loq̃bat᷑ de illo oibus d expe 
ctabãt redemptionẽ iſrł. Jeſus inuẽtꝰ 
i medio doctoꝝ:⁊ ꝙ fubdit? erat ma- 
3obánes pdicatbap^ (rie ⁊ ioſeph. 
tiſmũ penitẽtie:dicit turbis. Senimi⸗ 
na vtperaríi ⁊c᷑.facite fructus dignos 
pnĩe «C. pot oe? ð lapidibꝰ iſtis ſuſcita 
re ⁊c. Joßes turbis dicit ⁊ publicanis 
a militibus qͥd agere debeãt dicit: ve^ 
nit foꝛtioꝛ me cui? vẽtilabrũ i manu. 
Johãnes coꝛripit herodẽ: et baptizet 
ieſu:celũ aꝑit᷑: vox pris audit. Jeſus 
erat incipiès ꝗ̃ſi annoꝝ triginta t pu 
tabat filius tofepb à fuit heli ac. 
Jeſus plens ſpirituſãcto regreſſus ẽ a 
io:dane: iciunás Gdraginta diebꝰ eſu 
rijt:a tẽptat᷑ a diabolo:ↄſũmata tẽpta 
tione diabolꝰ receſſit ab eo oſq; ad t& 
pus. Jeſus regreſſus ĩ virtute ſpũs in 
galileã:⁊ fama exijt p vniuerſã regio» 
né de illo:venit nasaretb « itranit ſy⸗ 
nagogã  Icgit in libꝛo efaic ave. Spi 
rit? ofii ⁊c.oẽs teſtimoniũ oabüat illi: 
dicebãt:qꝛ fili? ioſeph eſt: ieſus dicit. 
Nemo ꝓpheta accept? ẽ in patria fua 
dicit heliũ miſſum cũ fames eſſet ĩ fare 
pta ad viduã: ⁊ heliſeũ curaſſe a lepꝛa 


ngamũã ſęrũ.Eijcit᷑ de ciuitate ieſus:⁊æ 
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YET. qos 
^. "uciE oſch a füpcillfi mõtis vt pᷣcipi/ 


tet᷑:demonium eijcit ieſus ab Doie:fo^ 
crũ ſimonis curat:1 alios curat man? 
iponẽs:demones clamabãt cii exirent 
Cu ee cili? dei: increpãs non ſinebat 
eos loqͥ:dixit: opoꝛtet me euãgeliʒ are 
Cũ turbe irruerẽt ad eũ (regnũ dei 
vt audirẽt verbũ dei aſcẽdit naue pe^ 
tri: docebat de nauicula turbas. Jeſus 
dixit perro: duc in altum ⁊ laxate retia 
«fa in capturã:hoc facto cõcluſerũt pi 
ſciũ multitudinẽ:⁊ rete eoꝝ rũpebat᷑: 
qð cũ videret petrus:dixit · Exi a me: 
pctõꝛ ſũ dño:dixit petro ex hoc eris ho 
mines capiẽs:lepꝛoſũ müdat:z paraly 
ticũ curat: vicit leui ſedẽti ad teloneũ 
equere me: ⁊ fecit leui cõuiuiũ: pba- 
riſei murmurabãt x ieſus oicit. Non 
egẽr à fani (it medico «c. phariſei ot^ 
«(it ieſu:q̃re diſcipuli iohãnis ieiunãt 
frequẽter:poſt h̊ ieſus dicit ſimilitudi 
né de cõmiſſura veſtimenti noui:⁊ ne» 
mo inittit vinũ nouũ ĩ vtres veteres. 

6 D iſcipuli ſabbato ſpicas vellit: ieſus 
dicit «p dauid iu domo dei panes apo 
ſitionis füpfir. Manũ aridã habentẽ 
curat: aptos elegit ĩ mõte:in loco cã pe 
ftri multos curata lãguoribꝰ qz virt? 
ac · Octo beatitudines:poſt D dicit: ve 
vobis diuitibꝰ ve vobis aC. Dicit:dili 

ite ĩmicos vr̃os. Qui te pcutit i max- 
illá pᷣbe ⁊c̃.⁊ oi petenti te tribue: put 
vultis vt faciãt vobis hoĩes ⁊c̃. Si di- 
ligitis eos à vos diligũt q vobis gfa 
eſt? Mutuñ date: nihil inde ſperantes. 
Eſtote miſericoꝛdes: nolite iudicare: 
eadé mẽſura q «c. Nũqͥd pot cce? cecũ 
ducere:nõ ẽ diſcipulus fup magiſtrũ. 
Eh ce pꝛimũ trabe vnaqueq; arboꝛ de 
fructu fuo cognoſci᷑. Qui audit ᷣmo 
nes ⁊ no facit cui ſiłkis ?. 

Seruñ centurionis curat: fili vidue 
moꝛtuũ ſuſcitat. Johãnes mifit ad ie^ 
(umm. Tu eo à vẽturꝰ es 4C. Et dñs co^ 
mẽdat iohannẽ:phariſei ⁊ legiſperiti 
ↄſiliũ dei ſpꝛeuerũt. Jeſus dicit pbari^ 
ſeis:qꝛ dicũt iohũnẽ demoniũ babes: 
4 fili? hoĩs bo voꝛatoꝛ €. Mulier pec- 

catrix lachrymis pedes ieſu lauit. 

8 In itinere ſequẽtibꝰ ſe viris ac mulie" 
rib? parabolà ſeminãtis dicit: de luce 
ua ſuꝑ cũdelabꝛũ:dicit abſcõditũ ma^ 
nifeſtef᷑:qͥ habet dabit᷑ illi:dicit a ma^ 
tr a fratres ſuos eẽ qͥ verbũ dei gud! 


Docet oꝛare pater ſaucti 


s y 8 


unt 2 faeifft:nauigãs tẽpeſtatt᷑ ſedalt: 
legionẽ expellit ab bote ⁊ ĩ poꝛcos mt 
tit ⁊ dicit ei:redi domũ tuã:de muliere 
fanata a ꝓfluuio ſanguinis:⁊ oe filia 
iayvri reſuſcitata.Cõuocatis duodecim 
diſcipulis dedit illis ptãtẽ:⁊ miſit eos 
pᷣdicare:egreſſi curabãt vbiqʒ . Audi⸗ 
uit herodes oía q̃ fiebãt oe ieſu:de qͥn 
q; panibꝰ 4 duobꝰ piſcibꝰ: interroga⸗- 
uit diſcipulos qué dicũt efi eẽ turbe: ß 
cepit diſcipulis ne cui dicerẽt qp chꝛi - 
ft? eẽt deꝰ:qꝛ opo:tetfilifi hoĩs multa 
pati. Jubet rollere crucẽ. Qui erubue- 
rit mones ⁊c᷑. In mõte trauſfigurak: 
demoniũ ꝙ diſcipuli eijcere i poterát — | 
eiecit:p aſſionẽ ſuã pᷣdicit:cogitant qs 
eoꝝ maioꝛ ſit:dicit ieſus: qͥ minoꝛ ẽ in 
ter vos hic maioꝛ ẽ:iohãnes dicit: vi- 
diim? quẽdã ĩ noĩe tuo ejcíente demo 
nia. Johãnes ⁊ iacobꝰ dicunt ieſu:dñe 
vis dicimꝰ vt ignis deſcendat de celo: 
dicit fili? hoĩs nó habet vbi caput re^ 
clinet:dicit cuidã ieſus. Sine vt moz^ 
tui ſepeliant moꝛtuos fuos. 
Poſt hoc deſignauit ieſus alios ſeptu 
agintaduos : meſſis multa mitto vos 
agnos pcepta itineris:dicit:ve vobia" 
coꝛoʒaiʒ Qui vos audit me audit:diẽ: 
videbã ſathanã ſicut fulgur de celo ca 
dẽtẽ.dicit: cõfiteboꝛ tibi pat dñe ac. 
Nemo ſcit qͥs fit filiꝰ. Beati ocłi à vi- 
dent q vos videtis:quidã legiſperitus 
dicit tẽptãs.Jeſus:dit᷑ hõ qͥdẽ deſcẽde 
(bat «€. 
fice nomẽ tuũ.Cõmoda mihi tres pa 
nes:oĩs à petit accipit:erat ieſus eijci - 
eus demoniſi:qdã dixerũt i beelʒebub 
eijcit demon ia:regnũ in feipm diuiſũ 
deſolabit: dicit ſpũs ĩmũdus reuertar 
in domũ meã. Beatꝰ vẽter qͥ fe poꝛta- 
bit: de ſigno ione: de lucerna. Lucerna 
coꝛꝑis oculus:lauãdũ poti? qð Lut? e: - 
dare clemofqná ꝓnũciat:ve multa di- 
cit:phariſei q̃rẽtes capere aliqͥd ex oꝛe 
phariſeis monetcaüédü (eius. 
1n6 timẽdũ eos qͥ coꝛpus occidũt: di- 
cit qui ine cõfeſſus fuerit ⁊ à me nega- 
uerit. Blaſphemia in ſpiritũſãctũ non 
remittet᷑. Spũſſanctꝰ docet rñdere ⁊ lo 
q. Quidã oic: magifter dic fratri meo 
vt diuidat mecũ hereditatẽ.dicit caue 
re ab omni auaricis:ſimilitude diuite 
Stulte bac nocte moꝛieris. Nolite fot 
lici eẽ:cõſiderate lilia agri:querite re⸗ 
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r 


te facculof ebi tbefaur? ibi 4 cot. 


Enſi dei. flolitetimere puſillꝰ grex: v6 
dite à poſſidett ⁊ date elemofynà:fact 
int 
lũbi vfi pᷣcincti:ieſus petto dicit: feli" 
«€ eẽ bonũ diſpẽſatoꝛẽ: venit dñs ui 
f die d non ſꝑabit ⁊ vapulabit plagis 
multis:cui mnlti dati e: multi qret 
ab eoꝛignẽ veni mittere ĩ frã. Tres in 


duo 4 ouo tres diuidet. h ypocrite fa 


x 


ciẽ celi ⁊ (re noſtis pbareac.cü vadis 
cñ ad (ario tuo:ð nouiſſimo minuto. 
Sub exẽplo galileoꝝ occiſoꝝ monet 
agẽdã pnĩam: de ficulnea ĩ fructuofa. 
Mul ierẽ decẽ ⁊ octo ãnis curuã erigit 
Archiſynagogo indignãti qꝛ curaſfet 
fabbato:rfidit:regnfi celoꝝ grano fy 
napis a ferméto ſimile eẽ:cõtẽdite in/ 
trare p anguſtã poꝛtã. Meſcio vfi ſitis: 
nouiſſimi à erãt pꝛimi: herodẽ vulpẽ 
vocatihierkłm dq occidis ꝓphetas. 
vydropicũ curat: recübe i nouiſſimo 
loco: à fe exaltat hũiliabit᷑:cũ fac? pꝛã 
diũ aut cenã nolivocareamicof ac. In 
uitati ad cenã excuſant ſe:ſe ſeqͥ: odire 


parẽtes:baiulare cruce iubet:parabo- 


la volẽtis edificare turrẽ:⁊ regis volẽ 
tis cõmittere beilũ:qͥ no renũciat omi 
Parsbola cẽtũ ouiũ 4 (bꝰ ⁊c̃.de fale 
drachme:de gaudio angeloꝝ ſuꝑ vno 
peccatoꝛe:parabola de filio ꝓdigo. 
De villico cui dictũ C:redde rõnẽ villi 
catiõis:qͥ fidelis € i minimo ⁊ ĩ maio- 


ri fidelis cft ⁊c̃. Nemo põt duobꝰ dfiis 


ſeruire.auari phariſei deridebãt eum. 
Jeſus dicit: deꝰ nouit coꝛda: lex ⁊qphe 


te vſq; ad iohãnẽ:ð̊ apice legis: vxoꝛẽ 


nó dimi ttere: de diuite ⁊ laʒaro. 
De ſcandalo.coꝛreptio fraterna:ſepti- 


es in die oimittendfi:fi haberett fidẽ 


ficat granũ ſynapis: dicite ferui inuti 
les ſumꝰ: de decẽ lepꝛoſis mũdatis. Re 


gn dei intra vos é: vẽtura pᷣdicit de 


eipfo:ficut faetũ ẽ in diebꝰ noe: 9 die 
Opoꝛtet ſemꝑ oꝛare:ð (iudicij ⁊c̃. 
iudice deũ nò timẽte ⁊ de vidua:ð oꝛa 
tione phariſei ⁊ publicaui:qͥ ſe exaltat 
humiliabit᷑:dicit:ſinite venire paruu- 
los ad me: nemo bon? niſi ſolus deꝰ. 
di cit q̃cũ q; babes vende ⁊ da pauperí 


bꝰ: q; difficile qui pecunias habẽt in 


regnũ dei intrabũt: remuneratiõ illo- 


ri q dimittũt fua ꝓpter deum: pᷣdicit 


paſſionẽ faá ⁊ moꝛtẽ c ipi no iutellex 


erunt:cecũ illuminat, 


Y giſtrum 


De zacheoꝛ dect míaarfi (imülitudiné 
ponit habẽti dabit᷑ inimicos fuos aff 
fe iubet occidere:fup pullũ aſine ſedet 
turbe diſcipuloꝝ ceperũt deũ laudare 
dicẽtes. Benedictꝰ qui venit rex: dicit 
ieſus: fí hi tacuerint lapides clama / 
bũt: fleuit ieſus fup hierłm:⁊ pᷣdicit de 
ſtruction᷑ ei?.£ jcit vẽdẽtes ⁊ emen / 
tes de tẽplo pᷣncipes facerdot(i ⁊ fcribe 
4nfrogar? ieſus ĩ (Qrebár pdere ieſũ. 
à ptãte bec facis:rñdir baptiſmũ iohã 
nis de celo erat an ex hoibus: de colo. 
nis vinee à occiderũt ſeruos: lapidem 
qué repꝛobauerũt «C. Reddite d ſũt ce 
faris ⁊c̃.de muliere d ſeptẽ fratres ha- 
buit: deus nó € moꝛtuoꝝ fs viuoꝛũ 1C. 
Quõ chꝛiſtꝰ (it fili? dauid:attenditea 
ſcribis d volũt ambulare ĩ ſtolis q ve^ 
Dicit hec vi- (uoꝛst domꝰ viduarit. 
dua panp pl? ⁊c̃.de téplo dicit: no re^ 
linqt᷑ lapis aC. qfi bec erũt: « qð ſignũ 
cii fieri incipiẽt:ſurget gẽs 5 géte:tre 
tot? erñt:iniiiẽt vobis manꝰ: ponite 
i coꝛdibꝰ vr̃is: de capillo ⁊ patiẽ tie: de 
hierłm:tũc à i iudea ſũt fugiẽt:de pꝛe⸗- 
gnũtibꝰ ð pᷣſſura hierłm calcabit᷑ a gẽ 
tibꝰ:erũt figna i ſole 2 luna. Uirtutes 
celog mouebũt᷑:a tlic videbũt fil iũ ho 


minis veniẽtẽ:videte ficulneã: celũ ee 


t᷑ra trãſibũt: docet cauere a crapula 2 

ppꝛopiqbat (ebꝛietate:vigilate 4c. 
paſca ⁊ jrebár pᷣncipes ſacerdotũ eum 
int ficere:ſathanas ftrauítt iudã ⁊ tra 
didit ofim:íubet pafca parari: dat di 
ſcipulis cozp? a ſãguinẽ:oꝛat in more 


19 


ſudat ſaguinẽ:capit᷑:hᷣuo auriculã am 


putatã fanat: petr? ter negat chꝛiſtü: 


ꝑcutit᷑:blaſphemat᷑:illudit᷑:in cõciliũ 
ducit᷑:int᷑rogat᷑ ſi fit chꝛiſtꝰ ⁊c̃. ö 
Ducit᷑ ad pilatũ:⁊ aecuſat᷑ coꝛã eo:di 
cũt:cõmouit pyłm docẽs:pilatꝰ mittit 
ad herodẽ ieſum:ab herode ſpernit᷑ et 
remittit᷑ ad pilatũ:a factí ſũt amici be 
rodes 1 pilatus:barrabas dimittit ie 
fus crucifigit᷑:moꝛit᷑ ⁊ (epelif. 
Sefurgat a moꝛtuis:apparuit diſcipkiſ 
Explicit Regiſtrum. Incipit ꝓhemi 
um beati Luce in euãgeliũ ſuum. 


&loniá quidem multi conati 

funt oꝛdinare narrationce d 

ín nobis cóplete ſũt reꝝ:ſiẽ 
adiderunt nob dj ab initio 
ißi viderũt:⁊ miniſtri fuerunt ſermo- 
nis: vifum € ⁊ mihi aſſecuto ola a n 


Cu 


* b] 
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, c: , ipio diiigenter ex oxdine tibi ſcribere In mẽſe afit ſexto:miſua € Agelus aa» 
n op time theephile: vt cognoſcas eozug q 'briel a deo in ciuitste galilee cui no- 
E RET. Lerboꝝ de jb? eruditus es veritatẽ. mé nasaretb:lad virgine ocfpofatà vi 1 

Nee ¶Incipit 1217 Zucã. Capłm. I ro cui nomẽ erat ioſeph: de 5 9 | 

in eln c tid:t nomẽ virginie maria. Et ingre 

8 it in diebus *us angelus ad ed dixit: Aue gr̃a pie- 

herodis regis iudee:ſacer - na ſdfis tecũ:bñdicta tu ĩ muſieribus. 
dos àda nole zacharias 6 ue cũ audiſſet:turbata eſt in bmone 
—.— abia: a vro: illiꝰ de fi / ei ⁊ cogitabat q̃lis eſſet ifta ſalutatio. 
lladus g « nomé eius elizabeth. Et ait angelꝰ ei. ne timeas maria in- 
Erãt afit ĩuſti ambo afi deũ:incedẽtes ^ wenifti em̃ gram apud deũ. Ecce cõci E 
in oíb? mãdatis a iuſtificationibꝰ ofií «pies in vtero ⁊ paries filiũ: ⁊ vocabis E 
ſine ꝗ̃rela. Et non erat illis. fili? eo q nomé ei? ieſum. hic erit magn? 4 fili 

eſſet eliz abeth fterilis: « ambo ꝓceſſil - H altiſſimi vocabit᷑. Ex dabit illi dñs be? 

fent in diebꝰ (uis. Factũ C alit cfi facer ^ fede dauid pris ei?:'a regnabit in do- qq 
dotij fungeret zacharias i oꝛdine vi- mo iacob in eternũi:⁊ regni ci? nó erít y 


* 
cis fne afi efi: fcóm cõſuetudinẽ facer 5 finis. Dixit ãt maria ad angelfi. Quõ 24 
dotii, fotte exijt ot incenſũ poneret in /; fiet.itud:qm virũ nó cognofcoe£ttf | 
greffüs i tẽplũ dñi. Et ois multitudo : dens angeius dixit ei. Spũſſanctꝰ fup c 
ppki erat oꝛãs foꝛis hoꝛa incẽſi. Appa ⁊ ueniet E te:a virtus altiſſimi obumbꝛa 
ruit ãt illi angel? ofi ftás a dextris al: bit tibi. Ideoq; et qð naſcet᷑ ex te ſan .- 
taris incẽſi.Et ʒacharias turbat? € vi ctũ:vocabit᷑ fili? dei. Et ecce eliʒabetih 
dẽs:⁊ timo: irruit ſuꝑ eũ. Ait afit ad cognata tua « ifa cõcepit filiũ in fene 
illũ angelus. Ne timeas ʒacharia: qm̃ ctute ſua:Et hic menſis ẽ ſextus illi q 
exaudita ẽ dep̃catio tua. Et vxoꝛ tua ? vocat᷑ ſterilis:qꝛ non crit impoſſib ite 
elizabeth pariet tibi filiũ:⁊ vocab no- apud deũ omne verbum. Dixit ait ma 
mé ei? iohãnẽ:⁊ erit gaudiũ tibi ⁊ er^ ria. Ecce ancilla dñi:fiat mihi 6m ver 
ultatio 4 multi i natiuitate ei? gaude / bii tuil. £t diſceſſit ab illa angelus. & 

B büt.£rit ei magnꝰ coꝛã dfio:⁊ vini et c urgens alit maria in diebꝰ illie abije 
ſicerã no bibet. Et ſpũſancto replebit᷑ ; in mõtana cũ feſtinatione in ciuitatẽ 
adbuc ex vtero mfif fue: młtof filioꝝ "iuda: intrauit ĩ domũ sacbarie ⁊ ſalu 
iſr cõuertet ad dñm deũ ipᷣoꝝ. Et ipe 3 tauit eliʒabeth. Et factũ eft vt audiuit | 


pᷣcedet ante illii ĩ fpi ⁊ virtute helie vt 3 ſalutationẽ marie elizabeth:exultauit 
couertat corda patrũ ĩ filios: ⁊ icredu infans in vtero ei». Et repleta € ſpiri⸗ 
los ad pꝛudẽtiã iuſtoꝝ:patare dño ple tuſãcto ⁊ exclamauit voce magna ⁊ di 
bé ꝑfectã: Et dixit ʒacharias ad ange xit. Benedicta tu inter mulieres: ⁊ be- 
Hei. 8. b ii. Añ hoc ſciã Ego elf ſenex ⁊ vxoꝛ — nedict? fructus ventris tui. Et vnde B 
Judi. iz. b mea ꝓceſſit ĩ diebꝰ fnis. Et rũdẽs an- mihi: vt veniat mater dñi mei ad me? 
gelus dixit ei. Ego ſũ gabꝛiei q̊ aſto a Ecce em̃ vt facta eſt vox ſalutationis B 
deñ:⁊ miſſus ffi loqui ad te:a bec tibi tue in aurib? meis:exultauit ĩ gaudio 
euãgelizare:Et ecce eris tacès ⁊ nõ po — infans in vtero meo. Et beata d credi 
teris lod vſq; ĩ diẽ quo hec fiãtꝓ eo h diſti:qm̃ ꝑficient᷑ ead dicta ſũt tibi a 
nõ credidiſti verbis meis: q̃ impleb u dño. Et ait maria. Magn ificat anima 
i ige ſuo.Et erat plebs expectãs ʒacha mea dñm:⁊ exultauit ſpũs meꝰ in deo 
tía 4 mirabãt᷑ ꝙ tardaret (pe ĩ tẽplo. ſalutari meofq? refperit humilitatẽ an 
Egreſſus att nõ poterat loj ad illos. cille ſue. Ecce en ex D beatã me dice 
Et cognouerũt ꝙ viſionẽ vidiſſet ĩ tẽ . oẽs generatiões: Qꝛ fec mihi ae . 
C 5 ipe erat inu ẽs illie: z ꝑmanſit ^ potẽs ẽ ⁊ ſanctũ nomẽ ci? Et miſen 
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tus. £t facti € vt impletifuntoieg coꝛdia ei? in ꝓgenie ⁊ ꝓgenies:timen 

offltij eiꝰ:abijt in domũ ſuã. Poſt hos tibꝰ eũ. fecit potẽtiã i bꝛachio ſuoꝛdiſ 

: allt X ocplt elisabetb vxoꝛ eiꝰ:⁊ oc: ꝑſit ſuꝑbos mẽte coꝛdis fni: 3pepofuig 
^. . uitsbse (e méfibus àuq; dicẽs. Quia potentes de ſede: æ exaltauit humiles. 
Fd fecté mihi vis in diebꝰ qͥbus yefpe Eſuriẽtes ipleuit bonto:et diuites oi^ 

kit suferre oypꝛobꝛiũ meũ inter Foles miſit in aues.Suſcepit iſrł pueris ſuñ 
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1 Lucas . 777 rd 
€ memorari mifcóie fue Sit locuiꝰẽ gd ſata ſibi vxoꝛe pᷣgnante. Factũ ẽ ãt e ñ 
pfes nfos abꝛaã a ſemini eiꝰ ĩ ſecula. eſſent ibi: impleti faut dies vt pareret. * us 
Moãſit at maria ci illa afi menfib?rri^ — Et peꝑit fil iñ ſuũ pᷣmogenitũ:⁊ pãniſ Mat. l. c. 88 
bus: reuſa ẽ ĩ domũ ſuã I Eliſabeth ãt ef iuolait: ⁊ recliuauit᷑ eũ Epfepto: qꝛ et.. ——— | 
4$ d € tbs pgriendi:⁊ pepit filiũ. £t q no erat ei locꝰ in diuerſoꝛio. Et pafto« B 3 
audiert vicini 1 cognati eiꝰ: qꝛ magni res erat i regione eadẽ vigilates et cu 77. et. | 
ficauit dñs miſcdiaʒ fua cil illa:⁊ ogra ⁊ ſtodiẽtes vigilias noct( fup grege fui. 7 yat ! 
tulabãt᷑ ei. Et factus é ĩ die octauo ve? Et ecce angel? ofil ſtetit iurtailloe:eg I7 —^  — | 
- nerüt circũciqere pueꝝ et vocabãt euʒ I claritas dei circüifülfit illos:et timue /55 I 0m. o. 
noie pris ſui sacbaríam. Et rñdẽs mt rũt timoꝛe inagno . Et dixit ill ange? 
eiꝰ dixit: Neqqᷓ;:ſea vocabif iobes · Et a Nolite timere. Ecce effi euãgeliʒo voe Me 
. bixert ad illá. Quia nemo él cognati- bis gaudiũ maguü dq erit oi pto :qz | «prox oops dl 
one tua: à vocet᷑ D noie. Innuebãt ãt T'nai? e vobis bodie ſaluatoꝛ à eft cbat. [ PT p. 
pft eiꝰ:qus vellet vocari en. £t poftu^ ? ftus orig i ciuitate dauid. Et D vobis, AU. (osi, 
das pugillare fcripfit dices ioßes e no figni 3uuente: ifanté pánisinolnt %% oup 
ms eiꝰ. Et mirati fütvniüfi. 28 pr &dt« ⁊ poſitũ i pᷣſepio. Et fubito facta € cus ja 
ilico os ci? lingua ei?: ⁊ loqbat᷑ bndi 2: dgelo multitudo militie celeft:laudà (cell : 
:«€e deũ. Et fact? ẽ timoꝛ ſuꝑ oẽs vici" » tili deuʒ ⁊ dicẽtiũ: Sloꝛia f altiſſimis i 
nos eoꝝ:⁊ fup oia montana iudec di · deo in terra pax bofb? bone volunta 
uulgabãt᷑ oia ba bec a pofuerüt oco tis t factũ e vt diſceſſerũt ab eis a- € 
d audierãt in cozde ſuo dicẽtes: Duis 3 gell Í celũ:paſtoꝛ ꝗbãt᷑ ad inuicẽ: 
putas puer iſie erit? E&tenĩ manus dfii Trãſeamꝰ vſq; betbleé:« videar? hoc 
erat cfi illo. Et sacbariae pr ei?replet? | oit qà factũ eft; qð fecit dns « oñdit 
& fpüfcto.« ꝓphauit dicẽſ: Bfidictꝰdñs | nob Et venterfit feſtinãtes:⁊ iuenerñt 
des iſrt:qꝛ viſitauit ⁊ fecit redẽptiõem mariã ⁊ ioſeph:⁊ infantẽ poſitũ iu pfe 
5 ound want erexit coꝛnu faluet nob pio. Uidẽtes at cognouerüt 8 verbo 
i domo dauid pueri ſui. Si locutꝰẽ ꝑ qað dictũ erat ilł de puero j . Et oẽs à 
os ſetõꝝ d a fecto ſt qphsꝝ eiꝰSalutẽ audierãt mirati ſunt:⁊ de bio d dicta 
ex inimicꝭ nfis:⁊ de manu oĩm q ode erãt a paſtoꝛibꝰ ad ip os. Maria àt co^ 
rũt nos Ad faciẽdã miſcdiaʒ cũ pFib9 - feruabar oia vba Dec: ↄferẽs in coꝛde 
,€ nfist memoꝛsri teſtamẽti ſui ſctiſquſ ſuo · Et refi (unt paſtoꝛes gloꝛifican- 
iuradũ qð iurauit ad abꝛaã pres um tes laudates deum f oib? q au diere 6 
datuꝝ ſe nob. Ut ſine timoꝛe 8 mauu ⁊ viderãt:ſiẽ dictuʒ C ad 8 Rt poft o d : 
limícog nfog liberati uiam? illi. In q; ofümati (üt dies octo vt Cttcticide^ mee 
|." fetitate ⁊ iuſticia coꝛsʒ ipo:oĩbꝰ diebꝰ . re£ puer:vocarit é nome eiꝰieſus. A5 ^E 
niis Et tu puer ph a altiſſimi vocabe vocati £ab angelo puſqᷓ; in vtero ci 
ris:pꝛeibis em̃ a faciẽ oni parare vi- peret᷑. Et pot: impleti Hunter pur D ec ert 
as eis. Ad danqa ſciaʒ ſalutẽ plebi ei? gatis is el Pin lege movit Eutereillni Leui. 12. c %%% 
in remiſſionẽ pctõꝝ cog. Per vifcera hierkm:vt ſiſterẽt eũ dño: ſicut ſcriptũ APRES 
miſcdie del ui: ĩ qbꝰviſitauit nos oꝛi· ẽ i lege dñi ¶Quia oémafculinum ade Exo. iʒ. a 
ens exalto Illumiare his d ĩ tenebrꝭæ aperiens vuluã ſctm̃ dño vocabi£.Ee Hu. S8. c 
vmbꝛa mort ſedent:ad dirigẽdos pe^ vt dar ẽt hoſtiã 6m ꝙ dictũ eſt in lege EA 
e dee ut̃os i viã poct Puer autẽ creſce di par turtug aut ouos pullos colũů- 
var pfoꝛtabat᷑ fpü :zerar in deſertis baꝝ· Et ecce hõ erat in hierłm cui no- 
vſq; in dic oſtenſiõis fue ad iſrł. 1 II me ſymes. Et hõ iſte iuf? a timoꝛatus 
Actũ ẽ at ĩ diebꝰilt.exijt edictũ expectãs ofofatioes iſrł᷑: a ſpũſſauctus 
& cefare augufto: vt Lem eratieo-Errüffiaccepat a ſpũſãcto: i 
er iuùſus . Bec deſeriptio pꝛima | vifu ſe moꝛtẽ:niſi pr? oideret chꝛiſtũ 
fkacta e a pꝛeſide ſyrie cyrino. Et ibãt dñi. Et venit ĩ ſpũ ĩ tẽplũ. Et cũ inau ^. 
oẽs vt ꝓfirerét᷑ ſingull i fud ciuitate. cerẽt pueꝝ ieſũ parẽtes ei? vt faceree 
Aſcẽdit at 2 ioſeph a galilea 8 citate hᷣm ↄſuetudinem leg? ꝓ eo :⁊ ipe acckne 
masaretb in iudeã ciuitatẽ dauid q̊ oo pit eũ ĩ vinas ſuas 2 bñdixit dtũ ⁊ di 
cat᷑ bethleẽ:eo ꝙ eẽt de domo 2 fami- xit: Nc dimitit pᷣuñ nit dñe hm w 
lia dauia: vt pfiteret᷑ cũ maria deſpõ - sul i pace. O vidert ocki mei RAP. . 


| tui qð parati afi faciẽ olm ꝙtoꝝ. Tu anna ⁊ caypha: factũ € verbii bfiéfup 
[v F mẽ ad reuelatioes gẽtiũ:⁊ głiaʒ plebif — iolbem sacbarie filiũ in deſertoſ Et ve^ M 
6 Vefra- oct 3stue ifrE. Et Fei? imirátes  nitíin oẽm regionẽ ioꝛdanis pdicans Xp. 
NT fup hia d dicebã bndirit ii bapti(mü penitétiei remiffioes petõꝝ Joi 
| lis fvifico:a dixi ariàtmfeseius. ſicut ſcriptum ẽ in libꝛo pᷣmonũ eſaie fa. 
1 Tach. 14. d Ecce poſitꝰ ë j i ruinã: ⁊ ĩ reſurrecti⸗ ꝓphe Uox clamátis in deſerto parate Mo 
onẽ multoꝝ i iſrł:⁊ ĩ ſignũ cui dice viã dni:rectas facite ſemitas ei?. Dis Xp 
7! £t tuá ip ius aiam ꝑtrãſibit gladiꝰ ot vallis implebit᷑:⁊ om̃is mons ⁊ collis Joi 
tcuelenf ex mult? coꝛdibꝰcogitatiões humiliabit᷑. Et erũt pꝛaua in directa 
c Et erat anna ꝓphetiſſa filia phanuel — «afpera in vias planas :1 videbit oĩs 
de tribu aſer:hec ꝓceſſerar ĩ dieb mul caro falatare dei D icebat ergo ad tur 8 
tis: vixerat ci viro fuo ãnis ſepteʒ a bas qᷓ ertebát vt baptiʒarent᷑ ab ipſo. 
37 virginitate fua . Et hec vidua vſq; ad — Henimina viperaꝝ: ds ofidít vobis M 
annos octogintadttuo: Qno oífcedc^ fugeme a vétura ira? Fgelte & fructus 
bat de téplo: iciunife ⁊ obſecratiõibꝰ dignos puiera ne cepérit( oicere prem 
E ſeruiens nocteacoie.Etbecipabo:a —TDaUémPabiad.mpicocivob:qipotés — 
N ſuꝑueniẽs ofitebat dño:⁊ loqbatur d — eft oc? de lapidibs iſtis ſuſeitare filios 
illo oĩbꝰ qͥ expectabãt redẽptiõeʒ ifr. abꝛae . Jam em ſecuris ad radicẽ arbo 
Et vt pfecerunt oia Pm legẽ dñi:reuſi ris poſita eſt O is q arbor non faciẽs 
4fünt i galilea ictuitaté ſüä nazareth. fructũ boni excigek: Ligne mittetur. et. 
Nuer at crefcebat ⁊ ↄfoꝛtabat᷑ plenus Et ĩterrogabãt eũ turbe dicẽtes: Quid — | 
a Apia:⁊ gra dei erat Lillo] er ibant pa faciemus? Rñdens ãt dicebat illi: 
HN oc, F&ft8 eius ꝑ oẽs ãnos in biertm ĩ die ui habet duas tunicas det nõ habe 
?foléni paſce.Et cfi factꝰ eẽt ãnoꝝ duo ti: à habet eſcas ſiłr faciat. Uenerũt 
decim:aſcẽdẽtibꝰ illie Tbiérofolymas ãt ⁊ publicani vt baptizarẽt :a dixerft 
41$m ofuetudinem diei feſti: ofimatifgy ad illũ: Magiſter qd faciemꝰ? At ille c 
diebꝰ cũ redirent: remãſit p̃ũer ieſus i dixit ad eos: Nihil ampli? d qð ↄſtiti 
. biertm: « no cognouerũt parẽtes eiꝰ. tũ ẽ vob faciatꝭ. Interrogabãt at e] 
ANxiſtimãtes afit illi eſſe in comitatu: milites dicẽteſ: Quid faciemꝰ⁊ nos 
venerũt iter diei:⁊ reaͤrebãt eum inter Et ait illis: Heminẽ ↄcutiatꝭ neq; ca- 
UE 4|$cognatos 1 notos. Et no iueniẽtes re^ lumniã faciatis:⁊ otenti eſtote ſtipen/ | 
i. 468reffi funt in bierfifrireQrétes eus. Et dijs vfis. Exiſtimante aute pło ⁊ co 
, í factum eft poft triduũ iuenerüt illum — gitantib?oibueico:dib? (nis de iohã 
| É in tẽplo ſedentẽ ĩ medio doetoꝝ:audi ne: ne foꝛte ípe eſſet chꝛiſtꝰ:rñdit iohã | 
War rid illos:⁊ interrogantẽ eos Rtupe nes dicens oib? Ego qͥdem ad bapti- d 
Mar. I bát autc oẽs d eum audiebãt ſuꝑ pꝛu zo vos: veniet alit foꝛtioꝛ cuiꝰ nó ſum M 
Ig dentia ⁊ reſponſis eiꝰ. Et vidétes àmi — oign? foluere coꝛrigiam calciamẽtoꝝ Joh 
rati ſũt. Et dixit mater dus ad illũ: Fi eiꝰ:ip̃e vos baptiʒabit in fpiritufácto 
li qͥd feciſti nobis ſic? Ecce pater tuꝰ t 2 igniſ cuiꝰventilabꝛũ ĩ manu eius:er Mag 
dJzhego dolẽtes querebamꝰ Aet ad il purgabit areã ſuã ⁊ ogregabir triticũ D 
los: Quid € ꝙ me q̃rebat / ? Fleſeitꝭ qꝛ ĩ hoꝛreũ ſuũ:paleas ãt ↄburet igni fer 
f in his q̃ pfis mei funt opoꝛtet me eſſe? tinguibili XDutra ádé ⁊ alia exhoꝛtãſ 
f 7.185 Et ipi no ĩteuexerũt vbũ qð locutꝰ ẽ euãgeliʒabat ppłoſ Herodes aũt retrar Ma 
i 7 deos. Et deſcẽdit cii eis:avenit naʒa cha cũ coꝛriperet᷑ ab illo de herodiade Ma 
J. Re. 1 e reth: efãt fubdít? illis. Et mater ei? vxoꝛe fratris ſui:⁊ de oĩbus malis que 
B 255 at oĩa vᷣba hec ĩ coꝛde ſuo Et fecit herodes:adiecit ⁊ hoc fup ofa:et 
eius 
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iciebat ſapientia ⁊ etate ⁊gł᷑ã iucluſit iohem i caxcerẽſ factũ ẽ autẽ Ma 
apud deum ⁊ hoies.] III cũ baptizaret᷑ oie pots et ieſu baptiʒa - Ma 
Nno autẽ telmo imperij to ⁊ oꝛãte: aperti é celum ⁊ oefcendit Joh 
pexij ceſaris: ꝓcurãte pontio ſpũſſanctꝰcoꝛꝑali ſpecie ficut colũba t 
pilato iudeã:tetrarcha át galilee hero ißpm:et vox de celo facta ẽ . Tu es fili? & 
de: philippo $t fratre eiꝰtetrarcha itu- meꝰ dilectꝰ:ĩ ce cõplacuit mihi. Et ie 
re ⁊ traconitidis regiõis:⁊ iyſania abi ieſus erat incipiens dfi ãnoꝝ triginta - 
ne tetrarcha: fub pucipibꝰ facerdotus vt putabat᷑ filiꝰioſeph ſq fuit heli qui Was 


: : ¶ Lucas 


fult matbat :ó fuit leui:qͥ fuit meichi: 
Al uit iãne:qͥ fuit ioſeph :qͥ fuit matha 
thie: à futt amos:qͥ fuit naum: d fuis 

F heſli:qͥ fuit nage:qui fuit maatb:à fu- 
it mathathie:qui fuit ſemei: à fuit io 
ſeph:qui fuit iuda: qͥ fuit iohãna: qui 
fuit reſa: à fuit zoꝛobabel: à fuit fala" 
thiel:qͥ fuit neri : q fuit melchi: à fuit 
2ddi:à fuit tbofan : qͥ fuit helmadan: 

à fuit her:qͥ fuit ieſu: à fuit helieʒer: à 
fuit ioꝛim:qͥ fuit mathat:qͥ fuit leui: à 
fuit ſimeon:qui fuir iuda: qui fuit io^ 

— fepb:à fuit iona:qͥ fuit heliachim:qui 
fuit melcba:ó fuir mẽna:qͥ fuir matha 
tha: à fuit nathã:qui fuit oauid :à fu 

ir ieſſe:qͥ fuit oberb:d fuit D005 :à fuit 
S ſalmon:qͥ fuit naafon :quí fuit amina 
dabꝛqͥ fuit arã:qͥ fuit efro : q fuit pba^ 
rc9:à fuit iude : qui futt iacob : à fuit 
iſaac:qͥ fuit abzae : qui fuit rbare :quí 
fuit nacho: qui fuit farucb: d fuit ra- 
gau: fuis pbalecb:qui fuit heber:qui 
fuit ſale:qͥ fuit cbaynan:d fuit arpha⸗ 
rat: d fuit fem: à fuit noc: qui fuit la- 
mecb:ó fuit mathuſale: à fait enoch: 

à & futt iareth:qui fuir malalebel:d fuit 
cbaynan: qui fuit enos :qui fuit ſeth: 
qui fuir adam: à fuit dei. IIII 


i £fus at plen»fpiifctó regreſſus 
ẽ a ioꝛdane:⁊ agebat᷑ in ſpũ in 
deſerto dieb? q̃draginta:⁊ tem 


&--9 ptabat᷑ a diabolo / Et nibil manduca^ 
I. b uit in diebꝰillis:⁊ cofütnarie illis eſu- 
tijt. Nixit ant illi diabolꝰ. Si fili? dei 
es: dic lapidi huic vt panis fiat. Et re- 
| S, afpodit ad illi ieſusScriptũ ẽ:qꝛ non 
in pane folo viuit bo:fed ĩ oĩ bo dei. 
| Et duxit illit diabolꝰ « oñdit illi offita 
regna oꝛbis terre in momento tꝑis:et 
ait illi. ibi dabo ptãteʒ bác vniuſam 
⁊ gliam illoꝝ:qꝛ mihi tradita funt :et 
| cui volo do illa. Tu & ꝓcidẽs fi adoꝛa 
] 
| 
| 
! 


Bueris coꝛaʒ me: eiüt tua oia. £t rfidée 
P. b ieſus dixit illi: Scriptũ e| fm deum 
tuum adoꝛabis:⁊ illi foti Puies. £t du 
zit illum ĩ hierłm:a ſtatuit en fup pin 


20 mitte te binc deoꝛſũ. Scriptũ € efi] 
angelis ſuis mandauit oe te:vt obuét 
te:⁊ qꝛ in manibꝰ rollér te;ne foꝛte of^ 
feudas ad lapidẽ pedé tuus. Et rñdẽs 


b c ieſus ait illi: Dicti eſtſ T1o temptabis 


ofim deum ꝛuuz · Et ↄſũmata ol tẽpta/ 
tione: diabolus regeſſit ab ilo vfqp ga 


co n lag nemo ꝓꝑba acceptus € in Mar. 6.8 
patria fua//3it eeritare ofco vob:mul^ Jo.. f 
— — st ep J 


A nà templi:⁊ dixit illi Si filius dei es: 


'80 inuicem dicẽtes: Qð cft hoc verb 
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tps Et regreifus ẽ ieſus i Vtute fpfis Wat. 4. 

in galileã: et (ama exijt p vniuerſd re- Mar. 3.a 

gionẽ de illo · Et ipe oocebat in ſyna / Joh. G.a 

gogis eoꝝ:⁊ magnificabat᷑ ab oĩbus · C 

Et vcnit najaretb vbi erat nutrit? :et 2 

intrauit $m ↄſuetudinẽ ſuã die ſabba Wat. 13. g 

ti i ſynagogã:⁊ ſurrexit legere. Et tra- ö 

ditus € illi liber eſaie ꝓphete.Et vt re j p 

ſoluit librũ:inuenit locũ vbi fcriptus a | 

erat Spũs dñi fup me: pter qð vnxit Eſa. 6r.g 

me:euãgeliʒ are pauꝑibus mifit me: ſa 

nare cõtritos coꝛde: pᷣdicare captiuis 

remiſſionẽ:a cecis viſũ:dimittere ↄfra 

ctos in remiſſionẽ: pdicare annũ dpi 

acceptũ:a diẽ retributionis. Et cfi pli» 

cuiſſet libꝛũ reddídit miniftro ⁊ ſedit. 

Et oim in ſynagoga oculi erant iuten D 

dẽ tes in eñ. Cepit afít dicere ad illos: 

qꝛ hodie ĩpleta € bec ſcriptura in auri 

bus vr̃is Et oẽs teſtimoniũ illi dabãt Mar. 6. a 

etinirabát in vᷣbis gr̃e q ꝓcedebant Joh. .f 

de otc eiꝰ. et dicebãt? None hic ẽ filiꝰ Mat. 3. g 

ioſeph : Et ait illis: tig dice. mibi 30h. 6.6 

pane fifitudine .XDedice cura teipTii &. «(oe 3. 
uáta audiuimꝰ facta in capbdrngli: ads seact : 

fac 1 bici patria tua Hit ant: Amẽ di Wat. ß. g 


te viduc erat in diebus helie in iſrł qfi 3. Be. 17. b 
clauſum eft celum annis trib? « menſi 

bus ſex: cũ facta effet fames magna in 

ol terra: a ad nullã illaꝝ miſſus e belt" 

as: niſi i ſarepta fidonic:ad mulierem E 
viduã Et multi lepꝛoſi erãt in iſrł᷑ ſub g. Re. . b 
heliſeo ꝓphaꝛa nemo eoꝝ mũdatus € 

niſi naainã ſyrus. Et repleti ſunt oẽs 

in ſynagogs ira bec audiétef. £t ſurre 

xerunt 4 elecerüt illũ extra ciuitatẽ: et 

duxerũt illũ vſq; ad ſuꝑciliũ mõtꝭ:ſuꝑ 

qué ciuitas illoꝝ erat edificata: vt pci 
pitarẽt eũ. Ipe ant trãſiens p medius 

illon ibat Et deſcẽdit in capharnaũ Mat. 7.6 
ciuitatum galilee:ibiq; docebat illos Mar. i.c 
ſabbat. Et ſtupebãt i doctrina eiꝰ: qꝛ 

in ptãte erat hᷣmo ip iꝰ. Et in fqnago^ 

ga erat bó hñs demoniũ imüdfi ter ex- 9 
clamauit voce magna dicẽs:Sine:qd F p 
nob ⁊ tidi ieſu uaʒarene.Ueniſti gde E 
renog.Ccdoted fisfanct?oet.£rin^ — . ML 
crepautt Ex ieſus eee e 9 05 m. 
exi ab eo. £t; plecifícet illumdemoniũ i 4 4 
bene illo:nibitgs illii nocuit. («e 15 "m Ee. 
Et fact? ẽ pauoꝛ ĩ oĩbus: ⁊ colloqbãf im 
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YDar.1.c Ie át fedebat in deſertũ ⁊ o:abat. £t. UN 
— A*dífictomnes à babebát infirmos va^ factus € iu vna dien:⁊ ipe fedebat oo" EDI 


€ h q loqͥt᷑ blafpbemias|| uie pot oi^ XD. 
Wei ꝛiße fta; » mitterepctá nifi ſolꝰdeꝰ? At cognouit 
ö gun genezareth £t ät ieſus cogitatioes cog:rfidens dixit S 
vidit duas naues ſtãtes fecus ſtagnũ: ad illos: Quid cogitatꝭ ĩ coꝛdibꝰ vis? 
piſcatoꝛes ãt deſcẽderãt ⁊ lauabãt re?» uid ẽ facili?: dicere dimittunt᷑ tibi 
tia. Aſcẽdens ãt ĩ vnã nauim q erat ſipctã:an dicere (urge ⁊ ambula.¶ Nt ãt XD 
monis:rogauit eus a fra reducere pu^ ' ſciatꝭ qz fili? bois babet ptãtem i fra | j 
filli. Et fedes docebat ð nauicula tur dimittendi pctá:ait paralqtico:l| Tibi 1p. 
bas. Ut ceſſauit at lod:oigit ad fimo^ dico furge:tolle lectum tuuʒ:⁊ vade in Jos 
nẽ: Duc in altíi:z laxate retia ṽa i ca: «oomum tuã. Et ↄfeſtim ↄſurgẽs co: il 
B pturã. Et rñdens fimon dixit illi. Pꝛe is tulit lectum in d (acebat: ⁊ abütt 
cepto? p totã noctẽ laboꝛãtes nibil ce domũ fuá magnificas oeus. Et ſtupoꝛ 
pimꝰ:in verbo ant tuo laxabo rete.Etꝛo appᷣhẽdit oẽs:⁊ magnificabãt den. ERTt:· 
cũ D i mktitu - repleti ſunt timoꝛe dicẽtes: qz vidun? $.— | 
dinẽ copioſã. Rumpebat᷑ át rete eoꝝ. , mirabilia hodie Et poft bec exijt:⁊ vi XDU 
Et annuerñt ſocijs d erãt ĩ alia nau: dit publicanũ noĩẽ leui ſedẽtẽ ad telo EDU 
vt venirent ⁊ adiuuatet eos . Et veneag neum: air illl: ere me. Et relictis 
rũt ⁊ impleuerunt ambas nauiculas: » oĩbꝰ:ſurgẽs ſecutus ẽ eum. Et fecit ei 
ita vt penc mergerẽt᷑.Qð cii videret fi? ↄuiuiũ maguus lenti domo ſũs:⁊ erar 
mon petrꝰ ꝓcidit ad genua ieſu dicẽs: turba multa publicanoꝝ ⁊ glioꝝ:qͥ Cit. 
Exi a me dne:qꝛ bó peccatoꝛ fum. tior erãt diſcumbẽtes. Et murmurabát 
po? em̃ circũdederat eli ⁊ oẽs à cum ii phariſei ⁊ ſcribe eoꝝ: dicẽtes ad diſciꝰ ,L 
lo erãt: in captura piſciũ quá ceperãt. pulos eiꝰ¶Quare cus publicanis «pec M. 
Ju ãt iacobũ « iohem filios ʒebe⸗ catoꝛibꝰmãducatꝭ ⁊ bibitꝭ ? Et rñdẽs A 
Met. 4. c dei: q erãt ſocij ſimonis. Et ait ad fi^ ieſus dixit ad illos: Mõ caet qͥ fant ſũt 
War. I. c monem ieſus. ou timere ex hoc iam medico: ſʒ qͥ male bit. flo veni vocare 
pho mies eris capiens. Et ſubductꝭ ad iuſtos fed pctõꝛes ad pnĩaʒ At illi di⸗ 
| terra nan ibꝰ: relictis oibus ſecuti (it xerunt ad eum Quere diſcipuli iote Me 
Wat. S. eum Et factuʒẽ cũ eẽt in vna ciuita - leiùnãt frequeter c obſecrationes faci XDs 
War. 1. 8 fü: ⁊ ecce vir plen?lepza vidẽs ieſũ: unt:ſiłx a phariſeoꝝ: tui ãt edunt ⁊ bi f 
⁊ pcidés i facie ſuã: rogauit eũ dicẽs: bunt? Quibꝰ ipe ait. und poteſtis Me 
Dhe ſi vis pores me můdare. Et exten fuios ſpõſi dum cum Gt cft ſpõſus face We 
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re leiunare? ueniẽt t dies ⁊ eny abla eum: ⁊ ſanarẽt᷑ a lãgnoꝛibs (uis, Et q 
tus fuerit ab ilł᷑ ſpõſus: tc ſeinnabũt vexabãt᷑ a ſpiritibꝰ ĩmundis curabã 
ini ilk diebꝰ. Dicebat át ⁊ ſiłitudinẽ ad | Et ois turba Qrebat eus tãgere: qꝛ vir 


Et nemo bibée vet? ſtatim vult nouũ 
dicit em: veiꝰ meliꝰ eſt. V ces va mkta ẽ ĩ celo. cm bec em̃ fa : 
IT. IActũ eſt áti ſabbato ſcdᷣo:pꝛi q ciebãt ꝓphis pfee coz ¶ Uerũtñ ve vo Z1mosg. 5.8. 
d. —wno cuz traſiret p ſata vellebát vis diuitibꝰ à habet ofolatioes vfas. Eci. tl. a 
diſcipuli ei? ſpicas ⁊ mãducabãt ofri^; e ue vob à ſaturati eſtꝭ:qꝛ eſuriet ? le 
d^ cáree manib*| Qutdá át phariſeoꝝ di eob d ridet? nunc qꝛ lugebitꝭ ⁊ febi⸗ 
o'cebát illi Quid facit? qð nó licet  fab^;( tis. de cus bñdixerint vob oes Doles 
J batie2£t reſpõdẽs ieſus ad eos dixit: Scðm̃ bec em̃ faciebãt pfeudo ꝓphe/ 
b Nec B legiſtt qð fecit dauid: cus eſu - tis patres eoꝝ S vobis dico à audi · Wat. 5.9 
a ſriſſet ipe ⁊ à cum illo erát,quoitrauít tis. Diligite inim̃icos vos: benefaci/ 
d f domum dei: ⁊ panes ꝓpoſitiꝭis ſũpſit ad te his q̊ vos oderunt. Bñdicite male/ 
⁊ mãducauit:⁊ dedit his à ci ipoerát dicẽtibꝰvobis: ⁊ oꝛate p caliniãtib 
Qg uõ licet mãducare nifi ti facerdo^; vos. Et à te ꝑcutit ĩ marillá:pbe ⁊ al/ E 
aſtibꝰ Et dicebat ilłſqꝛ dns ẽ fili? bola terã:⁊ ab cod aufert tibi oeſtimẽtuʒ: 
doetiã (abbati. factum ẽ ãt ⁊ in alio fab jo etiã tunicã noli HAGAE Lg üt peté 
V bato:vtintraretifenagogá ⁊ doceret. ti te tribue:⁊ d aufert d tũa ſunt ne re pA 
a Et erat ibi boa man? ei? dextra erat 3i petae|| Et put vult( et faciant vobis Cob. 4. e 
i arida. bſeruabãt ãt ſcribe ⁊ phariſei s? hoĩes:⁊ dos facite illis fitr. Et ſi dili Mat. 7. 
Ii i ſabbato curaret vt inuenirẽt vnde gitis eos qui vos diligunt:qᷓ vobis eſt Wat. . g 
d accuſarẽt eum. Ape Vo ſciebat cogita gra? nã ⁊ pctõꝛes diligẽtes fe diligũt 
| | tiones eoꝝ:⁊ ait bol à babebat manũ 73 Et fi bñ feceritis his à vob benefaci^ 
| Grida:burge«ftaí mediũ . Et ſurgẽss — unt:Q vobis eft gra? Siqdẽ ⁊ hctõtes 
I ſtetit. Ait át ad illos ieſus: Interrogo 34 B faciunt] Et ſi mutuũ eederit? his a 
s vosſſi ſicet fabbart benefacere an ma ^ db? fperat( recipe sd gra ẽ vobis? nã 
Pe alam ſaluã facerean ꝑdere? Étcir^ ⁊ peccatoꝛes peccatoꝛibꝰ fenerãt᷑: vt te 
cifpectis oĩbꝰ dixit hol: Extẽde mant 7t cipiant eqlia . Nęruntñ diligite inimi/ 
tuã. Et extẽdit:⁊ reſtituta € man? eis. cos vtos:benefacite:⁊ mutuum date: 
u pfi ãt repleti fnnt inſipiẽtia:⁊ collo - nibil inde ſperantes:⁊ erit merces vr̃a uk 
qucbá£ ad inulcẽ qd nà facerẽt de ie — mftosz erltis fiti altiſimi: qr ipſe be- s "^ cie 
€ fu//facrus € ãt illis oieb9lert i moresó nign?eft ſuꝑ ingrates ⁊ malos.Eſtote | per pos 
C o:arG ⁊ erat pnoctans ín'ozatioe dei. — & miferico:des:fícut ⁊ pF vefter miferi" € 
Il. € [Et cum dies factꝰeẽt vocauit diſcipu cos eft. | Nolite indicare:a no iudica XDat.7.8 
I b iss fuos: elegit duodecim eripis qs bimini. Nolite ↄdẽnare:⁊ non odéna 
h captos noiauit: ene qué cognoia?3 bimini.Dimittite:⁊ dimittemini. Na- 
uit pet: a andreá frém eiꝰ:iscobũ et te:⁊ dabit᷑ vobío.XDenfurá bonã ⁊ có 
t& iohem : philip ⁊ bartholomeñ: mat - fertã ⁊ coagitatã 1 ſuꝑ effluẽtẽ dabũt 
theum ⁊ thomã:iacobũ alphei:⁊ imo in ſinum vm. Cadem ame menfura Mat. 7.8 
|| né à vocat zelotes:⁊ iudà iacobi:⁊ iu d menſi faerit? :remetic£ vobis. Nice Mar. ac 
7 dá ſcarioth à fuit ꝓditoꝛ. £t Sercedeg bat auté illie ⁊ ſiłitudinẽ. qq pot Mat. 15. e 
' cum iltł᷑ ſtetit ĩ loco cápeftrizturba di / cecscecũ ducere? oune amboĩ foued 
fcipuloz eiꝰ:⁊ multitudo topioſa ple o cadunt: Us € diſcipulꝰ fip mgfin: p Mat. vo. e 
I| "* bie ab oi iudea et hierłm et marítima fects autẽ ols crit: (i (it (icut magiſter Joh. 3. b 
His atyti « lidonis q venerãt vt audireut,: ei», Quid autẽ vidco fegucá i 23 fra" Mat 7..8. 
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reis tui:trabẽ auteʒ q in oenlo tus eft 


tri tuoꝛfrater fine eijciã feſtucã 8 ocło 
tuo: ipe ĩ oclo tuo trabé no vides. hy 
pocrits eijce pmi trabẽ ð oculo tuo:t 
tiic pfpícíes vt educas feſtucã 6 oculo 
ADat.7.c frie tuiltion écifi arbo: bona & facit 
i ^Ufruct?malof:neqs arbo: mala faciens 
5 fructus bonũ. Nnaqq; efft arbo: ð fru 
Actu fuo cognoſcit᷑. eq; em̃ de fpinis 
Wat. 12. c colligũt fíc? : neq; 8 rubꝛo víndemiát 
45 vuãſ Bonus bó de bono tbefauro coz 
dis ſui ꝓfert bonfi:« mal? bó de malo 
Mat. 7. c theſauro ꝓfert malũ. Ex abũdãtia. n 
Wat. 7. 9 geꝛdig os of Aud atité vocat me 
A ede dñe: ⁊ non facit: à dicoſ Ois à ve^ 
nit ad me: audit ᷣmones meos:⁊ fa^ 
o cit e: oſtẽdã vob cui ſiłis fit. Sixis 
€ hoi edificãti domũ à fodit ĩ altum: ⁊ 
pofuit fůdamẽtũ ſupꝛa petra. Inunda 
tione át facta illiſũ cft flumẽ domui il 
lí: nó potuit cas mouere. Fũdata em 
ag erat ſupꝛs petrã. Qui át audit « nó fa^ 
cit ſiłis ẽ boi edificãti domum ſuã fu^ 
pꝛa terrã:ſine fundamẽto: in quà illi" 
us € uui? :1 ↄtinuo cecidit:⁊ facta ẽ 
5 ^". ruina domꝰilliomagna. (| VII. 
Wat. 8. a c. m at impleffet oia veróa fua 
1 in aures plebisſitrauit capbar 
. 4 naum. Cẽturionis autẽ cuiuſdã p̃uus 
male hñs erat moꝛiturus à illi erat p^ 
3 cioſus. Et cfi audiſſet de ieſu:miſit ad 
eum ſenioꝛes iudeoꝝ rogás eii vt veni. 
ret a ſaluaret ſeruũ ei? It illi com ve 
niſſent ad ieſum rogabant efi ſollicite 
dicẽtes ei: qꝛ dignus € vt D illi pᷣſtes. 
Diligit efft gẽtem nfas et fenagogam 
pe edificauit nobis. Jeſus autcs ibat. 
B eñ illis. Et cum iam nõ longe cét a do 
Wat. s.a mo: miſit ad efi cẽturio amicos o(gce: 
meon vexari? flo em̃ (um oígn? vt 
7 fub tecti meum ipee qð et me 
ipm no fum diguũi arbitrat? ot oenirẽ 
s ad fe:fed dic verbo ⁊ ſanabit᷑ puer me 
8 us. Nã tego bo fum fub ptáte ↄſtitu⸗ 
tue:babés ſab me milites:⁊ dico huic 
E vade 4 vadit: alio venía venit:⁊ fer^ 
8 no meo fac boc a facit. Bu audito ie- 
„ Wat. g. b fuse miratꝰ eft  ouerfas ſequẽtibus fe 
5 turbis dixit Amen dico vobis:nec in 
wo iſrt᷑ tantã fidem inueni. Et reuerſi qui 
D 1 0 Wes t 2 1 fr qui 
vi t infe 90 e Hguerat ſanñ £t factũ ẽ deinceps ipat 
g den . leſes in ciuiratem̃ q vocatur navim ict 
Doi 


ei asp petia 
OR 
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4j2.mó ↄſideras: Aut quo potes dicere fra 12p 


(bant eum eo diſcipuli ei? ⁊ tutha co^. | 
ioſa. Cum aũt appꝛopinquaret poꝛte 
ciuitatis :ecce defunctꝰ efferebat᷑ fili? - 
vnicus mr̃is ſue. Et bcc vidua erat: er 
turba.ciuitatt multa cum illa.Quã cá. 
vidiſſet dñs:miſcdᷣia motus fup cá di- 
xit illi: Noli flere. Et acceſſit: et tetigit & 
loculũ. Hi autẽ à poꝛtabãt ſteterunt. 
Et ait: Adoleſceus:tibi dico ſurge. Rt 
reſedit à erat moꝛtuꝰ:⁊ cepit lod:⁊ de 
dit illum matri fue, ccepit alit oce ti 
mo: :⁊ magnificabant deum dicẽtes. 
Auia apha maguꝰ ſurrexit i nobis: ex 
qꝛ deus viſitauit plebẽ ſuã. Et exijtʒ 
bᷣmo in vniũſam iudeã dẽ co: ots cir 
ca regionẽ. Et nñciauerunt iohã ni di 
or 


ſcipuli ei? oe oĩbꝰ his Et ouocanit du 
os de diſcipulis ſuis iohãnes: « miſit 
94 ieſũ dicẽs: Tu es d ventur? es an 
aliũ expectamꝰ⁊ Cũ át veniſſent ad cuß 
viri.oirerüt: obese baptiſta mifit nos 
ad te dicens: Tu es à ventur? es: an 
aliũ expectamus? In ipa ãt hoꝛa mul 
tos curauit a lãguoꝛibꝰ ſuis a plagis: 
4 ſpiritibꝰmultis:⁊ cecis multꝭ dons 
uit viffi. Et rfidene dixit ilł tes re Me 
nũnciate iohũni d audiſtis t vidiſtis. D 
Quia ceci vidẽt:claudi ambulant: le- 
pꝛoſi mudãt᷑:ſurdi audiunt:moꝛtui re 
furgũt:pauges euãgelizat᷑:⁊ beat? eſt 
acun q; no fuerit fcádalisat? i me Et 304 
cii diſceſſiſſent nuncij iohis:cepit 6 io 
báne dicere ad turbas. Quid erif? in 
deſertũ videre⸗ Arũdinẽ vẽto agitatã 
€55 quid exiſtis videre? holeʒ mollib? 
veſtimẽtis indutũ. Ecce qui ĩ vefte pci 
ofa ſũt « delitij e: in domibꝰregũ ſunt? 
G5 aͤd exiit videre? Pꝛophetã? Ati 

dico vob: ⁊ pluſq; ꝓphetã . Hic ẽ de q 
ſcriptũ ẽ Ecce mitto angelũ meus aft Mas 
faciẽ tuá:à pᷣparabit viã tuã afi te. Vi Ma 
co efft. vobis maioꝛ iter natos mnlieg Ma 
ꝓpha iohãue baptiſta nemo ẽ Qui át Ma 
minoꝛ € in regno dei: maioꝛ ẽ illo. Et E 
oĩs ipks audíce:a publicani iuſtifica- 
uerũt bel :baptisati baptiſmo iohis. 
Phariſei it1legífperiti ↄſiliũ dei ſpꝛe 
uerũt í femetipos:uo baptiʒ ati ab eo. 
Ait ãt ofc: Cui 8 ſiłes dicã hoĩes ge^ M 
neratiõis huius:⁊ cui ſiłes ſũt? Pikes 
füt puer? ſedẽtibs i foꝛo: ⁊ loquentibꝰ 
ad ĩuicẽ ⁊ dicẽtibꝰ:antauimꝰ vob tt^. 
büsnofaltaR7 :lamentauim' anon 
ploꝛaſtisf nenit it iohannes baptiſta Ma 
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neq; ma dueãs panẽ neq; bibẽs vinũ ueniret ⁊ be ciuitatibus jperarentad 
⁊ dicitis: Demoniũ habet. Xlenít fili? eum: dirit p ſimilitudinẽ Exijt qui fe Mat. 15.9 
boie mãducãs ⁊ bibẽs:⁊ dici: Ecce minat ſeminare femen fuum .£tofi fe War. 4. 
hõ deuoꝛatoꝛ:⁊ bibẽs vinũ:amicꝰ pu- minat: aliud cecidit fecus viã:⁊ ↄcul- 
[. blícanoz 1 pctõꝝ. Et iuſtificata eſt ſa catum eſt:⁊ volucres celi comederũt ii 
*8 ptẽtia: ab oib? filijs fuis |Rogabat lud.£t aliud cecidit ſupꝛa petrá : ⁊ na 
J: (tá qdã de phariſeis vt máducaret c um aruit qꝛ no babebat humoꝛẽ . E 
*8 illo. Et ingreſſus domum phariſei diſ ? aliud cecidit inter ſpinas «fimul exoꝛ- 
cubuit. Et ecce mulier d erat i ctuita^ te ſpine ſuffocauerunt illud, Et aliud. 


| git eum:quia peccatrix eft; £t reſpon · bi ſunt d audiunt:deinde venit d iabo Xpat.r3.c 


J 
Ü 
| gẽtos 2 alius quinquaginta. Non ba ⁊ in tꝑe tẽptationis recedit. 15 autẽ 


8 fpondée ſimon dixit:Eſtimo: ꝗꝛ is cui P tib?vite euntes fuffocát : ⁊ nó referüt 
plus donauit. At ille dixit ei: Recte iu ; fructum. Qð aũt in bonã terrã: hi ſũt C 


domũ tuá aquá pedib? mete no dedi/ tig nemo ãt lucernã accendée operit Mat. 5. e 
ſti hes ãt lachꝛymis rígauit pedes me €à vaſe:aut ſubtus lectũ ponit :fed (u^. War 4 · c 
os: ⁊ capillis ſuis terfit . Oſculũ mihi *pza cãdelabꝛũ ponit: vt ĩtrantes vide/ 
nó ocdifti :bec át ex à itrauit nó ceffa^ EL lumen|1ó eft effi occultũ qð non fDat.ro.c 
uit oſculsri pedes meos . Oleo caput ? man ifeſtet᷑:nec abſcõditũ Q6 non cog^ War. . c 
meurt non vnxiſti: bec aüt vnguento I noſcat᷑ et in palá oeniat. Hidete & dd 
vnxit pedes meos. Pꝛopter qð dico ti .gudtatt Qui efi habet oabi£ iili:⁊ d^ Mat. I;. b 
bi. Remittũt᷑ ei pctàmulta: qm dilexit : cid; no habet: etiã qð putat febfeau Mar. 4. c 
multũ. Cui ãt mtn? dimittif min? dili 5 fere£ ab illo]Cleneriít ãt ad illũ mater Mat. 2. 
git. Dixit ãt ad illam. Remittunt᷑ tibi 3. ⁊ frẽg eiꝰ:a no poterãt adire eũ p tur^ War. ʒ.d 
l por cepeft à ſił ac-cüibebát dicere & ba. Et nũciatũ ẽ illi. Mater tua (ra^ 
titra ſe. Quis e q etiã pctã dimittit? E tres tui ftant foꝛis: volentee te videre. 
Dixit it ad mulicre. fides tua te fal^ . Qui rfidés dixit ad eos: Mater mea x 
nam fecit. Uade in pace III SYfratres mei hi fant: d verbum dei au- 
A T facti ẽ deinceps ⁊ ipe iter fa difita faciũt Factũ eft aür in ena die⸗ Mat. S:e 
ciebat p ciuitates 4 caſteila D^ Srũ:⁊ (pe aſcendit in nauiculã:et diſci- Mar. 4. s 
dicaus ⁊ euangelizens regnum dei: et I pul eiꝰ:⁊ ait ad illoſ.Craſfretemꝰtraſ 
duodecim cum illo:⁊ mulieres alique iᷣſtaguũ. Et aſcẽderunt. Et nauigãtibꝰ 
erãt curate a ſpiritibꝰmalignis a in D ilk obdoꝛmiuit ⁊ deſcẽdit ꝓcella venti 
b firmitatib»|mgria d vocat magdale^ in ſtagnũ:⁊ cópelleb3F ⁊ piclitabant᷑. 
ne ð d ſeptẽ demonia erierãt:⁊ iohan Accedẽ tes it ſuſcitauerũt eũ dicẽtes. 
na vxoꝛ chuʒe ꝓcuratoꝛis herodis:et Pꝛeceptoꝛ ꝑimꝰ. At nic ſurgẽs Eerepa 
ſuſãna 4 p mte: d miſtrabãt ei de fa n ventũ RAT pi sS M l 
nltatib⸗ C í 4 facta e traditas, Dixit Stem rtg, 
cultatib» (nis.Cii t turba plurima có b mta mi 
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Mar. . d ſunt ad ĩuicẽ dicẽteſſ quis putas ij ẽ. 
Qua ⁊ vétis « mari imperat:⁊ obedi 
unt ei? t nauigauerũt ad regionẽ ge 
N raſenoꝝ:q̃ eft 5 galileã. Et efi de naui 
egreſſꝰ ect ad t rũ:occurrit illi vir qͥdã 
à hẽbat demoniũ iã tꝑibꝰinttꝭ:⁊ veſti 
| mẽto nó induebat᷑:neq; in como ma^ 
Nu nebat fs in monumẽt . Js ot vidit ic^ 
ſlũ ꝓcidit añ illũ:⁊ exelamãs voce ma- 
Mat. 8. d gna irit Suid mbi « tibi eſt ieſu fili 
War. 5. a dei altiſſimi? Obſecro te: ne me toꝛq̃as 
SE Pꝛecipiebat em̃ ſpiritui ĩmũdo: vt eri 
ret ab homĩe. Multꝭ eif tꝑibꝰ arrípic 
bat illi: vinciebat᷑ cathenis ⁊ cope^ 
dibꝰcuſtoditꝰ:⁊ rupt? vinculis ageba 
tur a demonio i deſerta Juterrogauit 
át illi ieſus dicẽs: Qð tibi nomen cft? 
55 t ille dixit: Legio. Quia itrauerũt de 
. monia mtta ĩ eii. Et rogauerũt illum: 
Mat. 8.8 t a 
War. 5. b id i grex poꝛcoꝝ młtoꝝ paſcẽtiũ i mo^ 
te:⁊ rogabãt cũ vt ꝑmitteret eis i illos 
igredi. Et ꝑmiſit ilt᷑. Exierũt & demo / 
nia ab hoĩe:⁊ ĩtrauerunt ĩ poꝛcos: «t^ 
petu abijt grex p pᷣceps ĩ ſtagnũ: ⁊ ſuf· 

b focat? ẽ ¶Qð vt viderũt factũ à paſce- 
bát fugerũt ⁊ nũciauerũt ĩ ciuitatẽ ⁊ ĩ 


1 


5 
War. 5. a 


e 


villas. Exierũt at vidcre qð factũ ẽ: et 
venerũt ad ieſũ:⁊ iuenerunt hoiem ſe⸗ 

dẽtẽ a d demonia exierãt veſtitũ:ac ſa 
na mẽte ad pedes eis: « timuerũt. ü- curarét. 


ciauerunt át illis ⁊ qͥviderãt:quõ fan? 
F fact? cét a legione. Et rogauerũt illus 
ois inktitudo gcrafenog : vt diſcederet 
ab ipſis:qꝛ magno timoꝛe tenebãtur. 
IIS pet aſcẽdẽs nauim reùſus eſt. Et 
rogauit illii vir:a d demo nia exierant 
vt cii eo ect. Dimiſit ãt efl ieſus dicẽs: 
Redi Í domum tuã:⁊ narra quáta tibi 
fecit deꝰ. Et abijt p eniüfam ctuitates 
Mat.. c pᷣdicãs quãta illi feciſſet icfus| factus 


Mar. 5. b 


War. 5. c ẽ autẽ cum rediſſet ieſus excepit illum 


turba. Erãt ãt oẽs expectãtes eum . Et 
ecce venit vir cui nomẽ iaqrus : ipfe 
pᷣnceps ſynagoge erat 1 cecidit ad pe^ 
des ieſu: rogãs eũ vt ĩtraret ĩ domũ ci? 
qꝛ vnica filia erat ei fere ãnoꝝ duode/ 
cim: bec moꝛiebat᷑. Et ↄtigit dũ iret: 


Mat.. c a turbis cõpꝛimebat᷑ Et mulier qdaʒ 


War. 5.c erat ĩ fluxu ſãguinis ab ãnis ouodeci: 
& i medicos erogauerat o5 ſubſtãtiã 
ſuã: nec ab vllo potuit curari. Acceſſit 
retro ⁊ tetigit fimbꝛiã veſtimẽti ci? :ct 


0 


Abi € fides vfa? Qui timẽtes mirati 


ne iperarct ilł vt i abyſſũ irẽt Erat ãt 


ↄfeſtim ſtetit fluxus ſãguinis eius. Et 
sit ieſus.Quis € d me tetigit? negãti 
bus ãt oĩbꝰdixit petr? ⁊ à cũ illo erãt. 
Pꝛeceptoꝛ turbe te cõpꝛimunt ⁊ affli^ 
gunt:⁊ dicſ qs me tetigit? Et dixit ie 
ſus: Tetigit me aliqs. Naʒ ⁊ ego noui 
ꝓtutẽ ð me exiſſe. Uidẽs át mulier qz 
nó latuit : tremẽs venit ⁊ ꝓcidit ante 
pedes eiꝰ⁊ ob quá cauſã tetigerit eum 
indicauit coꝛã oí pfo: ⁊ quẽadmodũ 
cõfeſtim ſanata ſit. At ipe dixit ei i 
lia:fides tua ſaluã te fecit. ade in pa 
ce. Adhuc illo loquẽte:venit dda5 ed 
pᷣucipẽ ſynagoge dicẽs ei:qꝛ moꝛtua é 
filía tua:nolt vexare ili. Jeſus ãt au^ 
dito D bo: rñdit patrí puelle. Noli ti 
mere. Crede tf: « ſalua erít Et cus ve 
niſſet domũ:nõ ꝑmiſit ĩtrare ſecũ quẽ- 
cg: niſi petz ⁊ iacobũ 1íoljes: i pfeʒ ee 
mreʒ puelle. Flebãt ãt oẽs ⁊ plãgebã˙⅛tt 
illã. At ilte dixit: Rolite flere. on ẽ Ma 
moꝛtua puella f: doꝛmit. Et deridebãt Ma 
eü:fciétes qꝛ moꝛtua eẽt.Ipᷣe ãt tens 
mant eiꝰclamauit dicẽtesſ Pueila fur Ma 
ge. Et reüfus € ſpus eiꝰ:a ſurrexit ↄti -N 
nuo. Et iuſſit illi dare manducare. T 


ſtupuerũt parétes ef? qͥbus pᷣcepit ine | 
alicui dicerẽt qð factum erat. 4 85 Jb 
uaocat( at ieſus duodecim 

apłis: dedir ilł virtutẽ ⁊ prátes Mag 
ſuꝑ oia demoniaſ⁊ vt lãguoꝛeſ Ma. 
t mifit illos pᷣdicareſgnuz Maß 

S dei:a ſanare infirmos Et ait ad ilios Ma 
nihil tulerit? í via:neq; virgam neq; Wa 
perã neq; pané ned; pecuniã:neqʒ; du 
ae tinícae habeatꝭ. Et ĩ quácunqs do 
mũ itraueritt ibi manete:⁊ inde ne ex 
estis t àcũq; fi recepint vos:exeun⸗ Mai 
tes de ciuitate illa:etiã puluerẽ pedá Ma 
vroꝝ ercutite i teſlimoniũ ſupꝛa illos Actſiſ 
Egreſſi ãt circũibãt p caftellaseuáge- Mai 
liʒãtes ⁊ curãtes vbiq; ¶ Audiuit át be Maui 
rodes tetrarcha oĩa à fiebãt ab eo: et Ma 
heſitabat eo ꝙ diceret᷑ a qͥbuſdã:qꝛ io 
hãnes ſurrexit a moꝛtuis: a qbuſdam 
Vo qꝛ helias apparuit:ab alijs át q2 ꝓ 
pbeta onꝰð antiùs ſurrexit. Et ait he 
rodes|fobes ego decollani. Quis € ãt War 
ifte de d ego talia audio? Et Qrebat vi B 
dere efi. Et reùſi apłi narrauerunt illi 
qͥcunq; fecerſit Et aſſũptꝭ illis ſeceſſit Ma 
ſeoꝛſũ in locii deſertũ à eft bethſaide. 
Qs ci cognouiſſent turbe ſecute (üt. 
illñ: ⁊ excepit æos ⁊ loqbat᷑ i£ D regno 


ab 


: | 
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dei / eos q cura indigebant:ſansbat. 
b Dies aiit ceꝑat declinare. Et accedẽ- 


3 tes duodecĩ dixerũt illi: ꝓimitte tur- 
bas: vt eũtes ĩ caſtella villaſq; d circa 
ſůt diůtãt ⁊ iueniãt eſcas.qꝛ h̊ in loco 

b deßto ſumꝰ. Ait át ad iltoe || (10s date 

e ilk máducare. At illi dixerũt M õ ff. no 


b bis pluſq;ᷓ ànq; panes ⁊ duo piſces:ni 


e ſi foꝛte nos eam? « emamꝰ i oẽm hanc 
8 turbã eſcas.Erãt ãt fere viri qͥnq; mi- 
lia. Ait ãt ad diſeiptos fuos. facite il 
los diſcũbere p ↄuiuia dnquagenos:c 
ita fecett. Et diſcubuer̃t oes. Accept 
aũt aànq; panibꝰ t duobꝰ piſcibus: re- 
ſperit ĩ celũ ⁊ bſdixit ilł: ⁊ fregit x di- 
ſtribuit diſcipuk fuis vt ponerét ante 
turbaſ. Et mádacaueft oẽs ⁊ faturatí 
ft. Et ſublatũ e qð ſuꝑuit ilł fragmẽ 
b tog cophini ouodeci. Et factũ ẽ cfi fo 


c P eẽt oꝛãs erãt cil illo ⁊ diſcipuli: ⁊ in 


t᷑rogauit illos dicẽs:Quẽ me dict eẽ 
turbe. At illi rñderũt ⁊ dixerũt. Johan 
né baptiſtã:alij at heliã:alij o qꝛ vn? 
A be poꝛibꝰ ſurrexit. Dixit aüt ilł. 
d Vos ãt que me ee dicit : Rñdẽs fimo 
d petr? dixit.Chꝛiſt dei It ille icrepás 
c illos pᷣcepit ne cui dicerẽt hoc:dicens 
p Qt opoꝛtet filii hoĩs multa pati ⁊ re- 
pꝛobari a ſenioꝛibꝰ⁊ pᷣncipibꝰ facerdo 
tii ⁊ ſcribis ⁊ occidi: ftia die refurge^ 


d re. Dicebat aut ad oés. Si quis vult 


d poft mevenire:abneget femeripm ⁊ tol 
lat crucẽ ſuã quotidie:⁊ ſeqt᷑ me. Qui 
€i voluerit aiam ſuã ſaluã facere ꝑdet 
illã. flà à ꝑdiderit aiam ſuã ꝓpter me: 
faluá faciet illã. Quid ei ꝓficit homo 
ſi lucret᷑ vniuſum maqũ:ſę Aut ipm p 

' dat ⁊ detrimẽtũ ſui faciat. Nam q me 
erübuérit:a meos pᷣmõẽẽ: hc filiꝰ ho- 


6 minis erubeſcet cfi venerit ĩ maieſtate 


D ſua ⁊ pr̃is ⁊ ſãctoꝝ angeloꝝ. Mico ãt 
d vobis:vere füt alid hic ſtãtes: q nó gu 
A ftabüt moꝛtẽ donec videãt regnũ dei. 
a ¶ Factũ ẽ aũt poſt bec verba fcre dies 
a octo:a gſſũpſit petrñ a iacob ⁊ iohan 

nẽ:⁊ aſcẽdit in monté vt oꝛaret. £t fa» 


«tà ẽ ofi oꝛaret ſpecies vultꝰ eis altera 


4 veſtitꝰ ei? albus « refulgẽs. Et ecce 
duo viri loqbant᷑ cũ tllo. Erátát moq 
ſes ⁊ helias viſi ĩ maieſtate: ⁊ dicebãt 
exceſſũ ei? qué copletur? erat i hierkm 


et eius:⁊ duos viros dj ftabát cũ ilio, 


iret in hierłm. t mifit nũcios ante ca 
ſpectũ fuil: a euntes intrauerũt ĩ ciui - 
Petrꝰ Xo à cũ illo erãt:grauati erãt 
omno. Et euigilãtes viderũt maieſta - noi | jt eun" 
tis hierkm. Cii vidiſſent aũt diſcipuli 


78. 
Et fácti e eñ deſcẽderẽt ab illoꝛait be 
true ad ieſum. Pꝛeceptoꝛ bonũ € nos 

hie eẽ faciam? tria tabernacula:vnũ E 
tibi: en moyſi:⁊ vnũ bclie.TiefiéS ^.^ 0o 5 
qͥd diceret. pec aüt illo loquente:facta NM 
e nubes ⁊ obumbꝛauit eos: ttimueft - 7 0/7: 
intrãtibꝰ illis in nubẽ. Et vox facta e 

de nube vicẽs. Pic e fili? me? dilectꝰ Mat.. d 
ípm audite. Et oil fieret vox inuentus Mar. I. b 
eft ieſus folus:« ipſi tacuerũt: a nemi S 
ni dixerũt in illie diebꝰ quicqᷓ;; ex his 

q viderãt Factũ à at in ſequenti die Mat. 17. c 
deſcẽdẽtibꝰ illie de mote: occurrit iit Mar. 9. c 
turba multa. Et ecce vir oe turba ex^ 

clamauit dicẽs: Magiſter obfecro te: 

reſpice in filii meii qꝛ vnicus € mihi. 

Et ecce ſpũs adpᷣhẽdit eũ:⁊ ſubito cla 

mat: ⁊ elidit ⁊ diſſipat eũ ci ſpuma et 

vit diſcedit dilaniãs en. Et rogaui di- 

ſcipulos tuos vt eijcerẽt illii tno po^ 

tuerñt. Rñdẽs æũt ieſus dixit [ID gene Mat. 17. e 
ratio inſidelis er ꝑuerſa: vſq; quo ero War. 9. e 
apud vos ⁊ patiar vos? Adduc huc fi- 

liũ tuũ. Et cá accederet: eliſit illũ oe 

moniũ ⁊ diſſip auit. Et increpauit ie 
fae ſpiritũ immũdũ ⁊ ſanauit puerũ:⁊ , 
reddidit (ilii patri eiꝰ.Stupebãt aut 
oẽs in magnitudine dei. ĩbuſq; mi- 

rantibꝰ i oibus d faciebat:dixit ad di- 

ſcipulos ſuos. Ponite vos in coꝛdib⸗ 

vis bmones iſtos. Fili? el boís: futu Mat. 17. * 
rũ ẽ vt tradat᷑ i manꝰ hoĩm. At illi ig^ Mar. g. e 
noꝛabãt verbſi iſtud ⁊ erat velatũ an^ 

te eos vt nó ſentirẽt illud:⁊ timebant F 

eli introgare de hoc verbo. Intrauit Mat. 18. 
at cogitatio eos:às cog maio: effet War.. 
At ieſus vidẽs cogitatiões coꝛais illo 
rii appᷣhẽdit puerũ:⁊ ſtatuit illũ ſecus 
ſe:⁊ ait uio. Quicũq; fufceperit puerũ 
iſtũ in noie meo me recipit. Et ꝗcunq; 
me receperit recipit eũ à me mifit. fid 
à mino: eſt inter vos os: hic maioꝛ ef 
Reſpõdẽs ãt iohã nes dixit: Pꝛeceptoꝛ Wat. . f 
vidimꝰ quédá in noĩe tuo eijcientẽ de 
monia 4 ꝓhibuimꝰ eũ:qꝛ no ſeat᷑ no · 

bifcü. Et ait ad illos ieſus. Nolite pbi 

bere. Qui el no ẽ aduerſũ vos: ꝓ vob : 
eſt. Factũ &afitoü copleren£ dies alf. ^ ^—  7'* 
ptionis eiꝰ:⁊ ipe facie ſuã firmauit vt 


Er 


tatẽ ſamaritanoꝝ vtpararent illi. Et 
nó receperũt eu:qꝛ facies ci? erat eun? 


NU 


G €i? iacob? iohãnes bírerfit: $9fie via ad Efernfi demergerꝰ. Qui vos audit: x7 
dicimꝰ ot ignis deſcẽdat de celo:⁊ có^.— me audit « à.vos ſꝑnit me ſꝑnit. Qui 397 
ſumat illos? Et ↄuerſus increpauit il/ àt me ſꝑnit: ſꝑnit eũ q̊ mifit me. Re 

Met. 18. b los dicẽs. neſcitis cui? ſpũs eſtisſ fi^ ſi ſunt aũt ſeptuaginta duo cli gaudío 
, liꝰ boís nó venit aias pderefs ſalugre dicẽtes. Dñe etiã demonia ſubijciunk 
Mat. s. c Et abierũt ĩ aliad caftellii.| Factũ ẽ ãt /g nobis ĩ noĩe tuo. Et ait illis. Gideba 
ambulãtibꝰ illis i via: dixit qdã ad il ſathanã ficut fulgur de celo cadentẽ. 
lũ. Sequar te qͥcũq; ieris. Dixit illi ie⸗ |o Ecce dedi vobis ptáté calcandi ſupꝛa 
ſus: Clulpee foueas babét: ⁊ volucres. ^ ferpétes ⁊ ſcoꝛpionꝛs ⁊ fup oẽm virtu 
Wat. s. c celi nídos.|ffili? ãt bois nó habet vbiaotẽ inimici: nibil vobis nocebit. Ne- 
caput ſuũ reclinet. Ait aũt ad alterſi. rũtñ ĩ hoc nolite gaudere.qꝛ ſpũs vob 
Wat. s. c Sequere me. lle aũt dixit: Dñe pmít^ ſubijciunt᷑. Haudete alit: ꝙ nola vfa 
tete mihi prim ire:⁊ ſepelire patrẽ meo fcripta ſũt ĩ celis. In ipfa hoꝛa exulta - 
A Dixitq; ei ieſus: Sine vt moꝛtui ſepeli uit in ſpũſãcto ⁊ diit. Cõfiteboꝛ tibi Wa 
j ant moꝛtuos fuos:tu afit vade ⁊ annũ dñe pater celi ⁊ terre: ꝙ abſcõdiſti bec 
T cia regnũ oct. Et ait alter. Sequar te a ſapiẽtibꝰ 4 pꝛudẽtibꝰ ⁊ reuelaſti ea 
ofie:fs ꝑmitte mihi pᷣmũ renũciare his paruulis:Etiã pat᷑:qm̃ fic placuit a 
614) domi ſũt. Ait ad illum ieſus: Nemo ⁊⁊ te. Qla mihi tradita ſunt a pfe meo. Ma 


mitte mani 2958 aratrũ ⁊ a e les Et nemo fcit de fit fili? niſi pat: et às Joi 
daptus e rear 


l 
| 
| 
| 


retroꝛa E éregno dei. fit pater nifi fili?:« cui voluerit fili? re^, 7 
Oſt bec afit deſignauſt off& et ĩʒ uelare: t cõuerſus ad diſcipulos fu43.127 
alios ſeptuagintaduos:⁊ miſit os dixiti¶ Beati oculi d vidẽt qᷓ vos vi Maß 

illos bi nos afi faciẽ ſuã ĩ oẽm ciuita aqdetis: Dico efft vobis:g multi ꝓphete 

A tẽ a loc quo crat ipfe vẽturus. Et di ⁊ reges voluerũt videre qᷓ vos videtis 

Wat. .d cebat ilis. Meſſis àdẽ multa: oꝑarij ⁊ nõ viderũt:⁊ audire qᷓ auditis:⁊ n 
ãt pauci. Rogate & dñm meſſis vt mit 2c audierũt. Et ecce qͥdã legiſperitꝰ fur Ma 
m" "XDat.10.b;tat oparíost meſſem ſuã.¶ Ite ecce ego — rerit tẽptãs illi] ⁊ oicée.XDagifter: dd Ma 
: mitto vos ſicut agnos iter lupos. o — faciédo vitã eternã poſſidebo? At ille | 
lite poꝛtare faccnlfi neq; perã neq; cal dirxit ad eñ. In lege dd ſcriptũ ẽ? Quo E | 
b ciamẽta:⁊ neminé p vii falutauerit? legis. Ille ridens dixit: Diliges ofim Deu 
Mat. 10. be lin quãcũqʒ domũ intraueritis pꝛi / deũ tu ex toto coꝛde tuo ⁊ ex tota aĩa Ro. 
War. 6. bo mn: dicite par buic oomui:a ſi ibi fue s tua:⁊ ex omnibꝰviribꝰ tuis:⁊ ex omni 
rit filiꝰpacis req eſcet fup illii pax vfa:: x mente tua.| primi tuũ ſicut teipſuʒ Jac 
7fin aũt:ad vos reuertcF. In eadẽ ant; Dixitq; illi: Recte rñdiſti: hoc fac ⁊ vi 

B domo eg M ae 1 bibẽtes j apð juce. lie alit volẽs iuſtificare feipm di 


Wat. 10. b illos ſũt u? é ei oparius mercede? xit ad ieſum.Et qͥs ẽ me? ꝓximꝰ? Su- 
E 8 fna Rot£etegtire $ como i oom Et i ſpitiẽs atr ieſus dixit: pomo dd be^ nf 
quácáqs ciuitate intrauerit a füfcepe sé ſcẽdebat ab hierłm in hiẽricho « inci- f 
rint vos:mãducate qᷓ apponü£ vobis ; dit i latrones:qͥ etiã deſpoliauerũt en . ^ 
4 curate infirmos à in illa (fit ⁊ dicite D plagis impoſitis abierunt ſemiuiuo t ded 
5 illis.appꝛopinquabit i vos regnũ̃ bei. 2 relicto. Accidlt afit vt facerdos quidã h 
P. Wat. re. h An quãcũq; afit ciuitatẽ itrauerítis qz deſcẽqerat eadem via:⁊ vifo illo pᷣter⸗ 
: s nó ſuſceperint vos: exeũtes iu plateae ; iuit. biliter a 9 76 fec? loc! 
t! eiꝰ dicite.Etiã puluerẽ à aqheſit nob x videret ci ptráfgt. Taqiaritauꝰ aũt f b 


m 


8 


de ciuitate era extergimꝰ in vos. 635A iter facies venit fec? efí] 4 videns 
" hoc ſeitote qꝛ appꝛopinqhit regnfi vei z$el:mifericordia mot? ẽ. Et appꝛopiãs 
Ls L Dico vob:qꝛ (odomis f die illa remiſſi . alligànítvulnera eis:infundẽs oleũ et 


Wat. 11. c us erit d illi ciuitati. He tibi coꝛoʒa vin: a ſpones illũ f iumẽtũ fuil duxit 
. Simm ve ribi berhlal dach fi in tyro a fi- ( Rabulfiza curã eiꝰ egit. Et altera die 
done facte fuiſſent virtutes d facte ſũt ꝓtulit duos densrios: ⁊ dedit ſtabula 
in vobis:olim ĩ cilitio ⁊ cinere ſeden / rio: ⁊ ait:curã illi? habe:a qðcñqʒ fap 
Igtes peniterẽt. Uerũtñ tvro ⁊ ſidoni reß rogaueris:ege cfi rediero reddã tibi. 
I 35ꝗ3 miſſius erit in iudicio d$ vobis. Et tu Nui hoꝛũ ti iũ videt᷑ tibi prim? to. 
capharnas vſq ad cel craltatat vſqʒ 72fe ini d incigit in latrones? It ile dx 


* 
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it. Qui fecit miſericoꝛdiã t ſllũ. Et ait tiões eoꝝ dixit eis ẽ regnũ f ſe diul Mat. r2. 
2 illi iefus. Uade «tu fac ſimilit᷑ : factü. Eh deſolabi:⁊ tormuf ſupꝛa comi cadet: 
fj Caltol irct:cípc intrauit ĩ quoddã e I it a fatbanast feips diuiſus ẽ quõ 
S: caftelifi:z mulfer qdã martba noĩe ex- ſtabit regnũ eiꝰ⁊qꝛ dicitꝭ in beeizebub 
3o cepit ill in domi fud: « buic erat ſo: me eij cete demonia? Si ãt ego i beelze 5 
roꝛ noie maria. Aue etiã ſedens ſecus bub eijcio demonia: fi vi ĩ q eicißt 
4o pedes dñi audiebat vᷣbũ illiꝰ:martha 20 Ideo ipi iudices vfi erũt. ꝑꝛto fi i di sid S8 gb 
. àt ſatagebat circa frequẽs mim̃iſteriũ gito dei eijcio demonia pfecto ꝑuenit ſpirilis 1 
Que ſtetit ⁊ ait. Dñe no eft tibi cure posl vos regni dei. C foꝛt / armat? cuſto 
ſoꝛoꝛ mea reliquit me ſolã miniſtrare? it atriũ fuii; pacc funt ea q poſſidex. 
A Dic $ illi vt me adiuuet. Et reſpondẽs⁊⁊ Si ãt foꝛtioꝛ eo ſuꝑueniẽs vicerit efi: 
dirxit illi dns. Martha martha ſollici- vntuſa arma eiꝰ auferet ĩqͥbꝰ ↄfidebat 


8 — E 


4112 es 1 turbaris erga plurima. porro27 t fpolía ei diſtrubuet. Dui nó é mecũ Wat. 12.0 3 
Arvnũ ẽ C ueceffariti. Maria optimã par^ — 2 meeft:t à no colligit mecũ oifpait. 
té elegit: no auferet ab ca. XIz4 lt imũdus ſpũs exierit 6 bote; abu; 
E factü eſt cũ eſſet in quodam lat p loca inadfa:drée requiẽ:⁊ no in 
loco oꝛas: vt ceſſauit: dixit on? deniẽs dicit.Reuùtar in domũ meã vi. — o 
ex diſcipulis ei? ad eñ. Pñe:do/acde exiui. £t cfi venerit iuenit eã ſcopiſ — 
ce nos vꝛare:ſicut docuit iohãnes dia mũdatã. Elic vadit ⁊ aſſumit ſeptẽ ali 
b, fcipulos ſuos. Et ait ulis. ci ozatt di os ſpüs fecu neqͤoꝛes fe: ĩgreſſi babi^ 
cite. Pater ſanẽtiticet᷑ nomẽ tumadue tãt ibi. Et fifit nouiſſima bois illi? pe 
3 niat regnũ tuũ:pant᷑ noftri dtidianũayioꝛa 1er dock ds € át cii bec diceret: 
4 da nobis hodie:⁊ dimitte nobis pctá extollẽs voce Ida mulier de turba dix 
noſtra:ſiddẽ ⁊ nos dimittimꝰ debito/ it illi. Beat? veter d te poꝛtauit:⁊ vbe 
rib? nis: ⁊ ne nos inducas in tempta 2c ra (| ſuxiſti. At ille dixit.Quinimo be^ 
in 
i 


ctionẽ E t git ad illog.Quis vetri ha. ati à augiũt Xbll dei: a cuftodilit ili? 
^-bebít d'ffici a Ibit ad iin media nocte 2 Eurbis 3t ↄcurrẽtibꝰ Cepit dicereſhe Mat. 12. 
4 dicet illi:amice commoda mihi rres neratio bec generatio nequã eſt:ſignũ War. 8. b 
Gpanes: qq amico me? venit de via ad grit: ⁊ ſiguũ oabi£ ei nifi fignil ione. 
me: nõ babeo qð ponã ante illii: « (L-20 IIa ſicut fuit ionas fignfi niniuitꝰ: ia 
le deintꝰ rides dicat:noli mihi mode / exit ⁊ fili? bots generationi iſti. Regi 5 · Re. o. a 
f? cé:iá oſtiũ clauſũ € a pueri mei me /i na auftri ſurget i iudicio cB viris gene 2. Pa. s 
cũ ſũt ĩ cubili:nõ poſſũ ſurgere ⁊ dare ratiõis bui? ⁊ ↄdẽnabit illos:qꝛ venit 
2 tibi? Et ille ſi ꝑſeuerauerit pulſans: di a finihꝰ tre audire ſapiam ſalomonis . 


iw 
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phariſei q8 defoꝛis eft calicis « catint: 


midat(:q9 alit intus eft veſtrũ: pienſi 

Joeſt rapina ⁊ iniqtate. tulte:nonne d 

F fecit qð defoꝛis é:etí id qð deintus € 

41 fecit? Herutñ qð ſuꝑeſt date elemofy^ 

9 Wat. 37 nã:⁊ ecce ofa mũda (unt vobis. Sed 
⁊ ee vobis phariſeis q decimatis mentẽ 


rutã 10€ olus:⁊ pᷣteritis iudícium ⁊ 


charitatẽ dei. ec afit opoꝛtuit facerc 

Wat. z. 42 illa nó omittere. Ne vobis pbarife^ 
isꝛq diligitis pꝛimas cathedras i ſyna 

Wa 3.9 Hogie 4 falutstiones in foꝛo.¶ Ne vob 
quts eſtis vt monumẽta q̃ nõ parẽt et 

Ac hoies ambulätes ſupꝛa neſciũt. Ride 

aiit quid ex legiſperitis ait illi. Ma/ 

a gifter:bec dicẽs etiã cõtumeliã nobts 
Wat. 25. facis. At ille ait. Et vobis legiſperi- 
tis ve a2 õheratis botes oneribꝰ q poꝛ 

tare no poſſunt:⁊ ipſi vno digito vfo 

8 nó tangit ſarcinas. Ne yobie à edifi» 

7 catis monuméta ꝓphetaꝝ:pfes afit ve 

49 ftri occiderũt illos. Nꝛpfecto teftifica^ 

mini ꝙ cõſentitis opib? patrũ vfoꝛũ: 

qm̃ quidẽ ipfi eos occiderũt: vos afit: 
A5edificatis cog fepulcbza. Pꝛopterea et 
Wat. 23. 5 fapientia dei dixit. Mittã ad íllos ꝓ 
phetas 1 apłos:⁊ ex illis occidẽt ⁊ p^ 
*ofequent:vt inquirat fanguís oim ꝓ⸗ 


pberag á effufus ẽ a cõſtitutione mũ- 


en. g. b di a generatiõe iſta:a fanguine abel vſ 

4. Pa. 24. e q; ad ſanguinẽ ʒachãrie:qͥ perijt inter 
dh altare ⁊ edera. Ita dico vobis:require 
Wat. 25. h tur ab bacgeneratione.] tle vobis le- 
V giſperitis qui tuliſtis claue ſciẽtie:ip̃i 
nó introiſtis:⁊ eos à introibãt ꝓhibu 

g ʒ iſtis æũ aiit bec ad illos diceret:cepert 
phariſel ⁊ legiſperiti grauiter infiftere 


Ad os eiꝰ oppꝛimere de multis, inſidian 
ere de o: 

wy (xil 
2 Hltis aũt turbis cõcurrẽtibus 

ita vt ſe inuicẽ ↄculcarẽt:cepit 


tes ei:⁊ querentes alidd cap 
ei? vt accuſarent cfi. 


Mat. 16. dicere ad diſcipulos ſuos. Attẽdite a 


$ 


timete. Nõne àndp paſſeres veneñt di⸗ 
pondio:t en? ex illis nó ẽ in obliuiõe 
coꝛã deo. Sed ⁊ capilli capit? efi oẽs 5 
numerati füt. Nolite 8 timere: multis 
paſſeribꝰ pluris eftt vos. Dico atit vo TDi 
bis:oĩs qͥcũq; cõfeſſus fuerit me cozasy W 
hoĩbꝰꝛ⁊ fili? bois ↄfitebit᷑ illii coꝛã an 
gelis dei. Qui alit negauerit me coꝛaʒ 
hoĩbꝰ: negabit᷑ coꝛã angelis dei ¶ Et M. 
oĩs d dicit verbũ i filiũ bois remittet᷑ W. 
illi: ei afit à in ſpiritũſanctũ blafpbe" — 
mauerit nó remittet᷑. Cũ aũt inducẽt Me 
vos i ſynagogss:⁊ ad magiſtratꝰ a po M 
teſtates:nolite ſolliciti effe liter aut 

4d rñdeatis aut qd dicatꝭ . Spũs el ſã 

€t? boccbit vos i ipfa bo:a: dd opoꝛte/ 

at vos dicere. Ait afit ei quidã de tur 

ba. Wagiſter dic fratri meo: vt diui⸗ 
dat mecũ hereditatẽ. Et ille dixit ei. 
Võ às me ↄſtituit iudicẽ aut diuiſoꝛẽ 
ſupꝛa vos? dixitq; ad illos. Nidete et 
cauete ab of auaric ia qꝛ nõ in abũdã 

tía cuiuſq; vita ci? € ex his d poſſidet. 
Dixit ãt ſiłitudinẽ ad illos dicẽs. o- c 
minis cuiuſdã diuitis vberes fructus 
ager attulit:⁊ cogitabat intra ſe dicẽs 
Auid faciã:ꝙ no babeo quo cõgregẽ 
kructꝰ meos? Et dixit: hoc faciam. De 
ſtruã hoꝛrea mea: maioꝛa faciã: ⁊ il^ 

luc cõgregabo ola q̃ nata ſunt mihi et 
bona mea: dicaʒ ae mee. Aia habes 
multa bona pofita ĩ annos płimos: re 

d eſce:comede:bibe:epulare. Dixit au^ 
tem illi deus. Stulte hac nocte aĩam 

tuã repetüt a te. Que aiit paraſti:cuiꝰ 
erũt? Sic € à fibi theſauriʒat t nó €t 

deũ diues. Dixitqʒ ad diſcipulos ſuos " 
3áco dico vobis. Nolite ſolliciti cffe iD 
ate efe d mãducetis:neq; coꝛꝑi dd i- 
duamini. ia plus € di eſca:⁊ coꝛpus 
plus d veftimétit.Cofiderate coꝛuos: 

qꝛ nó ſeminãt neq; metũt qͥbꝰ nó ẽ cel 
lar iũ neq; hoꝛreũ: et deus paſcit illos 


Mar. S. b fermẽto e qð eft Hp octiſis. s QAuãtomagis vos plur] eſtis ut. puis 3» 
Mat. 10. c [Nibil ei opertũ e qõ no reuelat᷑:neq; , ^ afr vfm cogitãdo pot adijcere ad ta^ 
Wat. 10. c ab ſcõditũ qð nó ſciat᷑. Am̃ d in tene · f turã ſuã cubitñ enti? Si 8 neq; q6 mi 
bꝛis dixiſtis: in lumine dicent᷑:a QO in c; nimii € poteſtis:qͥd de ceteris ſolliciti 
aure locuti eſtis ĩ eubicut᷑ DdicabiE in ; eſtigcõſiderate lilia quõ creſcũt. non Wa 
tectis, Vico afit vobis amic? reis ne 3 laboꝛãt neq; nent. Dico afit vob: nec 
terreamini ab his Q occidit coꝛpꝰ: et — falomo Lot głia (ua veſtiebat᷑ fic vn 
oft hec nõ habẽt ampli? qd faciant. ex iſtis. Si afit fenii qð bodie ẽ ĩ agro 
ZDat.10.c IDaenas alit vobig qué timeatis. Ti r crae in clibanũ mittiE:oe? fic veftig 
mcteefi à. poſtq; occiderit hʒ prátem & quãtomagis vos puſille fidei? Et vos 
mittere in gehẽnã. Ita dico vobis bfc BRUM Qtere dd manducei: ant 4 bi 


Mucas 


| | 7 89 
batis:⁊ nolite in ſublime tolli. ec ãt um: mater ĩ filiã:⁊ filia in matrt᷑:ſocrꝰ : E 
dia gẽtes mſidi querür.ar aüt veter in nurũ ſuã:⁊ nurus in ſocrũ ſuã. Di Mat. 16.3 
13 ſcit qm̃ bis indigeris?tlerürfi qrite 8 cebat aũt ad turbas. Ci viderit? nubẽ 
mũ regnũ dei ⁊ iuſticiam eiꝰ:⁊ bec oĩa oꝛientẽ ab/occaſu:ſtatim vicit? nimb⸗ 
adcient᷑ vobis. Nolite timere puſillꝰ venit:⁊ ita fit:⁊ cfi auſtri flãtẽ dicit?: 
grer:qꝛ cõplacuit pr̃i ot̃o dare vob re / qꝛ eſtus erit a fit. h ypocrite faciẽ celi 
c nũ. uendite qᷓ poſſidet:⁊ date elemo ⁊ terre noſtis ꝓbare. b afit tps quõ nõ 
€ fqnà.! facite vobis ſacculos d nó ve^ ꝓbatts ? Quid ast ⁊ a vobis ißis non 
teraſcũt: theſaurũ nó deficientẽ in cer. iudicatis qð iuſtũ⸗ Cfi ait vadis cus Mat. 5. o 
Quo fur nõ appꝛopiat:neq; tinea coꝛ - adũſario tuo ad pᷣncipẽ in via:da ope 
& frũpit. Ubi eĩ theſaurus vf ẽ:ibi ⁊ co: ram liberari ab illo:ne foꝛte trahat te 
4 'veftrü erit. Sint lũhi vfi pᷣcincti ⁊ lu / ad iudict᷑:⁊ iudex tradat te exactoꝛi et ^ 
9 cerne ardéree i manib? vis: vos ſi - exacto: mítta? tein carcer. dico ti⸗ Mat. 5. 
miles botb? expectãtibus dñm fufi qñ bi: nõ exies inde donec etiã nouiſſimũ 
reuertat᷑ a nuptijs:vt cum venerit tts Derãt / (minutii reddas. XIII X 
ait quidã ipo i tꝑe nſiciantes 


xn 

d pulfauerir ↄfeſtim aperiẽt ei. Beati $2, 
E 3 ui illi: qs cn venerit dñs ſuenerit vigi illi de galileis:quoꝝ ſãguinem 
z, látce. Amẽ dico vob:ꝙ pᷣcinget fe ⁊ fa pilat? mlſcuit cfi ſacrificijs eoꝝ. Et rfi 
E .; cictillog diſcnbere: 2 trãſiẽs miniftra $ q ẽs dixit illis. Putatis ꝙ hi galilei p 
| dit illie Er fi venerit i fcóa vigilia: et oibue galileis pctõꝛes fuerint:qꝛ talia 

ſi in tertia vigilia venerit:⁊ ita inue? paſſi fit. Nõ dico vobis:ſed nifi peni^ 
b nerit:beati ſũt ui illi. Hoc ãt ſcitote , tẽtiã habuęxitis:oẽs filter pibitie fi 
| d qifi fi ſciret paterfamilias d hoꝛa fur ? illi decẽ octo ſupꝛa de cecidit turris 
| 
| 
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veniret: vigilaret vtiq;:⁊ nõ ſineret ꝑ / in feloe ⁊ occidit eos. Putatis qz ⁊ ipi 
fodi domũ ſuã. Et vos eſtote parati:qꝛ debitoꝛes fuerint:pᷣter oce hoĩes habi | 
qua hoꝛa nó putatis fili? bois venite tãtes i hierkm. 116 dico vobis: f ſi nó ^ í] 
Ait at ei petrus. fie ad nos vict bác ? pnĩam habueritis:oẽs fimiliter ꝑibitꝭ Bs i 
parabolã: an ⁊ ad oẽs? Dixit añt dns Ferdl lege. Arborẽ 5 f 45 
d [Duis putas ẽ fiqelis diſpẽſatoꝛ ⁊ pꝛuã fici babebat ddà plãtatã in vinea ſua evo: gb5vi* | 
dens:quẽ oftituit dñs ſupꝛa familiam 2; « venit qᷓrens fructũ in illa: ⁊ no inue 8 
ſuã vt det illis i tꝑe tríticí mẽſuram? 4 mit. Nixit autẽ ad cultoꝛẽ vinee. Ecce : 
F eat? ille Pu? que cii vencrit dñs iue^ 1 anni tres fit ex à ven io qᷓrẽs fructũ ĩ 
nerit ita faciente, Uere dico vob: q g ficulnea hac: ⁊ nó inuenio. Succide & 
fup oĩa á poſſidet cõſtituet illi. Q fi Silla. Ut dd eris terrà occupat? At Ille 
dixerit feru? ille in coꝛde ſuo:moꝛã fa^ 2- rüidés dixit illi: Vñe: dimitte illã ⁊ h 
cit dſis me? venire ⁊ ceperit ꝑcutere - anno vfq ofi fodiã circa illã a mittam 
uos 1 ancillas ⁊ edere ⁊ bibere:⁊ febri joftercora Et fid fecerit fructũ:ſinaũt 
ri: veuiet dis ferui illi? in die q nõ fpe in futurũ fuccides ed. Exat aũt docẽs 
ret ⁊ hoꝛa qua neſcit:⁊ diuidet eñ:par uin ſynagoga eog ga ee mu 
7 tẽq; eiꝰ cfi infidelibꝰ ponet. Alea ji: "lier à babebat ſpiritũ infirm tatis an 
ſeruꝰ à cognouit volũtatẽ ofi Tut: fi nis decem « octo: c erat inclinata:nec ; 
fe ppárauit ⁊ nõ fecit fin volũtatẽ ci? 32oino poterat ſurſũ refpicere.Duam cii * 
vapulabit multꝭ:qͥ autẽ no cognouit Ixideret ieſus:vocauit ea ad ſe:⁊ ait ilit 
^, A fccit digna plagis vapulabit pauct & Mulier dimiſſa es ab infirmitate tua 
Omni ant cal multũ datũ ẽ: multi Et ĩpoſuit illi man? ⁊ cõfeſtim erecta 
eh ret ab eo: a cui cõmẽdauerſit multum s, gft:« gloꝛificabat deñ. fidens aute ar 
|" 49pD peteut ab eo. Iguẽ veni mittere in Nhiſenagogus indignamis:qꝛ ſabbatis 
ſo terrã: a qd volo nifi ot accendat᷑?: Bap 3 curaſſet ieſus: dicebat turbe. Sex dies 
tiſma süt babeo baptizari:⁊ quo car ſunt i qbꝰopoꝛtet oꝑari. in his & veni 
0. d to: vſq; oii ꝑficiat᷑¶ Putat: qi pacem „de t curamini:a nc in die ſabbati. Rn 
vent mittere i rerrá2110 dico vobis: f$ dens aßt ad illi dns di it. Vvpocrite 
ſegationẽ. Erũt eĩ hoc dnas in domo * vnufàfqs vr̃m ſabbato nó ſoluit bouẽ 
vnd diuiſi: tres ĩ duos ⁊ duo ĩ tres oi^ 7 fuii aut aſinuʒ a pᷣſepio ⁊ ducit adad^ 
uldent᷑:pater i filiũ:a fili? in paire fu* Preibácár filiã abꝛae quà alligapirfg P» 
ii - , * 3 
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thanas ecce decẽ ⁊ octo ãnis:nõ opot^ ieſus:dixit ad legiſperitos ⁊ phariſeos 
tuit ſolui a viculo ifto die ſabbati? Et A dicẽs. Si licet fabbato curare? At il 4 1 
cii bec diceret: erubeſcebãt oẽs adüfa- li tacuerũt.Ipſe vero appᷣhẽſum (ana- X11] 
rij eiꝰ:a oig ppłus gaudebat i vniüfis «uit eũ ac dimiſit. Et rñdẽs ad illos dix S. Mot 
m & gloꝛioſe fiebãt ab eo:Dicebat&. Cui it. Cuiꝰ vt᷑m aſinꝰ aut bos ĩ puteũ ca^ . 
P — fimile ẽ regnũ dei:⁊ cui ſimile ctima^ det:a nó cõtinuo extrahet illn die fab — p 
Met. I;. d bo illud. Simile eſt grano ſynapis: ó Woche nõ poterãt ad bec rfidere illi: 5 
Wat. . c qð accept bó mifit in hoꝛtñ ſuũ ⁊ cre 7 Dicebat aũt ⁊ adinuitatos ꝑabolã:in 
X uir; factũ ẽ in arboꝛẽ magnã: « volu tendẽs quo pꝛimos accubitꝰ eligerẽt: 
cres celi requieuerũt ĩ ramis ei? Et ite ddicens ad illos.Ci] inuitatꝰ fuerte ad 
N rii dixit.Cni ſimile eſtimabo regnũ dei nuprias no diſcũbas ĩ pꝛimo loco: ne 
Mat. i. d Si mile ẽ fermẽto qð accepti mulier foꝛte honoꝛatioꝛ te fit inuitatꝰ abillo, || 
" E abſcõdit in farine fata tria: donec fer/ 9 venies is d te ⁊ iuũ vocauit: dicat tt 
Mat.. d tnentare£ totũ.¶ Et ibat p ciuitates et bi: da huic locũ ⁊ tũc icipias cfi rubo- 

caſtella docs: iter faciée in hierĩm. io re nouiſſimũ locũ tenere. Sʒ cũ voca- 

Ait aüt illi qͥdã. Pñe:ſi pauci ſũt q ſal tꝰ fueris vade recũbe in noũiſſimo lo- 

Wat. 7. b uant᷑:Ipſe aũt dixit ad illos. Cõten · co: vt cũ venerit à te inuitauit dicat | 
dite intrare p anguſtã poꝛtã: qz multi tibi. Amice aſcẽde fupius.Zrüc erit ti | | 
dico vobis Qrét intrare « nó poterüt, It bi gloꝛia coꝛã ſimul diſcũbẽtibꝰquia TD 
Ci aũt intrauerit pat familias ⁊ clau^ oĩs d ſe exaltat humiliabit᷑: ⁊ à fe Hu- T. i 
4 ferit oſtiũ:incipietꝭ foꝛis ſtare:a pulſa æ miliat exaltab 1 icebat alit ⁊ ei d fe Ja 

| re ad oſtiũ dicẽtes:dñe aperi nobis:et — inuítauerat.Cfi facie pzádifi aut cena 
E. rfidẽs dicet vobis: Neſcio vos vnde ſi — moli vocare amicos ruos:negs frẽs tu 
Bu. tis. Tũc incipietis dicere. Maͤducaui os: neq; cognatos:neq; vicinos: nec; 
E: 10? coꝛã te ⁊ bibimꝰ:⁊ ĩ plateis nr̃is do diuites:ne fozte « ipfi te reinuitẽt:⁊ kli 
$ cuifti.£t dicet vobia. Tlefcio vos vñ at tibi retributio. Sʒ cii facis cõuiui T 
P36. ſitis. Diſcedite a me oẽs oꝑarij iniqͥ - um voca paupes debiles claudos 2 ce 
Mat. 7. d tatis. bi erit flet? ⁊ ſtridoꝛ dentiũ:cũ cos: beat? eris:qꝛ nó habẽt retribue 
N videritis ab ꝛaã ⁊ vſaac ⁊ iacob ⁊ oẽs c re tibi. Retribuet᷑ eĩ tibi ĩ reſurrectibe 
ꝓphetas in regno dei: vos ait expelli Nuſtoꝝ. ec efi audiſſet qͥdã 8 (imul vif 2Y 
Mat. S. b foꝛas. Et veniẽt ab oꝛiẽte ⁊ occidéte cũbẽtibꝰ dixit illi. Beat? q manduca^ 

E. ) ⁊ 8álone ⁊ auſtro:⁊ accübent in regno & bit pane ín regno dei. At ipe dixit ei. 
Wat. 19. d dei. Et ecce ſũt nou iſſimi à erát pmi: 3 pore I fecit cenã maguã:⁊ vo- W ^ 
Wat. 10. d «funt pꝛimi à erãt nouiſſimi. In ipfa 4p canit mn[tos. Et mifit feruü ſun boza PI 
" die acceſſerũt dà phariſeoꝛũ otcétee cene dicere ĩuitatiꝭ vt venirét: qꝛ im 
illi. Exi ⁊ vade binc qz herodes vult te parata ſũt ois. Et cepet᷑t ſimul oẽs ex | | 
S occidere. £t ait illis. Ite ⁊ o(citevulpi cuſare. Pꝛimꝰ dixit ei. Uillã emi ꝛ ne 
illi. Ecce eijcio demonia ⁊ ſanitates p ceſſe habeo exire ⁊ videre illã. Rogo te 

i ficio hodie ⁊ cras: tertia die ofüimoz. iy habe me excuſatũ. Et alter dirit: Juga 
5 Verũtũ opoꝛtet me hodie ⁊ cras ⁊ fe^ boum emi qͥnq;:a eo ꝓbare illa. Rogo 
55 quéti die ambulare:qꝛ nó capit ꝓphe/ c te: habe me excuſatũ. Et ali? dixit. x- 
Mat. 23. d tà pire e biertm: | hierłm hierłm q oc 2i oꝛẽ duxi:⁊ iõ no poſſũ venire. Et teuer: 
7 5 cidis ꝓphjas ⁊ lapidas eos qᷓ mirtunt᷑ ſus ſeruꝰ nũciauit bcc dño fuo. Tunc 28 
ad te.Quotíens volui ↄgregare filios iratus paterfamilias dixit feruo fuo. | 
tuos quẽadmodũ auis nidum ſuũ (nb Exi cito i plateas vicos ciuitat(: et 
| 
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pennis: noluiſti. Ecce relinquet᷑ vo- pauges ac debiles ⁊ cecos claudos í-— 
bis domꝰ vr̃a deßta. Pico alit vob: qꝛ Atroduc buc. Et ait ſeruꝰ. Pñe:factũ eft 
nõ videbit me donec veniat cii oicet( 23 imperaſti:⁊ adhuc locꝰ cft. Et ait do 
. benedic? à venit in noie ofi ff IIIT. "min? ſeruo. Ert i vias ⁊ ſepes ⁊ cõpel 
| Ee ee in aq le ĩtrare: vt ipleaf domꝰ mea. Dícoát - 
ointi cuiuſdã pncipis phariſe vobis: q: nemo virog illozus à vocati 
: fi fabbato máducare paue: 12€füit guſtabit cená meal3bát aiit turbe ££ 
2ipfi obfuabãt eli. Et ecce hõ qͥdã hy- — multe cũ eo: coucrTue dit ad illos. Wal 
3 ércpicus erat aute illũ. Et refpondées al Si qs venit ad me A nó odít pfem ſa ^ 


! 


|| 
| | 
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fem ⁊ vro:£ ⁊ filios ⁊ frẽs ⁊ ſo — cta & fames valida i regiõe illa: «pfe 

roꝛes:adhuc at iam ſuã nõ põt me cepit egere Et abijt ⁊ adheſitvni ciuiũ 

us ce P CLE Dalila cru- regiõis illiꝰ:a mifít illũ ĩ vilã ſuã vt 

d ce ſuã t veni me: nõ pot me? e(fe paſceret poꝛcos. Et cupiebat iplere vẽ 

difcipulus.Quis ei ex vobis volẽs tur trẽ ſuũ ð ſiliqͥs de poꝛci mãducabãt:⁊ 

V rim edificarẽ?nõne pꝛiꝰ ſedẽs cõputat nemo illi dabat. Ju feátreüfus dixit: O 
ſůptus d neceſſarij ſũt ſi habeat ad p^ Quẽãti mercẽnarij i domo pł᷑is mei a^ 

9 ficiendũ:ne poftds poſuerit fandamen bũdat panibꝰ:ego át h̊ fame geo. Sur 
tũ:⁊ nó põtuerit ꝑficere: oẽs q vídét: gã ⁊ ibo ad pfem meli a dicã ei. Pater 

e incipiãt illudere ei, dicẽtes: Qt bic bó peccaui ĩ celũ ⁊ coꝛã te:iã no ffi dignꝰ 
cepit edificare:⁊ uo potuit cõſumare? vocari fíli? tuꝰ:fac me fic vnũ Ó mer» 

5 Zutdüsreritur? cõmittere bellũ ad ^ cenaráe tuis. Et ſurgẽs venit ad p̃eʒ 

1 ſũs aliii regẽ: nó ſedẽs pus cogitat ſi ſuũ.Cũ ã t adhuc lõgẽ eẽt vidit illii pf 
pofiit cñ decẽ milibꝰ oecurrere ei:qͥ cfi ip iꝰ:a miſcdia mot? ẽ:⁊ accurrẽs ceci 

i viginti milibꝰ venit ad ſe? Alioqn ad dit ſuꝑ collũ eiꝰ:⁊ oſculatꝰ € efi. Pixit 2 
huc illo louge agẽte:legationẽ mittẽs qʒ ei fili». pat peccaui í celi a coꝛã te: 

d rogat ea q̃ pacis ſũt. Sic g ois ex vob iã nó ſũ dignꝰ vocari fili? tuꝰ. Dixit ãt 

3 à norenunciatoib? q poſſidet: nõ põt pat᷑ ad fuos fuos.Cito ꝓferte ſtolã p^ 

jb, me? eẽ diſcipulꝰ. Boni € fal. Si autẽ mã:⁊ induite illũ:⁊ date annulũ ĩ ma- 

Aal euanuer it: i d cõdiet᷑? Ileq; ĩ trã ne nũ eiꝰ:⁊ calciamẽtũ ĩ pedes eiꝰ. Et ad» 
ch ĩ ſterqͥliniũ vtile eſt:ſʒ fozae mittet᷑. — ducite vitulũ ſagiatũ ⁊ occidite:⁊ má- 

| Qui haber aures audiẽdi audiati NV — ducem? ⁊ epulemur:q Db fili? me? moz 

P ^w Ràátaütapzopinquátesetpü^ tu' erat: ⁊ reuirít:pierat ⁊ iuct? ẽ. Ee 

] 

| 
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- blicanĩ t peccatozes:et audirẽt ceperũt epulari.Erat aũt fiti? ei? ſeni 
— tlli. Et murmurabat phariſei oꝛ i agro. Et cũ veniret ⁊ appꝛopiqret $ 
4 ſcribè dicẽtes: qꝛ hic pctõꝛes recipit domui:audinit ſymphoniã ⁊ choꝝ: et 
b ⁊ mãducat cii illis. Et ait ad illos pa vocauit vnũ de huis: ⁊ introgauit qͥd 
rabolã iſtã dicẽs:Quis ex vob bo d bs ^ beceént.3fqs dixit illi. rat tuꝰ venit 
cẽtũ oues:⁊ fi ꝑdiderit vnã ex ilł: no^ ⁊ occidit paf tu? vituli ſagiatũ:qꝛ fal 
ne dimittit nonggintanouẽ ĩ deßto et uũ iliũ recepit. Indignatꝰ e ãt ⁊ nole 
| adit ad illã d ꝑierat ooneciueníateá bat itroire. Pr̃ & illi? egreſſus cepit ro 
t cũ inenerit eã:ĩponit ĩ humeros ſu gare illũ. At ille rñdẽs dixit pFi fuo. AS 
os gaudens ⁊ veniens domũ couocat cce tot ãnis 9uio tibi:⁊ nũc mãda/ 
5 amicos ⁊ vicinos dicẽs ilł. Tõgratula tũ tuũ pᷣteriui:⁊ nũ q; dediſti mihi he- 


mini mihi:qꝛ ĩueni ouẽ meã q pierat. di vt c amic? meis epularer. Sʒ poſt 
Dico vob:ꝙ; ita gaudiũ erit ĩ celo fup ꝙᷓ; filiꝰtuꝰ b à deuoꝛauit ſubſtãtiã ſuã 
vno pctõꝛe pnĩam agẽte: qᷓ; ſupꝛa no- c meretricibꝰ venit:occidiſti illi vitu 
nagitanouẽ iuf? q no indigẽt pnia. lũ ſaginatũ. At ipe dirit illi: fili tu fp 
mecũ es:⁊ oĩa mea tua ffir, Epulari ãt 


ut d mulier babes drachmas decẽ: 
fi pdiderit drachmã vnã:nonne accẽ/ 
dit lucernã 4 eütit domũ t árit diligẽ / 
ter donec iueniat eã? Et cfi iuenerit co 


licationẽ: Fodere i$ valeo:mẽdicare e- 
tos dies: ↄgregatꝭ oib? adoleféétíoz fi 4 rubeſco. cio qͥd faciã: vt cũ amotꝰ fu 
li? gegre ꝓfectꝰ ẽ ĩ regionẽ lõginquã ero a villicatiõe:recipiãt me in domos 

. ibi diſſipauit ſubſtãtiã ſuã viuendo y fuae.Conocat? itaq; ſingulis debitoꝛi 

luxurioſe.Et poſtqᷓ oia ↄſũmaſſet: fa / bꝰ ofit ſui:dicedat pꝛimo . Quant oce 


m 


79*. a 2: 

Ó bes ofio meo? At ille dixit. cẽtũ cadoſ 
olei. Bixitq; ilii. Accipe cautioné tud 
3 1 fede cíto ſeribe dnagita. beinde alio 
dixit. Tu vero quãtu ocbee? Qui ait: 
centum choꝛos tritici. Ait illi. Accipe 
lt̃as tuas:⁊ ſeribe octoginta. Et lau- 
dauit dñs villicũ iniqͥtatis qz pꝛudẽt᷑ 
feciífet:q filij bui? ſeculi pꝛudẽtioꝛes 
| € filijs lucis t 0, ene fua (unt. Et 
| d ot " vobis dico: facite vobis amicos 
pref gm odmámong inidjtate:vt cũ defeceriris 
e rie Fe 906 in erna tapernacula nnt 
le ceu alios fidelis Ci minime: maton frdelie ez 
ES 70x 5 2 à in modico ĩniquꝰ etc in maioꝛi ini 
fr. pee qu? E. Si d iniquo mãmona figeles i 

1 12 fuiftio: qo verit eft ds credet vobis? 
fiialieno fideles nõ fuiſtis qð vcftrik 


duobꝰ ofiisferuire. Aut ei vnũ odiet: 

⁊ alteꝝ diliget:aut vni adherebit:⁊ al 

teꝝ cõtemnet. flo poteſtis deg faire et 

8 Anáinone. Audiebat át ola bec pbari^ 

tei à erat auari:⁊ veridebát ii. £t ait 

!4 ittís.t1os eftis à fuftificatis vos coꝛã 
hoibꝰ: deus aũt nouit co:da vr̃a Quia 

N qð boib? altũ ẽ:abominatio € afi deũ. 
Wat. 11. p⸗ Weer ⁊ ꝓphete vſq; adiobáne:er eo re 


Wat. 5. b cit. facili?eft aut celũ «terra pᷣteri- 
Mat. 5. e. et re:qᷓ; de lege vnũ apice cadere. O is d 
109. a dimittit vroꝛẽ ſuã:⁊ alterã ducit: me^ 
Mar. io. b chat᷑:æ à dimiſſã a viro ducit n 


0:1 epul abat᷑ qt idie 


ra by ; plendt^ 
j de. Et erat qͥdã médic? noie lasafus:- 
4 iacebat ad ianuã ei? vlceribꝰ plen? 


gcupics ſaturari de micis d cadebat 8 
menſa diuitis:⁊ nemo illi dabat. Bed 
Tocanes veniebãt: ⁊ ligebãt vlcera ei? 
. S$actü ẽ aut ot moꝛeret᷑ médic?: a poꝛ-/ 

- taref ab angelis ín finit abzae. Moꝛ⸗ 

F tu? eafit « diues:⁊ ſepultꝰ ẽ in (nfer^ 
no. Eleuãs afit oculos (nos cũ eſſet in 
tdteoꝛmstis:vidit abꝛaã a loge ⁊ laʒarũ ĩ 
ſiimu eiꝰ:⁊ ipe clamãs dixit: Pater ab^ 
raã miſerere mei ⁊ mitte laʒarũ vt in^ 
tiugat extremñ digiti ſui ĩ aquã: ot ree 
krigeret lingus mes:⁊ crutioꝛ i hac flã 
mig. Et dixit illi abꝛaã. Fni recoꝛdare 


, FX 


| ip inde buc tráfincire:£t alt. Rogo 


Wet. 6 eft s dabit vobis? Nemo fern? poteſt 


yet vobis. Quis sit veſtrũ babes fui 


gnũ oci euãgelizat᷑:⁊ oĩs ĩ iilð vim ta g agro dicat illi ſtatim trã ſi ⁊ recibe: E 


di irent:mũdati ſunt. Un afit ex illis 


^. recepiſti bona in vita tus zlazarus 
ſimiliter mala. Nũc ant hic cõſolat᷑ tu 
vero eruciaris. Et in his oĩhꝰ int nos 
⁊ vos chaos mágnü firmatũ e: dt hi q 
volt bic xraſire ad vos no poffint: ne- 
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te pater: vt mitras en ĩ domũ pris (pers. 


penitentia aget. Ait aũt illi. 
fen ⁊ ꝓphetas no audiũt:nec 
moꝛtuis refasrepcric erede L1 
Tait ad diſcipulds ſuos. An 1 
poſſibile eft vt nó veniãt ſcan · N 
dala. die afit ilii ꝑ qué vent. 
Utili? ẽ illi fi lapis rmolaris imponat: - 
circa collũ ei?:« ꝓijciat᷑ in mare: ; v 
fcádaliset vnũ de puſillis iſtas. Attẽdẽ 
te vobis. Si peccauerit in te frater tu AL 
us increpa illũ:⁊ ſi penitẽtiã egerit di 
mitte illi. Et ſi ſepties ĩ die peccaue⸗ ^ 
rit in te:⁊ ſepties i die cõuerſus fuerit: — 
ad te dicẽs:penitet me:dimitte ii. Et 
dixerũt apti dño. Adauge nob kidem. 
Dixit alt dñs. Si habuerit fídé ficut: 
grauũ ſynapil dicetꝭ buic arboꝛi moro; 


eradicare ⁊ trãſplãtare i mare:⁊ obedi 


grantẽ aut paſcẽtẽ boues d regreſſo 8 


nó picir para cp een peine ene 
nigra mibi dener máduc£ n bipsmier e 


9 poſt hec tu mãducabis ⁊ bibes: hug 


gratiã habet ſeruo illi:qꝛ fecit q̃ ei im 
p erauer at? nõ puto. Sie ⁊ vos cii fe^" 
ceritis oia d pᷣcepta ſũt vobis dicite: 
ui inutiles füm?. Qs oebuim? facere 
fecimꝰ. Et facti ẽ ofi ixet t hierłm trã⸗ 9- 
fibat p mediã famari3 ⁊ galileã £t en 
igrederct qðꝗqã caſtellũ: occurrerüt ei 
decẽ viri lepzofi. Qui ſteterſt a longer. 
⁊ lenauert vocẽ dicẽtes. Jeſu pᷣceptoꝛ 
miſerere nfi. Quos vt vidit:dixit: Jte í 
oftciidite vos facerdottb?. £t facili eſt 


2 


vt vidit qz mñdatꝰ ẽ: regreſſus é cum 
magna voce magnificãs deũ. Et ceci- 
dit I faciẽ a pedes eiꝰ:gratias ages. 
Et hic erat famaritan?. Rüdens aute ^ 
ieſus otrit: Nõne decẽ müdari ſũtꝰ Et 
Et nouẽ vbt ſunt⸗ Nõ C inuentꝰ d re- 
diret:a oaret gloꝛiã deo niſi hic alien: 
gena. Et git illi. Surge vade:qꝛ fides 
tua te ſaluũ fecit Hntrogatꝰ alita pha 
riſeis qfi venit reguũ dei:xñdẽſ eis dix e 
it. Nõ ven iet regnũ dei cũ obßuatiõe: 


nec dicẽt:ecce h̊ ãt ecce illic . Ecce. n. 
regnaũ dei ĩtra vos ?. Et ait ad diſcipu 
los fuos. Ueniẽt dies qfi ocftderat( vi 
gere onũ diẽ filij hoĩs ⁊ nõ vídebttis. 
b Er dicent vobis Ecce bic 4 ecce illic. 
s.c Nolite ire: neq; ſectamini. Ilã fic ful 
gur cozufcans ſub celoíea à fub celo 
ſuut fulget: ita ertt fili? bois f die fua. 
Dꝛimũ aũt opoꝛret illũ multa pati: et 
ib repꝛobari a generatione bac Et ſiẽ̃ fa 
;,c etũ eft in dieb? noe: ita erít ⁊ ĩ diebꝰ fi 
lj Dol. Edebãt ⁊ bibebãt:vxoꝛes du- 
cebãt: a dabant᷑ ad nuptias:vſq; i diẽ 
d intrauit noe in arcã:⁊ vcnit diluuiñ 
H. b 2 pdidit oce. (biliter ficus factũ eft in 
diebꝰ loth. Edebãt a bibebãt: emebãt 
n veédebät:plantabant 2 edificabãt:ꝗ̃ 
vie ãt exijt loth a ſodomis: pluit ignẽ 
A ſulphur de celo:æ oẽs ꝑdidit. $ com * 
hec erit à die fiti? bois reuelabif. In 
ills bora qͥ fuerit in tecto ⁊ vaſa eiꝰ in 


D.f-agro fititer nõ redeat retro[ Memoꝛes 
490 eftote vxoꝛis loth Quicunq; queſierit 
8. d afam fuá ſaluã facere ꝑdet illaʒ. Et q; 
t iũůq; ꝑdiderit illã:⁊ viuificauit eã Di 
co vobis ĩ illa nocte erũt duo in lecto 
vunoꝛ: en? aſſumet ⁊ alter relinquetur. 
d Due erũt molẽtes ĩ vnũ: vna aſſumet᷑ 
Taltera relinquef. Duo in agro:vnus 
aſſumet᷑ « alter relinquet᷑.Andẽtes di 
2. clit illi. Ubi oñe? Qui dixit itf. | Ubicũ 
«- qp fuerit coꝛpus:illuc cõgregabunt᷑ et 
a cebat᷑ ãt ⁊ pars fadle. XVIII 
bolã ad illosſqm opoꝛtet ſem- 
b per oꝛare ⁊ nó deficere. dicens: 
Judex qͥdã erat ĩ qdã ciuitate:qͥ deum 
ns timebat:⁊ hoĩein n6 reuerebat᷑. Ni 
dua at q qs erat i ciuitate illa:⁊ venie 

bat ad eli dicẽs: Uindica me 6 aduer» . 
ſario meo. Et nolebat p multum tpe. 
iot bec at dixit irra fe. Ez ſi deũ ñ̃ ti 
meo nec boites reuereoꝛ: tñ qꝛ moleſta 
t mihi hecvidua vidicabo illã:ne ĩ no 
niſſimo veniẽs ſugillet me. Ait autem 
oie: Audiie qq tudex iniqͥtatis eicit. 

B voaürno (faciet vindictã electo ꝝ ſuo 
ri clamãtiũ ad fe die ac nocte:⁊ patiẽ/ 


tutti ⁊ afpernab 
bolã iſt dicès: 


aud 


| | - (Lucas. 


deo. E 


B domo ne deſcẽdat tollere ílla :x qui in 19 aũt ei ieſus: Dnid me dicis bonũe We", 


793 
in tẽplũ vt oꝛarẽt onꝰphariſeꝰ et alter. 
publican?. Phariſeꝰ ſtãs: hec apud fe 
oꝛabat. Deꝰgr̃as ago tibi:qꝛ non fii Ti^ Eci. .a 
cut ceteri boim raptores :intuſti:adul 

teri: velut etiam h̊ publican? . Jeiuno 

bis i ſabbato: decimas do olm à poſſi 

t publicau? a loge fráe nolebar 

nec ockos ad.celus leuare: fs ꝑcutiebat C 

pectꝰ ſuũ dicẽs: Ie? qpitius eto mihi 
55 ehh deſcẽdit I 3 

i domũ ſuã ab illo:ſ/qꝛ oís à fe exaltat Mat. 25. 
hülliabif:æ à Ea 08 f War.. 0 
ferebat at ilit ⁊ infates vt Cos tageret War. 10. b 
Qs cil viderẽt diſcipuli increpabát it^ É 
los. Jeſug át quocãs illos otrit: Dini" 

te pueros ventre ad me: ⁊ nolite veta/ 

re eos. Latii € eff regnũ dei. Amẽ oi^ 

co vob aͤcůũqʒ non accepit reguũ dei (f 

cut puer nó ĩtrabit ĩ illo . Et iterroga / 1» 
uit eii qͥdaʒ puceps dicẽs Mgt bone: Mat. 


e 5 ne I9.5 
ad faciẽs viiã eternã poſſidebo? Dixit s 


] N e 
mo-ben*?ii(i folPveus. Ma data noſti. (e (3 pav 
116 octides:nó mecbabert: non furti Exo. 10. f 
facice:nó falffi teſtimoniũ dices:hono EDat.19.c 5: 


ra pfem tuii ⁊ mfem. Qui ait: Hec ois Mar. 10. c "ri 


cuſtodiui a iuuẽtute mea. Quo audi 

to ieſus ait ei Adhuc vnũ tibi veeſt. Mat. 1g. c 
Dia qᷓciq; babes vẽde ⁊ da pauꝑibꝰ: Mar. Id. c 
t hẽbis theſauꝝ i celo:⁊ veni feáre me 

Vis ille audit ↄtriſtatꝰ ẽ quia diues 

erat valde. Uideus ãt ieſus illũ triſte 


factũ.dixit. Q difficile ꝗᷓ ꝑecunias hs E 
bẽt Lreguũ vei kad nf (i? eft cji. Mat. 19. c 


cameiii pfo:amé acustràfire cg hi- Mar. 10 


t€ ĩtrare i regn dei · Et dixerũt q u- 


qiebãt᷑ Et q̊s potfalu? fieri? Ait tlf: 


Que ipoſſibilia ſũt apó hoĩes: poffi^ Mat.. — 


bilia ſũt apð deũ. Zit aũt petrꝰ. Ecee Mar. 10. d 
nos dimiſimꝰ o ĩa a ſecuti ſumꝰ te. Qui 


dixit eis Amẽ dico vob nemo e d re- Mat. 19. d 


liquit domũ aut parẽtes aut frẽs aut Mar. 10. 5 
vxoꝛẽ aut filios apter regnũ dei ⁊ non FIL 
recipiat multo plura in b tꝑe ⁊ ĩ ſecło à 
fatro vità eterna | Aſſumpſit alt ieſus Mat. 2, 
buodecim.a 91t; Ecce afccdim? bicro Mar. 10. 
otsiam:er pſümabunt ola d ſcripta f 2^ 
tp Pons nz filia bolg, roget d asia 

gentibus: illudek:a fiecellabif v co» 
fpuct:poftds flagellaueriut occidet eũ 
4 die tertia refurger. Et ißi nihil hon 
intellexerũt Et erat verbũ iſtud abſcõ 9.2.6 


nd 


cetéroe: para aditum ab eis: « nou (ntelligebát q oi Mat. 20% 
Duo poiceafcédsbàr s cebant Factum eſt autes ser cn War. 10.8 
« k [4 ; 


* 
£x 


jr QOL 
quiacavo 
ban 
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e" ij 8 
Wat. 20.5 


plnqusret hlericho:cecus dam ſede⸗- 


bat fecus vtam mẽdicans. Et cfi audi 
ret turbã pᷣtereuntẽ: inrerrogabar qͥd 
hoc eſſet. B ixerũt aũt ei:qꝙ ieſus naʒa- 
tenue trãſiret. Et clamauit oícés| Je- 


ſu fili dauid miſerere mei. Et qͥ pᷣibãt 


increpabãt efi vt tacerer. Ipe vo mul 
to mag clamabat: fili dauid miferere 
mei. Stans autẽ ieſus iuſſit illum ad 
duci ad ſe. Et cfi appꝛopinquaſſet:iter/ 
rogauit illũ dicens. Quid tibi vis fa^ 


ciam? It ille dixit: Dñe vtvideã. Et ie 


fus dixit ei: Reſpice. Fides tua te ſaluñ 


fecit. Et cõfeſtim vidit: vt ſequebat᷑ il^ 
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lum magnificens deum. Et oio plebs 
vt vidit dedit laudem deo. rbi 


T ingreſſus pambulabát hieri 


cho. Et ecce vir noie ʒacheus 


29 hieroſolymãſ t factum ẽ cum appꝛo⸗ Waß⸗ 


Mo» 


bens ſupꝛa dect ciuitates. Et alter ve- 
nit dicens: Dñe muna tua fecit qui 
mnas. Et huic ait: Et tu eſto ſuꝑ quim — 
q; ciuitates. Et alter venit dicẽs: Bo |y 
mine.ecce mna tua quá habui repoſiꝰ dei 
tá in ſudario. Timui em̃ te qꝛ homo it 
auſterus es:tollis qð nó poſuiſti:a me 
tis qð non ſeminaſti. Dixit ei: De oꝛe D. 
tuo te iudico fuencquá. Sciebas qp — 
ego hoiſio auſterꝰ fii tollens qð nó po- 

fui: ⁊ meteus qð no ſeminaui. Et q̃re 
nõ dediſti pecuniã meã ad menfam et 
ego veniẽs cũ vfuris era exegiſſem il 
lud. Et a ſtãtibꝰ dixit: Juferte ab illo 


pinquaſſet ad betphage t bethaniam: Wa 


vnd hoĩm ſedit.Soluite illũ:⁊ addu - 


4e v legationé poft illi dicentes: Nolumꝰ turbis dixerut ad illũ. Mg icreps di 


diret accepto regno:⁊ iuſſit vocati ſer | qz (í hi tacueriſ̃:lapides clamabunt. 4 | 
5 50 


. Et ait ill iic atit abſcõdita funt ab oculis na. ! 
Án modico fuiſti fidelis:eris . Vier i5. Quis veuiẽt dies iu te:⁊ eircida .— 
1 44 jy d 


b bit te inimici tui vallo:⁊ etrcũdabũt 
A4 te ⁊ coanguftabfit te vndiq; : ad ter. 


b Et nõ relinquent in te lapidẽ fup la- 
5.9 pidẽ:eo q no cognouerꝭ tbe vifiratio 
N. c his tue Et igreſſus i tẽplũ cepit edice^ 
5. e re vẽdẽtẽs ⁊ emẽtes: dicens üt. [cri 
vb ptũ eſt:qꝛ domꝰ mea dõmꝰ oꝛatiõis e. 
. b Nos aũt feciſt illã ſpelũcã latronum. 
L9 Et erat docẽs q̊tidie in tẽploſꝛinci 

S. c pes autẽ ſacerdotũ t fcribe t pncipes 
45 pledis q̃rebãt illũ pdere: ⁊ nhõ inuenie 
bãt q 


facerẽt illi. Dis em̃ pts ſuſpen 
ſus erat audiens illũ. XX 
T factũ ẽ in vna dieꝝ docente 
illo ppo ĩ tẽplo et euãgelizãte: 
| ncipes facerdorum 4 ſcribe 
n ſenioꝛibꝰ:⁊ aiũt dicentes ad illum. 
A. e Dic nobis in à ptite bec facie. "Hut 
| I. d qͥs € qͥ dedit tibi bác ptãtem? Rñdens 
| afit ieſus dixit ad illos .-3nterrogabo 
! vos ⁊ ego vnũ Xbíi.Rüdete mibi. Ba- 
ptiſmũ ioßis 9 celo erat: an ex hoĩbꝰ? 


f At illi cogitabãt ĩtra fe dicẽteſ: Quia 


fi dixerimꝰ ð celo:dicet:Quare q non 
credidiſtꝭ illi? Si aüt dixerimꝰ ex hol/ 

bus plebs vntůſa lapidabit nos. Certi 
ſunt em ioßhem ꝓphaz eſſe. Et rñderũt 

B ſe neſcire vnde effet. Et ieſus git illis: 

l eq; ego dico vobis in à ptãte het fa 

Ai. d cíol£cpit aũt dicere ad plebẽ parabo^ 
12:8 lã bàc.'bo àdã plátauit vineã ⁊ loca- 
uit eã colonis:⁊ ipe ꝑegre fuit multis 
 tpibus Et ĩ tꝑe illo miſit ad cultoꝛes 
huũ: vt ð fructu vinee darent illi. Qui 
ceſum dimiſerũt e inane . Et addidit 
alteꝝ Puii mittere. Illi aũt hůc js cedẽ 
tes: afficiẽtes otumelía : dimiſerunt 

| inanẽ. Et addidit tertii mittere: qͥ et 
illũ vulnerãtes eiecerũt. Dixit ãt dñs 
vinee. Quid faciã? Mittã filiũ meum 
dilectũ:foꝛſixan cii bunc viderint vere 
bunt. Quẽ cũ vidiſſent coloni: cogita 

C uerũt itra fe dicẽtes: Hic ẽ heres D cci 
damus illũ:vꝛ nra fiat hereditas. Et 
eiectũ illũ et vineã occiderũt. Quid 8 


faciet ilł dñs vinee? Ueniet ⁊ pdet co^. 


lonos iſtos ⁊ dabit vincam alijs. Quo 
audito dixet᷑t illi: Abſit. Ille ãt afpici^ 

. II ens eos ait Quid ẽ $1 qð ſcriptũ eft: 
Zl. d lapidẽ que repꝛobauerũt edificãtes DP 
12. a fact? ẽ in caput anguli? Dic à cecide/ 


4. b fit ſupꝛa illi lapidé ↄquaſſabit ſupꝛa 
, qué àt ceciderit cõminuet illũ . Et dre 


¶ Lucas 
bãt pneipes facerdotfi ⁊ ſcribe mitte- 


rã ꝓſternẽt te a filios tuos q m te fut. 


viã oct ĩ veritate doces. 


. boli illoꝝ dixit ad eos: Duid me tem- 3 


erit hñs oxoꝛẽ et 5 fine liberis fuerit: j 


og erit vro? Si qͥdeʒ ſeptẽ babuerüe F 


teruntſFEqualés em angclís (ita (tá Wat. 22. c 


s ſcribis à volunt ambulare Foe 15 


R 
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tet illũ man? illa hoꝛa a timuerũt po- 
pulũ.Cognouerũt em̃ ꝙ ad ipos dixe 1 
rit ſiłitudinẽ bác. Et obſeruãtes miſe 55 4 
rüt inſidiatoꝛes d fe íufios ſimularẽt: Mat. 22.9 
vt caperet eũ in ᷣmõe:a traderent it d3Dai. 12:3 
pncipatui ⁊ ptáti pᷣſidis. £t iterroga- M 
uerfit ei dicentes Mg fcim? qz recte Mat. 22. b 
dicis 7 doces:⁊ non accipie pfoná:fed Har. 12.3 
icet nob tri 

butũ dare ceſari:an no? Cõſiderãs aũt 


ptatis? Oſtẽdite init denatiũ. Cuius 
haber imaginẽ « inſcriptiõeß? Rñden 
tes dixerũt: Ceſaris. Et ait ill: Reddite 

& q ſũt ceſaris ceſari: ⁊ à funt dei deo. 5 3 
Et non potuerũt verbfi eiꝰrephendere 99 55 
coꝛã plebe:⁊ mirati E reſpõſo eiꝰtacue/ 

runt, Acceſſerunt afit dà ſaduceoꝝ: € 

à negãt effe reſurrectionẽ:⁊ interroga 
uerũt eum dicẽtes Magiſter: moyſes Wat. 22. c 
ſcripſit nob:ſi frater alicuiꝰmoꝛtuꝰ fu Mar. 12. b 


vt accipíat ea5 frater eiꝰvxoꝛẽ:⁊ ſuſci/ 
tet ſemẽ fratri ſuo.Septẽ 8 frẽs erant 
4 pꝛimus accepit vxoꝛẽ t moꝛtuꝰ cft ſi 
ne filijs. Et ſequẽs accepit illã: et ipſe 
moꝛtuꝰ € fine filio. Et tertiꝰaccepit il/ 
lã:ſikłr ⁊ oẽs fepté:« no reliquerunt fc^ 
16:2 moꝛtui fite. Nouiſſime ofi moꝛ/ 
tua ẽ mulier. In reſurrectione & cuius 


EUM NEN 2E IARE T LL 


eam vxoꝛẽ. Et ait illis iefus. f (lij huiꝰ 

ſeculi nubũt ⁊ tradunt᷑ ad nuptias:il 

li vero qͥ digna babebunt ſeculo illo : 
⁊ reſurrectiõe ex moꝛtuis:neq; nubent x 
neq; oucét vxoꝛes:neq; vltra moꝛi po TN 


fft dei:cũ fint filij reſurrectiõis. Quia 

vero reſurgẽt moꝛtuiſ mov ſes oſten / Exo. 3. b 
dit fecus rubum :ficut dicit dum deus Mar. 12. c 
abꝛaam ⁊ deũ iſaac ⁊ deũ iacob. Deus 
aũt non eſt moꝛtuoꝝ ſed viuoꝝ. Oos 
em viuũt ei. Añdẽtes aũt qͥdã ſcribau 5- x 
dixerũt ci: Mg bene oirifti Et ampli Mat. 22.9 
us nõ audebãt eũ qcq; iterrogare. Pi- Mar. 12. 9 
xit aiit ad illos:Quõ dicunt chꝛiſtũ fi. 
lífi eẽ dauid:⁊ ípe dauid dicit in libꝛo 1 
pſalmoꝝ Dixit dñs dño meo ſede a de PS. o 
prie meis. Donec ponã ĩiimicos tuos 
ſcabellũ pedũ tuoꝝſ Dauid & oim illũ Mat. 22.50 
vocat:⁊ quõ filiꝰeiꝰeſt? Audiente autẽ Mat. 12.5 
of po dixit diſcipulis fute| Artẽdite War. 12. 8 


1 


CEU x 


Y 


War. 13. a tf9 appꝛopinquit. Nolite ire poft cos. 
C t átoudterit? pᷣlia ⁊ feditioce:nolite 
terreri. poꝛtet pꝛimũ bec fieri fs nõ/ 


Mat. 24. a Cii ſtatim finis. Cũc dicebat ili Su it diebꝰ docẽs in templo:noctibꝰ vero 


Mar. 13. a get gens 5 gente ⁊ regnũ sduſus reg 
nũ a terremot?magni erũt ꝑ loca ⁊ pe 
ſtilẽtie ⁊ fames:terroꝛeſq; ð celo:⁊ fig? 

Mat. 14. a na magna erũt. Sʒ afi bec oia initiẽt 

Mar. Iʒ. b vobis map? fuae: ⁊ ꝑſequent᷑ traden- 

Joh. 5. e tes in fqnegogas ⁊ cuſtodies trahen/ 
tes ad reges « pᷣſides ꝓpt nomẽ meñ. 
Cõtinger alit vobis in teſtimoniũ. Po 

nite 8 in coꝛdibus vris no pᷣmeditari 

quẽadmodum rñd eat. Ego em̃ dabo 

vobis os a ſapiaʒ: cui nõ poterit reſi/ 

D ſtere ⁊ 5dicere oce aduſarij vfi. Tra- 

demini aũt a parctib? 4 fratribꝰ⁊ cog" 

natis 1 amicis:a moꝛte afftciét ex vo^ 

bis. Et eritis odio oibꝰ boib? ꝓpt᷑ no^ 

mẽ meii. Et capíll? de capite vro non 

v ; !ópibit In patíctía via potlidebit( atas 

e dee ti ãt videritt circũdari ab exer 
- $Der.i5. 

XDat.24.. 


XDar .15.D'fngiát ad motes :$ d (mcdio ci? diſce⸗ 


30 


citu hierlm: tũc ſcitote qz apꝛopinq̃ - parem?2£t dixit ad eos Ecce ĩtroeun Mat 
uit deſolatio ei Æũc à in iudea funt tibꝰvobis in ciuitatẽ occurret vob ho War 


LAS 


c. L 


É pa o 

79 ⁊ mont ſalutatises in foꝛo t pꝛimas 2, bus donec impleant᷑ tpa nationſiſgt EH a 
cathedras i ſſuagegis:a pꝛimos diſcu erũt᷑ ſigna ĩ ſole ⁊ luna 4 ſtellis:⁊ ĩ ter? 30 itá 

bitus in puiuijs. Qui deuoꝛẽt domos s plnra gẽtiũ p ↄfuſiõe foni? mart E ji 

„ viduam:fimuláree lógá otoem. Hi ac aba fluctuũ: grefcentib? hoĩbꝰ g; timoꝛee % 

J ciplent vánationé maiozꝛẽ. (XXI ⁊ expectatiòe qͥ ſuꝑueniẽt vnluſo oꝛb: |"; 
War. 12 Eſpiciẽs afit vidit eos à mit Nã tutes celon mouebunt᷑. Et tũc 4 j 
Mebat munera fua i gasopbyla^ videbũt filifi bois veniẽtẽ in nube ch NMI 

tiñ diuites. Uidit alit « quãdã g práte magna ⁊ maieſtate Nis aũt fieri . 10 

viduã pauꝑculã mittentẽ era minuta incipiẽtibus:reſpicite ⁊ leuãte capita £ | LA 

dus. £t vixit: ere dieo vob:qz vídua — vfa: am appropinquat redéptío dra. 460 
hec pauꝑ pU? d$ o£o mifit. Naʒ oco hia ixit illis ſiłitudineʒ. Uidete ficul- 1) i b) 
ex abüidati fibi miferüt i munera den soit oẽs arboꝛes: ci ꝓducunt iam ex p: , 
hecãt ex eo qð deeſt illi oẽm victũ fufi?, fe fructum:ſcit? af. pé t eſtas. Ita rx | " 

qué babuit mifit. Et qbuſdã dicẽtibꝰ? vos cii viderít( hec ſieri:ſcitote qm P 64 

B de tẽplo y bonis lapidibꝰ ⁊ donis 0232 pe ẽ reguũ dei. Amẽ dico vob:qꝛ nõ ß |. 

Mat. 24. a natũ eẽ̃t.dixit. ec q videt?:venient — teribit generatio bec donec oia fist. ^ | | 
Mar. 13. a dies in db? no relinquet᷑ lapis fup la 33g a (ra trãſibũt:ꝓyba aũt mea non £D 4 
pidẽ Qno ocftruaf . ntettogauétuftt s, era ẽdite afit vobie ne foꝛte MG 

afit illii dicẽtes: Pꝛeceptoꝛ qfi bec ert ! grifüent corda vfa in crapula x ebꝛie- Roß 

a qð ſignũ cfi fieri incipiẽt? Qui dixit: tate ⁊ curt huiꝰvite:⁊ ſuꝑueniat ĩ cos 5 
Mat. 24. a ¶UHidete ne ſeducamini. Multi em̃ ve 2 erepctina dies a EAE ie, fup ' i 
Mat. 24. a niétimoleimeo dicẽtes qt ego fum: et ol 


| 
veniet effi in oes qui fedent (np facie | 
ois i cenis itaq: oi tpe oꝛã tes: | 
vt digni habeamini fugere iſta oĩa q | 
futura ſũt:⁊ ftare afi filii pomie!£rat Joh 
exiens moꝛabat᷑ in monte q eu oli cA 
ueti. Et oĩs popul? manicabat ad eus v 
in tẽplo audire eum. &II A l | 
Ppꝛopinquabat aũt dies fct? Me H 
moꝝ à dicit᷑ pafca.l£r qre- Wag 
bant pꝛincipes ſacerdotũ ⁊ ſcribe quó Joh 
5 eii ĩterficerẽt:timebãt Xo plebem In-: Maß 
trauit aũt ſathanas iuda qͥ cognomi Maß 
4uabaf ſcarioth: vnuz de duodecimſet Joh j | 
abijt « locut? ẽ cũ pꝛincipibꝰ facerdo- Joh 
tum 4 mgratib? quẽadmodũ ili tra- Ma 
f deret eis. £t gauiſi ſũt ⁊ pacti funt pe Ma 
6cuniá illi dare. Et ſpopõdit. Et q̃rebat 
opoꝛtunitatẽ: vt traderet illũ fine tur- 
bis. Nenit autẽ dies aʒimoꝝ in d ne- 
oceſſe erat occidi pafca. Et mifit pers? ⁊ 
iohem oicée:Eütco parate nob paſca: 
vt mãducemꝰ. At illi dixerũt: Ubi vis 


— 


og i 


U 
mo qͥdam amphoꝛã aque poꝛtãs:ſeqͥ · 


dant: a d iregionib*:no intrét in eaʒ: ii mini eus in domũ in quà intrat a dice 


8 Wat. 24. b cripta funt Ve aũt pᷣgnantibꝰ⁊ nu 
War. Iz. b 
. E, magna fup t᷑raʒ:⁊ ira ppło buic, 

?- dent in oꝛe gladi:⁊ captiui oucen 


: dons vltiõis hi fit: vt impleant oía 


| Ca^ 


tis patrifamilias domꝰ.Dicit tibi ma 
giſter: Ubi ẽ diuerſoꝛiũ vbi paſca cum 


iétib? i iuis Sebus . Erit cff pᷣſſura 1» diſcipulis meis máducée£t ipe oſten 
E 


det vobis cenaculum magnífi ſtratuz: 


n ox in i ⁊ ibi parate. Euntes alit inuenerũt ſi⸗ 
oẽs gẽtes. Et hierłm caleabit 8 genti i cut dixit illis :1 parauerunt paſca. Et 


— 


1 
| Lucas 757 
eum facts eſſet bota diſcubuit: ⁊ duo ecce duo gladj ¶ At ille dixit cis: Sa 
decim apłi cum eo. Et ait illis: Deſide 19 tis ẽ Et egreſſus ibat 6m ↄſuetudinẽ Mat. 26.5 
rio deſideraui bocpafca mãducare vo in motem oliuaꝝ. Secuti ſũt amt illũ Joh. 18. a 
E i6 bífcü auteds patiar. Nico em vob qꝛ 40 diſcipuliſſt cii ꝑueniſſet ad locum: Mat. 26.9 
er hoc non mãducabo illud donec im dirit illis: Mate ne intret in tempts - Mar 14. d 
. pleatur in regno dei Et accepto cali/actionẽ. Et ipe auulſus eft ab eis quãtũ E 
ee gras egit t dixit: Accipite ⁊ diuidi/ | factus eft lapidis:⁊ pofitis genibꝰ oꝛa 
«$ te inter vos. Nico ei vobis:ꝙ no bi: ix bat dicensſ pater fi vis: trátfer calice | 
E  bamoegeneratioe vitis: donec regnũ iſtũ ã me. Uerũtñ non mea volũtas:ſʒ Mat. 26.9 
$54 veniat] £t accepto pane gfas egit 17 tua fiat. Apparuit aũt illi angel? de ce Mar. q. d 
J.-C fregit ⁊ deqit eis dicẽſ: hoc eft cop? 421o ↄfoꝛtañs eum · Et factus in agonia Joh. 6.8 
meum qð ꝓ vobís dat᷑. Boc facite in ꝓlixius oꝛabat. E factꝰ eft ſudoꝛ eius , 
| ?^meà cõmemoꝛationẽ. Similiter x calé - ficut gutte ſanguints decurrẽt in ter 
P. c cem poftds cenauit oicee:]l'Díc e calix ic ram ¶ Æt cus fürreri(Tet ab o:xatioe 7 ve Mat. 26. d 
€ nouſ teſtamentũ in ſãguine meo:qͥ ꝓ niſſet ad diſcipulos fuos: inuenit eos Mar. 14. 
| 8 vobis kundet᷑. Neruntñ ecce manꝰ tra e doꝛmientes p triſticia. £t ait il: Quid . 
».D dentis me mecíi eft in mẽſa. Et qͥdem doꝛmitis? Surgite oꝛate:ne intret? in 
filius bois 6m qð detinitũ évadit (1e A7tẽptationem. Adhuc eo loquẽte ecce Mat. 26. e 
F. b rũtamen ve homint illi ꝑ quẽ trade. turba:⁊ à vocabat᷑ iudas vn? de duo / Par. ia. e 
| Et ipi ceperunt Qrereiterfe: quis ect — decim antecedebat eos: ⁊ appꝛopinq̃ - Joh. 18. 
| 8 er eis qui hoc factur? effet. || acta eft 4$ uit ieſu:vt oſcularet᷑ eii. efus ãt dixit 
P- N autẽ ⁊ cõtentio inter eos:quis ej vi 40 illi: Juda:oſculo filii hoĩs tradis i Mat. 26. e 
| SÉ deret᷑ effe maioꝛ. Qixit autẽ eis: Reges dẽtes alit hi d circa ipm erãt qð fut - Mar. 4. e 
| gentinũ oominá£ eog: ⁊ qͥ poteſtatẽ ha — rü erat: dixet᷑t ei: d ñe:ſi ꝑcutimꝰ ĩ gla - Joh. 18. b 
I9; bent fup eos benefici vocat. Nos alit jo dio? Et ꝑcuſſit vnus ex illis Pufi pnci⸗ 
non ſic. Sed à maioꝛ eſt in vobis fiat pis ſãcerdotũ:et amputauit auriculas 
ſicut minoꝛ:⁊ qͥ pᷣceſſoꝛ eſt:ſicut mini? $t eius dexterã. Reſpõdẽs aũt (efus ait: 
277 ſtratoꝛ. Nam Qs maioꝛ eſt:qͥ recumbit Sꝓinite. Uſq; huc.Et cii tetigiſſet auri F 
an à miniſtrat? Nonne qui recumbít? $2 culã ei? ſanauit eũ. Nixit aũt ieſus ad 
Ego aucẽ in medto efin fum ſicut qui eos qͥ venerãt ad fepncipes ſacerdatũ 
is miniſtrat. Nos autẽ eſtis q manfitis ⁊ magiſtratꝰ templi et ſenioꝛes Quaſl Mat. 26. e 
29 mecũ in temptatiõibꝰmeis. Et ego di- ad latronẽ exiſtis cũ gladijs et fuſtibꝰ 
| fpono vob ficut diſpoſuit mibi pater s; ¶Cũ q̊tidie vobiſcũ fuerim in tẽplo:nõ Mar. 14. e 
0 meus regni vt edatꝭ ⁊ bibat? fup mẽ ext᷑ẽdiſtꝭ manus in me. $5 bec ẽ hoꝛa Joh. 18. d 
| fam meã in regno meo :4 fedeatis fup (4 vt̃᷑: ⁊ ptãs tenebꝛaꝝ Copbedéteg aũt Wat. 26.f 
| thꝛonos iudicantes ouodecim tríbus — eny:ourerüt ad domũ pricipis facerdo^ XDar.14..f 
| 1! (fr. Ait autẽ dñs ſimoni:Simõ:ecce (e tum:petrꝰ vero ſeqbat᷑ aloge Accẽſo Joh. 18. b 
ſathanas expetiuit vos vt cribꝛaret ſi⸗ autẽ igne in medio atrij 1 circnſedẽti - Mat. 26. 
32 cut triticum. Ego autẽ rogaui p te:etí7 bus illis:erat petrꝰin medio cog. fué Mar .14..8 
D nõ deficiat fides eua? Et tũ aliqñ con- cum vidiſſet ancilla dam ſedentẽ ad Joh. 18. c 
6. N uerſus:ↄfirma frẽs tuos¶ Qui dixit ei: lumẽ:⁊ ci fuiffet intuita:dixit: Et5 cil 
"tH Yfie tecum parat? ſum ⁊ in carcerẽ et — illo erat. At ille negauit eũ dicẽs: Wu 
| 34in moꝛtẽ ire. Et ille dixit: pico tibi pe s lier: non noui (lii. Et poft puſillũ ali? 
tre: nõ cátabit hodie gallus: donec ter vidẽs eũ dixit: £t tu de ilł es. Petrꝰ oe 
, gf abnegeso noſſe me. t dixit ei: Qñ mifi ſo ro ait: D bo no ſum. Et ĩteruallo facto 
vos ſine ſacculo ⁊ pera ⁊ ealciamẽtis: qſi hoꝛe vniꝰ:alius ddam affirmabat 
36 nũqͥd aliqa defuit vobis? At illi dire / dicẽs: Here t hic cum illo erat: nam ⁊ 
runt:nihil. Dixit g eis: Sd nüc à ha ( galileꝰ e(t Et ait petrꝰ: homo: neſcio 
bet ſacculũ tollat:ſifiter⁊ perã. Et qui | Qd dicis. Et cõtinuo adbuc illo loquẽ » 
no habet: vendat tunicã fuam «emat bite cantauit gallus. £t conuerſus ons 
77 gladiũ. Nico em̃ vob:qifi adbucD qO reſpexit petrñ £t recozdat? eft petrus Mat. 26. 
. d ſeriptũ £ opoꝛtet impleri in me. Et cũ verbi dñi ficut dixerat: qꝛ pꝛiuſq; gal^ Mar.. 1a. g 
I. c iuiquis deputatꝰ eft. Eteui ea que füt us cãtet:ter me negabis. Et egteſſus 
38 de me:finẽ habẽt . At illi dixeft: ne: foꝛas petrus fleuit amare. e qui 
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Eſa. 50. b tenebãt ittfi:illudebát et cedentes] Et 
Mat. 26. velauerũt eus: ꝑcutiebãt facie ei: et 
Mar. 1a. g iterrogauer(üt eũ dicẽtes. Pꝛophetiʒa. 

Zoh. 18. 5 Quis é à te ꝑcuſſit: Et alia inłta blaf^ 


phemãtes dicebãt ĩ eũ. Et vt faci? eft. 

f dies: uenerũt ſenioꝛes plebis 1 pnta 
pes ſacerdotuz a (cribe t duxerũt iliũ f. 

Mat. 26. f ↄciliũ fuii dicẽtes Si tu es chꝛiſtꝰ dic 


Mar. 14. f nob. Et ait il: Si vob dixero nõ crede 
Joh. 6. g tis mihi: ſi ãt ⁊ iterrogaucrofi rñdebi 


Wat. 26. f tis mihi: neq; dimittet: ¶ Ex D aüt erit 


Mar. 1g. f fiti? hoĩs ſedẽs a dextrꝭ tuti dei. Di 


Joh. 6. g xerit át ots: Tu $ es filiꝰdei? Qui ait: 
Nos dicitt:qꝛ ego fa. At illi dixerunt 


Mat. 26. f Nuid adbuc deſideramꝰ teſtimoniũ⸗ 


War. 14. c 3pi efi audiuims de oꝛe ei? XXIII 
uet y F ſurgẽs oĩs multitudo eoi 


Mat. 27. duxerũt illũ ad pilatũ. Ceperüt 


üt illũ accu fare. dicẽtes: c 


Joh. 18. e ſuenimꝰ ſubuertẽtẽ gentẽ nr̃am :q p^. 
ET hibentẽ tributa dari ceſari:⁊ dicẽtẽ fe 
Mat. 27. b chꝛiſtũ regẽ eeg&cfie| b 


ilat?afititerro 


Mar. Ip. a ganit eũ dicẽs: Tu es rex iudeon? At 


Joh. Is. f ile rñdẽs ait Tu dic. Hit ãt pilatus 
5 ad pᷣncipes ſacerdotũ ⁊ turbas: Nihil 
iuenio cauſe in b hoĩe. At itle iualefce 


bár dicẽteſ: C õmouit ppm docẽs ꝑvni 


: uerfà iudeã:icipiẽs a galilea vſq; buc 


pilatus afit audiens galtled:iterrogae . 


urtit ſi hõ galileus effet. Et vt cognouit 
-- ep oe berodís ptãte eſſet: remiſit eii ad 


A 
dere eũ:eo ꝙ audiret multa de eo ⁊ fpe 
rabat fignum aliqð videre ab eo fieri. 
Interrogabat ãt eíl muliꝭ £moib?. At 
pe nibil illi rũdebat. Stabant ãt pᷣn· 


cii exercítu (uo illuſit inqutũ veſte al 

ba: remiſit ad pilatum. Et facti funt 

amici herodes 2 pilatꝰ in (pa die: nam 

88 antea inimici erãt ad inuicẽ. Pilatus 
Actt. 4. b giſtratibꝰ⁊ plebe. dixit ad illos O biu 
liſtig inibi hc holem:qſi auertẽtẽ po 

pulũza ecce ego coꝛaʒ vob iterrogans: 


nullã cauſã inuenio E hoĩe iſto:ex his 


in qbꝰeũ accuſatis. Sed neq; berodes 


^ fiá remit vos ad jitum:« ecce nibil di 
€ aufi moꝛte actũ € ei. £mendarfi 8 ulũ 
b dimittã N eceſſe afit babebat dimitee · 
War 15.8 pg eis p diẽ feſtũ vnus, Exclamauit T 


— 


E 


fimul vnlüta turba bícenstolle he 30h 


herodẽ: à ⁊ ipfe hieroſolymis erat ii 
diebꝰ. Herodes ãt vifo ieſu:gauiſus € 
valde.£rat em̃ cupiẽs ex multo tpe vi 


cipes ſacerdotũ ⁊ ſeribe ↄſtanter accu- 
fautes eii. Spꝛeuit autez illů herodes i 
alit ei a milites accedẽtes t acetũ offe. e 


üt ouecat( pncipibꝰ ſacerdotũ ⁊ ma- 


⁊ dimitte nobis barrabã. Aui erat p^ Ac 
pter ſeditionẽ quaudã factã in ciuita⸗- 
te 1 homicidiũ miſſus in carcerẽ.Iteꝝ 
autẽ pilat? Locut? eft ad eos:volẽs di- 
mittere ieſum. At illi (ücclamabát di⸗ 
cétce:Crucifige crucifige eſi. Jile aut 
tertio dixit ad illos Quid em mali fe- 
cit iſte. Nullã cauſã mo:t7 iuenio ĩ eo. 
Coꝛripiã 8 illi ⁊ dimittã. At illi inſta 
bant vocibꝰmagnis poſtulãtes vt cru 
cifigeret᷑ :⁊ ĩusleſcebãt voces eoꝝ. Tt 
pilatꝰ adiudicauit fierípetitiocs eon. 9 
Dimiſit autc illia efi  yoter homici 1D4 |. 
diii « ſeditionẽ miſſus fucrat Í carceré Mai 
qué petebãt. Jeſũ Xo tradidit volũta- Jo 1 
ti eog[ £t cfi ducerẽt eũ:appᷣhẽderunt Ma 
ſimonẽ quẽdã cyrenéfem veniente de Ma 
villa:⁊ impoſuerunt illi crucẽ poꝛtare 
poft ieſũ.Seqͥbat᷑ aũt illii młta turba 
pki ⁊ multteg :à plãgebãt ⁊ lamétaba. | 
tur eii.Coucríus afit ad illas ie ſus oi^ 

rit: filíc hierkm:nolite fere fup me: fg 

fup voſipſas flete: fup filios veſtros. 


ü 


1 


| 
BEI 
| 


Qm̃ ecce veniẽt dies in qbꝰdicẽt Be / Saß 
ate ſteriles ⁊ vẽtres à nó genuerunt:⁊. Esa. 
vbera d nõ lactauerũt Aunc incipiẽt fap, 
dicere montibꝰ:cadite fup nos: a colli ᷑ſa. 
bus operite nos. Quia (i in viridi lig O ſeen 
no bec faciũt ĩ arido dd fiet? Nucebã - Apo. 
tur ant ⁊ alij duo nequã cũ eo: vt iter 
ficerc£ Et poſtq; venerũt ſlocũ à vo- Matt 
cat᷑ caluarie: ibi crucifirett eũ a latro Ma 
nes: vnũ a dextrꝭ:alteꝝ a ſiniſtris.Je/ Joh ! 
fus át dicebat: Pt᷑ dimitte ilk. 116 em̃ 4 
ſciũt qͥd faciũtſ Diuidẽtes vo veſtimẽ Mati 
ta eiꝰmiſerũt ſoꝛtes. Et (tabat ꝓyłs ex- Ma 1 
pectãs:⁊ deridebãt eũ pᷣucipes ctis eis 3ob 
dicẽtes:alios ſaluos fecit:fe fatuü fac: 
at ſi bic € chꝛiſtꝰ dei electꝰ Juuudebãt Matt 


rẽteg ei.dicentes:ꝙ i tu es rex iudeoꝝ 30 
ſaluũ te fac rat etit ⁊ ſuꝑſeriptio ſcri 
pta fup eum Lio grecio « latinis ⁊ he- 
b:aíct:b ẽ rex iudeoꝝ Uns aũt de his 
q pédebát latronibꝰ blafpbemabat efi Wat 
dicẽs: Si tu es chꝛiſtꝰ:ſaluũ fac teipm Wart 
⁊ nos. Rndẽs aiit alter increpabat eũ 
dicẽ g: ſleqʒ tu times deũ:q feadé dã⸗ 

natice es. t nos àͥdẽ iuſte: nã digna 
fact recipims Pic Xo nihil mali geſſit 

Ex dicebat ad ieſũ. Dñe:memẽto mei 


3E 
e e| 


at 


Joh. 


cũ vener i reguñ tuns. Er dlxit illi ic^ 


ſus: Amẽ dico tipi: hodie mec eris l 


nebꝛe facte füt i oniuerſam terra vſq; ĩ 
A. f hoꝛã nonãſEt obſcuratꝰẽ ſolſĩ velum 
15. e tépli ſciſſum eft ĩ mediũ. Et clamãs vo 
o ce magia ieſus ait DF i manꝰtuas cõ 
5 mẽdo ſpm̃ meſi. Et bec dicens expira/ 
27. f uit Hidens afit centurio qð factũ fue- 
5. d rat:głificauit deũ dicẽs: Uere 5 bó iu 

ftue erat. Et oie turba eog d ſit aderãt 
ad ſpectaculũ iſtud 4 videbát qᷓ fiebãt 
Dcutiẽtes pectoꝛa fua reuertebantur. 
3j Stab At oẽs noti eius a lõge:⁊ mu- 
ſecute eii erát a galilea bec vi^ 


líeres 
i» 7.8 dẽtes Et ecce vir note ioſeph qͥ erat de 
| 15. d curio vir bonus iuſto: hic n9 ↄfenſe / 
| 9.6 rat cõcilio ⁊ actib? eog:ab arimathia 
| 


|  . cínitate iudee:qͥ expectabãt ⁊ ipereg-. 


7: € nũ dei hic acceſſit ad pilatum ⁊ petijt 


19.8 ⁊ poſuit eil i monumẽto exciſo:ĩ d no^ 
dii àfds pofít? fuerat. Et dies erat pa- 
raſceues:a ſabbatũ illuceſcebat. Sub 


galilea viderunt monumẽtũ: ⁊ quéad 
modũ poſitũ erat coꝛpꝰ ei? ⁊ reùtẽ tes 
ꝑauerũt aromæta 4 vnguẽts et fabba^ 
A to 4dé ſiluerũt m mãdatũ. 


venert ad monumentũ poꝛtan 


ingreſſe nó ĩuenerũt coꝛpꝰ dñi ieſu. Et 
fkactũ ẽ dum mente ↄſternate effent de 
iſto:ecce ouo viri ſteterũt ſecꝰillas i ve 


16. b rent vultum in terrã:dixerũt ad illag. 
| Quid q̃ritis:viuẽtẽ cũ moꝛtuis? Nõ € 
his ſurrexit. Recoꝛdami Aliter locutꝰ 
eft vobis cũ adhuc ĩ galilea eẽt dicẽs: 
Quia opoꝛtet filiũ bois tradi i manus 
i boim pctõꝝ:⁊ crucifigi:a die tertia te^. 
18. b ſurgere.ſ t reco:date ſũt »bog eí?:et 
16. b regreſſe a monuméto nüciauerfit bec 


ria iacobi:⁊ cetere d cli eis erãt:qᷓ dice 
bant ad apłos hec.Et viſa ſũt añ illos 
ficut deliramentũ verba ifta: « nó cre« 
diderũt illis. Petrꝰañt furgens cucur 
rit ad monumẽtũ:⁊ ꝓcũbẽs vidit lin 
tbeamína fola poſita:⁊ abt ſecũ mi- 
zrans qð factũ fuerat gte i 
"lieibanríba die in caſtellũ qð erat in 
ſpacio ſtadioꝛum ſexsginta ab bierłm 


p 


Obucas - 


—— paradifo. Erat 3t fcre hoꝛa ſexta:et te- 


15. d coꝛpꝰieſu: ⁊ oepofítü uoluit i fqdone: 
fecute ãt mulieres d cũ eo venerant de 


IXIIII 
fia ãt fabbati valde oiluculo 


tes d parauerát aromata:víue - 
nerũt lapidẽ reuolutũ a monumeéto:a . 


| 28. a fte fulgentiſcũ timerẽt aũt ⁊ declina- 


5. 8. s ola illis vndecimꝛꝭ⁊ ceteris oĩbꝰ |£rat. . 
| afit maría magdalene a iohãna:⁊ ma- 


ex 


nomine emaus «tbi loquebanł ad iu 


uicem de his oĩbus q acelderãt Et fa - Mar. 16.c 


ctum eft dum fabularent᷑ « feci quete 


ret: a ipe ieſus agpzopinquás ibat cus C 


illis. Oculi autẽ illoꝝ teunebant᷑:ne eũ 
agnoſcerent.Et ait ad illos: Qui ſunt 
hi ßᷣmones quos cõfertis ad inuicem 
ambulãtes:⁊ eſtis triſtes? Et reſpõdẽs 


vnus eui nomẽ cleophas. dixit ei: Tu 


ſolus pegrinus es in hierłm: ⁊ nó cog 
nobifti d facta ſũt in ills his diebus⸗ 
Quibꝰille dixit: Que? Et dierũt: Me ie⸗ 
fu naʒareno à fuit vir qpheta: potest 


ope fmone:co225 deo ⁊ omi ipto. Et 


quó efi tradiderũt ſũmi facerdotes et 
pꝛincipes nfi in dãnationẽ moꝛtis et 
crucifixerũt cũ. Nos aute fpcrabam*?s 
qꝛ ipᷣe eẽt redẽpturus iſrł. Et nc fup 
bec oĩa tertia dies eft bodíe: cp hec fa- 


cta funt. Sed « mulieres q̃daʒ ex nt᷑is D 


terruerũt nos d afi lucẽ fuerũt ad mo 


numẽtũ ⁊ nõ inuento coꝛꝑe eius:vene 


runt dicentes:ſe etiam viſionẽ angelo 
rũ vidiſſe:qui dicũt eũ viuere. Et abie 
runt àdam ex poftris ad monumentũ 
et ita luenerſit ſicut mulieres dixerũt: 
ip m o nõ iuenerunt. Et ipᷣe dixit ad 
eos: O ſtulti ⁊ tardi coꝛde ad credẽdũ 
Lofbue d locuti (tit qphete. Nõne hee 


opoꝛtuit pati chꝛiſtũ ⁊ ita Itrareí glo» - 


riã ſuã? Et incipiẽs a movfe ⁊ oĩbꝰ p» 
pbett iterDtaba£ illis in oĩboſcpᷣturis 


Q de ipᷣo erãt. Et app ꝛopinquerunt ca 


ſtello à ibãt: ⁊ (pe ſe finxit lõgius ire. 


Et coegerũt illii dicẽtes: Mane nobif^ E 
tli am; adueſꝑaſcit:⁊ ſclinataẽ iã dies 


Et intrauit cá illis. Et fact ẽ o rec 


beret cũ eis:accepit panẽ a bſidixit ac 
fregit t poꝛrigebat ilł. Et apti fft ocłi 


€6g:1 cognouerũt eum:⁊ (De eusnuit 


ex oculis eo. Et dixerũt ad inice ns 
ne coꝛ nm ardens erant in nobis dũ 
lodrc£ ĩ via: t apiret nobis ſcpturas ? 


Et ſurgentes eade bor regreſſi (lit in 
hierkm: inuenerũt cogregatos vnde⸗ 


cim: ⁊ eos d cfi ilł erãt dicẽtes ꝙ ſurre 


xit dñs vere ⁊ apparuit ſimoni. Et ipᷣi 

narrabãt d gefta erãt ĩ via: quo cog? 
nouerũt et i fractíce 
loquü£:ftetít ieſus i medio ee et 
Pax vobís.£go ſũ:nolite timere. Con 
turbati vero 1 cõterriti exiſtimabãt fe 
fpiritus videre. Et dixiteis: Quid tur- 


bati eſtis:⁊ cogitatiões n in ces. 


£t. 


nísImi ãt bec f 


483 (a : | 
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T 


babere. Et cũ bec dixiſſet:oqit eis ma 


hic aliqd q9 mãducet᷑? At illi obtule^ 


lis. Et cus mãducaſſet coꝛã eis:ſumẽs 
reliqas dedit eis. Et dixit ad eos: hec 
funt verba que locut? fum ad vos cus 
adhuc eſſem vobiſcũ: quouiã neceſſe ẽ 


moꝛſi ⁊ ꝓphetis ⁊ pſalmis de me. Tuc 
g S apetuit illis fenfü: et intelligerẽt fcri^ 
| 2ictt.17.a pturas. ⁊ dixit eis: Qm̃ fic fcripti eſt 
Ps. 18 7 ſie opoꝛtebat chꝛiſtũ pati et reſurge⸗ 
E rea moꝛtuis tertía die:⁊ pᷣdicare i no 


mine ei? pnias ⁊ remiſſionẽ peccatoꝝ 
n os geutcelinciptentib? ab hieroſo 
ict 2. a Ima. Nos aütteftes ett bog. Et ego 


federe in ciuirate: Qadufgs induamini 
virtute ex alto. £ duxit ãt eos foꝛas in 
bethaniã:⁊ eleuatꝭ manibꝰ fuis bñdi/ 
Mar. C, d xit eis ¶ Et factũ eft oit bñdiceret ilt᷑ ve^ 
Act? .I. b ceſſit ab eie: ferebat᷑ in ceium. £t ip i 
.. 8doiátes regreſſi funt in hierkm cum 
gaudio magno:⁊ erát femp in templo 
laudátee ⁊ benedicẽtes oeus. Amen. 
¶ Explicit ELI Pin Xucá.Sncipit 
» eliũ zm 3obanué. 
Ic ẽ iohãnes euãgeliſta vn9 
ex diſcipulis dñi: qui go a 
deo elect? eſtſqquẽ de nuptijs 
. volentẽ nubere vocauit de“. 
Cul virginitart in hoc duplex teſtimo 
E nifi oa£ in enigelio :qp t P ceteris oi^ 
LS. Serge lectus a deo dicit᷑ ſ⁊ buic matrẽ ſuã pé 
deus in cruce cõmẽdauit dñs: vt vgi/ 
nem go fPuarct. Deniq; manifeftans 
T in euãgelio ꝙ erat ipe incorruptibilis 
og. i. b verbi opus inchoãsſ fol? verbii carné 
"oo factü eſſeꝛnec lumen a tenebꝛis cópbe 
,pfür fuiſſe tetatur|| pꝛimum ſignũ po^ 
ens qó in nuptijs fecit dñs:oſtendẽs 


D 


D 305.2 


y 


vbi ofte inuitar? ſit:deficere nuptiaꝝ 
vinũ debeat:⁊ veteribꝰ imutatꝭ :noua 


ant euageſiñ fcripfit i aſia:poſteaq; in 
path mos infula apocalypſim ſcripſe 


loy 


- s phiblle piincipiügpuotat in geitefi xe 


Regiſtrum | 

etiã incoꝛruptibilis finis p virginem 
in apocalypſi redderet᷑:dicẽte chꝛiſto: 
nus v pedeſ. Adhuc aũt illis nó credẽ 
ls nO tíb?t mirãtibꝰß gaudio.dixit: fpabet? 


kunt ei ptem piſcis affi er fauum mel 


impleri om̃ is que ſcripta funt in lege 


mittã ꝓmiſſũ pris mei in vos: vos at 


qf iße erat: vt legẽtibꝰ demõſtraret qo: 
oĩa q a chꝛiſto inſtituüß appareãt. Hoc 


rat vt cui ĩ pꝛincipio canonis incoꝛru 


llego ſũ alpha ⁊ o. Et h̊ ẽ iohes:qͥ ſciẽs Ap 


ſuꝑueniſſe diẽ receſſus ſui: ↄuocatꝭ ot 
ſcipulis ſuis ĩ epheſo:ꝑ multa ſignoꝛũ 
expimẽta ꝓmens chꝛiſtũ:deſcẽdẽs in 


defoſſũ ſepulture fue loc:facta oꝛatio 


ne poſitꝰ ẽ ad pf̃es ſuos:tã ẽneꝰ a do- 


loꝛe moz d$ a coꝛruptione carnis tue. 


.ni£ alienꝰ. Tñ poft oẽs euãgeliũ ſcri- 


pſit:⁊ h virgini debebat᷑ . Quoꝝ tñ vk 
feriptog tꝑis diſpoſitio: vel libꝛoꝝ o2^ 


dinatio:ideo a nobis p ſingula nõ er- / 
ponit᷑: ot ſciẽdi deſiderio collato ⁊ q?⸗ 
rẽtibꝰ fructꝰ laboꝛis :a deo magiſterj 


doctrina ſeruet᷑. Explicit A 


cipit regiſtrũ in eu ufi Jois. 


moniuin de chꝛiſto ꝑhibet io 
- bánes baptiſta:phariſeoꝝ le 
ite interrogat iohannẽ. Jo 


hãnes ieſu 


FU 


l bncipio erat vᷣbñ «c.teftíe. - 


* i 


1 videns agnũ orcítoel:cE — — 


andreas petro viẽ:ĩjuen imꝰ meſſiã. Je 


fug eicit: nathanael vidi ſub ficu 
Jeſus vocatꝰ ad nuptias « diſcipłi ci? 
de ad fecit vinii: vendétes ⁊ numulari 
os eijcit d tẽplo:dicit:ſoluite tẽplũ . 
Jeſus nicodemo dicit de baptiſmo et 


alje multt: dicit:qͥ crediti e no diju - 


dicabiF:d át nó credit iã diudicatꝰ e: 
ieſus i iudea baptisat: ⁊ iobeci ennõ: 
ioßes vic chꝛiſtñ creſcere:ſe ãt mioꝛsri 
Jeſus cũ muliere famaritana lodtüt: 4. 
ꝓphaz in patria fua fine honoꝛe eẽ:re⸗ 


guli filiũ a moꝛte ſuſcitat. e 


De piſcina ꝓbatica fanat hoĩeʒ trigin 5 


ta 1 octo ãnos hñteʒ infirmitatẽ:dice/ 
bát iudei ſanato: non licet tibi tollere 
grabatũ tuũ ſabhato: q cũq; pf fecerit 
bec vfiliꝰ ſiłr facit:dicit ieſus:qꝛ venit 
hoꝛa a uic ẽ qi moꝛtui audiũt vocem 
⁊c᷑: dicit ieſus:ioßes ẽ lucerna ardens 
⁊ lucẽs ſcrutamini ſcpᷣturas: diẽ moy 
fea accuſat vas: et fi crederetis moxfi 


crederetis foꝛſitan ⁊ mihi. f 


De qͥnq; panibus 1 duobꝰpiſcibꝰ:⁊ qp 


eũ regẽ Facere voluert :íefua ſupꝛa ma 


resbulat.Opaini non cibſi dj perit: de 
mãna ⁊ pane celeſti loqͥt᷑:ego fü panis 
à 6 celo deſcẽdi:recedẽtibꝰ ab eo diſci 
pulis vnũ ex duodecim diabolũ dicit. 


Jeſus t ſcenophegia afcédit ad diẽ fe- 


ſtũ:dicit᷑ ieſu:dem oniñ habes: de tur⸗ 


4 B 


ba mutti creifebt ĩ eũclamat ie(ugifb— 


"n 


I 


T 
l 
Ue 


15 


Wi 


16 


¶ Johannes 


quic fitit veniat ad me ⁊ dibat: cli mi 
niſtris 4 nicodemo pᷣncipes ↄtẽdũt. 
De muliere adulters:ieſus luet mũdi 
eſſe fe pᷣdicat:ieſus interrogat? pncipi 
er fe effe rfidit:q» ois peccatoꝛ ſeruus 
⁊ ꝙ ieſus aute abꝛaã fit. iu 
PX a natiuitate curat:ieſus dicit:in 
iudiciũ ĩ büc inũdũ veni: vr à vidẽt 
Qui nõ itrat p oſtiũ i ouile (videãt. 
dicit:ego ſũ paſtoꝛ bonꝰ: ptãtẽ babeo 
ponédi aiam meã. Judei dicũt:ſi tu es 
chꝛiſtꝰ dic nobis palã: ego ⁊ pat vnii 
ſumꝰ: ſuſtulerũt lapides iudei vt lapi^ 
darẽt ieſũ ⁊ exiuit de manibꝰ cog. 
De ſuſcitariõe lasarí:collegerüt pnci^ 
pes 2 phariſei ↄciliũ: cavphas dicit:qꝛ 
VVaria vnxit pe — (expedit vt en? ac. 
des lefu: exter ſit capillis ſuis:iudas 
fur erat ⁊ loculos bfis:turba ex iudeis 
multa venit:nõ pef ieſũ tm̃ (5 vt laʒa/ 
rũ viderent quẽ ſuſcitauit a moꝛtuis: 
^ turba dq venerat ad diẽ feſtũ occurrit 
ieſu ſedẽti ſuꝑ pullũ aſine:gẽtiles qdã 
rogabát philippũ:dicẽtes: dne venimꝰ 
iefti vigere:ieſus rñdit:niſi granũ fru⸗ 
mti ⁊c̃.aĩa mea turbata ẽ:pat᷑ clarifi 
ca nomẽ tuũ:venit vor celo:bicit ie 


ſus:nũc iudiciũ € mũdi:⁊ multi ex bn 


cipibꝰ crediderũt ĩ eñ:ſʒ apt phariſeos 
nõ cõfitebant᷑:dicit:nõ veni vt iudicẽ 
Pedes diſci- (mũdũ: fs vt ſaluificẽ. 
puloꝝ lauat dicẽs:⁊ vos debetis alter 
alteri? lauare pedes: dicit: d mãducat 
panẽ meñ leuabit 5 me calcaneũ fuil: 
dicit vn? ex vob tradet me: « ſubiñgit 


cui ego intinctũ panẽ poꝛrexero:tuc i⸗ 


tro iuit ĩ iudã ſathanas:mãdatũ nouũ 


do vob vt diligatis iuicẽ:dicit: petro: 


añq; gall? àtet:ter me negab 2c. 
116 turbe£ co? of᷑m:diẽ:c 0 Ifi via vi- 
tae vita: oic philippꝰ dne onde nob 
pt̃ez: fi diligu me mádata mes ßuate: 
ego i pt̃e meo« vos ĩ me ⁊ ego ĩ vob:ſi 
ds diligit me ßᷣmones meos fuat. 
Picit:ego ſũ vitis vera a pat᷑ me? agri 
cola é ð dilectiõe pᷣcepta:ſi me ꝑſecuti 


füt t vos ꝑſequẽt᷑: 1 odio habueft me anobis. 


gratis: dicit cũ venerit paraclytꝰ. 

Abſcq; ſynagogis faciẽt vos. Hũc va^ 
do ad eũ qͥ me miſit ⁊ nemo ex vob in 
£rogat ⁊c̃.cũ venerit paraclqr? ille ar 
guet mũdũ de pctó: ofa ꝗcũq; bs pat 


mea ſũt: modicũ iã 4 nó videbitꝭ me: 


vſq Mö nó poteſtis: qc; exiui a pa^ 


£ 


fixio inter duos latrones: cõmẽdatio 


Reſurrectio:⁊ ãliter ap (x ſepultura. 


hoĩm:æ lux ĩ tenebꝛis lucet: t tenebꝛe 


mũdo erat:a müdusg pípm fact? eft; et 
recepert efi oedit eis ptãtẽ filios dei 


nec; ex volũtate viri; fs ex deo nati ſůt 


nos oẽs accepimꝰ:gram ꝓ gratia: g: 
lex ꝑ moxſen data e: gratia ⁊ veritas ? 


5 1 E 

5 meo 4 vehi I midi: pat medi £x 

ubleuatis oculis t celü: :birit:paf « ve 17 
nit hoꝛa clarifica filiũ tuii. Jeſus diſcdi 
pulos cõmẽdat patri: pater iuſte mun 
Egreſſus ieſus (dus te nõ cogmouit. . 1$ 
cũ diſcipulis fuis trás toxwétécedrós —— ^ 
Grentib? iuda cũ cohoꝛte iefus rfiditz 
ego ſũ:abierũt retroꝛſũ ⁊ ceciderũt in 
terrã:capt io chꝛiſti: negatio petri: ab. 4,7 
iudicatio chꝛiſti:⁊ reſpõſio etufde. 
Pilatꝰ ieſum flagellauit: deriſio: cruci 19 
mis diſcipulo:⁊ potatio aceti:⁊ moꝛs 
20 
paruit marie magdalene: apparég di⸗ 
ſcipulis dedit eis pacẽ ſpſ̃ſct :poft 
dies octo clauſis ianuis apparuit diſ⸗ 
Poſtea iterũ mani (cipulis ⁊ thome. 
feſtauit ſe ad mare tyberiadis ac. ð pif : 
catione petri: dicit petro tertio: paſce. 
Expl icit Regiſtru. In | (oues meas 
cipit 3 bm Johannẽ. a pl 


principio w., 


"pet bd) et verbii erat Xu.s.c 
apud deũ 1 oc? erat ver 
bil. Hoc erat in pᷣncipio 
pud den. Dia ꝑ ißm fa 
cta fiit: ⁊ ſine ip̃o factũ ẽ nihil.Qð fa 
ctũ ẽ in ipfo vita erat: t vita erat lux 


eã nó cõphenderũt.¶ Fuit bó miſſus a Wal. " 4 
deo: cui nomẽ erat iohãnes. Hic venit 3.5. v 

in teſtimoniũ vt teſtimon ii ꝑhiberet 

de lumine: ot oẽs crederét p illii. on 

erat ille lux:ſʒ vt teſtimon in ꝑhiberet 

de lumine. Erat lux vera q illuminat - 

oẽm bolem veniẽtẽ ĩ hũc mundũ. In 


infidus eũ nó cognouit. 3 .. vida ey e 


n Apꝛig ve 
nít:a fui en no ae ee UR 


ficri bis à credüt in noie eiꝰ. ui non 5 
ex ſãguinibꝰ: neq; ex voluntate carnis 


Et ado caro factũ &᷑:⁊ habitauit in chat. no 
im? gFiam eiꝰ:gloꝛiã Qf Kus. 

algen : patre:plenũ gratie ⁊ veri?ꝰ“e 
tatis. Johãnes teſtimoniũ phibet de Mat. j. € 
ipfo « clamat dicẽs. hic erat qu dixi TDar.1.8 
Q poft me ventur? ẽ: ante me fact? eſt: Ywpt 
ant pꝛioꝛ me erat. Et de plenitudine eie 


% 887 e „ 
1. Thi. 6. c leſum chꝛiſtñ (acta ẽ Dei nemo cidit 
vnc. Unigenitꝰ fili? à €i (inu pr̃is:ip 
Wat. rr. d ſe enarrauit. Et h̊ eſt teſtimoniũ iohã 
Lu. io. d niotqf mifertictudet ab bierofolgmi: 
1-3085. . c ſacerdot᷑ẽõ ⁊ leuſtas ad eũ vt introga⸗ 


2 


Ist foie 
P vi r;reſpõſũ demꝰ his à miſerũt nos? Quid 
Eſa. .o. a vicis de teipſo? itl Ego vox clamãtis 
Wat. 3. a in deßto:dirigite vid ofi: ſit᷑ dixit eſa/ 
War. r. a iae ꝓpꝶ̊ a. Er à miſſi fuerãt erãt ex pha 
Lu. 3. a riſeis. Et iterrogauerũt efi:a dixerũt ei 
„ Quid q baptizas fi tu nó es chꝛiſtꝰ: ne 
E D q helias neq; ꝓpheta? Rñdit eis iobà 
|  $pat.s.a nes dicẽs Ego baptizo i ad: medi? át 
Mar. I. a vr̃m ftetit qué vos neſeitꝭ . Ipſe ẽ qui 
u.3. d poft me vétur? ẽ:qͥ añ me factꝰ €: cuiꝰ 
ct.. a ego nó ffi digns vꝛ ſoluã eiꝰ coꝛrigiaʒ 
et. 19. calciamẽti. Dec i bethanis facta funt 


trãs ipꝛdanẽ vbi erat iohannes bapti 
ee. die vigit ighãnes je 


.. "CWiété ad fec 1 5 cce agn? dei ecce d 
4 pctà müde PE Qoi. bot 
me venit vir q añ me fact? eſt:qꝛ pꝛioꝛ 
me erat:⁊ ego neſciebã eũ. 3 vt mani 
feſtet᷑ in iſrk: ꝓpterea vent ego ĩ ad ba^ 
S ptisãs. Et teſtimoniũ ꝑhibuit iohãneſ 
Mat. 3.d dicẽs.¶Quia vidi ſpſ deſcendẽtẽ aft 
Mar. 1. b colũbã de celo:⁊ mãſit fup eũ:⁊ ego ne 
Lu. 3. d ſciebã eũ:ſʒ q̊ miſit me baptiʒare ĩ ed: 
ille mihi dixit. Buꝑ qué videris fpi 
deſcẽdẽtẽ ⁊ manete ſuꝑ eũ b € à bapti 
zat ĩ ſpũſctõ. Et ego vidi a teſtion iũ p^ 
hibui qꝛ 5 eft fili? dei. Altera bie iteꝝ 


Tur edt 


abet ijobanmnes:« ex diſciput᷑ ci? dug. 
Et refpictés ieſũ ambulãtẽ dixſt. Ecce 


agnꝰ dei. Et audierüt eũ duo viſcipłi 
loqntẽ:⁊ fecuti ft ieſã Cõùᷣſus ãt iefus, 
4 vidẽs eos ſequẽ tes ſe, dicit eis: aid 
s Qritis? Qui dixerũt ei Rabbi: qs dicit᷑ 
int ptatũ magiſter:vbi habitas? Dicit 
F eis. Uenite ⁊ videte. Cenerüt t vidert 
voi maneret:⁊ apud eti inãſerſt die il 
lo. Hoꝛs alit erat qſi decima.Erat aũt 
andreas frater ſimõis petri:vonꝰ ex du 


Cirerprati chꝛiſtus. Et adduxit eũ ad i flagellũ de funiculis:oẽs eiecit de te 


as interftaE petr». In craſtini coluit 


1 tri. Inuenit philippꝰ natbanael: ⁊ diẽ 
C J. S. e ret eũ. Tu ds es? Et cõfeſſus ẽ:⁊ fi ne- 8 ei. Auẽ fcripfit mo yſes i lege ⁊ qphete: ffelr 

gauit. Et ofelTus ẽ qꝛ nó ſũ ego chꝛiſtꝰ inueni? ieſũ filiũ ioſeph a naʒateth. De 
ES Et inkrogauerſũt eum: Qui d- helias Et dixit ei nathanael. A nazateth pt 
non v» p g tu. Et dixit: Nõ ſũ. ꝛophera es ru? z'altdd boni eẽ.Dicit ei pbilipp?. Cent 
Et rñdit. nõ. Sixerũt 8 ei. Duis es vt & vide. Hidit ieſus nathanael veniẽtẽ 


chitriclinꝰ aquã vinũ factuͤ : uo ſcie⸗ 


aquã: vocet ſpõſũ arcbitriclin? z dicit 
ei. Dis hõ pꝛimũ bonũ vinum ponit:a 


- ^q 


aeu 2 
UAI ed 


exire in galileã:⁊ inuenix philippũ. Rt 
dicit ei ieſus Seqͥre me. Erat ãt philip 
pus a bethſaida ciuitate andree ⁊ pe- P | í 

. 
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I! 
I! 
! 
! 
| 
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ad fe:a dicit de eo. Ecce vere iſraelita: 
iq dolus nó ẽ. Dicit ei nathanael. Uñ 
me noſti. Rñdit ieſus:⁊ dixit ei. Pꝛiuf 
q; te philippꝰ vocaret cfi eſſes fub ficu 
vidi te: Rfidit ei nathangel ⁊ ait: Rab 
bi tu es kilius dei:tu es rex ifr Rñdi: 
ieſus t dixit ei. Quia dixi tibi vidi tee 
ſub ficu credis maius his videbis. Et 
dieit ei · Amẽ amẽ dico vob: videbitt 
celñ aꝑtũ:⁊ angelos dei afcédétes ⁊ de 

(m à É 


| 


ſcendętes ſupꝛa fili hois. * 
| V die tertia nuptie facte für in 
chana galilee erat mater ieſu 
Abi. (locat? € át t ieſus ⁊ diſei / 
puli ei? ad uuptias. Et deficiẽte vino 
dicit maf ieſu ad eli. Uinũ nõ habent 
Et dicit ei ieſus. Quid mihi ⁊ tibi eſt 50 
imulier? nodnũ venit bora mea. Dicit an 
mat ei? miſtris:Qð cũq; dixerit vobis 
facite. Erãt aüt ibi lapidee hydrie ſex t 
poſite bᷣm purificationẽ iudeoꝝ capiẽ & Y" 
tes ſingule metretas binae vel ternass 
Dicit eis ieſus. Implete hydrias aqua — — 
Et ĩpleuerũt eas vſq; ad ſũmũ. Et di 
eis ieſus. Haurite nũc:⁊ ferte rchitriꝰ 
clino. Et tolerant. Ut aũt guſtauit ar 297. 


bat vf cét:miftrt aũt ſciebãt q hauſerf̃t 


cũ inebꝛiati fuerint tũc id qO deteriꝰ 
t. Tu ét buaſti bonũ vinti vfq; adbuc 
oc fecit initiũ fignog ieſus i chaua 
galilee:⁊ mantfeſtauit griam ſuã:⁊ cre €.— 
diderũe in eii diſcipuli eiꝰ poft bec de Ma 
| | 
170 


fceidit capharnaũ ipe maf eiꝰ⁊ (rea 
ei? * diſcipuli ci? ⁊ ibi mãſet᷑t no mul⸗ 


is biebꝰ x ꝓpꝑe erat paſca iugeoꝝ:a Mo 


Johannes 


celumbas vẽdebat dixit. Auferte ifta 
hinc:a nolite facere domũ pr̃is mei do 

D mi negotiationis. Recoꝛdati füt vero 
59. diſcipuli ei? q? ſcriptu é:selus domus 
5. a tue comedit me Rnderũt à iudei ⁊ dix 

P. b erũt ei Qð ſignũ oſtẽdis nob q: hec fa 
6. f cis? Rñdit ieſus ⁊ dixit eis Soluite tẽ 


Dixerũt & iudei.Quadragita ⁊ fer an- 
nis edificatũ & tẽplũ D:a tu in tribꝰ di 
€b? excitabie illud ? Ale afit dicebat 0 
tẽplo coꝛꝑis ſui. Cum & reſurrexiſſet a 
moꝛtuis:recoꝛdati ſũt diſcipuli eiꝰ: qꝛ 
D dicebat:a creqiderũt ſcripture ⁊ fer^ 
moni qué dixit tefus. Cũ ãt eſſet ieſus 
hieroſoly mis ĩ pafca ĩ oie fefto: multi 
crediderũt i noĩe ei vidétes ſigna ci? 
qᷓ faciebat.Ipſe afit jeſus nõ credebat 
- femetipm eis co ꝙ ipᷣe noſſet oẽs:⁊ qꝛ 


^ op? ei nó erat vt qs teſtimoniũ ꝑhibe/ 
Ai ret de hole. Jpſe el ſciebat dd eſſet ĩ ho- 
PH. Rat alit bo ex pha (mine. III 


cog. hic venit ed ieſũ nocte ⁊ 
dixit ei. Rabbiꝛ ſeimus qꝛ a deo ven iſti 
magiſter. Nemo eĩ pot hec ſigna facere 
à tu facis: nift fuerit oe? cũ eo. Rñdit 
ieſus:⁊ dixit ei: Amẽ amẽ dico tibi: ni 
ſi qͥs renat? fuerit denuo: nõ pot vide 
re regnũ dei. Dicit ad eũ nicodemus. 
Qus pót bo renaſci cii ſit fenesé nũqͥd 
pot ĩ vétre m̃is (ue iterato itroire ⁊ re 
naſci? Rñidit ieſus Amẽ amẽ dico tibi 
niſi às renat? fucrit ex ã 2 ſpũſctõ fi 
pot itroire ĩ regnii dei. Qð nat eſt ex 


carne: caro ẽ:a qð natũ é ex ſpũ:ſpũs ẽ 


310 mirer? ꝗꝛ dixi tibi opoꝛtet vos na 

fci denuo. Spũs vbi vult ſpirat ⁊ vocé 
ci? audis:ſʒ neſcis vfi veniat: aut q va 
dat. Sic ẽ oĩs à nat? cft ex fpfi. Rndit 

B ͤnicodemꝰ a vixit ei: (Duo poſſũt bec fi^ 
eri? Rñdit ieſus:a dixit ei: Tu ee magi 
fter ĩ iſrł ⁊ bec ignoꝛas? Amẽ amen di 

co tibt:qꝛ Q9 ſcimꝰ loqͥmur: ⁊ qð vidi 
in? reftamur ⁊ teſtĩioniũ nt̃m no accipt 
tis. Si (rena dixi vobis « no creditis: 
1-D quo fi dixero vob celeſtia credetis? Et 
nemo aſcẽdit i cel ni(i à deſcẽdit de 

c celoꝛ filiꝰ bois d ét celo Et ficut moꝝ 
a.c fes exaleauit ferpéte t deßto:ita exalta 
tari opoꝛtet filii hois: vt ois qͥ credit 
^ nó pereat:fs babeat vitã 175 
reh Sigel de dilexit mũqũ ot fili (Ti vn 
po Send vare vt ois à credit ĩ eũ nó pe 


plũ boc:a in tribꝰ diebꝰ excitabo illud 


rifels nicodemꝰnoĩe:pnceps iu 
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reat fs habeat eít& eterna. 115 el miſit 
oc? filiũ ſuũ ĩ mũdũ vt iudicet mad: 
fed vt ſaluet᷑ müdus p ipſum. Qui cre 
dit ín eũ no iudicat᷑. Qui at nõ cre -/ C 
dit iam iudicat? é qꝛ nó credit i noie 
vnigeniti filij del: Hoc efr atit iudiciũ 
qꝛ lux venit i müdii: ⁊ dilexerũt boieg 
magis tenebꝛas d5 Ince. Erãt eft cog 
mala opa. O ĩs ci d male agit odit luce 
⁊ nõ venit ad luce vt nõ arguant opa 
ei?. Qui ãt facit veritatẽ venit ad lucẽ 
vt manifeſtent opa eiꝰ:qꝛ ĩ deo ſũt fg: 
cta.Moſt bec venit ieſus ⁊ diſcipti ec 
terrà iudeã:⁊ illic moꝛabat᷑ cũ eis er 
bapttzabat.¶ Erat afit a iobánes bap^ Wat. z. b 
tiʒans ĩ ennon iux ſalim: qꝛ aq multe 45.5.8 
erát illic:⁊ veniebãt x baptiʒabat. fio Mat · . b 
dii el miſſus fucrat iohãnes in carcerẽ Mar.. c 
facta ẽ ant queſtio ex diſcipulis iohã 
nis cũ iudeis de purificatione. Et ve« 
nerũt ad iohͤnẽ ⁊ dixerũt ei. Rabbi q 
erat tecũ trãs ioꝛdanẽ cui tu teſtimo⸗ 
niii ꝑhibuiſti:ecce hic baptiʒ at ⁊ oẽs 
ven it ad eũ.Reſpõdit M iem ; dix⸗ D 
it. Nõ pót bo accipere qͥcq; nifi fuerit 
ei datt de celo.¶ Ipſi vos mibi teſtimo Wat. 
nil ꝑhibetꝭ qð dixerim:nõ ſũ ego chi- T. J. 
ſtus:ſed qꝛ miſſus fum ait. illum. Qui 7115€ 
habet (ponfam ſponſus c(t: amic? aſit 
ſpõſi à (tat ⁊ audit cái: gaudio gaudct 
apter vocẽ ſponſi. Hoc ego gaudii ine 
um impletil e(t. 3llum opoztet ereſcere 
me afit minut, Qui deſurſum venit fu^ 
ꝑ omnes eft. Qui oc terra eft de terra ẽ 
1 de terra loquit᷑:qui de celo venit fup. 
omnes é.£tq9 vidit ⁊ audiuit hoc te. 
ſtat᷑:a teſtimoniũ eius nemo accipit... — 
Qui aũt acceperit eius teſtimonisi i . 
gn auit qꝛ oc? verax eft. Auẽ em̃ milit? ^ 5 7 
eus: verba dei loquiF. Nõ em̃ ad mé , Ü 
ſuram dat deus ſpiritũ. Pater diligtt Mat. fr. x 
filiũ:⁊ oia dedit in manu eis. Qui cre, 18.9. 
dit in filiũ habet vitã eterus:qᷓ atit in- 1:300. 5. b 


, credulus € filío nó videbit vita: tra 


I bei manet ſuꝑ eum. ( IIII a 
v cognoult ieſus qꝛ eidiere 
—Apbarifet ꝙ ieſus plures diſcipu i 


los facit ⁊ baptisat q; oleo: dS q; ieſuſ 


nõ baptizaret (s diſcipł eiꝰſreliàt iu XDat ach 
deã ⁊ abijt ítem in galileã. O poꝛtebat o^ 
át efi trãſire p medià famaria. Henit . (5 
I ciuitate famarie q dicif ſychsrtiuxta 2 

p diuz qð dedit iacob (ofeph filio (no, Scſi -g. g. d 
&rat aut ibi ſons iacob.Jeſus ait fai 
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oe ſamaria bauríre aquam. Dicit ei ie 

- fus. Da míbt bibere, Diſcipuli ei eius 
abierãt ĩ ciuitate vt cibos emerẽt. Di 
cit & ei mulier illa ſamaritana Quõ tu 
iudeus cfi fts bibere a me poſcis:qᷓ fus 
mulier famarítana2 116 ci coùtũt᷑ iu^ 
dei ſamaritanis. Rfidit ieſus:⁊ dixit ei 
B Si ſcires donũ dei:⁊ qͥs € à dicit tibi 
da mihi bibere:tu foꝛſitan petiſſes ab 
eoꝛ⁊ dediſſet tibi aquá viuam. Dicit ei 
mulier: Pfie:neq; in q haurias babes 

⁊ puteꝰ ali? ẽ. Unde 8 babes aquã vi^ 


| fiij ei? ⁊ pecoꝛa eiꝰ? Rñdit ieſus ⁊ dix. 
it ci. Oise d bibit ex ad hac ſitiet iterũ 
Qui ãt biberit ex aqua quã ego dabo 
ei: nõ ſitiet in eternũ:ſʒ aq̃ quà ego da 

bo ei: fiet in eo fons ad ſalient in vitã 


hi hãc aquã:vt ſitiã neq; veniam buc 


tu: ⁊ veni huc. Rfidit mulier ⁊ dixit. 
Nõ babeo viz. Dicit ei ieſus. Bñ dixi 
ſti:qꝛ nó habeo viꝝ.Quinq; efft. viros 

Ver e niic que babes nó € tu? vir 

oc vere dixiſti. Dicit ei mulier. Dſie: 

video qꝛ ꝓpheta es tu. pt̃es nri ĩ mõ/ 

te 5 adoꝛauerũt ⁊ vos oícit( qꝛ hiero- 
ſolymis € locus vbi adoꝛare opoꝛtet. 


veniet hoꝛa qfi neqʒ i mõte hoc: ne 
oꝛatis qð neſcitis:nos adoꝛamꝰqð fci 


2 nic e:qfi vert ãdeĩãtoꝛes adoꝛabunt 


D 


804 : : esti 
e ex itinere ſedebat fic ſupꝛa fonte. 


! fed | Ego cibfi babeo manducarequé vos 
oꝛa aũt erat q̃ſi ferta. Clenit mulier. 


eternã: vt et qͥ ſeminst ſimul gaudeag — | 


ga? üdd tu maioꝛ es pfe nfo iacob: 
4 dedit nob puteũ:ꝛ ipe ex eo bibit: et 


eternã. Dicit ad efi mulier. Dñe oa mi 


€ haurire.Dicit ei ieſus. ade voca vin 


4 


Dicit e ieſus. fDulier crede mihi: qꝛ ic „„ regulus cui? (ili9 infir Qo. 
hieroſolymis adoꝛabitꝭ pr̃em. Uos Pn j 4 


( m?:q? ſalus ex iudeis e. 55s venit hoꝛa 46 


»* Bo] 


neſcitis. Dicebãt G diſcipuli ad ſuicẽ: 
Nũqͥd alijs attulit ei mãducare? Di- 
eit eis (efto: Meꝰ cibꝰ € vt faciã voli. i£ 
tatẽ eiꝰ q mifit me vt ꝑficiã op? eius. 
nõne vos dicit ꝙ adh uc qᷓttuoꝛ men 
fes ſũt a meſſis venit? Ecce dico vobis 
leuate oculos 9fos« vídete regiones: 
qt albe füt iã ad meſſẽ. £t à metit mer 
cedẽ accipit:⁊ cõgregat fructũ i vitam 


⁊ qͥ metit. In D el ẽ verbũ veꝝ:qꝛ aii? 
eft à ſemlat:⁊ aliꝰ e d metit. Ego miſt 
vos metere qð vos nõ laboꝛaſtis. Bij 
laboꝛauef̃t:⁊ vos i laboꝛeſ coz roii? 
Ex ciuitate aũt ilia multi crediderũt ĩ 
eii ſamaritanoꝝ pt verbũ mulieris te 
ſtioniũ ꝑhibẽt iq: dixit mihi oia q̃cũ $.€ 
q; feci. Cu veniſſent 8 ad ulũ ſamarita $ 
ni rogauerũt cfi vt ibi maneret Et má 

fit ibi duos dies. Et multo plures cre- 
diderüt ꝓpter Pone eius. Et mulieri 
dicebãt:qꝛ nõ ꝓpt᷑ tuã loqjlã credim? 
Ipſi ei audiuimꝰ ⁊ ſcimꝰqꝛ h̊ € vere ſal 
uatoꝛ mũdi. Poſt duos aſit dies exijt Ma 
inde:⁊ abijt i galileã. Ipſe ei ieſus te^ XD 
ſtimoniũ ꝑhibuit:qꝛ ꝓpheta in fua pa Ma 
tría honoꝛẽ no habet. Cũ S veniſſet in Tu. 
galileã exceper᷑t eii galileiicũ ofa vidi 
fent d fecerat hieroſolymis i die fefto. 

Et ipfi ef cenerát ad diẽ feſtñ. Uenit & 
iteꝝ ĩ chana galílee vbi fecit aquã vi. 


arnaũ. Pic cũ audiſfet qꝛ S yz, 


mabat᷑ cs 
ieſus adueniret a iudea i galileã:abijt 
ad eũ:et rogabat eũ vt deſcẽderet ⁊ ſa 
naret filii ei?. Incipiebat ci moti. Qix 
it $ ieſus ad eli. fifi (igna ⁊ ꝓdigia vi 


: 2. Coꝝ. 3j · d f 


ego ſũ qͥ loquoꝛ tecũ. Et cõtinuo vene j xxet. Jut᷑rogabet $ hoꝛã ab eis Ed meli? 


, sut üd lo qris cũ ea. Reliàt 8 hydriã 
ſuã mulier:⁊ abit ĩ ciuitatẽ:⁊ vicit il | fili? ru? viuit:⁊ crediditipe ⁊ domꝰ eis 

.— bolbus. | Nenite ⁊ videte boiem à dix twtora 

it inibi oia qᷓcũq; Feci. TI od (pe € cbit 5 

(o fue? £ríerüit G oe ciuitate « ventebát ^ 


pfem in ſpũ a veritate. Nã a paf tales 44deritio nõ credit. Aicit ad eũ regulus 
Qrít à adoꝛẽ̃t e. pls ẽ deꝰ:⁊ eos à Dñe deſcẽde:pꝛiuſq; moꝛiat᷑ (ili? me? 
adoꝛant eũ ĩ ſpũ t veritate opoꝛtet ad /o Dicit ei ieſus. Nad: filiꝰ tu? oiuit. Cre 
oꝛare. Dicit ei mulier.Scio qꝛ meſſias didit bo pᷣmõi qué dixit ei ieſus:⁊ ibat 
venit à dicit᷑ chꝛiſtus. Cum 8 venerit: ti Jam ãt eo deſcẽdẽte hui occurrerũt ei 
ille nobis nũciabit oia. Dicit ei ieſus qiüciauerüt dicẽ tes a2 fili? ei? viue^ 


eit diſcipuli eiꝰ:⁊ mirabãt᷑ qꝛ cá mu^ — babüerit. Ei dixerũt ei:qꝛ heri hoꝛa ſe 
liere loqbat᷑. Nemo tũ dixit dd queris prima reliqt ei febrie.Cognouit 8 pa 
ter qꝛ illa hoꝛa erat in q dixit ei ieſus: 


oc ttem ſcùm ſignum fecit Pp 
veniſſet a iudea ĩ galileã. 

Oſt hec erat dies feft» iudeoꝛũ: Wa 
ad cũ. Juterea rogabãt eii diſcipuli nte t afcédit ieſus bierofolqmam. Wa 
cẽtes. Rabbi:mãduca . Ille át dixit eis? Et atit hieroſolmis ꝓbatica biſcius Lu. 


1 


"2 


"ri 


0 


: esee pt 


qd cogno ſat᷑ hebꝛaice betbfaida dnas 
Po:tic? hfis. In his iscebit multitudo 
magna lãguentiũ cecog claudoꝝ ari^ 
doꝝ:expectãtiũ aqmotũ. Angelus aũt 
dñi deſcẽdebat $m tpe i piſcinã:a mo 
uebat᷑ aq. Et à pꝛioꝛ deſcẽaiſſet E piſci 
nã poſt motion ad:fan? fiebat a dcl 
; detinebat᷑ infirmitate. Erat aũt j^ 
ái bó ibi triginta ⁊ octo annos habẽs 
in infirmitate ſua. folic cũ vidiſſet ie 
fue iacẽtẽ:⁊ cognouiſſet qꝛ (à młtũ tpf 
hret:dicit ci: Uis fan? fieri? Rndit ei 


B languidus. Vñe: hoĩeʒ no babeo vt ci 


turbata fucrit ad mittat me i piſcinã. 
Dũ venio ei ego: aliꝰ ante me oefcédít 


ia Dicitci ieſus Surge: tolle grabatũ tu 


b uma ambula. Et ſtatim fan» faci? eft 


ß. e bo ille:⁊ ſuſtulit grabatñ fü ⁊ ambu- 


labat. Erat ãt fabbatíi i die illo. Dice/ 
bit ð iudei illi q ſauatꝰfuerat. abba 
tii t: nõ licet tibi tollere grabatũ tuñ. 
fidit eis: Qui me ſanũ fecit ille mihi 
dixit: tolle grabatũ tuſi 2 ambula. Int 
rogauerũt & en. Quis € ille hõ à dixit 
tibi: tolle grabatũ tuũ a ambula. Js at 

fan? fuerat cffect? neſciebat de effer. 

eſus ei decliuauit a turba coftituta i 
loco. Noſtea inuenit cii ieſus i tẽplo:⁊ 


Johannes 


tui audiẽt vocẽilij dei a d audicrint 


90. 


co vob:qꝛ venit hoꝛs ⁊ nie € añ mota 


viuẽt. Sicut ei pr bs vitã i ſemetipſo: E 

fic dedit «filio hr̃e vitã ĩ ſemetipſo. Et 

ptãtẽ dedit ei iudiciũ facere:qꝛ filiꝰ ho 

minis &. Nolite mirari D:q2 venit bo^ 

ra id ots d i monumẽtꝭ ſũt audiẽt vo 

cé filij dei Et ꝓcedẽt à bona fecerũt: Wat. 25. d 
reſurrectionẽ vite:qͥ vero mala egerüg 

i reſurrectionẽ iudicij: nõ poſſũ ego a 

meipo facere cd. Sicut audio iũdi- 

coꝛa iudícifi meii iuſtũ ẽſqꝛ no Qro vo J. 6. d 
lũtatẽ meà fs volũtatẽ ci? qͥ mifit me. 

Si ego teſtimoniũ ꝓhibeo de meipſo: 
teſtimoniũ meli nó € veꝝ. Aliꝰ € à te I · S. c 
ſtimoniũ pbibet de me: ⁊ ſcio qꝛ verũ 

€ teſtimoniũ ei? qðõ pbíbet de me Hoſ 9-1. € - 
miſiſtis ad iohannẽ:⁊ teftimoniti ꝑhi X 
buit veritati.£go át no ab boic teſti⸗ 

monifi accipio: fs hec dico vt vos fal^ 

ui ſitis. Ille erat lucerna ardẽs ⁊ lucéf : 

Uos alit voluiſtis ad hoꝛã exultare in 

luce eiꝰ. Ego ãt babeo teſtimoniũ ma 

ius iohe. P pa el d dedit mihi pf vt ꝑ J. 4. b 
ficíá ea ipa opa ij ego facio teſtimoni 

um phibẽt ð me:qꝛ pat miſit meſt q J · 8. e 
miſit me pf ipe teſtimoniũ ꝑhibuit de 

me. Nec; vocẽ ei? ends audiſtꝭ: neq; 


dirxit ili. Ecce fan? fact? es:iã noli pec 


c ſpeciẽ et? vidiſtis. Ex bli ci? no habe 
Ve care: ne deteriꝰtibi alidd ↄtigat. Abijt 


f tis i vob mauẽs:qꝛ quẽmiſit ille:huic 
lle hõ:a nũciauit iudeis q2 ieſur ẽſſet vos ñ creditꝭ . Scrutamini ſcripturas 
ib à fecit eũ (anf. Pꝛopterea ꝑſequebãt᷑ 75 vos putatꝭ ĩ ipᷣis vitã etná hre. Et 
| yiudei ieſũ:qꝛ bec fãciebat ĩ ſabbato. e t ille ſũt d teſtimoniũ ꝑhibẽt de me 
ſus aũt rñdit eis. Pat᷑ me? vſq; mcdo ⁊ nõ vultis venire ad me vt vitã habe 
& opat᷑:⁊ ego operoꝛ. Pꝛopterea g mag? atis. Claritatẽ ab hoĩbꝰ nó accipio: fs 


| 
| 
| 
| 


| 
| 


22 cat. eq; ei pF iudicat qué p: oẽ in- 
1 dieiñ dedit filio, vt oce honoꝛificẽt fi⸗ 
e 


d rebãt eii iudei interficere: q2 no ſolũ 
ſoluebat ſabbatũ fs 4 pFes ſuũ dicebat 
deñ:eq̃lẽ fe faciẽs deo. Rñdit itaq; ie- 
ig ſus ⁊ dixit eis. Amẽ amẽ dico vob:nõ 
pot filius afe faccre qͥcqᷓ;:niſi qð vide 
rit pr̃em facientẽ. Quecũq; ei (lle fece" 
rit:bee ⁊ fili? fitr facit. Nat᷑ em diligit 
filiñ:a oĩa demõſtrat ei q ipe facit: et 
meioꝛa his demõſtrabit ei opa vt vos 


u miremini. Sicut el pf ſuſcitat moꝛtu- 


os ⁊ viuificat: fica fili? Gs vult viuifi 


c liũ ſicu.honofiticãt em Qui nõ bo^ 
noꝛificat filiũ nõ honoꝛificat patrẽ d 


74 miſit illũ. Amẽ ame dico vob: qꝛ qui 


verb mel audit ⁊ credit ei à mifit me 
bs vitã eternã. Et ĩ iuciciti non venit 


] ;«f cà tráficr s moꝛte ĩ vitã . Amẽ amẽ di 


eum 
feciebat fup bis qͥ ifirmabát|Gbub- Mat. 14. b 


cognoui 908:q? dilectionẽ dei no ha- 

betis i vob. Ego venit nole pris mei: 

4 non accepiſtis me. Si ali? venerit in 

noie ſuo: illũ accipietꝭ . Quõ vos pote 

ſtis credere à aliam ab iuicẽ gccipitis: 

a griam d a ſolo deo ẽ nõqritis? Noli 5 

te putaxe qꝛ ego accuſaturꝰſũ vos apó 

patré. £ft d accuſat vos moyſes ĩ quo 

vos fperat( · Si eĩ crederett moyſi:cre⸗ 

deret? foꝛſitã a mihi. De me el iile fcrt 

pſit. Si aũt illius Ifío nó creditis: 7 
4 7 

T : jare AD 4 qe 

ce gd € tyberiadis. £t ſeqba 

iitudo magna:qꝛ eidebár figna 


t i mõtẽ iefus:⁊ ibi fedebar cfi diſci Tu. 9. b 
pulis ſuis. Etat ãt ꝓxiinũ pafca dies 
(cà? iudeoꝝ cd ſubleuaſſet q octoo ic« Mat.. b 


gos 


Lu. 9. b 


p- 
«od 


Wat. 14. b 
| Mar. 6. e 
F Lu. 9. b 


Mat. 14 b 
Mar. 6. e 


! Lu. o · b 


PT 


War · 6. e fu9:2 oidiſfet qꝛ maltitu do maxla ve^ 


nit ad ef dicit ad philippum. un eme 
m? panes vt máducét bi? hoc air oi^ 


. «cebat tẽptãs eũ. Ipſe ei ſciebat dd. eẽt 


factur?. Rfidit ei philipus. Ducẽtoꝝ 
denarioꝝ panes non ſufficiunt eis: vt 
vnuſqͥq; modicũ dd accipiat. Dicit ei 
vn? ex diſcipuk ei? andreas frat fimo^ 
nis petri. Eſt puer vn? hic à bs duas 
panes hoꝛdeaceos 1 duos pifces. Sed 
hec àd füt iter tàtose Dicit 5 ieſus: Fa 
cite holes diſcũbere. Erat ant fenſi mE 
tũ ĩ loco. Diſcubuerũt $ viri nũero Qfí 


qtu milia. Accepit 8 ieſus panes:et 


cii gras egiſſet: diſtribuit diſcübẽtibꝰ 
Sikiter t ex piſcibꝰ quãtũ volebat. At 
afit ĩpleti ſunt.dixit:diſciput᷑ ſuis. Col 


ligite Q fupanerát fragméta ne peant. 


Collegerũt 3; ⁊ lpleuerát duodecim co 


$us [aH da fragmẽtoꝝ ez qͥnq; panibus 


oꝛdeaceis ⁊ 000b? pifcib9:d ſuꝑfueft 
his d mãducauerãt. Ji X hoĩes cii vt 


diſſent qð ieſus fecerat ſignũ dicebãt. 


* 
3 


d at. 14. e 
; nt 


Lu. 6.b 


Wat. 1a. e 
War. 6.8 


Quia hic ẽ vere ꝓpheta à vẽturꝰ eft in 
mud Heſus 8 c cognouiſſet qꝛ vẽtu 
ri ent vr taꝑeũt eũ ⁊ facerẽt eũ regc. 
fugit ſteꝝ imõtẽ ipe ſolꝰ. Ut afit fe^ 
ro factũ ẽ:deſcenderũt diſcipuli ei? ad 
mare. Et cũ aſcẽdiſſent nauim:vener̃t 
traus mare capharnaũ. Et tenebꝛe id 


facte erant t nó venerat ad eos leſus. 


Mare ãt véto magno flãte exurgebat. 
Cũ remigaſſent 8 dfi ſtadia vigintiqn⸗- 


ꝙ ant trigintaſvidẽt ieſum ambulãtẽ qquicẽ. Nemo pot venire ad me. niſi pat᷑ 


ſupꝛa mare: ꝓximũ naui fieri ⁊ timu 


erũt. Ille ait dicit eis Ego ſum: nolite 7 bo eii ĩ ñouiſſimo dieſ Eſt coti Lpbe F 
itis. Erũt oës docibiles dei. Dis 
ftatim nauis fuit ad (rà quá ibãt. Al / uit a pfe ⁊ didicit venit ad me. 
tera die türba que ſtabat trans mare AX prem vidit quiſq;:niſi is d ẽ a deo: h 


timere. UDolueft $ accipe efi i nauim:⁊ 


vidit qꝛ nauicula alia nó erat ibi niſi 
vn: qr no introiſſet cn diſcipulis fü. 


ls ieſus i nauim: fs ſoli diſcipuli eius 
abiſſent. Alie vo ſuꝑuenerũt naues a 


tyberiade iu locũ vbi mãducauerant 
panẽ:gt̃as agctef dei Cũ & vidiſſet tur 
ba qꝛ ieſus no eẽt ibi neq diſcipłi eiꝰ. 
aſcẽderũt ĩ nauickas:⁊ veneft caphar- 
nai q̊rẽtes ieſũ. Et cli ſueniſſent eum 


trãs mare: dixef̃t ei: Rabbi:qfi buc ve^ 


niti? Rñdit eis ieſus et dixit. Amen 


amẽ dico vob: q̃ritis me nó qꝛ vidiſtis : eis ieſus. Amẽ ame dico vob:niſi mã 
figna fs qz mãducaſtis ex panibꝰ:⁊ fa^ 


turati etis. O ꝑamini nó cibũ à perit: 


"fágmancri yità cíná qué fiu? hois Hui mãducat mes carné ⁊ bibit meg t Cop 


uet ĩ et nñ. Et panis qué ego dabo ca- 


W — — — | - 


f 
b 


l 


babft vob. "bic et pt ſignauit deꝰ. Pie 
erũt 8 ad efi. uid faciem? ot 0 E 
opa dei? R idit ieſus ⁊ dixit eis: Hoe - 
op? dei vt credat in eũ qué miſit ilie. 
Dixerũt 8 ei: Qð 8 tu facie ſignũ vt vi 
deamꝰ « credam? tibi? Quid oparic? Xy 
fes ofi mãducauerũt mãna ĩ deßbto: 
icut ſcriptũ c. Panẽ oe celo dedit eis 
manducare. Dixit 8 eis ieſus. Amen € 
am? dico vob: nõ moyſes dedit vobis 
panẽ de celo:fs pf tne? dat vob panẽ ð 
Panis ei ver? & 4 de celo de- 


eis (efus. go fíi panis oite. Qui venit 1 

ad me: nõ efuriet:⁊ q credit i me nó ſi-⸗ Li 
tiet i ełt᷑nũ. Sʒ dixi vob:qꝛ ⁊ víditt me 
4 nó credidiſtis. Oẽ qð dat mihi pat T. 
ad me veniet:⁊ eil d venit ad meno eij Z1 
ciã fo:a9.||q2 deſcẽdi de celo nõ vt faci. N 
am volũtatẽ meã:ſʒ volũtatẽ ei? q mi E 


b 


di 


fit me. Hee é el volfitas eis à miſit me 8. | Á 
pr̃is: vt oẽ qð dedit mihi nõ ꝑdã ex eo ( 
fs reſuſcitẽ (tlud ĩ nouiſſimo die. ec | | 
Ir volũtas pris mei d mifit me: vt oigg £4 | 
q vídet fili ⁊ credit ĩ eũ babeat vitã | 

ernã:⁊ ego reſuſcitabo eli ĩ nouiffimo ||" 


die. Murmurabant g iudei de ilio: q &F 
dixiſſet: ego ſi panís viuꝰ à de celo de Mi 
ſcẽdi £t dicebãt Nõne h̊ € fili? iofepb €] 
cui? nos nouimꝰ pFem a mrem? &uo TOW 
& dicit :q2 de celo deſcẽdi? Rñdit & ie u 
fue t dixit eis Nolite murmurare ĩ in ri 

1 

* 


oí 


dà mifit metrarerit eñ n ego reſuſcita- 47^ í 
[7 


audi Bit 
0 q? P , 
"MH 
vidit pem. Amẽ amẽ dico ob dà cre 
dit ĩ mebs vitã et᷑nã. Ego ſũ panis vi 
te: Pr̃es vfi mãducauerũt mana i deßß 
to:t moꝛtui ſũt. ic ẽ panis de celo de 
ſcẽdẽs vt ſi 4e eripo mãducauerit uns 
moꝛiat᷑. Ego ſũ panis viuꝰ d d celo de 
ſcẽdi. Si $e mãducauerit ex D panevi 


ro mea ép müdi vita. I itigabãt g iu 
dei ad inuicẽ dicẽteg. Duo pot h̊ nob f$ 
carnẽ ſuã dare ad mãducãdii? Pixit ̃ 


ducaueritt carnem filij bois ⁊ biberi/ 
te ei? ſãguinẽ:nõ habebit vitã ĩ vob. 


f3gniu£:bs vitã eternã:⁊ ego reſuſcita 


máducat meã carne « bibit meũ fágui 
Inẽ i me manet 4 ego L illo, Sicut mifit 
"que viuce pr̃:⁊ ego viuo pf patrẽ:⁊qͥ 
máducat me: ⁊ ip̃e viuet ꝓpter me. Nic 
Aenne dà de delo deſcẽdit. 110 fic ma^ 
ucauer̃t pfeo vfi mãna ⁊ moꝛtui ſũt 
Qui mãducat hũc panẽ viuet in etuſi 
ec oiriti ſynagoga docẽs i caphat̃⸗ 
nau. Multi 8 sudietes ex diſcipuł eiꝰ 
dirxerũt. Dur? € b mo. Et qͥs pot cus 
jJ - audirceSci&e at ieſus aps femeripm 
| 


! 


| 
H 
| 
| 
| 


s qꝛ murmurarét oe D oifctpti eiꝰ: dixit 
k eis. Hoc vos ſcãdalizat Si & viderit: 


! 


Ic €à viuifica::caro no ꝓdeſt qc. Her/ 
s ba q ego locut? ſũ vob ſpũs « vita ſũt. 


es bat ci ab initio ieſus à e£nt credẽtes: 
c ⁊ ds traditur? ect el. Et dicebat. Pꝛo 

pterea dixi vobiq: nemo põt venire ad 
me nifi fucrit ei datũ a pfemeo. Ex B 
mti diſcipkoꝝ ci? abierũt retro: ⁊ ĩã fd 
cii illo ãbulabãt. Spirit d ieſus ad duo 


8 
| 
| ^ ei fimopetr?. bfiead qué (bim? 
| ,c ba vite ene babes. ||£tnos credimꝰ ⁊ 
it eis ieſus. lõne ego vos ouodecim 
| elegit ex vob vn? diabolꝰ €? Dicebat 
| asürociudafimois ſcariothis. Hic cif 
erat traditurꝰ eũ cli eet vnꝰ ex duodeci. 


Fr 
2 


galileã. 110 ci. volebat in iude 


L oꝛũ ſcenophegia. d ixerũt át ad en fra^ 


t diſcipuli tui videãt opa tua dj facies, 
Nemo appe ĩ occulto qͥd facia drír ipe 
i palã eẽ. Si hec facꝰ:manifeſta teipᷣm 

mũdo. Neq; ei frẽs ei? credebãt in eũ 

Dicit 8 eis ieſus. Lepus meũ nõdũ ad 
uenít:tps aũt vr̃m fp eft parat. Non 
põt mund? odiſſe vos. Me alit odit:qꝛ 
ego teſtimoniũ ꝑhibeo de illo: qꝛ opa 
et? mala fiit. Nos aſcẽdite ad oi feſtũ 
hũc. Ego ei nó aſcẽdã ad diẽ feſtũ iſtũ: 
qꝛ meũ tp̊s nõdũ ĩpletũ eft. ec cid dix 


B iſſet:ip̃e mãſit ĩ galilea. Ut alit aſcẽde⸗ 
rut frẽs eiꝰ:tũc ⁊ ip̃e aſcẽdit ad oic fe- 


£ fi nó inanifeſte:ſed áfi ĩ occulto. Ju 


Igoba nnes 


bo ei ĩ nouiſſimo die Cars cí mrs 3E 
re € cibꝰ:a fáguis me?vere ẽ pop. Qut 


| /d tilii bois aſcẽdẽtẽvbi erat pꝛiꝰ Si lo nõ ẽ. Hue moyſes dedit vob leg??? 


o- z ſunt dd ex vob à no credũt. Scie 


deci.nũqͥd ⁊ vos vulttabire? Nñidit 8 ſi: mihi indignamĩ qꝛ totũ hoĩem ſa- BENT 
Me. nii feci ĩ ſabbatoſ olite iudicare $m Deu Ge - : 


cognouim?q: tu es chꝛiſts filiꝰ dei. Ri bãt ð quidã ex hieroſolymis. Tlone hic s 9 


Oſt hec ãt ãbulabat e nerit nemo fcit vnde ſit Clamabat er- Mat. 11. 


abulare:qꝛ drebátef iudei int ſcitis ⁊ vnde ſim fitis: ⁊ a me ipſo nõ. 
ficere : Erat aũt ĩ primo dies fet? iude/ veniſſʒ eft vcr? q̊ miſit me quẽ vos ne I. S. d. et 


tres eiꝰ. Trãſi hinc:⁊ vade i iudei: vt 


80 7 
dei ergo querebãt e in Gíc(eto: t di⸗⸗ 
cebãt. di eft (lle. £r murmur multus 
erat in turba de eo. Quidã ei dicebant 
qꝛ bonus 8 e e adi ho 4 
ducit turbas. Nemo tñ pali loqueba : 3.4 
de illo qyter metũ iudeg Ram ji fs3 JE 1 
fefto mediante aſcẽdit leſus in tẽpiũ x | 3 
tocebat. Et mirabant᷑ iudei dicentes: Na 
Quõ hic Litterae fcit cñ non didicerit? pe 
Rfidit eis ieſus:⁊ dixit. Mea doctria Jd | 
nó ẽ mea fs ei? q miſit me · Si quis vo | 
luerit volüiraté ei? facere:cognoſcet de 
doctrina etrü ex deo ſit an ego a mei 
fo loquar. Qui a ſemetipᷣo loquit:glo- C 
riã ꝓpꝛiã Grit. Dui afit qrit głiam ei9 s 0 
à miſit eil: hic verax ec iniuſticia in il 0 


Et nemo ex vobis facit legé. Quid me 
queritis interficere? Reſpòdit turba et 
dixit Demoniũ babes. Quis te q̃ rit in J. 8. | 
terficere. Rñdit ieſus ⁊ vixit eis. Ginü 5 
opꝰ feci a oée míramit. Pꝛopterea moy 
ſes dedit vobis circũciſiouẽ: no qꝛĩex 
moyſe € fed ex patríb9. Et in ſabbato 
circũciditis hoĩem. Si circũciſionẽ ac 
dcipit hõ ĩ ſabbato vt ñ ſoluat᷑ lex moy 


faciẽ fed iuſtũ iudiciũ iudicate. Dice" D 


eft qué querfit ĩterficere? Ecce palã lo- i 
quit᷑:⁊ nibil ei oiciit. nũqͥd ve cogno 0 
uerũt pꝛincipes qz hic € chꝛiſtus? Sed n DE 
hũc ſcimꝰ onde ſit chꝛiſtus aütcii ve^ f 


go ieſus in tẽplo docẽs ⁊ dicẽs. Et me Lu 1. 


! 


ſcitis Ego fcio eii « ſi dixero qz nefcio 7.9.6 
eñ ero ſiłis vob mẽdax. «85 (cio eũ: qꝛ 1 
ab ißo ſũ: a iße me miſit. Querebãt er Mat. 21.9 
goeti appᷣhendere ⁊ nemo miſit i ill Mar. 11. c.⸗e. re 
man?: qꝛ nõdũ venerat hoꝛa eius. Pe 12.4. L. 19. g 
turba alit multi crediderũt i el4 Et di 0. cet. 1. 
cebãt.Chꝛiſtꝰ cũ venerit:nũ qͤd plura ſi S e 
gna faciet qᷓ; d hic facit? Ludiet̃t pha  ,.. 
rifei turbã murmurantem de illo hegz (s.a. ef f pell 
miſerũt ꝑꝛleiꝑes ⁊ phariſei miſtros vt DN MON LAE 
"épDbéderct iefũ. Dixit & eis ieſus. Ad e 
huc modicũ tpᷣs vobiſcũ ſũ:æ vado ad Vi 
eii qui me mifit. Queritis me ⁊ nõ in [15.0 
uenietis:⁊ vbt ego ſum: vos nó poteft? - 
veiire.ibirerit & iudei ad femetíipos: — — 
Quo hic iturꝰ ẽ:qꝛ nõ inuentemꝰ eu 


LUE: 


geb 


— 


fad in diſꝑſionẽ gẽtiũ iturus eft et 
docturꝰ gẽtes? uis ẽ hic ſᷣmo qué di 


kit: qretis me ⁊ nó iuenietis ⁊ vbi fum. 

ego vos nó poteſtis venire? In nouiſſi 

ino át die magno feſtiuitatꝭ ſtabat ic^ 

F ſus ⁊ clamabat dicẽs: Si ds fitit veni 

1.30. 4..c at ad me ⁊ bibat Qui credit i me ficut 
dicit ſcriptura: flumina de vẽ̃tre eius 

fluẽt aq viue. hoc ãt dixit oe ſpũ qué 


accepturi erãt credéteg i ei; od eri 
erat ſpũs datꝰ:qꝛ ieſus nodü erat głiti 


cstꝰ. Ex illa g turba cũ audiſſent bos 


à Mat. 28 


Wichee . 5. a 


g. eo. d 
55 


* B. 5. 4. J. 19. ; 


9 


2 


FK 


f 


bat i terrá. 


moues ei? dicebãt: ic € vere pheta 


Alz dicebãt. Hic ẽ chꝛiſtꝰ Quidã aũt 


dicebãt. Uüdd a galllea venit cbrift? 
None ſeriptura dicitſqꝛ ex femine d&? 
⁊ de bethleẽ caſtello vbi erat dauid ve & ſcriptũ ẽ:qꝛ duoꝝ boim teſtimoniũ de 
nit chꝛiſtꝰ? Diſſenſio itsq; facta ẽ ĩ tur rũ ẽ. Ego fü d teſtimoniũ ꝑhibeo 9 m 
ba mf eñ Quidã ãt ex ip is volebant ipfo l2 teſtimoniũ ꝑhibet de me à m 


nꝰ. Ueneßt g miſtri ad poríficee a per 


riſeos:⁊ dixerũt eis illi: Quare no ad 


«n? erat ex ipᷣis. Nũqͥd lex ur̃a iudicat 
boies:nifi bus audierit ab (po ⁊ ↄgno- 
uerit àd faciat: Rñderũt ⁊ dixerunt ei. 


5. 5. f nũdd ⁊ tu galíle? es Scrutare ſcpᷣtu⸗ 


ras 1 vide:qꝛ a galilea ꝓph̊a no ſurgit. 


Et reuerſi ſũt vnuſaͤſq; i domũ fua. 


A Ellas aiit ꝑrexit ĩ mote Y VIII 
LG. I. g- ollueti:⁊ diluculo iteꝝ venítt 
2 ẽplũ t oie ppłs venit ad eũ: et 


"fedes docebat eos. Adducũt at ſcribe 


⁊ phariſei mulierẽ ĩ adulterio oepben 
An ftatnerüt eã i medio: 1 dixerũt ei: 
Magiſter: hec mulier mo deßhẽſa ẽ in 


adulterio. In lege aũt moyfes mũda/ 


uit nob hmoͤi lapidare. Tu $ dd dicis: 


Doc aũt dicebãt téptátes eũ, vt poſfẽt 


accuſare eũ. Jeſus aũt ĩclinãs fe deoꝛ/ 
ſum:digito ſcribebat ĩ tra. Cfi & ꝑſeue/ 
rarẽt iterrogãtes:erexit fe: a dixit eis. 
Qui (ine pcto ẽ vr̃m pꝛimꝰ ĩ illã Lapi" 
dé mittat. Et iterũ ſe inclinans ſcribe 
udiẽtes ait bec vn? poft 
vnũ exibat ĩcipiẽtes a ſenioꝛibꝰ: ⁊ re- 
mãſit fol? ieſus ⁊ mulier ĩ medio ſtãs 
Erigens aiit fe ieſus:dixit ei Mulier: 


„ 


vent: Q vado. Vos alit neſcitis vñ ve 


veritas liberabit vos. Rñderũt ei. Se- 


2. 
T nts VN 


vbi ſſit á te accuſabãt. Nemo te cõdẽ — 
nauit: Que dixit: Nemo one: Pixit at 
ieſus: lee ego te cõdẽnabo. Uade ⁊ iã , |! 
ampliꝰ noli peccare. Ae Klacuts f^ "b 
eis ieſus dicẽs.¶ Ego fü lux mũdi.Aui 7 
ſequit᷑ me nó ambulat i tenebꝛis/ſʒ ba 11 
bebit lumẽ vite. Dixerũt 8 ei phariſei. 
Tu de teipo teſtioniũ pbibes:teftimo^ 
niũ tuũ nõ € verit. Rñadit ieſus a dixit 


eis: Et fi ego teſtimoniũ ꝑhibeo de me 
iß o, verfi e teſtimoniũ meii: qz ſcio vn 


d 


nio:aut d vado. Nos fcóm caruẽ iudi 
catt :ego nó tudico qued. Et ſi iudico — || 
ego:tudicifi meũ verfi ẽ qꝛ fol? nó. faber 
fed ego « à miſit mepr.]| Et ĩ lege va p, Jl: 


m) 


| 
I! 
|: 
IL 
| 


t 
tis me: ⁊ i pcto vro mozieimi Quo ego 
vado vos nó poteft? venire. Dicebãt 8 
iudei. Nu qͥd iterfíciet ſemetipᷣm:qꝛ di- 
cit d ego vado vos nõ poteſtis venite? | 
Et oicebat eis: os deoꝛſuʒ eſtis: ego 
de ſuꝑius ſũ. Nos 5 mũdo D eſtis: ego 
nõ ſũ de hoc mũdo. Dixi & vob:qꝛ mo- 
riemini i petĩs ṽis. Si em̃ nó crcdide — 
ritis qꝛ ego ffi moꝛiemĩ t peto vro. Di- 
cebát $ ei: Tu qͥ es? Dicit ei ieſus. Pi 
cipiũ qͥ ⁊ loquoꝛ vob. Multa babeo de 
vobis loqͥ iudicarelfs d me miſit ve 8.5 
rax ẽ : ego q audiui ab eo hec loquoꝛꝛ 
i mũdo. Et nõ cognouerũt qꝛ patrẽ eis 
dicebat de. Dixit & eis ieſus . Cl exal : 
taueritis filifi boie tic cognoſcetis a2 | 


N 


ego fi: ⁊ a ine ip̃o facio nihil:ſed ſicut 
docuit me paf bec loquoꝛ.Et d me mi 
ſit:mecũ €: ⁊ nõ reliqͥ t me ſolũ: qꝛ eg 
à plscita ſũt ei facio ſꝑ. Hec illo loqᷓn 
te multi crediderũt ĩ eũ. Dicebat 8 ie 
fus ad eos qͥ crediderũt ei iudeos. B i 
vos máferit? i ᷣ̃mone meo: vere diſciꝰ 
puli mei eritis:⁊ cognoſcett veritatẽ K 


mé abꝛae ſumꝰ:⁊ nemi Paiuim? vn; 
Quõ tu ducis: libeti eritis? Rñdit eis 


ieſus . Amẽ ame dico vob: ole à facit. 


- &h 
Ro. 


| 


ES 
* 2 ko 
Uu 


| 
E 
1 
Á 


ctffi:feru9 ẽ peti.Seruꝰ át nó mauet 
i domo i en. Filiꝰ ãt manet in ei nũ. 
E Sis vos fiti? liberauerit : vere liberi 
eritis.Scio qz filij abꝛae eft :fs q̃ritis 
me iterficere:qꝛ ſᷣmo meꝰnõ capit ĩ vo 
bis. Ego qð vidi apð pfem loquo? : et 
vos d vidit] apð pt̃em:facitis. Rñde/ 
rũt ⁊ dixerunt ei: Df nr abꝛaã C. Dicit 
eis ieſus: Si filij abꝛae eft(: opa abꝛae 
facite. Nc ãt q̃ritꝭ me interficere:ho· 
minẽ qͥ vitatẽ vob locutꝰ ſũ quá audi 
ni a deo. Doc abꝛaã no fecit. Nos faci 
tis oꝑa pris vri. Dixerũt itaq; ei os 
err foꝛnicatiõe nõ ſumꝰ nati. Unũ pres 
habemꝰ deuz. Dixit 6 eis ieſus: Si oc» 
pater vf eẽt:diligeretis vtiq; me. Ego 
e ex deo ꝓceſſi ⁊ veni. legs eii a me 
ißo veni:ſʒ ile me miſit.Quare loque 

lá mes nó cognoſcit ? Quia fi poteſtis 

3. b audire 6moné mei Uos ex pfe diabo 
F lo eſtis:⁊ deſideria piis ori vultꝭ face/ 
re. Ille homicida erat ab initio:⁊ i ve- 
rírare no ſtetit:qꝛ no € veritas eo. C 

loqͥt᷑ mẽdaciũ:ex ꝓpꝛijs loqͥt᷑:qꝛ metr- 

e edar ea pr ciꝰ. Ego alit ſi 5 dico 
e nor creditꝭ mihi. Quis ex vob arguet 
me ð . 3 Witatẽ Sorte no cre^ 

*. ditis mihi? ¶ Qui ex deo €: vba dei au 
e. dit. Pꝛopterea vos non aüditis: qier 
NM 3X ecconoeftt.Rüderüt 8 iudei:æ direrũt 
V. c ei nõne bñ dicimꝰnos qꝛ ſamaritanꝰ 
30.0 es tu: ⁊ deinoniũ habes? Rñdit ieſus: 
Ego demoniſ no babeo ſʒ honoꝛifico 
pres meũ ⁊ vos inhonoꝛaſtis me. Ego 
t nõ áro głiam mea. Eſt d rat ⁊ iu- 
dicer. Amẽ amẽ dico vobis:ſi quis fer 
| mone meũ ßuauerit:moꝛtem no vide/ 
bit in eternũ. Dixerunt 8 iudei: 
cognouimꝰqꝛ demoniũ babes. 


E 
l 


3 unc 
5 bꝛaã 
monẽ meũ Püguerit:nó guſtabit moꝛ- 
tẽ in eternas. Nunqͥd tu maioꝛ es pt̃e 
no abꝛaã à moꝛtuꝰ e? Et ppbe moz 
tui flit Que reipm facis?Rfidit ieſus: 
Si ego gloꝛifico meipᷣm glia mea ni^ 
hil ẽ. Et pr meꝰ q gloꝛificat me: quem 
| vos dicitꝭ:qꝛ 02? nf ẽ:⁊ nõ cognouiſtꝭ 
7. d eil. Ego ãt noui eif Et fi dixexo quo 
ſcio eũ:ero ſiłis vob mẽdax · Sed ſcio 
eũ: a ſᷣmonẽ eiꝰ pᷣuo. Abꝛaã pf vr exul 
tauit vt videret diẽ meum: vidit ⁊ ga 
uiſus €. Dixerſit 8 iudei ad eũ: Quin; 
quinta annoa nodi) habes t abꝛaã vi 
' difti Dixit eis ieſus; Amẽ amen dico 


Johannes 


moꝛtuꝰ € 2 pphete:⁊ tu dicis: ſi ds fer 


N Bog 
vobís:afidi abꝛaã fleret ego f. Tule- 
rũt $ lapides vtiacerét in eli, Jeſus áé 
abfcódítfeeteriuitoetéplol Y Ix. 

T pteriẽs ieſus vidit botem ce 2 
natuifate:Tinterrogaut^ 7 
rüt cii diſcipuli eius: Rabbi ds i7 


peccault:i̊ aut parẽtes ei?vt cecus na 2 


ſceret᷑? Rñdit ieſus: eq; hic peccauie 
neas parẽtes ei? :fs vt manifeſtẽt᷑ opa 
dei in illo. Me opoꝛtet opari opa eius 
à miſit me donec dies €. Nenit nox q 
nemo pot oꝑari Qdiu ffi i mũdo: lux 878.0 
fum müdi. Doc cũ dixiſſet expuit i £rà j. ng 
1 fecit lutũ ex fputo :a liniuit lutũ fup. 
oculos ei?« dixit ei: Uade laua in na^ B 
tatoꝛia ſyloe:quod interptat᷑ miſſus. 
Abt z ⁊ lauit:a venit vídés Itaq; vi 
eint et d viderát eus pꝛiꝰ qꝛ mendicus 
erat. dicebant: floue fj eft qui ſedebat 
t mendicabat? Alij dicebãt qꝛ 5 é:alg 
afit neádi:fs ſiłis ẽ ei Ille vo dicebat 
qꝛ ego ſũ. Dicebat q ei: Quõ apti ſunt 
tibi oculi? Rñdit: Alle hõ à dicit᷑ ieſus 
lutũ fecit: vnxit oculos reos ⁊ dixit 
mihi. Uade ad natatoꝛiã ſyloe:a laua 
Et ab ⁊ laui:a video. Et dixerunt ei: 
Ubi e ille? Lit: neſcio. Adducũt eum c 
3d phariſeos à cecꝰfuerat. Erat ãt fab 
batũ qfi lutũ fecit ieſus:⁊ aꝑuit ocłkos 
ei? Iteꝝ G iterrogabãt cii phariſei quõ 
vid iſſet. Ille át dixit eis: Lutũ mihi po 
fuit fap ocłos:a laui ⁊ video. Dicebãt 
& ex phariſeis qͥdã . Nõ ẽ hic hõ a deo 
q ſabbatũ fi cuſtodit. Alij ait oícebda 
Quõ põt hõ pctõꝛ bec figna facere? Et 
fcifma erat itereos.iDiclit & ceco iteꝝ: 
Tu dd dicis ð illo d aꝑuit oculos tu^ 
os? lle aũt dixit:qꝛ ꝓpheta e. 110 cre fy 
díderüt 8 iudei de tllo qz cec? fuiffet ⁊ 
vidilfetcoonecc vocauerũt parẽtes ei? 
Pies iterrogauetüit eos dicẽtes 
ice (ili? vf que vos dicitis qz cecus 
nat? e. Quõ € nunc vidct? Rüdert eis 
parẽtes eiꝰ⁊ oirefi: cin? qꝛ h; ẽ filiꝰ 
nofter ⁊ qꝛ cecꝰnatꝰ eſt.Quõ alit nunc 
videat neſcimus aut quis ei? aperuit 
oculos nos nefcim? .3pm iterrogare, 
Etatẽ haber ipe de ſe loquat᷑. Dec di 
rerunt parẽtes ei?: qm̃ timebãt iudee 
03:33 em̃ ↄſpirauerãt iudei: vr fi quis 
eli ofitere£ elfe chriſtũ er ſynagogã fie 
ret. Pꝛopterea parẽtes ei? dixet̃t:quia 
etatẽ babet tpm iterrogatc. fiocauee 
runt 8 rurſum helem à fueras E * 


[e 


405. 7. c dixerſit eil glas deo. Nos ſeim⸗ a7 abundzti- habestIE- 
! hic hõ pctõꝛ €. Dixit 8 eis ille: bí pec * nue|| Son?pafto: aiam fuá dat p oui; 1.3 ? 
us futs. 


cato: ẽ nefcio: on fcio qz cecꝰcũ eſſem 


mõ vídeo. Pixerũt ð illi: Quid fecit t 
bi? Quõ apuit tibi oculos? Rñdit eis 


ei? fieri? Maledixeft ergo ei.⁊ dixeft: 


* 


I avito s delaockos. Scimꝰaũt qꝛ pece 5e? nõ 
4 audit: ſed (i q̊s dei cultos ẽ ⁊ volſitatẽ 


auditũ :qꝛ às aperuit ockos ceci nati. 
NViſi eſſet hic a eco : no poterat faccre 
quicds. Rfiderunt. ⁊ dixerũt ei. In pec 
catis nat? es totus:⁊ tu doces nos. Et 
Se eiecerũt efi foꝛas. Audiuit ieſus qꝛ eie 
cerũt eii foꝛas:⁊ cum ĩueniſſet efi dixit 
ei: Tu credis ĩ filiũ dei: Rñdit ille ⁊ di 
git: Duis ẽ die vt credá ĩ euʒ. Et dixit 
ei ieſus: 


Adoꝛgui 


videmus:peccatum efm manet 

Men amen oícQ vobis :qui no 
turràt p oſtiũ i ouile oui: fed 
fcendit aliunde :ílle fur ẽ ⁊ la 
tro. Qui ãt intrat p oſtiũ:paſtoꝛ ẽ oui 
um. Huic oſtiariꝰ aperit: et oues vocẽ 
. eiꝰ audiunt. Et ꝓpꝛias oues vocat no^ 
E. uy vede educit eas. £t cum 8 

: So Supe. oues emiferitai eas vadit; oues ill 
* f. ia dd ſequũt᷑:qꝛ ſciũt᷑ vocé eiꝰ. Alienũ ãt nó 
E. ^ "fequun£:f effugiũt ab eo tq: nó noue 
1 . füt voce alienoꝝ. Docpübill dixit eis 
ieſus. Illi át nó cognoueft dd loáre£ 
B eis. Dixit ergo eis iterum ieſus: Amẽ 
amé dico vob: qz ego fum oſtiũ ouiũ. 
Lg qͥrqt venert fures ſůt ⁊ latrones: 
nõ audierunt eos oues. Ego ſũ oſti- 
um. Per me ft qs itrolerit ſaluabit᷑:et 
ingrediet᷑ ⁊ egrediet᷑: 2 pafeuatueni^ 
et. Fur nó venir nifi vt furet᷑ 4 mactet 
ꝑdat, Ego veni vt viram babeant ia 


92 
2 2 
| Sixi vob là « audifit: Duid iteg vult( q rapit ⁊ diſpergit ouce. ZDercénarius C | 
ü audire? Tlundd et vos vultt diſcipuli 2 ãt fugit: qz mercẽnarioẽ:⁊ nõ ꝑtiner 
i | gad euʒ 6 ouibꝰ. £go ſum paſtoꝭ bouꝰ — 
$ Tu diſcipulꝰ illi? (1e nos dt moyſi di et cognoſco oues meas: r cognofcunt 
ſcipuli ſumꝰ. Nos ſcimꝰ qꝛ moſi locu * me mee Sicut nouit me pr̃: ⁊ ego ag· M 
tus ẽ deꝰ:hſic ãt neſcimꝰvñ fir. Rñdit 5 noſco pfem:⁊ aĩaʒ meã pono p onib? Lu 
ille hõ. a dixit eis: n D em̃ mirabile € ↄmeis. Et alias oues habeo q non ſunt Y) A 
Q? vos neſcitis vnde ſit:æ apuit meos . er ouili ⁊ illas opoꝛtet me adducere Me 
T 


: : : e : is 
3.11, eci? facit:bunc exaudit. A fecule nó € $ ego pono altam meã vt iteꝝ fuma eas. 


: 


t vidiſti eus: ⁊ à loüf tecum-—Tlanád demoniũ pot cecog ocłos ape 
ipe e. At ille zit: credo dñe. Et ꝓcidẽs rie? facta funt: P 17 
Er dixit ei ieſus: In iudi a mie:er bvems erat. Et ambulabat ie- eat n 
etii ego hũc mũdũ veni:vt à no vident · fus i tẽplo ĩ porticu ſalomonis . Circũ owe. 
videant:⁊ qui vident ceci fiant. £r au 2 dederüt & ell iudei:⁊ dicebãt ei: Quo^ — 
dierũt dd3 ex phariſeis cus ipo erãt ;- ufas aĩaʒ nr̃᷑am tollis? Gi tu es chꝛiſt? 
⁊ dixerunt ei: Nunqͥd ⁊ nos ceci fum? ic nob palam? Rñdit eis ieſus:; Lor 
Dixit eis ieſus: Si ceci eſſetis no habe vob «uo creditis. O ꝑa ꝗᷓ ego facio in 
retis peccatum. Nunc vero dicitis qꝛ ^ noiepris mei bec teſtimoniuʒ pbtbét 


* 8 


Ego fam patto be ?- - ; 
M 


Mercẽnariꝰ ãt «à no eſt pa " 
Ji 
0 


fto? cui?nó funt oues ꝓpꝛie: videt lupfi 
veniẽtẽ « dimittit oues ⁊ fugit:⁊ lupꝰ £s 
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-p 
[ 
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⁊ vocé meã audiẽt ⁊ fiat vnus oulle x 
vnꝰ pgſt ꝛopterea me diligit pr̃:qꝛ 2» 


Nemo tollet eã a me:ſʒ ego pono eaʒ a 
meipo. Ptãtez babeo ponengi eame 
ptãteʒ babeo iteꝝ ſumẽdi eã. oc má 
datũ accepi a pie meo. Diſſenſio iten 
facta ẽ int᷑ iudeos ꝓpt hᷣmões hos. i 
cebátát młri ex ipisſ Demoniũ habet F. 7 
⁊ inſanit.Quid eum audit? ? Alij dice 
bat: ec vᷣba nó funt demoniñ bfitie ie M 


! 


A 
4 


eni 


| 
j 


* À 


0 me. Sz vos nó credit: qꝛ nõ eſtꝰ en- 
ouibꝰmeis. Duce mee vocé meá audi Po] 
unt ⁊ ego cognõſco eas :a ſequũt᷑ me, ?^^p 
Et ego vitã eternã do eis:⁊ nõ ꝑibunt 
Leternus:t nõ rapiet eas qͥſq; ð manu 
mea. Pater me? qð dedit mihi maius 
oĩbꝰ ẽ:a nemo pot rage d manu pris 
mei. Ego ⁊ pF vnum fumꝰ Suſtuleft F. 8. 
8 lapides iudei vt lapidarẽt en. Rñdit 
eis ieſus: Multa bona opa oſtẽdi vo- 
bis ex pre mco . Pꝛopter qð eoꝝ opus 
me lapidatꝭ ? Rñderũt ei iudei: pe bo 
no ope nõ lapidamus te:fs 6 olafpbe^ 
mia: t qꝛ tu bo cii fie fact teidm deuʒ. P 
fRüdit eis letus -Tione fcripti ẽ ĩ lege 8 
«faliqz ego dixi dij et? 2 Si illos dixit P. 
deos ad je ſᷣmo dei factꝰ ẽ:⁊ non pt 
ſolui ſcriptura quem pf ſãctificauit et 
miſit ĩ mundũ vos dicitis q2 blaſphe/ 
mas qꝛ dixi filiꝭdei fam? non facio 
oga pris mei nolite credere imnihi. Si 


* 


| | Johannes 3m 


antẽ facio:⁊ fi mihi non enlt? crederes «cit ei ieſus: Ego ffi refarttetio a vita. 
oꝑpibꝰcredite: vt e a credati Jui credit i me etis (i moꝛtuꝰfueritvi 
r. b qi pt᷑ in me ec ego pte AQuerebãt er; Quet:a ofe à viuit ⁊ credit i me:nõ mo- 
i8 go eii gppᷣhẽqere:ĩ ẽnũ 0 manibus, riet ĩet᷑num.Credis h;? Ait illi. Utiq; ty 
eoꝝ. Et abjjt iteꝝ trãſ ioꝛdanẽ ĩ eũ lo- dñe. Ego credidi qꝗꝛ tu es chꝛiſtꝰ filius * 
e ũ vbi erat iohes baptizãs pmü:« mã dei viui üt bic mũdũ veniſti. Et cum 
fit illic. Et multi venerũt ad eũ:⁊ dice ac hec dixiſſet:abijt v vocauit maría ſo- 
bũt:qꝛ iohes q̊dẽ ſignũ fecit uullum. roꝛẽ ſuã ſilẽtio dicẽſ. Mg adeft et vo 
Oſa aũt q̃cunq; dixit iohes de h: vera rcat te. Alla vt audiuit ſurrexit cito ⁊ve 
at: multi crediderunt in eũ. XI zo nit ad eũ. Nõdũ em̃ venerat ieſus f ca 
Hani lágués lasar? a be ſteliũ:ſʒ erat adhuc in illo loco vbi oc 
tbauia:ó caſtello marie ⁊ mar- 3i currerat ei martha. Jugei g Qerát cus 
ehe ſoꝛoꝝ eiꝰ. Maria autẽ erat ea ĩ domo ⁊ ↄſolabat᷑ eã: cũ vidiſſẽt ma 
q vnxit dñm enguéto ⁊ exterſit pedes riã qꝛ cito ſurrexit a exijt:ſecuti ſũt eã 
eiꝰcapillis ſuis:cuiꝰ frater laʒarꝰ infir dicẽtes:Quia vadit ad monumẽtũ vt 
mabat. Miſerunt & ſoroꝛes €i? ad eu; 3 ploꝛet ibi. Maria 8 cfi vidiſſetobi erat 
dicẽtes: ne: ecce qué amas infirmat᷑ ſeſus:vidẽs eli:cecidit ad pedes eiꝰ.et 
Audiẽs ãt ieſus dixit eis: Infirmitas dixit ei: Dñe ſi fuiſſes h; nõ eet moꝛtu - 
bec nó ẽ ad moꝛtẽ:ſʒ ꝓ głia dei vt glo; frat meꝰ: qeſus & vr vidit eã ploꝛũtẽ v 
Tificet᷑ fili? dei p eam. Diligebat it ie / iudeos à venerár cfi ea ploꝛãtes, infre 
ſus marthã ⁊ ſoꝛoꝛẽ eiꝰ mariã 4 laʒaꝝ 24 muit ſpũ ⁊ turbauit ſeipm ⁊ gixit: bi 
^. *üt& audiuitq: inſirmabat᷑ tlic qde; poſuiſtꝭ eũꝰ Dicũt ei: Ofie veni a vide, g 
7 mãſit ĩ eodẽ loco duobꝰdiebꝰ. einde rt lachꝛymatꝰ ẽ ieſus. Nixęt̃᷑t d iudei 
gs hec diẽ diſcipuł fuís .£am? i (udea7^ Ecce quò amabat efi. Quidã ãt ex ipis 
à teg. Digit ei diſcipuli. Aabbi nic q. dixet̃tſ nõ porerat d apuit octos ce 
rebãt te ĩudei lapidare:⁊ iteꝝ vadis il gi nati facere vt b no moꝛeret᷑ Jeſus 8 


e offendit:q: lucé hui⸗mungi videt. Si 


E 


$5 luceRfidit ieſus. Nõne ouodecim (üt 
V hoꝛe otci? Si qs ambulauerit i die:nõ 
at ambulauerit ĩ nocte:offẽdit: qꝛ ſux 
^u nõ ẽ ĩeo. peat 1 pꝰ bec dicit eis. La 
zarꝰ amicꝰ ut doꝛmit:ſʒ vado vt a fom 
a no excite et. Nixerũt & diſcipuli eius. 
j die fi doꝛmit:ſaluꝰ erit. Dixerat ãt ie⸗ 
ſus 6 moꝛte eiꝰ:illi ãt putauerũt qꝛ ð 
14 doꝛmitiòe ſomni diceret. Tunc 8 ieſus 
Dixit eis manifeſte. Laʒarꝰ moꝛtuꝰ cft: 
ga gaudeo ꝓpter vos vt credatꝭ:qm̃; nó 
46 er ibi. S eamꝰ ad ef. Nixit ergo tho 
mas d ðꝛ didemꝰad ↄdiſcipłos. Eamꝰ 
i7 nos moꝛiamur cũ eo. Clenit itaq; te^ 
fug: iuenit eli Gttuo: dies iã i monu 
i mẽto habẽtẽ. Exat átbetbanía iuxta 
F hieroſolymã (i ſtadijs qͥndecim Hul 
ti ãt ex iudeis venerãt ad martham a 
mariẽ vt ↄſolarent᷑ eas de fratre ſuo. 
1o Martha $ vt audiuit qr ieſus venit oc 
4 currit illi: maria ãt domi ſedebat. Ni- 
xit & martha ad ieſum: Dñe ſi fuiſſes 
22frater meꝰnõ fuiſſet moꝛtuꝰ. S ⁊ nũc 
ſcio qꝛ qcunq; popofcer? a deo dabit 


Ag tibi se". icit illi ieſus: Reſurget fra^ 
. 24tce tu?. Nicit ei martha: Scio qꝛ reſur 


^ geri relarrecitoe in noniffimo die. i 


rurſũ fremẽs i ſemetipᷣo:venit ad io^ 
nutinétii Erat it fpelfica: ⁊ lapis fap- 
pofitus erat. Ait ieſus:Tollite lapide 


Dicit ei martha ſoꝛoꝛ eiꝰqͥ moꝛtuꝰ fue 


rat: Dñ̃e iã fetet:qdriduan? ete. Di 
cit ei ieſus: Nõne dixi tibi:qm̃ ſi credi 


deris videbis głiaʒ dei? Tulerũt 8 1 


pidẽ. Jeſus ãt eleuat ſurſũ ocut᷑ dixit: 


Tf gr̃as ago tibi qiti audiſti me. E go 
aũt ſciebã qꝛ fp me audis: ſʒ ꝓpt᷑ płm 
à circüftat dixi: vt credát qz tu me mi- 
ſiſti. Hec cum dixiſſet voce magna cla 
mauit. Lazare veni foꝛas. Et ſtatim p 
dijt à fuerat moꝛtuꝰ ligatꝰ manꝰ⁊ pe; 
des iuſtitꝭ :⁊ facies illiꝰ ſudario erat li 
gata. Dixit eis ieſus:Soluite efi: fini 
te abire. Multi $ ex iudei à venerant. 
ad mariã ⁊ marthã ⁊ viderãt d fecit ie 
ſus:creqidet᷑t t efl Quidã aute ex ipis 
abierũt ad phariſeos:a dixet᷑t eis à fe^ 
cit iefus.Collegert & potifices 1 pbari 
fei ↄciliũ:⁊ oícebant: Quid facim?2D 
b hõ multa figna facit. Si dimittimꝰ 


eũ ſic:oẽs credét ĩ eli. Etveniẽt roma^ 


ni: a tollẽt nim locii ⁊ gété. (n? autẽ 
ex ipſis cavphas note:cum eſſet pouti^ 


€^. 
fef gif 


fer anni illius dixit eis os neſcitis J. 18. e 


quicq; nec cogitat: qt expedit Hy vt 
i 8 "(CY 


X Lu: 19.€ ſtũ:cũ audiſſent qꝛ venit ieſus hieroſo : hẽdãt.Et d ambulati tenebꝛis nefcit 


4 : * m 3 : ^ t F. 

$12, "m if 
ens moꝛiat᷑ hõ p ppko: a nõ tota gene. yrũt ei. Eeſtimoniũ & phibebat turba 0 
pereat. Hoc ãt aſemetip̃o no dixit:ſed q̃ erat cm eo qfi laʒaꝝ vocauit de moe eb | 
B cũ eẽt põtifex ãui illi? ꝓphetauit:qꝛ ie numẽto: ⁊ ſuſcitauit eum a moꝛtuls. » 0 
ſus moꝛiturꝰ erat ꝓ gete. Et no tif. ꝓ g Rꝛopterea et obuiã venit ei turba :qe 3-"lbif 

gẽte:ſʒ vt filios dei q erãt diſperſi con ogudierüit efi feciſſe h ſignũ. Nhariſei d T 
Wat. 12. b gregaret ĩ vnũ Ab illo 8 die cogitaue dixerũt ad femetipos .&lídéet( qꝛ nibil 3. 
War. z. a rüt vt iterficerent eũ.Jeſus 8 iã nõ in 1 infid? tot?poft ei abijt 
palá ambulabat apð iudeos :fs abijt ao rát át dà gentiles ex his d afcende 3 - 
regione iu ocfertii i ciuitatẽ à dicit᷑ Tat vt adoꝛarẽt ĩ die fefto Au acceſſe iy f 

E effrem:⁊ ibi moꝛabat᷑ cfi oifciput fi uig] rũt ad philippũ à erat a beihſaida ga- 
Dat. 26. a Pꝛoximũ ãt erat paſca iudeoꝝ ⁊ iſcẽ/ lilee:⁊ rogabant eum dicẽtes: ne: vo. 

Mar. 14. a derũt multi hieroſolymã de regiõe aſi lum? ieſum videre. enit philipꝰ:et . 
Luce. 2a. a paſca vt ſãctificarẽt ſeipos. Querebãt dicit andree. Andreas rurſũ ⁊ philip-⸗s 
ieſum:⁊ colloqbant᷑ ad inuicẽ in t€; pus dixerſt ieſu. Jeſus autẽ rfidit eis Y a. 
plo ſtãtes.Quid putat:qꝛ non venit dicens: (lenit hoꝛã vt clorificeE filius? 
ad diẽ feſtũ (tfi? 3pederát át põtifices: hoĩs Amẽ amẽ dico vob:niſi granus 
. a phariſei mandati: vt ſi às cognoue^ frumèti cadẽs i terrã moꝛtuum fuerit . 1 
rit vbi i indicet vt 1 War ipm ſolũ manet. Si aũt mortuum fué c 
us & aũ ſex dies pa I 


2 — 


a 

1 1 rit:multũ fructũ affert Qui amat afa 0 
War. 14. a verit betbanid vbt lasar? fue fud: pdet ei. rd dram dpa: D 
[ero me gt moꝛtuꝰ:quem ſuſcitsuit ie mid f vitá eterná cultodit ed . Si qs isi 
P 2 ſus.Fecerũt ãt ei cenam ibi:⁊ martba ? fnibrmifrat : miepequai di edi 


tnintftrabat:lasar? vo ven?erat ex dil. ego illic a miniſter ineꝰerit. Si qs mi v. 

Mat. 26. 4 cũbentibꝰcum eo Maria & accepit liꝰ hi miſtrauerit: honoꝛificabit eũ paten 

Mar IA. bꝛã vnguenti nardt piſtici pᷣcioſi:a vnd meꝰ MNũc aĩa mea turbata € .£t dd di 

Tu · 7. f rit pedes ieſu:⁊ exterſit pedes eiꝰcapil x cam: Pater ſaluifica me ex hac hoꝛa. na 

; its fnie:t oom"impleta € ex odoꝛe vn» 5,655 avterea veni ĩ hoꝛã bác. Pater cla ** 

A guenti. :birit g vnꝰ ex diſcipulis eius arifica nome tuus. Venit 8 vox de celo 

lud as ſcariothis à erat efl traditurꝰ. » dicens: Et clarificaui ⁊ iteꝝ clarifica - 

$ fuare D vnguẽtũ nõ vent trecéi] de! bo. Turba ꝙ á ſtabat ⁊ audierat: dice 8 

Cnarijs ⁊ datũ € egenis? ixit alit hoc £ bat tonitruũ eẽ fact. Alij ãt dicebãt: 

nó qꝛ de egente ꝑtinebat᷑ ad cli: fed qꝛ € Angelsei locutꝰẽ.Ridit ieſus a dixit: 

; B fur erat: ⁊ loculos hñs ea q mittebãt᷑ Non apter me bec vox venit fed,gpter , | 
Wat. 26. po:abat. Pixit g ieſus Sinite illam: Vos. Hüc (udicift gti: fiic in^ f 

$ vti diẽ ſepulture mee huet iltud. Pau ceps büi?mildi efjciet foꝛasſ t ego tis j 

2 eres cit» femp babebit? vobiſcũ imme -eraltat? fuero a terra:oĩa trahã ad me . 

A ^ fy lit no femp habebit £ognouit tag ibm. oc aute dicebat ſignificãs quat f: 
TP 9? turba mrs er iudei qz illic &« dene -moste effet moꝛiturꝰ. Rñdit ei turba: 
: rũt nõ pt᷑ ieſum té :ſʒ etlasarü vide Nos audiuimꝰ ex lege q? chꝛiſtꝰmanet 
; lo rent Qué ſuſcitauit a moꝛtuis. ogg in eterni. Et quo tu dicis: opoꝛtet ex- 
tir ár pncipes ſacerdotũ A 112527; altari filiũ bomie? Et às eſt iſte filius 
; qt iterficerẽt: qz multi apt ülü abibat ex hols? Pixit g eis ieſus: Adhuc modi- 

Wat. 21. a iudeis: ⁊ cfẽdebãt in ieſũ Zu craſtinũ cum lumẽ in vobis eſt. Ambulate dũ 
5 Dar. II. 3 afit turba multa d venerat ad diem fe lucẽ habetis:vt nó vos tenebꝛe cõpꝛe⸗ 


Uno masmxm xA 


B 


43 lyimna:accepérüit ramos palmag ⁊ ꝓceſ | d vadat. 3pfi lucẽ habet credite in lu $ 
ſerũt obufá ei a clamabat. Oſana bñ - cem: vt filij lucis ſitis. bec mE ie 
(4 dict? à venit ĩ noie ofiGrep iirł᷑. Et ĩiue- ſus:⁊ abijt: abfcodit ſe eie]Cii afit 
| nit ieſus aſellũ ⁊ ſedit ſuꝑ eũ ficut fcri tátafigua feciſſet cotas eie: credebat 
£(2.62.9 ptum lde timere filia ſion:ecce rex in eum: ot ſermo eſaie impleret᷑ quem 
Zach. o. b tuꝰvenit ſedẽs fap pullum aſine. Pee dixit hne as credidit auditui n£fo:ct 


Wat. ute us cognouerũt difcipuli eiꝰpꝛimũ: ſed bꝛa chili bfi cof reuelatum ẽe Pꝛopte- Ela.) 


€ ofi gi o1ifícat? eſt ieſus:tunc recoꝛdati rea nõ poterát credere :qz iterum dixit Ela. 
lũt q hec ert ſcripta de. eo hec fect · eſaiaꝭ l xcecauit oculos coꝝ ⁊ inda -a 
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¶ Johannes 


tánit có: eoꝝ et nó videãt ocłis:et nó 
itelligãt corde æ ↄuertant᷑ « fané eos. 
Hec dixit eſaias qft vidit głiaʒ eius: 
locut? ẽ de eo. Ueruntñ ⁊ ex pᷣncipibꝰ 
multi crediderüt ĩ eũ:ſʒ ꝓpter pbarífe^ 
os nO ↄfitebãt᷑:vt de fquagoga nõ eB^ 
cerent᷑. Dilexerũt eif głiam boim ma^ 
gie dB głiaʒ dei. Jeſus aũt clamauit ⁊ 
dixit: Qui credit in me: nõ crediti me: 


- fsin eum à miſit me. Et qͥ videt me:vi 


990. 


det eii à miſit me Ego lux in müdum 
veniꝛ vt ofe à credit in ine:in tenebꝛis 
nó maneat Et ſi qs audierit Xba mea 
4 nõ cuſtodierit:ego no iudico eii. 116 
eif: veni vt iudice mũqũ :fs vt faluifi^ 
cem mũdũ. Qui fpernit me:⁊ non accí 
pit vba mea habet à iudicet eũ. Ser- 


mo quẽ locutꝰ ffi: ille iudicabit euʒ in 


nouiſſimo die. Quia ego ex meipᷣo nõ 
fü locut? fs à miſit me pt̃:ipᷣe mihi má 
datũ dedit:qd dicam:⁊ dd loquar . Et 
fcio qu mádatus eiꝰ vita et na ẽ. ue $ 
ego loquoꝛ:ſiẽ dixit mihi pF ſic loqͥr. 


te diẽ feſtũ paſce ſciẽs [III 
ieſus qꝛ venit hoꝛa ei? v trãſe⸗ 


ex h mido ad pfem :cíi dile/ 


xiſſet fuos d erát in mũdo:in finẽ cile 


. a rit eos. Et cena facta cũ diabolꝰ iam 


miſiſſet in coꝛ vt traderet ei iudas fi^ 


II. d monis ſcariothis f ſciens qꝛ oĩa dedit 


o. d 


ei pf i manꝰ:⁊ qꝛ a deo exiuit:⁊ ad deũ 
vadit:ſurgit a cena:⁊ ponit veſtimètg 
fua : « cii accepiſſet lintheũ cinxit fe. 
Deinde miſit aquã i peluim:⁊ cepit la 
uare pedes diſcipuloꝝ:⁊ extergere lin/ 
theo q erat pᷣcinctꝰ. Uenit ad fíimo^ 
né petꝝ.Et dicit ei petrꝰ: Dñe tu mihi 
lauas pedes? Rñdit ieſus: et dixit ei: 


Qð ego facio tu neſcis modo: ſcies ãt 


oftca. Dicit ei petr?: nõ lauabis mí^ 
bi pedes ĩ eternum. R fidit ei ieſus: Si 
nõ lauero te:nõ babebis pre mecũ. Di 
cit ei ſimon petrue: Dñe nõ tif» pedes 


meos:ſʒ 1 manꝰ⁊ caput. Dicit ei ieſus 


i 


P 


ki 
— 


Qui lotꝰ ẽ nõ indiget niſi vt pedes la 
uet:ſʒ ẽ mũdus tot?. Et vos mũdi ent 
fed no oẽs. Sciebat em̃ ds nã eẽt qui 
traderet en. Pꝛopterea dixit: nó eſtis 
midi oẽs. Poſtq; 8 lauit pedes eom: 
accepit veſtimẽta ſua:⁊ cil recubuiſſet 
-éteg dixit eis:Scitis dd fecerim vob? 
(los vocat? me mgf ⁊ dñe:⁊ bfi dicit 
Sum eteni. Si 8 ego laui pedes vt̃os 


ds a ingf ⁊ vos debetd alter alterius 


l ^ 


as 


913 


lauare pedes. Exemplũ em̃ dedi vob: 
vt quẽadmodũ ego feci vob: ita ⁊ vos 
faciat? ¶Amẽ ame dico vob: nõ eft pᷣuꝰ Mat. 10. c 
maioꝛ ono ſuo: neq; apłs maioꝛ eſt eo Lu. 6. ¼(; 
Q iniſit illũ. Si hec ſciti beati eritis ſi 
fecerit? ea. Non de oĩlbꝰ vob dico. Ego 
fcio às elegerim. Sʒ vt adimpleat᷑ fcri 
pturaſ Qui máducat mecũ panẽ: leua Pri. 40 
bit me calcaneũ ſuuʒ. Amodo dico 
vob pꝛiuſq; fíat vt cfi fruetũ fucrit cre C 
datis:qꝛ ego ſũ Amẽ amẽ dico vobis Wat. o. 
qui accipit fi qué miſero: me accipis. Lu. i o.c 
Qui ãt ine accipit:accipit eũ à me mi⸗ 
fit.Cü bec dixiſſet ieſus turbatꝰ e ſpũ: . 
4 pteftat? ẽ ⁊ dixit Amẽ amẽ dico vo Mat. 26. b 
bis:qꝛ vn? ex vob tradet me. Aſpicie - Mar. 14. b 
bant 8 ad inuicẽ diſcipuli: heſitantes Lu. 2. c 
de q diceret Erat 8 recũbens vnus ex jar. f 
diſcipulis eiꝰ ĩ ſinu ieſu:quẽ diligebat 
fefug. Inuuit 8 huic ſimõ petrus ⁊ di 
xit ei: uio ẽ de d dicit?qtaq; cũ recu/ 
buiſſet ille ſupꝛa pectus ieſu dicit ei: 
Dñe qͥs e? Rndit ieſus: Ille ẽ cui ego 
íntinctfi panẽ poꝛrexero. Et cũ intin/ 
xiſſet panẽ:dedit iude ſimonis ſcario/ 
this. Et poft buccellã introiuit ĩ eũ fa 
thanaſ.Et dicit ei ieſus:Qð fact fac ci 
tius. Hoc ãt nemo ſciuit diſcũbẽtium 
ad q̊d dixerit ei. Quidã em putabant 
qꝛ loculos babebat iudaſ:ꝙ dixiſſet ei 
ieſus:eme ea q̃ opꝰ ſunt nobis ad diẽ 
feſtũ:aut egenis vt aliqͥd daret. Cum 8 
accepiſſet ille buccellã:exiuit ↄtinuo. 
Erat alit nox. Cũ S exiſſet:dixit ieſus: D 
fic clarificatꝰeſt filiꝰ hoĩs:⁊ oc? clari 
ficat?eft in eo. Si oc? clarificatꝰ eft in 
€0:« deꝰclarificabit eũ in ſemetip̃o:et 
otínuo clarificabit eus. Filioli:adhuc 
modicũ vob iſcũ ſum Queretꝭ me: ⁊ ſi 5. 7.e 
cut dixi iudeis|d ego vado vos nõ po 3.8. e 
teſtis venire. Et vob dico modo M ã · 1. Joh.. h 
datũ nouũ do vobis: vt diligatis inui 
cem ficat dilexi vos: vt ⁊ vos diligatꝭ 
inuicem. In D cognoſcẽt oẽs:qꝛ diſci/ 
puli mei eſtis:ſi dilectionẽ habueritis 
ad iuuicẽ . Dicit ei ſimõ petrꝰ: Oñe q 
vadis? Rñdit ieſus: Quo ego vado no 
potes me modo ſeq:ſeqͥris aũt poftea, 
Dicit ei petrus. Quare non poſſum te 
fed modo? Aĩaʒ inea p te ponã. fidit 


- 


ei ieſus: Aiam tuá ꝓ meponeell ime 


N 
f 


2 


amẽ dico tibi: nõ cantabit gallus do- Mar. 14.9 
S ter me neges. T/XIIII rv : 
[y 


v Tait diſciput᷑ ſuis: 8 74 i» 


i : coꝛ veſtrum. creditis (beum 2 in me ꝛ lum vobis abud vos man£s. Patsciy f 


t 

2 credite. Ju domo patris mei manſio ^ tus autẽ ſpũſſctũs qué mittet pster in gell 

2 nes multe ſunt. Si quo mín? dixiſſem nole meo: ille vos docebit oĩa:⁊ fugge^ N qat 

zZ vob: qꝛ vado parare vob locum. £t ſi ret vobis ois qcunq; dixero IT oui || ^ 0 

E abiero ⁊ Dparaucro vob locũ: ite vc cem̃ relinquo vobis: pacẽ meaʒ dovo s 
E nid ⁊ accipiã vos ad meip in vt vbi ſũ bis. Non quõ mundus bar:egoto vo h 
E Aego ⁊ vos fitis. Et q̊ ego vado ſitis et bis. Non turbet᷑ coz vt᷑m neq; foꝛmi- " 


$*1à ſcitis. Qicit ei thomas: ñe neſci/ acdet. Audiſtꝭ qꝛ ego dixi vobis: vado ⁊ 


E. mus qᷓ vadís.£t quó poffum? viã fc^ veniõ ad vos. Si diligerei megande * | ! 
bea e re? Picit ei ieſus. Ego ſũ via veritas, retis vtiq;:qꝛ vado ad pfem: qz pater ot 
Val doe et vita. emo venit ad patrem nifi poomaíoume C. Et nũc dixi vobis pꝛiuſq; AM 
[navy fe pe, HIC. Si cognouiſſetꝭ me: patré meus fiat: vt cũ facri fuerit eredat(.-3á non MI 
westenós. tiq cognouiſſeti. Et amodo cogno- multa loqusr vobiſcũ. Uenit em̃ pin id 
|. € ſcetis eũ:a vidiſt? eũ. Qicit ei philippꝰ — ceps müdibubP:címenobabetücdi. —— lc 
EG. Dfje oſtende nobis patré « ſufficit no 31 Sed vt cognoſcat mũdꝰ qꝛ diligo pa- | jin 


I 


Dybis. icit eis ieſus. Tãto tꝑe vobiſcũ | £ré:a ſicut mandatũ dedit mihi [Ev E 
M V 8 


ſum non cognouiſt i me? Philippe:q — ficfactolburgite eam? binc. : 
: o ſum vitis vera:⁊ pater me? 


videt me: vidit ⁊ patrẽ. Quõ tu dicis 
1o oſtende nobis patrẽ? dio credis quía agricola cft. :Dem palmite t me 
egotpre.zpf in me ẽ: erba d ego lo ^nó ferenté fructũ tollet eum: ⁊ 
i quo? vob:a meipo fi loùẽr pf afirime oẽm d fert fructum purgabit enm vt 
| | Mrmanée ifefacitopa. Nõ credit quía — fructum pl? affcrat.$am vos mundi | 
1 $. 5. f. ego in pte ⁊ pater in tte ẽ ¶ Alioàn ip^ eſtis qvter ſᷣmonẽ quẽ locutꝰ ſũ vob. | 
T "^ ^pter opa ipfa credite. Amt amẽ dico Manete in me: ego in vobis. Sicut 
^ vobꝛqͥ credit in me: opad egofacioz — palmes non põt ferre fructum a ſemer 
J. 16. d ipᷣe facier:⁊ maioꝛa hoꝝ facietſqꝛ ego ipſo niſi mãſerit in vite:ſic nec vos n: 
| ad patrẽ vado. Et qðcunq; petieritis ſi in memáfcritís.£go fum vitis:vos 
. patrẽ in note meo boc faciꝭ vt gloꝛifi palmites. Qui matter in me ⁊ ego ĩ coy 9 i 
Wat 246 cet᷑ pater ĩ fiio |t ád peiieritis me i — 65 fert fructum multi: qꝛ fineme nibip pfi 
ar nt nole meo hoc faciam. Si diligitis me y poteftis facere. Si qs in le N iãſẽ⸗ 
d X mãdata mea ß uate. Et ego rogabo pa ↄ rit:mĩttet᷑ foꝛas ſicut palmes ⁊ areſcet 
hy : 4 trem ⁊ alium paraclytus dabit vob e£3:4 colligét eum:⁊ in igne mittent ⁊ are 
ind. fev maneat vobiſcn i e un, ſpiritũ verita - det ſ S mãſeritꝭ in ine a verba mea in Mat 
tis: qué e n& pót accipe: qꝛ non ? vobis mãſerint:qðcũqʒ volteritis pe · Mari 
F videt eli: nc fcit eñ. os ãt cogunoſce - tetis:⁊ fietvobis. In 5 clarificatus eft B 
35 tis cft qz apud vos manebit ⁊ in vob pater me?vt fruciũ plurimũ afferatt:« 
ja erit. Ns relinquã vos oꝛphanos: veni Refficiamini mei diſcipuli. Sicut dile⸗ 


1 
i 


3v 


E 


1 


Js 


EE 
. 58m ad vos. Adhuc modici:⁊ mundus xit me pater:⁊ ego dilexi vos. Manete | | 
ban baa meii los ãt videtꝭ me:quia in dilectione mea. Si pᷣcepta mea ſer 
Es 20 ego viuoꝛæ vos viuet?. In illo die vos — uancrit(: manebitꝭ᷑ i dilectiõe mea:ſi 
ed €«ognofret( qꝛ ego ſũ in premeo:z vos cut a ego pr̃is mei pᷣcepta Puaui:a ma 


21 in meꝛa ego in vob. Qui habet mãda neo in ei» dilectione.ſoec locutꝰ ffi vo 1 

ta mea ⁊ Puat ea: illc equi diligit me. bis vt gaudii meii in vobis ſit:⁊ gau E 

at. 10. d ¶ Qui ãt diligit me: diliget᷑ a pre meo. — difi vm implea£ Hoc eſt 1 mij f. Cõr 

Lu. 10. c Et ego diligã eit ꝛa manifeſtabo ei me vr diligatis inuicem ficut ciet vos. &pb. 

zii. Picit ei iudas:nõ ille ſcariothis. XDato:é bac dilectiõe neto bs ids vt Phil 

AS Dße aͤd facti &q: manifeſtaturꝰ ino. alsʒ ſuã ponat áo ꝓ amict ſuis . Nos 1. ef 

e 23bíe teipmyz no mundo. Rñidit ieſus:æ amici mei eſtis:ſi feceritis ij ego pꝛeci 1. Joh 

ep * [irit eibi ds diligit me ſᷣmonẽ meus pio vodis. Id n6 dicã vos pᷣuos: qua | 
Vals "Pfuastia patere? oiliget eũ:a ad euʒ Puus nefcit q̊d faciat dñs eius Hos 
EL veniemꝰ :a mãſionẽ apud eũ faciemꝰ. autẽ dixi amicos:qꝛ ola ácunqs audi 

Db 14 ui non diligit me ſᷣmones meos nõ ui a patre meo nota feci vob. nõ vos C 
2 tua. Et Fmoréquéaudiftis nõ ẽ me me elegiſtis:ſed ego elegi vos et pefui. 
p. g us gz eius d mifit me pris. Eec lotutꝰ — vos.vreatio 1frucium affcratie; s fr 


— 


- 


Johannes Tm 


etna veſter maneat: vt qdcunq; petie / ¶ Dia quecunq; habet pater: mea (ane Mat. it. 5 
8. e ritis patrem i note meo det vob. Nec. Pꝛopterea dixi:qꝛ de meo accipiet et Lu. 10o.d 
Il $,c maudo vobis vt diligatis inuicè i C annũciabit vobis. Modicũ 214 no 8 5 /j 
M^ mundusvosoditfetoreq? me pꝛioꝛẽ — debitie me:a iteg modici videbitis 75 i pe pei 
vobis odio babuit. Si ð mido fuiTe^|7 meſqꝛ vado ad perm. Nlxerũt g ex di- S. ia . 
tis: mũdus qð (ufi erat diligeret Quia ſcipulis eius ad inuicẽ: Quid eft b. oS 
vero de mundo non eft? :fed ego elegi dicit nobis: modicũ ⁊ nõ videbitꝭ me 
vos de mũdo: ꝓpterca odit vos mun - ⁊ iteꝝ modicũ ⁊ v idebitꝭ me: aq: va^ 
dus Wemẽtote pᷣmonis mei qué ego i; do ad pfem? gicebant ergo: Quid ẽ i; 
D. c tiri vobis i Nõ eft Pu? maioꝛ dño ſuo. ꝙ dicit modicùᷣ? flefcim? ad loquit᷑. 
6. Si me pfecuti ſunt ⁊ vos ꝑſequent. T Cognouit it ieſus qꝛ volebat eũ inter 
h.8 Si fermoné meli ßuauerũt:⁊ vim fer^  rogare.« dixit eis: Pe D qrit int vos 
5.b uabunt Sed et becoia facient vobis qꝛ dixi:modicũ ⁊ nõ videbit? me:⁊ ite 
I. c ꝓpter nomẽ mefi :qz uefciunt eũ d mi agrũ modicũ ⁊ videbit? me. Amẽ amen 
f. d ſit me. Si nõ veniſſem ⁊ locut? fuiſſem dico vob:qꝛ ploꝛahitis et flebitꝰ vos: 
d. d eis: peiſk nó hrent. nũc añt ercuſatio mũdꝰ ãt gaudebit Vos alic ↄtriſtabi- Hiere. t. 
né non hñt de petõ ſuo. QAuimeadit: mini:ſʒ triſticia vía vertet᷑ in gaudiũ Jac̃᷑ .. e 
4 pfem meũ odit. Si opa nó feciſſem (21 Mulier cii parit triſticiam bs : qꝛ venit & 
eis d nemo alius fecit:petm̃ nó habe hoꝛa eiꝰ.Cũ dt pepit pueꝝ:iã fi memi/ 
| rẽt. Nũc aũt 1 viderunt 2 oderũt ⁊ me nit pſſure qpt᷑ gaudiii :q2 natꝰẽ bo in 
| ⁊ pt̃eʒ meũ. Sʒ vt adimpleat᷑ fimo à E22 mũdũ. £t vos igit᷑ nũc qͥdẽ triſticiam 
4 lege eoꝝ fcript? € ſqꝛ odio habuerunt habet Iteꝝ át videbo vos:et gaude- 
A. me gra Cü it veucrít paraclytꝰ quẽ᷑ bit coꝛ efm ⁊ gaudiũvf̃m nemo tollet 
; ego mittã vobapfe fpi veritatꝭ qui a voblEti illo die me nõ iterrogabitꝭ 
| pfe ꝓcedit:ille teſtimoniũ pbibebít23 dc £ame vico vob:fí d petiert Mat 21. e 
de me. £t vos teſtimoniũ phibebitis is presi nomiemeo dabit vob.Gfqs Mar. 11. e 
qꝛ ab initio mech eſtis. Vl modo nó petiſt àcás ĩ noie meo. Peti 5. a. b 
| 2 Ib B £clocut? fü vob vt nó fcanda * te ⁊ accipiet: vt gaudiũ vt᷑m ſit plenis 1. Joh.. 9 


| 
l 
| 
1 
| 


i.a lixeminilZbfqs (quagog? fací^ hc ĩ ꝓùbijs locut? ſũ vob. Uenit ho f 
5. bꝛent vos Sed venir hoꝛa vt ois d iterfi s ra cũ iã no ĩ ꝓuerbijs loq̃r vob :ſʒ pa^ 


A. c cit vos arbitret᷑ obſequiſ̃ fe pᷣſtare deo ꝙlã 8 pre meo ãnũciabo vobis. Ju illo 

J Et bec faciẽt vob qꝛ non nouerũt pa die noĩe meo petetꝭ. Et nó dico vob: 
14 tre neq; me. $5 hee locutus fii vob vt⁊yqꝛ ego rogabo pfes de vob. ge cf pf 
cuz venerit hõa eoꝝ reminiſcamini: amat vos:qꝛ vos me amaſti:⁊ credidit 
| $ qꝛ ego dixi vob Tbe alit vob ab iss ſtis:qꝛ a deo exiui. Exiui e pre et veni 


ití:qz vobiſcn eram. Et nůd ade t mũdũ:iteꝝ relinq mundũ:⁊ vado ad 
iſit me: nemo ex vob eff oa prem. Nicũt ei diſcipuli eiꝰ . Ecce nic 
r1 vadis .655 qꝛ beclocut? ſum 0 palá loqris:⁊ ꝓuùbiũ nullũ dict. unc 5 
*ob:trifticia iplebir co: ṽm. ed ego ſcims qꝛ (cis oia:⁊ nõ op? ẽ tibi vt qs 
Hias dico vob, expedit vobis vt ego te ſterroget. In 8 credimꝰ:qꝛ a deo exi 
E bi em uõ abiero paclytꝰnõ de- i ſtiRndit eis ieſus. Modo credit c TDat .36.€ 


— 


vos Si autẽ ablero:mittã eñ g ce venit hoꝛa: ⁊ id venit t diſggamini Mar. 1a. c 


8 ad vos. Et cii venerit: ille arguet m4  vnufáfas in ꝓpꝛia ⁊ me folii felinqtt: Tach. iz. c 
| 9 dit de pctõ:⁊ 9 tuſticia:⁊ ð indicio. Ne ij et nó fum ſolus: qꝛ pf mecum eft. Dec 
1 18 peto d dẽ᷑:qꝛ fi credidefri me. De iuſſi locutus ſũ vobis: ot in me pace babe 


cía Wo qꝛ ad pres vado:⁊ is ft videbi^ atis. In mundo pꝛeſſuram habehitis: 
3 4 tis ine. Pę iudicio ĩtiqꝛ pᷣnceps mũdt ſed confidite:ego vici mũdũ. G VII 
& bui? iã iudicat? ẽ. Adhuc młta babeo Ec locutus € ie ſus:⁊ (ublenat? Hee 8 A 
vob oicere:f5 ft potett? portare modo. oculis in celus dixñſ Fater 7 r 209 

| a €f at venerit ille ſpũs vitat : docebit Enit hoꝛa: clat ifics filius euſ vt 
Dos oëm vitate. fio em̃ loũt᷑ a ſemet / kiliꝰ tuus clarificet te. Sicut dediſti ei 
üßoꝛſz q cũcʒ audiet loꝗt:a q̃ ventura prárem oio carnis: vt oẽ qð dediſti ei 
1 füt ágiciabis vob. Ille me clarificabit det eis vitam eternaʒ ec ẽ autem vi 
mn de meo accipiet: ⁊ annũciabit vob] ts eterna vt cognoſcaͤt te 1 PM 


| 


utt 


durs 


Tel. 


816 


clarificaui (up ꝛerrã: opus conſũmaui 
qð dediſti mihi vt facia. Et nüc clari" 
fica me tu pater apud temetípm clari 


kate qus habui pꝛiuſq; mundus fieret 


apud te. Manifeſtaui nomẽ tuii homi 
nib? q̊s dediſti mihi d müdo. Tui erát 
« mihi eos dediſti:⁊ hᷣmonẽ meũ fua-^ 
B uerũt. Nũc cognoueft qz oia d dediſti 


inihi abs te (utt Quia vba Q dediſti 


mihi: dedi eis «ipi accepet̃t ⁊ cogno · 
uertit vere qz a te exiui: et crediderunt 

qꝛ tu me miſiſti. £go ꝓ eis rogo. on 

, g mnũdo rogo:ſʒ ꝓ his de dediſti mihi 

" quia tui für. £t mea oĩa tua für et tua 
mea (üt ⁊ claríficat? fum i eis. Et iam 

nõ ſum ĩ mũdo:⁊ hi ĩ mũdo ſũt:a ego 

ad te venio. Pater ſancte ſerua eos in 
noie tuo je dediſti mihi: vt fiat vnus: 
ſicut ⁊ nos. Cũ eſſem cũ eis:ego ferua^ 

J. 18. b bam eos in noie tuo Quoos dediſti mi 
hi: ego cuſtodiui:et nemo ex eis perijt 
nift fili? ꝑditionis: vt ſcriptura imple 

C atur. Nc ãt ad te venio :⁊ hec loquoꝛ 
i mũdò habeãt gaudi meli ĩpletũ ĩ fe^ 
5.15. c metipſts. Ego cedi eis Pinoné tuuz let 
mũdꝰ eos odio habuit:qꝛ nõ für d má 

do ficut a cgo nó ſũ 8 müdo. Nõ rogo 
vt tollas eos ecinundo:fs vt pues eos 

8 malo. De mũdo ito ſũt:ſiẽ a ego non 

fü 6 mũdo.Sãctifica eos ĩ vitate Ser 
mo tuꝰ witas ẽ. Sicut tu me miſiſti in 
mũdũ:ita ⁊ ego miſi eos ĩ mũdũ. £t p 
eis ego ſãctifico meipᷣm: vt fint v ipi 
fctificati ĩ vitate Nõ ꝓ eis ãt rogo tif; 

f5 ⁊ ꝓ eis dj credituri ſũe p bil cog in 
me: vt oẽs vnũ fint ficut tu pt í me et 
egoĩ te:vt ⁊ ipᷣi ĩ nob vnũ ſint vt cre/ 
D dat infid? qꝛ tu me miſiſti. £t ego cla- 
ritate qud tu dediſti mihi: dedi eis vt 
fint «nfi:fíc a nos vnus ſumꝰ. Ego in 
eis ⁊ tu ĩ me vt ſint ↄſũmati i vnum: 
cognofcat mũdꝰ:qꝛ tu me miſiſti:⁊ ot^ 
lexiſti eos fic et me dilexiſti: pr ds de 
diſti mihi volo vt obi (ii ego:⁊ illi fint 
mecũ:vt videãt claritate meà quá de- 
diti mihi:qꝛ dilexiſti me aft ↄſtitutio 


Mat. 11. d némüdil bf iuſte mũdꝰte nou cogno 
Tu. 10. d uit. Ego at te cognoni:⁊ hi coguerũt: 
qꝛ tu me miſiſti. Et notum feci eis no 


mẽ tuũ ⁊ notũ faciã:vt oilectio d dile/ 


L. A xiſti me ĩ ipfis ſit:⁊ ego ĩ ip isi VIII 
ö ie Toys: cum dixiſſet ieſus / gretfüs 


qDat,14..€ I 


fi diſcipuł ſuis trãs toꝛretẽ ce 
* 


verſi: «qué mififti ieſũ chꝛiſtũ. Ego te 


uit ieſũ ð diſcipulis fuis ⁊ de doctrina 


75 : I 
dron vbi erat hoꝛtꝰ tquéttroínit Ipfe Tui 6" 
1ifcipuli eius. ciebat át ⁊ iudas 4 
tradebat eũ locũ:qꝛ frequẽter ieſus cds ^ 
uenerat illuc cfi diſciput᷑ ſuis. Judas M 
& c accepiſſet cohoꝛtẽ ⁊ a põtificibꝰ ⁊ XD /j 
phariſeis mĩſtros:venit liuc cü later- Tag! 
nis ⁊ facibꝰ⁊ armis. Jeſus itaq; ſciẽ's % 
ola q̃ vẽtura erát fup eũ ꝓceſſit ⁊ dixit TE 
eis: Auẽ g̊ritꝰ? Rñderũt ei:qeſũ nasa" — || ' 
renũ. Dicit eis ieſus: Ego ſũ. Stabat 
ãt ⁊ iudas q tradebat e cũ ip̃is. ut x 
dixit eis ego ſũ:abierũt retroꝛſũ ⁊ cect* 
derũt ĩ (rà. Iteꝝ ergo iterrogauit eos. 3 
fué q̃ritꝭ Illi ast dixerũt: Jeſũ naaa 
renũ. Rñdit ieſus: Dixi vob:qꝛ ego fil. - 1 
Si g me ꝗᷓrit finite boe abireſ üt im 5.10% 
plereret᷑ fermo quẽ dixit:qꝛ qs dediſti 
mihi à ꝑdidi ex eis quẽq; Simõ g pe Wa | » 
true bfie gladiff eduxit eũ:⁊ ꝑcuſſit po We 1s 
tifict Puil:x abfcidit auriculã eiꝰdexte Lu. 
rã. rat t nomẽ Puomalcb9.ipicatg · 

ieſus petro: Mitre gladíns cuf Í vagi- 
nã.Calicẽ que dedit mihi pF uo vis vt 

bibá ilt |Cobo:s ãt ⁊ tribunꝰ ⁊ miſtri Maß 
iudeoꝝ cõpᷣhẽderũt iei: ligauet᷑t e Maß ( 
4 adduxerũt ei ad annã pm̃ñ. Etat.n. Lu. 
ſocer cayphe dà erat põtifex anni illiꝰ. 

Erat ãt cavphas qͥ ↄſiliũ dederat iude 
is:qꝛ expedit enum hoĩeʒ moꝛi ꝓ ꝓpło 3.11 
Sed bat ãt ieſũ fimo petrꝰ:⁊ ati? diſci Ma 
pulꝰ. Piſcipulꝰãt ille erat notꝰpõtifici Mas 
⁊ itroiuit cũ ieſu t atriũ põtificꝭ Petrꝰ Lu. 
üt ſtabat ad oſtiñ foꝛis. Exiuit 8 diſci 
pulꝰaliꝰqͥ erat notꝰpõtifici⁊ dixit oſtia 

rie:a ĩtroduxit petyſ Mixit 8 petro at^ Mali 
cilla oftiaría. ũqͥd 4 tu ex diſcipuł es Ma il 
bois iſtiꝰ. Dicit ille: flo ſũ. Stabãt àt Lu. 
hui ⁊ miſtri ad pꝛunas:qꝛ frigꝰ erat et 
calefaciebãt ſe. rat ãt cuʒ eis ⁊ petrꝰ 
ſtãs 1 calefaciẽs ſe. Põtifex q iterroga D. 


ij 
. 


LU x 


eiꝰ. f idit ei ieſus: Ego palã locut? f& | 
míüdo|Ego femp docui i fgnagoga «i Mai 
tẽplo d oẽs iudei ouenifit:a ĩ occulto Ma 
locut? ſũ nibil Quid me interrogas? Lu. 
Interroga eos à audierũt àd locutus 

fim ipis:ecce bi ſciũt d dixerĩ egoſhec XDa | 
át cũ dixiſſet:vnꝰaſſiſtẽs miniſtroꝝ de Ma 
dit alapã teſu dicẽs: Sic rides põtifi- Lu. 
ci? Rñdit ei ieſus. Si male iocut?(ü:te 
ſtimoniũ ꝑhibe 6 malo: ſi ãt bñ dd me 
cedis t mifit eũ ánae ligatũ ad cav" Me 
pham põtificẽ. Erat ãt ſimõ pete ſtas i i 
4 calcfaciés fe, Dixerunt & ei. Niiqd 2 Tu. 


— 


E tn ex diſcipuk ef? es? Negauit ille ti^ 
rit. Nõ fü. Dicit ei vn? ex fuis pontifi 
cis coguatꝰ ci? cut? abſcidit pete? au- 

riculà: ]Lóne ego te vidi ĩ hoꝛto cii illo 

Iterũ $ negauit petrꝰ:⁊ ſtatim gallus 

g cãtauit . Adducũt 8 ieſũ a caypha ĩ p^ 

A toꝛiſi.Erat aũt mane ⁊ ipſi nõ ĩtroiet᷑t 

.g i pᷣtoꝛiũ vt nó cotamíaréf: (5 vt mãdu 
carét pafca. £ríuít ; pilatꝰ ad eos fo^ 
raga irit Quá accuſationẽ effert? ad 
uſus boies hũc? Rnderũt ⁊ dixerũt ei. 

Si nõ eſſet hic malefactoꝛ: nõ tibi tra- 

F didiſſemꝰ ci. Pixit $ eis pilatꝰ. Acci- 
pítecus vos:⁊ hᷣm legt vram iudicate 
eti. Dixerũt & ei iudei: Nobis nó licet 

int ficere quedo. Ut 6mo ieſu impleret᷑ 
Qué dixit:ſignificãs qᷓ moꝛte e&t moi" 

„b tur? Introiuit 8 iterũ ĩ pᷣtoꝛiũ putat?: 

A alvocauit ieſũ:⁊ dixit ei. Tu es rex iu^ 

5. a deoꝝ? R dit ieſus. A temetipfo h̊ oi^ 

cis an alij otrerüt tibi de me? Rñdit pi 

lat?:11üód ego iudeꝰ fii? pẽs tua « põ 
tifices tradiderũt te mihi. Ouid ſeciſti 

Rñdit ieſus: Regnũ mei no ẽ de h; mũ 

S do. Si ex h̊ mũdo eẽt regnũ meũ:mini 

ſtri mei vtiq; decertarent vt no trade 
ter iudeis. Nũc dt regnũ meii ii é bic. 
Dixit ei itaq; pilatus. Ergo tex es tu? 
"dit icfus. Tu dicis:qꝛ rex ſum ego. 
Ego i bec nat? ſũ:a ad B veni ĩ mũdũ 
vt teſtimoniũ ꝑhibeã veritati. Ois à 
€ ex veritate:audit vocẽ meã. Dicit ei 
pilatꝰ:Quid è veritas? Et cü hoc ditiſ 
fet iterũ exiuit ad iudeos: et dicit eis. 

b Ego nullã iuenio i eo cãm ¶Eſt aũt co^ 

b fuetudo vob vt vnũ dimittã vob ĩ pa- 

P. b ſca. Uulit 8 dimittã vob regẽ iudeog 

5. a lamaueft rurfil oẽs dicẽtes. 116 hũc 
3. c fs barrabã. Erat at barrabaelatro. 
E Unc 8 apphedit pílaP? ([XTX 
ieſum ee wean e milites 
plectẽtes coꝛonã de ſpinis Ipo^ 
ſuerãt capiti eiꝰ: 4 veſte purpurea cir 
cũdederũt eü. Et veniebãt ad eii ⁊ di- 


03.8 pas Exiuit iteꝝ pilatus foꝛas: ⁊ Gicit 
ls. Ecce adduco vob cfi foꝛas vt cog" 
7. c noſcatis qꝛ nullá inenio Lco cãm Ex- 


| 

I 

| 

5. b iuit d ieſus poꝛtãſ ſpineã coꝛonã ⁊ pur 
c 
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5. 


b € 8 vidiſſent eũ põtifices ⁊ mnĩſtri cla 
c mal dicẽtes: c rucifige crucifige eũ: 
Di eis pilatꝰ. Accipite eũ vos ⁊ cru 


te Ego em̃̃ nó tucnío in eo cám. 


l 


| Johannes i 


cebát. Aue rex iudeoꝝ Et dabãt ei gla 


uren veſtimẽtũ:⁊ dicit eie: Ecce bo. 


. ſuã. Poſtea ſciẽs ieſus qꝛ ola cõſuma 


017 

üderiüt ei (udef: Nos legẽ habemꝰ et 5 

bm legẽ debet moꝛi qꝛ filiũ dei fe fecit 

cn 8 audiſſet pilatꝰhũc ſᷣmonẽ mag? Mat. 27. b 
timũit. Et igrcdus ẽ pᷣtoꝛiũ iteꝝ:⁊ di- Mar. 15. a 
cit ad teſũ: fi es tu? Jeſus afit rifum Lu. . a 
nõ dedit ei. Dicit ei pilat?: Mihi nó 3 
lodrís? Neſcis qz ptãtẽ babeo crucifi^ ^ - " 
gere te:⁊ ptáté babeo oímitteretet R 

dit iefns.]16 haberes ptãtẽ aduſũ me 
vliã nifi tibi datũ eſſet oefnp. Pꝛopte/ 
rea à me ttadidit tibi:maiꝰ petits bs. 
Et exinde ꝗrebat pilat? dimittere en: . 
Judei aũt clamabãt dicẽtes: Si hunc L 
dimittis uc ee amíc? cefav(. Ois ci c 

fe regẽ facit iᷣdicit ceſari. Pilatꝰ át cũ 

audiſſet hos finoues:addurit foꝛas ie 

ſũ:a ſedit p tribunali f loco à oici£ li 

choſtratos beb:aicez at gabatba. Erat 

alit paraſceue paſce hoꝛa dfi ſexta:⁊ di 

cit iudeis. Ecce rex veſter Illi afit cla Mar. 15. b 
mabãt: Tolle: tolle: crucifige eũ. Dicit Lu. 3. c 
eis pilatꝰ:Regẽ ṽmcrucifigã? Rñde- A 


xix d.. 


rũt põtifices: 110 babet? rcge nifi ce^ 
fare. "Eüc& tradidit eis ifl vt crucifi s? 
eret᷑ Suſcepetũt ãt ieſũ « eaͤuxert e Mat. 27. — | 
t baiulás fibi crucẽ exiuit i eid dici Mar. 15. 

tut calũsrie tocit. hebꝛaice aũt golga- Lu. 23. 9 i 
tha. Ubi crucifirerüt efi ⁊ cũ eo altos D : 
duos binc ⁊ büncimedifi dt ieſũ Scri- Mat. 27. e 
pfit ãt ⁊ titulſi pilatꝰ ⁊ poſuit ſuꝑ cru - Lu. 23. e 
cẽ ¶ Erat ãt ſcriptũ. Jeſug nasaren? rex Mar. i. c 
iudeon, tiic 8 titulũ multi tudeog Te Mat. 27. c 
gerũt:qꝛ ꝓpe ciuitatẽ erat loc? vbi cru Mar. 15. c 
cifixꝰ ẽ ieſus. Et erat ſcripiũ hebꝛaice: Lu.i3.e 
grece ⁊ latine. Dicebãt S pilato potifí^ 

ces iudeoꝝ. Noli fcribere rex iudeoꝝ: 

fs qꝛ iße dixit:rex ſũ iudeoꝝ.Rfidit piꝰ⸗- — 
latꝰ. Að fcripfi fcripfi. Milites 8 cil Mat. 27. 9 
crucifixiſſent eũ:acceperũt veſtimenta Mar. 5.8 
eiꝰ:⁊ fecerũt qᷣttuoꝛ ꝑtes vnicuiq; mi- Lu. 23.44 
liti ꝑtẽ ⁊ tunicã. £rat air tunica inco 
futilta:oefup ↄtextã p toti. Dixerũt & 

ad inice. 110 ſcindamꝰ ea (s ſoꝛtiamur 

de illa cui? ft. Ut fcriptura iplere£ di- E 

céel partiti ſũt veſtimẽta mea ſibi:⁊ ĩ P. 1. 
veſtẽ med miſerũt ſoꝛrẽ. £t milites d^ 

dé bec fecerũt. Stabãt ãt iu cruce ie - 

fu inf eiꝰ:⁊ ſoꝛoꝛ mtis eiꝰ:maria cleo- 

phe ⁊ maria magdalene. Cũ vidiſſet 

ieſus matrẽ ⁊ diſcipulũ ſtãtẽ qué oili^ 

gebat oic mfi ſue:Mulier:ecce filiꝰtu 

us. Deinde dicit diſcipulo. Ecce mat 

tua. Et ex illa hoꝛa accepit eã diſcipul⸗ 


3 
y 


88 

F ta ſũt:vt ↄſumeret᷑ fcriptura otcit. Si 

Wat. 27. f tio. as aũt erat poſitũ aceto pleni. 

Mar. 13. e Ni ergo ſpõgiam plenã accto byfopo 

Lu. Id e circũponẽtes obtüleft oꝛi eiꝰ. Cn ergo 

Mat. 27. f accepiſſet ieſus acetũ dixit: Cõſũmatũ 
Mar. 15. d ẽ t iclin ato capite tradidit ſpm̃. 


L. 3. f dei ergo qm̃ paraſceue erat vt nó rema 9 fperít in monumentũ. Et vídit duos Ae 
nerétt cruce coꝛꝑa fabbato. Erat efft ^ angelos i albis ſedẽtes: vni ad caput 


katũ vt frãgerent᷑ eoꝝ crura « tolleren 


à tur. Nener̃t ergo milites:⁊ pᷣmi üdem ; rase dicit eis. Quia tulerũt dñm mne 
3 kregeft crura a alteriꝰ d crucifixꝰ € di^ 1 nefcio vbi poſuerũt eũ. Hec cũ oirif^ — | 
E £o. Ad ieſũ alit cfi veniſſent vt viderit: fet couerfa ẽ retroꝛſũ:⁊ vidit ieſum ſtx 


eii i$ moꝛtuũ nó fregerũt ei? crura:ſed tẽ:⁊ f$ ſciebat qz ieſus €. Dicit ei ieſus 
vnꝰ militũ Licea Lat? ci? aperuit: ⁊ ↄti Mulier id plozas. Quem qᷓris. lla ex 9 
puo eriuit faguis ⁊ ad. Et d vidit teſti iſtimãs qz hoꝛtulanꝰeẽt:dicit ei. Die 


moniũ pbibuit x veg teftímoniü eiꝰ. 

Et ille fcit qꝛ vera dicit vt ⁊ vos creda 

B tis. Facta (üt el bec vt fcriptura ĩple- 
Exo. . g rẽ. Os no cõminuetis ex eo. Et iterũ 
Ne. 9. b alia ſcptura dicit Uidebũt ĩ qué trãſ- 
Tac. . c firerũt. Poſt becát rogauit pilatũ io 


JA Wag. 27. g ſeph ab armatbía eo qp eét diſcipul ie 


War. 15. 0 ſu:occultꝰ afit ꝓpt᷑ metũ iudeoꝝ vt tol 
Tu. Iz. g leret coꝛpꝰ ieſu. Et ꝑmiſit pilatꝰ. Ne- 
S. LA. er. .f nit ergo ⁊ tulit cozp? ieſuſ Nenit autẽ 
E 4 nicodem? à venerat ad ieſũ nocte p^ 
E mí ferẽs mixturã mirrhe aloes Aſi 
War. 27. g libꝛas cétül Acceperũt àt coꝛpꝰ ieſu et 
; . d ligauerũt eíí lintheis cũ aromatib?:fi 
2.3. g cut mos ẽ iudeis ſepelire. Erat afit in 
i ; loco vbi crucifixus ẽ hoꝛtꝰ:a in hoꝛto 
n monumẽtũ nouũ ĩ  uódii quiſq; pofi 
£? erat. bi ergo avt paraſceuẽ iudeo 
i qt iur erat monum̃tũ:poſuef̃t ieſũ. 
Na aũt ſabbat 
Saͤalene ver 


& A qi 


te aliꝰ diſeipulꝰ⁊ venerũt ad monumẽ 
tũ.Currebãt afit duo fimul: a (ile aliꝰ 
diſcipulꝰ pᷣcucurrit citi? petro:a venit 
* pꝛimꝰ ad monumẽtũ. Et cá ſe inclinaſ 
fet vidit poſita lintheaminsꝛus tfi in 
troiuit. Ueuit 8 ſimõ petrꝰ ſequẽs ed: 
4 introiuit imonumẽtũ. Et vidit lin · 
cheamina poſita jv ſudariũ qð fuerat 
fup caput ei$ no cii lintheaminfo? po 
fiti:(s feparatim inolutũ in vni Loci. 
Tc ergo introtais « tle diſcipulus d 


venerat pꝛimꝰ ad monumẽti:⁊ vidit ? 


magn? dies illa fabbati rogauerũt pi- & 4 vnũ ad pedes: vbi pofitum erat co: 


ímaría mac & ö 
inane cia uc Sretinueritis retẽta ſũt. Thomas aut 


tenebꝛe eẽnt ad monuiftfi: «vi S vnꝰ ex duodec im à dicif otdqm? non 

: 2448 dit lapidẽ ſublatũ a monuffito Cucur s erat cũ eis an venir ieſus. Dixerũt er^ 

E rit &a venit ad ſimonẽ petrũ ⁊ ad aliũ » go ei aiij diſcipuli. Hidimꝰ ofim. Ille 
diſcipulũ qué amabat ieſus:⁊ dicit ilł. Sant dixit cie: niſi videro ĩ manibꝰ eiꝰ 

Tulerũt dim de monumẽ to: 2 neſci - fixurã clauoꝝ:⁊ mittã digitũ meii i lo 
t? obi poſuerũt e. Exijt & petr? ⁊ il^: 


nit ieſus ianuis clauſis:a ſtetit in me- 
. Gio: dixit eis. Pax vobis. Deinde oi ^ 5 1 


e | | 


credidit. flodü ei ſciebãt ſcripturà 2 
opoꝛtuit eũ a moꝛtuis refürgere. Abie c 
tiit ergo iterũ diſcipuli ad ſemetipos. 
Maria at ſtabat ad monumẽtſi foꝛis 
oꝛds. Dii ergo fleret ĩclinauit fec ꝓ 


Tom —̃̃ —„— 


2 


pus ieſu. Dicũt ei illi: Mulier Qd plo^ — | 


fi tu ſuſtuliſti efi dicito mihi vbi poſurt 
ſti eũ:⁊ ego eũ tollã. Di? ei iefus. Ma 
ria. Cõuerſa illa dicit ei: Rabboni: qð 
dicit magiſter. Dicit ei ieſus: oli me 
tágere. Ttodíi eĩ aſcendi ad patre meũ 
Vade alit ad frẽs meos ⁊ dic eis. Aſcẽ 
do ad patrẽ meñ ⁊ patrẽ veſtrũ: deum 
meũ ⁊ deũ vm: Henit maria magdale & 
ne annůciãs diſeipulis qz vidi dim.et 
hee dixit mihi Cl ergo fero effet die il- TH 
io ena fabbatog et AIR effent claufe d 
vbi erãt diſcipuli cogregati ꝓpt᷑ metũ | 


íudeog: venítt ieſus « ſtetit ĩ medio et 
dixit eis: Pax vobis. Et cũ bec dixiſſet I · o. 
oñdit eis manꝰ ⁊ latꝰ. Sauiſi fũt erg 
diſcipuli vifo ofto. Dixit ergo eis iterũ 
Pax vob. Picut miſit me pater: ⁊ ego 
mitto vos. Hec cfi dixiſſet inſufflauit 
t dicit eis. Accipite ſpm̃ ſetm Quoꝛũ 

remiſeritis pctã remittunt᷑ eis:⁊ quoꝝ 3. 


? RS 
Ei 


cũ clauoꝝ:⁊ mittã manũ meã ĩ latꝰ eis N 
nó credã. Et poft dies octo iten eraut 
diſcipuli eiꝰ intꝰ⁊ thomas cfi eis. ue - 


cit thome. Inter digitũ tuli huc:a vide 
ran? meae ⁊ affer manũ tuã v mitte f 
lat? meũ ⁊ noli eſſe incredulue fs fidcE 
Rſidit thomas « cixit: Dfis meꝰ ⁊ des 
meus. Dicit ei ieſus. Quia vidi 

thoma creqidiſti bti à no viderti 
diderũt. Multa ide ⁊ alia fign. 


: uten 
Cá ne gierte l ! 
4 utt aüt fic. £rát fimul ſimõ pe · 
trus thomas d dicit᷑ oidqm? 1 natha 
nael q erat a chana galilee:⁊ filij ʒebe/ 
dei:a alij ex diſcipulis eius duo. Dicit 
eie (imo petrꝰ. (ado piſcari.Dicũt ei. 
a Uenimꝰ 2 nos tecti] Et exierũt x afcé^ 
„ derfir tuauim:z illa nocte nihil pꝛẽdi 
2 dert. Mane alit à facto ftetit ieſus ĩ 
luroꝛe:nõ tñ cognouerũt diſcipuli qz 
BEL €. Dicit & eis ieſus: Pueri nũqͥd 
| pulmẽtariũ habet? ? Rñderũt ei: on. 
! 
I 
| 


Wicit eis. Mittite ĩ dexterã nauigij re 


tei inueniet . Miſerũt ergo:⁊ i ñ va 
lebãt illud trahere D multitudie pifcí^ 
um. Oicit ergo diſcipulꝰ ille quẽ oíli^ 
gebat ieſus petro . Dis e. Gimõ petra 
cii audiſſet qꝛ dñs eſt:tunica ſuccinxit 
fe. Erat eĩ nuqꝰ:⁊ mitis fei mare. Ali 
€ gt diſcipuli nauigio venerũt. 110 ei. 
lõge erãt᷑ a £ra:fs fi cubitꝭ ducẽt tra 
. hetes rete piſciũ. t & deſcẽderũt i frd 
viderũt pꝛunas poſitas ⁊ piſcẽ ſuꝑpo- 
ſitũ:⁊ pant. Picit eis ieſus: Afferte de 
Fpiſcibꝰ ds pꝛendidiſtis pc. Aſcẽdit (i 
mon petrꝰ:⁊ traxit rete ĩ t᷑rã plenũ ma 
gnis piſcibꝰ cẽtũ qͥnquagitatribꝰ. £t 
ED cii táti cent:no eſt (cii rete. Bicit eis 


JB iefus.Qenite pꝛãdete. t nemo aude- 


bat diſcũbẽtin interrogare eii tu quis 
V es:ſciẽtes qꝛ dns €. Et venit ieſus et 
gaceepit panẽ:a dabat eto: ⁊ piſcẽ libr. 
Hoc iã tertio manifeſtatꝰ e ieſus diſci 
s. pulis ſuis cfi ſurrexiſſet a moꝛtuis.Cũ 
| Merge ꝛadidiſſentidixit ſimõi petro te- 
ver fug. Simo iohãnis diligis me pl? his 
dicit ei Etiã dñe:tu fcio qꝛ amo te Di 
€ circi. Paſce agnos meos. Dicit ei ite 
rũ. Simõ iohãnis diligꝰ me? Ait illi: 
Etiã ofte tu fcio qꝛ amo tc. icit ei ite 

rtũ . Paſce agnos meos.Dicit ei tertio. 
Simon iohãnis amas me? Cõtriſtatꝰ 

t petrꝰ:qꝛ dixit ei tertio amas me:⁊ di 

xit ei. Dñe tu oia noſti:tu ſcis qꝛ amo 
te. Picit ei: Paſce oues meas. Amen 
amẽ dico tibi cli eẽs iunioꝛ cingebas 

: ulas vbt volebas.Cũ át fenue 
des man? tuas: aliꝰ te cínget 
t quo tu nõ vis. Hoc ãt dixit ſi⸗ 


22 10 d moꝛte elsrificatarꝰet᷑t des, 
t cfi hoc diriſſet: dicit ei. 4 


ad te: Tu me ſeqre.Exijt ergo fino ite 
inter frẽs:qꝛ diſcipulus ille nó moꝛit᷑. 
Et non dixit ei ieſus:non mo:if: (s fie 
volo eũ manere donec veniã: qd ad te. 
Pic ẽ diſcipulꝰ ille à teſtimoniſi ꝑhi⸗ 
bet de his: ⁊ fcripfit hec. Et fcim9 qꝛ ve 
ri eft reſtimoniũ ei9. iit ait a alia mE 
ta à fecit ieſus à (i fcriban£ p fingula 
nec ipm arbitro? mũdũ cape poffe eos 

[ (críibendi funt libꝛos. : 


tii legis füt ⁊ Edb? nobis ez^ 
3 empla ⁊ Dcepta vínédi plenif 
ſime digeſta ffir: eoluerit apłs has epi 
ſtolas ad ſingulas ecckias deſtinare. 
bac alit cà factũ videt᷑.vt.ſ.initia na- 
ſcẽtis ecckie nouis caufis exiſtẽ tibꝰ p» 
ueniret ⁊ vt pñtia atq; oꝛiẽtia reſeca⸗ 
ret vitia:⁊ poft futurae excluderet d» 
ſtiones:exẽplo ꝓphetaꝝ à poft editã le 
ge moyſi in d oía dei mãdata legebãt᷑ 
nihilominꝰ tñ doctrina ſua rediuiua 
femp ppki cõpꝛeſſere pctã:⁊ ꝓpt exẽplũ 
viuedi libꝛos ad ufam eriá memoꝛiã 
trãſmiſerũt. Deinde Qri£. Curuó am 
pli? q; decẽ epłas ad ecckias ſcripſerit. 
Decẽ ſũt eĩ cn ea d dicit᷑ ad hebꝛeos. 
Nã reliq̃ q̃ttuoꝛ ad diſcipulos ſpecia⸗ 
liter (üt poꝛrecte. Ut oñderet nouũ nõ 
diſcrepare a vereri teſtamẽto:⁊ fe 5 le^ 
ge nõ faccre moyſi ad numerũ pꝛimo⸗ 
rũ decalogi mãdatoꝝ fuae epłas deſi 
nauit: Et quot ille fceptt a pharaõe ie 
ſtituit liberatoo:totidé hic epis a di- 
ab vx idolatrie Puitute edocet acùſi 
tos. Nã ⁊ duas tabulas lapideas duo 
rũ teſtamẽtoꝝ figurã habuiſſe viri eru 
ditiſſimi tradiderunt. Epiftolá (ane 
ad hebꝛeos fcribi quidá pauli noe 


rm 
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cõtenqũt: eo ꝙ nó ſit eiꝰ nomie ti tuns 


ta: ꝓpter ſermonis ſtiliq; diſtantis: 
fed aut barnabe iuxta tertullianß: aut 
luce iu quoſdã: vel certe clemẽtis olo 


v 


E 
2 
T 
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¶ Pꝛologus NES 


ſeipuli apPom ⁊ epi romane eccłie poft 
apłos oꝛdinati.Quibꝰ rñdẽdũ €: fi p^ 
pterea pauli nõ erit:qꝛ ci? nó bs nomẽ 
8 nec alicuiꝰ erit:qꝛ nullus noĩe titu/ 
iat. Qð ſi incõueniẽs abſurdũq; ẽ:ip/ 
ſius magis eẽ credẽda € d tãto doctri 
ne fue fulget eloqo. Sʒ qm̃ apud he- 


bꝛeoꝝ ecckias qfi deſtructoꝛ legis falfa 


ſuſpitione habebat᷑: voluit tacito noie 
de figuris legis t veritate chriſti red^ 
dere roné:ne odiſi noĩs in frõte pᷣtitu/ 
lati vtilitatẽ excluderet lectiõis. Non 
ett ſane mirũ fi eloquẽtioꝛ videat᷑ i ꝓ- 
pꝛio id & hebꝛeo f ĩ ee 
q cetere epłe ſũt ſcripte bmone. Mou 
etiã quoſdã dre romanoꝝ epła ĩ pꝛimo 
fit poſita:cũ eã no pꝛimo ſcriptã ro ma 
nifeſtet. Nã hãc ſe ꝓficiſcẽtẽ hieroſo- 
lymã ſcripſiſſe teſtat᷑ c(i coꝛinthios et 


alios id ante vt miniſteriũ qð fecil poꝛ 
taturꝰ erat colligeret: [fie ad hoꝛtatꝰ 


fit. Uñ 1 itelligi qͥdã volũt ita oẽs epi 


ſtolas oꝛdinatas:vt prima poneret᷑ ; 


uis poſterioꝛ fuit deſtinata vt ꝑ ſingn 
las epłas gradibꝰ ad ꝑfectioꝛa venire 
tur. Romanoꝛũ náqs pleriq; tá rudes 
erãt:vt nó itelligerét dei fe ga ⁊ no fu. 
is meritis eẽ ſaluatos:⁊ ob D duo fter 
fe ppki ↄflictarẽt. Idcirco illos indige/ 
re aſſerit coꝛrigi: vitia gẽtilitati pꝛioꝛa 
cõmemoꝛãs. Corinthijs afit iã dit (cie 


gam eẽ ↄceſſam:⁊ nó tà ots increpat 


; cur peccãtes nó ĩcrepauerũt:repᷣhẽ/ 
dit:ſicut ait: Audit Iter vos foꝛnica- 
tio. Et itenſCõgregatt vob cũ meo ſpi 
ritu:tradere hmõi ſathane. In ſcdᷣa o 
laudãt᷑:⁊ ot mag ac magis ꝓficiant 
cõmonẽt᷑.Salathe vero iã nulliꝰcrimi 
nis arguut:niſi b tm qp callidiſſimis 


pſeudo aptis crediderũt. Epheſij fane 


2 1. Teſar. 2c 


nulla repᷣhẽſione: fs multa laude fant 
digni:qꝛ fidẽ apłicã pᷣuauerũt. Philip 
pẽſes etiã multo magis collaudant᷑ à 
nec audire qͥdẽ falfos apłos voluerũt. 
Theſſalon icẽſes nihilominꝰ ĩ ouab9 
epłis oĩ laude ꝓſeqͥt:eo q no ſolũ fi^ 
dẽ in cõcuſſã p̃usuerint witat: (s etiã 
in ꝑſecutione ciuiit fuerint cõſtãtes in 
uẽti. ol oſſenſes aũt tales erãt vt cum 


ab apfo viſi coꝛꝑaliter no fuiſſent hac 
1 -Celof.».8 


laude digni baberé£! £t ſi cope inqͥt 
abſens fii:(3 ſpſi vobifcü fi gaudẽs et 
vidẽs oꝛdinẽ vr̃m. De hehꝛeis vero qͥd 
dicẽdũ t: ri theſfalonicẽſes à) pluri" 


à 


ſcẽtes vos babere melioꝛẽ 


os eẽ mõſtrabitis. 


mũ laudati (fit im itatoꝛes facti eẽ di⸗ | 
cunt᷑. Sicut ipe ait. Et vos frẽs imí^ — 
tatoꝛes facti eſtis ecckiarũ dei q̃ ſunt ĩ 10 
iudea. Eadẽ ei paſſi eſtis ⁊ vos a cõtri/ 
bulíb? vr̃is:q̃ ⁊ illi a iudeis. Apud ip - 
fos ds hebꝛeos eadẽ cõmemoꝛat dicẽs 
Nã « vinct? cõpaſſi eft? :« rapina bo^ 
noꝝ vfog cũ gaudio fufcepit? cogno 19]. 
⁊ manentée 


(J3ucipit 508 8d Ferant. 
lis in epiſtolã ad Romanos. 
O mani ſũt qͥ ex iudeis ⁊ gẽti 
bs crediderũt. hi ſuꝑba cõtẽe 
iõe volebãt ſe alterutrũ ſug 
nere. Nã iudei dicebant: 
Nos ſumꝰ ppkłs dei qs ab initio dilex/ 
it ⁊ fouit:nos circũciſi ex genere abꝛaã 
fctá deſcẽdimꝰ ex ſtirpe ⁊ not? retro a- 
pud iudeã tifi deus. Nos de egyvpto fi» 
gnis oet ⁊ vtutibꝰ liberati:mare ſicco 
ꝑtrãſiuimꝰpede:cũ inimicos nfos gra 
uiſſimi fluctꝰ iuolneret. Nobis pluit 
mãna dñs l deßto:⁊ q̃ſi filijs ſuis cele» 
fte pabulũ miniſtrauit. Nos die nocea 
qʒ in colũna nubis iguifqs Dceffir: vt 
nob i inuio iter oſtẽderet. Atq; vt ce- 
tera ei? circa nos imefa bñficia tacea/ 
mꝰ:nos foli digni fuimꝰ dei lege acci/ 
pere: vocẽ dei loquẽtis audire eiuſq; 
cognofcere volñtatẽ. In d lege nob p^ 
miſſus ẽ chꝛiſtꝰ:ad q̊s etiã ipe fe venif 
fe teftat? € dicẽsſnõ veni nifi ad oues 
q pierát oor? iſrł cù vos canes poti? qu 
q; hoĩes appellauerít.£qufi ne& ẽ vt 
ídola bodie deſerẽtes àbꝰ ab initto de 
ſeruiſtis no b cõp aremini:⁊ nó potius 
in ꝓſelitoꝛũ locũ ex legis autoꝛitate 2 
ofnetudíe deputemini? Et hoc ipm nó 
merebamini:niſi qꝛ larga fp dei cleme 
tia voluit vos ad nfas imitationtẽ ad- 
mittere. Gẽtes ẽt eᷣrio rñdebãt. Qui . 
to ei maioꝛa ergo vos dei bñficia nar 
raueritis:tãto maioꝛis vos crimĩs re^ 
emp efft his oib9 
extitiſtis ingrati.Nã ipis pedíb9.4b9 
aridũ mate trãſiſtis:ludebai afi idola Exo 
la q̃ feciſtis:⁊ ipo ox q pauloante oo 
necé aduerſarioꝝ dño cãtaueratis: fi^ . — 
mulacra vob fieri popoſciſtis: ilł ocuk 
qͥbꝰ venerãdo deñ i nube vel igne ↄſpi 
cere folebat? :fimulacra intuebamint. 
Mãna ds vob faſtidio fuit:a ſꝑ ĩ 


(Sta Romanos 


[9 «entes. Quid plura? Ata pr̃es vri cfé^ — taportolatfi ad obedi£dfi (del in ofb9 
jJ b?a puocatioe oim irritanerüit vt oẽs Caétib? p nofeci? i db? eftt 1 vos voca 
i beremo moꝛerent᷑:nec plus ex ſenioꝛi »tíiefu chꝛiſti.gibꝰ à (üt rome dilectis 
b? cog d$ duo hoies terrã repꝛomiſſio- dei vocatis ſctis: Gra vob ⁊ pax a deo 
nis itrarẽt. S dd antiq replicamꝰ:cñ pt᷑e ⁊ dño ufo ieſu chꝛiſtoimũ 

etiã ſi illa mime feciſſetꝭ de fj folo ne / gas ago deo meo p ieſũ chꝛiſtũ p om 
mo vos dignos venía iudicaret qp do nibꝰ vob:qꝛ fides vr̃a annũciat᷑ i vri 


repꝛomiſſũ no folii ſuſciꝑè noluift?: (5 bhuio ĩ ſpũ meo ĩ euãgelio filij ei?:qp fi^ 
ettam moꝛte peſſima ꝑemiſtis? Quẽ vt o ne ĩtermiſſione memoꝛiã vfí facio 4p ĩ 
nos coguim? ſtati credidim?: cfi mob — oronib? meistobfecrás ſi à mõ tand ẽ 
de eo antea no fuerit pᷣdicatũ. Uuñꝓba aliqñ ꝓſperũ iter habeã in voluntate 


tur ꝙ idolis fuiuim?:nó obſtinationi i dei veniédi ad vos Deſidero el vide 


mét(:fs ignoꝛãtie deputãdũ. Qui eĩ co re voſ vt alid ipartiarvob gr̃e ſpirita 

gnitũ ilico ſequimur: olim vtiq; fejre^(z lis ad cõfirmãdos vos: id ẽ ſimul ofo^ 
mur ſi antea cognouiſſemꝰ Sic ãt vos lari ĩ vob pei qᷓ inuicẽ ẽ fidem viam 
de gener; nobilitate iactatꝭ (i no mo q; atq; meã. Tioloali cag eee frẽs 
rtũ imitatio magis qᷓ; carnalis natiui qꝛ ſepe Apofui venire ad vos:⁊ ꝓhibi- 
ö tas filios vos faciat eẽ ſctõꝝ. Deniq; tꝰ ſũ vſq; adhuc: vt aliquẽ fructũ ha- 
! 


eſau et hilmael cñ de ftirpe ſint abꝛae 14 beã i vob ficut ⁊ in ceterís gẽtibꝰ re 
minime tfi Lila reputãt᷑. his taliter cis ac batbaris:ſapiẽtibꝰ ⁊ inſipiẽtib⸗ 


alterca tibꝰ:apłs fe med in iterponeng e debitoꝛ ſů:itaq; 95 i me ꝓmptũ ⁊ ⁊ vo((25:5:5 —*) ] 


ita ꝑtiũ dirimit qᷓſtiones vt neutrũ es- bis, qui rome eſtisæuangeliʒare. on 


rũ (ua iuſticia ſalutẽ meruiſſeↄfirmet: eĩ erubeſco cuágelifi, Uirtꝰ ei dei ẽ in bre 


ambos Yo ppkos t fcíéter ⁊ grauit de — falute oĩ credenti:iudeo pꝛimũ ⁊ gre⸗ 
liquiſſe.Judeos qͥdẽ q p pᷣuaricatiõeʒ co. Auſticia el dei ĩ eo reuelat᷑ ex fide 


É 
legis veli inhonoꝛauerint.ẽtes vero fidẽ:ſicut ſcriptũ ẽ. Juſtꝰ ãt ex (ide vi Abacne. 2. 


ꝙ cfi cognitũ de creatura creatoꝛẽ vt d uit. Reuelat᷑ eĩ ira dei de celo fup oẽm 
deũ debuerint venerari:gkiaʒ eiꝰ i ma ſpietãtẽ ⁊ iniuſticiã boim eoꝝ à vcri 
nu facta mutauerint fimulacra. Utroſ itatẽ dei in iniuſticia detinẽt:ꝗꝛ qð no 
€5 etiã ſitr veniã ↄſecutos:eꝗles e£ de 


chꝛiſti fidé vocãdos eẽ oſtẽdat. Quã - ſpiciunt᷑:ſempit᷑ na $5 ei? virt? a diui⸗ 

obꝛẽ viciſſim eos humiliãs ad pacẽ et 2cnitas:ita vt ſint inexcuſabiles. Quia 

cõcoꝛdiam cohoꝛtatur. ..  cicognouiffent deũ:nõ ficut deũ lo 

rpc e a 1e 0 urn rificauerũt aur gafas egerſit:ſʒ euanue 
i 


1 ] 
fii nfi (efu chꝛiſti ĩ legẽ ⁊qphe 2 Jentes:ſtulti facti fift. 
tas erát inducti. Pos reuocat apłs ad riã ĩcoꝛruptibilis dei ĩ fititudine ima^ 
: Ps zeuágelícá fidẽ:ſcribẽs eis a co^ ginis coꝛruptibit᷑ hoĩs:⁊ volucrũ ⁊ q^ 
x 
ep 


1 


licit argumèiũ. Aucipit Nrintho. 23 drupedũ 2 fpemtifi. propt qð tradidit 
b bil pauli apłi ad Romanos. Ca. illos oc? t deſidetia coꝛdis eoꝝ i imun 


Rr "E 1 dicià:vt cõtumelijs afficiãt coꝛꝑa fna 
A Ys ulis feruus , i ſemetißis. Quia cõmutauerũt *ita^ 
E! à P fleſu christi vocat? apks: tẽ dei i mẽdaciũ: ⁊ coluerũt « fuierüft 
45 ſegregatꝰ i eusgeliũ dei creature potiꝰ d$ creatoꝛi:ſqui € bñdi 


1 4 ad afi ꝓmiſerat p ppbe» c ct? [fecula amẽ. Pꝛopterea tradidit il 


,.4 fact? € ei ex ſemine ds bin carnetg D^ neeouimutauerüt naturale vfü ín cf 
J|... dcftingt? € fili? dei i vtute bm fpi. (à27 «fi à e5 Miki M át 4 mafculi re 
|" rficatioís ex reſurrectiõe moꝛtuoꝝ ie licto naturali vfü femine: exarſerũt is 


| 


minii chꝛiſtũ ꝓphaꝝ femp vob vocibꝰ ouerfo müdo.|/f-eftís ei mibi ẽ oe? cui 2, Tims.i.a 


tii C deitmanffeſtũ e i illis. De ei ilis | .,, 
riſſima rõne oemoftrat:pfertim cii t ea zune g tate a crear . 
dẽ lege pᷣdictũ ſit ⁊ iudeos ⁊ gẽtes ad tur můdi ꝑ ead facta ſũt ĩtellecta co. 


Omani fut pi ſtalie. Dueh rũt i cogitationibꝰ ſuis:⁊ obſcuratũ ẽ 0 
tí ſunt a falſis aptis:⁊ fub nole 22 iuſipiẽs coꝛ ne ei ſe ce fapi t cex. . 
| Et mutaticit glo Epb · A · 


: 7. 9.8 
13 tas fuos t ſcriptur: ſctĩc)oe filio ſuo q los oe? ĩ paſſiões ignomin ie. ã femi D 


lu chtiſti dpi ntyg quéaccepim?gtag — ocfígerjo ſuis ĩ inuicẽ: waſculi i quae — 
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erroꝛis ſui ĩ ſemetip 
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0 ſurrones: detractoꝛes:deo odibiles:cõ 


3 
EXE 31 1malog:parétib? no obediẽtes: inſipièẽè 
ESL. tes: l cõpoſitos: fine affectionc: abſq; 
[v 5 42 federe fine miſericoꝛdia. Qui cfi iuſtici 
4 8 am dei cognouiſſent:nõ fellexeft: qm̃̃ 
E. à talia agit: oigni ſũt moꝛte:nõ ſolũ à 
as 3 ea facilit:fs eriã d cõſentiũt faciẽtibꝰ. 
n opter qð in-excufabit es / II 
Wat. 7 o bó oia d iudicae.| 3n á eĩ al- 
po d ter iudicas teipm cõdemnas. 
53er] adẽ ti agis q iudícas. cim? eĩ qm 
ic iudiciũ dei eft ᷣm witatẽ ĩ eos d talia 
$65 agůt. Exiſtimas ãt hoc o bo à tudicas 
E^. eos qͥ talin agũt ⁊ facis ea: qꝛ tu effu- 
«X. e gies iudiciũ dei? In diuitias boníta- 
E. tis eiꝰ ⁊ pat ie « lõganimitatꝭ ↄtẽnis?: 
* 2 Jgnoꝛos qfi benignitas dei ad pnías 
$1 te adducit. S cóm afit duritiã tuá. ⁊ ĩ⸗ 
$9 7. penit£e cortbefaurisas tibi irá in die 
| Wat. 16. d ire a reuclatiote iuſti iudici deiſqͥ red 


109. ct eJ dit vnicuiq; $m opa eiꝰ. is qͥdẽ qui 
: me 1 da^ atíam boni opie gliam «bonore 
TES des M id coꝛruptionẽ ꝗretibꝰ vitã etuã his 

115 à ſũt ex cõtẽtiõe ⁊ à no acqͥeſcunt 


$e en erttati credũt afit inidtari:ira c indi 


s &£p5.6.b greci, tía aſit ⁊ honoꝛ ⁊ pax of oꝑan⸗ 
im €of. 5.0 ti bonũ:iudeo pꝛimũ ⁊ greco, [flo ud 
Ack. Io. acceptío pfonarli apnd vef. Duic 

Jaco.a. b eifinelege peccauerüt:fine lege píbfit 


3 P bepr v 9 lege 5 1 legẽ iudi 
Wat. 7. c cab o et guditoꝛes legt iuſti furit 
a Jaco. l. d apud oveiítf factors legis fuftificabii 
Dd c tar[tii el gẽtẽs q lege no 
ter ea à leg ſuut faciũt, eiuſmõi legem 

tio habẽ tes ipi fibi ft lex: d ofidüt op? 
legis fcbtfi ĩ coꝛdibꝰ fuis teftionífi red 
ddcte ilł cõſcia ipᷣoꝝ⁊ fter ſe inuicẽ co^ 
gltationũ accufantifi aut etiã defendẽ 
tiñ:ĩ die cfi iudicabit oe? occulta bois 
fiii euãgeliũ meũ p ieſũ chꝛiſtũ. Si aũt 
tu iude? cognominart᷑ ⁊ reqeſcł f lege 
4 gliaríe ĩ deo:⁊ noſti volũtatẽ eiꝰ:⁊ p 
bas ytilioꝛa inſtructꝰ p legẽ:ↄlidis te 


Kenlos ade opantes: ⁊ merce/ 
40 fis recipiẽtes. Et (icut nó ꝓbauerunt fantiũ:hñtẽ foꝛmã (ciet veritat( i le⸗ 


de bFe i noticla:tradit illog pe? I re^ : 


pꝛobſ ſenſũ vt faciãt ẽã qᷓ no ouentüt: — f 
29 repletos oi iiqͥtate:malitia:foꝛuicatio cis nó mechãdũ mechart. Qui abomi- 
micidijs:cõtẽtiòe:dolo:malignitate fu. Z, 


^ 


tumelioſos:ſupbos:elatos:inuẽtoꝛes * tur iter gẽtes:ſiẽ fcptii ẽ.Circũciſio 4» 


des veraxſoig dt bo mẽdax:ſicut ſeptũ 


gnatio: tribulatio 1 ãgugiia i oẽm ani — meo médatio ablidaniti griam ip ius 
mã hois opanitis matictüdei pꝛimſi et g dd adbuc ⁊ ego tãq; pctõꝛ iudicoꝛ : 


NQõꝝ 0 


t natũfali nauerũt ſimul:inutiles facti füt: nõ ẽ 


N | 

; Mà à | 
ipm e£ ducẽ cecoꝝ:lumt eoꝝ  Eteneo« |l 
bꝛis ſũt:eruditoꝛẽ inſipiẽtiũ:mg̃m in 


ge. Qui & aliũ doces teipᷣm no doces. 
Qui pᷣdicas no furãdũ furaris.Qu i di 


naris idola, ſacrilegiũ facis. Qui i lege P 
gkiaris:ꝑ p̃uaricationẽ legt den h- 
noꝛas Rome ei dei p vos blaſphema & 


dẽ ꝓdeſt fí lege obPnes:fi ãt p̃uarica - 
to? leg? ſis:circũciſio tua pᷣputiũ facta 
e. Si igit᷑ pᷣputiũ iuſticias lege cuſto 
díat:none pᷣputiũ illi? in circũciſionẽ 
reputabif?€tindicabitid qð ex natn 
ra ẽ pᷣputiũ legẽ cõſumãs te: q plfam | 
4 circũciſionẽ puaricatoz leg? es. 188 
el d ĩ maifeſto iude? ẽ neq; Qi mauife 
fto ĩ carne é circũciſio:ſʒꝭ qͥ ĩ abſcõdito 


iude? t: círcücifío coꝛdis i ſpũ,nõ l̃a, 
cui? laus no ex boib?Ts ex dẽ SC e 


Uid ergo ampli? ingeo ẽ:zut q 
vtilitas cireicitiote: Multũ Pa 
oém modũ. Pꝛimũ qͥdẽ:qꝛ cre^ ^ 
dita fut il eloquia dei. Quid ei ſi qͥdã 
illog nó crediderũt? nũqͥd icredulitaſ 
illoꝝ fídé dei euacusuit? AbſitEſt à zu 
i. 
€ ſvt iuſtificeris ĩ Praonib? tuis ⁊ vin P hi 
cas cũ iudicaris. Si aütinídtas nia . 
iuſticiã dei cõmẽdat:qͥd dicemꝰ. Nun · 
aͤd iniquꝰ ẽ oe? à infert irã? Scdᷣm ho 
minẽ dico. Adſit. Alioqn quo iudica^ 
bit oc? bic mũ dũꝗ Si ei veritas dei in 
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fic blaſphemamur:a ſit᷑ aiũt ddà nos 
ee ae mala vt veniãt bona? 
natio tufta é Qũid ergõ. Pꝛe 
cellimꝰ eos? neqᷓq;.Cauſati ei fum? iu 
deos ⁊ grecos oẽs ſub pcto effe: ſicut 
ſcriptũ ẽ.¶ Quia no ẽ iuſtꝰ qͥſq;: no eft 
intelligẽs:nõ € rejrés oeil. Des decli- 


Q faciat bonü:no € vſq; ad vnũ. [e^ ? 
pulchꝛũ patẽs eſt guttur eon:linguis 
fuis doloſe agebãt:venenũ aſpidqũ fub 
labijs eoꝛum. Quoꝝ os maledictioe ⁊ E | 
amaritudie plenũ ẽ:veloces pedes eo- 
rü ad effũdendũ ſãguinẽ.Cõtritio ⁊ in 
felicitas i ve eoꝝ et viá pacis nó co- 
gnouerũt:nõ ẽ timo? dei gfi orulos eo 
ri. Scimꝰ ãt:qm ꝗᷓcũq; lex loquit᷑:his 
q i iege lůt loot Gr oc os obfirgat es 
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ſubditꝰ fiat ois mũ dus deoꝛqꝛ ex oꝑi- 
vs leg no iuſtificabit᷑ ois caro coa il 
io. Per legẽ ei cognitio pctt. 116c dt ſi 
ne lege iuſticia dei manifeſtata € :teftí 
ficata a lege ⁊ qphetꝭ . Juſticia ãt dei p 
fidẽ ieſu chꝛiſti:ĩ oẽs ⁊ ſuꝑ oẽs à cre- 
dũt i eũ. 116 el ẽ diſtinctio. Oẽs ef pec- 
cauerũt:a egét głia dei. Juſtiſicati gra 


tis p gr̃aʒ ipi? p redẽptionẽ d ei chꝛi 
Jl fto ieſu:quẽ ꝓpoſuit oe? ꝓpitiatoꝛẽ p 
I8 fidci fáguíne ipi? ad offioné iufttae 
ſueppt᷑ remiſſionẽ pᷣcedẽtiũ delictoꝝ í 
j ſuſtẽtatiõe dei: ad oſtẽſiõeʒ iuſticie ei 
E [B tpe:vt fit ipe iuſtꝰ ⁊ iuſtificãs cfi qͥ 
ex fide ẽ ieſu chꝛiſti Ubi € ergo głiatio 
tua? Excluſa ẽ. Per quã legẽ Factoꝛũ? 
| 116.555 ꝑ legẽ fidei. ZArbitramur ei iu 
ftificari hoieʒ p fíd£ line opib? legis, 
| 1 oc? tm? 11ónex gettin -m 
mo ⁊ gẽtiũ. Am̃ dde vn? ẽ oe? à iuſti ^ 
Jj ficat circũciſionẽ ex fide:a pᷣputiũ p fi 
dẽ. Legẽ 8 deſtruimꝰ p fide. Abſit. Sr 
ids di egé ſtatuim?, IIII 
q B cem? tueniffe abzaá prem nm 
m carné: Si efft abra ex oꝑi 
d D? lea? iuſtificatꝰ &:bs griam:ſʒ nó apð 
deũ. Quid em̃ dicit fcptura.]| €redidit 
abꝛaã deo ⁊ reputatũ C illi ad iuſticiã 
Ei ãtq oꝑat᷑ merces fi iputaF £r gra 
113,5 Pm debitũ. Ei wo à no oꝑat᷑:cre 
denti át i eü qͥ iuſtificat ipiti: reputat᷑ 
fides ci? ad iuſticiã Pm qpoſitũ gr̃e dei. 
ficut ⁊ dð dicit beatitudinem bois cui 
deꝰ accepto fert iuſticiã ſine oꝑibꝰ ¶ Be 
ati qrũ remiſſe (üt iniqͥtates: ⁊ Qrü te^ 
eta ſũt pctã. Beatꝰ vir cui nõ imputa⸗ 
uit dñs pcich. Beatitudo ergo bec in 
circücifi5c ti m̃anẽt: ani etiã I pputíot 
Dicimꝰ ei qr reputata ẽ fides abꝛae ad 
iuſticiã. Quõ ergo reputata ẽ? Ju cir- 
cſiciſiõe:an i pᷣputio? õ i circũciſione 
fs i pputic. Et ſignũ acceptt circñciſio 
nis ſignaculũ iuſticie fidei q̃ efti Dpu- 
tio: vt fit pat oim credenti p pᷣputiũ 
vt reputet᷑ ⁊ illie ad iuſticiã Et ftc pa 


ter circiicifiote:no his tfi à ſũt ex circũ 
ciſiõe fs ⁊ his à ſectãt᷑ veftigia fidei q 


t i pputio pris nfi abiae Jii o eĩ p lege 
ꝓmiſſio abꝛae aut femi eiꝰ vt heres eet 
irui:ſʒ p iuſticiã fidei. Si ei à et le 
redes ſũt:exinanita € fides: abolita, 
€ ꝓmiſſio. Lex ei irá oꝑat᷑. Ubi ei no € 
lex nec pᷣuaricatio. Ideo ex fide:vt 6m 
gia; firma (it ꝓmiſſio oi ſemĩ. 11 ei à) 


7. 
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S 


ex lege ẽ folfi:Ts ⁊ ei d ex fide & abꝛae à 


pf é olm n£m:fic ſcptũ ẽQuia patres. efi. 27. 


22 


inktaꝝ gẽtiũ poſui te afi deũ cui credi t i. e 


difti: à viuificat moꝛtuos ⁊ vocat ea q Ecci. 44. e 


nó ffit:tádg ea d ſũt. Qui 5 ſpẽ ĩ ſpẽ cre 
didit: vt fieret pF młrarũ gẽtiũ: jm ꝙ 


dictũ € ei. Sic erit ſemẽ tuü ſic ſtelle eitis. 
celi æt arena mar? . Et no ifirmatꝰ ẽ in et. i. % 29 


ide, nec ↄſiderauit coꝛpꝰ fuii emoꝛtuũ 
cũ iã fere centũ eẽt annoꝝ:⁊ emoꝛtuã 
vuluã fare. 3n repꝛomiſſiõe etiã dei f$ 
heſitauit diffidẽtia fs cõfoꝛtatꝰ é fide 
das glías deo:pleniſſime ſciẽs:qꝛ qc 
q; ꝓmiſit oe? potẽs € ⁊ facere. Ideo € 
reputatũ eft illi ad iuſticiã. Nõ eſt aũt 
ſcriptũ tm ꝓpt᷑ ipᷣm:qꝛ reputatũ ẽ uli 
ad iuſticiã: feda ꝓpter nos àbꝰ repa⸗ 
tabit᷑ credẽtibꝰĩ eũ:qͥ ſuſcitauit ieſum 
chꝛiſtũ dum nr̃m a moꝛtuis: qͥ traditꝰ 
€ ꝓpter delicta nr̃a:⁊ reſurrexit qpter 


iuſtificationẽ nfam. V 

|unificati ergo fide pace ha- 

eamꝰ ad deñ p dñm nfm ieſũ 

chꝛiſtũ p qué hẽmꝰ acceſſũ p fidẽĩ gra 

tiã ifti à tam? ⁊ gloꝛiamur í fpe głie 

filioꝝ dei: nõ folii aũt:ſʒ ⁊ gl'iamur in 

tribulatiõibꝰ:ſciẽtes qp tribalatio pa- 

tiẽtiã oꝑat᷑: patia ãt 
tio vo fpem. Spes aütnocoflidit qe 
charitas dei diffuſa ẽ ĩ coꝛdibꝰ nr̃is ꝑ 

ſpm̃ ſctm̃ d datus e nobis. Ut iae : 

chꝛiſtꝰ cli adbucinfirmi eẽmꝰ $m tps 
ꝓ ſpijs moꝛtuꝰ ẽ? Uix ei p iuſto 4s mo 
rif. Nã ꝓ bono foꝛſitã qͥs audeat mo^ 

ri. Cõmẽdat ãt charitate ſuã oe? ĩ nob. B 


bationẽ: ꝓba - Jaco. l. a 


lam fi cũ adbuc pctõꝛes cem? 6m tps Pet. . v 
chꝛiſtꝰ p nobis moꝛtuꝰẽ:młto igit᷑ ma 1. e.. v 


gie nũc iuſtificati ĩ ſãguine ipi? ſalui 
erimꝰ ab ira p ipm. ei cii hmici eẽ⸗ 
mꝰ:recõciliati ſumus oco p moꝛtẽ (d 
eiꝰ mitomag/ recõciliati ſalui erimꝰĩ 
vita ip iꝰ. lo folii aür:fs 2 gEiarpur in 
teo p oiim nr̃m ieſũ rpm p que nũc re 
cõciliatiogẽ accepim?. Pꝛoptea fic p 
vnũ boleif. i hunc mũdum intrauit : 
p petm̃ moꝛs.⁊ ita ĩ oes hoĩes moꝛs ꝑ 
trãſijt:ĩ d oẽs peccauet̃t uſq; ad legẽ 
ei pct erat i müdo. Peccatũ alit nó C 
imputabat᷑:cũ lex nó eẽt:ſed regnauit : 
moꝛs ab adá vſq; ad moyſen: etia in 
eos à fi peccauerũt i ſiłitudinẽ pᷣuari 
cationis ade qͥ ẽ foꝛma futuri. Sed nõ 
ſicut delietũ: ita ⁊ donũũ. Si eĩ ent? de 
licto multi moꝛtui ſunt:multo magis 
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a dei ⁊ donũ i gfaenius hols ieſu 
ꝛiſti:ĩ plures abũdauit. Et nõ ficut. 
vnũ pctffizita ⁊ donũ. a iudicii d^. 
dé ex vno in cõdẽnationẽ: gr̃a afit e 
multis delictẽ in iuſtificationẽ. Bi ei 
vniꝰ delicto moꝛs regnauit p eni: mE. 
to magis abũdatiã gre ⁊ oonatiote et 
. .. dufticic accipientes i vita regnabũt p. 
D vnũ ieſũ xm. Igit᷑ fic p vii? delictũ 
oẽs hoſes ĩ cõdẽnationẽ: fic t p veni? 
iuſticiã ĩ oẽs hoĩes ĩ inftificatioes vite 
Sic ci p inobediẽtiã vni? bois pctõ- 
res ↄſtituti ſũt multi:ita ⁊ pent? obe- 
ditionẽ iuſti cõſtituent᷑ multi. Lex atit 
ſubintrauit: vt abũdaret oclictüi. Ubi 
aüt abfidauit delictũ: ſuꝑabũdauit et 
gfa:vt ſiẽ regnauit pciſt Í moꝛtẽ: ita 
a 6fa regnet p iuſticia ĩ vitã et nã:ꝑ ie 
* chiſtü ofi nm. U 


Nia 8 dicemꝰ e Manebimꝰĩ pec 
y Sal. 3. d 


£* 


ato vt gr̃a abũdet? Abſit Qui 
ct mortui fum? pctõ:quõ adbuc vige- 
m? i illo? An ignoꝛatis fratres qꝛ àcũ 
q; baptiʒati fum? E chꝛiſto ieſu:i moꝛ⸗ 
te ip ius baptisati ſumꝰ ? Cõſepulti eir 
E ſumus cñ illo p baptiſmũ ĩ moꝛ tẽ: vt 
M *- quo chꝛiſtꝰ ſurrexit a moꝛtuis p głiam 
Eph. a. e prisſ ita ⁊ nos ĩ nouitate vite ambule- 
Colo. 3. b inꝰ. Si ci cõplãtati facti fum? ſifitudi/ 
OR nt moꝛtꝭ eiꝰ:ſimul t reſurrectiõis eri^ 
3 mus. hoc ſciẽtes qꝛ vet? bó nf ſimul 
erucifixus € vt deſtruat᷑ coꝛpꝰ pcti: vt 

B vitra nó ßuiamꝰ pctõ. Qui eĩ moztu» 
eſt:iuſtificatꝰ e a pctõ. Si aũt moꝛtui 

5 fum? cil chꝛiſto:credimꝰqꝛ ſił etiã eiue 
2 M - s? cũ illo:ſciẽtes qp chꝛiſtꝰ refurgens 
ee u.k moꝛtuis iã fi moꝛit :tmoce illi vltra 
nõ dſiabit᷑. Q el moꝛtuꝰ e(t pctõ:moꝛ⸗/ 


vos exiſtimate vos moꝛtuos qdẽ effe. 
petõ: viuẽtes át deo ĩ chꝛiſto ieſu. õ 
& regnet petm̃ in vro moꝛtali coꝛꝑe:vt 
C obediatis ↄcupiſcëtijs ei». 5s neq; ex 
biocat( mebꝛa vfa arma in iqͥtatꝭ pec 
e cato:ſʒ exhibete vos deo tãq; ex moꝛtu 
is viuéres ꝛmébꝛa ora arma iuſticie 
Ex deo. Petm̃ ei vob non ofiabiE: Nõ eif 
ſub lege eſtis:ſʒ fub gra. Quid $2 fec 
55 . nó ſumꝰſub lege:ſʒ fub gra 
Abſit: An aefcit? qm̃ cui exhibetꝭ vos 
ſeruos ad obediẽañ:ſerui eſtis eiꝰ cui 
obediſtis:ſiue peri ad moꝛrẽ fiue obe · 
ditionis ad iuſticiã? ras aüt deo qp 
fluiſtis ſerui pcticobediftis añt ex coz 
UNE V nd 
; 4. » 
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de ĩ es foꝛmã doctrine i q traditi 


. mulier: viuente viro allígata eſt leg. 


tu? € ſemel:qꝙ; aũt viuit:viuit deo. Ita 


Liberati aũt a pctõ fui facti eſtis iu 
cie. Humanũ dico: ppt infirmitate 
tarnis vr̃e. Sicut ei exhibuiſtis meme | 
bꝛa vra ſeruire imũditie t iniqͥtati ac 
iniqͥtatẽ: ita nũc exhibete mẽbꝛa vr̃a 
Puire iuſticie ĩ fctificationé. [€i ci fer 


- 


erubeſcitꝭ. Nam finis illoꝝ more e 
Tic vero líberati a pctõ:ſerui aũt f 
eti deo:habetis fructũ vr̃m ĩ ſctificatĩ 
on: finẽ vero vitã eterna, Stipend 
el pcti moꝛs:gt̃a aũt dei vita eterna. 
* chꝛiſto ſeſu ono nd. e 

ignoꝛatis frée:fcicntib? em̃ * 
e loquoꝛ: qꝛ ĩex in hoĩe da 
tpe viuit] i à fub viro eſt l 


tr quáto 


Si autẽ moꝛtuus fuerit vir eius:ſol 
ta € a lege viri. Igit᷑ viuẽte viro voc 
bif aduſt᷑a:ſi fuerit cf alio viro: Si 
motu? fuerit vir ei? liberata éal 
viri: vt nõ fit adultera:ſi fuerit cũ alio. 
viro. Itaq; frẽs mei ⁊ vos moꝛtificati 
eſtis legi p coĩpꝰ ch ĩiſti vt ſitis alter 
à ex moꝛtuis reſurrexit: vt fructificet 
deo. Cũ ei eſſemꝰ ĩ carne:paſſiões pcto« 
rfi d ꝑ legẽ erãt oꝑabaut᷑ i mẽbꝛis no 
ſtris: vt fructificarẽt moꝛti: Nc ãt fo» 
luti fum? a lege moꝛtis in d detineb 
mur: ita vt ſeruiamꝰ Euoutfare fplis .— 
nó in vetuſtate Ire: Quig ergo dicemD 
Lex petii e: Abſit: S pcr nõ cogn 

ui niſi ꝑ legẽ. 114 cocupiam nefcteb 
niſi lex diceret Non cõcupiſces. Oc 


boc eſſe ad moꝛtẽ. Nã peris occaſion 
accepta p mãdatũ fedurir me ⁊ p illud 
occidit. q taq; lex dd ſctã: « mádati 
ſctſn ⁊ iuſtũ ⁊ bon. Qð ergo bonii e 
mihi factũ ẽ moꝛs? Abſit. S pctifi vi 
appsreat pctm̃ p bon opati eft mihi 
moꝛtẽ: vt fiat ſupꝛa moaũ peccáe pec 
catũ p mãdarũ. cin? ei qꝛ lex fpi 

lis €. Ego afit cárnat ſũ:venũdatꝰ fu 
pctó. Qð ei opo nó itelligo. $10 eĩ q 
volo bonfi:b ago: ſʒ qð odio malũ: ili 
facio. Si aiit qð nolo illi j facio:cõſen 


Ad (Romanos 2c 


to legi qf bona C. Nc ãt iã nõ ego coheredes ãt chꝛiſti:ſi tfi compatimur Hebt. 4. 0 
operoꝛ illud: fs qð habitat ĩ me petm.ſg vt Siene past 2 Ed em: d no 23362 44 Cf 
cio effi qe no habitat ĩ me h̊ ⁊ ĩ car ſunt ↄdigne paſſiões buPtpis ad futu pese f. aß 
ne mea bonũ. Nã velle adiacet mihi: rã głiaʒ d reuelabit᷑ in nob. Nã expe· 

Y Dfícere ãt bonũ nó iuenio. Nõ em̃ qd ctatio creature reuelatíóes filioꝝ dei 
volo bonũ P facio:fs qð nolo malũ h̊ 20 expectat Nan itati em̃ creatura ſubie/ 
ago. Si ãt qð nolo illud facio:iã non cta ẽ ñõ volée: ſʒ ꝓpt᷑ eii à ſubiecit eã 
ego operoꝛ illud:fed q9 habitat in me 21 ĩ ſpe:qꝛ ⁊ ip̃a creatura liberabit a fer^ 

pern . Inuenio igit᷑ lege volenti mihi uitute coꝛruptiõis E libertatẽ głie fili/ 
facere bonuʒ:qm̃ mihi malũ adiacet. 22 oꝛſi dei. Seimꝰ em ꝙ ois creatura ige- 
Cõgelectoꝛ em̃ legt dei Pm interioꝛem a miſcit ⁊ parturit oſq; adhuc. 110 ſolũ 
bofes. Uideo ãt aliã lege in membꝛis ' üt illa fed ⁊ nofipi primitias ſpũs ba^ 
meis:repugnantẽ legi met mee:⁊ ca- bẽtes:⁊ ipᷣi ſtra nos gemimꝰ adoptio^ 
ptiuãtem me ĩ lege pctĩ d ẽ in mẽbꝛis nẽ filioꝝ dei: expectãtes req emptiõeʒ 
ib 4.mcis:dufelir ego bo: às me liberabit Acoꝛpis nil Spe eif ſalui facti ſamus. S 
G coꝛpe en bui?? Gra dei: ꝑ ieſum Spes at q videt᷑ nõ ẽ ſpes. Nam gp vi 

V chꝛiſtũ dñʒ nr̃m. Igit egoipe mẽte ſer 2; det de dd ſperat? Si ãt q6 nó videm? 

uo legi dei: carne autem legt peccati, oſperamꝰ:ꝑ patientiã expectainꝰ. S iłr 

8214 "Ww 3bil&nícoanestiois VIII autẽ 2 ſpiritꝰadiuuat infírmitates no 

in eſt his qͥ ſũt in chꝛiſto ieſũqᷓ̃ iõ ſtram. ã dd oꝛemus, ſicut opoꝛtet ne 
m carné ambulst. Eex em̃ ſpi ſeimꝰ:ſʒ ipe ſpũs poſtulatꝓ nob gemt 
ritꝰvite i chꝛiſto ieſu:liberauit me a Le27tíb? inensrrabilibꝰ. Aui at ſcrutatur 

3 ge peti ⁊ moꝛtis. Nã qð ĩpoſſibile erat coꝛda:ſcit dd deſideret ſpũs qꝛ 6m oe^ 

egi id infirmabat᷑ p carné: oc? filius gum poſtulat p ſanctꝭ·¶ Scimꝰ aũt qm -. - 


| 
| 
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ſuũ mittẽs i ſiłitudinẽ carnis peri :et xxofligétib? den ola coopan£ in bonuss.-a ce 
14 ð pctó dãnauit petris ĩ carne: vs iuftifi his à 6m jppofiti vocati funt ſancti. S dede 


catio legt impleret᷑ ĩ nobis:qͥ non fmz9 34d de pfciuit :⁊ pdeſtinauit ofommes $5... ou 
I carnẽ ambulamꝰ :; $m ſpm̃ . Aut eck. — fieri imaginis filij fui: vt ſit ipe dᷣmo -o ele 
im carnẽ fut. carnis ſũt ſapiũt:qͥ vo 30 gne i mulit fratrib?-uosatfde^, v2 uu 
1 fm ſpm̃ ſůt:qͥ (fit ſpůs fentifit.Ttá pꝛu ftinauit, bos « vocauit ⁊ qs vocauit; ö 
gd ẽtia carnis moꝛs e:pzudétia ãt ſpũs hos ⁊ iuſtificauit. Quos aũt iuſtifica 
D vita « pax Im fapía carnis ſimica e 3 uit: illos⁊ magnificauit. Quid ergo o£ 
1 deb · Legi eif; dei uo ẽ ſubiecta:nec efft 5; cem? ad bec? i des ꝓ nob ds 5 nog? 
s pot.-Guiatincernefunt deo placere — Qui etiã ppiiotilio (uomo pepcit : fs 
1 9 nõ pñt. Nos ãt ĩ carne nõ eſt? : ĩ ſpũ ꝙ nobis oibus tradidit illuʒ. Quõ nõ 
i * fi tfi ſpũs dei habitat in vobis. Si dg 71 etiã cus tllo oĩa nobis donauit? Quis 
aũt (pii chꝛiſti nõ habet: hic nõ ẽ eiꝰ. accuſabit aduerſus electos dei? Seus 
o Si autẽ chꝛiſtus in vobis ẽ:coꝛpꝰqͥdẽ 746 iuſtificat. Duis ẽ à odenet? Chꝛiſtꝰ 
moꝛtuũ ẽ ꝓpter pctm̃:ſpũs vero viuit — iefus à moꝛtũꝰ eſt: ĩimo à a teſurtexit: 
e ꝓpter iuſtificatiõeʒ . & ſi ſpũs eius d dà ẽ ad dexterã dei :qͥ etia. iterpellat ꝓ p 
3| fufcitauit ief a moꝛtuis: habitat ĩ vo zc nobis. Quis ergo nos fepabit a chari 3- 
bis àᷣ ſuſcitauit ieſũ chꝛiſtũ a moꝛtuis/ tate cbattti? Eribulaio :an anguftía: 
| «iuificabit ⁊ moꝛtalia coꝛꝑa vfa:gpé an fames:an nuditas: an piculii:an p 
A inhabitãtẽ ſpm̃ ei? in vob Ergo frés 36fecutioran gladiꝰ? Sicut fcriptum eft. : 
| eebito:esfum*:nocarniverémcarne ¶Quia ꝓpt᷑ temo:titicamur tota die: P. 45 
Ill viuamꝰ. Si eff pᷣm carné vixeritꝰ: mo eſtimati fuir? ſicut oues occiſionis. 
ö riemini:ſi ãt fpi facta carnis moꝛtifi⸗3 Sʒ in bis oĩbus ſuꝑgamus: ꝓpter eum 
4 caueritt viuetꝰ Quicunq; effi ſpũ dei, qui dilexit nos. Certꝰ fnm em:qꝛ neq; 
5 agfit:bi ſũt fitij veil nõ effi accepiſtis moꝛs:neq; vita: nec; angeli:neq; pn^ 
ſpm̃ buitut iteꝝ i timoꝛe:ſʒ accepit( cipatus:neq; virtutes:neq; inſtãtia: 
s ſpm̃ adoptiois filioꝝ dei: in à clama; s neas futura: neg; foꝛtitudo:neq; altí^ 
p 1 mus labba pater.35e em̃ ſpũs teftimo" tudo: neq; ꝓfundũ:neq; creatura alia 
niam reddit ſpũi nr̃o .ꝙ fum? filij dei poterit nos ſeꝑare a charitate dei: € 
| y ét filij. « heredes jbercdeo dde dei in chꝛiſto ieſu dio noſtro. 27 IX 
D: P 
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IEritatẽ dico fu g leſu: 8 enl ↄſũmãs ⁊ abbꝛeuiãs i eqtate:quia 

ve ſm̃eẽtior teſtimonin mihi ꝑghibẽ vbũ bꝛeuiatũ faciet ois fup tram Et gl. 

tte ↄſcia mea f ſpũſãcto:qm̃ tri ſicut pᷣdixit eſaias:niſi ds fabaothj re 

ſticia mihi magua ét ↄtinuꝰdoloꝛ coꝛ liquiſſet nob ſemẽ ficut ſodoma facti g 

di meo. Optabã efr egoiße anathema — effem?: a ſicut gomoꝛra fifis fuiſſemꝰ . 

esẽ a chꝛiſtoꝓ frib? meis d ſũt cogn ati Quid g dicemꝰ? Qn gẽtes q̃ non fecta | $ 
mei ein carné à ſũt iſraelite:quoꝝ ad^ bant᷑ iuſticiã:appᷣhederũt iuſticiã:iu⸗ | 1 
optio € filioꝝ:⁊ głia ⁊ teftamétü et le^ ſticiã afit d ex fide ẽ:iſrt᷑ vero ſectando 

E . gíflatto a obíequtii ⁊ pmitía: Qg pres ſlegẽ iuſticie l lege iuſticie non puenit. — | 

3 $.1.C ex db? € chꝛiſtꝰ $m carné || d ẽ ſuꝑ oĩa vc uare. Quía non ex fide:fs áfi ex opt | 


: B des bfidict? i fecula ame. flo át perci bus. Offenderũt eni i lapidẽ offenſio- 

derit bũ oet. Nõ eni ocó der eiecit nt3:ficut ſcptũ ẽ ¶ Ecce pono in ſion la gm 
j fione (üt iſrł: hi ſũt iſraelite:neq; à fe^ pidẽ offenſiõis ⁊ petrã ſcãdali:⁊ oi | 
(0 45dfi. u. b mé füt abꝛae oẽs filij S ĩ iſaac voca- credit ĩ eũ nó ↄfundefk. A 
SBak. q. d bit tibi ſemẽ.i.nõ à fiiij carnis hi filij Ratres: volũtas quidez cõdis 
b 2 dei: ſʒ à filij ſũt ꝓmiſſiõis :eſtimãt᷑ ĩ fe ⁊ obſecratio ad deũ fit ꝓ il 
Sen. 18. b mine| Pꝛomiſſibis em̃ bñ D ẽ. Scdʒ lis ĩ ſalutẽ.Teſtimoniũ eni ꝑhibeo il^ 

ö h tbs venia «erit fare filiꝰ. $16 ſolũ át 


5 | folü&át lis ꝙ emulatioes àdem dei bt (5 non 
Heñ. 25. c illa ſſed ⁊ rebecca ex vno ↄcubitu hs fm ſciam. Ignoꝛãtes eni iuftícia dei æ 
C iſaac príe nfi. gũ ci nondũ nati fuif 


fui ꝗᷓrẽtes ſtatuere:iuſticie dei non ſũt 
ſent: aut aliqd bont egiſſent aut mali: ſubiecti. inis enim legis chꝛiſtus:ad 
vt hn electiones ꝓpoſitũ delgnaneret: 


1 nat iuſticiã oi credenti. Moyſes eni ſepſit 3 f 
Heñ. 25. c nó ex opib? ſʒ ex vocante dic iũ ẽ eiſqꝛ am̃ iuſticiã d ex lege ẽ ||d fecerit hõ vi Leh 1 
mato? ſeruiet minoꝛi:ſicut ſcriptũ eft. 


ü : ; : uet ĩ ea. fue àt ex fide ẽ iuſticia ſic oi^ | 
Malach. I. a ¶ Jacob vileri:efau auteʒ odio habui. citſ ne dixeris ĩ coꝛde tuo: de aſcẽdet Pi 
e Quid 8 dicemꝰ? Nunqd 104251 apud in celum.i.chꝛiſtũ deducere aut je de 
Exo. 53. d dell? Abſit. Moyſi eni dic iiereboꝛ ſcẽdet in apvſſũ:i̊ ẽ chꝛiſtũ a moꝛtuis 
cui miſertꝰ füzz miſcsii pᷣſtabo cui mi reuocare. Sʒ qͥd dicit ſcriptura? Pꝛo 30 
$6 ſereboꝛ . Jgi no volét( neq; currẽtis pe ẽ verbũ ĩ oꝛe tuo ⁊ ĩ coꝛde tuo. hoc 
D fs miſerẽtl dell dict enim fcriptura ẽ verbũ fídei qo pᷣdicamꝰ:qꝛ fi ↄfitea- 
Exo. . d pharaoniſNuia iD ipᷣm excitaui te vt ris ĩ oꝛe tuo ofim iefü:a i coꝛde tuo cre 
oſtẽdã i te virtutẽ meã : vt annũciet᷑ didert ꝙ des illũ ſuſcitauit a moꝛtuis 
nomẽ meũ in vniüfa terra. Ergo cuiꝰ — falu»cris.Co:de enĩ credit᷑ ad iuſticiã 
* vult mifere£: « qué vult indurat. Di- oꝛe ãt ofeifio fit ad ſalutẽ. 3bicít enim c 
cis itads mihi. Quid edbucqrt£. o^ — fcprural/pis qͥ credit ĩ iilũ: nõ ofüdet £f 
E lütati eni eis qͥs reſiſtit? D bo :tu qui 


r 2bo:tuquí — s enĩ € diſtinctio iudci a greci] nag 2. 1 
Eſa. as b esd rñdeas deo nũdd dicit ſigmẽtũ idẽ dũs oĩm:diues t oẽs à inocát illis 30 
Hiere. 18. a ei qͥ ſe finxit:àd me feciſti ſic? An no ix 


re t 1 2 Nis eni qͥcũq; iuocauerit uomen oft 
Ecci. 3g · d habet ptãteʒ figulꝰ luti ex eadẽ maſſa ſaluꝰ erit. Aus S ĩaocabũt in qué non Ac 
5 faccre aliud qdẽ vas in honoꝛẽ: aliud 


i . crediderũt? Aut quõ credẽt ei: quẽ n 
vero i ptumeliã: Qn fíoe?voles oſtẽde audief̃t? Duo ãt audiét fine pᷣdicãte⸗ 
| re irã a nota facere potentia ſuã fuftt^ Quõ Xo pdicabñt:niſi mittanteſicut 
: nuit i multa patiẽtia vaſa ire apta in ſcptñ é|4D5 ſpecioſi pedes euãgeliʒan EN 
5 interitũ : vt onderet diuitias głie ſue ĩ tin pacè:cuagelizãtiũ bona. S fi os Na 
vafſs mifcóte q pꝛeparauit in gloꝛiaz. 


* 
| 


" 


à 


pup 1 obediũt euãgelio. Eſaias euim dicit: 
Quoos ⁊ vocauit no folii ex iudeis fed 


Oſee. 2. d etiã ex gẽtibꝰ ſicut ĩ Oſee dicit Hoca 
1. Pe. 2. b bono plebé meã:plebẽ meã: ⁊ non di 


miſcdiaʒ ↄſecutã. Et erit ĩ loco. vbi di- 

e ᷓtũ SF᷑ᷣ᷑ eis non plebs mea vos: ibi voca. 
büf filij dei viui. £fatas át clamat ꝓ 
Ela. 10. e iſct || pi fuerit numers filioꝝ iſrł᷑ tãq; 
arena marc; reliqe ſatai fiẽt. Gerbum 


4 


F lectätdilectã:⁊ nó mífcótas ofecutam: 


l:bfie às credidit auditui nro? £rgo £f; 
fides ex auditu: audit? ãt p vbũ chꝛi- Jof 
fti.55 oico. NHñqͥd ſi audiert? Et ddé m 
gin oẽm terras exiuit fon?eog:« in fi^ p 
nes oꝛbis tre verba eoꝝ · Sʒ dico. - 
dd iſc uõ cognouit? im moyfes di 
cit go ad emulationes eos adducã Pei 
in oẽʒ geutẽ: in gẽtẽ inſipientẽ:in irẽ 
vos fitta Afalao de qudct s vicit £f 


7. 


fi ns gmãſerint in incredulitate infe i 
rent. Potens ẽ eni deꝰiteꝝ inſerere it^ 


alt dicit: Tota die expadi mauꝰmeas los. laʒ ⁊ ſi tu ex naturali exctſus em 
oleaftro «5 naturã inſertus es i bons 


ad pm nó credẽtẽ:ↄtradicẽtẽ mibi. : 
Bu Ico 8. Nun qd deꝰrepulit KI oliuã: quãtomagis hi qͥ $m natural — — a 
E jo Bm ſune Abſit nã ego iſrae acinſerẽt᷑ (ug. oliue? Holo eni vos igno⸗ b. 
| lita ſũ ex femie ab2a3 de tribu rare frẽs myſteriũ hoc vt non ſitis vo a 80 
| beniamin. nõ repulit deus plebẽ ſuã piſipſis ſapiẽtes:qꝛ cecitas ex pte con 


sient? fa nd qrentibo me: pala ama 
rui his d menoiterrogabant. 238 i(rE 


T 
| 

| 

1 


quà ↄᷣſciuit. In nefcitt in helia qͥd di tingit in iſrł donec plenitudo gẽtiũ ĩ⸗ "n 
eit ſcriptura:quẽsdmoduʒ interpellat 46 traret:⁊ fic oĩs iſrael (alu? fierct: ficut f» ad 
ocii adáfum ifr ¶ Dñe pplóas tuos oc ſcriptũ e| Genietezfion qui eripiat ⁊ Eſa. 59. —— 
ciqerßt:altaria tun ſuffoderũt: 28 re^; , auertat impietatẽ ab tacob. Et b illis 1 
| lict? ffi ſolꝰ:a árunt ofam med. S 4d. a me teſtamẽtũ: cfi abſtulero petá eo Ho 


b 


n icit illi biuinus rñſum? Reliq mihi 25 Scðm euãgeliũ qͥdẽ inimici pt vos : 

" fepre mitia vírog: d uo curuaueft ge^ Pm electione aũt chariſſimi apt pes. ET E 
nua añ baal. Sic ergo «i P tꝑe reliqe 2) Sine penitẽtis enifuntoona ⁊ voca 
Fm electionez gfc dei ſalue facte fuut... tio dei · Sicut eni aliqñ ⁊ vos non cre p 
Si at gra, ia noeropib?, Alioqn gra didifti deo: nunc aũt mifcóias ↄſecu j 
| iinoégfo?Duid $2 D6 drebst ifr D 2 ti eſtis ꝓpter incredulitatẽ illoꝝ: ita : 
| noéofecut?:lectiodtofecuta ẽ᷑:cete / ⁊ iſti nũc no credíderiit in vt̃am miſe · j 
ri vero excecati für ficut ſcriptum eſt. ricoꝛdiã: vt ⁊ tpi mifcóiam ↄſequaut᷑ 
c Dedit illis desſpiritũ cõpũctiõis, ocu 32 Cõcluſit eni oc? otat incredulitate: vt 
os vt nõ videãt:⁊ aures vt no audiãt/3ʒ oltm miſereat᷑. Q altitudo diuitiaꝝ fa» 

59 vfds ĩ hodiernũ diẽ. Et dauid diẽ fi / pientie ⁊ ſciẽtiè dei:q; incõphẽſibilia 
at mẽſa eoꝝ coꝛã ip is ĩ laqueũ:⁊ in ca ſunt iudicia eius ⁊ inueſtigabiles vie 
ptionẽ cifcádalii «i rerributiseʒ il 74 ei? Quis cni cognouit fenfus dñi: aut 


Saß. 7a 


Saß. . e 5 


Obſcurẽt᷑ oculi com ne videat :4 9017506 ofiliari? eius fuite Aut Qs pꝛioꝛ de Eſa. 4 o.c 
fii eoꝝ femp in curua. Vico g. undd c dit:a retribuetur ei? Am ex ipfo ⁊ per r.Cor. 2,9 


fic offenderut vt caderér? Abſit. Sed 
llloꝝ delicto falus eft gentibꝰ ot illos 
emulen . Q fi delictum illoꝝ diuitie 


(üt mũdi a diminutio eoꝝ diuitie ge^ ' 


tin: ꝙ tomagꝰ plenitudo coz? Uobis 


enĩ dico gẽtibꝰ. diu qdẽ ego ffi gen 


ti apks:miſteriũ meus Hhonoꝛificabo: 


c 


fi à modo ad emulãdũ ꝓuocẽ carnem. 
meã: a ſaluos faciã alijs ex il. Si eni 
amiſſio cog recõciliatio ẽ mundi: que 
aſſũptio nifi vita ex moꝛtuis? Q (i de 
libatio ſãcta €:« maſſa. Et fi radix f3^ 
«tà ⁊ rami Oꝝ ſi aliqui ex ramis fracti 
ſũt:ru ant cii oleaſter eſſes infert? es i 
illis:a ſociꝰ radicis ⁊ pinguedinis oli 
ue fact? es: noli głiari adüfus ramos 


qp fi gloꝛiaris:nõ tu radicẽ poꝛtas:ſed 


radix te. Dicis ergo 


: Bo . fracti funt rami 
vt ego inſerar. b ppter íncredulita^ 
té fracti ſunt. Lu üt fíde fta. Noli al^ 


tũ ſageiſʒꝭ time. Si eni oe? natutalibꝰ 


ramis no peꝑcit:ne foꝛte nec tibi par^ 
cat: vide ergo bonitatẽ ⁊ ſeueritatem 


dei. In eos àdé à ceciderũt ſeueritatẽ/ 


nitste. Sion ⁊ tu excigert . $5 vili SWerentes bonoicharitatẽ dun Eph. 4. 


in te ãt bonitatẽ dei:ſi ꝑmãſerꝭ in bo 


. ipi 


in ipfo ſũt oĩaſſipſi bono  gtía J. 16. d 

win ſecula ſeculoꝝ. Amẽ. XII 

Bſecro itaq vos frẽs ꝑ miferi 

b Ley ! 1 coꝛꝑa 21 

vfa hoſtiã viuentẽ:ſãctã:deo placẽtẽ: Phił. A. 

rationabile obſequiũ veſtrũ. Et nolite Phil. a. d 

cõfoꝛmari huic ſeculo:⁊ refoꝛmamint ; 

iu nouitate fenfus vi [vt pbett à fit pb. 5. | 

volfitae dei bona « beneplacẽs 4 pfe^ 1. Leſſa. . | 
H 


eta. Pico enĩ p afas d vata: ẽ mihi oi^ 
bus à fütiter vos:nõ pP? ſaꝑe q; opoꝛ 
tet ſapere:ſʒ fape ad ſobꝛietatẽ:⁊ vni- 


chi q; ficut oe? diuiſit menſuraʒ fidei. 5 
cut ent in eto corpe multa mẽbꝛa 1. Cor. 12. b 
abemꝰ:ola ãt mẽbꝛa fi eidẽ actũ ha Ephj̊.a.a 


bent:ita multi vnũ coꝛpꝰ fur? iu chꝛi 
ſto:ſinguli autẽ alter alteri'membꝛa: 
habẽtes donatiões 8m gras d data eft 
nobis oifferétes. Siue ppbettas: 6m 
ronem fidei, Siue miniſteriũ in mini» 
ftrando . Siue qui oocct in doctrina. 
Qui exhoꝛtatur:in exhoꝛtãdo. Qui tri 
buit:in ſimplicitate. Qui pᷣeſt:ĩ ſollicc N N 
tudine. Qui miſeret᷑:i bilarítate. Ole. C P. 

Amos 5s 


ctio:ſine ſimulatione Odiẽtes m̃alũ: 
1 


8 E 


A 
1. Pe. 2. c tatis inuicẽ diligẽtes: honoꝛe inuicẽy⁊ Aae dor pceſſit: dies zt awꝛopin· 1 


c pal : oꝛdti honeſte ambulemꝰ j/fLo b ee, 
ſtantes. Neceſſitatibꝰ ſctõ ꝝ cõicantes, nibꝰ⁊ ebꝛietatibꝰ:nõ in cubilibꝰ⁊ im- 


oü 

I. Pe. ʒ. b tes bona:no tſn coꝛã eo :fed etiaʒ co 3du | 
3.Cor.$.6 ram oĩbus hominibꝰ. i fieri pot qÓ. nõ ſpefñat:⁊ à no mãducat:mãducan |. 
$ — CO. 12. d ex vobis eſt: cn oĩbus boibus pacẽ ha 4 


pbeb. 13. 
2 


$5 flentibꝰ. Jdipᷣm inuicẽ ſentiẽres . 110. 


Pos. e elne ente den eren ad ene :no in oifceptatióíb?cogi^ 
£fa.s.e |Tiolite eſſe pru EE Op Solmetipos tionũ. Alis em̃ credit mãdus s 
Pꝛoù. 20. c Nulli malir ꝓ m̃ato rẽqqẽies ſꝓuidẽ 


9)* 
* 


H Toeb.1o.f efteuim|XDibi vindictam:a ego retri- epotés ẽ em̃ oe? ſtatuere iili. AT ali? p? " b 
A M 
E. 


li. hoc em̃ facit᷑s carbones ignis cog ſapit diẽ:dñ o ſapit:⁊ d máducat:ofio -.— 


5 poteſtas n iſi a deo. Que gute; uimꝰ:ſiue m̃õꝛimur:dno moꝛimur. St ||, 

Aſunt, a deo oꝛdinata ſunt. Itaq; qͥ reſi- ue ergo viuimꝰ: ſiue moꝛimur:dñi ſu⸗ 5 

ftit ptãti: dei oꝛdinationi reſiſtit. Qui muse. In E eff chꝛiſtꝰmoꝛtuꝰ ẽ ⁊ refur^ 

ante refiftunt :ipi fibi oánatioes acqͥ / ^ rexit: vt ⁊ viuoꝝ⁊ moꝛtuoꝝ dñet᷑ u Ja 

Zrunt. Nam pucipce no ſũt timoꝛi bo- aũt id iudicas fratrẽ tuũ? aut tu qrce 
ni optefed mali. Vis autẽ non timere ſpernis fratre tuii? O ẽs eff ſtabimus 

B poteſtatẽ? Bonũ fac :a habebis laudẽ ii ai tribunal chꝛiſti. Script eei" Efi | 
Ph 


j 
ger illa. Dei em̃̃ miniſter eſt tibi ĩ bonũ uo ego eicitofis: qm̃ mihi flectet᷑ qt , 
Si autem malus feceris:time. õ ei (13 genu: ois lingua ofitebiE oeo[3taqs 2.0 
ine caufa gladium poꝛtat. Dei ef mi vnuſqͥſq; nim ꝓ ſe rõnem reddet deo. C 
niſter eft: vindex in iram ei qui malus (3 flo ergo ampliꝰinuicẽ iuqicemꝰ S D 
Cagit. Mee neceſſitate fabditieftote: ſũdicate mag? ne ponatt offendiculũ 
usõ folii ꝓpter iram :ſed etiã ꝓpter co iq fratri vel ſcãdalũ. Scio ⁊ cõfido i dño j 
Gfciériá.3deo cfr a tributa part . Mi ieſu: qꝛ nibil.comutie p ipm : niſi ei qa 
n iſtri em̃ dei funt: in bocipm ſeruien exiſtimat 33 cõmune eſſe: illi cõmune 
Wat. 22.9 teal Reddite ergo oib?oebita. Cui trí^ e €. Si eſh :ppter c(bR frater tuꝰↄtriſta⸗ 
C/bntuim tributũ:cui vectigal vectigal: tufꝭã nó Pm charitatẽ ambulas. o- 
cui timoꝛẽ timoꝛem:cui honoꝛẽ bono li cibo tuo illũ ꝑdere: p q̊ chꝛiſtꝰ moꝛ- 
Brem. Nęemini dc debeatt nifi vt in^, 6 tuus €. 110 ergo blafpbemet bonũ no „ 
MERE ee irtgete. Et efft diligit ꝓximũ ſyſtrum. ¶ẽ em̃ regnũ dei efca ⁊ pot?s « % 
Pen. 5. be lege impieuii Nr no adulterabis:nõ g tufticia a pax ⁊ gaudius i fpiifácto, (4 Qi 
Ke i P occidcs:nó furaberis: non falfü ge re UD fuit cbiifto :placet deoꝛet a 


i 


l 


| 
[ 
| 


"a pelle wy monti dices:nõ cõcupiſces :4 ſi qð eſtã p batus € hoibꝰ. Itaq;ʒ q̊ pacis ſũt:ſe- li 
Aus Hah. lind mandarfitin D verbointtaura£s ctemut: a q edíficatiote füt i inuicem wat 

j Venta 33 ol diliges ꝓximũ tuũ ficut teipᷣm. Nile a cuſtodiamꝰ. Noli ꝓpter eſcã oe rei» 
Mat. 22. d ctío primi malit no operat. puni op? dei fa 3d funt mũda: g; malus Ti 
| 


Hak. 9 de ergo legig € oilecito.| Et D ſcientes 14€ hoĩ à p offendiculũ mádacat|Bonü 1. co 
3ac.2. bt g bois eid nos 9 fomito furgere ẽ no máducare carnẽ «non bibere vi 
Rc em ꝓpioꝛ € nfa ſalus: d ci cre- nů: neq; in quo frater tus offendif auß 


Ad Romanos 


11 fcádalisaE aut infirmat᷑. Eu fidẽ quà ꝭ qð ⁊ impediebar plurimum venire ad 
babes penes temetipᷣm: habe coꝛã WAT cS 4 ꝓhibitꝰ fü vſq; r 
eat? i nó iudicat ſemetipᷣm in eo qp Alteris locũ no hñs ĩ his  redtotb?:cu 
r bat. Qui át diſcernit:ſi manducaue / piditatẽ auteʒ hñs veniẽdi ad vos ex 
ri dat eq: nõ ex fide l Om̃e ãt 95 Imutt iã pᷣcedẽtibꝰ ãnis:cũ i hiſpaniã 
n ⁊ ex fide peccatum eft. VNV 


a3 9 cillirates infirmoꝝ ſuſtinere: ⁊ 2 cmũ er pre fruitꝰ fuero. Nic igi£ ꝓfici 
Da. nõ nobis placere. NAnuſdſq; ve car in hierkm miftrare (ctis. ꝑꝛoba- 


ficationé. £tent chꝛiſtꝰ nõ ſibi placuit onẽ aliquã faceret paupes ſctõꝝ qui 
fs fícut fcripti e] Impꝛoperia impꝛope 25 ſũt ĩ hierm.lacuit et eis ⁊ debito- 


bi 


14 


pere f alterutrũ Pih ieſũ chꝛiſti:t vna/ | 
nimes ono oꝛe honoꝛificett dd pa 3o ſti venia. D bfecco ergo vos free p ofis 
Axẽ ofií nfi ieſu fta er qð ſu / nr̃m ieſum̃ chꝛiſtũ ⁊ p charitatẽ fancti 
Jo · ſcipite inuicem ficut et ꝛiſt⸗ ſaſcepit ſpũs vt aqiuuetꝭ met oꝛationibꝰ vfis 
I| 8 vos ĩ honoꝛẽ dei. Dico efft chꝛiſtũ ieſũ Jiꝙ me ad deũ:ꝑt liberer ab infidelibꝰ q 
miniſtrũ fuiſſe circlicifienis ꝓpter ve^ ^ fünt i iudea:⁊ obſequij mei oblatio ac 

er rita tẽ dei ad ↄfirmãdas ꝓmiſſiões ba zicepta fiat in hierkm ſãctis:ꝑt veniã ad 
gtrü:gẽtes at iſcdia honoꝛare de vos ĩ gaudio p volũtatem dei vt refri^ 
d um:ttcut ſcptũ C. | Pꝛopterea ↄfiteboꝛ j gerer vobifcum. Neꝰ autẽ pact ſit cuʒ 


b 
. 
y 


ít : : i lur : 
Jl «4 maguificate eum oẽs płi. Etrurfus. acleſie d eft cenchꝛis vt eã ſuſcipiatt in 
fi Yecfaías ait ¶Erit radix ieſſe ⁊ quiexur^ dño digne ſãctis:a àffitatis ei in quo^ 


305 25e? át fpei repleat vos oí gaudio ⁊ pa ;ípa às aſtitit mult:⁊ mihijpſi. Salu 

€et credẽdo vt abfidetisi fpe ⁊ vᷣtute tate pꝛiſcã et aquilã adiutoꝛes feos i 
ii fpütfacti, Cert? ſũ át frẽs mei:⁊ egoipe ꝗchꝛiſto ieſu:qui ꝓ aĩa mea fuas cerui⸗ 

de vob: q ⁊ ip i pleni eft? dilectione: ces ſuſpoſuernt: Qb? nó ſolũ ego gras 
repleti oĩ ſcla:ita vt poſſitis alterutrũ v ago:ſʒ ⁊ cũcte eccłie gẽtiũ: domeſti- 
, Joe monere. Audaciꝰ aiit ſcripſi vob frés: cam mi Maglie epbenetfi 
ex ꝑte tãq; i memoꝛiã vos reducens: dilectuʒ mibi: à ẽ pꝛimitiuꝰ eccłie aſie 
s ppter gFas d bata ẽ mihi a deo vt fim bin chꝛiſto ieu. Salutate marii d mul 
V!ꝛiniſter chꝛiſti ieſu ĩ gẽtibꝰ ſãciſicãs tf laborauit E ssb. Salutare androni 


5 


7 : 
gigit᷑ gliaʒ i chꝛiſtõ ĩeſũ -NIo efft. 9rfit ĩ chꝛiſto ieſu. Salutate ampliatu; 
audeo aliqd lod eoꝝ d p meno efficit gbilectifimtü mihi in dño. €aiusare vr 
chꝛiſtꝰ ĩ obediẽtiã geti ibo ⁊ fact / banũ adiutoꝛẽ nm E chꝛiſto ieſu:⁊ ſta 
119 [tute ſignoꝝ ⁊ꝓdigioꝝ ĩ vᷣtute ſpũſ io chium dilectũ meii Salutate pellen 
Ncti: ita vt ab hierłm p circũitũ vías ꝓbum ĩ chꝛiſto. Salutate eos q ſũt cz 
ad illiręcũ repleuerim euãgeliũ chꝛiſti ariſtoboli domo. Salutate herodionẽ 
Sic ee e nõ vbi no^ ji cognatũ meũ. Salutate eos à ſunt ex 
ingtꝰ € chꝛiſtone ſuꝑ alienũ fũdamẽ iznarciſci domo:qui ſũt i ofío. Sglutate 
M tá edificarẽ:ſʒ (icut ſcriptũ ẽ. Am d^ triphenã ⁊ triphoſa:q labosanti dño. 
bus nõ & annũciatũ de eo videbũt:⁊ à Salutate ꝑſidã chariſſimã d multum 
ads gudierũt de eo intelligẽt. Pꝛopter N laboꝛauit i dßo. Sglutgte de ele⸗ 
Im. ; s . $ 


AB 
1 


IMs 


| 


J| ftri pximo(fuoplaceatibonü ad edi / uerũt em̃ macedonia ⁊ achaia colla: i 


t 


$29 


) Istibii gẽtibꝰ dñe:⁊ tol tuo cãtabo . Et ſoibꝰvobis: amen. AVE... 
j iteꝝ dicit: Letami gẽtes cü plebe es. V c Jpommedo aute vob pheben fe- A f^» 
Et iten Laudate omnes gẽtes dñʒ:ern sie frag que eſt Liiaifterio ec caca ov ca 
fec oe 
aet regere gẽtes:i eff gẽtes ſperabũt. cunq; negocio vr̃i indiguerit Erenim & Goss 

e b [Sp et, 


euãgeliũ dei: ot fiat oblatiq gẽriũ ac^ ' cii iuliã coguatos t cõcaptiuos mee 
cepta ⁊ fáctificata in aden Mac os à ſũt nobiles i aptis: q ⁊ an me fue B 


[od 
E cu 


ra 


N 


: XV '"pficifci cepero:fpere ꝙ pᷣtẽriẽs iudeã. voc 
£bem? át nos firmioꝛes imbe / voset a vob deducar tlluc:fi vob pꝛi / £ 


E 20 18 
eo Ca Fare 


Arantiũ tibi ceciderũt ſuę me. Quecun res ſũt eoꝝ Ila (i ſpũñalium eoꝝ ꝑtici / 1. cor..b 
q; effi (cripta ſunt:ad noſtrã Sõctrinã pes facti ſũt gẽtiles:debẽt c E carnali- (vct 
V fcripta ſunt: vt p patientia ⁊ ↄſolatio 23bꝰmiſtrare eis gc igit᷑ cũ pſũmauero 524€ 4 

A nẽ ſcripturaꝝ ſpem habeamꝰ. Deꝰaſit ⁊ aſſignauero ẽĩs fructũ hũc:ꝑ vos p^ yſ d. 
S patientie ⁊ ſolatij, det vobis pm ſa ꝛ0ficiſcar Í hiſpaniã. Scio ãt:q venie = 
| ens ad vos t abiidáfta bfidictióis chꝛi oae" pere *1 


b eve. 


P 


- 
AN 


t. 


Ce 


: 
e 


0. (e 


14€tum in dño: matrẽ eiꝰ * med. Salu/ 
tate afeneretii ⁊ phlegontam hermen 
patrobã hermam:⁊ d cũ eis funt frẽs 
Palutate philologũ̃ ⁊ iuliã nereũ ⁊ ſo 
bu. - fo:é eius c olympiadẽ:⁊ oẽs d cus eis 
F ſüt ſãctos. Salutate inuicẽ in ofculo 
tſacto. Salutät vos oẽs ecclie chꝛiſti. 

N Rogo it vos frẽs vt obſeruetis eos d 
iffenfioes« offendicula pᷣter doctrinã 

QUÀ vos oídicíftt faciunt vr declinate 
Pbik. 3. J ab illis Hialuccemocdt ení chꝛiſto dño 
€ nfo no ßuiſit:ſʒ fuo ventri:⁊ ꝑ dulces 


„ Pmones ⁊ bñdictiões ſedu cũt coꝛda i^ 
reg "gocentifi. Celta ent obedientia ĩ omi 
e toftasffoco vinulgata eft. Baudeo fgi in vo 
: 17 . vos À aptéteo effe ono: 
AA ſimplices itz malo[3»eus autẽ pacis 
„eve terat ſathanã Tub pedibꝰ vfio veloci 
oro ter. Dratía oiii nt̃i ieſu chꝛiſti vobiſcũ 
4 Salutat vog timotheꝰ adiutoꝛ meꝰ:⁊ 
uct? et ĩaſon ⁊ ſoſipater cognati mei. 
Saluto vos ego terti? à ſcripſi epłam 
in dño. Salutat vos caius hoſpes me 
us:⁊ vniũſe eccleſia. Salutat vos era⸗ 
24ftus arcari?cínitat? :« Qtt? frater- Sz 
tía ofii nr̃i ieſu chꝛiſti cũ olbns vobíg 
A ove p Sd 5 amꝭ E iãt à potẽs € vos ofirmare iu 
d cuangeliũ meũ a pᷣdicationeʒ ieſu 
chꝛiſti: 6m reuelationẽ myſterij tꝑibꝰ 
a beternis taciti qo nũc patetactum eft ꝑ 
fcripturas ꝓphaꝝ $m ceptus eterni 
dei ad obeditionẽ fidei i cũcet gétib? 
»7 cogniti foli ſapienti deo p ieſũ chꝛiſtũ 

5.11. ie 5 gia j er ſecłoꝝ: "XD? 
xplicit epła pauli ad Romanos. 3n^ 
cipit, leg? f pmáà epfas ad Coꝛithios. 
d. Piſtola pꝛima ad cozíntbros 
? multas caufas diuùſaſq; com 
plectitur. Quaꝝ partẽ relati 
n one fratrum cognouit apks. 
Partim ſpſoꝝ coꝛinthioz ſunt lt᷑is in 
digte. Nõnullas vero p offic fui cu 
ra: aut oꝛdinat: aut cincudat :« varijs 


curationibꝰ medet᷑: diùſa infirmitate; 


lãguẽtibus. Nã apud eos pᷣmũ curat 
diſſenſionis vitium: qð multi pſeudo 


N f cleſie: vt ꝓpꝛi nomís facerent ſectato 
I M Cor. rab res his exbꝛobꝛat Xbis apte ¶ Hoc aũt 
dico qð vnuſaqͥſq; veſtrũ dicit: Ego qui 


cephe:ego ãt chꝛiſti. Et ob B qdẽ hoꝝ 
55 fc dicit facere nominũ métioes: vt mul 
tomagis erubeſcãt id fe facere fub fal 


apkoꝝ vnitatẽ intulerũt ſcindẽtes ec 


diem ſũ pauli:ego at apollo :ego vero 


| 
foi? apłoꝝ noĩbꝰ: qs etiaʒ ſi ſub paul 
⁊ petri fierct nomie: diſpliceret. Scoa 14€ 
caufa eiꝰ inductt᷑:qͥ paterne oblitus ce T 
uerentie vxoꝛẽ ſibi non erubuitfaceg. — ro, 
nouerca. £25 facinus licet foꝛnicatio- 
nem appellauerit apłus:tamẽ ita con 
dem nauit vt ĩ vltionem facti auctoꝛce 
talis operꝭ diabolo iudicauerit depu - 
tandũ impoſita iudicioꝝ ⁊ litiũ tertia 
qſtione.Quarto loco matrimonioꝝ iu 
ra tractant his. Quinto loco virgint- 
tatis ↄſiliũ velut e vícino ↄiungitur. 
exto loco de eſcaꝝ licẽtia diſputaß. 
deptimo atq; octauo loco de attõdẽꝰ⸗ꝰ 
do viris:a mulieribꝰvelãdo capite:ac 
ſacramentoꝝ cõmuntone pᷣcipit. lo- 
no loco emulatio d diuerſitate dong 
ſpiritualiũ naſcebat᷑ ſub exẽplo mem 
hꝛoꝝ 1 coꝛꝑis caſtigat᷑. Decimo refur^ 
rectionis fpes multi ⁊ argumét? ⁊ ra 
tionibꝰappꝛobat᷑. Ultimo de colligenꝰ 
dis ad neceſſitatẽ ſctõꝝ nole cbaríta» * 
tis cura: vel edificatio cultui iponit᷑. 
Interſerunt᷑ his pauca à aut (vt dbuf 
dá vide£)pédcnt ex ſuꝑioꝛibꝰ:aut hñt 
licet ꝓpꝛias tñ parnulas actiones. 
(e igit 1055 lun ache t 
Anthij (unt achaici:⁊ hi ſi 
militer ab apoftolo audierſit 
verbũ veritat? :fabuerfi (fig. 
multifarie a falſis apoftolis 
iloſophie verbofa eloquẽ 
tía .alij ſecta legis iudaice inducti ſũt 
Hos reuocat apł᷑s ad verá fidẽ ⁊ ena» 
gelicam ſapiẽtiã:ſcribens eis ab ephe 
f o p timotheum diſcipulũ ſuum. 
Explicit argumẽtſj. ¶ Incipit epa 
pauli ad Coꝛinthios pma. ¶ Capłm 
AQulls poca/ «s 
tus apłus ieſu chꝛiſti p 
volfítaté dei ⁊ foftbenef 
ftrater ecełie dei q eft co^ 
xinthi ſãctificatꝭ in chi 
fto leſu vocat? ſãctis:cũ oĩbꝰ à iuocãt 
nomẽ dñi nr̃i ieſu chꝛiſti i oi loco io 
rii 4 nr̃o. Hr̃a vob ⁊ pax a deo pfenfo E 
^t dñio ieſu cbrifte]£fas ago deo meo TA) 
ſemꝑ ꝓ vob ĩ gratiã dei qᷓ oata € vob — 
in chꝛiſto ieſu: qꝛ E oibus diuites facit 
eftt in illo ĩ oi verbo ⁊ in of fciétia: fi» 
cut teſtimoniſi chꝛiſti cõfirmatũ eſt iis 
vobis:ita vt nihilvoh deſir i vlla gfas — 
expectantibꝰ reuelstiont᷑ dñi uri its 


8 


| 


M 


p.e 
p. c 


B 
| 
| 
| 5. d 
| 


| 


——— 


ö 
N 
i 
| 


€ 


: I 
I 

7 € 
r. c 
3. e 


— — 


* - T — 3 - 
— . ——ͤ——— Proatáá £t ab 


9 


— 2 
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: míi:ceteg nefcio ſi quem alius v᷑m bs 


nẽ vfa5 frẽs:qꝛ nó multi ſapiẽtes fit 


gloꝛiet᷑ ois caro in ofpectu eiꝰ. Ex ipo ſũ pault:a 


Ad Coꝛintbhios 1 971 


chꝛiſti: à tofirmabit vos vſq; i finem tres:veni non in ſublimitate bmonts i 
fine crimie: in die adugnt?ofii nr̃i ieſu ^K aut fapientic annũciãs vobis teſſimo (osos vs - 
chꝛiſtiſ Fidelis oe?p ue vocati eft? in 2níum chꝛiſti. Non eni iudicaui me ſes 

focietaté filij eius iefu chꝛiſti dñi nr̃i. re aliquid inter vos niſi ieſũ chꝛiſtum 

RE cro ãt vos frẽs p nomen dñi ni «bunc crucifixũ. Et ego infirmitate ⁊ 

Fee vtidipm otcat( oco: 1 non timoꝛe ⁊ tremoꝛe multo fui apud 097 

finr in vobis fcifmata. Sitis at ꝑfecti 4⁊ b mo meus ⁊ pᷣdicatio mea: non in pf cafe, 

in eodé ſenſu:⁊ in eadem ſcia.Signifi ſuaſibilibus humane ſapiẽtie verbis: i 
catii é eni mihi de vobis frẽs mei ab (fcd in oſtenſione (pie a virtutis: vt fí^v Dorfe 
his à ſunt eloes:qꝛ ↄtentiones ſũt int des erano ſit in ſapia boim: fs ĩ virtu Boobs e 
vos. Hoc autẽ dico: qð vnuſqͥſq; vf. O te dei. bapiétid aũt lodmur inter pfe gri b 8 vwwnossto 
dicit Ego qͥdẽ fum pauli:ego ãt apol - ctos. Sapiaꝭ vero no bni? feculi neq; 

loꝛego vero cephe:ego ãt chꝛiſti.Diui- Dj bui? feculi à deſtruunt᷑:ſeg to- 

fus € chꝛiſtꝰ? Nun qq paulꝰ crucifixus quimur dei fapiam ĩ myſterio d abſcõ 


Bꝛatias ago deo meo ꝙ nemi 8la in głiam nram:quꝭ nemo pꝛincipũ t 
nem vettrum baptisaui: niſi cryſpũ et huius feculi cognoutt. Si ent cogno- 
caium:ne às dicat in noie meo bapti- uiſſent nunc; dñm gkie crucifixiſſent. 
zati eſtis. Baptiʒ aui ãt ⁊ ſtephane do- 9gicut fcríptti ẽſꝙ; oculꝰnon vidit nec Eſa. 64. b 

&urie audiuit nec in coꝛ hois aſcẽdit: C 
ptiʒauerim. non ent miſit me chꝛiſtus tod pᷣparauit oc? his d bent nu 8 , 
baptizare fed euágelisare:no in ſapiẽ · aüt reuelguit deus p fpi (uus. Spũs ege 
tia verbi: vt non euacuc£ crux chꝛiſti. fen ofa ferusat:ctià pfunda oet, Duig «^c eovt- 
Uerbũ enĩ crucis ꝑeuntibꝰ qͥdeʒ ftul^ enim fcit boim que ſũt hoĩs: niſi ſpſis 
ticis eſt:his autem d ſalui fiunt id eſt hols q in ipſo eſt? Ita ⁊q̃ dei (unt ne^ 
nobis dei virtꝰ &. Scriptũ é enĩ per^ (mo cognouit nifi fps dei. Nos autes 
dam ſapientiã ſapientiũ: a pꝛudentiã nõ ſpm̃ huius müdi accepit? :(5 ſpm̃ 
pꝛudentiũ repꝛobabo Ubi ſapiẽs:vbi qàͥ ex deo ẽ:vt ſciamus q̃ a deo donata 
ſeriba: vbi inaqſitoꝛ Dui? ſeculie none jzfunt nobis: ⁊ loqͥmur nõ ĩ doctis bu f 
ſtultã fecit e? ſapientiã but? mundi? mane fapíétte oerbis:ſʒ ĩ ooctrina fpi, 
Nam q in dei ſapiẽtia non cognouit ritus:ſpũalibꝰ ſpiritualia comꝑatã 
mundꝰ p fapías deũ:placuit deo p ſtul n Aialis autem homo n9 pcipit ea que 
ticiam pᷣdicatiõis ſaluos facere credẽ - funt ſpiritus dei. Stulticla ent eſt illi: 
tes. Am et iudei figna petunt:et greci ⁊ non põt ĩtelligere qꝛ fpfialíter exami 
ſapientiũ qrunt. Nos autẽ pᷣdicamus e natur. Spiritualis autẽ iudicat oĩs:⁊ 
chꝛiſtum crucifixũ: iudeis àdẽ (canda — ipea nemine iudicat᷑ ſicut ſcriptũ eſt. 
lum:gentibus autẽ ſtulticiã: ipie aiit 3 uis enim cognouit ſenſũ domini? Ela. 4 e. 
vocatis iudeis atq; grecis chꝛiſtũ dei ãũt quis inſtruxit eum Nos auté fen Ro. l. 
virtutẽ ⁊ dei ſapiẽtiã.Quia qð ſtultũ ſum chꝛiſti habemus. III 
eft dei: ſapiẽtiꝰ ẽ hoibꝰ:⁊ qð infirmũ € Tego kratres nó petni vobis 23 
dei: foꝛtiꝰ ẽ hoĩbꝰ. Uidete enĩi vocatio f loqui quaſi fpfialibus:fs quafi 
2 2d rualibus. Tanq; paruulis l 
carné.no multi potétes:no multi no- Zchꝛiſto lac vobis potum dedi.nõ eſcã. 
bilce:fs q̃ ſtulta ſſit mũdi elegit deus: Tlondum enĩ poteratis: fed nec nunc 
vt ofüdat ſapiẽtes:⁊ infirma mũdi ele q dẽ poteſtis. Adhuc ent carnales eftt. 
git deꝰ: vt ↄfundat foꝛtia:⁊ ignobilia 3 cum enim fit inter vos selus a cõten/ 
mũdi ⁊ ↄtẽpꝛibilia elegit deꝰ ⁊ ea que Ho :nõne carnales eſtis a Pm hoĩeʒ am 
nõ ſunt:vt ea G (unt deſtrueret:vt non peng enĩ quis dicat:ego dde F. i. 
ius afit :ego apollo? nonne 
guté vos eſtis ĩ chꝛiſto ieſu: qui factus. — bolee cft? Quid igit᷑ ẽ apolloe Ouid 
eft nobis fapfa ⁊ iuſticia ⁊ ſãctificatio ο paulꝰ? Miniſtri ei?cui credidiſtis. B 
⁊ regẽptio:vt quẽadmodũ fcriptus eft. Et vnicuiqᷓ licut dñs dedit. Ego plá« 
là gloꝛiat᷑:in dño gloꝛiet. II taui apollo rigauit:ſʒ oe?nücincremé 


; : 2 ; L MS E 
eft p vopis? aut in nolcpauli baptísa | dita eft:qu& Pᷣdeſtinaait deus afi fecue pot La 
tí digdb 


— —— ͤö — 


SG 
2 Vg i£ tgo cum venifiem advos frs 715 dedit. Itaq; neq; q plátat ẽ atidds 
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nech g creme (9, — eftisi(am diuites fáctieftís Cine nos 
a Dyiplat Q rig ſunt. regnatt . Et vtinã regnet: vt ⁊ nos vo | 


- € MNnuſqſq; át ꝓpꝛiaʒ mercedẽ accipiet ↄ biſcũ regnem? . Puto ent ꝙ deus nog 
9 bm ſuũ laboꝛẽ Dei cfr fum?adiuto:es; aptos nouiffimos oftendit tãq; moꝛti 
Dei agricultura eſtis: dei edificatio deſtinatos:qꝛ ſpectaculũ factt ſumus 
36 eſt /. Sc gr̃aʒ dei q̃ data ẽ mihi: vt (a ſomũdo ⁊ angelis et hoĩbus. os ſtulti & 
piẽs árcbitecr? fudamẽtũ poſui: alius yꝓpter chꝛiſtũ:vos aũt pꝛudẽtes ĩ chꝛi- 
aũt ſuꝑedificat Unuſqͥſq; autẽ videat ſto. nos infirmi: vos aũt foꝛtes. os 
i quõ fdpedificer. füdamétus efi aliud i nobiles:nos ãt ignobiles. Aſq; i he 
nemo pot poncrepter id qð politũ eſt boca ⁊ eſarimꝰ⁊ fitim? ⁊ nũdi ſumꝰ ee 
12- Q9 eft chꝛiſtꝰieſus. Si qs alit ſuꝑedifi colaphis cedimur ⁊ inſtabiles ſumee 
cat ſupꝛa fũdamẽtũ D, auꝝ argẽtũ Ja ^2 laboꝛamꝰ oꝑantes manibꝰ nis. Ma⸗- 
13 pides pᷣcioſos,ligua, fenũ ſtipulã:ni- ſedicimur:⁊ bñdicimꝰ . Perſecutioneʒ 
uſcuiuſq; opꝰ man ifeſtũ erit. Dies em 15 patimur ⁊ fuftinem?. Blaſphemamut 
dʒñi declarabit:qꝛ i (gne reuelabitur:æ ⁊ obſecramꝰ. Tãq; pũrgamẽta huius 
vniuſcuiuſq; op? q̃le ſit:ignis ꝓbabit mũdi facti ſumꝰ oi peripſima vſq; ad 
in Si cui?op? manſerit:qð fupedificauit M buc. flo vt ↄfũdã vos hec ſcribo: fs vt 
«mercede accipiet. Si cuius opꝰarſerit i filios meos chariſſimos moneo. Nã fi 
8 1 detrimentũ patiet᷑ e ãt (alu? erit:ſie decẽ milia pedagogoꝝ béat[ ĩ chꝛiſto 
2 .in afi p ignẽ. Ueſcitis qꝛ tẽplum dei ſʒ nõ mł᷑tos pres. Nã i chꝛiſto ieſu per 
2 Cor. 6. I. eſtis: et ſpũs dei habitat in vobís? Si b euãgeliũ ego vos genui. Rogo $ vos: 
Cok.2. 8 7qs aute tẽplum dei violauerit oifper^ imitatoꝛes mei eſtote ſicut᷑ ⁊ ego chꝛi- $2 99l 
Y det illum deꝰ. Templũem̃ dei fanctus 7 ſti Ideo mifi ad vos simotbeii à eft fi Tu 
ig eft: qð eſtis vos. Nemo fefeducat.cbi liꝰ me chariſſimꝰ⁊ fidelis ĩ dño:dq vos 
ds vidct inter voe ſapiens eſſe in hoc cõmonefaciat vias meas d ſũt in chꝛi 
o.c feculo:ftultus fiat vt ſit fapice|Sbapi^ id fto ieſu:ſit᷑ vbiq; Lok ecclia doceo. a- 
entía efft bui? mũdi ſtulticia eſt apud — d$ nó vẽturꝰſim̃ ad vos :ſiẽ inflati ſũt 
Job. 5. b oeum. Seriptũ eft em CTomphenqain ^àdi. Neniã aũt ad vos cito ſi dũs vo- 
Ps · j fapiẽtes in aſtucia cog. Et iteꝝ Dñs luerit ⁊ cognoſcã nõ $moné eoꝝ q in 
onouit cogitationes ſapientiũ:quoniã asc flati für fs virtutẽ. 116 ein ĩgmoue et x 
2, vane ſunt. Leo itaq; gloꝛiet᷑ in ho- regnũ dei ſʒ ĩ virtute. Quid vultisz ian 


minibꝰ. Pic ẽnim veſtra ſũt ſiue pau - virga veniã ad vos :an in charitate: 
d Ne 


lus fiue apollo fiue cepbas fiuc mfid9 apii manſuetudinis? 
fiue vita ſiue moꝛs fiue pᷣſentia fiue fu nino audit iter vos formica: 45 -| 
2turg. Oĩa enim veftra ſunt: vgs gutes 10: 7 talis foꝛnicatio dis nec 
s (C x epift: chꝛiſtus autẽ dei IIII inter gẽtes:ita vt vxoꝛẽ pr̃is ſui atis 
5 URN 3c nos exiſtimet homo vt mini ⁊habeat. Et vos inflati eſtꝭ:⁊ no mag 
ji ſtros chꝛiſti:a diſpẽſatoꝛes mi^ luctũ Dbabuifte: vt tollat᷑ ð medio vm 1 
delia («X Aulſterio satus iam Qrit iter diſpẽ - 34 h op? fecit. £go qͥdẽ abſeus cozpe: Co 9 
ec«Cta o I ſat̃bꝛes: vt fidelis quis ĩueniat᷑ Mihi p ſens ãt ſpũ:iã iudicant ot pᷣſens eum] 
Ai Aft p minimo eſt vt a vob iudicer :aut qq ſic oꝑatꝰ eiu noie oni ufiiefucbit^ — || 
u quo (acv-ab humano die. Sʒ ueq; meipᷣm iudi - ſti:ↄgregatꝭ võbis ⁊ meo ſpũ cum tu. 
SA. 1294 €0. Nihil enĩ mihi ↄſciꝰ ffi.(s non in pte dñi ieſu:tradere hmõi bofemfarba^ 8 
TR MEE laſtikicatꝰ ſũ. Qui ãt iudicat me:dſis € ne ĩ interitũ carnis: vt ſpũs falu? fit t 
. $83taq nolite afi tps iudicare:qaduſq; 6 die dñ̃i nfi teſu chꝛiſti. o ; -' I 
Z "weniat dñs qͥ illumĩabit abſcõdita te^ riatio via| Meſcitꝭ qꝛ m̃odiell fermer ar 
nebꝛaꝝ:⁊ manifeſtabit ↄſilia co:difl:t 7totã maſſã coiüpit?zEzpürgate vetus — | 
5 2 tunc laus erit enicuiqy a deo. ec aũt fermnctü:vt (itt noua ↄſperſio ſiẽ eſtis Y 
frẽs trãſfiguraui ĩ me zapolfo, ppter aʒymi. £teni paſca nfmimolat?e chꝛi c 4T 
vos ot ĩ nob diſcatt:ne ſupꝛa q; ſchtũ gſtus. Itaq; epulemur:nõ ĩ fermẽto ve 
: € en? aducrfus alteꝝ infletur palio. teri : ẽq; i fermẽto malicie ⁊ neqtie:ſ ; 
7 uis ent te diſcernit? Quid ãt habes pl azymis ſinceritatꝭ ⁊ Vitat . Ser ^ PE 
: Q9 nõ accepiſtie Si aũt accepíftiquid. ^ vob ĩ epta:ne cõmiſceamĩ foꝛmcarijs. 
S gkiaris dfí nó accepert 2 Jam ſaturati i s otiq; foꝛnicarijs huius müdi: aus 


ER 


Aa 


Ad Coꝛinthios 1 3 M 


gusris:aut rapacib*:aut ido? guiẽti/ cat In neſcitis qi mẽbꝛa va tẽplũ 2. Cogr. 6. d. 


I 


* 

b*:alíoàn debueratt de boc müdo er^ ſunt ſpũſſancti d in vobis e qué babe" M 
iſſe. Nac at fcripfi vobis nó cõmiſceri otis a deo: et nõ eſtis vr. E mpti enim J. 7. ^. dy 

M Si is à frater noĩat᷑ inter vos:eſt foꝛ - eſt pᷣcio magno:glificate ⁊ poꝛtgte de I. He. 1. 8 8 
nicatoꝛ: aut auarꝰ:aut idolis ſeruiens um in coꝛꝑe veſtro. VII S, 


aut maledicꝰ: aut ebrioſug: aut rspax i o E ibat ſcripliſtis mihi: bo- H 1766 e 
i2 cñ hmõi nec cibũ (umcre. Nuid ei mi- A Ti e hol mulierem no tágere. 
hi de his à foꝛis Tit tudicarce nõne de 2 Pꝛopt᷑ foꝛnicationẽ aũt vnuſaſq; fu& 
1; his d intus funt vos iudicatis? Nam — 9xo:é habeat:⁊ vnaq̃q; ſuũ virũ habe 
eos à foꝛis fiit des indicabit. Auferte 3 at. Uxoꝛi vir debitũ reddat: ſiłr aũt et 
2 malũ ex vob is ipfis. VI avro? viro. Mulier fui coꝛpoꝛis ptátem 
V 9 | Aget slide veftrfi babés nego-. no babet:f$ vir: ſititer alit a vir fui cca 
— Au aduerfus alterum iudicari cpo?is práté no habet:ſed mulier. no- 
2 apud iniqs:⁊ non apud ſctõs? An ne- — litefraudarcinuicé nifi foꝛte ex ofene 
ſeit :qm̃ ſãcti de hoc mũdo iudicabũt ſũ ad tẽpus ot vacetis oꝛationi:⁊ iteꝝ 
Et ſi ĩ vobis iudicabit᷑ mũdus: indi- reuertimini ĩ idipᷣm ne tẽptet vos fa 
8 gi eſtis à de minimis iudicetis? Ne- 6tbanas xpter incõtinentiã vrai. Doc $ 
ſciti am̃ angeloe iudicabim?:quanto — alit dico Pm indulgẽtiã:⁊ no 6m impe 
magie ſecularia? Secularia igif iudi 7rífi. Holo aũt oẽs vos holes effe ficut 
cia (i habueritꝭ:cõtẽptibiles q ſunt in meipᷣm̃. Sed onuſqq; ꝓpꝛiũ don ha 
Fecckia illos ↄſtituite ad iudicãdũ. Ad ? bet ex deoꝛaliꝰ àdẽ ſic:aliꝰ wo fic. bi^ 
verecũdiã vfam dico. Sic no cft inter co aũt nó nuptis ⁊ viduis: bonũ e ilł 
vos fapiens quiſq;ᷓ à poffit iudicare ĩ/ ofí (ic ꝑmaſerint ficut ⁊ ego. r ſi nõ fe 
6 ter fratrẽ ſuũ:ſed frater cũ fratre iudi^ cõtinẽt:nubãt. Melius € ef unbere ds 
7 cio cõtendit:⁊ boc apud infideles. 33 16 vri. Nis ait d mfimonio ificti (üt pᷣci/ 
635 oíno deliceũ ẽ in vobis:ꝙ iudieſã pio no ego Ts of9: Vro:€ a viro nó diſ- 
Betis inter vos: huarenoriag! in i cedere. fi oífcefferit manere iunn/ 
.. furia accipitis? Quare no magis frau ptã: aut viro fuo recõciliari. Et vir vx- 
dé patimini? S vos iniuriã facite et |? oꝛẽ non dimittat. Nã ceteris dico ego 
fraudatis ⁊ boc fratribꝰ. An neſcitis nõ dñs. Si ds frater vxoꝛẽ habet infi C 
4 qꝛ iniqͥ regnũ dei no poffíidebür|Tloli^ delẽ:a bec cõſentit babitare cũ illoꝛnõ 
b te errare:neq; foꝛnicari:neq; idolis f^vzoimistat illã. Et ſi q mier fide habet 
qo uientes:neq; adulteri:neq; molles:ne virũ infidelé:t bic ↄſentit habitare cf 
«p maſculoꝝ cõcubitoĩẽs: neg fures: j illa:nõ dimittat virũ. Sanctificatꝰ eft 
nech auari: nec; ebꝛ ioſi neq; maledí^ ei vir infidelis p muliere fidelé:« (an^ 
el: neq; rapaces regnũ dei poſſidebũt ctificata ẽ mulier infidelis p virũ fide 
Et hec aliqñ àdẽ fu iſtis:ſʒ abluti ett lẽ. Alioqͥn filij vt̃i imũdi eſſent:nũc at 
— fi Tctificati eftis: (s iuſtificati eſtis: in Ys fácti ſũt Q ſi infidelis diſcedit:diſce⸗ 
nole dñi noftri ieſu chriſti:⁊ in ſpũ dei Aar. Bo ei ſeruituti ſubiectꝰ ẽ frat vel 
«t nfi ibi licét: oía expediũt ſoꝛoꝛ in eiufmodi; In pace afit vocauit 
ia mihi lícet:is ego (ub nulli? redi" ,( vos deꝰ. CInde ci fcis mulier ſi virũ fat 
ys gar ptáte. fca vẽtri: vẽter eſcis:deꝰ uũ facies? Aut vñ ſcis vir fi mulierem 
at ⁊ hũc ⁊ hãc deſtruet.Coꝛpus ãt no ſaluã facies: Niſi onicuiq; ficut diu. 
14 foꝛnicationi fs dno:⁊ dñs conpi-IDeus ſit dñs. unũqũẽq; ſicut vocauit deus 2» 
vero a dñm ſuſcitauit:⁊ nos ſuſcitãbit ita ambulet:⁊ ſicut in oĩbs eccleſij s do 
E virtnte fud. Neſcitis am̃ coꝛꝑa vr̃a ; ceo.Circücifus alio vocat? eſt: nõ ad- 
"t. mẽbꝛa ſũt chꝛiſtiꝰ Tollens & membꝛa ducæꝭt᷑ pputiũ. In pᷣputio aliqàs vocat 
chꝛiſti: faciã n? bꝛa meretricie? Abſit:; geſt: nõ circũcidat᷑.Circũciſio nihil € et 
An neſcitis: in à adberet meretrici: pputiũ nibil ẽ:ſed dᷣbſeruatio manda 
H9 nii cop? efficitz|£rüt ci inquit duo o toꝝ dei. Unuſqͥſq; in d vocatione vo EH. 
Nyi carne vna. Qui afit adberet dño vnꝰ i cat? ẽ:ĩ ea pmaneat. ern? vocat? es ; 
9-Bofolis C. Eu itf foinicationdd Omne ei nã ſit tibi cure. Sʒ ⁊ fi potef fieri liber 
O. peccatíi qðcũiq; fecerit hõ:extra coꝛpꝰ z magis vtere. Qui ei in ofto vocatꝰẽ fer 
c ef: d aft foꝛnicat᷑: in coꝛpus ſuũ pec⸗ uus: liberꝰ ? di. Sikr q liber vocat? : 


7 


T 


834 : 


. s. d effer? cft chilſti. j Pꝛecis empti eſtis — le ſine l terra (ſiqdẽ fat di multi ⁊ ot 
t. e. I. d nolite fieri ſerui boim. Unuſqſq; & in ómultinob tñ vn? be? pr.er d ola:⁊ noſ 
à vocat? € frater:ĩ hoc ꝑmaneat apud tn illoõ:⁊ va? dñs ieſus chꝛiſtꝰ p quem 
E deũ. De virginibꝰ aũt pᷣceptũ ofií non voĩa:a nos p ipm.Sʒ no t oĩbꝰẽ ſciẽtia 
Pabeo:ofiliii alit do tandi miſericoꝛdi Quidã afit cf cõſcĩa vſq; nücidoli: -/ 
. &m 2fecut? a deo: ot ſim fidelis. Exiſti ſi idolotitũ mãducãt:⁊ cõſcia ipſoꝝ cil 
mo ec hoc bonũ et ꝓpter inſtantẽ ne^ gſit infirma polluit᷑. Eſca aũt nos non C 
reſſitatẽ:qm̃ bonũ ẽ hoĩ ſic eẽ. Alliga cõmẽdat deo. eq; eim (i mãducaueri 
£? es vxoꝛi:noli rere ſolutionẽ.Solu mꝰ:abũdauimꝰ:neq; fi nó máducauee 
tus es ab vxoꝛe:noli Qrere vxoꝛem. Si ↄrimꝰ:deficiemꝰ. Nidete ãt:ne foꝛte hec 
aũt accepert vxoꝛẽ:nõ peccaſti: ⁊ ſi nu licentia era offendiculũ fiat infirmis 
pſerit virgo:nõ peccautt. X ribulatio^ 0 Si ds ei viderit eũ à habet ſciẽtiã in 
vé tfi carnis habebũt hmõi. Ego aute — idolo recũbẽte: nõne cõſcientia ci? c 
vodis parco. Hoc itacʒ dico frẽs.Tẽ - ſit infirma edificabit᷑ ad mãducandũ 
pus bꝛeue ẽ. Reliquũ & vt ⁊ à babent ii idolotita: Et pibit infirmꝰ i tua ↄſcia D 
vxoꝛes táds nó habẽtes fint: 2 q fient jo frater: pter qué chꝛiſtꝰ moꝛtuꝰ t. ie 
dq; nõ flẽtes:⁊ à gaudẽt tãq; nõ gau aũt peccãtes ĩ frẽs ⁊ ꝑcutiẽtes cõſciem 
dẽtes:⁊ à emũt:tãq; nõ poſſidentes:et tiã eoꝝ infirmam:in chꝛiſtũ peccis. 
F z vtunk D müdo:tand nó otãt. Nꝛe/ N Quapꝛopter fi eſca ſcãdalizat fratrem: Ros 
gerit ei fígura bui? midi. tlolo átvos me: nõ mãducabo carné in eternum 


ine ſollicitudine e. Aut ſine vxoꝛe e(t ne fratre meli fcádalisem. IX 
ſollicits eſt q dñi ſũt:quõ placeat deo. On ſum liber? Nõ fam apkus? Z- | 
Qui alit cil vxoꝛe ẽ:ſollicitꝰ é d füt mũ o Nonne chꝛiſtũ ieſum dñm no; | 
di quo placeat vxoꝛi ⁊ diuiſus eft. £t ftrum vidi? Tlóne opus meum | 

| 


mulier inupta 47go cogitat d dñi (e. a wos eſſis in ofio2 £r ſi alijs no ſũ apo^ 

«t fít ſctã co:pe ſpũ. Que aũt nupta ſtolus fed tñ vobis ffi. T1à ſignaculum 

€:cogitat qᷓ fit mũdi quó placeat viro: 3apoftolat? mei vos eſtis í dño. Mea de 

Poꝛro P ad vtilitatẽ vFam dico: nõ vt fenſio apud eos d me interrogãt᷑:hec € 

laqueũ vob initia:iʒ ad id q6 honeſtũ q Hunqd no babem? ptáté mãducandi 

| €t qð facultaté pbeat:ſine ipedimẽto a bibẽdi: nũqͥd uo habemꝰ ptãtẽ ſoꝛo 

5 dñm obſecrãdi. Si às alit turpẽ ſe vi rem mulicrculá circiiducendi: ſicut et 
deri exiſtimat fup vᷣgine fua vp ſit ſuꝑ óceteri apti ⁊ frẽs oni ⁊ cephas. Aut ſo- 
adults ⁊ ita opoꝛiet fieri:qð vnltfaci^. lus cgo ⁊ barnabas:nó baberi? ptãtèe 
at. 110 peccat ſi nubat. N à ſtatuit in /hoc oꝑandi? Quis militar fuis ſtinen- et 
dijs en; :? Qũis plátat vineã:⁊ de fru cfe 

ptãtẽ aiit habẽs fue volũtat?:⁊ h; iudi — cpu ei? no edit? Quis paſcit gregẽ:⁊ 6.4 ſe 

cauit ĩ coꝛde fuo p̃uare vᷣginẽ ſuã:bñ. g; lacte gregis nó mãducat? undd ſᷣm I 
facit.3gif ⁊ à mr̃imonio iligit vᷣginẽ hoĩem bec dico? An ⁊ lex Decnó dicit⸗ 5 
fuá:bfi facit: « à no iügit:meliꝰ facit. 9 cripti eſt em in lege mogſiſ 118 allia De 
f&e.7.8 Mulier alligata € legi: quáto tpe vir fabis os boui trituráti.'Düiquid 8 bo» 1. 


Ar E his aũt q ¶ (dei habeã. VIII vobis ſpiritualia ſemisuimꝰ: tiagnis 
e ee 6 Bjidolis ſacrificant᷑, ſcimꝰ ꝗꝛ oẽs j2 eft (i nos carnaliavt̃a metamꝰ: Si alij 


eee dA j ; charitag vo edifirag i qͤs aũt ſe ex / usnos?dedno vſi ſumꝭ hac poteſtate 
Henke en, imat fcire alíadyiodi cognouit qu£ Sed oia ſuſtinemꝰ:ne qo ai afe qui Sn 


bil ẽ ido!fi i mũch:⁊ ꝙ nullus oc? niſi pant. Ita a dns 
e 8 vn* Na ſi ſunt qͥ dicant᷑ dij:ſiue ĩ ct^c Lift onnüiciar 


Ad Corinthios 1 9 


"eit null beg dſus ſum. Non aũt (cri jo perierunt.ſ eq murmurauerltꝰ ſicut Judith. S. e 
pft het: vt ita fianti me. Bonũ ẽ enim quidã eoꝛũ m̃urmurauerũt:⁊ perierũt C | 
mihi magis moꝛi:qᷓ; vt gloꝛiã med qs ii ab exterminatoꝛe. ec aũt oía in figu- 

% euacuet. I etfi enágelisaucro: nõ eſt ra cõtingebant illie:fcripta ſũt aũt aq 

mihi gloꝛiã. eceſſitas el mihi incum coꝛreptionẽ noſtrã:in quos fines fecu. 
* bit. Ne em̃ mihi t᷑:ſi nó euangeliʒaue/ ⁊ loꝛũ deuenerũt.Itaq; d ſe exiſtimat ſta 
i17ro. Sí effi volens hoc ago:mercedẽ ha j xe: videat ne cada "LUIS vos on. 
beo:fí afit inuitus:diſpẽſatio mihi cre "appl;edacnit blianalfídelie alit des 5.1. U 

I$ dita eſt. Que eſt ergo merces mea? t £d nõ patiet᷑ vos tẽptari ſupꝛa id qo 

euãgeliũ pᷓᷣqicãs:ſine ſũptu ponã euã / poteſtis:ſʒ faciet etiã cũ tẽptatiõe ꝓuẽ 
geliũũ vt no abutar ptãte mes in euãge tũ:vt poſſitꝭ ſuſtinere. ꝑꝛopt᷑ qð cbarif 

i lioe Nã cfi liber eſſem ex omnibꝰ: oim ſimi mihl:fugite ab idoloꝛũ cultura. : 

zb me ferui feci: vt plures lucrifacerẽ. Eæ c At pꝛudẽtibus loquoꝛ: vofípfi iudica $9 

E factus ſum iudeie tands iude*: ot iũ⸗ tt qð vico.Calir bñdictiõis cui bñdi⸗ 

E deos lucrarer. Nis qui ſub lege ſunt:q̃ cimꝰ:nõne cõicatio fáguif chꝛiſti ẽ? Et 
fi fub lege eſſemẽſi ipe nõ eſſem ſub le / panis qu& frãgimus:nõne pticipatio 

11 05 eos à fub lege erãt lucrifacerem. / coꝛꝑis dñi ẽ? ifr vnꝰ panis vnum 
dis à ſine lege erãt tãq; ſine legs em coꝛpꝰ multi ſum:o⁊ẽs à de vno pane: 

cd ſine lege dei no eẽm:ſed ĩ lege eém94 de vno calice pticipam?. Nidete iſrł 

chꝛiſti: vt iucrifacerẽ eos qui ſine lege $m carne. nõue qͥ edunt oítías:ptici^ 

Pz erát. Factus fum infirmis infírm?: et i; pes funtaltaris?IDuid &: Díco ꝙ ido? 

énfirmos lucrifacerẽ. Omnibus oia fa ^ fmolatíi ſit aliqd:aut ꝙ idolum fit ali & 

3 «tus fam: vt oẽs facerem ſaluos. Am /o aͤd? Sr d imolát gẽtes oemongs imo. 

| niaaftfacio pptereudgcltum:vtpti^ lãt:⁊ nõ deo. Nolo ãt vos focios fieri Den. 32. e 

|4 ceps e? effictar⸗ eſcitis ꝙ hi à in ſta⁊i demonioꝝ. Nõ poteſt calicẽ ofit bibe 

dio curtfiroés quide curriit:fed vnus re: ⁊ calicẽ dẽm̃onioꝝ: 110 poteſtẽ me- 

J| accipit bꝛauiũ. Sic currite:vt cõpᷣhen ſe dñi ꝑticipes eẽ: ⁊ mẽſe demonioꝛũ. 
dstis. Die à in agone cõtẽdit ab oma An emulamur ofim?115 qd foꝛtioꝛeſ il 

nibus fe abſtinet:⁊ illi quidẽ vt coꝛru2 3 lo ſumꝰ ? Dia mihi licẽt:ſʒ nõ oĩa expe 
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J| ptíbil£coron accipiät nos alt inco» diũt. Oia mibi licét:fs nó oia edificat.: Scci. 37. d 
(c rupta. Ego igit᷑ ftc curro:nõ dft in in: emo q9 fat 8 Argt:ſñ qð alteriꝰ. De £-6.c 
L| - » f lk. MO " 
W certíi:(ic pugno:nõ quafi aerem verbe 27 q6 i macello deni: mãducate: nibil in NE · b 
37 rás-Sped caſtigo coꝛpus meũ:⁊ in ſer-2Cterrogãtes ꝓpter cõſciẽtiã. Nñi ẽ ter 5.5. 
nitutẽ redigo:ne foꝛte cũ alijſ pᷣdicauezyra «plenitudo eiꝰ. (às vocat vos i- 
| rim: ipᷣe repꝛobus efficiar. QU fideliũ ad cenã:⁊ vult ire oc qð vobis 
1 0 n olo em̃ vos ignoꝛare fratres:q apponit᷑ mãducate: nibil iterrogátes 
ö niã patres nfi omnes fub nu? 29 ppt cõſciẽtiã. Gi às alit dixerit D im / 25 
| a € be fuerũt:⁊ oẽs mare trãſierũt: ⁊ oẽs i molatũ &idol(s:nolite manducare p 
mo ꝛſe baptizati ſunt ĩ nube «in mari pter illũ à indicauit: ⁊ ꝓpter ↄſciam. 
Ib? Er oẽs eãdẽ eſcũ ſpiritalẽ máducauez; Cofciam alit dico:nõ tuã fs alteriꝰ. Ut 
Mb, tt o£ eũdẽ potũ ſpiritalẽ biberũt Qd eif: libertas mea iudicat ab aliena 
Bibebãt alit de ſpiritali cõſequẽte eos 30 cõſcia. Si ego cii gr̃a ꝑticipo: àd blaſ- a 
Sdpetra: petra aft chꝛiſtꝰ. Sed nó in plu; pbemozp eo ꝙ Gras ago: Siue 8 má Colo. e 
3 rib? cog beneplacitũ ẽ dẽo. (lá ꝓſtra ducatꝰ ſiue bibitis: vel aliud qa facit 
5 ti funt in oeferto, Dec afit í figura fa /2⁊ ola i głiam dei facite. Sine offenſione 
«ta funt noſtri:vt no fim? cõcupiſcen / eſtote iudeis à gentibꝰ « ecclefie dei: 
tes maloꝝ ſicut ⁊ illi cõcupierũt. eq; ficut ⁊ ego p omnia oibus placeo: non xe 
idolatre efficiamini ficut di ex fpíer querens quod mihi vtile ct: fed. qu od »decit 


quẽadmodũ fcripti el&edit populus multig, vr (alui fíant. AI 0 
[P maducare ⁊ bibere:⁊ ſurrexert ludere. . Witatoꝛes mei eſtote: ſiẽ ⁊ cgo $.4.9 3 
Jb jfieg fomttemur ſiẽ dá ex ipis foꝛ- 2 chꝛiſti. Laudo aũt vos frẽs 
nicati funt: ceciderũt ona die vigin ^ ꝑ oĩa mei memoꝛes eftt 2 ſicut 


iti tria milia] Neq; tẽptemꝰ chꝛiſtũ ſie tradidi vob pᷣcepta mea tenett . Uole Aries Ne 
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Eßpß. s.c efticaput afit mulierís virticáput dero gne:iudiciũ fibi mãducat ⁊ bibitenan 
qv G Achiſti deꝰ. Omnis vir oꝛãs aut ꝓphe/zodliudicꝭs coꝛpus dñi. Ideo inter võs a 
D^ rà US t3s velato capite:deturpat caput (uij. matti tfirmi ⁊ ibecilles:a doꝛmiũt mul. 
das cca IS aũt mulier oꝛãs aut ꝓphetãs nó giti. Qx fi nofmztipos diiudicaremꝰ:nõ "«*- 
sve CT ere, velato capite deturpat caput fuii nii 5; vtiq; in dicaremur. ii iudicamur afit "v 
Kut 6 € c ac ſi decaluet᷑.nã ⁊ ſi no velat᷑ mu a dño coꝛripimur vt nõ cũ P mũdo dẽã 
B lier:tõdeat᷑. Si vero turpe e mulieri ʒ3nemur.Itaq; frẽs mei c couenitt ad 
tonderi aut decaluari:velet caput fuii ;; mãducãdũiuicẽ expectate. Si de eſu- 
M 7 Wir áde fi debet velare caput ſuũ:qſſ fit:oomi máducet: vt nõ ĩ iudiciũ coue 
se imago 7 głia dei ẽ:mulier alit glia vi^ niatis. Cetera alit ci venero diſponã. 
r $ ri €. Nõ em̃ vir ex muliere ẽ: ſj mulier 4 AE ſpiritalibꝰ aũt nolo ¶ XII A 
* Señ. 2. d ex viro. tem̃ nó cft creat? vir ppter d vos ignoꝛare frẽs. Scitis autẽ 
. fo mulierẽ:ſed mulier ꝓpter virũ. Ideo am cũ gẽtes cflet: ad ſimula - 
bebet muliervelamẽ babere fup caput. ʒ cra muta ꝓut ducebamini: eũtes. 40 0 
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te u ſuũ:⁊ ꝓpter angelos.Uerũtñ neq; vir not vob facio:ſꝙ nemo ĩ ſpũ dei o- TDI. 
3. i fine muliere:neq; mulier ſine viro ĩ do quẽs dicit anathema ieſu. t nemo po 
EG i 2 mino. Nã (icut mulier ð viro:ita ⁊ vir I teſt dicere dñs ieſus:niſi ĩ ſpũſctõ⸗i⸗ 
. € p mulierẽ. Oĩa aũt ex deo. Hoſipſi iu ſuiſtões o gr̃arũ (ride aut ſpũs et 
iv i dicateroecet mulierẽ non velatã o:zrc — biuifioes miniſtrationũ fut: id t dus 
P3 14 dei nec ipa natura docet vos. C vir ¶ Æt diuiſides oparioni (üt: ide o pe? pel 
td .. Qdé ſi comá nutriat ignominia e illi: »à oꝑat᷑ oiat oibus.Inicuig; aiit oaE p " 
. Y 5 mulier vero ſi comã nutriat:głia € illi emauifeftatto ſpũs:ad vꝛilitatẽ. Ali d ves 
1 1 2 qm capilli p velamĩe ei dati fant. Si dã p ſpũm dat᷑ ſermo ſapĩe:alij aũt fer a i 
S. t. 9 ãt videt᷑ cõtẽtioſus eẽ? nos talẽ cõ emo (ctein eũdẽ (pim. Alteri fides i «eV 
ii ſuetudinẽ nó babem? neq; ecctia dei. eodẽ ſpũ̃:alij gr̃a ſauitatũ i euo ſpiri ^u " 
c3 r oc at pᷣcipio nolaudás ꝙ no in me iotu. Alij oparto vtutũ:alij ꝓphetia:alij À 
AC i 19149:f5 in deteriꝰ cõuenitis. Pꝛimñ Qde. diſcretio ſpirituũ:alij genera linguaꝝ PY" 
E coueniétib? vob i eccłkiam.gudio fcif^it alij interpᷣtatio mon. ec autẽ ofa. 
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e Mfuraecéinter vose:terptecredo.flas — opat vnꝰatq; idẽ ſpũs:diuidẽs ſingu 

% T "PS fé bercfes eẽ:vt ⁊ q ꝓbati füt ma 115 put vult. Sicut ei coꝛpꝰ vnũ e et Ro 

poros 4 fv dn ifeſti fiãt ĩ vob. Cõuenientibꝰ & vob i mẽbꝛa habet multa: oĩa ãt mẽbꝛa coz^ E 
jeté d. vnũ: iam nõ ẽ dñicã cenã manducare. poꝛis cii fiut multa:vnũ tñ coꝛpus ſũt 

A2 Unuſqͥſq; ei ſuã cenã pᷣſumit ad man- ira ⁊ chꝛiſtꝰ tem ĩ vno ſpũ oẽs nos & ^ 

E ducãdũ. Et aliꝰqͥdẽ eſurijt:aliꝰ ãt ebꝛi vnũ cozp? baptiʒati ſumꝰ: fiue iudei ſi 

Aus €. Nũqͥd domos nõ habet ad man ue gẽtiles:ſiue ſerui:ſiue liberi:⁊ oes | 

ducádi « bibẽdũ⸗ Aut ecckiam dei co^ in vno fpi poratt fum? lã «coip? no. i 

' génitt:« cõfũditꝭ eos à fi babet? Quid geſt vnuʒ mebꝛũ: fed. multa Si dixerit 

„z dicã vob. Laudo vos itz; ñ laudo.Ego pes: amt nõ ſũ man? nõ ff oe compe: nf 

7 vé. Ibo! ^" ef accepi a dño qð t tradidi vobis:qm̃ i6 tdeo no eft de coꝛꝑe: Et ſi dixerit aur: 

dpf ĩeſũs in d nocte tradebat᷑:accepit qm nó (ii ocul?:no ſũ de coꝛꝑe:nũ ideo 

Mat. 6 panẽ:⁊ gras agẽs fregit ⁊ dixit Acci : Ynõ eft 6 coꝛꝑe? Si totũ coꝛpus oculus 

Mar. a. c pite ⁊ mãducate. Hoc ẽ coꝛpꝰ meli qd vbi auditꝰ? itor audit? vbi odoꝛa· 

Lu: 11 · b ꝓ vobis trade᷑. Hoc facite in mea cõ/igtuſ: Mc aũt pofuit deꝰmẽbꝛa:vuũ qÀ 

emoꝛationẽ. S ilr ⁊ calicẽ: poſtqᷓ; ce q; eoꝝ ĩ coꝛꝑe ſicut voluit:Oꝝ ſi eſſent 

nauit:dicẽs: hic calix nouũ teſtamẽtũ . oa vnũ mẽbꝛũ:vbi coꝛpus? Nücaute 

i meo ſãguine. Hoc facite Qríéfciqs i malta qdẽ mẽbꝛa:vnũ cit coꝛpꝰ. don 

20 biber i meã cõmemoꝛationẽ . Quotiẽſ " porárocul? eicere manui:oꝑa tua nó 

eq; ei mãducabin panẽ hũc:⁊ calicẽ indigeo:aut iteꝝ caput pedibꝰ:nõ eſtit 

bibetis:moꝛtẽ dñi annũciabitꝭ oonecz?mibi neceſſarij. Sed multomagt᷑ q vi 

12 veniat Itaq; àcũq; mãducauerit panẽ — deu£ mẽbꝛa coꝛꝑpis infirmioꝛa eẽ: ne- 


Ad goꝛinthios I d 


3» neſta alit nfa nnlli? egẽt. S des tpa" 
uit coꝛꝑꝰ ei cui deerat abũdãtioꝛẽ tri^ 
20 buendo honoꝛẽ: vt uo fit ſciſma in coz 
1 poꝛe:ſʒ ĩ idipm ꝓ iuuicẽ follicita fint 
b mẽbꝛa. St ſi qͥd pat it᷑ vnũ mébiíi: co 
d patiunt᷑ dia mẽbꝛa.Siue głigt᷑ vnum 
2 mẽbꝛũ cõgaudẽt oĩa mẽbꝛa Mos auté 
eſtis coꝛpꝰ chꝛiſti: ⁊ mẽbꝛa de mẽbꝛo. 
b t quoſdã qͥdẽ poſuit oe? ĩ eccłia: pei 
-? mii apoſtolos:ſcdo Apbetas:tertio do- 
ctoꝛes:deinde vtutes:exinde gr̃as cu- 
rationũ:opitulatiões: gubernationes, 
genera linguarũ: ínterptatíoes $mo- 
ip? nũ fad oẽs apłi?nuqd oẽs ppbete 
3o Nüdd oés doctoꝛes-. Müqd oẽs vtu- 
tes: nundd oce gram babét curatio- 
Ins Hunqd os linguis loquũt: nun 
í 37 qͥd oẽs interpᷣtant᷑ . ſmulamini autẽ 
a chariſmata melioꝛa · t adbuc excellẽ- 
tioꝛẽ᷑ vf vobis demonſtro. 
. 3 tingnie boim Lodr ⁊ angeloꝝ 
aritatc aut no habe: factus 
fii velut es ſonãs ant cvmbalii 
miens. Et fi babuero ꝓphetiã:a no 
uerim myſteria oia: ⁊ oẽ m fciam: et fí 
habuero oẽm fidẽ ita vt mõtes trãſfe/ 
ram: charitatẽ aũt non habuero nihil 
B ſũ: Et fi diſtribuero [cibos pauperum, 
oẽs facultates meae: fi tradidero coz 
W) pusmefiita vt ardeã: charitatẽ ãt nó 
JN. babuero níbil mihi ꝓdeſt. Chaxi 
Id tiens ẽ:benigna ẽ. C haritãs no emũ/ 
lat᷑:nõ agitppera.no infiaf:no ẽ am- 
Nec pitioſa:ſjnõ ꝗ̃rit à fua ſũt. Nõ irritat᷑: 
nõ cogitat malii:no gaudet fup iniqͥ/ 
€ tate:cogaudct alit Xitati. Oa fuffert: 
oía credít:oía ſperat:ola fuftinet.Cba^ 
ritas nds excidit.Siue ꝓphetie eua/ 
cuabunt᷑:ſiue lingue ceſſabñt:ſiue fcía 
deſtruet᷑. Ex ꝑte ei cognoſcimus: ⁊ ex 
pte ppbetam?.Cíi afit venerit qo. ꝑfe/ 


U 
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|] pernulue:lodbar et pargul?: ſapiebs 
AM 7" Eparuui*:cogitabá «t paruul?. Nn 
O at factꝰ ſũ vir: engcuaui d erãt puulí, 
Uidemꝰ nũc ꝑ ſpeculũ ĩ enigmate: tũc 
Bt facic ad facic. Nũc cognofco ex pte 
EN tücafit cognofcá ficut ⁊ cognit? fum. 
Nũc at monent fides:ſpes:charitas: 
tria hec.Maioꝛ aũt bog € chaxitas 
Ectaml caritate: emu IIII 
lamini ſpiritalia:magis aũt vt 
„ 7 ppbetes. Qui ei loqui£ ligus 
4 jns boib? loquit᷑:ſed deo. nemo el Sg» 


[p 
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ctii ẽ᷑:euacuabit᷑ qð ex pre €. Cũ ęſſem 


dit. Spũs aũt loquif myſteria . N q- 
ꝓphetat:hoĩbꝰloquit᷑ ad edification 

⁊ exhoꝛtationẽ ⁊ ↄſolationẽ. aui lod 
tur lingua: ſemetipᷣm edificat:qà alit ꝓ 
phetat:eccłiam dei edificat. Holo aũt 
oẽs vos lod linguis: magis aũt ꝓphe 
tare. Nã maioꝛ € à ꝓphetat di qin lod 
tur linguis:niſi foꝛte interpte£ vt ec 
cleſia edificationẽ accipiet. Nũc autẽ 2 
frẽs ſi venero ad vos linguis loquens 

ad vob ꝓdero:n iſi vobis loq̃r: aut in 
reuelatione:aut i ſcla:aut in ꝓpheiia: 

aut ĩ voctrína.T- fi á fine ala ſũt voce 
dantia:ſiue tibia:ſiue cithara: nífi of^ 
ſtictionẽ ſonituũ dederint:quomõ fcí^ 

etur id qð canit᷑ aut qð citharizstur? 

Eteſ̃ ſi ĩcertã vocẽ det tuba: je para 

bit ſe ad bellũ? Ita ⁊ vos ꝑlinguã niſi 
manifeſtũ pᷣmonẽ dederitis: quo ſciet᷑ 

id qð dicit᷑. Eritis cil aera loquẽtes. 

Tã mta vt puta genera linguarñ füt 

in boc mũdo:⁊ nibil ſine voce ẽ . Si 8 
neſciero virtutẽ vocis, ero ei cui loqͥr 
barbarus:1 qͥ loquit mihi barbarus: 

Sic 1 vos qm emulatoꝛes eſtis fpiritu 

um ad edíficationem ecclefie: q̃rite vt 
abundetis. Et ideo qui loquit᷑ lingua 

oꝛet vt ĩterpᷣtet᷑. T1à fi oꝛẽ lingua ſpũs 

me? oꝛat:mẽs afit mea fine fructu eft. 

Quid ergo ẽ? Oꝛabo ſpũ:oꝛsbo t men 

te. "fall ſpũ:pſallã ⁊ mente. eteꝝ fi yos 
bfidixeris ſpũ:qͥs fupplet locũ idiote? /4:«:. 
Quõ dicet amen fup tuã bfidictione2 

iffi qᷓd dicaſ nefcit. 118 tu qͥdẽ bñ gra D 
tias agis:ſʒ alter nó edificat᷑ Pratias 3.1.8 
ago deo meo ꝙ oim vr̃m ligua loquoꝛ. 
Sed in eccłia volo qnq; verba ſenſu 

meo loà vt ⁊ alios inſtruã:q; occé mi- 
lia verbog in li „Frẽs:nolite pue 22 
ri effici fenfíbo:fs malitía paruuli efto 
te:fenfíb9 alit ꝑfecti eſtote.In lege em̃ 


(meta - 


fcripti ẽ. Qm̃ in atije linguis ⁊ĩ la- Eſa.28.a 


bijs alijs loquar ppło huic:⁊ nec ſic ex 
gudient me dicit dñs.Itaq; lingue in 
ſignũ ſũt ro fidelibꝰ:ſed infidelib?: p» 
pbetíe aũt no in fidelibꝰ:ſʒ fidelibꝰ. i 
ergo cõueniat vniuerſa ecełia E vnũ eg 
oẽs linguis loquãt᷑:intrent afit idiote 
aut infideles:nõne dicẽt:qͥd ĩſanitis: 
Si aũt oẽs ꝓphetẽt:intret afit às ín» 


kidelis vel iq iota:cõuincit᷑ ab oibꝰ:di 


iudicat ab olbꝰ.Occulta el coꝛdis eiꝰ 
manifeſta fiiit: ita cadẽs in faciẽ ad^ 
oꝛabit deñ: ꝓnũciãs gy verc oc? in vo^ 


832 
q bis ſit. uta ergo C frẽs? €f ouenttia nimur t ⁊ falſi teſtes del: qi teſtimo 
vnuſaͤſq; vfm pfalmũ babet doctrinã niũ diximꝰ aduerfus deũ ꝙ ſuſcitaue - 
habet: apocalvpfim habet: linguã bs: rit chꝛiſtũ que no ſuſcitauit: ſi moꝛtui 
interpᷣtationẽ bs oia ad edificationé yíno reſurgũt. 113 fi moꝛtui nó reſurgũr 
fiant · Siue lingua js Lodf:6m duos: „neq; chꝛiſtꝰ reſurrexit. Q ſi chꝛiſtꝰ a5 
aut vt multũ tres: p ꝑtes a vn? inter reſurrexit vana ẽ fides vᷣrt̃a. Adhuc eff; 
pᷣtet᷑. Si añt no fueris interpꝛes: tace /i eſtis ĩ petis vt᷑is. Ergo ⁊ q̊ doꝛmierũt ĩ 
.. t ĩ ecckia:ſibi aũt loquat᷑ ⁊ deo. Pꝛo / jychriſto perierũt. $i in bac vita ti in 
phetre aũt duo aut tres dicant:⁊ ceteri ^ chꝛiſto ſperantes ſumꝰ miſerabilioꝛes 


gulos ꝓphetare vt oẽs diſcãt t oẽs ex aiꝗſ; àdẽ p bolem moꝛs p hoĩeʒ reſur 
bo:tent. Et ſpũs ꝓphetaꝝ ꝓpheti fub, rectio moꝛtuoꝝ. Et ſicut in adam oẽs 
3. Timo. 2.e ficut ⁊ ĩ oib? ecckijs fctog doceo IDu^23bun£. Anuſqͥſq; ãt ĩ fuo oꝛdine: pꝛimi 
Si qͥd alit volũt diſcere:domi viros ſu tradiderit regnũ deo ⁊ pt᷑ucũ euacaue 
os interrogẽt.urpe ei mulieri loqui rit oẽm pᷣncipatũ ⁊ ptãtẽ ⁊ virtutem. 
i ecclis. An a vob verbum dei ꝓceſſit:⁊c Opoꝛtet ãt illũ regnate:ſ donec ponat 
aut ĩ vos folos puenit? Si qs videt᷑ p;(oés inimicos fub pedib? eiꝰ. Nouiſſi⸗ 
àe alit ignoꝛat ignoꝛabit᷑. Iraq; frẽs ola ſubiecta ſũt ei:ſine dubio pter eny 
lite ꝓhibere. Ola aũt honeſte ⁊ gᷣm oꝛ illi oia:tũc ⁊ ípe fili? ſubieciꝰ exit illi 


Ga. I. bi In D Oti aũt vobis facio frẽs euan 29 
— geliũ qð pᷣdicaui vob:qð ⁊ acce 


Nõ coꝛpꝰ qð futurũ € ſeminas:ſed nu 


fcd abũdãtiꝰ ii oĩbꝰ laboꝛaui. Nõ ego i terog. be? aüt dat illi coꝛpꝰ ficut vulg 


: t j illi:ſic Ddícanim? ⁊ fic credidiftig. «pt 
Eo oem 5 | 
s. ls: quõ jdà dicũt ĩ vob qm reſurrectio q Æt coꝛꝑa celeſtia « coꝛꝑa terreſtria. S 


F cgtio nfa:iusnis € ⁊ fiqes vra» Jnue /a ſtelis differt i cisritate: [ie v refutrée-- 


lieres i eccleſijs taceãt. Nõ ci. ꝑmittit᷑ gj tie chꝛiſtꝰ. Deiude hi q̊ (üt chꝛiſti à in 
Ben. 3. c eis loà:1fs ſubditas eẽ: ficut « lex ditẽ᷑ aduẽtu eiꝰ crediderũt. Deinde finis cff ' 


pheta eẽ:aut ſpiritualis: cognoſcat Q^, me afit inimica deſtruet᷑ moꝛs? Dia eĩ 4 
q ſeribo vob:qꝛ ofi für mandata . Si ſubiecit ſub pedibꝰ eiꝰ. um at dicat Vx 


emulamini qphetare:⁊ loó linguis no q ſubiecit ei ola. Cfi afit ſubiecta fuerie 


"um [o yos fiát in vobis. XV àjſubiecit ſibi ofa:ot ſit des oia i oibꝰ 


diiudicẽt.Að fi alij reuelatũ fuerit fe^10fum? oib? boibue. Hüc aũt chꝛiſtꝰ re. 
dẽti:prioꝛ taceat. Poteſt: ei oẽs p ſin ſurrexit a moꝛtuis pꝛũmnitie doꝛmiẽtiũ '* 


£5 ſectꝰ . n ei oiffenfiois ẽ oc*:fs pacis moꝛiunt᷑:ita ⁊ in chꝛiſto oce viuifica- 


id qð ſũ:⁊ gr̃a ei? i mẽ vacua nó fuit: dfi granũ: vtputa tritici:aut alicuiꝰ ce | 


n c « 84 Alít:fs gra dei mecũ. Siue em ego fiue 97 vnicũiq; ſeminũ ꝓpꝛiũ coꝛpus. Ion 
Kab v. oĩs caro eadẽ caro: ſed alia boim: alia 
At chꝛiſtꝰ pᷣdicat᷑ ꝙ reſurrexit a moĩtu — pecog:alia volucrũ:alia aũt piſcium. 


i moꝛtuoꝝ no ẽ? Si üt refurrectio moꝛ : Alia dde celeſtiũ głia: alia afit terreſtri 
tuoꝝ nO eſt:neq; chꝛiſtꝰ reſurrexit. i qi um. Alia claritas ſolis: alia claritas ? 
Jañt chꝛiſiꝰ nó reſurrexit ingnis € pdi^ lune: ĩ alia claritas ſtellaꝝ. Stella eſ & 


Pꝛologus 


&tio moꝛtnoꝝ.Seminat᷑ i coꝛruptione in ſꝑnat. Dequueite ft u ĩ pace: vt oe 


bilitate:ſurget i głia.Semĩat᷑ i ifirmi^ 
4 tate: farget ĩ vᷣtute. Semĩat᷑ coꝛpꝰ aia 
le:furget corp? fpfiale. 


1c € 2 fpliale:ficut fcripti é|fact? ẽ pmꝰ — veniret. Ueniet atit cii ei vacuũ fuerit. 
po adái alam viucté: nouiffíin? ads 1½ Gligilateifratetfidervirilit agite tco" — 
|" fpi. viuifícáté:fs nó pꝛiꝰ qð ſpirituale gf ꝰꝛtami:qig ei vr̃a ĩ charitate fiat 3D b q« fit ente 
|7 €:f5 qð aĩale:demde qð ſpũale. Nʒimꝰ is ſecro ãt vos frẽs:noſt oom ftepbane „ pneter 
bó de t᷑ra terrenꝰ:ſecũdus bo Ó celo ce ⁊ foꝛtunati ⁊ acbaicilqm (unt pᷣmitie f 


15 leſtis. Qualis terren?: tales « terreni: 


o imaginẽ celeſtis. Noc afit vico frẽs: 


eſufgemꝰ (5 no oẽs imutabimur. In 


p4tc.en 


p ſoꝛta ẽ mois i victoꝛia. (bi ẽ moꝛs vi 
VLeroꝛia tua? (bi ẽ mo: ſſimulꝰ tnus? 
f6 Girimul? aũt mortis petm̃ ẽ: virt? Vo 


p, per lex Neo aũt gfae:d dedit nob vi- 


I ctouà p dim nr̃m iei chꝛiſtum. Itaq; 
1/9 frés met dilecti:ſtabiles eſtote ⁊ immo 
diles:abũdãtes t oi ope dñi femp ſciẽ/ 
tes ꝙ laboꝛ veſter no é inanis i dño. 
: | A fiit in 2x VI 
ctos ſicut oꝛdin aui in eccrá 
. galatie:ita vt vosfacitep ynà 
ſabbati Unuſaſq; vr̃m apud fe repo 
nat recondẽs qð ei bñ placuerit: vt n6 
HS ci venero tũc collecte fiãt. Ci aũt pñᷣs 
fuero: qs ꝓbaueritis p epłas bos mit 
ts pferre gram vr̃am in hierkm. N fi^ 
dignũ fuerit vt ego eã:mecũ toit. Ne 
nia aft ad vos:ci macedoniã ꝑtrꝭſie⸗ 
ſe ro, Ham macedonii ptrafíbo. Apud 
Vos afit foꝛſitã manebo: vel etia He / 
maboꝛ vt vos me deducgtis quocunq; 
| 7 


107 ro. Nalo eĩ dos modo i traſitu vide/ 
re. Spero ei me aliqustulũ tꝑis mane 
V re apud sos:ſi dñs ꝑmiſerit. Permane 
do aũt epheſi vſq; ad pẽtecoſten. pii 
um ei mihi aprü e maguũ ⁊ euidẽ s: 


% 2adüfar multi. Si alit venerit timo 
|. tbe?:videre vt (iae timoze fit aps vos. 


ps ei dñi ogat᷑ ficut ⁊ ego tie os S.l 


E 
Y 


o telitate tic fiet mo à fcript? ẽ . Ab aa 


achaie:⁊ i mifteriii ſctoꝝ oꝛdisuerſit fe 
91 álie celeſtis: tales ⁊ celeſtes. Jgit ſiẽ ii ipᷣos vt vos ſubditi fitía eiuſmõi: et 
poꝛtsuimꝰ imaginẽ terreni poſtèemus oi ed opauti ⁊ laboꝛãti.Saudeo aũt in 
pfitia ſtephane ⁊ foꝛtunati ⁊ achaici. 
. Q2 caro ⁊ fáguie regnũ dei poſſidere ſi q id qð vob deerat:ipi ſuppleuerũt 
pft: nec; cotruptio ſcoꝛruptelã poffíde3 Refecerũt ei a meũ ſpſ a vr̃m.Cogno- £9. — 
Sibir. E myſteriũ vob dico. Dés üdé io fette 8 à eiufmoi ſũt. Salutãt vos oẽg 
, ecckie aſie. Salutat vos ĩ dño młtũ ad 
mometo:ĩ íctu oculi: in nouiſſima tu^ la: ⁊ pꝛiſca cn domeſtica fua eccłia:apð 
bg. Canet ei tuba et moꝛtui reſurgent o ds ⁊ hoſpitoꝛ.Salutant vos oẽs frẽs: 
V icoꝛrupti:a nos imutabimur. Opoztet 2 Saltate tuice f ofculo ſctõ. Salutatio 
ei coꝛruptibile D induereincoirüptio^ 2 1 
ne:zmo:tale hoc induere imoꝛtalita - nm ieſũ xpᷣm:ſit anatbema marana/ 
'Blit moꝛtale boc induerit imoꝛ az tha. fa ofi nt̃i ieſu chꝛiſti vobiſcũ. 


m̃ea manu pauli. Si js no amat dům 


ritag mea cii oib? vob ĩ chꝛiſto fe^ 
licit epa pauli ad Co (u. ime. 


riutbios pins. Yr3ncipipit plog?i (€^ 
dcũda e Coꝛinithios. 


11 fcóa ad Coꝛinth ios epła q̃ſi 
in ꝑte ſuꝑioꝛ poſt tribulationũ 
ſuaꝝ relatiõẽs reddit cis dread eos 
ſcd o fi ier it: qm̃ fi leui mutatiõe ↄſilij 
feciſſe fe aſſerit:ſʒ ne aduẽtu fuo triſti⸗ 
ciã incurreret:cũ i pctõ ꝑmanere diſci 


pulos repperiſſet. Deinde poft agnitos 


fruct? pnie recõciliat eii ecce: qué i p^ 
ma qpt foꝛnicationẽ a cõſoꝛtio ſctõꝝ 
iuſſerat amoueri. Tertio 5 pſeudo apo 
ſtolos officij ſui dignitatẽ tue; ⁊ 0^ 
ui teſtamẽti miſtros: táto anteire gra 
ofidit:q;to euangeliũ ẽ lege pᷣſtãtius. 
Immoꝛat᷑ etiã ĩ ca illa płimũ qu& bꝛe/ 
uit i pma otigerat er ꝓmpto ac libẽti 
aio neceſſaria pfit( vire ao hñtibꝰ lar⸗ 
giat᷑:⁊ vrilitatẽ ſpũalis cõmercij mu 
tẽt pfitía cii futur/: atq; abũdãtia ſua 
ſctõꝝ iuopiã ſuppleãt:vt viciſſim eoꝝ 
inopía ſctõꝝ abüdãtia ſuppleat᷑. In fi 
ne repetit qð ſuꝑius 5 ſpeudo apoſto⸗ 
los egerat 1 ĩactationẽ eoꝝ pᷣdicatio- 
neſq; ó fe głioſas vt collata antiq tate 
generis vel catalago iniuriarũ ac perf 
culog ſuoꝝ euacuat:diẽ q; eof apariof 
ſubdolos gui gd iwitstioné fatbaue 


879 


3 ſurget i incoꝛruptide. Semĩat᷑ i igno / niat ad me Expecto ei illii cn fribꝰ. e c 
appollo át fratre cob notũ facio: q 

multũ rogaui efi vt veniret ad vos cũ 

le. Si ẽ coꝛpꝰ aĩale fribꝰ:⁊ vtiqʒ Bo fuit volũtas eiꝰ vt nũc 


^ 
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trãffigurẽt᷑ in apoſtolos chꝛiſti: fub f 16 gfam haberetis t p vos traſirẽ᷑ in ma 

- dicetionis ſpe lucra pecunigria queq; cedoniũã:⁊ iterũ a mãcedonia venirem 
ncipit argumenti? (fectatiteg. 7 a wos:⁊ a vob deduci ĩ iudeã. €fi ergo 

ſt actã a coꝛinths pniam cõ hoc voluiſſem: nũqͥd leuitate vfüe fid. 

ſolgtoꝛiã ſeribit eis epłtam apo Aut qᷓ cogito Pm carnem cogito: vt (ít & 

| 0*9 ftelusatroade p titũ: 2 collau apud me:eft et n2 fidelis alit des: qi 

dãg eos: hoꝛtat᷑ ad melioꝛa ↄtriſtatos — fermo nf à fnit apud vos: nó eft in il^ 

qu idẽ eos:ſʒ emẽdatos oſtendens. 9 loꝛẽ zn0:fs € i illo €. Dei em̃ filiꝰ ĩeſus 
Explicit argumẽtũ. Incipit epla pau ^ chꝛiſtus d ĩ vob p nos dicat? €: p me 

a [i ad coꝛinthios fcóa. Ca. I 2 . i nõ fuit i o M 

2 "M PP 201 10:f5 € in íllo fnit. Onotdt ei p 

ulue ofto ones oet funt? illo eff. 3dto 173 iß m 

us chẽiſti ieſu p volũtãtẽ ac amẽ deo, ad głiam eram. Qui alit con 

dei a tíimotbe?fraterecctie /— firmat nos vobiſcũ in chiiſto:⁊ qͥ vnkx- 
dei q̃ ẽ coꝛinthi cfi oĩbus 22it nos 0c?:2 0 ſignauit nos dedit pi- 
5 2 ſctis à funbin vniuerſa achia: Gratia gnꝰ ſpũs ĩ coĩdibꝰ nr̃is. Ego aiit tcfte 

E. : vob ⁊ pax a deo patre nr̃o etoiio ieſu deũ inuoco ĩ alam meá:q parcẽs vob 

Ephe. i. añchꝛiſto. Bñdictꝰ oe? 4 pat dñi nfi ic^ nõ veni vltra cozintbfi:no qz dñamur 

1. Pe. i. a ſu chꝛiſt ip miſericoꝛqiarũ ⁊ deꝰ toti? — fidei vieifed adiutoꝛes fum? gaud de 

. 4efolatiouis:à ↄſolat᷑ nos ioi tribula^ Tatui Vſtri. Nã fide ſtatig. I 

t ione nra: vtpoffim? «ipi ofolari eos aũt hoc ipᷣm apud me: ne ite 

i erm à in oi pꝛeſſura funt p ex boztationé d Ltriftícía venirẽ ad vos. Si ei 

4 d c gexhoꝛtamur ⁊ ipſi a deoꝛꝗſch ſicut abũ ego cõtriſto vos:⁊ ds cft à me letificee 


See 4 f dat paſſones chꝛiſti i nob ĩta ⁊ q chꝛi — nifi d ↄtriſtat᷑ ex me: Et b ip m ſeripſi $ 

w-ec. Boſtũ abũdat cõſolatio nr̃a.Siue gũt tri vobis vt nõ cũ venero triſticiã fup trb 
j 2 bulamur p vra exhoꝛtatiõnẽ ⁊ ſalũte: ſticiã habeã de qbꝰopoꝛtuerat me gau | 
| 


ET d f fiuc cõſolamurꝓ v£a cófolatione:fiue dere:cofidée in oĩbꝰ vob:qꝛ meũ gau 
„ exhoꝛtamur p vfa exhoꝛtatione ⁊ ſalu diũ oim vr̃m e. Nã ex multa tribulsti 
1 c£ o ciftedopattollerátis corüdé paſſionuz one 2 anguſtia coꝛdis fcripfi vobis g 
[CI i —d$T09*nospatimurvt (pes nfa firma ſit multae lacb:vmae:no vt cotriftemini 
1 e ficut ſocij paſſio - — fed vt fciat( quá charitatẽ habeã abi 
- .9nfcfierficeritio ccofolariois.Tlo ey dãtius ĩ vob . Si qs afit ↄtriſtauit me 
eee volumꝰ iguoꝛare vos fret de triDülati uõ me ↄtriſtau ii: ſʒ ex ꝑte: vt nó ners 
5 i vie ra à facta ẽ ĩ aſia:qm̃ ſupꝛa mo^ oẽs vos. Sufficit illi à eiufmodi. €ob 
dii grauati fum? ſupꝛa tutẽ:ita ot te iuxgat io hec i fit a pluribꝰ: its vt e 
; 9 deret nos etiã viuere. Bed ipii nobif rio magis donetis ⁊ cofolemi: ne ſoꝛte | 
prete. ipis rfiffi moꝛtis babuim?: vt no fin? abũdãtioꝛi triſticia abfo:beat à einſ⸗ 
fidẽtes ĩnobis:ſʒ ĩ deo d ſuſcitat moz^ modi e. Pꝛopt᷑ qð obſecro vos:vt oli 
io € tuos:ꝗ de tãtis periculis nos eripuit metis ĩ illii charitatẽ. Ideo ei a fcripfi 
: et crüitiin quẽ ſperamus:qm̃ «adbuc vobis vt cognoſcã exꝑimẽtũ vfmian E || 
. 1% Uc eripiet, adiuuãtib 12 99115 i ofone ꝓ. oibꝰ obediẽtes ſitis. Cui aũt aliqd do- 
lc allo nobis: Vt et mültarüi gfonis facieneiꝰ 1 ego. Nam ⁊ ego qð donauiſi 


. 


"m 


^ 
P " 


| 
| 
«n ane st in nobis é vonatiois; p multos grer. Qd oonaut pter vos in pfona cbziftiz ton | 
petes 1zágatni£ p nobig; d gata bece t vt no circnüeniamur a fatbana.floet — | 
£ irtoniiii cotcie nfe: cp in ſimplicitate ignoꝛamꝰ cogitatiocs e. €f veuiſſem | 
| ce bvꝛdis 1 ſinceritate dei:⁊ nõ in fapien autẽ troade qpter euãgeliũ chꝛiſti: et 
tía carnali:ſʒ in gia dei uerſati ſumꝰ oſtiũ mihi aꝑtũ eẽt ĩ ono: nó habui re | 
4 3 in boc mũdo:abũdãtiꝰ aũt ad vos. flo quiẽ ſpiritui meo:eo ꝙ nõ inuenerim 
5 em alia fcribim? vobis d$ d legiſtis ⁊ titũ fratrẽ meũ:ſed vale faciẽs eis: p^ — 1| 
cognouiſtis. Spero aũt p vſq; in finẽ — fect? fü i macedoniã. Deo afit gratis p, | 
I cognoſcetis:ſicut ⁊ cognouiſtꝭ nos ex d ſꝑ triũphainos ĩ chꝛiſto ieſu⁊ odo" — 
ꝑte:qꝛ głia vr̃ã ſumꝰ:ſicut ⁊ vos nr̃a:ĩ xẽ noticie fue manifeſtat p nos ĩ omni 
indie dñi nfi ieſu chꝛiſti. Et hac cõfiden loco: qꝛ chꝛiſti bonꝰ odoꝛ ſumꝰ deo in 


HE He Ati volui pus venircad vos vt fccádé — bis. d lslui fiũtʒ⁊ ĩ his Q peret, Alis 
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quidẽ odoꝛ moꝛtꝰ ĩ moꝛtẽ:alijs gutem ſeculi excecauit inẽtes infideliũ:vt nó 
Odo: vitei vitã. Et ad hec qͥs tá idone fulgeat illumĩatio euãgelij głie chꝛiſti 
us? nõ eni fum? ficut plurimi adulte q à € imago dei. T1o ent noſmetipᷣos p^ 
rãtes verbũ oci: f$ ex ſinceritate, ſicut dicam» :fs ieſũ chꝛiſtũ ofim ufm. nos 8 
ex deo coꝛam deo, in chꝛiſto loqmur. G ãt fuos vfos ꝑ ieſi da de? à dixit d 
; cipim? ite ugſinet- III tenebꝛis luce fplédefcece ife illuxit £ 
plos cõmẽdare: Aut nunquid coꝛdibꝰ nt̃is ad illumiatíoes ſcie clart 
esemꝰ ſſicut qdã ) cõmẽdaticijs y tatis dei i facie chꝛiſti ieſu. Babemus 
epkis ad vos:aut ex vob? Epła noſtra ũt theſauꝝ iſtũ ĩ vaſis fictilibꝰ:vt fub 
vos eſtis, ſcripta i coꝛdibꝰ nr̃is:q̃ ſcit᷑ limitas ſit virtutꝭ dei :⁊ nó ex nobis. 
⁊ legit᷑ ab oibus hoĩbus:manifeſtati 995 oĩbꝰtribulatiòeʒ patimur ſʒ nõ an 
am epła eſtis chꝛiſti, miſtrata a nobis, guſti amur. Apoꝛiamur:ſed non deſti- . ino j fa pem 
7 fcripta nóatraméto/fs ſpũ dei viui: otutmur. Nerſecutionẽ patimur :fs no 
5 nõ in tabulis lapidcia:fs ĩ tabulis coe derelinqͥmũr. Hũiliamur:ſʒ no ofüdi« € 
d dis carnalibꝰ / Fiduciã at talem habe /o mur. Deijcimur:ſʒ non perimꝰ. Sem 
mus p chꝛiſtũ ad den :nõ qj ſufficiẽtes moꝛttficatiõeʒ ieſu chꝛiſti i coꝛꝑe nr̃õ 
ſimscogitare aliqͥd a nob ꝗᷓſi ex nobis circũferẽtes: vt ⁊ vita ieſu mãifeſtet᷑ f 
fed ſufficiẽtia nia ex deo €. Qui ⁊ ido vt coꝛꝑibꝰnt̃is. Gemp enĩ nos à viuim⸗ 
neos nos fecit miſtros noui teſtamen i moꝛtẽ tradimar af ieſũ:vt ⁊ vita ie 
ti: non lr̃a:ſʒ ſpũ. Lr̃a ent occidit:ſpũᷣs i ⁊ſu manifeſtet᷑ ĩ carne nfa moꝛtali. r 
aute viuificat. Ox ſi miftratio moꝛtis go moꝛs Enob opat᷑: vita dt in cobis. 
lis defoꝛmata i lapidibꝰ:fuit in głia: 3 feed at eũdẽ (pif fidei ficus ſcpᷣtũ ẽ: 
ita vt nó poſſent intẽdere filij iſrt᷑ ĩ fa credidi ꝓpter qo locutꝰ ſũ:⁊ nos cre 55 15 
ciem moyſi ꝓpter gliam vultus ci3 q A dimꝰ: pprer qð ⁊ loàmur : ſciẽtes qm 
euacuat᷑:quõ nó mag mĩſtratio ſps — 4 ſuſcitauit ieſũ:⁊æ nos cfi (efa ſuſcita/ 
erit in glia. N fi miftratio gãnatiõis i bit:⁊ cóftituet vobifcfi. Dla ent qpter f 
in gia ẽ:muſto mag! abundat mĩſte / vos: vt gr̃a abundãs p multos i gray 
riii iufticiet głlia. Na nec gloꝛiflcatuʒ C actiõe abũdet alias dei. ꝑꝛopter qð 
€,Q9 claruit ĩ hac pte, ꝓpt᷑ excellentem ns deficimꝰ. $55 licet is q fois eſt nt 
gtias. Si ent qð cuacua£ :p ghiam eft: hõ coꝛrũpat᷑ t is d int? ẽ tenouat᷑ $.— 
UJ miromag: q8 manet i gtía e. Vñtes 7 die ĩ dit. Jd eni qoin pit C mom£ra» 
igif talẽ fpe mita fiducia vtimur £t — nef ⁊ leuc tribulatisis nfe:ſupꝛa mo»; 
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UN noficutmoyfes ponebat velamẽ ſuꝑ dũ i ſublimitate efnus glie pod?opaE »» 
W| facié ſuã vt nõ ĩtẽderẽt filij ifr ĩ taci/is i nob:nõ ↄtẽplãtibꝰ nob qᷓ vidé£: fed 
em eiꝰqð euacuat᷑ :; obtuſi ſũt ſenſus — d uo vidẽt᷑. Que enl oidẽt᷑:tꝑalia ſit: 
eon. Uſq; i hodiernũ diẽ idipᷣm vela · ũ átuo vidẽt᷑:eterua ſunt. v ^d 
mo i lectise veter? teſtamẽti manet ! Cim?eni:qffi ſi terreſtris bom? 1 c» ( beg, 
reuelatũ: qð ĩ chꝛiſie euacuaF[. fs vſq; a bui? abítariois oiffolua^ 
M fbodicrnü die cii legit movfes: vela tur, ꝙ edifícatíoes ex deo babee 
m pofitus ẽ ſuꝑ coꝛ eon. Cũ átoüfus us domũ nó manufacta,fs et nã ĩ ce 
IM facrirad ocü:auferere£ velamẽ. ] Düs 21io/nà 719 ingemiſcim/ babirariosg 
dar ſpũs c. Ubi 3t ſpũs ofi ibi libertas, 3 nr̃a q celo 6fupindui cupientes :. 
nos wo ocs reuclara facie gliam oiii 3 tñ veſtitia no nudi ſueniamur. 113 et 
ſpeculãtes:ĩ eãdẽ imaginẽ trãſfoꝛma - q fum?t D tabernaculo : tagemifeim9 
mur a claritate i claritatẽ ráds a dñi grauati:eo ꝙ nolumꝰ expoliari:ſʒ ſug 
ll Deo bites hãc ãmi H ſpñ. TIE ueſtiri: vt abſoꝛbeat᷑ qð moꝛtale vi. „ 7. d 
a niſctrationc, ut qð mifcóras co ta. Qui ãt efficit nos ĩh̊ fom vert T MN nd M 
d; —9.— fecuti fgg? :uo veficim?:G ab^ G dealt nopis pignus fps. Augentes 8 
d dicamꝰoccultct decoꝛis:nõ ambulãtes igit᷑ ſꝑ ⁊ ſeiẽtes:qm̃ dũ ſum in D cog — J 
i zſtutia:neqʒ adulreráteó verbii dei, 7poze peorittamur a ofio- Per fiac eat | 
1 fsirmauifeftartoe veritatt,comédátes $8mbulam?tno Perle udemꝰautẽ g den c 


noſmetipſos ad oẽm ↄſciaꝭ hoim coꝛã bonã volitare habem mag gegri- He aet 
15 deo. Q fi etiã oꝑtũ ẽ euãgeliũ nẽ̃m:ĩ Quart a corpe 7 pfites es 40 dm: ideo ^» ae 
H his q pereũt € opti zin Qo? deus bui? ↄtẽdimꝰ fiue abſentes fine gis d 553 leo 
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„0. 14. btere illi £o eni nos mãifeſtari ópor^ j eor ofm oilátatti C. AS anguſtiamin ? 
3 feu o et añtribunal chꝛiſti:vt referat vnuſ- ĩ nobꝛanguſtiamini aüt in viſcertibus 
4 4petyb aſq; ꝓpꝛia coꝛꝑis put geſſit:ſiue bonũ iq vr̃is. Eãdẽ aũt hfites remunerationẽ 
. ii ſiue malũ. Scientes & timoꝛẽ ofti bof^, 4t3d$ filijs dico:dilatamĩ ⁊ vos. Nolite 

Ae H bus ſuadeamꝰ: deo dt manifeſti ſumꝰ. iugũ oucere cũ infidelibꝰ Que ent ꝑti E 
[x ed dien Spero át ⁊ ĩↄſciẽtijsvr̃is manifeftos cipatio iuſticie c iniqͥtate:aut q̃ ſocie 
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nos effe. õ ite comédam?nos vob: yctas luci ad tenebꝛas? Que aũt᷑ ouctio 
erſoccaſionẽ oam?vobis gloꝛiãdi ꝓ no cbufti ad belialꝰ Aut d pe fidelt ci in 
bis: vt habeat ad eos d N facie gloꝛiã - fideli⸗ Quis ãt ↄſẽſus tépto dei cũ ido d 
Ane tur: xu. coꝛde. Fiue eni mẽte excedi lis? tlos eni eſtis tẽplũ dei viui ficut 1.% 
. c mus deoꝛſiue ſobꝛij ſumus vob. Chari dicit deꝰſqm̃ inhabitabo ĩ ilł zin am 1 
e 4 tas ent chꝛiſti vꝛget nos: eſtimantes D; bulabo iter eos:⁊ ero illoꝝ oe? :et ipſi 
j Mons ^ qii fi vti? ꝓ oibꝰmoꝛtuꝰ e:& oẽs moꝛ / |7eríit mihi pote| Pꝛopter qð exite ó me gp 
n eg tui ffir. Et p oíb? moꝛtuus eſt chꝛiſtꝰ: dio eon: ⁊ ſeꝑam dicit dns: ⁊ i mũdũ 
vt a à Nũũt:iã nó fibi víuant:fed ei d i ne tetigerit: ego reciptat 908: ero. 
16 sp ípfiís moꝛtuus é et refurestt dro vobis i patrẽ:⁊ vos eritie mihi in fili 
nos er h̊ neminẽ nouim̃ũs Pm carné. os 1 fiſias:dicit ofis omnipotẽs VII 
i £t fi cognouimꝰ fm carné cbziftü:fed ^i As & bfitee pmitfioes cbariffi A 
nũc iã no nouimꝰ. Si ꝗᷓ 8 ĩ chꝛiſto no j i inqui 
Eſa. as. c ua creatura: vetera trãſieruntſecce fa^ éto carnis ⁊ ſpũs: pficienteg 
Apo. h cta fiit oía nens. Pia at ex deo q nos a fcrificatióem i timoꝛe dei. Capite nos. . 
Serge: FA retõciliauit ſipi ꝑ chꝛigũ :x dedit nob eminẽ leſimꝰ:neminẽ cozrupimuss wo 
: i ecociliatiois, Of; qͥdẽ deus 3 neminẽ circũuenimꝰ. õ ad ↄdẽnati -g. 
erat ĩ chꝛiſto mũdũ recõciliãs ſibi:nõ ^ oné vay dico. Pꝛediximꝰenĩ ꝙ in coz^, 
reputãs illis delicta ipſoꝝ:⁊ poſuit in dibꝰnfis eftt ad cõmoꝛiendñ ⁊ ad ↄui 
20 nobis verbũ recociliationis . Nꝛo chꝛi quẽdũ. Multa mihi fiducia ẽ apudvos 
X fto 5 legationefungim'rtáds deo ex- multa mibi głiatio ꝓ vob A&éplct? fi i 
bo:tante p nos: Obſecramꝰ ꝓ chꝛiſto: — ofolatioe:fupabiido gaudio i oi tribu 
2.$ recociliamini deo. &ü à non nouerat (latione vr̃a Ais 1 cii veniſſemꝰ ĩ mace 5 


nob pctifz fecit: vt nos effice^ doniã nullã requié babuit caro nr̃a: 
(v1 


^ ev 
(faisse 
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remufr ĩuſticia dei in ipfo. fs oẽm tribulationẽ paſſi ſumꝰ. Foꝛis 
D iuuãtes ãt exhoꝛtamur ne iii b pugne:intꝰtimoꝛes. $5 qui ↄſolat hu 
JA vacuii gras dei recipiatis. Ait miles:ↄſolato é nos 9c" ĩ aduẽtu titi. 
eni|'X,pe accepto exaudiui te ⁊ĩ die ſa 7116 ſolũ aliti aquẽtu ei*:fs etiã ĩ ofola 
lutis gdiuui te. Ecce nũc tp̊s accepta- tone :qᷓ ↄſolstus ẽ in vobis referens 
3 bile:ecce nũc dies ſalutis . Nemini dã nobis erm oefíderifi: vm fletũ veſtrẽ 
* texllá offenſionẽ:vt nõ víitupe£ mini emulationẽ ꝓ me:ita vt mag( gaude 
Vot. A. a ſteriũ nm i oĩbꝰexhibeamꝰnoſmet / à rẽ. Qi «fi atriſtaui vos in epta non 
I. II. c ipſos ſicut dei mĩſtros. In multa pati mepentter 5 xr fi peniteret videns ꝙ 
entia :i tribulatiõibꝰ:ĩ neceſſitatibus: — epl'a illa ⁊ ſi ad hoꝛam vos otriftauitz 
din anguſtijs:i plagis:ĩ carcerib?:im fe^ onfic gaudeo:nõ qz ↄtriſtati eft? : fed 2 
V ditionibꝰ:in labo:db*:i vigilijs:i ieiu · ^ 'Dtriftati eſtis ad pnias.Contriftari enĩ C. 
nis. In caſtitate:in ſciẽtia:in lõgani- — eftt $m deũ: vt in nallo detrimẽtũ pa 
imitate ĩ ſuauitate:ĩ ſpũſancto :ĩ chari jotíamini ex nob Que enĩ &m deũ triſti 1. 
7 tate n0 ficta:ĩ bo veritat?:in virtute cia ẽ pnĩaʒ ĩ ſalutẽ ſtabilẽ oꝑat᷑: ſecki 
dei. Per arma iuſticie: a oextr? ⁊ a fini jj aũt triſticia moꝛtẽ par Ecce eni hoc 
9 ſtris. Ner gkiaʒ ⁊ ignobilitatẽ: p infa - ipſũ Pm deũ ↄᷣtriſtãri vos: quãtã in vo 
mia ⁊ bons famã. Ut ſeductoꝛes a ve^ bis opat᷑; follicitudiné:is defenſionem 
9 races: ſicut q ignoti et cogniti. Quaſi ſꝭ indignationẽ:ſʒ tímozé:fs deſideriũ 
jo moꝛiẽtes v ecce viuimꝰ: ot caſtigati et ſed emulationé: fs vindictã. Ju oĩbus 
non moꝛtificati:ãſi triſtes:ſꝑ at gau exhibuiſtis vos incõtaminatos eẽ ne- 
a dẽ tes: ſicut egẽtes multos át locuple^ |4 gocio. Igit᷑ ⁊ ſi ſcripſi vobis: nõ qpter 
n tätes taucß nibil hñtes ⁊ oĩa poſſidẽ - cũ qͥ fécit iniuriã: nec apter eũ d paf 
. tes, Os hm patet ad vos o coꝛinthij: ſus : ſʒ ad manifeftágà ſollicituqinẽ 
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l fifam quf babem? 5 vobis coii sco. lum añt: ſʒ ⁊ oꝛdinatꝰ ẽ ab eecleſijs co 
Ideo 2folati ſumꝰ. In ofolatioe gutes mes pegrinationis nfe in hãc gratiã ; 
JJ nfa abundáti? mag gauiſi fum?fup q mintftrat a nobis ad dñi glozíaset f» 
J| gaudio titi: qꝛ refectꝰ è ſpũs eiꝰ ab ol /o deſtinatã voluntate nfam. Beuitates 
bus vob. Et ſi Gd apud ilii de vobis hoc: ne qͥs nos vituꝑet in bacplenitu 
4| etíat? fiü:no (il ofafue:fs ficut oia vob dine d miniſtrat᷑ a nobis toni głiaʒ. 
in veritate locuti ſumus: ita ⁊ głiatio 2. Nꝛouidemꝰ eni bona nó folii coꝛam Ro. 12.8 
ufa q̃ fuit ad titũ veritas facta eft. Et aa dẽo:ſʒ ertá coꝛã hoibꝰ.Miſimꝰ ait cus 
vifcera eiꝰ abundãtiꝰ in vobis funt:re illis ⁊ frém nr̃m qué ꝓbauimꝰ i mul- 
miniſcẽtis oĩm vm obediẽtiam: quõ tis fepe ſollicitũ eẽ:nũc ãt multo ſolli 
cũ timo: ⁊ tremoꝛe excepiſtis illum. ⁊gcitioꝛẽ:ↄfidẽtia multa ĩ vos: ſiue ꝑti/ 
Saudeo ꝙ i oĩbꝰpfido ĩ vobis VIII ' tod € foci? me?:1i vobis adiũtoꝛ ftue 
i à Dtam afit facimus vobis free; ,frce uri apłi ecctiaꝝ glie cbzifti.Dfe^ 
n B gras oci d data eſt in eccleſijs ſionẽ ergo d ẽ cbarirait vr̃e a nreglo 
aeu Eq i mto expimẽ rie p vobie:inillos oftendite in facie 
to tribulatioie abũdãtia gaudij ipſo- Am de mi- (| (eccleſiarum. I 
rũ fuit:a altiſſima panꝑtas eoꝝ abun. n z niſterio quod fit in ſanctos:ex 2 
dauit i diuitias ſimplicita: eonguia abfídári e mihi fcribere vobis. 
bm virtutẽ teſtimoniũ̃ illis reddo: ſu Scio ení ꝓmpiũ animũ erm ꝓ quo 6 
pꝛa virtutẽ volũtarij fuerũt:cũ multa vobis gloꝛioꝛ apud macedones qm et 
exhoꝛtatiõe obſecrãtes nos gram ⁊ cõ achaia parata é ab ãno rerito: ⁊ vía 
municationẽ miſterij qð fiti ſanctos. emulatio ꝓuocauit płimos. Miſimꝰ 
Il» Et f fic (perauim?:fsfemeripos dede / aũt frẽs: vt ne qð glouamur de vobis 
N Tlit pᷣmũ oño: deinde nob pvolüratcs euacuet᷑ in hac ꝑte: vt quẽ admodũ di/ 
dei: ita vt rogaremꝰ tit et quẽaq mo xi parati fit?:ne cum venerit macedo- 
dfi cepit ita vt pficiat ĩ vob etiã gías nes mecũ: inuenet int vos iꝑpatos:eru 
8 iftá. Sz ſicut ĩ oib? abundatis fide et beſcamꝰ nos vt non dicamꝰ vos in hac 
p monẽ 1 ſcia ⁊ oi ſollicitudine: inſuꝑ ſubſtantia. fleceſſariũ 8 exiſtimaui ro 
¶⁊charitate veſtra i nos: ot a ĩ hac gra gare fres vt p̃uen iãt ad vos: ⁊ pparẽt 
D abundetis. Non dfi imperãs dico: ſed repꝛomiſſã bfidictioes bác paratã effe: 
|| patiog 7 5 etiã vfe 7 o. quafí Visi Sind e: nõ dft auarici&. 
llo tio ingeuifl bonũ cõpꝛobãs. cit? en oc ãt dico. Qui ꝑce ſemiuat parce z — 
graz oni nfi ieſu chꝛiſti:qm̃̃ 15 vog metet:⁊ qͥ ſemſmat in bRdictionibus: —.1. il Salitœr. 
J| egen? fact? ẽ:cũ eſſet diues vt illiꝰ in- de benedickignibꝰ a meret. Unuſqſq; 7 
IP opia vos diuites eſſet is. Et ↄſiliſ ij; Sd deſt iñ̃auit ĩ coe ſuo: ns ex ttiſti i 
deo. Hoc enĩ vob vtile ẽ: q non ſolum — Ca aut ec ffcceſſitateſ Hilarxẽ᷑ ent dato / Ecẽi.ʒ5. b 
J| facerefs «elle cepiſtis ab ãno pꝛioꝛe. E diligix de. Porẽs è ant dẽũs om 
I TLüc vo ⁊ facto pficite: vt quemadmo — gras ab d ſte facere in vobis vt ĩ oſod/ꝰꝛ 
|| dii pmpt? ẽ animꝰvolũtatẽ:ita fit ⁊ ꝑ ſemꝑ oẽm ſufliclentiã birtce abunde" C A 
In-ficicdi ex eo qð habet. Si enĩ volun / tis ioc op? bonũ:ſicut ſcpiũ ẽ Di- PS. 1s 
tas ꝓmota é:£mid qo habet:accepta ſperſit dedit paupibꝰ: iuſticia ei? ma^ n 
15 €:no bᷣm id quod nó habet 155 enĩ vt net in ſeculũ ſeculi. Qui aiit smiſtrat 
alis ſit remiſſio: vob añt tribulatio: ſemen ſeminati:⁊ panẽ ad mãducãdũ 
f fs ex eãlitate in pñti tꝑe, vr̃a abũdan - pſtabit. Et multiplicabit feme vt᷑m:⁊ 
tia illoꝝ inopiã ſupleat: vt 2 illoꝛum augebit incremẽta frugũ iuſticie vfe: 
abjũdãtia vreinopie fitfupplementü: vt i oib“ locupletati sbundetis ĩ oẽm 
d yt fiat eqlitas ſicut ſcptũ eui mul; ſimplicitatẽ:qͥ opat᷑ p nos gratiarum 
1^ tii:noabüidauir:c dj modicn : mino actionẽ deo. Am miſteriũ bui? officij D 
G rauit. Gras aũt ago deo d dedit eãdẽ — mofolá ſupplet ea d deſũt (actis ería 
ſollicitudinẽ p vobís f coꝛde titi: abũdat p mittas gr̃anactiones in dño 
exhoꝛtationè qͥdem fufcepit :fsciifol^ | p ꝓbationẽ mĩſterij bui? : gloꝛificau- 
licitioꝛ ect: fua volũtate ꝓfectꝰ eſt ad tes oet ĩ obediẽtia ↄfeſſidis »rei cud 
15 vog. Miſimꝰetiã cfi-illo frẽʒ nr̃m:cuiꝰ gelio chꝛiſti t ſimplicitate cõmunica- 
p lous ẽ ĩ euãgelio p oẽs ecckias. l. fo^ tionis vict illos ⁊ in oce: o pU 
9 8 5 ; x ; 
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ebfecratíoe ꝓ vobis: deſiderãtiũ vos — fenfus vfi: a excldãt a ſimplicitate q; € - | " 
pt emínété gras dei in vobis. Bras Ain cbfifto iefu .113 ſi is à venit:alium 
ego deo fup inenarrabili dono ei & chꝛiſtũ pdicat qué nó pᷣdicauimꝰ:aut 
m feát ego ꝑpaulꝰobſecro vos ꝑ aliũ fpff accipit? quem nõ accepiſtis: 
8' manfuetudiné 2 modeſtiã chꝛi aut aliud euageliũ qð no recepit? :re« 
j ſti:qͥ ĩ facie ides humilis fur? «cte pateremini. Eriftimo ent nibil me 1^ 
TET TERN MIC 2 int᷑ vos:abfene ãt ꝑfido in vob. Rogo 6 minꝰ feciſſe a magnis apłis. Nam « fí 
Dp ow fa at vos ne pñs andea p eã ofídentià q (mperit? Pmóc:(s nõ ſcia. In oib?auté 
Yeh ils exiſtimoꝛ audere in üfdá: d arbftrant 7manifeft? fü vob. Zut nundd pci fe 
% afp (ce-3. mos tãq; $m carné ambulemꝰ. Ju car ci meipᷣm bumilíane:vt vos exaltemm 
Lede Node ne eni ábuláteo:no tñ £m carne mili- ni? Am gratt euãgel iũ dei euãgeliza - 
e A tamꝰ. 113 arma militie nr̃e no carna- gui vob: alias ecckias expoliaui accipite .. 
lia ſutiſʒ potétia deo ad deſtructioneꝭ eus ſtipẽdiũ ad miniſteriũ ṽm: a cus 
« munition: pſilia peſtruẽtes oẽm al eſſem apð vos ⁊ egeré:nullí onerofus 
titudinẽ extoilẽtẽ Te aducrfus ſciẽtiã fui. Nam q6 mihi deerat ſupleuerůüt 
dei: ĩ captiuitata redigẽtes oẽʒ intel frẽs d venerũt a macedonia ⁊ ĩ oĩbus 
6 tectfi in obſequiũ chꝛiſti: « in ꝓmptu tofíne onere me vob puaui:⁊ ßuabo Eſt e 
bfitee vlciſci o inobediẽtam: cũ im veritas chꝛiſti i me: qm becgtíationo 
pleta fuerit vfa obediẽtia. Que fm fai infringet᷑ I met regidibꝰachaie. Qua: 
ciẽ funt videte, Si às ↄfidit chꝛiſti (ej; te? Quia no diligo vos: Deus ſcit. A 
effe: cogitet iter apud ſe:qꝛ ſicut et 8t facioꝛ⁊ faciã: vt amputẽ occafíoneg 
8 ipe chꝛiſti ẽ:ita ⁊ nos dec eon:qͥ oolũt occaſionẽ: vt ĩ q gloꝛiãt᷑. 
aliàd gloꝛiatꝰ faero de ptãte nia quái; iueniat᷑ ſicut ⁊ nos. Nã eiuſmõi pſeu⸗ 
Miet fete dall dedit nob dñs i edíficatióes « noi de ⸗ do apki ſũt oꝑarij ſubdoli:trãffiguran 
et "p id fd ſtructionẽ vr̃aʒ:nõ erubefcá . At autẽ iq tes ſe ĩ apłos chꝛiſti. £t no mirũ. Ipſe 
fl pe . Ef nö exiſtimer tãq; terrere vos p eplas: ent ſathanas trãſfigũrat fet angelum 
EU f T. / Ae fhiquidé epłe inquiũt graues (unt et ſclucis. 115 € & magn fi miſtri elꝰtranſ⸗ 
. riese: pft at coꝛꝑis infirma:⁊ Pmo figur ẽt᷑ velut miſtri iuſticie qu finis 
c e. MEN», ↄtẽptibilis cogítet à eiuſmodi é: qz erit Pu opa ipoꝝ. Aus dico: ne quis gp 
pene g les fum? verbo p epłas abfentes:ta^  meputettfipiéte et. Alioqͥn velut ifi^ - 


n 


12 les a pñtes ĩ facto. deni audemꝰ in- piẽtẽ accipite me: vt ⁊ ego modicũ àd 
(6 ferere aut comparare nos qbuſdã à feiz gloꝛier.ð loquoꝛ:nõ loquoꝛ 8m deſi: 
33 ipfos comédàt:fs (pi in nobis noſmet — fs dfi ĩ inſipiẽtia:ĩ bac ſubſtãtia grie. 


I 
dios D, ipfos merittes:⁊ cõparãtes noftnetip^;? Qm̃ multi gloꝛiant᷑ m carnem:⁊ ego | 
3 Ep. a. S (oo nobis ugs ant nó in ĩmenſũ glo-) goꝛiaboꝛ. Eibẽter eni ſuffertꝭ inſipi⸗ 
Ye Apo. 21. c Tlabimuftſʒ 6m mẽſurã regule à men zocntes: cl fit ipi ſapiẽtes : Suſtinetis 

EN ſus é nob oc?méfurá pringédi vſq; ad ^ ent fí qͥs vos ĩ pᷣuitutẽ redigit: (í quis 
t3 T ig vos. Nõ eni afi nó pringentee ad vos deuoꝛat:ſi ds accipit :fi de extollit᷑: ſi 
ES fupextédim? nos. Uſq; ad vos cni p^21 qͥs i faciẽ vos cecidit. &5cóm ignobili g 1 
pi t(uentm? i euãgelio cbzifti:notimefum tatẽ dico:q̃ſi nos infirmi fuerimus in 
naa gloꝛiãtes i alienis laboꝛibꝰ. Spem ãt hac pre.3n à qe audet: in inſipientia 
Ed hñtes crefcétt fidei ve: Í vob magni^270ico:audeo ⁊ ego. Pebꝛei funt et ego. 
82 t6ficari m regulã nt̃aʒ ĩ abñdãtia:tià Iſraelite ſũt ⁊ ego. Semẽ abꝛae ſũt:et | 
ri i illa q vitra vos ſũt enágclisare no ina ego. Miniſtri chꝛiſti ſunt:⁊ ego. Ut mi 3. 
* aliena regła i his q pᷣparata ſñt gloꝛi- nus fapiens dico:plꝰ ego. In laboꝛibꝰ . 


1. cor. id ari Qui àt głiat᷑ ĩ dno griet᷑. nõ enĩi q plurimis:ĩ carcerib? abũdantiꝰ:ĩ pla^ Sj 

. Viere. 9. g fapmacamédat ille ꝓbatꝰ ẽ: 6 qué de | gie ſupꝛa modũ: ĩ moꝛtibꝰ frequẽter. f 

fedi lad asd ¶Tinã futi" (us cõmẽdat.Ix A iudeis qnquies qdragenas vna mi 
9 fueritis modicũ àͥd inſipientie nus accepi. Ter virgis ceſus ſũ:ſemel 4 

mee: ſed ⁊ ſuppoꝛtate me. Emu  lapidat? fü: ter uaufragiũ feci. Hocte 2e 

loꝛ eni vos dei emulatiõe: deſpõqi enis die ĩ ꝓfudũ maris fui In itineribus 3 

vos vni viro virginem caſtã exhibere ſepe:ꝑiculis fluminũ:ꝑicùlis latronũ 3b 


Sen.. 9 chꝛiſto Eimeo át ne ficut ſerpẽs ſedu piculie ex genere:ꝑiculis ex gẽtibꝰ pe 
id xit euam̃ aſtutia ſua:ita coꝛrũpantur riculis i ciuitate: piculig in folitüdie. e 


zl 


! Ad Coꝛinthios II . 


, ne:periculis i mari:periculis in falſis bentiſſime impédá ⁊ ſupimpedar ego 
Ep kratribꝰ Zn labo: x erüna: in viguijs — ipe p aiab? vfie: licet pl? vos diligẽs 
multi. In fame ⁊ fiti: ieiunijs multi minus diligar. Sed eſto. Ego vos gra 
m In frigoze ⁊ nuditate:prer ila que ex. uaui:ſʒ cn eſſem aftut? bolo vos cepi. 
If" rrinfec ſũt:inſtãtia mea q̊tidiana:ſol · undd p atiqué eog ds miſi ad «os 
P licitado oim ecckiaꝝ. Quis infirmat᷑: Ie cuuent vos. Rogaui titũ ⁊ mifi cum 
P tego nõ infirmoꝛe Quis ſcãdalizat᷑: ⁊ ' illo frẽm. unãd tit? vos círcüucnit? 

e ego nõ vꝛoꝛꝰ Si gloꝛiari opoꝛtet:qͥ in Nõne eodeʒ ſpũ ambulauimꝰ? nonne 
i fixmitatꝭ mee ſunt gloꝛiaboꝛ. ipe? pf 1geifdé veſtigus? Qlun putet? ꝙ excuſe/ 
di nfi ieſu chꝛiſti ſcit à ẽ bñdictꝰ ĩ ſe ^ mus nos apð voss Coꝛã deo in chꝛiſto 
cula ꝙ nó mẽtioꝛ. Damaſci pᷣpoſitꝰgẽ  loqmur . Oĩa eni chariſſimi ꝓpier edi- 
. tie arethe regis cuſtodiebat ciuitateʒ acticatiõeʒ vr̃aʒ. Eimeo eni ne foꝛte cus 
: Ic damaſcenoꝝ vt me cópbéderet| ap fe venero: nõ áles volo inueniam vos :⁊ f$ 
Q4 netrá i ſpoꝛta dimiſſus fum ꝑ inurũ:⁊ ego ĩuentar a vob dlé nó vultt ine foz- Sal. $9 
"W ſic effugi manns eius. XII teotentíoee:emulationee:anitmiofita^ 
Rh | en oꝛtet: non expedit tes: diſſenſiões:detractiões:ſuſurtatio 
i | Y e. € 
| 


aon 


- M nia át ad vífioes etre" nes: inflatiões:ſeditiões ſint inf vos. 
2 uelatiões dñi. cio hoĩeʒ i chi ne iteꝝ cas venero humiliet me deus 

ſto afi ãnos q̃ttuoꝛdecim ſiue i coꝛꝑe — dpud vos:⁊ lugeã multos ex his d aft 
ſiue er coꝛpꝰ neſcio:deus ſcit: raptum peccaucrũt auo egerũt pnías ſuꝑ imis 


3 hmõi víqs ad tertiũ celũ. Et ſcio hmõi — dicia x foꝛnicatiõe « impudicitia quà 


hoĩem fiue in coꝛꝑe ſiue extra coꝛpus ce tertio D vei geſſerũt. XIII A 
IL neſcio: deꝰ ſcit:ꝗſſ raptus € in paradi 10 8d ddt i 02€ duoꝛum vel Deu. 17. b 
f | | fum :c audiuit arcana verba d no licʒ triũ teſtiũ (tabít oẽ verbi. Pꝛe - Mat. 18. b 


T hoi lod. piopmet liabo::pmea2üt diri ent pᷣdico:vt pñs vobia nũc ab / Joh. S. c 
3 nibil niftt infirmttatib? meis. a et ſens his d afi peccauerũt ⁊ cetert oib? heb. io.d 
ſi voluero gloꝛiari: non ero inſipiẽs. — qffi ft venero iteꝝ non parcã. An expe 
Heritatẽ ent dicã. Parco ãt:ne je me rimẽtũ Qrit? eius d in me loquit᷑ chꝛi 
exiſtimet ſupꝛa id qð videt in me: aut ſtus? Qui in vobis nõ infirmat᷑:ſʒ po^ 
audit aliqd ex me. Et ne magnitudo tens C in vobis. nã «fi crucifixus eft B 
c treuelationũ extollat᷑ me: datꝰ eft mihi er infirmitate: fs viuit ex virtute dei. 
[^ fimul? carnis mee angel ſathane q mã ⁊ nos infirmi fum? in illo:fs viue⸗ 
s me colaphizet. Pꝛopter qð ter dm ro mus in eo ex virtute dei in vob. ol 
d gauí ve diſcederet a me: et dixit mihi. metiꝑſgs temptate:ſi eſtis in fide: tpfi 
Lil 9 | Sufficit tibi gra mea. f13 virtꝰ i in^? vos poarc. An nõ cognoſcitꝭ vofmet^ 
M ^ firmitare ꝑficit, Libenter i ipt glo2a-? ipſos:qꝛ chꝛiſtꝰ ieſus in vobis ce Niſi 
l| - bott infirmirarib? meis :vt ínDabitet foꝛte repꝛobi eſtis . pero aute ꝙ cog 
i me virtue chꝛiſti. Pꝛopter qð placco noſcitis:qꝛ nos nó ſumꝰ repz0bi. Diaz 
mibi t infirmitatibꝰmeis: ĩ ↄtumelijs mus alit ocfí vt nihil mali faciar? nó 
| D I neceſſitatibꝰ:ĩ ꝑſecutiõibꝰ ĩ auguſtij vt nos ꝓbati parcamus : ſʒ vt vos qð C 
y chꝛiſto .Cü ent infirmos tũc poteus honũ ẽ facíatt. (109 aũt vt repꝛobi fi^ 
"i1 fij. fact? ſñ inſipiẽs:vos me coegiſtis. mus. Nõ poſſumꝰ enĩ aliád aduùſus ve 
Ego enĩ a vobis debui cõmẽdari. ni ritatẽ:ſʒ ꝓ veritate. Haudemꝰ en qm̃ 
bil ent miu? feci ab his qui ſũt ſupꝛa nos intirmi ſumꝰ: vos ãt pot ẽtes efi? . 
2 modii apłu Ta ſi nigil ſumlſigna tñ Hoc ⁊ oꝛamꝰ: vfam ↄſũmationẽ. 33eo 
apoſtolatꝰ mei facta fut fap vos in oi — enl hec abſens ſcribo: vt no pñs dᷣũr᷑ i 
patiẽtia: ĩ ſignis ⁊ ꝓdigijs ⁊ vtutibꝰ. ãgãm Pim prátem quá ofig dedit mihi 
ii uid € eni qð minꝰ habuiſtꝭ p ceter? in edificationẽ ⁊ non in oeftructices. 
E eccłis:niſi ꝙ egoiße nõ grauaui vos? De cetero fratres gaudete:ꝑfecti eſto / 
Donate mibi bác iniurid, Ecce tertio te:exhoꝛtamini:idipᷣm ſapite. Pacem 
0 14 P parat? ſũ venire ad vos ⁊ õ ero gra habete ⁊ deus pacis ⁊ dilectionis erit 
uis vobis. Non eni dro Q vtafuutfed vobiſcũ.Salutate inuicẽ in oſculo ſã- o 
vos. ec eni debẽt filij parentib? the cto. Salutant os oce fancti. fa di Pals 
t Fgurizare:ſß parẽtes filijs. Ego aũt li - noſtri ieſu chꝛiſti et charitas vc co^ da bonus 
d gwupivy Rada viU 
li 158 T te ài ei BEN s 
Hue. flu v 8^ 7050 
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municatio fSctifpfie fit eum omnibus 
vobis. Ainen :] ¶ Explicit epa pauli 
Ad Toꝛinthios ſecunda. Incipit argu⸗ 


mentũ in epkam ad Salathas. 
(s Alathe íüt greci. Pi verbũ ve^ 


2: 


- 346 


ilc reci 


Deo. 2 0) a itat] pꝛimũ ab apko acceperüt 
* fe 5 x» fs poſt diſceſſum eius temptati 
bebe Hvorſunt a falſis aptis: vt in legẽ ⁊ circiici^ 


el ſovtu tdi, fione verteret. bos apłus reuocat ad 
fig veritatis:ſcribẽs eis ab epheſo. 

licit argumentum. Incipit epEz 
Pauli ad Sslathas. Capkm 1 


us nõ ab boib? neq; p 
botes : (s p ieſum chꝛiſtũ 
⁊ deũ patre à ſuſcitauit 
| eii a moꝛtuis: et à mecũ 
funt oẽs frẽs :eccleſijs galatbie . bra 
vobis ⁊ pax a deo patre nfo ⁊ dño ic^ 
fu chꝛiſto:qͥ dedit ſemetipᷣm ꝓ pecca- 
tis nt᷑is vt eriꝑet nos de piiti ſecko ne^ 
quã Pm volũtatẽ dei et pie nr̃i:cui ẽ 
glia ĩ fecula ſeculoꝝ ame Mixoꝛ o fic 
tá cito trãſferimiui ab eo d vos voca" 
uiti gr̃am chꝛiſti in aliud euágelius: 
Q9 no € alíud niſi füt alid qui vos co^ 

$ gurbát:z volũt ouertere euãgeliũ chꝛi 
P 5 5 ; 5065 255 a e STO eua 
B gelizet vob Pterás qð euangelizauimꝰ 
* J. Cor. 15.9 vobis:anathema ſitſ Sicut pᷣdiximus 
E 4 nũc iteꝝ dico:ſi qs vobis euãgeliʒa/ 
M uerit pter id qð accepiſtis: anathema. 
d P» fit. Modo eni boibus fuadco an deo⸗ 
L An ꝗᷓro boib? placere? Si adbue boi^ 


EC bus placerétcbiifti ſeruꝰnõ eſſem. No- 
E tii eni 5 facto free euãgeliũ qð ud 
E, eii5atti e a me:qꝛ uo ẽ $m boies. Tle^ 


; eni ego ab bote acccpit illud neq; di 
dici fs p reuelatióes ieſu cbaifti. 21udi^ 
ftis eni ouerfationé meas aliqfi in iu^ 
daifmo am̃ ſupꝛa modii pfeábar eccle 
fid dei: expugnabà illã:⁊ ꝓticiebã in 
iudsiſmo ſupꝛa multos coctaneos me 
0$ em meo: abũdãtius emulatoz 


E^ € 


exiſtẽs paternaꝝ meaꝝ tradíittonu 
cuz át placuit ei qui me fegregatitt e 
vtero mr̃is mee:a vocauit p aram fua 
vr reuelaret filiũ ĩ me vt euangeliʒarẽ 
illũ ĩ gẽtibꝰ: ↄtinuo non acqͥeui carni 
a fanguini. Ileq; veni hieroſolymam 
ad anteceſſoꝛes ricos apłos «fs abij in 


Deinde poſt anuos tres veni hieroſo- 


bãt:qm̃ qͥ ꝑſequebat᷑ nos aliqn: nung 


di autẽ fm reuelationẽ ⁊ ↄtuli cuz i£ 


f es cog? iudaisare? nos natura iudei 
, arabia ⁊ iteꝝ reuerſus fum camafci. nõ ex ge T : an 
nõ iuſtificat᷑ hõ ex opib? legt miti per 


* 


terá videre petrũ ⁊ manſi apud eum 
oieb? qndecim. Alium aũt apkoꝝ vidé 
nemine niſi iacobũ frẽʒ dñi. Que aũt 
fcríbe vobis:ecce coꝛã deo qz nó mene 
tioꝛ. Deinde veni ptes ſyrie a cilicie. 

Erã alit ignotꝰ facie eccleſijs iudee:q̃ 

erãt in chꝛiſto. Tm̃ afit auditũ habe 


euangelisat fidem quá aliqñ expugna 
bgt:⁊ in me clarificabãt oeil. — 9 
Einde poftános àttuoꝛdecim 21 i 
iteꝝ aſcendi hieroſolymã cum 
barnaba affumpto ⁊ tito. Aſcẽꝰ | 
| 
euangeliũ qð pᷣdico in gẽtibꝰ. eoi. 
autẽ his à videban£ aliqͥd eſſe:ne foꝛꝰ 
te in vacuũ currerẽ aut cucurriſſem. 
Sea neq; tit? d mecũ erat: cum eẽt ge 
tilis cõpulſus ẽ circũcidi:ſed pt ſubꝰ- 
introductos falſos frẽs à (ubintroie^ 
runt exploꝛare libertatẽ nr̃am quã ha 
bemus in chꝛiſto ieſu:vt nos in p̃uitu 
tem reqigerẽt. Quibꝰ neq; ad hoꝛã ce 
fimus ſubiectioni:vt veritas euãgelij 
ꝑmaneat apud vos. Ab his autẽ q vi^ 
debant᷑ cffe aliquid:quales aliqñ fue - B 
rint nibil mea intereſt een re Roß 
tiá boi ccipit, Miß eni d vide / Ep J 
ant᷑ eſſe aliqͥd nibil otulerit:(s econ - Coli 
tra. cũ vidiſſent ꝙ crditũ € mihi cuá Hen 
geliũ pᷣputij:ſicut «petro circũciſidis Jae 
à enim oꝑatus eft petro in apoftolatü — ^ 
circũciſionis:oꝑatus € ⁊ mihi iter ge. 
tes:⁊ cũ cognouiſſent gFam d data eft — 1| 
mihi: iacobꝰ ⁊ cephas ctioes dj vide 
bãt᷑ colũue eſſe dextras dederũt mihi 
1 barnabe ſocietatis: t nos in gẽtes: 
ipfi aũt in circũciſionẽttm̃̃ vt paupen 
memoꝛes effemus. 5 etià ſollicitꝰ fni c 
hocipſũ facere. Qii autẽ veniſſet petrꝰ 
antiochiã: in facie ei teſtiti:qꝛ reßhen 
ſibilis erat. Pꝛiꝰ eni q; venirẽt Qdá a 
iacobo:cum gẽtibꝰedebat. Cum át vé^ 
niſſent:ſubtrahebat a ſegregabat ſe:ti 
mens eos qͥ ex circũciſione erãt. Et (i^ — 
mulationi ei? ↄſenſerunt ceteri iudei: 
ita vt ⁊ barnabas duceret᷑ ab eis in il 
là ſimulationẽ. Sʒ c vidiſſem ꝙ non 
recte ambularẽt ad veritatẽ euangelij 
dixi cepbe coꝛã oĩbꝰ.ꝙi tu cfi iudeꝰſis 
gẽtiliter vinis ⁊ non iudaice:quò gen 


( 
| 
I 
| 


2 nó ex Gétib? pctõꝛes. Sciẽtes at qp. I 


| 


1 


„e mus p fidem 
Pc 


Um) 


8 


b 
8 putari é iti ad iuſticiã. Co&fcite E Qi 
à ex fide ſunt:hi füt filiſ 0236€ -Dzoni 


Ad Salathas 


ſidẽ ieſu chꝛiſti:⁊ nos i chꝛiſto ieſu cre 
dimꝰ: vt iuſtificemur ex fide chꝛiſti et 


git p repꝛomiſſiõeʒ donauit deꝰ. Quid 
igit᷑ lex? Pꝛopter trãſgreſſionẽ pofita 


€ nó ex oꝑibꝰ legt Pꝛopter qð er opib9 — &:oonec veniret feme cui ꝓmiſerat:oꝛ 


legis no iuſtificabit᷑ oig caro: Nſi q. dinata ꝑ angelos i manu medíator?. 


Fent᷑es iuſtificari i chĩſtor inuẽti fum? 
7 ipfi pctẽꝛes:nũqͥd chꝛiſtꝰ peccati mi- 
niſter ẽ! Abſit. Si eal q̃ deſtruxi iterũ 
bec reedifico: pᷣuaricatoꝛem me cõſti- 
tuo. Ego enĩ ꝑ legẽ legi moꝛtuꝰ (i vt 
deo viuam. Chꝛiſto confixus (i$ cruci, 
Niuo aũt iã no ego:viuit o ĩ me chꝛi 
ſtus. Oz afit nfic viuo i carne:i fide vi 
no filij ocí:d dilexit me ⁊ tradidit ſeip 
fum p me. on abijcio gfam dei. Si 
eni p legem iuſticia: ergo gratis chꝛi/ 


cinauit rLobedire vitati? Añ 
Q3 ockos cbrift?iefus ꝓſcriptꝰ ẽ: a in 
vob crucifixꝰ. Hoc ſoluʒ a vobis volo 
diſcere ex opib? leg? fprfi accepiſt?:an 
ex auditu fidei? Sic ſtulti eſtꝭ vt cum 


ſpũ ceperit? :nfic carne ofümami. Tã/ 


ta paſſi eft fine cã:ſi tñ (inecá. Qui & 
tribuit vob fpifi « oꝑat᷑ vᷣtutes i vob 
ex opibus lcg? :an ex auditu fidei? Si- 
cut fcripti ẽ ſabꝛaã credidit deo:⁊ re- 


deus ãt ſcpᷣtura qꝛ ex ſide iuſtificat gẽ 
tes deꝰ pᷣnũciauit ab:ac qꝛ bñdicẽt᷑ ĩ 


I 1 
nfenfati galgthe: de vos fa^ 


Dediatozát vniꝰnõ eoe? át vnus eft 

ex & aduerfus ꝓmiſſa dei? Abſit. Si 
enl data eẽt lex qᷓ poſſet viuificare:ve/ 
re ex lege eſſet iuſticia. Sed ↄcluſit fcri 
ptura oia ſub pctõ: vt ꝓmiſſio ex fíde 
ieſu chꝛiſti daret᷑ credẽtibꝰ. Pꝛius afit 
q; veniret fides fub lege cuſtodieba/ 
mur:cluſi in eã fidẽ d reuelãda erat. 
Itaq; lex pedagog?nofter fuit in chꝛi⸗ 
fto vt ex fide iuſtificemur. 
nit fides:iã nõ ſumus ſub pedagogo. 


II Des enĩ filij dei eft? p fidẽ q ẽ in chꝛi⸗ 
fto ieſu. Quicũq; eni in chꝛiſto bapti Ro. 6. a 
sati eſtis:chꝛiſtũ induiſtis. lõ C iudeꝰ 


neq; grecꝰ:nõ eft ſeruus neq; liber: nõ 
eſt maſculꝰneq; femina . Oẽs em̃ vos 
vnũ eſtẽ in chiiſto ieſu. Si autem vos 


paruulus ẽ:nihil oiffert a $no 
cii (ít ofis oĩm:ſed ſubtutoꝛibꝰ ⁊ acto^ 
rib? € vſq; ad pᷣfinitũ tps a patre. Ita 
⁊ nos cfi eſſemus paruuli ſub elemẽtꝭ 
mũdi eramus ſeruiẽtes At vbi venit 
plenitudo tpis:mifit deus filiũ (uum 
factũ ex muliere:factũ ſub lege:vt eos 


Ste oẽs gẽtes. Igit᷑ qͥ ex fide ſũt:bñdicẽ q fub lege erãt redimeret: vt adoptio^ 


l 


8 


J 


tur cii fideli abꝛaã. Quicũq;.n.ex opi 
bus legis ſũt:ſub maledicto ſũt. Scri⸗ 
ptií ẽ eni|[Dalcdict? ois qͥ uo ꝑmanſe 
rit ĩ oĩbꝰ d fcpta ſũt ĩ libꝛo leg?:vtfaci 


| at ea fr. Alt in lege nemo iuftificaE 
1*9 apó den:mantfeſti e ſqꝛ iuſtꝰex tide vi 


iie 


0 


uit. Lex aũt nõ é ex fide:ſʒ à fecerit ea 
viuet in ilt᷑.Chꝛiſtꝰ nos redemit ð ma- 
ledicto legt :fact? p nob maledictũ:qꝛ 
ſcpᷣtũ ẽ:Maledictꝰoĩs d pedet ĩ ligno 
vt ĩ gétib? bñdictio abꝛae fieret Í chꝛi 
fto ieſu vt pollicitationẽ ſpũs accipia 
rẽs $i holem dico :tñ 

oi8 ofirmatii teſtamentũ nemo ſper/ 
nit aut ſuꝑoꝛdinat. Abꝛae diete ſũt ꝓ 
miſſiões:⁊ ſemini ei. 115 dicit ⁊ ſemi· 
nib? q̃ſi ĩ mult/:(s ãſi in vno:a ſemini 


tuo q ẽ chꝛiſtꝰ. Hoc ãt dico teſtamẽtũ 
plirmatũ a oco q p? qdringẽtos 4 tri⸗ 
ginta ános facta & lex:nõ urirus facit 


^ edeusacuádà ꝓmiſſises, Ila ſi er lege 
pereditas: is n9 ex ꝓiniſlione. Abꝛae 


8 4 
A 1 ; 


nẽ filiog reciperem?. fi aute eft? fi^ 
lij dei: mifit oe? ſpm̃ filij fuí in coꝛda 


vr̃a clamantemſabba pater .3tags iã 'Ro.$.e 


non ẽ feru?:fed filius. Q fi filius ⁊ he 
res p deũ. Sed tunc dde ignoꝛãtes de 


um: his d natura no ſũt dij:pᷣuiebatꝭ . 


Nc aũt cii cognoueritꝭ deũ imo cog- 
niti ſitis a deo:quõ cõuertimini iterũ 
ad infirma ⁊ egena elemẽta qͥbus oe^ 
nuo ßuire vult?2 Dies obßuatꝭ «me^ 
fea æ tꝑa c ãnos. Timeo vos: ne foꝛte 


fite caufa labozauerim in vob. Eſtote 


ſicut ego:qꝛ ⁊ ego ſicut vos. Frẽs obfe 
cro vos: nihil me leſiſtis. Scit alit qꝛ 
pinfirinitare carnis euãgeliz aui vob 
iã pꝛidẽ : temptationẽ vr am i carne 


mea nõ ſpꝛeuiſtis neqʒ; reſpuiſtꝭ:ſed ſi⸗ 


cut angelũ dei excepiſtis me ſicut chꝛi 

ftum ieſů. Ubi € ergo beatitudo via? 

Teſtimoniũ enĩ ꝑhibeo vobis:qꝛ ſi fi⸗ 

eri poffet oculos vt os eruiſſetis et de- 

diſſetꝭ mihi. Ergo inimicꝰ (rua fact? 
; * 
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At vbi ve⸗- 


chꝛiſti:ergo feme abꝛae eſtis m ꝓmiſ 
ionem heredes. III 
9 3co aũt. Quanto tempe cm 2 


0 
^w 


948 d 
ſũ oerũ dieẽs vob? Emulãt᷑ vos nõ be i luicẽ mo:dett 2 comeditꝭ:videte ne Mi 
ne:fs excludere oos volũt: vt illos emu 6 ab inuicẽ offimami . Dico ãt ĩ chꝛiſto Tu 
lemini. Bonũ ãt emulamini in bono Spi ambulate la deſideria carnis no Ro, 
fetmp:« no tff cũ pñs (fi apud vos. Fi / pꝑficietis. Ca i ↄcupiſcit aduerſus LT 5 
lioli mei ds iteꝝ parturio donec foꝛme ſpm̃:ſpũs at b becemi fi od d 
tur cbzift? ĩ vob. Nellẽ át cé apud vos bi inuicẽ aduùᷣſãt᷑:vt no qᷓcũq; vuſt ii c. 
modo « mutare vocẽ meam: qm ↄfun 9 la faciat] 1171 fi ſpũ ducemĩ nó eſtꝭ (b ear d 
do: ĩ vob. Dicite mihi: d ſub lege vul" (sTeae-XDanifefta ſũt aute opa carnis q 
Señ. 27. a tis effe. Legẽ nó legit ¶ Script € ent ſũt fonicatio:ĩmũdicia:ĩpudicitia:iu D | 
am̃ abꝛaã duos filios habuit: vnũ de ao xuria:idoloꝝ hᷣuitꝭ veneficia:ſimicitie. 
Ancilla:⁊ vnũ ð libera. S d o ancilla ſotẽtiòes:emulatiões:ire:rixe:diſſen⸗ SEC] . 
fm carnẽ nat? ed üt Ó libers:ꝑ repꝛo 21 ſiones:ſecte:juidie:homicidia:ebꝛieta | 
Y miſſionẽ. Que (fit p allegoꝛiaʒ dicta. X tee:comefatíoes a his ſiłia:q̃ pᷣdico vo 
Hec enĩ ſũt duo teſtamẽta. Unũ qdẽ ĩ vis ficut pᷣqͤtxi:qm̃ d talia agũt regnũu 
mõte ſina ĩ buitutẽ generãs:q̃ € agar. 22 dei fi ↄſequẽt᷑ $ruct? ãt ſpis € chari- Ap | 1 
Sina enĩ mõs ẽ ĩ arabia à ↄiũctꝰ ẽ ei: tas:gaudiũ:patꝛpatiẽtia:benignitas: [4*1 
q nũc ẽ hierłm « Puit cũ filijs fuia .3127 bonitas:lõganimitas:manſuetudo: fi | 
2 la át qfuríü ẽ hierłm liberat Qemf — dee:smodeftia:otineutía:caftitas Ad 
Saß. e nr̃a.Scriptũ ẽ enijLetare ſterilis d nõ 24 uerfus hmõi nó ẽ lex Qui át ſunt chꝛi Ro 
Eſa .54..a parꝭ:erũpe ⁊ clama à nó pturt qꝛ mul fti:carnẽ᷑ fus crucifixer̃ũt cum vite ⁊ L. Be 
Lu. i;. d ti filij deſerte mag d5 ei? q bs virum, 2 3 ſpũ viuimↄcupiſcẽtijs.V rA. 
Nos üt free £m iſaac ꝓmiſſiõis filij fu. d "T4198 ambulem?. 110 efficiamur 
Ro.. b mus Sʒ quo tunc is à m carné uat? inanis gie cupici:inuicẽ ꝓpuo 
8 fuerat ꝑſeqbat᷑ eũ à 6m fpffi:ita ⁊ nũc f cãtes:inuicẽ inuidẽtes. free: ſi doct, "m 
Señ. A. a G5 qͥd dicit ſcptura Ejce ancillã ⁊ fi^" capat? fuerit bó iu alfd delicto: cos à Ce (jl 
liũ eiꝰ. õ eni heres erit filiꝰ ancille: ſiales ẽſtis bmot inſtruite iñ fpfi 10d | 
» 4 71c8 filio libere. Jtadp frẽs fi füm9ancil^ tatis:ↄſiderans teipfü sme 7 tu tempte ey ; 
3 m" le filij:ſʒ Libere: q libertate chꝛiſtꝰ nos 2 rie. Alter alterius onera poꝛtate:⁊ fíc |, & j 2 
& [] K^. 


| 


iS Avis ate: nolíte Y/ (liberauit. V ʒ adimplebitꝭ legẽ chꝛiſti. Nam fi guis (asta 
itez iugo Futur ↄtineri. £c^ exiſtimat fe aliád effe cli nibil fir f ipſe 
ce ego paul? dico vobis: qm ſi afe feducit. Op? 3t fuf pbet vnuſqſ ; 
ſcircũcidami: chꝛiſtꝰ vob nibil ꝓderit. ⁊ ſic ĩ ſemetipſo tf głiaʒ habebit «no — 55H. 
Feſtificoꝛ át rurſus oi boi circũciden gin altero. Gnufófqs ent onus (ufi poꝛ- 1l. 
tt ſe:qm̃ debitoꝛ € vniüfe leg? faciẽde. Gtabit. Comunicet ãt is qͥ catbetisatur | 
. AKuacuati eftt a chꝛiſto: qͥ i lege iuſtifi verbo, ei à fe cathetiʒat i oíb? bonis." 
s camini a gra ercidit? . Nos ent ſpũ ex 7 Nolitꝭ errare: deꝰ non irridet᷑ Que enia, 
J. ö. d ide fpem tufticie expectam? Ham ip. 9 ſeminauerit bo:bec ⁊ metet. Am̃ fi fc^ ^ 
„ Hechꝛiſto ieſu neq; circũciſio aliꝗd valet minat ĩ carne ſua:ð carnea metet cote 
En Lk *?"' feas pputili:(s fides d p chaxitatẽ ope ruptionẽ:qui afit ſemĩat in ſpñ:ð ſpũ | 
Eus M "$-5.ayraF.Currebat( bilQuis vos ipediüt£ ometet vitã eterna ¶ Bonũ át facientes 2. 
ee & £T aco seritati no obedire? Tlemi ofenferitt. ' nóoeficiam?: tpe enifuo metem non 
Qe 8 Perſuaſio bec nõ ẽ ex eo d vocat yos. ſo defieiẽtes. Ergo dũ tps habemꝰ:oꝑe C ^. 
I. Cor s. by Modicũ fermẽtũ totã maſſã coꝛrũpit mur bonũ ad oce: maxiĩe ãt ad dome 
% Ego »fidof vob ĩ dño: ꝙ nibil aliud ii ſticos fidei. Clidete Qlibus iris fcripfi — — 
lspietꝰ . Qui dt oturbat vos: poꝛtabit j vob manu mea Quicunq; eni volunt 
t iudiciũ:qͥcũqʒ € ille. Ego atfrés fícir^ placere ĩ carhe: bfcogüt vos circũci l 
cũciſionẽ adbuc pdfco:dd 1 MP pfe^ tm̃ vt crucꝭ᷑ chꝛiſti pfecatioes nõ patis 


Act. 15.3 


cutionẽ patioꝛ? Ergo euacuatũ ẽ ſcan s tur. Neq; eni à circücidüt:legé cuſto/· 
dalũ cruc . Atinã abſcindãt᷑ q vos cõ dit: volũt vos circũcidi:vt in carne 
turbãt . Nos eni ĩ libertatẽ vocati eft i vr̃a glient᷑. Mihi ãt abſit giari nifi i. 
frẽs: titi ne libertatẽ ĩ occaſionẽ oett crucę ofitnft ĩeſu pad quem mihi $7 

carnis:ſʒ p charitatẽ ſpũs &uireinui^t * müd?crucifis? ẽ:⁊ ego mig In chꝛi / 8,54 
: em. Qis eni legi vno ſᷣmone implet᷑ . — fto ent ieſu neq; eircfícifio alid vale: 
Wat. 22. q Biliges primus tuũ (icut teipm . neq; pᷣpuninſʒ nous cresturs. Et qui 


Ad Epheſios 940 
| cq hac reguls fecuti fuerint:pax fup reditatis ei? in ſctis:⁊ q it ſußeminès 


ils ⁊ miſericoꝛdia «(up iſrł dei. de magnitudo virtutꝭ eiꝰĩ nos d credim» 
cetero nemo mihi moleft? ſit. Ego em̃ ao hᷣm oꝑationẽ potẽtie vᷣtutis eis quam 


ſtigmata ofíi iefu in cozpe meo poꝛto. 
] 3 gtatia bomini noftri ieſu chꝛiſti cum 
Le" Diritu veſtro fratres. 
Explicit epła Pauli ad Galathas. 
Incipit argum̃ tũ i epłam ad Epheſios 
ö *pberd ſunt aſiani. Hi accepto: 


a roma ð carcere p tycbicii diaconẽ. 
Explicit argumẽtũ. Inciꝑit epła. Pau 
ad £pbe (ios. Coptm. 


2 1 
| |2julue apoſto 
" us chꝛiſti ieſu p volütate 
P V dei: oibus ſanctis à funt 
epheſi et fidelibꝰ in chꝛiſto 
2 ieſu. Sra vobis ⁊ pax a deo pr̃e nro et 
a dño ieſu chꝛiſto Bñdictꝰ oe? ⁊ pf dſii 
? nf ieſu chꝛiſti:qͥ bñdixit nos in oi bñ 
dictione ſpũali in celeſtibꝰ in chꝛiſto: 
9 4 ficut elegit nos in ipo ofi midi ↄſtitu 
|» tioné:vretfem? ſancti ⁊ ĩmaculati ĩ có 


EX ; 9 : á« 

f ſpectu ei? ĩ charitare.Qti pᷣgeſtingu 
nos in adoptionẽ filióg p ĩeſũ chꝛifſũ 
idm bzmypolſitũ volñtatis ſue in lau 
dé gloꝛie gte fue: ĩ qᷓ gratificauſt nos 
vi dilecto filio ſuo: in quo habemꝰ redẽ 
ptionẽ ꝑ ſãguinẽ ei? remiſſionẽ petõꝝ 
| 8 fm diuitias gfe ei? à fupabüdauit in 


] 
| 
l 
1 
| 


^ 


1 
]| o nobis Loi fgpia « piitdétia: vt noti fa 
Y ceret nobis ſacraſhtũ volũtatꝭ fne ᷣm 
. vñplacitũ ei? qð ꝓpoſuit ĩ eo, in diſpẽ 
li... fatione plenitudinis tépoz inſfaurare 
ola ĩ chꝛiſto q in celis «di terra funti 
! & ipfo d» ꝗ etiá nos ſoꝛte vocati fumus 
D pdeftinat Pm ppotitii e? à opat ola 


"T 


jh. fm cõſiliũ volũtatis fne: vt ſimꝰ i lau- 
dé głie eiꝰ:nos d ante fpérauim? i chꝛi 
j lie d de vos cli audiſſetis verbũ «e^ 


ritatis euãgeliũ ſalutis vr̃e:in Q ⁊ cre⸗ 


i 
i 


h 
! 
A 


" 
dẽtes ſignati eſtis ſpũ ꝓmiſſionis fctó 


j 
9 

| A4 pign' hereditatis ntei edẽptionẽ 
11 (& acáfiticie i laude gkie 8 El Propteres 
Tego audiẽs fidẽ vram q € in chꝛiſto 
l| «/ iefu:« dilectionẽ ĩ o£o ſctõs: no ceſſo 
gfas agens ꝓ vobis memoꝛiã vri faci 
lens oꝛationibꝰ meis: vt deus df nfi 

ieſu chꝛiſti pf gie det vobie ſpm̃ fapte 
AT 2 reuelationis lagnitionẽ ei? illumia 
tos oculos coꝛdis vr̃i: vt fciatt que fit 


L fpes vocationis eiꝰ:⁊ q diuitie głie he 


1 í 
abs 


1 
(| 


Y Hos collaudat apłs ſcribẽs eis 


opat? € in chꝛiſto ſuſcitãs illii a moz: 
tuis:⁊ cõſtituẽs ad dexterã ſuã in cele: 


724 ſtibꝰ fup oẽm pᷣncipatũ ⁊ ptáté ⁊ vᷣtu 


té ⁊ dñdtionẽ: ⁊ o nomen q nofa£ 
nõ ſolũ i hoc feculo:fed etiã E futuro: ⁊ 


n ⁊ ola ſubiecit ſub pedib? eiꝰ: «ipm de 
r AXbo xíratis ꝑſtiterũt in fide... dit caput ſupꝛa oẽm eccleſiã d ẽ coꝛpꝰ 
ipſius ⁊ plenitudo eiꝰ qui ola in oib9 


E vos cõuifica / (adimplet᷑. II R 


nit cũ eſſetis moꝛtui dilectis et Toł.2.e 


pctie vr̃is in quib? aliqfi am^ 


bulaſtis $m feculi müdi hniꝰ 6m pnct 


pé ptãtis aeris huiꝰ:ſpũs qui nũc opa 
tur i filios diffidẽtie:i Gb? ⁊ nos oés 
aliqñ cõuerſati fum? in deſerijs carnis 
nfe facientes volũtatẽ carnis ⁊ cogita 
tionũ:⁊ eramꝰ natura filij ire ſit᷑ ⁊ cete 
ri. Deꝰ ofit à diues ẽ in miferícozdia.p . 
pter nimia charitatẽ fná à dilexit nos 
4 cii eſſeinꝰmoꝛtui pctis:cõuiuificauit 
nos in chꝛiſto cni? gra eſtis faluati ce 
cõreſuſcitanit « cõſedere fecit ĩ celeſti⸗ 
bus in chꝛiſto ieſu: vt oſtẽderet in fecu 
lie fupuententib? abundãtes diuitias 
gratie (pe in bonitate fuper nos i chꝛi 
fto ieſu. Bra em eftís ſaluati p fidem 
4 hoc nõ ex vobis. Dei ei voníi & non 


ex oꝑibꝰ:ot ne qͥs głiet᷑. Ipſiꝰ ei ſumꝰ 


factura:creati in chꝛiſto ieſu i opibus 
bonis:qᷓ Pparauit oc? vt in illis ambu 
lemꝰ. Pꝛopt᷑ qð memoꝛes eſtote ꝙ ali 
qfi vos à gentes eratisi carne :qͥ dice 
bamini pᷣputium ab ea d dicit᷑ circũci 
fio in carne manufacta: à eratis illo ĩ 
tpe ſine chꝛiſto alienati a cõuerſatiõe 
ifrk:⁊ hoſpites teſtamẽtoꝝ: ꝓmiſſiois 
fpem no bábétée: fine deo in B mum 
do. Nũc aũt in chꝛiſto ieſu vos qui ali 
qfi eratis longe: facti eſtis ꝓpe ĩ ſãgui/ 
ne chꝛiſti. Iße em eft pax nra qui fecit 
vtraq; «nii: mediũ parietem macerie 
ſoluẽs inimicitias ĩ carne fua: legem 
mãdatoꝝ decretis euacuans vt duos 
codat in ſemetipᷣo ĩ vno nouo hoĩe fa» 
ens pacẽ: vt recõciliet ãbos ĩ eno coꝛ- 
poꝛe deo p crucẽ interficiẽs inimiciti- D 


n 


as in femetipolt veniẽs euágclisauit Lu · . b 


pacẽ vob qͥ longe fuiſtis: « pacẽ his à 


pype:qm ꝑ ipᷣm habemꝰ acceſſum ãbo 


i vno fpfi ad p̃em. Ergo iã nó eſtꝭ bof 
pites ⁊ aduene:ſʒ eſtis ciues ſanctoꝝ a 


M CLIPS 
NY ur 


% Eti 


- 4 


womeftici bei fupedificati (ap funda⸗ 


mẽtũ apłoꝝ ⁊ pharũ ipo ſũmo angu 


Lari lapide chꝛiſto ieſu: in q ois edifica 
tio cõſtructa creſcit i tẽplũ ſctm̃ ĩ dño 
In Q4 vos coedificamini i tabernacu 
ll dei in ſpirituſancto. III 
Uius rei gra ego paulus vin 
tus chꝛiſti ieſu p uobis genti 
b?:fi tf audiſtis diſpẽſationẽ gfe dei 
a data ẽ mihi in vobis: qfi ſcdᷣm reue 
lationẽ notũ mihi factü e facrin: ficut 
ſupꝛs fcripfi in bꝛeui put poteſtis legẽ 
tes intelligere pꝛudẽtiã med in mini/ 
ſterio chꝛiſti: qð alijs geuerationibus 
nõ é agnitũ filijs boim: ſicuti nunc re 
uelatũ ẽ ſctĩs apłis eiꝰ ⁊ ꝓphis t ſpũ: 
eſſe gẽtes coheredes ⁊ cõcoꝛꝑales ⁊ cõ 
B pticipes ꝓmiſſiõis i chꝛiſto ieſu p euã 
b Seliũ ſcuiꝰ fact? fum ego miniſter bm 
donũ gfe dei d data e mihi frm oꝑati 
onẽ virtutis ci?. Mihi em̃ oim ſciõ a 
minimo data é gr̃a hec:ĩ gẽtibꝰ euãge/ 
Visare iueſtigabiles diuitias chꝛiſti: et 
illuminare oẽs d (it diſpẽſatio facra^ 
mẽti abſcõditi a fecuti deo q oía crea 
C uit: vt inoteſcat pncipatibꝰ ⁊ prátíb9 
i celeſtibꝰ p ecckiam mktifoꝛmis ſapĩa 
dei: m pfinitionẽ ſeculoꝝ quá fecit in 
chꝛiſto tefu dño nfo:in d habemꝰ fidu 
ciã ⁊ acceſſum in cõfidẽtia p fidẽ eiꝰ. 
Pꝛopter QS peto ne deficiatis i tribu 
lationib? meis p vobis:qᷓ cft głia vr̃a 
"Dui? rei afa flecto genua mea ad pa 
eré dñi nfi ieſu chꝛiſti ex q̊ oíe paterni 
tas ĩ celis ⁊ ĩ terra noĩat᷑ ot det vobis 
pm diuitias gie ſue virtutẽ coꝛrobo- 


* 


|» rari p ſpm̃ ci? in interioꝛi bote chriſtũ 


habitare p fidẽ coꝛdibꝰ vf̃is ĩ charita 
te radicati ⁊ fundati: vt poſſitis cóf^ 
bendere cñ oĩbꝰſcris q ſit latitudo ⁊ lõ 
jo gitudo z ſublimitas ⁊ HEU ADS 
iã ſugemiuẽtẽ ſeſe haxitatẽ chꝛiſti 


e bn pff ct impleamiut t oẽm plenitudinè dei. 


Ei aũt à potẽs € oia facere ſupabun⸗ 
dáter d$ petimꝰ aut intelligimꝰ bm vir - 
tutẽ q oꝑat᷑ in nob ip i głia ĩ eccłia et 


minẽ qͥ m deũ creat? ẽ ĩ iuſticia «(cti 


" E s « S. 
ficat vocati etis t vna fpe vocationis p | 
ve. (n? ofis:via fides. vnum baptif ^ -- 
ma. Unꝰ oe? 1 pat olim d ſuꝑ oẽs ap ,- é 
oĩs:a i oĩbꝰ nobis. dä en nt ^ 
data ẽ gr̃a ſᷣm mẽſur̃ã Gonatiois chꝛi $ s 
fti. Pꝛopter qð vicit. Aſcẽdẽs ĩ altũ ca P , 
ptiua duxit captiuitatẽ:dedit dona bo Joh. 
minibꝰ. Qꝛ atit aſcẽdit dd € nifi qꝛ et of 
deſcẽdit pꝛimũ in inferioꝛes ꝑtes fre. 
Qui deſcẽ dit: ipe eft et à afcendit fup . 
oes celos: vt adipleret oĩa. Et ipe € 
dit quofdà dds apfos:àfdà atit ppbe- c ^^ 
tas:alios vero euãgeliſtas:alios autẽ " ^ 
paſtoꝛes 1 doctoꝛes ad cõſũmationẽ fá 
ctoꝝ i opus mĩſterij i edificationẽ co^. 
pois chꝛiſti:donec occurramꝰ oẽs in 
vnitatẽ fidei ⁊ agnitiois filij dei in vlt 
rii ꝑfeciũ: in mẽſurã etatis plenitudis 
chꝛiſti: vt iã no fim? ꝑuuli fluctuãtes 
⁊ circñferamur ot vento doctrine ĩ ne- 
quitia hoĩm:i aſtutia ad circũuẽtione 
errozie|| Ueritatẽ ãt faciẽtes i charita 
te crefcam? in illo p oĩa à ẽ caput chi D. 
ex à totũ coꝛpꝰ cõpactũ a cónexü 
p oem ificturá ſuminiſtratiõis Pm ope 
ratione i meſurã eniufcuiufqs mẽbꝛi 
augmentũ coꝛꝑis facit: edíficatione — 
ſui ĩ charitate Hoc igit᷑ dico ⁊ teſtifico: 
in dñoꝛ vt iã nó ambuletis ficut ⁊ gẽ/ Ro l. 
tes ambulãt in vanitate ſenſus ſui: te g 
nebꝛis obſcuratũ habẽtes ĩtellectũ: ali 
enati a vita dei ꝑ ignoꝛãtiã q̃ eſt in il^ — — 
lis qpter cecitatẽ coꝛdis ipᷣoꝝ:qͥ deſe 
rantes ſemetipſos tradiderũt ipudici?ꝰ 
tie in opationé immũditie oĩs:ĩ auari 
tiã. Nos ant nó ita didiciſtis chꝛiſtũ:ſi 
ti illà audiſtis ⁊ ĩ ipᷣo edocti eſtis ſie/ 
€ veritas t ieſu. Deponite vos $m pꝛi g 
ſtinã cõuerſationẽ veterẽ hoĩem à coz co 
růpik bm deſideria erroꝛ?. Renouamĩ Heb. 
alit ſpũ mentis vr̃e:⁊ induite nouũ ho I. Pe 


tate veritatis. Pꝛopt᷑ qð deponentes M. 
imédaci toqmini vitare vnuſäſqz ci 
rimo ſuo:qm ſumꝰ inuicé membꝛa. 


Vraſcimiu, x nolite peccare. Sol non PS. 


i chriſto iefu i oẽs genergtiones ſeculi ꝓoccidat fup iracñdiã vram. Molite lo Ja. 4 


e Lb. IX: fecroJKfecnlog.29meu, IIII cũ dare diabolo. Nui furabat᷑ iá no fu I. Pe. 
1 1. (0g, 7. d a0 tach vod ego viuctꝰ in dño: ot ret᷑:magis afit laboꝛet opando mani?ꝰ 
loy ing nd ge de Digne ambuletie,vocatice à vo ; bs ſuis q5 bonũ cet babeat vm tribu. 
wle Seen ſeſtis:cũ ol humilitafẽ / madetu - at neceſſitarẽ paticti, Dis ſermo mal? & 
€ Aveo dine:cũ patia fnpportátce inuics i cha Sex oꝛe vfo nõ ꝓcedatiſed (i qs bonus 
EL Ro. f 2. b ritate. S oilicirt ſeruare vnitatẽ ſpbs i H ad edificationé fidei:vt det gfam au⸗ 
era. b vincule pacis. Gul corp? « vn? ſpũg . dientib?. Et nolite cotriſtare (pibferit 


E dein q ſignati eft f die redéptiois. Dif 
| ⁊ blafpbemia tollaf a vob:cũ ot mali 
Y cia. | Eſtotè ãt tuicé benigni miferícoz 
Stote & imi N onauit vob. V 
Fköes oet ſicut filij chariſſimi 


4r. 


U 


ſũ ꝓ nob oblationé a boftià deo ĩ odo 
? ré ſuauitat ?. Foꝛnicatio ãt a ois imi" 
ditia aut auaritia nec noiet᷑ ĩ vob: fic 
decet ſctõs:aut turpitudo:aut ſtultilo 
quiũ: aut ſcurrilitas d ad ré nó ꝑtinet 
B fs mag? gr̃arũactio. Doc ei fcitote ĩtel/ 
ligẽtes:qꝙ oie fo:nicatoz aut imüdus 


i 
| 


r 


Ad Epheſios T 


amaritudo «ira zÍdignatio « clamoꝛ⁊ 
Zoſtꝰ ecctiam: ga mébza (um? coꝛꝑis eiꝰ 
des: ognáres tuicé:ficut ⁊ oc? ĩ chꝛiſto 3€ de carne ei 


A embulate in oilectióe ficut et 7» bacraméti B magaũ €. Ego ãt dico: 40 
d - cbzift? dilexit nos:⁊ tradidit ſemetip j chꝛiſto a ĩ ecckia. Hęrutñ ⁊ vos ſinguli . C0. 0. 


poꝛa ſua. Qui ſuã voxoꝛẽ diligit: ſeip in 


Ydiligit. Nemo ei vnqᷓ; carné ſuã odio 


babuit:fs nutrit « fouet cà ſicut a chꝛi 


Sefi. z. d 

5. Eſdre. . b 
Mat. 19. a 
Mar. Io. c 


1 de oſſibus eiꝰ. Pꝛopt᷑ ; 
relinqᷓt bo patrẽ ⁊ mfem fuá: zadbere 
bít vxoꝛi ſue:⁊ erunt duo ĩ carne vna 


vnuſqͥſq; vxoꝛẽ ſuã ficut ſeipᷣm diligat 
vro? aiit timeat víri futi. CVI 
1 pui obedite ꝑarẽtihꝰvt̃is ĩ do- 
no. Hoc er tuftii t. Honoꝛa 
patrẽ tuti 4 mfem tuã:qð e mãdatũ 5 eC 
mũ ĩ ꝓmiſſiõe: vt bñ fit tibi: (ie loge A23t-19.€ 
u? fup tr3. Et vos pr̃es nolite ad ira- ax. lo. 


Cok.3. 8 424 
Exo. a0. b 


fa: 
d 
$ 


[posta Ver 


cũdiã ꝓuocare filios vi'os : fs educate y 
illos i diſciplina « coꝛreptiõe ofiii! Ser 20 2 
ul obedite dnis carnaltb? cü timoꝛe ⁊ 1 ··0 
tremoꝛe:ĩ ſimplicitate coꝛdis vfi ficut eaae 
chꝛiſto:nõ ad oculi ßᷣuiẽtes ꝗᷓſi hoibꝰ 
placẽtes:ſʒ vt ferui chꝛiſti faciẽtes vo- 
luntatẽ dei ex aſo cum bora volütate 
huiẽtes fic ofio ⁊ fi hoĩbꝰ: ſciẽtes qm̃ 
vnuſqͥſq; qð cuq; fecerit bonũ B recipi 
et a dño fiue ßᷣuꝰſiue liber. t vos oft 
eadẽ facite illis remittẽtes minas ſciẽ 


aut auarꝰqð ẽ idoloꝝ ſeruitꝰ nó bs he 
reditatẽ in regno chꝛiſti ⁊ dei. nemo 
a vos ſeducat ĩanibꝰ vbis Apt hec eĩ ve 
nit ira dei ĩ fllios diffidentie. Nolite & 
effici ptícipes cog. Erat ci aliqñ tene 
bꝛe:nũc aũt lux t ofto. Ut filij luct am^ 
bulate. £ruct? ci luct ẽ ioi bonitate ⁊ 
iuſticia 1 Xitate. Pꝛobantes ád fit bñ 
4| placitii deo. Et nolíte cõicare oꝑibꝰ in 

fructuoſis tenebꝛarũ: mag autẽ redar 
3| guite.[2ue eit occulto fitit ab ipis tur 
pe ẽ ⁊ dicere. Dia ãt qᷓ arguũt᷑:a lumi 
ne manifeſtãt᷑. Dé ei qð manifeſtat᷑ lu 


eb 
is 


m 5^ 


, 
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Ro. 2. b 
Cok.ʒ.d 


pun 


tes qz 1 illoꝝ 1 vf dñs ẽ ĩceła⁊ ꝑſonaꝝ 
Í Act.10.€ 


acceptio nó € apud oefí. De cetero fra 
D mé t. Pꝛopt᷑ qð dicit. Surge d doꝛmis tres ↄfoꝛtamĩ t dño:⁊ ĩ bökerte d e 34.2. b 
| | 4 exurge a moꝛtuis:⁊ illuminabit te je] Juduite vos armaturá vei vt potii * Pe LE 
tis ftareadüfas ĩſidias diaboli: qm i 
€ nob colluctatio aduſus carné ⁊ fan^ 
guiné:fs adüfus pncipes « ptáres:ad- 
uſus mundi rectoꝛes tenebꝛaꝝ bag: 
ſpũalia neqͥtie ĩ celeſtibus. Pꝛopterea 
accipite armaturã oer vt poffit reſiſte —. j 
intres vobiſmetißis i pfalmie/bvmnif, ret die malo: c ĩ oib? pfecti ſtare ta- dee xin 
a cátici ſpiritalibcãtẽtes/⁊ pſallẽtes ĩ te 8 ſuccincti libos vc ĩ Vitae: i. fnb v, fes Me. 
o coꝛdibꝰ vr̃is, dño eee fp.p.oiz c dutilozica tufticie:z calcigti pedes f p t The . I 
hdi nole dñi ur̃i tefu chꝛiſti deo ⁊ pfi. parationẽ eus3gelg pac(.3n oĩbꝰſumẽ 
Subiecti inuicẽ i timoꝛe chꝛiſtiſ Mu tes ſcutũ fidei t q poſſitꝭ oĩa tela neqͥſ/ 
ö 2 lieres viris fuis ſubdite fiat ficut 030: a fimi ignes extiguexe ⁊ galeã ſalutꝭ af^ 
Jf zatb vir caput ẽ mulierꝭ:ſicut cb:ift?ca 2- fa mite ⁊ gladiũ ſpũs qð eft vbũ oet: p 
cx put cft ecckie:ipe ſaluatoꝛ coꝛꝑis eius. $'ocs oroné ⁊ obfecrariocs oꝛãtes oi tpe 
4 ſicut ecckia fubiecta € chꝛiſto. ita va, ĩ ſpũ:⁊ ĩ ipo vigilãtes Lot ĩſtãtia ⁊ ob- 
ll c mulieres vir ſuis ĩ oĩbꝰ || (liri diligi . fecrattoc;p ofb? fcris vp me ot oet mi 
Tte vxoꝛes vfae ficut « chꝛiſtꝰ dilexit ec hi 6moi aꝑitiõe oris mei ci fiducis.no 
abcleſiã:a feipm tradidit ꝓ ea vt illã ſctĩ a:tií faccre myſteriũ euãgelij: ꝓ à legaxi 
i Sfcaret:müdas eã lauacro aq In bo vi Done fũgoꝛ i catbena iſtaita ot i ibo au 
ate: vt exhiheret ipe fibi gliofam ecclias, deã ꝓ vt ogter me toà-41tdt dos fci" 
| habẽtẽ maculdaut rugã aut aliqd lat? d circa me ſt:qq aga ofa vob nota 
20h msi: ſz vt lit fcr ⁊ imaculata. Ita erte facier tychicꝰ chariſſimefrat᷑ « fideł mi 
Firi debẽt diligere vxoꝛes ſuss:vᷣt coꝛ zAnifieri dñoꝛquẽ miſi ad vos in hoc is 
| 4 


j 

| 2 
ec 

| 


a Cbiift? Midete itaq; frẽſ quo caute am 
| uleté: no àft infipictee:fs vt ſapiẽtes 
|| redimeres tpᷣs:qm̃ dies mali (rit. Pꝛo 
a pterea nolite fiert ipꝛudẽteſſſz itelligé 
a tce d fit volũtas dei. Et nolite ĩebꝛiari 
vino ĩ d ẽ luxuria:ſs iplemi ſpũſctõ lo- 


1 


1 


Li 


D 


730 


| 
! 
| — 
| 
jl 


1 
N 


ſum vt tognoftaHo q eirea nos ſunt:⁊ — effi qs hoc mibi ꝓueniet ad falatẽ: ? 
tõſolet᷑ coꝛda va Nax fratribꝰ: ⁊ cha vfam oꝛationẽ 2 ſubminiſtrationẽ A T 
itae cũ fide a deo pFe uro: ⁊ dio icfü— rit? ieſu chꝛiſti:ũᷣm erpectationẽ ⁊ ſpẽ 
cbrifto. Sta cum oibue d diligůt oim meã qt nulio ↄfundar: ſed in ot fidu· 
nf m ieſũ chꝛiſtũ aufden eee €. caficfemp ⁊ nũc magnificabit᷑ chi 
dere rg ef ad T os. In  ftusico:pe meo:ſiue p vitã ſiue ꝑ mo: 
it argumẽtũ tepl'as ad Philipẽſes tẽ. Mihi erf) oiuere chꝛiſtꝰ ẽ ⁊ moꝛi lu 
ilippẽſes fit macedones. Hi cr. Q fi viuere in carne: hie mihi fru 
accepto verbo bitstis ꝑſtiterũt — ctu opie t: a d eligã ignoꝛo:coarroꝛ 2. R 
i tide:nec receperũt falſos aproſ añt e duobꝰ deſ deri hñs diſſolui: ⁊ el D 
h^ os rollaudat apłus:ſcribẽs eis a ro — fecfi chꝛiſto muitomagis meli? pmane - - 
ma de carcere p epaphꝛoditum. re aur in carne neceſſariũ ppt vos. EZ t 
xplicit argumẽtũ. Incipit epiftola hoc ↄfidẽs fcio: qꝛ manebo 4 piane»: 
auli ad Philippenſes. Cabo oĩbꝰ vob as ꝓfectũ vm ⁊ gaudi 
lt 8 tim o fidet: vt gratulatio vf̃a abundet i chꝛi⸗- 
eK fto ieſu ĩ me:p meũ aduentü iter d 
theus ferui ieſu chꝛiſti: oi · vos. Tm̃ digne euãgelio chꝛiſti aua 
bus ſctis i chꝛiſto ieſu qui mini: ot ſiue cũ venero ⁊ vídero vos: 
lt philippis cñ ep is ⁊ dia ſiue abſens audiã de vob: qꝛ ſtatis in 
conibus: Gta vobis ⁊ pax a deo patre vno ſpũ vnanimes:collaboꝛãtes fidel 
nr̃o ⁊ dño ieſu chꝛiſto Fratiaſ ago deo euãgelij:⁊ i nullo terreamini ab adü^ — 
meo in oi memoꝛia vfi ſemꝑ in cnctis ſarijs qᷓ ẽ ilł cá ꝑditionis: vob st ſalu 
oꝛationibꝰ meis ꝓ oĩbꝰ vobis cñ gau / tis. Et B a deo. Quia vobis donatũ Ee 
dio depᷣcationẽ faciẽs fup cõicatione ꝙ chꝛiſto:nõ ſolũ vt i en credatis: ſed 
Ffa i euãgelio chꝛiſti a bꝛima die vſq; vt etiã ꝓ (IIo patiamini: ide certamen 
nũcꝛcõfidẽs hoc ipᷣm:⁊ qͥ cepit in vob habentes quale a vidiſtis in me ⁊ nũc: A 


EAR opus boni: pfit vfqp in diem chꝛiſti 3 qua & Y/(audiftis de me. II“ 
Eng ief Sicut e mihi iuſtũ boc fentire ꝓ cofolatío i chꝛiſto:ſi qð ſolatiũ 
da (Hates, — oibus vobis:eo ꝙ habes vos in coꝛde charitatis:ſi d ſocietas ſpus:ſi 


e oin vinculis meis al defenſione ⁊cõ - /d vifcera miſeratiõis: implete gaudiũ 
ktirmstiòe euägeltz:ſocios gaudij mei mei: vt idẽ ſapiatꝭ: eãdẽ charitatẽ ba 
B oce vos té. citis ei mibi et deꝰ quõ — bétes:vnanimce:idipm ſentiẽtes. ni 
cupiã oés vos e£ in viſceribꝰ ieſu chꝛi hil p cõtẽtionẽ neq; p inanẽ głiam s 
ſti. Et hoc oꝛo:vt charitas efg magis in humilitate ſuꝑiores fibi inuicẽ ar^ 
ac magis abũdet in ol ſcĩa ⁊ in oĩ ſen - bitrãtes:nõ d fua ſũt ſinguli ↄſideran 
fu: vt pbctís potioꝛa vt ſitis ſinceres tes (scad alioꝝ. Hoc ei ſentite in vod 
⁊ ſine offẽſal oie chꝛiſti:repleti fruceu qð ⁊ in chꝛiſto ieſu Qui cũ ĩ foꝛma de! 
iuſticie p ieſũ chꝛiſtũ i giam ⁊ laudem eſſet:nõ rapinã arbitratꝰ € eẽ feequa^ 
oci. Scire at volo vos frẽs:qꝛ q circa lẽ deo:ſʒ femetibm exinan iuit foꝛmã 
me ſũt:magis ad ꝓſectũ venerẽt euan — ferui accipiée i ſiłitudinẽ boim fact? 
gel: ita vt v(ncula mea manifeſta fie - ⁊ habitu inuẽtꝰ vt hõ humiliauit fe^ | 1 
bent in chꝛiſto in ol pᷣtoꝛio a in ceteris metipᷣm fact? obediẽs vſq; ad moꝛtem Pe 
oibus:vt plures e fratribꝰĩ fio ↄfiden moꝛtẽ aũt crucis Pꝛopt᷑ qð € des eral B^ 
tes in vinculis meistabfidátiPauderét tauit ilii ⁊ donauit illi nomẽ qð e fu^ Ro 
ſine timore bil dei loq.uigã agẽ ef, ꝑ oẽ nomẽ j vt ĩ note ieſu oẽ genu. fie 
- gpter invidiã t cotentlone: dd alita — ctaf celeftió terreri ⁊ ĩfernoꝝ: a is 
.- apter boná volütaté chꝛiſtũ ödicant. lingua cõfiteat᷑:qꝛ ofie ieſus chꝛiſtꝰ in 
Quidã ex charitate:ſciẽtes qm in de- 2 głia ẽ dei pr̃is. 1tags chariſſimi mei ſi 
. € fenſione euãgelij pofít? fii. Nuidã afit cut femp obediſtis:nõ i pᷣſentia mei ts 
ex cõtẽtione chꝛiſtũ annũciãt uo ſince tũ:ſʒ multomagis nfíct abſentia mea 
rei exiſtimãtes pᷣſſurã ſe ſuſcitare vicu - — cfi meri ⁊ tremote vr̃am ſalutẽ ogaami 
lia meis. Quid e? bá oĩmodo (iue ꝑ j ni. Deꝰ ẽ eſhᷣ qͥ opafin vobis ⁊ vella 
boccaſionẽ fiue p veritatẽ chꝛiſtꝰ annũ ficete p Dojf3 volütate. Dla afit fa: . 9 
ciet᷑:a ĩßʒ gaudco: fg vgaudebojSicío cite fiie ns : 


ST TOM 


. 


| Ad Philippenſes 


nis: ve ſitis fíne qᷓrela et ſimplices fi^ 
li dei fine repbéftonei medio natíois 
& pꝛaue a ꝑuerſe:iter qs lucetis ſicut lu 
, minariaun mido vvbũ vite cõtinẽtes 

* sd giam inea i oie chꝛiſti:qꝛ no in va^ 
cCcuũ cucurri neq; i vacuũ laboꝛaui. $55 
r⁊ ſi emuloꝛ ſupꝛa ſacrificiũ ⁊ obſequiũ 
fridei ve: gaudeo ⁊ cõgratuloꝛ oibus 
vob. Idipᷣm aũt ⁊ vos gaudete:⁊ ↄgra 
tulamini mibi. Spero aũt ĩ dño ieſu 
timotheũ me cito mittere ad vos: vt ⁊ 
ego bono alo fim cognitis d circa vos 
funt. eminẽ ci babeo tá ↄnanimẽ q 

J| .fincera affectione p vob ſollicitꝰ fit. 
. b Des ei à fua ſũt querũt:nõ d ieſa chꝛi 
ti. Experimẽtũ a&t ei? cognoſcite:qm 
ſicut pr̃i filiꝰ mecũ ßuiuit in euãgelio. 
Q4 icigit ſpero me mittere advos: mor 
|. vtvideroq circa me ffit.Cofído atit in 
D dño: qm̃ ⁊ ipe veniã ad vos cito. f1e^ 
ceeſſariũ Ct eriſtimaui epaphꝛoditũ fra 
trẽ ⁊ coopatoꝛẽ:⁊ ↄmilitonẽ meii: vr̃m 
| efitaphm:cininiftrü neceſſitatis mee: 
mittere ad vos:qm̃ dde oẽs vos deſi / 
derabat: a meſtꝰ erat: ꝓpterea qp audie 
ratis illũ (firmati. Q1a ⁊ ĩfirmatꝰ € vf^ 
| «5 ad moꝛtẽ:ſʒ deꝰ mifert? € ei? . 110 fo 
| WMiaütei?:verüctid ⁊ mei:ne triſticiam 
fup triſticiã haberẽ. Feſtinãtiꝰ & mifi 
All: vt vifo illo iterũ gaudeatt: ⁊ ego 
| ſine triſticia fim. Excipite ita; illũ cũ 
boi gaudio i ono: eiuſmodi «ti bono:e 
Hbabetote:qſh ;pp£ op? chꝛiſti vſq; ad 
Hc moꝛtẽ acceſſit:tradẽs alam ſuã: vt iple 
A ret id qð ex vob deerat erga meti obſeqͥ 
"Ez E ccto frés mei gau]f (um. III 


T " -^ mibiddé nó pigrũ: vob ant ne 
E ceffarius. Uidete canes:videte malos 
oparios: videte cõciſionẽ. Nos em̃ fu. 
y  m?circiicifio à fpiritu ſeruimꝰ deo: et 
gkiamur ĩ chꝛiſto ieſu ⁊ not carne fidu 
Ci habẽtes:quãqᷓ; ⁊ ego habeã cofide 
tiit carne. Si de ali? videt᷑ cõfidere ĩ 
carne: ego mag circũciſus octaua die 
5. b ex genere iſtt de tribu beniamiſhebꝛe 
B ex hebꝛeis:m legẽ pbarife? pᷣm emula 
tionẽ ꝑſequẽs ecctiam dei: ᷣm iuſticiã 
j q in lege ẽ cõuerſatus fine q̃rela. P d 
mihi fuerũt lucra:bec arbitratꝰ ſumꝓ 
pter chꝛiſtũ detrimenta. Uerutñ exiſti/ 
mo oia octrimétü eẽ qpter eminentẽ 
ſciẽtiã ieſu chꝛiſti dñi mei: ꝓpter quem 
oia detrimẽtũ feci ⁊ arbitroꝛ yt ſterco/ 


li 


J o dete ĩ dño:eadem vob fcribere: 


03 3 


Ta vt chꝛiſtũ lucrifaciã: vt ⁊ inueniar ĩ 
illo nó babés med iuſticiã d ex lege eft 
fed illã Q ex fide € chꝛiſti ieſu:q̃ ex deo 

€ iuſticia i fíde ad cognoſcendũ illii: ⁊ 
vtutẽ reſurrectiõis ei? ⁊ ſocietatẽ paf 
ſionis illiꝰ:cõfiguratꝰ moꝛti eiꝰ:ſi quo c 
modo occurrã ad reſurrectionẽ d e ex 
moꝛtuis: nõ ꝙ iam acceperim: aut iã 
pfect? fim. Sequoꝛ fi quo mo ↄpᷣhẽdã 

i q ⁊ ↄpᷣhẽſus ſũ a chꝛiſto iefu. fratres 
ego me no arbitroꝛ cõpᷣhendiſſe. Un 
gut:q̃ qͥdẽ retro ſũt obliuiſcens: ad ea 
Wo d füt pꝛioꝛa extendens meipm: ad 
deſtinatũ ꝑſequoꝛ ad bꝛauiũ ſuꝑne vo 
catiõis dei ĩ chꝛiſto ieſu. Quicũq; 8 p- 
fecti fum? boc ſentiamꝰ:⁊ ſi ád alí£ fa 
pitis:⁊ b vobis oe? reuclabit. Nerũtñ fy 
ad qð puením?:vr idẽ ſapiamꝰ:⁊ i ea· 
dé ꝑmaneamꝰ regra. Imitatoꝛes mei 
eſtote frée: c obßhᷣuate eos à ita ambu- 
lát ficut habetꝭ foꝛmã nrf̃am. Multi e£ 


ambulãt ds fepe dicebã vob: nũc aſit 


4 flens dico inimicos crucis chꝛiſti: ^ 
rũ finis interitꝰ:qͥrũ oe? venter & et Ro.16.e 


2 gkia in ↄfuſiõe ipᷣoꝝ à terrena ſapiũt 
Na aũt ↄũſatio in celis €. Unde etiã 


ſaluatoꝛẽ expectamꝰ ofim utm ieſum 
chꝛiſtũ:qͥ refoꝛmabit cozp? humilitatꝭ 
nfe cõfiguratũ coꝛꝑi claritatis ſue:ſᷣm 
opationé vᷣtutis ſue q̃ etiã poſſit fub- 
Hag ftẽs i cere fibi ola. III 
mel chariſſimi a deſiderantiſſi⸗ 
—1ini:gaudiü meũ ⁊ coꝛona mea: jf 

fic ftate in dño chariſſimi. £ucbodias C 
rogo ⁊ ſynticen depᷣcoꝛ:idipᷣm fape in 
dño.Etiã rogo ⁊ te germane cõpar:ad 
iuus illas d mecũ laboꝛauerũt in euã 
&elto cũ clemẽte t ceteris adiutoꝛibus 
meis:quoꝛũ nola ſũt ĩ libꝛo vite. a 
dete ĩ ofto ſꝑ:iterũ dico gaudete. Mo- 
deſtia vra nota fit oĩbꝰ boib? ipfis ei. 2$ 
ae eft. Tlibil ſolliciti ſitis:ſed ĩ oi oꝛa 
tioue t obſecratione cũ gratiarũactio- 
ne petitiones vte innoteſcãt apud de- 
um. Et pax bei q̃ exuperat oẽm ſenſuʒ 


cuſtodiat coꝛda vr̃a ⁊ intelligẽtias ve⸗ 


ſtras in chꝛiſto ieſu. o frẽs d^ 
cíiqs (üt vera:q̃ cũq; pudica:qͥcnq; iu^ 
ſta:qcũq; ſctã: q̃cũq; amabiílía: qciiqs 
bone fame:ſi à virtꝰ:ſi q laus diſcipli⸗ 
ne bec cogitate:d ⁊ didiciſtis ⁊ gccepi 
ſtis 1 audiftie ⁊ vidiftis i me. Dec agi- 
te ⁊ dẽꝰ pacis erit vobiſcũ.Gauiſus ſũ 
alit in ofie yehemẽter: qi tãqͥẽ aliqd 


is 


refloꝛuiſtis pꝛo me ſentire ſicut a ſen / nr̃oꝛàᷣ Efidelis p dob miniſter cheat 0 


iefu Qui etiã manifeftauit nob dilecti 8 
onẽ vfam ſpũ. geg a nos ex ã die aa 


€ tiebat i, Occupati ait eratꝭ:õ áfi ꝓ 
pter penuriã oíco. Ed; e oidicii àbꝰ onẽ 1 ; 
fii ſufficiẽs ec. cio i humiliari: fcio diuimꝰ:nõ ceſſamꝰ ꝓ vob oꝛãtes:a po 
^ abũdare. Ub iq; 1i oib? inſtitutꝰ fus, ſtulantes vt ipleami agnitione volta 


4 fatiari ⁊ eſurire:æ abũdare ⁊ penuri⸗ 
am pati. Dia poſſũ:ĩ eo q me coõfoꝛiat. 
Uerũtñ bn feciſtis:cõicã tes tribulatio 
ni mee. Scitis alit ⁊ vos phil ippenſes 
pi pᷣncipio euãgelij qñ ꝓfeciꝰ ſũ a ma 
cedonia nulla mihi eccleſia cõicauit ĩ 
tone dati ⁊ accepti:niſi vos foli: qꝛ et 


tis eiꝰ ĩ oi fapia ⁊ intellectu ſpiritali: 
vt ambuletis digne deo ꝑoĩa placẽtes 
i oĩ oꝑe bono fructificãtes ⁊ creſcẽtes 


in fcía dei: in of vtute cõfoꝛtati ᷣm po 
tẽtiã claritatis eiꝰ:in ol patia ⁊ longs 


nimitate cn gaudio gras agẽtes deo t 
pt̃i:qͥ dignos nos fec i partẽ (oat? (cte 


theſſalonicã femel ⁊ bis i vſũ b de mi 


1 rü ĩ tumie. Qui exiꝑuit pos de práte te 
S fitis. Non qꝛ Qro datſi:ſʒ reqro fructũ nebꝛaꝝ a trãſtulit ĩ regnü filij dilectio 


abſidantẽ i rõue vt̃a. Habeo afit oĩa:æ nis ſue ĩ q habemꝰ redéptíoné a remit 


abũdo. Repletꝰ (fi acceptt ab epaphꝛo ſionẽ peto. Qui € imago dei inuiſibi 
Ro. Ia. a diio:q̃ miſiſtis ĩ odoꝛẽ ſuauitatꝭſ ho: lis pᷣmogenitꝰ ois creature: qm̃ i ipo 
ſtiã acceptã placẽtẽ deo. pe? afit meꝰ cõdita für vniuſa ĩ celis ⁊ i terra viſibi 


ſpleat o£ deſiderium vfin Pm diuitias 
fuas i głia i chꝛiſto ieſu. Deo afit ⁊ pi 
nfo glía i fcrafecntoz ame. Palutate 


à mecũ (üt frẽs. alutãt vos oẽs ctl; 
maxime ãt à de ceſaris domo für. Bra 5 


tig dñ̃i ai ieſu chꝛiſti cũ ſpũ efo ame. 
Explicit epłla Pauli ad ꝓhippẽſes. 
3ncipit arguifitü i epłaʒ ad €oloffefes 

f Oloͤſſeniſes: a bifi 
funt aſiani:⁊ ipi puenti erãt a 

D upſeudo apkis. Nec ad bos accef 
fit ipfe apłus:ſʒ ⁊ bos p epłam coꝛrigit 
Audierãt em verbii ab ar chippoꝛqͥ et 
miniſteriũ i cos accepit. Ergo apłs iã 
ligat? fcribit eis ab epheſo p tychicuʒ 
diaconẽ ⁊ oneſimũ acolerum. 


t laodicenſes ue q̃ in terris ſiue qͥ t celis fiit. 


lia 4 iuiſibilia.Siue thꝛoni fiue dñati 


ones fiuc pᷣncipatus fiue ptãtes:ola p. 
i ipm tipo creata ſut.Et ipᷣe ẽ añ oss 
: eém fcri in chꝛiſto ieſu. Salutãt vos ⁊ oĩa i ip̃o ↄſtãt. Et ipe ẽ caput coꝛpis 


| 
| 
I 
| 
| 
| 
a 
| 


[- 


ecctie: là ẽ pᷣncipiũ pᷣmogenitꝰ ex moꝛ T.Co 


tuiejet ſit ĩ oib? ipe pꝛimatũ tenens. 


uiá ĩ ipᷣo cõplacuit oẽm plenitudí^ 


né inhabitare t p el recõciliari ota in 


ipm pacilicãs p fanguine cxucꝭ eiꝰ:ſi 

t vos 
cũ eſſetis aliqñ alienati «inimici fen^ 
fu ĩ oꝑibꝰ malis:nũc aiit recociliauitt 
coꝛꝑe carnis eiꝰ ꝑ moꝛtẽ:exhibere vos 
ſanctos ⁊ ĩmaculatos ⁊ irrepᷣhẽſibiles 
coꝛã ipᷣo:ſi tfi ꝑmanetis i fide fundati 


4 ſtabiles ⁊ ĩmobiles a ſpe euãgetij qd 


audiſtꝭ:qð pᷣdicatũ ẽ ĩ vninſa creatu^ 


in vobis ex ea die à gudiſtis ⁊ cogno⸗ N ; 
niſtis gram dei in veritarerfícut didi J| beà p vobis ⁊ p his q ſũt ĩ lao 
 *€iBis ab epaphꝛa chariſſimo conſeruo dicie 1 ꝗcũq; à viderüt faciẽ mea f car 


verfo mũdo 6:2 fructificat « crefcit fic . * Olo eĩ ſſoꝑat᷑ i me ĩ virtute. II 


Nie 


11 Explicit . In cip it epiſto | ra d fub celo ẽ:cuiꝰ fact? ſũ ego paulꝰ i 
la Pauli ad Coloſſenſes . Ca. aspe die gaudeo ĩ poffeffíonib? | 


ꝓ vob:z&8dipleo ea d deſunt paſſiouũ 9^. 

Au 19 3 ofto chꝛiſti f carne mea ꝓ coꝛꝑe eiꝰ qo ẽ ec Ü 

lus ieſu chꝛiſti p volittatézcclefia.Cui? fact? ſũ ego mifter ᷣm oif^ — — 

P dei ⁊ timotheus frater his pẽſationẽ dei q̃ data ẽ mhi ĩ vobis vr 
— à funt coloſſis ſctis ⁊ fide :o impleã verbii dei: myſteriñ qð abfcodá — 
libug frarribꝰ in chꝛiſto ieſu. Gra vob tũ fuit a ſecut᷑ ⁊ generationibꝰ: nũc t 
⁊ pa deo patre nfo. ras agimꝰ deo 127 manifeſtatũ ẽ ſctis ei? bꝰvoluit deus 
patri dſii noftri ieſu chꝛiſti ſemꝑ ꝓ vo notas facere diuitias głie ſacti huiꝰꝰ 
bis oꝛãtes: audiẽtes fide viam in chꝛig gẽtibꝰ qð € chꝛiſto ĩ vob ſpes głie:quèe 
fto ieſu ⁊ dilectionẽ quá habetis i ſan nos annũciauimꝰ coꝛripiẽtes oẽm̃ ;o 
ctos oẽs ꝓpter fpem d repoſita ẽ vob minẽ ⁊ docẽtes Lol fapía vt ezbibea^ - 
in celis:quã audiſtis in verbo veritatꝭ 29cmꝰ oẽm hoĩem pfect i chꝛiſto ieſu ĩ q 
euãgelij qð ꝑuenit ad vos ſicut tí vni ⁊laboꝛo certãdo ſᷣm oꝑationẽ ci? qa a 4 


vos ſcir e qᷣlẽ ſollicitudinẽ B 


iw 


» , 

Ad Coloſſenſes 9 
geꝛoet ↄſolẽt᷑ coꝛda ip oꝝ iſtructi ĩ cha vita or̃a abſcõdita eft eñ chꝛiſto ĩ deo: 3 
ritate:⁊ in oẽs diuitias plenitudinis 4 cii ait chꝛiſtꝰ apparuerit vita via: tiic b E 
"n intellectꝰ in aguítioe myfter dei apa. , 1 vos apparebitis cfi ipo ĩgłia. Moꝛti 
"Wi tris ⁊ chꝛiſti ieſu:ĩ quo füt oẽs theſau ^ ficate& mẽbꝛa vr̃a à für fup trãfoꝛui 
4 | ri fapiétie ⁊ ſciẽtie abſcõditi. hoc at — catione ĩmũdiciã: libidinẽ:cõcupiſcẽ- 
dico: vt nemo decipiat in fublimitate tia mald: a auariciã: d eft ſimulacroꝝ Epß. 8 
ſermonũ [113 « fi coꝛꝑe abſens fü: fed 6 ſeruitꝰ: xpter à venit ira dei fap fili- phj. 5. b 

L | fpi vobifcfi ſũ gaudẽs « vides oꝛdinẽ 709 icredulftat?i db? ambulaftis aliqfi b 1 
Ffm firmamentü e? q in cbzifto eſt ; cli viueret? in illie] flic alit oeponite Pebrsa a 
1| fídet vfc. Sicut & accepiftis ieſũ chꝛi - ⁊ vos oĩa:irã:indignationẽ:maliciam E 4 
"dll ftum ofim nim: in ipfo ambulate:radi blaſphemiã:turpẽ fermone de oꝛe vro phj. 2. e 
[| cati ⁊ ſuꝑedificati in ipo: ⁊ cõfirmati Molite mẽtiri i nuicẽ:expoliãtes vos Ro. v e 

J| fide ficut a didiciſtis:abũdãtes ĩ illo o veterẽ hoĩem cii actíb? ſuis a induen; Ro. 6.3 

in gratiarfiactíone. Hlidete ne qs vos tes nòuũ eñ à renouat᷑ i agnitionem pH. 42 . — 
decipiat ꝑ philoſophiã ⁊ inanẽ falla/ ii dei Pm imagine ei? à creauit eũ: hi k 
¶ciã &m traditionẽ boim:Pmelementa ẽ egentit ⁊ iudeus:circñciſio ⁊ pᷣputiũ: b 
mũdi «nó $m chꝛiſtũ. Quia in ipo in barbarꝰ ⁊ ſcytha: pus ⁊ liber: ſʒ ola ⁊ ĩ ; 
| | habitat ois plenitudo diuinitatis co212 oĩbꝰ chꝛiſtꝰ¶ Auquite vos & ſicut ele« Ebb. õ. b 

poꝛalit᷑:⁊ eſtis ĩ illo repleti qͥ eſt caput cti dei fácti 4 dilecti vlcera miferícoz 

1 ois pncipat? a ptátis.3n Q« circũciſi die:penignitatẽ:humilitatẽ:modeſtiã 

1| eRis circücifione no manufacta i expo t? patiamſſuppoꝛtãtes inuicẽ ⁊ donãtes EpB. 4-8. 

1 liatione coꝛꝑis carnie:fsincircüfióe — vobiſmetipis fide aduſus aliquẽ ha- C d 
JJ chꝛiſti conſepulti ei in baptifmo: in d — ber drelá:ficut vote donauit vob: ita d di 

4 reſurrexiſtis p fidé opationis dei d 144 9 9 8 cía ait hec: charitatẽ ha- A li 

F ſuſcitauit illũ a moꝛtuis. Et vos cus , bete qð € vinculũ ꝑlectiõis:ꝓpax chi (abe, 
a moꝛtui eſſetis delictẽ ⁊ Dputio carnis ſti erultet ĩ coꝛdibꝰ vr̃is: in à ⁊ vocati Nu 

|| vfeconiuificauit cũ illo doãns vobis 16 eftie Í vno coꝛge: a grati eſtote. epe 4 77 
ö | oia eciícta:oelens qð aduſus nos erat chiſti babiret ĩ vob abũdãter:ĩ api ^» Het. acu Mh 
chirographũ occreti qð erat2rili noD fetiã docẽtes  comonétes vofífietipease (A. vH 
8 Et ipm tulit de medio affigens illud fog i pfalmie ⁊ bymnis ⁊ eãtic ſpũali 4 
X cruci:⁊ expoliãs pᷣncipatus ⁊ ptãtes:  b9íafacátetes in co us viis deo. 
] traduxit cõfidẽter palã triũphãs illos 7 JD fie qðcũq; facit vbo aut in ope: 5.Cog.16.g 
in ſeißo. Nemo ergo vos tudicet inci^ — oiat noieofii nii ieſu e ver 
bo aut in potu aut in pte diei feſti aut i tes deo ⁊ pri p ipᷣm. Mulieres ſũb⸗ Ep. 5. e 


— 


ID neomenie: aut ſabbatoꝝ d ſũt vmbꝛa q dite eſtote vir :ficut opoiteri dño. Ni I Dee 
i futurog: coꝛpus aute chꝛiſti.( nemo ri diligite oxo:es vías « nolite amari ub. 
ſa vos feducat vol£e in buinilitate « rcli2oec ad illas Mus obedite gentibꝰ p oia Ep. 5. a. 
b gione angeloꝝ d nó vidit:ábuláe fruz, h̊ ei placitũ ẽ ĩ dño. fes nolite ad in 
ſtra iflatꝰ fenfu caruis fue: ⁊ nõ tenẽs dignationẽ ꝓuocare filios vr̃os vt nõ . ,- 
caput ex q totũ coꝛpus p nexꝰ⁊ cõiunaapuſillo aio fiãt. Serui abedite p oia Epß. 6. a 
ctíoes fũminiſtratũ ⁊ coftructü creſcit dis carnalibꝰ:nõ ad ocullt ſeruistes l · Pe. 2. c 
ĩ augmẽtũ dei. Si 8 moꝛtui eſtꝰ cũ chꝛi — dfi boib9placéteg:fs ĩ ſimplicitate coꝛ⸗ 
fto ab elemẽtis bui? mundi: qd adbucos dis timẽtes dñʒ. Qðcũq; facit: exaĩo 
tãq;ᷓ viuẽtes mũdo decernitis? Ne tetia qoꝑamini: ſicut ofio ⁊ no hoibꝰ:ſciẽtes | 
geritis:neq; guſtaueritꝭ neq; ↄtrecta / ꝙ a dño accipietꝭ retriburioné heredi e 
nerit/:d (üt oia i interit ipo vfu 92 «tat? . Dño chꝛiſto ſeruite. Qui ef ĩiuriã 
pcepta ⁊ doctrinas boiniá ſũt rõnẽ q facit:recipiet id qo intQ geffit|£tno & Ro.. b 
dẽ habẽtia faptei fupftitioe ⁊ humili ꝑſonarũ acceptio apud deũ. I IIII €pb.6.b 
tate v nó ad parcẽdũ coꝛꝑi nó i ho- O mini: qs iuſtũ ẽ ⁊ equũ Puig Act. 10. 
re aliq ad ſaturitatẽ carnis. III pᷣſtate:ſciẽtes qm̃ ⁊ vos dñʒ ba A 
Sit fi ↄſurrexiſtis cii cbzifto: q bett i celo. O Font iftate eigils⸗ 
ſurſũ füt q̃rite vbi ehꝛiſtꝰ ẽ in tes ĩ ea igrfarũacgiseloꝛãtes ſił a ꝓ o 
1 dextera dei ſedẽs:ꝗᷓ ſurſũ ſũt ſa bis: vt oc? aptat nob oſtiñ feriacis ad 
z bite: nõ d fup tara, Moĩtui eĩ eſt:et loquédii m iſteriũ chꝛiſti: p ter qð etiꝰ 


— 


j 
A] 


ge 


1. Tl. 4. b 
C 


qͥ foꝛis ſũt:tp̊s redimẽtes. Sermo vf 


fp t gt̃a ſale fit cõditꝰ: ot ſciatꝭ quomo 4 ſti:añ deũ ⁊ patrẽ nt̃m. Gcieutesfreg — | 
B opoꝛteat vos vnicuiq; rñdere. Que cir dilecti a deo electtonẽ viam: qzeuáge — | 


ca me ſũt:oĩa vobis nota faciet tychi- 
cus chariſſimi frat ⁊ fidet᷑ mĩſter ⁊ co^ 


fera? ĩ dño: qué miſi ad vos ad hocip ne multa:ſicut ſcitis lee faerimꝰ ĩ vo 


vinci? (f: ot manifeſtẽ ilis ita ot opoꝛ 3 tionibꝰ nis ſine intermiffioner 
ph. 5.d tet me loqͥ In fapía ambulate ad eos 


b 


Med 2 * 
memo 
res operis fídet vfe ⁊ laboꝛis ⁊ chari- X) - 
tatis ⁊ ſuſtinẽtie ſpei dñi nfi ieſa chi- 


* 


liũ nf no fuit ad vos i ſermõne tim: 
fs ⁊ in virtute ⁊ ĩ ſpũſetõ ⁊ ĩ pleuitudi⸗ 


ſũ vt cognoſcatꝗᷓ circa vos ſũt:⁊ cõſo- 6 bis 4prer vos. Et vos igiitatoses nac 


lef coꝛda vfa cii oneſimo chariſſimo ⁊ 


fideli fratre q ex vobis eſt:qͥ oĩa q hic i latione multa cà gaudio ſpũſſãcti: ita 


agũt᷑ uota faciẽt vobis. Salutat vos 


cõſobꝛinꝰ barnabe:ó q accepiſtis man 
data. Si venerit ad vos ſuſcipite illũ. 


Et ieſus à dicit᷑ iuſtꝰ:qͥ für ex circũciſi b 
Sneceſſe quicq; lod-3pfi en d nobis an 


one. Hi foli ſũt adiutoꝛes mei ĩ regno 
dei: à mihi fuerũt ſolatio Salutat vos 
epaphꝛas à ex vob eft ſeruꝰ chꝛiſti ieſu 


fp fotlicít?p vobis i oꝛationibꝰ: ot fte (s lacris Puíre deo viuo ⁊ vcro: t expect 


tis ꝑfecti x pleni ĩ ol volũtate dei. Te- 
ſtimoniũ ei illi pbibeo ꝙ habet multũ 
laboꝛẽꝓ vobis ⁊ꝙ bts à ſũt laodicie ⁊ 
& hierapoli.Salutat vos lucas medi 
cus chariſſimꝰ:a⁊ demas . Salutate fra 
tres à (üt laodicie a nqmpbáadin do 
mo ci? € eccłiaʒ. Et cfi lecta fuerit apð 
vos epła hec:facite vt ⁊ in laodicẽſiuʒ 
eccłia legat᷑:⁊ ea d laodicẽſiñ € vobis 
legaF. Et dicite arcbippo. Uide mifte^ 
riũ qð accepiſti ĩ dño vt illud impleas 
Salutatio mea manu pauli. Memo 
res eſtote vinculoꝝ meog. fa dñi no 
ſtri ieſu chꝛiſti vobiſcum. Amen. 
Explicit epła Pauli ad €oloifenfes 
ncipit argumentum in epiftola 
gſſalonicenſes pꝛima 
Heſſalonicẽſes ſũt macedones 
qͥ accepto vᷣbo veritatꝭ ꝑſtite/ 
(it Í fide: etiã i ꝑſecutione ciui 
Pꝛeterea nec receperunt fal 
fos apt᷑os: uec ea d a falſis aptis dice/ 
bant.'bos collaudat apte ſcribẽs eis 


Ü 


mũ acolythum. 5 
5 I argumentum. Incipit epka 
aulí ad heſſalonicẽſes pᷣma. Ca. I 


** ſilua 
nus 1 timotheus: eccleſie 
theſſalonicẽſiũ in deo pre 
2 no ⁊ dño ieſu chꝛiſto: gta 
vobis par. Bras agimꝰ deo ''emp p^ 
oĩbꝰ vob: memoꝛiã vfi faciẽtes ĩ oꝛa⸗ 


ee 


E 
Uu 


ariftarcbue cõcaptiuꝰ me?:|z marcus 9 


ab arhenis:ꝑ tychicũ diaconẽ:a oneſi 


facti eſtis ⁊ ofii:ezcipiztee vᷣbũ ĩ tribn 


p 


vt facti ſitis foꝛmã oĩbꝰ credctib? ĩ ma 
cedonia ⁊ in acbaía. A vobíe ei diſfa- 
matꝰ ẽ fermo dñi:nõ foi i macedonia 
⁊ in achaia:ſʒꝭ in oĩ loco fides vr̃a que 
eſt ad oci ꝓfecta ẽ:tt a vt nõ fit nobis af r 
nũciant qualé intrõſtũ Dabnerim? ad 

vos:⁊ quo cõuerſi eſtis ad deũ a ſimu- 


re filiũ ci? de cet᷑ quẽ ſuſcitauit ex moz. 
tuis ieſũ:qͥ eripuit nos ab ira vétura.- 
ipfi ſcitis frẽs itrot II 
vos qꝛ nõ ĩanis fur 


tů nfm ad a 
— t fs an paff mulra « contumelia — 

affecti funt ſcitis in pbilippie:fiduci 
habuimꝰ ĩ deo nfoloà ad voseuaaclé 
um dei in multa ſollicitudine. Exhoꝛ: - 
tatio ei nfa nõ de erroꝛe neq; de imun 
dítia neq; in oolo: fed ſicut ꝓbati ſu- 
mꝰ a deo vt crederet᷑ nobis euangeliñ 
ita loquimur:nõ ꝗ̃ſi hoĩbꝰ placẽtes:ſʒ 
deo q ꝓbat coꝛda nr̃a. eq; ei aliq fu 


neg; in occaſione auaritie:deꝰ teftis ẽ 
nec áréres ab boib? głiam neq;ʒ a vo- 
bis neq; ab alũgcũ goſſemꝰ vob one- 
ri cé vt chaftt aplt. $55 facti ſumꝰ par- 

uuli in medio vrm tandg ft nutrix fo^ ^^. 
ueat filios ſuos:ita ocfiderantes vos 
cupíde: volebam? tradere vob:nofoli 
euãgeliũ dei:ſed etiam aĩas nr̃as: qe. 
chariſſimi nobis facti eſt . Memoꝛes 


el facti eſtis fratres laboꝛis nr̃i ⁊ fatiꝰ- 
gationis:nocte t die oꝑantes: ne qué — | 


vr̃m grauarems: pᷣdicauimꝰ in vobis 
euãgeliũ dei. Uos teſtes eſtis ⁊ deꝰ: q; 
ſancte 1 iuſte ⁊ ſine árcla vobis d cre- 
didiſtis affuimꝰ ficit ſcitis ꝗliter on 
quẽqʒ vfi ficit pr filios ſuos deßcan 
tes oos t cõſolates: teüifítari fam? vt 
ambularetis digne deo q vocauit vos 
in ſuũ regnũ ⁊ głiam. Jdeo ⁊ nos grfas 
agimꝰ deo fine intermiſſione:qſ cum 


a 
! 


die. 


accepiffctis a nobis verbü audit? dei: 
Mcepift? illud nõ vt verbii boím: f5 ſi 
& vere verbũ dei: d oꝑat᷑ in vobis 
redidiſtꝭ . 1109 enĩ imitatoꝛes facii 
8 frẽs eccłiaꝝ dei q ſũt in iudea in 
hꝛiſto ieſu:qꝛ eadẽ paſſi eſtis et vos a 


ſecuti ſũt a deo nó placct: oĩbꝰ hoibꝰ 


d Ebeflalonicenfes Y — 


nfi ieſu chꝛiſti cfi oto? ſãctꝭ eis. Mame, 
cetero & frés rogamꝰ ¶IIII A 

os c obſecramꝰin dño ieſu:vt 
gquẽadmodũ accepiftt a nobis 
quo opoꝛteat vos ambulare « placere 


| „ 
chꝛiſto i is et vo deo: ſic ⁊ ambulett: vt abüdet? mage. boten f Eu 
grribulibꝰ vr̃is ficut et ipſi a iudeis à. 2 Scitis enĩ d pᷣcepta oederim vobie p g ⁹ ⁹ WMW DD 
⁊ dſim occiderũt ieſũ a ꝓphas:⁊ nos ꝑ 3 oils ieſũ 


- fins. nos aũt frẽs deſolati a vob ad f noꝛãt deuʒ. E ne qͥs fupgrediaf neq; 


tßs bore: aſpectu nõ coꝛde abũdantiꝰ 
keſtinauimꝰ faciẽ vr̃aʒ videre cũ mul^ 
do deſigerio: qm voluimus venire ad 

vos ego ádé paulꝰ ⁊ femel ⁊ iteg:f3 im 
pvediuit nos ſathanas. Que eft eni nia 
| fpes aut gaudiũ aut coꝛona głie? Tlo- 
ne vos añ ofts nm ieſum chꝛiſtũ eft ĩ 
aduentu eiꝰ? Uos enim eft? gkia ufa 2 
a Ropter qð nó Y (gaudi. III 


remanere athenis ſolis:æ miſi⸗ 


in euãgelio chꝛiſti: ad cõfirmãdos 

vt exhoꝛtandos p fíde vr̃a:vt ne^ 
o moueg£ i tribularionib? iſt: 2 Jpſi 
ros nos tribulatiões:ſicut ⁊ facti ẽ et 
nens nifi ad coguofcendü fide vfam: 


inanis fiat labo: noftcr, fiic át veni⸗ 
ente timotheo ad nos a vob ⁊ ãnũciã 


T ps timotheũ frém nm 4 miniſtrum 11 abüdetis mag? : t operá detis vt jctt 


P eni fcitis ꝙ LO poſiti fum. T1à ⁊ cum 124 nulliꝰaliqd deſigęretis 
apud vos eſſemꝰ pdíccbam? vob paſſu vos ignoꝛare fréo de ooinietibue ve^: 


circũueniat (negocio (rem fuum: qm̃ 
vindex ẽ dñs ð his oib? ficut pᷣdiximꝰ 
vob teſtificati ſumꝰ. õ eni vocauit 
nos oe? i imidicia: (31 fãctificationẽ. 
8 Itaq; à bec ſpernu:nõ bolem ſpernit: 
I oeti: à etíá dedit fp ſuũ ſãctũ ĩ no- 


bis. De chari 


p 9 ſuſtinẽtes ampliꝰ:placuit noD io Etent illud facit? ĩ oẽs frẽs: ĩ vniùſa 


ilacedonia. Rogamꝰ autẽ vos frẽs vt 


ſitis:⁊ vt vpm negociũ agat? et opemt ; 
manibꝰvr̃is ſicut pᷣcepimus vobꝛet vt 
bonefte ambulet ad eos q forie ſunt: 

glumꝰ alt 


nó otriftemini ſicut « ceteri àͥ ſpẽ non gi 


fcitis. Pꝛopterea 4 ego ampliꝰnõ ſuſti 3 hñt. Si cut credimꝰ qp ieſus moꝛtuꝰ ẽ D 


2 rcfürrcxit ita ⁊ deꝰeos q doꝛmierunt 


ne foꝛte tẽptauerit vos ig qͥ rẽptat: et 4 p 1 cfi eo. Noc eni vob dici 


mus Ebo dñi:qꝛ nos à viuimꝰ:qͥ re^ 


ſidui ſumꝰ ĩ aduẽtu dñi nõ pᷣueniemꝰ 


C te nobis fidem « charitatẽ viam :« qz eos d doꝛmief̃t. Affi ipe dñs ĩ iuſſu «f 


- memoria nfi habetis bonã:ſemꝑ oeft^ 


derãtes nos videre ficut v nos q; vos 


- Adeo ↄſolati fum? free in vobis: in oĩ 6 gent pmi. 


neceſſirate ⁊ tribulatione nr̃a p fidem 
vr am: q nüc viuimꝰ:ſi vos ſtatis in 


dño. Quã eif granactionẽ poſſumus e 


deo retribuere ꝓ vobis i omi gaudio 


- Qgaudem?,vter vos afi deũ nm :no^- 


cte ac die abundãtiꝰ oꝛantes vt videa 
mus facie vr̃aʒ ⁊ cõpleamꝰ ea d deſunt 
— 1 pſe atit deꝰ a pater ni ⁊ dñs 
ieſus chꝛiſtus dirigat vis nr̃aʒ ad vos 

. Xlosauté ofio multiplicet tabunda^ 

re faciat cbaritaté vramLinnicé a in 
oẽs:quẽadmodũ ⁊ nos ĩ vobis ad co^ 
fixmãda coꝛda vr̃a fine ꝗᷓrela i f3ctíta^ 


te a oci ⁊ pre nm in aduentu oni 


Sw 


voce arcbangelt 2i tuba dei deſcẽdet 


be celo [a moꝛtui qͥ ĩ chꝛiſto funt reſur 1-.Cor.15.€ 


inde nos à viuimꝰ q re- 
linq mur fifrapiemur cũ ilł in nubibꝰ 
obuiã chꝛ iſto ĩ aera: x ſic ſemꝑ cũ dño 
rims. Itaq; ofolami ĩuicẽ lois iſi . 
tpib?alit 2 momẽtis VV 2 


vobis Ipſi enĩ diligẽ 


7 


repentin?cis füupacutet itevit? ficut do 

loꝛ in vtero habẽtis : non effugient. 
4 os it (ree nó eſtis i tenebꝛis: vt vos 
z diegilie tanq; fur cõphedat. 


mus noc: neq; tencouag. dgitur non 
UP A E 
DUC eh 


— 


Nec é eni volütas dei ſãctifi⸗ Ro · 2. 4 

, | ; catio vr̃a:vt abſtineatꝭ vos a foꝛuicati E 

. ci SEHR nos gentibꝰ loqͥ 4 one: qt ſciat vnuſqͥſq; vim vas ſuum «e ot 
Pt ſalui fiãt: vt impleãt pctã fua. fem epoſſidere i ſãctificatiõe ⁊ bonore :uõ ĩ 


5.5, ks 
Sowewh d. 
p pensa ira dei fup illos vſq; poſſeſſiõe deſiderij ſicut « gentes d ig^ B 


aũt fraternitatꝭ no Joh. 15. b 

neceſſe babuim? fcribere vob. Ipi eu i. Jof 4«€ E 

vos a deo didiciſtꝰ: vt diligatt iuice. „K ep 
E 


dé a q 


uA ; 


Jd 


117 


jdm 


ree no indigeti vt ſcribamus món rine w * 
. T 1 ter ſcitis 2.De3.6€ — 4 
| qroies.bhificutfurin nocte ita veni - Apo · 3. 2 
Jet. cũ ent dixerint pax ⁊ ſecuritas: tc 


a t. Nes enn 

vos filij lucis eſtis:⁊ filij diei - õ ſu- 
e 

A 


N 
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a 
" 


fat 1 


1 57 | 
E 
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H^ gt 
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£c 


"1 
Ne 


Ac 
doꝛmiamꝰ ficut ⁊ ceteri:ſed vigilemꝰ ⁊ 


25 ſobꝛij finus · Qui eif doꝛmiũt :nocte 
doꝛmiũt:⁊ dj ebꝛij ſũt:nocte ebꝛij funt. 


8c 


beries 1415 « ofalutie:qfft nõ pofuit nos oe? in irá:fs 
e fugi ecl t o ciififi à moiu?€ ꝓ nobis: vt fiue vi 
)1 viuamꝰ. 


€ gam?alit vos frẽs: vt noueritis eos qͥ 
laboꝛãt ĩt᷑ vos: pᷣſũt vob ĩ dño ⁊ mo 


charitatẽ ꝓpter opus illoꝝ ⁊ pacẽ ha- 
!4 bete cũ eis. Rogamꝰ ait vos frẽs:coꝛ- 


ewe s( C ne 4 She 
Ven s 
fo p feri 


mes: ſuſcipite ifirmos:patiẽtes eftote 
va f ad oẽs. Aidete ne quis malũ ꝓ malo 
M alicui réddat:fs fg a5 bonũ é fectami 


& 
i 
cti. 18.4 án inuicẽ 11 oẽs 
Lu. 18.8 itermiftióe oꝛate i oibꝰgras agite ec 
,$€ eff volũtas dei i chꝛiſto iefu i oĩbus 
tov ob -Spffi nolite extinguere:qphias 
zs holite ſpernere. Dia àt ꝓbate:ꝙ boni 
ie tenete:ab om̃i fpecie mala abftinete 
71«09.3pe át oc? pac ſctificet vos p ofa 
Jot iteger ſpũs veſter a aia a coꝛps (ine 
qrela i aduẽtu ofií nfi ieſu chꝛiſti £e 
* f.Cor 1. tur F idelis € qͥ vocauit vos :à etiã fa 
1c ciet. Irẽs oꝛate ꝓ nob. Salutate frẽs 
26 oẽs Í oſculo ſctõ. Adiuro vos p dñʒ vt 
aolegat᷑ epka bec oib? ſanctis fribꝰ. Sra 
oni nf? lefu chꝛiſti vobiſcũ. Amen. 
Explicit epła pauli ad Eheſſalonicẽſeſ 
pina. Incipit argumẽtũ ĩ epłaʒ ſcdaʒ. 
S Theſſalonicẽſes ſecundã 
fcribit epłam apEs:« notũ fa 
cit eis oc tpibꝰnouiſſimis ct 
adüfar& deiectione. Scri 


1 ⁊ oneſimũ AER 
licit argumentum. Incipit epła 
auli ad Theſſa dus cri 
Aulus et ſilua 
4p us et tumotbeus :ecclefíe 
4 ftheſſalonicenſiñ i deo pre 
info a dño ieſu cbafto: gra 
vobis et pax a deo pfe nio et ofio ſeſu 
1 I chꝛiſto. bras agere debemꝰ fp oco pe 
Ies xe erde b. vobis fles ita vt diguſi ẽ qm̃ füpcrea 
Heo» be fcit fides vfa ⁊ abũdat charitas vniuſ 
La c Vis uad yit d vim i inuicẽ:its vt ⁊ nofipti i 
ANR dun 
Nu d : 


^ Detiator 


&fa.59.03|1tos at à diei fum? ſobꝛij (um*índu^  ereimplü iuſti iudicij dei: vt digne ba^ PO 
5. ö. c ti ĩoꝛicã fidei a charitatis:⁊ galeã fpé 6 beamini ĩ rcgno dei ꝓ Qa gare 1 
ri 


HG» gal in acqſitionẽ ſalutis p ofis nr̃m ieſum 7 tionẽ his d vos tribulãt vobis tit —— 


gilemꝰ flue doꝛmiamus:ſimul cus illo dñi ieſu oe celo cum angelis virtutis 
| topter qð cõſolamini iuicẽ 8; eiꝰin flãma ignis dantꝭ vinaictã iyts 7 dE 
12.1 edificatealterutrü:ficut ⁊ facit. Ro qͥ ñõ noucrũt deũ:⁊ à no obediũt euã⸗ 


g nẽt vos: vt babeatie illos abũdatiꝰ in oa głiaʒᷣtutis eiꝰ:cũ vener it gloꝛificari | 


iobeeloi , ripite inquietos: ofolamini püfillani^ ntm fup vos in die illo. In à etis 0232 


emp gaudcte :ſine ja tute : vt clarificetur nomẽ ofi nfi ieſu 


bit hãc epłam ab athenis p titum dia 1t 


cenles 


vobis gloꝛiemur ĩ ecclefia dei p pati⸗ f * 
entia vfa ⁊ fide eti oĩbꝰ pfecuriotbus - 
vfís 1 tribulationibꝰ de ſuſtinetis in 


LN 


tñ iuſtũ ẽ apud vell retribuere retribu jc 


L 
( 
[ 
I 
bulamini requié nobiſcũ i rcuelatioe | | 


-! 
46. 


gelio ofii nr̃i ieſu cbziftí. ui penas 
dabũt i interitu eternas a facie ofi et | 


i fáctis ſuis:⁊ ámfrabilie ficri ĩ oibus 43e 
à crediderüt :q? creditus e teftimonili gs ev 


mus femp ꝓ vobis vt dignet vos vo 
.«atione fua oe? : x impleat omnei vo fa 
luntatẽ bonitatꝭ fue ⁊ op? fidei ĩ vires f 
NEM 
ifti in vobte: vos in ulo:ᷣm graz 4 : 
oci nfi t dñi ieſu chꝛiſti II 
Ogamꝰ ãt vos frẽs p aduentũ 
fii nfi ieſu chꝛiſti ⁊ ne cõgre - 
gationis in ipſũ vt no cito moueami- 
1 a vfo ſenſu neq; rerteamint neq; g 
ſpm̃ neq; p &moné: neq; p epłaʒ tags 
p nos miſſã: dft inſtet dies otii Ne ds. $59] 
vos ſeducat vllo modo. Qm̃ niſi eene Marg 
rit diſſenſio pꝛimũ: ⁊ reuelatus fuerit Tu 
bó peccati fili? ꝑditionis:qͥ aduerſat᷑ Ef 
4 extollit᷑ ſupꝛa oẽ qð dicit᷑ deꝰaut qðd 3 
colit᷑:ita vt in tẽplo dei ſedeat:ondẽs 
fe tanqᷓ; fit de? Nõ retinetis qp cii ad^ 
uc eẽm apud vos:hec dicebã vobis. 
t nũc qͤd cetíneat ſcitꝰ vt reuelef in 
fuo tpe. am myſteriũ iã oꝑatur ini 
tatis: tm vt d tenet nücteneat: doneer 
medio fiat. Et unc reuelabitur ille fad 
iquꝰ quem dñs ieſus interficiet ſpũ | 
oꝛis ſui:⁊ deſtruet illuſtratiõe aduèrꝰ 
ſui:eũ cuiꝰ ẽ aduẽtus ſᷣm opationem — | 
ſathane in omni vtute a ſignis 1 ꝓdi . 
£65 mendacib?« ĩ oĩ feducttóe iniqͥta e 
tis his à pereunt: eo ꝙ charitarẽ er: 
tatis o receperũt vt ſalui fierẽt. 480 Al 
mittet illis deus opationes erroꝛis vt 
credát mẽdacia: vt iudicent᷑ oẽs dà nõ 
crediderũt veritati:ſʒ ↄſenſer̃t iniqͥta- 
ti. nos át debemꝰ gras agere deo ſem 
per ꝓ vobis frẽs dilecti a deo: ꝙ ele- 
gerit nos deus pꝛimitias E ſalutẽ in ſã 9 
ctifiegtiõe fplis ⁊ in fide veritatꝭ: in q 


€ 


Ad imolbeum T 

| 1 vocauít vos p euangeliũ nr̃m in ac^ bens ei a laodicia p tychicũ diacones 
| quifitione głie dñi nr̃i ieſu chꝛiſti. Ita (| Explicit argumètum. Incipit epła 
3 qs frẽs ſtate ⁊ oes 5 Leaf pauli ad Timotheũ pꝛima. Ca. I 
auiciſtis: fiue per pᷣmonẽ fiue p epłam 0 
nraz. Ipe aũt ofig nf ieſus chꝛiſtꝰ⁊ de Auluſap oſto 2 
dus «pater nf qui dilexit nos : t dedit lus ieſu chꝛiſti hm ipe- 

p ſolationẽ eternã 4 fpem bonã in gr̃a rium dei ſaluatoꝛis nr£ 
exhoꝛtet᷑ coꝛda vfa a ↄfirmet in omni et chꝛiſti ieſu ſpei nfe:t£ 

motheo dilecto filio ii 


" ope ⁊ &mone bono. III 
) . cetero free oꝛate ꝓ nobis vt — fidegfaa mifcóia ⁊ pax a deo petreer 
1 ^ $moocicurrat 4 cleríficetur f£ 2 chꝛiſto ieſu dño nio. Sicut rogaui te 
cut ⁊ apud vos: ⁊ vtlíberemurab im vt remaneres epbefí c iré in macedo 
poꝛtunis ⁊ malis homĩbus. nõ enim nia: vt oenfictares q buſdã ne aliter do 
oi ẽ fides. Fiqelis aũt deꝰ € d cofír^ 4 cerẽt neq; itederét fabulís ⁊ genealo^ 
mabit vos: cuſtodiet a malo. CSfidi- gs intermĩatis:q̃ qᷓſtiones pᷣſtãt mae 
mus autẽ de vobis frẽs in dño qm d^ gis d$ edificatiõeʒ dei q̃ ẽ i fide. inis 
cunq; pᷣcipimꝰ:⁊ facit :⁊ facietis. Do — alit pᷣcepti € charitas:de coꝛde puro ⁊ 
minꝰaũt dirigat coꝛda vfa ĩ charitate 6 ↄᷣſciã bon:⁊ fide ito ficta. A abꝰ qdã 5 
F dei: ⁊ patiẽtis chꝛiſti. Penũciamꝰautẽ aberrãtes ouerfi ſunt in vaniloquiũ: 
vobis fres in noie dñi nt̃i ieſu chꝛiſti 7 volétee eſſe legis doctoꝛes: nó ĩtelligẽ 
vt ſubtrahatis vos ab oĩ fratre ambu tes neq; q loquunt᷑:neq; 0 qbus affir 5 
lante inoꝛdinate ⁊ no 9m traditiones 3 mant Scimꝰ autẽ qꝛ bona ẽ lex ſi qͥs Ro.. e 
quá acceperũt a nobis. Ipſi eni ſcitis 4 ea legitime otat᷑:ſciẽtes boc qꝛ lex iu - 5a, 4.8 
| quéadinodii opoiteatímttari nof qm ^ fto no ẽ poſita:ſed iniuſtis 7 no ſubdi⸗ 

1] nõ inideti fuimꝰ inter vos neq; grat(— tis ſimpijs « peccatoꝛibꝰ:ſceleratt ⁊ cõ £xo.to.a.»1 
f panẽ máducauim? ab elíquo]fs in la- taminatꝭ:patricidis « matricidis:ho g. Leni. 18.8 
boꝛe 4 fatigatiõe nocte ac die opátce:to micidis:foꝛnicarijs maſculoꝝ ↄcubi/ 1. Cor. s.c 

ne quẽ vr̃m grauarem?. Non dfi non toꝛihꝰ plagiarijs: mendacibꝰ a ꝑiurt: 
habuerimꝰptãtem:ſed vt noſmetipos 2 ſi qͥd aliud fane doctrine aduerſat᷑: 
foꝛmã daremus vobis ad imitandum à ẽ 6m euangelii głie beati dei qð cre t 2-6 
nos. nam ⁊ cũ eſſemꝰ apud vos D 0e4; ditum ẽ mibt. gras ago ei à me ↄfoꝛ 
nũciabamꝰvobis:qſh ſi quis non vult tauit in chꝛiſtò ĩeſu ofro nfoꝛqꝛ fidelẽ C 
oparí: nec mãducet. Audiuimꝰ enimiʒ me exiſtimauit ponẽs in miſterio. ui 
inter vos quoſdã ambulãtes inquiete pus blaſphemus fui ⁊ ꝑſecutoꝛ et ↄtu/ 
nibil oꝑantes:ſed curioſe agẽtes. His melioſus: fed miſcdiaʒ dei ↄſecutꝰ ſũ 
aiit à eiufmodi funt denũciamꝰ c obfei4 qꝛ ignoꝛãs feci E incredulitate. Super 
cramus in ofto ieſu chꝛiſto: vt cfi ſilen abũdauit át gr̃a dñi nr̃i c( (ide ⁊ dile/ 
P tio oꝑantes fuii pane mãducẽt. Nos c ctione q ẽ ĩ chꝛiſto ac an bmo a J. . c 
| EL free nolite deficere bfifactétes . ot acceptioe dignꝰ:qꝛ chĩiſtus ieſus ve 
fide nõ obedierit verbo nr̃o:ꝑ epłkàam nit in hic mundũ pctõꝛes ſalu os face D 
hunc notate: ⁊ nõ comífceami cũ (lo! bre: àꝝ bmus ego ſum S ideo miſeri/ i. Co. 7. e 
s vt ↄfundat᷑· Et nolite dfi inimicũ exi- coꝛdiã ↄſecut ſũ: vt in mie pino onde- 
Eſtimare:ſʒ coxrípite vt frẽm. Iꝑſe autẽ ret chꝛiſtus ieſus oem patiẽtiã ad in^ 
deus pac oet vobis pacẽ ſem̃piternã foꝛmationem eo à credituri funt illi 
in omni loco. Dñs fit cii omnibus vo^ i in vitã eternã. Regi alit ſeculoꝝ imoꝛ 
bis. Salutatio mea manu pauli: qð € tali inuiſibili foli deo honoꝛ Z gloꝛia: 
ig € figni in oĩ epła. Ita ſcribo. Ata dñi d in fecula ſeculoꝝ amẽ. Doc pᷣceptũ co^ : 
ni ieſu chꝛiſti cũ oĩbꝰvobis. Amẽ . meudo tibi fili timotheꝭẽ dm pcedétes 
| Explicit epła pauli ad Theſſaloni- in teqphetias:vt milites in itió bonã 
cẽſes ſcdᷣa. Incipit argümetii ĩ epxam i militiã habens fidem « bonam ↄſcien 
ad Zimotbeii prima. tíam. Qua didam repellẽtes circa fide 
t |jinotbeii inftruir docet de oꝛꝛonaufragauerũt: ex quibus ẽ bymene? m 
dinatione epiſcopatꝰ et diaco- et alexander quos tradidi ſathane: t . N 


0. 9b. 150i od 


* 


nia oh is eccleſiaſtice diſcipline ſcri - diſcant non bliaſphemare: 4i II 
gt i 2 


86e | BUE 
2 ; ſecro igit pᷣmũ oim fieri obfe quirent:⁊ multã fiduciã in tide que? 

! ratióeg ofones poſtulatiões 4 i chꝛiſto iefü- Peg tibi fcribo fili ti ( 
í 

| 


gragactióes ꝓ oibus boib? p e tbee:fperaue me venire ad te cito. Lu 

2. regibꝰ⁊ oibus à f fublimitate oftitüti ^ ártardauero:vtfcías quo opoꝛteat e 
füt vt quietã ⁊ trãquillã vitã agamus in domo dei oucrfari ( ẽ eccłia dei vi- 

J. 5. A in oi pietate ⁊ caſtitateſ c en bonũ 46 ui:colũna ⁊ firmamétü witatt.£rma* | |4 
3 € ⁊ acceptũ coꝛaʒ faluato?e nfo deoꝛq nifeſte magnũ € pietatꝭ facrametíi ) ^| P? 
oẽs boies vult ſaluos fieri:⁊ ad agni manifeſtatũ ẽ in carne: iuſtificatũ & 
ftioné veritatis veníre. Ans eni deus ſpiritu: apparuit angelis: pdicatum s 
vnꝰ a mediatoꝛ dei ⁊ boim hõ chꝛiſtus — Gétib*: creditũ ẽ i mido: Jota Ei 


f bieſus: g. dedit redéprione ſemetipm p 1 iritꝰ aũt manife⸗ (glia. ITI SI. ; 
4 oĩbꝰ. Cuiꝰteſtimoniß tpib? fuis cõfir/ edicitſqꝛ in nouiſſimis tꝑibꝰ 3.4 
2. imo.t.€ matü ẽ iu quo poſitꝰ fli ego pᷣdicatoꝛ diſcedẽt qͥdam a fide:attendẽ- 3.7 
a apte. Ueritatẽ dico no mẽtioꝛ doctoꝛ tes ſpiritibꝰerroꝛis ⁊ doctrinis demo- Jui 
chgẽtiũ in fide t veritate. Qolo 8 viros n iozumhu hypocriſi: loquentiũ men- 
^H oꝛare in omni loco: leuãtes purae ma. dãcium̃ ⁊cauteriatã habentiũ fuá cõ- 
I. Pe. s.a, nus fine tra ⁊ diſceptatiõe Vikiter et 4 ↄſcientiã pbibentifi nubere:abſtinere 
mulieres i babitu oꝛnato cil verecün^ " cibis quos deus creauit ad gcipien- 
dia et ſobꝛietate oꝛnãtes feno in tot dfi cũ gr̃aꝝactione fidelibꝰ:⁊ his qui 
N crinibꝰaut auro aut margariti vel ve: 4 cognouerũt veritatẽ.Quia oie creatu Eci 
Pad jofte pcíofa: fs cp decet malieres ꝓmittẽ ra dei bona eic nibil regciendüi qð cũ 5 
2. Cor. IA. g tes pietatẽ popa bona Mulier ĩ ſilẽ c gratiaꝝactione ꝑcipif. Sactifica tut 
f : 8i tto oifcat:cii oi fubiectioe.:pocere alit c eni p verbii dei ⁊ oꝛationẽ. bec ppo^ " 
N mulieri nõ ꝑmitto: neq; dñari ĩ eir: nẽs fratribꝰ:bonꝰeris miniſter chꝛiſti 
Heñ. 1. N fs ec in ſilentio. Adã eu pꝛimꝰ foꝛma ieſu: enutritus verbis fidei a bone do 
! Atus e: deinde cua: adã nõ ẽ ſeductus 7ctrine quà aſſecutꝰ es. pe autẽ 
mulicr aũt feducta i puaricatibe fuit. ⁊ aniles fabulae deuita . Exerce aũt te 
i Paluabit aiit p filioꝝ generationè ſi 9; ipm ad pietatẽ. N coꝛpalis exercita - 
gináferit in fídea dilectiõe ⁊ ſãctiſica - tio ad modicũ vtilis e. Pietas aũt ad 


tione cum ſobꝛietate. ola vtilis é: ꝓmiſſionẽ hñs vite q nii 
2 delíe ino · Si qͥs epatum de oe ⁊ futureſ fidelis 6mo «oi acceptide 
Aerat bonum opus deſiderat. jo dignꝰ 0 b eni laboꝛamꝰ ⁊ maledici/ 
Titũ. . b Q poꝛtet ent cbr irrephenſibilẽ eſſe: mur: qꝛ ſperamꝰ in deũ viuũ à ẽ ſalua 
a %, vn oxorig vir: ſobꝛiñ:oꝛnetũ:pꝛudẽ ii toꝛ oiim hoĩm: maxime fideliũ. ꝑꝛeci⸗ 
3 tem: pudicũ: hoſpitalẽ:doctoꝛem: non in pe hec ⁊ doce. Nemo adoleſcentiã tu 
«ínolentü:no ꝑcuſſoꝛẽ fs modeſtñ ns pↄtẽnat:ſʒ exemiplũ efto ſideliũ: in bo 
Ilitigioſſi: nõ cupidũ:ſʒ ſue domui bf p in ouerfatioe: in charitate:in fide: in 
; pofitit:filtoo hñtem fubditos cn oĩ ca 55 caſtitate. A venio attende lectioi ex. 
| ; ſtitste. i ds át domui fue pefte nefcit, / hoꝛtatiòi ⁊ doctrie Noli negligere gra 
s ] quo eccite dei diligentiã hẽbit? on "tia in te ẽ:q̃ data ẽ tibi p ꝓphᷣam cus 
ö dnd Lu 6 Beopbitli :ne in ſupbiã elat*t iudiciũ j impoſitione manuũ pᷣſbyterij. Dec me 


incidat diaboli. 1 añit a illũ te- ditare:in his eſto: vt ꝓfectus tu mani 


0 


ſtimoniñ hre bon ab his à foꝛis ſũt: jc feſtus fit oibus. Attende eni tibi et do 

vt nõ in opꝛobꝛiũ incídat ⁊ in laqueũ cttine: inſta in ilis. oc em̃ faciẽs:et 

Y disboli, 3píaconee ſiłiter pudicoe no — seipm ſaluũ facies:⁊ eos d te audiũt. 

" bilingues:no molto vino deditos:nõ Euioꝛẽ ne increpaueris: V 2 

T: 9 turpe lucrũ fectantce: bites myſteriũ Neg fed obſecra ot prem .Suuenes 
to fidet in ↄſcia pura. Et hi afit pbentur 2 vt frécau?vt mr̃es: iuuẽculas 
pꝛimũ: a ſic miſtrent nuiũ crimẽ habẽ zu ſoꝛoꝛes in of cãſtitate.Aiguas bono 
tes. Wulieres ſiłiter pudicaſ: nõ detra ars: qᷓ vere vidue ſũt. i q ofit vidus fi 

13 heiſtes:ſobꝛias:fideles in oĩbus. Nia / lios aut nepotes babet diſcat pꝛimum 

cones fiut vniꝰvxoꝛisviri:qͥ filijs ſuis domũ ſuã regere mutuã vicé redde^ ^^ WT 

)3 bene finta ſuis domibus. Qui enim re parẽtibꝰ Hoc enĩ acceptũ é coꝛam S i 

bene mifraüerint;gradfi boul ſibi ac^ « deo. Que gut yere vidua ẽ s ocfolarg ^ 

i * 1 LN » | 
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Ad Timotheum U A 


fperet ĩ deũ: t inſtet obſecratiõibus et caáftiones «pugnae Xbog : ex ibus 3 
"Nb o:atioib? nocte ac die i Qin delitijs oꝛiũt᷑ inuidie ↄtẽtiões blaſphemie ſu- 
j »e:víuce moꝛtua e. £t B pcipe: vt irre- cfpittoes mate aflicratioes boim méte 
Aphenſibiles ſint. Bi qs aitfuog a ma — coruptog 24 a Xitare puati ſunt:ex⸗ 4 S 
xime domeſticoꝝ curã non habet fidẽ cíttimartü dft ec pietatẽ . Er ãt q̃ſtus 3 ue MAS : 
"NA negauit: eft infideli deterioꝛ. Uiqua 2maan?:ptetae cũ ſuſficiẽtiãſ Nihil ent Ecèl. 5. E 
Peligat᷑ no min? ſexaginta ãuoꝝ q fue / ituuimꝰ ĩ hũc mũdũ: baud cubiti quía 3ob.r.b 
o rit vniꝰviri vxoꝛ:i oꝑibus bonis:teſti- g nec auferre dd poſſumꝰ "bites at ali hee W 
monium büs:fifilios educauit:ſi ho · mẽta a qb? tegamur :his ↄᷣtenti (i. (g ec folis 
ſpitio recepit:ſi f$ctoz pedes lauit: fí o YIT d volũt᷑ diuites fieri:incidũt in t£ 54 EPI 
tribulationẽ paricrib? ſümiſtrauit: ſi prationé ⁊ in laqueũ diaboli:⁊ ocfide 
oc opꝰ bonũ ſubſecuta ẽ. Adoleſcẽtio — eia multa iuutilia ⁊ nociua: q mergũt 

res autẽ viduas deuita. Ci et luxuri- io hoĩes ĩ interitũ ⁊ ꝑditionẽ adix ent Ect᷑i.io.b 

i gte fuerint ĩ chꝛiſtonubere voſũt: ba^ n malęꝝ € cupiditas:quã qdã ame 
Jr. bétes oanatioes:qz pmá fidẽ irritá fe^ "tétes crrauerlic a (ide ⁊ inſeruerunt fe 
N cerüit. Sił aur ⁊ ocioſe diſcunt circũire ii ooloiib?mult?. Zu ãt o bó dei hec fu / € 

tomog:;nó folii ocioſe ſed ⁊ vᷣboſe ĩ cu geſ Sectare o iũſticiã:pietatẽ: fides: 2. Cimo..b 
N & rioſe:loquẽtes q̃ nó opoꝛtet. (olo aüty2 cbaritaté:patiétid: máfuerudtine.Cer^ 
iunioꝛes nubere:fillos pcereareimte(^ ta bonũ certamé fidei: apphẽde vitas 

familias eẽ:nullã occafionem dare ad eternã ĩ d vocat?es ⁊ ↄfeſſus bonã có» 
| € nerfarto maledicti gra. eif ꝗqͥdã co^ 13 feſſionẽ coꝛã multis teftib?. Pꝛecipio 
lr uerſe ſũt retro p? ſathanã. Si qs fide / tibi coꝛã oco qͥ iuſtificat ola et chꝛiſto 
lis habet viduas füminiftret illis: vt ieſu d teſtimoniũ reddidit ſub pontio 
Lochon grauet ecctia: vt his q̃ vere vidue A pilato bonã ↄfeſſionẽ: xt gues manda 
ſũt ſafficiat. Qui bñ pᷣſũt rester du · tũ fine macula irrepbéfibile vſq; Lad 
; ird bono: digni babeat marie à la veuctii ofit nfi ieſu chꝛiſti: qué ſuis tpt^ 
Wm 


otdti vbo ⁊ doctria. Qicit em̃ ſcptu - bus oſtẽdet beatꝰ⁊ ſolꝰpotẽsſrex regii 2Mpo.19.€ 
s ralns allígabie os Dont trituranri: 216 ofie ofiantifi;d folus habet imoꝛtsli 

od une €opari? mercede ſua. Aguùſus tatẽ: a lucẽ habitat inacceffibilé [que 3 oh. . b 

pſbyteꝝ accuſatiõeʒ uolí recipere niſi nullꝰ boim vídit:(s nec videre põt:cui 1. Joh. 4.6 
d fub auobꝰ aut tribꝰteſtibꝰ Peccantes / bono: c imperiũ ſempiternũ:amẽ. i^ 
coꝛã ob? argue: vt ⁊ ceteri tm̃uoꝛẽ ha- uitibꝰ bui? ſeculi pᷣcipe nó ſublimẽ (a 
A beãt. Eęſtoꝛ coꝛam deo ⁊ chꝛiſto ieſu t pere:neq; ſperare ĩ incerto diuitiaꝝ:ſʒ 
electt angel eiꝰ:vt hec cuſtodias ⁊ ſine ĩ deo viuo dj pᷣſtat nob oĩa abunde ad 
pᷣiudicio nibil faciẽs t alterã ptem de ig fruẽdũ: bij agere:diuites fieri i bonis 
l clínádo Manꝰcito nemini impoſuerr , opibꝰ:facile tribuere: cõicare:t;eſau: 
ned coicaueríe pctis alieuis. Teipm ^ rizare fibi fundamẽtũ bonſ in futurũ 
2:3 caſtũ cuſtodi. Noli adbuc aquá bibereas vt appᷣhendãt bonã vitã. O timothee 
fs modico vino vtere ꝓpt ſtomachum depoſitũ cuſtodi deuitãs ꝓphanas vo 
guum et frequẽtes tuas infirmitates. cũ nouitates ⁊ oppoſitiones falſi noĩs 
24 Ng ad boim pctã manifeſta ſũt pce21 ſciẽtie quà ddã ꝓmittẽtes circa fideʒ 

etia ad iudiciũ: quoꝛũdã ãt ſequut᷑. exciderunt. Sꝛatia tecum. Amen. 

20 Sir ⁊ facta bona manifeſta funt er Axplicit epła pauli ad Timotheum 
;Aliter fe habẽt abſcõdi no poffit VI pma. Jücipit argüme fl epfaz Icóas, 
6 ^, / ^w üiciidg (üt fub iugo Puibifos Tem̃ tünotbeo fcribit 9 exhoꝛ⸗ 
q ſuos ol bono: dignos arbitrẽ i tatione martyrij ⁊ oi regula ve 
tur ne nomen dñl et ooctrina ritatꝰ:⁊ Qd futuꝝ fit tꝑibꝰ no» 
2. blafpbemet. Qui aũt fideles hñt dos uiſſimis:⁊ & fua paſſiõe: ſcribẽs ei ah 
nó ↄtẽnãt qꝛ frée ſũt:ſʒ mag ßuiãt qꝛ vrbe roms. F Explicit argumstf. 3m» 
fideles ſũt ⁊ dilecti qz bfificij ꝑticipes ka pauli ad Zlmoiheũ ſcda. X 

7 füt:bec doce:a exhoꝛtare. Si q̊s alíter * | 


docet:⁊ nó acáefcítfanis Pmonib9ofif 
nfi ieſu chꝛiſti:a ei d 6m. pietatẽ eft do 
Actrine:ſuꝑbꝰnihil ſciens ſʒ lãguẽs cit" 


Auluſ apoſto a 
[us ieſu chꝛiſti p volſſca 
té dei m 1 1 vi⸗ 

5 


862. | 


2 ted €f chꝛiſto ieſu:timotheo chariſſi/ ieſũ chꝛiſtũ reſurrexiſſe a moꝛtuis ex fe 
mo filio:gra ⁊ miſcdia a pax a deo pfe mine dauid 6m cuágelifi meii q la bo 
Ro. I.a nr̃o ⁊ chꝛiſto ieſu ofio nro Stas ago ro vſq; ad viucula qfi male oper as:; 
J deo meo: cui Pulo a ꝓgenitõꝛibꝰ meis 0 vᷣbñ dei non ẽ alligatũ. geo oia ſuſtt % 
in ofcía purs:ꝙ ſine itermiſſiõe habeã neo pt electos: a vt ipi falutẽ ofequá. c 
3 tui memoꝛiã Lofonib? meis nocte acit tur d ét chꝛiſto ieſu cti głia celeſti. iet eS uis 
p » oie deſiqerãs te videre Memoꝛ lachy det hᷣmo. n ſi cũ moꝛtui ſumꝰ:⁊ Couk cd a 
i z maztuag: vt gaudio implear. B ecot^ 4 uem?;(i fuftinebim?a cõregnabimꝰ:ſi 
dationé accípice e? fidei d ẽ ĩ te non 4 negauerim? ⁊ ille negabit nos zfi non | 
ficta: ⁊ habitauit pᷣmum in anía tua credims: ille fidelis ꝑmauet negarcfe c . 
loide 4 int̃e tua eunice:certꝰ ſum át qp 4ipm nó põt. Nec cõmone teſtificãs co 
Cite. Pꝛoꝑter quá cauſã ãmoneo te: rà deo. oli otédere vᷣbis:ad nihil.n. 
vt reſuſcites gram dei q ẽ ĩ te ꝑ ſmpo / vtile ẽ niſi ad ſubuerſionẽ audiẽtiũ. 
Ro. 9. fitióes manu meaꝝ U eff dedit noj ; Sollicite ãt cura teipᷣm ꝓbabilẽ exhi 
bis oe? fpity rimoꝛis (5 tut; ⁊ dilecti - bere deo: oꝑarin incõfuſibilẽ recte tra 
8 onte ⁊ fobzierat? . Noli itaq; erubeſce 6 ctãtẽ oll Vitat . Pꝛophana at ⁊ va^ 
re teſtimoniũ dñi nr neq; me vínctus niloqͥa deuita.Multũ ci ꝓficint ad i 
eiꝰ: ſʒ collaboꝛa euãgelio fr vᷣtutem 17 pietatẽ: a ſᷣmo eoꝝ vt cácer ſerpit. Et 
Ee Hoi iue 1 vocauit vocatio q Qb9€ hymeneꝰ⁊ philetꝰ:qꝛ a vitate ex 
Titũ 3. b/ne ſũã ſãctaſnõ $m opa nfa:fs ſᷣmpo ciqderũt dicẽtes refurrectiocz iã factã: 
ſitũ ſuũ ⁊ gr̃aʒ d data ẽ nob in chꝛiſto i9 4 fubuerterüt qrüda fiqẽ. S firmi fü 
10 ieſu ante tpa ſecularia. Manifeſtata € damẽtũ dei ſtat:hñs (1gnaculü D.Cog 
atit nũc p illumiationẽ ſaluatoꝛis nfi nouit dñs à ſũt eiꝰ:⁊ diſcedit ab inid 
ieſu chꝛiſtud deſtruxit dde moꝛtẽ: illu 2otate oie à locat nomen ofií. In mage 
minauit ár vitã ⁊ incoꝛruptionem per na aũt domo no folii ſũt vaſa aurea et 
f. Limo. 2.b euãgeliũ in d poſitꝰ ſũ ego pdicatoꝛ t argẽtea:ſʒ ⁊lignea ⁊ fictilia: et qdã d^ — — 
!1 apks a mgf£ genttiũ. Do quá caufá eriãai de i honoꝛẽ:qᷓdã alit Lorumeliam. íi D — 
r hec patioꝛ:ſʒ nó cõfũdoꝛ. Scio eni cui 4s & emüdaucrit feab iſti:erit vas i 
credidi:a cert? ſũ qꝛ potẽs ẽ depoſitus honoꝛẽ ſctifiatũ: ⁊ vtile oo ad omne 
3 meũ Paare in illũ Die . doma babe fa22op? bonum parat Juuenilia ãt deſi I. H 
noꝝ boꝝq̃ a me audiſti ĩ fide ⁊ dile - deriafugelfectare iuſticiã: fidẽ:ſpem: jo Gr 
g ctione ĩ chꝛiſto ieſu onũ depoſitũ cu charitatẽ:⁊ pacecti his d iuocãt dum 
ftodí p fpfhifcrifi qui habitat i nobis. 23 6 coꝛde puroſ Stultas aiit ⁊ fine diſci 2d E 
cie em̃ hoc ꝙ au erſi ſũt a me oẽs qͥ plina q̃ſtiones deuita:ſciẽs qz generãt 
in aſis ſunt:ex qͥbus e philetus a her ai lites. Seruſ ár dñi nó opoꝛtet litiga- 
sw A am mogenes. Net miſcd iaʒ ofis oneſifoꝛi re:ſʒ mãſuetũ eẽ ad oẽs:docibilẽ:pati 
domui:qꝛ fepe me refrigerauit: ⁊ cate^; c entẽ cii modeftia coꝛripiẽtẽ eos d reſi?ꝰ 
enten aH meã wo erubuit: fed ci romã ve^ ſtunt᷑ Vitati:ne qfi oc? det ill pniaꝭ ad 
aut ad, Aiſſet ſollicite me quefiuit et inuenit, a cognoſcẽdã veritaté:t tefipifcát a dia 
fj is Det illi dñs inuenire mifcóías a deo ĩ boli loqueis a d captibi tenct ad ipi? E 
lla die, Et quanta epbefi miniſtrauit Wr, i (volütaté. III. ZII 
mihi: tu melius noſti.. ((II Ti (fune diebsinſtabunt 2. Dev 
$ fili mi ↄfoꝛtare in gratia d 2 a piculofa xęrũt hoies feip^ 3140€ 
eft in chꝛiſto ieſu :« d audiſti a ^ fos amantee:cupidi:clati:fupbi:blafeext 
^ me ꝑ multos teſtes. hec cõm̃enda fide · phemi:ꝑentibꝰnõ obediẽtes: ingrati: 4 
v lib? boib5;à idonei ert ⁊ aloe doce / 2 ſceleſti:ſine affectiõe: fine pace: crimi^£Acofn 
3 re. Laboꝛa ficut bon? miles chꝛiſti ie? natoꝛestincontinẽtes: imites:ſine beo; pr 
4 fu-Ticmo mititang oco: implicat fe ne Anignitate: pdirozee :prerui; tumidi ⁊ 4 
qocás fecularib?: vt ei placeat cut ſeꝓ 4 valupsatii amatoꝛes thagt q; oeibgeesv i 
7 | bétee ſpeciẽ qͥdẽ pietatꝰ: vᷣtutẽ át eiꝰ ^p] 
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EXER. 


Wi 


p 4bDapit 5115 ⁊qͥ certat i agone nón coꝛo 

Tor. 9. g habiE nifi legitime certauerit|Labo^ abnegãtes. Et bos deuita Ex his cui B 
n rãtẽ agricolã opoztet pᷣmũ Ó fructib? — f£ à penetrãt domos:⁊ captiũãs ducũt 

55 cipe duiettige q dico:dabit em tibi mulierculas oneratag pctis d ducunf 

R 6 ons ĩ oib? ircllecri , Memoꝛ efto ofíim j varijs deſiderijs:ſꝑ diſcẽtes ⁊ nũq; aa 


Ad Titum d 


towib f das vitat ꝑueniẽtes Quẽadmodus impleat᷑:⁊ audiãt oẽs gẽteſ:⁊ liberatꝰ 
dt iánes t mãbꝛes reſtitẽfũt movſi:ita e ffi de oꝛe leonis . Liberauit me dñs ab $3 
A hi reſiſtũt Xitatiboles coꝛrupti mé ol oꝑe malo: ⁊ ſaſũũ faciet ĩ regnũ fuk. . ſu. 
:reptobi circa fidẽ:ſ; vltra fi ꝓficiẽt. vocelefte:cui glia ĩ fecta ſeckon. Amẽ Sa 
c 3nfipiétia eni coz mãĩſeſta erit oibꝰ: luta pꝛiſcã et adlã ⁊ oneſifoꝛi comüm. 
"tofic ⁊ iueg fuit. Tita eo mea5 20 Eraſtꝰremãſit coꝛinthi:trophimũ aüt 
9| eoctriná:iftitutioes: poſitũ,fidẽ:lõga 2, relià ĩfirmũ myleti. Aetna an hyemẽ 
i nimitaté:oilectioes:patfas:pfecutioes venire. Salutãt te eubolꝰ a pudens et 
| paſſides: ꝗlia mihi facta füt antíocbie/ lin ctaudía 1 frẽs oce. Nñis ieſochꝛi⸗ 1985 2 
mp iconũ: li&rie:dles ꝑſecutiões ſuſtinui frui ſpũ tuo. fa vobifcii. Amen. eco 17. I« 
11/5 4 cx ob? me eripuit dñs. Et oẽs d pie Y£rplicit epła pauli ad timotheũ fcóg P "9 "o 
vollũt viuere ĩ chꝛiſto ieſu pfecutioem Incipit argumẽtũ in epłam ad Titu. 40 .f 
E patief᷑. Mali it holes aſeductoꝛes ꝓ Itũ cõmonefacit᷑ ⁊ inſtruit ð co ^c, f ele 
l fictéttpetue:errátee ⁊ ĩ erroꝛẽ mitten t ſtitutiõe pᷣſpyterij⁊ de ſpũali CO hoe ſ 
Ates Tu Xo ꝑmanei his d didiciſti: et verſatise k beretíct vitandis à u e spl 
e credita ſũt tibi: ſciẽs a d didieeris. £t traditiõibꝰiudaicꝭ credũt:ſcribẽs ei a 44. Nu 08 
q? ab ĩifãtia facras lr̃as noſti: d te pñe nicopoli. Explicit argumentũ. Inci f "Mir 
8 ROSE 5 a ꝑ fidẽ dU ieſu — pireplapault ad Z itum. Ca. d mb Mes 
1 9 effi ſcptura diuinitꝰ iſpirata vti 1 1 
M is ẽ ad docẽdũ:ad arguendũ :ad coꝛri f f. uluf ſeru del d » 
yy piédfi:ad erudiédüi Liuftícia: vr ꝑfectꝰ apks ãt ieſu chꝛiſti: mi- d fis eme 
it dei ad oC.op? bonũ inſtructus. dẽ electoꝝ dei:⁊ agnitiõeʒ d 
* Eſtificoꝛ coꝛã deo ⁊ ieſu IIII witatis:q pm pietatẽ Gi, .- 
* ſchꝛiſto qͥ iudicaturꝰ ẽ viũos et ſpem vite èrxne: quá ꝓmiſit à fi metit 
moꝛtuos:⁊ p aduẽti ip iꝰ⁊ reg 3 deꝰ añ tpa ſecłaria mãifeſtauit ár tꝑibꝰ 
⁊nũ eiꝰ:pᷣdica vᷣbũ: inſta oppoꝛtune im ſuis vᷣbñ ſuum ĩ pdicatioe:d credita € 
poꝛtune: argue: obſecra:ĩcrepa in orbi ꝗ mihi Pm pᷣceptũ ſaluatoꝛis nri dei:ti⸗ 


U 


| 


0 
3 patlĩa ⁊ toctrina. Erit effi tps cũ ſanaʒ to dilecto filio 6m cõmunẽ fide:gia v 
toctriná f ſuſtinebũt:ſʒ ad fua deſide - pax a deo pfe et chꝛiſto ieſu ſaluãtoꝛe 
ee ria coaceruabũt ſibi mgr̃os iẽtes &nfo. bui? rei gta reliqͥ te crete vt es d B 
I 49uríb?:1 a Vitate qdẽ auditũ auertèt deſũt coꝛrigas: c cõſtituas p ciuitates 
Bag fabulas at pütef. Eu vo vigila: 1 C pſbꝛos fie t ego diſpoſui tibi fi qs fine 
( ob? laboꝛa:opꝰ fac euãgeliſte:miniſte crimĩe ẽ vai vxor? vir:filios bfie fide 
5 riii tuũ imple:ſobꝛiꝰeſto. Ego efi iam les nõ t accufatióe luxurie aut íi ſubdi 
Adellboꝛ:et ts refolutióis mee inſtat. tos Qpoꝛtet em̃ epᷣm (ine erimie ee fi 1. Cimo Em 
7Bouü certamẽ certaui: curſũ offima^ cut del diſpẽ ſatoꝛẽ: no fupbil: no ira- 
gui: fidẽ Puaui In reliq repoſita ẽ mihi cũdſi:nõ vinolẽtũ:nõ ꝑcuſſoꝛẽ: nó tur 
coꝛona iuſticie:quã reddet mihi dñs E 6 pis lucri cupidũ:ſĩ hoſpitalẽ: benign M 
illa die iuft?tuder. flo ſolũ ár mibi:fsz ogfobziiiziuftü: :otinété:amplectéte pio e D c 
his à diligũt aduẽtum eiꝰ. Feſtina ad ^ efi d Pm doctrinã &fidelem ᷣmonẽ: vt 
me veníre cito. Nemas.n. nie reliqͥt di potẽſ ſit exhoꝛtari ĩ doctria ſana:⁊ eos 
10 ligẽs D ſeculũ:⁊ abijt theſſalonicã: e yo à dicũt arguere. Sũt eif miti ętiã in c 
„ ſces ! galatia ffi? i dalmaciaã lucas & obediètes: vaniloq T feductoscó: maxi 
h mecũ foi?|| Marcũ aſſume ⁊ adduc te^ ii me à de circũciſione ft às opoꝛtet re 
Felle ech mibi vti i miſterio. chicũ | dargui: à vniàſas bomos ſubuertüt: 
E àt miſi epbeffi. Penulã qui reliq tro^ — tocétes d nõ opoꝛtet turpis lacri gr̃a. 
ade apð carpũ veníée affer tecuin:⁊ li 92 3»irit dà ex i ꝓpꝛiꝰ ip ſoꝝ ph. re- : 
| (4 btos:maríeát membzanas.Siletider tees fp médacee:male beſtie:veirt pi Vb ae ores 
erari?mtta mala mihi ofidit:reddet il gri. Eeſtimoniũ D ẽ veꝝ. Qnã ob cau- f ?». 
itu ofte $mopa cí*:qué ⁊ tu deuita al — fa increpa illos dure vt (ani fint in fi- 
e de em̃ reſtitit bie nis. In pma mea i de:nõ intẽdẽtes iudaict fabula mau; 
defenſiõe nemo mihi affuĩt iſʒ oẽs me datls boitn auerſantiuz fea veritate. : 
47 dereliqᷓrũt:ñ̃ ilt imputet᷑. fe át mihi is ¶ Dia müda müdis:coiidnatt ãt et in No.4 d 
aftítitz ↄfoꝛtauit me:vt ꝑ me pᷣdicatio fidelibꝰnihil e mũdũ Ifs inquinate füs . 
Ji . 


uus 


| Phile E. 
a T 
[s ib eoꝝ t mens cofca.Cofitét ſe noſſe de as corétiones c pugnas leg deuita. 
um: fact dt negát cti ſint abomĩati et o Sũt em ĩutiles ⁊ vane ereticũ hoĩeʒ a» 
incredibiles ⁊ oe op? bonũ repꝛopi. poſt vnazʒ «fcóam coꝛreptionẽ deuita pfe 
ãt loqre d decẽt ſanã II, ſciens qꝛ ſubuerſus ẽ d eiuſmodi ẽ: ern 
octrinaz. Senes vt lobꝛſſ fint delinqͤt ci ſit qpꝛio iugicio ggenat l. 
udici pꝛudẽtes: fani ĩ fide: in 2 C miſero ad te artemã aũt᷑ t Fchieſſetæ 2330 
3 dilectioe:in patiẽtia. Anus ſiłr in ba^ ſtina ad me venire nicopolim.Ibi e 
hitu ſctõ:nõ crimiatrices:nõ młto vi ſtatui hyemare. Zenã legiſperitũ ⁊ o- 
Ino ßuiẽtes:bñ docẽtes:ↄt pꝛudẽtiã do pollo ſollicite pᷣm̃itte:vt nibil ur deſit 
ceant Adoleſcentulas: ot viros fuos 4 Diſcãt gũt ⁊ vt̃i bonis oꝑibꝰ peſſe ad, 
g amẽt:filios ſuos diligãt; pꝛudẽtes:ca — vfus neceſſarios vt nó fint infructuo - 
ſtas:ſobꝛias:oomꝰ curas hñtes benig^ c fi. &alatát te d mecũ ſũt oẽs. Caluta 
nas:ſubditas virt ſuis: vt nõ blaſphe eos qͥ nos amãt i flde. Sta dei cum oĩ 
6 met v bũ dei. Juuenes ſiłr hoꝛtare vt bus vobis. Amẽ. V Explicit epła pauu 
| 7fobifj fint. In olb? teipm pbc exẽplũ li ad Titum. Jncipipit argumétus in 
Kos bonoꝝ opezii doctrina:i integritate: epkam ad Pouenoncm. TODA 
Ji grauitate . Üerbü ſanũ irreßhéſibile hilemoni familisres IFae facie 
C vt is d eradüfo € vereatur nihil ba. pio oneſimo huo eius: ſcriboes 
£p5.6.a malum dicere ð nobis. Seruos dñis ei ab vibc roma de carcere p ſupꝛaſcri 
Colo$.5.9 fnis fabditos eẽ:ĩ oĩbꝰplacẽtes:nõ cO ptũ oneſimſ. ¶ Explicit argumẽtum. 


9 


1. Pe. 2. C tradicétee,nó fraudãtes :ſj ĩ oĩbꝰ fidẽ ncipit epta pauli ad Philemòe Ca-I..— — 
i | 25 bonà oftédétes vt toctriná faluator! 17 Aulus vinctuf a 
fie feed. u nfi dei oꝛnẽt ĩoĩbs. Appgruit eni gra liert a 
dei: ⁊ faluatorr nfi otb?botb?crudies chꝛiſti ieſu c timotheꝰ fra£ 
1 2» ,,/108:9t abnegãtes ipietatẽ ⁊ ſecularia philemoni dilecto adiuto 
2^ Oefideria:fobzie iuſte c pie viuamꝰ : tri no: apie fo harif b n 
iN à L^ * pu Uu : e à P SES 2 700 
Dh ſeckoꝛexꝑectãtes beatã fpem ⁊ aduẽ/ ! fime c arehipo cõmilitoni nt̃o: cee e u 


tfi glie m̃agni dei ⁊ ſaluatoꝛis nr̃i ieſu 3 ſie q̃ ĩ domo tua €: ga Hd p E 
» epum dedit ſemetipſũ ꝓ nobvt nos Apatre nFo ⁊ dño ieſu chꝛiſto. Sras 880 ar | 
redimefret ab oi iniqtate:⁊ mũdaret ſi deo meo femp memoꝛiã tui faciens tu ^^ 
bi połm acceptabile ſectatoꝛẽ bono - fozationibsue meis audiens charitates 
jc operit. Meg lodre ⁊ exhoꝛtare: ⁊ argue tuã ⁊ fidẽ quá babes in dño ieſu et in 
cfi oi imperio. Ii? mo te oténat. Y]III ( oẽs faticros :yt cõicatio fidei tue cute 
P:inoreillos pncipibꝰ etpote^ dens fiat in agnitione ofe oꝑis boni i 
ſtatibꝰ ſubditos eſſe:dicto obe chꝛiſto te(u- Baudi b maguũ ha- 
ire ad ot opus bonũ paratos bui ⁊ cõſolationẽ in charitate tua: qz. 
inẽ hlaſphemare:nõ litigioſos viſcera ſãctoꝝ req euerunt p te frater, |; 
i ec ij modeſtos: oëʒ ofidétee mãſuetu- punt o8 multá fiduciã hs in coi B 
J dinẽ ad oẽs hoies. Eramꝰenĩ aliqñ et ſtõ ieſu imperandi tibi qð ad rem ꝑti· 
nos inſipiẽtes:increquĩi:errã 4 Y net: er charitatẽ magis obfecro efi 
^, entes ocfiderig s voluptatibꝰ varijs:ĩ ſis talis ot paulus ſenex:nũc aũt ⁊ vin 
malicia ⁊ iuidia agẽtes:odibiles:odi / tectus ieſu chꝛiſti:oꝑſecro teꝓ meo fili 
entes inuicẽ᷑. cũ afit benignitas a bu^, quẽ genui viaculis oneſimo g tibi alt 
E B manitas apparuit ſaluatoꝛis nfi dei: | qfi inutilis fuit: nũc aũt ⁊ mihi 2 tibt 
| A». Timo.1.c no ex cpib?iufticie q̃ fecim? nos: fed i vtilis :qué remiſi tibi. Eu aũt illi cx 
P m miſcdiaʒ ſuã ſaluos nos fecit p ta/iʒ mea vifcefa fufcipe.Quu£ego voluerá — 
(9 -9erü regeneratiois trenouatiois ſpi mecũ detinere: vt ꝓ te mihi miſtraret 
" e» Gritifácti que effudit i nos abũde ꝑ ie qa in vinculis eudgelg «bine ↄſilio autẽ 


E it chꝛiſtũ ſaluatoꝛẽ nr̃m:vt juftiftcati tuo nihi volui facere: vt ne velut ex 
x: c tpi? heredes ſimus VA pel vite neceſſitate boni tuũ eét :fed volunta. c 

E gerne. fidel Pmo €. Et bis volo te co^ grium. giſitan enim ideo diſceſſit ad 

T 4firmare: vt curé bonis opíb? peſſe q bo:am a te: vt in eternum illũ recipies 

D d credſit deo. Hec ſũt bona ⁊ vtilia boi/16í3 nõ vt ſeruũ:ſʒ ꝓ ſeruo chariſſimum 2 

; Limo buo|itultas at iſtiones ⁊ genes logi / frẽm:maxime mihi. Quãto aüt magis - 


T2 


| | Ad Ibeb2eos 


Ir tibi ⁊ĩ carne ⁊ in dño. Si q babes me 
g ſociũ: ſuſcipe illii ſi cut me. Si aiit ali^ 
dàd nocuit tib aut debet: hoc mihi im 
3) puta. Ego paulus fcripfi mea manu. 
p ego reddà vt nó dicam tibt p a teipm. 

|,» mibi debes. Ita frater ege te fruer in 


31, pito:rcfíce vifcera mea in chꝛiſto. Con 


3] fidés Lobedi£ria tua fcripfi tibi: ſciẽs 
zam « fup id qð dico facies. Simul ct 
| para inibi bofpitifi nã fpero ꝑofones 
31 3«fas donari me vobis Salutat te epa 
h phꝛas cõcaptiuꝰmeꝰ i chꝛiſto ieſu:mar 
cus/ariſtarchusdemas/⁊ lucas adiuto 
PF res mei. &a dñi noſtri ieſu chꝛiſti cii 
ſpiritu veffro. Amen. 
Explicit epła. Pauli ad philemonẽ. 
In cipit argumẽtũ t epas ad hebꝛeos. 
— Mpꝛimis oícédii eft cur aptus 
paulus ĩ hac epa ſcribẽda non 
| busuerit moaé fuii: vt vel voca 
bulũ nois ſui vel oꝛdinis oefcriberet 
dignitatẽ . ec caufa e: ꝙ ad eos ſcri- 
bes à ex circũciſione crediderãt afi ge 
tium apłus ⁊ no hebꝛeoꝝ: ſciẽs q; eo^ 
rũ ſuꝑbiã ſuãq; humilitatẽ (pe demõ/ 
ſtrãs meritũ officij fui noluit antcfer^ 
re. 113 ſimili mõ etia iohãnes apłus ꝓ 
pter humilitatẽ in epa fua nome fuii 
eadẽ rone nõ ptulit.'Dác 8 epłam fert 
apkłs ad hebꝛeos cõſcriptã hebꝛaica lin 
gua miſiſſe:cuiꝰ ſenſum t oꝛdinẽ reti 
nẽs lucas euãgełiſta poft exceſſũ beatí 
apti Pauli greco ſermone cõpoſuit. 
Explicit argumentum. Incipit ep i 
ftola Pauli ad 1?eb1cos. Y Ca.I 


P» " , 
Ultipharie mul 
ifqs modis olim oe?.oquées 

patrib? in ꝓphetis: nouiſſi/ 

a e diebs iſtis locut? ẽ nobis 

i filio quẽ ↄſtituit heredẽ vniüfog: p 

d qnuẽ fecit ⁊ ſecula. Qui cũ ſit ſplendoꝛ 
gie ⁊ figura ſubſtãtie eiꝰ poꝛts ſq; oia 
verbo vᷣtutis fue: purgationẽ pctõꝛũ 
faciẽs fedet ad dexterã maieſtatis Lex 
celſis tãto melioꝛ angelis effectꝰ:quã/ 


I 


to differẽtiꝰ D illis nome bereditauit: 


. Cui el dixit align angelom: fili? meus 
. E ca tu:ego bodic genui te? Et rurſum. 
. b Ego ero illi ĩ patrẽ:a ipſe erit mihi in 
Cfitiü. Et cit iterũ introducit pꝛimoge/ 
120. nitũ i oꝛbẽ terre dicit j| Et adoꝛẽt eum 
docs angeli dei. Et ad angelos àdã oi^ 
3. cit Qui facit angelos ſuos ſpũs:a mi/ 


24 


Ps 

369 

niſtros fuos flãmã ignis. Ad fili adit. 

Thꝛonꝰ tu? oc? in ſeculũ feculi: virga PS.. 4. 

equitatis virga regni tui. Dilexi iuſti 

ciã ⁊ od iſti iniqtatem apterea vnxit te 

deꝰ: de? tuꝰ oleo exultatiõis p ꝑticipi 

bꝰtuis. Et tu f bicipto ofte fra füda -/ PS. ol. 

ſti:⁊ opa manu emer ffit celi. Ipſi pe 

ribũt tu alit ꝑmanebis:⁊ oẽs vt veſti- 

mẽtũ veteraſcẽt. Et velut amicti mu- D 

tabis eos ⁊ mutabũt᷑:tu at idem ide 

es ⁊ anni tui nó deficiẽt. Ad qué atit 

ãgeloꝝ dixit aliqnſſede a dextrꝭ meis 08.109. 

quoaduſq; poná inimicos tuos ſcabel 

lif pedũ tuoꝝ. Nõne c ?ẽs (üt ammini- 

ſtratoꝛij ſpũs ĩ miſteri miſſi pter cos 

qui hereditatẽ captüt falutig2 II 
Ropterea abiidát? opoꝛtet ob- 

p ſeruare nos ea q audiuimꝰ: ne m 

foꝛte p effluamꝰ. Gi e á pen ; 

gclos dictus € fermo: factus eft firm? 

a ſi ois puaricatío « inobediẽtia acce 

pit iuftá mereedis retributionem:quõ 

nos effugiem? fi tãtã neglererim? ſalu 

tẽ? Que cũ initiũ accepiſſet enarrandi 

9 dñim ab eis à audierũt ĩ nos ↄfirmã 

ta ẽ cõteſtãte deo fignis poꝛtẽtis et 

varijs vᷣtutibꝰ ⁊ ſpũſſancti diſtributio 

nib? 6m ſuã volũtatẽ. õ efr angelis 

ſubiecit oc? oꝛbẽ terre futuꝝ:de d loqͥ 

mur. Teſtatꝰ ẽ afití quodã loco às di 

cẽs:Quid ébó ꝙ memoꝛ es eiꝰ:aut fi PS. 9. 

li? hoĩs:qm̃ viſitas eũ? Minuiſti eum 8 

paulominꝰ ab angelis: głia 4 bono:e 

coꝛonaſti eñ ⁊ cõſtituiſti eum ſug oꝑa 

manuũ tuarũ Dia ſubieciſti (ub pedi 1. Co. 5. 8 

b? eiꝰ. In eo ef qp ota ei ſubiecit: nihil 

dimiſit no ſubiectũ ei. Nũc aũt necdũ 

vídem? oia ſubiecta ei Eũ aie d modi Phi. 2.a 

co d$ angeli minoꝛatꝰ € eidem? ieſum 

Avter paſſionẽ moꝛtis głia et honoꝛe 

coꝛonatũ vt afa dei ꝓ oibus guftaret 

moꝛtẽ. Decebat ef eũ perque oĩa ⁊ o c 

qué oía: d inłtos filios ĩ giam. addux 

erat: autoꝛẽ ſalutis eoꝝ p paſſionẽ co 

ſũmari. Qui el ſanctificat ⁊ d ſãctificã 

tur ex vno oẽs. Pꝛopter quà cám non 

coffidi£ frẽs eos vocare:dicẽs cia Pri. 2 

bo nomẽ tuũ fratribꝰ meis:ĩ medio ec 

cleſie laudabò te. Et iterũ. Ego ero fi^ 

dens in eũ. Et iterũ Ecce ego a pueri E 

mei: qs dedit mihi deꝰ. QAuia 8 pueri D 

cõicauerũt carni ⁊ ſãguini:⁊ ipe ſimi 

liter participauit eiſdẽſvt p moꝛtẽ de · V 

ſtrueret cũ à habebat moꝛtis imperii. 


Lu! 


ld eft diabolſi:⁊ liberaret eos à timo / em eiꝰ exiſimet᷑ aliàs ex nobis oeeffe, — 
re moꝛtis p totã vitã obnoxij erãt fer^ Etem̃ ⁊ nobis nũcistũ € quẽadmodii 
uituti. Nuſq; ei angelos appᷣhendit — illis:ſed nó ꝓfuit illis ſermo audit? 
fed femen abꝛae appbendit. Unde de / | no admixtꝰ fidei ex his d audierũt. In 
buit p oía fratrib? ſimilari: vt mifert^ grediemur eff iu requie d crediaimꝰ 
coꝛs fieret ⁊ fidelis potifer ad deũ: vt quẽadmodum dixit:ſicut iuraui in ira 
mea:⁊ ſi introlbunt in requiẽ meã. E⁊ x 
qͥdẽ opibus ab inſtitutione mũdi gfe⸗- 
ctis: trit cif in quodá loco de die fe^ B. || 
e oc? die ſeptima Beñ. 
. 8b oib? oꝑibꝰ ſuis. Et ĩ iſto rurfũſ Si ps. 
introibũt in requiẽ meã. Qm̃ ſuꝑ eſt 
introire quoſdã ĩ illã:⁊ hi qͥbꝰ pꝛioꝛibs 
annũciatũ ẽ.nõ introierũt ꝓpter incre 
ifte p moyfe dignꝰ habitꝰ é:quáto am dulitatẽ: iterũ terminar oie quẽdã ho 
plioꝛẽ bono:é bs domꝰ:qͥ fabꝛicauit il die in dauid dicẽdo: poſt tãtũ tꝑis ſiẽ 
5 la. Ois nãq; oom? fabꝛicat᷑ ab aliquo ſupꝛa dictũ ẽſ. Hodie fl vocẽ ei? audie 53 
Nn. ia · b Qui aütoia creauit:deꝰ € | £tmostea ritis nolite obdurare coꝛda vía. ã fil. 
B aͤdẽ fidelis erat in tota do e táds eis ſeſus requiẽ pᷣſtitiſſet:nunq; ð alia 
famulus in teſtimoniũ eoꝝ q dicenda "Toquere£ poft hac die. Itaq; reliq fab € c 
erãt. Chꝛiſtꝰ vero tandi filiꝰ in domo batiſmꝰ po dei. Qui efr ingreſſus eſt 
ſus. Que dom ſumꝰ noſſi fiduciã ⁊ glo in requiẽ eiꝰ:etiã ipe requieuit ab os 
^ ^ ríá fpei vfqs ad fine firmã retineam?. — bue ſuis:ſicut ⁊ a ſuis deꝰ. feftinein? — — 
PS. c. Qua apter ficut dicit ſpũſſauctꝰ. ho- ð & ingredi in illá requie: vt ne inidipſũ 
1. 4. b die ſi vocẽ ci? audieritis noliteobdu- quis iucidat incredulitatis exeinplum 
rare coꝛda veſtra:ſicut in exacerbatio- Vius cft eif ſermo dei a eſficax t pene/ 
nẽ ſᷣm diẽ tẽptatiõis in def to:vbi tẽ - trabilioꝛ oí gladio ancipiti:⁊ ꝑtingẽs 
ptauerũt me patres veſtri: ꝓbauerũt ⁊ — efqs ad diuiſionẽ aĩe ac ſpũs: copagii ; 
. . síderfit opa mea draginta ánís.:o — Qs ac medularũ: a diſcretoꝛ cogitatio" D 
: C pter qð infenſus fuí generationi buic — nfi intẽtiouũ cozdte.[llE t nó e(t vlla. Ec 
55.94. ^ dixi femp errãt coꝛde.¶ Ipſi alit non creatura inuiſibilis i cofpectu eiꝰ: oĩa P 
4 ^ . eognouerür viae meas:qͥbꝰ iuraui in aũt nuda ⁊ aꝑta ſũt oculis ei? ad quẽ J. 
jd ira mea fi introibũt ĩ requie meà. Ui: nob $mo.|'Dabetee &potificemagnü — 
0 dete fratres:ne foꝛte (it in aliquo 5f̃m̃ q peuetrauit celos teffi filiũ dei: tenea 
t Cc malũ incredulitat diſcedẽdi a deo in? fpei noftre cõfeſſionẽ.nõ em̃ habe 
vluo. Sed abhoꝛtamĩ vofmetipos 2 it? pontificẽ qui nó poffit cõpati infir 
fingulos dies donec hodie cognoiaf. —mitatib? nfis:tẽptatũ alit p oia ꝓ ſiki 
«t no obduret᷑ ás ex vob fallacía pec^ tudiue abſq; pctõ. Adeamꝰ ergo cil fi 
catí. Participes eĩ chꝛiſti effecti fam? ducia ad thꝛonũ gie eius: vt miſericoꝛ 
fi tn initiũ ſubſtãtie ei? vſq; ad finem diã cõſequamur:⁊ gratiã inueniamus 
firmũ retineamꝰ: dũ dicit: Hodie ſi vo in auxilio oppoꝛtuno. » 
S cé ei? audieritis: nolite obdurare coz^ | à ,0: Mnis nãq; pontifex er Holde 4 
da vfa:quẽadmodũ i illa exacerbstio/ affüpt? p hoĩbꝰ cõſtituit in hig 
f ne. Quidã ei audiẽtes epacerpauerüt: q ſunt ad deũ ot offerat dona cfacrift— 
j;ę⸗ęƷy3ñ nõ oniuerſi à ꝓfecti fũt ab egypto ꝑ cia ꝓ pctĩis. Qui cõdolere poſſit his d . 
b —  moyfeninQuib?aütinfenfus ẽ ddragi ignoꝛũt ⁊ errãt:qm̃ ⁊ ipfe circũdatus 
4, ^" t28ui8. Höne illis d peccaueft quos; eſt infirmitate:⁊ ꝓpterea debet quéad 
cadauera ꝓſtrata ſut ĩ deſerto? Quibꝰ — modii ꝓ ppło:ita etiã ⁊ ꝓ ſemetipſo of E 
* gütiurauit nó inttofreT HE ipius  ferrep pctis. Nec qͥſq; ſumit ſibihono 
niſi illis à ĩcreduli fuerũt? Et videm? xẽꝛſed q vocat᷑ a deo tá aaro. Sic et B " | 
qꝗꝛ uõ potuerũt introire in requiẽ ipi chꝛiſtꝰ no ſemetip m clartficauit vt ps 
ter incredulitatèk. Y| IIII tifex fieret:ſʒ à locutꝰẽ ad eũ f iliꝰ me PS. 
(Deam? g:ne fete relictia pol / us es tu: ego hodie genui te. Buemad 3.1.6 
scitatione introenndt in requi mod ti alio loco dicit.¶ Tu es ſacer - P 
70 j j 
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| dosteternü:fm oꝛdinẽ melchiſedech. bñdicã te: młtiplicãs młtiplicabo te 
Qui ĩ diebꝰ carnis fue pᷣces ſuppiicati ⁊ ſie lõganimit᷑ ferẽs adeptꝰ eft repꝛo- 
oneſq; ad eii à poffit illii ſaluũ facere a miſſionẽ. Holes el p maioꝛẽ ſui iurãt: 
moꝛte: eũ clamoꝛe valido ⁊ lacb:qmio — 2 pig 2troüfie cog finie ad cofirmgt 
offerẽs: exauditꝰ et p fua reuerentia. one é iurametti. In d ábüdati? voles B 
Et àdé cii eẽt fili? dei: didicit ex his d oc? ofiderepollitatioes berédib? imo^ 
paſſus éobedientiá:c ofümat? fact? € bilitatẽ cõſilij fuisiutpofuíit iuſiurãdi 
| olb? obtẽperãtibꝰ fibi caufa falut( ef^ vt ꝑ duas ree imobiles qͥbꝰ ĩpoſſibile 
neꝛappellatus ẽ a deo põtifex iuxta o? ẽ deũ mẽtiri.foꝛtiſſtmũ folatili babea^ 
dine melchiſedech. De quo nobis grã mꝰ à cofugim? ad tenẽdã ꝓpoſitã fpes 
dis ſerino ⁊ interpᷣtabilis ad dicendũ: | quà fic anchora habemꝰ aie tutam ac 
m imbecilles facti eſtis ad audiendũ firmã a lcedẽ tẽ vfqs ad ĩterioꝛa velami 
tem̃̃ cũ oeberet/ magiftri eẽ ꝓpter tẽ nis: vbi pᷣcurſoꝛ ꝓ nob introiuit ieſus 
pus rurfum indiget? vt vos doceamini | m oꝛqinẽ melcbifedecb:potifer fact? 
à (int eleméta exoꝛdij ſermonũ: dei: et dc ei melchil i ern. VII A B. 
facti eſtis qb? lacte opus ſit:nõ folido Tx Tale ſacerdos dei ſũmi d ob Beñ. 1a. 5 
cibo. Dis erf d lactis ẽ participes: ex A iauit abꝛae regreſſo a. cede re- 1 
pers ẽ fermonis iuſticie. Paruulus eĩ gíl a bñdixit ei: cut a decimas oĩm di- 
eſt. Perfectoꝝ aũt ẽ ſolidus cibus:eoꝝ uiſit abꝛaã:pᷣmũ qͥdẽ d iterpᷣtat᷑ rex iu 
€) ꝓ ipſa cõſuetudiĩe exercitatos habẽt ſticie: deĩde dt rex fale: qð ẽ rex pact 
fenfus ad diſcretionẽ boni ac mali ſine pr̃e:ſine mfe fine genealogia:neq; 
Uapꝛapter intermittẽtes VI initiß dieꝝ neq; finẽ vite habens: aſſi 
inchatiois chꝛiſti fermoné: ad milatꝰ àt filio dei manet facerdos imp 
o bfectioné feramur|no rurſũ ia petuſi. Intuemi ãt quãtꝰ fit h̊:cui ⁊ de- 
cientes fundamẽtũ pnie ab oꝑibꝰ moz cimas dẽdit 9 pcipuie abꝛaã pfiarcba 
tuis a fidei ad deũ:baptiſmatũ doctri Et qͥdẽ de filijs leui ſacerdotiũ accipi 
ne:ĩpoſitionis ds manu: ac reſurrecti entes mãdatũ habẽt occías ſumere a 
onis moꝛtuoꝝ:⁊ iudicij ererni. Et hoc ꝓpło $m legẽ . i.a fribꝰ (uie: qq; cipi 
faciem?:fi dé ꝑmiſerit deꝰ. Impoſli: exierint de lũbis abꝛae.Cuis àt genera 
' bilcerít ẽ eos à femel ſunt illuminati tio nõ annũerat᷑ in eis:decimas ſũpſit 
| guftauerüt ctíiá bonum celeſte:⁊ ꝑtici ab abꝛaã: a hũc à hẽbat repꝛomiſſiòes 
es facti (üt ſpuſſancti:guſtauerũt ní^ bñdixit. Sine «lla ãt ↄdictione qð mi 
Dilomin? bonũ dei verbũ vtuteſq; fc^. n? e a melioꝛe bndicit᷑. Et 5 üdà deci⸗ 
culi venturi ⁊ ꝓlapſi ſunt:rurſus reno mas moꝛiẽtes boles accipiũt: ibi ãt co 
vari ad pniam:rurſum crucifigẽtes fi^ teſtat᷑ qꝛ viuit. Et vt ita dictũ fít:p ab: . 
| bimetipfis fillũ dei ⁊ oſtẽtui habentes ra: ⁊ leui qͥ decimas accepit:decimatꝰ 
B Terra eif (epe venientẽ fup ſe bibens eſt. Adhuc ef ĩ lũbis pfie erat: qñ̃ obui 
imb:em 7 germinãs berbá opoꝛtunã auit ei melchiſedech. Si 8 ↄſũmatio p 
illis a quib? colit᷑ accipit bnd ictionẽ ſacerdotiũ leuiticũ erat pp łs e fub ipo 
a deo: ꝓferẽs ãt ſpinas ac tribulos re^ legẽ accepit:qd adbuc neceſſarin futt 
ꝓba ẽ ⁊ maledicto c cõſum bm oꝛdinẽ melchiſedech alium ſurgere 
matio i cõbuſtionẽ.Cõfidimꝰ alit ð va ſacerdotẽ ⁊ nó 9m oꝛdinẽ aaron dici⸗ 
bis dilectiſſimi melioꝛa ⁊ vícinioza ſa Trãſſato ci ſacergotio:neceſſe € vt ⁊ le 
luti: tam ⁊ ſi it a loàmur. Nõ em iniu gis tránatio fin à ci becbicit de 
ſtus deb vt obliuiſcat᷑ oꝑis vr̃i ⁊ dile- alia ttſhũ ede q̃ nullꝰ altario pᷣſto fu 
|| ctionis quá oñdiſtisĩ note ipiue:à mi it. Mau ifeſtũ eft ei ꝙ ex iuda od? fit 
[C niſtratis f ctis. v miſtratꝭ JCupim? aüt djs ur: i q tribu nibil de ſacerdotibus 
vnũũquẽq; vri eãdẽ oſtẽtare ſollicitu mo q ſes locut? ẽ. Et ãpliꝰ adbuc mant C 
dinẽ ad expletionẽ fpei vſq; in finẽ vt feſtũ &: ſi ſᷣm ſikitudinẽ melchiſedech » 
non ſegnes efficiami:verũ imitatores exurgat alios facerdof à fi Pm lege mã D 
ton q fide ⁊ patia hereditabũt pmíf^ dati carnalis fact? C:(s bm Wtuté vite m 
ſiones. Abꝛae nãq; ꝓmittẽs oc? qm. iſolubikſcõteſtat᷑ ei qm̃ tu es ſacerdoſ Ps. 109. E 
Ha. c neminẽ babuit p que iuraret maioꝛẽ ſeternũ pim ordiué melcbifedecb. Re^ D 
| iurauit p ſemetpᷣm dicẽs:niſi bndicẽs — pbatio qͥdẽ fit pᷣcedẽtis mãdati AVteT 
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8 
inkirmtiatẽ ea ĩutilitatẽ. Nihil et᷑ ad 
- fecti ad adduxit lex Introductio Xo 
mieltor( fpei p quá pximam?ad deũ.Et 
quãtũ é:u6 (ine iureiurãdo? Alij aͤdẽ 
ſine iureiurãdo ſacerdotes facti ſunt. 
Hie alie cfi iureiurãdo p cil d. dixit ad 
illũ. Jurauit dns ⁊ nó penitebít eum 
tu es facerdos in eternũ. Intãtũ melío 
D ris teſtamẽti ſponſoꝛ fact? ẽ ieſus. Et 


ſcit:qpe interitũ €. 1 
j teſtam | b buit dé pus iuſtificatides 2 
alij quidẽ plures facti ſũt ſacerdotes: ulture:⁊ fctífi ſeculare. Tabet/ Exo 


idcirco ꝙ moꝛte ꝓhiberent ꝑmanere: 
hic añt eo ꝙ maneat íneternii: ſempit᷑/ 
nfi babet ſacerdotiũ. Unde ⁊ ſaluare 
Éppetufi põt accedens p. ſemetipᷣm ad 
den femp viuẽs ad interpellãdũ p no- 
bis. Talis em oecebat vt nobis effet 
pontifex:ſctũs:inocẽs:ipollutꝰ/ ſegre/ 
gatꝰ a pctõꝛibꝰ:⁊ excelſioꝛ celis factus. 


v 


— 


Qui nõ habet neceſſitatẽ Qtídie quem 


admodũ facerdotes pꝛiꝰ p ſuis delict? 
hoſtias offerre: deinde ꝓ ppłi. hoc ein 
fecit femel fe offerẽdo. Lex ei cottituir 
hoĩes facerdotes infirmitatẽ habẽtes 
hᷣmo afit iurifiurádi d poft lege ẽ:filiũ 


52 ineternũ pfecti. VIII 
Apitulſi at fap ea q dicũt᷑ Ta 


habemꝰ põtificẽ:qͥ ↄſedit in 
dextera fedis magnitudinis ĩ celis fart 
ctoꝛũ miniſter:æ taberuaculi veri: qð 
fixit deꝰ ⁊ no homo. Die ei põtifer ad 
offerendũ munera c hoſtias oftítuif. 

qfi neceffe ẽ ⁊ bic babere aliqͥd qð of^ 
fcrar. Si g effet (up frà nec effet faccr^ 
dos di effent à offerrẽt m legẽ mune 

^ rad eréplari ⁊ vmbꝛe deßuiũt᷑ celeſtiũ 
B fic rñſum ẽ movfi cũ cõſũmaret raber 
5. d naculũ. Aide inquit oĩa facito hm ex 


meliꝰ ſoꝛtitꝰ € mĩſteriũ quãto ⁊ melio- 
ris teſtamẽti mediatoꝛ ẽ: qð in melio/ 
ribs repꝛomiſſionibꝰ ſãcitũ ẽ. Ia fi il^ 
lud pᷣus culpa vacaſſet:nõ vtiq; ſecũdi 
loc? inqreret᷑. Uituperãs ef eos dicit. 


€ fup domũ iſrł᷑:⁊ fup domũ iuda teſtam̃ 


; "biere.st.c Ecce dies veniẽt dicit oíto:a ↄſũmabo 


tũ nouũ no fm teſtamẽtũ qð feci pfí^ 
bus eog in die d appbendi manũ eoꝝ 

vt educerẽ illos oe terra egypti:qm̃ ip 

fi nó ꝑmãſerũt ĩ teſtamẽto meo.⁊ ego 
neglexi eos dicit dñs. Quia D e teſta⸗ 
mentũ qð diſponã domui iſtł poft ot^ 
es illos dieit 955 dãdo leges meas in 

$ mentem eoꝝ ⁊ĩ coꝛda eoꝝ ſuꝑſcribã 


Ap. u. b eas ero eis in deũ:⁊ ipi erũt mibi in 


7 


* pótifex no ſine ſãguine qué offerret ꝓ 


aut vituloꝝ:ſʒ p ꝓpꝛiũ ſãguinẽ introi 


* 


* 
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populũ. £t nó docebit vnuſqͥſq; ꝓxi- 
115 ſuſi:⁊ vnuſqͥſq; fratré full: Biege b 
cognofce ofr: qr» om̃es ſcient me a 
minoꝛe vſq; ad maioꝛẽ: qꝛ ꝓpitis ero 
iniquitarib? cog t peccatoꝝ eoꝝ iam 
nõ nemoꝛaboꝛ.Bicẽdo at nouũ/ve- 
terauit pꝛius. Qð aũt antiqua£ ⁊ fene 


naculũ em̃ factũ e(t pꝛimũ:in quo erãt 
cãdelabra ⁊ menfa t ꝓpoſitio pani q 
dicit᷑ ſancta:poſt velamẽtũ aũt ſecũdũ 
tabernaculũ qð dicit᷑ ſancta ſctõꝛũ:au 
reti habẽs thuribulũ v arcá teſtamẽti: 
circũtectã ex omni pte auro: in d vrna Exo 
aurca habẽs mãna ⁊ virga aaron que Nu. : 
fronduerat:.tabule teſtamenti: fupá q 
erát cherubin gloꝛie obũbꝛãtia ꝓpitia/s 
toꝛiũ:de abus nõ eft modo dicendũ p 
ſingula. His vero ita cõpoſitis in pꝛio 
ri qdã tabernaculo femp introibãt ſa 
cerdotes facrificiog officia cõſůman- 
tes: iu ſecũdo aũt ſemel in anuo ſolus ||! 
* D 
d 
ſpũſancto:nõdũ ꝓ palatã ee fatictoz 3 | 
«iam adbuc pꝛioꝛe tabernaculo habẽ 
te ſtatũ. Que parabola ẽ tꝑis inſtant? C... 
iuxta quà munera ⁊ boftie offerũt᷑: q 
nõ poſſunt iuxta cõſciẽt iã ꝑfectũ face» 
re ſeruientẽ:ſolũmodo f cibis ⁊ in po- 
tib9a in varijs baptiſmatibus « iuſti 
cus carnis vſq; ad tẽpus correctionis 
impofitíe.Cb:i(rue arit aſſiſtẽs potifeg 
futuroꝝ bonoz pampli? 1 pfecti? tab 


naculũ no matiufactũ:id eft nó huius 
creationis:neq; p fanguine hircoꝛum 


fua « ꝓpkłi ignoꝛãtia: boc ſignificante 


uit femel in ſãcta:eterna redẽptiõe in 
uẽta. Si erf fanguis hircoꝝ ⁊ tauroꝝ D 
⁊cinis vitule aſꝑſus:inqͥnatus ſancti 

kicat ad emũdationẽ caruisſquãtoma/ l. f 
gis fáguie chꝛiſti à p fpi (acti ſemet / 1 
ipmobtulirimaculatü oco:emüdauit A 
cõſcientiã nfam ab oꝑibus moꝛtis ad 
ſeruiẽdũ deo viuẽti? Er is noui teſta 
menti mediatoꝛ ẽ: vt moꝛte intercedẽ⸗ 
te in redẽptionẽ earſi pᷣuaricationũ q 
erãt fub pꝛioꝛi teſtamẽto repꝛomiſſio⸗ 
né accipiãt à vocatífüreterneberedi^ — 7 
tatis. Ubi ci teſtamẽtũ € moꝛs meceſſe S 
ett intercedat teſtatoꝛis Teſtamentũ Hal 
eĩ in moꝛtuls cõfirmatũ e, Alion ns 


Ad Hebꝛeos 


dii valet:dũ viuit à teſtatꝰ eft. Uñ nec 


pꝛimũ aͤdẽ fine (anguine dedicatũ eſt. 


Tecto ei omni inádato legis a moyſe 
vn iuerſa ppło:accipiẽs ſanguinẽ vitu 
tloꝝ ⁊ hircoꝝ cii ad 2 lana coccinea et 
hyſopoꝛißm quoq; libꝛũ ⁊ om ppłm 
v afp(ir dicẽsſ ic ſaguis teſtamẽti qð 
F madauit ad vos ox? . Etiã tabernacu- 
lũ ⁊ oĩa vafa miniſterij ſanguine fir ac 
pfit. Et oĩa pene in ſanguine im legẽ 
mũdst:a ſine ſanguinis effuſione nó 
fit remiſſio. N eceſſe eft & exemplaria qͥ 
de celeſtiũ his mũdari: ipſa ãt celeſtia 
melioꝛibꝰ hoſtijs di iſtis. Nõ el in ma^ 
nufacta ſacta ieſus introijt excplaría 
. verog:fed ĩ ipm celũ: vt appareat nũc 
WP vultui dei ꝓ nobis. Neqʒ vt fepe offe^ 
rat ſemetipm:quẽadmodũ pontifex in 
trat in ſancta 2 ingulos annos i fan 
guine alieno. Alioqn opoꝛtebat eũ fre 
quẽter pati ab ozigine mũdi. Nc aũt 
femel E cõſũmatiõe ſeculoꝝ ad deſtitu⸗ 
tionẽ petĩ p hoſtiã ſuã apꝑuit. Et quẽ 
ad modũ ſtatutũ ẽ boibue femel moꝛi: 
b poft boc aiit iuc iciũſſic a chꝛiſtꝰ femel 
d oblat? éad multoꝝ exhauriẽda pctá: 
ſcdv fine pctó apparebit oĩbꝰ erpectá^ 
: ( 1 Dram eibus ſe in falute. c 
* o ipam imaginé rerũ p ſingu 
los annos eiſdẽ ip is hoſtijs quas offe 
34. rütín deſinẽter:nũqᷓ; pot accedẽtes p 
fectos facerc. Alioqͥn ceſſaſſent offerri: 
34 ideog nuliã baberét vltra cõſcientiã 
peccati cultoꝛes ſemel mũdati S ed in 
i ipfie comemozatio pctóri p fingulos 


"Kl 


E 


Jo.cannos firlimpoffibile em̃ è fanguine 


B nem noluiſti:coꝛpus afit aptaſti mihi. 
| "Cbolocauftomata ⁊ꝓ pct5 no tibi pla- 
em cuerüt.oiei/E£cce venio. In capite li^ 
em bꝛi ſcriptũ & de me: vt faciã oe? volun⸗ 
tatẽ tus. Superiꝰ dicẽs: qꝛ hoſtias et 
| oblationes T holocauſtomata « »bec 
caro noluiſti:nec placita füt tibi q̃ m 
legẽ offerũt᷑:tũc dixi:ecce venio:vt fa/ 
ci deus volũtatẽ tuã:aufert pꝛimũ ve 
ſequẽs ſtatuat In qua volũtate ſãcti- 
ficati ſumꝰ:ꝑ oblatione coꝛꝑis chꝛiſti 
ieſu ſemel. Et ofe quidé facerdos pᷣſto 

€ eft qtidie miſtrãs:⁊ eafdé fepe offerẽs 
hoſtias q̊ nó poſſunt auferre pera. Hic 
Ant vns ꝓ pctis offerẽs hoſtiã in ſem· 


em habẽs lex futuroꝝ bono: r ignis emulatio:qᷓ coffiptura & adüfa 


9 


367 
piternũ fedet in dextera dei: de cetero 2 
donec ponsut᷑ inimici eiꝰ ſcabellũ pe 

dii eiꝰ. Una ei. oblatione cõſümauir MUR 
in ſempiternũ fancrificatos. Cõteſta PS. Io. 
afit nos ⁊ ſpũſſanctꝰ. Poſtq; effi dixit: 3.9 E 
Hoc aũt teſtamẽtũ qo teſtaboꝛ ad il^ 
los pott dies ill os oic dñs oabo leges 
ticas in coꝛdibꝰ eoꝝ:a in metibꝰ eoꝝ 
ſuꝑſcribã eas: pctõꝝ « iniqͥtatũ eoꝛũ 
iam nõ recoꝛdaboꝛ ampiiꝰ. Ubi ãt bo^ D i 
r remiſſioꝛiã nó € oblatioꝓ pctõſ ha j 
bentes itaq; krés fiducis:in introitu f 
fctóg in fanguine chꝛiſtt quá initiauit 

nobis viã noua « vtuété:p velamẽ id 

eft carné ſuã ⁊ facerdotem magnũ fup 

domũ dei accedam? cũ vero coꝛde ĩ ple 

nítudie fidei aſperſi coꝛda a ofcia ma 

la ⁊ abluti coꝛpus aqua mũda: tenea/ 

in? fpei ne cõfeſſionẽ indeclingbilem 

Figelis el ẽ d repꝛomiſit. Et cõſidere- 

m? inuicẽ in ꝓuocationè charitatis ⁊ 

bonoꝝ opeg:no deſerẽtes collectionẽ 10 
nfam (icut cõſuetuq inis e qͥbuſdã:ſed bs 
cofolátee:« tãtomagis quãto videritꝭ : 
appꝛopinquãtẽ bic. Uolũtarie ei pec 
càtib? nobis poft acceptá noticiã vi 
tatis, iã nó relitqui£ ꝓ peccat? hoſtia, 
terribilis alit quedd expectatio iudica 


D b 
rios.¶ Irritã de faciẽs lege movſi fine Mat. 18. b 
vlla miſeratione ouob? vel tribꝰ teſti⸗ 2. Coꝝ· 15. 
bus moꝛit᷑:quãtomagis putatis cete 0 
rioꝛa mereri fupplicia à filiũ dei cõcul 

cauerit:a ſanguinem teſtamẽti pollu 

tfi duxerit ĩ quo ſctificatꝰ & ſpũi gr̃e 

contumeliã fecerit? Scimo eff. à dixit, 

mihi vindictã ⁊ ego retribuã. Et iteꝝ Peu. 324 


| tauroꝝ a hircoꝝ auferri pctá. 3dco in 3: qꝛ indicabit dñs ppłin ſuũ. Hrendũ Ro. z. 9 
9. grediẽs m dũ dicit V oſtiã ⁊ oblatío ẽ incidere in man? dei viuctis. Reme $.6.8 ^ 


moꝛamini aũt pꝛiſtinos dies in db? il 
luminati magnũ certame ſubſtinuiſt? 
paſſionũ: a i altero quidé oppꝛobꝛijs 

a tribulationibꝰ ſpectaculũ facti in al 

tero aũt ſocij taliter cõuerſantiũ effe- 

cti. Nã « vinctis cõpaſſi eſtis:a rapina 

bonoꝝ vt̃oꝝ cii gaudio ſuſcepiſtis:co v 
gnoſcentes vos babere melioꝛẽ « ma^ 

nentẽ ſubſtãtiã. lolite itaq; amittere 
cõfidẽtiã vram:d magnã babet remi. 
nerationé, Patiĩs em̃ vob neceſſaria & 

vt volütaré dei facientes repoꝛtetis p 
miſſionẽ. Adhuc ei medicũ aliquãtu- 

lg: d venturꝰ ẽ ven iet «uo tradabit 
liuſt adt incus ex fide yiuit. Q ſi ſub Aba. a. a 


qui. | 


e 


, EST 
8 p traxerit ſe:nõ placebit afe mee. Nos 8t 
nó fum? ſubtractiõ is filij in ꝑditionẽ 
A. . Foie ſed fidei in acquifitione ale... 1 
f Da t át (ides ſꝑerãgarũ fu 
: [x tía reri? arqumeti = 
f II. In Dac ei teſtioniũ ↄſecuti 
£5eíi 1.8 flit ſenẽsi fidc itelligim? aptata eẽ fe^ 
- cula bo dei: vt ex inuiſib ilibꝰ viſibi⸗ 
Beñ. g. a lia fierẽt ide prin hoſtiã abel q; ca 
vn obtulit deo: ꝑ quá teſtimoniũ ↄſecu 
t? € eẽ iuſtꝰ:teſtimoniſ ꝑhibẽte mune 
ribꝰ ci? deo: ⁊ p illã ocfüct? adhuc loqͥ 
"cfi. 5.0 tur ide:enoch trãſlatꝰ € ne videret 
Saß. 4. b moꝛtẽ tno (nucnteDar:q: trãſtulit il 
Ecci. A. c lii dñs. Aute tráflationé efft teſtimo- 
I. Wach. 2. f niũ babuit placuiſſe deo Sing fide ãt 
B i poſſibile € placere deo Credere ei opoz 
et accedenté ad deũ:qꝛ ẽ:⁊ inqͥrentibꝰ 
Beñ. 6. b fe remuneratoꝛ ſit. fide noe rñſo acce 
Ecci. g. c pto de his d adhuc nõ videbant᷑ metu 
* ens aptauit arcá in ſalutẽ domꝰ ſue:ꝑ 
| quà dãnauit müdii:z iuſticie q p fide 
Se. 12. a. et € heres eft inſtitutꝰ. fide d vocat ab^ 
15.8 raã obediuit ĩ locũ exĩe qué accepturꝰ 
erat ĩ hereditatẽ t ext neſciẽs q̊ iret 
Fide:demoꝛatꝰ C iterra repꝛomiſſiõis 
tãqᷓ; in aliena: in caſulis habitãdo cũ 
vſaac x iacob coheredibꝰ repꝛomiſſio- 
nis eiuſdẽ. Expectabat ei fudamenta 
C habẽtẽ ciuitatẽ cui? artifex ⁊ cõditoꝛ 
Beef. 1. a d [fide cipa fara ſterit vᷣtutẽ i ↄce- 
TE ptioe femis accepit etiã pter tpe etat( 


Dra 


virge ele fide iofepb moꝛiẽs de ꝓfe⸗ fe) 
ctione filioꝝ iſrł᷑ memoꝛatꝰ ẽ a ð ol(fi^ ^ 
b? ſuis mãdauit fide moyfce nat? oc & 


cultat? ẽ mẽſibꝰ trib? a parẽtibꝰ ſuis 
eo ꝙ vidiſſent elegãtẽ infantẽ:a nõ ti 
muerũt regie edicti. fide:moyſes grã 
dis fact? negauit fe ee fidit fille phara 
onis:magis eligẽs affligi cũ ppło dei: 


q; tꝑalis pctĩ bFe iocũditatẽ:maioꝛes 


diuitias eſtimãs theſauro egyptioꝝ i^ 


aperiũ chꝛiſti. Aſpiciebat ei ĩ rennũera 
tione. Fide: reliquit egyptũ:nõ verit? 


aiofitaté regꝭ. Inuiſibilẽ ei tanq; vi^ 


dés ſuſtinuit Fide:celebꝛauit paſca ⁊ Ex 
ſãguinis effuſionẽ ne qͥ vaſtabat pꝛi- 
mitiua tàgerer eos Fide:trãſierũt ma Ex 
re rubꝛũ tãq; p arida t᷑rã:qð exꝑti egg 
ptá deuoꝛati für.Ifide:muri hiericho Soft Mi 
coꝛruerũt circiitu oie feptem] Fide: bia 
raab meretrix nõ perijt cũ ſctedut᷑ exci et. 


piẽs exploꝛatoꝛes cum pace. Et dd ad 
buc dicàDeficiet ei me tps enarrãtẽ: 


de gedeõ:barach: ſamſon:iepte:dauid 


ſamuel:⁊ qphetẽ:qͥ p fide viceft regna 
opati ſũt iuſticiã:adepti ſũt repꝛomiſ⸗ 
ſiones. O btutauerũt oꝛa leonũ:extinx 
erũt ĩpetũ (gnis. E ffugauerũt aciẽ gla 
dij:cõualuerũt de lfirmitate:foꝛtes fa- 


cti ſũt ĩ bello. Caſtra verterũt exteroꝝ 5 


acceperunt mulieres oe reſutrectione 
moꝛtuos ſuos. Alij afit diſtẽti für nõ 
ſuſcipiẽtes redẽptionẽ: vt melioꝛẽ iue 


" 


qm̃ fidelẽ credidit effe eũ  repzomife^ 3c nirẽt rcfurrcctione. Alij »oludibzia z 
rat. Pꝛopter qo ⁊ ab vno oꝛti füt:z D vbera exꝑti inſuꝑ a vincła ⁊ carceres 
emoꝛtuo tãqᷓ; ſidera celi i F füt:fecti fũt:tẽptati ſũt:ĩ occi 
⁊ ſicut arena q̃ ẽ ad oꝛã maris innũera fione gladij moꝛtui ſunt.Circũierũt in 
bilis. Juxta fidẽ defũcti für oẽs iſti:nõ melotꝭ :ĩ pellibꝰcapꝛinis:egẽtes:angu 
acceptis repꝛomiſſionibꝰ:ſʒ a lõge eas 8ſtiati:afflicti:àbꝰ dignꝰ no erat mũdꝰ 
aſpiciẽtes ⁊ ſalutãtes ⁊ ↄfidẽtes:qꝛ pe ĩ ſolitudinibꝰ errãtes:ĩ mõtibꝰ ⁊ ſpelũ 
regrini t hoſpites füt fup t᷑rã. Qui efft zycis:a i cauernis t᷑te. Et hi oẽs teſtimo 


B dicũt:ſignificãt fe patriã inqͥrere Et 
ſiqdẽ ipi? meminiſſent de Q exierũt ba 
D bebãt vtiq; tps reuertẽdi. c ãt me- 


lioꝛẽ appetũt id eft celeſtẽ.Ideo no co^ 

: füdit᷑ oe? vocarí oc eog. Parauit ei ils ? 
Be. s lis ciuitatem. fide:obtulit abꝛaã ifa 7 5- 
ac ci tẽptaret᷑ ⁊ vnigenitũ offerebat i: 4p patiẽtiã currat? ad ꝓpoſitũ nobis TP 
G fufcepat repꝛomiſſtões ad qué dictũ certamẽ: aſpiciẽtes ĩ autoꝛẽ fidei:⁊ co^ 


Ecci. a. g. c 


eſt:qꝛ i iſaac vocabit᷑ tibi ſemen:arbi⸗ 


P Seß. 27. e er de futuris benedixit (faac iacob et 
Idide. 4.8. c eſau.¶ fide iacob moꝛiẽs fingulos fili 


oſionẽ: geg p nobis meli? aliqd ꝓuidẽ 
te: vt no finc nobis e XIX. 2 
Deoq; ⁊ uos tantã bütes ĩpoſi £p 


E 
a 


nio fidei pbatí:nóo acceperũt:repꝛomiſ 


ts nubẽ teſtiũ / deponẽtes om; 


ſümatoꝛẽ leſuz:qͥ ꝓpoſito ſibi gaudio 


E g trãs:qꝛ a a moꝛtuis ſuſcitare potens € ſuſtinuit crucẽ:cõfuſione cõtẽpta atq; 
b 6:9. Unde eli ⁊ in pabolá accepit] fide 3 i vertera fedie dei fedet. Reco 


eũ à tale ſuſtinuit a pctoz1b9 adufus 


8 


Ine ꝑõdus ⁊ circũſtãs nos pctm̃. Cole 


itate e£4-?- 8r 

* 
acob ö femctipin S dictionẽ: vt ue katigemini 81. i" 
et. 49. a eittoleph bñdixit:⁊ adoꝛault faftigifi 4 animis yt̃is veficiẽtes. Nod ei v(qg ^ - « 


0 i 
1 


Y d 


* 
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ó 


„ 
"HNJCDICOC 


ad ſanguinẽ reſtitiſtis aduerſus pctm̃ ay terrà fed « celſl. Qs afit adbuc ſemel dt 87 à 
| T frepugnáree: obliti eſtis cofolatiois.., cít:oeclarat mobiliũ tránatione tauds 
Ma vod is tá: fils loQE dicẽs fili mias factoꝝ: vt maneãt ea à ft imobitia Ita 
21 noli negligere diſciplinã dni:neq; fa^ q; regnũ ĩmobile ſuſcipiẽtes hẽmꝰgra 
iger dũ ab eo cela cL ofli-- tiã:ꝑ quá fuiam? placétese deo cfi me» 
74 git düs:caſtigat:flagellat aũt oem fili;4tu regerẽtia. Etem̃ oc? uf ignis có" Deu. . d 
um que recipit. In diſciplina ꝑſeuera- Natitas frat i (fumée €. XIII A 
"Mte. Land filjevob offert fe deꝰ.Quis tiftat( maucati vobſ⁊ bofpitalt Ro.12.c 
ei filiꝰ qué nó coꝛripit pf? Q fi e di- até nolite obliuiſci. Per bác ei 1. Pe. . b 
1 fciplinà eftíe:cui? ꝑticipes facti funt — placuerüit q̊ͥdã angel hoſpitio receptꝭ. 
hoẽs:8 adulteri 2 no filij eſtis. Deinde Memẽtote vinctoꝝ tàd; fit victi:⁊ la- 
pres Qdé carnis nr̃e eruditoꝛes babui boꝛãtiũ tãq; ⁊ ipi i coꝛꝑe moꝛãtes. ho 
m? ⁊ teuerabamur eos. lõ multoma / noꝛabile cõnubiũ ĩ oĩbꝰ:a thoꝛꝰ ĩmacu 
at obtéperabim? pr̃i fpitituü ⁊ viue^ latꝰ. Foꝛn icatoꝛes ei ⁊ adulteros iudt 
mꝰ Et illi qͥdẽ ĩ tꝑe paucoꝝ oiezfm cabit deus. Sint moꝛes finc auaricia: : 
ài ».volfitáré ſuam erudiebãt nos: hic aũt cotétipfitib?. Jpfe ẽm̃ dixit. 110 te de Jofuc.r.a 
ad id qð vtile è᷑ ĩ recipiẽdo fcrificatio^ ſerã neq; derelinquã:ita vt ↄfident di 
A né eis. Die aũt diſciplina i pñti dem camꝰ Dns mihi adiutoꝛ ẽ:nõ timebo P. 117. 
-*idef nó ee gaudij: fs meroꝛis: poſtea qͥd faciat mihi hõ. Memẽtote ppofíto B 
alt fructũ pacatiſſimũ exercitatꝭ ꝑ eã — rii vog à vob locuti ſũt ᷣbũ dei: qꝝ 
g reddet iuſticie. Pꝛopt᷑ qð remiſſas ma ĩtuẽtes exit ↄùſatiõis:imitamĩ fidẽ. 
I3 n?« foluta genũã erigite greſſus rectoſ Jeſus chꝛiſtꝰ beri ⁊ hodie:ipᷣe «i ſcka. 
v facite pedib? eris: vt no claudicás às J LAriis ⁊ gegrinis nolite ab 
Nd erret: magis alit ſanet᷑ / pace ſeamini quci. Pprlſnſſ € el gra ſtabilire corno 
Acũ oib? a ſetimoniã:ſine q nemo vide /) oeſcis d nó ꝓfuerũt abulátib? i eis. h , f 
s bit den. Cõtẽplãtes ne qͥs deſit gr̃e dei bem? altare:de d edere no hñt ptáté AE 
| nedradiramaritudiniefurffi germi- tabnaculo deßuiüt Quop ei alalifi in Hung. s 
náe impediat ⁊ ꝑ illã inqnent᷑ multi. fert᷑ ſãguis ꝓ pet i ſctã p põtificẽ: ho 
eue aͤs foꝛnicatoꝛ aut qphanꝰ vt eſau: — rfi cozpa cremãt᷑ er caftra. Pꝛopt᷑ Q6 ⁊ 
ipter vnã eſcã vẽdidit pᷣmitiua fua. ieſus vt ſctificareę p ſuſ ſãguinẽ p łm 
7 Scitote effi am̃ ⁊ poftea cupiẽs here er poità paffue cle scam? Igif ad cus 
. ditare bfidictioné,repzobat? c. NS ei ii er cãſtra:ipꝛõper i ei? poztátes.|| fLon Wich. 2.2 
8I inuenit pnie locũ:q;qᷓ cũ lachꝛ mis i ei babem? h manie citatẽ:ſʒ futur ĩ 
hf quiſiſſet e Ns ei acceſſiſtis ad tracta^ — drim?. Per ipm &offeram? hoſtiã lau 
MD bilé ^ acceſfibũẽ ignẽ ⁊ turbinẽ ⁊ cali dis ſꝑ deo:id ẽ fructũ labioꝝ ↄfitètiũ 
317 giné 1 ꝓcellã ⁊ tube ſonũ ⁊ vocẽ bo noi eiꝰ. Bñficiẽtie afit ⁊ cõionis noli- 
Ne rũ: ſqᷓ; d audierũt excuſauer̃t fe ne eis te obliuiſci. alib? e hoſtijs ꝓmeret᷑ 
| 2 fieret verbũ. Nõ ci poꝛtabãt qð diceba deꝰ. Obedite ppofit( eris: ⁊ ſubiacete 
b eur: Ia fi beftia tetigerit moté lapida - eis. Ipſi ei ꝑuigilãt dfi rõnẽ ꝓ alabus 
Au bit. Et ita terribile erat qð videba£. vt᷑is reddituri: vt cũ gaudio D faciãt:⁊ 
Wo ſſes dixit.Exterritꝰ ſũ ⁊ tremebũ · nõ gemẽtes. hoc em no expedit vobis 
e dus. Sʒ acceſſiſtis ad ſion more ⁊ ciui Oꝛateꝓ nobis. Cõfidimꝰ ei qz bonã cõ 
taté dei viuẽtis hierłm celeſtẽ ⁊ mul - ſciẽtiã babem? i oĩbꝰ bñ volẽtes ↄuer 
143 toꝛũ miliũ ãgeloꝝ frequẽtiã: ⁊ eccłliaʒ ſari. Amplis afit depᷣcoꝛ vog D facere: 
pꝛimitiuoꝝ à cõſcripti ſũt ĩ celis.⁊ iu — Q celeri? reſtituar vobis. D tpac^ Dn 
A dicé oim deũ ⁊ ſpm̃ iuſtoꝝ ꝑfectoꝝ:et d eduxit de moꝛtuis paſtoꝛẽ magnum 
teſtamẽti noui mediatoꝛẽ iefũ:æ ſãgũĩ ouiũ i ſãgule teſtamẽti eterni dun no 
nis afpfioné:meli? loquẽtem d$ abel. ſtrũ ieſũ chꝛiſtũ:aptet vos ĩ oĩ bono vt 
g. Gidcre ne recuſetis toquéré- Si el ili faciatis ei? coluntatẽ:faciẽs in vobis 
n effugerũt recuſantes ei qͥ ſuꝑ fram qð placeat coꝛã fe p teſum chꝛiſtũ: cui 
loqbat᷑:multomagis nos d de celis lo eſt gloꝛia in fecula ſeculoꝝ. Amen Ro- 
o quentẽ nob auertims:cuiꝰ vox mouit añt vos fratree vt fufferatis vᷣbũ fola 
terrà tũc: nũc aũt repꝛomittit dicens: — tj. Etem̃ p paucꝭ fcripfi vobis.Cogus 
lb Adhuc ſemel a ego mouebo non ſolũ ſcite frattè yeſtrũ timotheũ dimiſſũ ci 


m 
135 


2 * 


- ſi celer(9 venerit videbo vos. Salu⸗ 
tate oẽs pᷣpoſitos veſtros 7 oẽs ſctõs. 
Salutant vos de italia frẽs. ra cum 
oinnibus vobis Amen. x 


Fee dee d pauli ad ewige 
Juclpit pᷣfatio beati Hieron mi pᷣſpy⸗ 
teri in libzi Actuũ apoſtoloꝛum. 
Anit pfelmifta:| 
de virtütib? ĩ virtutes. Poſt 
gpłi Pauli epłas dudũ vob 
- A vno volumie tráftatas dom; 
non ⁊ rocatíone cbariffítis:act? aplo^ 
rii cõpellitis vt tráfferá in latinũ: que 
lib en nulli opbiüi € a luca antiocheño 
SE rte incdico:à pottea inſeruiens pau- 
i lo apo chꝛiſti fact? e diſcipulus fuiſſe 
edit. Teruices pᷣmit ĩpoſita ſepiꝰ one^ 
Tie magnitudo: qz ſtudia inuidoꝝ re^ 
Phẽſione digna putant ca à ſcribimꝰ. 
Illoꝛum nunq; odio« detractione: iu 
uante chꝛiſto meum ftlebit eloquium. 
Acts apłoꝝ nudã dde videnf fona 
re hiſtoꝛiã:æ naſcentis ecckie infantiã 
tegere:ſed ſi nouerimꝰ ſcriptoꝛẽ eoꝝ lu 
cã eẽ medicũ:ſcuiꝰ laus € in euãgelio: 
guimaduerrim? pariter ola verba illi“ 
8nime lan guentis efie medicina. 
tem aliüg pzolo 


I. coꝝ. S. c 
coo ws 


ſyrus cui? laus f euãgelio ca 
nit᷑:apud antiochiã med ici- 
artis egregiꝰ: apłoꝝ civi 

ſti diſcipulus fuit:poſtea vſq; ad cofef 
fioné paulũ fecut? apłm: fine crimine 
in virglnitate ꝑmanẽs:deo maluit fer 
utre. Qui ſeptuaginta ⁊ quattuoꝛ au^ 


nus ſpüſaucto:qͥ inſtigante in achaie 
— grib? euãgeliũ ſcribẽs grecis fideli? 
incarnationẽ ofií fideli narratione oſi 
dit eundẽcʒ ex ftirpe dauid deſcẽdiſſe 
 moftrauit. Cut no imerito ſcribendoꝝ 
actuũ apt̃icoꝛũ ptás iu miniſterio dat᷑ 
vt deo ĩ oeil pleno: filio ꝑditiõis exti 
ctoꝛoꝛatione ab apkis facta:ſoꝛte dñice 
Bek. 9. 


a electisis numerꝰ coplere£ Sicq; pau- 
lus cõſũmationẽ apoſtolicis actibꝰ da 
ret:quẽdiu 5 ſtimulũ calcitraute dñs 
i elegiſſet. Qð legẽtibꝰ ⁊ requirétib? de⸗ 

um bꝛeui potiꝰvolui oſtẽdere fermone 
q ꝓlixius aliqͥd (aftídientib? pdidif 


pu 


diuina ſubſecuta € gratía vt nõ ſolum 


4. 


ambauiabfít 


gAccipietis virtuté fupuentere ſpüſſt 


nos etatis ages in bithynis obijt ple⸗ 


. Ei. 1. a felfciens ꝙ opanté agricolã opoꝛteat 
pꝛiñnũ de ſuis fructib? edere. Quẽ ita 


81 


cere ⁊ docere vſq; in diẽ q 
pcipiens apłis p ſpm̃ ſctm̃̃ Ge elegit a 
ſumptꝰ &. Quibꝰ ⁊ pᷣbuit feipm viuus .- 
poft paſſionẽſuã ĩ multis argumẽtis: 
p dies ꝗdragita apparẽs eis: loqu 
de regno dei Et cõueſcens pᷣcepit e 
ab hieroſolymis ne oifcederétsfs exp 
ctarét ꝓmiſſionẽ pris quà audiſtis i 
qͥt p os meũ. Quia iohãnes qͥdẽ bap- 
tizauit aq:vos alt baptizabimint ſpu 
ſancto i16 poſt multos bos dies: IgE 
à cõuenerũt interrogabãt eit oicere 
Dfie:ſi in tpe boc reſtitues regnũ dfi 
Dixit ãt eis. 1o ẽ veſtrũ noſſe tpa vel 
momèts à pater poſuit in ſua ptate 


cti ĩ vos eritis mihi teſtes in hierłm 
et in of iudea a ſamaria ⁊ vſq; ad l^, 
tim terrei £t cũ bec dixiſſet:vidẽti 

illis eleuat? eit:« nubes fufcepit eũ ab 
oculte eoꝝ. Cũq; intuerent᷑; ĩ celũ eun⸗ 
té illũ:ecce duo virt aſtitetũt iuxta il⸗· 
los in veſtibꝰ albis:qͥ ⁊ dixerunt. Uiri 
galilei dd ſtatꝭ aſpiciẽtes in celũ? Hic 
leſus à aſſũptꝰ € a vobis in celi: f 
niet quẽadmodũ vidiſtis eft eunt 
ceiũ. Tũc reuſi ſũt Dierofolomá a mon 
te à vocat᷑ oliueti à ẽ iuxta hierłm ſab 


ſoꝛtẽ miniſterij hurꝰ. Et hic qͥdẽ poſſe: 
dit agrũ oe mercede iniqͥtatis:⁊ ſuſpẽ 
fus crepuit mediꝰ:a diffuſa füt oĩa v 
ſcera eiꝰ. Et notũ factũ € ofb? bab 


tibus hierkm. ita vt appellaret ager Wat 


- - *.  Wctue?ipofteloum |— 275 
8 nale ligua eoꝝ acheldemach: h ẽ ager ꝓphetabunt filij vri «file vfe:⁊ iuue al 
ſaguinis. Scriptũ ẽ em ĩ libꝛo pſalmo nes vfi viſiones videbunt: ⁊ ſenioꝛes 
68 rũ Fiat cõmoꝛstio cog deſerts:⁊ non jg vrí fomnia ſomniabũt . Et qdẽ fuper 
ſit q inhabitet in eat epatii ci? acci fuos meos 4 ancillas meas in diebꝰil 
og 2 alter. Opoꝛtet 8 ex his vir? d no- lis effundã de ſpũ meo ⁊ qpbetabüt: 4. 

Es ifc ſũt ↄgregati ĩ ot tpe à itrapitetio dabo ꝓdigia ĩ celo ſurſũ «figna in ter Lu. 27. e 
e xluit int nos dñs ieſus incipiẽs a ba ra deoꝛſũ:ſanguinẽ et ignẽ et vapoꝛẽ g 
ptiſmate (oig; vſq; ĩ diẽ q aſſũptꝰ € a2 fumiſ Sol ouerte£ i tenebꝛas ⁊ luna ĩ Joheł. 2. g 

nob teſtẽ reſurrectiõis e? nobiſcũ fie ſanguſñẽ:añq; venerit dies dñi mag; A 
5 v ri vn ex iſt? Et ſtatuef̃t duos:ioſeph nus ⁊ manifeſtꝰ Et oĩs qͥcunq; ſuoca Joheł. 2. 
à vocat barſabas:qͥ cognomĩatꝰ ẽ iu uerit nomẽ dñi falu? erit Niri iſraeli- Ro. io.c 
ſtus:⁊ matthiã. £t oꝛãtes dixerũt: Tu te:audite verba hec. Jeſũ nasarenfi vi J. 5. k D» 


de q coꝛda noſti oim:oñde quẽ elege rũ appꝛobatũ a deo in vobisvirtutibꝰ 
kis ex his duobꝰ vnũ acciꝑe locũ mini et ꝓdigijs ⁊ ſignis d fecit oc? p illũ in 
geri huiꝰ ⁊ apłatus:de q pᷣuaricatus medio vf (icut ſcitẽ:hũc definito cõci 
^. ludas vt abixet in locũ ſuũ. Et dede/ lio a pᷣſciẽtia dei traditi p manꝰ ini- 
rũt ſoꝛtes eis. Et cecidit ſoꝛs füp mat - quoꝝ:affigẽtes ĩteremiſtis Quẽ deus J. 10. 
| - tbi3:tannumerat? e ci vndecim apo ſuſcitauit ſolutis doloꝛibꝰ inferni:iut a 
ua WV ci cõplerẽt᷑ dies eſtolig. II. ꝗð impoſſibile erat tener illus ab eo. 
[^ ug pentecoſtes erãt oẽs ꝑitet᷑ ĩ eo · Dauid eif dicit ĩ e| Pꝛouidebã otim 5$.rg 
PX dé loco. Et factꝰ ẽ repẽte de ce in cofpectu meo ſemꝑ: qm̃ a dextris € 
lo ſonꝰ: tãqᷓ; adueniẽt ſpũs vehemen mihi ne cõmouear. Pꝛopter D leratuʒ 
tis:⁊ repleuit totã domũ vbi erãt ſedẽ — coꝛ meũ ⁊ exultauit lingua mea in^ 
tes. Et apparuerunt ilk diſꝑtite lingue ſuꝑ ⁊ caro mea reqeſcet in ſpe. at ns 
tanq; ignis ſeditq; ſupꝛa ſingłos eon. dexelinques aĩam mes i inferno nec J. 13.e 
Et repleti füt oẽs fpit(cto :⁊ ceperunt dabis fcrro tuũ videre cozruptionem4 8 
en loqͥ varáe linguis ꝓut ſpũſſãctus da- — Tlotae mibi feciſti viae vite:et fẽpᷣlẽ 
' bat elod illis. Erãt àt in hierłĩm babi^^. 7 me iocũditate cũ facic tua. Viri frẽs: in 
tãtes iudei viri religioſi:ex ol natione ^ liceat audéter dicere ad vos de patri- s 


|| Gfubceloé.facraát hac voce ↄuenit archa oauíd qm̃ defunctꝰ ẽ ⁊ ſepultꝰ . Re. . 
mktitudo ⁊ mẽte ↄtuſa ẽ:qm̃ audiebat — €: ſepulchꝛũ eiꝰ ẽ apud nos oſq; i ho ac 
vnuſquiſq; lingua fua illos loquẽtes. 3 diernü oiel Pꝛopheta igit᷑ cũ eẽt ⁊ ſci Pd. i 
Sbtupebát at oës ⁊ mirabãt᷑ dicẽtes: ret qꝛ iureiurãndo iuraſſet illi deus de ä 


Nonne ecce oẽs iſti à loquunt᷑ galilei fructu lumbi ei? ſedere fup ſedeʒ eius 
s ſũte Et quõ nos audiuimꝰ vnuſquiſq 3 ꝓuidẽs locutꝰ € de refurrecrioe chꝛiſi 
linguã nr̃am in q̃ nati ſumꝰ M Darthi æ qz neq; derelictꝰ € in inferno:neq; ca ; 
medi t elamite : à habitat meſopotaz⁊ ro eius vidit coꝛruptionẽ. Eüc ieſum 1 
mis: iudeã:⁊ cappadociã:pontũ ⁊ aſiã reſuſcitauit deꝰſcuius nos oésteftes F... J. 10, 
| B A a pamphiliã egvptũ ⁊ ꝑtes Li^73 fum?. pertera igit᷑ dei eraltatꝰ:a pro^ ODE 
J| "bye ecircacqrenen:caduencroma — miífionéfpüancttaccepraapre:effü — 
ni:iudei q; et ꝓſeliti chꝛetes «arabes dit D donũ qð vos videris ⁊ auditis. d 
„ gudiniti? coe loquentes nr̃is linguis 33 $10 efft dauid aſcendit in celos. Dicit F en 
MU dei. Stupebãt ãt oẽs:⁊ mi- aütípfe|pirirote ono meo ſede a de- $:6$.109 
. rabat adinuicẽ dicẽteſ: Quid nã vultz4 xtris meis: dęnec ponã inimicos tt^ TUNNEL. 
ez. B efie? Alij aũt irridentes dicebãt: q25( os: ſcabellũ pedii tuoꝝ. Cerrifumefcto 
4 muſto pleni für iti. rio aũt petrꝰcũ at 8 ois domus iſrł᷑:qꝛ a dñm eũ ⁊ chꝛi 
vndecim eleuauit võcẽ ſuã:⁊ locùtꝰ ẽ ſtum fecit oe? hunc ieſũ qué vos cruci 
eis: Uiri iude t qui habitatꝭ hierkmʒ y fixiſtis. Nis ãt audi cõpũcti ſũt coꝛ⸗ 
vniuerſi $ vobis notũ ſit:a guribꝰ pct de:coircrüt ad petrum ⁊ ad reliquos 
cepite verba mea. Nõ em̃ ſicut vos eſti g apłos. Quid fictem?viri frẽs? Petius 
matis hi ebꝛij ſuñt̃:cũ ſit hoꝛa diei ter aũt ad illos: pnías inquit agife:a ba⸗ 
|| tia. Iʒ hoc ẽ q6 dictũ ẽ ꝑqphaʒ iohel. ptizet vnuſqſq; vr̃m in noie ieſu cbe? 
t crit in nouiſſimis diebꝰ dicit dñs ſti in remilfionépctog vroꝝ:æ accipi- 
"3 "eiuudé de ſpũ mea [up oc3 caruẽ. Et yetis donũ ſpuſſancti. Nobis 8 d 


ri 
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repꝛomiſſio « flde vr̃is:⁊ oĩbus q lom — cerímne hunc ambulartꝰ ipesabisem & 
ge funt quoſeũq; aduocauerit ofie de ⁊ deꝰ iſaac ⁊ deus tacob:deꝰ patꝝ no- 
us noſter. Alis ctías verbis plurimis ſtroꝝ gloꝛificauit filiũ ſuũ (efum :qué 
. teftifícat? e: exhoꝛtabat᷑ eos dicens: vos q dem tradidiſtis ⁊ negaſtis afi fa 
Saluamini a generatione iſta pꝛaua. ciẽ pilati iudicante illo dimitti. os M 
B Aut ergo receperũt ſermonẽ cí?bapti^ aũt ſauctũ ⁊ iuſtũ negaſt:⁊ petiſtꝭ vi^ M. 
ati ſunt: ⁊ apoſite ſunt in die ills aie rũ homicidaʒ donari vobis:auroꝛem Lug 
. circiter tría milia. £rát aũt ꝑſeueran / vero vite ĩterfeciſtis. Quẽ ve? ſuſcita- Jof 
: tes in doctrina apłoꝝ ⁊ cõmunicatiõe uit a moꝛtuis:cuius nos teftes ſum:: 
fractionis panis oꝛationibꝰ. fiebat ⁊ in fide nomis eius bunc qué vos vl? | 


aũit oi ale timoꝛ. Multa ds ꝓdigia et — detis 2 noſtis ↄfirmauit nomẽ eiꝰ:⁊ fl 
figna p apl'oe in hieruſalẽ fiebant:et desi ꝑ eum ẽ dedit integrá ſanitates 


JI. 4.8 metus erat magn? in vniuerſis O ẽs iſtã in cõſpectu oĩm m Et nunc fra 
AI etiã à credebãt eranr paríter:etbabe^ tres fcio qꝛ p ígnozant(à fecit :ficut ö 
EON bát oia comunia. Poſſeſſiones et ſub 2 pucipes vri. Deus aũt qui p̃nuncia - 


ſtãtias vẽdebant: ⁊ diuidebãt illa oi^ uit p os oĩm ꝓphetaꝝ pati chꝛiſtũ fu^ gy. 
bus ꝓut cuiq; opus erat. Quotidie às um: ſic ipleuit. Penttemini igit᷑ ⁊ con ci 
pdurátee vnanimiter in tẽplo ⁊ fran- uertimini vt deleant᷑ peccata vía : vt Esel 
gentes circa domos panẽ ſumebãt cí^ cũ venerit tꝑa refrigerij a ↄſpectu do Wa 
bl cũ exultatice ⁊ ſimplicitate coꝛdis mini ⁊ miferit en, qui pᷣdicatꝰ € vobís, Me 
collaudãtes deũ ⁊ hñtes gr̃am ad oẽ; ieſum chꝛiſtũ:quẽ oportet dem celuß 
plebẽ. Pñs autẽ augebat qui ſalui fie ſuſciꝑevſq; in temꝑa reſtitutiõis oĩm 
baut quotidie in idipm. 9 III que locutꝰ ẽ deus ꝑ os ſanctoꝝ ſuoꝛñ 
Etrus ät ⁊ iohanes afcédebát a ſeculo ꝓphetaꝝ. Moyſes q dẽ dixit: / 
p Min remplü:ad hoꝛã ozatioie no Qm̃ ppbetá fufcitabit vobis dns de Der 
n Et dam vir d erat laud? us veſter oefratrib?vfis:tands meip^ 3.7. 
ex vtero matris ſue baiulabat᷑ quẽ po — fum audietis iuxta oĩa qcunq; locnt? 
.. wuebitquotidíe ad poꝛtã tẽpli que di- fuerit vobis.Erit afitois ala q nõ gu- 
cit᷑ ſpecioſa: ot peteretelemofqnáab ĩ dierit ppbetam illũ exterminabit᷑ de 
troeuntib“ꝰ in templi. Is cum vidiſſet plebe. Et om es ꝓphete a famuel ⁊ de- 
petrũ s iohãnẽ inciptétes introire in inceps d locuti ſutzannũciauerũt dies 
templũ rogabat vt elemoſynã accipe- iſtos. Nos eſtis filij ꝓphaꝝ 1teftamé — — 
ret. Intuẽs afit in eũ perrus cum iobe ti qð diſpoſuit oe? ad pfes vr̃os dick s 
dixit.Reſpice in nos. At ille intende / ad abꝛaam Et in ſemie tuo bñdicent᷑ Be 
bar in eos ſperãs ſe aliàd accepturum oẽs familie terre. Uobis pꝛimũ pe? ſu 
ab eis. Petrus alit dixit. Argetũ ⁊ au ſcitans filium ſuũ miſit eũ bñdicentẽ 
rũ non é mihiiqð autẽ babeo hoc tibi vobis vt ouertat fe vnuſqͥſqʒ a neqͥcia 


3.9-f do In noie ieſu chꝛiſti naʒareni ſurge Oquẽtibꝰaũt illis Y( ſua. III Hi 
et ambula. Et ap ꝛehẽſa manu el? oe^ 1 ad pm fupuenerütfáterdotet ^ 
xtera alleuatiz ed: ꝓtinus ↄſolidate « ingfet?tépli 2 ſaducei:dolen⸗ 


* 


fiit baſes ei? a plante. Et erílice ftetit tes qp docerẽt pin ⁊ aunũciarẽt in ie 

2 ambulabat intrauit cũ illis in tẽ/ ſum reſurrectionẽ ex mostuis || ⁊ inic^ J. 5. 

plum: ambulãs a exiliẽs ⁊ laudãs de / rũt i eos manꝰ: ⁊ poſuerunt eũ ĩ cuſto 

um. Er vidis ois ys ens ambulante: f 

0 ovs 4laudanté den. Cognoſcebãt aũt illii: 
p 8 dPeerataui ad etemofgnas fedebat 
4g ſpecioſã portam templi. Et impleti 
ſüt ſtupoꝛe:a extaſi: in eo qð cõtigerat 
Illi. Cu tenerẽt afit perrũ a iohem.c u- 
currit ois ꝓpłs ad eos ad poꝛticũ q̃ ap 
do RUE pellat᷑ ſalomonis ftapentes. Giidés at 
1 petrus reſpõdit ad populũ. Mi ifrae^ 
lite ád miramini in hoc: aut nos dd t^ 
0o 7 o. meminiquafi nfg vtute gut ptüte ſe⸗ 


1 ſenioꝛes iſrł gudite:ſi nos hodie di- 

ludicamuri bñfacto bois ifirmi iu d 
ifte ſaluꝰ fact? ẽ:notuʒ ſit oĩbꝰ vob ct 
oi plebi iſrł qꝛ i noĩe dñi nt̃i ieſu chꝛi⸗ 
fti nasareni qué vos crucifixiſtis qué 
te? ſuſcitauit a moꝛtuis: 15 iſte aſtat 
i. d coꝛã vob ſanꝰ. Hic ẽ lapis qͥ repbatꝰ 
N. a € a vob edificãtibꝰ:qͥ factꝰ e in caput 
P. c anguli: ⁊ nó ẽ ĩ alio alid ſalꝰ. N ec effi 
1.9 aliud nomẽ ẽ ſub celo datũ hoibꝰ ĩ qͥ 
C opoꝛteat nos ſaluos fieri. Uidẽtes ãt 


Q5 vidẽtes (táté cil eis Ar fuerat, 
uſſerũt ãt eos 


110? ui cũ audiſſẽt 
vnanimit᷑ leuauerũt vocẽ ad deũ ⁊ di 
rerũt. pie tu à feciſti celũ ⁊ trá mare 
⁊ oia d eis ſũt: à ſpũſctõ p os patris 
|-2 nfi dauid pueri tui dixiſti Quare fre- 
mueft gẽtes: ꝓpłi meditati füt ĩania: 
Aſtiterunt reges t᷑re ⁊ pncipes ↄuene 
riti vnũ adüfus dñm ⁊ aduùſus chꝛi- 
F ſtũ eiꝰ. Cõuenerũt efi vere in ciuitate 
iſta aduſus ſcrm̃ pueꝝ tuũ icfü quem 
vnxiſti herodesg põtiꝰpilatꝰcũ gétib? 
4 ꝓpkis iſrł᷑:facere q manꝰtua ↄſilium 
tuũ oecreuert fieri. Et nũc dñe rcfpice 
i minas eoꝝ:⁊ oa ſeruis tuis cũ oi fi- 
ducia lod verbũ tuti ĩ eo v mani tuã 
extẽdas ad ſanitates a figna « ꝓdigia 
fieri p nomen ſãcti filij tut ieſu . Et cũ 
oꝛaſſent motꝰ éloc? Eq erãt ↄgregati. 


KActus Apoſtoloum 


dẽtiũ in dño multitudo viroꝝ ac inu 


Et repleti ſũt oẽs ſpũſctõ:⁊ logban 9.2.8 
verbii dei cii fiducia. Multitudis aut 1-198 
credẽtiũ erat cot vnũ ⁊ aia vna nec df 
d$ eoꝝ d poſſidebat aliqͥd fufi ee dice/ 
bat: ſʒ erãt il oia comunia. Et Vtute 
magna reddebát apii teſtioniũ reſur- 5 
rectiõis ieſu chꝛiſti dñi nt̃i:⁊ g̃a mag. ; 
na erat ĩ oibsilr eq; em̃ àfis egens. 928. 
erat iter ilios . Quotqͥt effi poſſeſſoꝛes 
agroz aut domoꝝ erãt vẽdẽtes, affere 
bát pᷣcia eoꝝ à vèdebãt:⁊ ponebãt afi 
pedes apłoꝝ . Diuidebat᷑ ãt ſinguł ꝓ/ 
ut cuiq; op? erat Joſeph ãt à cognoía 
tus ẽ barnabas ab apłis qð ẽ iterpᷣta 
tũ filiꝰↄſolatiõis: leuites:cypꝛiꝰ gene- 
re cũ hret agrü vẽdidit eũ:⁊ attulit p^ 

Aelũ 1 pofuit afi pedes apa. 

á noieananias cus ſa⸗ a 

hyra vxoꝛe fua vẽdidit agg a 
fraudattit ð pᷣcio agri ofcía vxoꝛe fua: 
et afferée pré quádá: ad pedes apłoꝝ 
pofuit. Dixit ãt petrꝰad ananid. Aua 
nia cur tẽptauit ſathauas coꝛ tu mẽ 
tiri te ſpũiſcõ:⁊ fraudare ð pᷣcio agri? 
Hõne manẽs tibi manebat:⁊ venũda 
tũ ĩ tua erat ptáre? Quare poſuiſti im 
coꝛde tuo hãc rẽ? Nò es metit? hoĩbꝰ 
fs deo. Audiẽs ãt ananias hec vba: ce 
cidit ⁊ expirauit. Et fact? € timoꝛ ma^ 
gnus fup oẽs qͥ audiet̃t.Surgẽtes ãt 5 
iuuenes amouerũt eũ: efferẽtes fepe, - 
lierũt Factũ € ãt qfi hoꝛaꝝ triti ſpaciũ 5 N 
4 vxoĩ ip neſcĩes qo facti fuerat in- 
troiuit. Dixit ãt ei petrꝰ: Dice mihi mu 
lier:ſi tati agrũ vendidiſtẽ ? At illa di 
yit: Etiã tani. Petiꝰaũt ad eã: Quid 
vtiq; cõuenit vob temptare ſpſt ofi? 
Ecce pedes eoꝝ qͥ ſepelierũt virũ tuñ 
ad hoſtiũ:⁊ efferẽt te. Cõfeſtim cecidit 
afi pedes eiꝰ ⁊ expirauit Intrãtes aut 
iuuenes iueneruut illã moꝛtuã 4 extu 
lerunt 4 ſepelierũt ad virus ſuñ. Et fa 
ctus e timoꝛ magnꝰin vniuerſa ecckia 
⁊ in oẽs qͥ audierũt bec Der mar üt. 
apkoꝝ fiebãt figna ⁊ ꝓdiꝭtã multa in c 
plebe. Et erant vnanimiter oẽs ĩ poꝛ- 
ticu ſalomonis.Ceteroꝝ aiit nemo au 
debat fe cõiungere illis:ſed magnifica 
bat eos ſpkłs. Magis alit augebat᷑ cre 


5.1. d 


lierũ: ita vt ĩplateas eijcerẽt ĩfirmos 
⁊ ponerét in lectulis ac grabat vt vez 
niéte petro faltem vmbꝛa illiꝰ obũbꝛa 
ret quẽq; illoꝝ ⁊ libersrent᷑ d ab 
LE 
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$.4.8 sclol iniecerũt man? f apłos 2 


874 


lufirmitatib⸗ ſuis. cõcurrebat ant et ; 718. Nſt bfic extitit (adag galileo i die i$. 
multitudo vicinag ciuitatum hierłkm bus pꝓfeſſiõis:⁊ aütit ꝙꝓtm poſt ſe. Et 


afferẽtes egros ⁊vexatos a fpiritib?i^ 


mũdis:qͥ curabãt᷑ o€e[ Exurgẽs antẽ y ſi funt. 


pᷣnceps ſacerdotum̃ ⁊ omnes à cfi illo 
erãt q̃ € hereſis ſaduceoꝝ repleti funt 


iße perijt ⁊ oẽs q̊tqt ↄſenſerũt ei diſꝑ· 
fic itaq; dico vob: diſceds 
te ab bolb? iſte: a ſinite illos. Qt fi & 
ex hoibꝰpſiliũ boc alit opꝰ:diſſoluetut 


poſue ) fi vero ex deo t nõ poterit? oífToluere? 


J. IA. a rũt eos ĩ cuſtodia publica Angelꝰ át e foꝛte ⁊ deo repugnare videami.Cõ⸗ 


7.12.8. 16. e 


8.455 


o 
7? oco magis d hoibꝰ: de gat ꝝ v 
ſceitauit keln :que vos ĩteimifiſtꝭ, ſuſpẽ 


3» dñi ꝑ noctéaperiee ianuas carcerꝭ 440 
educẽs eos dixit. Ite:⁊ ſtantes loàmi/ d : 
níitemplo plebi oia verba vite bui?. i iefu:« dimiſerũt eos. Et illi dde. ib 


Qui cfi audiſſent itrauerũt diluculo ĩ 
tẽplũ:⁊ docebãt. Adueniẽs afit pꝛin/ 


denũciauerũt ne 


ſenſerũt üt illi: ouocátes apłos, ceſis illie 
of ^ 


no lodréf in nole 


audentes a ↄſpectu cõcilij:qſ digni 
abiti füt p noĩe ieſu ↄtumeliã pati. 


cep9 ſacerdotũ 4 d cli eo erãt ouocaue424 ii ãt die nó ceſſabãt ĩ tẽplo ⁊ circa 


rüt ↄciliũ:⁊ oce ſenioꝛes filioꝝ iſrł ⁊ 


miſerũt ad carcerẽ vt adducerẽt᷑. cus 


alit veniſſent miſtri a apto carcere nó 
inueniſſent illos :reuerfi nũciauerunt 
dicẽtes Carcerẽ qͥdẽ ĩuenimꝰclauſum 
cfi oi diligẽtia:⁊ cuſtodes ſtãtes aii ia 
nuas:aꝑientes ãt neminẽ intus inue 
nim?. Ut ãt audierũt bos $moes ma^ 
giſtratꝰtẽpli ⁊ pncipese ſacerdotũ:am/ 
bigebát de ilk jd nã fieret. Adueniẽs 
aũt qͥdam nũciaui: eis:qꝛ ecce viri qs 


poſuiſtꝭ t carcerẽ ſunt ĩ tẽplo ſtantes 


4 docẽtes ym . Lũc abijt magiſtratꝰ 
«fi miftris ⁊ adduxit illos ſine vi. Ti- 
mebũt effi ꝓpłm:ne lapidaréf. Et cum 
adduxiſſent illos:ftatuerüt in ↄcilio. 
Et iterrogauit eos pᷣnceps facerdotus 
dicẽs: Pꝛecipiendo pᷣcepimꝰ vobis ne 
doceretꝭ i nomine ifto ⁊ ecce repleſtis 
hierkm doctrina vr̃a:a vultt inducere 
fup nos ſanguinẽ bois ifti? dens 


omos docẽtes:⁊ euágelisantes chꝛi/ 

2 N oicb?afit il^ A 
lis creſcẽte numero oífcipulog 

factũ é murmur grecoꝝ aduer. 


(ftum ieſd. VI 


7 
i 


ſus hebꝛeos: eo ꝙ oefpiccrent Lmiftee- 5 
rio qᷓtidiano vidue eoꝝ.Conuocantes 
át duodecim multitudinẽ diſcipulos 


dixerũt: Non € equũ nos derelinquere 
verbii dei: mĩſtrare mẽſis. Cõſidera/ 
te 6 frẽs viros ex vobis boni teftímo^ 
nij ſeptẽ plenos fpfifácto ⁊ ſapientis: 
Q8 ↄſtituamꝰ fup hoc opus. Nos vero 
ofoní ⁊ mĩſterio verbi inſtãtes erimꝰ. 
Et placuit pᷣmo coꝛã oi multitudine. 
Et elegerũt ſtephanũ / viꝝ plenis fide ⁊ 
ſpũſãcto t philip ꝓchoꝛſiſt nicano 
rẽ thimonẽ ⁊ parmenã⁊ e 
aduenã antiocehnũſhos ftatuerfit afi 
ↄſpectũ apłoꝝ ⁊ oꝛãtes impoſueft eis 
manꝰ. Et verbũ dñi creſcebat ⁊ multi 
plicaba£ numer? diſcipuloꝝ i hierłm 


176 
i 


$ DI 


&r petrꝰ⁊ apti oírert.Dbedire'opoztet valde.Multa em̃ turba ſacerdotũ ohe 


0g fu 


31$ dentes i ligno. ꝑũc pᷣncipẽ ⁊ ſaluato- 


reẽ deꝰ eraltauit oerfa fua ad dãdam 


31 pnĩam iſrł᷑ ⁊ remiſſionẽ pctõꝝ: 4 nos 


1 2 pecca 
: T2 t iterficere illos 


2 
58. 


fumꝰteſtes hoꝝ verboꝝ ⁊ ſpũſſanctus 
quẽ dedit deꝰ oibꝰ obedientibus fibi. 


cũ audiſſent diſſecabãt᷑ et cogita" 
bát it los Purgẽs afit qdaʒ 
4 in 2cilio pbarife? note gamaliel legif^ 
4*€ docto? honoꝛabił vniüfe plebiſſiuſſit 
(^4 3f foꝛas ad bꝛeue hoiĩes fieri. Nixitq; ad 
5. 2: c illos Hiri iſraelite:attẽditè vobis fu^ 


J0 per boib? iſtis:qd acturi fit? . 


Ziü bos 
eif dies extitit theodas oícene fe effe 
aliqus: cui ↄſenſit numer? virog circi 


tt! tr ꝗarigẽtoꝝ:qͥ occiſus € ⁊ 069 d cre 


gebãt ei villipati füt a redacri ad vió 


diebat fídei. Stephanꝰ atit plen? gra 


⁊ foꝛtitudine faciebat pdigia 2 ſigna 


magna i ꝓpło.Surrexerũt ãt qͥdam̃ de 
ſynagoga d appellat᷑ libertinoꝝ⁊ cyre 
nenſiũ ⁊ alexandrinoꝝ:⁊ eoꝝ d erãt a 


cilicia ⁊ afia diſputãtes cus ſtephano: 
⁊ no poterãt reſiſtere ſapĩe ⁊ ſpũi q lo: 


quebat᷑: pt qð redarguerẽt᷑ ab eo cũ 


oí fiducia Tuc ſũmiſerunt viros d di 
cerẽt ſe audiuiſſe eũ dicentẽ vba bla 


phemie i moyſẽ ⁊ deũ.Cõmouerũt ita/ 


q; plebẽ a ſenioꝛes a ſcribas ⁊ ↄcutrẽ/ 


tes rapuerũt eũ:⁊ adduxefr᷑t ĩ ↄciliũ: et 
ſtatuerũt falſos teftes qui dicerẽt. 5 
iſte nõ ceſſat lo 


verba aduͤſus locum 


ſanctũ 4 legẽ. Audiuimꝰ em̃ eũ dicẽtẽ 
qm̃ ieſus nasaren? h̊ deſtruet loci iſtũ 


s. utabit traditiões: às tradidit uo» 


dis moxfes. Et intuẽtes efi oẽs à fede 
bũt ĩ ↄtilio viderũt facie eiꝰtã q; facie 
angeli. Dixit ait pꝛinceps ſacerdotus 
ſi bec ita ſe haberent. Qui ait. VII 
ri frẽs a pres audite. De? głie 
apparuit pfi nfo abꝛae cũ eẽt ĩ 
i eſopotamia pufds moꝛaret᷑ ĩ 
3,0 charran:⁊ dixit ad illis. Eri 6 tra tua 
4 de cognatiõe tua: ⁊ veni ĩ terrá quã 
möõſtrauero tibi. Tũc exijt de tra chal 
deoꝛum:⁊ habitauit ĩ charrã. Et inde 
poftdi moꝛtuꝰ € pf ei? trãſtulit illii in 
texrã iſtam:in d nũc vos habitatꝭ . Et 
ns dedit illi hereditatẽ i ea nec paſſũ 
'- pedie: fs repꝛomiſit illi dare eã ĩ poſſeſ 
ſlonẽ q ſemini ci? poſt ipᷣm cũ nó bfet 
S. c filiũ¶ Locutꝰ ẽ at ei deꝰ: qz erit femen. 
|  tci?accolai terra alíena : ⁊ ßuituti eos 
ſubijciẽt ⁊ male tractabũt eos ãnis d^ 
dringentꝭ:⁊ gẽtẽ cui p̃uierint iudica/ 
bo ego dicit ofis. Et poft bec eribfit: ⁊ 
feruient mihi t loco iſto. Et dedit illi 
teſtamentſi circũciſionis: ⁊ ſic genuit 
| .. ífaacitcircüctdit eii die octauoꝛ iſaac 
B lacobꝛ⁊ iacob duodecim patriarchas. 
7. f [t patriarche emulãtes ioſeph vendi 
b.c derũt ĩ egyptũ:⁊ erat deꝰcuʒ eoꝛet eri⸗ 
u b puit cii ex oibꝰtribulatiõibꝰeiꝰ⁊ dedit 
ei gfa5 ⁊ ſapĩaʒ in ↄſpectu pharaonis 
regt egvptioꝝ:⁊ oftituit ei pᷣpoſitũ fu, 
per egvpiũ ⁊ fup ocʒ domũ fua. Uenit 
$t fames i vniuſã egyptus ⁊ chanaan 
| tribulatio magna: t nó iueniebant 
. a cibos pres nt̃i.ſCũ audiſſet át iacob 
es frumentſ i egepto miſit pr̃es nr̃os 
5. t pꝛimũſ⁊ in ſcdo cognitꝰ € ioſeph a fra 
tribus luis: ⁊ manifeſtatũ ẽ pharaoni 
genꝰeiꝰ. Mittens át ioſeph accerſiuit 
lacob prem ſuũ ⁊ oẽm cognatiõeʒ ſuã 
0. d in afab? ſeptuagintadnq; Et deſcen/ 
dit iacob i egyptũ a defunctꝰ € ipſe et 
patres nr̃i. Et trãſlati ſunt in ſichem 
⁊ poſiti ſũt ĩ ſepulchꝛo qð emit abꝛaã 
pßcio argentí a filijs emo: filij ſichem. 
€ Cü alit appiopinàáret tpe ꝓmiſſionis 
fr.a quã ꝓfeſſus erat oe? abꝛaeſcreuit po^ 
pulꝰ⁊ multiplicatꝰ € in egypto qaduf" 
ſurrexit ali? rex in egypto à no ſcie 
bat ioſeph. Hic circũueniẽs gen?nim 
]  affürit pfee nfos: vt exponerẽt infan 
. a tes fuos ne eiuificarenz| Eodem tpe 
nat ẽ moyſes:⁊ fuit gratus deo qͥ nu 
tritꝰ € trib? menſibꝰ i domo pris (uf. 
Expoſito aũt illo ſuſtulit eii filia pba^ 


E 
8 
j 


tpe:afcendit in coꝛ ef? vt viſitaret fra | 


Sequẽti vero die apparuit illis litigã 

tib? reconciliabat eos í pace dicens: 

Hiri frẽs eſtis. Ut ád nocetꝭ alterutꝝ g 

Qui aũt iniuriã faciebat ꝓximo:repu 

lit ei oícens [ouis te ↄſtituit pucipẽ Exo. 2. e 
⁊ iudicẽ fup nos? Nũquid interficere In, 11.8 
me tu vis: quẽadmodũ interfeciſti he 

ri egyptiũ? Fugit ãt moyſes in verbo 

iſto:⁊ factus cft aduena i terra madiã: 

vbi generauit filios duos. £t expletis 

d nis ꝗdraginta:apparuit illi i deſerto 

montis ſina angelus in igne flãme ru 

bi. Moyſes atit videns ammirat? ẽ vi f 
fum, £t accedente illo vt cõſideraret: i 
facta eft ad eũ vox dñi dicens: Ego (fk 

deus patr tuoꝝ: deus abiaam: deus 
((d8c:t oc? iacob. Tremefactꝰ ãt moy 

ſes: non audebat ↄfiderare. Dixit aſit 

illi deus: Solue calciamentũ pedum Exo. s.t 
tuoꝝ :locus eft ĩ quo ſtas terra ſãcta 305. 5. “ 
ẽ. Uidens vidi afflictionẽ ꝓpłi mei à du 
eft in egqpto:« aemitfi coz audiui: et 

deſcẽdi liberare eos. Et nüc veni mit 

tam te in egyptũ. bunc moyſen quem 4 
negauerunt dicentes: quis te ↄſtituit 
bꝛincipem ⁊ iudicem:hunc deus pzín^ 

cipem ⁊ redẽptoꝛẽ miſit cfi manu an 

geli à apparuit illi ĩ rubo . Mic eduxit 

illos faciẽs ꝓdigia ⁊ ſigna ĩ terra eg 

pti ⁊ in rubꝛo mari:⁊ in deſerto annis 
ddraginta. Hic eft mov ſes qui dixit fi 

lis iſrł. Pꝛophetã ſuſcitabit vob deꝰ peu. 18. e 
de fratribꝰ vr̃is cau ds meipm audiet(. 8.3. d 
Hic eſt 4 fuit ĩ ecctía in ſolitudine ci ; 
angelo à loquebat᷑ ei in móte fina et 
cum patríb? vr̃is d accepit verba vite 

dare vobis. Cui noluerũt obedire pa^ 

tres vt̃i:ſed repulerũt ⁊ auerſi ſũt coꝛ- 

dibꝰ ſuis in egyptũ: dicẽtes ad aaro. s. 
Fac nobis deos d pcedant nos Mo Exo. 31. — 


ſi effi huic à eduxit nos ð terra egypti 

nefciin? quid factũ fit ei. Et vituli fe 

cerũt in diebꝰ illis:⁊ n t 
H 


rU. 
2 

e 
N. 

; 


MES 


ſuaꝝ.Cõuertit alit oe? : a tradidit eos 
| Puire militie celi: ficut fcripffi ẽ in li^ 
Amos. 5. g bto ꝓphetaꝝſ n qͥd victimas aut bo 
ul ſtias obtuliſtꝭ mihi annis ddraginta 

A $ in deſerto domus ifr? Et ſuſcepiſtꝭ ta 
bernaculũ moloch ⁊ ſidus dei vr̃i rẽ/ 

; pbam:fígurae de feciſtꝭ adoꝛare eae: 
Ero. 25. d trüfferá vos trãs babylonẽ Taberna 
- "eh. $8. b. culũ teſtimonjj fuit cii patribꝰvr̃is in 
deſerto ficut diſpoſuit illis oe?loques 

ad moyſen: vt faceret illud £m foꝛmaʒ 

quà viderat. Að ⁊ induxerũt ſuſcipiẽ 

tẽs pres vr̃i cii ieſu in poſſeſſionẽ gen 

tiũ:qᷓs expulit deus a facte patꝝ vr̃oꝝ 

vſqʒ in diebꝰ dauid. Qui inuenit gras 

aii deñũ:⁊ petijt vt iueniret tabernacu^ 

5 lũ deo iacob. Salomon át edificauit 

E illi dom Sz nó excelſus i manufact 
| 2.662 


i ſedes terra át ſcabellũ pedũ meo 
^ rum. Quã oom edificabitis mihi di 
: cit ofie :aüt de loc? reqͥetiõis mee cft? 

Deu. g. c Nonne man? mea fecit bec ofadgoi 
er cęruice t incircũciſi coꝛdibꝰ t aurib9: 
EO pem ſpñiſctõ reſtitiſtꝭ:ſicut pres vr̃i 
| 55 2 


ita 1 vos. Bue ꝓphaꝝ no ſũt ꝑſecuti 
B pfes vr̃i? Et 90 eos d pᷣnuncia 
E bãt ð aduẽtu iuſti:cuiꝰ vos nũc ꝓdito 
D res t homicide fuiſtꝭ: à accepift? legẽ 
pu in diſpoſitiõe angeloꝝ ⁊ nó cuftodift? 
S8 6. d Audientes át bec diſſecabãt᷑ coꝛdibꝰ 

ſuis:⁊ ſtridebãt dentibꝰ in eum. ( d 
€et plen? ſpũſãcto:intẽdens in celũ vi 
dit głiam dei:a ieſũ ſtãtẽ a oertr( vir / 
tut? dei. Et ait: Ecce video celos aper 
tos ⁊ filii hols ſtãtem a dextrt᷑ virtu⸗ 
5 tis dei. Exclamãtes ãt voce magna có 
por tinuerũt aures fuae: z impetũ fecerũt 
38. Re. 21.0 vnanimiter in eũ Ee eijcientes efi e 
b. J. 2 ciuitate lapidabátli« teſtes oepofuert 
E veſtimẽta fua fec? pedes adolefcet( :qͥ 
E vocabat ſaulꝰ Et lapidabãt ſtephanũ 
inuocãtem ⁊ dicentẽ: Dñe ieſu ſuſcipe 
ſpm̃ me. glitt 3 
voce magna dicẽs: Dñe:ne ſtatuas ilł 
hoc gpeccatum. Et cum hoc dixiſſet ob 

doꝛmiuit in dño. 

Aulꝰ ãt erat ↄſentiẽs 
Facta € at in illa die ꝑſecutio 
agna in eccłia q̃ erat hieroſol mis: 
4 om̃es diſperſi funt pregiíóce iudee ⁊ 
famarie: pter apłos.Curauerunt ãt ſte 


habitat:ſicũt p .ppbam oicit| Celũ mi 


phanũ yiri timoꝛsri:⁊ fecerũt plãctuʒ 


W 


ſimulacro:a letabsf in opib⸗ manui | 


taGenub?:clataauit 


ALTI. 
ttéct eiꝰ. 


Tirate m̃agus feducene gcté famarie 


bus ſamaritanoꝝ euãgelizabant. An 


e 
7 3 y | 
mant (np efi] aol» afit deusſtabat J. 9 
ecchiamp dõm̃os intrãs /a traheus vt 
ros ac mulieres: tradebat ĩ cuftodías. — — 
Igit᷑ à diſperſi erãt ꝑtrãſibãt euange 
lizãtes verbii dei. Philipp? ãt deſcen⸗ 
dens t ciuitatẽ ſamarie pdícabar illis 
chꝛiſtů. Intendebãt aũt turbe his q a 
philippo dicebãf onanimiter audien/ 
tes ⁊ vidẽtes ſigna à faciebat. Multi 8 
effi cog d habebãt ſpũs imundos: cla 
mãtes voce magna exibãt. Multi aũt 
paralytici a claudi curati funt. factil 
£ & gaudiũ magni i illa ciuitate. [Oir 
aũt ddà noie fimon d ante fuerat ĩ cí^ 


ET 


dicẽs ſe eſſe alique magnũ : cui auſcuwul 
tabant offices a minimo e(d ad tari — - | 
míi dicẽtes: hic ẽ virt? dei que voca | 
magna. Attendebãt ãt eum: qpter qð | 
mito tpe magic? ſuis oementatiet eos 
Ci vero credidiſſent pbiligpo euãgeli- 
3áti de regno deüin nomle ieſu chꝛiſti 
baptísabau£ viri ac mulieres. Tunc 
fimo ⁊ ipe credidit:a cũ baptiʒatꝰeſſet 
adherebat philip o. Nidẽs etiã figna 
4 virtutes maximas fieri:ſtupẽs ãmi- 
rabat. Cii aũt audiffepnr apłi qͥ erant ĩ 
bierofolymis qz QUAM ſamgriaver 
bum dei: miſerũt ad eos petꝝ ⁊ iohem 
Qui cum veniſſent oꝛaueruntꝓ ipſise 
1 acciperent ſpm fcri. Nõdum eri in 
quég illoꝝ fupuenerat: fed baptiʒati 
tm̃ erát in noie dni ieſu. Tũc impone 
bant man? füp ilios ⁊ accipiebãt ſpm̃ 
fct. Ci vidiſſet aũt ſimon qz ꝑꝗ imp 
ſitionẽ manꝰ aptłoꝝ daret᷑ ſpũſſãctus: S 
obtulit eis pecuniã dicens: Date ⁊ mi e 
bi hãc ptãteʒ:vt cuicũ q; ip oſuero ma 
nus accipiat fpifanctil. Petr ãt di- 
xit ad eum. Pecunia tua tec fit in p» 
ditionẽ:qm̃ donũ dei exiſtimaſti pecu 
nia poſſideri. nò ẽ em̃ tibi pars neas 
ſoꝛs in hmone ifto.Co: e tuũ no € re 
ctũ coꝛã deo. Pnĩam itaq; age ab bac 
neqͥcia tua: ⁊ roga deum (i foꝛte remit 
tatur tibi bec cogitatio coꝛdis tui. In 
(clle em amaritudinis et obligatione 

E 


iniqtat video re eſſe. Rñdens ãt (imo 
dirit. Pꝛecamini vos ꝓ me ad ofimvt 
nihil veniat ſuꝑ me bog d oirift? et 
illi àdem teſtificati ⁊ locuti verbü dei 
redibãt hieroſolymã: ⁊ muliꝭ regloni 


get? ãt ofi locutꝰ € ad philun d dicẽs: 
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Surge 2 eade-5 meridianũ ad viaʒ q ad eum. Surge a ingredere ciuttatens 
deſcendit ab hierłkm in gaʒam ihec eſt ⁊ ibi dicet᷑ tibi dd te opoꝛteat facere. 5 
deſerta. Et ſurgens abijt. Et ecce vir ¶ liri autẽ illi qui comitabant᷑ cuʒ eo 99 
ethiops eunuchs potes cãdacꝭ regine ſtabãt ſtupefacti:audiẽtes qͥdem vocẽ 
ethiopũ d eratfup oẽs gaʒas ed vene/ neminẽ aũt vidẽtes. Surrexit ãt ſau- 
rat adoꝛare ĩ hierłm ⁊ reùtebat᷑ ſedẽs lus de terra:aꝑtiſq; oculis nibil vide 
ſupꝛa currũ ſun:legenſq; eſaiã ppbas, bat. Ad ian? aũt illũ trahẽtes: intro 
Pixit alit ſpũs philip o: Accede ⁊ ad duxerũt damaſcũ. Et erat ibi tribꝰ die 
lunge te ad corrum ifti. Accurrẽs ãt bus no videns:⁊ nó mãducauit neq; 
philippus: audiuit eum legentẽ eſaiã bibit.Erat ãt dam diſcipulus dama . 
| ꝓpham a dixit: putaſ ne itellig q le fci noie ananiaf. £t dixit ad illii ĩ viſu 
is? Qui git: Et quõ poſſum: ſi nõ ali dns: Auania. At ille ait: Ecce ego bfie 
g oñderit mibi? Rogauitq; philipũ Et dñs ad eum: Surge ⁊ vade in vicũ 
vt aſcenderet:⁊ ſederet fecum. Loc? ãt q vocat᷑ rectus: ⁊ quere in doino iude 
75. e ſcripture quá legebat erat hic Tanq; ſaulũ noie tharſenſem. Ecce em̃ ozat. 
ouis ad occifioné ductꝰeſt:a ſicut ag Et vidit virũ ananiã note itroeuntẽ 
nus coꝛã tondente ſe ſine voce: ſic nõ ⁊ imponentẽ ſibi man? et viſum reci- 
gperuit os ſuũ. In humilitate iudiciſi piat.Rñdit aũt ananias. Dñe audiai c 
eius ſublatũ eft. Senerationẽ eisquis à multis de víro D quãta mala fecerit 
enarrabit? QAm̃ tolletur de terra vita ſãctis tuis in hierkm. Et hic habet po 
eius. Reſpõdens autes eunuchꝰ dixit teſtatem a principibus ſacerdotũ: alli 
hilip o. Obſecro te ð d ꝓpheta dicit gandt om̃es qui inuocãt nomẽ tanus, : e 
hoce De ſe an de alio aliquo. Aꝑiens Dixit autẽ ad eum dominꝰ: Nade quo 4 
Autẽ pbilijpus os ſuum:⁊ incipiens a niã vas electiõis ẽ mihi ifte: vt poꝛtet 
fcriptura iſta:euãgeliʒauit illi ieſum. nomen meũ coꝛam gentibꝰ ⁊ regibus 
1.5 Et dũ irent ꝑ viã:venerunt ad quãdã ⁊filijs ifr Ego eif oftendá illi: quãta 
o. g gquã. Et ait eunuchuſ: Ecce aq̃ nis opoꝛteat eum ꝓ nomine meo pati. Et 
ꝓhibet me baptizari? Dixit aute pbi^ abijt ananias ⁊ introluit in domũ et 
lipne: Si credis ex toto coꝛde licet. imponens ei mon? dixit: Saule frater 
Et reſpondens ait: Credo filium dei eẽ — fie miſit me teſus:qui apparuit tibi 
ieſum chꝛiſtũ. Et iuſſit ſtare currũ. Et via qua veniebas: vt videas ⁊ implea 
deſcenderunt vterq; in aquam philip ris fpüfancto .£t cõfeſtim ceciderunt 
pus ⁊ eunuchus:⁊ baptizauit en. Cum ab oculis eius tandi ſquame:⁊ vifum. 
autẽ aſcendiſſet de aqua ſpiritꝰ dñ̃i ra recepit. Et ſurgens baprizatus cz c 
puit philippũ:⁊ amplius nó vidit eus accepiſſet cibi contoꝛtatus eft. fuit ãt 5 
eunuubus. bat em̃ p viam fuas gau cuz diſcigulis qui erãt damaſci p vies 
dens. Philippꝰ át inuentꝰeſt in asoto: aliquot. Et cotínuo ingreſſus in ſyna 
et ꝑtrãſiens euangelisabat ciuitatibꝰ gogas pᷣdicabat ieſum: quonisʒ bic € 
A cuncto donec veniret ceſareã (mo filius dei. tupebãt autem om̃es qui 
Aulus ãt adhuc ſpirãs mina- eum audiebãt:⁊ dicebãt: Nõne hic eſt 
rum ⁊ cedis ĩ diſcipulos dñi ae — d expuguabat in hieruſalẽ eos qui in 
FN ceſſit ad pᷣncipem facerqotum: uocabãt nomen iftud? Et huc ad boc 
r petit ab eo epkas in damaſcũ ad ſy - venit: vt vinctos illos duceret ad enc 
«8.8 nagogaellerfí quos inueniſſet huius pes facerdoti. Paulꝰaſit multomagt 
vie viros ac mulieres vinctos pduce^ — oualefcebat ⁊ ↄfungdebat iudeos à ha 
ret in hierkm. Et cfi iter faceret:ↄtigit bitabãt damaſci: affirmãs qſh hic eft : 
vt appꝛopinquaret oamafco. &rfubi^ chꝛiſts. Cum autẽ implent dies multi 
to circũfulſit eum lux de celo: ⁊ cadẽs p ciliũ fecerũt in vnũ iudei vt cii ĩterfi/ t 
Db Ererrá audiuit vocẽ oícenté ſibiſ Sau cerẽt. note at facte (unt faulo infidie 
15.b te (aule quid me ꝑſequeris? Qui dixit cog.Cuftodiebát autẽ vpo:tas die ac S m 
^ "Quis es dne? Et ille: £go ffi ie(us quẽ «nocte ot eum interficerẽt Accipiẽtes „Cor. Ig 
tu ꝑſequert. Durum ẽ tibi ↄtra ſtimu ãt eũ diſcipuli eiꝰnocte p mur dimi⸗ E 
lum calcitrare. Et tremeus ac ſtupens — ferüt efi: (rimittéteo in ſpoꝛta. Cfi dt ve 
bixit: Dñe quid me vis facere? Et dñs niſſet ĩ hieruſalẽ temptabat 4 
* 4 i MNT X P sod 8S WA 5 T A 
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eiícipulis:e ots timebãt eñ:nõ eredẽ · 
tes qv eẽt diſcipulꝰ. Barnabas afit ap^ 
« Obenfuim illũ duxit ad apłos:⁊ narra 

uit illis quõ in via vidiſſet dñm: et qz 
;locutus eft ei :⁊ quõ in damaſco fídu^ 

cialiter egerit in note ieſu . Et erat cus 
illis intrãs ⁊ exiens in hieruſalẽ fidu 
cialiter agens in noie dñi. Loquebat᷑ 
Q5 gentibꝰet diſputabat cũ grecis : illi 
aàũt querebant occidere e. Ad cfi cog 
mouttTét fratres:deduxerũt ef ceſareã 
« dimiſerunt tharſum . Eccłia qͥdem p 
"totam iudeã ⁊ galileã ⁊ ſamariã babe 
bat pacem ⁊edificabat᷑ ambulans t ti 
moꝛe dñi:⁊ ↄſolatione ſãctiſpũs reple 
$ batur. facti et afit vt petr? dũ tráfí^ 
ret vniuerſos deueniret ad ſanctos à 
- babítabaurIgdde. Inuenit aũt ibi ho 
minẽ quẽdã noĩe enean: ab ãnĩs octo 


iacentẽ in grabato:qͥ erat paralyticꝰ . 


Et ait illi petrꝰ: £ neg:fanet te dis ie^ 


5.3. g fus chꝛiſtꝰ Surge et ſterne tibi. Et cõ 


tinuo ſurrexit. t viderũt eum om̃es 
qui habitabãt lydde ⁊ ſarone: qui co^ 
nerfi ſunt ad dum. In ioppe auteʒ fuit 
dam diſcipula nomie thabita: q in^ 
tcrptata dicit᷑ doꝛcas. "Dec erat plena. 
opibus bonis ⁊ elemoſynis quas fact 
- ebat. facti eft aũt in diebꝰillis: vt in⸗ 
rirmata moꝛeret᷑. Quã cü lauiſſent:po 
ſuerũt eam in cenaculo. cum aũt ꝓpe 
ect lydda ab iogpc: diſcipuli audiétes 
& qꝛ petrus eſſet in ea: miſerunt duos vi 


ros ad eũ:rogantes:ne pigriterꝭ veni⸗ 
re vſqʒ acnos. Exurgens aũt petrus: 


venit cũ illie. £t cfi adueniſſet: duxer̃t 
iom in cenaculfi:z circũſteterũt illus 
.. offies vídue flentes 4 oſtẽdentes ei tu 
nicas « veſtes quae faciebat illis doꝛ- 
cas. Eiectis aũt omnib? foꝛas:petrus 
ponẽs genua oꝛauit:⁊ ↄuerſus ad coz 
pus dixit: "E babita ſurge. It illa ape? 


: «uit oculos:⁊ vifo petro reſedit. Pans 


afit illi manũ ererit eam. Et cii vocaf* 
fct ſctõs ⁊ viduas: aſſignauit eà viuã. 
Notũ aũt factũ ẽ p virtuerfá ioppen :⁊ 
trediderũt multi in dño.Sactũ c autẽ 
Ft dies multos moꝛaret᷑ in ioppe 
mon quendà coꝛisrium. TE 
Dr afit qdam erat in cefarea 
9 fine coꝛieſius cetürio cohoꝛ/ 
tis Q dicit᷑ italica: religioſus v 
: timens deũ cti offi domo ſua: faciens 
"2 elemofquafmalrae plebi ⁊ depᷣcãs oe" 


* 


ſpectu dei t nüc mitte viros in iop / J. i. 


mare. Hic dicet tibi:qàd te opoꝛteat fa 


ſiri tei domũ ſuã: ⁊ audire verba ab 
te. Introducẽs & eos recepit hoſpitio. E 


um femp. Js vidit i vlſu manifeſte q 
hoꝛa diei non a angelſi dei introeunté - 
ad ſe ⁊ dicẽtẽ fibi. Comeli. Ar ille itu⸗ 
ens eũ:timoꝛe coꝛreptꝰ dixit. Quis es 
dñe? Dixit aiit illi: O fones tue a ele: o 
mofqne tue aſcẽderũt t memoꝛiã in cõ 


| 


pen: aceerfí ſimonẽ quẽdã à cogno- 
minat᷑ petr?. Hic hoſpitat᷑ apó ſimo : 
nẽ quendã coꝛiariũ:cuiꝰ eft oom? tue 


cere. £t cũ diſceſſiſſet angelus qui loq 3 
batur illi:vocauit duos domeſticos ſu 
os: ⁊ milite metuẽtẽ dñm ex his à illi 
parebãt.Quibꝰ ci narraſſet oĩa: mifit 
illos i ioppen. Poſtera afit die iter iik 
facientibꝰ⁊ agp:opinquátib? cínitatis ^ — 
aſcẽdit petrus in ſuꝑioꝛa vt ozaret cir 
ca hoꝛã ſextã. Et cũ eſuriret voluit gu- 
ftare. Parãtibꝰaũt illis:cecidit fup ef$ — ^ 
mentis exceſſus. Et vidit celũ aꝑtũ:⁊ 
deſcendens vas quoddá vclut lintheũ sr 
magnum qᷓttuoꝛ initijs ſũmitti de ce? 
lo in terrã:in quo erant oĩa quadruypze 
dia ⁊ ſerpẽtia terrea volatilia celi. E 
facta € vox ad eum. Surpe petresoccá — 7| 
de ⁊ mãduca. Ait ãt petrus: Abſit do 
mine:qꝛ nunq;; mãducaui om̃e cõmu- 
ne ⁊ imũdũ 22 vox iterum ſecũdo ad — 
eum. Qð deus purificauit:tu cõmune 
ne dixeris. Hoc factũ ẽ p ter. Et ſtatim 
recepti eft vas in celũ. Et dum itraſe OM 
heſitaret petrus dd nas effet viſio que 
vid iſſet:ecce viri qui miſſi erant a coz^- — ^ 
nelio ingrentes domũ ſimõls:aſtitett 
ad ianuã Et cũ vocaffentiterrogabat — — 
fi ſim̃õnt d cognominat᷑ peri? illic ha⸗ 
beret hoſpitiñ . Petro aũt cogitante ss 
viſione: dixit ſpũs ei: Ecce viri tres d^ 
runt te. Surge itach 1 deſcẽqe:⁊ vade 
cii eis nibil dubitãs:qꝛ ego mifi illos. 
Deſcendẽs afit petrus ad viros dixit. 
Ecce ego (i quẽ dritis. Que caufa eft: 
Avter quá veniſt?? Qui oirerüt.Coine 
lt? centurio vir iuſtꝰ ⁊ timẽs deũ 1 te/ 1 
ſtimoniũ Dfsab vniüfa gẽte iudeon Lu. 
reſpõſũ accepit ab angelo ſãcto accer 


Sequẽti ãt die ſurgẽs: ꝓfectꝰ ẽ cii ilł, 
1 qͥdẽ ex frib?ab ioſpe comitati ſũt e 
Altera át die itroiuit ceſareã.Coꝛneli 
us vero expectabat illos: conuocatis 
cognatis (uis et ueceſſarizs amici. & * | 


SA us 


fFruactũ € c in troiſſet petrꝰ obuiã venit 
ei coeli? ꝓcidens ad pedes ei? ad^ 
oꝛauit eil. Petrus vero eleuauit eũ: di 
cẽs: Surge: egoipe bo ſũ. Et loquẽs 
cũ illo intrauit:⁊ iuenít multos d ↄue 
-ficrát:oirítqs ad illos. os fcitis quõ 
*- eborníatii fit viro iudeo coifigi aut ac 
E cedere ad alienigenã. gps mihi oſtẽdit 
deus neminẽ comune aut ĩmũdũ dice 
re bolem: ꝓp ter qð ſine dubitatiõe ve⸗ 
ni accerſitꝰ Jnterrogo 8: quá ob cám 
accerſiſtis me. Et coꝛueliꝰ ait. A nudi 
us quarta die vſq; ad hãc hoꝛã oꝛans 
erã hoꝛa nona ĩ domo mea: ⁊ ecce vir 
ſtetit ante me in vette cãdida:⁊ ait. Coꝛ 
neli exaudita eft oꝛatio tua:« elemoſ 
ne tue cõmemoꝛate funt ĩ cõſpectu dei 
Mitte & i ioppen ⁊ accerſi ſimonẽ qui 
cognomĩat᷑ petr?:bic hoſpitat᷑ ĩ domo 
ſimonis coꝛiarij iuxta mare. Cõfeſtim 
mifi ad te: «tu bñ feciſti veniendo. 
Nũc g oẽs nos in cõſpectu tuo adſu- 
mꝰ:gudire oĩa qᷓcũq; tibi pᷣcepta funt 
2 dñoſAperiens aũt petrꝰ os ſuũ dixit 
E. b In veritate cdpẽri:qꝛ no € ꝑſonarũ ac 
»b cepto? oe?:fed in of gente à timet eum 
. d et oꝑat᷑ iuſticiã:acceptꝰ eft illi. Uerbũ 
miſit oe? filijs iſrł᷑ annũciãs pace p ie 
fum chꝛiſtũ:hic eft oĩm dñs. Vos ſcitis 
Q9 factũ ẽ verbũ p vniuerfam iudes: 
incipiẽs eĩ a galilea poft baptiſmũ qð 
pᷣdicauit iohãnes ieſũ a naʒareth quo 
vnxit eũ oe? ſpũſãcto a virtute à ptrá- 
ſijt bñfaciẽdo ⁊ ſanãdo oẽs oppᷣſſos a 
t. a diabolo: qm̃ oe? erat cũ illo. £t nos 
teſtes fum? oim d fecit in regione iu^ 
* deog a hierkm:quẽ occiderũt ſuſpẽdẽ/ 
. e tes in lignoſſhũc oe? fafcitauit tertia 
die 2 dedit eſ manifeſtũ fieri nõ oi po 
| pulo:fed teſtibꝰ pᷣoꝛdinatis a deo nob 
4 mãducauimꝰ⁊ bibimꝰ cfi illo poftds 
reſurrexit a moꝛtuig Et pᷣcepit nobis 
pdicare glo ⁊ t̃ẽſtificari:qꝛ ipfe eft qui 
gdſtitutꝰ ẽ a deo iudex viuoꝝ ⁊ moꝛtuo 
S rfi. Huic oẽs ape teſtioniũ ꝑhibẽt re 
miſſionẽ pctõꝝ accipere p nomẽ eius: 
oẽs à credũt in eũ. Adhuc loquẽte pe 
tro verba hec cecidit ſpũſſctũs ſuꝑ oẽs 
à audiebãt vᷣbñ. £t obſtupuerũt ex cit 
cũciſiòe fideles d venerãt cfi petro:qꝛ 
⁊ in natiões gratia ſpũſſancti effuſa cft 
Audiebãt em illos loquétes linguis: 
. ^magnificátce deñũ. Cc vidit petrus 
48 iq aquá qs ꝓhibere pót vt nõ bs 


] 

| 
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poſtoloꝛ 


| BOLT 
ptizent᷑ hi à fprhfctffs aceeperũt ſicut 
2 nos? Et iuſſit eos baptiseri in note 
dñi ieſu chꝛiſti. Tunc rogauerũt eii: o e 
maneret apud eos aliquot dieb XI. 
5 dierũt aut apoſtoli 4 fratres 4g. 
à erãt in iudea:qh ⁊ gẽtes re- 
; eft vb dei. Cfi át afcendif^ 
et petr? Dierofolymá diſceptabãt adi 
fue illit à erãt ex circũciſione dicẽtes. 
Quare introiſti ad viros pᷣputiũ habẽ 
tco: mãducaſti cũ illis? Incipiẽs aũt 
etrus exponebat illis oꝛdinẽ dicens. 
Ego era in ciuitate ioppe orang:a vi^ 
dí i exceſſu mentis mee vifioné:ocfce^ 
dens vas quoddá velut lintheum ma» 
gnũ quattuoꝛ initijs ſũmitti de celo et 
venit vſq; ad me. In qð ĩtuens cõſi- 
derabá:a vidi quadrupedia terre ⁊ be- 


frías ⁊ reptilia volatilia celi Audiui 


alit ⁊ vocẽ dicentè mihi. Surge petre: 
occide ⁊ mãduca. Pixi afit. flequaq; 
dñe qꝛ cde aut ĩmũdũ nfids introtuit ĩ 
os meum. Rñdit aũt vox ſcðo de celo. 
Que deus mũdauit:tu ne cõe oíreríg. 
Hoc aũt factũ eft p ter: ⁊ recepta ſunt 
ota rurſum in celum. Et ecce viri tres 
ↄfeſtim aſtiterũt in domo in d eri mif 

ft a cefarea ad me. Dixit alit ſpũs mihi 
vt iré cii illis nibil heſitãs. feront 
afit mecũ ⁊ ſex fratres iſti ⁊ ingreſſi ſu- 
mus in domũ viri. Tlarrauit afit nob 
quõ vidiſſet angelũ in domo fua ſtãtẽ: 

n dicẽtẽ ſibi. Mitte in ioppen: ⁊ accer 
fi ſimonẽ qui cognomĩat᷑ petrus: d lo 
quet᷑ tibi verba t dbus ſaluꝰ eris tu et 
vniuerſa oom? tua. Cũ aũt cepiſſem lo 
qui: cecidit ſpũſſanctus fup eos: ficut. 
a in nos in initio. Recoidat? (um aüt 
verbi dñi: ſicut dicebat. Johannes d 
dé baptísanit aqua: vos aũt baptisabi 8. i.a. 
mini ſpñſancto. Si & eandẽ gratiã de C 

dit illie deus ficut ⁊ nobis à credidi⸗ 

mus in dñm ieſum chꝛiſtũ: ego qͥs erã 

à poſſem ꝓhibere deũ? his auditis ta 
cuerũt:a gioꝛificauerũt deũ: dicentes. 

Ergo ⁊ gentibus penitentiã dedit oc? 

ad vitã. Et illi quidẽ qͥ diſꝑſi fuerãt a 
tribultatiõe d facta fuerat fub ſtepha - 

no: gambulauerũt vſq; phenicẽ ⁊ y- 
pꝛſi:a antiochis:nemini loquẽtes vero — 

bũ niſi folie iudeis.Erãt aũt quidem 

ex eis viri cypꝛij a cyrenei:qͥ cfi introiſ⸗ 

ſent antiochiá loquebant ⁊ ad grecos 
annũciantes dnm ieſũ. Et erat manus 


j 


— 


fes —— 
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il eß eis:multuſch nuttiet? cf 
zatõuerſas eft ad dm. exuenit at fer 
E mo ad aures eccłie que erat hieroſoly 
Barnabas. (67 mis fap iſtis:⁊ miſerũt barnabà vſq; 
»fctntiosidz . ad antiocbiá. al cfi pueníffet « vidif 
D. 35 fet gratiã dei:gauiſus € hoꝛtabatur 
5 . cs ĩ ꝓpoſito coꝛdis ꝑmanere in dño 
24 go vir bon? ⁊ plenus fpüfécto ⁊ fi 
2« Q6 appoſita ẽ multa turba dño. Pꝛ 
fectus afit tharſum vt q̃teret faulum: 
. ,QUÉ ci jue dpa s antiochiam. 
26 Et annii totſi couerfati ffi ibi i eccfia: 
7 e e vt cogno^ 
5 minarent᷑ pꝛimum antiochie diſcipuli 
J. 5b b In his alit dieb ſuꝑuene⸗ 
; rütab bierofolemís ꝓphe ãtiochiã: 4 
ſurgẽs en? ex eis noĩe agab? ſignificã 
bat ꝑ ſpſn:famẽ magnã futurã in vni 
uerſo oꝛbe terrarũ: à facta & fub clau 
i dio. Piſcipuli alit put quiſq; babebat 
ꝓpoſuerũt in miniſteriũ mittere habi 
7o tantíb? in iudea fratribꝰ qs 4 fecerũ 


S 
. petri 
F 

; onetila 


i eret quoſdã de eccłia.Occidit 
ilt íacobfi fratrẽ iohãnis gladio: vi- 
des abt q placeret iudeis appoſuit ap 
pᷣhẽdere ⁊ petri. Erãt afit dies amo 
rfi. Dué cfí appᷣhendiſſet miſit in carce 
rẽ: tradẽſq; ꝗᷓttuoꝛ quaternionibꝰ mi- 
litfi ad cuſtodiendũ eũ:volens poft pa 
ſca ꝓducere efi populo. Et petrus ddé 
feruabaf in carcere: oꝛatio ait ficbat 
finc intermiſſtõe ab ecclefia ad teli ꝓ 
to · Cñ alit ꝓducturus eũ effet herodes 


. 5. d. J. 16. duos mílites vinctꝰ cathenis duabus 
a cert᷑. Et ecce angel? dñi aftitit: ⁊ lumẽ 
refulſit in habitaculo: ꝑcuſſoq; latere 
petri excitauit eũ dicẽs. Surge veloci/ 
ter. Et ceciderũt cathene de manibus 
ei?. Dirit aũt auge? ad efi. Pꝛecinge/ 
re:⁊ calcia re caligag tuas. Et fecit ſic. 


e 


| F A 


2 


l. Eſtimabat afit fe vifũ videre. Tra- 
euntes afit pꝛimã ⁊ ſecũdã cuſtodiã ve 


tẽ à oltro apta eft eis. Et exeuntes ꝓ⸗ 
ceſſerũt victi enum: cõtinuo diſceſſit 
angelus ab eo. Et petxꝰ ad fe reuerſus 


eredentiß 


mittentes ad ſenioꝛes p m̃anꝰ barna⸗ 
. gs afit tpe (((be et ſauli. II 
miſit herodes rex manꝰ: vt affli 


in ia nocte erat petr? doꝛmiẽs inter 


a euſtodes aſi hoſtiũ cuſtodiebãt car "d 
NC) 


barnabas ⁊ ſimon q vocabat niger:et 


64 iobàné in minifterio. Et cfi ꝑambu ; 


dixit. Nũc fcio eete qt mifit fio ange» 
là (aii:* eripuit me de manu herogis 
1 de oí expectatione plebis iudeonſcõ 
ſiderãſq; venit ad domũ marte matris 
iohãnis d cognominatꝰ ẽ marco: vbi 
erũt multi cõgregati ⁊ oꝛãtes. Pulſan C 
te afit eo ad oſtiũ ianue:ꝓceſſit puella 
ad vidẽdũ nofe rhode Et vt cognouit 
vocé petri p gaudio uo aperuit (anuá 
ſed intro currẽs nunciauit ſtate petrũ 


x 


- afi lanua. At illi direrũt ad eã. 3nfa^ J. 260 


nis. Ala aüt affirmabat ſic fe habere · 
Illi a&t dicebãt. Angelus ei? &. eti? 
afit ꝑſeuerabat pulfane. C ũ e aperui 
fent oſtiũ: viderũt eli ⁊ obftupuerunt. - 
Annuẽs alt eis manu vt tacerẽt: nar 
rauit quo dñs eduxiſſet | efi de carcere 
Dixitq; . Mũciate iacob « fratribꝰ 
Et egreſſus abijt i aliũ locũ. facta 
die erat no parua turbatio inter mili- 
tes dd nã factũ eſſet ð petro. Herodes 
atit cũ requiſiſſet eff ⁊ no iueniffet in 
fitíone facta de cuftódíb? iuſſit eos du 
ci:deſcendẽſqʒ a iudea i ceſareã ibi co^ 
moꝛatꝰ eft. £rat afit irat? «ers ⁊ fido d 
nis. At illi vnanimes venerüt ad eũ 
4 pfuafo blafto d erat fap cubiculũ re 
gis poſtulabãt pacé:eo ꝙ aleréf regi⸗ 
ones eoꝝ ab illo. Statuto aũt die he- 
rodes veftit? vefte regia ſedit ꝓ tribu- 
nali:⁊ cõtionabat᷑ ad cos. Populꝰ aut 
acclamabat dei voces 1 nõ hois.Cõfe- 
ſtim afit ꝑcuſſit eũ angel? dñi eo ꝙ no. 
dediſſet honoꝛẽ deo:⁊ cõſũptꝰ a vermi 
bus expiraait. Uerbum aũt dñi creſce 
bat multiplicabat᷑. Barnabas ait et 
ſaulus reuerſi fiit ab hieroſolymis ex^: 
pleto miniſterio:aſſũpto iohanne à co 


chie ꝓphete a doc toꝛes:in àbꝰ 


lucius cvrenẽſis ⁊ manahen à erat he 
rodis retarcbe collactaneus 4 ſaulus. 
Win iſtrantibꝰ aũt illis ofio t ieiunan 


Et vixit illi. circñda tibi veſtimẽtũ tu 2 tibꝰ: dixit it ſpũſſctũs. Segregate mi⸗ 
put ſeqͥre me. Et exieus ſequebat᷑ eũ: bi ſaulũ ⁊ barnabá in opus ad qð aſſũ 
⁊ neſciebat qꝛ ver eft ꝙ fiebat p ange 3 pfi eos. unc teinnátce ⁊ oꝛãtes impo 


nenteſq; eis mau? dimiſerũt illos. £t 


— 


ipfi qͥdẽ miſſi a ſpũſctõ abierüit-felcutt^ 


nerũt ad poꝛtã ferreã Qj oucit ad ciuita *am:tindenauigauerfit cypꝛũ. £t cu 


ven iſſent falaminá.Ddicabát verbum 
dei i ſynagogis iudeoꝝ. 'Dabebát elit 


& XE 


* 


"t 


gnominatꝰ eft marcus. Fan E 
At aſit in eccłia d eratontío & 
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ꝓphetã iudeũ cui nomé erat barieu:qͥ 
erat c ꝓcõſule ſergio paulo viro pꝛu- 

B dente. Hic accerſitis baxnaba ⁊ paulo 
deſiderabat audire vb bũ dei. Reſiſtebat 
alt illis clqmae magus:ſic em̃ interp 
tat᷑ nomẽ eiꝰ:querẽſ aütere pᷣcõ ſulẽ a 
fide. Saulus aũt à ⁊ paulus repletus 

d ſpũſãcto intuẽs ĩ eũ dixit. D plene om 
ni dolo 4 oi fallacía fili diaboli: inimi 

ce oĩs iuſticie: non deſinis ſubuertere 
vías dñi rectas. Et nũc ecce man? ofií 

ſuꝑ te:⁊ eris cecus nõ vidẽs ſolẽ vſq; 

. ed tpe. Et cõfeſtim cecidit in eii cali^ 
go. tenebꝛe:⁊ circũiẽs Qrebaz d ei ma 
nũ daret. Lũc ꝓcõſul cũ vidiſſet factũ 
cregidit:ammirans fap doctrina ofií. 
Etſcũ a papbo nauigaſſet paulus ⁊ à 

ii erat: verierunt pgen pamphylie. 
Johãnes afit diſcedẽs ab eis: reuerſus 

. £ftbicrofolymi llli vo ꝑtrãſeũtes p^ 

jJ geu:venerüt antiochiã piſidie:a igret" 
c ſi ſynagogã die ſabbatoꝝ federt. Poſt 
lectionẽ aũt legis ⁊ ꝓphetarũ: miſerũt 
pꝛincipes ſynagoge ad eos dicẽtes. Ni 

ri fratres:ſi qs eft ĩ vobis fermo exhoꝛ 
tationis ad plebẽ dicite. S 
paulꝰ⁊ manu ſilẽtiũ indicẽs:ait: Giri 
iſraelite 1 à timet deũ audite. Des ple 
bis iſrkeligit pref üroe ⁊ plebẽ exalta 
uit cũ eſſent incole ĩ terra egypti: ⁊ in 
b bꝛachio excelſo eduxit eos ex ea: a d^ 
9| draginta annot tps moꝛes eoꝝ tutti 
nuit in deſerto. Et deſtruens gẽtes fe^ 

pt in terra chanaã ſoꝛte diſtribuit eis 
ili. terrácoz. afi poft qᷓdringentos  4nà* 


W) ginta annos: ⁊ poſt hec dedit iudices" 


a vſq; ad ſamuel ꝓphetã Et exinde go- 
ia ſtulauerũt rege: oeditillts faul fili 


cis virũ G, tribu beniamin:annis qua- 


draginta. Et amoto illo ſuſcitauit ilł 

Mi» 5 regẽ: cui teſtimoniũ ꝑhibẽs: dixit 
ac [[3nnen1 dð filiũ ieſſe virü Pm coz me 
um: a fagiet o£ volütatee meag. pui? 
ot? ex eue 6m pmítioné eddrit iſrł 
ſaluatoꝛc ieſũ:pᷣdicãte iohãne ofi faci^ 
em aduentꝰ ei? baptifinti pate oí p ło 
iſrt᷑. Cũ impleret ant curſũ ſuũ: dicebat 
|a ¶Quẽ me arbitramĩ eſſe:nõ fil ego: (ed 
d ecce venit poft me:cuiꝰ nõ ffi oígn? cal 


|. ] 


* 


ciamenta pedũ foluere. Niti frce : fil 
generis abzad t d in vobís timet deũ 


- 


v wm 


"(uctus apottolozutti 
laſſent vniuerſã infulá vfq ad paphi 
inuenerunt quédá virũ magii pſeudo 


A mortu 8:ampli9 íiá no reuerſurũ in 22 


urgẽs autẽ 


rẽt ĩ gfa dei. 


PFobis verbii ſalutis bui? miſſũ €, Qui 


883 


efi habitabant hierkm ⁊ pncipes eius . 
hůc ignoꝛãtes a voces ꝓphetarũ que ꝑ 715.8 
os fabbatii legunk: tudtcátee ipleue- 1 5 23. b 
rit. Et nulla cám moꝛtis inuenistes 33. 
in eo: petierũt a pilato vt interficereng $5" 
eii. Cũq; cõſũmaſſent ofa d de eo ſcpᷣta 


erãt:deponẽtes eũ de ligno poſuerunt 


eii in monumẽ to. Deus aũt ſuſcitauii 
eũ a moꝛtuis tertia die: qͥ vifus € p di 

ee multos his qͥ ſimul aſcẽderãt cum 

eo de galilea in hierłm: Q vſq; nũc ſũt 
teſtes eiꝰ ad plebẽ. Et noe vobis anni 
ciamus ea q̃ ad pres nfos repꝛomiſſio 
facta ẽ:qm bác oe? adimpleuit filijs 
vt̃is reſuſcitãs (cfi: ficut ⁊ in pſalmo 
fcào fcripti eſt.¶ fili? meus es tu: ego 
bodie genuit tel Oꝝ aũt ſuſcitauit eum 


5.1. 
eb. . b 
coꝛruptionẽ ita dixit. Quia dabo vob promi 
fàcta dð fidelia. Ideoq; ⁊ alias dicit. 5.15 
nõ dabis fctit tuũ videre coꝛruptio-/ 5. 2. 
nẽ. Dauid eifi i fua generatiõe cà am- : 
miniſtraſſet volũtati dei:doꝛmiuit ⁊ ap 

poſitꝰ ẽ ad pfes ſuog « vidit coꝛrupti- 9 

onẽ. Qnẽ Xo be? ſuſcitauit a moꝛtuigs 
no vidit coꝛruptionẽ. Notũ iqit᷑ fit vo 
bis viri frẽs:qꝛ p bunc vobis remiſſio 
pctõꝝ annũciat᷑ ab cíb*:db? no potni 
ftis i lege moxſi iuſtificari. In hoc ois 
à credit iuſtificat᷑. Uidete & ne ſuꝑpue; 


* 2 


niat vob qð dict ẽ ĩ ꝓphetis Uldete Abac. l. b e 


cõtẽptatoꝛes ⁊ ámirami a oifpdimii:o: 
op? operoꝛ egof diebꝰ vr̃is:opꝰ q n 
creditis ſi e enarrauerit vob. Exeun 
tib? át illis:rogabãt vt ſequẽti ſabba- 
to loquerẽt᷑ ſibi ᷣba hec.Lũq; dimiſſa 
eét ſynagoga:ſecuti ft multi indeo — 
a colẽtiũ deũ aduenaꝝ paulũ 2 ba tag 
bã:qͥ loquẽtes ſuadebãt eie ot pmane 5 
Sequẽti wo ſabbato pe⸗ 
ne vniůſs ciuitas cõuenit audire bi 
oci. Uidẽtes alit rurbas iudei: repleti 
ffit selo:c 5dicebàt his q̃ a paulo dice- 
bát blafpbemátes. Lũc ofiárer paul? 
4barpabae dixerũt. Hobis opoꝛtebat 
pmífi loà vᷣbů dei: ſz qf repellit iuuud 

⁊ indignos vos iudicatis etne vite:ec/ 


ce coütimur ad gẽtes. Hic eĩ nob pᷣce/ f ſa. 49. 


pit dñs / Poſui te in lucẽ gẽt iũ: vt ſis 
in ſalutẽ vſqʒ ad extremi tre Audien 
tes afit gẽtes gauiſi ſſit: 2 gificabennt 
*ii ofíí:z creaͤiderũt quot qt erát fol ors tek 
dínati ad vità etnà. pefeminabat al toe 
verbum ofi p vñiuerſam region. Jue 


984 


d en 


dei afit edcitaueft mulieres teliaiofas 
: ^t boneftae: ⁊ pꝛimos ciuitatis: ⁊ exci" 
tauerũt ꝑſecutionẽ in paulũ a barua^ 


Mat. 10. c bã:⁊ eiecerũt eos de finibus ſuis. At 


War. 6. 
Tu. 9. 
f 2 


g. 6. c 


: * 
5 . 3.a.et. . E 


illi excuſſo puluere pedũ in eos «ene 
rüt eon. Diſcipnli q replebãt᷑ gau- 
Acti 
eſt aũt tn iconío vt (imul intro 
Arent ſenagogã iudeoꝝ ⁊ loque 
rent᷑:ita ot crederet iudeoꝝ ⁊ grecoꝛũ 
copioſa multitudo. Qui vero incredu- 


li fuerũt iudei:ſuſcitauerũt ⁊ ad iracũ 2; am ⁊ antiochiã cofirmátee aĩas oifcf — | 


diã cõcitauerũt aĩas gẽtium aduerſus 
fratres. Multo igit iꝑe demoꝛati funt 


fide:⁊ qm p multas tríbulatioes opoz — | 
fiducialiter agẽtes in ofio: teſtimoniũ 22 tet nos intrare (i regni oet. £t cii co^ 


Phibente verbo gre ſue:dante ſigna et 
ꝓdigia fieri p man? eoꝝ. Diuiſa ẽ ãt 
multitudo ciuitatis: ⁊ dà quidẽ erát 
cfi iudeis:quidã vero cũ apoftolís. Cũ 
aüt factus effet impetus gentiliũ ⁊ iu- 
deoꝝ cli pꝛincipibus ſuis ot cotume^ 

lis afficerent a lapidarẽt cos: intelli- 

gẽtes cõfugerũt ad ciuitates lycaonie 
lyſtrã ⁊ derben 4 vniuerſam in circũi/ 
tu regionẽ:⁊ ibi cuangelisantes erant. 
Et cõmota eſt oĩs multitudo in doctri 


bant᷑ lyſtris. Et quidã vir lyſtris in^ 
firmus pedibꝰ fedebat claudus ex ote» 
ro matris ſue: q nunc; ambulauerat. 
Hic audiuit paulũ loquẽtẽ. Qui intu 
itus eií ⁊ vidẽs qꝛ fidẽ baberet vt fal^ 
&? fieret:dixit magna voce. Surge fü. 
ꝑ pedes tuos rectus. Et exiliuit: ⁊ am 

: bulsbat. Turbe ait cſi vidiſſent quod 
fecerat paulus:leuauerũt vocẽ ſuã ly- 
caonice dicẽtes. Di ſimiles facti bo^ 
minibus deſcenderũt ad nos. Et voca 
bãt barnabã iouẽ:paulſ vero mercu- 
riũ:qm̃ ipe erat dux verbi. Sacerdos 

(5 iouis qui erat ante ciuitatẽ:tauros 
coꝛonas ante ianuas afferẽs cii po- 
pulis: volebat ſacrificare. a8 vbi audi 

€ erũt api barnabss ⁊ paulus conciſſis 
tunicis ſuis exilierũt ĩ turbas:clamã - 
tes ⁊ dicentes. Niri dd hec facitis? Et 
nos moꝛtales ſumꝰ fimiles vobís bo^ 


mines: annüciantes vobis ab his va^ 
PDS. 14.5. nis cõuerti ad dei viuũ: d fecit cel 
Apo. 14. b 2 terrã ⁊ mare ⁊ oĩa q̃ in eis ſunt:qui ĩ 
1 J. 17. f pᷣteritis generationib? dimiſit oẽs gẽ 


tes ingredi vias ſuas.Et quide no fi^ 
ne teſtimonio ſemetißmꝛreliquit bñfa 
tiens:de celo dans pluuias v tpa fru/ 


eme 


dio « ſpũſancto. XIIII 


na eoꝝ:paulus aũt « barnabas moꝛa-⸗ 


Y e Pus 8 2 5 
* ; | 
ctifera: implẽs cibo ⁊ letieia coꝛda no 
t hec dicentes vix ſedauerũt turꝰ⸗ 
bas ne ſibi imolarẽt.Suꝑuenerũt aũt 
quidã ab antiochia ⁊ iconio iudei:⁊ p | 
ſualis turbis lapidantes paulũ tragee 2. 
rũt extra ciuitatẽ eſtimãtes cfi moꝛtu- 
um eſſe. Circũdantibꝰ gũt e diſcipuk?: 
ſurgẽs intrauit ciuitatẽ:a poſtera die 
ꝓſectus eft ci barnaba in derben. Cũ⸗ | 
q; euangelizaſſent ciuitati illi: t docu 
iſſent multos:reuerſi ſũt lyſtrũ ⁊ icon: 


puloꝝ exhoꝛtanteſq; vt ꝑmanerent in 


ituiffent illie p ſingłãs eccłias pᷣſox 
teros oꝛaſſent cfi ieiunationibus:cß 
mẽdauerũt eos dño ĩ qué crediderũt. 
Trãſeũteſq; piſidiã venerũt ĩ pamph 
liã:⁊ loquẽtes verbii dñi i ꝑgen: vefce 
derũt in ataliã ⁊ inde nauigauerũt an 
tiochiam:vnde erãt traditi gr᷑e dei in 
opus qð cõpleuerũt. Cũ aut veniſſent 
⁊ ↄgregaſſent eccleſiã: retulerũt quta 
feciffet oe? cũ illis:⁊ qꝛ aperuiſſet gen^ 
tibꝰ oftífi fidei. Moꝛati ſũt alit tẽpus 
no modicũ cli diſcipulis ; 
T quídá deſcendẽtes oc iudea 28. |! 
docebãt fratresſqꝛ nifi circiici^ fc 
damintm moꝛem moxvfít nó poteftís 
ſaluari.Facta 8 ſeditione nõ minima 
paulo ⁊ barnabe aduerſus illos: ſtatu 
erüt vt aſcẽderent paulus ⁊ barnabag 
4 quidã alij ex alijs ad apoſtolos:⁊ p^ 
ſpyteros in hierkm:ſuꝑ hac queſtione. 
Illi & deducti ab ecctía ꝑtrãſibãt phe- 
nice ⁊ ſamariã narrãtes cõuerſationẽ 
geutiũ:⁊ faciebãt gaudiũ magnũ oĩbꝰ 
fratribꝰ. Cn alit ven iſſent hieroſol md 
ſuſcepti füt ab eccłia t ab apoſtolis et 
ſenioꝛibꝰ:annũciãtes quãta deus feciſ 
fet ci illis Gurręxexũt aüt guidã d be 3 
reſi pbarifcoz Q crediderit dicẽtes:qꝛ 
opoꝛtet circũcidi eos:pᷣcipere ds feruae 
re legẽ mo vſi.Cõuenerũtq; apti « ſeni 
oꝛes videre de verbo hoc.Cus aũt ma- 
gna cõqͥſitio fieret:ſurgẽs petrꝰ: dixit 
ad eos. iri frẽs vos ſcitis qm̃ ab au/ 
tiquis diebꝰ be? ĩ nobis elegit p os me 
um audire gẽtes verbũ euagelij ⁊ cre⸗ 
dere. Et à nouit coꝛda oe?: teſtimoniũ 
ꝑhibuit ode fllio fpffifcrffi ficut ⁊ nob 
⁊ nibil diſcreuit inter nos a ülos fide 
purificãs coda cog. Nc g qq tẽptat € | 


$ agetís 


efi: imponere iugũ fup ceruices diſci/ 
puloꝝ:qð neq; nos neq; pres nfí poze 
tare potuimꝰ? S p gr̃am dñi ieſu chꝛi 
fti credím? ſaluari quéadmodiü ⁊ illi. 
"acuit aiit oie multitudo ⁊ audiebãt 
barnabá a paulũ narrãtes quãta deus 
feciffet ſigua « ꝓdigia i gentibꝰ p eos 
Et poſtq; tacuerũt:rñdit iacob? dicẽs 
Vit frẽ N audife me. Simõ narrauit 
quẽadmodũ pꝛimũ oe? viſitauit ſume 
re ex gẽtibꝰ ppłm nol ſuo:vt huic ↄcoꝛ 
ll c dátXba,ppbarü fic ſcpᷣtũ e. || Poſt bec 
V reuertar ⁊ recdifícabo tabernaculũ oó 
qð decidit:⁊ diruta ei? reedificabo: et 
erigã illud:vt reqͥrãt ceteri boim orm. 
4 oẽs gẽtes fup ds inuocatii eſt nomẽ 
meũ dicit dñs faciens bec. otũ a fe^ 
culo eft dño opus ſuũ. Pꝛopter qð ego 
iudico no inqͥetari eos qͥ ex gentibꝰ co 
uertũt᷑ ad deũ ſʒ ſcribere ad eos vt ab 
ftineát fea cotamíationib? ſimulacro 
ri: æ foꝛnicatione:⁊ ſuffocatis ⁊ ſãgui 
d ne Mo vſes ei a tẽpoꝛibꝰ antiquis ba 
bet in ſingulis ciuitatibꝰ qͥ efi pᷣdicẽt 
in ſynagogis: obi p oẽ ſabbatũ legit᷑. 
Lc placuit apłis ⁊ ſenioꝛibꝰ cfi oí ec 
det eligere otros ex eis ⁊ mittere an 
tiochiã cií paulo ⁊ barnaba:iudã à co 
gnominabat᷑ barſabas ⁊ felá: viros p 
mos in fratribꝰ ſcribẽtes p man? eoꝝ 
poſtoli a ſenioꝛes fratres: his à ſunt 
antiochie ⁊ ſyrie 1 cilitie fratrib?er gẽ 
tibus ſalutẽ. Qm̃ audiuimꝰ:qꝛ dá ex 
nobis exeuntes turbauerũt vos vbis 
euertentes alas vr̃as:abꝰ no mãdaui/ 
sn?: placuit nobis collectis in vnũ eli 
gere viros:⁊ mittere ad vos cũ chariſſi 
mis nfis barnaba ⁊ paulo: boíb9 qui 
tradiderũt aĩas fuas ꝓ noĩe dñi nfi ie 
fà chꝛiſti. Miſimꝰ g iudã ⁊ ſylam: det 
ipfi vobis verbis referẽt eade. Niſum 
eft eff ſpirituiſctõ ⁊ nobis nibil vltra 
imponere vobis oneris d$ bec neceſſa 
ria: vt abſtineatis vos ab ĩmolatis fí^ 
mulacroꝝ ⁊ ſãguine a ſuffocato ⁊ foꝛ- 
nicatione:a qͥbꝰ cuſtodiẽtes vos bene 
alete. Illi $ dimiſſi deſcẽdef̃t 
Ntiochid: congregata multitudine 
tradiderũt epłam.Quã cfi legiſſent:ga 
uiſi ſunt ſuꝑ cõſolatione. Judas aũt ⁊ 
ſylas g ipᷣi cii eẽnt ppbete; bo plurí^ 
mo cofolatí funt frés:« cõfirmauerũt. 
Facto ait ibi aliquáto tꝑe:dimiſſi (üt 

- ei pace a fratribꝰ ad eos qͥ miſerãt d» 


Actus apoſtoloꝛũ 


verbũ dñi. 


los. Niſum € afit ſyle ibi remanere: iu 
das aũt folus abijt hierłm. Paulꝰ aii$ 
4 barnabas demoꝛabãt᷑ antiochic do- 
cẽtes 4 euãgeliʒ antes cũ alijs pluribꝰ 
oft aliqᷣt ãt dies dixit ad 


935 


barnabã paulus. Reuertẽtes vífitem? 8 


fratres p vniuerſas ciuitates ( qͥbꝰ p^ 
dicauimꝰ verbũ dñi:quõ fe babeant. 
Barnabas aũt volebat feci aſſumere 


⁊ iohãuẽ:qͥ cognomĩabat᷑ marc Pau 5.13. 


lus aũt rogabat eũ:vᷣt à diſceſſiſſet ab 
eis ð pamphylia a nó iſſet cũ eis: ĩ op? 
nõ debere recipi.Facta € afit diſſenſio: 
ita vt diſcederẽt ab iuicẽ:⁊ barnabas 
q dẽ aſſũpto marco nauigaret cypꝛum. 
Paulus *o electo ſyla pfect? ẽ, tradi- 
tus gfe dei a fratribꝰ. Perambulabat 
afit (eri ⁊ cilitiã cõfirmãs ecclías: p» 
iens cuſtodire pᷣcepta apłoꝝ ⁊ ſeni 
Eruenit aüt in oer(foifi-X VI 
en a lyſtrã. £t ecce diſcipulus 
àdã erat ibi noĩe timotheus: fi 
ieris vidue fidelis: pre gentili. 
Huic teſtimoniũ bonũ reddebát à ĩly 
ſtris erát a iconio fratres. hũc voluit 
paul? ſecũ ꝓficiſci a aſſumẽs circũci/ 
dit eii ꝓpter iudeos à erãt ĩ illis locis 
Sciebst em oẽs qp pater ei? erat gẽti 
lis. Cũ aũt ꝑtrãſirent ciuitates: trade^ 
bàt eis cuſtodire dogmata d erant de 
«reta ab apoſtolis ⁊ ſenioꝛibꝰ q erant 
hieroſolymis. Et eccłie quidẽ cõfirma 
bant᷑ fide:⁊ abſidabant nficro qͥtidie. 
Trãſeũtes afit phꝛygiã ⁊ galacie regio 
nẽ: vetati ſũt a ſpũſctõ 100 verbũ dei ĩ 
aſia . Cũ veniſſent alit in myſiã tẽpta⸗ 
bant ire in bythyniã:⁊ no ꝑm iſit eos 
ſpũs ieſu.Cũ aüt ꝑtrãſiſſent myſiã oc» 
ſcẽderũt troadem:⁊ viſio p nocte pau 
lo oſtenſa eft. Uir macedo quidã erat 
ſtans:⁊ depcãs efi ⁊ dicẽs. Trãſiẽs in 
macedoniã adiuus nos. At aũt vifus 
vidit:ſtatim q̃ ſiuimꝰ ꝓficiſci in mace^ 
doniã: certi facti gp vocaſſet nos deus 
euãgeliʒare eis. Nauigãtes aũt a troa 
de recto curfu venim? ſamothꝛaciã:et 
ſequẽti die neapolim: ⁊ ide pbilippis 
qᷓ eft pꝛima ptis macedonie ciuitas co 


lonia. Eramꝰ aũt in hac vrbe diebꝰ ali € 


quot ↄſiſtẽtes. Die atit ſabbatoꝝ egre 
fi fum? foꝛas poꝛtã iuxta umen: vbi 
videbat oꝛatio eſſe:⁊ ſedentes loqba/ 
mur mulieribꝰ q cõuenerãt:⁊ qᷣdã mu 
lier noĩe lydis purpurarig citat( thia/ 


; . 


aperuit coꝛ ĩtendere his d dicebant᷑ a 
paulo. Cu ant baptizarseſſet « domus 
eiꝰ:deßcata ẽ oícéell Si iudicaſtis me 

i. fidelẽ ofio eẽ itroite ĩ domũ meã ⁊ ma 
nete. Et coegit nos. Factũ e aũt eunti" 
bs nobis ad or̃onẽ puellã quãqã hñtẽ 
ſpũm pbironé obuiare nob: q queſtuʒ 

B Arr . pſtabat ofiis (ute oiuinando. 


dec ſubſecuta paulũ auos clamabat 
dicẽs. Iſti hoĩes fui dei excel ſi ſũt qui 
atzuũciãt vobis viã ſalut . hoc aũt fa 
ciebar multis diebꝰ. Polẽs aiit paulꝰ: 
⁊cõuetſus ſpiritui dixit. Pꝛecipio tibi 
in noĩe ie ſu chꝛiſti exire ab ea. Et exijt 
eadẽ boza. Uidẽtes aũt oñi eiꝰ:qꝛ exi- 
uit fpes queſtꝰ eoꝝ: appᷣhẽdẽtes pau- 
ds li « ſylã ꝑduxerũt i foꝛũ ad pᷣncipes:et 
di offereètes eos magiſtratibꝰ dixerũt. Hi 
s holes cõturbãt ciuitate niam cfi fínt 
iudei:a annũciãt moꝛẽ qué nõ licet no 

22 2 bis ſuſcipere neq; facere cũ ſimꝰ roma 
8 E ni. Et cucurrit plebe aduerſus eos: et 
2. Co. ii. e magiſtratꝰ ſciſſis tunicis eoꝝ iuſſerũt 
eos virgis cedi. Et cũ multas plagas 

eis impoſuiſſent miſerũt eos i carcere. 

p cipiẽtes cuſtodi vt diligẽter cuſtodi/ 

ret eos. Qui cus tale pᷣcep rũ accepiſſet 

in iſit eos in interioꝛẽ carcerẽ:a pedes 

eon ſtrinxit liguo. Media autẽ nocte 

ed paulus 4 ſelas adoꝛãtes laudabãt peii 
»— .. fa8udtebáteos dí cuſtodia erat. Su 
bio vero terremot? fact? € magnꝰ:ita 

p^ vt mouerent᷑ fundamẽta carceris. Et 
5 ſtatim apta ſũt oia oſtia: ⁊ vniuerſoꝛũ 
5.5. d. . . a vincula foluta ſũt. Exꝑgefactꝰ aũt cu 
b ſtos carcer(:1 vidẽs ianuas aptas car 


» «ert: euaginato gladio volebat fe int᷑ 
: F ficere eſtimãs fugiſſe vinctos. Clama^ 
AS uit alit pau voce magna dicẽs. Nihil 
ibi mali feceris. Uniuerſi effi hic ſu- 
mꝰ. Peritoq; lumie ĩtrogreſſus ẽ:⁊ tre 
mefactꝰ ꝓcidit paulo ⁊ ſvle ad pedes: 

⁊ ꝓducẽs eos foꝛas:ait. Dfii: quid me 
opoꝛtet facere vt ſaluꝰ fiã? At illi dixe 
rt. Crede ĩ dñm ieſũ:⁊ falu? eris tu et 
domꝰ tue. Et locuti ſũt ei vVᷣbum dñi: 

cn oĩbꝰͥ erãt ĩ domo eiꝰ. Et tollẽs eos 

in illa hoꝛa noctis lauit plagas eoꝛũ: 

a haptiʒ atus € ife tois oom? ei? cõti/ 
nuo. Cũq; ꝑduxiſſet eos i domũ fuam 
appoſuit eis inéfam:« letatꝰ eft cii om 
g ni domo ſua credẽs deo. Ex cũ dies fa 
tus eſſet mi ſexunt magiſtratꝰ lictoꝛes 
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thirenoꝝ colẽs deũ audfuit: cui? ofi 


ſis fia 


rũt ibi. Qui r deducehãt pauli; dur D^ 


dicẽtes. Dimitte hoĩes (Ios. Nuncia 
uit afit cuftos carceris verba hee pau- 
lo:qꝛ miſerũt magiſtratꝰ vt oimitramt — | 
Nũc igit᷑ exetes ite in pace. Paulus 
aũt dixit eis. Ceſos nos publice indé^ 
natos boies romanos miſerũt i carce 
ré:c nũc occulte nos eijciũt? flo ita: 
veniãt ⁊ ipi nos eijciãt. Nũciauerunt a 
afit magiſtratibꝰ lictoꝛes vba hecꝰ Ti 
muerũtq; audito ꝙ roman i eẽnt:a ve 
nientes oepcatifüt eos:⁊ educẽtes ro 
gabãt vt egrederẽt᷑ de erbe Exeuntes 
aũt de carcere:introierũt ad liqiã:a vi | | 
ribꝰ ofolati füt eos:a pfectiff. — 
Um aüt pambulaffeng 11 * 
ampbipolím ⁊ apollonid,vene^ 
rũt theſſalonicã: obi erat ſyna- 
goga ibdeog. Scðm cõſuetud inẽ aüt 
paulus introiuit ad eos: et ꝑ ſabbata 
tria diſſerebat eis de ſcripturis ad ape 
riens c inſinuãs: qz chꝛiſtũ opoꝛtuit Tu 
pati ⁊ reſurgere a moꝛtuis:⁊ qꝛ hic ẽ ie 
fus chꝛiſtꝰ qué ego annũcio vobis. E 
adam ex eis crediderũt: ⁊ adiũcti füg ^ — 
paulo ⁊ ſyle ⁊ de colentibꝰ gẽtilibuſ 
multitudo magna ⁊ mulieres nobiles 
nó pauce. Telantes ait iudei aſſumen 
teſq; de vulgo viros quoſdã malos et 
turba facta cocitaucriit ciuitatẽ:⁊ aſſi 
ſtentes domui iaſonis q̃rebãt eos pꝛo 
ducere i ppłm. Et cii nó ĩueniſſent eos 
trahebãt ia ſonẽ:⁊ qſdam frẽs ad puci 
pes ciuitatis clamãtes: qm̃ hi qͥ vrbẽ 
cõcitãt ⁊ buc venerũt Qe ſuſcepit iaſon 
⁊ hi oẽs 5 decreta ceſaris faciũt rege 
aliii dicẽtes eſſe ieſum.Cõcitauerũt ãt 
plebé ⁊ pꝛincipes ciuitatis audientes 
hec. Et accepta ſatiſfactione a iaſone 
4 9 ceteris dimiſerũt eos. fratres Vo 
cõfeſtim p nocte dimiſerũt paulũ t fq^ — — 
lã ĩ beroam. Qui cfi veniſſent:in (qnae 
gogã iudeoꝝ introierũt. Hi aũt erant C 
nobilioꝛes coz, à für theſſalonice à fu^ — — 
ſceperũt bum cũ oi auiqitate:q̊tidie: 
ſcrutãtes ſcripturas ſi hec ita ſe habe 
rẽt. Et multi qͥdẽ crediderũt ex eis et 
mulierũ gẽtiliũ houeſtaꝝ ⁊ vixi ñi pau 
ci. Cũ aũt cognouiſſent in theſſalonica 
iudei:qꝛ « beroe pᷣdicatũ ẽ a paulo ver 
bũ dei: venerũt ⁊ illuc cõmouentes et 
turbãtes multjtudinẽ. Statimq; tic 
paul dimiſerunt frẽs: vt iret vſq; ad 
mare. Sylas aũt ⁊ timotheus remaͤſe⸗ 
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| erát cfi vſq; ad athenas:æ accepto tá 
dato ab eo ad fylá « timotheſi vt dj ce 
leriter venirét ad (Mil: pfecti ſut. Pau 
lus afit c athenis eos expectaret: iu/ 
citabat᷑ ſpũs ei? ĩ ip̃o:vidẽs idolatrie 
vedits cluitatè. Piſputabat igit᷑ in fq 
nagoga cũ iudeis ⁊ colẽtibꝰ «ín foro 
nꝑ os dies ad eos qͥ audierãt. Quidaʒ 
aũt epicurei ⁊ ſtoici phi diſſerebãt cus 

eo ⁊ qͥdũ dicebãt.Quid vult ſemiuerbi 

us hic dicere? Alij vero: nouoꝝ demo- 
nioꝝ videt᷑ annũciatoꝛ eẽ:qꝛ ieſũ ⁊ re^ 
£ ſurrectionẽ annũciabat eis. Et app^ 
benſum eũ ad ariopagũ duxerũt dicen 
tes. Poſſumꝰ fcíred € hec noua Qa te 
dicit doctrina? floua eif. àqdã infers 
guribꝰ nfis. Clolum? g ſcire qͥd nã ve^ 
Unt hec eſſe. Atheniẽſes aũt oẽs ⁊ ad 
uene hoſpites ad nihil aliud vacabãt: 

], nifi aut dicere aut audire aliqd noui 
Stãs afit paul? in medio ariopagi ait 
| Uiri arbenietee:p ofa dfi ſuꝑſtitioſos 
vos vídco. Pꝛeteriẽs el ⁊ video fímu- 
"lacra veſtra:inueni et arã in à ſcriptũ 
erat. Ig noto deo. Qð g ignoꝛãtes coli 
tis:hoc ego anuſicio vobis. Deꝰ à fe^ 
cit mũaũ ⁊ oig d in eo funt: bic celi et 
terre cũ ſit dñs nõ in manufactis tem 
plis habitat: nec manib? humanis co^ 
lit᷑ indigẽs aliqͥ:cũ ipe det oĩbus vitã 
4 inſpirationẽ a oĩa:fecitq; ex vno oẽ 
gcn? hoĩm:inhabitare ſuꝑ vniuerſam 
facié terre: definiẽs ſtatuta tꝑa ⁊ ter- 
minos habitatiões cog:querere deũ fi 
fo:te attrecteut eũ aut inueniãt:qᷓ;uis 


| 
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quidã vfog poetaꝝ dixerũt. Jpſius ci 
genꝰ ſumꝰ. en? 5 cii ſimꝰ dei:nõ de⸗ 
bem? eſtimare auro ⁊ argẽto aut lapi- 
Ali: ſculpture artis 2 cogitationis hoĩs 
diuinũ effe ſimile. Et tpa qͥdẽ bui? ig^ 
noꝛãtie deſpiciẽs deus: nücannfücíat 
boibus vt oẽs vbiq; penitentiã agir: 
eo ꝙ ftatuit diẽ in quo iudicaturus é 
oOꝛbẽ ĩ eqͥtate i viro ĩqͥ ſtatuit fidẽ p^ 
bes olbꝰ:ſuſcitãs eũ a moꝛtuis.Cũ au 
| diffent ait reſurrectionẽ moꝛtuoꝝ: á^ 
| diíddéitridebáriddà vo dixerũt. Au 
| díam?tebe h iteꝝ. Sic paul? exiuit o 
medio eoꝝ. Quidã vcro viri adheren/ 
tes ei cre erke a dioniſiꝰ ario" 
|. Pagita et mulier nomine damaris: et 
.o d(xvur 


| ejm eis. 


Actus apoſtoloꝛũ 


phemãtibꝰ:excutiẽs veſtimẽ 


no loge ſit ab onoquoq; ofm.3u ipfo 
em̃ viuimꝰ ⁊ mouemur a fum?:ficut a 


Oſt bec egreſſus ab ethenis ve⸗ 
nit coꝛinthũ: ⁊ ĩueniẽs quẽdã 
— . iudeli noie aquílá pòtificũ ge^ 
gere à nuꝑ venerat ab ttalia:a piifeil^ 
là vxoꝛẽ eiꝰ:eo qp p•ᷣcepiſſet claudi» di- 
fcedere ots iudeos a roma: gcceſſit ad 
eos 1 qt eiuſdẽ erat art( manebat aps 


eos:⁊ operabat᷑. Erãt afit fcenofacto» vo» 


nad 


rie artis. Et diſputabat in fquagoga p 
ot ſabbatũ:interponẽs nomé dñi ĩeſu 
ſuadebatq iugeiſ⁊ grecilcũ veniſſent S 
át oc macedonía ſylas ⁊ timotheꝰ:ĩſta 
bat vᷣbo paulꝰteſtificãs (deis e£ chꝛi 
ftii ieſũ.Cõtradicẽtibꝰ aüt E à 1 blaf^ 

eta fua. Oi 
tit ad cos. Sãguis vr ſuꝑ caput efr. 
4Dfid? ego er D ad gẽtes vadá. Et mi 
gras ide:intrauit ĩ domũ cuiuſdã ncie 
titi iuſti col ẽtis deũ:cuiꝰ domꝰ erat có 
ificta fqnagoge. cryſpꝰ alit archiſ na c 
gogus credidit dño cũ oí oonio fiia: t 
multi coꝛinthioꝝ audiẽtes credebãt ⁊ 
baptiʒabãt᷑. Pixit aũt dñs nocte p vi^ 
fíoné paulo. Noli timere:ſʒ loq̃re ⁊ ne 
taceas. Pꝛopt᷑ qð ego fil. tecũ: ⁊ nemo 
gpponet᷑ tibi ⁊ noceat te: qm pote ẽ mi 
bi mult? i hac ciuitate. Sedit aũt ibi 
annii 4 fer mẽſes:docẽs apud cos vbũ 
bei. Ballione afit ꝓcõſule achaie: ĩſur 
rexerũt vno aio iudei i paulũ:⁊ addux 
erũt eũ ad tribunal dicẽtes:qꝛ cõtra le 
gẽ hic ꝑſuadet hoibꝰ cole deum. Inci- 
piente aũt paulo aꝑire os: dixit gallto - 
ad iudeos. Si dem eẽt iniquii aliQd 
gut facinus peſſimũ o viri iudei:recte 
vos ſuſtinerẽ:ſi vero queſtiones ſũt de 
verbo ⁊ noibus legis vr̃e:voſipſi vide- 
ritis. Judex ego hoꝝ uolo eẽ. Et mina 
uit eos a tribunali. Appᷣhẽdentes afit 
ots ſoſthenẽ principe fquagoge ꝑcuti 
ebát efi ante tribunal:1 nihil eon gal 
lioni cure erat. Paulus vero cũ adhuc 
ſuſtinuiſſet dies multos: fratribꝰ vale 
faciẽs nauigauit in ſyriã:⁊ cũ eo pꝛiſ⸗ 
cilla « aquila:qͥ fibi totonderat ĩ cen/ 
chꝛis caput. Dabebat em̃ voti. Deuce 
nitq; epheſum: illos ibi reliàt. $ pfe 
Vo ingreſſus ſynagogã diſputabat cũ 
iudeis. Rogantibs ant eis vt amplioꝛi 
tpe maneret:nõ cõſenſit: (s valefaciẽs 
1 dicẽs:iteꝝ reuertar ad vos oco volé 
te: pfect? eſt ab epheſo. Et deſcẽdẽs ce $ 
ſareã afcédit a ſalutauit eccłiam:⁊ de- 
ſcedit antiochiã. Et facto ibi aliquan 
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ko tpe: ꝓfectus ẽ ꝑambulãs ex oꝛdine 
galatia regionẽ ⁊ phꝛygiã:cõfirmans 
0€9 diſcipulos. Judeꝰ afit dà apollo 
nole:allexandrinꝰ genere: vir eloquẽs 
deuenit epbefum:potés in ſcripturis. 
Hic erat edoct? viã dñi:⁊ feruẽs ſpiri⸗ 
tu loquebat᷑:a docebat diligẽter ea d 
für ieſu:ſciẽs tif baptiſma iohannis. 
ic & cepit fiducialiter agere in (qua^ 
goga . Qué cii audiſſent pꝛiſcilla ⁊ ad^ 
la aſſumpſerũt eũ:⁊ diligẽtiꝰ expofue^ 
rũt ei viã dñi.Cũ aũt vellet ire achaiã: 
exhoꝛtati frẽs ſcripſerũt diſcipulis vt 
fufciperept ef. Qui cũ veniſſet cõtulit 
multũ his à crediderũt. Uehemẽter eí 
iudeos reuincebat: publiceofidens ꝑ 
A ſcripturas eſſe chꝛiſtũ ieſum. IX 
gi ctii € aũt cũ apollo eſſet coin 
thi: vt paulus ꝑagratis ſuꝑioꝛi 
us ptib? venfret epheſum: et 
inueniret (dà diſcipulos. Dixitq; ad 
eos. Si ſpm̃ſetm̃ accepiftís credẽtes⸗ 
At illi dixerũt ad efi. Sʒ neqs fi ſpũſſã 
ctus ꝭ audiuim?. Ille vero ait. In q 8 
baptizati eſtis? Qui oirerüt. In iohã/ 


5. 1.8. . 11. b is baptiſmate Dixit aiit paulus. Jo 


hannes baptisauit baptiſmo pnĩe po 


Wat. 3. c pulũ: dicens i efi d venturus effet poft 


$1. 4. f 


ifm ot crederẽt:hoc eſt ĩ ieſũ. Vis au/ 
ditis baptiʒ ati ſũt in noĩe dñi ieſu Et 
cũ impoſuiſſet illis man? paulꝰ: venit 
B ſpſiſſctũs ſuꝑ eos «loquebá£ linguis 
a ppbetabant. £rant aũt oce viri fere 
duodecim. Introgreſſus ãt ſynagogã 
cũ fiducia loq̃bat᷑ ꝑ tres mẽſes: diſpu 
tũs a ſuadẽs de regno dei. Cũ alit qui^ 
dà indurarenf ⁊ nõ crederent maledi 
cẽtes viã dñi coꝛã multitudineꝛ oífce^ 
dés ab eis ſegregauit diſcipulos qti⸗ 
die diſputãs in ſchola tyrãni cuiuſdã 
Hoc aũt factũ € p bíennifi: ita vt oẽs 
à habitabãt in afia audiret verbũ dñi 
iudei atq; gentileo. Uirtuteſq; nõ mo 
dicae quaſlibet faciebat oc? p manus 
pauli: ita vt etiã fup languidos oefer 
rent᷑ a coꝛꝑe ei? ſudaria ⁊ femicinctia 
⁊ tecedebát ab eis lãguoꝛes:⁊ ſpũs ue 
C qusã egrediebãt᷑. Tẽptauerũt aũt qdã 
4 de circũeuntibꝰ iudeis exorciſtis iuo 
care ſuꝑ eos qui habebãt ſpũs malos 
nomẽ ofii ieſu:dicẽtes. Adiuro vos p 
ſeſum qué paulus pᷣdicat.Erãt aũt cu 
iuſdã iudei noie ſcene pꝛincipis ſacer- 


gotũ ſeptẽ (19:6 hoc faciehãt. Rides 


24 


alt fpfis neds dixit eis. Jeſum mouiset 
paulũ ſcio. Nos afit qͥ eſtis?ꝰ Et ipfui^ 
ens homo in eos ĩ quo erat demoniuß 
peſſimũ ⁊ dñatus ambo:fi: inualuit 5 
eos: ita vt nuqi ⁊ vulnerati effugere'x 
de domo illa. hoc aũt notũ factũ e oĩ⸗ 
bus iudeis atq» gẽtilibꝰ à habitabat 

epheſi:⁊ cecidit timoꝛ fup oce illos: et 

magnificabat᷑ nomẽ dñi ieſu. Multi- 39» 
q; credẽtiũ veniebãt ↄfitẽtes ⁊ ánicl^ ug 
autes actus fuos. Multi aũt ex eis d. 
fuerãt curioſa ſectati:cõtulerũt libꝛos 
⁊ cõbuſſerũt eos coꝛã oib?; « cõputat 7 
pᷣeijs illoꝝ iuenerũt pecunia denaris 
rũ ququaginta milium.taq; foꝛtiter 
creſcebat verbii dei ⁊ cõfirmabat᷑. is 
aũt expletis ꝓpoſuit paulus in fpi trà 
fita macedonia ⁊ achaia ire hieroſolx 
mã: dicens:qm̃ poftds fuero ibi opoꝛ⁊? 
tet me ⁊ romã videre. Mittẽs ãt i ma 
cedoniã duos ex miniſtrãtibus ſibi t 
motheũ ⁊ eraſtũ:ipᷣe remãſit ad epe in 
(ia. facta e aũt illo tpe turbatio non E 
minima de via dñi. Demetriꝰ ei quid? 
noie argétari? facice edes argenteas 

diane pᷣſtabat artificibꝰ no modicum 
queſtũ:q̊s conuocãs ⁊ eos à eiufmodi E 
erãt opifíceg: dixit. Uiri ſe itis qz de 
artificio € nobis acáfitio: a videtis ex 
auditis:qꝛ nó ſolũ epheſi fs pene toti? 
aſie paulus hic ſuadẽs auertit multa - — 
turbã:dicẽs:qmn nõ ſũt of à manibꝰ 
flũt. Nõ folii aiit bec periclitabit noD 
pe in redargutionẽ venire:ſʒ a magne 
diane templũ ĩ nihilũ reputabit᷑:a de⸗ 
ſtrui icipiat maieſtas ci? quá tota aſis 
⁊ oꝛbis colit. his auditis repleti ſunt 
ira ⁊ exclamauerũt dicentes. Magna 
diana epheſioꝝ. Et ipleta ẽ ciuitas to 
ta cõfuſione:⁊ impetũ fecerũt vnd aio 
in theatrũ rapto gato ⁊ ariſtarcho ina 
cedonibꝰ comitibꝰ pauli. Paulo át vo 
lẽte intrare ĩ km: nó ꝑmiſerũt diſci⸗ 
puli.Quidã aut ⁊ de aſie pᷣncipibus q 
erãt amici eiꝰ miſerũt ad eũ: rogantes 
ne ſe daret in theatrum. Alij aũt aliuc 
clamabãt. Erat ei ecckia cofufa:⁊ plu- 

res neſciebant q ex cá cõueniſſent. De b! 
turba aũt detraxerũt alezandril:ppel^ 
lentibꝰ eii iudeis. Alexãder aür mau 
ſilentio poftulato:volebarredderc rõꝰ⸗- 
né pro. Quẽ vt cognouerũt iudeũ eſſe 
vox facta ẽ vua oim. afi ꝑ hoꝛas duas E 
clsmãtiũ. Magus diaus epheſioꝝ &S‚ 


Tel 


5 cum ſedaſſet fcriba turbas dixit: Hiri 
epheſjj de em̃ eft boim à neſciat ephe 
ſioꝝ ciuitate cultricẽ effe magne oia^ 

ne louiſq; ꝓlis? cum 5 his 5dici non 

|^ xpoffit:opozter vos ſecdlatos eſſe:⁊ nibil 
| . temere agere. Adquxiſtis em homies 
iſtosꝛ nec; ſacrilegos negs blaſphemã 


tes deã vr aʒ. Q ſi demetriꝰ⁊ qͥ cus eo 


|- [fit artifices hñt aduùſus alique caufá: 
| — ouent foréfes agunt: ⁊ pcofulce ſũt: 

-. eccuterit inuicẽ. Si ad at alterius rei 
|. ntie: i legitima ecctia poterit abſol 
ui. Nam ⁊ piclitamur argui fcdítiois 


hodierue:cũ nullꝰobnoxiꝰ ſit d q poſ- 


ſumꝰ reddere rónes ↄcurſus iftius. Et 


ftd afit ceſſauit tumuſtꝰ: vo 
catis paulꝰ diſcipulis 1 exhoꝛ- 

; tatꝰ eos valedixit:a ꝓfectꝰ € vt 
ret i macedoniã cum autẽ pambu^ 
laſſet ꝑtes illas ⁊ exhoꝛtatꝰ eos fuiſſet 


multo pᷣmone:venit ad greciã: obi cus 


ffeciſſet menſes tres:facte fune illi inſi 
die a iudeis nauigaturo in fqrtain:ba 
| . buit 
nis. Comitat? ẽ afit cái ſoſipat᷑ pyrrhi 
beroenſis:theſſalonicéſißñ vero artfrar 
chus ⁊ ſcds ⁊ gaius derbeus et timo 
theus:aſiani vero tychicꝰt trophimꝰ. 
di cuz pceſſiſſent ſuſtinuerũt nos tro^ 
|» ade: nos vero nauigauimꝰ p? dies a5q 
mona philipis :« veutm?ad eos trod 
dem in diebꝰ duci vbi demoꝛati fum? 
diebꝰ ſeptem. Una ãt ſabbati cii coue^ 
niſſemꝰ ad frãgen qũ panẽ:paulꝰdiſpu 
tabat cuz eis ꝓfecturꝰ I craſtinũ:ꝓtra 


* 


|» itd ?moue vſq; in mediam noctem. 


Ferant auté lãpades copiofe ĩ cenacu- 
lo vbi eramus cõgregsti.Sedẽs aute 
| - "$d35 adoleſcens noie eutychus fu» fe 
neſtrã:cuʒ mergeret᷑ fcio graui diſpu 
tante diu paulo ductus fomno cecidit 


de tertio cenaculo deoꝛſum ⁊ ſublatꝰ € 


0 moꝛtuus. Ad qué cfi deſcẽdiſſet paul? 


d incubuit fup en: ⁊ cõplexus dixir Noli 


Mt te turbari. Aia em̃ ipſiꝰ in ipᷣo ẽ. Aſcẽ 
4 . désátfrágcíqs paué 2 guſtans: ſatiſ 
4 ep allocut? € vías iu lucẽ:⁊ ſicꝓfectus 
F. Adduxerũt àt puen viuentem:⁊ ofo 
lati (üt uo mime- Nos aut aſcẽdentes 
nauẽ nauigauimꝰ in gſſon:inde ſuſce/ 


, aus Spoſsoloum 


cui bec dixiſſet:dimiſit ecckiam x 


oftium vt reüzerct p macedo⸗ 


Om 


Et inde nauigãtes ſequẽti die venim? 

2 chium:⁊ alia die applicuims ſamũ:⁊ 
fequeti ote venim? myletũ. Pꝛopoſue- £y 
rat em̃ paulus trãſnauigare epheſum 

ne d moꝛa illi fieret i aſta.Feſtinabat 
eff ſi poſſibile ſibi eẽt:vt diẽ penteco^ 


ſten faceret i we inyleto at 
mittẽs epheſũ vocauit nf3I0:e05 natu 


ecckie: à eũ veniſſent ad efi ⁊ ſił eſſent: 


dixit eis: Nos ſcitis a pᷣma die d i greſ 
fus fam t aſiã qliter vobiſcũ p oẽ eps 
fuerim ßuieus dño cñ ot büilitate ⁊ la 
chꝛymis ⁊ tẽptationibꝰ q mihi accide 
runt᷑ ex inſidijs iudeoꝝ:quõ nihil ſub 
traxerim vob vtiliũ q min? ãnũciarẽ 
vob ⁊ docerẽ vos publícea p domos: E 
teſtificãs iudeis atq; gẽtilibꝰ in deum 
nías et fidẽ in otim nm ieſũ chꝛiſtũ. 

t nunc ecce ego alligatꝰ ſpũ:vado in 
hierkm:q̃ ĩ ea veturafüt mihi ignoꝛãs 
nift qp ſpũſſauctꝰ g ots ciuitates mihi 
ꝓteſtat᷑ dicẽs:qm vincula ⁊ tribulati 


ones hieroſolymis me manẽt. S5 ni^ 
hil hon cereo: nec (acio aĩaʒ meã feta 


oſioꝛẽ q; tme:ofimodo cõſũmẽ curfum 
meus ⁊ mifteriti verbi qð accepi a dño 
ieſu teſtificari euãgeliũ gr̃e dei Et nx. 
ecce ego ſcio qz ampliꝰnon videoit( fa $.- 

cie meà:vos oẽs p q̊s trãſiui pᷣdicans 
regnum dei. Quappter oteſtoꝛ vos bo 


diera dieſqꝛ mũdus ſũ a ſãguine om 2. Ke.. f | 
paye ce 


niñ. Nõ em ſubterfugi d mtn? anuũci 
arẽ omne ofilifi dei vob. Attẽdite vob 
⁊ vniuerſo gregi: in d vos ſpũſſanctus 
pofuit eos regere eccłiaʒ dei:quã acd, 
ſiuit ſãguine fuo . Ego ſcio qfi intra; 
bũt poft diſceſſionem meas lupi rapae 
ces in vos: nõ ꝑcentes gregi. Et ex vo 
bifipis exurgẽt viri loquẽtes ꝑuerſa: 
vr abducãt diſcipulos poſt ſe Pꝛopter 
qð vigilare memoꝛia retinentes qm p 
triẽniũ nocte ⁊ die nõ ceſſaui cum la- 
chꝛymis monens vuliquégs vm. £j 
nůc cõmẽdo vos deo ⁊ verbo gfeipi9» — — 
à potẽs € ediſicare a dare hereditatẽ 

i factificatt oĩbꝰ. Argen tũ c aum aut 
veſtẽ nulli?ocupiui ficut ipi ſcitꝭ:qm̃. 

2d ea q mihi op? eraut ⁊ his d mecum 
füt: miſtrauerũt maus ite. Dia oſtẽdt 
vob: qm̃ ſic laboꝛãtes oꝑtet ſuſciꝑe in 
firmos:ac meminiſſe ot ofi ieſu:qm̃ 


iße dixit: Peatiꝰt mag dare ds accipe: E. A 8 2 

Et cũ becorrüier:polit( Fenuüßuß üs vato 3 

oꝛguit cũ oĩbꝰillis. Wagnꝰ aũt fletus qa bi 
N e Riad 


 ptarípaulit . Sic em̃ diſpoſuerat ipfe 
N terra iter (acturug.€ü ãt ouenifiem? 
in aſſon aſſũpto co venim? mytilenẽ. 


4 


To 
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[4 
ro 


factꝰẽ oĩm:⁊ pefibétes ſuꝑ coll pau -/ res (t legis. Audlerſit It de te : dil —— 
li oſculabãt᷑ eũ,dolẽteſ maxſe i qÓ ceſſionem doceas a moyſe cog à p.gC^ 
dixerat:qſ ampli? feciẽ eiꝰnonęſſent tes ſunt iudeoꝝ:dicens nó debere eos 
viſuri. Et deducebãt eii ad ee circũcidere fiuos ſuos neq; $m. cófüee | 
2 Um ant fact eſſet vt nauigare tudinẽ igreci.Quid 8 es? Ati; opoꝛ⸗ 
mus abſtracti ab eis:recto curꝰ tet puenire multitudines. Audiẽt effi 
"Mu venim? choum a ſequẽti die te ſuꝑueniſſe. Hoc 8 fac qð tibi dicimꝰ 
rhodũ: a inde patharã. Et cuʒ iueniſſe ꝓunt nob viri dttuo: votũ bfites fu 
mus nauẽ trãſfretãtẽ i phenicẽ: aſcen ſe his aſſũptꝭ ficrificate cũ ilł:⁊ imp 
dẽtes nauigauimꝰ. Cũ aparuiſſemus de in ilł vt radãt capita:⁊ ſciẽt oẽs: qt 
&r cypꝛo relinquẽtes ed ad ſiniſtrã na — Q de te audierũt falfa funt:fs ambulas S 
uigauimꝰ i ſyriã « venimus tyrũ. Ibi et ipe cuſtodiens Lege. De his ãt qͥ cre 
eit. nauis expoſitura erat onus. Inuẽ diderũt ex gẽtibꝰnos ſcripſimꝰ indicũ 
tis át diſciput᷑ mãſimꝰ ibi diebꝰ feptẽ. tes: vt abſtineant ſe ab idolis imolato 
Qui paulo dicebant p ſpſn:ne aſcede / et ſãguine ⁊ ſuffocato ⁊ foꝛnicatione. 
set hieroſolymã. Et expletꝭ diebꝰ ꝓfe / Tc paulꝰaſſumptis viris poſtera die 
cti ibamꝰ:deducẽtibꝰ nos oib?cl vto^ purificatꝰcũ ilt᷑ intrauit ĩ tẽplũ:annũ/ 
ribꝰ⁊ filijs vſq; foꝛas ciuitate ⁊ pofi ciãs expletionẽ dieꝝ purificatiõis:do⸗ 
genubꝰ f litoꝛe oꝛauimꝰ Et cũ valefeciſ nec offert᷑ ꝓ sno às cog oblatío. Dũ 
fem? iuicẽ aſcẽdimꝰnauẽ᷑: illi ãt redie^ autẽ ſeptẽ dies ↄſũmarẽt᷑ hi à de aſia 
rt ĩ aſia. Nos o nauigatiõe explici - erãt iudei cũ vidiſſent efi in tẽplo oci^ 
ta a tro deſcẽdimꝰptolomaidã ⁊ ſalu tauerũt oẽm tm: iniecerũt ei man? 
tat( fratribꝰmaſimꝰ die vna apð illos. clamãtes. iri iſraelite adiuuate. hie 
Alia ãt die ꝓfecti venimꝰ ceſareã. Et eſt hõ d aduerſus płm «lege ⁊ locum 
itrátes domũ philipp i euãgeliſte d erat hũc oẽs vbiq; docẽs:inſuꝑ ⁊ gentiles 
vn de ſeptẽ:mãſimꝰapð eli. Huic at induxit ĩ tẽpiũ ⁊ violauit ſciſn locum 
F. II. d erãt dttuoz filie vᷣgineſ ꝓphetãtes Et iſtũ. Uiderãt erf trophimũ epheſũ i ci $$ 
| cus moꝛaremur p dies aliqͥt:ſuꝑuenit uitate cũ ipᷣo:quẽ eſtimauerũt: qm in 
qͥdaʒ vir a iudea ꝓpha noĩe agabꝰ. Js tẽplũ ĩtrodu xiſſet paulꝰ. C õmotaq; é 
cũ veniſſet ad nos tulit soná pguli: et ciuitas tota:⁊ facta € ↄcurſio ppłi. Et 
alligãs fibi pedes « mauꝰdixit. Hec di appᷣhendẽtes paulũ trahebãt eum e 
cit ípütiact?. Nirũ cui? e(t zona hec ſic tẽplſi:⁊ ftatim clauſe ſũt ianue.Querẽ 
allegabũt ĩ hierłm iudei:a tradẽt i ma tibꝰ ãt eũ occidere: nũciatũ ẽ tribuno 
C nus gẽtiũ. Qð c audiſſemꝰrogabamꝰ cohoꝛtis:qꝛ tota ↄfundit᷑ hierłm. Qui 
nos: ⁊ à loci tlli? erãt:ne aſcẽderet hie ſtatim aſſumptis militib?t cẽturiõibꝰ 
roſolymam. Tunc rñdit paulꝰ⁊ dixit: decurrit ad illos. Qui cii vidiſſent tri^ 
Quid facit? flẽtes ⁊ gffligẽtes coꝛ me bunũ «milites :ceſſauet̃᷑t ꝑcutere pau 
um. Ego ãt no ſolũ alligsri :fs ⁊ moꝛi l. Tũc accedẽs tribunꝰ appᷣhẽdit eus 
i hierkm pat? ſũ ꝓpt᷑ nomẽ dñi ieſu Et ⁊ iuſſit alligari cathenis duabus:⁊ in 
cũ ei ſuadere no poſſemꝰ:qͥeuimꝰdicen terrogabat qͥs eẽt:⁊ Qd feciſſet.Alij ãt 
tes. D fií volũtas ftat. Poſt dies auteʒ aliud clamabãt ĩ turba. Et cũ fi poſſet 
iſtos pᷣparati aſcẽdebamꝰ i hierkm (je certuʒ cognoſcere p tumultu:iuſſit du 
nerũt ãt àdã ex diſcipulis a cefarca no ci eũ ĩ caftra. Et cũ veniſſet ad gradus: 8 
biſcũ:adducẽtes ſecũ apð quẽ hoſpita contigit vt poꝛtaret᷑ a militibꝰ ꝓpter 
remur iaſonẽ quendã cypꝛiũ antiquũ vim pki. Seq bat effi multitudo gpl 
diſcipulũ. Et cum veniffem? bierefolq clamãs:tolle efi . Et cfi cepiſſet ĩduci ĩ 
mã: libẽter exceperũt nos frẽs.Sequẽ caſtra paul?:oic tribuno · dbi licet mi⸗ 
ti gutẽ ote introibat paulꝰnobiſcũ ad hi loqͥ aliqd ad te? Qui dixit ei grece 
iacobũ:omneſq; collectifüt ſenioꝛes. noſti: Nõne tu es egyptiꝰ à añ bos di⸗ 
D fuos cũ ſalutaſſet:narrabat pfiugl'a es tumultũ ocitafti ⁊ eduxiſti ĩ deſertũ 
€ oc? feciſſet i gẽtibꝰꝑ mĩſteriũ illius. Attuoꝛ milio viroꝝ ſiccarioꝝ? Et dixit 
At illi cũ audiſſent:magnificabãt deñ ad eẽ paulꝰ. Ego hõ ſum qͥdẽ iudeus a 
dixerũtq; ei: iges frater Gt miliafüt tharſo cilicie:nõ ignote ciuitat? muni 


Viudeie a credtderantic oës emuulato — ceps. Rogo zůt te mitte mix tod ad 


ppm Et cfi ille ꝑmiſiſſet: paulus tás 
in gradibꝰ annuit manu ad plebé :et 


mago ſilẽtio facto:allocutus eft lin- 
guabeb:ea: dicens. (f xx II 
Iri frẽs t pres: audite quá a 


5 dos nũc reddo rõneʒ.Cũ audiſ- 
ſent 3t qꝛ hebꝛea lingua loqͥt᷑ ad illos 
magis pſtiterũt ſilẽtiũ. Er dixit. Ego 
fum vir íude?nat? tbarfo cilicie: nutri 
tus ãt ĩ ifta ciuitate fec? pedes gamali 
elis:eruditꝰiaxt a veritatẽ paterne le^ 
gie: emulatoꝛ leg? ſicut ⁊ vos oẽs efit 
9:8 hodieſd bác viam ꝑſecutus ffi vſq; ad 
moꝛtẽ alligãs ⁊ trade s i cuſtodias vi- 
ros ac mulieres:ſicut pᷣnceps ſacerdo 
th mihi teſtimoniũ reddit ⁊ oes mato 
res natu: a qͥbus ⁊ epłas accipiẽs ad 
frẽs damaſcũ ꝑgebꝭ vt adducerẽ in- 
de vinctos i hierim vt punirẽt᷑. Factũ 
t ãt eſite me ⁊ aqpꝛopinquãte damaſco 
media die: ſubito ð celo circũfulſit me 
lux copioſa:⁊ decidẽs Í terram audiui 
vocẽ dicẽtẽ mihi Saule faute: jd me 
pſequerꝭ Ego aũt rüdi, uie es ofie? 
Dixitq; ad m̃e: Ego (fi ieſus naʒarenꝰ 
qué tu ꝑſeqͥris. Et qui mecũ crant lu; 
mẽ áde viderũt: vocẽ dt ao audievüt 
ei?ó loqᷓbat᷑ mecum. Et dixi:Quid fa^ 
ciã dñe? Dis át dixit ad me: Surgẽs 
vade damaſcũ: ⁊ ibi tibi dicet᷑ de oĩbꝰ 
à te opoꝛteat facere. Et cil no videre D 
claritate lumĩs illiꝰ:ad manũ deductꝰ 
8 coinitíb?: veni damaſcũ. Ananiaſ át 
qͥdã vir iᷣm legẽ teſtimoniũ hs ab oí 
bus cohabitãtibꝰiudeiſ:veniẽs ad me 
4 ſtàs dixit mihi. Saule frater reſpice: 
Et ego eadẽ hoꝛa reſpexi in eũ. At ille 


5 


b 


$ 


C 


cognoſceres volſitatẽ eiꝰ:⁊ videres iu 
ftü ⁊ audires vocẽ ex oꝛe ei?:qꝛ eris te 
ftis illius ad oẽs botes eoꝝ d vidiſti æ 
audiſti. Et nũc qd moraris? Exurge ⁊ 
baptísare: ⁊ ablue pctã tua inuocato 
- moie ißiꝰ. Factũ e ãt reuertẽti mihi in 
hlerkm ⁊ oꝛãti ĩ téplo:fierí me i ſtupo· 
ve mẽtis « videre tt) dicẽtẽ mihi. Fe. 
ſtina 4 exi velociter ex hierkm: qm n 
recipiẽt teſtimoniũ tuis de me. Et ego 


S vixi: Dñe ip i ſciũt qv ego erá ocludes 


in carcerẽ: cedẽs p ſynagogas eos à 
8 


credebãt i te Et cü funderet᷑ fanguis 
ſtephani teſtꝭ tui:ego ftabá ⁊ ↄſẽtiebã 
⁊ cuſtodiebã veſtimẽta ĩterficientiũ il^ 
Tuin. Et dixit ad me: Uade:qm̃ ego in 
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nationes longe mittã te. Audieb at $e 
eum oſq; ad hoc verbfi : ⁊ leuauerunt 
vocẽ ſuũ dicẽtes: Tolle ð terra buiuf^ 


cemodi. 115 eſ fas ẽ eli viuere.Noci- $$. 


ferátib? afit eis ⁊ ꝓijciẽtibꝰ veſtimẽta 
fua: puluerem iactãtibꝰ i aerẽ: iuſſit 
tribunus induci eũ ĩ caſtra ⁊ flagellis 
cedi ⁊ toꝛqͥri eũ vt ſciret xp£ quà cau» 
fá fíc acclamarẽt ei. Et cus aſtrinxiſſet 
eii loꝛis dixit aſtãti fibi ctturioni pau 
lus. Si hoĩeʒ roman ⁊ indẽnatũ licʒ 
vobis flagellare? Quo audito céturio 
acceſſit ad tribunũ ⁊ nũciauit ei dicẽſ: 
Quid acturꝰ es? hic eif bó ciuis roma 
nus e. Accedẽs afit tribun? dixit illi: 
Die mihi ſi tu romanꝰ es? At ille dixit 
Etiã. Et rñdit tribunꝰ. Ego multa fü» 
ma ciuilitatẽ banc ↄſecutꝰ (3. £t pau 
lus air: Ego aũt ⁊ nat? (D. Pꝛotinꝰ g 
diſceſſerunt ab illo à efi toꝛturi erant. 
Tribunus ds timuit poftds refciuit qz 
ciuis roman? eer: ⁊ qꝛ alligsſſet eum. 
Poſtera át die volens fcire diligẽtiꝰ d 
ex caufa accuſaret᷑ a iudeis ſoluit eũ:⁊æ 
iuſſit ſacerdotes ouenire ⁊ oẽ ↄciliũ ⁊ 
ꝓducẽs paulũ ſtatuit int illos. 
ntẽ des at i pcilium ¶ III 3 
gulꝰait: Uiri frẽs:ego ot ↄſcia 
bona ↄùᷣſatꝰ fi añ deũ vſqʒ in hodier- 
uũ diẽ. Pꝛiceps dr ſacerdotũ ananias 
pᷣcepit aftárib?(ibi ꝑeutere os eiꝰ Cũc 
paulꝰ dixit ad eum. Pereutiet te deus 
paries de elbate. Et tu fedens iudicas 
me bm legẽ :15 legẽ iubes me pcuti? 
Et à aſtabãt dixet᷑t. Sſimũ facerdoté 
dei maledicis? Dixit aũt paulꝰ. Neſcie 
bam frẽs:qꝛ pᷣnceps e ſacerdotũ.Scri 


5 


ces. Sciẽs ãt paul? qꝛ vna pe eflet fa^ B 
duceoꝝ ⁊ altera phariſeoꝝ exclamauit 


dixit: Pc? patꝝ nr̃oꝝ pᷣoꝛdinauit te vr ptũ ẽ ein Pꝛincipẽ ꝓpłi tui no maledi Exo. 2. & 


in ↄcilioſ Hiri frẽs: ego pbarife? ſum: Phi. 3. 


fiti? phariſeoꝝ . De fpe ⁊ reſurrectione 
moꝛtuoꝝ ego iudicoꝛ. Et cii bec dixiſ/ 
ſet:facta e diſſenſio int᷑ phariſeos ⁊ fa^ 
quceos ⁊ ſoiuta € młtitudo. Saducet 
ant dicũt nõ ec reſurrectiõeʒ moꝛtuo / 
rũ:neq; angelũ neq; fori: phariſei aũt 
vtraq; ofite£ . faci? ẽ ãt clamoꝛ mag 
nus t exurgentes ad phariſeoꝝ:pug 
nabãt dicentes: Nihil mali inuenimꝰ C. 


in hole ifto, Quia ſi ſpũs locutus Ces 


aut angelus:? Ex cum magia diſſenſio 

facta eet:timés tribunus ne diſcerpe/ 

ret᷑ pgulꝰab ipſis iuſſit e 
; : 1 


Wat. 22. e 


uer 


a 


— 0 | 
dere ⁊ raꝑe efi 6 medio eoꝝ: ac deduce de qſtionibslegꝭ ípon:nibil vero dig 
J. 27. d re tũ ĩ caſtra.¶ Sequẽte alt nocte affi^ nũ inoꝛte aut vinculis brem crimen. 
| ſtens ei dñs ait: Coftás eſto. Sicut eſꝭ Et cũ mihi platü eẽt ð infidjs de pa 
teſtificatꝰ es de me ĩ hierlm:ſic te opoꝛ rauerãt illi:miſi efi ad te: denũciãs et 
tet 1 rome teſtificari. facta aũt die col accuſatoꝛibꝰ vt dicãt apó te. Hale. Mi 
legerũt fe aͤdam ex iudeis ⁊ deuouerũt lites vero m pᷣceptum ſibi aſſumẽtes 
ſe dicẽtes neq; mãducaturos neq; bi- paulſ duxerũt p nocte i antipstridẽ: 
! D bituros:oonec occiderétpaulü .£rát ⁊ poſtera die dimiſſis edtib?vt cum eo 
5 autẽ plus di qdraginta viri q hãc con — irent:reüfi funt ad caſtra. Qui cus ve^ 
iurationẽ facerãt:qͥ acceſſerũt ad pᷣnci niſſent ceſariã ⁊ tradidiſſent epłaʒ pᷣſi 
| pem facerdotus ⁊ ſenioꝛes.⁊ dixerunt: qi ſtatuerũt aft illi a paulii. Cii legiſſet 
! Deuotiõe deuouimꝰ nos nibil guſtatu aũt ⁊ iterrogaſſet 6 ꝗᷓ ꝓuincia effet et 
ros: donec occidamꝰ paulum .TluncS cognoſcẽs qꝛ ð cilicia:audiam te inqͥt 


vos notũ facite tribuno cus ↄcilio: vt cũ accuſatoꝛes tui venerint. Juſſitq 
ꝓducat illii ad vos tanqᷓ; aliàd certiꝰ pᷣtozio herodis cuſtodiri efi ¶ XXIIII 


cognituri oe eo. Nos vero pꝛiuſq; ap Oſt quinq; aũt dies ocfcendit ^9 
pꝛopiet parati fumus iterficere illus. pᷣnceps facerdotil ananias cus 
Qꝝ cũ audiſſet filius ſoꝛoꝛis pauli inf : ſenioꝛibus aͤbuſdam a tertullo 


 días:venit ⁊ intrauit i caftra nũciauit quodã oꝛatoꝛe td adierunt pᷣſidẽ ad; 
q; paulo . Uocans aũt paul ad ſe vnũ ſus paulũ.Et citato paulo:cepit accu^ 
ex centurionibꝰ ait: Adoleſcentẽ bunc ſsare tertull.dicens: Cũ in multa pace 
adduc ad tribunũ. habet em̃ aliqd in agamꝰ ꝑ te: multa coꝛrigant᷑ p tuas 
dicare illi. £t ille qͥdẽ aſſumens eum: ꝓuidẽtiã:ſemꝑ ⁊ vbiq; ſuſcipimꝰ opti 
duxit ad tribunũ et ait: Uinctus pau - me felix cũ oi gr̃aꝝactione. Ne diutiꝰ 5 
lus rogauit me bficadolefcenté pduce — afit te ꝓtraham:oꝛo bꝛeuiter audias 
4 E xe ad te:habẽtẽ aliqͥd loqͥ tibi. Appꝛe - nos ꝓ tua clementia. Inueuims bunc 
hendẽs aũt tribunus manũ illiꝰ ſeceſ hoĩem peſtiferũ ⁊ cõcitantẽ ſeditioneʒ 
fit cuʒ eo ſeoꝛſũ: ⁊ interrogauit illum. — oibus iugeis in eniüfo oꝛbe ⁊ autoꝛẽ 
Quid eft qð babes indicare mihi? Ille ſeditionis ſecte naʒarenoꝝ:qͥ etiã tem 
autẽ dixit: Judeis ↄuenit rogare te vt plũ violare conat? eſt:quẽ ⁊ appꝛehẽſũ 
craſtina die ꝓducas paulfi in ↄciliũ: q voluimꝰhᷣm legẽ nfam iudicare uꝑ 
fi aliqd certi? inqͥſituri ſint de illo: tu ueniens aũt tribunꝰ lyſias cli vi tag 
Vo ne credíderie illis. Inſidiãt᷑ efr ei na eripuit efi de manibꝰnt̃is iubẽs ac 
ex eis viri ampliꝰ d$ qᷓdragita:qͥ ſe de- cuſatoꝛes eius ad te venire:a d potert 
uouerũt nõ mãducare neq; bibere do- ipſe iudicans de oibus iſtis cognoſce i 
nec iterficiãt eũ:⁊ nunc parati ſunt ex re:de qͥbus nos accufam? efi. Adiece/ Ca 
pectãtes ꝓmiſſũ tuũ. Tribunꝰigit᷑ oi^  rütaüt «iudci:oicétes bec ita febre. | 
mifit adoleſcẽtẽ:pᷣcipiẽs ei ne cui loq^ Audit aũt paulꝰ annuẽte ſibi pᷣſide i 
5 ret᷑:qm̃ bec nota ſibi feciſſet £tvocatt "cere. Ex multi inis te eẽ iudicẽ gent: 
bo duobꝰcẽturiõibꝰ dixit ill: Parate mili huic ſciens:bono aio ꝓ me ſatiſfaciã. 1 
; tes oucétee vt eant vſq; ceſareã:a eq / potes eif cognofcere qꝛ non pP funt 
tes ſeptuaginta ⁊ lãcearios ducẽtos a. mihi dies q; duodecim ex quo afcendí — ^ 
tertia hoꝛa noctꝭ ⁊ iumẽta pᷣparate: vt adoꝛare in hierkm:⁊ neq; ĩ tẽplo inue 
iponétce paulũ ſaluũ ꝑducerẽt ad feli nerũt me cũ alid diſputantẽ:aut ↄcut 
«€ pᷣſidẽ . Timuit em̃ ne foꝛte raperẽt ſum faciẽtem turbe:neq; i ſynagogis 
eũ iudei ⁊ occiderẽt: a ip̃e poſtea calũ · neq; i ciuitate neq; ꝓbare pñt tibi de 
niã ſuſtineret:tãq; acceptur? pecuniá qͥbꝰ nunc me accuſant.Cõfiteoꝛ autem D ; 
ſcribẽs ei epłaʒ ↄtinẽtẽ bec. Claudius h tibi ꝙ 6mfectá quá dicunt hereſim 
l ſias:optimo pᷣſidi felici ſalutẽ. Hirũ ſic deſeruio pfí ⁊ deo meo:credẽs oibkꝰ 
hũc cõpᷣhenſũ a iudeis:⁊ incipiẽtẽ in- ꝗ̃ in lege ⁊ ꝓphetis fcripta funt: ſpem 
terfici ab eis ſuꝑueniẽs cii exercitu eri hñs ĩ deũ quá ⁊ bi ipfi expectãt refur^ 
pui:cognito:qꝛ romanꝰ ẽ: volẽſq; ſci- rectionẽ futurã iuſtoꝝ ⁊ iniquoꝝ. In 
£ re cauſã quà obijciebãt illi: deduxi eũ h ⁊ ipſe ſtudeo ſine offendiculo ↄſciaʒ 
in cilius eoꝝ. Quem inueni accuſari baberead oct ic ad hoies femp. Pot 


annos aũt plures elemoſenas factur? 
In dere med venta oblatióes ⁊ vota :i 
. QU? inuenerũt me purificatũ i tẽplo: 
E nó cũ turba neq; cti tumultu. Et aqpꝛe 
henderũt me: clamátes v dicẽtes: Tol 
le inimicũ nr̃m. Quidã aũt ex afia iu^ 
dei às opoꝛtebat apud te pᷣſto eẽ tac 
cufare fi qͥd hr̃ent aduùſũ me:aut hi ipᷣi 
dicãt ſi qͥd ĩuenerũt ime iniqͥtatis cii 
ftem in ↄcilio:n iſi de vna. hac ſolũmõ 
voce à clamani iter eos ſtãs: qm̃ de re 
ſurrectiõe moꝛtuoꝝ ego iudico? hodie 
5a vobis. Riſtulit àt ilo felix: certiſſi- 
me ſciẽs de via hãc.dicẽs. C tribunꝰ 
lyſias deſcenderit audiã vos. Juſſitqʒ 
centurioni cuſtodire eit ⁊ hre requiem 
nec quẽq;ᷓ à fuis ꝓhibere miſtrare ei. 
Poꝰaliqͥt at dies veniẽs felix cii druſil- 
la cũ vxoꝛe ſua que erat iudea vocauit 
paulũ:⁊ audiuit᷑ ab eo fidẽ à € in chꝛi 
SO ſtũ ieſũ. Diſputãte át illo de iuſtici a et 
caſtitate ⁊ 3 iudicio futuro:tremefactꝰ 
felix rñdit. Q ð nunc attinct:vade: tpe 
ãt oppoꝛtuno accerſiã te:ſił᷑ ⁊ ſperãs ꝙ 
pecunia ei paret a paulo : ꝓpt᷑ qð ⁊ fre 
quẽter accerſiẽs eũ loqͥbat᷑ cũ co. Bi- 
ennío afit erpleto:accepit ſucceſſoꝛẽ fe 
liz poꝛtiũ feſtũ. Nolẽs át gram ßpſtare 
1udeig felix retiàt paulũ vinctũſ & 
Eſtꝰ & cii ven iſſet in ꝓũinciam 
uut aſcẽdit hieroſoly 
a ceſarea. Adierũtq; cfi pu^ 
cipes faceĩdotũ ⁊ pᷣmi iudeoꝝ aduſus 
paulũ:a rogabãt eũ poftulárese gratiã 
aduſus eũ vt iuberet ꝑduci ei i hieru/ 
ſalẽ: iuſidias tendẽtes ot interficer ẽt 
eũ in vía . Feſtus ãt rñdit pᷣuari qͥdem 
paulũ ĩ ceſarea:ſe ãt maturiꝰꝓfectuꝝ 
Aui & ĩ vob ait potẽtes füt oefcenden 
tes ſik fí qð € in víro crimen accuſent 
eli. Neingꝛatꝰ ãt iter eos dies no ampli 
us qᷓ; octo aut decẽ deſcẽdit ceſareã:⁊ 
altera die ſedit pzo tribunali: ⁊ iuſſit 
paulũ adduci. Qui cii pduct?cét circũ 
ſterũt e à ab hieroſolyma deſcẽderãt 
iudei:multas 1 graues cauſas obijciẽ 
tes de nó poterãt ꝓbare: paulo rõneʒ 
reddẽte:qm̃ neq; t legẽ iudeoꝝ neqʒ i 


paulo dixit: Uis hieroſolymã afcédere 
r⁊᷑ ibi ð his iudicari apud mee Dixit ãt 
paulꝰ. Ad tribunal ceſaris (to : ibi me 
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moꝛte aliqͥd feci:non recuſo moꝛi . S 


tẽplũ ueq; i ceſarẽ dci peccaui. E one em̃ mihi vide£ mittere vincrus : 
aũt volens gFas pᷣſtare (udeie: rfideno | caufas ei? no fignificare. XVI 


opoꝛtet iudicari.Judeis fi nocui:ſicut rõnem reddere, de oĩbꝰ qbꝰ dE 02:23. 
! A : i 
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tu ineli?nofti. Si em nocui:aut digult 


Vo nihil ẽ eoꝝ d hi accuſãt me: nemo 
põt me ilk donare.Ceſarẽ appello. Tic 
feſtus cii ↄſilio locutꝰrñdit.Ceſarẽ ap^ 
pellaſti:ad cęſarẽ ibis: let cil dies ali^ 
Qt trã ſactĩ eſſent:ãagrippa rex ⁊ berniſe 
deſcẽderũt ceſareã ad ſalutãdũ feſtũ. 
Et cũ dies plures ibi moꝛarent᷑ feſtꝰre 

gi indicauit de paulo dicẽs: Hir day 

€ derelictꝰ a felice vinctus: de quo cus 
eſſem hieroſolvmis adierũt me pꝛinci/ 
pes ſacerdotũ ⁊ ſenioꝛes iudeoꝝ:poſtu. 
lãtes aduſus illũ dãnatiõeʒ. Ad quos 
rñdi:qꝛ fí ẽ romanis ↄſuetudo donare 
aliquẽ boiem pufd$ is à accuſat᷑ pᷣſen 
tes babeat accuſatoꝛes: locũq; oefett^ 
dendi accipiat ad abluéda crimia d ei E 
obijciũt᷑. Cũ g huc ↄueniſſent: fine vl⸗ 
la dilatiõe in ſequẽti die ſedens ꝓ tri 
bunali iuſſi adduci virũ. De ꝗ̊ cus (te^ 
tiſſent accuſatoꝛes nullã cauſã defere/ 
bát de qͥbꝰ ego ſuſpicabar malũ :q̊ſtio⸗ 
ues vero ꝗᷓſdã de fua ſuꝑſtitione habe 
bát aduùſus eii : ⁊ de qdã ieſu defuncto 
qué affirmabat paul? viuere. Heſitãs 
afít ego oe hmõi q̃ſtione dicebã ſi vcl ^ 
let ire hieroſolymam ⁊ ibi iudicari de 
ift; Paulo ãt appellante vt puaref an g 
guſti cognitioni:iuſſi ſeruari efi donec 
mittã eum ad ceſarẽ. Agrippa autẽ di 
xit ad feſtũ: Uolebã ⁊ ipſe hoĩeʒ audi» 
re. Cras inqͥt audies eil. Altera ãt die 

cũ veniſſet agríypa 1 bernice cũ multa 
ambitiõe:æ itroiſſent t auditoꝛiũ cum 
tribunis ⁊ viris pncípalib9?ciuitat? iu 
beute feſto adduct? eft paulꝰ. Et dixirt 
feft?: Agrippa rex t omnes à fif adeſtis fj^ 
nob iſcũ virt: videtis hũc botes de quo 
oĩs multitudo iudeog iterpellauit me 
hieroſolymis petentes⁊ acclamantes: 

110 opoꝛtere eii visere ampliꝰ. Ego o 
cõperi nihil dignũ moꝛte eũ admiſiſſe. 
Ipo autẽ D appellãte: ad auguſtũ iudi 
caui mitiere. De q̊ dd certũ ſcribã dño 

nõ habeo: ꝓpter qð ꝑduxi eii ad vos: 

⁊ marie ad te rex sgriqpa: vt ĩterroga- 
tione facta habeã qͥd ſcribã. pine rati 


d 


v). 


riypa vero ad pauli ait: Per- 
aM mitn£ tibi loqui ꝓ temetipſo. 
unc paulꝰextẽta manu cepit: 
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E tudits rex agrippa eſtimo me beatiem 
apud te:cũ fim defenſurꝰme hodie:ma 
xime te ſciẽte oĩa q̃ apud íudeos funt 

à ↄſuetudines ⁊ Qftionee: 4pter qð obfe 
B cro patiẽter me audias. Et àdem vitá 
mea a iuuẽtute d ab initio fair i gẽte 

mea i hieroſolymis nouerũt aẽs iudei 
pᷣſciẽtes me ab initio ſi velint teſtimo 

niũ ꝑhibere:qm̃ $m certiſſimã ſectam 

nte religionis vixi phariſeꝰ. Et nũc in 

fpe q̃ ad pres nr̃os repꝛomiſſiõis facta 


i € a deo fto iudicio ſubiectꝰ: i q duode 
5 eim tribꝰ nre nocte v die deſeruientes- 
us ſperãt deuenire. De à ſpe accuſoꝛ a iu^ 


C deis rex. Quid (credibile iudicat᷑ apð 
vos (i deꝰ moꝛtuos ſuſcitat? Et ego q 
dem eſtimauerã me adüfue nomẽ ieſu 
nazareni debere multa ↄᷣria agere qð 
4 feci hieroſolymis. Et multos ſctõꝝ 
ego ĩ carceribꝰincluſi a pꝛincipibus fa 
cerdotũ ptáte accepta:⁊ cũ occiderent 
detuli ſnĩaʒ. Et p om̃es ſynagogas fre 
quẽter puniẽs eos:cõpellebã blafpbe^ 

A. mare: ampliꝰinſaniẽs ĩ eos: ꝑſeqbar 
m O «fag in exteras ciuitates. In db? dum 
irem damaſcũ: ci práte « ꝑmiſſu pnci^ 

pũ ſacerdotũ: die media ĩ via vidi rex 

E, de celo ſupꝛa ſplẽdoꝛẽ ſolis circũfulſiſ 
E 7 feme lumen: ⁊ eos qͥ mech fimul erant 
3 oẽſq; nos cii decidiſſemꝰ i terrã audí^ 
P ui vocé icquété mihi hebꝛaica lingua 
3.9.4. 22. b Saule faute dd me ꝑſeq̃ris? Duꝝ e ti 
n bí5 ſtimulũ calcitrare . £go afítoizi: 


0 Quis es dñe? Dis ãt dixit: ᷑go fii ic^ 


fus nazarenꝰ:quẽ tu ꝑſeqris. Sʒ exur 
ge: 1 (fa ſupꝛa pedes tuos. Ad D enim 
aparui tibi a ↄſtituã te miniſtrũ «te^ 
E ſtem cog à vidiſti:a eoꝝ Q9 apparebo 
tibi: eripiẽs te de apłis ⁊ gentibꝰin ds 
ego nũc mitto te aꝑire ocłos cog vt co 
uertãt᷑ a tenebꝛis ad lucẽ:⁊ de ptãte fa 
thane ad deũ: vt aecipiãt remiſſionem 

| pctóz ⁊ ſoꝛtẽ inter ſãctos p fidẽ q € in 
me. Uñ tex agriſpa uo fui incredulus 
celeſti viſionis:ſed his à ſunt damaſci 
ᷣmũ ⁊ hiernſolymis ⁊ in oẽm regione 
iudee:⁊ gentibꝰ annũciabam: ot pnia; 
agerẽt 1 ↄuerterẽt᷑ ad deũ: digna peni 


e 


M 


iudei cũ eſſem in tẽplo cõpꝛehẽſũ tem- 


alit adiutꝰ dei vſq; in hodiernũ diẽ (to 
teſtiſicãs minoꝛi atq; maion: nibil e 
dicẽs dB ea q̃ qphe locuti ſũt futura eẽ 


tentie opa facientes . Hac ex caufa me 


F ptabát volẽtes me iterficere. Auxilio 
Et cl apt? pou? non cet aq hyemãdũ C 


CN 
SE 10007 
« moyſes:ſi paſſibilis chꝛiſtꝰ: fi pꝛimꝰ 
ex reſurrectiõe moꝛtuoꝝ lumẽ aunũci- 
atur? ẽ po ⁊ gentibꝰ. Hec loquẽte eo 
⁊ róncs reddẽte feſt'magna voce dixit: 
Juſanis paule. Multe te It̃e ad inſa- 8. 17 
niã ↄuertũt. Et paulꝰ:non inſanio in- 
quit optime fefte:fs veritat? ⁊ ſobꝛieta 
tis verba eloquoꝛ.Scit em̃ de his rex: 
ad quẽ ↄſtãtet loquoꝛ.Latere em̃ eum 
nihil bog arbitroꝛ. eq; em̃ in angu^ 
lo qͥcq; bog geſtũ ẽ.Credis rex agrip/ 
pa ꝓphetise Scio qꝛ credis. Agripa 8 
afit ad paulum. In modico ſuades ine 
chꝛiſtianũ fieri, Et paulꝰ. Dpto apud 
ocíi zi modico «f magno: nõ tm̃ te: ſʒ 
etiũ oẽs à audiunt bodie fieri tales d^ 
lis ⁊ ego ſũ:exceptꝰ eincul bts. £t exur 
rexit rex ⁊ pᷣſes ⁊ bernice ⁊ à aſſidebãt 
eis. Et cũ ſeceſſiſſent: loqbãt᷑ ad ĩuicẽ 
dicẽtes:qꝛ nihil moꝛte aut vincuł dig 
num dd fecit bó ifte Agrippa afit fefto 


i 


* 


dixit. Dimitti poterat bo b :f nó a pel 


Taũt VAaſſet ceſarẽ. XVII X 
viudicatũ é nauigare eſ f italia . Co. 
tradi paulũ cum reliqͥs cuſto 
dũs cẽturiõi noie iulio cohoꝛtꝭ augue 
ſte:aſcẽdẽtes nauẽ hadrumetinã inci" 
pientẽ nauigare circa aſie loca ſuſtuli 
mus ꝑſeuerãte nobiſcũ ari(tarcbo: ma 
cedone:theſſalonicẽſe. Sequẽti ãt die 
venimꝰ ſidonẽ. Dumaue t tractãs iu 
liꝰpeulũ ꝑmiſit ad amicocire: et curẽ/ 
fut agere Et inde cũ ſuſtuliſſemsſubna 
uigauimꝰ cypꝛũ:ꝓpterea ꝙ cent venti 
ↄtrarij. Et pelagꝰ cilicie x pamphylie 
nauigãtes venimꝰlyſtrã d é lytie:⁊ ibi 
tueniée cẽturio nauẽ alexaudrinã na 
uigãtẽ ĩ italiã: trãſpoſuit nos ĩ eã. Et 8 
cii mult? oteb?tarde nauigaremꝰ⁊ vix h 
deueniſſemꝰ 5 gnydũ:ꝓhibẽte nos vẽ 
to adnauigauimꝰ crete iur ſalmonem. 
Et vix iut nauigãtes venimꝰ in locus | 
quẽdã à vocat᷑ bonipoꝛtꝰ:cui iup erat : 
ciuitas thalaſſa. Multo afit tpe pacto 
⁊᷑ cũ iã non eẽt tuta nauigatio eo ꝙ ie 
iunifi (à pᷣteriſſet: cõſolabat᷑ eos paulꝰ 
dicẽs cie. Uiri:video qm̃ cũ iniuria et 
multo dãno nó ſolũ onerꝭ ⁊ nauis:ſed 
etiã aia nr̃aꝝ incipit eſſe nauigatio. 
Cẽturio át gubernatoꝛi ⁊ nauclero ma 
gis credebat:q; his d a paulo dicebãt᷑ 


. — — 


. 


plurimi ſtatueft ↄſiliũ nauigare inde 
fi q modo poffegt deneniẽtes phenice 


y 


| 


1 


| 


|. ctis Apoſtoloꝛum 


Beemare poꝛtl crete tefpicictt ad afrí 
cum « ad choꝛũ. Aſpirate autẽ auſtro 
eſtimãtes ꝓpoſitũ fe tenere:cũ ſuſtuliſ 
fent ð aſſon:legebãt cretã Nõ poft mul 
tum autẽ mifit fe^ ipam vent? tqpbo 
tiicue:à vocaf euroaquilo.Cũq; arre 
pra cét nauis :« nõ poffet conari ĩ ven 
tfi:tata naue flatibꝰ ferebamur. In í^ 
ſulã aũt quádá decurrẽtes que vocat 
cauda:potuimꝰ oix obtinere ſcapham. 
Qua ſublata adiutoꝛijs vtebãt᷑ accin- 
gétes nauẽ:timẽtes ne in ſyrtim inci/ 
derẽt:ſũmiſſo vafe fic ferebáf. Ualida 
afit nob tépeftate iactat:ſequenti die 
iactũ feceriit: a tertia die ſuis manibꝰ 
armamẽta nauis;ptecerür. Neq; autẽ 
fole neq; ſideribꝰ ap arentibꝰꝑ piures 
dies: a tẽpeſtate no exigua iminẽte:iã 
ablata erat fpes oie ſalutt᷑ nre. Et cus 
multa ieiunatio fuiſſet:tũc ſtans pau/ 


E 


o virt audite me nó tollere a creta:lu- 
eriq; facere iniuriã banc ⁊ íacturá. Et 


| ius Í medio coz dixit: Opoꝛtebat qdẽ 


| nũc ſuadeo vob bono aio eẽ. Amiſſio 
| em̃ nullí? aic crit ex nob pᷣterqʒ nauis 
pb ]236itit em̃ mihi bac nocte angel? dei 
cui? fum ego: cui deſeruio.dicẽs: ile 
| timeas paule:ceſari te opoꝛtet aſſiſtere 
Et ecce donauit tibi deus oẽs q naui- 

gant tecũ. Pꝛopter qð bono aio eſtote 
viri. Credo em̃ deo:qꝛ ſic erit quemad 
modal dictuz é mihi. In inſulã ãt quã- 
dá opoꝛtet nos deuenire. S poftea q; 
artadecima nox ſuꝑuenit:nauigãtibꝰ 
nob i hadria circa mediã nocte ſuſpi- 
cabãt᷑ naute apparere ſibi aliquã regi^ 
onẽ. Qui ⁊ ((imittétee bolidẽ: inuene- 
riit paſſus viginti:a puſillũ inde fepa^ 
rati iuenerunt paſſus judecim. ime 
tes át ne in aſpera loca incideremꝰ: de 
puppi mittètes anchoꝛas ꝗᷓttuoꝛ opta 
bát diẽ ficri. aut? vo ꝗrẽtibꝰfugere 

ð naui: cum miſiſſẽt ſcaphã i mare fub 
obtẽtu jfi ĩciperent a pꝛoꝛa anchoꝛas 
extẽdere:dixit paulꝰcẽturioni ⁊ militi 
bus. Niſi bii naut mãſerint:vos ſalui 
$ fiert n6 poteſtis. unc abſciderũt mi^ 
lites funes fcapbe: « paſſi füt eã excide 
te. Et cũ lux icipet fieri rogabat paul? 
oẽs fumere cibũ dicẽs:Quartadecima 
die hodie expectãtes ieiuni ꝑmanetis: 


! 


E 


nißil accipiètes. Pꝛopter qð rogo vos 


acciꝑe cibü p falute vr̃a:qꝛ nulliꝰ vm 
capillꝰ de capite ꝑibit. Et cuʒ Dec dixiſ/ 


ſet:ſumẽs pane gr̃as egit deo in Jfpe^ 
ctu olim: cfi fregiſſet cepit mãducare. 
Anlgquioꝛes ãt facti oẽs:⁊ ipt atfüpfe 
rũt cibũ. Eramꝰ o eniüfe aie in naut 
ducẽte ſeptuagintaſex. Et ſatiati cibo 
alleuiabãt nauẽ:iactãtes triticũ i ma^ 
re. Cii át dies fact?ect tras no agnoſce 
bát:fínii Wo quẽdã ofíderabár bütem 
lit?: in qué cogitabãt ſi poſſent eijce- 
re nauẽ. Et cf anchoꝛas ſuſtuliſſẽt co 
mittebãt fe mari ſit laxãtes iuncturas 
gubernaculog:4 leuato artemone fm 
gure flatũ tẽdebãt litꝰ. Et cus ticidif^ 
fem? i locũ bithalaſſſi impegerũt nauẽ 
4 ꝓꝛa qͥdẽ fixa manebat imobilis:pup 
pis vo ſoluebat᷑ a vi maris. Militum 
at ↄſilium fuit vt cuſtodias occideret 
ne qͥs cũ enataſſet effugeret cẽturio ãt 
volée ßuare paulũ ꝓhibuit fieri. Juſ/ 
ſitq; eos qui poſſẽt natare emittere ſe 
pꝛimos ⁊ euadere ⁊ ad terram exire: et 
ceteros alios in tabulis ferebãt quoſ⸗ 
dam fuper ea que de naui erant. Et fac 
factum eft: vt omnes anime euaderet 
ad terram. 

T clí euafítfem?rfic cognouimꝰ 1 

nía mytilene inſula vocaba- 

tur. Barbari vero pᷣſtabãt nõ modicã 
hũanitatẽ nob. Accenſa em̃ pira refi 
ciebant nos oẽs:qpter imbꝛẽ à imine 
bat frigꝰ.Cuʒ ↄgregaſſet ãt paul? far 
mẽtoꝝ aliquãtã multitudinẽ ⁊ impo- 
ſuiſſet fup ignẽ: vipera a caloꝛe cii pcef 
ſiſſet ĩuaſit manũ eiꝰ. Ut Wo viderunt 
barbari pédété beſtiã ð manu eiꝰ:ad 
ĩuicẽ dicebãt. Utiq; homicida € bo f$ 
qͥ cus euaſit ð mari vitio no ſinit eum 
viuere. Et ille qͥdẽ excutiẽs befti:s in 
ignẽ: nihil mali paſſus ?. At illi exiſti 
mabãt eus i tumoꝛẽ oütédus:« fubito 
caſuꝝ ⁊ moꝛi. Diu ãt ilł expectantibꝰ⁊ 
vidẽtibꝰnihil mali f eo fieri:ↄuertẽtef 


8 


5 


ſe dicebãt efi eẽ deũ. In loct ãt ilł ere 


fata pᷣncipis inſule noic publij:q nos 
fuſcip iẽs:triduo benigne exhibutt.Cõ 
tigit ãt pem publij febꝛibus « diſente 
ria vexatum iacere. Ad qué paui? ĩtra 
uit:⁊ cuz ozaffet « impoſuiſſet ei man? 
ſaluauit eum. Quo facto oẽs Qi infu c 
la habebãt infirmitates accedebant ⁊ 
curabantur. Qui etiam multis hono- 
ribus nos honoꝛguerunt: ⁊nauigsti⸗ 
bus impofuerunt que neceffarta erat. 
Poſt menſes autẽ nauigauimꝰ in n3« 
„ Py 1.4 


E 


2. co. l. / 


ee 


rat:cui erat inſigne caſtoꝛum. Et cum 
veniſſemus ſiracuſã:manſimus ibi tri 
duo. Inde circũlegentes deuenimꝰ re⸗ 


cunda die venimꝰ puteolos:vbi iuen- 


eos dies ſeptẽ: ⁊ fic venimꝰ romaʒ. t 
inde cus audiſſent frẽs occurrerũt nov. 
bis vſq; ad apphjfoꝝ:⁊ trib? tabernis, - 


D Quos cum vidiſſet paulus gr̃as ages 
deo accepit fiduciã Cum aute veniſe - 
mus romã:ꝑmiſſum̃ e paulo ꝑmanere 


ſibimet:cuʒ cuſtodiẽte fe milite. Poſt 
tertium autẽ diẽ ↄuocauit pmos iude 
oꝛum.Cuq; veniſſent dicebat eis. Ego 
viri frẽs nibil aducrfus plebẽ faciẽs 
aut moꝛẽ paternum vinctꝰ ab hieroſo 
lymis traditꝰ ſũ ĩ man? romanoꝝ:qui 
C05 ĩterrogatiõeʒ de me habuiſſent vo 
luerunt me dimittere:eo ꝙ nulla eſſet 
E caufa mor? ĩ me.cõtradicẽtibꝰ át in. 
deis coact? ſũ appellare ceſarẽ:non qſi 
[ gẽtẽ meã hũs aliqͥd accuſare. Pꝛopter 
i Hanc igit᷑ cám rogaui vos videre ⁊ al^ 
D loqui. Pꝛopt᷑ fpem em̃ iſrł᷑ catena hac 
circũdatꝰ 2 iili dixer̃t ad efi. Hos 
. eg lr̃as acccpim? bc tẽ a iudea: neq; 
p adueniẽs aliqͥs fratz; nũciauit aut lo 
i eutꝰ eft qͥd oe te malũ.Rogamꝰ autẽ a 
te audire q ſentis. 113 de fecta hac no^ 
: tum € nob:qꝛ vbiq; ei otradici£. Cum 
F pſtituiſſent 3t illi diẽ venerüt ad euʒ ĩ 
hoſpitium plurimi:qͥbꝰ exponebat te^ 
; ſtificans regnum dei ſuadẽſq; eis ð ie 
E ſu ex lege moyfi ⁊ ꝓphetis a mane vf^ 
5 c5 ad veſperã. Et qͥdam credebant his 
Bs d dicebant᷑: qdam vero non credebãt 
E. bon inuicẽ no eſſent ↄſentiẽtes:diſ/ 

. . edebant ofcéte paulo vnumverbum. 
D fa. 6c Quia bii fpfifanct? locut? € p eſsiam 
1522.1 b ꝓphetã ad nios dicẽs tlade ad ppm. 
. 0 iſtum a dic: oreaudiett «no intelli-⸗ 

prb 45 v getis:⁊ videntes videbitis ⁊ non ppt 
Lau. S. b cietis. Ancraſſatũ eſt ef coꝛ poti huiꝰ⁊ 
Joß. u. f auribsgrauiter auditrüta octos fuos 
5 n cõp̃ſſerunt ne foꝛte videãt oculis d au 
ribꝰaudiat 2 coꝛde intelligat:æ guertã 


ARR 


gentibꝰ miſſuʒ ẽ hoc ſalurare eei: a ipᷣi 


ab eo iu ei maltam hñtes ĩter ſe qtio» 
ns. Manſit aüt biennio toto in ſuo có 
. ductu:⁊ ſuſcipiebat oẽs à ingrediebã⸗ 


¶ Pꝛologuns 


ui alexandrina que in inſula hyemaue 


gium:a poft «num oie flante auſtro fe ops | ſeptẽ epłas canonicas. 
n 
tis fratribꝰ rogati ſumus manere apo tegre ſapiũt fidẽq; rectã ſectan 


vigeſte füit:ita ds ab interptib? fidelit᷑ 


infidelibotrãſlatoꝛibꝰmultũ erratũ eẽ 


tur ⁊ fané eos. Hotum & fit vobis:qm. 


auqdtent. Et cum bec dixiſſer:exierunt 


tur ad eum:pᷣdicans regnum dei: a do 

cens que ſunt de dño ieſu chꝛiſto cum 

omni fiducia fine ꝓhibiti 4 555 
Explicit ſiber Hetuñ apłoꝝ. Incipit 


Dn ita ẽ oꝛdo apud grecos q — | 


tur epłaꝝ fepté: d canonice nucupãt 
ſicut in latinis codicibus inuenif: ot 
qꝛ petrus ẽ pꝛimꝰẽ pꝛimꝰ ĩ oꝛdie apłko· 
rũ:pᷣme fint etiam eiꝰepłe ĩ oꝛdine cere 
rag. 5 ſicut euãgeliſtas dudũ ad veri 
tatis lineã coꝛreximꝰ:ita has ꝓpꝛio o: 
dini deo iuuãte reddidimꝰ. Eſt em̃ p: 
ma eaꝝ vna iacobi: due petri:tres io 
haunis ⁊ iude vna. Que fi (icut ab eis N 


in latinũ verteren£ eloquiũ:nec ambi 
guitatẽ legẽtibꝰ facerẽt:nec ᷣmonum 
fefe vgrietas impugnaret: illo pᷣcipue " 
loco vbi de vnitate trinitate in pꝛima 1. oll 
iohis epka pofítus legims: in d etiã ab 2 


9'fidei Xitate cõperimꝰ:triũ tm̃ modo 
8 vocabuli: ẽ aque ſãguinis ⁊ ſpũs f 
ipa faa editione ponétib?: ⁊ prie vᷣbi 
q; ac ſpũs teftimontfi omittentibꝰ: in 
Q maxime ⁊ fides catholica roboꝛat᷑:⁊æ 
pfis et filij « ſpũſſãcti ona diuinitatis 
ſubſtãtia cõpꝛobat᷑. In ceter Vo epłlis 
ꝗntũ a nr̃a alioꝝ diſtet editio lectoꝛis 
pꝛudẽtie berelinq. 5 tu virgo chꝛiſti 
euſtochil ofi a me ĩpẽſiꝰſepture verita. 
té inqͥrꝰ:meã quodãmõ ſenectutẽ ĩui- 
doꝝ dentibs coꝛrodẽdã exponis:qͥ ine 
falfariũ coꝛruptoꝛẽq; ſãctoꝝ ꝓnũciãt 
fcripturag. S ego ĩ tali ope nec emu- 
log meoꝝ ĩuidẽtiã ꝑtimeſco: nec fácte 
ſcpture veritatẽ poſcentibꝰ denegabo. 
licit ꝓlogꝰ in ſeptẽ epłas cano^ 
ncipit argumẽtũ in eafdem. 
£ab?:6etI?:ioDes:a iudas fe^ 
- prem epiſtolas ediderũt tà my: 


mẽtũ in feptem eptag : 
cipit argumentũ in epłam canonicam 
bear Jacobi apoſtoli.. 5 
AIcobꝰapks ſctm̃ inſtruit clerů 
cultura celeſtiũ pᷣcepton c re- ! 

ula catholice obſeruãtie: ⁊ Ó tmnicte 
patictie maíeftarez de renelatioc plu 
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| * (if£piftola Jacobi - 897 


timoꝝ:⁊ de mẽdacio magiftrog. 34 Cõſiderauit effi fe ⁊ abiti ftatim obli 

Explicit argumẽtũ̃. gucipit epła ca^, e tus ẽ álís fuerit Qui aũt ꝑſpexerit i le Mat. 5. a 

nonica beati Jacobi aprłi.aphm Ig pfecte libertatis ⁊ pmaferit ĩ ea nó "t 
C bus dei guditoꝛ obliuioſus fact?:fs factoꝛ ope- 

SMS d „abris: hic beat' í facto fuo erit. Si qs ãt , Pe. 3. b 

onintiiefu chꝛiſti ſuꝰ: putat ſe religioſũ effe nó refrenãs lin⸗ Fe. 

duodecim tribubꝰ d ſit gua fuá (s ſeducẽs coꝛ ſuũ bui? vana € 


» i diſperſione:ſalutẽ. Ney religio. Religio munda « immaculata 
e gaudiux eriftimatefrés apud deũ a prem:bec ẽ: viſitare pupil X 
l'ha mei cũ i tẽptationes varias iciderit?: losa viduas tribulatione eon: ima 


3 ſciẽtes qp ꝓbatio fidei efe patientiam culatũ ſe cuſtodire ab hoc ſeculo. II 
| $.popat Patiẽtia afit opus pfectü habe 1 atree meíf:nolitet ꝑſonarũ ac 1 a 
. 4 at:vt fitis ꝑfecti ⁊ integri i nullo defi- ceptione babere fide dñi nfi ic^ 
4cictes. Si ds autẽ vi'm indiget fapia: chꝛiſti alie. Etẽm̃ fi introie/ 
|  Poftuleta deo qͥ oatoibus afflucter:t rit ĩ ↄuẽtũ vr̃m vtraureü annulũ hñs 
us impꝛoperat:⁊ dabitũt ei. Poſſulet in vefte cãdida:itroierit aũt zpaup in 
| aiit in fide nibil heſitãs. Qui em̃ befi^ 3 ſoꝛdido habitu:æintẽdat: ĩ efi d indu co^ gd 


tat ſiłis eft fluctui maris: Veto mo ^ t9 eft veſte pᷣclara ⁊ dixeritis ei:tu fede 
7U€£ ⁊ circũfert᷑. gn 8 eſtimet hõ ille hic bñ:pauꝑi autẽ dicatis:tu fta. illic: 
Y ꝙ accipiat aliquid a dño. Uir duplex 4 aut fede fub ſcabello pedũ meoꝝ: &o^ 
9anio incoftaus € in oĩbꝰ vis fuis.Blo ne iudicat apud voſmetip os: et facti 
! riet᷑ átfraterbumilizLeraltatioefüa: eſtis iudices cogitationum iniquarii? 
lo diues ati hũüilitate faa: ꝗch ſicut flos C Augitefrés dilectiſſimi. kene des ele 
4. f feni trãſibit Ero:xus ẽ ẽm̃ ſol cuʒ ar git pãuges in D mũdo:diuites ĩ fide ⁊ 
O. d doꝛe:⁊ arefecit fenum:a flos eius deci heredes regni: qð repꝛomiſit oe? dili/ 
. d dit:⁊ decoꝛ vultꝰeius deperijt. Ita ⁊ di Caerib» le? Hos ait exhonoꝛaſtis pau- .; A 
Il. S.C ues in itineribꝰ ſuis marceicer| Beats. pere. fione binites p pntam oppzimüt JD pobóntion, 5 
vir aͤ ſuffert téptatione:qrfi cii pbgtꝰ „vos 2 toi trahunt vos ad ludicia2 250 ; 
|  fueritaccipiet cosi vite: quà fepꝛo- ne ipſi blafpbemat bonü nomé qð iuo 
i miſiz oc? oilicentib? fe. mo cum tẽ 0 catũ e ſuꝑ vos? Si tü lege pficitis re- 
N ptat᷑ dicatʒ qſh a deo temptat᷑: Deve. galẽ Pm ſcripturasſdiliges ꝓximũ tu $oí 
j| . intéptatorimalozg e :3pfealit nemine oum ſicut teipm:bf facit |f ait pfona T CU* 0. c 
| i4 téptat. Npuſqſq; vo temptat᷑ a cocu^ ^ accipite :petíf. oꝑami redarguti a lege 25558 b 
J| if pifcentia ſua:abſtractꝰ a illectꝰ. Nein /joq̃ſi trãſgreſſoꝛes. Auicũq; at totã le- 0 PR 
7 de ↄcupiſcẽtia cum ↄceꝑit, parit pet: gè Puaucrit:offenidar 115 T vno:factug *0toV.5. 
| pci. vero cũ ofümatü fuerit generat j € oim reꝰ. Aui eĩ dixit:nõ mechaberis; Act. io. t 
F mons. Aglite itaq; errare frẽs mei di dixit « nó occides. I ſi no mechabert i · Pe. I. c 
716€ imr datũ optimi] ⁊ oẽ donũ — occides alit:fact? es trãſgreſſoꝛ legis. 
ꝑfectum dẽſufſum eft deſcendẽs a pre j Sic loqͥmini ⁊ ſic facite: ficut ꝑ leem 
| luminũ:aqud qué non e trãſmutatio: t$ libertatie incipiẽtes tudicari. Jagici⸗ 
is nec viciſſitudiuis obumbzatio.£1olüi^ um el fine ipiericoidia illi: ino fg VALENS 
tarie em̃ genuit nos verbo veritatis: mifcoiam. bupexalret aüt imifcóia iu "v jt roveia 
vt ſimꝰinitiũ aliàd creature eiꝰ Scit? 14 dlicidl Buid ꝓderit frẽs mei fi fide dg vivet de (Cir 
17. Vfres mei etecifimil ank ge otcat feDre:opa aũt no habeat? ũdd 
5c xelor ad audiẽdum: dus afit do- poterit fides faluare eũ? & at frater ⁊ 
j| 2e ea ü;vtardue ad fr. Ita cif viri iu ſoꝛoꝛ nudi fint ⁊ indigeat victu qtidi⸗ 
Auſticis oct nó ee Propter as abhjciẽ ano: dicat alit alie ex vobis illie: ite 
tes oem ĩmũdiciã 2 abundantia mali- i po- ce, calefacimini a ſaturamĩ: nó de 
D cie:ĩ mãſuetudine ſuſcipite inſitũ ver^. deritie alit eis d neceſſaria ſunt coꝛꝑi, 
»24b bũ: qð põt ſaluare atas vr̃asſ c ote ãt dd pderite Sic ⁊ fides ſi fi babeat Opa, : 
I factote$ verbi ⁊ nó auditoꝛes tif fallẽ iq moꝛtua e ĩ femetipa. Gs oicet qs. Tu 
23t€9 vofmetipos : quſi quis guditoꝛ eſt fíd2 habes:⁊ ego opa babco.Düde mi 
"verbia nó factoꝛ :D cõꝑabit᷑ viro cófi^ hi fidé tuã (ine opib?: ⁊ ego oñdã tibi 
gerãti vultũ natiuitatis fue ĩ ſpeculo . ex opib? fid? med. u credis am vi? N 


^. 


tft deus: bfifacia. £t demones credit 
20 c cõtremiſcũt.Ais alit ſcire o hõ ianis 
Ai am fides fine oꝑibꝰ ocíofa eſt? Abꝛaã 
par nf nõne ex oꝑibꝰ iuſtificatꝰ ẽ: offe 

2 rene iſaac ſiliũ fuii fup altare? Aides 
qm̃ fídes coopabat opibus illiꝰ: ⁊ ex 

. 430ptb? fides cõſũmata cett 252 550 € 
fcríptura eicés. Credidit abĩaã deo ⁊ 
reputatü ẽ illi ad íuftícia: « amicꝰ dei 
4.40 appellatꝰ e, Aidet? qfi ex oꝑibꝰ iuſti⸗ 


ſumitis. In multꝭ ei offendimꝰ 
oẽs. Si às i bo nó offendit: bic pfe/ 
- ctus e vir. Põt eriã freno circũducere 
totũ coꝛpꝰ. Si aũt equis frena in oꝛa 
mittimꝰ ad cõſentiẽdũ nobis oẽ coꝛ/ 
pus illoꝝ circũferimꝰ : Et eccę naues 
cii magne fint a vẽtis validis minẽ/ 
tur:circũferunt᷑ aiit a modico guber/ 

- maculo vbi impet? dirigẽtis voluerit, 
Ita ⁊ lingua modici dde mẽbꝛũ eſt ⁊ 
magna exaltat. Ecce quãtus ignis q; 
E] magná ſiluã incedit. £t lingua ignis 
EF: vniuerſitas inidtatio. Lingua cofti- 
tuik i mebꝛis nfie d macũlat᷑ Fort coz 
pus:⁊ inflãmat rotã natiuitatꝭ nFe in 
flámata a gehẽna. O ĩs ci natura beſti 
arũ 1 volucrũ a ſerpẽtiũ ⁊ ceteroꝝ do 
mank 2 domita ſüt a natura hüana: 
linguß aũt null? boim domare pot. In 
uietũ mali plena veneno moꝛtifero. 

n ipa bñdicimꝰ deũ ⁊ pr̃em:⁊ in ipa 
maledicimꝰ holes à ad imaginẽ a fii^ 


€ 


¶ Epiſto la Jacobt 


ite petatis:vt in cõcupiſcẽtijs of̃is ine 
lite plures magiftri fieri frẽs 4 
n nei fcientes qm mai? iudici 


j2 facto: legis:ſʒ iudex. n? eft ci Iegifta 
TLCAC íudex: à pot pdcres liberare] Tzu 


tudinẽ dei facti ſunt.Exißo oꝛe pce 


tio:ibi incoftátía ⁊ oẽ op? hꝛaul. aue 
alit deſurſum cft ſapis:pꝛimũ quidem 
pudíca eft; deinde pacifica: modeſta: 
fuadibílis: boníe conſentiens: plena 
miſcdia « fructib? bonis iudicãs ſine 
fíimulatione, $ruct? aũt iuſticie in pa^ 

ce ſeminat᷑ facientibus pacẽ. III 
Tide bella «lites in vobis? tio 

fie e cõcupiſcẽtijs vrF̃is:q milf 
tant in mẽbꝛis vr̃ise cõcupiſci 
tis ⁊ nõ habetis:occiditis «selaris: et 
nó poteſtis adipiſci.Litigatis « belli 
geratis ⁊ nó babctis, ppterqo no po^ — 
ftulatie.[etit( ⁊ nõ accipit':ico ꝙ ma 


inſumatis. Adulteri: neſcitis qꝛ amí^ 
citia bui? m̃ũdi inimica cft dei? Quicũ 
q; 6 voluerit amicꝰ ee feculi bui» ini 
mic dei coftitui£ An ꝑutatꝭ qz inania 
ter ſcriptura dicat:ãd Mufdts cocupí^ 
ſcit ſpũs à habitat in vobis? Maioꝛe 
afit dat Ae Meum q9 dicit.ſ pc? 10h 
ſupbis reſiſtithumilibꝰ ait dat gram I. De 
7 Subditi eſtote deo, reſiſtite aũt dia- ^ 09n 
8 bolo:⁊ fugiet a vobis. c. 
x appꝛopinquabit vobíe.Emüdate ma f. . 
n? pctõꝛes:⁊ purificate coꝛda duplices € 7 
aĩo. Miſeri eſtote ⁊ lugete ⁊ plozate: Joß. 
riſus veſter i luctũ couertaf: « gaudiũ Il 
Joi meroꝛẽ. Tumilíamint i ofpectu dñi 1. Pen 
i14 exaltabit vos. Holite detrahere alt? 
utrũ frẽs mei. Qui detrahit fratri aut 
à iudicat fratrẽ fuii: detrahit legi ⁊ iu 
dicat legẽ. Si alit iudicas legẽ: no es 


5 


d 


Ro tta 
afi qs es d iudicas primi tuũ? Ecce ^ |) 
nũc à dicitꝭ:hodie aut craſtino ibim? 
ad illã ciuitatẽ:⁊ faciem? ibi qͥdẽ an^ 
nũ ⁊ mercabimur 4 lucrũ faciemꝰ:qui 


dit bñdictio 2 merge An opoꝛtet j cignoꝛatis dd erit in craſtinũ. Que t el 
fratres mei bec ita fieri. nũqd fone 6 vita vr̃a? Üapoz eſt ad modicũ pãrẽs: 
eodẽ foꝛamine emanat dulcẽ t amarã ⁊ deinceps exterminabit᷑:ꝓ eo vt dica 
aqua? nũqd pot fratres mei ficꝰ vuas tis:ſi dñs voluerit:⁊ fi vixerimꝰ:facie⸗ 
facere: aut vit; ficꝰ e btc uegs falfa dul Gm? hoc aut illud inc alit exultatis in 
f . e ie ne 17 5 ⁊ di ſuꝑbijs 3485 5 8 talis ee j 
ciplinatꝰ inter vos? Oſtẽdat ex bona 17gna ẽ. Scienti igit᷑ bon facere 4 8 | 
cõuerſatione oꝑationẽ ſuã in mãſue / (E ac pecca eft illi. ; E 
tudine ſapiẽtie . Q fi ʒelũ amari ba^ | ite niic diũitẽs:ploꝛate vlulã 23 
D betis:⁊ cõtẽtiones fint in coꝛdibꝰ vrís i milerge vfis d adueniẽt 
nolite gloꝛiari ⁊ medaces ce aduerfus à vobig. Niuitie vt̃e putrefacte ſũt: ⁊ ve 
veritatẽ. 10 eft em̃ ifta ſapiẽtia deſur 3 ftíméta vra a tineis comefta ſũt. Auꝝ 
ſum deſcédes a pre luminii:fs terrena." «argenti veſtrü eruginauit: « érugo 
.. Siaíseiabolico. (oi eit zelus ⁊ Ott" — cog in teſtimoniũ vobis erit:⁊ mádue 


T QT ad 


ies 


"m.  "(f£piftola-4setrt —— — 899 
| «abit carnes vas ſicut ignis. Theſau ¶ Explicit argumentii. Incipit epiſto- 
rlzaſtis vobis irá in nouiſſimis diebꝰ. la bee pkm. 
A Ecce merces operarioꝝ à meſſuerunt ( 
|. fcgioes vfag,d fraudata ẽ a vobis, ci 
mat :⁊ cla moꝛ eoꝝ ĩ auref ofti ſabaoth 
| $ &ntroinit.£pulati eſtis fup terrã:⁊ in 
|, Wururüe enũtriſtis coda bra. In die 
|. occiſiòis adduxiftie ⁊ occidiſtis iuftüs— iini 
⁊ 0 reſtitit vobis patientes igit᷑ efto, dei pris in (cti | )bcdié : 
te fratres vſq; ad aduentil dñi. Ecce tiã ⁊ aſꝑſionẽ ſãguinis ieſu chꝛiſti: ga 
L —S9gricola expectat pᷣcioſum fructũ tre: vobis ⁊ pax multiplicet᷑ J Pndictꝰ oc? 2. Co. i.a 
5 1 patienter ferẽs done c accipiat tẽpoꝛa / ⁊ pat᷑ dñi nt̃i ieſu chꝛiſti: 4 6m miſeri - Eph. 1. a 
8 
| 


„ 


uenis diſꝑſionis ponti 
— galatie: cappadotie:afíe- 
a bithynie bm pfcientía 7 
fícationé ſpũs:ĩ obediẽ/ 


— 


neũ ⁊ ſerotinũ. Patiẽtes igit᷑ eſtote et coꝛdiã ſuã magnã regenerauit nos in 
vos 1 cõfirmate coꝛda vt̃a: qm; aduen ſpem viuã ꝑteſurrectionẽ ieſu chꝛiſti: 
tus oni appꝛopinquabit. Nolite inge ex moꝛtuis i bereditaté icoꝛtuptibilẽ 4. 
miſcere frẽs in alterutrũ: vt nõ iudice - ⁊ incõtamĩatã 1 imarceſſibilẽ cõſerua 
o mini. Ecce iuder añ ianuã aſſiſtit. Ex / tã iu celis:ĩ vobta d in vᷣtute dei cuſto 
emplũ accipite frẽs exitꝰ mali lõga / dimini p fidẽ in ſalutẽ paratã reuela- 5 
nimitate c laboꝛisſt patiẽtie. ꝓphetas, rii tpe nouiſſimo: Ju quo crntrabitie: is 
t1 &élocuti füt i note dñi. Ecce beatifica^ $ modicum nüc ſi opoitet ↄtriſtari i va 3olj.16.€ 
mꝰ eos d fainuerüt Pußßerentis tob 2 gereprationibuast patio vfe fidei 
audiſtis:⁊ fin? dñi vidiſtis:qm̃ miferi? multopciofio: fit auro qÓ p igne ꝓba 
| 0 coꝛs eft dñs a miſeratoꝛ. Ante oia aũt „ turiiueniat᷑ i laude c otiam 2 honoꝛẽ 
Vfrée mei nolite iurare: neq; p celñ ne^ $ in reuelationẽ ieſu chꝛiſti:quẽ cfi non 
; ꝑ terrã neq; aliud qdcũq; iuramen e videritꝭ diligit. In qué nicis nó vi 
f. f til. ¶ Ait ait fermo vf:eſt eſt non nõ: vt & déteg credit: credẽtes alit exultabitꝭ 
| 3 no fub indício decidatis. Exiſtat᷑ alit, leticia inenarrabili ⁊ glificata: repoꝛ- 
a. 9lids vimioxt.equo aio &pfallat.3n-.. tãtes fíné fidei vt̃e ſslutè alarüi vraꝝ 
| VCrirmaE qs in vobis inducat pᷣſpteros $ De qua falute exdſierũt atq; ſcrutati 
E | ecce oꝛent ſuꝑ eũ:vnguẽtes efi oleo ft ꝓphete:qͥ de futura in vobis gFa p 
A noie vfií. Et oro fidei faluabit infir" 7 phetauerũt:ſcrutãtes i qð vel'áletpus 
| ^; mfi:« alleuiabit eíl ofíe: ⁊ ſi ĩ peccatis 7 fíanificarcti eis ſpũs chꝛiſti pnüctans 
bit: remittẽt᷑ ei.£ofitemini & alterutrũ d eas d in chꝛiſto (it paſſiones t poſteri 
| pctã via 1 oꝛateꝙꝓ inuicẽ ot (aluemint;* ores ahiae:db , reuelatit eft: qz uo fibt 


— 


| [g Et rurfi oꝛauit: 2 celũ dedit pluuiá: a y cincti lůbos mettere fobzó ꝑfectiſga 
|. o tetra dedit fructũ fuii, Frẽs mei:fí ds S te in eã q offert vobis aram in reuela 
ex vobis errauerit a veritate a cõuerte x t qi ooedte f 

| 20 fit às eũ:ſcire debet:qſ à cõuerti fe cofigurati pꝛioꝛibꝰ ignoꝛãtie ve ocft^ 


fili? iohãnis ꝓuicie galilee vico beth» 
aids frater andre ap. 


. P i 
ꝓpter vos d ꝑ ipm fideles eſtis ĩ deo j diligite. bell timete:regẽ honoꝛifica⸗ 


ſuſcitauit eii a moituis:⁊ dedit ei te Serui fubditt eſtote Loi timoꝛe do- » fl 

pos ee riã: vt fides vía  fpec eſſet i oe minis: nõ tif bonis ⁊ modeft/:fed eti cori ? 
pu bvpfas caftificáteg ĩ obediétia cbatitat?, am oifcbolisj occ ẽ effi gratia:ſi ppt Ti 
in fraternitatis amoꝛe (implichercor^ dei cõſciẽtiã faftiner Qe triſticias pati W. CH f 

de inuicẽ diligite attẽtiꝰ: renati nõ ex ens iniuſte. Que em̃ cft gr̃a:ſi peccátes W. 


3 femine coꝛruptibili:ſ incoꝛruptibili g colaphizati fuffertis? Sʒ fi bñfacien D 

Eſa. 4.0.0 vbũ dei viui ⁊ ꝑmanẽtꝭ iu erernũ:ſqꝛ — tes patiéter ſuſtinetis: beceit gr̃a aps | 

Ecci. Ig. c ois caro vt fenũ:⁊ ois glia eiꝰtãq; floſ Bet Tabor em̃ vocati eſtis:qꝛ ⁊ chꝛiſtꝰ 

Jaco. I. b feni.¶ Exaruit fenũ ⁊ ios ei? decidit: paſſus ẽ ꝓ nobis:vobis relinquẽs ex 
"e ꝓbũ ãt dñi manet ĩ eterni. Docéalüt emplũ vt fequamini veftigia eiꝰ. Qui Eſa 


EB 33 *bi qð euágclísatii ẽ ĩ vos. II peccatíi nó fecit nec inuẽtꝰ et dolus i 1. 30 
|^ pb. Eponẽtes igit᷑ oem malictã  — o: eiꝰ. Qui cii malediceret᷑ no maledi 
Cor. 5. b oẽm dolũ ⁊ ſimulatiões ⁊ ĩuidi cebat:cũ pateret᷑ nõ minabat. Tra 


Heb. Ia. 4 as ⁊ oẽs detractiones: ſicut mõ debat aũt iudicãti fe iniuſte. Qui pec £s 
geniti ifantes rõnabiles a ſine dolo lac cata nr̃s ip̃e ꝑtulit ĩ coꝛꝑe ſuo ſuꝑ lig 
ocupifcite vt ĩ eo creſcat ĩ ſalutẽ:ſi tñ nũ:vt pctis mortui iuſticie viuamꝰ:cu 
guſtatẽ qm dulcis ẽ dñs. Ad quẽ acce ius liuoꝛe ſanati eſtis.Eratis em̃ ficut 

- détee lapide viuũ ab boíb? dde repꝛo oues errãtes:ſʒ cõuerſi eſtis nũc aq pa 
batíi:a de át eſectũ ⁊ honoꝛificatũ:⁊ ip — ftoze q epᷣm animarũ veſtraꝝ. III 


fi tãq; lapides viui fupedificamint do Imiliter et mulieres fubdite 24 
1 mos ſpũales i ſacerdotiũ (ctf: offeren fint viris ſuis: ot ⁊ ſi q nó cre" p, con 
4 tes fpirítales boftias acceptabiles oco diit verbo,p mulierũ cõuerſati Cox. 


ieſũ chꝛiſtũ. Pꝛopt᷑ qð ↄtinet ſchtura /oné ſine verbo lucrifiãt:cõſiderãtes in gps. | 
Ea. 28. d Ecce pono ĩ fio lapidẽ ſũmũ angula- timoꝛe ſanctã ↄuerſationẽ vr̃am. Qua I. Tin 
B r€ ꝓbatũ electũ pᷣcioſũ:a qͥ crediderit ĩ rũ nõ fit extrinfec? capillatura aut cir 
PS. 17. eli no ↄfũdet̃ . Uob igit honoꝛ creqen cũdatio auri aut indumẽti veſtimẽto- 
Mat. 21. d tibñ credẽtibꝰ ãtlapig quẽ repꝛoba rũ culiꝰ f ü abſcõd itꝰ ẽ coꝛdis bot ĩ 
Mar. 1z. a uerit edificãtes, hic factꝰ ẽ ĩ caput an coꝛruptibilitate qeti ⁊ modeſti ſpns, q 
Lu. 20. c guli lapis offenſiõis petra ſcãdali: — eft in cõſpectu dei locupler. Sic ei ali^ 
Act. . b his d offendũt bo nec credũt ĩ q ⁊ po q ⁊ ſãcte mulieres fperátee ĩ deo oꝛna T 
Exo. 19. a ſiti lũt. Uos afit gen? electii:regalefa — bant fe ſubiecte ꝓpʒijs viris:ſ ſicut ſa tzeñ ril 
cerdottũ: gẽs ſãcta:ppłs acqͥſitiõis: vt ra obediebat abꝛae im efi vocãs:cu- 
vtutes anñcietis eiꝰ q q tenebꝛis vos ius eſtis filie bñfacientes: a nó ꝑtimẽ 
Oſee. 12. d vocauiti ámirabilelume ſun Qui ali tes vllã pturbatione. (liri fimiliter co gs 
à fo.9.e Qfino gpfe dei:nũc aũt pla dei:qͥ non habitãtes Pm ſciẽtiã:ꝗᷓſi infirmioꝛi va 
Ro. Iʒ. d cõſecuti miſericoꝛdiã: nñc aũt miſeri / ſculo muliebri ĩpartiẽtes honoꝛẽ tãq; 
ak. s.c coꝛdiã ↄſecutiſchaxiſſimi obſecro vos coheredibꝰ gre vite: vt nó impediant 
tãq; aduenas ⁊ peregrinos abſtinere oꝛationes vfe. in fide aũt oco vnani 49198 
vos a carnalibꝰdeſiderijs q mititátad mes cõpatiẽtes:fraternitatꝭ amatoꝛes p: 6 
c uerſus aiam:puerſationẽ ṽam ĩter gẽ miſericoꝛdes:modeſti:humiles:nõ red 40 
[- tees tes habẽtes gouã: vt i eo qð oetractát dẽtes malũ p malo: nec maledictũ p 
— de vobis tãq; de malefactoꝛibꝰ:ex bo- — maledicto:í5 ecõtrario bñdicẽtes: qꝛ i 
nis optó? vos ↄſiderãtes: głificẽt deũ ¶ hoc vocati eſtis vt bñdictionẽ heredi / 
Ro. 13. a in oie viſitatiõis. Subiecti igit᷑ eſto / tate poſſideatisſqͥ em̃ vult vitã dilige PS.; 
te omni humane creature qpter deum re:æ dies bidere bonos: coerceat liguã 74.1.0 
ue regi quaft pᷣcellenti: fiuc ducibꝰ ſuã a malo: ⁊ labia ei? ne loquant᷑ do- 
tandi ab eo miſis:ad vindictã malefa iũ. Declinet ãt᷑ a malo ⁊ faciat bonſl:ĩ 
ctoꝝ:laudẽ vero bonog. Quia ſic et quirat pace a fequa£ ci: qꝛ oculi dñi 
Hberhals wollitas dei: vt bñfaciẽtes obmuteſce / ſugꝑ iuſtos:x aures ci? ĩ pᷣces cog: vulf c 
à) v&a re faciatis impꝛudẽtiũ boim iguoꝛau - aũt᷑ dñi ſuꝑ facientes mala. Et qs € q 
ile, ti. Quaſi liberi:⁊ no dft velamé bebé. eobis noceatift boni emulatoꝛes fue/ 
— ſttes malitie libertatem; fed ficut ſerui tuis : bed ⁊ f dd patimini ꝓpter iu- Wat. 
Rol. c dei. Omnes hogoꝛate: fraternitatem ſticiã:begti. Timoꝛẽ at eoꝝ ne timue extus 


N 


Il.̃. Epiſtola Petri 


ritis vt nõ ↄturbemini . Vñm aũt chꝛi 12 in fecula ſeculoꝝ:amẽ.chatil 


ſtũ fáctificate i coꝛd ibꝰ vr̃is:parati fp 
ad ſatiſfactionẽ/oĩpoſcẽti vos rõnem 


moꝛe cõſciẽtiã habẽtes bonã: vt in eo 
lũniant᷑ vt̃am bonã ic hꝛiſto cõuerſati 


E oné.XDeli? € em̃ ot bñfacientesſſi vo- 
p. g lũtas dei veli 


! 
| 
] 
| 
| 

! 


c tu venieus pdicauit[à increduli fue- 
.f rant aliqñ:qũ erpecrabát vei patiam i 


ci, id € octo atefalue facte füt p aqua. 


diebꝰ noe cfi fabricaret᷑ arca: in d pau8 credũt dei euangelio? £t fi iuſtus qu 


no^ 
lite peregrinari i feruoze qͥ ad teinpta/ 
tation vobiſfit:qᷓſi noui aliqd vobis 


ð ea qᷓ l vobis ẽ ſpe:ſʒ cũ modeſtia ⁊ ti ^45 cõtingat:ſed cõicãtes chꝛiſti paſſioni- 


bus gaudcte:vt ⁊ in teuelatione glo^ 


qð detrahũt oe vobis, cõfundãt᷑ à ca^ rie ei? gaudeatis exultãtes. Si expꝛo- 


bꝛamini ĩ ote chꝛiſti:beati critio: qfi 
qð eft honoꝛis/głie⁊ virtutis deiʒ « d 


| atid maleficiẽtes ||qz s cft ci? ſpũs fup vos requtefcet. emo D 
.d a chꝛiſts ſemel p pctis nr̃is motu? eft, aũt veſtrũ patlat᷑:quaſi homicida, aut 
iuſtus ꝓ in iuſtis:vt nos offerret deo, fur, aut maledicus, aut alienoꝝ appe-/ 
moꝛtificatos qͥdẽ carne:viuificgtos dt G titoꝛ. Si ãt vt chꝛiſtianꝰ:nõ erubeſcat/ 
D ſpũ. In quo ⁊ his d ĩ carcere erãt fpiri | 


get 


gloꝛificet aũt deũ in iſto noie: gffi 7 — 5 
)L 


eft vt incipiat iudiciũ a tomo dei. 


aüt pꝛimũ a ñ̃obis qs finis eoꝝ d non 
í fiot 


dé vix faluabít: impiꝰ ⁊ peccator vbi 
O ⁊ vos nfic ſimilis fone faluos facit parebüt?3taqs ⁊ hi à patiunt fm vo^ 


baptifma:nó carnis oepofitio ſdꝛdiũ: ) lũtatẽ oetifideli creatoꝛi cõmẽdẽt ani 


fs cõſcientie bone interrogatio in oeil: 

p reſurrectionẽ ieſu chꝛiſti a moꝛtuis, 
€ eft in dextera dei deglutiẽs moꝛtẽ/vt 

vite cterne heredes efficeremur:ꝓfectꝰ 

in celi ſubiectis ſibi angelis ⁊ poteſta 

tibus virtutibꝰ. III 
iſto igit᷑ gaſſo ĩ carne: ⁊ Vos 

ade cogitatione armamini.qꝛ 

à 1 eſt ĩ det „ vt 

nõ iam deſiderijs hoĩm:ſed voluntate 

5 dei q eliqud i cafne vinattflis. 
A. f ¶Sufficit em̃ preritii tpᷣs ad voffitate 
Ab gentiũ coffimandá his q ambulsuert 

ö in luxurijs: deſiderijs: vinolẽtijs:co- 
meſationibꝰ:potationibꝰ:ebꝛietatibꝰ: 

B illicitis idoloꝝ cultibꝰ. In d ammi^ 
rant nõ cocurrétib? vobis i eãdẽ lux- 
urie ↄfuſionẽ blaſphemãtes/qͥ reddẽt 
rõnẽ ei qͥ paratus eſt iudicare viuos ⁊ 
moꝛtuos. Pꝛopter hoc em̃̃ et moꝛtuis 
euágelisatü ẽ:vt iudicent dde ſᷣm ho- 


ritu. Oĩm ant finis appꝛopinquabit. 
B ſtate:itaq; pꝛudẽtes 2 vigilate ĩ o2a^ 
| etionib*:ante ota aũt mutus in vobiſ/ 
metipſis charitatẽ cõtinuã habentes: 
10. b flqz charitas operit multitudine pctã- 
Iz. O. ¶ Hoſpitales ĩnuicẽ:ſine murmura 
. u. green kla an ficut accepit gam in 
0.2, D alterutrü illã amminiftrátes: (icut bo- 
c ni diſpẽſatoꝛes multifoꝛmis gre dei. 

it Si quis loquit᷑ qᷓſi ſermões dei. Si ds 
miniſtrat tanás ex virtute qua ammi- 
niſtrat oe? vt in oĩbꝰ honoꝛificet᷑ deꝰ 


| N 


mines i carne:v iuãt atit hm deũ in ſpi 


mas fuas in benefactis. 
Enioꝛes $ A dobis füt,obfecro, 


cõſenioꝛſt teftis chꝛiſti patfionii, 


1 ei? d in futuro reuelãda €, gfie,coi^ 
catoꝛ: Paſcite d in vobis € grege, dei: 
ꝓuidẽtes nó coacte fed ſpontanee m 


deũ: neq; turpis lucri gr̃a:ſed volũta- 


ri e:neq; vt dominãtes in clerío:fs foꝛ - n 


ma facti gregis ex animo, ⁊ cũ apparu 
€rit pꝛinceps paſtoꝝ pciptetis imarceſ 
fibilé gloꝛie coꝛonã. Similiter gdole⸗ 
ſcẽtes ſubditi eſtote ſenioꝛibꝰ. Omnes 


ei inuicẽ humilitatẽ inſinuate:ſqꝛ oo Ja. 4. b 


min? ſuꝑbis reſiſt it: humilibs atit dat 


V 


! 


"n J 
«m- | 


eratial Dumiliamini igit fubporen^ Jbidem.c 


ti manu dei: vt vos exaltet In tpe vifi" 
tationisſoẽm ſollicitudinẽ veſtrã ꝓ- 


"m 


veſter diabolus tãqᷓ; leo rugiẽs circũit C 


querens qué deuoꝛet. Cui reſiſtite fo2» 
tes in fide:ſcientes eandẽ paſſionẽ ei 
q in mido eft veſtre fraternitati. fieri. 


e átolscratieó vocauit nos Feter 
nã fn& gloꝛiã in chꝛiſto ieſu, modicum 


pafíos, ipfe ꝑficiet, cõfirmabit, folida 
bitas. Ipſi gloꝛia a imperiũ: in fecta 
ſeculoꝝ amẽ Per ſiluanũ fidelẽ fratrẽ 
vobis et arbitroz bꝛeuiter ſcripſi:obſe 
crãg ⁊ cõteſtãs bác ee verá gratiã dei ĩ 
qua ⁊ ſtatis.Salutat vos ecckis d eft 
in babylõe collecta a marcus filiꝰ me^ 
us. Salurate inuicem in oſculo ſancto 

fa vob oĩbꝰqͥ etti chiꝛſto ieſu. Amẽ 


ꝑ ieſum chꝛiſtũ:cui ẽ glia ⁊ imperium. ¶ Explicit epła beati Petri api pma. 


de 


Lu. 12. c 
1 in eñ:qm̃ ipi cura eft de vob Ro. 12. c 
obꝛij eſtote ⁊ vigilate:qꝛ aduerſariꝰ J. 4. c 


RE 


——— 


— 


—— 


: (f£piftola Petri II 


it argumẽti in epkam ſecũdã. di a magnifica gria: p eft fili? nte? di- 


mon ptt? p fidé huic mñdo ſa lectus in quo mihi coplacui:ipm audi Ky 
pientes moꝛtuos eſſe declarat: te. Et hãc vocẽ nos audiuimꝰ de celo Lu. 
eiſdẽq; pietatis quãta ſit ma / allatã cũ eſſemꝰ cit ipo in mõte ſãcto. 
gnitudo luce ipía claríus manifeſtat. Et habemꝰ firmloꝛẽ ꝓpheticũ ſermo- 

xplicit argumentũ. Incipit epła ſe nẽ cui bñfacitis attẽdẽtes iſi lucerne 
cunda beati Petri apoſtoli. Ca. I lucẽti f caliginoſo loco donec dies elu 


f . ceſcat «lucifer oꝛiat᷑ ĩ coꝛdibꝰ vis: gj 
7 pelTUS — jui iaciigice v olor fcn 


ſeruus ⁊ apłus ieſu chꝛiſti 


8 re ꝓpꝛia interpᷣtatiõẽ no fit o ei vo^ 2. 
WR his d coequalẽ nobiſcum Ne humana allara et en 
fo:titi (ung fide in iuſticia e eee 5 Tüſpiratilg 

del nfí « ſalaatoꝛis ieſu cepiſti:gr̃a vo ti fut fancti dei botes — — 11 
bis ⁊ pax adimpleat in cogauitioe dei 9 1 pſeudo ꝓphete 
⁊ chꝛiſti ieſu dñi nfi, Quõ oía nob di- in populo: ficut ⁊ in vobis erũt 
i uine virtutis fue d ad vitã « pietatem giſtri meudaces: qui intro? 


uu 


| , donate ſũt pcoguirione ci? d vocabit — ducent ſectas ꝓditionis: a eu emit 
dU» €f (nos ayiia głia t virtute:ꝑ quem maxi eos deũ negit:ifupducétef (ibi celerem 
ma « pcioſa nobis pmitfaoonauit vt — pditíoné. £r multi ſequẽt᷑ eoꝝ luxuri 
L. ) FN beceffíciamini diuine pſoꝛtes natu as p quos vía verítar blaſphemabit᷑: 
E. Miam re:fugientes ei? q̃ tmüdo ẽ cõcupiſcen ⁊ in auarícía fictis vᷣbis de vobis ne^ 
5 B tie coꝛruprionẽ. os át curã oëm fub . gociabunt᷑.Quibꝰ iudiciũ iã olim uõ 
inferentes miſtrate in fide eta vírtut£;z- ceſſat:a ꝑditio cog nó doꝛmitat. Si ei Soli] 
in virtute aũt fcíam:in ſciẽtia ait ab^ deus angelis peccãtibꝰ nó peꝑcit: fed- — || 
. ftínctia:in abſtinẽtia aũt patiétia: in 2 rudétib? inferni detractos in tartaag 
patientia alit pietatẽ: in pietate autẽ N vradidit cruciãdos in iudiciſ referua 5 
gmoꝛẽ fraternitatis:in amoꝛe atit fra^ ri oꝛiginali mũdo no peꝑcit: fs octa Se 
ternitatis:charitatẽ. Hec ei fi 1 uü noe tuſticie pᷣconẽ cuſtodiuit, dilu- 
8 aſſint / ⁊ ſugent nõ vacuos nec ſine fra ^ uiti mũdũ impioꝝ iducee: ⁊ ciuitates 
5 ct vos ↄſtituẽt in dl nri ieſu cbiiffi Sfodomon gomoꝛreoꝝ /in cinerẽ redi" 
eee S cognitione. Cui ei no pᷣſto funt hec: ce i ges, euerſione dãnauit: exẽplũ cog d 
Dok cus eft ⁊ manu tépráe: obliuionẽ acci -Aimpte acturi ſũt ponẽs:⁊ iuſtũ loth op 
f piene purgatiõis veterũ ſuoꝝ delicto / pſſum a nepbandog iniuris ac luxuri 
5 fratres magts f. atagi-Doſa ↄuerſatione eripuit. Aſpectu em̃ a 
e: dt p bn opa certã vt̃am vocatio" g auditu iut? erat:habitãs apud eos d 
né electionẽ faciatis. bec ei facien- Es die in diẽ glam tuftá iniquis oꝑibꝰ 
tes nõ peccábüt aliqn. Sic emʒ̃ abun / S cruciabát. Nouit oe? pios de tẽgtatio 
danter miniſtrabit᷑ vobis introitꝰ iw. ne exiꝑe:iniquos o in otc idicij re^ 
eternũ regnũ dñi ⁊ ſaluatoꝛis nfi ieſu ⁊ Teruáre cruciandos. Mag aũt eos qui 
chiſti. Pꝛopter qð vos incipiã femp 3 poft carne i cõcupiſcẽtis imüditie am 
cõmonere de his:⁊ üdé ſcientes ⁊ con bulãt: dñationẽc; cõtẽnũt audaces: ſi 
.. firmatoe vos in pñti veritate.Juſtum & bi placẽtes fectaa no metuũt introdu- 
M dt arbitroꝛ didíu ſũ ĩ hoc tabernacu ; cere blaſphemãtes. Ubi angeli foꝛtitu 
Ao ſuſcitare vos i cõmonitiòe: ceri? cp 7 dines virtute cũ ſint masioꝛes:nõ poꝛ⸗ 
veloxẽ depoſitio tabernaculi mei ᷣm ↄtãt aduerſũ (e execrabile iudiciſi. hi ve c 
c dñs noſter ieſus chꝛiſtus ſignifica ^ro velut irtõnabilia pecora naturalie 
nit mihi. Sabo aũt operã ⁊ frequéter iu captione ⁊ in pniciem his d igno- 5 
babere vos poft obitũ meum: vt hoꝛũ ^rát blaſphemãtes E coꝛruptione ſua pe 
oim memoꝛia faciatis. Mõ ei indoctas 7 ribut:ꝑcipiẽtes mercedé iafticie. Ho 
fabulae fecuti not? fecim? vobis ont Auptatẽ exiſtimãtes diei delitias coĩq 
noſtri ieſu chꝛiſti virtatẽ 2 Dfcientià: "*naríionis ⁊ macule:delitijs affluentes 
ſed ſpeculatoꝛes facti illi? magnitudi⸗- s in cõuiuijs ſuis luxuriantes vobifcii 
nis. Accipiens em̃ a deo pfe honoꝛem Coculos habẽtes plenos adulterij ⁊ in- 
D gkiam voce ð lapſa ad en huiuſcemo 9 delicti:pelliciẽtes aiag inſta 


p 


PA 


blles:coꝛ exercitati in auariria hñjtes: 
maledictiõis filij derelinquẽtes rectá 
viã errauerũt ſecuti viã balaam ex bo. 
foz.|jd mercedẽ iniqͥtatis amauit: co» 
reptioné vo habuit ſue veſanie. Sub 
iugale mutũ aĩal in hoĩs voce loquẽs 

? pbibuit ꝓphete inſipientiã.¶ hi funt 
fontes fine aq̃:⁊ nebuie turbinib? ex^ 
agitate Qb? calígo tenebꝛaꝝ referuat. 
üpbía em vanitatis loquétes pelli 
clunt i deſiderijs carnis luxurie eos qͥ 
paululi effugiũt:qͥ in erroꝛe oüfati li^ 
bertatẽ ilt ꝓmittẽtes cii ipfi ſerui ſint 
cotruꝑtiõis & quo eim às ſuꝑatꝰ ẽ hu 
ius a huus ẽ. Si em̃ refugiẽtes coinqͥ 
nationez mũdi i cognitione ofii nfi et 
ſaluatoꝛis ieſu chꝛiſti:his rurfus ipli" 
cati ſuꝑant᷑:facta funt eis poſterioꝛa 
deterioꝛa pꝛioꝛibꝰ. Meliꝰ em erat illis 
nõ ↄgnoſcere viã iuſticie: q; poſt agni 
tioné retroꝛſũ cõuerti ab eo qð il tra 

| diti ẽ ſãcto mádsto, Cõtigit ci eis il 
lud veri ꝓuerbij. Canis reũſus ad fu^ 
um vomitũ z fue Lofa i volutabzo luti 
2 Aug ecce vobís chariſſimiſſlII 
: eciidà ſcribo epłam in db? ve 


2 e cec 


!| 
| 


d 


- rà excito ĩ comonitióe ſincerã 
mẽtẽ:vt memoꝛes ſitis eoꝝ q̃ pᷣdixi 
| bogafanctis ꝓphetis ⁊ apłoꝝ vio: 
I pceptoz ofii ⁊ ſaluatoꝛis. Noc pꝛimũ 
llla ſcientes ꝙ veniẽt ĩ nouiſſimis diebus 

i deceptione illuſoꝛes iux ꝓpꝛias cõcu 
piſeẽtias ambulãtes:dicẽtes. Abi e ꝓ 
miſſio aut aduẽtꝰ eiꝰ? Ex quo eff pies 
doꝛmierũt oĩa fic pfeueraut ab initio 
creature. Latet em eos hoc volẽ tes p 
celi erãt pꝛius terra de ad. ⁊ p aquã có 
ſiſtẽs dei vᷣbolꝑ q̃ulle tunc mũdus aq 


[i 


| 
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j 


ra, eodẽ bo repofíti ſũt:igni ſeruati E 
die iudici: ꝑditiõis ĩpioꝝ boim. Anũ 


.f vo hoc nõ lateat vos chariſſimi.ſqũiã cũ filio eiꝰ ieſu chꝛiſto. Et bec ſcribim⸗ 


vn? dies apud dñm ficut mille anni:⁊ 

c mille anni ſicut dies vnus, fiátardat 
dis ꝓmiſſionẽ ſuã ficut qdã exiſtimãt 
S ſed pattéter agit pter vos: nolẽs ali 
guos perire ſʒ oẽs ad pniam reuerti. 
a Adueniet aiit dies oni vt fur:in Q ce/ 
a li magno ipetu trãſiẽt:elemẽta wo ca- 
loꝛe ſoluẽt᷑:t᷑ra ãt ⁊ ã̃ i ipa ſũt opa ex 
uren. Cũ igit᷑ hec oĩa diſſoluẽda fint 
les opo?tet vos eẽ i ſetis oüfationib? 
⁊ pietatib? expectãtes ⁊ ꝓperãtes ĩ ad- 
gétum olei otf: p qué celi ardẽtes fol 
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1 
| 
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Epiſtola Sobóánís J 


uct᷑ ⁊ elemẽta ignis ardoꝛe tabefcét? 
Mouos vero celos ⁊ nouã terrà a p^ 
miſſa £pi? expectamꝰ:i jb? iuſticia ba 
bitat. Pꝛopt gð c 
tes:ſatagite uimaculart « inuiolati ei ĩ 
ueniri i pace ofíí nr̃i ieſu chꝛiſti lon^ 
ganimitatẽ ſalutẽ arbitramĩ: ficut et 
chariſſimꝰ frat᷑ nr paul? fin datã fibi 
ſapientiã ſcripſit vob:ſicut ⁊ in oibus 
epkis:loquẽs in eis de his in qͥbꝰ für d 
dá difficilia intellectu: q indocti 4 in» 
ſtabiles depꝛauãt:ſicut ⁊ ceteras ſcptu 
rae ad ſuã ipᷣoꝝ ꝑditionẽ. Nos igitur 
frẽs pᷣſciẽtes cuſtodite ne inſipiẽtiũ er 
roꝛe traducti excidatis a ꝓpꝛia firmi- 
tate. Creſcite vero ĩ gr̃a ⁊ in cognitioe 
ofii nfi a ſaluatort᷑ tefu chꝛiſti. dpi glo 
ria a nũc ⁊ in diẽ eternitatis. Amen. 
Explicit epła beati Petri gpoſtoli ſe 
cñda. Incipit argumẽtũ in epiſtolã be 
gti Johãnis apoſtoli pꝛimam. 
Ationẽ verbi ⁊ qp deus ípe fée 
charitas manifeſtat:a fufurro^ 
nes fratrũ:nec deũ ſcire:nec pi⸗ 
os fieri poſſe:eo vſq; diſſertat vt eẽ co 
ꝓbet homicidas:eo ꝙ odiũ ſit interfe 
ctionis occafio. 
Explicit argumẽtũ. Incipit epiſtola 
beati Johannis apoſtoti pꝛima. gg. I 
e T ^ ; 
(€lod fuit ab 
initio: qð audiuimꝰ qð 
vidim? oculis nr̃is qð p 


r 


3 


inudatꝰ perijt.Celi alit à nũc ſũtꝛ ter^ ^ Quod vidimꝰ ⁊ audiuimus annücia- ^" 


E. ſpeximꝰ:a man? nfe cos. ; 
i iécrauerütoe verbo vi- de (Go Ks pa 
3 teta vita manifeftata e: vidim? « e gon iu TEE 
8 ftaimsr ⁊ annũciamꝰvobis vitã eternã e 
44 erat apud patré: a apparuit. nobis. be e 
111? vobis:vt ⁊ vos ſacietatẽ babegtis 
nob iſcũ:⁊ ſocietas nfa fit cá patre et 5 
PT 
vobis:vt gaudeatis « gaudiũ vm fit M UA 
plenũ:⁊ bec ẽ annũciatio qua audíti^ ^7 "7" 
m? ab eo ⁊ annũciamꝰ vobis: qe de? c 
lux ẽꝛa tenebꝛe ĩ co nõ fut vile. Si dixe 
rim? qm focietate habemꝰ ci eo: ⁊ ttt 
tenebr̃ abulamꝰ: mẽtimur ⁊ Witatẽ fi 
facimꝰ. Si alit ĩ luce ambulamꝰ (icut 
a ipfe € in luce:ſocietatẽ habemꝰ ad in Hebz 9 b 
uícé:||a ſã guis ieſu chꝛiſti filij ei? emũ⸗ Apo 5 
dat nos ab oí pctõ. Si dixerimꝰ: qm̃ 3 Be. 9 e 
pet no babem»?:íDi nos ſeducimꝰ et 2. Ps. 6. 8 


veritas in gobis no e. Si cõfiteamur 


tiſſimi bec expectã a 


25 
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P. 


tat nobis peccata nr̃a:a emundet nos 

ab oi iniquitate. Si dixerimꝰ qm̃ non 

peccauimꝰ:mẽdacẽ fatimus eñ:⁊ Xbti 
eius no eft in nobis. Y 
Alioli mæi:hec ſcribo vobiB v 

P ö peccetis. Gs ⁊ ſi qs peccaue 

reit qduocatũ habemꝰ apud patrẽ teſũ 

chyꝛiſtũ iunii. Et ipe € ꝓpitiatio p pec 

: cgtis niis:nõ ꝓ nis aũt ti; (s etiã ꝓ 

totiꝰ midi. Et ĩ D fcim? qfi. cognoui/ 

J. g. d inꝰ eñ:ſi mãdata ei? obferuam?.| Qui 

E decit fe noſſe eñ:æ mãdata eiꝰ no cuſto 

dit mendax eit hoc itas no c. Qui 

afit ſeruat verbũ eiꝰ: dere ĩ D. charitas 

dei pfecta ẽ̃. In boc ſcimꝰ qm i ip o fi 

mꝰ. Qui dicit ſe in chꝛiſto manere de⸗ 

bet ſicut ille ambulauit a ípeambula^ 

veltbari(Tinino mãdatũ nont ſcribo 

öbis:ſz mádatfi vet? qð habuiſtis ab 

B inicio. Madatũ vetꝰ ẽ:verbũ qð andi? 

3olj.r.g ſtis Iten mãdatũ nouñ ſcribo vobis: 

qð verũ ẽ qi ißo a in vobisꝛqꝛ tenebꝛe 

J. 4. d tráfterütia veg lumẽ iã lucet. Qui oi^ 

cit fe in Ince ect fratre fati odit:i te- 

nebꝛis € vfq adbuc. Qui diligit frẽm 

ſuũ:ĩ lumĩe manet:⁊ ſcãdalũ i eo no €. 

Leui..c Qui att odit fr£m fuii:t tenebrẽ ẽ: ⁊ ĩ 

II. 3. c tenebrz äàbulgt:æ nefcit deat: q2 tene 

bre obcecauerũt oculos eiꝰ. Scribo vo 

bis filioli qm remittit vob perã vra 

'"ayter nome eis. Scribo vob pr̃es:qm̃ 

cognouiſtis eũ qͥ ab initio eſt. Scribo 

vob adoleſcẽtes:qſviciſtis malignũ 

Seribo vobis ifantts am cognouiſt: 

pfemi. Scribo vob iunenes: qm foꝛtes 

€ft(;4 Xbii dei maner in vob: viciſtis 

; js maligni. Nolite diligere mũdũ: neq; 
enge Ades di mũdo ſũt. i qe diligit mũqũ n 

. charitas pfis ĩ eo. fbi oe qð ẽ ĩ mie 


i wc: 


Te eb do cócupifcétía carnis &yr ocupifcéria 
Um pte "t 3* oculog:atupoia vite d no ẽ ex pt̃e:ſed 


wei s eg fiüdo c. Et m dus trafit a ↄcũpiſcẽ 
tià eiꝰ:Qui aũt facit volũtatẽ oci: ma 
net in eternũ. Filioli: nouiſſima hoꝛa 
eſt. Et ſicut audiſtis qꝛ antichꝛiſtꝰ ve^ 
nit: nũc antichꝛiſti mei facti funt. Oft 

fcit? qꝛ nouiſſima hoꝛa e. Ex nob p^ 

dierũt:ſj no erãt ex nobis. Nã fi fuiſ/ 
6 ſent ex nobis ꝑmãſiſſent vtías nobiſcũ 
5 ; Sp; vr manifeſti ſint:qm̃ no ſũt oẽs ex 
| nobis. Sz vos vnctionẽ babet(a ſctõ 
D cs nofi oa. õ fcripfi vob aft ignoꝛã/ 
tib? vitatefs dfi ſciẽtibꝰ eã:⁊ qc om 


* peti noftra fidelie € et iuſts et remite 


MT 


6. E E 


ne tendlcit ex veritate nõ ett. Duis 
eft médar nifi is à negat. qf ieſus us 
eſt chꝛiſtꝰ. Hic ẽ gutichꝛiſtꝰ à negat pa 
trẽ ⁊ filiũ. Dis d negat filii: nec prem 
habet:qͥ cõfitet᷑ filiũ: 1 patre bs. os 
ð audiſtis ab initio:in vobis gmane 
gt: qꝛ fiin vobís ꝑmãſerit qo auaiſtis 
ab initio:⁊ vos in filio a pte maueb 


e 


vobis. Et no neceſſe habetig yt 
doceat vos: ſed ficut vnctig ses 


erit habeamꝰ fiduciã:⁊ tio có 

ab eo in aduétu eiꝰ. Si fcitie qm i 
ftus ẽ: ſcitote qf ⁊ oie à facit tuftich 
! dete ( eripfonat? eft. III 
[quate cbarítats edit nobis pr 
vt fii oet irotemur ⁊ fim?. og 
pter hot mũdus no nouit nos: qz n 
nouit eũ.Chariſſimi nũc filij dei fum? 
⁊ nõdũ apparuit àd erím?.Gbcim? qm 
cii apparuerit:ſiłes ei erimꝰ: qr vide 
bim? efi ſicuti C. Et ote d habet hac 
fpem in eo fctificat fe ficue ⁊ ille ſanctiꝰ 
citt. pie d facit pet a iniqtatẽ facit. 
Et peccatũ et iniqtas. Et ſcitis qz ii 

le apparuit vt pctã tolleret t petm̃ i eo . 
no eſt. Oĩs à in eo manet nõ peccat E 4 


£t oie à peccat nó vidit eli nec cogno s 
uit eii. £ilioli: vos feducat Qui 289 J 
facit tuíticia (uft? e:fícut ⁊ ille iuſtꝰ e. | 
Qui facit petm̃ ex diabolo eft: qm ab 
initio diabolus peccat. In boc apa; 
ruit fili? dei:vt diſſoluat opa diaboli. 
Dis qͥ natus eft ex deo pctim̃ no facit: 
qm. femen ipfius (eo manet: «nó põt 
peccare:qifi ex deo nat? ẽ. In boc ma^. 
nifeſti ſũt filij oet ⁊ filij diaboli. Dis d 
nõ eft iuſtus nõ ẽ ex deo:⁊ à no diligik 
fratrẽ (ad. Qm̃ bec ẽ annũciat io qud 
audiſtꝭ ab initio etoiligart alterutrũ Seſß 
ns ficat cain qͥ ex maligno erat: ⁊ c 
cidít fratre ſuum. Et ꝓpter qð occidit € 
eũ ? Am opa ei? maligna erant:fratris 
aũt eius ifta. || fLotite mirarifres fi olo 
odit vos mũdus : Tos (cim? or eraflati 
ſumus oe moꝛte ad vitã: am diligimn? 
fratres Qui nó diligit:mauet ĩ moore Lent 


Die à odit fratrẽ foi betnicida eff $281 
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5 85 Epiſtola Johannis 1 dd 
Et ſcitis qm oĩs bomicida nõ hʒ vitá ⁊ ipe ĩ not :qm̃ de ſpũſctõ ſuo Sedit no 
$b eterna in fe manente. In boccogito^ 14 bis. Et nos vidimꝰ⁊ teſtificamur:qm 
uimꝰ chariratẽ dei: qm̃ ille aĩam fui pft mifit filii fuum ſaluatoꝛẽ mundi. 
ꝓ nobis poſuit:a nos oebem? p fra-(z Quiſdg cofeffue fuerit qm̃ ieſus ẽ fili 
J trib? aĩas ponere. Aui babuerit fub -s dei: de Teo manet:⁊ ipei deo. Et nos 
ftantiá bui? mũdi:⁊ viderit ffãtrẽ ſuũ cognouimꝰ⁊ credidim?cbaritati quag 
ſſeceſſe babere: ⁊ claũſerit vifcera ſug bs oc? i nob De*cbaritas esc d manet... 
DM eo:quo cbaritas beimanctür es? i charitate ĩ oco matet:a oe? in eo. In DD 
39 Alioli mei: nõ oilidám? bo neq; lin 7 D pfecta € charitas det nobiſcum et fi 
49 gua:fed ope ⁊ vełitate hn hoc cogno^ duciã habeamꝰ ĩ die iudicij: qꝛ ſicut il 
ſecimꝰ qm̃ er veritate ſumꝰ: i in coſpe /g le ẽ⁊ nos ſumꝰ ib mũdo. imoꝛ nõ € 
goctu ei? ſuadebimus coꝛda na. Nm ſi in charitate:ſed ꝑfecta charitas foꝛas 
Gf reDbenderit nos coz um: maioꝛ eoe? mittit timoꝛẽ:qm̃ timoꝛ penã hʒ. Qui 
A coꝛde ufo: ⁊ nouit. oĩa. hariſſimi: fi ãt timet no é pfect? in charitate. Nos 
ceoꝛ nr̃m no rep henderit nos:fiduciam 8 diligamꝰ deum:qm̃ deꝰ pꝛioꝛ duͤexit 
22babein? ad deu: quicqd petierim? ac d nos Sti quie dixerit:qm̃ diligo deũ et 8 · 2.8. et. b 
cipiemꝰ ab eo am̃ mãdata ei? cuftodi^ frẽm fuii oderit: ne dax ẽ Qui eſꝶ no. Joh. 13. d 
ia mus: 1 ea d füt placita coꝛã eo facimꝰ diligit frẽm fuus qué videt:deum quẽ Mat. 22. 
ö Erß € mãdatũ eiꝰ vt credam? in noie2! nó videt quó põt diligere? Ex hoc mà^ 
5. c filij ei? ieſu chꝛiſti:⁊ diligamꝰ altutrũ datum habemꝰ a deo: vt d diligit deuʒ 


3.4 ficut dedit mádatii nobis. t q ſeruat diligat ⁊ frém ſuum. 
i mãdata ei? in illo manet: AE iu eo. Mnis à credit qm̃ ieſus € chꝛi A 
Et in hoc ſcimꝰ qm̃ manet in nob de ſtus: ex deo nat? €. Et oĩs qͥ dili 


AA ſpũ quẽ dedit nobis. IIII git eũ à genuit:diligit ⁊ cus à nat? eſt 
B c | aun ini:uolite of ſpiritui cre 2er eo. In B cognoſcimꝰ qm oiligim?na 
Jereſz ꝓbate fpfis fi ex deo fint, tos dei cii deũ diligamꝰ:⁊ mãdata ei? 
aq multi pſeudo ꝓphete exierũt ĩ mũ 3 faciamꝰ. ec em ẽ charitas dei vt mã 
md D cognofcit ſpũs dei. Ois ſpũs data eiꝰ cuſtodiamꝰ: ⁊ mádata ei?gra« i 
A cofitef ieſũ chꝛiſtũ in carne veniſſe: 4uia n5 ſũt Qi oẽ qð natum ⁊ ex deo I · Co. 5. g 
E ex oco eft. Et ois ſpũs qͥ ſoluit ieſuʒ: ex vincit mũ dia bec € victoꝛia Q vincit E 
is · deo nõ eft:z bic eft autichꝛiſtꝰ de dau. «müdum:fides nia. Duis e ãt à vincit 
*  difisqit denit:a nũc iã in mũdo eft.  müdü : nifí à credit qm ieſus ẽ filius 2 
E. f ¶ Nos ex deo eſtis filtoli; ⁊ viciſtis eũ, o dei? ꝑic ẽ à veuit ꝑ aquã ⁊ ſãguinẽ ie 
15 qm maioꝛ ẽ qͥ in vobis e, q; quii mũ/ ſus chꝛiſtꝰ. flo Lag foli: ſʒ ĩ aq ⁊ ſãgui 
^ $do:ípfi de mũdo ſunt:ideo de mundo ne. Et ſpũs Ed teftifícat qm chꝛiſtꝰ ẽ 
E -óloquun£:z müdus eos audit. gs ex 7 veritas. of tres (üt à teſtimoniũ dãt 
. f. deo ſumꝰ. ¶ Qui nouit deũ, audit nos: ĩ celo:pater: vb: ⁊ ſpũſſãctꝰ: ⁊ hi tres 
| à nõ eft ex deo nõ audit nos: In bo(co d vnũ ſũt. Et tres ſunt qͥ teſtimoniũ dt i 
gnoſcimꝰſpſ veritatiac ſpm̃ erroꝛis. i fraſſꝑſiꝰ:ad - ſãguis:⁊ hi tres num 
»7€Cbarit(limi: diligamꝰ nos inuicẽ quia 9 ſůt. Si teſtioniũ boim accipimus:teſti 
| . ebaritae ex deo cft. Et ois qͥ diligit:ex ^ moniti dei mai? e. Dif; D e teſtimoniũ 
9 deo natꝰ ẽ:⁊ cognoſcit oci, Qui nõ di dei qð mai? ẽ:qm̃ teſtifieatꝰ eft ð filio 
ligit:nõ nouit deũ:qm̃ oe? charitas e. o ſuo Qui credit in fili dei:habet teſti Joßꝭ.3.d 
. bo In hoc apparuit charitas dei in no« moni dei ĩ ſe. Qui nó credit filio: mé 
biĩs:qm̃ filiũ fo vnigenitũ miſit oe? — dacé facit eũ:qꝛ no credit i teſtimoniũ 
loi mũdũ vt víuam? p eti. In hoc ẽ cha: 1, qð teſtificatꝰ € oe? ð filio ſuo. Et b ett C 
|. ritas:nó quaſi nos oitererim? deũ:ſed teſtimoniũ am̃ oitã etna dedit nobis 
6 qm̃ pe pꝛioꝛ dilexit nos:⁊ mifit filiũ 2 deꝰ:⁊ bcc vita in filio ei? ẽ. Nui habet ſi · 
| tt fuii pitiationẽ ꝓ pctis nr̃is. hariſſi liũ dei: habet vitã:qͥ nó habet filiũ del 
| C mi: ſi oc? dilexit nos:⁊ nos oebem? al^ 13 vitã no habet. hec ſcribo vob vt ſcia/⸗ 
.d terurrũ diligerd. Nei nemo vidit on- tis qm̃ vitá habetis eternã:qͥ creditis 
65. c Si diligamꝰ iulcẽ:deꝰ ĩ nobis ma^ i noĩe fil dei. Et bec € fiducia quà ha 
i fiet: charitas ei? in nodis ꝑfecta eſt. bemꝰad deuʒ:qꝛ quodciidz petierimng 
iu hoc cognoſcimꝰ qf) in ed manemꝰ ſe bm voluntare ei audit nos. Et ſcimꝰ: 
| S nac ſ e vex à n 


3H 


ps B 
E N 


SperoentmefatugspS vos: a oö, d“ 
os lod vt gaudium or̃m pent ſit. Sa 
ant te filij fororis tue el 


E. 


8 ate. v- 0 
J me 8 oĩbs ot̃onẽ facio pfpe^ — 
re te ingredi ⁊ valere: ſicut ꝓſpere agit 
aĩa tua. Bauifue ffi valde veniẽtibus 
fríb? 4 teſtioniũ ꝑhibẽtibꝰ witati tue: 
fic tu i vitate ambulas.Maioꝛẽ bog 2 : 


E: 


Sen m Y « 


| Y nibítacciptentee a gẽtilibꝰ. Nos & de 
Fee kart, (s * ego ſolus:ſed ⁊ oẽs d cogno bemus füfcipere huiuſmõi:vt coopera 
5 uerunt veritatẽ ꝓpter verita toꝛes ſims veritatis. Scripſiſſem foꝛſi € 
%% e qᷓ pmaner ĩ vobis : vobiſcl erit in tan ecckie: ſed is d amat pꝛimatũ gere 


MR i (ie p*hJ eternü. Sit vobifci gra miſcdðis pax a re ĩ eis diotrepes:nõ recipit nos. 10e 
S N deo pf̃e:⁊ a chꝛiſto ieſu filio patris in pter 5̊ fi venero cõmoneã eiꝰ opa qͥ fa^ 
i . ge veritate ⁊ charitate. Gauiſus ſum val cit: verbis malignis garriẽs i nos. Ee 
à 12 k B ae qm̃ iueni de filijs ruis ambulãtes — afi nõ ei iſta ſufficiãt: neq; (pe ſuſcipit 
e in veritate:ſicut mandati? accepimꝰ a frẽs:⁊ eos d ſuſcipiunt ꝓhibet ⁊ ð ec» 
pr̃e. Et nũc rogo te dña nõ tãq; mãda cleſia eijcit. nt noli imitart 
tũ nouũ ſcribeẽs tibi:ſʒ qð habuimꝰ ab malũ : ſʒ qð bonũ c. Aui bñ facit: er dos 
initio vt diligamꝰ aims hir £x ed ẽ:qͥ male facit nó videt bel. Demetrio 12. 
charitas vt ambntem? Pm mádata eiꝰ teſtimoniũ reddit᷑ ab oĩbꝰ a ab ipa ve 
Doc eniĩ eſt mãdatũ: vt quẽadmodum — rírate:fs ⁊ nos teſtimoniũ phibem?:et 
E audiſtis ab initio in eo ambulet? :qff noſti qi teſtimoniũ nm veg ẽ. Mul 
N multi ſeductoꝛes exierunt in mũdum ta habui tibi fcribere:fs nolui ꝑ attra 
à non ofiten£ ieſũ chꝛiſtũ veniſſę ĩ car mætũ v calami fcribere tibi Spero at 
€ né. Hic é feductoz « antichꝛiſto. Hide/ ꝓtinꝰte videre:⁊ os ad os loquemur. 
te vofmetipos ne ꝑdatis d oꝑati eſtis Pax tibi. Salutant te amici. Saluta 
fed vt mercedẽ plená accipíat(. Dis tu amices nolatüm.| it 
cedit: ⁊ uo ꝑmanet ĩ doctrina chꝛiſti beati Jobis aplrtertía. Inc 
dei ns habet. Qui ꝑmanet ĩ doctrina mentũ in epłam beati 


pki 
hic p̃em ⁊ filiũ habet. nit T de coꝛruptoꝛi⸗ 


. Zh 
"evt 
2] 


AC 


ad vos a bácooctrini nõ affert:nolite gg bus vie veritatis ita inkoꝛmat: 

reciꝑe eũ in domũ nec aue ei dixerit t illicitũ ec diſſertet de fub iu 
Qui eni dicit illi aue: cõicat oꝑibꝰ ei? go ſemel erutos Puirutis denuo operi - 
D malighis. Ecce pᷣdixi vob vt ĩ die dun fnam officijs nouare ſeruilibus. 


nó ↄfundamiui. Plura hñs vob ſcri⸗ xplieit argumentũ. Incipit epiſta 
bere:nolui p chartam ⁊ attrameytuʒ, ls bcati Juqe apoftoli, 


. (fpilto 


fii feruue :frater át iacobi 
his à funt in deo patre di- 
7lect( ⁊ chꝛiſto ieſu ofuat( 
& vocatis. Miſcdia vobis ⁊ pax ⁊ cha- 
ritas adimpleat᷑.Chariſſimi oẽm ſolli 
«itudiné faciẽs ſcribendi vobis de cõ 
muni veftra falute: neceſſe habui fcri" 
dere vobis deßcans fupcertari femel 
tradite facte fidei, Subintroierũt ent 
adam bofeg à olim pᷣſcripti font in D. 
tudiciũ impjj dñi nfí gFam tranſferen 
tes ĩ luxuriã ⁊ ſolũ dñatoꝛẽ z dñm no^ 
E ſtrum ieſũ chꝛiſtũ negãtes. Comonere 
autẽ vos volo fcictes femel oĩa:qſꝶ ie 
ſus pkm de terra egypti ſaluans:ſcdo 
eos q nocredíderüt ꝑdidit. Angelos 
vero qͥ non ſeruauerũt fui pucipatus: 
| fedocreliquerüt fuii domiciliũ:i iudi⸗ 
Ilo. c eiũ magni det vinculis eternis fub ca 
ligine reſeruauit. Sicut (odora ⁊ go 
moꝛra⁊ finitime ciuitates fili mo ex^ 

| fo:níicate:t abefites p? carnẽ alterã fa 
|  ctifunteréplü:igníe eterni penã fufti 
€ nétes.Gbilr 4 hi carne idem maculãt 
!|  ofationé aute ſpernũt: maieſtatẽ aut 
H. d blafpbemátr.Cii e grchangelus 
3. a cii diabolo duputas altercaret᷑ 8 moq 
fi coꝛꝑe:nõ ẽ auſus iudiciũ iferreblaf 
pbemie:fs oirit: Imperet tibi deus. hi 

ait q̃cunq; dde ignoꝛãt blaſphemant 

| Q«ungauté naturaliter tanjs muta 

|  gialia noꝛunt:in bis coꝛrũpunt᷑. e il 

D lis qͥ in via caqnabierfit:a errozeba^ 
6. a laam mercede effuſi funt: ⁊ ĩ ↄtradicti 

65. b one choꝛe i fit ĩ epulis fuis 
g. d macule puiuãtes:ſine timoꝛe ſemetip/ 


i. a foe paſcẽtes: nubes fine ad que a ven 
tis circũferũt᷑: arboꝛes autünales in- 
fructuoſe: bis moꝛtue:eradicate:fluctꝰ 
* feri mar: deſpumãtes (aae ↄſuſiones 
| fidera errantia: jb? ꝓcella tenebzarus 
| .fnataeftineternü fpzopberauit aure 
E «oebis feptim? ab &dá :enocb:oicée: 
i. b Ecce venit ofi in ſãctis milibꝰ fuis 
3. c facere iudiciũ otra oës: ⁊ arguere oes 
5. c impios de omníb? operibꝰ impietatis 
2. c eoꝝ àbus impie egerũt: ⁊ de omibus 
duris q locuti ſunt otra deus peccato- 
res impij. hi ſunt murmuratoꝛes iru 
loſi:bᷣm deſideria fua ambulãtes et os 
eon loqui£ fupbias:mirantes ꝑſonas 
dueſtus cauſa . Vos autem chariſſimi 


Vdaſ ſeſu chꝛi 


poſſet etiã monean£ electi. 


A Jude 


memoes eftote verboꝝ q pdicta ſunt 
ab apoſtolis dñi noſtri ieſu chꝛiſti:qui $.— — 
dicebant vobisll qm̃ in nouiſſimis té» 1. 


Q* 


im. 


poꝛibus ventét illuſoꝛes fim deſideria 2. Timo 


fua ámbulátee in impietatibꝰ. Hi ſũt 2. 


à ſegregant ſemetißos:aĩales:ſpiritũ 
nõ habentes. Nos alit chariſſimi ſuꝑ- 
edificãtes vofmetípos ſanctiſſime nre 


fidei:in ſpũſancto oꝛãtes:voſmetißos 


in dilectione dei ſeruate: erpectantes 
miſericoꝛdiã domini noſtri ieſu chꝛiſti 
in vitam eternam. Et hos quid argu 
ite iudícatos:illos vero faluate 8 igne 
rapiẽtes. Alijs át miſeremini in timo 
re: odientes ⁊ eã que carnalis é macu/ 
latã tunicã. Ei ant qui potens eſt vos 


coferuare ſine peccato:⁊ cõſtituere an 


ↄſpectum gloꝛie fue ĩimaculatos i exul 
tatione: in aduẽtu domini noſtri ieſu 
chꝛiſti: ſoli deo ſaluatoꝛi no: per ieſuʒ 
chꝛiſtum dominũ noſtrum gloꝛia ⁊ ma 
gnikicẽtia:imperiũ ⁊ ptãs añ oĩa ſecu⸗ 
19; nic ⁊ ĩ oia fecula ſeculoꝝ. Amẽ. 
Gerplicit epiftola beati gude apki. 


Incipit ꝓlogus in Apocalvpſim Dea^ 


ati Johanis apoſtoli. 
Mnes qͥ pie volünt viuere i 


li accedés ad ſeruitutẽ dei:ſta i timo- 
re:⁊ pᷣpara aiam tua ad tép 
2 ig nà ita boi 


eft vita 


en 


tat in Yola 
eos dñs atq; ↄfirmat dicẽs Hob iſcũ Mat. 28. d 


ſum vſq; ad ↄſũmationẽ feculi: ⁊ no- 
lite timere puſillus grex. Pꝛopterea vi 


dens deꝰpater tribulationes de paſſu 
ra erat eccłia ab apłis fund ata ſupꝛa 


petrã chꝛiſtum vt minꝰtimeat᷑: diſpo⸗ 
fuit vaa cũ filio ⁊ fpli(ácto eas reuela 
re. Reuelauit aũt tota trinitas chꝛiſto 
bm humanitatẽ.Chꝛiſtꝰ vero iohãui p 
angelũ. Johes ecckie:de qua reuelatio 
ne hunc libꝛũ copo(uit. Uñ ⁊ liber iſte 
Apocalyvpſis sici£ .id eft reuelatig:qꝛ 
bicatiient d deꝰreuelauit ĩõhanni ex 
iohãnes eccleſie: quáta ſcilicet eccłia 
paſſa ſit ĩ tpe pꝛimitiuo: ⁊ niic patiat᷑ 
nouiſſime tꝑibus antichꝛiſti paſſura 
fit qi tanta exit tribulatio ; vt fi fieri 

Ar d p his 
⁊ nũc ⁊ in kuturo pᷣmia ſit fuf 
vr quos denũciata fugplicia terrene: qp 
milla pꝛemia letiſicẽt. Ideo iſte liber 

W m 2 


Pe. 3. a 


hꝛiſto:ſicut ait apFe|pfecuti 2. Timo. e 
onẽ patient᷑ :iuxta illud| Fi- Ecciꝰ.a 


N. 


y 


int rellq̃s ſcpᷣturas noutiteſtamẽti p^ 
phetie noie cẽſet᷑ q alijſ ẽ excellẽtioꝛꝓ 
phetijs. Sic᷑ eni nouũ teſtamẽtũ pᷣſtat 
veteri:euageliũ legi:ita Dec ꝓphetiaꝓ 
phetijs veterꝭ teſtamẽti:qꝛ 8 chꝛiſto ⁊ 
ecckia magna ex pte iam adimpleta (a 
cramẽta denũciat. Uel etiã ideo qz cũ 
alijs vnipharia:iſti tripharia data eſt 
ꝓphetia fit. f. Í 
Ad cui? ↄfirmãdã auto:itate occurrit 
iã autoritas mittẽtꝭ, deferẽtis t accipt 
entis. Mittẽtis.ſ.trinitat:⁊ oeferétQ 
ſcʒ angeli: « accipiẽtẽ.ſ.iohis. Cum ãt 
iohãni hec ĩ vífioe fuerũt reuelata: et 
ſint tria genera viſionuʒ : ſub à genere 
ↄtineat᷑ videndũ €. Uiſio enĩ:alia coz 
p poꝛalis qfi videls.cozpalib?ocu. 
: videms. 
cii videlz doꝛmiètes vel vigilãtes (ma^ 
8 gines reg ceruimꝰqbꝰaliqͥd ſignificat᷑ 
ö fic vidit pharao ſpicas ⁊ moyfes rubfi 
ardere: ilie doꝛmiẽs:iſte vigilãs. Alia ĩ 


LC tellectualis:qñ videls fpüfcto rcueláte 
ER ^. &tellectui mét[ veritate myfteriog :fic 
p € capimus quo vidit íobes d iu hoc li 


bꝛo referũt᷑. 115 enĩ figuras trf» ſpũ vi 

13 dit:ſʒ ⁊ eaꝝ ſignificata mete ĩtellexit. 
ehe Uidit 8t iohes a ſcpſit in pathmos in 
(uta relegat?a domitiano t exilio pᷣnci- 

pe ĩpijſſimo:hac eũ ad ſeribẽdũ copel^ 

lẽte cauſa:qꝛ ofi exul teneret a domi- 

tiano ĩ pathmos inſula ĩ ecctje ᷣbꝰpᷣ/ 

erat intra. pullularüt atq; inoleuerüt 

vitia atqs diùſe berefes . Erãt ent qͥdã 

0 s beretici ibi dicẽtes chꝛiſtũ no fuiſſe aũ 
maris:qꝛtgalik 8 ea natꝰerat:q̊s iohã 


2 


Joh. 1. s cẽs In pᷣncipio erat verbũ. Et in D li 
dio cum dicit:alphaa o.i.pᷣncipiũ « fi 
A nis. Dicebãt etiã qͥdã ecchias pondere 
E tribulationũ afi fine feculi deſiturã:⁊ 
x) 5 laboꝛe nó pᷣmiũ eternũ ſuſcepturã. 
e ö Hos & erroꝛes volẽs deſtruere iohes: 
ofidít chꝛiſtũ pꝛincipiſ effc ⁊ finc. fai 
efaías|| Añ mefi ẽ foꝛmatꝰ des:⁊ pome 
nó erit. Et eccłiaʒ p exercitiũ tribula/ 
tionum mno deſinere:ſʒ ꝓficere:⁊ ꝓ his 
bꝛauiũ etnñ recipe. Scribit aũt iohes 
ſeptẽ ecckijs aſie: ⁊eaꝝ ſeptẽ epis o p^ 
dictẽ inſtruẽs:⁊ ĩeis p à totã genera; 
lé eccłiaʒ docens. Eſt itaq; materia io 
hãnis in h; ope ftat?fpálirer aſiane ec 
cleſie:necnõ ⁊ totiꝰvidelʒ d in pitt pa 
tiat᷑:⁊ ĩ futuro receptus fir. Intentio 


Ela. a3. b 


ti a futuro. — ſũ alpha ⁊ o.i.pᷣncipiũ ⁊ inis. Poſtea 


alijs: viſio eſale hec e: nabe 
; s 


„Alia fpitalis feu imaginaria, 


nes i CDM euãgelij ſui redarguit di 


g 


vero ei? é monere ad patictiá d9uan 
dà ẽ:tũ qꝛ bꝛeuis labor: ti quia pᷣmiũ 
magnii. fDod?tractádi tat: ᷣmo pᷣmit 
tit ꝓlogũ tfalutatioes: vbi reddit au- 
ditoꝛes benignos ⁊ attẽtos: d pᷣmiſſo 
accedit ad aarratíoes . 235 narrariõeʒ 
vo oñdit chꝛiſtũ eẽ ab ełt᷑ no ſine pnci? 
pio ⁊ fine. Juducẽs ipm loquẽtẽ Ego 


accedẽſ ad narratiõeʒ diſtinguit ſeptẽ 
viſiões:qͥbꝰterminatꝭ iſte lider ma 
tur. Pꝛemitiit ác ꝓlogſi dicẽs ¶ poca 
Iqpfte ieſu chꝛiſti: ſubaudis h̊ẽ:ſiẽ᷑ in 
ſalomo 


7 


te ali? pl 


nis Ere : qe 
jines apte teuau|Klypfim.. — — 
9 gelítaacbiiftoelect? args dile 
5 i tãto anoꝛe dilectiois vbez — 
rio: habitꝰ ẽſ vt in cena ſupꝛa pect?ei? 395 
recüberet[tad crucẽ aſtati ſali marré 3oidi 
ꝓpꝛiã cõmẽdaſſetſ vt qué nubere volé Jog. 
té ad amplerü virginitat aſciuerat::̃⁊ 
9 cuſtodiẽdã virgiaẽ tradidiſſet 
ic itaq; cii Apt verbii dei 4 teſtioniũ 
ieſu chꝛiſti ĩ pathmos iſul ĩ ſoꝛtiret᷑ ex⸗ 
iliũ: illic ab eodẽ apocalqpfie poftefa ^ 
deſcribit᷑: vt fíc i pᷣneipio canonis.i.li 
bꝛi geneſeos: incoꝛruptibile pncipiũ p 
notat᷑:ita etiã icoꝛruptib it finis ꝑ vir 
ginẽ ĩ apocalqp(iredserc£ oicéit]lEgo J. 
fi alpha ⁊ o.initiſ ⁊ finis.· hic e ih 
nes: à ſciẽs ſuꝑueniſſe ſibi diẽ egreſſi/ 
onis 8 coꝛꝑe ↄuocat ĩ epheſo diſciput 
deſcẽdit ĩ defoſſũ ſepulture fue locum: 
ofonegs cõpleta reddidit ſpſ:tã a doꝰ/ 
loꝛe mort? fact? ezne?: q; a coꝛruptide 
carnis noſcit᷑ alien? culꝰtñ ſcpture di 
ſpoſitio vel libꝛi oꝛdiatio (o a nob p 
ſingka ñ exponit᷑:ot neſciẽtibꝰinqrẽd]!ti 
deſideriũ collocet᷑:⁊ qᷣrẽtibꝰlabotꝭ fru 
ctus 1 deo magiſterij doctrina ßuet᷑. 1 
71 £xplicit plog?.3nci»it argumẽtũ. 
ocalyp(is ioi3 tot bs facfa 
Qt verba. Paꝝ dixi:⁊ ꝓ merito 
lumĩs Laus ois inferioꝛ ẽ. In 
*biffittigut mrriplices latet iteiltgetie 
xplicit arsumérum. Incipit liber 
pocalypſis beati iohis apii. Ca. 1 


Pocalypſis ie 
ſu chꝛiſti qua dedit illi de? 
palaʒ facere huis ſuis que 
o nter fieri cito:⁊ ſignifiegag 
nit mittẽs paci fu huo ſuo loi c 


* 


1. b ieſu chꝛiſti qᷓcũq; vidit / Beatꝰqͥ legit 
audit ba qyhetie huiꝰ: a huat ea qͥ ĩ 

22. c ea ſet᷑ ta füt. L ps ent ave ẽ. Johes fe^ 
pté ecctijs q ſunt ĩ aſia. Fra vob ⁊ pax 

ab eo a Ag erat 4 ꝗvYẽturꝰẽ:a a ſeptẽ 
ſpiritibꝰ à ĩ ↄſpectu thꝛoni ei? fit: ⁊ a 
tieſu chꝛiſſo q ẽ᷑ teſi fideł pᷣmogenitus 
. c moꝛtuoꝝ 4 pᷣnceps regii fre ſ à dilexit 
5. 1. d Bos: lauit nos a pctie nfie i fágnine 
| ſuoꝛa fecit nos regnũ a facerdotes deo 
⁊ pri WERE glia 4 ſperiũ ĩ ſecka (ccu 


n. c loꝝ · Amẽ Ecce venit c nubibꝰ:⁊ vi^ 
PA. d debit eũ ofs ocul?: 4 à efi pupugerfit. 
le.. e Et plãgẽt ſe ſuꝑ eũ oẽs trib? tre: etiaʒ 
1. c amẽ ¶ Ego fii alpha ⁊ o.pncipiũ⁊ finis 

dicit dps oc d Ca erat a d vẽturꝰ ẽ 

oipotens. Ego iohes frat of ⁊ ticeps 
|- - Htribulaticecregno ⁊ patientia ĩ ieſu 
c ſchꝛiſto:fui iifuladaypellaf pathmos 

4. a apt vbũ dei 2 teſtimoniũ ieſu. ui in 

| fpi i dñica die. £t audiui p? me vocé 

| . magnátád tube. dicẽt?: Qs vides fzrí 
1 be ĩ libꝛo:⁊ mitte ſeptẽ ecckijs q ſũt in 
| &fía epheſo ⁊ ſmyrne « pgamo ⁊ tbxa^ 
| AM 4 5 705 1 v eg dg Viger 
Et oüfus ft vt viderẽ voce q loqba 

| "cd Er Zůſus vidi fepté candelabꝛa 
| aurea:a i medio ſeptẽ candelabꝛoꝝ au 
| rco fils filio bois veſtitũ podere: p 
| - cinctum ad mãmillas ʒona aurea.Ca^ 
put ãt cí? capilli erãt cãdidi tands la 
o. c na alba: tãq; nix ¶ Et octi eius vclut 
d flãma ignis:⁊ pedes ei? ſikes aurichal 
co ſiẽ i camino ardéti.£t vox illiꝰtãq; 

| 


. c ſua ſtellas ſeptẽ ¶Et de oꝛe ei? gladius 
7. a vtraq; ꝑte acutꝰ exibatſ⁊ facies eis fic 
| fol lucet i virtute ſua. Et c vidiſſẽ eii: 
cecidi ad pedes ci? tài moꝛtuꝰ. Et po 
nit dexterã ſuã fup me dicẽs: Noli ti⸗ 


a. c fut moꝛtuꝰ⁊ ecce fii viuẽs ĩ fecula fecu 
22. f loꝝ: i babeo claues mot? ⁊ inferni. 


2. c Scribe 8 à vidifti età ſunt:⁊ q optet 
3. b fieri poft ec Sacramẽtũ ſeptẽ ftella^ 
Fi qs vidiſfi i dextera mes: ſeptẽ can 


ſeptẽ eccíag :« cãdelabꝛa ſeptẽ:ſepteʒ 
; eſi Leccłie ſũt. II 


1 
; ſeptẽ ſtellas i dextera ſua à am 
bulat i medio ſeptẽ cãdelabꝛoꝝ aurco 
tii. cio opa tua ⁊ iaboꝛẽ ⁊ patiẽtiam 


LApocalypſis 


, tetifonífi pbibuít bo dei: ⁊ teſtioniũ 


vox aqꝝ multeꝝ:⁊ babebat f dextera 


Ma · a mere go ſũ pᷣmꝰ⁊ nouiſſimꝰ ⁊ viuꝰ:æ 


* NE L4 
tuã: 1 qꝛ nó potes ſuſtinere malos, Et 
téptafti eos q fe dicũt apłos eſſe ⁊ non 
ſůũt: a iuenifti eos mẽdaces.Et patien^ 
tiã habes:⁊ ſuſtinuiſti xp£ nomẽ meũ 
1 nõ defeciſti. S babeo adüfíi te pau 
ca: ꝙ charitatẽ tuã pᷣmã relidfti.fDc^ B 
mo? eſto itaq; vnde ercider( 1a age pe J. 3. a 
nitẽtiã ⁊ pma; opa fac. Sinaũt:venio J 
tibi ⁊ mouebo candelabꝛũ tuũ de loco ü 
fuolnifi pniaʒ egeris. 59 habes:qꝛ Lu. 13. 


odiſti facta nicolaita ꝝ:que ⁊ ego odi. 
Qui habet auré audiat:qͥd ſpũs dicat 
ecckijs. Uincẽti cabo edere 6 ligno vi 


te: qð ẽ ĩ ꝑadiſo dei mei Et ã | 

ne ecckie fcribe, Hec dicit pm? « noutf^ 
fim? à fuit moꝛtuꝰ⁊ viuit. Scio tribu C 
lationé tuá ⁊ pauꝑtatẽ tuá :fed diues 
es 1 blaſphemart᷑ ab bis à fe dicũt iu^ 
deos eẽ a nó fiit:f5 fit ſynagoga fatba 
ne. Nihil bog timeas d paſſurꝰ es. Ec⸗ 
ce miſſurꝰ é diabolꝰ alijs ex vob ĩ car 
cerẽ vt tẽptemini:⁊ habebitꝭ tribula⸗ 
tionẽ dieb decẽ. Eſto fidelis vſq; ad 
moꝛtẽ:⁊ dabo tibi coꝛonam vite. Aut 5 
89185 aurẽ audiat: ad ape dicat 15 1 a 
ſijs Qui vicerit:nõ ledet᷑ a moꝛte fcóa 1.5. K. 
Et angelo pgami ecctíe fcribe. hec di⸗ DD 1 ^ W 
cc q 5 rbapbe A ex vtraq; preacutas. 1 
Scio vbi habitas: vbi ſedes € ſatha⸗ 1 
ne:tenee:nomé meũ 4 nó negaſti fidé : 
meã. Et in diebꝰ ilk antiphas teft? me? . 
fidelie à occifus ẽ apo vos: vbi fatba^ 
nas habitat. Sʒ babeo adüftis te pau EE 
ca: qꝛ babes illic tenentes doctrinã ba Nu. 24e 
laam à docebat balac mittere ſcãdalu » 
coꝛã filijs ifr edere a foꝛnicgri: ita ha- 
bes ⁊ tu tenẽtes doctrinã nicolaitaꝝ. 
Siniter puías age: ſi d minꝰ. Neniã ti⸗S 
bi cito ⁊ pugnabo cũ ilk in gladio oꝛis 
mei. Qui habet aurẽ audiat: àd fpfis 
dicat eccłis. Uincẽti dabo mána ab- 
ſcõditũ:⁊ dabo illi calculũ candidũ:⁊ t 
calculo nomẽ nouum ſcptũ:qð nemo 

fcit niſi à accipit t angelo tbyattre occa 
'ecchie ſcribe. Dec dicit fili? dei à habet S.T.e. J. 9. 
ockos tãq; flammã ignis ⁊ pedes eins n. 
files auricbalco. Noui opa tua cfide — 
⁊ charitatẽ tuã « miſteriũ a patientiã 
tuã:⁊ oꝑa tuæ nouiſſima plura poꝛibꝰ 
Sz babeo adüfus te pauca: qz ꝑmittꝰ? 
mul ierẽ biesabel ſe dicit ꝓphetẽ do- 
eere ⁊ ſeducere fuos meos: foꝛnicatix 
mãducare de idolotitis t dedi illi te 
pus vt pnías ageret;a 1 Job. 2 


* 


: - 
* E 


lectũ:a à mechaut᷑ cfi eai tíbulatíoe 
maxima erũt: nifi pnĩaʒ ab opib? ſuis 
j egerit: a filios ei? iterficía in moꝛtẽ: 
Hiere. 17. b ⁊ ſciẽt oẽs eccłieſqꝛ ego ffi ſcrutãs re · 
455 nes 1 coꝛda:et dabo vnicuiq; vfm fm 
G opa ſua. Nobis at dico ⁊ ceteris: qui 
thiatyre eſtis:àcũqʒ nó hñt doctrinaʒ 
hc ⁊ qͥ nõ cognouerunt altitudinẽ fa 
thane quẽadmodſi dicũt:nõ mittã fu 
per vos aliud podue :tfi id q5 habetis 
tenete donec veniã. Et qui vicerit a cu 


To Pr. 2 li poteftate fup gentesſ ⁊ reget eas in 
J. 19 c virga ferrea 2 tanq;ʒ vas figuli ↄfrin- 
a gent: ſicut ⁊ ego accePl a pre meo:æ da 
bo illi feli3 matutinã. Qui habet au^ 
tt audjat:ód ſpus dicat Ax AE ME 
E augelo eccłie ſardis ſcribe. 
dec dicit qui habet ſeptẽ ſpũs 
ö ei: a ſeptẽ ſtellas. Scio opera 
tua:qꝛ nomẽ habes ꝙ viuas:a moꝛtu- 
us es. Eſto vigilans:⁊ ↄfirma cetera q̃ 

moꝛiturg erár. Non ent inuenio opera 

tua plena coꝛam deo meo. In mente 8 
habe qualiter accepis ⁊ audier( ⁊ ſer 

2. Theſ.c.a ua: pnías ageſ hi ergo nó vigilauer 
2. Pe. 3. c veutam ad te tanás fur: ⁊ neſcies qua 
hoꝛa veris ad te. babes pauca no- 
mina in ſardis à nõ inqnauerũt veſti⸗ 

Ji metta ſua:⁊ ambulabũt mecũ ĩ albis: 
S8. 2. c digni fut Aui vicerit ſic veſtiet᷑ ve 
d ſtimentis albis:⁊ nõ delebo nomẽ ei? 
B de libꝛo vite:⁊ ↄfiteboꝛ nomen eiꝰcoꝛã 

pfe meo ⁊ coꝛã angelis e. Qui habet 

aurem audiet:ád ſpũs dicat eccleſus. 

j Et angelo pbiladciphie ecckie fcribe. 
2 85. [bec dicit fanct? a ve1? à babet clauẽ 
Ke. 22.f dauid:⁊ d aperit ⁊ nemo claudít: clau 
Jab. f. dit « nemo aperit. cio opa tua. Ecce 

5 ' edi coꝛã te oſtiũ aptum qð nemo põt 
claudere: o1 modicã babes virtutẽ :et 
huaſti verbũ meũ ⁊ no negaſti nomen 
men £ cce dabo be ſyuagoga ſathane 
q; ciciit fe indeoe effe ⁊ nõ ſunt:ſʒ men 
tiunt᷑ Ecce faciẽ illos vt veniãt ⁊ ad- 
oꝛent aß henes tuos:a ſcient:qꝛ ego di 
lexi te. Am Puaftl verbũ patiẽtie inee: 
ego huabo te ab booa tèptationis d 
vẽtura ẽ ĩ oꝛbẽ oniuerſũ tẽptare habi 
States in tra. Ecce venio cito. Lene qð 
Hhabes: vt nemo gccipist coꝛonã tusz. 


dez mei: foꝛas no egrediet amplius. 


/ 


a foꝛnicatide ſua Ecce ego mitto ed in 


ſtodierit vſq; in finẽ oꝑa mea:dabo il 


Qui vicerit facis EE colina i templo 
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Et ſcribã ſuꝑ efi nome del mei nome 
citat? dei mei noue hierkm :q̃ deſcẽdie 
8 celo a deo meo:⁊ nomen meũ nouß. 
Qui habet aurẽ audiat :dd ſpũs dicat 
eccleſijs. Et angelo loaditie ecckie ſcri 
be. Hec dicit amen teft? fideł᷑ a verꝰ:q 
eft pᷣncipiũ creature dei Scio opa tu 
qꝛ neq; frigid? es neq; calicꝰ: vtinam 
ffigtdꝰeſſes dut calad? :f5 qa tepid? es: 
etnectrigidus nec calidus: incipiã te 
ellõmere ex 02e meo :q2 dicis ꝙ diues Ü 
fü t Tocupletar? nulli? egeo: ⁊ nefcíg 
qꝛ tu es mifer z miſerabił᷑:⁊ paup « ce/ 
cus ⁊ nudus.Suadeo tibi emere a me 
auꝝ ignitũ ꝓbatũ vt locuples fias:et 
veſtimétꝭ albis induaris: vt nõ agpa^ 
reat ↄfuſio nuditatis tue: collyrio in 
unge ockos tuos vt videas Ego quos roti 
amo: arguo 1 tafigo Fronte ergo: ⁊ MU 
nia age. Ecce ſto ad oſtiũ ⁊ pulſo i 
às audierit vocẽ meã « aperuerit mi- 
hi ianuã ĩtrabo ad illũ:⁊ cenabo cũ il 
lo: ife mecũ. Qui vicerit dabo ei fe^ 
dere mecũ i thꝛono meo: ficut ⁊ ego vi 
ci ⁊ fedi cũ pfe meo in thꝛono eiꝰ. Au 
habet aurẽ audiat: d ſpũs nicat eccle 


D vidí:a ecce (is. IIII 2 
offi aptum in celo:⁊ vox pma 
quá audiui tãq; tube loquẽtis 


dicẽs: Aſcẽde huc:⁊ ofidam tibi 4 
que oportet fieri citoll Poſt bec ſtatim $1.6. 
fui ĩ fpiritu. Ecce ſedes poſita erat in 
celo ⁊ ſupꝛa ſedẽ ſedens. Et à ſedebat 
ſikis erat aſpectui lapidis iaſpidis et 

ſardinis:⁊ iris erat ĩ circũᷣitu fedis fi^ 
ſiłis viſioni ſmaragdine. Eti circũitu 23 
ſedis ſedilia vigintiquattuoꝛ: ⁊ ſupa 


[| " 
D ö 4 


thꝛonos vigitiqttuoꝛ ſen ioꝛes ſedẽtef 9 
circũamicti veſtimentꝭ albis:⁊ i capi: 
tibꝰeoꝝ coꝛonas aureas. Et ð thꝛono E 
pcedebát fulgura voces ⁊ tonitrua g — — | 
fepté lãpades ardéte( af: thꝛonũ q (fit E. 
ſeptẽ ſpũs cei. Et Eco ſedis tãq; id 
mare vitreũ ſiłe cryſtallo:a ĩ medio fe^ ^ — 
dis aĩ circũitu ſedis dttuo: aſalia ple Y 
na oculis an ⁊ retro. Et aĩal pmü file .— 
leoni  fcóm fie vitulo:a tertium aal c 
hñs facie áfí hols:⁊ q̃rtſ aĩal ſiłe ad^ 3 
le volãti. £t ttuoꝛ aíalia ſingła eozz 3l 
babebásr alae ſenas:a ĩcircũitu c int? ^ —— 
«plena füt oculis. t requiem nõ habe 10 


bent die ac nocte dicentiaſſctũs fct fa, c 
ſanctus dñs deꝰ om̃ipotens: i erat et 


à eſt ⁊ à venturꝰ eft. Et cus Went ila 


Apocalypſis 


alalis alias ⁊ honoꝛẽ ⁊ bfidictioem fe^ 
denti ſuꝑ thꝛonũ viuẽti i ſecula ſecło- 
rũ: ꝓcidebãtvigintiq̃ttuoꝛ ſenioꝛes af 
fedenté ĩ thꝛono ⁊ ado:abát viuenteʒ 
in ſecka ſeculoꝝ: ⁊ mittebant coꝛonas 
fuas afi thꝛonũ dicẽtes. Dign es dñe 
deus nf acciꝑe głiam ⁊ honoꝛẽ ⁊ vᷣtu 
tem:qꝛ tu creaſti oĩa:⁊ ꝓpter volunta/ 
tem tuá erãt ⁊ creata ſũt. 
T vidi rteta ſedẽtis ſupꝛa 
onũ libꝛũ ſcriptũ intus ⁊ fo 
ris:ſignatũ ſigillis ſeptẽ Et vidi ange 
Ifi foꝛtẽ ⁊ pᷣdicantẽ voce magna Quis 
eft dignꝰ aperire libꝛũ foluere ſignacu 
la eiꝰ? Et nemo poterat necp (celo ne 
q; in terra negs ſubtꝰ terras aperíre li^ 
bꝛũ:neq; reſpicere ill. Et ego flebam 
| multũ: qm nemo oígn? ĩuentꝰeſt ape^ 


nioꝛibꝰ dixit mihi. Ne fleuer?. Ecce vi 
cit leo 6 tribu iuda radix dauid aꝑire 
libꝛũ ⁊ ſoluere ſeptẽ ſignacula ei? . Et 
vidi ⁊ ecce ĩ medio thꝛoni ⁊ quattuoꝛ 
aĩaliũ 7i medio ſenioꝝ agnũ (tantem 
tanqᷓ; occiſũ hñteʒ comua ſeptẽ ⁊ ocu 
los ſeptẽ :qͥ ſunt ſeptẽ ſpũs dei miti ĩ 


6. 
C 


ra ſedẽtis i thꝛono libꝛũ Et cfi 2 
iſſet libꝛũ: dttuo afalia ⁊ vigintiq̃ttu 
o? ſenioꝛes ceciderũt coꝛã agno babe 
tes ſinguli eſtharas ⁊ pbialas aureas 
plenas odoꝛamẽtoꝝ à ſũt ofones fau 
ctoꝝ:⁊ cãtabãt cãticũ nouũ dicentes: 
Dignꝰ es ofie acciꝑe libꝛũ 1 apire fig? 
cula eiꝰſqm̃ occifüf es:⁊ redemiſti nos 
deo l ſãguine tuo ex oĩ tribu ⁊ lingua 
1 ppko:⁊ nstiõe:⁊ feciſti nos So nfore 
gn ⁊ facerdotes ⁊ regnabimꝰſuꝑ t᷑rã 


5 Ersidisaudini vocẽ ãgeloꝝ mnlto- 
| rii ĩ circũitu thꝛoni ⁊ aĩaliũ et ſenioꝝ: 
| 7*€ 4 erat numer?coz milia milin: dicen- 
| tiũ voce magna. ipign? eft agnꝰ qui oc 
ciſus éraccipe virtutẽ a oiutnítates et 

ſapĩaʒ « foꝛtitudinẽ ⁊ honoꝛẽ ⁊ głiam 

t bfidictioes. Et oẽʒ creaturas q ĩ celo 

' eft: a fup terrã ⁊ fub terra:⁊ d ſũt ĩ ma^ 

ri ⁊q̃ in eoꝛ oẽs audiui dicẽtes ſedẽti 

in thꝛono ⁊ aano. Bñdictio ⁊ bono? « 

- glía a ptãs i ſecka ſeckoꝝ. Et quattuoꝛ 

aſalia dicebãt amẽ . Et vigintiq̃ttuoꝛ 

ſenioꝛes 

4«  Nrauerüt eíuéte f fecta ^ 
vidi ꝙ aspatuiffet agit? 

ynũ oc feptem ſigillis: a au 


| 
! 
| 


7.5 


) 


iui 


B rire libꝛũ: nec videre efi. Et onꝰ de ſe⸗ 


oé5 terrã. Er venit: accepit de dexte⸗ 


ceciderũt ĩ facies (uas ⁊ ado^ . 


RIT ^ 


vnum de dttuo? atalib9 dicens tan; 
voce tonitrui. Neni ⁊ vide. Et vidi: ex 
ecce equꝰ alb? :4 qͥ ſedebat (ap illũ ha 
bebat arcum ⁊ data € ei coꝛona:⁊ exi- 
uit vincens vt vinceret. Et cñ aperuit 
fet ſigillum fcóm audiui fcóm alal oi^ 
cene: Ueni ⁊ vide. £t exiuit ali? equ? 
rufus:⁊ q̊ fedebat fup illũ oatus cft ei 
vt ſumeret pacé oe terra:⁊ vt inuicem 
ſe interficiãt ⁊ datus cft ei gladiꝰmag/ IV 
nus Et cum aperuiſſet ſigiltũ tertiis. F. 5. bh 
. audiui tertiũ gial ob pa e vide 
Et ecce equus niger: d ſedebat fup il 
lum babebat ftateras in manu ſua. Et 
audiui tanq; vocẽ in medio quattuoz. 
aĩaliũ dicẽtiſi. Bilibꝛis tritici denario 
vno: treſ bilibꝛes hoꝛdei denario vno 
⁊ vinum ⁊ oleum ne leſeris. Et cũ ape 
ruiſſet ſigillũ quartũ audiui voce q̃rei 
aníalie dicentis. Neni ⁊ vide. Et ecce 
equus pallidus:⁊ à ſedebat fup efi no 
ien illi moꝛs:⁊ infern? ſeqbat᷑ eũ. Et 
data eft illi ptáe fup ttuoꝛ ꝑtes terre: 
⁊ interficere gladio fame ⁊ moꝛte ⁊ be 
fre terre. Et cũ aperuiſſet ſigillũ qͥn /c 
tum: vidi fubtus altare aĩas iterkecto⸗ 
rum ꝓpter verbũ dei: ⁊ ꝓpt᷑ teſtimoniũ 
qð habebãt. Et clamabãt voce magna 
dicẽtesſuſq; quo dñe fanct?« ver? nõ J.19.a 
iudicas ⁊ nó vindicas ſanguinẽ nim. A 
de his qui habitant in terra? Et date 
funt illis ſingule ſtole albe: ⁊ dictũ eft 
illis: vt requieſcerent adbuc tempꝰmo 
dícum:bonec compleant᷑ ↄſerui eoꝝ v 
fratres eoꝝ qͥ iterficiendi (ir ficut ⁊ il 
li. Et vidi cũ aperuiſſet ſigillũ fertum 
a ecce terremotus magi? fact? eſt. Et Mat. 27.6 
ſot factꝰ eſt niger tanq; ſaccus cilicinꝰ 2 
⁊ luna tota facta ẽ ſicut ſãguis:⁊ ſtel- 23. 
le de celo ceciderunt ſaꝑ terrã: ſicut fi 35 
cus emittit groſſos ſuos cum a vento b 
magno mouet᷑ Et celũ receſſit ficut li- 
ber ĩuolutꝰ:q ois mons c inſule de lo- 
cis ſuis mote fit. Et reges terre a pn^- 
cipes ⁊ tribuni ⁊ diuites ⁊ foꝛtes t oĩs 
ßuus ⁊ liber abſcõderũt ſe ĩ ſpelũcꝭ et 
i petri mõtiũ ſ⁊ dicũt mõtibꝰ t petris Eſa. 2. 
cadite fup nos: ⁊ abſcondite nos a fa^ Oſee.jo. e 
cie ſedentis fup thꝛonũ ⁊ ab irg agni: Lu. 23. e 
ach vcnit dies tnagn? ire ißoꝝ. Et qs 
poterit ftare. ii II. 
Oſt bec vidi áttuo: ãgelos ſtã - RR 
, tes fup ꝗttuoꝛ angulos fre :te» - 
nt̃tes dttuo: vẽtos terre ne flarẽt ſug 
: So Mm a ; 


. 


a 


terriined fup mare ned f ollã arbo 
ré. Et vidi alteꝝ ãgelũ aſcẽdẽtẽ ab ot 
tu folis hñtem ſignũ dei viui:⁊ clama 
ait voce magna: qᷓttuoꝛ angek jb? da 


J. is lum é nocere re z mari dicẽs Nolite 


tocere re ⁊ mari neq; arboꝛibꝰ qᷣad/ 
uſq; ſignemꝰhuos oct nr̃i i frõtibꝰeo- 
r. Et oudini numeꝝ ſignatoꝝ centuʒ 
dd ragintaqᷓttuoꝛ milfa ſignati ex ofi 
tríbu filioꝝ iir Ex triBu iuda :ouode 
cim milia fígnati. Ex tribu rubẽ duo; 
B qecim milis ſiguati Ex tribu gad: duo 
decim milia fignati Ex tribu aſer: duo 
decim milia ſignati. Ex tribu neptali: 
duodecim milta ſignati Ex tribu ma- 
naſſe: ouodeci milia ſignati Ex tribu 
ſymeõ: dundecim milia ſignati. Ex tri 
bu leui:duodecim milia fignati Ex tri 
bu qfacbar:ouodect milia fignati Ex 
tribu zabulõ onodecim milia ſignati. 
x tribu ioſeph:duodeci milia ſignati 
e rtribu beníamin:ouodeci milia fi 
€ nati. Poſt bec vidi turbã magnã qua 


tíb?4 tribubꝰ et pᷣpkis ⁊ linguis:ſtates 

- afi thꝛonũ ⁊ĩ ↄſpectu agni amicti ſtoł 
albis:⁊ palme ĩ manibꝰeoꝝ.Et cama 

bát voce magna dicẽtes: Sal? deo no 
ſtro:q fedet fup thꝛonſi ⁊ aguo Et oẽs 

. sugeli ſtabãt i circũitu thꝛoni 4 ſenio 

rũ ⁊ qᷓttuoꝛ aĩaliũ:⁊ cecidert ĩ ↄſpectu 
thꝛoni ĩ facies ſuas:⁊ adozaucrfit deũ 
dicẽtes:amẽ. Bñdictio ⁊ claritae « fa» 
piẽtis ⁊ gr̃auactio:honoꝛ ⁊ vírt? ⁊ foꝛ 
titudo oco nfó:i ſecka ſeckoꝝ. Amẽ. Et 
tíidit vnꝰ de ſenioꝛibs:⁊ dixit mihi: 
D Qamictifütfto'albis à ſũt ⁊ vñ vene 


rũt? Et dixi illi: Ve mi tu ſcis. £t di- 


rit mihi. hi ſũt à venerũt ð tribulati^: 


3.5. e one magna: a lauerũt ſtolas ſuasſ⁊ de 


Ly 


Eſa. 25. c 


da 


ERU 


albauerífit eas ĩ ſãguĩe agni.3deo funt 
añ thꝛonũ dei: ⁊ Putlit ei die ac nocte ĩ 
tẽplo eiꝰ:⁊ à ſedet ĩ thꝛono habitabit 
fup illos|fto eſuriẽt neqs firiét ampli 
us: nec; cadet fap illos ſol neq; ellus 
eſtꝰ:qm̃ agn? à i medio thꝛoni ẽ reget 
illos:⁊ ocducet eos ad vite fõtes ad: 
4 ahſtexget oc?065 lachꝛymã ab oculis 
E cii apertiffet (i^ ((cog. VIII 


21,8 


elo:dft media bora. Et vidi fe 


pt angelos ſtãtes i ↄſpectu dei:⁊ date 


ſũt illi ſeptẽ tube. £t aliꝰangelꝰ vd enit: 


*üicrit añ altare fis epuribulfiaure 


«bata flit illi incẽſa młta:ot daret de 


att I i tertiã pre fluminũ ⁊ in fontes aqꝝ:æ 
dinumerare nemo poterat ex oĩbꝰgen 


um abyſſiſæ aſcendit fum? putei ficut J. 14.0 


re nec; oẽ viride:neq; oém arboꝛẽ:ni- * 


gillũ ſeptimũ:factũ e ſilẽtiũ in 


d: 7 


oꝛatiõibꝰ fctóg oĩm ſuꝑ altare aurenñ 
qð ẽ afi thꝛouũ dei. Et aſcẽdit fumꝰĩ 
cẽſoꝝ de or̃onibꝰ ſctõꝝ d manu ange? 
li: coꝛã deo. Et accepit angel? thuribu 5 

lii aureũ:æ impleuit illud de igne alta 
ris:a miſit i terrã:⁊ facta ffit tonitrua 

4 voces t fulgura ⁊ terremotꝰ magnꝰ: 
4 ſeptẽ angeli à habebãt ſeptẽ tubas 
pparauerũt fe vt tuba canerẽt. Et pꝛi- 
mus angelus tuba cecinit. Et facta eſt 
grádo 4 ignis: mixta i ſãguie a miſſum 
é i terrà. Et tertia pe tre: cõbuſta € et 
tertia pe arboꝝ ocremata € :« 06 fen 
viride cõbuſtũ €. Et fcós angel? tuba c 
cecinit:a tãq; mons magnus igne ar- 
dés miſſus e i mare. Et facta € tertia 
ꝑs maris ſãguis:⁊ moꝛtua € tertia ps 
creature eoꝝ q bébant aĩas ĩ mari :et 
tertía ps nsuiũ interát. Et tertiꝰ ange 
lus tuba cecinit ⁊ cecidit de celo ſtella 
magna ardẽs tanq; facula. Et cecidit 


8 


nomẽ ſtelle dicit᷑ abfintbili . Et facta 

ẽ tertia ꝑs/aqꝝ ĩ abſinthium: ⁊ multi 
boim moꝛtui ſunt oc a qͥs:qꝛ amare fa 
cte ſůt. Et q̃rtꝰ angel? cecinit:⁊ ꝑcuſſa 
€ tertia po ſolis:⁊ tertia pe lune:⁊ ter 
tia pe ftellag: ita vr obſcuraret᷑ tertia 
pe cog 1 diei nó luceret pe tertia cuo 

ctis filter. Et vidi:⁊ audiui vocẽ vni- 

us aqͥle volãtis p mediũ celi: dicentis 

voce magna. Ue ve ve habitãtibꝰ ĩ ter 

ra de ceterꝭ vocibꝰtriũ angeloꝝ:qͥ ert 
4 qntꝰ an tuba canituri. IX 24. | 
gel? tuba cetinit ſ⁊ vidi ſtellã 8 J. 10% 
celo cecidiſſe in terrã:⁊ data eſt 
putei abyſſi. Et aperuit pute 


ei clau 


fumus foꝛnacis magne: « obſcuratꝰ €. 
fol 4 aer de fumo putet. Et de fumo pu 


; Exo · I 


tei exierũt locuſte in terrã :⁊ data ẽ ill 
ptãs ſicut habẽt ptãtẽ ſcoꝛpiones ter^ : 
rel £t pᷣceptũ € illis ne lederét fenii ter 8.7.4 


ſi tif hoĩes Peder ſignũ dei in fro 
tibus fnis. Et datũ ẽ il ne occiderẽt 
eos: ſʒ vt cruciarent menſibꝰ qnq; . Cr 
cruciatꝰ eoꝝ vt cruciat? ſcoꝛpij:cũ peu 26 
tit holem. Et in diebus illis querent Ea. 
holes moꝛtẽ ⁊ non tueniét ed. 


"n 


ſiritudines locuftaz fimiles equis pa- Saß. 


ratis i pliũ:a ſuꝑ capita eaꝝ tandi co 


P 


Et deſi Oſe. le 
derabũt moꝛi:⁊ fugiet moꝛs ab eisſr Lu. 


UADOCa 


rone files auro: facies eaꝝ tãq; facie 
es boim. Et hẽbã t capillos ficut capil 
los mulieꝝ:⁊ dẽtes eaꝝ (icut dẽtes le- 
onũ erũt. Et hẽbant loꝛicas ficut loꝛi- 
cas ferreas: a vox alag eaꝝ ftcut vox 
curruũ eqrũ mnultoꝝ currẽtiũ i bellus. 
Et hẽbãt caudas ſiłies ſcoꝛpionum :a 
aculei erãt ĩ caudis eaꝝ:⁊ ptãs eaꝝ no 
cere boib? mẽſibꝰ dugs. Et hẽbãt fup. 
ſe regẽ angelũ abqífi cui nome pebzat 
ce abaddon:grece afit appollio: latine. 
c hñs nome extermĩnãs. Ue vnũ abijt:æx 


ecce veuiſt adbuc duo ve poſt bec. Et 


ſextꝰ angelꝰ tuba cecinit t audiui vo^ 
vocé vnà ex Gittuo: coꝛnibꝰ altaris au 
rei qð ẽ aft ocl'os oci:otcéte ferto ange 
lo à habebat tubs. Solue dttuor ange 
los à alligati ſunt i ffumie magno eu 
raten. Et ſoluti ſũt Gttuoz angeli qui 
parati erãt ĩ hoꝛã ⁊ diẽ ⁊ mẽſem ⁊ an^ 

nũ vt occiderẽt t᷑tiã pré hoĩm. Et nu - 


mer? equeſtris exercitus:vicies milies 


dena milia:⁊ audiui nũerũ cog. Et ita 
vidi eqs ĩ viſione ⁊ à ſedebãt ſuꝑ ede: 
hẽbãt loꝛicas igneas « hvacinthinas 
e ſulphureas:⁊ capita eꝭrũ erãt tanq; 
capita leonũ:⁊ ð oꝛe eoꝝ ꝓcedit ignis 
$5 4 fum? ⁊ fulpbur. £t ab his trib? pla 
gSis occiſa ẽ t᷑tia pe boimoe igne ⁊ de 
kumo ⁊ ſulphure d ꝓcedebãt ex oꝛe ip 
ſoꝝ. Ptãs ei eùrũ ĩ oꝛe cog ez ĩcaudiſ 
eoꝝ. nã caude eoꝝ fites ſerpẽtibꝰ ha- 
tes capita:⁊ ĩ his nocet. Et ceteri ho- 
mines à nó ſũt occiſi ĩ his plagꝭ neq; 
pulam egerũt ð oꝑibꝰ manuũ ſuaꝝ vt 
E^ nõ adoꝛaret demonia ⁊ ſimulacra au 
rea 1 argẽtea aerea. ⁊ lapidea «lignea. 
q̊ neq; videre pfit neq; audire neg; am 
bulare:a nõ egerũt pníam ab bomici^ 
| 


dijs ſuis:neq; a veneficijs fuis neq; a- 


dẽtẽ ð celo amictũ nube: ⁊ iris 
in capite eiꝰ. Et facies eiꝰ erat 
:t pedes ei? tanq; colina ignis. 
Etbébati mauu fua libellũ aꝑtũ:⁊ po 


fuit pedi&fuii oextrum ſupꝛa mare:(ini 


ſtrũ afit fup trã: ⁊ clamauit voce ma^ 


$na quẽadmodũ cñ leo rugit. Et cum 


dlamaſſet. locuta ſũt ſeptẽ tonitrua vo 
B ces ſuas Et cũ locuta fuiſſent ſeptẽ to 
nmnttrus voces ſuas:et ego ſchtutꝰ erã. 
Et audiui voce ð celo dicẽtẽ mihi. Si 


* 


foꝛnicatiõe ſus: neq; a furtis ſuis. & cet illos ] 
vidi alin angelũ foꝛtẽ deſcẽ / poꝛa com iacebũt in plateis cítat( ma- 


- fnadlocuta ſũt ſe ptẽ ton itrua:⁊ noli 


fis 913 
ea fcríbere.] £t angel? qu& vidi ſtãtẽ Dat. ia. 
ſupꝛa mate ⁊ ſupꝛa frá leuauit manu 
ſuã ad celũ:⁊ iurauit p viuẽtẽ t ſcła fe. 
culoz à creauit celà ⁊ ea d Leo ſũt:a / d 
rã ⁊ ea q̃ i ea ſũt:a⁊ mare ⁊ ea q̃ ĩ eo ſũt | 
qꝛ tpe no erit apliꝰ fs ĩ diebꝰ vocis fe^, 
ptimi angeli cũ cepit tuba canere:ↄſũ 
mabi£ myvſtertũ dei: ſicut euagelizauit 
p buos fuos ꝓpligs. Et audiui vocẽ de 
celo iterũ loquéte mecũ:⁊ dicẽtẽ. a- 
de ⁊ accipe libꝛũ gꝑtũ de manu angeli 
ſtãtis ſupꝛa mare ⁊ ſuꝑ t᷑rã. Et abij a 
angeli dicẽs ct vt oaret mihi libꝛũ: et 9 
dixit mihi. Accipe libzü a deuoꝛa illi: Ezech. 3. a 
4 faciet amaricgri vẽtrẽ tuũ: fedi oꝛe 
tuo erit dulce tanq; mel. Et accepi li- 
bꝛũ te manu angeli 2 deuoꝛaut ix 
erat ĩ oꝛe mco tãq; mel dulce. Et cũ de⸗ 
uoꝛaſſeʒ eũ amaricatꝰ é vẽter mme. Et 
dixit mihi. O poꝛtet te iteꝝ ꝓph̊are gẽti 
b?4 ipie ⁊ ⁊ꝛliguis « regib? mktis. XI. 

ZW T. 020? € mibi calam? (ilie vᷣge 3 

4 dictũ € mihi. urge « metire 
ẽplũ dei ⁊ altare: ĩadoꝛstes E. 
eo. Atriũ alit q9 ẽ foꝛis tẽplũ eijce fo- 
ras: a ne metiarꝭ ilud: qm̃ datũ ẽ gẽti 
bꝰ. Et citaté fctàm calcabũt meſibꝰ q 
dragita duobꝰ. Et dabo duobꝰ teſtibꝰ ö 
meis. Et ꝓphabũt diebꝰ mille ducẽtis 
ſexagita amicti fact. hi ſũt due oliue 
a duo cãdelabꝛa ĩ ↄſpectu dñi fre ftam. 
tes. Et ſi qs voluerit eos nocere:ignis 
exiet de oꝛe eoꝝ: a deuoꝛabit iimicos 
eoꝝ:a fi óevoluerit eof ledere:ſic opoꝛ 
tet e occidi hi bür ptãtẽ claudẽdi ce 
li ne pluat diebꝰ ꝓphetie ulon:⁊ ꝓptã 5 
tẽ ht ſuꝑ as ↄuertedi eas i ſaguine 
a ꝑcutere trà oi plaga q̊tiẽſcũq; volue 
rint Et cfi finierit teſtioniñ ſuũ:beſtia Dañ. 7. a 
qᷓ aſcendit de abqffo faciet adüfus eos 
bellũ:⁊ vicet illos ⁊ occidct eos. £t coz 


gneꝛq vocat ſpiritalit ſodoma ⁊ egy» 
ptꝰ:vbi a ofis cog crucifixus €. Et vi 
debũt ð tribub? ⁊ ppłis a linguis ⁊ gẽ· S 
tibs coꝛꝑa eoꝝ ꝑ tres vies toimjdil:g — 
coꝛꝑa cog nõ ſinẽt poni i monumẽtis 
Et ſhabitãtes trã gaudebũt ſuꝑ illos 
⁊ ioclidabũt:⁊ munera mittẽt inuic: 
qfi hi duo ꝓphᷣe cruciaucrunt eos qui 
hitabãt fup t᷑rã. Et poſt dies tres ⁊ di c 
midiũ ſpũs vite a deo itrauit ĩ eos. Et 
ſteterũt fup pedes ſuos ⁊ timo: magn? 
cecidit ſuꝑ eos q viderũt eos. Et audi 


erũt vocẽ magnã be celo dicentẽ eis: 
Aſcẽdite buc. Et aſcenderunt ĩ celum 
I nube:⁊ viderũt illos inimici eot. Et 
Villa hoꝛa fact? € terremotꝰ maguꝰ: et 
becima ps citat? cecídit. Et occiſa für 
in terremotu noa hoim fepté milia: ⁊ 
reliqͥ in timoꝛẽ für miſſi:⁊ dederũt glo 
riã deo celi. e ſecũdũ abiit: ⁊ ecce ve 
tertiũ veniet cito. Et ſeptimꝰ angelus 

tuba cecinit:⁊ facte ſũt voces magne t 


celo dicẽtes. Factũ ⁊ẽ regnũ bui? müdi 


oft nfi ⁊ chꝛiſti eiꝰ:æ regnabũt ĩ fecta 


S ſckon:amẽ. Et vigintiattuo: ſenioꝛes 


à ↄſpectu dei ſedẽt in ſedibꝰ fnis ceci- 
dcfti facies ſuas:a adoꝛauerũt deũ di 
cẽtes. Frag agimꝰtibi dñe oe? nf oĩpo 
tẽs q es ⁊ à erae ⁊ qͥ vẽturꝰ es: qꝛ acce 
piſti vtutẽ ruá magnã ⁊ regnaſti. £t 


irate (t gẽtes:⁊ aduenit ira tua:⁊ tẽpꝰ 


moꝛtuoꝝ iudicari ⁊ reddere mercedẽ 
bpFnis tnis het; ⁊ ſctis ⁊ timẽtibꝰ no^ 
- sné tufi:pnfilt « magnis: a ext᷑minãdi 
eos à coꝛruꝑũt terrã. Et apti ẽ téplfi 
dei ĩ celo:⁊ vifa € arca teſtamẽti ci? in 
tẽ 9. Et facta ſũt fulgura ⁊ voces 
4 fremot? ⁊ grãdo magit II 
T figni magnũ apparuit᷑ ĩ celo 
— ulier amicta ſole:⁊ luna ſub 
pedib? eiꝰ:⁊ i capite eis coꝛona ftella» 
rũ duodeci. Et ĩ vtero hñs ⁊ clamabat 
pturiẽs ⁊ cruciat vr pariat. Et viſũ € 
alið ſiguũ ĩ celo. t ecce draco magnꝰ 
trufus hñs capita ſeptẽ a comua decẽ 
«i capitibꝰſuis ſeptẽ disdemata:⁊ cau 
da ci* trabebat t᷑tiã pte ſtellaꝝ celi: et 
miſit eas ĩ t᷑rã. Et draco ſtetit afi muli 
erẽ á erat ꝑitura vt cfi peperiſſet filii 
ci? deuoꝛaret. Et pepit filiũ maſculũ: 

: & rectur? erat oée gẽtes i vga ferrea. 
Et rapt? € fili? eiꝰ ad deũ ⁊ ad thꝛonũ 
eiꝰ:⁊ mulier fugit ĩ ſolitudinẽ vbi be 
bat locũ paratũ a deo: vt ibi paſcat cá 

dieb ꝰ mille ducẽt / ſeragita · Et factũ € 


Hliũ magnũ f celo· Michael ⁊ ãgeli ei? 


Pliabat᷑ cfi dꝛacone:⁊ dꝛaco pugnabat 

T ãgeli ei? ⁊ nó valuerüt neq; loc? fué . 
t 6 cog. doli? f celo. Et ꝓiectꝰ € draco 
ille magas:ſerpẽg ãtiquꝰ d vocat dia 
boi? 1 ſathanas:qͥ feducitvniüfü oꝛbẽ 
⁊piectꝰ Ei trat ãgeli ei? cfi (lo miſſi 


C ſut. Et audiui vecẽ magnã ĩ celo dicẽ - 


tẽ. Nũe facta ẽ fal? «Ai? 7 reguũ dei 
as cbrifti eiꝰ:qꝛ ꝓiectꝰ ẽ accu 


5 1 hriſtie An 
2 feteztratrü fog qͥ accuſabat illos añ 


| $nà ſciẽs qp modicñ tpe hʒ. Et poſtq; 
vidit draco ꝙ ꝓiectꝰ eẽt ĩ trã ꝑſecutꝰ 


audiuit tra młierẽ ⁊ aꝑuit t᷑ra os fui$. 


blaſphemie. Et beſtia quà vidi:ſiłis e^ 


ẽ datũ illi bellũ facere cũ fctie: ⁊ vín ^ 


des ſctõꝝ. Et vidi aliã beſtiã beſtiã a 


k ſpectů dei nFÍ die ac nocte:⁊ ii vice 
tüt efi qpt᷑ ſãguinẽ agni:⁊ ꝓpt᷑ vbũ te 
ſtimonij ſui:⁊ non dilexerunt alas ſu- 
as vſq; ad moꝛtẽ. Pꝛopterea letami te 
l£ ⁊ à habitat in eis. e tre ⁊ mari:g : 


deſcẽdit diabolus ad vos hñs irã ma- 


t᷑ mulierẽ d peꝑit maſculũ. Et date ſt 
mulieri ale due adte magne vtvolaret d 
i deßtũ ĩ locii fuii vbi alit p tps a tꝑa ⁊ 
dimidiũ tpis a facie ferpétie. Et miſit 
ßpẽs ex oꝛe ſuo poſt młierẽ aquã tàd$ ^ | 
flumẽ vt eã faceret trahi a fiumfe. Ek 


⁊ abſoꝛbuit flumen qð miſit draco de 
oꝛe ſuo. Et iratꝰ ẽ draco ĩ mulierẽ:et 
abt facere pᷣliũ cũ reliqͥs de femie ei? . 
à cuſtodiũt mãdata dei: hñt teftioné . 
um ieſu xpi. £t ſtetit fup arenã mar. 

T vidi de mari beſtiaã GT a 
aſcẽdentẽ hñtẽ capita ſeptẽ et 
coꝛnua decẽ:a ſuꝑ coꝛnua eius 

decẽ diademata:⁊ fup capita eiꝰ noa 


rat pardo ⁊ pedes ei? ſiẽ pedes vrſi: et 
os eiꝰ ſiẽ os leonis. Et dedit illi draco 
vtutẽ ſuã ⁊ ptãtẽ maguã Et vidi vnũ 

6 capitibꝰſuis (i occiſũ i moꝛtẽ ⁊ pla 

ga moꝛtꝭ ei? curata eft. Et ãmirata eft. 
vniüfa tra poft beſtiã. Et adoꝛauerũt 
draconẽ q dedit ptãtẽ beſtie:⁊ adoꝛa/ 
uerüt beſtiã dicẽtes. Duis ſiłis beſtie 

1 qs poterit pugnare cũ ea? Et datũ e 
ei os loquẽs magna 4 blaſphemias: ⁊ 5 
data ẽ ei ptãs facere mẽſes ꝗdraginta 
duos. Et aꝑuit os ſuũ i blaſphemias 
ad deũ blafpbemare nomẽ ci? ⁊ taber 
naculũ eiꝰ ⁊ eos à in celo habitãt. Et 


cere eos. Et data ẽ illi ptãs ĩ oẽm trí^ — — 
bũ ⁊ pkm a lingua c get: ⁊ adorant, 
rũt ed oẽs d inhabitabãt t᷑rã:ſqrũ no 7.2 f 
fit fcripta noia f libꝛo vite agni d occi P 
fus ẽ ab oꝛigine mũdi. Si qͥs h aurẽ C. 1 
gudiat. Qui ĩ captiuitatẽ duxerit:i ca- 
ptiuitatẽ vadetſd in gladio occiderit. Beñ 
optet cũ gladio occidi. hic € patía ⁊ fi Mai 


cẽdẽtẽ ð fra a hẽbat comua duo ſikia 
agni.Et loqbat᷑ ſicut draco. Et ptãẽte 
pꝛioꝛis beſtie oẽm faciebat i cõſpectu 
eiꝰ: a fecit trã ⁊ hitãtes ĩ ea adoꝛare he 
ſtiã pꝛimã : cuiꝰ curats ẽ plaga motto . 


ki 


: y 
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Et (ct figna magna vt etia ignẽ face" 
ret de celo deſcẽdere f t᷑rã i ↄſpectu ho 
minũ. Et ſeduxit hab itãtes ĩ (ra ꝓpt᷑ 
figna d data ſũt illi faceret ↄſpectu be 


[D ſtie dicẽs bitátib? ĩ tra vr faciátimaaf 
né beſtie d bs plagã gladij ⁊ vixit. Et 


datũ € illivt daret ſpm̃ imagini beftie 
« vt loq̃t᷑ imago beſtie:⁊ faciet et qcũ/ 
q; nó adoꝛauerit imaginẽ beſtie:occi- 
dqat᷑. Et faciet oẽs pufillos ⁊ magnos 
⁊ diuites ⁊ paupce a liberofafuos ha 
bere characterẽ ĩ dextera manu aut in 
"frontib? ſuis:⁊ ne qͥs poffet emere aut 
vendere:niſi à babeat characterẽ:aut 
nomẽ beſtie:aut nũeꝝ noĩs eis. hic fa 
pictía €. Qui hʒ ĩtellectũ ↄputet nũeꝝ 
beſtie, Nũerꝰ ei bots ẽ:æ nũerꝰ eis ſex/ 
cẽti ſexagintaſex. XIII 
T vidi:⁊ ecce agnus ftabatfu- 
ta mõtẽ ſiõ:a cil eo cẽtũ ꝗq̃dra 
gitaq̃ttuoꝛ milia hñtes nomẽ ei? no 
mé pr̃is ei? ſcpᷣtũ ĩ frõtibꝰ ſuis. Et gu- 
diui vocẽ de celo tãq; vocẽ aqᷓrũ mul 
tarũ ⁊ tàdg vocẽ tonitrui magni: ⁊ vo 

. cé quá audiui fícut citharedoꝝ ciba^ 
rizantiũ i citharis fuis. Et cãtabãt (i 
cãticũ nouũ afi fedé ⁊ afi q̃ttuoꝛ aialía 
d 2 ſenioꝛes: la nemo poterat dicere cãti 
cii niſi illa cẽt ddragiutaqrtuoz mi- 

lia à empti ſũt de t᷑ra. hi ſũt d cũ mu^ 
lierib? no (fit coinquati vᷣgines eĩ ſũt 

Hi ſequũt᷑ agnis ꝗᷓcũq; ierit. i empti 

ſůt ex oib? pᷣmitie deo t agno: c in oꝛe 

D coz nõ ẽ iuẽtũ mẽdaciũ. Sine macta 
ei ftit añ thꝛonũ dei. Et vidi alterũ au^ 
gelñ volãtẽ ꝑ mediũ celũ habẽtẽ euan 
geliũ etnũ vt euãgelizaret ſedẽtibꝰ fu^ 

ꝑ t᷑rã ⁊ ſuꝑ oẽm gẽtẽ ⁊ tribũ a linguã 

r ppłmꝛ dicẽs magna voce. Timete do 
minũ ⁊ date illi honoꝛẽ: qꝛ venit hoꝛa 
iudicij eiꝰ:æ adoꝛate eũſqͥ fecit celũ et 


6. fra: mare ⁊ fõtes aꝗᷓrũ. Et ali? angelus 


c fecut? € dicẽsſCecidit: cecidit babylõ 
€ illa magna dj a vino ire foꝛnicationis 
A ſue potauit oce gẽtes. Et tti? angelꝰſe 
a cutꝰ ẽ illos dicẽs voce magna. Et qs 
- gdo:aüit beſtiã ⁊ ima ginem er: 2 ac 
cegꝑit characterẽ ĩ frõte (uo aut fran 
ſus: hic bibet de vino ire dei qd mixtũ 
S mero i calice ixe ip ius. 
C igne ⁊ ſulphure ĩ ↄſpectu angeioz ſctõ 
s rii:1 aii ↄſpectũ agni Et fum? toꝛmto 
rii coy deſcẽdet ĩ ſcła ſckoꝝ .. Nec bít 
requiẽ die ac nocte d adoꝛauerũt beſti 


nos eq̃rũ p ſtadia mille ſexcẽt 
— 2 2 2 ſi : 85 c 


t cruciabit̃᷑ 


Apocalppſis 


am a imaginẽ eis:æ (( qs accegit echas 
racterẽ noie eiꝰ. ic patĩa ſctõꝝ ẽ qu£ 
cuſtodiũt mãdata dei ⁊ fidem ieſu. Et 
audiui vocẽ de celo dicẽtẽ mihi. Scr i 
be. Btĩi moꝛtui qͥ ĩ dño moꝛiũ. Amo- 
do iã dicit ſpſis vt reqͥeſcãt a laboꝛibv 
ſuis. O pa el illoꝝ ſequũt᷑ illos. Et vi- 
di ⁊ ecce nubẽ cãdidã:a fup nubẽ ſedẽ 


té ſikeʒ filio bois hñtẽ in capite ſuo co 


ronã aureã: ⁊ ĩ manu fua falcẽ acutã. 
Et aliꝰ angel? exiuit de tẽplo: clamás 


voce magina ad ſedẽtẽ ſuꝑ nubẽ Mit zohel. g e 


te falcẽ tuã ⁊ mete:qꝛ venit hoꝛavt me 
taf qm̃ aruit meſſis fre. Et miſit à fe^ 
debat fup nube falcẽ ſuã i t᷑ra:⁊ meſſu 

it e. Et aliꝰ ãgelꝰ exiuit de tẽplo qð E 

i celo: hſis ⁊ ipe falcẽ acutã. £t aliꝰ an 
gelꝰ exiuit de altari à hẽbat prãtẽ ſu- 
pꝛa ignem:æ clamauit voce magna ad 

eñ à hẽbat falcẽ acutã dicens. Mitte 


fatcé tuã gcutã:⁊ vindemia botros vt 


nee kre:am mature ſũt oue eiꝰ. Et mi 
ſit ãgelꝰ falcẽ ſuã acutã ĩ fri: ⁊ vinde⸗ 
misuit vinã t᷑re ⁊ mifit i lacum ire dei 
maguũ. Et calcat? € lac? extra ciuita. 
té:1 exiuit ſanguis de lacu vſq; ad fre 


d mare vitriũ mirtũ igne:⁊ eos dj vice 
rũt beſtiã ⁊ imagine e: ⁊ nũen nois 9 
eiꝰ ſtãtes ſupꝛa mare vitreũ habentes 
citharas dei:⁊ cãtãtes canticũ movſi 
fui dei:⁊ cãticũ agni dicẽtes. Magna 
⁊ mirabilia (iit opa tua dñe deꝰ olpo^- 
tens: iuſte ⁊ vere (üt vie tue dñe rex fc^ 


culoꝝ. QAuis nó timebit te dñe:⁊ ma Hiere. te. s? 


gnificabit nomẽ tuũ? Nuia fol? ei? es c 
qfi oẽs gẽtes veniẽt ⁊ aq oꝛabũt ĩ ↄſpe 
ctu tuo:qſn iudicia tua manifeſta füt 


£ poft E 1170 0 €cce aꝑtũ e tẽplũ ta 
»ernaculi teſtimonij in celo. Et exicft 
ſeptẽ angeli habẽtes ſeptẽ plagas de 
templo: oeſtiti lapide mundo ⁊ cáót^ 
do:1 pᷣcicti circa pectoꝛa zonis aureis. 
Et vnũ de áttnozaífalibus cedit ſeptẽ $$ 
àgek ſeptẽ phialss aureae plenas íra^ 
cüidie dei viuétt in fca ſckou.Et ĩple/ 
tů ẽ tẽplũ dei fumo a maieſtate dei: et 
de virtute eiꝰ:et nemo poterat introi- 
ire in templum donec cõſumarent᷑ (e^ ^ 
ptem angeloꝛum. VI. 


! 


My 4e 


* 


diti vocẽ magna 5 tẽplo 
Noiccté feptẽ angelis. Jte ⁊ effü- 
dite ſeptẽ phialas ire dei ĩ frd. 
Et abt pꝛimꝰ angel? ⁊ effudit phislã 

* fuá i frã:⁊ factũ ẽ vuln?feuti ⁊ peſſimũ 
t hoĩes à hẽbãt charactarẽ beſtie:⁊ in 

cos à adoꝛauerũt beſtiã⁊ imagine ei? 

Et fcós angelꝰ effudit phialã ſuã ĩ ma 

re. ⁊ fact? ẽ ſãguis tandi moꝛtui: ⁊ ois 
ES 9ia viuẽs moꝛtua ẽ ĩ mari. £t terti? ef 
nh fudit phialã fus fup flumina ⁊ ſuꝑ fo^ 
tees adrít:s fac? ẽ ſanguis. Et audiuit 
uU 2 angelũ aq̃rũ dicẽtẽ. Juſtꝰ es ofie à es 
4 qͥ eras ſctñs:qͥ hoc iudicaſti:qꝛ ſãgui 
né ſctõꝝ ⁊ ꝓphetarũ effuderũt:⁊ ſãgui 
né eis deqiſti bibere. Oigni : (unti£t 
audiui alteꝝ dicẽtẽ.Etiã oie oe? om^ 


Non nípotene:vera ⁊ iuſta iudicia tua. £t 
SM quart? angelꝰ effudit phialã ſuã ĩ ſolẽ 
;  atatíi € illi etu affligere botes ⁊ igni 
Et eftuaucft hoĩes etu megno: blaſ/ 
phemauerſit nomẽ dei bfitis ptãtẽ fu^ 
p has plagas:neq; eget̃᷑t pniam ot da 


rent illi gliam. Et dnt? angel? effudit: 


phialã fuá (up ſedẽ beſtie 2 factũ eft re 
gui ci? tenebꝛoſũ:⁊ cõmãducauerunt 
linguas fuae ß doloꝛe:⁊ blaſphemaue 
rũt deñ celi p doloꝛibꝰ a vulneribꝰ fn^ 


is:a nõ egerũt pnſaʒ ex oꝑibꝰ ſuis. Et 


br fert? angel? effudit phialã ſuã i ume 
3 illud tnagnii eufratẽ: ⁊ ſiccauit aquã 
"PR eiꝰ: vt Dpararcf via regibꝰ ab oꝛtu ſo - 
. lis. Et vidi de oꝛe dꝛaconis a de oꝛe be 


E ſtie ⁊ de oꝛe pſeudo ꝓphete exire ſpũs 


tres ĩmũdos i modũ ranerũ. Sunt ei 
. ſpũs demon ioꝝ facictes figna: 7 ꝓce- 
Aut ad reges toti? tre ↄgregare illos i 


ES " Lu. 12. e venio ficut fur.Btiie à vigilat a cuſto 
1. Theſ. 5. a dit veſſiméta ſua ne nudus embulet 
zs . Pe. 3. c 4 videãt turpitudinẽ ci? Et ↄgregabit 
ido illos ĩ locũ q vocat᷑ hebꝛaice bermege 
2 don. Et ſeptimꝰ angelꝰ effudit phialã 
ſuã i gerẽ:⁊ exiuit vox magna oe téplo 

a thꝛono dicẽ s. Factũ e. Et facra tunt 
fulgura 1 «oce? 4 tonitrus:⁊ tremotꝰ 
fact? ẽ magn? álie nunq́; fnit ex à ho- 
mies fuerfir ſuꝑ t᷑rã tol f᷑remotꝰ ſic ma 
gn. Et facts € ciuitas magna in tres 
ptee ⁊ ciuitates gẽtiũ ceciderũt. Et ba 
bylon magna venit in memoꝛiam eii 
deũ: dare illi calicẽ vini índignatiois 

ire eiꝰ. Et ofe infula fugit ⁊ mõtes nó. 

—. fütiucti Et grãdo magua (icut talen · 


gt. 24. d Fliũ ad diẽ magni oĩpotẽt dei. Ecce 


ceperũt:ſʒ ptáté tan; reges «na boig 


X e 
MA E 


* 


ti deſcendit be celo ĩ bofes: ⁊ blaſphe - 
mauerũt bofes deũ ꝓpter plagá gra 
nis: qm magna facra e vehemẽter. 
T venit vri? de ſeptẽ J XVII 43 
angelis à hẽbãt ſeptẽ phialas 
A locut? ẽ mecũ dicẽs. Ueni ere 
oñdã tibi dãnationẽ meretric magne 
à fedet fup aqᷓs multas cũ à foꝛnicati 
funt reges f re:⁊ inebꝛiati (üt à inhabi 
tãt t᷑rã de vino ꝓſtitutiõis eis. Et ab- 
ſtulit me ĩ ſpũ t deßtiũ. Et vidi muliere 
ſedẽtẽ fup beſtiã coccineã plenã noibꝰ 
blaſphemie babété capita ſeptẽ ⁊ coꝛ || 
nua decẽ. Et mulier circũdata purpu- 
ra ⁊ coccino ⁊ ĩaurata auro ⁊ lapide p̃ 
ctofo ⁊ margaritis:hñs poculũ aureii 

i manu ſuã plenũ abomtatione ^itnfi^ 
ditia foꝛnicatiõis eiꝰ. Et i frõte eiꝰ no 3 
mé ſcpᷣtũ myſteriũ babvlẽ magna mak 
foꝛn icationũ ⁊ abomĩationũ tre. Et vi 
di mulierẽ ebꝛiã de ſãguine ſctõrũ:⁊ 8 
ſaguine martqz ieſu. Et miratꝰ fus cil 
viderẽ illã ãmiratiõe magua. £t dixit 
mihi angel?: Quare mirar ? Ego dicã 
tibi ſacramẽtũ mulieris ⁊ beſtie d po: 
tat eã:q̃ habet capita feptem coꝛnus 
decẽ: Beſtia quá vidiſti fuit:⁊ fi €: ⁊ af 
cẽſura eft oe abqfío:« in interit ibit: 

⁊ mirabũt᷑ inhabitãtes ᷑rã Qr no ſũt 
ſcpta noia i libꝛo vite a ↄſtitutiõe mũ 

di vidẽtes beftiá q̃ erat:⁊ no €. £t hic c 
eft ſenſus:qͥ habet ſapĩiam. Septẽ cap 
ta ſeptẽ mõtes ſũt:ſuꝑ de mulier fedet .. 
1 reges ſeptẽ ſũt.Quinq; ceciderũtvnꝰ 
€:1 ali?nodü venit.Et cj venerit opoꝛ: 
tet illii bꝛeue tps manere. Et beſtia d 
erat ⁊ nõ ẽ ⁊ ipᷣa octaua: a de ſeptẽ eft. 

Et i interitũ vader. Et decẽ coꝛnua d.—— 
vidiſti:decẽ reges ſũt à regnũ nõdũ ac 


| 


| 


accipiẽt poft beſtid. Hi vnũ cofiliii ha⸗ 
bẽt:a vᷣtutẽ a ptãtẽ ſuã beſtie tradẽèt. 
Hi cũ agno pugnabũt:a agnꝰ vincet il 
los:oftr dñs ofiog ẽ:⁊ rex regũ: a qͥ cũ DD 
illo ſũt vocati ⁊ electi ⁊ fideles: Et dix 1. 
it mihi. A qs de vidiſti vbi meretrix ſe 1.44 
det ppli fit ⁊ gẽtes ⁊ lingue:⁊ decẽ co: 
nua q̃ ridiſti i beſtia:hi odiẽt foꝛnicari 
am ⁊ deſolatã faciẽt illã ⁊ nudã ⁊ car 
ties ei? mãducabũt:a ip̃am igni ↄcre- 
mabũt. Pes ei cedit in co:da eoꝝ vt fa 
ciãt qð placitſi ẽ illi vt dẽt regnG fui. 
beſtie donec cõſument᷑ vᷣba del Et mu 

lier quà vid iſti € ciuitas magna d bae 


m 
I 


Ve M Se 
E s 


det regnũ (up reges terre. [XVIII 
T poſt hec vidi aliũ angeli de 
"p ſcendẽtẽ oe celo:bfité ptãtẽ ma 

gnã:⁊ fra illuminata eft a głia 

] ei9.£térclamauit in foꝛtitudĩe dicẽs 
e ¶cecidit:cecidit bab viõ magua facra 
3 t habitatio demonioꝝ ⁊ cuſtodia ois 
b ſpũs inũdi:⁊ cuſtodia ofe volucris im 
müde 4 odibilis:qꝛ 3 vino ire foꝛnica 
tionis ei? biberũt oẽs gẽtes. Et reges 
fre cũ illa foꝛnicati ſunt:⁊ mercatoꝛes 
terre de vtute delitiarũ ei? diuites fa^ 
cti funt. £t audiui aliã vocẽ de celo di 


cipes ſitis delictoꝝ eiꝰꝛ⁊ de plagis ci? 
no accipiatis. Diff ꝑuenerũt pcrá ei? 
vſq; ad celũ:⁊ reco:dat? € dñs iniqͥta/ 
tũ eiꝰ.Reddite illi ſicut ⁊ ipa reddidit 
vob:« duplicate duplicia fin opa eiꝰ. 
In poculo à miſcuit vobis:miſcete illi 


duplůũ. Quanti głificauit ſe ⁊ ĩ delitijs 


y. fuit:tif date illi toꝛmẽtũ ⁊ luctũ:qꝛ in 
vb co:de fuo dicit.Sedeo regina: a vidua 
no fii ⁊ luctũ f$ videbo. Ideo ĩ vna die 


c veniẽt plage eiꝰ:moꝛs t luct? fames 


Ai gne cõburet᷑:qꝛ foit] € oe? qͥ iudica- 
dit ill. Et flebũt ⁊ plangẽt ſe ſuꝑ illã 
reges tre à cũ illa foꝛnicati ſũt x ĩ deli 
tis vixerũt cũ viderit fumũ icedij ei? 


loge ſtãtes Apt timoꝛẽ toꝛmẽtoꝝ eius 


dicẽtes e ve ciuitas illa magna ba^ 
bylo:cítas illa fozt(: qm vna boza ve 
nit iudiciũ rufi. £r negociatoꝛes terre 
flebũt ⁊ lugebunt fup illã:qſ merces 
eoꝝ nemo emet ãpliꝰ: merces auri ⁊ ar 


D 


ſi ⁊ purpure a feríci ⁊ cocci ⁊om̃e liguſ 
tinũ:⁊ oĩa vafa ebort᷑ ⁊ oĩa vafa ð lapi 
de pᷣcioſo ⁊ eramẽto a ferro 1 marmo^ 
re. Et cynnamomũ z amomũ ⁊ odoꝛa⸗ 
mẽtoꝝ ⁊ vnguẽti ⁊ thurꝭ a vini ⁊ olei 

a fie ⁊ tritici ⁊ iumẽtoꝝ ⁊ ouiũ ⁊ eqꝝ 

. rhedaꝝ ⁊ mãcipioꝝ ⁊ aíag boim. £t 
po ma deſiderij ale tue diſceſſer̃t a te: 
oia pĩguia ⁊ pᷣclara ꝑierũt a te ⁊ ápli? 
illa ià fi ĩueniẽt mercatoꝛes boim Qui 


E diuites facri für ab ea:lõge ſtabũt qt 


timoꝛẽ toꝛmẽtoꝝ ei?:fientes ac lugẽ/ 
tes 1 dicẽtes. Ve ve cĩtas iila magna 
q amicta erat byſſo ⁊ purpura ⁊ cocco 
7 aurata eft auro ⁊ lapide pᷣcioſo et 
margarit(: qifi vna hoꝛa deſtitute ſũt 
tãte diuitie:⁊ ois gubernatoꝛ ⁊ oẽs q 
i lac nauigãt ⁊ naute v q i mari oꝑan 


Apocalypſis 


centé. Exite de illa ppłus mes: ⁊ ne ꝑti 


gẽti ⁊ lapidis pᷣcioſi 1 margarite 1 byſ 


tur lõge ſteterũt:æ clamaueft vidétes 
loci ĩcẽdij ei? dicẽtes. Que filis ciuita € 
ti buic mague? Et miſerũt puluerẽ ſuꝑ 
capita ſua:⁊ clamauerũt flẽtes ⁊ luge^ 
tes: oicẽtes. Ne ve ciuitas illa magna 
I d diuites factí fit oẽs à hẽbãt naue 
i mari de pᷣcijs eio:qm vna hoꝛa deſo/ 
lata é.£rulta ſuꝑ eã ceti ⁊ ſcti apłi et 
ꝓphe:qſh iudicauit deꝰ iudiciũ vr̃m ð 
(lla. Et ſuſtulit vnꝰ angel? foꝛt lapidẽ 
qfí molar? magnũ « mifit ĩ mare oicéf 5 "TAN 
hoc ipetu mitte babyylõ ciuitas illa Hiere.5t.e 
magna: ⁊ vltra iã ñ̃ ĩueniet᷑. Et vor ci^ D 
tbaredoz 4 muſicoꝝ ⁊tibia canétifi ⁊ 
tuba nó audiet in te ãpliꝰ: ⁊ ois arti^ — 
lex oifqs ars f lueniet᷑ i te ãpliꝰ: ⁊ vox 
mole no audiet᷑ ĩ te ãpliꝰ. Et lux lucer 
ne f lucebie ĩ te ãpliꝰ:⁊ vox ſpõſi ⁊ ſpõ 
ſe nõ audiet᷑ adhuc ĩ te:qꝛ mercatoꝛes 
tui erãt pᷣncipes t᷑re:qꝛ i veneficijs tu 
is errauerũt oẽs gentes. Et in ea ſan⸗ 
gu is ꝓphaꝝ ⁊ fctog inuẽtꝰ coim d . 
interfecti ſũt ĩ terra. IX. 
IDft becaudiui dfi vocé magnã A 
e tubaril mültarü j ceto eicetiü 
alleluia. Laus ⁊ głia ⁊ vr? oco nio. €: 
qꝛ vera t iuſta iudicia ſũt eiꝰ:qͥ iudica 
uit de meretrice magnaſſqᷓ coꝛruplit ter 8. 8. e 
rã ĩ pftitutioe fua vindicauit fágui- 
nẽ ßuoꝝ ſuoꝝ de manip? eiꝰ. Et iteng uy 
dixerũt alleluia Et famꝰ ei? aſcẽdit in 5.9. a. 14. e 
ſcka ſcłoꝝ. £t ceciderũt ſenioꝛes vigin 8 
tiqttuoꝛ 2 dttuo? afalia « ado?aueriit 
deũ fed ete fup thꝛonũ:dicẽtes amé:al 
leluia. Et vox de thꝛono exiuit dicẽs. 
Audẽ dicite deo nr̃o oẽs ſcti eiꝰ:⁊ d 
timetꝭ deũ puſilli « magni. Et audi 
dſi vocẽ tube magne a ſicut voce aq 
inktaꝝ ⁊ ficut vocétonítruog magno 
rũ dicẽtiũ alleluia: qm̃ regnauit, ofis 
des nf oĩpotẽs. Saudeamꝰ ⁊ exuſtemꝰ 8 
t vem? griam ei:qꝛ venerũt nuptie ag 
ni ⁊ vxoꝛ «i? pᷣparauit fe. Et datũ ẽ il⸗ 

li vt coopiat ſe bvſſino ſplẽdẽti ⁊ cãdi 
do. Byſſinũ efr iuſtificatiões ſũt ſctõ e ^ 5. 
Et dixit mihi · Scribe Beati q ad ce Mat. 228 

nã nuptiaꝝ agui vocati ſunt. Et dixit Lu. 4. d 
mihi. ec vba dei va ſůt. Et cecidi aa 
pedes eiꝰ vt adoꝛarẽ eG. Et dixit mihi. 
uide ne fecert. Cõbus tuꝰ ſũ: a fratrũ I. 22. b 
tuog habẽtiũ teſtimoniũ ieſu. Deli ad 
oꝛa. Teſtioniũ eĩ ieſu € (ptis qpbie. 
vigi celũ aꝑtũ:⁊ ecce equꝰ albꝰ:⁊ d ſe?ꝰ 
ebat ſug eũ vocabat᷑ fideł᷑ ⁊ verax: e. 


IN com ue, 


C c iuſticia iudicat ⁊ puguat.[ Oc'i ãt gog:a ↄgregabit eos ĩ pliũ:qͥrũ nũer⸗ꝰ ? 
e. et. 2. c ei? fic láma ignis: ⁊ ĩ capite ei diade ſicut arena mart. Et afcedert fuplaté — 
mata ma: hs nomẽ fcptü qð nemo: tudinẽ tre: ⁊ circũierũt caftra ſctoʒ et 
fa. 65. a nouit nifi ipe.¶ t veſtitꝰ erat vefteaf | citate dilectã. Et deſcẽdit ignis a deo 
perſa ſaͤguie:⁊ vocabat᷑ nomẽ ei?Wbfi de celo: ⁊ deuoꝛauit eos:⁊ diabolſ q ſe 
dei. Et exercitꝰ à ſũt ĩ celo ſeqbãt᷑ eũ ĩ ducebat eos miſſus ẽ ĩ ſtãgnũ ignis er 
eàs albis:veſtiti bſſino albo ⁊ mũdo — fulpburt vbi a beſtia ⁊ pᷣſeugo ꝓphete 
5. 1. d [13 oꝛe ei? ꝓcedit gladiꝰ exutraq; ꝑte cruciabũt᷑ die ac nocte ĩ ſcła ſckoꝝ. Er 
3.2. g. acut? vt ĩ ipo ꝑcutiat gẽtes Et ipe re vidi thꝛonũ magnũ cãdidũ ⁊ ſedẽtẽ ſu 
PS. 2 get eas ĩ vga ferrea: a calcat toꝛcular ꝑ eũ a cui? ↄſpectu fugit (ra a celũ: et 
020 4 s wini furoꝛis ire dei oĩpotẽtꝰ a hʒ ĩ veſti Toc? no ẽ iuẽtꝰ ab eis. Et vidi moꝛtu -/ 
5.17. d mẽto ví femoꝛe fuo ſeptũ Rex regt et os magnos ⁊ puſillos ſtãtes i ↄſpectu 
f. Ti. 6.c ons dnantillEt vidi vnfi ágelü ſtätè — tbzonit libꝛi aꝑti ſũt:a aliꝰ liberapt? — 
JA l & folet clamauit voce magns dicẽs ol € d ẽ vite:⁊ iadfcari fft moꝛtui ex his 
b? auibꝰ à volabãt p medi celi. leni q fcpta erãt in libꝛis ᷣm oꝑa ipᷣoꝝ. Ex 
O te ⁊ ↄgregamĩ ad cenã magnã vt man dedit mare mortuos d ĩ eo erãt:a modif 
ducetꝭ carnes regũ ⁊ carnes tribunon ⁊ infernꝰdederũt moꝛtuos fuos d ipdis 
A carnes foꝛtiũ ⁊ carnes eq̊rũ ⁊ ſedẽtiũ erãt ⁊ iuqicatũ e d ſinguł Pm opaipo - | 
lißis:æ carnes oim liberoꝝ ⁊ p̃uoꝝ et rũ. Et infernꝰ ⁊ moꝛs miffi fütiftágniü —— | 
puſilloꝝ ⁊ magnoꝝ . Et vidi beſtiã ⁊ re ignis. Dec ẽ moꝛs ſcdᷣaſ&t à nó iuét? F.. 
ges tre c exercitꝰ eoꝝ ↄgregatos ad fa — €i libꝛo vite ſcptus miffus €i ſtagnũð l 


ciẽdũ pᷣliũ cfi ilio d ſedebat i eq ⁊ cũ ex viqi ceiũ noufi Ee A i 
: ercitu ei?. £t appᷣhenſa ẽ beftía cf ea 59 a t᷑rã nouã.pꝛimũ ci ceſũ ⁊ pꝛi &fi 
5" pfeudo ha 2 à fecit figna coꝛã ipo à a tra abijt:a mare iã nó €. £t a. 


b? ſeduxit eos qͥ acceperũt cbaracteré ego iohãnes vidi ſctãm citate hierkm 

beſtie:⁊ à adoꝛauerũt imaginé eis. Ai nouã deſcẽdentẽ de celo:ꝛa deo parat 
M rie ui miſſi (fit hi duo ĩ ſtagnũ ignis ardẽ ſiẽ ſpõſam oꝛnatã viro ſuo. £t audiui 
„„ UIS tis ⁊ ſulphur::⁊ ceteri occiſi ſũt ĩ gla^ voce magnã ð thꝛono dicẽtẽ. Ecce ta 
N f dio fedét? fup equũ à ꝓcedit de oꝛe ipi bernaculũ dei ci hoibꝰ:⁊ habitabit cá —. | 

89:1 oẽs aues faturateff carnib? cog — €ie.£rípi ppłs ei? erũt:⁊ ife oe? cũ eif || 


2 E vidi angelũ deſcẽdẽtẽ & — erit cog deꝰ. t abfterget oc? oẽm la^ 5.7 
6.9. de celo hñtem clauẽ ab vſſi ĩ ca chꝛymã ab ocut᷑ eoꝝ:a mos vltra no. £f 


N enã magnã i manu ſua Et ap erit neq; luct? neq; clamoꝛ neq; doloꝛ 8 
pᷣhẽdit draconẽ:pᷣpẽtẽ ãtiquũ d € dia erit vltra:q pma abierũt. Et dixit q ſe 
bol? ⁊ ſathanas:⁊ ligauit eũ p annos qebat ĩ thꝛono.¶ Ecce nous facio oia. se 
mille: ⁊ miſit eũ ĩ abyſſũ:⁊ clauſit fi^ Et dixit mibi] Scribe: qꝛ hec vba fide 2. Cf 
gnauit fup illũ vt nó feducat ãpliꝰ gẽ liſſima ſũt ⁊ Wa. Et dixit mihi. facti 1. 

des donec ofüimét mille ãni:⁊ poſt hoc ? ¶ Ego fü alpha ⁊ o.initiũ ⁊ finis. Ego J. 0 

B oportet illũ ſolui modico tpe. Et vidi ſitiẽti dabo de fte aq viue grat . Au ! 

— fedes:a ſeder̃t fup eae: c iudiciũ datũ ẽ vicetit:poſſidebit bec.|| Et ero illi oe? He 

ilk. Et alas decollatoꝝ ppf teftionius ⁊ ille ertt mihi filiꝰ.Timidis ãt ⁊ ĩcre- 

ieſu:a ppt vᷣbñ dei: a à no adoꝛauerut dulis a execrai( ⁊ homicidis ⁊ foꝛnica 
beſt iã neq; imaginé eiꝰ:nec acceperũt toꝛibꝰ ⁊ veneficis ⁊ idolstrẽ a oib? mẽ 
characterẽ ei? ĩ frotibꝰ aut ĩ manibus — dacib*:pe illog erit in ſtagno ardenti 
ſuis ⁊ virerlit ⁊ regnauerũt cfi chꝛiſto igue ⁊ ſulphure:qð ẽ mois ſcdᷣa. Et ve C ^ 
mille annis. C ceteri moꝛtuoꝝ nó virerg . nit vn? de ſeptẽ an gelis babetíb? phi 
donec ↄſũmẽt᷑ mille ani. hec ẽ reſurre- alas plenas ſeptẽ plagie nouiſſimis c | 
«tic pᷣma. Beatꝰ ⁊ ſctũs:qͥ bs ꝑtẽ i re^ locut? ẽ mec dicẽs. Neni ⁊ ondã tibi — || 

! - furrcetíoe pma. In his fcóa moꝛs fi h ſpõſam vxoꝛẽ agni. Et ſuſtulit me ĩ ſpuu 

pPetãtè:ſs ert ſacerdotes dei ⁊ chꝛiſti: æ ĩ mõtẽ magni ⁊ alti: ofidit mihi ciẽ 

T. Qregnabũt cü illo mille ãnis. Et cũ ↄſũ uitatẽ ſctãmm h ierłm deſcẽdẽtẽ de ceilo 

zecßz. 38. e mati fuerit mille ãni:ſoluet᷑ ſathauas — bite claritate dei. Et lumẽ eiꝰ file la- Si 

ct. 39. c de carcere ſuo ⁊ exibit:⁊ ſeducet géreg pidi pᷣcioſo tãq; lapidi iaſpidis: ficut — . 

A lit ſuꝑ ãttuoꝛ ãgulos tre gog ⁊ ins cryſtallũ. Et habebat murũ magnũ et p». 


er 


altfi:bfitt portas duodecim:⁊ E poꝛtis 
| &gules duodecl:⁊ noia inſcripta dá füt 
ofa duodecim tribuũ fíliog ifr. Ab 
oꝛiẽte poꝛte tres:⁊ ab aqͥlõe poꝛte tres 
⁊ ab auſtro poꝛte tres: ⁊ ab occafu poꝛ- 
te tres. Et mur? ciuitat hñs fũdam̃ ta 
duodeci:a t ipie duodeci noĩa duodeci 
apłoꝝ ⁊ agni Et d loqbat᷑ mecũ hẽbat 
mẽſurã arũdineã aureã ot metirc£ ci^ 
uitatẽ ⁊ poꝛtas ci? « mug. Et ciuitas 
i qdro poſita ẽ ⁊ longitudo ei? tãta eft 
quãta ⁊ latitudo. Et mẽſus € citatẽ 8 
ariidine aurea p ſtadia ouodect milia 
« lógitudo ⁊ altitudo ⁊ latitudo eiꝰeꝗ̃ 
lia ſunt. Et mẽſus ẽ muros ei? centũ 
Adragitaqᷓttuoꝛ cubitoꝝ:mẽſura hoĩs 
q c angeli. Et erat ſtructura muri ei? 
ex lapide iafpide:ipa *o ciuitas aurũ 
mũdii:ſiłe vitro mũdo:⁊ fundamenta 
muri ciuitat oi lapide pᷣcioſo oꝛnata. 
Et fudamẽtũ pmfi iafpie:fcóm ſaphy/ 
rus:tertiũ calcedoneꝰ:quartũ (marag^ 
dus: qͥntũ ſardonix:ſextũ fardi»:fepti^ 
mũ chꝛyſolithus:octauũ bervilꝰ:nonũ 
topaʒ ius: decimũ chꝛyſopaſſus:vndeci 
mũ byacinct?: duodecimũ amethiſtꝰ. 
Et duodeciĩ poꝛte: duodecĩ margarite 
ſũt ꝑ ſingulas. Et ſingule poꝛte erant 
ex ſingulis margariti:⁊ platea citatis 
aurũ müdii tàd$ vitꝝ ꝑlucidũ.Et tem 
plũ nõ vidi ĩ ea. Pfis ei oe? oĩpotẽs té 
Y plũ illi? ẽ a agnꝰ. Et ciuitas no eget 
fole neq; luna vt luceãt i ea. Nã clari- 
tas dei illumĩabit eã:⁊ lucerna ei? eft 
agnꝰ. Et äbulabũt gẽtes ĩ lumie eiꝰ et 
reges tre afferẽt głiaʒ fud ⁊ honoꝛẽ in 
illã Et porte ci? fi claudẽt᷑ p ote. ox 
ei no erit illic. Et afferẽt atiam ⁊ bono: 
B régétriü i ila. Nõ ftrabir f eã alid co 
inqͥnatũ aut abomĩationẽ faciẽs « me 


4 odit mihi fluuiũ aq̃ XII 
viue ſplẽdidũ tad cryſtallũ p» 
edentẽ de ſede dei ⁊ agni. In 
medio platee eiꝰ:⁊ ex vtraq; ꝑte flumi 
nis lignũ vite afferẽs fructꝰ duodecĩ p 
mẽſes ſingkos reddẽs fructũ ſu:⁊ fo" 
lia ligni ad ſanitatẽ gẽtiũ. Et oe male 
dictũ i erit ãpliꝰ:ſʒ fedes dei a agni ĩ il 
la erũt:⁊ pui ci? pᷣuiẽt illi. Et videbũt 
faciẽ eiꝰ:⁊ nomẽ eiꝰ ĩ frotíb? eoꝝ. Et 
nox vltra ferit ⁊ fi egebũt lumĩe lucer 
ne neq; lumiĩe ſoł:qm̃ dñs ve? illumia 
bit illos: ⁊ regnsbũt ĩ fcfa ſckoꝝ.Et di 
it mihi hec vba fideliſſima (üt ⁊ va 


Apocalppſis 


1 dacili;nifí à fcpti für ĩ libꝛo vite agnt. 


ea tibi pᷣcipuũ quideni memoꝛabo laboꝛ kx 


Et ofis oe? ſpix ituũ ꝓphaꝝ mifit ãge - 5. 21. b 
lũ ſuũ ofidere Puis futs q optet fierĩ ci 55 
to. Et ecce venlovelocit ¶ Beatꝰqͥ cuſto — 
dit vᷣba ꝓphie libꝛi bui9.£tego (oes S. 1. a. 
á audiui ⁊ vidi hec. Et põſtq; audiſſ 
t vidiſſem:cecidi ot adoꝛarẽ afi pedes 
ãgelt à mihi bec ofidebat, Et dixit mi- 
hi uide ne fecert . Cõbᷣus el tuꝰ ſumĩ⁊x 
fratri tuoꝝ ꝓphaꝝ:⁊ eoꝝ d fuãt vba S.19.b 
phie libꝛi hꝰ. Deñ adoꝛa. Et dixitmi : 

i: Ne fignaucrt ba aoljielibzt bui»: € 
MLpsei pe eſt. Qui nocet noceat ad 
huc 2 ꝗͥ ĩ ſoꝛdibꝰẽ:ſoꝛdeſcat adhucl Et 8. 1. 2 
à iuſtꝰ iuſtificet᷑ adbuc: ſctũs ſctifice I. Joh. ʒ.b 
tur adhuc. Ecce venio cito: et merces 
mea mecũ ẽ reddere vnicuiq; $m opa 


f ua IE doo alpha orbm? 1nouiffim? Efa. A1. b. 2 
puciptá ⁊ finis. ti qͥ lauãt ſtolas ſuaſ 4 4. 2 : 
i fáguie agni vt ſit ptãs eoꝝ (ligno vi &.1,b.et.t 
te:⁊ p poꝛtas itrẽt citatẽ. Foꝛis canes ̃ 

t venefici a ĩpudici ⁊ bomícide idoł 

ßuiẽtes⁊ oĩsq amat a facit mẽdaciũ. 

Ego ieſus miſi angelũ meil teſtificari 

vob hec ĩ eccłjs. Ego ſi gen? « radix d 

do: ſtella ſplẽdida ⁊ matutina. Et ſpũs 

⁊ ſpõſa dicũt veni.Et qͥ audit dicat ve 

ni. Er à fitit veniat:⁊ à vult accipiat Ela. 55. a 
aquã vite gratꝭ. Cõteſtoꝛ ei oĩ audiẽti 

vba qyhie libꝛi huis. Si qs appoſue⸗ i 
rit ad hec: apponet oe? ſuꝑ illii plagas. pus 
fcptas i libꝛo iſto:⁊ ſi qs dimuerit ó *» 78 
bis libꝛi ꝓphie huiꝰ:auferet deꝰ partẽ t 
ei? de libꝛo vite ⁊ ð ciuitate ſctã et de 
his d fcripta füt ĩ libꝛo iſto. Dicit à te 
ftimoniii ꝑhibet iſtoꝝ.Etiã. Uenio ci⸗ 
to:amẽ. leni dñe ieſu· Gratia oti nFé 
ieſu chꝛiſti cũ omnibus vobis: Amen. 


Aduena pcurrae cunctos ſi foꝛte libellos: 
JI uem noftro opponas nó facile iuenies. 
Lex vet? bic Moyſi:lex ⁊ diuins: ꝓphete: 
¶ Hiſtoꝛie:⁊ foꝛti pꝛelia geſta manu. m 
Moꝛibꝰ ĩſtruit hic: viuẽdi 200gmetafana — — 
docet:a tutã monſtrat ad dira vim. 


Quẽ manus artificis ↄtulit?ecce vide. 
Huic neq; conſiłem reputes qué pᷣſſim oli: 
Nam vereré erroꝛẽ terſimus atq; notas. 
Pꝛoĩde poteſ poſito librũ hũc tractare cĩoꝛe 
Quem Baſilea tibiſpacis alũnaſ dedit. 


fini: p Johannem froben de pemeiburgk E 1 
ciuẽ Baſiließ. Anno dñi. M cccc.xc v. ſexto 
Ralendas Houembꝛes. eo greuisss. 
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| Nee ; Abarim:ꝑtrãſiẽs aut ꝑtranſi vel luctꝰparturientiß:ſeu oae — — 
| yncipiunt inter ^ro Monte in Hu eel niras domicilij vel miferabt 
etstiones hebꝛatcoiũ nomi montes tranſeuntiũ. Attas inhabitation is. 
| am P badi aipbebetns Abar on: pr (ufcitáe doloꝛẽ:vrx Abelmeula: ides eft. — 
| Ac: appꝛehẽdẽs vel ap ^ pater vigiláe murmuratioi: Abelſatim: vapoꝛ ſpinoſus vk 
pꝛehenſio. ] fine pr ſuſcitans iniquitates; luctus germinãs:ſeu miſera- 
Bad: teſtiflcans vel te^. aut pr vigilans inutilitsti. bilis poſitio aut vanitas re- 
onium. Abaſbsi:parcens vel pepercit: ſurrectionis. E 
adbar:oefcatiosPocpcotioi ſea parcẽs mihi aut parſimo Abemboen: lapis pollic eoꝝ 
alma: vgo abſcõdẽs:vel ab- nia mea. vel lapis in medio eo. 
Odita: e'abfcofioXgínitaett Abatha: pater tãgens ridenté Abenezer: lapis adiutoꝛij:vel 
ara: montans: vel mons foꝛ vel patrie tact? ridẽtis. lapis auxilistoꝛ eoꝛum. 
itudinis. Abda:ſeruiens vel ſeruitiũ:ſi Abenner:lapis lucidus vł pa⸗ 
aron:mons foꝛtis: vel mos ue ſeruꝰ eius aut ſeruiens ei. ter lucerne. I pM 
pꝛtitudinis fiue montanus: Abdai:ſeruꝰmeꝰ vel fuiée mi^ Aber: cõmiſitvł certamẽ inijt 


u appᷣhendens dhm aut foꝛ Abdias:p̃uꝰdñi vr ßuiẽs dño vanitas germinis. 
RA Aa CEN fiue dpi teſtis aut dño electꝰ. XÍbgatba:parcr tágene rídeno 
e Abdiel:pᷣuꝰ dei vr buiens deo tem: vel pris tact? ridentis. 
a:pf vk paternitas. Abdo:ſeruꝰ eius vel buiẽs ei. Abia: pater dũs vel patria do 
Syrũ eſt: non hebꝛeũ. Abdoa:ſeruus me? vł ſeruiẽs iminum :fiue di paternitas: 
Abbachuc:luctatoꝛ foꝛ mihi: ſtue feruit? eiꝰ mea vel gut vbí pater fuit. . 
Is vel rigidus:ſiue cõplexãs ſeruitiũ eius mihi. Abiahel:parer dñs del: vel pa 
s aut ſuſceptio cog ſiue ſu Abdoni:puiẽs eis vel puꝰeoꝝ ternitas e des. 
entatio cog. Abdon: ſeruꝰmerens vel ſeruꝰ Zibiail:pater meꝰexultans vel 
badis: ſeruus domini vel inutilis. M dibial: meiertatio. — — — .- 
ruiens domino. Abdon:ſeruus muſitãs vr ſex / Abial: pater mes ↄtemptꝰ yel a 
»baga:pffolenníe: vel pfis uus iniquus. . pamte mei deſpectio. si 
Iblénitas : fen pater!ocueng Abdon:ancilla dolens vel ſer M igſbort pater 1 en 
üt patris locutio. uche inarmuräddo zꝛellip ens vel patrie mei tup: 
Ipaia: pF ofis vel pf abũdãs Abed: pus pn vel ßuiẽs ꝑpło. iInteflig ae sc 
ne pater meus iſte: aut pris 3ibedto:fernics ono vel ferui" 22biam:pris der kus vel ps 


iei abundantis. tium domini. deer meus eoꝛun. ugs 
eim: pf eis vł pat᷑nitas com Abel:cõmittens vel cõmiſſio. Do raſab:pater meus co. eva 3 
Dana pater gratus vel lapi- Abel:luctus vel vapor:feu va vel patrie mei collectio. 
ſes colligens. nitas aut miſerabilis. Abis ſapßh: pster meꝰ ↄgregs 


ani: pris requies vel pF cõ/ Abels: cõmittẽs ei vel comif^ vel patris mei congregatlo. 
lots :feu pater gratus mihi ſio eius: ſiue lugens eum aut Abiathar:pt᷑ meus ros vcl pf. 
el pater gratificãs me. miſerabilis ei. N meus ſupf uus: ſiue pf meus 
^aBta:pater gratus ono: vel Abeiga:vapoꝛ vallium vel lu- ſuſcitans pctm̃: aut pater me | 
Mater gratiftcane deuz. «tue deuoꝛans. us peccato vtgilág. ^ 
paris :tráfico its vxi tráfí^ Abeimaim: vanitas habitacu 2lbida:pater mesſciens vel pa 
Ip ofi:fiue pf ſuſcitäs dim: li vel luctꝰ inhabitantium. — trie mei ſcientis. 
iat paterlvigilaus vdũo. Abelmeols: vapoꝛ vallis falſe Abidae:idem. 


1 


Interpꝛetationes 


ter meus ſeparatus aut pris Abiſai: pater mens ſuꝑfluus: igneꝰ: feu pater incẽdẽs a 0 
^ M 


aut pf vallis meſticie:ſiue pa vel patris mei cátilena : fiue 
ter me?vallíe mefta: vel pater pater meus loquens aut pa^ 


meus collis merentib. tris mei locutio. cbam:frater pfis fai] 
Abigail: pater me? exultans: Abiſur:pater meus mur?: ve vk fraternitas pat᷑nitatꝭ fue i| 
vel patri mei crultatio. pater meus directus. Acchabim: decenter vel ſcop f 


Adigal:pater roꝛis vł erroꝛis: Abiſur:pater meꝰrobuſtus: vt ones. | 
ſiue patríe mei accru?au t pa. pater meus anguſtiatꝰ: ſiue Achaia:ſoꝛoꝛ laborans: vel fi 
tris mei ĩuolutio. pater meus cõtinens: aut pa roꝛ q̃: ſiue ſoꝛoꝛ domini aui 

Abihel: pr me? deus: vel pfis tris mei acerbitas. frater eius ofis. É | | 
mei deitas vel imploꝛatio. Abithal:pater me? ros: vel pa Achaicus:frater laboꝛans 

Abilma :lugens vel ploꝛans: ter meus irroꝛatus: ſiue pte; frater quis:ſiue (rater domi ⸗ 
ſiue luctus aut ploꝛatio. meum appꝛehendens aut pa- ni aut frater eius ofig. | 


: . 2 


Abilmei:lugẽ tes vel ploꝛãtes tris mei apꝛehenſio. Achaici:fratres laboꝛãtes : vt 
ſeu vani aut miſerabiles. Abiu:pater meus eft vel pater fratres à:fen frẽs dñi aut fra 
Zibimes:idem. — . meus (pfe. ter eoꝛum dſis. 


Abimahel:pt᷑ meus a deo: vel Abiud:patris robur vel patrt Achaim: iupra vel vmbꝛacu 
pater meus exaudiẽs deum. rohoꝛ:ſiue pater eoꝛũ:aut pa/ lũ:ſiue ſoꝛoꝛ laboꝛis aut frg 

Abimelech: pater me? rex: vel ter meus ífte. : ternitas eoꝛum. s 
patris mei regni. Abner:pf̃ lucidus vel pfío lu - Achal:oĩa vel ĩ oib9 ſeu frate) 

Ab im: pt̃᷑ mẽſure:vel pf mẽſu cerna: at pater luminis. ocept? aut fratris cõmixtio. 
rats: fine pf fuit aut pr erit. Aboli:pater incãtatoꝛ vel pa^ Acham: laboꝛ vel neceſſitas: 

Abinaam: pris mei decus: vel tris amplexatio. 8 ſeu coluber inſidians aut fra 
parri met cómotío. Aboꝛ:pater montiñ vel patr? ternitas eozum. 

Abinadab:pt᷑is mei votuz ve, foꝛamen: feu pater luminis: Achãmoni:frater ſapientie vx 
pater meus fpontane?, aue pater iracundus. frater ſapientiſimus. 


17 0 5 dei ls i Vagelitas: Abꝛa:patr is maglnerium: vel Achan ꝛtribulatoꝛ vel neceſſa⸗ | 
bira:pate, mc zuletio. patrie ezaltat?o, tius. : . 
pair? Pam amagiſter: vel Abꝛaam: pater videns popnlũ Accan: neceſſitas vx tribulati 
Ab! nc magiſterium. ver ^ater vidéo multitudinẽ Acharon: retinens vel appzee H 
tram: pater meus excelſu⸗: * fen pater młtitudinis:aut pa hendens:ſine retinens gram 1 
eel pater meus exalta!?; iue. ter inultaꝝ :ſubintelligit gẽ autapDbenfíogratie. — - . 
pater meus fublíiin^s aut pa- tium: no eſt em in noie. Achat: merces vel turbatoꝛ.ſi 
trie mei ſublimitas. Abꝛam: pater excelſus: vel pa- ue tumulꝰ aut ꝑuerſio. P 
Sibiron:pf me?magifter muſi ter eraltatue:feu pt ſublimis Acharam:turbas gom vel g- 
tane: vel pater mec? magiſter aut patris ſublimitas. uerſio populi: fiue duertens j 
murtnurgne:fiue pater meus Abꝛech:pater delicatꝰ vel pa^ eos aut turbatio eoꝝ. | 
magiſter iniquꝰ aut pater me ter tenerrimꝰ. 3pfe eft ioſeph Acharan: merces gfe vel tur⸗ 
us magifter inutilis. qui pᷣlatꝰegypto cum effet te^. bans gratificatos. 1 
Abiſa:pater ſalutis vel patrio ner ac delicatus etate iuuen / Accarcha: infernus vel pause 


l 
9 e 

¶ Nominum hebꝛaicoꝛum 
entum. Achie: vmb ꝛaculum: vel ĩ col · Jechos:hamas: vel oſq; hue: 
charis:ſterilis vel ingratus: libus. Ud ſiue humilitas: aut retentio. 
u fteritítas aut fararítudo. Achila:ſuſcipiens eum: vel ſu - Acchoboꝛ:mures: vel deuaſta 
charob:mures vt demolitio ſceptio etus. ; iS tío. : * 
caron: in paſcuis vel greg? Achilai:ſuſcipiens eum mihi: Achoꝛ:turbatio vel tumultus 
afcua:feu ſterilitas aut erxu vel ſuſceptio eius mea. feti ꝑuertens: aut puerfío. 
itio triſticie. Achim: fletus vel ploꝛãs: ſiue Achoꝛ: fratris lumen: vel fra⸗ 
coꝛonite: in paſcuis vel pa^ frat᷑ eiꝰ:aut fraternitas eoꝛuʒ. tris altitudo :feu fratris fo» 
ua gregum:ſiue ſteriles aut Achimaas:fratris mei onꝰ vel ramen: aut fratris iracũdia. 
rudimenta triſticiaꝝ. fratris mei aſſumptio. chꝛon:retẽtio: vel apphẽſioꝛ 

has: tenẽs: aut appᷣhẽdẽs: Ichimai: frater me?reductug: Teu retinẽs :aut apꝛehedẽs. 
ue retentio:aut appᷣhenſio. vel fratrꝭ mei reductio. Acchub:hami grauitas: vf hu 
ſchaʒ:cõuertens: vel appᷣhen Achimau: frater me? quis:vel militatis cõdemnatio. 
Es fiue ↄuerſus viſioni: aut frater meus quomodo. Acchupha:hamꝰ ſubitus: vel 
pßhẽdes foꝛtitudinẽ id eft Achimelech:frater me? rex: vx humilis eructatio. 
Eſurrectiõem di. ^ fratrt mei regnum. cchus:retinens ↄſilium: ved 
Fhazias: appᷣhendens dñm: Achimoth: frater me? moꝛtuꝰ humilis conſiliatoꝛ. 


apphẽſio dñi: feu ↄuerſus vel fratris mei deſertio. Acchur: retinẽs lumẽ: vel bu» 
Ititer dño:gut appᷣhendens Achimaan: fratris decoꝛ:vel militas igneeee. 
lifíonem ofiicam. rater decoꝛus. Achzib:retentio: vel berelícta 


Ebaſib:frat lupi: vel frat de Achinoem: fratris decus: vel feu mẽdaciũ: aut ſtulticia. 
Pꝛans ſeu tenẽs lupum:aut fraternitati delectabilis. Achziba:mentiens ei: vel ſtul 
Ppꝛehendẽs rapacitatem. IAchioꝛ:fratris mei lumen: vel ticia eius: feu retineus eum: 
fa claudicãs: vel fractura. frater me? montanus:ſeu fra aut derelicta ei. : 
Kfapb :clauda collectio: vel tris mei foꝛamen:aut fratris 
gactura ↄgregationis. mei iracundia. 
fes: hamus: vel retẽtio: ſiue Achis:frater me vel quo eft. 
milis aut humilitas. Achis:frater vir:vł verũtamẽ f 
fes:idem. vir feu frater meus: aut fra- pcipuus: aut paruclis. 
cereth:diſſipans vel oifper^ ternitas viri. Adada:teſtis eius: vel vſq; ad : 
Wene:fíue demoliens:aut in^ Achiſamech:fratrem meti coz teſtimoniũ:ſiue pꝛecipuus eiz 
Frficiens. i roboꝛans: vel fratris mei firꝰ aut patruelis eius. 
cerethi: diſſipãs me:vel di - mamentum. Addabart: deuteronomiũgre 
erdens me: fiue demolitio Achiſamech: fratrem adiuuãs ce:ſecũda legiſlatio latine. 
ea: aut interfectio mea. aut fraternitatis adiutoꝛ:ſeu Adadezer: decoꝝ auxiliuz vel 
thela:ſuſcipiẽs eũ:vel ſuſce/ fraternitatis fultura: aut fra dades ſeparato. 

io eius. ternitat? erectio. dadezer:teſtimonin foztítue 
cheldemach:ager ſanguinis Achitob: frater meꝰ bonus vr dinis: vel patruelis fáctifica . 
ſel ager ſanguineꝰ. Syrũ eft fratris mei bonitas. tio: (ine foꝛtitudine Pcipuus: 
jon bebreum. cbitopbel:frater meus ruẽs aut teſtificatio ſactificatistis. 
echerubim: cognoſce vł ĩtel vel fratris mei ruina. Adaglam:ↄgregãs eos: vel cõ 
ige: ſiue ſciẽs multitudines: Achitophel:frater meꝰcadens gregatio eoꝝ. feed 
ut ſcientie multitudo. vel fratcr mes irruẽs:ſiue fra Adaĩ:robuſtꝰ: vł ſufficiẽs:ſiue 
chi: frater meus: vel fraterni ter meꝰtractãs: aut frater me teſtꝭ meꝰ:aut foꝛtitudo mea. 
jas mca. us cogitans. Adaia:ſeruiens domino: vx te 
echia: vmbꝛaculũ: vel pꝛeru - Achiſib:ſtulticia vel mendaci ſtimonium domini. a 
tio: ſeu frater dñi: aut frater um ſeu frater neus deuoꝛãs: Addata: ſeruus orit: vel teſtift 
itatis dominus. aut fratris mei hoſtia. dans dominum. : 
| bíam:frater populí: vel fra Accho:hamus:vel vſq; huciſi Adalia:ſeruns laboris: vel te 
is popul?: ſiue vmbzaculus une humilitas aut retentio. ſtimonium laboꝛioſum. j 
is:aut p:uptio eoꝛum. cchoe:hamꝰ vt vſq; huc: ſeu Adalia:teſtis laboꝛãs: vel ſer⸗ 
chias: mercedes vel retribu- retinẽs eũ:aut hum ilitas ci? uus laboꝛioſus. 
to: ſeu frater dñs:sut frater / Acchoite hami: vel vſq; huc: ſi Adam teftificans eos: vel teſti 
itas domini. ue humiles aut retenti. monium eoꝛum. * y 


à :teftificans vel teſti 
nium. 
dad:teſtis: vel patruus: ſiue 


— 2 


Y e „ 

8 ' 4 4 . zc 
. .,  Nnterpretationeo - j 
Adam:bõ:aut ter renꝰiſiue in / ctificationis. Adonicham:dſis callidas: ve 
Aigena vel terra rubꝛa. Adi:ſeruus meus vel teſtimo - dñatoꝛ calliditatis. 10 [on 
Adama:bum*: aut terra: ſiue nium meum. . 1 Adoniram: dſis exaltatꝰ vt d n 
Itrena vel deſiderapilis. Adiada:ſeruiẽs teftib? vel foꝛ minatoꝛ ſublimis. [t 
.. Adamecruo:s:vel ſäguines titudo tenificitium. Adoniſech: dñs pacis: vel di hi 
Pplurali numero. Adihel:ſeruꝰ dei: vel teftificás toꝛ iuſticie. EA [^ 
Jami: magnificãs: vt᷑ que è deum deoꝛum. ) Adopfithe:libertas or gaudii 


M 


gatficetia:fiae ſeruieus ppfo Adin:ſeruieus cauſe vel teftis. Adoꝛ:ſeruitus generás :vel ti] 


fnco:aut teſtiflcãs pm meũ índicij. ftificatio:generationis. [ut 
. 2ÀMdar grex vel populus. Adina: ſeruiens caufe eius vx Zdulam:teſtimoniſi pꝛius: veiſſa 
Adar: palliũ: vel ſblimis:ſiue rais ludicij eius. - feries eternitatt. M 
ecftis vigilang:aut ſeruus fa 24 dino:tenellue:vel delicatus Aduram:ruina exatta vel tui bt 
ſcitatoꝛ. ſeu foꝛtis iudex: aut foꝛtꝭ cau ulus exaltatꝰ: vel decoꝛ exceſſai 
21dar:pallili: vel magnificus. (atoi. fi: vt generatio excelſa: vel dio 
Adarſa:teſtificäs ſolem: vr fer Adithaim: ſeruitus duplex ot. cot excelfus aut fluuius gen 6 


uus illuminatoꝛ. teftificatio, rationis. E Uu 
affa:noua vel nouítas : (eu Adrias:ↄtinẽs mala: vel loc? Adura n: decoꝛ excelſi: vel ge | 1 
teſtis facture aut ſeruitsplaſ- malo ꝝ feu decoꝛ faceure:aut neratio excelſa: feu deco ex fci 
mationis. iuduitio plaſmarionis. celſus: aut fluuß exaltatio 
Agaſſoꝛ: ſerus foꝛtis vel teſtis Agqrihel: populus dei vt oues Adrumentina: viſio ſubli 
anguftiat?:feu ſeruiens petre diuine:ſeu decoꝛaus deũ:aut vel videns ſublimiter. JM. 
3 y teſtificãs ſagittã lumis. induitio de.. Hic. e. , 

dgam: pater ſoꝛdis vel teft? 23do:feruua fea teft: oel ſerui gla: vitala: vel iuu 
fo:didusg. ens fio aut fo:titudo eius. cula fiue ſolennis: 
Admatha:ſeruus donatoꝛ: vel Adoar:ſeruus voigilans vel fer feſtiuitas eius. 
teſtlficãs conſumationem. uus ſuſcitatoꝛ. Aegyptꝰ:tenebꝛe: vk anguſtic 
23dracb:ftota: vel decoꝛo:ſiue E A doch: ſeruũ teuens vel teſti - ſiue tribulstio coanguſtang 
dumentf:aut induitfo. ficationis appꝛehen io. aut tribulatiois coãguſtatie 

Zidraim:miüdás peſſimos: vel Bdolla:ogreg s eos vel osre^ 2leggprij: tenebꝛe vel angulti 
., mundatio peſſimoꝝ. gatio eoꝝ:ſeu teſtimoniũ ad: antes feu tribulátes coamgu; 
Ps Aaramelech:ſtola regt vel de aut teſtificatio in aqua. ſta tos: aut tribulatoꝛes coal 
co regni: feu rex indutꝰ: aut Adollamin:idẽ qo adollam. — guſtatoꝛum. 

 Vegrato? decoꝛus. Aadollamites:pgregãs cos vel Aeglon:iuuẽcula:velvac 

Adenabeth: ſeruus qphetizãs cõgregatio eoꝝ:ſeu teſtis aq: rum :ſeu vacca merẽs:au 

vel teſtificatoꝛ ꝓphetie. aut teſtificatio i aqua. uencula inutilis. ; 
Adlererex effuſus: vel turrt gre Adom: ſerutẽs eis: vel foꝛtitu Helam: veftibuli : vel afife 

: gis fíue teftis vigilans: aut do com. j feu poſtis:aut ſuꝑlimin 

leruus cöſurgens. Adomim: rubꝛa ok aſcẽſus ru Aelamite:veſtibula: et ante 


drebel:gregee dei vk oues di murmurãs: ſiue foꝛt iniquꝰ Zlelmotb: taberne vel offici e 
Ame ſeu decoꝛans deum: aut aut foꝛtitudo inutilis. feu taberne moꝛtꝭꝛaut offici4 
induitio dei. A donai: dñs vel dñatoꝛ. ne moꝛ tuo. 

- : Qdremelecb:ftola reg? vel de / Adonaia:dñs dans: vel dit Aena fons vel biuiſ:ſeu f. 
coꝛ regnt:ſiue rex indutꝰ:aut dominatio. eius. aut oculus eius. 
„esllatoz decous. Aadonias:oñatoꝛ ẽ dñs:vel do Lendoꝛ:fons generis: vto 
Adremon teftis ſublimis vel mini ẽ dominatio. lus generationis. a 
ſeruus ecclefie. 5 Adonibezech: dñs micans: vel Neneas:pauꝑ: miſer:ſeu rem 
- Züdré&ser: (tola foꝛtis vel decoꝛ dñs fulgurãs vel dñs dñatoꝛ ſpondens aut reſponſto. 
feparatue; feu decoꝛum aux egeſtatis: aut dñs dñatoꝛ va^ alinganim : fons hoꝛtoꝛũ vd 
lum: aut indumentum (an^ ni contemptus. c.lculus elatormum. 


| (Homini hebꝛaicox 1 
enom: fons eoꝛß:vel oculus ris effoſio. gregaas conuerflonem: ſeu ll 
ſoꝛum. 3 Apharin:puluis fafcitáa eos: ber egreſſus: aut fecura egrel b 
erim: aceruus lapidum:vel velbumus vigilie cog: ſeu li fio. 10 
ceruati lapides. berans vigilantes eis: aut (e Aphith:ſecurꝰ: vel liber ſeuſe 
eſdrelon: auxilium meroꝛis: curitas fufcitatog eius. curitas aut liberalitas. 
el miſericoꝛdia dolentium. Apharſa:terra digna vel fodi^ Aphon:volans inique: vel vo 
eſmonꝛterra deſerta vt terra ens eleuationem:feu liberali latus meroꝛis ſeu libere mur 
culta:ſeu terra merẽs: aut tas ſolis: aut liberans illumi murãs: aur ſecuritas ſiurilis. 
jerra inutilis. atos. Aphonite:volãtes inique: vel 
1 etham: valida vel antiqua: Apharſacei: terreni digne: vel volando merentes:ſeu fecuri 
"iue aſcẽ dens aut foꝛtitudo. fodiẽs eleuatos:ſeu uberi ſo inatiliter aut lidere murmu 
di thi:obſtupefaciens: vel per lis aut liberátea ülumiatos. rantes. 
errens: feu terroꝛ patrꝭ mei Apharſual:tellus ſaluata: vel Aphus:volans cõlilio vel vo 
jut obſtupefaciẽs pater meꝰ terra falut:fiue puluis ſuſci latus cofílg :feu Libere couſu 
ethiopia:tenebꝛe vel caligo: tans ſalutem: aut humꝰ vigi - lens: aut ſecurꝰ feſtiuatoꝛ. 
eu tenebꝛans: aut caligans. laus ſaluationi. : 2$pbutb: ei? indumentum vel 
ethiopes:tenobꝛoſi: vel cali^ Aphaſothi: ſecuritas: vel liber eius declinatio. 
inoſi feu. tenebꝛantes: aut tas (eu liberũ germen:aut fe^ Aphuthei:ei⸗ indumenta: oel 
8 ligantes. curiras reſutrectionis. eius declinationes. 

* ethonodolai: via inkerioꝛ: vr Apharias: iudicas dñs vel iu i ofa. UY 
f pane diei iy dicium domini. a: feſtiua vel ſolennis 
a. Aßphech:contihuit:vel cotine^ Agatloquens vel medi 
| 15 humus eoꝛuzʒ: tia: fiue continens: aut furoꝛ ns: ſeu meditatio aur 
4 E volatus eo:um:(eu nouus. loquela. 
Íberans eos: aut aud och: :continebít: vel appie 2[gaba:teftiuue. pater vel folé 
tas eo:wm. endet fiue cõtinens:aut ap- mítas paris. 
ipba:idem. zehenſio. Agabus: nuncistribulaus vel 
phain: humus vel . paca :cotiaebit eum vel ap tríbulationio anniüciario. 
u liberans pauperes aut fe pꝛehendet eam: ſiue contine Agad:planceꝰ eg ptt vel pam 
irítas gratie. : tia eius aut appꝛehẽſio eius. ctus egyptíog: ſeu ferait? fea 
bhan : bum? mea vel velot? Aphee: furoꝛ al ienꝰ:vłvita oif. ſtiua:aut ſolène teſtimouiſ. 
eus ſeu liberans pauperes ſipata feu vitã diſſipans: aut Agag: dom vel tectum:ſeu fe 
eos: aut ſecuritas gte mee. vite diſcuſſio. ſtiue ſolẽnis: aut feſttua ſols⸗ 
phar: terra vt puluis ſiue hu Apheleti:mirabilis: vel aaàmi nitas. 
us aut fodiens. randus ſeu viuificans: aut ex Agagite:domata vf tecta ſiue 
phar:puluis ſuſcitãs: vel hu cludens. , ſoleunes feſtiue: aut keſtiui ſo 
L| ius vigilie feu liberãs vigi Apher:humus vel fociens ſeu lenniter. 

s: aut ſecuritas ſuſcitatoꝝ. puluis aut vitulus. Agai:qdſtio:aut keſtiuitas: ſeu 
| bbara:terra eíu8: vel puluis beresei:fepati:vt abfqsmu — loquens mihi: aut meditatio 
us: ſiue humus eius: aut fo ro feu fodiẽtes obuiã:aut vi mea. 


I 


— 


b iẽs eum tuli foꝛnicãtes. gla: vitula: vel iuucula:ſeu 
| phara:puluis ſuſcitãs eum: Aphes: : in finibus vel in er^ ſolennis:aut feſtiuitas eius. 
jqumus vigilie eiꝰ:ſeu liberas tremis. Agar: aduena: vel ↄpuertẽs:ſeu 


gil ãtes c eis aut ſecuritas ſu Aphes: donum in finibꝛrubẽ⸗ feftum ſuſcitans:aut ſolenui 

itatoꝛum eius. tium:vel in extremis afcéfío^ tas vigilic. 

phara:taurusvel vítulus:fi nis rufoꝛnm. gareni: aduene vel conuerſi 

Te puluis eiꝰ: aut fodiẽs cfi. Aphes: libere egrediens vel ſe feu fefta ſuſcitantes:aut ſol᷑ 

pharam :fodiena humũ: vel curitas egreſſtonis. f Wtates vigiliarum. 

»uldis inutilis. Adhis:liberalis dominꝰ vel li- Agarat: aduena vultur vel co 

pharaim:puluis ſuſcitãſeos beralitas domini. x nerſio deuoꝛatorꝭ᷑ ſiue feſtius 

pel humus vigilie eoꝛum:ſeu A5 phꝛica: fertit᷑ vel augmẽtata magiſter mes: aut ſolennitas 

|iberás vigilantes 1 ſe phhꝛicant: fertiles vel auginẽ magiſtri mei. 

furitas ſuſcitatoꝝ eius. zn "Hge:queftío : vel ſolennis: len 
| d im: fodi£o mare: di qu Md uigens recte: "d có meditatio: qnt deen x 

| | 


| 
] 
| 
| 


Interpꝛetationes 


Ageba:ſolennis pater: vel fe^ Aheberim:hebꝛeoꝛũ vel tran / lis regia:ſeu frater meus re 
ſtiuitas patris. fciitifi:feu ir anſitus:aut trã/ gut fratris mei regnum. 
Agedgad:accinctus vel aunũ ſitoꝛes eoim. Ahim:ſous oel oculus. | 
cíane pzedo. Ahei: vmbꝛaculum: vel infecù dHbinadab:frater fpote vel fr 
Agedgad:feſtiua ſeruitus pꝛe- ditas. ter ſpontaneꝰ:ſeu vita vallil 
donis vel ſolenne teſtimoni - Aheri:declinãs: vt declinatio  fpontancag:aut queſtio vl 
um accinctionis. Aheſam: voluntas: vel ↄſiliũ ſpontanee. 1 
Agelom:ſolenuis candoꝛ: vel ſeu volütaritaut ciſilio eog. Ahin:frater merens vel fraten 
anuñcia iniquitatem meam. Ahi :fraternitas : vel vbi hec: iniquus:ſeu vita valliũ dolẽſ 
Aggeus:feſtiuus: vel ſolennis ſeu vallis aut queſtio. tifi:aut queftto eite inutilig n 
feu querens conſilium:aut le Ahi:viuet: vel viuit: ſeu vita Ahiram:valliẽ excelſa: vel vi 
tus feſtiuatoꝛ. vallium: aut queſtio vire. ta exaltata: feu frater meus 
Agi:queſtio: vel ſolennis:ſeu Ahia:frater eiꝰ: vel vbi hec ei: ſublimis: aut fratris mei ex /i 
ſciens me:aut feſtiuitas mea. ſeu vita eiꝰ:aut viuit. altatio. e 
Agis:querens dominũ vel fo^ Ahala:querens eus vallis ei? Ahiran:ſculptoꝛ vel fculpena, 
lénítas domini. ! feu vita vallium eius:aut d^ Ahiranite:ſculptoꝛes vei fcu 
Agia:ſolennis domino: vel fe- ſtio vite eius. entes. ar 
ſtiuitates domini. Ahtalim:cerui vel ceruoꝛſ la- Ahiroth:ſculptũ vel ſcalptũj. 
Agirẽmon:fons ſublimis: vel pides ſiue vallis fermẽti aut Ahiſameth:fratrꝭ mei ſculptu 
fons eccłie: feu fõs ↄgregãs: queſtio malicie. ra: del fratris mei erecrio: ſeuſſ 
aut fons maloꝛũgranatoꝝ. Bhislon:admirans: vel admi | frater me?adinuans:aut ra- 
Agrippa ↄgregaus ſubito: vel ratio: ſeu vita merẽs:aut val trem meum roborans. — |n 
congregatio ſubita. lis iniquitatis. Bhiſar:frater meus pꝛinceps: 
Agrith: aduene:vł incola:ſiue Ahias: vita plaſmata: vel vita vel fratris mei leuamẽ: ſeu iut 
aduena meꝰ:aut incola meꝰ. facture:ſeu frater ſuſtullens: ta vallium pꝛincipis:aut que 
Agith:ſeſtiua: vel ſolẽnis: ſeu aut fratris pſaſmatio. ſtio vite anguſtiantis. 
meditatio: aut loquela. Ahidad: viuens glia vel vita Ahitub:frater meus bonꝰ: vel 
Agithe:feſtiui:vel ſolennes:ſi gloꝛie:ſeu frater me? gloꝛiãs: frattis mei bonitas: feu vit 
ue loquentes:aut meditátes, aut fratris mei gloꝛia. vallium deſerentiuz: aut qus 
hic. h. poſt.a. hie ſterilitas: vel obumbꝛa / ſtio vite deſerte. E 
Hab. frater patris: vel tío:feu frater obumbꝛas: aut Ahoi: ſpina vel cõpũctio. E 
ternitas paternitat?  fratrís obumbꝛaculum. 2iboitef:fpinofi ef cõpũgẽtes: 
haion:cãpi: vel aulones feu. Ahiel:viuens deo: vei viuens Ahoiban:ſpine ſapie: vel com 
valles grandes:aut valles cá — ofii ſeu vita vallium dei: aut pun ctio intelligẽtis. E. 
peſtres. gqueſtio vite diuine. , Nhoiman: perturbatus vel pe 
Ahalath:mons diuidens: vel Ahiere:vallis amica: vel vita turbato :fen pungens quis? 


mons leuis.id eſt.limpidus: amici:ſeu frater meꝰamicus: aut ſpina quomodo. à 


wp 


ſiue lubꝛicus. vel fratris mei amicitia. Ahim: inutile:vel iniquitas. 
Ahamon:ſapientia vel ſapien 24bicser:frater mes foꝛtis: vel Hic.i.poſt.a. - 

tiſſimus- * * fratris mei auxiliatoꝛ:ſeu vi^ Z: vultar vel veuotato£ 1 
Ahara:fratris odoz:vel frater" ta valliumfeparatog:autqQ^ / Aia:vultur eius: vel de 

odoꝛis. ſtis vite ſanctificationis. uoꝛans eum. bu 


Aharel:poſt exercitum: vel fe^ Ahilam:dolẽs vel ꝑturiẽs:ſeu Aiath: euttur vel mes 
quens exercitium dei: ipſe eſt antefoꝛas: vt ante veſtibulũ. ſeu vultur declinans:aut de⸗ 
obab cognatus movfi: qui et Ahiloth: frater vincẽs vel fra uoꝛatio peccatog. m 
ietro. ter ligatꝰ: u vallis declinãs Achiam :frarer meus ſurgẽs: 

Ahares: tefta vel ſol:ſeu ſicci · aut vite vocatio. vel fratrt mei reſurrectio feu. 
tas aut ariditas. ABhiluth:vallis inclyta: vel q^. vultur callidus: aut deuoꝛa⸗ 

Ahaz: patruus vel patruelis: ſtio nobilis: ſeu frater incixtꝰ toꝛ calliditatis, ANS 
ſeu foꝛtis aut appꝛehendeus. aut fraternitatis nobilitas. Aihel: vultur dei: vel deuoꝛs⸗ 

Ahazias :patruus vomin? vel Ahiman: vita qualis: vel que t2 deus. DM 
patruelis domino: fiue appꝛe — ftio que: ſeu frater qs: aut fra ZAilatb :bolens vel parturiẽs: 
hendens dominſſ:aut foꝛtuu — fraternitas quomodo. ſeu vultur vinctus : aut deus 


do domini. Ahimelech: vits regis: vel val rato: declinans. 


Nominũ hebꝛaicoeſ ..- 


fon: vallis admirans: fiue Alehimꝰ : termẽtũ vani cofilij Mgens vel populus. 

pi erát viſi: aut vbi viſi ſũt. vel cõmiſcens callidam feſti Ama gens mea vel po» 

ud: vult᷑ vtinã vtilis: vt᷑ de nationem. pulus meus. 

Pꝛat᷑ vtinam oeclinat?, — Ale: cõſcenſio vel cõmiſcens:ſi Amaa gens ei? vel populs ei⸗ 

ul vbi erant verfi: del vbi ue infirmus aut infirmitas. feu populi tefte: aut populi 

ſi ſũt. Dleph: mille eel doctrina tem teſtificans. 

In: inutilis:aut idolatra, ptationum. Amaad populũ teſtificans vel 

man: idolum gratij:vel ſue Hlephſim:ignis vel tgne?: feu. populi teſtificatio. 

Ip vonatio: feu vultur qdisi doctrina mandati: aut milia Amad:ppłus adhuc:vel ppłus 

t deuoꝛatioꝛ quomo. temptationum. ſeruiens ſiue populus teſtis 

in:fone vel oculus. Allel:laus vel laudatio. aut populare teſtimoniſi. 

ipaam: vultur decozus vel Alleluia: laudate dominũ vel Amadath i:ppte ſeruiens pctõ 

uoꝛatio pulchꝛitudinis. laudatio domini. vel ppkus teſtificans tpe. — — 
agallim:oculus vituli: vel Alexander: alleuans tenebꝛas Amadoꝛ:ppłs teftes generans 

9 iundãs:ſiue oculꝰ reuela vel auferens anguſtias tene - vel pts ſeruiẽs generationi. 


Is: aut fous tri(migratois. bꝛarum. Amal:gens cõmixa: vel pus 
pn: vultur merés: vel vulf Alexandria: idem. cõſcendẽs: (iue ppłs infirmꝰ 
ſiquꝰſeu deuoꝛatꝰmurmure Alexandrini tenebras alleu$^ aut ppki deſpectio. ö 


it deuoꝛatoꝛ inutilis. tes vel tenebꝛarũ anguſtias Almanaſar:dixit pꝛineeps: of 
y: ciuitas vel oppidũ. ^ auferentes. dictũ pꝛiucipis:ſiue gens co^ 
Ayſames: ciuitas ſolis: vel op Alphalthi: bitumen vel aque mixta carceri vel ppłs deſpe- 
dum illuminatũ. bitumiuls. cte careeratus. ; 
ſmoth: deſertio: vel addu / Alpheꝰ doctꝰ vel documẽtũ fi Amalech:gens bꝛuta vel po⸗ 
o moꝛtis. ue fugitiuꝰ aut milleſimus. pulus lãbans. ipd 
thꝛↄdẽnatꝰ vel cõdẽnatio. lian cõtemnẽs donũ vel de / Amalechite:gentes bꝛute vel 
ad: vultur inclętus vel duo ſpectio gratie. popult iambentes. 

us gloꝛioſum. Allan: eiec tus vel eiectio. Amau:iniquꝰ vel coanguſtãs 
Hic. l.poſt. Alimis: veſtibulis:vel ſuꝑlimi ſeu cõpꝛimens me:aui coan- 
Ta:ↄmixtio vel ↄſcẽdens naribus. 5 uſtatio mea. 

ue ifirmꝰ aut ifirmitas. Alinath: vter vel indignatio. Amana iniquus ei vel coan^ 
ab:lactea vel dulcedo. Alinthan: contéptoꝛ doni vel guſtans eũ:ſeu cõpꝛimens efi; 
achꝛlubꝛicũ: vet pars mea. deſpicens don aroꝛẽ. aut coanguſtatio eius. 
3carnafíi: fermẽtũ cõcidẽs Almon: cõtemptus vel deſpi-Amanite:iniqut vel coangue 
ces: veli cõmixtio diuidẽs ciens. er - ftantes: feu cõpꝛimẽtes eos: 
incipes. Almondeblathaim: cõtemptꝰ aut coanguſtatio eoꝝ. ; 
al:laxitas vel laſſitas: fiue palatarum: vel deſpiciens op Aman: populo bonat? vel po 
ultas aut lstitudo. pꝛobꝛia. pauli gratificatio. t 

ala: laxitas eius vel laſſitas Almoth: voter vel indignatio. Amanite:populo donati vł po 
us: ſeu leuitas eíus:aus lati Aloes:laus facture vel lauda/ puli gratiflcationes. 
indo eius. tio plaſmatoꝛis. Amman: cubitus vel menſura 

az: infirmans eos vel cõmi Allõ:laus doloꝛis vel laus me feu pts qui. aut gens quo. 
io eoꝛum. roꝛis ſiue laudatoꝛ ſniquus: Ammanite:cubitati vel mene 
amath: deſpiciẽs vtrem vel aut laudatoꝛ ínutílis. — fſurati:ſeu gentes que. aut po 
ſtemnens indignatíoné. ^^ Ilus:deſpiciẽs vel cõtemnẽs p uli quomodo. 
ſamon:deſpectio vel deſuper ſiue cõtemptꝰ aut deſpectio. Amãſame:cubitꝰ ſultiens vel 
Ihultítüdine fiue infirmans Aluam:cõtemnẽs eos vt deſpi menſura erectiòis: ſiue pus 

los doloꝛi: ant cõmiſcẽs eos ciens eos:ſeu contẽptus eis dono adiutus aut pplus gra 
iquitati. aut deſpectio eum. tificatione firmatus. 

las: cõmixtio vel fermentũ. Alulam cõtemptus vel deſpe Amaraphal: dicto cadẽs vel 
laſam:triplicẽ vel (cofterna^ ctus. dli.rit vt caderet. feu ppłus cu 
am feu cõmiſcens ppm aut Zlus:fermentũ feu. cõmixtio -/ ra tus deo aut populus medi 
lermenratio popull. fcu cõtemnẽs cõ ſiliũ: aut de camentum dei. MEUM 
libialbon:pfis mei doloꝛ vel ſpectus feſtinatoꝛ. Amara: temulẽrꝰ vel rubꝛica⸗- 
pater meus ſuꝑintelligens. Yi m pota ^ ſoꝛdidus:ſiue ps iaudstꝰ 


EL ai! ae 
Mterpꝛetati ones 
eus tritico ant ps cernat? Amdan:cõcupiſcibilis vet co: Amol um: flos farine: vel gefta! 
Matias: dieẽte ofio vel vᷣdũ cupiſcens:ſiue qs iudicans rata arina. dna 
oni: ſeu gẽs ſuſeitãs dñm aut eos aut m'a iuder eoꝝ. Amontoneräs vel onaft*:fiuei 
—— vigllãs dſio. Am zum: populũ abijciẽs vel nutriens aut fidelis. 
narite:diectes offo vel vᷣba populi abiectio. Amon: donãs vel nurritꝰ:ſiue 
oñi:ſeu wi ofín ſuſcitantes Am ius populus abiectus: vel donatio:aut matris fetus. 
aux ꝓpłi oſio vigilãtes. populi abiectio. Amon. populus dolẽs vel po« 
Aunas:furoꝛ vł indignatio feu Anen:vere vel veritas: ſen fi- pulus murmuras:ſiue popu 
populũ tolles: aut populus at aut fidelíter. Aus iniquꝰ aut ppks inatilis. 
plaſmationis. Ameſſa:populũ tollẽs vel po ^ Ammon: fs parcès vel pts 
Vnaſa:furoꝛ eiꝰ vel indignãs pul i ablatio. metoris:ſiue fili? gener imei 
ei:ſeu ſuſtollens gentem aut Ameſſia ppłm leuãs domini: aut filiꝰ ppłi mei. 23 
popularía plaſmatio. vel popull ſubleuatio. Immona:cõpꝛimès vel coan 
Ain aſai:furoꝛ ei? me? vel indi Ameſeth:pks eimẽs vel gpfus guſtatlo eius. il 
gnatio ei? mihi: ſei gentem plongarus:fen ppłi germen. Ammona:populꝰ parces ei v 


e 10 


fuſtolẽs mihi:aut ppłi pla(^ aut populi reſurrectio. populus meroꝛis ei?:fiue 
fcoi 


matto mes. j 2 Ametha luct? vel indignatio: us popnli elus. 
ai nafi:farórme? oel indigna ſiue pti donũ aut rpfí pfectio Ammoni:cõpꝛimens me v 
tio mea:ſiue pp? m tollẽs mi^ Amethen:populus aſcendens anguſtatio mea. * 
hi:aut plaſmatio pli mea. vel populi foꝛtitudo. Ammoni:ppkłs parcens mibi 
Amaſia: indignas ofts vel fu^ 2$metbi:luct? me? vel indigna vel populus meroꝛis mei: fi^ 
roꝛ oñi ſeu gentẽ ſuſtollẽs do tio mea:ſiue tus mecũ aut ue filius generis mei: aut fill 
mio: aut pi plafmaroz dñs populusobftaptfact?. us popalt mei. 3 
Anmath: vter vel indignatio Amphibolis: ppłs coꝛruẽs vk Ammonite:cõpꝛimẽtes me: v 
ſiue ppłus donatꝰ aut popu" pp kus oꝛe coꝛruens. coanzuſtan tes me. A 1 
lus cõſummatus. JZjnia:populus di vel populi. Zi minonite:pp t parcẽtes mie 
Amath: witas vel indignatoꝛ dominatio. bos hi vel ppłs doloꝝ meoꝝ: fei | 
fite populus peccatoꝛ aut po Amiel:ppłs meus dei vel po- fil generis mei aut filij po» , 
pulus tempoꝛalis. ulus meus deo. puloꝛum meog. 9 | 
Amatha veritas ei? vel indi- Amienpopulus meus dei vel 21:moza:loqués vel amari 
gnatio bilis eis ſiue pts de populo mei oe?. fiue populi ſcitus:aut pop 
clinãs eũ:aut qpłs peccãs ei. 3) mím.gés mea vt płus mes. illuminatio. 
matheus:ppłus peccans vel. Aminadab:qpts me?fpore vf Amoꝛrei:amari vel loquent 
ndignato? rígidus pls mes ſpõtaneus:ſiue płi ſeu populi ſciti aut populi 
Amathi: veritas mea vel indi mei vora aut ts me orbanꝰ luminati. Dr 
gnatío bilis mee feu pota pec Aminod:ppłus me? inclxtus: Amos: foꝛtis vel potens: ſiue 
«$e mihi aut ꝙꝓtus declinãs. vel pus meꝰ grioſus. oneroſus aut vir robuſtus. 
Iſte amathi € iona 195a fare Amiſaddai:ꝙts me? ſufficiẽs Amos onerauit: vel foꝛtitudo 
ptane vidue fili? qué reſuſct vel płi mei ſuſficiẽtia. feit populum auellẽs: aut po 
tauit helias:mr̃e poftea dicẽ Amithal:calefactꝰ ros vel ca - puli diuulſio. A 
te ad cfi: Nic in ifto cognoui - lefactio roꝛis fiue pts me? ir Ameſa:foꝛtis ei vel potẽs euſi 
quia vir dei es tu: ⁊ u det roꝛatꝰ:aut ꝓpłi mei trroꝛatio. ue onerãs eũ aut aut foꝛtitu | 
verum eſt in oꝛe tuo. Amiuth:populꝰ me? inclytus do eius. „ 
Amathia:vitas mea sfio: vel vel populi mei gloꝛiatio. Amoſa: vir robuſtꝰ ei vel onee | 
fidelitas mea dñi:ſiue ꝓpłus Amiʒadab:ppłi mei fluẽs toꝛ- rauit efi: feu płm auellẽs ei 
peccans dño:aut ppłus decli ris: vel q to meo toꝛrꝭ fluitio aut diuuiſio populi eis. 
ugue dominum. ; Amnes:robuſtus vel foꝛtis: ſi Ame ale gere vel calefae | 
Ji matbím:vitas vel indigna ouepopulusfügitiu*:autpo^ ciens. 3 
tio bilis eoꝝ:ſiue pts peccãs Sob: parens nc Imothdoꝛ:calefactio genera- 


eis: aut plus declinis eos. mob: parcens vel ſuſtinẽs: tie ł calefaciẽs genefationt 
Anathitis:witas viri vel in- ſiue populus dilectus aut po Ain líatus:populi malleũ vx 

dignatio bilisaffüprefeu:po populi ampleratio. populus malleatoz: fiue po- 

pulus peccis viro vel popu- Amoth:populus tenensſoł po palus oꝛe cõtundens. 
las veclinâs aſſumptionẽ. puli apphenſto. Apraphet; dice cadens vel oí 


vt caderet:ſiue populꝰ cu declinantes. equ Andreas reſpondens buda XA 
tus deo aut populi medi; Anahe: nüquid cómót? £ ipte: vel decoꝛus (^ ſtatione: ſine 
mentum deus. vel nunauid € cõmotio iſta: decus. aut hᷣm grecẽ ethymo 
ram pptus excelſus vel po fiue donatus vite:aut gratifi logiam: apotoandros id eft: 
8 li celſitudo:ſiue ppłs exal / catio ſuſceptioni. 72 a viro virilis. 
us aut populi exaitatio. Anam: nubes vt obumbratio Andronicus:rndens pabulo: 
Rramite: pop uli excelſi: vel ſiue donum populi: aut grati aut decoꝛus ad ſtandũ:ſiue co 
puli exaltati. kicatio eoꝛum. gitãs paſtionẽ: aus reſponſio 
ri: amaricãs vel laceſceus Anamalech:donũ regni vel re P sg 
e populus magiſter aut po ſponſio regis:ſiue donãs reg Anebgaba: follicitauit vel hu⸗ 
li magiſterium. natoꝛ aut gratificatio regia. mili auit:ſiue ſollicitans vale 
ſiſt: populus indigens v?po Ziuamin:rfidétes aque vł gra- les aut humiliãs colles. 
li doꝛmitatio. tificationes aquarũ. Anegeb:auſter vcl meridies ſi 
Athar: ppfus patẽs vel po^ Anan: donum gratie vel dona ue auſtralis aut meridianꝰ . 
Aus ambigẽs: fiae popul? ta gratificatio. Anuei: nũ ad cõmotꝰ ẽ mihi: vł 
hloꝛatoꝛ odoꝛis: aut popu Ananehel:gratꝰ deo vel reſpõ nũqd cõmotio mea. 
5 exploꝛatoꝛ aſcẽſionis. ſio dei:ſiuè cui donauit deus Aneliab:donũ dei patris: vel 
uhel:qpks calefact? deo vł aut d eſt donatꝰ deo. gratificãs deũ patré. 
pulus ci quo é deus. Ananeth:dono viuẽs vel gra 23aeni: circuli vel coꝛone: fon. 
ul:populus dolés veljpo^ tia pauidus. pcinẽs aut pᷣconatoꝛ. 
1 lus parturiens. Anani:donatꝰ mihi: vel gra ⸗ Aneni:domum meum vr gra ⸗ 
gula: pus dolens ei vel po tificatio mea. 5 tificatio mea. ah 
us parturientium. Anaui: reſpondens mihi vel Auer: lumen vel iuuminatio: " 
fulite:populi oolétes vł po grarificatio mea. 5 ſeu dono vígilans aut grati 
It parturientes. tanias: donũ gratie dñi vel catione cõſurgens. 
Athal:calefactus ros vk ca donata gratificãtio dño. Ange: donũ pruptum oel gra · * 
acio roꝛis:ſiue pts irroꝛa- Ananias: rñdens gratie deo: tificatio pectora. 
ig aur populi irrozatio. vel gratif(cio grate dim. Anad: gratia vel reſpõſio: fiue 
ic. N.poſt . a Anan im:rñdentes aque e£ do reſpondẽs teſtibꝰ aut gratifi 
A: donatus vel gratifi nationes aquarũ. catio ſeruitutis. T 
catus feu donũ:aut gra Anas:donãs vel donatus feu Ani:paup: vel egenus: ſiue do 
ificat io ratiá tollens: aut rñdens. nũ mei aut grattficatio mea. 
na: gratia vel reſpondens: Anath:gra vel rñdens (en gra Ania: donſ dei vel gratificás - 
| e donãs aut donatio. tie peccaus:aut rñſio tis. oominum. 
ab: vua vel humilitas: flue Anatha: rñdẽs ei: vel gratifi · Aniau:domũ toti vel gt̃a eon. : 
bm patris:aut grata pater cãs eũ:ſeu grepeccisci?: aut Auihel:donatꝰ deo vel gratifí 
tas rñſio tꝑis eius. cds deum:ſiue grati(ícaa eos 
aba: vua ei? vel bumífiitas Anathim:reſpondens eis vel vel pauptas cog. . 
ſiue donum pfis eiꝰ: aut rifícás eos: ſeu gratia peccãs Ano: donãs eis vel gratíficáa 
ata paternitag eius. eoꝝ aut rñſio tꝑis eon. eos ſine doloꝛ eoꝛum: aut la⸗ 
acham: humilis vel exur- Anathain:humilitas vana vk vor eoꝛum. 
us feu donũ calidum aut rñſio vana:ſeu monie colli: A ob: dono ſeruiens vel grar 
aríficata caliditas. aut humiles ↄſurgẽtes. tificatio ſerutentis. 
aceb: cognomẽtum vel co^ Auathoth:rñſio vel obedien - Anon:donatoꝛ merẽs vel gra 
om in atio. tia:aut rñdẽs ſigno aut gra- tis iniqu*:fcu gre inutik aue 
! achim: nõ eſt innocens vel tificatio deſignãtis. ratífícationt murmurãs. 
| umilitas renuens:ſiue mo- Anathothia:reſponſio ofi vel War hee dans trãſikum vel 
ile collo ſublimi.aut hum i- obediens dño ſiue reſpondẽs dantis trífitio. 
atis reuuitio. ſigno ofit aut gratificans de- Antiochus:pauper filens. vel. 
iae: nunquid cõmotus eft: ſignantem oominit. pauperis ſilentium. 
el nunquid cõmotio. Anathothite: rñdẽtes vt᷑ obe; Anthiochia:paugtas ſilẽs vel 
ſaphalim: cadẽtes vel violẽ eutes:ſiue rñdẽtes ſigno:aut paupratíe ſilẽtiũ. bis 
eiue Sicantes aur Matten gratificitea E d page ng; * Y 


paapertáte ſllentes. | 
Antipater:dãs laudem vel d 
tis laudatio. 
Antipatridem: donũ laudati 
vel dantis laudationem, 
Aniula: dolens vel parturiẽs. 
Anium:donũ vnicũ vel grati^ 
ficatto ſempiterni. 
Pic: o:ꝑoſt a. 


cen: niqus vel cubicu Arabs:multa vel veſpera:ſiue nans teſtificationẽ ofilj. 


lum. 


rioſus. 
Aohi:ſpina vel cõpunctio. 
Aohite:ſpinoſi vł cõpugẽtes. 
28 obiaban:fpína ſapientie vel 

cõpunctio intelligentis. 


3jobiman:pturbatue vel per^ Hrabathite:deſerti tpe vel pla Arapha:ſuſcitans terrã vel vi 


turbatio ſeu pungens às aut 

pungens quomodo. N 

Voth:nobilitas vel gloꝛiatio. 
¶ Hi. p: poft a. 


1 
volatus eog. 


tel cõtinẽs feritatẽ. 
Appaima:libertas populi dñi 


vel cõtinẽs populũ domino. tri foꝛtitudinis. ! : 
Appelles:congregans eos vel 3jrabía:calída vel inſidiatrix: gilanter cõſcendẽs:ſiue fufel 


cõgregatio eoꝛum. 


Appia: libera vel libertas:ſiue Jraboth:plana vel hũilia:ſi- deſpectionis 


tinens ant cõtinẽtia. 
wifoꝛum:libers vel foꝛtis li 
dertas. : 
Appollo:mirabilis aut ammi 
randus. que 
Apollophanes:mirãdus facic 
vel ammirabilis oteplato?. 
Apollonia: diſciplina vel fqua 
goga eoꝛum. 
Apollonius:miraculũ vel am 
mirabilis. 8 
Apollos:cõgregãs eos vel con 
gregatio eoꝛum. 
Apoſtolus:miſſus vel legatio. 
Abſes: libere egrediẽs vel ↄti 
nentia egreſſionis. 
Apſiba:ↄtinens rectitudinem 
vel libertas cõuerſatiõis. 


¶ Hic. q.poſt.a . 


Nuüila:dolens vel par- gilans tetimonio. 
turiens: ſeu doloꝛ aut Hrada:miraculum vel admí^ aut iracundia regis. 


68 
parturitio. 
Mic.t.ꝑoſt. a 


Jod: inelytus vel glo- Araba: plana vel campeſtris: ſcens: feu vindemiato: m | 
| 


Arabath: deſerta epe vel plani xis mei ſufficientia. 


N Arabes: humiles vel occiden - Hrahath: negociatoꝛ vel nego 
palm: humus eoꝝ vł tales:ſiue callidi aut inſidia - ciatio: feu vigilans vite aut 


aram:liber onager HBrabathane:humile robur or Araia:eligens dominũ vel ele 


mitas:ſiue ſuſcitans fratrem 


BDrachi:lõgitudo mea vel lõga fen decoꝛ:aut eiectio eosßx. 


: 

Interpꝛetationes 

R: ſuſcitatio vel vigilie Jradam:deſcẽdẽs ef vel deſ 
Ara electꝰ vel electio: flo eiꝰ:ſeu vigilans ſeruitut 
vigilans ei: aut fu^ aut ſuſcitans teſtimonium. | 
ſeitans eum. Aradi:deponẽtes vt depoſitioſ 
Arab: iſidie vel calliditas ſeu nes: ſiue vigilãs Puituti meſſſ 
vigilãs pr̃i:aut ſuſcitãs pez. aut ſuſcitãs teſtimoniũ meii] 
Arab: inſidie eius vel callidi Jradius:deponẽs ↄſilium ve 
tas eiꝰ:ſiue fufcitás pfem fi^ deſcẽdẽs feſtinãter: feu vigi 

ue vigilia patris eius. las Puitutí feſtinãti aut fei 


e| 


I 


occídée:aut inhabitabilis. Jradius:admixãs vel obſtup 


feu deſerta aut occidẽtalis. ſufficiens: aut vindemiato 


ties peccatoꝝ ſiue fufcitana Sjrado:miraculum vel depoſi 
patrẽ peccati: aut vigilãs pa^ tio: ſeu ſuſcitans ſeruũ aut vi 


tri declinanti. ilia teſtificationis. 


nities pctõꝝ:ſiue ſuſcitantes gilanter fodiens. 
patrẽ peccati:aut vigilantes Araphite: ſuſcitoꝛes terre v 
patri declinanti. vigilanter fodientes. 


toꝛes. ſuſcitans pauoꝛem. 
deßta foꝛtitudo:ſiue ſuſcitãs ctio dñi:ſeu vigilãs domino 
patrẽ robuſtũ aut vigilãs pa^ aut ſuſcitatio bomini. 2 
Aral:ſuſcitans infirmũ vel vi 


ſiue humilis aut occidẽtalis. tans cõtemnẽtem aut vigilig 


ue cãpeſtria aut equalia. Aram: ſuſcitans excelſum vel 
Arach: longitudo vel lõgani- vigilans exaltationi. f 
n ram:res ci arca vel res cnm. 
gut vigilia fratris. capſa:ſiue iraſcens:aut indie 
Aracheus: lõgitudo ↄſulens: gnatio. | 
vel lóganímítas feſtinãs: aut Aram:ſuſcitans gẽtem vel vi⸗ 
vigilãs fratri cõſilij aut ſuſci gilia populi. 1 
tans fratrem feſtinantem. Tiram:ercelfus vel lracundast 


nimitas mea: feu fratri meo Arama: ſuſcitans gérem ei vE | 
vigilans aut ſuſcitãs fratrem vigilia populi eiue. P. 
meum. Arama: excelſa vel iraſcẽs:ſen 
Arachites:lõgus vel longaní^ decoꝛãs efi aut deiectio eius. 
m itas:ſeu vigilans fratri co^ Aramathi: deij ciens aut deie⸗ 
uerſo ſuſcitãs fratrẽ captiuũ. ctio eius feu deco ꝛe pauidug | 
Arad: deſcẽdit vel deſcẽſio:ſi / aut excelſe confumaus. 17 
ue ſuſcitauit deſcẽſionẽ. Aramelech:ſuſcitãs gentẽ re“ 
Arad: deſcrudẽs vel deſcẽſio: gi:vel vigilia populi regni. 
ſiue ſuſcitans ſeruum: aut vi Aramelech: excel ſum regnum | 
Vel erectꝰ rex: ſeu occoz regni, 
ratio: ſiue obſtupuit aut ad - Arã: res cum arca: vel res eus 
miratus eft, tapſa ſiue ſuſcitaus ercelfi 


ominum hebꝛaicoꝛũ 


hut vigilans exaltationi. Archippus: inſidie oꝛis vel lõ·Aridai:ſuſcitans dileetũ mes 
ran:sceruus tritici vel laus gitudo oꝑis:ſiue inſidie dila vel vigilia amabilis mei. 
Wrumenti:feu ſuſcitans oon. tati aut inſidisrũ dilatat io. Aridatha. leo donatus vel leo 
ut vigilans gratie. Ardon:ſuſcitãs iudices vel vi Inis donum ſufficiens. 
Franö:laus frumẽti vel acer^ gilia iudicandoꝛum. Ariel: leo deus: vel leo dei. 
Bue triſticie:ſeu ſuſcitans do Area eligens eũ vel electio ei? Yrieli:leo deus meus: vel le 
um iniquum aut vigilans ſeu ſuſcitaus deſcẽdentẽ aut dei mei. i 

ratie inutili, VVvigilia deſcenſionis. Ariph: vigilia germis floꝛidi 
rarath:mõs vulſus vel mõs Areba:plana vel cãpeſtris: ſeu «t ſuſcitatio vificis buccelle. 
eilicato:ſeu fufcitás cõſurre deſerta: vel inhabitabilis. Arim:aceruꝰ lapidũ: vel lapi» 
Ittonẽ deſcẽdẽtẽ aut gigilãs Arebia:humilis dño vel reté^ des aceruati. 
eſtimonio deſcendenti. tio domini. Arimatheus: altitudo ei? vet 
Irari:mõs vel ſublimitas fcu. Arebla: inſidiãs:vł inſidiatio ipſe exaltatus eft. 
igilans vigili meo:aut ſuſci Brebna:humilis pulcher: vel Arimath ia:ſuſcitans donũ to 
ans ſuſcitantẽ me. ^ infidians pulchꝛitudo. mĩo «E vigilia donatiõis dñi. 
rarite: mõtani vel ſublimes Arech: lõgitudo vk lõganĩtas. Arioth:ebꝛietas: vel ad ſoluci 
i l u vigilantes vigili meo:aut Arechon:lõganimitas merés tudine dirigens. . 
u ſcitatoꝛes ſuſcitatoꝛis mei. vel lõgitudo iniqua:ſiue am 2riopaguo:przimitiua ſolenni 
Iras: elstio vel ſuꝑbia: ſiue miratio poſſeſſionis: aut de ⸗ tas: vel pꝛimitie: ſolennitatis 
4 ſcitans fuftollentem:aut vi ſcenſio negociationis- Triopagita:pꝛimitiue folénig 

ilans pla ſmationi. Ared: deſcendeus:vel deſcen / vel pꝛimitiua ſolẽnitas. 
raſthꝛsrtifex vel artificium. fio fiue aſcẽſus mõtium: aut Ariopagus:pꝛimitiua ſolẽni- 
Wratb:teftimon£fi deſcendens aſcenſus ſaltuum. tas vel pꝛimitie ſolennitatis 
el cõſurrec:io deſcenſiõis:ſi Areph:ſuſcltatoꝛ menſure:vel ſed hoc violentum cfi atbent 
Jle ſuſciꝛãs peccatum:aut vi- vigilia diſſolutionis. enſis curie nomẽ ſit:q̃ a mar 
ſilans tẽpoꝛaliter. Areli: declinãs me:vel declina te nomen accepit. 
Wrbatb:bzuc? vel locuſta ſeu tio mes:ſiue ſuſcitans deum Ariſai: leo temptans: vel leo - 
Thuc? peti aut locuſta tꝑalis. meum: aut vigilia der mei. nis temptatio. 
rbathite:locuſte vel bꝛuci:ſi Arelite decliati mihi:vel oecli Ariſtarchus:ſuſcitans coꝛons 
ſe bruci peccãtes aut locuſte natiòes mee:ſiue ſuſcitantes vel mone facture ſuꝑflue. 
mpoꝛales. deũ mel aut vigtlátef go meo Ariſtobolus:ſuſcitans doloꝛẽ 
ybathis: locuſta vitivel bzu Atrem:acrrui lapidum vel la^. vel reſuſcitatio germis. 
I9 aſſũptꝰ:ſiue ham? pauidꝰ pides aceruati. Arina ſublimis vel cofurgeas 
gut humilitas ſuperioꝛum. Aren filius meus vel filiatio fine ſublimitas: aut ↄſurrectio 
bee: qusrta vel quattuoꝛ. mea: ſiue ſuſcitans fontẽ:aut Arinageddon:mons eſt latrũ- 
bells ſuſcitãs vetuſtatẽ au vigila oculi. : culis vel mons globoſus: f£ 
vel víftilia fine aſſũptione. Ares: electus: vel electío: ſeu ue conſurrectio tecti:aut con 
bi: locuſta vt bzuc?fíue ba^ fufcitans facturam; vel vigi/ ſurrectio in pꝛopꝛia ara. 

jus meꝰ:aut humilitas eiꝰ. lia plaſmationis. f Arinathaim:ſublimitas euo» 
bo bamue vel vſqʒ buc fíue Areth:ſtupoꝛ vel oefcenfio: ſi / cum vel altitudo eoꝛum: ſiue 
milis aut humilitas mea: ue ſuſcitans pauoꝛem ei: aut ſublimes duo:aut con ſurgen 


both:humilis vel cãpeſtris vigilia vite. ; tes bini 1 0 
e hamus tenens: aut hami Areuna:arca vel repoſitio. Armenia:mõs vulſus: vt mós 
ten tio. : Arphaſa: ſuſcitans trãſitum: vellicatus feu montis auul - 


bona:locuſta in iqᷓ:vel bꝛu- vel vigilia tranſgreſſionis. ſio:aut montis vellicatio. 
ig inutilis:ſiue hũiuitas me Irphafei:ſuſcitatoꝛes tranfeft Armen: mõtes vulſi: vel mo^ 
s eli:eut retẽt io doloꝛis ei? tiũ vel vigilia trãſgreſſionũ. tes vellicati:ſeu mõtiũ vniſio 
chab: inſidie vel inſidiang. Arphat ſanas vel faluane: ſi - nes:aut mõtiũ vellicatides. 

| chad:inſidiatoꝛ ſeruꝰ vł in ue ſanitatis:aut ſaluatio. Zfrmon:anatbemg meroꝛis:vł 
'Bians teftimonio. Arphaxat: ſaluans vel ſanãs imago triſtic ie. 0 
ö helaus:agnoſcens leo vel e Armon:dom?: vel cellariũ:ſi 
i 


" 
" 
0 


znitio leonis. rga mẽſura: vel menſutatoꝛ ue illuminas:aut anathema 
hiatharoth:moꝛa coꝛone: Argob maledicens excelſum: Armõ: anathema meroꝛt mei 
iongitudo circuli. pel maledicta ſubllmitas. vel imago triſticie mee. 


|] , 


dd L 2 — 
Jnterpꝛetationes 
A moni domus mes: vel cella tatíonum ſuſcitatio. i? deo. ſeu factura ſuſcitãe 
Armoni:domꝰ mea: vel cclla^ Hruces.circũrodẽs me.vel eir um. at ſuſtolẽs vigiles ti 
rium meſi:ſiue iluminãs me:  clirofeo meg. Aſarela.factura fufcitáe 
aut anathemsa menm. run. aceruus tritici vel laua. dictũ vel plafmatío tollẽs 
Arnaphet:vigilia cõuertẽs vr frumenti. «oil 5 
. ſuſcitatio cõuerſionis. Arunas. illuſans ok illnfatío. Iſaronthamar. bestitud 
Brxnan: vigilia boni vel ſuſci- Hrur.ſuſcitans ignẽ. vel vigi / me vel beatítndo cõmut 
tatio gratie ſeu arca meroꝛis: lia luminis. ue atrium amaritudinis. 
gut maledietio eoꝝ. Arus. inciſa.vel gurea.ſeu vi- veſtibulnũ cõmutattöis. 
Arnon: ares meroꝛis: vel male gilans cõſilio. aut ſuſcitans Aſarſualim.diuites vulpes v |f 
dictlo:ſiue lumen eoꝛum:aut feſtinationem. atriũ vulpiñ.ſeu facture ſuſe 
ms ledictio eoꝛum. f.poft.a. tãs ſalutẽ. aut pla(matio vi 
Irod:maledictio ſufficiẽs aut g. tollens vel factura gilans ſaluationi. 5 
maledicta fufficienter , j | fine ſuſtollens aut plaf^ Z3farfufig. diuites obtinẽs 
Arodi: maledict? ſufficiẽter: atio. beate reuertẽs:ſeu factura 
vel maledictio ſufficiẽs mihi Aſaba.eiꝰ captiuitas.vel eius ſcitans equũ. aut plaſme 
rodite:maledictꝰ ſufficiẽter cõuerſio.ſiue ſuſtollens petr& vigilans reuerſioni. 
vel maledictionti ſufficiẽtia. aut plaſmatio patris. Alalonthe mer. os gmarũ 
Arocdi: vindemiatoꝛ ſufficiès Aſsbias. colligens ofim.vco lẽtiũ cõmutatũ.ſeu factu 
vel vindemtie fufficientía. gregatꝰ dño. ſiue ſuſtollẽs pa ciens iniQteté cõmutati 
Aroer:ſuffoſſio vigilie:vel ea^. trẽ ofim. aut plaſmatio pris aut plaſmatio tollens ook 
cue factio vigilis. domini | nmaritudiuis. 
Aroer: mirice: vel exurgẽs: fi Aſach. factura pᷣrupta: vel plaf Aſaar.diluculñ vel mane 
— e fubleuás:gut ſuffoſſg. mationis vmbꝛaculũ. ſiue ſu culo fcu facturã entmãs 
roerite:vacue factiòes vigi- ſtollens fratrem. aut tolleus — plaf mationis.exiſtimstio. 
Tin vk ſuffoſſiones vigilian. fraternitstem. ſaradon.victoꝛ vel ezac 
AVroerite:mirice vel f(übleuan^ Aſadiss.factura ferniene dño ſeu factura ſuſcitãs Puo 
tes fiue ſuffoſſi:aut exurgẽteſ vel ſuſtollẽs teſtimoniũ dñi. quos.aut plaſmatio vig 
Arom:nequã vel verſipellis. Yſael.ſuſtollẽs deum vel plaf teſtimonio merentiii. 
Aromsth: nequã tempue: vel matio dei. farabel. beat? deꝰ. vk b 
verſipellis peccato. Aſaph. colligẽs vłↄgregãs.ſi do dei feu facturavigiláe 
Aroꝛi:mõs vel ſublimitas. ^. uecollectio.aut ↄgregatio. aut plaſmatio ſuſcitãs o 
Broꝛites:ſublimis: vxmõtanꝰ Aſaia. facit dñs. vel faciẽte ⁊c Aſaramel.ſuſtollens excelſu 
Aroſeth.nequã ſeinẽ vel ini mino. ſiue ſuſtollẽs dñũm.aut deñ.vłplaſmatio excelſi d 
. pofitio:feu vígllane germen plaſmario domini. Alpasl. plalmãs vir. vel 
But ſuſcitatio reſurrectionis. Aſaias. idem. lens vetuſtaten | 
Arſa:ſol eis: vel illuminatio. Aſam.delictũ v fumꝰ.ſiue fu^ Aſpel. captíu» dei. vel atrium 
Arſaces:ſolis duricia: vel illu ſtollens ꝓpłm.aut e Ae 5 : 
 mninatío vomitus. eoꝛum. Aſbehel. captiu⸗ dei. vel fe 
Arſelem:ſilẽs circũciſio:vel fi Aſama.delictum eiꝰ.vel fumi ra vetuſta. 
lentiũ circũciſiõis: fep ſuſci/ gans eum ſiue ſuſtollẽs pkm Aſcalon.appenſa vel imp 
tane nomẽ dñi:sut vigilang eius. gut plaſmatio eoꝝ. ſiue ignis infamis.aut i ig 
auditioni diuine. Aſan tollens donum. vel plaf ignobilis. 1 | 
rth:moꝛa vel ĩmoꝛãs. matio grstie. en appenſi vk impen⸗ 
AIrthaba: moꝛa patris.vel mo Aſana.tollẽs donũ ei. yr plat^ ſi.ſiue ignes infames. aut 
rane patrem. matio gratie eius. nes ignobiles. 
Artaxerxes. lumẽ ſilentio tem Aſar.carcer vel carcerats. ſeu Aſcenez. tollẽs poſſeſſoꝛẽ c 
ptans. vel lumine ſi lentio tẽ facturã ſuſcitaus.aut ſuſtol⸗ temptibiliter vel ſuſtollẽs c 
tatus. lens vigilantes. téptibiletn poſſeſſoꝛeem. 
ribeman.anatbematísanté. Aſaradan. vincẽs vel exacutꝰ Aſchenez. ignis aſꝑſio. vel 
vel conturbantẽ eos. fiue ſuſtollẽs vigiles iudices nis ſic aſperſus. 
UVrthe mis id ẽ diana ↄturbss aut plaſmationem fufcitang Aſcod. diſſolutio vk effuſi 
vel angthemattzens. ſiue fu^. iudicio. j ue icẽdẽs:aut incẽdin. 
ſeltãs egrotatioues.qut egro Aſarel.career dei. yel carcera⸗ f MINCE factura.fíg 
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ollen. aut plaſmatis. tie deuoꝛatoꝛis. ZI matio domini. a EUM 
fcbà.fnf'ollée ſemꝑ excelſuʒ Aſerai.viitudo mea vel beat? Aſidia.miluꝰ. ee beredi? fe. — 
el plefmatío femp excelſa. erit mihi. ſiue atrin men. aut factura dilecta. aut plaſma- 
ſebias. fuftollee dominü. vk binirie mee. tio amadilis. 8 
taímatio dpi. Aſerdan.exacutꝰ. vel efuculfi Aſlel.ſuſtollẽs deum. «ei ptaf 
ſeb in. facture ſtatio.vnpiaſ- cutis. feu bcati) iudiciũ. aut matio dei. " 
atio ftationis. vinitie iudicende. Aſiel.gradiens deo.vel eleu —— 
ſebonias.tollẽs pollicẽ ofit Aſerim. atriũ vf oeſtibulũ.ſeu tio dei „ f A 
k factura ĩ medio ofiatozie. diuitie aut beatitudo cog. — 2dfim.fuftollene eos. vel plaſ⸗ 
ſech. factura p̃rupts. ot plaf Aſermachimaih. btitudo co^ matio eoꝛum. sen 
maticie «vmbzaculli.fiuefu^ ni.vel q ẽ begta donatio. Aſima.ſuſtollẽs eos cí.vl'plaf^ 


tollens fratrem. aut tollens Aſermoih.striũ moꝛtis.vł di- matio coꝛum ei'ꝰ. 
Jaternitatem. | . Nitiemo:xaeles  —^ EAſiochꝛitus. dirigẽs thuribu⸗ 
fedecb.tefta vel fol.fine ari^ Aſeroth. atriũ anguſtie vel di ⸗ lum vel directio thuribuli 
litas aut ficcítae srdoꝛis. uitie tẽpoꝛales Bſiongaber.ligua viri. vel do 
ſſedim. ſiccitas ardoꝛis. vel Aſeroth.atrig. vł veſtibula. ſi latio hoĩs.ſeu factẽs merẽtes 
uburbana. eoꝝ. aue ville. aut beatitudines. colleſſublimes. gut ſuſtoll's 
ſedemoth. aruavł urbana. Aſerſual.beata ſalus. aut diui doloꝛes colliũ ſublimium. 
ſedochphaſgau.sbſciſio. vel tie. ſalutis. Aſir vinculũ vel vinculstus. 
ps delicti: ſiue totes abfcif& Aſerſus.atriñ gaudi. vel bea / feu facturavigilãs.gut ſuſtol 
ut plaſmationis donatio. titudo leticie. Sedi lens vigilantes. Vae 
ſſeg och. factura pabnli vel 2lfem.noigt?. vel facite. nomẽ Aſſidei. milui vel berodij, ſeu 
Ma(matío viriditatis. fiuc ſuſtollẽs guditũ.aut plaf facture dilecte.aut plaſmati⸗- 
ſedothphaſga.dolatio factu marie famoſe audittõis. ones emabilece . * 2 
lle viridis. vel facicns pabu - Aſema. os ab offe no ab oꝛe «E Aſſyria.factura vigilans dio. 
am ab ſciſionis. ſuſtollẽs nomẽ eius. aut faci. aut ſuſtollẽs vigiliae ofit. "p 
ſeph. atriũ vel veftibulfi.fen ens femoſam auditionem. Aſſyria.diligẽs vel dilectg.ſi- f 
WoMigés.sur cõgregatio. Aſen.factuta dentiũ vel plaf^ ue dirigẽs aut directio. i 
ſem. ſuſtollens cos. vel pla matio füp vulnꝰ. fcu tolleue Aſſyrij.facture vígilátes důÄo. 
Iheto: cozum. nemẽ aut ſuſtollens ampho / vel ſuſtollẽtes vigillasdñi. 
ſemons. feſliuãs.vel os eius tam temptationis. Aſferij.directi vel dirigentes. 

pv offe nó ab oꝛe. Aſeremoth. ſuburbana vr ſub ſeu dilecti aut diligetes. 
ſen. ſuſtollens fonte vr plaf orbibꝰ ſeu atrii indignatio Aſſis. factura is boꝛãs.aut ſu - 
natio oculi. E nis rigide aut beatitudo foꝛ - ftolléelabo:ites, — — — 
ſſena. ignis efpfus vel ignis midartote eoꝛũ. Aſmo.nouiſſimũ ci? vel factu 
ſꝑfio.ſiue ſuffollẽs fonte ci9 Aſetgadai.atriſi accicti vultu ra parturiens. 3 
gut plalmstio oculi eiꝰ. 5 P diuitie téptatioif duoꝛãt Aſmodeus. facture iudicii. vr 
ſenna.ruina eiꝰ kp cipitatio Aſphs.tollens ſubito. vel fa^ dlaſmatio iudicatis. ; 
ſennag.ruins eius vel apt ctura eructãs. mona. feſtinãs.vel celeriter 
ans eum. Aſphanar.equoꝛũ domitoꝛ . vk numer ans. 
ſennaphar.rueus ouager. vk factura apphende'es. Zifnaa.tollés ſerpetẽ vel place 
IDcipitansferitas. — Aſphanes.equoꝝ domitoꝛ. vł matio colubꝛi. e 
ſſenech. ruina vel p̃cipiatio. factura coüfione appᷣhẽdẽs. Aloph.collectio.vł veſtibulj. 
n factura dedicãs:aut plaſ Aſphar.tollẽs onagrũᷣ.vł plaf Aſeu.feſtinãs fcu feſtinatio. 


nationẽ cdificás. "^. gatio fcrocitatte. Alom.ſilens.vel os ab ox ns 
ſennes. lauds me. vel ſable⸗ Alis. ſuſtollẽs ofigi, vel plaf^ ab offe. : eis d ^ 
atio mea. matio domini. Aſometh. os viuax.ab offe nõ 


ſeneth. ruẽs vk pᷣcipitãs fine ifia gradiẽs.vel elensns. ſeu ab oꝛe vel ſilẽtiũ vite.aut fc» 
Manis efpfue gut ignis aſpſio auferens aut elstio. ſtinatio pauoꝛis. N 
fer. atriß. vel diuitie.ſeu btĩ Aſiani: facture dpi. vel ſuſtol - Aſon . factura pupille. vel plaf- 


do. gut beatus. lentes ofim. matlſo coccines. | " 
ſerite.atris vel diuite feu de Aſiani elati vel apferétes. fen Hſoꝛ. atriſ vel ſagitta lumis 
titudines. aut besti erunt. gradientes. aut eleuati. ſeu tollens foꝛamen. aut pla 


ſexa gtrifi vultun . vel diui⸗ Aſias.fuſtollẽs dim vel plaf^ matio irscũdie. 


* 


1 P. di hd . 2 | 
Interßtationes AA 
Aſorsdon: eictot eet exacutꝰ ant tollens incendium met, Athenei diſper ſe vet diſſipat 
fco atriũ ſerui in iqui:aut tol Aſurim: diuitie eoꝝ:vł btitu - Athenienſes:diſſipsti ecl oif 
les ſoꝛamẽ teſtimonij inutil- do cog: fiue factura illulans pergentes. ; MS 
Aſoꝛastriũ excelſũ: vel fagit^ cos:aut tollẽs incẽdiũ cog. Athenobius:pecestoꝛ la 
ta luminis exaltati:ſeu extol Aſſur:tollés robuftum: vel tol vel tempoꝛalis iatratio. 
lens ſoꝛi ne excelſuʒ aut plaſ lens acerbitatem. Ather: ipſe cõſurgẽs cõtrari⸗ 
matio iracundie exaltate. IAſſur:ſuſtollens murfi vel tol eel peccato: effüd£o aduétfarl 
Aſoth:ſuſtollens ſignum: aut. leue anguftiá feu factura ott tbicon:tps medifi: vel pets á 
plafmatio tempoꝛalis. nés aut plaſmatio bíirectiois is oimidiatio:iue tẽpus c 
Aſothite: tollentes fígna: vel Aſſur:negociatoꝛ: vel negocia gregate iniqtatis: aut pecci 
kacture tempoꝛales. tio ſiue nemus:aut ignis illu £f ↄgregationis inutilis. 
Aſra: diminutio: vel diminutꝰ minatio. Athipha: tempus ſubiuum: y 
ſeu tollens magiſtrum: aut Aſſur:dirigẽs: vel diligens:ſi - peccatum eructans. 25 
plaſmatio magiſterij. ue beatus: aut gradiens. Athil:peccatum germé: vel 
Aſrael:diminutus deo:vel fu^ Aſſurim:ſuſtollens murũ eius pus inueterans. 
ftoilene mag iſterium dei. vel tollens acerbitatem. Athita:tempus querens v 
Aſrahi:beatũ faciens:vel bea Aſſutim faciẽs robuftos eos: lecti ſilentium. i. 
ta cõmotio:ſeu diminutꝰ ipſe vel plafmatío directa eis: fí« Atholus:tempus con ſilũ 
aut diminutioni patens. ne tolles anguſtias eoꝝ: ant peccati cõmixtio. 
Aſrehel:biũs deo: vel beatitu^ fuftollene cõtinẽtiã cog. Athoniel:reſpondens deo 
do dei:ſiue tollẽs ingtm deñ Aſſurim:nemoꝛa: vel igniũ ii - tempus eius dei: : 
aut plaſmatio magiſteriꝭ dei. luminetiones:ſeu negociato Athupha: tempus fubdit 
JB (rebetite:beati deo vel beati. rcs aut negationes. - . eel peccati infirmitas. 
ficantes deum: aut plaſmati Aſſurim:dirigẽtes vel diligen Athul tempus confilj:vel pee 
magiſterio dei. : tes: ſeu beati: aut gradíétes. | cate? feſtinans. m 
Aſtaol ignis gementium vel Nic. t: poſt :s. f Hie y: poſt. a. 
ignis parturientium. FThta tpᷣs oel pee: ſeu a Ua: iniquꝰ vel inidtsg 
Aſtari:caula mea vł pᷣſepe mei / & delinquẽs: gut tꝑalis. uam: fons vel motꝰ:ſiue 4 
Aſtari:ouili meũ: vel cubiculſi Ithac:pᷣctõꝛ humilis: vel pec/ uẽs eos:aut ſubuerſio eog. t 
meũ:ſiue atriũ meum:aut fa^. cati tetẽtio:ſeu delinquẽs fra Aut feror: vf ferocitas:ſiue 
«tura exploꝛation is mee. tri:aut tẽpoꝛalis frater. Qu? mihi aut iniqͥtas mea 
Aſtaroth: ouile vt factura er^ Athad:rhamnꝰ: vr teſtimoniũ Nuil:infipiẽs vel ſtultieis 
ploꝛatoꝛum. p Athaia:peccãs dño: v tẽpoꝛa Auim:aceruus lapidũ vel 
Aſtaroth:atrium vel cubiculi lis domini. Auitas eo um. 
ſeu caule aut pᷣſepia. Athalig:tẽpus domini: vel tẽ / Auiſa:voluntas mea: vel 
Aſtarothites:ouile vt factura. pus eius fen peccãs domino: tarís mee ſaluatio. 5 
Aſtarothites:caula vt atrium aut declinatio oomint. Auith:iniqua: vłiniqu 
feu pᷣſepe:aut cubiculum⸗ Athanla: cõcupiſcentia vel de Juoth: fedes: vel cõmoꝛ 
Aſtarten:kactura ſuꝑflua: vel ſiderium. 8 ſeu vinculum. s 
plafmatíonis fupRuitae: — Zitbanacl:tépus meum dei: vt Auoth:v ita vet gloꝛia (e 
Aſtrages: voluntas feſtiua:vt᷑ peccatum meum deo; le:aut ciuitates 
conſilium feſtiuitatis. Athanai:tpᷣs fluctuãs:oł pec - Auothiair: vinculum vigilia 
Aſub:factura incendij:vł plaf catoꝛ cómot?:feu corona do/ vel ſedes vigilie:feu cõmo aas 
matio conuer ſionis. nati mei: aut exploꝛatio gra- illuminatio: aut incunabuls 
Aſpha:tollens ſubito: vel fa tificationis mee. inluminationis. 
gtuta eructans. Athar:peccatoꝛ ſuſcitãs: vel t€ Juothiair:gloꝛia luminis 
Aſuerꝰ:biitudo:vel atriũ eiꝰ. poꝛslis vigilia. vita illuminans: feu ville ví |. 
Atum: os eoꝝ:vł᷑ ſumigãs eos Athara:peccatũ ſu ſcitãs ei: vt᷑ gilãtium:aut oppida illumi⸗ 


» 


Aſum: factuta coccinea:vł tol. peccatoꝛis vigilia eius. natoꝛum. a j 
lens pupillam eoꝛum. Atharim:exploꝛatoꝛ: vel explo Auphꝛathõ:frugifera:vel pul⸗ 
Aſur:diues voł btũs:ſiue facen atio. Deruléta:fiue obertas:aut de 


ra lumis:aut tollès incẽdiũ. Atharoch:coꝛone vt circuli. cinere veniens. di 
Afurtzdiues mihi: vel atrium Athath:peccatum tẽpoꝛis: vel Auphꝛathonite: frugiferi de! 
Ameũ:ſeu fatura lumis wei: tempus peccatoꝛi B, puluerulẽ ti. ftn vberes. aus . 


Mom inũ debꝛaicoꝛũ. 


t virent gens cõponentem ſeu foꝛtis (Se 
ſuguſtiedo leniter. sgeesvel (o: dens molaris aut foꝛtitudo Kaum co 
ennitas addita. enitentie. tium p. B. 
Inton: vallis grandis vd. val zeb. pergens vel ambigens. : 
its ecampeſtris. ei ſeu vallis deuoꝛans gut val^ vel venit refponfio. - $ 
T nam: mero: eoꝛum vel labo is rapacitat / Baal. vir vel vetuſtas. 
Beonm e. s. 3ecba. foꝛtitudo aut decipu⸗ fiuc hians aut deuoꝛatoꝛ. Ww 
lunan non eft vel Amelie, la. ſiue robuſta aut clauſa peſ Aaala.venit bec vci bíis eam. 
d:iracfidig vel iracũdus. fulo. feu vir eiꝰ aut deuoꝛans eum. 
luran: iraſcẽs vel iracũdia Azer. auxilin vel ſanctificatio Basligauau. venit hoc bonum: 
d ilis: ↄſiliũ vel Dliliarrix ſeu fortis conſurgens aut vt. vel habens eam gratiam.ſeu 
ſbic.x⸗pꝑoſt. a. dens vigilias. vir gratus ei. aut deuoꝛatoꝛ 
Kat: furoꝛ vel uribüda. Azagad foꝛtis tẽptatio vel vi gratificationts. 7595 
* Aran claudicans vel deus accinctum latrũculum. Baalaſoꝛ. vetuſtas deuoꝛans 
iraſcens zi. koꝛtis meus vel viſio mea atrium vel vir habens fagit^ 
Lrath: medicina vel medica" Aziam. vidẽs populũ vel foꝛti tam luminis feu vetuſtas toL 
Kntum, tudo cog. lens foꝛamen aut vir plaíma 
[Dic. 3. non. . Azias.videns dñm vel foꝛtitu toꝛ iracundie. A 
Xa:vides vel comibuft? do bomini. .. Baalath. vir sícédés vel bís 
feu fouis ofi aut foꝛti - Aʒiel.pgẽs vel ꝓficiens ſeu vi aſcenſiont feu vetuſtas tꝑis 
Atudo eius ges dei autfoxitudo dei. aut deuoꝛatio pctözis. N 
bias: vidẽs 50 efun vel Azia, foꝛt vel vidẽs viſionem Paalberith. vir büs pactũ vel 
foꝛtitudo pfis oft. : Aziei. pgens vel abiẽs feu vi- vetuſtas deuoꝛãs fed us. 
Azahel: vides deñ vel foiitu^ - dens deũ aut foꝛtitudo dei Baalpharaſim.viros deuoꝛã - 
do de. Azir. foꝛtiter vigilaus fcu vi/ tes diuidens vel habentium 
Dam: videns eos vel foꝛtitu- dens vigilias. vetuſtatem diuiſiioſ. 
do eeoꝛum. Az iza foꝛtis ifte vel viſio iſta. Baalphegoꝛ. vir habẽs histũ 
Azanoe: foxtitudo cõmotiõis Azmath. videns moꝛtẽ.vł foꝛ - vetuſtas deuoꝛaus os peilis d 
elende requietionis. tis moꝛtuus. AE ſuperius. 5 
3ara: doꝛſum vel crepido. Azmaueth. idem. Baalgad. vir foꝛtunatꝰ vr hñs 
Varia: auxiliñ dñi 15 auxili Azmoth. foꝛtis moꝛte vel app tẽptationez ſiue vir accinctꝰ 
tot eſt dus. phendens moꝛtem. latrüculis aut vir deuoꝛsto: 
Warias: idem. Az moth. foꝛtis incluſio vel ap Baalia. vir habẽs dominũ vel 
Vara: adiuuans s el au^ n decoꝛem. vetuſtas deuoꝛans domina 
ili ppki fine doꝛſum eoꝛum 25502. adíutus vel auxiliatoꝛ. tionem. 
aut crepido eoum. ſeu videns lumẽ aut foꝛt iter Baalim. afcédétes vt fapioref 
Bas: continens vel appꝛehen iracundus. ^ Ba alim.viri vel bütes (ine in 
: feu videns foꝛtiter aut Azoz ia. incendens dominov r ſuꝑioꝛibꝰaut deuoꝛatores. 
ſio foꝛtis. incendium ofit. Badlis. vetuſtas viri vel bfig 
Bazias: otinene dominũ vel Azotus. incendiũ vel incẽdẽs aſſuptionẽ fcu deuoꝛãs virũ 
appꝛehẽſio domini ſeu vidẽs fiuc ignis patruelis. aut ig/ aut vetuſtatis aſſumptio. 
iter bominum aut robu⸗ nis patrui mei. Baalmaon. deſcẽdẽs hũilisvł 


nominß bees 
litteram. . 
abgna. venit tüidens 


la vifio bomini, -. - Azotij. incendentes vel incen deſceſio hůilitatꝭ feu vir ba 
bel, vidéo vetera vel robu⸗ dia ſiue ignes patrueł aui ig milis hñs domiciliũ aut vetu 
flus vetuſtate. nes patrui mei. ſtas deuoꝛans habitaculum. 


Asbelize. vídétes vetera vk ro Azotide. incendinm. vel ignis Baalmeon. deſcenſio humilis 
» etuftatíibug, ^c atruelis. . vel deſcenſus humtlitatis. 

h. vidẽs vomentem vel Azarsel. adiuuans den vel foꝛ Baalmeſar. hñs es m vel vir ex 
videné in vomitu fcu foꝛtis titudo dei. pꝛincipe. feu vetuſtas eiꝰ aue 
ftae aut foꝛtitudo lugẽ 3$suba. relicta vel deſerta ue denoꝛatio pꝛincipis. 


relictio aut deſertio. Pssloth. aſcẽdens ve festen 55 
Hecbadl.viges mare. vel foꝛti⸗ zar. adiutoꝛ lucidus vel auxi ſiouibus ſeu vir bfle tbe ant 
tudo meris. lium igneũ.ſiue vidẽs lumen veruſtas deuoꝛãs rñſionm. 


abet velare, eil vi^ aut ene j spi pon vitalà. 8 Js. 


— (Sinterpietatíones 


 vürm vel babens eftnl$ cõ - — Ventifiim?me? feu robur me^ . 1 in eiv.ant bau | 
ternatem. ſeu vetuſtas oeno^ um aut ſufficientia mica, ^ tans fraternítates | 
raus tcrtium aut vir habens 2$adaías. pcipuꝰ dño vel ifi iu Balgam. inrbàe gẽtẽ vr deuo at 
vitulam triennalem. ^ dicio omini feu venit bomi tas ppm: ſine abſoꝛbẽteſ eos 
Baelthsmar. vir habens pal - nus aut venit dominatoꝛ. ant abſqʒ ſubſtantis eon. 
mam vel vir babze smaritu- Badal. pcipuus vel ſublimis. 26 alean.turbáe toii vEoeuo 
dinẽ . ſeu vetuſtas deuoꝛans feu vehit ↄſcendẽs aut venit rator coni.fíneabfo;bée gra 
cõmutatos. aut vetuſtas de- infirmitss. tos aut (nitéteratio grati 
uoꝛans cõmutation d. Badam. ſolꝰ aut in iudicio ſeu Balaauam. habens grat 
Baans. venit donatus vel ve⸗/ venit ppks aut aduétus eon. inneteraus refponfiones 
nit gratififica ss. BDadam. pcipuꝰ vel in iudicio abfoibene donum. aut pꝛe 
Vaanã. filius eius velveniens ſeu venit vonfi aut venit gra pitatio gratie. | 
ei fcu venit reſpondens. aut tíflcatio. Balach. lingens vel ludens. u 
venit reſponſio. Badazer.maximũ auxiliũ vr ex ne inuoluens aut eliſio. 
Baani. venít donatꝰmihi eel cellẽtiſſimꝰ ſctificatoꝛ feu ve - Balada. abſoꝛbẽs teſtes vł in 
uenit gratificatio mea. nit foit? aut venit ſegatio. ueterans fraternitatem .f$ 
Baani. veniens mihi vel fili? 26adfcba.filia ſeptẽ vk filis iu veniẽs eam iudicare, gut P5 d 
meꝰ . fcu enit refpondés mihi  ramenti fen venit eloquens, cipatio teſtimonjj. 
aut refponfio mea. aut venit cõuerſio. Daladad. vetuſias fola vel d 
Basra. venit reſpõdens vel ve Badſuba. filia deßcatiõis vel. uoꝛans teſtimoniũ. ſiue ebfoz 
nit reſponſio. filia ſatietatis vel venit con bens pcipuos aut pꝛecipitas 
2baari. venit rñdens mihi vel uertens eut venit incendiuß patrueles 
venit reſponſio mes. . 8fta enim badſuba vel badſe Paladam venit fibímeti iu 
' 96aari.fontee vel putei ſine in ba ipſa cft betfabee materfa^ cans vel vanítag,p ſemetipſs 
ventte aut in cõmutãdo. tomonis. ſeu abſoꝛbẽs iudiceg , eau 
BVasrias. venix rñdens dns vt Beem. locus vite mee vel loc? neteratoꝛ iudicjj. 
venit reſponſum dñi. ſcipiens mihi. a Balsgad. abſoꝛbens lacrun 
Baaſa.venit tollens vel veni" Baen.iniquus oculus vel ini^ los vr pᷣcipitãs tẽptatione 
nte factura. quitas fontis fen venit fons Bala gad. vir accinct?«Ebabus 
Babstha. trãſlatꝰ tpe vel ↄfu- aut venit oculus. it accinctum .feu vir foꝛtuns 
- fus peccáto? feu tráflatio tem 2 ad. venit accici? vł venit ins aut vir pirata. A 
poꝛalis aut ofufio pctõis. oꝛtung.ſeu venit latrficu^ Bals m. turbatio vk pꝛecipitiſ | 
Dabel. ofundée vel ofufío feu v. aut venit temptatio. Paleman. turhatoꝛ populi v E. 
tranſferens aut trãſistio. Bagel onus vr iugum feu ve / pꝛecipitatoꝛ eum. 
Pabxlon. idem. nit accru? aut venit iuolutio Balanan .turtás donum. 
Bab Vlontij. pfuftvr traſlati ſeu Bagabs. exceiſus tpe vx ſubli - pꝛecipitans gtatiam. 
pↄkundentes aut träſferentes mitas peccatotis. Balaſoꝛ.aſcendens donum 
"acbar .infaginate velingref. 2e agetben. venit tact?rídent? habens ſagittam lomínis 
ſus eſt. vel venit tiſus tangentiſi. ne abſoꝛbens foꝛtes.aut 
Bachacar. veruſtas inſagina⸗ Hagazim. in excelſo cotempt? teratozangnftíe, ^. 77. 
te vrlugẽs igreſſus ẽ agnꝰ . vel ventt foꝛtitudo. Balad.abſozbens peccatíi. 
Bachen oꝛ. lucens lucerna vel Bagoaim.ſublimitas teno:áe  inneterat? tcmporc. 
ingteſſus aft agnus lucerne. eos vel iugum vnltürf eon. Balad. ingens vel innolnens, 1 
Bacci. verus sl luctus ſiue iu Bahem. locus vel £eie feu ve^. (en lingens ant eliſio. 
gens aut in vomitu. nlt locus. gut locus cocum. Baldad. vetuſtas fola, vel 
Bachides. luctus foꝛtis vel ve Bai. filius me? ven its mihi. tuſtatis ſoliiudo. 
tuſtas in vomitu. Bala. abſoꝛta vel inueterata. Baldan. venit ſibimet idi 
Badachar.venit cópfigi vt de fcu abfoibée vel inueterans. vel vanitas pꝛo ſemetiß | 
nit tumultus.ſiue venit mer⸗ Balaa.abſoꝛbens eum vel in⸗ abſoꝛbẽs indices. ant innen : 
tes aut venit turbatio. | ueteratiociuS. — - wdtotibdícg. ^ 3i 
Badad. maxim? vel crcellétif? Balaach. denoꝛãs or peipitzs Bale. pcipitans or den 
fimne.ffüe venit tet? aut ve ſiue abſoꝛbens e ine eee e 
nit ſufficiens. l neterans eos. 
? tradodi ner wi. vr erte. Balsam. van dopo vel line Veles,8bfoibeb. vr f 


» " 


Mominum bebꝛaicaum 


Ilias: cariefatet cognouit B annimi. filie mé? vnic? vel mottohe cipfiás. aor T E 


el variatoꝛum coguüiofiue filius me9fempitern? — Barien. flliꝰ i malo. vel filius 
Abſoꝛbens teftimoni ant in / aon. in iniquitate vel in ini maleficij. qué «ipm nönullt 
etergtoꝛ ſeruitüt . quitatibus. barieſu coꝛrupte nominãt. 


eterati reſponſione. venit inutilis. "Dus filius faciens. 
alſaliſe. habens vituli ↄter- Baoꝛ. in pelle vel in pellibꝰ. P ariona:fili? colũbe.aut fiti* 


ernatam ſen vetuſtas ceno? ramen:feu venit pellis autve ter ⁊ hebꝛeum. 


ulam triennaleem. Bar. filius vel filiatio Pyrum riace filius: ⁊ iona colũba. 


bens pꝛeminm. BBarrabas. filius patrie vel fi- Barnabas fili? ocludens vr fi 
uibus aut ſemper excelſa. riter 2 hebꝛeum. aut filius conſolatiõis. 

ue moꝛs edueníés . aut moꝛ ue fulgurans aut ꝑcutiens. us mutstionis. 

mothbal.ex celſa ĩ moꝛtevi dei. ſiue fulgurans deuz aut us electe mutationis. 


tis vetuſtati deuoꝛanti. Barchemin im. tribuli vk crea us quiet: ex ſyro ⁊ hebꝛeo fer 
na. venit reſpõdès ei vr ve tura iudeoꝝ. mone cõpoſitũ:ſeu fili? iura- 


anat. venit reſpon dẽs mihi gurans ofis.fiue. fulgurãs do barthimes legunt. 

annai. idem. Barachiel.benedictus deo vel nis vk filius ruminantis. 
entari? dñi.ſeu rſidens vfio Barachiel. fulgur dei mei. vel me vb fili? fu(pédétis aquas, 
ut reſponſio domini. fulmen dei mei. ſiue fulgurãs Syrum eft nó hebꝛeũ. 3 
naza. filius videns.vel fo? deo meo aut pcuffio oci mei. Baruch. benedictsvrbndictio 
anea.venit reſpondẽs ei: vel us decoꝛus . ſeu filij ſeruꝰ aut us foꝛnicationis coq. 


neas. venit rifum tollée vł Barahel. benedixit deũ vel be^. ſiccitas aut ofufío. 


snebaratb . venit reſpödeus filí? ſuſtollẽs plafmariones. guſtia eius. 


Mauri.fine ven it reſpondẽs ſeu filius peti aut filiꝰtꝑalis. guſtia caliditatis eivꝰ. 
alguranti. aut venit reſpon/ Barsza- filius videns.vel fili? Paſchat. adeps vt defecatio. 
ens percntientt. foꝛtitudinis. HBaſechat:adipem vel vefccatí 
ischan: tili? ftridor( vrti Parech. grãdo vPtCpeftas.féu. onem. 


mitas. aut venit pparatio Baremij. fu git eum quiſpiã vł feu defecans aut defecat io. JA 
-filt?ine* ok veniẽs mihi. quopiam fuga eius. Baſemath. depoſtta vel delin⸗ 


f 
£ 


s 


enit refponfto cius. filius teſtimontz. Baſan. bꝛucꝰ ef pinguedo len ; 


enit reſponſio plafmotioie. nedictio dei fiue luctus oco: Baſar.infantia «Pin anguftia 
anebarscb:fili? fulminis vr aut creatuta de. ſine infans aut anguſtiatnug- 
Ili? fulgur?: feu fili? fulgurd Baraſa. hauriẽtes vel i egeſta Baſats. infans vt infantia ci? 

is. aut filiꝰ percutient .. te ſeu veniẽs ad faciẽdũ aut ſiue anguſtians efi aut in au⸗ 


aloth. aſcẽdens vt in aſcenſi Baon.venit doloꝛ vf venit int Barihen. filiꝰipe vr filius par s | 
nibꝰ. ſiue abſoꝛbens. aut in⸗ qnitas:ſeu venir murmurág cens . ſeu filius cõmotus aur 


nate vel habens vitulam co Baoꝛ.veuit lumen vE venit fo ſimplicitatꝭ · S rum eſt part 


aus tertii, aut vir habẽsvi nit íracundía. - Par: quippe ficut paictii eftfq. 


gltbafar.capillng capit? vel eft non hebꝛeum. Baritha.phithoniſſa vel ſubi 
bſozbens dinitias. Bara. lectus vel creatura: ſiue tanea ſiue os abyſſi.aut os p 
alſtꝰ. habens luctum. vel ha kilius eius aut malicia. fundum. 5 


zmoth. in moꝛte vel excelſa. Barach.· fulmen vel fulgur. ſi⸗Barne. filius motionis vr fut j 
aduentus. Barachel. fulgur dei vt fulmẽ Barnee.electa cõmotio. stai — 


bent. vel moꝛs adueni^ ꝑcuſſio dei. HBarſabas.filiꝰ reuertẽs vr füt E 


| refponfio eiꝰ. Barachias.benedictꝰ dño. vel menti aut filius ↄſolationis. 
aus. venit reſpõdens ei. vel benedict? domin. Barſemia:filiꝰ cecus vet filis ce 
nit reſponſio eius. Barachias. fulgur dni vel ful/ citatis:quẽ coꝛrupte quidam 


el venit reſponſio mea. mino. aut ꝑcuſſio di. Barthimenst filius pinguedi^ ^ 


ananias. edificãs dfio sd ce benedictus oet. pes Partholomeꝰ. filiꝰ ſuſpẽdẽtis 8 


i. 


udinis filius. Jarada:filius decoꝛis vel fili Barſaith.filiꝰ oliue ci? vel fili 


[mini vel venit reſpondẽs Psrath. grando vel tempeſtas Baſchama. ↄfuſio calort et an 


LE 


us neceſſitudinis: ſeu venit filiꝰviuax.aut fili? pauidue, Baſechat. adeps vt eefecatio.- is 


AREE A ene malis. vel filius quẽs:ſeu venite aut delictio g 
di ſiue in claim oꝛe e in Baſemoth. veniens i à 


n 


1. in quo. vt quis. ſiue in lius magiftri S drum eſt pa: liue ꝓphete. ſeu fili? veniẽtis 


e 


EGnterpꝛetationes 


quts fine l olbꝰaut I noldꝰ. vetuſtus deus biaos ſiue do nis sut vetuſtas —— 
. adeps dni vel defeca / mino vetuſtatis hiantis aut nis. 
us domino. vetuſtas deuoꝛãs ps pellis ſu Belia. vetuſtꝰ vomín?v abt | 
Palmath. depoſitavt deliquẽſ perius. Ipſe eſt pꝛiapus vel fi g domino. 1 | 
feu delinquens aut delictio. mulacrum ignominie. Belia.puteus eis vel in dama N 
Bathanim.domꝰ rñdentiũ vel Beelſephon. vir habens areha re eius. fiuei malie aut co , 

. tom?buormilitatt eos. na vel dns aquilonis feu ve mutatio ipius. 
Bathuel.vgo dei vr caſto deo. tuſtꝰd eus hñs ſpeculã aut ve Belial. abſq; iugo vel bod X 
Baurim. electi vx electog fiue tuftae deuoꝛans aſcenſionez mino. N 5 

iuuenes aut robuſti. ſpeculi. Beliar. cecũ lume aut ceca e 
Baut anites.foꝛt vel electus. Peelzebub. vir muſcaꝝ vel pn. guftia feu vetuſtas peficicna 
ſeu iuuenis aut robuftue. ceps muſcaꝝ ſiue vetuſtꝰ de? vel abſq; ↄtinentia. " 
àsatba. ptemnens tps vk de habens mufcas aut vetuſtas Belmelech. deus meus rex. v 
fpect? peccatoꝛ. deuoꝛans muſcas vetuſtas mea regnans. 
Bazeotha. ↄtemnens eum vel Beemoth. anal vel animalis. Belma. habens deſideriũ . v 
deſpectio eius. 8 fcu beſtialis aut beſtia. sb ſq; bomicilio. ; 
Bazothia. ↄtemnens dñm vel Beera. fons ei? vel pute? eius Belmeula. habens —7" | | 
SUPE rain ſiue in lumine aut putei eiꝰ. vel abſq; inhabitatibe. 
poſt. b. Beeri.fous vel puteus meꝰ. ſi Belſan.vetuſtas dura vel ipis 
bügelt e vredi-/ ue in lumine aut putei mei. veruſtatis iniquitas. bil 

; fcaror peipuus. Bega. ſublimis vel excelſa fiue Belſar. abſq; pꝛincipe vel abf] 

dean. iniquus gfe vel ſublimitas aut celſitudo. Ap carbone. ſeu vetuſtũ vela⸗ 

iniquitas donationis. Begoai. iugñ vulturt vel fub^ men vk vetuftatt anguſtia. | 

HBeban. os vnitut( vel xéfufío limitas deuoꝛstozis. 6 Pelfathim. ablqh germin 

deuoꝛatoꝛis. NS Beguai. excelſus mes vel ſubli abſq; pofítíone ſeu vet 

Hechechias. inciyrꝰdeo vk pꝛi· mitas mea feu fabꝛica vultu? ſpinaꝝ aut vetuſtas reſur 

mogenitus dei. 5 rig aut fabꝛica deuoꝛatrix. ctionis cog. c 

Becher. inclytꝰ vel b mogenít* Begui. excelſus me vel fubli^ Ben. filius vel filiatio. n 

Becherite.iclyti vk pmogeniti mitas mea. Henadinadab. filiꝰ patris mel] 

Becherias.inclytꝰ dño vel pꝛi Begu mim. fabꝛica cementar) votiuus.vel filius patti "n | 

mogenitus dpi. vel fabꝛica cementarion- ſpontaneus. E Hi 
Bechoꝛ. pꝛimogenitus vk vni - Behelmon. vetuſti deꝰhabite - Benadab. filius votiu? vel «1 
- genírug. culi eel comin? habts domi lius ſpontaneus. 1 
Bechoꝛi. pꝛimogenitꝰ meꝰ vel cilium vetuſtat t. Hengel. ediftcatꝰ deo vel edi i 
eoimiogenit? mihi. Bel. vetuſtas vel abfq. ce io dei fen filius eius deo d 
echoꝛeti.pꝛimogenits foꝛtis Bela. habitꝰ vel ſoaumert ſeu aut filius eius de.. il 
vel pꝛimogenitꝰ timidus. vetuſtas eiꝰ vel abíqg eo. Pensil. filius doloꝛis vel 
i Bechueh. inclytꝰgrauis vt pai Belath hñs vel habitꝰ ab ha- parturientis. 
mogcniti ↄdemnatio. bendo non ab habitu. Bendagar. cech lumen. vel 
M pa. .filía vel menfura. Belath. vetuſtas pei vel abſqʒ us pusricationis. 

eded. inſtauratio vel inſtau- tempoꝛe. Benebarach. fili? fulminis vel 
ratus ſeu menfura diuitiaꝝ. Belathala. habens vel babita fili? fulguris. vel fili? ful „ 
aut filia voluptuoſa. genere femininoab habẽdo rans aut filioꝝ ꝑcuſſio. My i 
Bedſabee. filia feptima vel fi^ participium eft 9o verbũ im Beuecham. filiꝰcallidus vel fi 
lis iuramẽti ſeu mẽſura ſamu peratiuum. "hug ſurgãs fiue fili? neceſſari 
ritat autfíliafatietatt. —.— XPerbela.bebíitfi apphendens us aut fili?ncceflitat?. 

Beqlam. filia duravel mẽſura vel indumenti irroꝛatum. Benneknan. fili? in eis vel fili i 

iniqua feu filia inidtat? aut Belbecia.vetuſtas bmogeniti us in medio ex. 
ißs iniquitas. -"ofiilvel abſq; nobilitate ofio. Senennon. til ecce fütvcl fie. 

Bedelli. lapis vel carbiſculꝰ. Beiga. abſq; motu vel vetuſts lij ecce hi ſun. [a 

eel. vetuſtꝰ deꝰ vk vir deuoꝛs commotio. — 8 enereem. fili tonãtꝭ vel fil | 
to? fine ofis vetuftat( aut vir Belge. idem. cd fontmní qs coꝛrupte bo 
bfié vetufratem.. Selgual. abch valle vel abfq; ges vfusobtimuit. — | 
wi d dp bfig hiatũ vel pꝛerupto ſeu vetuftas voꝛagi Beneſed. fili? mittens vlt ur 
1 t9) 


* ( 


tüigaber. fili? viri foꝛt? vel ri PBeritb.fedue vd den . J ígauomínie declinatio. 


chur.filis Luc? vel kiliꝰigneꝰ lia eleganter cõmota- ſeu carnalis aut pelliceꝰ. 
ent.fíti?mc?vt filiatio mea. Beronice. idem eft utrũq; hoc Beth. domꝰ vel habitaculum. 
Jenni. fili? reqeſcẽs vel filius nomen ex hebꝛeo feroqp com Betha.requies vł reqetio fiue. 
requietionis. poſitum eſt. domꝰeiꝰ aut habitaculũ ei. 
eniamin .fili? dierũ vel fiti? Beroea.puteꝰ eis vel filia ei?. Bethacarẽ. domus fterilie vel 
vtutuz fiae fili? amaritudis Beroenſes.filij ei? vł putei eis domus eruditionis triſticie. 
0 el filiꝰ amarium. Beroni.filia à vt pute? às. Et Bethaphaleth, domꝰ ſalutꝭ vel 
ſeniam in. fili? dextre vk ſiliꝰ hec tria nomĩa ex hebꝛeo pa- domus viuificaus ſiue oom? 
"irtut? ſiue fili? aſininꝰ 5 riter fqroq; cõpoſita funt. excadene aut domus míra^ 
ilius aſinoum. Beroth. fontes. vel putei. ſeu bilis. 

eniar. cec lumen vx ceca an fone reſpondens aut puteus Berhaphe. domus erroꝛis vel 
Fuſtia fcu fili? deficiens aue temporalis. - domus mali.non s malicia fs 
ili? pᷣuaricatiouis. HBerotha. fõtes eiꝰ vel putei eiꝰ ab arboꝛe. 


bennon. fili? merens vel fili Berothai. fontes: mei vt putei quei aut domus diſcipule. 
poloꝛis feu fili? murmurans mei feu fontes vultürus aut Bethaphus domꝰ induẽs eos 
utilis mihi ftue fili? doloꝛis ſeu tons reſpõdens mihi aut requietio induitionts eo: 
penui.filismeꝰ vt filiatio mea Berothie. fontales feu putea - mus elationis. 

Pßennun fili? ſerus vel (ilispi- Berſa.puteus federis vel kons defectionis aut domus plan⸗ 
ſcis.ſiue filiꝰvnicꝰ aut filius iurament. gentium. 


lbenir.fili? incendens vel fili? iuramẽti fiuc pute? ſatiaus domus feſtiuitatꝭ eoꝝ. 


benzoeth. fili? bufpanidi vel lo. id ẽ geneſis.que (n capite eos aut domꝰ oulturt᷑ eo 


j 


guitate doleng. Berzellai.ſerrum mi vel foꝛti vel oom? in campeſtribꝰ feu. 


vel iniquus luminis aut ini/ Beſai.pinguedo mea vel igno onem declinans. 


| | vel pute? alti pauoꝛis. relictio feu pingue donũ aut domus gmaritudinis feu ree 


ei potue, . HBeſamath. adeps vt defecatio tio pardi. 


Peres. puteꝰ ei? vel filia eiue.  obumbzaculii eon. rieautrcáctio gratifica tidig 


ſpluralicer. ö : Beſodia. anguſtig méfure dñi reſpondẽs Somin? aut bom? 
deris. ons domint vel puteꝰ vel tribulde menfura dßicõ. vbi eſt gratis del. ? 8 


ius iuuenis virilis. is Bernice.puteꝰ innocens vel fi Beſoꝛ.tribulstio vel anguſtis í 


Dennot.fili? comot? vel filius. feu fone refpodens ei aut pu "Betbapbe. domus oꝛis vel t^. 
equietionis. ^. feus temperás eum. mus decipule ſiue domus la- 


onfirmationis. domino. Beloth. beet ugatus. cel 


aut filis inutilis. putei deuoꝛantes. vel domꝰdeclinans 08 eoꝛ:um 
: betioni-fili?merés. vt fili? i in^ Berothi. fontes vel putei mei ſeu requies laboꝛuʒ eius aut 


ei aut filiꝰiniq tat mee. puteus temperans me. Bethagan. domus hoꝛti. v to 


fempitern?. . HBerſabee.fons ſeptimꝰ ut fons Bethaglam. domẽplancr⸗ vel 0 


lucidue feu. fili? luminis aut eutpute?faturitat?- — Bethiã. domus idoli vel dom? 
filius igneus. Breſith. in capite vel ĩ capitu- idolatrie ſiue . ; 


ſeoꝛ. impellens fíue impulfío «tudo mea. kequiei vacans aut reauleti- 


berdaun -puteas iudicans vel Beſee.piguis vr ignominioſus Betbauan. bom? doni vel do⸗ f 


Hominũ hebꝛaicoꝛũ —— 


Ld 


benna. fili? redeíces vel filiꝰ les ſeu fontes rñdentes mihi Bethagla. oom? vitule vel do⸗ XN 
I equietionis. 0 aut putei temperantes me. mus feſtiuitatis eiꝰ vel dom? 


fili? huius vinac. olim libꝛotum poſita eft. Bethaiſimoth. domus de erta p 
eon. pollex vt in medio. fiue Berthan.fons aitus vel pute? vel dom? adducens moꝛtem. 
Mquus murmurans aut ini altiſſimus. 5 Bethaloth domus campeſtris 


quitas iracundie. minioſus mihi. SIE Betamoth. domus moꝛtua ves 

Per. fons vel puteus. Beſaia.pinguis ofis vel igno ⸗ domus moꝛtaliũ ſeu requies 
dera. fons eiꝰ vel pute? eiꝰ. miníofus domino. moꝛtt aut req eſcens moꝛtuꝰ . 

beratmecb.fone exaltatꝰ víte. Beſamath. derelinquẽs v el de Bethanara. domꝰ pardoꝛũ. vel 


Ibercbos . fontis calix vel pu / pfuſio donatoꝛis. quies amaricans aut reaule- at 
Kousiudici. ...., Beſellam. obumbꝛans eos vel mus ge ſeu requies donato⸗- 


Hebꝛeñ ett pariter atas ſyrũ. Beſeleel. vmbꝛa dei vt vmbꝛa· Fethanath.dom'rſdentis vel. ^23 
Iberi. putcus mcus. vel putel culum diuinum. humilitatis fine bom? vbi eſt 


E , 
uj 
j 19 » 


0 nterpꝛetatione ! 


. 3Bethania . bom? obediẽtie vt Betheachon domus ſculpta: domus refeetionum. 
^ eot? afflictionis eiꝰ.ſiue do vel domus ſculpture. SBethlenaboth: domus ven 
mus dont oíii.aut bom? gra / Bethear: domus agni: vel 00^ tium:vel pom? edificantiar 
tificats domino. mus cognitionis. Bethmacha: domus mollis: 
Betpauoth. domus gratie vel Betheur. domus rigida. yt la domus ofracta:fiue com?pcu 
domus rcíponfíonis. fcu do- pis adiutoꝛij. tiens ant oom? ingeuiofa. 
mus pꝛecinens. vel domus p Bethdagari. domus tritici: st Petbtinaon:oom? babttacnt£lll t 
cinentium. domus frumenti. vel domꝰ inbabitationis- 
Bethara, domus aque vel do Bethdagon: domus piſcis tri Betbmarcbabetb: ooin?currt 
mus pute. ftis vk domus piſciũ triſticie. um vel oom? quadrigari.. 
Bethara: domus electionis vr Bethe: domus eius: vf babita Bethmarchaloth:domus dd: 
Somus clecta. ſiue domus ſu culum. gaꝝ vel oom? ee 
ſcitaus eus:aut domus vigili Bethel: domus. dei vel habita Baßmuder dom tributi vef. 
arum eius. : culum dei. domus bumilis foꝛi. 
f Betharaam. domus montium Bethmelech: domus vallis vk Bethmoꝛeth: bom? arcbani v 
vel dom? ſublimitatꝭ coꝝ:ſi/ d domus ꝓfunditat: fine vte ⸗ domus conſilij ſiue domꝰ ar 
ue dom? ſuſcitãs gété:aut do rna vultus: ant ventrꝭ ſuſtẽ - Ae gut his conſi⸗ 
mus vigilans populo. taculum oꝛum. 
Betharaba domus ſuſcitaus Bethen:vẽ̃ter vel vter?: feu bo N domus — 5 
zd patres: vel domus vigilãs pa mus forns(:aut domus ochli. vel domus amaricans. 4d . 
ttibug. . vetPcfimotb:ool9 deſerta: vl Bethoꝛabo: domꝰ humili vel 5 
Betharabs. boin"grandig. vel domsadducens moꝛtem. domsveſgtina fiue. dom? he⸗ 
domꝰinulta: ſiue domꝰ humi Bethphsge: domus ozío: vr do remi: aut domus loco: 
lis: aut domus veſpertina. mus bucce:ſiue domꝰoꝛis val ſunt iurta inhabitabilei 
P Betharaph a: domꝰ ſanans. vk liũ: aut domus maxille: vx ia Bethoꝛo: domus ire: vel do 
^. oom? medicine: ſeu reqes me bij Syrũ e et non hebꝛeũ. maglſtri. 
dicl: aut requietio ſanitatis. Bethphalech: domꝰ faluás : vt Bethoꝛon: doms ire vel 508 
Betharã. domꝰ ire: vel domus domus exclüdene : fen dom? arche: ſiue bom? montiit aut 
ſublimium. es viuificans:aut domus adimi domus aſcenſus burmtiiis 3 
r JÉerbaram:oomus. decoꝛa vel rabilis. Betholath:domꝰ coccines | 
dom electe: ſiue oom? ſuſci⸗ Betbpbafes: domus trilcédés domus wermiculata. 
; fane gentem: gut domꝰ vigí^ vel domus tranſitionis. Bethꝛoob:domꝰ platcaras S 
lans populo. Bethpheoꝛ. oom? hians vk do domus latitudinis. 
Betharan:doin⸗ vigilans do⸗ mus hiatus ſeu domus hiãs Bethlabee: oom? ſeptẽ vel 
no v domus ſuſcitans grati pellich:aut domꝰoꝛis pelli. mus iuramẽti fen domꝰ ab 
ficationem. HPethpheſe. domꝰ trãſiẽs vł do — dátie:aut oom? ſaturitatis. 
Betharan: domus ire: vr tom? mug P tráfcedco: fiue domꝰ oꝛis Bethſachat:domus curuãt 
arche:ſiue domus mõtiñ:aut aut domus odoꝛis floꝛentis. vel domus ſiugulo sn. 
domus aſcenſus humilium. Bethgadar. dom muri: vel 00 Bethſaida:domꝰ frugũ vel da 
Bethafan. domus fumi: vt do- mus macerie. mus pecudũ ſiue bom? aa. 
mus delicti: ſiue domꝰtollẽs Bethgamul: domus retribuẽs culialis aut domꝰ venatoꝝ. 
dont: aut bom? plafinata gfe vel domus retributionis. . Bethſamis:domꝰ folis | j^ 
"s Bethſan: domꝰ peponens vel Bethiefemoth: domus deſide⸗ minationis. 2 
domus depoſita:ſiue domꝰ de rij oulc':vel domus oefidera Bethfamite: oom» f 
ponens domũ:aut domꝰ depo te dulcedinis. iiter vel domeilluminat 
« , fita gratie. Bethim: domibus: vel domus Bethſan. pom? doꝛmie 
5 Jberbauen: domus idolatra vr pluraliter. ö abundantie: ſiue bom? e 
domus inutilis. Bethia: domus dñi: vtoomne ſionis. 3 
Bethara: donus fontis eiꝰ:vel illuminationis. 1 Bethſemes: bor?. folis vel do 
domus putei eius. Bethlabaoth. bom? veniétiu mus illuminans. 
Bethberat dom? putei: vel do vk domus ingredientium. Bethſimon: domsobedien 
mus in lumine meo. Bethleem domus panis vx do dnmꝰ obedientie ſiue do 
d "Betbbetiesomcofafas vel do mus refectiouis. gsdiẽs meroꝛẽ aut oe 
mus eee d Beihleemire domus pant; vr ee 5 
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Mominũ f hebꝛaicoꝛũ 


1g locorũ ſiue domus mens vel in vomitu. ! nom mini in cipic dpi 
ificans aut domus mómifi^ Bochian: luctus domini eſt: tium a littera. C 


atie nig. vk lugens dominfi eſt:ſeu vo 
khyſür: domus acerba vel do meus domino eſt aut i vomi ces ſubaudit᷑ venerũe 
us anguſtie ſiue domꝰcõti- tum dil eſt. u eceleſia venit aut ec 
neus aut dom“ foꝛtitudinis. Bochoꝛ:ingreſſus et angelus | tieſie aduentus. 
étbfit:oom? foꝛtis vel tom? vel pꝛimogenitꝰ mihi. Caath:pnĩa vel patientia. 
ecta fige domus muralis Bochoꝛath: inclytꝰ petõ vł pꝛi Caath: dolens vel dolans ſeu 
ut domꝰ continentie. mogenitus tempoꝛe. compornens.  - 
pethſura: domus muri ei? vel Bochꝛi: dilectꝰ mihi vel prinio Caathithe: dolẽtes vel patien 
domus dirigens eůũ. genitus mus. ttes aut dentes molares. 
]berbfara:oom? acerba ei vel Bochur:pꝛimogenitus vel di- Caathite: dolentes vf dolãtes 
domus anguſtie eius ſiue do lectus. 1 fíue componentes aut detes 
us continens eũ aut oom? Boem:poller eotum vel in me molares 
oꝛtitudinis eius. dio eoꝛum. , Cabalsam ꝛpceps vel Dcipitiit 


1 


j 
IL 


ber hſuram:domꝰ dirigẽs eos Bon:pollex vel in medlo. fei Pcipitauit aut pᷣcipitabit 
omas muri eoꝛum. Bont: pollex meus vel in me / Cabaroth:mt᷑oꝛia vł ſepulchn 
bethſuram. domꝰ robuſti po- dio mei. 1 Cabarothi:memoꝛia mea vr ſe 


uli vel oom? anguftíás po- Sonni: digitus vel in medio. pulchꝛũ meum aut ſepulehꝛa 
(t fiue dom ꝰ continẽs eos Booʒ:in quo robur vel in quo vel memoꝛie:plurali numero 
t domꝰacerbitat eon. virtꝰ:ſiue ĩipſo foꝛtitudo aut Cabarothi athanai: memorie 
etbula . virgo vel caſta fiue ipfe in foꝛtitudine. deſiderij vel ſepulchꝛa concu⸗ 
omus dolẽs ei vel oom? par Boꝛith:fedus vel pactum. piſcentie. 
uriens eum. Boſeſ:abſeiſus v abſciſio aut Cabaſan.cõgregans eos vel dd 
ethula:vᷣgo dñi vr cafta dſio iße floꝛẽs aut in ipo floꝛuit. cleſia eoꝛum. 
iue domus oolens oito aut Boſphoꝛ: anguſtia ſuccreſcẽs Cabꝛatha:quaſi graue vel dus 
domus parturiés dm. vel tribulatio feritatis. ſielicitum 
hurlarina:dom' ignis fub Boſoꝛ:tribulatio vel auguſtia Cad: mare vel pꝛincipi. 
|Betsacbaram: oom? memozie. Boſoisa:tribulãs eum vel i an pꝛincipium moꝛtis. 
vel dom memoꝛatoꝝ. guſtia ci? ſiue caro ciꝰ aut an Cades:tráflara vt (ona iudici - 
ezech: fulgur vel egeſtas ten nuncians ei. Cades: ſancta vel mutata. feu. 
nicãs aut ↄtempłꝰvanus. Boſoꝛi: caro vel annũciatlo ſi- mare tollens aut pꝛincipium 
"Besecba: micás ei vel egeſtas ue tríbulans me aut in angu plaſmationis. 
fpes fiue fulgurans eum aut ſtia mea. Cadeſa: trãſferens eã vel fong 
ess d eius. Boſra: in anguſtia vt in tribu | iudicij eius. 
f 5 s latione. D Cadeſa:ſcoꝛtũ vł᷑ ſãctitas eius 
Jbl ibtard vklfati. dtc. -S.poft.b. ſiue mutata ei aut pucipium 
bopirbalaffum filios cõ- Ubaſtus: os expꝛimeus plaſmationis eius. 
I miſcens vel filioꝛũ com 2 vel labiſi expꝛimentis. Cadetbarne:fáctítas motionis 
mixtio. Bugatus: excelſus vel vk ſanctitas electe mutatiòis 
Sithia:filia domini vr filia do fablimitas vel germẽ vel ger Cadeſim: commutati vel ae 
minans . Ipa eſt filia pharao minans. minati. 
| uts d adoptauit movfen. Buna: venit reſpõdens vel ve^ Cadumim: mare rubꝛũ vel ma 
itbima:filia inutilis vl fiia: nit reſponſio. re antiquoꝝ ꝓpter antiqua 
fpeciofa, — ^ nose: venít reſpõdẽs vel col d facta fune in co miracula. 
Ee: ſobꝛius vel moderatus. Us pꝛeputiozaum. Cagqrantes: caligo vel tenebꝛe 
enn vel mocderati. Buſa:ptaſio vel ignominia q$ nos plas ſuã.q. r. v. aus 
o. poft. b... Buz : deſpiciẽs vel oxemnens. drantes dicimus. 3 
:Rig tonica ui: coͤtemptꝰ vel deſpectus Capbriticuruás vt incuruatio 
Nel fit: teneat bk deſperit me: aut cõtempti idi vola vel palma (iue mm 
SEA Ms mihi. 
Bazites: deipecrovr otéptibil /Coptasnaah: ager nigudint. 


imis vel incendij ↄſurgentt ſiue carneus aut peiliceus. Cademoth: mare moꝛtuum vel 


ethyſimu ty: bom? (oet vel 10 occi: lugens vel luct? feu vo ([ds-qutntur (6 tet whatióes Y : 


ee vel velo X 


Y XN 


(| Interpretationes 


vel ella confolatíonís. nus redẽpta důÄo. r oppidi pskisstetel, ^ 
Capherſamala. mar? ſuſcitãs Cappadoces.manꝰtortoꝝ. vel 1 dolentium aut ciuitas o 
veſtimentũ vel opatiovigilàs . manus exploꝛatoꝛſi ſiue ma- latorum. -. i 
retributionis. f nu redempti domino aut ma Carie.caluꝰ.vel éatiitiüt: fiue 
e €apbereta. manus robuſta . vt nu dno redimẽtes. N occurſus ignis. aut occur 
'opatio ꝑfectionis Capparíe. manꝰredempta. vel igneus. f 
Cabbira. exꝑiatio vel man?oif / man?redéptio fiue man? toꝛ/ Cariotb.occarréf igneũ. vel o 
"fipata; ^ toꝛis.aut manꝰ exploꝛatoꝛis. curſus iate9. ftue catu? ref, 
€ay»bas:fagar vel fneftigatoz €apfeb.eccttia vel ↄgregatio. dens:aut caluitifi tepoꝛale. 
ſiue vomens ox aut vomitꝰ capſeel.ↄgregãs oeo vel eccle/ carith. occurrée ignis. vel oc 
oꝛis. iſie de. curſus igneus. 
caym. poſſeſſio vel lamẽtatio. captoꝛ.cappadox.vel capado Carmel ag. moilis vel tenellut 
ſiue acqͤſitus aut acquifirío. cia.ſiue manꝰtoꝛtoꝛis aut ma fiue cognoſcens eircnciſioi 
Caynã.poſſidẽs płm vr lamẽ nus exploꝛatoꝛis. aut ſcientia circũciſionis 
tatio ꝓpti.ſi ue acquires eos. Capturim. cappadoces. vel ma Carmelite. molles vel tene 
vel acquiſitio eo. mu toꝛquentes.ſiue manꝰtoꝛ / ſeu (cientes circñᷣciſioneʒ.au 
Cayns. poſſidẽs donũ. vr lamẽ toꝝ. aut manꝰexploꝛatog. €ogniti círcficidentib9. — c 
ratio gr̃e.ſiue acquirẽs gfas Carchamis vrbe attrcctáo vł Carmi.vinea mea. v? cogni 
aut acquiſitio donationis. ciuitas congregatoꝛum. mea. ſiue aqua agnoſees. 
Caleb. canis. vel quaft viride. Carchan.ciuitas gr̃e.vel oppi- cognitio aqu. 
ſiue e cor aut quafi oẽ coꝛ. dum donationis. Carmite.vinee mee. vel cog 
Caleph. idem CTarchar.ĩueſtigatoꝛ.vel iueſti · ti mei. ſiue agnoſcentes ade 
Calitha. quaſi viridis aut qua gites .fiue oppidũ vigilans. aut cognitiones aquas, - 
ſi omne coz. * Caree.caru?vel caluitiens fiue Carnaim. comua; vel defenſio 
gliſtenes. mifería humilium. occurrẽs ignis aut occurſus ia fen ↄcidẽs fluctũ. aut di 
uel ofüimatío reſpõſionis. igneus. uiſio cõmotionis. 
Calubi.canis meꝰ vel quaſi vi Careim. decaluãs eos vt decal Carmo. coꝛnua vel defenſio. 
ridia me. ſiue quafi coꝛ meũ uatio eoꝛum. carmõ. coꝛnu liquũ vt oeféfío) 
aut quaſi omne co» mefi. Cariarh.vrbs murata.vel ciui inutilis ſeu ↄſeidẽs merẽt 
Claudi? ſpes trsnalla vr ſpes tas ſeu oppidũ vel ili. aut diuiſio murmurantiñ. 
Ttranquillitac. Cariathaim.ꝑfecte vocata vel c aromel. mollities vel te 
Claudia. idem. | pfecta vocatio.ſeu villa cog. tudo.ſeu cognoſcẽs circi 
Clauthomon locus fletus vel autoppídii eoꝛum. f onẽ aut fcía circũciſioni 
locus fletull. : Cariatbma. villa eoꝛũ. vel ciui Caromelite.molles vt teneri 
Camus. ſtatio vel refarrectio. tas populoſa. ue ſciẽtes cireiciſionem. a 
Camuel, ftang deo. vel reſurre- Cariatharbe. villa áttuo: vel cogniti circũcidentibꝰ. 
ctio dei. ciuitas quattuoz .id €. adam Carpũ. ſcientem clare vel co 
C amuelire . ſtantes deo. vel re- abꝛaã ifaac t iacob. aui ibi ſe nofcentem pfpicue. - 
ſurrectiones de.. pulti ſunt. carthago. ſentatio vel ↄfũ 
Canon. ſtatio iniqua vel reſur Cariathbaal.vrbs vitogvel ci tio.feu erbe meditãs aut 
rectio inutilte. uitas habens ſeu villa deuo - uitas ſolennis. 
Canna. fundũ. vr calam⸗. ſeu p rans. aut oppidũ vetuſtü. €artbaginéfes. ſcrutantes 
parãs vel pᷣparatio. Notãdũ Cariahdẽna · villa files vel vii cõſũ mati. feu ciues ſolen 
itaq: ꝙ noſtrũ latinũ cãna ð la ſilentij. aut vrbane medítátes. 
lingua hebꝛea ſumpiũ ſir. Carithari.villa dekiciẽs ulop^ cartham. perfecta vocatio, 
Canaã.cõmutatꝰ vt cõmutatio pidum defectionis. 8 vocationẽ fecit.ſiue vrb 
Cananeus. idem. Caria thiari. villa ſiluaꝝ vel ci puli. aut ciuitas eog. 
Can ath. elatio vel zelote bia. uitas ſaltuñ. ſeu villa deficiẽſ c arthꝰ. ꝑ fecte voce vr pf 
.. €ádact.omurás vt cõmutatio eis. aut villa defectisis eon. vocatio. xd apud nos me 
Cancen. clangoꝛ.vel recurſus. Cariathim.ciuitas maris. vel effert᷑ p.q. ras vt dicat᷑ Art 
ſeu retineus aut retentio. oppidum marium. caſaia· ſůmus dñs es 
^ "€appadocia.man? toꝛtoꝛis vt Caríatbfepber, villa pulchꝛitu pium domini. 
manus exploꝛatoꝛis .fen ma- dinia. vel ciuitav litteraꝝ. Caſeon. dure foꝛtes vr dur ; 
nus de redimẽs aut má« Cariachas. ciuitas e titudine. fen enm lin. 


| 


2 


n bifcipiti murmurattõis. . bimetofim. i 
Pl pᷣncipiũ liberationis dñi. humilitas foꝛtium. 


| 19. vbt pꝛicipiũ liberalis ira dicatio patris. 


fim, ſijmitas vel pꝛincipiũ. aut vindicatio ofi. 


Silas. aut pꝛincipiſ vigilie vindicatio ſublimitatis. 


fum aſfumptionis. minatoꝛes. ; 
that. moꝛſus peccati. vel c5 Celeuma aficedés. vr oꝛit᷑tale. 


thet. moꝛdens vitã.vel con . fia veniens. - 
ida. clágo? robuſtus.vel pa gregatio foꝛtitudiuis. 
ere. clangoꝛ tube. aut clan tionatoꝛ. 


ue. pnĩa vr patiẽtia.ſeu buc vel cõgregatio trãſeuntis. 
Ing. Er iſto hebꝛeo videt᷑ e& Cleopatra.cogregáe: agnitos. 
actũ noſtrũ latinum. Vel cõtionẽ vifoldens. 
Dic e · poſt.c Cemhel. oꝛiens deo. vel ante 
ar. meroꝛył tenebꝛe ceſſio dei. 1255 
ſeu merẽs: aut tenebꝛo kenns. zelotes. vel zelotypus. 
| We fus. Cenereas.poſſidẽs fectatoacs. 

Jae ofh. antecedẽs vel pꝛiꝰ vl poſſeſſio ſectatoꝛum. 
jue oxientalía.aut oꝛiens. Tendebiꝰ.ʒelotes ſufficiens ad 
den. oꝛiens vel oꝛientalis. intellectũ vel zelorypus abs 
des. ancedẽs vel oꝛientalis. dauter inteligens. 


j 


ue oꝛientalis. aut oꝛiens. ſtſ lucerna. 


riſticia.ſeu pꝛioꝛes aut oꝛieu thararum ſigna. 
les Cenes.selotqpus vel zelotes.ſi 


ſſio de.. ſeſſio contẽptibilis. 


Flatha. congregatio vel eccle ſeſſiones cõtempt ibiles. 


T 

l 
iſſipata. toꝛes. 

nanũ diſſipatã ſufcitans. terminatoꝛ plaſmationis. 


itans eã . ſiue tollẽs fibimet minatoꝛes. 
d 


| 
| 


aia vog t offi del excollens fi. ;baefeeng, — 


| 


^ Bominim. bebzdiconi - 


mitus eius 


terã vl dicat quirin^s 


«i Eig. cocta vel vocato: cam i 
pbía.(ümitas liberás om Celaſtitham. vallis gigátifi. ata. — ru a eee EX 
mixtum A 
ſphoꝛ.ſũmitas liberãs mon C eleab.vindicãs patrẽ.vel vin 1 vel vocatióe c » 
^o ofummatt. 
ndie. Celeia.vallis oñi.vel cõgrega  Étetenfee idem. 
ſia.ſũmꝰ dñi.vł᷑ pᷣncipiñ dñi tus dño.ſeu vindicans ofim. Ceſar. poſſidens pꝛincipes. vil 
poſſeſſoꝛ pꝛincipatus. 
| ue ſümitas eozum. aut pin. Celeon. vindicãs doloꝛem. vel Ceſarea.poſſeſſio pꝛincipis.vel 
pium eoꝛum. 8 vindicatio iniquitatis. bphoſſeſſto pꝛincipalis. 
ſig. meſſis vt᷑ mẽſis.ſeu fime: Celeſſria. vindicans arä. vel Ceſelethadꝛ.poſſeſſa pᷣncipi li^ 
cis vel poſſeſſio luminis ad» 
íg.fámitas viri. vel pzinct^ Celethei.occidentes. vel erter^.. ueniettis, 
, €efion.. durus foꝛtitudine. vel 
duritia foꝛt itudinis. f 
regans tẽpoꝛe. Celita.quaſi viridis. vel eccle" Cetheus.fixus vel abſciſus Ti^ 
ue cõfractꝰ. aut mẽtꝭ᷑ exceſſio. 
regans pauide. Cel mo. vallis robuſta. vel con⸗ Cetbim. figi « vel abfcifi. v ↄtra 
c.ti. aut mẽte excedẽtes. 
entia foꝛtis. Clemens.eccle ſiaſtes.vel con Cethimoth. figẽs tpᷣs.vel abſci 
N -. déerfüfioné.feu cõfracta te 
ns canoꝛe. deophas. cõtionẽ trãſcendẽs aut inſania rñſioniss. 
Cethꝛon. tenebꝛe vel themia⸗ 
ma. 
Cethꝛon.tenebꝛaus cos vori 
miama eoꝛum. 
Cethura.iuncta vel copulata. 
fiue thymiama offerens. aut 
mente e Um lumini. 5 
Jlicis. 8 TET luctus 
fiue aſſumptio vel scd 


dma antiquog. vel aficedés Cenereth. figni eithare. vel d cina. lugens vel luctꝰ.ſeu pof . 
ſidens aut poſſeſſio. | 
dmonei.añcedẽs. vcl antid Ceneroth . quaſi iucerue vel ci Cinam. lugẽs eos vel poſſidẽs 
eos. ſiue luct? eoꝛum aut pot 
feffio eoꝛum. 
dmihel.oꝛiens deo vel ante ue poſſeſſoꝛ cõtẽptus.aut poſ Cineus.luctus vel poffeflio.- " 
^  €inet. lugẽtes vel poſſidẽtes. 
tdron.triftig meroz. vei inuti Cenezi. ʒelotypi. vel sclotce.ft^ Cinoth. lamẽtatio vel lamẽta 
[s doloꝛ. ne poſſeſſoꝛes cõtẽpti.aut poſ tiones ſeu lugẽs tpe. 1 
4int?. luctus. vel poſſeſſio. qs 
ascnít. Ceni.es meũ. vel erariꝰ mes. iſi apud nos meliꝰeffert᷑ ꝑ. q. lit 
ephas. par? vel kirmitas. Sy ue nidꝰ meꝰ aut poſſeſſio mea teram vtoicaf quint . 
m eſt. nõ hebꝛeũ. Cepſam.eccłia vel cõgregatio. Cypꝛus:meroꝛ vel triſticia. 
pbira. expiatio. vel manus Cepſam:cõgregãs eos vel vena Cypꝛius.merens vel triſtis. 

i | Cxpitarcbea.merene pꝛinceps 
tpbiara.crpids vigilẽ ci. vr Cereas. oceidẽs facturá. vel ex vel triſticia pꝛicipis. inter he- : 
bꝛeum 2 grecum mixtum eſt. 
'ila.ad fundã iaciẽs.vel fuf^ cerethi. occidentes. vel exter / Circꝰ. herẽditãs v hereditat 

Ss Cirín?. heres vt bereditae. qs2 
jut ſuſtollens ſemetipſam. — Cereceus tenebzofas, vel tene^ apud nos meli? effert p. * " 


- Cirene hereditas łhereditatio 


lrenei.heredes vt hereditãteſ 


€ 


 €irenéfes-hbereditás vel here 
. » Óítantes. - 

: -€rifpus. fciens vel cognitio. 
Cis.vir vomẽs vel durus. 


mens doloꝛeem. 
Ciſon. letiſicãs eos vel duritia 
toꝝ · ſiue impegerũt ĩ eos aut 
vomitꝰ murmurattonis. 
Ciſi.amentes vel ſtupẽtes.ſeu 
mirãtes aut admiratio. 
Ciehj.cõſciſi vel plage cõſum 
mationis. ID : 
oc. o. . 5 
Oph. vocatio vel cõclu 
ſio ſiue auiſ aut excuſſio 


gregatio. 


aut inueteratio populi. 


Coo. excuſſia vel pᷣſtalatio.ſi quaft intelligenti a eoꝝ - 
chaboni.manus fpinarus vel: feu fidelis populo. aut fideli 
Colaia.vox facta.ſiue vocꝭ fa^ aceruus ſpinarũ.ſiue pparan- 


ue pᷣſtolans aut excutiẽs. 


ctio ſeu vox dñi aut vox dñica 


f Colaza. vox vidẽtis vt eap Chaboꝛ.cõiũgẽs vel (acítatoz 


titudinis. 


Colonia. vox cogi nel readlatio chabul. wee vel indi- 


^3 eótum.- 


: colonienſes. voces eon vel re chabel quaſi grauitas vel aua 


nelationes cog. : 


Coloſſis.vocis facte: obediens chachõ.ſculpẽs vel fcufptura 
Cbaríaar. fortis vir vel robur 


vel vocis facte obedientia.. 
Coloſſenſes. voc facte; obediẽ 


tes. vel voc facte obediẽtie. Chalaal.cõtecta regio cõmixti 
Colozai. vox ſoꝛnicaria.vel fi^ onis. vel cótectio regionis ker 


ctio ductionis. menutate. dei reſurrectio. : 
CHEoloes.oẽs vel cõclulio. fiue ĩ chalachath paſcẽs vt nutriès Chamuelite. calentes deo v 
ueſtigantes aut cõſumatio. ſeu pabulü. aut natrimentü. calidi dei. fiie deo neceſſarij 


Cõdimeꝰ.ſcyphus vel phiala. Chalad. pafcés martyrẽ.vel cõ "n deo reſurgẽtes. 


n Coꝛban. donn vel oblatio. 


Coꝛbana · don eius vel obla / chalamach. omuẽ foꝛtitudinè 


tio eis. 
coꝛbonã. donn gre vel oblatio 
Sratificationis. 


€otuim. 


Copbi. call immẽſus vel im^ chalime. ots vel ofs (ei oée Cchanaan jelus yp? vt emulág | 


Mola mit. 


— Üguterpserationes 


Cuthei. vuplices vel £ biuto. 
Ciſon.durꝰ iniquus vel vir vo Cuba cauis vel latratoꝛ. 
Cubai. canis tme? vel latraus aut quaſi mimiiie. 


id ẽ cb.greci.legéda funt. Chalech. idem. 


| apud nos p hãc legũt᷑. aps Calpbi: edõtegeuſ regtoné erro 


ci aſpiratione pꝛofert᷑. iu à 

A €obatb-. moꝛdẽtes vel €babol.quafi germẽ vt quaſi cham.calidus vel cauiaus d 

cõgregati fiue moꝛſus aut có germinaunus. f A 
bs Chabon.quaſi inteltigens vel Cham ſurgẽf vel geinffect 

ö Cohila. iucter?o aut iucterats quafi intelligentia. 

Cohitaam.inueterãs populus chabonim. liba vel cruſtula cham aal. fidelis cõmixtio a. 


i Chalamar.omne amarum vel 
FCoꝛneliꝰ. intelligẽs circſieiſio. : ominis amaritudo. 

né vel ĩtelligẽtiã circücifiois Calamatb:tiz(us ẽ vel ↄſuma ſedit eos. aut poſſeſſio eon. 
Coſam. diuinãs vel diuinatio 


lc. v.poſt.c. Chaleal. pafcéa vt nutriẽs: . 
Ur. gelu vel frigus. : pabuli aut nutrimentůuñ 


cus our? vr vomẽs vir Chaldea. quaſi fera vel du gsi 
uths. biuium vel du⸗ feritas.feu quaft vemontür, 
plicitas. aut quafi m imiila. 
Chaldei. quafi fere "vel irati 
feroces.ſiue quaft deino nes. 9 | 
miht. Hucuſq; p ſimplicẽ.c. Chale. contecta regio vel con | 4 
lirterã id € ſine aſpiratione le tectio regionis. 
eta ff pᷣncipia noim. Ex hinc chaleb. canis vel quafi viride: 
q ſequunk afpiratióe addita ſiue quafi coz aut qf o cot. | 
Sciendũ tfi eft ꝙ hebꝛeꝰ fer^ Chaleſelũ. contegẽs regio cos. | 
mo nõ habet ch. ram. ſʒ noĩa vel cõtecta regioeóg. 


eos fcribunt ꝑ heth d dupli / rif vel cõtectio regionis lila. 
queate- 


ue calo? aut caliditas. 
ſeu neceſſitas aut neceſfariꝰ. 


feu quafi intelligens eos. aut ſiinilitudo deſpectionis. 
cham am. fidelis vr fidelitas, 


tas populi. 
Chaman . ſimilis vel fidetis do 
uo aut fifitudo gratificatioif | 
chamoam. fidelis npe. aut fü | 
militudo eon. 
chamon. ſurgéf doloꝛ vel cal 4 
dus mero: feu callida iniqtaß 
Aut neceſſitas ene e | 
Chamoſ.cõgregãs vel cõgregs 
tus. ſiue quaſi artrectästaus 
quaſi attrect atio. 
chamuel caleus deo vel cs 
dus dei.ſeu dei neceſſitas a 


tes aur pparationes. | 
fei coilictío aut ícátatío.— | 
natio. 


ſi elatio. 


ſta viri ſuſciratio. fs 


ſummatio teſtimonßj. chamul.calefactus ros vel 
lefactio ros. 
habens. vel omunis for titudi €bamal. ſurgẽs volo: vr necef 
nis habitudo a ' farie parturiẽs.ſeu calẽs do⸗ 
lo de aut caliditas parrur£éct? 


chana.ʒelꝰ ᷑ emulatio ſeu pol 


uit. ſiue cõſũm atus aut co^ Chanaan. fafptrás vr mot? eo 
matio. rũ.ſiue hũilis aut negociatoꝛ: 


nog. ant cõſùmstio futurs -. populd: M petfidéng popu 


^ UR 


dos aut poſſeſſio populoꝝ. ni eee b ee gte. 680 idem. 5 N 
banaan.poffidens donũ vel Chaſaloth.ſpes cox. vel quaſi chennoꝛ.cãticum vel citbgta; 3 


anaan. erubeſeẽs vel reuer^ Chalbi.calix in me. vel imola tio luminis. 

fue eft. fiue quaſi monentes. mihi: ſiue calix meus aut im chereloth.viſio figni-vet viai 
aut qſi reſpondentes. molatio mca. À |^ "fifíignum. : E 
banaan.paupculus vel nego. Catbou. calix meroꝛis vel imo Cherethim.diſponẽtes vel oif^ 
«iato: fiue poſſidens donde. latio iniqͥtatꝭ.ſiue calix mur poſitiones eoꝛum. 


banana. humiliãs ef vel ne / Cbafed.quafi copulãtes vel q vel cognita ablatio. 
gociãs ei.ſeu poſſidẽs donus 6 populãtes.ſũt vero ipi chal Chermel.molle vel tenecũ ſiue 
eiꝰ. aut emulatoꝛ greci?, — dei mutato noie. s 4 agn tenert. gut kostete cr 
ananeꝰ.poſſidẽg t᷑ poſſeſſio. Chaſaleu . ſpes ei? vel ſperans cuciſionis. 
Thananeꝰ. emulatoꝛ vel selo^ in eum. Cheros.glacies vel folitudo- 
J| tes (iue ppar*aut negoclato: Coafelon.foitis duritia vr foꝛ / Cberub:fcientia multiplicata, 
CThansnei. poſſidentes vel pof... tiradine durus. vel ſcientie pienitudo. 
ſeſſiones. - Chaſeth. meſſoꝛ vel incffío. ſeu cherubim. immaculata pictu⸗ 
chananei jelotypi vel emula dure foꝛtis aut durus foꝛtitu ra: vel fcientia multiplicata. 
toꝛes.ſeu p̃parati aut negoci dine. - fcu fciétie plenitudo. aut qua 
8Stoxg. chalphim. imolãs oꝛi: vel cali- fi plures fcientie 4 inteliectꝰ. i 
bana.burnilitas vel ipe pan - ci innuens. cherubin.i gem. 
ꝑculus ſiue mutabilis. chafſleu. ſpes eiꝰ vk (peráo i eñ Cheſton. ꝓtegeus vel ptectio. 
chanã.paugculꝰmeꝰ vel nego. chaſſoim.ↄſſimatio vt oĩs do- ſeu ſcelus.aut triſticis. 
ciãs mihi.ſiue poffidze von loꝛeſiue incẽdẽs aut icẽdiũ. cheflium. ↄſũmatio vel ofs do 
me. aut emulatoꝛ gre mee. Chaſlon.ſcelus vel triſticis.ſi · loꝛ.ſiue incendẽs eos guti in 
banenei.bíiiles vt poſſidẽteſ ue ꝓtectus aut ꝓtectio. cendifi eozum. : 
fcu zelotypi aut emulatoꝛes. €D256i.médacit vel inidtas. €be*.pcuriens vel prüfiio,, 5 
Chapſael.congregãs deo vf ec Chaʒib.fictio vel médacifi. Cheththealuth. ſignum infa" 
9 ciefía dei. Chebꝛon. cõiugiũ: vel incãta - nie. vel foꝛtitudo iniqͥtat :. 
Characha. ira furens vel toꝛa / tio. ſen vidẽs ſempiterne.aut chetlis. ꝑcuſſa generatio. vel 2 
men iraſcibile. viſio ſempiterna. cutiens generation 
hsrada.exercitꝰ vel caftra fi^ £bedel. ſignũ pauperis v rſciẽ chetim. ſignati vel meti. fen 
| Uo:um iſrael. entia tabulsrum. foꝛmidantes aut inſauiẽtes. 
Charalla. ciuitas laudis stop Cbelbon.lactei vel albẽtes. chydon.ſcutũ vel clypeus. 
pidum laudationis. chelcia. pars domini vel par" €bipbara. erpiaus vel erpía^ 
IFbaran.lgra vel fo:amé. ſiue — tieng dominus. tio.ſeu catulus eius aut ina- 
!! furibfidus.aut iraſcibilis. chelciã. pars oni eſt vel parti ⸗ nus diſſipati. quod auteʒ dix 
charrã.fodiẽs eos vel effoſſio tiens dñs eſt. . imuscatulum leonem ſigni/ 
4| €o1um.. .€belian. incedit efi c SsEcó^. ficat: quem greci dimeon vo⸗ 
harran. Iyra. vx ira fiue faro: ſummatio off eft. 
aur foꝛamina. chelion. icẽdiũ vel cõſũmatio. eiilab. viridicana patrẽ aut 
charchath. inuenigans pccca Chelimath. pars poni. vel 00^. vindicatio patris. r 
tum vel inueſtigatio tépous natio partita. Chiſil.robuſtꝰ vel fortitudo. 
Charith.diuiſio. uec cõciſio.ſi €belon:ab initio vel cófüma- chiſloth. ſtulti ſignů vel n 
ue cognitꝰ vel cognitio. - tio.fiue omnis doloꝛ aut reue cie ſignificatio. ; 
charmamos. agn? cõgregatꝰ: latio eoꝛum. chium. vindicans eos vel vin 
l vel agnitto quafi armẽtum. Chelud.ſignũ deſtinãs vk ſcla. dicatio eoꝛum. f 


2 


Charnũ. vinea grata aut ↄgui  Cbenne.quafí cithara vel qua AIT T poft.eb.. 

tio aque. ſi lucerne. eccleſia vel con 
Charſena.furoꝛ abundaus vel Chenereth: (ignit citbare m vie toi ups 
occurſus anguſtie ſi lucerna. 3 poadad inarimam vr 
charcha· ꝑfecras vocatio vel 9 chenneret id k. ecipuum. 

fecit vocationem. Cheneroth.quaſi lucerna yk fi. ene, mn ans vel cor i 
charchan. ꝑfecta vocatio do⸗ "Bua citbersrum. AA demnatio.. ... 2o 0c 
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aut emulato: gratie, murãs aut imolatlo iutiſis. cherethoꝛo. coguite auferens: 1 


Gnterpꝛetationes | 


€hobar.gratitudo vel iuxta e/ | gratificationi. mud papbea. adbefío del remifta,. | 
lectum. Choum. cõgregans eos vel có fiue adherens aut pulſatio. | 
: Cbodcbod. carthago vel car gregatio eoꝛum. Daphenen . pulſaus oculus ud | 
thaginenſes CFChozbi iniqtas vel mẽdaciũ. adheſio fontis. i 
y. chodonazer.captẽs plafma vi Chozabeth.iniqua domus vel Daphnim.ſignũ operi: vel g^ 
uũ. vt captura viui plaſmatꝭ. mendatij babitaculü. ^. gnioperatio. 
cChodoꝛlagomar. quaſi genera N ic. v. poft cb. Dagan. triticũ vel frumẽtum 
tío manipuli vk quaſi habẽs dub. grauitas vel con / ſeu piſcis donatus aut pu í 
decoꝛũ manipulum. demnatio. ratificatus. : 
Chodoꝛlaomoꝛ. idem. hun. ꝑcutiens vel p^ Hagon. piſcis meroꝛis vel 
Choeleth. eccleſiaſtes crece. cõ cuſſio. (ſcis triſticie.ſeu piſcis iniqu* 
cionatoꝛ latine. €bus. ethiops vk tenebꝛoſus. aut piſcis inutilis. 
Chomarim.editui vel ianito- €bufai - niger vel tenebzofus Daias.foꝛtis domino vel pau N 
res. vultur vel deuoꝛans. perculus domini. 
Chomnoꝛ. laceſcẽs vr puocãs ſi Chuſam.tenebꝛans eos vel ni ⸗Dalaias. hauriẽs dño Mie 
ue laceſſiões aut ꝓuocatiões. gredo eoꝛum. berculus domini. 70 
Chonenias.ꝑcuſſus dſio vel p Chuſan.tenebꝛãs donũ vel ni^ Dalaian. hauriens dño en. vd 
cuſſio domini. gredo gragificationis. pauperculus dñi eſt. 
Chobar.decaluãs patrẽ vr a, Cuſamaſathaam.tenebꝛoſa ini Spalanit.egens paup vel ebens 
naria patris. Atas. vel nigredo impietatt. pauptas. 5 
Choꝛe.clamãs vel caluus. ſiue Chuſi.niger mihi. vel tenebꝛãſ B amula. ſitula vr paupcul 2i 
gtaties. aut caluitiũ. me. Dalinatia. grádie egeſtas vel 
choreb. ardoꝛ vel ſiccitas.ſiue chu ſi.ſecretũ vel ſilentiũ.ſiue magnitudo egeſtatis. 
coꝛnꝰ. aut ſolitudo. arcanũ aut ꝓfunditas. Dalmatica.gradis egeſtas vel 
Choꝛeb.menſa vel maſſa.ſiue Chuſa.duritia iſta vel tenebꝛo magnitudo pauꝑtatis. 
temptãs aut téptatio, fus ifte. - Palmanuta. fitula quo paug 
Choꝛeus. iracũdus vt liber fi- - (Sequunt i interDtarióes be. vr pauꝑtas req eſcẽs ſuꝑius. 
ne farinatꝰ. aut de foꝛamine. bꝛaicoꝛũ non nominũ incipientiũ Damaim. ſãguis vel ſaguines 
Choꝛrei.liberi vel iracũ di.ſiue 8 O. littera. feu ſanguinũ vel ſaguineus. 


farin att. gut de foramínib9, - IP vk ꝓcliuũ. Damaris. ſilens caput vel fi^ 
0 E 


YT 


Coꝛeththi. diſꝑdens vt diſꝑſi Dabei. cliuus mes vel lentiũ capitis. 
ſeu diſſipãs aut diſſipatio. ꝓcliuum meum. DPamaſecus. ſanguis ſacci st 
Choꝛi.caluus me? vel clamág Dabach.cliuꝰ vcl ꝓcliuium. guineus faccus. 5 
mihi. (iue caluitium meñ.aut Dabꝛath.oꝛaculũ vel loquela. Damaſcus ſãguinẽ bibẽs 90 | 
: glatice mea. : Dabereth. oꝛaculũ fonti yr lo ſãguinẽ opinás. ſiue ſaguis- 
€borite: glatioſt mei vel clamã cutio puteoꝛum. ' pot? autíanguis oſculñ. 
tes mihi. fiue calui mei aut Dabꝛeiamin. paralypomenon Damaſceni. ſanguinũ ſacci 
cCaluities mea. grece verba oterfi latine. ſanguinũ oſculs. 
Choꝛei.farina vel faripat* ; ſeu Babir. loquẽs vk loq̃la.ſiue lo Damaſceni fangsíné bibé 
poft me aut foramina mea. quẽs deo aut oꝛaculũ dei. vel fáguiné ꝓpinãteg.ſiue f 
Choꝛinthus. vrbanꝰ vel oꝛik Babira. loquẽs ei v loquétia guinũ potatoes aut fanguée | 
ipfe feu conuerfatio eoꝝ. aut eius. ſiue loquif᷑ ei deus aut mee potationes. 5 
adminiſtratio reipublice. ciuitas litterarum. páua.caufa vel iudiciũ. fcu 
choꝛinthij.ciues vel cõuerſan Dabrí.loqués vel locutio.fíuc leus aut ſilentiũ. 
tes ſibi.ſeu decuriones eo:ug | oraculum vel eloquétía. dan. cauſa vel iudicium. 
aut publici admínitüratoree, Dachar. cõpungẽs vel cõpun / Dana. cauſa ei? vt iudiciũ ei,. 
choꝛographia regiones deſcri ctio.ſiue cõpungentes aut co Danite.iudices vt cauſatoꝛes. 


pte vel regionũ deſcriptio. pnnctiones. Daniel caufa dei vel iudiciui 
choꝛoʒai. hoc ſecretũ mihi. vel Badã.iudicãs vel iudiciũ ſiue dei.ſiue iudicãs deo. aut iu 

hoc min iſterium. ſolitariꝰ.aut fratruelis eo. dicauit me deus. 
Choꝛozaim. idem. $paea.foztís malitia vel iudict Daram.auſtralis vel african? 


chos.calix potatio. E um matedíctíonis. - .  - "$»ardabe. generetio cogni 


Choſi calix m e vr potstio mea Dgeei, foꝛtes maligne vel íg^ vel generatio cognitionis. 
cholſan. catix donatꝰ vel potꝰ dices maledicti. Dari. fertił aut ee 


Mominũ pebꝛaicoꝛũ a 


ar õ. africa vel plaga.auſtrał Deithi. pauꝑ egens vel paup- lectũ temptatlonis nel TUR 
afem.frenüi vel retinaculũ. — tatis egeſtas. . denter íntellígég accinctum 
Patban. conum eoꝛũ. vel do ⸗Demas. ſilens vel tetren?. fiue latrunculum. 600 
um ſufficiens. ; filentíum autfanguinc?. —' pünaon-.füfficítels bolo: vel 
atheman. donſſ foꝛmidoloſo Demetrius. nimii ꝑſequẽs vE ſufficit eis meroꝛ. ſiue fuffici te 
el doni ſufficientiã accipiẽs vehementer incẽdẽs.ſeu foꝛ - entia murmuratiõis coz aut 
auid.foꝛtis manu. vel vultu tis ad ꝑſequẽdũ.aut robuſtꝰ ſufficientia iniquitatis eog. — 
deſideradilis. » *gaoelcere. | ; Dimona. ſublimitas vel fatis 
i] poft. d. Demna. cau ſa vel iudiciſ.ſeu numerans. a 

balam.delectãs fecfo ſilens aut ſilentium. Dina. cã bec vel indicifi iftud. 
vEvelectatio ſeculart. Demopbon.filentífi ſubiti me Dinei. iudices hi vel ceu ſidici 
'ebabafetb: apes tefecás vel roꝛis velfanguíne?eructào. iſti. 
'oquétia defecata. Demon. ſangu ineꝰ meroꝛ vel Dion vſius.diiudicatꝰ vel ve⸗ 
jpeblata.palata vel oppꝛobꝛin ſufficiens iniquitas. i hementer fugiens. 

greco afit fermone deblata io Demon i. ſãguineꝰ meroꝛ eis O ioſcoꝛe. pulchri ad tegendit. d 
li isciuttasinterptatur, — vel ſufficiens iniqtas eon. vel pulchꝛe cõtegentes (iis aut 
peblethaim palate vel oppꝛo Denaba iudiciũ ferẽs vel iudi gemini caſtoꝛes. . 
Ibeta.feu palate eoꝛus. aut op⸗ cium afferens. Di.ioſcoꝛus. pulchꝛe coteges vr 
pꝛobꝛia eoꝛum. 5 Denunaba idem. pulchꝛe ad tegendũ. ea 
pebela. delectãs feculo vel oe- Dennababa. caufa patrie vel p iofpolie.abnüens. vel abre⸗ 1 
lectatio ſecularis. ſilent iũ fraternitatis. nunciatio. Á 
Pebelstbaim. lateres vel maf? Derben. loquẽs vel fili? gene! Diotrepes. ſpecioſus intullus i 
i Ife qnas folent cõpingere 8 re nerationis. i vel oeco inſanies. 135 
entibꝰ ficis quas hebꝛei oe Derbẽs.loquax vł generatꝰ. Diſan. foꝛtis elephant“ vel foꝛ 
belath nücupant. 8 Derthon. loquela ꝑcutiẽs vel títudo elephantis. Le ed 
hebers. locutio vł vrfü timẽs. generatio ꝑcuſſionis. Diſon. cinis aut pinguedo fü u 
? ebir.Icqués vel loquela fiue Beſan. foꝛtis eiephantꝰvel foꝛ foꝛii pupilla aut caĩcatio ers. 
orſũ timẽg.aut vrſi timoꝛ. titudo elephantis. Deſine ad occidentem vel oc ö 
pebon. ſufficiẽs ad intellectũ Deſſan.foꝛtis dignitas vł pin dentalis. 2 
vel sbundanter intelligens. guedo eleuationis. , Diſir.guercus vel ilex. 
pebongad.ſufficiẽs ad intelle Beſeth. mur? vel micatio. feu. hpc. ^ 
ctũ tẽptatiõ is vt abũdãter in pariens aut calcatio. och. coõmotꝰ ſiue foliis 
ſtelligẽs acc inctũ larefícotfi. Beſon. foꝛtis pupilla vel calca tus aut ſollicitudo.ʃ 
elboꝛa. apis vel lsquax. feu. uit eà ſyro ftmoe.bebiaico ãt Dodan.patruus dño ẽ [n 


eloquẽs aut eloquẽtia. pinguedo ĩterpᷣtat᷑. aut cinis A patruelis dñi. 

beda:adberée vt pulſans. ſeu id eft fauilla holocauſtog. Dodanim. patruꝰ vel patrue? 
remitteus aut remiſſio. Wale e deũ vr agno Dobec. motꝰ vel moꝛtuus. fiue. 
peda. plantsta vel plafmata. y ſollicitꝰ aut ſollicitudo. 
ſiue ſubtilitas aut plaſmatio Piet poft.o. i Domim. rubꝛa vel aſceuſus ru Mt 
bedan:boc iud£cili vel tale 30) Jabeins deins vk de⸗ forum. : 
dicium. pa grece aũt dicitur Domna.ſilẽs vel ſülentium. 


pedana.generatio eius vel ge e gut clauſus in er Don. iudiciũ vel iudicatoꝛ. 
neratio eoꝛum. gaſtulo. Dot. natiuitas vel generatio. 
" epbea.pulfang vel adherẽs. Diapbanes.illum(nde vel oi^ Doꝛã.generãs gptos vr genera Le 
ſiue pulfatio aut remiffio.. — lucidum. tio floꝛum. ds 
pelaia. hauriens dñm vel pau Diana. egritudines fnfcitans, Doꝛchas.capꝛea vel damula. 
perculus domini. vel egrotationũ ſuſcitatio. Doꝛda:natiuitas fo: vel ge 
Ibelcen.egens vel egeſtas. Diapſalma.ꝑeãtatio. vel fpfi(^ neratio deſiderabilis. 95 
pelethan.egẽs vel egeſtaf eon fancti ceſſatio.ſiue amen. aut Doꝛmim generatus excelſe. vr E 
beletb.tabulesut tabularum fiat.greco afit fermone intere generatioerasitata. — - NE 


ſeu pauꝑ aut ianus. pꝛetat᷑ vocũ diſiunctio. Doꝛmin. generationes ercelſe un 
pelphon. pauꝑ facie vel egen? Dibon.fufficies ad intellectũ vel generationũ exaltatio. 
côõtemplatoꝛ. vel abundanter intelliges, . . Doꝛix.genits furoꝛ. vel genera E 


3 Han ianna 5 |paoptas - di bougad fu micten g 8d intel unis incdicamenium, 


Interßtationes 


d Seisthapheth. natluitss ad chitzaut diuitie pulchꝛitudi ſurrectionem. ; 
. ams humilis. vel generatio nis. £pbetmefiba. méfora e ed 
pPortuli venientis. Eder. voluptas vigitie vel ot^ Td vel cõſurrectio 
Doſicheus. caleatio ſtipida:vł nat? pſutgès:ſeu diuitie eff uens varietatem. 
vnctionẽ foꝛmidans. ſe aut delitie reſurgentes. Epheſſl. cõſillũ meum: vel "— i 
| $potbaim. pabulum vel viride Edes:delit ias tolles vel voli mea ſeu finis eonnut volum p ] 
eo. fiue ſufficiens defectio: ptuofa plafmatio. tas mea in ea. M 
aut ſufficientia defectionis. Ediſſa:delicata mulier; vt vo &pbefá: voluntas vel aia. 
| ic.v.poſt.d. juptuoſa aſſumptio. ln eis ſeu fines eoꝛſn aut 
5 Udi:ſolitarius vel fra - Edna:voluptuoſa pulchꝛa: vt li atoꝛes mei. 
ruelis. oꝛnamentũ pulchzitudinis. Effree fecliditae 'angmér: 
Dui sce t pulchꝛitudo Ednas: oꝛnatũ rollésvt diuiti Ephi.mẽſura trifi modioꝝ 
Duhel:decoꝛaus dñm: vt pul- ola: plaſmatio ſiue delicatꝰ h tres modij menſutati. j 
chꝛitudo vei. pes:gutvoluptuoſus coluber &pbor-fupinduméti: vel ſu b. 
ipuina:tacés vel (léntiii: fine Edom:rufus:vł fulu*:ffue ter bumeralc. 
gaudiũ ⁊ leticia. ; ren?:aut fanguineus. Ephiſiba: mẽſurs rectitudinil 
Durach:loquax: aut locutlo: £domo:rnfo vel terrena: fiue vel volũtas mea in es. 
ſeu loquens frater: vr locutio rubẽs. aut ſanguineas. hic. g. oft.e. vd 
fretrío, ^^ &drar:iundatío pafcít me: vx d 
Dura: pulchꝛitudo vel loquela | inundatio paſtus mei. tü ile vel leta domug 
ſeu loquens populo: aut pül^ £draim.iundatio maloꝛſi: vel reſponſionis. 
chꝛitudo eoꝛum. natiuitas peſſimoꝝ.ſiue del Egbat nis: ſolẽ ne mandati 
Druſilla:generis pacifica. vel cenfiopaftog:autinnndatio bilis viri:vel leta domꝰ re^ 
generationẽ e | 1 eoꝛũ. fponſionis aſſüpte. 
¶ Sequit᷑ de lr̃a. E phꝛaim:creſcẽs vel auct? fi^ Egeus ler? vel ſolẽ nis. 
a Gallis der. vel ve^ ue augmẽ̃tũ aut feetilitas. Egeptꝰ:tenebꝛe vel anguſti 
tus voꝛatzo:ſeu valk de ⸗ Effraemite:augẽtes vel aucti: finc tribulatio coanguſta 
g Mficiens aut aceruus la- ſiue fertiles aut creſcẽtes. aut coãguſtatio tribulatiòis 
pidum. Effra:vidẽs vel frugiſera: fe: Egyptíac?:tenebofus vel an⸗ 
Ebꝛons: tráfico vel trãſittoꝛſi ertilis; aut puluerulenta. Suſtlatꝰ:ſiue tribulatide 
ue tráfcédés:aut trãſgreſſio. Effrata: idem. - gngüftat?:aut coangufta 
Ebiꝛong:icãtatoꝛ vlincátario.. Effratei:fertiles vel frugiteri: ne tribulatus. 
fiue piugiũ:aut vifío ſẽpit na ſiue vidẽtes:aut puluerulẽti. Egla: vitulavt᷑ iuuẽca:ſiu 
Ebꝛoni trãſiens mihi vł trãſi Efftem: auct? vel creſcens:ſeu lenis aut feſtiuitas ci? tp 


tio mea:ſiue trãſcẽdens: aut fertilis aut fecũdus. michol vxoꝛ dauid d genu 
: trãgreſſio mea. Effron puluis meroꝛis vł pul ei iethꝛã i cui? ptu. occubui 
(0 d£ bionittráficis mihi. vel trã / uis inutilis ſiue puluis eot. ᷑glal:vitule vt iuuẽ̃cule ſiu 
ſitio mea fiue cõiugiũ meum aut vlrio infquítatü. — ^ bolennes eis aut keſtiuit 
gur vifio ſempiterna. Effeta:ad aꝑire:vel aptus ſis eoꝛum. f 
Ebꝛonire. trãſeũtes me vel mi Effa:mẽſura vel effudẽs: ſiue Eglon:vitulꝰ mero vel i 
hi ſeu trãſitus mei:aut trauſ reſolutꝰ:aut reſolutio. culꝰ iniqͥtatꝭ fiue ſolẽène 


greſſiones mee. Effai: mẽſura mea vx defectio mur aut feſtiuitas inutil 
Ebꝛonites:icãtatoꝛes mel: vel mea: ſiue effundéo me aut oif ic. l.poſt. e. 
incãtationes mee:ſeu ↄiuga -/ folut? mihi. a: maledicta vel 
ti mihi: aut vidẽtes femp me £ffaratb: iffolutio vmbiacti feu. terrebintb»rau 
Edada:oꝛnata vt voluptuoſa vel effufío viſionis cõſumate uſcula. 
4&dema: voluptas eius vel de £pbener?: eſfundẽs occotem Elaatp: ad ſolũ vel ad ſolit 
litioſe oinata. vel diſſoluẽs imagines. rin ſiue ad vnũ aut mated 
Kdemiũ: voluptates delltioſe Epher. meſura ↄſurgẽs vr effu ctio peccati. E 
vel oꝛnata diuitioſe. ö fus vigilijs:ſiue diſſolutꝰ pel Flada: dei Pu? vk dei teſti o⸗ 
Elen voluptae vel oꝛnatꝰ:ſeu lices:aut reſolutio. ni feu maledictio foztt: au 
dinitle:aut delitie. Efferite.effuſi vigilije vt men terebintbus oefiderabili 
E defis. voluptas pulcbia de ſure cõſurgẽtes: ſiue oiffolti^ Ellada: ad fciam vel ad fen! 
We cucine ti peflicei:sut reſoluẽtes con ſeu laus ftrüirortanr occi di 
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a ſvro atit fermone intera dei mei i mei adíntoiifi. " &tidad.oel mei battnns orde 
ed fup bác - Kilcosar?:be?me?adíntor ofilj us meus patruelis. 
iicenfio vd ad aſcenlũ vt oe? me? adiunás feftínát. Elidahe:deꝰ me? (cit ifm cffe 
| ne oni ſerultus: aut maledi leb: deꝰ pF vel dei pafnitas. «Foe? me? ſcit ipm vinere:ſi- 
io teſtimonj· lech: poꝛtio vel poꝛtincula. ue oe? me? nouit ſuſceptos: 
gin: oꝛbis vel ſeculß:aut po lech ite: gticulevłpoꝛtiões. aut deꝰ me? nouit ſuſcipiẽ do 
e gut ſuꝑliminsre. lecte:aſcẽꝗẽtes vel aſcẽſfiões Elidelach. aceruꝰ emiſſus ger 
n fim:vembutum vel cõpario ſiue aſcendẽs vel aſcẽſio. mís vk emiſſio germie acerun 
deſpiciẽs. gut oppolitio. Ellel: laudás vel laudatio. ti:ſiue deꝰ me? fcit poꝛtionẽ 
amite: oꝛbes vel fecula; fcu. Elem:poſtes vel ſcła:ſiue veſti aut oc? me? nouit ꝑticula. 
pies aut ſupliminaria. bulũ: aut ſuꝑhiminare eon. Eliezer: be? rne? foꝛtis vt᷑ ocv 
mite veſtibuls vdt cõpati. Alama:pofitei? v ſeculũ ei? P me? ad intoꝛ:ſiue deo meo fe^ 
yu ^efpiciétee:àut oppofiti deũ accipiẽs: fine deñ colẽs. paratꝰ:aut dei mei ſctiticatio 
38 maledictꝰ ipſe vel faciẽs Elemõ:ſcia dei vel afcẽſio. Eliphal:deꝰ me? mirabilis. 
perastiones. Ellenon:greci vel grecog. vel dei mei miraculñ. f 
ifa:oparío vel ad faciendi Fleon:diuinitas vk ad laboꝛã Euphaleth:deꝰ mes diuidens 
gu laudẽ faciẽs aut laudabi tes ipᷣe ẽ inõs oliueti ð q dis vel dei mei diuiſio:ſiue deus 
s plaſmatio. coꝛã diſciptis aſcẽdit ĩ celũ. mes mirab iliter faluás víue - 
afa: operatio ad faciédii fí £lefa ad inſulã vel ad facien- tes:aut oc? me? mirabtilten 
deum ſuſtollens:aut dei dũ:ſiue deñ ſuſtollẽs aut del liberáe pauidos. 
ſtafmstio. plaſmatio. 775859 Eliam: dei mei bopuinervrod 
laſar. bsc ſeparas vel hec ſe Eleutherꝰ. ſeculũ honoꝛãs: v mei cõgregatio. N 
llárario ſiue deum declinaus exercituũ cohabitatio. Aliaman:deꝰ me? donans vet 
ut dei declin atio: Eliab:deꝰ meus pater vel dei oe? meus dominãs: ſiue deo 
laſar. laudãs carcerél'laug mei paternitas. meo donate. 
itollétifi vigilätes aut lau &liab:vana abſcõſio ot neqq; Flimas: tráfgredi facíés tad 
as pisſmstioné ſuſcitãtes. abſcõditꝰ fine oc? me? pr. eiꝰ tráfgreffioné ingrediens. 
ath: vnũ vel «nitas ſiue fo^ aut dei mei paternitas ei. Elimelech:ad regẽ vel ad pnct 
: ferius aut ſolitudo . Fliachim:deꝰ me? reſuſcitabit pé fiue dei mei regnũ aut sd 
Jatb:8ulonee vel terebinth? vel deus mes frater eo ß. us meus regnatoꝛ. i 
ue deo peccás aut meledi^ Eliada: deꝰ mc? cognouit: vel ᷑lion: excelſus vel foblimtraa 
us ipſe peccatoꝛ. deus me? gudiet:ſeu dei mei ſiue dei doloꝛ: aut deo iuiais 
| aue:applicáe vr ꝑſecutio ſi ſerus:aut dei mci teſtimoniũ Elionai: ſublimis . 
eapplicabif: aut ꝑſequct᷑. Eliade:idem. a ce eͤlſus deuoꝛatoꝛ. N 
bon: deo foꝛtis: vel robuſtꝰ Are te? meus cognouit Elioꝛeb: dei mei hyems aut 
bpꝛtitudine. f eos vl deꝰ me? audiet eos: ſi dei mei tẽpeſtas. 8 
cham:ꝑs coz vel teſtimont ue ot? me? ſeruiet eis: ant de Eliſa: ad ĩſulã aut dei nei fat. ; 
" of ſiue deo ſurgẽs: aut us mec? teſtificatoꝛ eoꝝ. notio. ^ 
ei neceſſarius. Elis: de? mes sr ks vel dei mei Eliſabeth: dei mei feptla des 
apos. ꝑs eoꝝ vel teſtimoniñ ppto: ſiue oc? me? mirabił eis meꝰ ↄgnouit:ſiue dei mei in 
or feu dei ponionhisut dei aut deꝰ me miraculũ eon. raifitü:aut dei mei ſeturitas. 
goſſeſſio. Eliaſub: de? mes facturã incé Eliſaph: dei mei ſpecula eden 
chat. poꝛtio vel poꝛtiuncu- dens:aut deus meus plafina me? ſpeckatoꝛ:ſiue oc? meꝰ ab 
Wh ſen poꝛtio tẽpoꝛis: aut poꝛ tionem csuertens. ; fcódée:aut dei mei abſcẽſio : 
linticulà peccatozis-. Aliatha:deꝰ meus tu. vel des Eliſaph:dei mei lab ii: vel dei 3 
cheſeraduocatio Faduoceta meus veni.ſiue deo meo pec - mei vinculũ:ſeu dei mei ſpe- 
cheſeꝰ:aduocãs t aduocatꝰ. cans aut deo meo. tépus. culũ aut deimei anguſtia. 
cheli:aduocaiꝰ meꝰ: vel ad Eliathã. deo meo cles. vt᷑ dei Fliaſaphã: dei mei Lep?: vł dei 
Jocatio mes. gu mei calídus. vel deo mto für mei hericiꝰ ſiue dei met ſpecu 
dea: ad fcizm vel de ſcia. gẽs. aut dei mei neceſſarius. latoꝛ: aut dei mei vinculü. 
ſeale: pſcẽſio vk ad ↄſcẽſtonẽ £licu.vettibula-vel maledicti Eliſahe: dei mei ſalus: vel de! E 
ſeama ne dei mci decꝰ vk dei ſeu poſtes.aut ſuꝑliminatis. meus defendit me. E 
hei pulchzitudo. Fliada ci? mo nouit au ſciẽ᷑ Eliſams:deꝰ mens unt ia 
cogar;bt" maus adiutoꝛvel, tia dei mei⸗ dens meus exanq init. 
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: terpꝛetationes 


Eliſar. dd mel de det Eitpece. pferés vel ꝓlatio eoꝝ Enach . foꝛtis vel poten 
dei mei velamé.fiue pat me? Elthe cem. ꝓtulit vel platío; .— gigas aut terripilis. 
foꝛtꝭ aut pt᷑ me? coanguſtãs. Elthecen.ꝓferens (onte vel ꝓ Enachim. foꝛtea vel pot te 

Eliſe.dei mei ſalas vel dei mei latio ocul. 5 feu gigantes aut terribiles. 
pꝛotecrio. Eitholed.natiuitas vel ad na £nada.-fons acutus. vel oculi 

Eliſeth. dei mei ſalus vel deus tiuitatem. exacutio.ſiue fone fafficien 
meus hic eſt. ſiue deus meus Eluan.exaltatꝰ vel crattatio. . gut oculus teſtimonij 
ſaluãs vitã.aut deꝰ ſaluãs pa Elud.gloꝛiabundus vel accipi Enadda. idem. 


uidos. ens glotíam. En adab. fons ſpontaneus v 
Eliſusa. dei mei fal? vel dei ime &lul. pei volẽs vt cei ꝑturiẽ̃s oculus voluntari .. 
pꝛotectio. icm ic. m.poſt.e. Enadan. oculus iudicans. ve 

Eliſue. idem. ach. vallis vel ꝓtkun oculus iudicij.. 
Eliſuer. dei mei mur. vel deo ditaa. - &nagallim.fone triſticie. 


meo cõtinẽs.ſiue pater meus machim. valles vel p oculus vituloꝛum. 
fo:t(. aut pater meꝰ coangu- funditates coim. Enai:fons me? vel oculꝰ m 
ftaite me. Emachuel.vallis diuina vł ꝓ Enaim.ecce bec funt. vel ecc 
Fliud. deus meus dis. vel oc? funditas eoꝛum. ſunt oculi.ſiue fontes coii " 
meus iſte. Emã callidus vel accipiẽs ſi- aut oculi eoꝛũ. i 24] 
Elmadau.dei mei menfura vel ue caloz cog aut formido eoꝝ &uan.nubes vel ecce bec fur | 
dei enumeratio. : Emath.foꝛmidãs cos.vel acce ſiue fõtes coz aut oculie 
Elmelech. dei mei regnum. vel ptio eoꝝ.ſiue indignãs rigi £narratb.ecce cõcepit. vel 
deus regngtoꝛ- de. aut indignaroꝛ rigidus. ce conceptio. : 
Elmodab. dei regnatio vel dei Ematheꝰ. foꝛmido eoꝝ vel ac / £natban ad dantẽ vel deo 
natiuitas. cipiẽs eos.ſiue indignáe rí^ te ſiue fans bat? eis.au 
Elmodad.dei menſura.vel ad gide. aut indignatio rigida. lus donationis eos. 
matrẽ eius pᷣcipu. Emaus. mater feſtinãs.vel de / Enathon . dãs gr̃am vel dai 
Elmom. cõtẽnens vt᷑ cõtẽptꝰ. ſideriũ conſilij. - . gra.fiuc fone vat? íniquug 
Elmon locus vel ille. fíue hic Emma iater vel deſideriũ. aut oculꝰ vat? rüfiont 
aut conténens me. Emms. mater eoꝛum.vel oefí^ Encenia. renouata bed 
&£imódablatbaün. cõtemnens derans eos. vr renousmina dedica 
palatas.aut cótempt? oppꝛo- E manuel.nobiſcñ oe? vel no» £ndad.fons folitari9 vel 
briorüm. . biſcum oiuinftas. .. Hus ſubtilis. 
Einatham, addẽs vr adiectio. Emmaus. mater feſtinaus vel Endor. fons generatíonis; 
ſiue ad dãtẽ.gut dei donatio. deſideriũ cofílg. .. oculus naturalis. 
Elnathan.dei donatio vel des Emathaſis.vallia concidẽs vx Eneã. ecce ifta. vel ecce be 
donatus. vallis cõciſionis. Enesas. pauꝑ vel miſer fiuk 
Elo. deo. vel deitas.ſiue exerci Emmer. bf dei ßmo.ſiue ſer ſpondès aut tñſio. 
tus eiꝰ. aut exercitꝰ eoꝝ. mocinãs.aut ſermocinatio. Engaddi.fons bedi. vel 0 
Elocupoꝛia.turme militũ. vel E mim gétes vel płi.ſiue hoꝛ temptationis. 
opes eoꝛñ. rendi. aut terribiles. Engallim fons munda 
Eloi.deꝰ mes vel deitas mea. Emmim.iqem. oculus tráfmigráe.fiu 
Eloim oc? eis. vel deitas eon. £mona.caloz ei? vel accipiẽs reuelationis.aut ocul? 
Flom.exereitiũ foꝛtitudis vel eum. migrationis. 
erercítat? foꝛtitudine. Emoti aſinus vel aſineus.ſiue Engaͤni. ons hoꝛti vel o 
&lon.querc? vel roboꝛeus feu. loquax. aut amsricans. . electíonis. 
regio cápeftrie.aut exercitus Emoꝛim.aſini. vel aſinei feu £ngámim. fone hoꝛtoꝛu 
foꝛtitudinis. loqu ẽtes.aut amaricati. oculus elationis eo. 
loth. a rietatio vel arictt fí^ Emoꝛith.mater lux mea vel de Fnihel-gratia mea deo. 
gnũ ſiue deo rfidens aut dei (iderans deſiderium. tia mea dei. jj 
teinpoꝛał. ¶ hic. n. poſt.e Enoch · dedicauit. vel 
liathba. vans abſconſio vel Na. fons vel oculus. tio. ſiue edificans. aut e 
nequads ab ſconditꝰ. na. ecce hec ſunt. vet ambdulans. 
Elthaci. vanꝰ vomitus vel ne ecce oculus. fiue fona ei. aut Enochue. dedicstes. vel 
QUadj vomens. oculus cius. ce uecrut.ſiue edificante 
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u fone rebuftue aut oculus voluntas foꝛtitudinis. mes ſeu factura labo:ós aut 
xtitudinió, — Eſai:incẽſũ vel infule libatio. plaſmatio laboꝛioſa. 5 
on: curſus memoꝛis vt ocu Eſſai: idem. £(mora :feftinás vt ſeſtinatio 
s meroꝛis feu fons triſticie Eſſaion: voluntas meroꝛis vE Eſna:ignis vel fecundans ſeu 
ſut fons murmurationis. conſiliũ triſticie. ediſſerẽs aut ediſſertio. 
non:curſus meror? vel ocu. Eſaon:idem. Eſrai: indigena vel oꝛiental is a 
s iniquus feu fone triſticie Eſammai:innitẽs mipi vel co Eſrihel:auxiliũ dei vel auxili⸗ 
t kons murmurationis. kirmatio mea. atus a deo. 
os: hõ deſperatus ſeu inuo Fſaongaber: voluntas ſiue iu Eſrom:ſagittã «idée vel ſagit 
zus aut violentus. uenilis feu foꝛtis oꝑatio aut ta viſionis ſiue iraſcens fot 
emon:fons cõgregans vel pſiliũ pfoꝛtate triſticie. iaculo gregum. 
lus ſublimis. Eſau:faciens vel factura. Eſron: atrĩ ci? vel atrífi codi 
iſames:fons folis vel ocul⸗ Eſau: vanꝰ vel fruftra ſiue ru- ſiue atriũ triſticie aut tattium 
ANTT Vider bens aut aceruꝰ lapidũ. iudicantis iudícia. * 
oft.e. Eſbai: ignis marirus vel ig ⸗ Eſromite:ſagittã vidẽtes v fa 
ane vel au- nea maritatio. gitte viſionũ ſiue iraſcentes: 
a gmentum: fiue frugifer Eſbã: ignis i eo vel ignis ĩ eis àut foꝛtes iaculte gregum. 
aut equidem videns Elben: vẽtus vel flatꝰ fiue ig Eſronite:attia eiꝰ vel atría eo^ 
bafronditon: fertile vł frugi nie vanus aut ignis vetus. rũ ſe atria triſticie aut atria 
rum feu fecunditas. £ibon:flatus meroꝛis vel cin - iudicantis iudicia. 
hafroditꝰ:frugifer aut fecun gulum triſticie. ' Eftba:ignis vel cogitatlo. 
us feu ferti aut fecüdiras. Eſcha: ↄtemnens vel habitãs Eſthama: ignis manẽs ve. co 
. icinia:ſupꝛa luctum vel ſu - deſpectionem. gitatio doloꝛis. 
a lugenxia. Eſchani: cõtemnentes vel ha · Eſthamo: idem. 
picurei: ſupꝛa cutem vel fa bitátes deſpections. Eſtamoha: ignis manens vel 
ꝛd curantes. Eſchaboth: ve głie vel cecídít cogitatio doloꝝ eius. 
» ponecbon: ſupꝛa vt fupindu glia feu ve gloꝛioſo aut głia - Eſtahol:ignis gementium vel 
en Nic. r. poft.e. tio habet occaſum. ignis parturientium. 
EN Ran: vacuefecit᷑ vel va Eſchol:botrꝰ vel ignis ois feu. £ftbabolite tignee gemẽtes vr 
uy uefactio. totꝰignis aut totus igne?. igneeparturiétee, — 
raſtꝰ: frater me vidẽſ Eſda:miſericoꝛs vel miſcd ia Eſthahome: cogitans doloꝛẽ: 
del fris mei viſio ſatis abſur - Eſdod:effuſio vel incendium. vel cogitatio doloꝛis. 
lum vocabulũ kiguratũ. Eſdon: incẽdia vel incenden^ Eſthahul: ignis dolẽtiũ vel ig^ 
reth: vigil vita vE effuſus pa tes: ſiue ignis patruelis aut nis parturientiß. 
02€. ignis patrui mei. Eſthoma:cogitãs vł᷑ cogitatio 
irgab:Iapie vel lapideus. £fdras: adtutoꝛ vel auxiliuʒ ſi ſiue pↄcitãs aut ↄtignatio. 
rioth: ebꝛietas vt ſolitudinẽ ue miſericoꝛdia di aut miſe Eſthemotignis manẽs XH co^ 
ma: anathema meroꝛis vel ríco:dià inatutina. gitatio doloꝛis. 
athema triſticie. Eſdrelon: miſericoꝛdia dei vel Eſthemon: idem. 
man: auferẽs: :vł ablatio v miſericoꝛdia mea deus meꝰ . Eſthemoe:feĩa vt᷑ vẽt᷑ dub 
Miatbema nm aut anathe⸗ Eſdrin:adiuuãs merentes vel Eſthon: iguis meroꝛis vł cogi 
natizatio gre. miſericoꝛs iniquitatibus. tatio iniquitatis. 
rmen:anathema triſticie vel Eſebon:cingulũ triſticie vł co 
angthematizas meroꝛẽ. gitatio meroꝛis. f 
rohon: doloꝛ vel doloꝛũ ſiue Eſel: vicinus vel vicinitas. Stectio mea. 
n facie eoꝝ aut ĩ facie doloꝝ Eſeli:vicinus neus vel vicini i Ethaia: foꝛtis dñs vel 


Zn der pote * tas mea. ptectió oii. t: 
aan: ofirmás vt inni Eſelian: ꝓpe dñs ẽ ẽ vel dño p^ Ethalon:incunabula m roꝛig 
Ness fiue fuftolles gram. pinquans eſt. vel repoſitio triſicie. 


aut plaſmatio oonatiois. Eſemel:gẽma vel electrum. Ethamt foꝛtis vel robuft? fine 
f208 ignis ĩ eo vk ignis ĩ i eis. Eſer:plaſma vel electio. 7.00 fot? eoꝝ gut ꝓtectioe eoꝛum 
fatpem: e firmo vel inito: ſeu Eſphars:facturam epictig vel Ktbà: A "n aſcenſio MUN 


om: ecce ſũt vel ecce bec (üt. £fabim: voluutas meroris vł᷑ Eſſli: vicinꝰ mes vel vicinitas 5 


m [$üterpzetattoneo — 


font dono aut robuſtus gre. ve eis aut calamitas eon — £sri:femen menm vel augili | qi 
Ethani: robuſti vel robuſtoꝛũ Eumenis:oꝛãs vifcera viri vx toꝛ meus. E 
ſeu foꝛtes dono aut foꝛtes gre cõmiſcẽs ex ipᷣis aſſumptũ. — £sricbem:femen meti de nv 
Ethehel: rxobuſtus deo vel pꝛo Kunice:bono:ne vel honora — liatoz meus neceſſarius. 


fteHo bel. , QPCHEUIT. Eziel:ſemẽ meũ deo vel aux 10 
Ethema: merens vel lugens ſi Eupater:honoꝛatos ſeparans atoꝛ mene deus. m a 
ue meroꝛ aut luctus. vel cõmiſcens ſeꝑatoꝛes. Ezro:ſemen eius vel atrilg 1 


Etheꝰ :ftupes vel foꝛmidãs fi^ Eulis:ↄmiſcẽs oꝛa malleatoꝝ liatus ab eo. j M 
ue ſtupidus aut foꝛmido. £uricbon : ducens ínferi? vel ¶ Set de incipiẽtibꝰs Ira. 4 
Ethi:metũ vel timuerunt ſiue cõmiſcens deoꝛſum. f ce: aperiens vel oui d 
ſtupoꝛ aut obſtupuerũt. Euthices: amens vel inſulſus aſſumptio. Pe 
Ethei:metũ vel timuerunt ſeu grece afit dicit᷑ foꝛtunatꝰ. gcee: idem. a 
ſtupidi aut obſtupuerunt. Euthicus: idem. Faceia:asperiẽs domino vx ala 
Ethim: pfectio vel foꝛtitudo ic.x.pofte. . ſumens deum. NN [ 
ſeu foꝛtꝭ eis aut ꝓfectio eoꝝ. athanis:ſolẽne mã / Facia:aperiente domino vk oi qi 
Ethiopia: caligo vel tenebre. datum humile vel leta aſſumens ei. / i 
Ethiopeſ:tenebꝛoſivł caligioſi domus reſponſionis. Fachud: viſitãs vel viſitstio M 
Ethnici: pagani vel gentiles Extaſis:mente excedẽs vE me Fada:redemptꝰ vel b f 
Ethuel: robuſtus oco vel foꝛti tis exceſſio. Fadai:redemptus meus | 


' eudo dei. Hic. 3. poſt.e. demptio mea. f 
vs I Hic. v. poſt.e. e UE. velbu^ Fadaia:redemptꝰ domino 


Ethet:foꝛmido vt incunabulũ Eupolem?:bonozáf oꝛe ↄfuſoſ ſiue auxilians eum aut aux i 
( 


Va: ve vel vita ſeu cala militas. reedemptio bomini. || 
mitas aut mr viuẽtiũ. Ezabi:h vſopus me? vf. Fadaſſur:vallatꝰ vel redẽpti 
n ubolus: cohabitatoꝛ bumtWtae mea. «V. foitifeu rediméf anguftía 
vel cohabitatio. Ezabo: videns vel viſio. aut redemptio acerbitati 
Euchodia: appᷣhendens ofim Ez az on: videns furfum vel vi Fadaſſurite:vallati vel reden 
vel appꝛehenſio dpi. gens in ſuperioꝛibus. pti foꝛtiter fcu redimẽtes gi 
Eud:gloꝛiabundus aut accipi ʒead:vidẽs ſeruitutẽ vel foꝛ guſtias aut redẽptiones ace 
ens gloꝛiam. 8 tis teſtificatoꝛ. bitstum. 
AEudoma : appꝛehendens dm Etecha: auxiliũ vel ofoitatio. Fadath:redimens tẽpꝰ vel 
vel appᷣhenſio oomini.-. Ezechiss:auxiliuʒ dom ini vel demptio peccatoꝛis. a 
Euech:ẽ vel deſiderat feu deſi cõfoꝛtauit me oomin?. Fadias:redẽptus domino 
derans aut deſiderau .. Ezel:videns deum vel koꝛtitu redemptio domini. 
Euergens: toꝛcular peſiimum do dei. 8 Fadoꝛ redimens eum vel. red 
vel vera oppꝛeſſio. SEzer:auxiliũ vt foꝛtitudo ſiue ptio eius. . 
Eueꝰ:ferꝰ vel peſſimus fiue fe^  feparat? aut ſanctificatꝰ. Fadon:redimens merẽtes vel 
rox aut lapides colligens. £s1a:vídene dominũ vel foꝛti redemptio iniquitatum. 


| 
I 


Eufrata:ſrugiferavei pulueru do bomini. Fagiel: occurſio dei vel occur 
lenta fen eáde videns aut de Ez iel: videns deum vel foꝛtitu rit mihi deus. e 
cinere veniens. — do dei. Fagur: hiatus vel os peuiceuz 
Eufratites:creſcẽs ot frugifer Ez ion: videns doloꝛem vel vi- ſiue occurrens lumini aut oc 
ſiue humꝰ gut puluerulentꝰ. dens iniquitatem. currens incendio. 2 
Eufrates. idem Ez ir: ſanctificans vigilem vel Fahad:euidens teftis vel ope ⸗ | 
Eui: re mihi aut calaĩtas mea foꝛtitudo vígilie. rarius ite. » 


Euith:ferales vel feroces fine Eʒrael: ſemẽ dei vel atrifi fiue abed:idem. E 
ocfiderát aut deſideriũ meti, auxiliũ dei aut auxiliatꝰa 5o Faluthi: ſaluatoꝛ meus vel ſal 
Euil : ſtultus vel inſipiens. Fʒrai:ſeminans mihi vk atriũ ustio mea. 


Euila: dolẽs vel ꝑturiens ſiue mcum. Falaia: cadens domino vel oe 
ſtolidus aut in pꝛincipio. Ezraites: atrium meum vel ſe caſus domini. n 
Euilath: idem. minstoꝛ meus. Falaſar:cadẽs pᷣncepſ vt occ 


Eullmerodath: ſtulte amarus Ezras:auxiliũ vel ſeminatoꝛ. Faldas:cadens ger (ſus ofi 
vel inſipienter amaricans. Ezrel:ſemen dei yel auxiligtoꝛ me vel ruina paupertatis. 
Euim: iniqui vel in iqtas fcu deus. . Tale am: cadeus populꝰ yr os 


5 : 
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5.5.5 tulue ſaginatus. Fathala:clima domin i vel pia 

ech: diuidẽs vk diuiſus feu. Fares:diuidẽs vel diuiſus ſeu ga domino fine aperiens oo» 
piuifít me aut diniſio mea. diſſipans aut violentus. minus aut apertío domini. 

alel: cadens domino vel occa. Farefite:diuiſi vel diuidentes Fathmoab: aperiens ex patre 

us dei. ; feu violenti aut oiffipantes. genitos aut apertio de patre 
ji lefar:cadéte pꝛincipe vel oc farfar:talpa vel fodiẽs feu oif. genitoꝛum. - 
faſus carbonis. ſipans aut diſſipatio. Fathiel:euadens a deo vel lati 


* 


e occaſus vite aut eadẽs pa ſeu violenti aut diſſipantes. apertio dei. 
Bor. — : arnath. diſcedens a me vt vi Fathuel:idem. . 
"dre lethi:ſaluans me vel ſalua- tulus faginat?, Fat hures: decepti calcatugvel 
tio mea feu occaſus vite mee Faros: violentia vel diſſipatio calcati deceptio:ſiue buccel⸗ 


lethi: ſaluãs vel ſaluatio ſi Fariſei: diuiſi vel diuidentes tudo dei fen aperiens oe» aut 


J 


gut cadens pauoꝛe mei. Farſandatha: onager abũdãs lam confirmans, 
ſalnaſar:cadens pꝛinceps vel donis vel veritas egreſſa ſuf -/ au: nibil vel ſubito:ſeu eru⸗ 
becaſus inutilis. ficiens. : ctans aut eructatio 
N alon: cadẽs meroꝛe vel cafus. Farſathj: onager'cerari? vel fe- ic: e.ꝑoſt .f. 
iniquitatis. rocitas pꝛeuaricationis. E: oifciplins vel os ab 
alonites cadens murmurãs Farſathei: onagri contrarij st oꝛe: ſiue erroꝛ aut oecí^ 
el caſus inutilis. feri pꝛeuaricatoꝛ es. pula. 
galthi:euadens vel liberatus Farſin:ſermocinans vel fermo febé: oꝛerditicans vel decipu 
fiue ſaluatoꝛi meo aut ſalua -/ cinatio. B le filia. 
ioni mee. Faruda: férocitae iudicis vel fedabeliredemptus deo vel re 
althias:euadẽs a dño vel li- concifío iudicantis. demptio dei. : 
Wiberatue dñi feu ſaluat me dg farue:ferocítae vel conciſio. Fegoꝛ:hiauit vel oꝛis pelł᷑ ſiue 
in? gut falns mes dom̃ins: Farurin : fer oces vel concifi. os pelliceum aut oꝛis biat9.- 
Itbiel:euadés a Somino vel Faſae:trãſcẽdẽs vł᷑ trãſcẽſio ſi feldas:excludens frenũ vel ex 
iberat? dei ſeu ſaluat me de / ue trãſgrediẽs aut trãſgreſſio cluſio retinaculi. | " 
g aut falus mea deo. Faſe:tranſcenſio vel tranſitus Feloch:ſaluatus domino oU vi 
Uu: mirabił aut admiratio. Pꝛo iſto faſe nfi paſca legũt. uificatio domini. 9 
rallníte :mirabilee aut admi^ $afea :tranfíeus eum vel tráf^feleías:ruina dei deiectio. 
rantes. .. cenſio eius. Felethꝛexcludẽs vel mirabtlis 
fanuel: contemplans deũ aut Faſee:tranſgrediens eum vel feu. vinificans aut ſaluatio. 
I facies dei. tranſgreſſio eius. Jelethe:excludens eum vel mi 
lFara :feror vel ferus ſiue ona · Faſeth: trãſgreſſoꝛ vel trãſgreſ rabilis ei. ö 
ger aut ferocitas. fue fiue trãſgrediẽs augures Felethi:ſaluãs me vel mirabi- 
arri: gluto vł inſatiabił ſiue aur tranſgreſſio augurum. lis mihi fcu excludentes aut 
onager meꝰaut ferocitaſ mea fafelida: trãſgreſſio vtilis vel viuificantes. x 
farao: nudauit virũ vel diſſi- tranſgrediens edificatos. Felethia:ſaluatus domino vct 
pauit eum feu denegans vig faferon:traufgrcdiée montes ſalnatio ofii:fcu excludẽs do 
aut diſcooperiens eum. meroꝛis vel trãſgreſſio iracũ minũ aut mirabilis dominꝰ . 
araonecbao: denudans ꝑcuſ die ínique. Felethite:excludẽtes vł ſaluati 
ſus vel diſſipans p̃ꝑatos feu. fafpba:aperiens fubito vł do feu mirabiles aut viuificati. 
denegans ꝑcuſſionẽ aut diſ- latio aſſumptionis. Felix: excludens vel ſalustus 
cooperiens pperationem. Faſga:dolatus vel exciſus fiue. feu mirabilis aut víufficat9. 
Ffaras:auctus vel ſuccreſcens abſciſio. Felicem: ruinam facture vel ti 
ſeu diuidens aut diuiſio. Faſoꝛ:trãſiens montes vel trã moꝛem eius. Ion eft latinuz 
araſim:ſuccreſceus eis vł᷑ au ſitio iracundie. ſed hebꝛeum. ; 
gmentum eoꝛum feu diuidẽs fafta:tràfit? veniens vel trat felmonialinon : ille vel iſte lo 
eos aut diuiſio cozum- - ſcen ſio venientis. cus fiue nefcio je aut neſcio 
rerati:bíar? vel hiauit feu bi^ Faſſur:paſtoꝛ vndiq; vel aperi qualis. „ 
ante me aut hiatio mea. ens ecerbitatem. 5 Fellon : cadens meroꝛe vel ca^ 
Farathon: hiatus iniquus vel £arb:clima vel plaga velut ch (us iniquitaec. a à 
auolatus triſticie. dicimus ſeptentrionalis plg- fcllonites:cadens murmurág 
! greuath:diſceſſio mea vel vi^ ga vel meridiana regio.  vE cafus inurilis, 
13 ) 
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j Interpꝛetationes A 
 Sellonem:faciem det vel facit Setbora:os turturie vel otc erfínetgt: os mne vel os filene 
"meat. 9 plorans ſeu buccella luminis fiue os augurás aut oꝛis au- 
Felthiteuadens oel liberatus: aut oꝛis explozatio. Meno e uh E 
"feu ſalustoꝛi meo aut faluati Fethꝛos: viſfolues mẽſurũ vel Anon: 


ſeu diſſecans aut diſſectio. tudo del. os mutatũ eut or? mutatio. |l 
Fenach:motꝰ oel minuens. Fethuſim:aperiens eis vel lati Fithõ:ſubito vł ſubitaneꝰ:ſiue 
Fendagar:conuerſa generatio tudo eoꝛum. os abyſſi aut oꝛe ꝓfundus. 
vel puerſio generatiõis. Feziel: os mcus dei vel os meũ Fithonia:ſubita vel ſubitanea 
Jade ipd vel puerſio. deus ſiue os germinans deo ſiue os abyſſi aut oꝛis ꝓfun- 


ethuel:aperiens deo vel lati fifo:caterua vk os gis | 


q : 


enicis:nutꝰ vel abnuerunt. aut os diſcipline dei. litas. 1 
Fenidũ: diſciplina aſcendẽtiñ fesiclite: oꝛa mea dei vel oꝛa Fithoniſſa: idem. 


feif |] 
Feoꝛos iracfidfi vel diſciplina oeoguto:aoifciplinag. ^^ ſio pecoꝛum. jw T 
luminis feu erroꝛis foramen íc.i.poft.f. Irygenſes: ſeindentes pccom W 
aut diſciplina montiũ. N iroth:coꝛ nobilium vel ſciſſignes pecoz. A 
$ereseus:feparatio vel diſſemi co2 nobilitatis. ic.o.poſt f. r 
natio fite feparat? aut diſſe / fícbol : os offie vel os oĩm. Dceretb:cuidenter occ | 
minatus. Jiẽnonꝛoꝛi ficto vel o: coꝝ:ſi dens vel operarius ex- 
Fereʒei:ſeparati vel diſſemina ue ↄiũctio aut os alligatũ. i" 
ti (iue ſeparãtes aut oiTemi^ figelus:otrari? vel occurrens Focerethi:ei ccíc 1 
natoꝛes. I Fjigolus:os pꝛincipis vel os p vel operariꝰ extermĩtoꝛ mei. 
eros: diſſipãs vel violentꝰ (i^ cipuum. ö Fodaſur: vallatio vel ſoꝛtis te 
ue diſſipatio ant violentia. Filadelphia: ſaluãs herentem demptío. — - m 
Ferſur: violentía anguſtie vel dño vl ſaluãs adbefioné ofi, Foeden:oꝛe edificans vel diſei 
diſſipatio acerbitatis. Filarches: declinãs pꝛincipem pline filius. 61 
Feſe:trãſiẽs vel trãſcendẽs fi^ vel declinatio pꝛincipis. Fogoꝛ:hians vel hiatꝰ ſiue os 
ue os aut odoꝛ floꝛens. Filemonẽ:mire donatꝰ vel mi/ pelliũ aut os pelliceũ. 1 
eſſe: idem. ra donatio ſiue os panis eoꝝ Joga: ſ̊ adubiũ loci vel rubꝛi 
eſga: dolatio vel pᷣſcitio ſiue aut panis oꝛis eoꝝ. fiue ſonitꝰ aut aparebo. 
odio muti aut oꝛis multi. Filets: declinãs vel declinatio 10 e vel operariꝰꝛꝰ. 
Feſoꝛ:os nigrũ vel erroꝛ factu - (iue os meũ aut caro mea. oꝛotha: ferus temꝑe vel fero 
re ſiue laqueꝰ foꝛtis aut diſci Filippus: os lampadis vel os citas peccatoꝛis. A 
plina anguftie. manuum. : Foꝛthomin: diuiſio ꝑfecte glo 
Feſtꝰ:oꝛe multoꝝ vel os multi Filippis:os manuũ vel os lã/ rie populi vł diuiſio perfecta 
tudinis. Et h̊ latin nomen padarum. populi gloꝛioſi. 2 
violẽter hebꝛaice figuratũ €. Filippẽſes:oꝛa manut veloꝛa Foꝛtunatꝰ:diuidens pfecte v 
eſur :os acerbũ vel laque? ſi- lampadarum. diuiſio pfectionis. 5 
ue errans robuſtus aut diſci / Filiſtea:cecidit vel cadens po- Foſech:dolatio vite vel abſci⸗ 
plins diſcretionis. tiõe ſeu ruina duplex aut rui ſio pauoꝛis. m 
Fethꝛaperiens vel apertio. na poculi. fofga:tolatío vel abſciſio ſiu 
etha:aperi vel aꝑite ſiue ape Filiſtijm:ceciderunt vel cadé^ os mutũ vel os multůũ. 
riẽs cii :aut apertio eius. tes pntione ſeu ruina duplex Fothiel: hic declinãs den. 


Fetheſte:diuidẽs vel diſcoope aut ruina poculi. Fohel: hic declinatio dei. hie 
riés fiue os inclinãs aut libi Filogolus : oꝛe pᷣcip̃uus vf os aduerbiũ non ꝓnomẽ. 
cus vitulus. meum ei moꝛtuum. p ic. v. poſt. k. 
Fetheia:apiens dñm vel aper Filetho:cadẽs virga vel caſus Qüba:labía eiꝰvł indui⸗ 
tio domini. a lectuli. ö te eũ:ſeu induitio eius: 


$etbinoab:apicng er pre geni Finees:oꝛi parcens ſiue os re- aut declinatio oꝛis eo. 
tos vel aptio Ó pre genitoꝝ. quieuit aut oꝛi pepercit. Fuhabite:labia cox vel indu£ ^. 


i 


I! 
:| 
| 


Li 


ꝛs eoꝝ aut vrna eoꝝ. ſeu : 
th: labia vel induite ſiue in aut ↄfoꝛtatio mea oc. ſtes tranſmigrantes aut teſti 
ſumetũ aut declinatio oꝛis. Pabuã:ſublimitas vr altitudo um tranſmigrationes. 


ctus latrunculus. . tuftae fola. 


"Hiiclinans ad deſiccandũ. : ; 
fad:téptatio vel in euẽtu ſeu Daladitbim :ectnfte aque vel 


STeauitur be noibus in 
pientibus a. H. littera. feliciter aut infoꝛtuna. poſſeſſiones aquan. 


As lis eſtuans. accincti latrunculi. Balali:volutabꝛa vel voluta« 


el reuelata teſtificatio. feu felices aut in euẽtibꝰ. vel volutatio mea. 


iq 
| 
i 


| 


aam: abijciẽs ppm vel rene ^ Paddel:hedus dei vł tempta aque poſſeſſio. 


agla: abijciens eum vel reue Daddam:temptat? popul? vel volutatio deuoꝛatoꝛis. 


aas: cõmotꝰ vel cõmotio. Sadera:murꝰ ei vel ſepes eis. tranſmeatio. i 


baba: vallia vel pclíniii. ceria tempoꝛalis. Balatenſes:idem. (ti. 
!Pabaa: vallis eius vel ꝓcliui Hadgad:cõciſio vel accinctio Halgal:rota vel resolutio. 
um eius. ſiue nunciꝰaut expeditꝰ. Halgala: collis pꝛeputioꝝ vel 


habaab: vallis patruf vel col Baddi: bedus meus vel accin collis circũciſionis. 
lis patruelis ſeu vallis teſtifi ctio mea: ſiue accinctus meꝰ Balgala: rota eiꝰ vel reuolutio 
cans aut ꝓcliuiũ ſeruiẽs. vt remptatio mea. N eiꝰſiuevolutabꝝ aut ĩuoluta⸗ 
dabaath: vallis peccati vel p Saddite:hedi mei vel accincti Halgalis:rota viri vel (tio 
liuium tempale. ones mee ſiue accincti mei: reuolutio aſſumptiõis. : 
abai: vallis mea vel pcliui^ aut temptationes mee Halgalis: volutabꝛis vel reuo 
um menm. Haddiel:temptauit me deꝰ vel lutionibꝰ feu roris aut inuo 
Sabao:valiíe alta vel pꝛocliui accinctio mea deo. -'  lutationibus. Sine 
um ſublime. 8 Haddielite: tẽptati deo ant ac Dalilea: rora vel volubilis fi^ 
Ssbaon: vallis meſticie vel ꝓ cincti dei. ue tranſmeans aut tranſmi⸗ 
cliuium iniquitatis. Haddis:accinctus vir vel tem gratio facta. 3 
Sabaontre: vallis meſticie vel ptatlonem aſſumens. ^ £alilei: volubiles vel rotati ſi 
Peliues iniquitatis. Hadoꝛ: accinctio luminis vel ue tran ſmeantes aut in tranf 
Pabath:ſepes vel colonie ſiue temptatio iracundie. migratione facti. f 
in ſepibus aut in colonijs. Baer: vorago ↄſurgens vel de Palim:acerui lapidum vel lo^ 
Sabatha:collis altus vel pꝛo- uoꝛatio reſurrectionis. ca paluſtria. 
| diuium ſublinme. Hai: vallis vel dꝛuptum ſeu de Ballloth: reuolutides ant tráf 
Sabathite:colles alti: vel p20^ uoꝛans aut vorago. migratões ſeu reuolutio tpis 
| clínia ſablimia. Sa il:exultaus vel exultatio. aut trãſmigratio e 
| 


| 


Iitbifar. oꝛis iclinatio vel os Jad:fuccinct? latro vel fuccin Baladad: vetus homo vel ve- 


| 
à ! Aa: vallis vaſt vel val adite: ſuccincti latrones vel Salal:volutabꝝvel volutatio 
! Haad:abijciẽs ßuitutẽ Dadite:temptati vel foꝛtunati tiones feu volutabꝛũ meum ' 
Jaad:adiectio vel reuelatio. Badda: téptatio v accinctio. Halalai:volutabꝝvulturꝭ vel 
atio eius. accinctio populi. Balathamaim: ad poſſeſſa vel 


atio ꝓpki feu vallis eſtꝰ eoꝛuʒ tus deus. Halathia:magnifica vel tranf- 
zur vallis eſtuans eis. Sader:murus vel ſepes. lata fiue tranſmigratio aut! 


jaafar: cõmota tempeſtas vel Haderite: muri vel macerie. Galathe: magnifici vk trãſlatt 
ómotio. Haderoth:ſepes rñdẽs vel ma — feu trãſmeãtes aut trãſmigra 


! —— Qnterp:ietationes s. «—— | 
Balis: trãſferens vel tranfia^ Baʒa: roquſta dñi or foꝛtitudo Éedeoncirctiiens in vtero vo 
ta fcu trãſferẽs tranſferẽtes ei. Sciẽdũ tn ꝙ hoc nomen experimentum iniquitatis 
aut tranſtatio trãſmeantiũ. apud hebꝛeos. g. lr̃aʒ in pꝛin ue teinptatio humilitatꝭ me 
allim: inundatio pel reuolu cipio non habet: ſed incipit a aut tẽptatio iniquitatt eoꝝ⸗ 
tio fiue tranſferens eos aut vocali ain: dicit᷑ asa no ga« Sedera:ſepes vel maceria, — nj 
tranſmigratio eoꝛum. 38 ſubtracta.g.littera. . Écddi:temptat?vel accinctiopßen 
Ballion:tranſferens íniquita^ Basabar:robuftus fili? vel foꝛ Hedimihel: accinctio dei eer: 
tem veltranflatio inutilis. titudo filij. M ixtum eſt ex he foꝛtunatus deo. 
Hainalias:redditio domini vł bꝛeo a ſyro. cr eddo:accinctio vel téptation 
retribuet mihi deus. Basan.nur vel amygdalũ feu. Hedoꝛ:accedens vel applicꝭi 
H amaliel: redditio dei vel re robuſtus dono aut foꝛtitudo ſiue ſepium aut maceriag. - 
tribuet mihi deus. gratie. Seäedoꝛi:acceſſus meus vel ap. 
Samarias: retributio domini Sazara: diuidẽs eum aut pꝛe- plicatio mea fiue ſepes met 
vel retribuet mihi domins ſciſto eius. ES aut maceriarum fDeargme . |y 
Samal:retribuẽſvł retributio Bazarias: diuidens virum vel Sedud:latrũculꝰ el expeditꝰ f 


Samuel: retribuẽs deo vel re^. pꝛeſciſio aſſumptionis. ue accĩctio aut latroni cunc dou 
tributio dei. Hezee: robuſti domino vel for Hedur:ſepes ignea vt maceriae 
fBan:boitus vel elatio. tes eius. N incendens. P 
Banges: hoꝛtus complut? vel Bazenſes:idem. Sethenna:vallis ennon vk oa 7 
elatio irrigata. - -  Basem:robozang eos vel foꝛ / lis gratuita fen de valle funi 
Sani: hoꝛtꝰ mevelelatio mea titudo eoꝛum. aut vallis triſticie. 7H 
Sanim:hoꝛti vel elationes. Bazer:robuſte conſurgens vel Belbec:volutatio vk oecurfüge 
Baom: vallis eſtus vel vallis foꝛtiter vigilans. ö ſlue aceruus pluens aut acet 
cõmota feu vallis eſtuãs aut Bazera: robuſte conſurgens ei uus pluuiaru m. 
vallis cõmotio. vel foꝛtis vigilia eius. Helon:migrans vel migrati 


Sara: ruminãs vel vegrinus. Baʒer:pꝛeſciſus vel diuiſus fi^ Selonites: tranſmigrans auti 
arab: ſcab ies vel ſcabioſus ſi ue pꝛeſciſio aut oꝛdinatio. tranſmigratio. 


ue incolatus multus aut in - Bazera: diuidens eum vel pꝛe - Bemallus.valł᷑ (alfa vel vallis d 


colatus multoum. ſciſio eius ſiue oꝛdinans eus ſalis feu mare aut amaritudoſſ 
Hareb: idem. aut oꝛdinatio eius. Bemalli: idem. 
Hareth: alienus deſcẽdens vel G azer:tonſoꝛ vel tonſio. Je € Hemallite: valles ſalſe vel va. 

aliena deſcenſio. nabal carmeli: cuius vxoꝛem les ſalis ſeu maria aut ama 


Sariʒim:diuiſio vel abſciſio. accepit dauid. i ritudines. E 
Hariz:accola vt aduena ei?feu eic. e.poſtg . Hamela:vallis falfa vel vallíg 
diuidẽs eos aut pfcifio eoꝝ. Eb 22 all vel ꝓcliuiũ ſalis. a x o 
Sarim: aliens directꝰ vel inco" ebal: p ꝛuptum vel de emuel: mare dei vr amsricãs 
latus burilítat] . iciens ftue vallie vet“ domini. TUNER 
Baſpha: vallis eructuãs vł cõ aut voꝛago exterminans. Hennaſar: oꝛtus principii 
motio ſubita. Hebar:fodiens filios vel effoſ/ natiuitatis initium. 
atham:tangens riſit vel tan fio filioꝛum. Benebaih:oꝛtus filius vel p 
gentie riſus ſiue tactus ridé Pabeeth: vallis foꝛtitudinis: cipium filioͤum. 
tis aut riſus tangentium. vel collis teſtimontoꝛum. Heneſar: oꝛtus vel pꝛincipium 
Hather:toꝛcular videns vel ac Hebethon: vallis meſticie vel fine inita natiuitas aut init 
cola exploꝛationis. ceollis merẽtium. 75 um natiuitatis. A un 
SHatherõ:toꝛcularvidẽs doloꝛẽ fsebin:foffa vel effoſſio. Benaſareth:idem. mme |) 
vel accola exploꝛãs iniàqs. Hebim: foſſe vel effoſſiones, BBenneue : oꝛtus germinis vel 
Satheron :toicular vidẽs tpe Hebochꝛlucta vel harens ſiue principium motionis. 
vel accola exploꝛãs rñſiones. puluis aut inutilis. Henthon: oꝛtus reſponſionis 
Batherothite: toꝛcular viden. Pedel:accinctus deo vel mace vel pꝛincipium humilitatis. 
tes tempoꝛe vel accole explo- ria dei. s i eon: pectus vel p̃ruptum. 
rantes reſponſionfemn. Seddel:temptatus deo vel ac^ Pera: iucola vel peregrin? ſiue 
Saulon: volutabꝛum vel vol cinctio oet. : ruminans aut incolstus. x | 
tatio ſiue inuoluens eus aut. Hedelias:magnificus bomini ferra :incolat? vk pcgrinatióe || 
inuolutio eius. vel magnificatus domino. Herars: icolatus vifto vel n- 
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„„ a LÀ A- 
¶ Rominũ hebꝛaicoꝛũ 
inatione vidit. na lumini. vLidens. X 
leraris: aduene qpinquantes Seſſurim:iuxta lumen meũ vt Sigaal:redẽptio oel redẽptus 
ſeraſeni:ſuburbani vr coloni applicantes e lumine meo. Hilon:migra vel migrans. 
ſbidem (eu incole mei aut pe Heth:toꝛcular vel oppꝛimens. Bilonites:trãſmigrãs vt traf» 
egrinationes mee. Sethe? : toꝛcular vF oppꝛimẽs migratus. M 
erreni: incole vel peregrini. ſiue oppꝛeſſus aut oppꝛeſſio. pimel:pienitudooł᷑ retributio 
ergefe?: ꝓpiquãs aduena vel Hethan: defluẽs gens vel oc^ Hineth:oꝛtus vite vel pꝛinci⸗ 
olonũ eij ciẽs ſiue colonũ ap ſpiciẽs populus. pium pauoꝛis. 5 i 
;ilíc3e aut colonie aplicatio Fethaaſar:humi vel foſſũ ſiue G io:luctatio vel luctare. 
erlan:ruminans domino eſt koꝛcular eius aut effoſſio eiꝰ. Sion:luctatio vł harena. 
Pel peregrinus domini eſt. Bethai: oppꝛimẽs ſignũ vt toꝛ Bir:diuiſio vel pꝛeſciſio. 
erihel: ruminans deo vel pe cularis ↄſümatio. Siſſai:ſacrificãs vel ſacrificiũ 
egrinus dei. SSethaiz:toꝛcular pki vł oppꝛi Suidum: inflatio vel aſcẽſio. 
erimoth: timens moꝛtem vk més ppkm fiue applicuerunt ic. o.poſt.g. 
netuens altitudine moꝛtis. eos aut applicattoeon. "y ffarba: gens peccatrię 
Fer manus: ruminãs quid cõ- Sethedelthi:torcular egenum s vel populus peccatoꝝ. 
iii vel peregrinus complens vel oppꝛeſſio pauꝑtatis. —Hob:lacus vel locuſta. 

hümerum. Hethepher:toꝛcular fepane vt godolias:magnificãs dñʒ vel 
er on: accola inutiles vel ru- oppꝛeſſio diſſeminationis. magnificus ofit. 

i nans iniquitatem. Hethei: oppꝛimentes vel torcu FSodoliati:magnificentia pet 
Perſau: aduena vel alienus ſi laria. ál mei vel magnific? i tpe meo. 

ue ꝓfugus aut eoꝝ eiectio. Pethma:toꝛcular frágens vel. gog: doma vel tectu . 
Perſanite:aduene vel alieniſi oppꝛeſſio congregationis. obe: ꝓpinquus deo vel redẽ 
ue ꝓfugi aut eoꝝ eiecti. Hether: murale vel ſepes ſiue ptio dei. ö 

S erſi: aduena domini vel alie murus aut circũdatio. Hoim:gens vel populi. 


nus domino. Hethere: murus eius vel circũ Holam: trãſmigrãs eos vel vo 
Perſon:adue na ibi vel eiectio dans eum. lutatio eoꝛum. Tn 
eoꝛum. Hetheromon: toꝛcular excel ſũ Holgotha : locus calui vt Loc? 


der ſoni:aduena meus ibi del vel oppꝛeſſio ſublimitatis. caluarie. Syrũ c(t uo hebꝛeſi⸗ 
eiectio mea eoꝛum. Bethꝛemon: oppꝛimens vt toꝛ Solias:trãſmigrãs vel trãſmi 
Serſonni: idem. cular malipunic t. gratio ſeu reuelãs eos aut ro 
ö erſonite:aduene:ibi el eiecti Pethſemant:vallis pinguis vk nonas eom. W 
eo rum. N vallis pinguedinũ fiue oppꝛi Goliath: idem eft. f 
Seruſa:ꝑegrinatio vel ícolat? mens nomen humile aut toꝛ Holiĩ: acerui vł᷑ loca paluſtria. 
ſiue ruminás aut ruminatio cular famoſe auditioiS. ^ Bom: fouea vel decipiens fiue 
Grecia: incolatꝰ vel ruminatio Pethſon: oppꝛimens pupillas laqueus autbecipula. — ' 
Erxeci: incole vel ruminantes. vr toꝛculat coceineum. Somer:aſſũptio vel ꝑfectio fi^ 
Gregoꝛiꝰ:grece latinevigilãtiꝰ Feʒabel: eft iter vel ct RUFUS. ne ↄfũmatus aut ↄfũmatio. 
Seſbaam:defluẽs vel ſedẽs in ſanguinis. Homoꝛ: pfectio fiue cõſolatio 
gto ſiue populus deſpiciens Gaz abel:fiuxus vanꝰ vt fluens del pficiens aut venundatio 
| aut ppks ſedens in tenebꝛis. ſanguine ſiue cohabttatrix. Hefura eſt antiquoꝛũ d mẽ- 
Seſſen: terra compluta vel im Gezem: vicinus palpstioni «E. (ra eſt decima ꝑs ephi. 
| ber vicin? fiue apꝛopinquss appiopinquás plantationi. Somoꝛra: cecitas vel ſeditio 
]| plautationi aut apꝛopiquãs Hezphe :robuſius laqueus vel ſeu timẽs populum timoꝛ po 
plantationi eoꝛum. icum oífcipline. : pularis. £t ſciendum ꝙ hoc 
Seſſemani: vallis pinguis vel Bezon: fluxus doloꝛis vel co- nomẽ in bebreo nó habet. g. 


1 


«allis pinguedinum. phabitatio iniquitatis. kam: ſed fcribi£ per vocalem. 
Seſſoꝛi:aplicaus lumen mihi Bezonites: fluẽs meroꝛe v co aim: dicit aomoꝛra. 
vel applicans dirigentẽ me. habitatoꝛ inutilis. Honathꝛortus peccati vt arro 


| 
| 
! 


Se 5 lumen vel ap. Cee gantia temporalis. 


plicans dirigẽtem. 7 erotb:fepes vr mace Boneabat:furtũ filie. vt iurãs 
Heſſuri:applicans lumen mihi "Biderodatbatfe (ria Som: orti mei vel ar (filis. 
vel applicaus dirigentẽ me. pes ouog or maceriebine. rogstie mee. . 
Seſſuri:iuxta lumen vel vici / Giezi: vallis viſio vel pruptus € 4. 


[ 
- 
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PLA 3 | 
E. Int erpꝛetationes T, 
Boiꝛgias:diuidens luetum vel inundatio peſſimoꝝ. A populí dolentes aut popull 
Pfſciſio luctantium Hhedrehel: greges dei vr aggre parturientes. Exc | 
Souinam: pᷣſciaẽs dona vr di gati deo. Hand: reſpondens po $el r&y | 

uldens caſtra eon. Hadrin:teſtis menſure vel in- ſponſio populi. JL 
4bofem: applicans eos: vel ap^ undans menfuratio. anan:reddens donaʒ vel reo. 1 
^. eropiitquás plãtationi eon. Hafar: ra vel puluis fíuebu^ ſponſio gratie. „ b 
SHoſen: agplícáa vel agplicatio mens aut fodiens. Hanath: reddas vel rñdẽs ſeu 1 
ſiue apꝛopinquãs patpatiot pafara: taurꝰ vel vitulus ſiue readidit aut reſpondit. 
aut ajpzopínquás plátatioi. puluis eius aut fodiens cus. Danebgaba: ſollicitäs vel hu 
Boſnã:aqlicata vel tur eas fi Haftarim:mare effodiẽs vt ma milians fiue ſollicitauit aut i | 

ue applicãs aut aplicatio. xis effoſſio. humiliauit. Ae 
Hoſõ:appꝛopiquãs palpatiói Haga: loquẽs vel meditaus ſi Vaniel:pauꝑ dei vk rñdẽs deo | | 
vel appꝛopinquãs plãtatiõi. ne locutio aut meditatio. Hanon:rñdès meroꝛi vel red- 
Hothomel:toꝛcular rfidés deo Hagegath: annicia vel annũ - dens inidtatẽ feu reddẽs do 
vel oppſſio aplicãs ſigno. clatis ſiue accinctus aut la- loꝛẽ aut rñſio inutilis. | 
Sethoꝛ: murus vel circũdatio trunculus. a Haoi: ſpinee vel cõpũctiones. 
Sozar:amygdalũ vel nux eon Hagiel:aduena meus vel inco Haoites:ſpina vel cõpunctio. 
ſiue toſio aut foꝛtitudo cog. la dei. N Vaphꝛon: puluis meroꝛis vel 


Pic. v. poſt. g. Hailon: vita valliũ querctuum terra inutilis. * 
Abel: winquans deo vel queſtio vita roboꝛee. Toarada:miraculum vel admé 


| 


| 


vel redemptio dei. : lens vel vitam ratio. 
u Éubelite: redeprio dei e od Harẽ: filiꝰ mc?vel filiatio mes 
vel ꝓpinqui deo. Hai: vita valli vel ꝗᷓſtio vite. Bares: teſtatio mea vel teſta- | 
Hulias: ppinquus dño vel re Haia: vita valli eius vel que- mentum. f al 
demptio dñi. ſtio vite eius. HDarim:exaltatio vel exaltatꝰ. | 
Hun: hoꝛtemeus vel arrogan · Paiam: vita valliũ eoꝛũ vel d^ Haſarmoth: atrium moꝛtꝭ vel 
tia mea. tio vite eozum. atrtum anguſtie. 8 | 


Sunite:hoꝛti mei vel arrogan Hailon: vbi erant vrſi vel vbi Haſeroth: atria vel veſtibuls 
tie mee. 0. 7 cT erfi funt. 5 feu. ville aut beatitudines. 
Hurbaal: diuidẽs viros vel p^ Haiman: vita valliũ mirãdaꝝ Haſon: feſtiatio vel feſtinãtes. 
Jeiſto vetuſtatis. vel queftio vite mirabilis. — Daratb: ram? vel diſſipatio fi | | 
Dcqai£ de noibns inci⸗ Hain. fons vel oculus. ue teſtimoniũ aut oiffipator, 
pientibus an ae D ^ paio: vita valliũ eius vel que Hatharoth : circuli vel coꝛone 
Aben: in filio vel ĩ pꝛin tio vite eius. i Hathoniel:rñdens deo vel ree 


Neipio. Hhalaa: fermentũ eius vel con- ſpondit ei deus. 
Haber: ꝑticeps vel par ſternens eum. bauna: ipſa inidtas vel ſuſce⸗ 
"ticipatlo commiſit aut certa" Halac: poꝛtio vel ps mea ſiue ptio iniquotum. 3 
men int. Hllubꝛicũ aut impeditio. auan:fõs vel motio ſiue ſub | 
'beberite: pticipes vel partica - 45alafa: triplex vel cõſternata uertẽs eos aut ſubuerſio con | 
pationee: feu cõmiſerũt aut ſiue ↄſternãs aut ↄſternatio. hauil: ſtulticia vel inf ipientis 
certamen inierunt. Halda: depꝛecãs dñm vel dep - ſiue ſtultus aut inſipiens. 
Habi: pater meꝰ vel frater me / catio oomini. N H auoth: ſedẽs vel cõmoꝛatio 
us iſte. ofi ^— "pal*:fermérus vel ↄſternatio. feu vinculũ aut incunabula, | 
Habiel: pater meus pe?vel fra Hamas: indignãs vel furẽs ſi foarau:claudus vel irafcés ſi⸗ 
ter meus dñs. ue furoꝛ aut indignatio. ue claudicãs aut claudicatie 
Hachan: neceſſitas vel neceſſa hamiel: popul? meus deo vel Paxath: medicꝰ vr medicam̃ i 
rium. 5 * ^ popul? meus dei. aria:vidés vel ꝓuiſio. 
Hacharan ꝛturba vt turbatio Hamoꝛa: tpfe ſcitus vel popu hazaʒ: ↄtinẽtia vf apphenſio 
achin:retineus eos vel retẽ qne illuminans. TES fine ↄtinẽs aut appb 8. 
te eozum. 2 Toamul:calefact? ros vel cafe · Haʒbi . mẽdaciũ vel ini. 
Hachoꝛꝛexcelſũ cel ſublimitas ctio roꝛis ſiue popul? dolens hazʒeb: pacne vel abiens ſiue 
Padada: teftis vel vfq; ad te / aut pks parturiens. ꝓfectio aut ꝓficiſcens. 
atimonium. Hamulite: calefacti roꝛes oel Hazuba: deſerta vel relicta fi 
Haditũ: inundãs peſſimos vel cálcfactioes irroꝛationũ ſeu ue deſertio aut relictio. 


| 
| 
| 


| 


17 ominũ hebꝛaicoꝛuů 


N f'bic.e poſt. h. Heldai: atrii meum velacutio vel dei mei ceneratío, —..— 
eife: vel viuere, mea.' Helioenai: dei mei fons meus 
e:ipſa vt iſta fiue ſuſ he leanã: dei mei donũ: vel dei vel dei mei oculus meus. : 


ipiẽs aut ſuſceptio. mei gratia. Heliopolis: ꝛſol ciuium: vel fo^. 3 
| bictoꝛ vel trã ſiẽs: fiuc "Deled:acceptio gloꝛie vel acci lis ciuitas. e 
traſitus aut trãſitio. piens gloꝛiam. Helioꝛeb: dei mei coꝛuꝰ: vel del 1 


Hebꝛeus vincés: vel trifitos: HDelem:poſtes vel ſecula ſeu ve mei ſolitudo: ſiue dei mei ar 
ſiue trãſiẽs aut trãſitoꝛius. ſtibulũ aut ſupliminare. doꝛ aut dei mei tẽptatio. 
ebion:pauꝑculus: vel pauꝑ Helefa ↄſternatio: vt ↄſternatꝰ Heliſa: ad inſulam: vel deus 


ſenſu. Dots riene vel exitio. faluatoz.... ; 
bebionite:paupauli vel pau⸗ elleſmoth: grece exodus:lati Heliſabe: dei mei ſalꝰ: vel del 
| peres ſenſu. ne aũt exitus moꝛtis. mei defenſio ſiue dei mei iu^. 


ebꝛi:victoꝛ meus:vel tranſi helleth:accipiẽs vitã: vel füf^ ram̃tũ:aut dei mei abũd tis. 
tio mea. ceptio pauozis. Heliſeus. deꝰ te? ſaluatoꝛ vel 
Hebꝛõ:incãtãsvł᷑ ĩcãtatio fiue Velphaal:deo excluſus vel dei dei mei ſalutare. 

e tugiũ aur viſio ſempiterna nut tio pauoꝛis. eliſu. dei mei ſalꝰ:vł dei mel 
[1 'cbxonite:cóíugati vel incan. Heli oe? mes: vel deitas mea. protectio. 

toꝛes:ſiue incãtationes: aut Hella: deꝰ dñis: vel dei dñatio. Heliu:deꝰ dñs:vel des ofiatoz. 
viſiones ſempiterne. Heliab:deꝰ meus pater vł dei fine oe? meus iſte: aut oc? me 
Hecethan:ipſe mẽte excedens mel paternitas. : us ipſe. 

vel ifte ſu ſcipiẽs humilitatẽ. Helias:deꝰ dñs: vel dei dñatio Helizer: dei mei auxillum: vet 5 
hedai:oꝛnstꝰ mihi vel volup / ſiue aſcẽdẽs dñs:aut robuſtꝰ dei mei foꝛtitudo. 


tuoſus meus. dominatoꝛ. ſhelmodan: deo natus vel del 
Heddo:pauidus ſeruus vel te Heliafaph: dei mei collectio vk natiuitas. 
ſtificatoꝛ vite. dei mei congregatio. helnaem: deo fidelis vr dei re 
Hefer: fouea vel pᷣcipitiũ. Heliaſaphã: dei mei facies: vel quietio. 5 
l'Deie:qui et vel qui exiſtit: dei mei cõuerſio. helnathan: deo datus: vel dei 
PDela:vallis quercus vel. male Heliatha. deo meo peccáe: vel donatio. DOE CMM 
| dictio. dei mei tpalie. eloe: deus vel deitas. i 
Helai: vallis quercus mee: vel Heliathi: deum meti vidẽs:vel Helom:cõmotus fo:títer vr er D 
maledicta mibi. dei mei viſio fine dei mei aux ercitatus foꝛtitudine. 5 


Helam:abiectio vx ſuꝑlimĩare ilium vel dei mei foꝛtitudo. Delon: exercitus foꝛtitudo: vel TI 
Helam:oppoſiti vel cõpoſiti. Helizel: deo meo ꝑtitꝰ: vel dei exercitatus foꝛtitudine. : 
PHelon: deo grat? vel deo dona mei particula. pHhelonite:exercitiñ foꝛtitudis: 
tus: ſeu vallis quercꝰ:aut ro- Tpelíbel:oc? meus deꝰ: vel dei vel exercitati foꝛtitudinibꝰ . 
bonꝛatus gratia. mei deitas. Hpelſaphan:deo victus vel dei 
Hel bid: del fiti? vx bei exceiſus Heliphal: des me? cadens: vel viculũ: ſiue deũ ſpeculis aut 
Helchal:poꝛtio: vel particula. dei mei cafus. ſpeculatoꝛ dei. S 
Velcana: del selue vel dei pof^ Heliphales:deꝰ mc? diuidens Helteche: ꝓferẽs: vel platío. 
eſſio. vel dei mei diuiſio. belthecẽ: idem. 
Helcheia:ꝑs dño: vel vendics peliu halu: de? ime? mirabilis Seltbolatb: atrii coceineum: 
tus domino. vel dei mei miraculum. vel acumen ruboꝛis. 
Helcheſe:aduocata: vel aduo^ heliphelec: dei mei ruina: vel Pema: ꝑturbãs vel pturbstio 
catio. dei mei de iectio. ae gut foꝛmido eo 
| helcheſeustaduocans: vel ad. Belihas: deus me? mirabilis: 
uocatus. vel dei mei miraculi. 9 vallis vel ab vſſus: fi^ 
Velchi: partitus mihi vel ven heliel: deus meus dei: vel dei ue ꝓfundus aut ꝓfunditas. 
dicatio mea. mei: deus. pen. ecce fontẽ:vel ecce oculũ 
Velchian: Pe dñi eſt: vel vẽdi - mei deus. Henach: gigas vel foꝛtis: (iue 
catio df eſt. helim: deficiẽs vel foꝛtis eon humilis cofurgens aut humi 
Veichissr gs dñi: vel veudica / ſiue arietes:sut robuſti. lis cõſurrectio. 
tus domino. Helimaidis: dei mei contradi- henachim:gigãtes vt robufti 
HVeldaa:atriñ eis vt exacuẽs ef. ctio vel dei mẽſura ſufficiẽs. ſiue potétceraus Weite e 
Veldad: atrii vel exacuens. Veliodoꝛus:deo meo ehe lurgétes. . 


** 


—— ÜBsinterpizetationes dud ER 
Venan:curſus meroꝛis vel fõs helli:vicinus meus vel vicini Hin:mẽlura vel méfaratío to^ 
te. —  —— tas mea. Ant materie ſiue fuit aut erit 
Dennon: vallis triſticie:vł val Heſron:atriũ vel amplitudo. Hir: vigilãs vel vigilatꝰ ei. 
lis interfectionis. bpDeſter:abſcondita vel abſcon Hira:fris viſio vel oigilãs. 
Der: vigilãs vel pelliceus: ſiue dens fen eleuata in populis: Hiram eisilàe ppro vel vigi⸗ 
ſiue cõſurgens: aut effuſio. aut parata in tempoꝛe. lie poi feu viuit excelſus:aut 
"Deran:eacuefact?: vel vacue- peth:vita vel pauoz, — viuens eſt excelſe. 
faciẽs aut vacuefecit aut va hethan:fons vel aſcẽſus: ſiue Hiras:fratrẽ meũ vidit:vrfris 
cuefactio. ; pauidꝰ dono:aut viuẽs gre mei viſio:ſeu vígilirem ſuſtol⸗ 
Heronite:vacuefacti:vł᷑ vacue Hethanzcõſũmatio vel ↄſuma  Lég:ant vigilãs plaſmatiõi. 
facientes ſiue vacuefecerunt: tus: ſiue auis eog:aut ſuſcipi Hircanns:cõſurgens poſſeſſio 
aut vacuefactiones. ens nauigationem. vel vigilia emulationis. 
Heraſtus: vigilans vel effuſus hetheus: viuax vel pauidus: Hiſbaal: ipfe vir vetuſtus vel 
ſiue frater meus videns: aut feu foꝛmidans aut ftupidus. ipſe vir deuoꝛatoꝛ. 8 
fratris mei viſio. Hethnas:pauoꝛ colubꝛi vel vi Hiſimie l:ipſe nominatus det 
Herchuſa:conſurgẽs mendaci ta ſerpentis. ^ vk ipfe poſtulatus a deo. 
um vel vigilia fictionis. Hethi: vita mea vel pauoꝛ me? piſimoth:ipe moꝛtẽ adducég | 
Herchuſei:cõſurgẽtes menda ic · i. poſt . h. vel ipſe ẽ moꝛtis adductio. 
cio: vel vigilãtes fictionib?. Ja ſublimis vel exalta hiſpania:accictio ł expeditio. 
vered:vigil vita vel cõſurgẽs us. Hiſpaniẽſes:accictivł᷑ expediti 
pauoꝛe. Hisritke:ſublimes vel exaltati. hithai:commouens bina vel 
Heredite:vigilãtes vite vel có Hichutinel:ip ſe eſt duplex deo parcens duobus. | 
ſurgentes pauoꝛibus. vel ipſe ſperaus in denm. H izadab:ipſe fluens terris vłk 
Verẽ: vigilans eis vel reſurre hielon:ipſe ẽ parcẽs vel ip̃e € lpſa toꝛris fluitio. 
ctio eoꝛum. faciens:fiueipe eft cõmouẽs p iʒiel:ipſe foꝛtis deus vel ipſa 
Heri: vigilans mihi vel reſur - foꝛtiter:aut ipſe eft excitatus foꝛtitudo dei. 8 
rectio mea. koꝛtitudine. Hiſmael: vir auditus a deo vl 
herias:vigilãs dño vel reſur/ hiemla:parcẽs maledictio vel aſſumens auditionẽ dei. 
rectio domini. cõmouens accipientem. ic.o.poft.b. / 
Herite: etfuſi vel vigiles: fiue hierchon: ipfa poſſe (rio vł vi/ Obatincantatoꝛ vel in 
peilicei:aut cõſurgetes. gilantía negociationis. ntatio: fiue dilectus 
eritopber: vacuefaciés os ꝓ Hieſana:ipſe faciens dona: vł ut amplexatio 
tectũ vel vacuefactio oꝛis ꝓ ipſe parcens gratificato. Holda:deſtruẽs vel diſcernẽs 


tegentis. 155 Hieu: ipſe vel eft. mihi: ſiue diuerticulũ meum 
Permagedõ:ↄſurgẽs tẽptatio Yoieu:parcens vel faciens ſiue ſeu diſcretio aut diuerticulũ. 
vel vigilia inhabitationis. cõmotus: aut comotto. Holdai: deſtruẽs me vel diſcer 


Herman: anathemsa mero eo hieus:cõmotus aut cõmotio: nẽs mihi ſiue diuticulũ meũ. 
rum vel anatbematisatio tri feu ipſe eſt parcens aut ipſe è Toolofernes:infirmitas diſceſ⸗ 


ſticie eoꝛum. faciens. A fíonis vel infirmans, vitulus 
ermes: anathema meroꝛis vE Hhiezer: ipe eft foꝛtẽ vel ip ſe eſt ſaginatum. E 
'anatbema triſticie. auxiliatoꝛ:ſiue ipfe ẽ ſepara / homoꝛ: populum amaricans 1 


Dermogenes:mons ſcrutatus tus aut iße eſt ſanctificatꝰ . vel populi amaricatio. 
vel vomens eos in valle. Hiezerite:ipᷣi (unt foꝛtes vel ip Homoꝛ:criſpãs vel manipul?ꝰ 
Herms: anathema meroꝛis vel ſi ſunt auxiliatoꝛes: fiue ip ſi Hoon:laboꝛ vel doloꝛ: (iue la⸗ 


gnatheima eriſticie. f fit fcpati. aut ipt (f ſctificati boꝛans aut dolens. 

Herodes: pellibꝰ gloꝛians vel "higal:acernatío exaltata vł ex Hoꝛeb: menſa vel maſſa ſiue 

pelltceus gloꝛioſus. alkartionis inuolutio. temptatio aut temptatus. 

*:perodiani:petlíbus gloꝛiãtes Hiel:faciẽs deo vł cõmotio dei poꝛeb: adoꝛ vel ſiccitas ſiue 
vel pellicei gloꝛioſi. Hila:exaltatus vel exaltatio. coꝛuus autfolitudo. .— ^. 

Herodias:pellibꝰ gloꝛiãs vel Hilai:exaltatus mihi vel exal Poꝛrei:liberi vel iracundi ſi⸗ 
pellicea gloꝛioſa. i tatio mea. ue de fo:amib? aut farinatij. 


Herudid:foꝛmido vel pauoꝛ. Himeneus:ipſe numerãs feſti Hoꝛem:doloꝛ vel ira (eu ve ex⸗ 
Heſdreton:miſericoꝛdia dei vk nantes vel ſuſcipiens ad im / celſa aut ve iracundie. 
auxilium meũ deus meꝰ . plectionẽ conſilij. Hoꝛri:farina vel farinatꝰ: fes 


( Mominũ hebꝛaicoꝛũ 


oſt meꝛant foꝛamen meum. Jabir:ciuitas doctrine vel ci^ Japhie:ofides vel aperiẽs ſen 
doꝛim:foꝛtes vel excelſi: ſiue uitas litteraru m. expectans eos aut ſuꝑficies. AU 


jeigantes autrobufi. —— Jabob:puluis vel lucta ſiue lu Jagaal: qpindtas vt inqu s. 
rede meleglen ſufficiens: ctans aut luctatio. Jagur: aduena vel colonus. 
vel maledic ta ſufficienter. Jaboch: idem. Jael:expectãs deũ vel expecea 


Hoꝛtoſiada: recte indigens te / Jacbabed głia domini vel vbi tio de aut incipiens ſeu car⸗ 
ſtimonio vel lumen poſitum eſt gloꝛia:ſeu eft grauis aute nale coniugium. ! 
teſtificationi. grau itudo. Jahel:aſcendẽs vel aſcẽſio feu, 
Dofa:fpes vel ſaluatio. Jachala: foꝛtis eius: vel cõfoꝛ · aſcẽdit des aut aſcẽſio dei. 
N ic. u.poſt. tans eum. Jahelite:expectãtes deũ vel ex 
Uchac:ſculpẽs vel ſcul Jachalia: foꝛtis dis vel foꝛti- pectationes dei fiue incipien 
pſit: ſiue ſculptoꝛ: aut tudo domini. tes aut carnalia cõiugia. à 
culptura. dus :tribulatiovł tribulatꝰ Jahelite.aſcẽdẽtes vel aſcẽſio 
Huphim:penetralis vel thala Jachã:tribulatoꝛvł᷑ tribulatio nes ſiue aſcendentes deo aut 
mus. Jachanẽ:pᷣparãs firmitatẽ vel aſcenſiones dei. 
uma: feſtinans ſibi vel ma^ Achim firmitatis. Jahelel viuẽs deo vel expecta . 
Inipulus. a vel pᷣpatoꝛ ſi tio dei:ſiue poſtulans deum: 
Puri:longitudo mes vel illu . ue pᷣparatus aut pᷣparatio. aut requieſcens in deo. 
Iminatoꝛ meus. 7 achim: mos vel firmitas. Jair:vigilans vel illuminan 
hus:feſtinaus vel cõſiliatoꝛ. Satbir feu illufauit aut illumiati 
ſouſam: feſtinans populo vel $a. Willire:Firial. vel firmitates Jatrus:illuminãs vel illuinis 
conſiliatoꝛ populi. Jacob: ſupplãtatoꝛ vel ſupplã tio (ine vigilie aut vigilates 
yufatbi:fetinante me: vel fe^ tatio. Jalam: expectãs humilia: vel 


» 


ſtinatio mea. jacoba:fupplantans eum vel pectato? ꝑcuſſionis. : 
huſi:feſtinaus míbi:vel confí ſupplantatio eius. Jalelel: expectans deũ vel expe 
Itatoꝛ meus. Jacobus: ſupplantãs feſtinan - tatio dei. 


Sequitur de incipientibus tem vel ſupplantatio cõſilij. Jalech. expectãs pauoꝛẽ vel ex 
bus g littera. J. —- Sacbon: pᷣꝑans vel Dparatio. pectatio vite. 


ji:ofis vel dñistoꝛ.  5acboma:gptí vitio vel popu- Jalon:expectans doloꝛem vel ö 
Jalehel:icipiẽs laudare lum viciſcet᷑: fiue pꝛeparans expectatio iniquitatis. Un 
teli vel expectatio lau do aut pᷣparatio dñ i. Jam: mare vel dies. : 


dis dei. Jadae:ſciens vel ſcientia: ſiue Jambꝛij:mare laceſcens vel oi 
aalon: ilex vel quercus. cognoſcẽs aut cognitio. es amaricans. 1 
aamena:extrem?i coitu caloꝛ Jadais.ſciens me vel cognitio Jamin: dies plurali numero vP- 
vk extrema coeũtis delectatio mea. amaria:feu amaritudice: aut 
gaan:refpondés vel reſpon/ Jade: ſciens dominũ vel cog⸗ amaricationes. 
ſum ſiue reſponſio. nitío domini. Jamin:virtus vel dextera ſiue 
Jaare:falras vel ſilua. Jadaſan:ſciẽs egreſſum vel co aſini aut aſinei. » 
Jaas:fuit vel dimidium: fiue gnoſcens abundãtiam. Jaminite:dextere vel virtutes 
dimidiãs aut dimidiatoꝛ. Jadaias:cognitus ofio vel fci ſeu aſini vel aſinei. N 
Jaaſel:dimidiauit deus: vel di entia domini. Jamna:mare vel dextera: fiue 
midiatio dei. Jadiel:ſciens dominum vel co marinus aut vbi eft fignum, 
Jaath:expectans tempus vk ex gnitus bomini. Jamne. idem 
ectatio peccatoꝛis. ado:fciene teſtimoniũ vel ex Jamnes:marinꝰ v vbi € ſignũ 
aazraher:auxiliũ E auxiliabit᷑ pectatio ſeruitutis. Jamnia: dextera dominivł obi 
Jaaziam:auxilium domini vel Jadon:ſciens doloꝛẽ vel cogni eſt fignum. 
guriliabi£ dominus. tio iniquitatis. jamnite: virtutes dñi vel in d 
Jaba: luctatio vel ĩtelligẽtia. Japhe: expects laqueũ vel ex bus eſt ſignum. 
Jabes: doloꝛ vel dolens ſeu ſic pectatio diſcipline. Jamnoꝛ: amaricans lumen vel 
citas aut exiccata. Ja pbe:eligene vel electio ſiue dextra iracundie. 
Jabin:ſapiẽs vel fapía:fiue in oſtendẽs aut illuminatio. Jamra: mare eoꝛum pelliceum 
telligẽs aut intelligentia. Tn :latítudo vfoilatatío vel mare eoꝝ in capite. — 
| jabina:fapiens do vel intel / 3apbia:oftendés vcl oftenfio, Jamres: mare pelliceum 5 ms 
| higenria vomit, ſeu aperieus aut apertio. re in capite. e 


| 


é 


; IInterpꝛetationes 
A gamfuphmate rubrum vel di tio ſlue ſedẽs aut cófidétía. : 


es in capite. Jaſahel:dimidiũ dei vel dimi⸗ 


M 7 ec 
^ Jamuel: dies eius oc? vel dies dlauit deus. 1% vel amabilis . o 
eius dei. . Jaſen: domitoꝛ vel domatio. daias:dilectꝰ dñi vel 
Jamuelite:dies eoꝝ deus: vel Jaſi:equalitas vel deſiderij. amabilis domino. A 
Dies eoꝛum dei. Jaſiel:equalis deo vel deſide- Idida: oilect? dñi ꝓpter dům 
- Sanai:gubernatorme? vel gu rium dei. ö vel amabik dhoapr dim 3pfe 
bernatio mea. jafo:factura mãdati:vel factꝰ eſt ſalomon qui dilectꝰ dñi ꝓ 
Jamni:pᷣparatoꝛ me? vel fpa in mandato. ! pter ofim vr amabilis dño p 
ratio mea. Jaſon: deſiderans vel qui mi^. ter. dñin dicit᷑: ꝓpter ſuã mi- 
Janos: gubernatoꝛ vel guber⸗ datum fecerit. ſericoꝛdiã ſcʒ gratuitam qua 
-. .matio.  . jafu:couertée vel cõuerſio. eſidiligere signat? ẽ:cũ vtiq; 
Janoe:expectãs cõmotionẽ vf Jaſub:reuertẽs vel reuerſio ſi dilectione « miſericoꝛdia ĩdi 
expectatio requietionis. ue reuocãs aut reuocatio. gn? exiſteret quem conſtabat 
Janoe:gubernatio vel guber / Jaſubite:reuertẽtes vel reuer- manzer effc «qué rephendite 
saculum. — ſi ſeu reuocãtes aut reuocati ^ fcriptura diuina ꝓ pcro ido - 
Janon: doꝛmitãs meroꝛe vł gu Jathaha:peccãtes ĩ ea | vel pec⸗ latrie: « immoderato amoꝛee 
bernatoꝛ doloꝛis. catum in eis. mulierum. i 
nua: requies vel requfetio. Jathã:dñi pfect? oel dño coffi: Ididia:dilectio domini vel a- 
ani: doꝛmitãs vr doꝛmitatio. matꝰ fiue dñi ꝑfectio:aut ofi -- mabilitas eius. 3 
ꝛcõfitẽs vel gloꝛificans. coſummatio. — «* Aditbü:falies vt trãſiliẽs eos. 
fiue cuiꝰ ẽ frater:aut cuiꝰ eft Jathã: dſis humilis vel det rc^ Idox:dilectus voluntarie: vel 

fraternitas. ſpõſio:ſeu expectãs humilita amabilis violentia. 

Jaoe:factura fratris vel frater tẽ: aut expectatio rñ ſionis. Idumea rufa vel rubea:ſeu ter 

dñi:ſiue vbi ẽ frater aut obi Jathanael:expectãs humilem rena aut ſanguinea. 


— — 


r 


eft fraternitas. den. vk rñdẽs hn ilitati dei. Sdumcürnfi vel rubei:ſiue ter 
en vel defectio. Janadiath:colũba defluẽſ tpe. rent aut ſanguinei. 1 
Jaraia:timens dñm vel timoꝛ vel colíibar? deficiẽs peto. — ic.e.poſt.i. f 
di: ſeu deficiens dño: aut de Janathi:colũba vel eft. Syrũ t apides trã- 
ſiciens dñs. ns eſt hebꝛeum. f euntes:vel acerui lap 
|" Saramotb:timés motemileel Jaur:expectans incẽdiũ vel ex dum tranſeuntium. 
delectio moꝛtis. pectatio luminis. Jebaar: mõs foꝛtis vel electio 
Jare:luns vel defectio. Jaus:expectãs cõſiliũ: vel expe ſuſcitata. : 3 
Jarre: idem. . . etatio feſtinantis. Jebanias:ſapiens dño vel in⸗ 
Jared: roboꝛans vel roboꝛatꝰ: Jazer:adiutꝰ vel adiutoꝛiñ: fi^ telligentia dñi. So 
fiue befcendens aut ↄtinẽtia ue auxilians aut auxlliatoꝛ. Jebee: p ſepiũ vel exicatio. 
Jareden: deſcenſio eoꝝ:vel vi^ Jazias: audiẽs dñm vel auſcul Jeber:imitans fontẽ vel expe 
ſio iudicis. tatio domini. ctat io pute. 2 | 
.. 5aree:filua vel faltus. 4asiel: audiens deum vel au^ Jebethon:vallis meftície, vel 
Jarphael: dimifit oe? vel dimiſ ſcultato dei. e collís merentiſ. : : 
ſio del. 3 ic. b. ⁊.c:poſt.i. Jebgar:eligens vel electio. 
Jarphel: idem. aar:mous foꝛtis vel Jeblaam: abſoꝛtꝰ vel abſoꝛtio 
Jarib: vltio vel diiudicãs ſiue Vir ſuſcitatoꝛ. ſeu abſoꝛbens populus: aut ? 


vlciſceus:aut diiudicatio. aim aiman.eerequiefcé. populus deſipiſcens. 
jaram: ſaltuf vel ſiluarũ: ſiue ^ ti vel trãſtata ẽ requietio. jebnael:edificás deo vel edi⸗ 
mone ſaltuũ aut mos ſiluaꝝ Ichaboth:cecidit głia vł᷑ trá(^ fi catio dei. : 
Jas: dñs vel dfiatoꝛ. Alata eſt gloꝛiatio. Jebochꝛ arena vel luctstio. 
Jaſa:factura mádati vel fact? Ichainaan: durũ habitaculñ: 3ebue:pfepe vcl caltata: ſine 
in mãdato:ſiue factũ mãda · vel ↄſolatio inhabitanris. ↄculcans aut cõculcatio. 
tũ: aut inhabitatio eius. Ichonium: dura vel vocats: ſi Jebuſei pᷣſepe meum vel cõcul 
Jaſſa:dimid i vel dimidiatio ue obi eſt thalamus: aut pᷣpa tatio mea. ; 8 
"feu factũ mandatũ aut fact ratio cõſolationis. Jebuſei:pᷣſepia oel ↄcultata. 
in mandato. Ichuthiel:ſpes dei vel ſperãs. Jecha:toꝛcular vel oppꝛefſio ff ö 
Jaſaph:habita toꝛ vel hahiea / ig deum. ge oppꝛimẽs aut oppꝛeſſa. 


lominü ũ hebraicoꝛũ 


echas: toꝛeular eiua vel oppꝛi Jephdais:innuẽs domino vel tio del. S 
mens eum. - gpertio domini. Jepte:aperiens vel apertus:ſl⸗ i 
echbaa:luctãs ei vt᷑ arena e Sebbebeapetrio beí vel aperi ne aperuit aut apertio. 
echds:magnificus vr magni et deus. Jepthon: apericns doloꝛem. 
Ficentia. Jephlad:excluſio peccati vel a Jera:timẽs vel timoꝛ:ſiue mí» 
ſechdalian: magnificis dſio € € pertio deiectionis. ſericoꝛs: aut miſericoꝛdia. 
el magnificentia oni eſt. Jepleti: excludes pctm meum Jeras:timẽs ei ox mifcóia eis. 
| 


ecbdon: incubás populus vtł vel aꝑtio deiectionis mee. eracho:aurugo vt demolitis 
incubstio populi. Je epbon:ofis mirab ilis:vel do Jeramelech:timẽs deũ vel mi⸗ * 
echelia:toꝛcular laboꝛis vel minus viuiſicatoꝛũ. : ſericoꝛdia dei. 

oppꝛeſſio laboꝛioſa . ephone:nutꝰ vel innuens. Jeramahel:idem. 
echenias:pᷣparans dño vel p Jephsne ánués vel inuitio. Jeramel: idem. 


parstio domini Jegal:ꝓp inquꝰ vk redimẽs ſeu Jerameli: timẽs deñ meli vet 
ſſechems: poffedit populũ vel ꝓpinquitas aut redẽptio. miſericoꝛdia dei mei. 
boffeffio populi. Jegali: ꝓpinquꝰ mihi vel redẽ Jeramiel: idem. 


echimã: víndicáe populũ vel ptio mea. Jeramieli:idem. 

vindicatio populi. Jeglam: deſpiciẽs vel deſpectꝰ Jeraon:timoꝛes vel timebunt 

echiman:gcquiràs populum ſiue contemptus. i feu timẽs iniquitatẽ:aui mi^ 

vel acquiſitio populi. Jehel: viuens deo: vel poſtula/ ſericoꝛs merentibus. 

echinaam:poſſidẽs populus: tio dei: fiue mutatus deo aut Jerapolis: iudicii ſuꝑiꝰ:vel i 

vel vindicatio populi. expectatio dei. ne timoꝛe miſericoꝛs ciuitas. 

ſechinã:poſſidens populũ vel Jeheli: viuẽs deo meo vt poſtu Jerehaã:aurugo płi vel demo 

p paratio populi. latío dei mei:ſiue mutatꝰdeo liens populum. 

echomam:idem. meo:aut expectatio dei mei. Jerebehel: iudiciñ dei vel lia 

echonias:ſic fact? vel pᷣpara/ Jehi: vita vel exoꝛdium ſiue re dicans ſuperioꝛa. 

toꝛ:ſeu pᷣparans dñs: aut pꝛe quies aut poſtulatio. Jeremian: excelſus ofío eſt: vel 

paratio domini. Jehihel:vita dei vel exoꝛdium ſublimitas dñi eſt. 

echan: extẽſio vel inclinatio: dei fine requieſcens oco: aut Jeremias: excelſus dfio vel ſub 

ſeu merces aut mercimoniũ: poſtulatio dei. limitas domini. 8 

echel: cet? dei vk auxiliãs de Jelada:cognoſcẽs dominũ vel Jeremihel:excelſus fio deo vr | 

echze:toꝛcular lupi vel ogpzt^ cognitio domini. ſublimitas dñi dei. 1 

mens lupum. Jeleph: manũ tollẽs vel manü Jerian: times iutile vel tímos 

lledala:man?matedicta vł ma ad os:ſiue manus fublesans domini eſt. 5 

nus maledictionis. aut manuſi fubleuatio. Jerias.timens dñm vel timos 

edebos: man? maledicta tri - Jemda:plenitudo vt᷑ circũciſio domini. 

pulans: vel manꝰ maledictio Jemei:deꝰ me? vel robur meñ. Jerib:odoꝛ vel luna. 

nis anguſtiantis. Jemias: numero dñi vel nume Jeribai:odoꝛ vulturís vel dee 

edeia: fciens dñm vel cogni rabilis domino. ctio deuoꝛatoꝛis. 

tio domini. emim: robur meum vel dexte Jericho:luna vel odor eius. 
edi:ſciẽs me vł k cognitio mea ramea. Jerichontini: odo: ätes eii vel 

ſediel:ſciens deũ vel magnifi / Jemla:parcens maledictio vel deficientes ei. 

cus deo. cCcõmouens accipientẽ. Jerihel:timẽs deũ vt timoꝛ dei 

edlaph:manũ tollẽs vel ma- Jemlech: numerus vite vr ama Jerimoth:timẽs moꝛtẽ vt᷑ me 

ani ad os: feu man? ſubleuãs ritudo pauoꝛis. : tuens altitudine moꝛtis. 

aut manufi fubleuatío. Jemua: mare vt amara:ſiue nu Jerimuth: idem. 

ö eddoa: ſciẽs eũ v ↄgnitio ei? merus aut numerabilis. Jerioth: iurgii figni vr udien 

edchan: puulꝰ «E minoꝛatio. Jemuaite:maria vr amari:ſiue ſignatio. 

Jledri:accedéo vt applicãs fi^ numerabiles aut marini, dermat:oomío? excelſus vł de 
ue acceſſus aut applicatio. Jemuhel: dies eius dei vel di - mini excelſitulo. 

eddu:accinctꝰ vel tẽptatio. es eius deus. Jeroam:timẽs populũ vel is^ 

ſeddua: tẽptãs eum aut accin Jepſem:apertũ nomẽ vel aper diciũ populi. ö 

ctio eius. ta auditio. Jerobsal:iurgiũ habẽs vel fü . 

ſedula: manus maledícta vel Jepta: aperiens vel apertio. .. dicium habentis aut fudiad. 

mans maledictionis. Jeptahel:aperiẽs deo vel aper „ 


K 
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ia Inter pꝛetationes E 
Jeroboal.:timoꝛ viri vr timoꝛ Jeſbi:ẽ i me vel coeqtus mihi. pfuitas ꝓpłi ſiue (nclinfg, 
vetuſtatis fiue timẽs bfitem; Jeſbinedob:ẽ in me ſpõtaueꝰ: ppm: aut extẽ ſio eoꝝ. 
aut timens deuoꝛationẽ. vel coequatꝰ mihi ſpõtane. Jethaba:bonitas ok declinstô 
Jeroboam:cauſa płi vel diui / Telbocb:é cinis vel ẽ tactus. Jethabatha:bonitas vel bon 
; fio ppki fiue diſcernens ppkm Jeſcha:tabernaculum vel vn / tates:ſeu declinauit vt venis 
aut ſuperius diiudicãs. ctio eius. at hut declinatio ꝑuẽtionis i | 
Jeroboſeth: iudicãs ignomini Jeſſe:incendẽs vel incendium Jethan: merces vel mercimo 5 
am:vel diiudicãs cõfuſionẽ. fiue inſule libamen aut inſu- nium ſeu inclinans cos: aut 
Jeron: timoꝛ vel ꝑegrinatio. le holocauſtum. extenſio eum. i 
"fure timiqus aut peregrinꝰ. Jeſema:ſalus oefiderij vel fal^ Jetheba:bonitas vel occtínaed- 
Jeronymꝰ: viſio pulchꝛitudis natio requieſcentis. tio venientis. ; 
vel diiudicans locutiones. Jeſer:finxit vel plaſmauit ſiue Jethebata:bonitas vel bonita⸗ 

Jeroſolyma:pac ifica vel viſio fictio aut pla(matio. tes:ſiue declinauit vt veniat. 
pacis. Jeſerite: fictoꝛes Fplafmato:es aut declinatio ꝑuenttonis. 
Jeroſolymite:pacifici vel pacẽ Jeſeſi:equalis ſaluatoꝛ vel de / Jethebeth:bona domus vel d 
videntes. fiderifi ſaluationis. elínatío vententis. | 
Jerſia:aduena bomini vel alie qeſem: deſiderin vx deſideraui Jethela:inclinatio palme vt 
zus domino. Jeſu:eqlis meꝰ aut eq̃litaſ mea tenſio iniquitatis. a | 
Jeruel:collis domini vel eal^ Jeſpha:vonctio vel tabnaculũ. Jether:modicũ reſiduñ vel mo ö 


ia 
I 


4 


lis benedictionis. Jeſphan: idem. dica reſiduitas. ve 

Jerufa: ruminäs vel rumiatio Jeſheqlitas vcl tabnaculum. etbetb:oonáe vel donstio. 
fiuc incolatꝰ aut ꝑegrinatio. Jeſſi.incenſũ mihi vel ſacrifici Jethnaã:poſſidẽs populum vr 1 
Jeruſalem:pacifica vel pact vi um meum. f fluens populo. i 
ſio fiue timoꝛ pfect? aut time Jeſias:equalis domino vel fa^ Jethꝛa:ſuꝑfluẽs:ł honoꝛabik. 
bit perfecte, lutarie domini. Jethꝛaã:honoꝛ populi vel fup || 

Jeſa: vetuſtas vel planities ſi⸗Jeſiel:incenſus deo vel ſacrifi fluens populo. b. 
ue fainatío autoefideríi meũ cium dei. ; Jethꝛael:honoꝛ dei vel ſuꝑflu⸗ 
Jeſſa:incenſum vel facrificius, Jeſielite:incenſi deo vel facrifi ens deo. d 
feu inſule facrificium aut in- cia dei. i Jethꝛai:honoꝛ meus: vel fuge 
ſule holocauſtum. Jeſimuth:deſiderium dulce vł fluens mihi. Jl 
Jeſſaar: incenſum ſuſcitãs vel deſiderata dulce do. Jethꝛam:honoꝛans eos vel ſu 
holocauſti vigilia, Jeſmachias: vetuſtas ꝑcutiẽs perfluus eum. 
Jeſſaarite: incenſa ſuſcitãtes: dñmvł kigmẽtũ ꝑcuſſiõis dñi Jethꝛan:honoꝛ dei vel ſuꝑflul 
holocauſtoꝛum vigilie. Jeſmaras: ſalꝰ deſiderãtis dñʒ tas gratie. - 
Jeſſai:incenſum meũ vel ſacri vel ſaluatio reqetiõis ofi. — detbii:fupauüvP honoꝛabiles 
ficium meii fine inſule ſacrifi Jeſrel:ſacrificãs deo vel libera E edad ra k honoꝛabik 
cim aut inſule holocauſtum. tio dei. ZJethꝛo. ſuꝑfluẽs v honoꝛabixk 
Jeſamari:vetuſtas amara: vel Jeſua:planities vel € deſideri 3etbur: vfus vel oꝛdo fine oꝛdi 
veſiderij amaritudo. um meum ſalus. f natus: aut oꝛdinatio. 
Jeſan: vetuſtas vel veterãs. Jeſue:ſaluatio deſiderium. Jethus:extẽſio vel ſublimitas 
Jeſana:vetuſtas eiꝰ vel inuete Jeſui:equalis mihi vel equali Jeu:parcens vel cõmotio ſeu 
rans eum. tas mea. , . - malefícue:aut malcficifi, ^— — 
Jeſar:figmentũ vel tribulatio Jeſſui: deſideraui vł Sefideril. Jeus: idem. 4 
fiue infule ſacrificiũ aut in - Jeſſuite:deſiderãtes t deſideria Jeuſa: ipfe parcens ei vel ipſa 
ſule oblatio. Jeſur:doloꝛ vel ẽĩ doloꝛe:ſiue cõmotio eius. e 
Jeſſar:meridies v vnctio mea ſalꝰ Inmie:aur eülitae ignea. Jeu hel.ipſe parcens deus ipfa . 1 
fiue meridianus aut metba^ Jeſuri:ſalꝰ doloꝛis mei vt ſal- cõmotio eius. j 


hoꝛicus olei. natio i doloꝛe meo:ſiue ſalus Jezan:durus vel burities. — 
eſba:collaudaus vel collau - illütmãs me: aut eqꝗlitas mea Jeʒabel:eſt iter vel € fluxus fà» 
datio. : Jeſus faluato vel ſalutsris:ſi guinis. - 1 
Jeſbaã:collaudans populũ vel ue ſalus: aut ſalutare. Jezabel. fluxus van? vcl fluèss 
collaudatio populi. Jetha:extenſio vel inclinatio: ſanguiĩe fiue T aut 


Jeſbachaſa:collaudãs ſummũ ſiue ſupflues aut ſugfluitio. ſterguilinium. 
vel collaudatlo pꝛin cipij. Jethasm:ſugfluus ls gut ſu ezanias. vires e vel gures 


omititirt) hebꝛaicoꝛũ 


eius ſine audiens dominum ni foꝛtitulſo. mini teſtificans. 
gut auſcultatio domini. Joab. inimicꝰ vel inimicitie. Joeʒer.dñi fo:ztt vk ofío ſeꝑstꝰ. 
Fezar. foꝛtitudo vt adiutoꝛiũ. ſiue ẽ pat aut ẽ parernitas.! Jophe.dhi os vt dñi diſcipli⸗ 
Hezarite. foꝛtes aut auxiliarij. Joachaz. foꝛti vel robuſtꝰ ſeu na ſiue dſis dis elegit. aut do 
Fezecel. foꝛtis dei vel apphen ⸗ dño foꝛtd aut dſii foꝛtitudo. minus illuminauit. n 
dens deum. Joachim vbi ẽ p patio vx cui? Jogli.cõtẽptꝰ vel deſpicics. 
Fezechias. foꝛtis dñi vel appᷣ- €Ppatio.fiucono ppat? aut 3oba.ofio rñdẽs vt᷑ dño rñſio. 
hẽdẽs ofim fiue ↄfoꝛtauit eũ , Domini refürrectio. — fiue ofiane ei.aut dñatio ei 
dñs aut ofíe ↄfortatio eius Joahaʒ retinẽs foꝛtitudinem Johana. dpi donũ vel ofi gra 
Jezechiel. foꝛtt dei vel apphen vel ubi eft retinere. fiue dům Johanna. dñs miſericoꝛs. fine — 
| dés deũ . ſiue deus cõfoꝛtauit vidẽs aut domini foꝛtitudo. ofi miſericoꝛdia. feu fio gra 
e. aut be? cõfoꝛtatio eius. Joahe:ipe cognoſcẽs vel ofi. tus aut dñs gra eius. 3 
gezer. foꝛtitudo vel adiutoꝛiũ. cognitio fine cognoſcès fcié^ Jobanná.ofis grat? eis vt do 
Hezerite.foꝛtes vel auxiliarij. tiã . aut cognoſcès pncipiu. minus miſericoꝛdia eos. 
ez iel. audiens deũ vel auſcul Joanã. dũi decus vel ofi pul / Johanan. erat donans vr do⸗ 
tatio dei. chꝛitudo. a mini bonum. AXE 
Bestlía. foꝛtis laboꝛ vel adiuto Joarib.ofis fufcitáe mõtes vr 3opannan.cui? eft donũ «f do 
ium laboꝛantis. dñs vigilans foꝛtitudine.“ mini gratia. f 

Jezonias.vires eius vel aures Joarim. dio exaltatus vel do - Jobaunen.ofío boat? vel do 

eis fiue audiẽs dum aut au^ , miniexaltatio- mino gratificatus. 
ſcultatio dñi. 3oas.fpans tꝑalis. ſiue dim 4obannes dni ara vel in à en 
Jezre. ſemen vel feminato:. ſuſtollẽs aut dñi plaſmatio. gfa ſiue cui conati € aut cut 
Jezrahel. ſemen dei vel femina Joathazʒ. ꝑfectꝰ vel ꝑfectio. fí^ donatio a dño facta &. : 


uit deus. ue cõſumatꝰ aut cõſumatio. Johel.dimittẽs vel mutatus. 
Jezrahelite, ſeminantes deo. Jostban.tdcm. feu defluens aut decipiẽs. 
vel ſeminatoꝛes dei. Jogthas. ꝑlecte ſuſtollens vel Johel. fuit dei. vel icipiéte deo 


ezrala.ſemen domini vel ſe⸗cõſümata plaſmatio. ſiue ẽ oc? sauté dñs oc. 
minans domino. ogʒ. dim vides vel dñi foꝛti Joachim. qͥ eft cõſurgẽ s vt ofié 
ic. g. poſt.i. tude fiue vbi cft retinere eum reſurrectio.ſiue dns ſuſcitãs. 
Gaal. vir abijtiens. del „aut vbi eſt rephenſio eius. aut dßo fufcítante. 
vir reuelstionis. Job doloꝛ vel ocioſitas. Joiada. dim cognoſcens. aut 
| ar.acirnu e vel inno Job. magus vel magnus ſiue domini cognitio. 
| tutío.Syrum ẽ nó hebꝛeum. dolens aut vlulans. 3oiadae.ofii cognitio vel ip 
Igarſedutha. aceruus teftimo- Joab. diſtillans vel mago pa / " efio cognoſcente. o 
ni vel inuolutio teſtimonio- tre. ſeu magn? pat aut dolo/ Joiaden · dũs cognoſcẽs fonte 
rum hoc eſt ſyrum. rie vel vlulationis diſtillatõ. vel dñs cognoſcens oculů. 
Aabatbanis. felenne mädatn Jobal. velat? vel delario fiue 4oiorib.oomini vltio vel d 
humile vel leta oom? rñſiõ is dimittẽs aut dimiſſio. iudicium. W 
Ill yricũ.aduena vel eiementũ Jobama.magus donatus dñi Joisrim.dñm exaltans vel dñi 
ſiue ſubuerſus. aut fecunda Vel doloꝛ gratie dei. exaltationi ſiue dñs ſaltuß. 
J| fubueríio, Jobel.magꝰ cet vt dolẽs deo. ona.matutina vt dextera eis. 
Indi. nutus dilucidi. vel cócef Jocbabed.ofii germe vel dñi 3ona.colfiba ł donãs ſiue vbt 

|| fionee illuminationũ. Pparatio fiue dni libamẽ aut ẽ donatꝰ aut «bi é donatio. 
India. nutus dilucidus vt cõ - , ont intelligentia. Jonadab dño obediẽs vel dñi 

¶ ceſſio illuminans. Jochel. germẽ diuinũ vel fpa. ſpontaneus. f 


Inkamie. nut? vel innuit. ſi ue ratio dei. Jonadab.columba fcipua vel 


i innuens. aut cõceſſio. Jocelam.cõpꝛimens eos vł op donatio patruelis. 0 
dic. o.poſt.i. pꝛeſſio eoum. Jonas. donãs vel donatꝰ.ſiue 
Dai retinẽs vel retẽtio. Jod:ſcientia vel pꝛincipiũ feu cui eft donatio aut quidona 
Joaa.retinens eũ vel re, dominatio dei. tus eſt deo. "us 
—tentio eius. Jodae.ipſe cognoſcẽs. vel dñi qonathan.colũba veniẽs vel 


Zoaaz. retinẽs foꝛtitudinẽ vt cognitio fiue cognoſcẽs ſciẽ / colũbe donũ ſiue colũba dꝭs. 
' *bi ẽ retinere foꝛtitudinẽ.ſi- tta aut cognofces pꝛincipiũ. gut domini donatio. 


ne vominn videns aut domi Joe. domino ſeruiens vel do 3 oni columba mes vel donde : 


| 
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^ "fafitator. „ 


5 uio mes. minatoꝛ aut Foomingtio. * Bfatívir ꝑuulꝰ mihi st eril i 

Jope:pulchꝛa " pulchꝛitudo Jotba:eft pfect? vel eſt pfectío noꝛationis mee: ſeu vir fufcis] 

N e pulchꝛi vel decoꝛi. fiue eft oni ꝑfectus aut eft t tas me autvir vigiliaꝝ mea 3 
oꝛ:riuus vel fluuius. mini ꝑfectio Iſbaal: vir veſtitus vel vir Q^ 


Joꝛa riu?ci» t fluuiꝰ eis ſeu ma Joathan:dñi ꝑfectio vel domi uoꝛatoꝛ. s 
nſublimiñ aut dñi celfitudo ni ↄſũmatio ftue pfectio eog: Iſboan: vir deuoꝛãs ptm: ed 

z Joꝛabeth: domꝰ excelſs: vel do aut cõſumatio eo. aſſüptus in foꝛtitudine gp 
ms ſublimium. Jothã:ſcla dñi vk pncipũ gfe. Jiboſeth: vir cõfuſiõis sai 
i Joꝛgrei:riuus ſpinarũ vel flu Jouis inimicꝰ h̊ vt dñis ile. pta confuſio. 

Zuius cõpunctionis. 8 Jozabaad: dño dotatꝰ: vel dñi Iſcarioth: vir memoꝛie vel eff eſt 
Joꝛũ:qui eſt excelſus vel vbi & dotatio merces ei? feu memoꝛia moꝛ⸗ 
eexcelſus ſiue dñs excelſuſ aut Joʒbad.dñi br 0 toꝛris:vł do tis eius aut memoriale offés | 

dñi ſublimitas. mino toꝛris fluitio. Iſimuth:deſertꝰ vel alſume 8 
Joan: riuꝰ doni vel fluiꝰ gre. Joʒabad:oni dotatus vel qᷓ eſt diſſipationẽ. 

.. So:danig:riu? iudicij vel iu^ dotatus a domino. Iſmael: vir andit? bob vet i 
uVius iudicantis:ſiue deſcen - 3osabctb:ofii dos vel d eft do mentes exauditionẽ dei. 
ſio eoꝝ:aut appᷣhenſio eog. , tata a domino. Iſmselite: viri audite deo 
Joꝛc:riuus excelſus vel fuuij 3osacbar:vfii vitio vel dñi (tt^ aſſnmẽtes exauditiòes 
exaltatio. dicium. Iſrael:mens vidẽs deũ vel e 
Joꝛim:riuꝰ eoꝝ vel fluuiꝰ eon 3osaded: dñi foꝛtis ſeruus vel — videre deum. ^ 
fiue excelſus riuus aut fluui dñ̃m foꝛtẽ teſtificans. Iſrael: vir videns deum vel p 
us exaltatus. Joszarib:dñi vltio vel dñi diiu ceps cfl deo: fiue dei viſi 
Joꝛa: factura mandati vel dñi dicatio. aut foꝛtis directꝰ de. 
ſaluatio. Jozian:dñi ductio ẽ: vł dñi oli Iſraela: mẽs vidẽs deũ ſuñ 
Joſabeſeth: vbi ẽ ſaturitas ger ua eſt. ¶ Hic. r. ꝑoſt. i. pnceps eñ deo fuo finc & vide 
minis vel vbi eft ſaturitas re ad:ciuitas deſcendẽs fe deũ eiꝰ:aut directio dei fi 


RA 


"furrectiouie. - sel ciuitatis deſcẽſio: ſi 3fraelite: vírí vidétes deu 
Joſabeth: oii ſaturitas vel do e vigilans ſeruus aut aſſumpti pꝛincipes cit de 
mini iuramentum. ſuſcitaus teſtimoniũ. Iſuar: vir paruulꝰ vel vir ím 
Joſabia: vbi eſt incenſum dñi: Jras frater me? vidẽs: vel fris nut? fiue vir ſalutis:aut 2 
xrel in quo eſt iuramentũ. mei viſio ſeu vigilante ſuſtol ptio ſalutsris. JE 
; 3 dñi fpecul vel dño vĩ lens aut vigilãs plaſmatiõt. Iſui: vir loquens vel eftüpt 
culatus fiuc dñi labium aut 2 ic.f.poft.i. ' A falutis mee. 
do anguſtiatus. bee 


Sr vir vel aflüprus. Iſtob. vir bon? vel aſſumptio 8 
ffa mulier vt affüptio. bonitatis. 2 


Joſaphat. ipſe iudicãs vel ipſe 
ſasc:riſus vel gaudiũ. Italia: mens excedens vel 


iudicat ſiue dñi iudiciũ: aut 


— efieiudicabit. "4faar: vir vigilãs vel vir ſuſci- tis exceſſus. 

Joſeph: dñi iuſtus vel dñi iuſti tatoꝛ. Italica: mẽte excedens vel me 
— fficatüs. Iſaarite:viri vigilantes: vel vi tis exceſſio. 

Joſedech idem. ri ſuſcitstoꝛes. ; Italici:mẽtiũ exceſſus: vr m 


Joſephꝛaugm̃tũ vel appoſitio. 3facbar: à eft memoꝛ vel dñm te excedentes. 
Joſephus:augẽs cofilio vel ap memoꝛans ſeu vir mercedis: Ithamar:inſule palma vel 


ponẽs feſtination?. aut eſt merces mea. jule amaritudo: fiue «bi ef 
Joſphias: ipſe liber dño vel ip^ Iſacharite:ſhj̊ (üt memoꝛes: vel marue:àut vbi 

falibertae oomini. a om memoꝛãtes:ſeu viri mer Itures: monens bl 
Jolſias: vbi eft incẽſum dñi vel cedü:autfüt mercedes mee. Syrum eft nó hebꝛeum. 

in quo eſt ſacrificiũ. Iſai:ſalus mea vel dñi ſaluta- Iturei: mõtani vel ape N 
Joſophonias: dño abſcõditus re:ſeu vir deuoꝛatoꝛ: aut vir Ithus:mõs e See ſub 

vel dñi ſpeculatoꝛ:. aſſumẽs. limitatis. 

Joſoias: vbi eft fatus dñi vel E. Iſaias: domini falus vel domi Abi f 

quo ẽ ſaluatoꝛ dis. ni ſalutare. annus reiniſſionis. 
 3ofae ſalus: vel ſaluatio fiue M vir ꝑuulus vel vir ĩminu uchal:potetia vel E. * 

fülnsto: ant ſalustarus. tus, feu vir viguans: aut vir titudo. 5 

? 


* 
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uchadam:ptßſ oppꝛimẽs eos ſurgendum. Lebeus : coꝛculſ oel onaſi ęoꝛ. 
vel foꝛtis oppꝛeſſio eon. Yabep:ipfe ſibimet vir vel ipe Lebna:later vel cementũ 
udaiarofitens ofim vel gloꝛi met vir ſuus. Lebni:lateres vel efmenta⸗ 
ficatio domin. Laphidoth: lampas quaſi os Lebnitici:latericij vel cemen⸗ 
udaiſmus :laus vel ↄfeſſio. cultri ab oꝛe nõ ab offe, ^ — tar. m 
udgtte:ↄfitẽtes «P grificãtes Label: in deo vel in eeil. Lebons:albedo «el cádídatío 
udas:ↄfitens vel gloꝛificãs. Lais: leo vel filius leonis ſiue Lecha:gena ci?vel maxilla ei» 
udes:ↄfeſſio vel gloꝛificatio. ipſe ſibimet vir aut ſibimet Lechi: gene mea vel maxilla 
udei:laudãtes vel ↄfiteutes. vir fuus. Lachis:gena viri vel (mea. 
udi:laudans vel ↄfitens. aiſa: leena vel ĩ ſalutẽ ſeu fi- maxilla aſſumpta. ; 
udithꝛpfitẽs vel gloꝛificans. lia leonis aut filia leene. Lechum:conſurgens vel ↄſur 
uli? :incipiens vel pncipiũ. 


Lamech: qñ ẽ nomẽ boie pen. pauoꝛis. e 
addon: appolllon Men vel pcufiio ſiue humuis Legbata. ignis vel incendium 
&rece exterminans vel gut humiliatus. Leem:panis vel refectio. 
erminatoꝛ latine. amuel:cum quo ẽ oe? vel in Lemaʒ abathani:vt dd dereliqͥ 
im: deuſti vr inlãmãtes quo eſt benedictio. fti me vk vt dd derelictio mea 
u deuſtio aut inſlãmatio. Laoditia: fuit ĩ vomitu vel na Lem:additio vel frequens bo 
,aada: fláma iudici) vel deu - tiuitas expectata ſiue tribus na operatio. Ze 
io iudicãtis. amata a dño: aut tribꝰ ama - Leſa: ſalꝰvel ſaluatio ſiue ĩ fae 
'sadon:pdés vel interficiẽs. bilis domini. lutem aut ín falüationé. 
aamaf:figtas vr ad inidtatẽ J. aodicẽſes:ſũt in vomitibus Leſem: ad nomẽ iudicij vł aq 
abaddom:pdés vel interficó vel natiuitates expectate ſeu auditionem. at^ * Ak 
n8 finefolitarius aut ſolitu tribꝰ amate a dño aut tribus Leſemdan: ad nomen ludicij 
o eum. AJ ,amaebilesof. ; vel ad auditioné iudicantis. 
aban:album vel albedo ſiue Laonimim: trib» vel mfes fen. Leusboth: vententes vel edifi 
cãdidus aut caudidatio. philarchi multarus tribuum cantes. 5 a 
abgna: dealbans eũ vel cãdi aut pncipes multoꝝ prog. Leui:additꝰ vel apoſitus ſiue 
atio eius. Tapidoth:fulgoꝛ vel fulgurfi aſſumptus aut aplicatus. 
abaoth: venientes vel egre / ue fulgurãs aut fulguratio. Peuite:additi vt appoſiti ſiue 
ientes. Larma:ſublimitas vel conſur aſſumpti aut applicati. 


abi: deuſti vel inflãmãtes fi Laſabi:ſperauit in me vel ĩ do additamentum eoꝛum. 
e deuſtio aut inflãmatio. mino ſpes eius. Hic. i.poſt.l. 


venienteg gut ingredientes. uatoꝛ a domino. 


Atioſa. . a 
abotb:idej. Latuſim: fabꝛi vU malleatoꝛes Libanꝰ:albus vk cãdidus ſiue 
s cedemon is:ↄſurgens ſilen - Lazarus: adíutue bomini vel candoꝛ aut candidatio. 


riti vel ↄſurrectio ſanguinea. auxiliatus a domino. Libertini: factura palee vel fa 
aceqemones: ↄſurgẽtes ſilẽ/ e N cientes paleas. 

to: vel ofurgéteo fanguinet 5 ana :albedo vel can dB vel introieno, 
achis:itereft vel ſibimet vir. didatio. is ichaonia. ſuſcitãs vel ſuſcita 
ücbo:ofurgés vEofurrectio AXeben:candidfi vdea« — sto (iue ad ſuſcitanadũ aut ad 
gehñ: cõſurrectio vel gd con — Qidatio. lſuſcitstionem. a 


b 
và 
i 


88 


abeth: acgeptãs vt acceptabił rectio. N Leuites: ad iectiovel appoſitis 
abem :cádo: vel cãdidũ fíne Lafa:ſal us vel faluatio ſiuein | fiueagptícatio ant ꝓfecutis?? 
to? cog aut co? filio meo. faluté aut (nfaluatioes eius Leuiatham:ꝓſequens eos yel. 


be:tóreffus vel igteſſto fen. Laſthenis:ſalus donata vr fal Ja: laboians vel labo⸗ E 


DES 


3 


. 


Interpꝛetationes ] 


Lichaonij. ſuſcitantes vel ad terum candidatio. fDsarotb.fonet vel ſpelunet 
fufcitandum. — "^ Édomnb. philarchi mrtaꝝ tri Waaſias. anus domino vel A lh 
Lici. ↄſurgens vel lach mas buñ vel pᷣnceps mrtoꝝ gpl'og ſumptio domini. .. am 
fundens. Loth. vacãs vel declinans ſen Maath.deſiderium vel deſice Bl. 
Licia.lachi mas fundẽs ei ef vinctus aut ipe ↄcluſus. rabilis. ^ . B 
conſurrectio eius. Lotham.ipe ↄcludens eos vel Maabar. munitũ ſuſcitãs veſ i 
Licius.ↄſurgens vel ipſe ſuſci ipe vinculum eog. munimẽ vigilie. E 
sane ſiue Tacbiqmae fundẽs Lothan . viculũ vel ↄcluſio feu Mabdihel.munitꝰ deo vel mu 
aut lachꝛymaꝝ effuſio. declinãs donũ aut vacãs gr̃e. nitio dei. — 
Licij. ↄſurgentes vel ip i ſuſci · Lothe.vinculũ ci? vel ipa con Mabdihelite. muniti deo xe 
tãtes ſiue lachzymas funden | clufio, Hic. u. poſt.l. munitiones dei. E 
tes aut lach:qmag effuſiões. Acas. ipfe eleuans vel Mabſan. munitꝰ vel ptegefi$ Wr. 


1 
0 


Liconia.ſuſcitãs vel fufcitatio ife conſurgens. ſiue munimẽ aut ꝓtectio. 
Liconiẽſes.ſuſcitantes vel fu cius. idem. . XDabfer.munite vel munita 
fcitati ' Kud.vincr?vel oeclinane fiue Macha. ingen ium vel ꝑcuſſio id 


Lidi. geniti vel edificati. vtins natus aut vtinã vtilis Machabeꝰ. ꝓtegẽs v ꝓtectig i 
Lidia · nati ei vel edificatio ei? Ludim.vinculati vel declinã / ſiue ꝑcutiẽs aut ingenioſus. wj. 
Lidij . nati vel edificantes. tes fiue foꝛtiter ꝓſſſt aut vtí^ Machabei. ꝓtegentes vel ꝓ 


Lidda. vtilis vel edificata. — nam pficientce. ctiones (iue ꝑcutiẽtes aut 
Liddij.nati vel edificantes. Luith. gene vel maxille. enioſi. R 
Linus. tibicem vel cãdidatus Luza.nux vel amygdalum. achati. ſubactus mihi € 
Liſama . nata tẽptatio vel nati. / Seq̃t᷑ de icipiẽtibꝰg ra. M mollicies mea. Hw 
uitas temptatlòis. Aabeel. ↄgregauit oc? Maceda.exuſtio vel oriental 
Liſias.generãs vel generat? i vel congregatio dei. fine pꝛius aut in anteceffi 
Liſmachuſ.generãs ꝑcuſſionẽ Maacha.mollities vel Macedan:exurens vel exuſt 
vel generatiõ is ꝑenſſio. . confractio, . fiueozieng aut ántccedeug 
Liſtra. genus decoꝝ vel gene Maachati. fracta eft mibi vel Macedonia. cõbuſta vel cób 
rane occotem., ^ .efracti funt mibi feu venter. ftio ſiue añcedẽs aut oziéte 
Liſtr . vtilitas anguſtie vt vti ceſus aut ventrie ꝑcuſſio. XDacedones. cõburẽtes vel 


lis tribulatío. 0 Maadl. méfura ferui mei vel bufti (iue antecedẽtes aut o 
Lichoſtratos.ſublimitas vt p ꝙᷓ fufficice teſtioniũ meum, entales. : 
cliuũ fen generãs latitudine Waahi.congregatus mihi vcl Maceloth.cetus vel eccłie f 
sur vtilitae ſeruitutis. congregatio mea. ogregati aut congregatióe 
Pic. o. poſt.l. Masala. choꝛꝰ vel iufirmitas. Maceiloth. idem... 
bna. alba vel cãdida Waalaph. de mille vel de do ⸗Macema. exurens dñs vel ott 
ſiue alboꝛ aut candídg ctrína. entalis domini. 9 
X obeni.glb?vel . (tio. Maalath. choꝛus pctõꝝ vel in Maces.finis vel definitio. 
cãdidatus ſiue coꝛ mihi aut firmitas tempoꝛalis. Macces.idem. 8 
coꝛ filij mei. . KDaalebel . laudans deum vel Maceth. oꝛiens vita vel ante 
Lobni.albus vel cãd idus ſiue laudatio dei. 5 cedens. a 
alboꝛ aut candidatio. Maalmeon. de habitatiõe vel Machi. quid eft vel qꝛ eft f 
Lobnitici.albi vel cãdidi ſiue habuerunt habitationem. rex meus aut regnum meu 
albedines aut candidatoꝛes. Waalon. 8 feneftra vel a bnci Machiel.rex meꝰ deus vel 
Loboni.albꝰ vel cãdidatus fi^ pio feu ↄſũmatv aut ſecuritas gnum meum dei. f 
ue coz mihi aut coꝛ filio meo Maallon. idem. Wachimath. àd eft donuʒ 
Tod. vinculũ vel veclínatíó.  3Daarna.cógregat? ꝓpłs ei del quid eft donatio. ; 
Lodabar. ipfi verbum vel ipſi cogregatio ꝓpłi eius. acbir. venfidabit vt reftí 
ſermocinatio. WMaamite -2gregati pli ei del et fiue vidẽs aut 8 ffirmite 
Lodadid. ipfi ſeruitus vel ipi cõgregationes populoꝝ eins Machirite. venundabunt 
teſtificatio. Waamad.deſiderium vel deſi reſtituent fcu videntes aut 
Lodadin. ipí cá vt ipe iudiciſ derabilis. infirmitatibus. ! 
Toide .cofecutio vtilitatis vel Maanath: red eſcẽs vt req etio Machinas. humilitas v 
que ↄſecuta eft vtilitatem. — Maaria.amara vel oom? mea trectatio. 
Lomna lettres cádidati vx is (ine ex viſione aut ex iuſſide. Machinathat. humilis vel 


l Mominum hebꝛaicog 


ſitas tributoꝛum. munitio coꝛum. Malachoth. liber regnoꝛum. 


toncupiſcibilis. munita ſiue turrenſis aut de vel annuncians refponfioné 


Dadabas.menfurá venienté Mag dahel.turris dei vel ma- datio dei. 
tis plaſmatio. accepit a deo aut magnifica — lendatio dei. 
einoꝛe eius fiue ſaltus co: Magdalgad. turris pirate vel clatoꝛes. 


Hadai.mẽſura mea vel q; ſuf Magqol.turrꝭ vel magnitudo deſpecroꝛ anguſtiarum. 
tcienter mihi. Magdola.turris eius vel ma · Malathꝛa, viſio vel de viſlone 
Dadaliel.turris mea deus vt gnificang eum. ) fiue deſpiciẽs aut deſpectio. 


! ulum feu menfura doni aut aut que c(t magnificentia. mibi. 
fufficientia gratie. - Maggedda:annũciãs vel an Malchia.regnatoꝛ dominꝰ vel 
Habbareſ. heremꝰ vr ſolitudo nunciatio. a pncipatus domini. 
Dadia.mẽſura domini vel fuf Magedan.fructꝰ doni vel an^ XDalcbon. rex meſticie vel pne 
ciens domino. i nũctatio gfe ſiue poma eius. ceps iniquitatis. j 


ue in canfamautiiudicill. ptatione ſiue pomoꝝ eiꝰ aut ceps feſtinatoꝛ. 
Dadian.refpondens vel diiu fructum cene eius. Maleth. nũcius vel regnatoꝛ. 


I ptatío ſiue cenaculum aut in annücians declinationẽ. 
l 
[ 


Jjudicentes fen iniqui aut co Wageth. cena pauoꝛis vel tẽ / cíator. - 


Praclicentes. ptatio vite. i XDalobotb.an geli vel annun⸗ 
PDadianite. idem. As Magmas.tangẽs vel de tactu. ciato:s. f 9 
Hadid;.turris teſtim vel mé ſiue vile tributũ aut vilitas Mallothe.plenitudines vł ad 
(fura ſeruitutis. tributoꝛum. g implet. ub: 
Maddim. iudicium vel diin - Magog.doma vel tectum ſiue Wãbꝛe:diuidẽs vel diuiſio ſi⸗ 
Aicatic. 5 de tecto aut de domate. ne claruugo nut pſpicuitas. 
Vadmena.mẽſura viſcen vel Magro.guttur vel de faucfe. Mambꝛes . mare in capite vel 
$$ ſufficienter ex ipis. Magron. guttur meroꝛis vel mare pelliceum. TOR 
Dadon.cotradictio vel babí^ de fauce iniquitatis. Wamosazer, delonge vel delon 


Winbabítantes. agamaritudo mea. natio. 


Dapha · ſpeculatoꝛ vt ſpecula Mahelchiram. ex dei parte vei Mammon: lueruʒ pecunie vet 
l 


b ulatione. ö Mahuhihsel.ex vita deus vel Ma mona. diuitie vel cupidita 


r agala.tráfmigrás (cio. Maida.contradictio vel men- - rfi eft pariter ⁊ hebꝛeũ vtriu? 
pum «el colonia eius. fura ſufficiens. c; mixtum. & 
llDagelim.colonie vf tran ſmi Maimam. deſideratus eis vel Mamucha. elongans calorem. 
Bratjionees. . oefideríum eoum. vel alienatio pſtolstionis. 
Pagbena. defendẽs filiũ ſibi Malach: angelus vel nuncius Mamumacham. idem. j 
el oefenfío filij eius. XDalacbi:angel? neus vel au^ Man. quid vel quomodo. 

Pagdal.magnitudo eP turrt nunciatio mea. Wanns. quid eſt hoc vel quo^ 
Jeu pmuniés aut pmunitío. XDalacbias. angelus domini modo eſt iſtud. AU " 
flDegdael.turrt dei vel magni vel annuncians dominũ. Mana: donaus vel requiefcco 


qDsgdalb.mognitudo vel tur Walachimn. nũciãs cis vel an- — facrifícium aut N 


» 


I 
| 
| 
| 
l wu gu 


Érecratafine tangens aut vi- ris ſeu defendens eos aut pie gelnseomm. m. 


Pachoſis.concupi ſcentia vct. Magdalene. magnilica vel P^ Walachoth. angelus rempoꝛe 
ſtollẽs vel ſufficientie veni gnificans deum fine multum Malalehe l:laudans deum vel 
ij ue nemus eoy. defendẽs accinctũ latriculũ. Malaſar.laudatoꝛ P ncf(ptevet 


efenſio mea deus meus. XDagdola.ds grandis vel que XDalcba.regnfi vet bneipatus: 
Dadan.ↄtradictio vel habita turr is ſiue q̃ cft magnitudo Malchi:rex mens vel pncipás i 


Padiam. de cá vel de iudício Maggeddo. tẽptatio vel 8 tẽ · Malchus. rex conſilij vel pꝛin | 


| exor fiue iniquitas aut co Maggeddon.temptãs vel tem Maleloth.angelus vinctꝰ vel 


Dsda.méfura vel ſufficiẽter. fenſibilis. Malalai. laudatoꝛ me? vel lan 


Dadabena a ſaltu eius vel a uit me deus. Malaleheth. angeli vel annũ⸗ cR 


Hadianei reſpõdentes vel di habitatio. XDalotb. pꝛiuceps vel annun⸗ 


lkaculus fiue inbabitatio aut XDabarí, domus viſionis vel gatus fcu alienatus aut alie - 


io ſiue de ſpeculo aut de ſpe ex vita excelſa. ; cupidtitas diuitisrum. ud 


Magal.colonia vel trãſmigra quis eſt dominus deus. tes. Atrunq; hoc nomen ſy -. 


. 


ieauit me dens. Mal achim. liber regaum. Manas. mund vel ↄſolario ſen 


Interpzetatíones - 


Wansath. muneta vel ↄſola- Warcꝰ.attritus vel defricatꝰ tio mes. ei 
tiones fcu numerans vitam Marcꝰ. amatꝰ vel beclínat? fi Maſaia. onus eflo vd aum il 


aut pauoꝛis copletio. ue certꝰaut ſublimis mádato ptio domini 
Wanad ſepulchꝛñ vel monu ⸗ Mardath. amara contritio v? Maſal. parabola. vel puerbífit 
mentum. impudẽter contritus. Waſan.iocunditates vel iocilil 


Manaem.ↄſolãs vel ↄſolatio. Mardochai.amare conterens ditatibꝰ fiue onus doni s 
Wansem.caſtrũ vel taberna- vulturem vel amara cõtritio aſſumptio gratie. 
cullũ fiue req es aut ↄſolatio. deuoꝛatoꝛis. Waſech. picerna ETC 

WManaih. req es vel ſepulch n. Wardocheus. amare ↄterens Maſepha. ſpeculatoꝛ vel ð fp 
WManaim caftra vł tabernacu impudentẽ vel amara contri culatione. 
. la feu requietiones aut conſo tio impudentis. Maſephat . ſpeculatio vel con 
.' lationeb. Mares. amare tollẽs vel ama templatio. 

1e iuo vr obſu⸗ ra plaſmatio. Maſeia. onus domino vel af 

peſcẽs fine obliuioſus aut d ZDarcfa. a capite vł a pᷣncipio ſumptio domini. 6 

oblietus eft. Mareh. amara vita vel amari Maſens. ꝓſpera vt (cóa feu. fe 
Wane. numers vel numeratus tudo pauoꝛis. cundãs aut ſecundatio. 
ſiue cõpleuit aut completio. Maria. illuminata vel illumi · Maſera.eruditio vE diſciplia. 
WManeeth. numerꝰ vite vel nu^ natrix. Maſerai. eruditi vł diſcipliati 

merans vitã feu cõplẽs pauo Maria. ſmirna matis vel ſtel · Maſetecha. libãs vrattrahẽg 

ré aut pauoꝛis cõpletio. la maris ſiue illuminãs aut ſiue libatio agtvectigalvanit, 
fDanbu.ád nã hoc ẽ vel quo^. mare amarum. Syro afit fer^ Maſerephot.ſpeculans ſug8in⸗ 

modo eſt iſtud. mone dña interpᷣtat᷑. dumentũ vel ↄtemplatoꝛ fup | 

Manzameroth. trídétee vł fu Wariboth. lites vel iurgia fi^ humeralis. " 

fcinule feu cóplene pauoꝛc᷑. ue diſſenſiões aut 2díctíoes. Maſerath.ſpecula vel. refugia 
Wanlius.qͥd laboꝛas vel quo Marimuth. litigás vel ↄtradi ſiue munitiões aut ꝓtectides 
modo laboꝛioſus es. cena fiue amara moꝛs aut a- Maſpha. ſpeculatiovel ↄtẽpis 

Wanne. req eſcẽs vel rrqeuit. maritudo moꝛtis. iio ſiue de ſpeculatiõe aut de | 

Maoth. curatus vel curatio.  JXDarifa.a capite vela pncipio contemplatione. i 5 

aol. choꝛus vel plenitudo. feu amare tolleus aut amara Maſphat. ↄtemplans tempus 

XDaon. babitaculum vel habi - plafmatio. vel ſpeculatoꝛ peccati, .. 

tatio. Warina.amarñ onus vel ama Maſphe. ſpeculatio vel contẽ⸗ 1 
|, Daosim. inbabitarionem vi^ ra retentio. platio. i 

dens vel habitaculum foꝛti/ Marodach.amara pꝛocacitas Maſia. onus domino vel oſũ ö 

tudinis eoꝛum. amara contritio. ptio domini. i 
Mapſa.munimẽ vel ꝓtectio. Waroioth . amara fcientia vel Maſloth. ꝓuerbia vel gabe 
fDapfan.müniés eos vel pꝛo- amaricans dominatio. Maſma. exaudiẽs vt exauditis 

tectio eoꝛum. Marom. ſublimis vel de excel Maſmana.auditoꝛ doni vt en 
Mars. amaricã ſox amaritudo fo feu amare triſtis aut ama- audiens gratiam. 
Waradsath. amara ↄtinẽtia vł ra trifticia. Maſob.onus ferui vel aſſum⸗ 

amara iactãtia feu amare có Marſana:amare abundãs vel tio ſeruitutis. 

tinẽs aut amarꝰ arroganter. amars egreſſio. Maſobia.ſpeculaus dominuz 
Marai. amaricãs me vel ama Martha: ꝓuocãs vel irritans vel aſſumptio dñi. 5 

ritudo mea. Syro ant ſermone dominãs Wareſcha. vectigal vaniuy vel 
Watalotb. amara fcientía vel .gutcomínatrir. . attracta libatio. [ 

amaricans düstio. Waſastonus velaffumptio. Maſrephoth. ſpeculans ſuꝑin 1 
fDarata . amara conceſſio vel Maſas: onerans eam vel aſſũ- dumentũ vel otemplatot ug n 

emaricáter ↄcedens. ptio eius. humeralis. 2 
Maranatha. in efi nfí aduen Maſſa: podus vel alleuiatio. 3Dafrefa. onus impiũ vel am | 

tu vel qfi ofíe nofter adueni^ Maſſada:retinens vel reqrens ptio iniquitatis. - 7 

et. Syrum eft nó hebꝛeñ. fíne aſſumens ſeruitutez aut Watha. donãs vel donstio 
Marath. amarũ tpᷣs vel ama - onerans teſtimoniſil. ue tributũ aut humile foꝛum. 

ritudo peccati. ^. QDafapbotb. roſtra incedẽtia Wathalam, conſummans ec 
toda 1 wave vel oetríbulatioe roſtroꝝg. vel ꝑfectio eozum. i 
Grigan Malai.onus meum vel atfum Wat hama. want ai gene. 


Boitunü hebꝛaicoꝛũ 


1 j 
pathan. donans vel bonat? Maza. ex hoc oel ex iſtis. Wedon. mẽſurans olor vel 
eu donatoꝛ doni avt dona ⸗ Wazarathsodion. i. figna bo^ adequans murmurationem. 
'atte. toſcopi per duodecim̃ hoꝛas (Dedro.tiéfura vel meſurstio 


bat aus. donans ei vk dona 1Dasarotbsodíacon.d mathe- Meeber. de qua vel vlrerid :. 


uu io eius. matici duodeci ſigna appellát Meethahel.benigna dei vt be 
pathanai. donuz eiꝰ mihi vel Mazia. ex hoc dominus vel ex nignitas domini. 
ſonatio eius mea. itſto dominatio. f Meezahel.denigna dei vel be 
bathania. donãs domino vr Mazian. ex hoe dominꝰ eſt vel nitas dei. 


ſonatio domini. er iſto dominatio eſt. Mephaat.impetꝰ aque vel in Y 


DPatbaniam . oonat? dñs eis XDasiotl . ex hoc temp⸗ vel ex petua aquatum. 


el oonatio dñi eoꝛum· iſtis reſponſio. Mephat. ſpeculũ vt ſpeculatio E 


Jatbanite .oonato:es vel oo Mazuroth.vlcula vel diſcipli Mepheth · ſpeculũ vite vel ſpe 


ati fen donatoꝛes donoꝛum ne ſeu ſucceſſiones vel excluſi culatio pauoꝛis. 


ut donatoꝛes grag. ones. ic. e. poſt. m. Megia. deſpiclẽs vel deſpectio 8 

Patbaris.compluta vel com Echedẽ. ab exoꝛdio vel Megbis. deſpiciẽs ↄfuſionem 
lutio feu. commplutus aut cõ m contra oꝛientem. vel deſpectio ignominie. 
futio mea. Welchia.ꝑcuſſus domi Weida. contradictio vel meg. x» 


l4 athat . donãs peccatum vel no vel ꝑcuſſio domini. fura ſafficiẽs. 


ſonatio tempoꝛis. Wechmas. humilitas vel at^ Meizahel. benigna dei v vel be ⸗ . 


athatha · donãs pctifi ei vr trectatío, nignitas domini. 


ſonatio temporis eius. Mechme. baſis deſcẽs vel ve^ rey dee fat vr vallis falfa E 


Jarbatbias. donatus a dño nundatus cõmotioni. 


elcha · regina vel regnatrix. 


onii domini aliquádo. Mechomoth fulture sa fupe £Delcbas.regés eos vł tex eog 


hatheha. dulcis faturitas vr oſitiones. Melehi. rex meus vel regnans: 


ulcedo ſaturitatis. choꝛsth. venundatus mi ⸗Melchias.res dis vel (mibi. 


|jatbetba.oonde ei vel dona hi vel venundatio mea. ^ regnum domini. 


to eius. Mechurath. venundatus vel Melchiel. rex meus des vel n 


hattheus. donatoꝛ cõſilij vel  venundatio. — guum meum dei. 


onum feſtinationis. Wechurathite. venundati vel Melchielite. reges mei deo vel : 


hathiama. donatoꝛ gratie to venundatoꝛes. regua mea dei. 


ini vel donans oonationcs Wedab:ſames antiqua vel ka Melchiſedech. rex iuſtꝰ vel ren 


Momino. - mes antiquarum. . pacificus ſiue rex pacis aut 
ſatthias.donatodfio vel do- Wedaba . fares anti ei vel rer iufticie. 


gatlo ofíf ꝓ iuda ſcʒ in cuius fames antiquaꝝ eius. WMelchiſua. rex ſaluato: vel re 


Ico poſitus eft. YDedábená.onus vel pottdera - gnum ſalutis. 


athimũ. donũ dñi € vel to^ fiue de onerc aut d põderibꝰ. Melchiſue. rex loquar vel re⸗ : 
atio domini eft. : Medad. mẽſus ét acdegitfi gnũ cantilene fiue rex me? tx 


jathlam. conſümans eos. ue metiens aut menſuratio. Cannus aut rex meus ꝑditio. 
gathabꝛith.ꝑſecutio vel vir ⸗Medala.aq̃ ſablimẽs vel men Welchon. rex eotum vel pact 


a deſcendens. ſura in aus. pans eis. 
Athꝛeth: yconomus vel dil / Medã.mẽtiẽs vel rfideng fiue. Welchon. ter meroꝛis vel pn 
lenfato: ' " mendaciü aut reſpõſio. ceps iniquitatis. 


athꝛas. dono indigens. vel fDedaua.aque eminentes vel Melchonoth. fülcra vel regna ^ 


onatoꝛ boi mítás, aquarum eminentia. ſiue reges induti aut regum 
athuſalem.moꝛtẽ mífít vel xDcde. mẽſura vt aq emintes .cubículg. 


iterrogatoꝛ aut moꝛtuus & cí? vel aq eminẽ tes ex ipſis. Melech . choꝛꝰvel a pꝛincipio. 


oꝛtis emiſſio ſiue moꝛtuus Medemens:mẽſura viſcerum Wa e fat sel valk ſalſa 
D 


l'interrogauít. - tDedcna. aq ſublimes vel ad^ EDclecb.regnii vel regnator. 


hatbufale.idem. Tum fublimitas. Weilehl. ehorus meus vela bn 


authel.viuẽs deo velviués Medi. adequati vel menſura / cipio meo. 


eus ſeu ex vita dei aut quis toꝛes. . elecbtas.cboie omini vk 


fe fícut dominus deus. Wedta. menfura vd: adeãtio. a b ncipio domini.. 
laumarn . quis eft delõge vel WMedin. menſuraus caufá vel Melithme:infirmitas vel 8 in 
| i vit Hen atus: c^ géequatioiudicd. 7... firmitaiio?feu mádatii 22. 
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te aut mandatá humilitatis. ſiue illuminãs eum aut (lu^ pin defectio aut plongatlo. á 
"Delto:ptenuevel plenitudo ſl minatio eius. Meſepha:ſpeculatoꝛ vet cõtẽ 
ue adímplet? aue adimpletio Wered: rebel! vel aptio fiue il plato: feu fpeculatio aut cos ! 
Meloth: pleni aut adimpleti luminans aut manifeſtatio. — templatio. - 
tue plenitudines. Werephet: fouẽs vel cnbás fi^ Meſellima: capiens eos domt 

YDelotbi :pleni mei vel dim ue cubabat aut cõfouebat. no del palpatio eoꝝ deus. 

gletiones mee. TDeremutb :aperiene mortem. Meſeroth: vincła vt diſcipline 

Melloth: pleni vr adipleti fc vel illuminans mortuos. feu ſucceſſiões aut excis(ióe8 

plenirudies aut adipletioce. Meribaal:litigans cn marito JDcfesabel : benignus deo ves 

Mellothi: pleni mei vel adit vel litigans cii altiſſimo fiue mẽſuratoꝛ oomíni. i 

pletiones mee. litigãs in maritũ aut litigas Meſphar.ſpeculatoꝛẽ cutcltss f 

3Ddfa:riza vel in asvmis. contra altiſſimum. " vel ↄtemolatiõis vigilia. 
WMelluch: valk ſalſa ignis mo^ Merimuth: aperiens moꝛtem Meſphareth:hoſpes hians vel | 
dentis vel vallis ſalis doloꝛẽ vel illuminans moꝛtuos. hoſpitis hiarus. 
pꝛeſtolantium. 5 Werob: młtitudo vt młtitudĩe Meſphe.hoſpitis laqueus 0 

Melucharẽ: valt ſalſa moꝛden Merodach:amara ꝓcacitasvł hoſpitis Fee ö à 
tinm lapides vel vallis ignea amaritudinẽ imittẽſ fcu ama Meſſias: chꝛiſma vel vnctio ſi 


Japidum aceruatog. . re ptritꝰ aut amara cõtritio. ue christus aut vnctus. 
Melluth:plenitudines vel ad YDerom:ad vel ꝓfunditates. Meſſolaz. hoſpes ſecti vel mé 
impletiones. : Meron:illuminates merentes ſura eternitatig. 
Mein: a quo vel ex ipis. vel inanifeſtans iniauos. Meſſolam: capiens eos vel pal 


Mebꝛaua: apta vel manifeſta Meronath:iliuminans meré^ patio eoꝛum. 
fcu apertio vel manifeſtatio. tes tempoꝛe vel manifeſtaus Meſopotamia:eleuata voce q 

Memphis: os vel ab oie ſiue iniquitatem peccati. dam vel eleuatio cu iufdaz vo 
os eius aut os ex ipis. Meronathites:illuminãs me^ cationis. 

Meẽphiboſethꝛos ↄfuſũ vel os rentes tempe vel manifeſtãs Meſraim:hoſpitãs eos vel mẽ 
afuftonis fiue os ignominie iniquitatem 1 fura cog. Aciẽdũ vo ꝙ mel⸗ 
aut de oꝛe ignominia. Weroz:e 'aperiés viſionẽ vel im ram egiptus appellatur. 

Memphon: os meroꝛis vel de mutatio foꝛtitudinis. Meſthi. varius vel varietas. 

- o: iniquitatis. XDcros:ofulésvel ↄſilium fiue. Meſſulam:mẽſura doloꝛis vel li 

Mtimiꝰ:ex q is vx ex ipio ine. archauũ aut ad facramétog hoſtis anterior. :.. 

Memin:aque mee vel viſcera Mes:hoſpcs vł hoſtꝭ fiue mẽ / Methehs. dulcis vel dulce 8 


re 


mea ex ipſis. ſuratoꝛ aut menſuratio. Methiha: virga vel lectulus. 
Menmirath:ex quo decus vel vl Meſa:euado vel aqua rara. Methabaal. benign? vir hs 
ſcera cõmotionis. Mela. hoſpes eiꝰvel boftt ei? vr q; bona beno:atio vetuſta 

Men: vifcera. vel ex ipis. fine méfurans eum aut inen Methahel. q; bon? de? (eis, i 

aDéna:vifcera mea vel ex ipis ſuratio eius. vcl d$ bona duinitas. 

-. intimis meis. Meſſa:hoſpes faluás vel men ⸗Metbabehel igem.. i 
Menelaus: vifcera maledicta — (ura ſalutis. s Methꝛi. dulcedo vid£e oroul 
vel ex ipis maledictis. Meſara: ad rara vel ꝓpinatio cis viſio. ; 


Mler:aperrꝰ vel mauifeſtꝰ ſlue ſiue dans potũ autapinatoz, Meuſim ſaluãs eos vel at 
fitumigans aut illuminatio. Meſach: apiuans vel potum ctatio eoꝛum. él 
Merab: multitudo vł᷑ 8 multi dans fiue hoſpes fratris aut Meſa:ex hoc vel ex iſto. 
tudine (iue manifeſtãs pfem hoſpes fraternitatis. YDesaab : eleuata vel ſuꝑ eam 
aut illuminatio patrie, . Meſſales:hoſpes miſſus vt᷑ red | fiue ad luens aut ad fluiti 
Merari: amaricãs vt amaritu — dco redditionẽ feu méfuráo ic. i.poſt m. 
do ſiue aperiens vigilias aut pacem aut hoſpes iuſticie. amin. qs matrꝭ fetna 
illuminans laſcitationéẽ. Meſaloth:euadẽs vinculũ vel Evel cui donatus. 
Merarite:amaricdtes vt ama: agque rare declinatio. Mibaar.electꝰ oel electio ſiu 
ricati:ſiue aperiẽtes vigilias Meſaineleth:potũ dans choꝛo de electig aut de electione. 
aut illuminates ſuſcitations vel ppinaus a pꝛincipio. XDicba: qs hic aducrbíus lod 
Mercuris:aperiens ciuitatib? Meſech:amẽs vel trahẽs ſiue vel quis ẽ iſte. d 
vb illuminas occurſum figni ^ copie(fus aut cõpꝛeſſio. Wichael: quis vt deus vel qs 
Mere:spertus vel manifeſtus Weſech ꝛdelieiẽs vel plogang eſt ſicut ine domingt 0 1 
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Dichasla: quis ot deus vel às Miß aab: de vt aug obzizi vel fedi dolen s aut parturtens. 
er delta. Is eſt ſigut aurum duriſſimũ. Wolathi.rex me? vel princeps 
HBicharab: quis hie dilatans. : eee, meus ſiue olo: meꝰ aut par⸗ 
vel que eſt hec latitudo. ob r de pre vel ex pre. turitio mea. ; 
Dicbas:quís € hic: aduerbifi Moabite:ð patregent^ Molathite: regnantes vel pᷣn⸗ 
oci. vel quis € ifte. : ti vel ex pr̃e generati. cipãtes ſiue dolẽtes aus par- 
Dicbeas. às eſt iſte vel qs eſt Mo aida: menfura domini vr turientes. : 
n hoc loco. 5 ſufficiens domino. Wolchom: regens eos vel pao 
ODlcol:aqᷓ oís vel ad ex oibus Moaz:foꝛtis vel robuſtus ſiue ceps eoꝛum. 
di ído:metiés vel menſuratio robur aut foꝛtitudo. Wolid: infirmitas vel pꝛinci⸗ 
Diphaat :: aq impetus vel ad^ XDoasiam:ó adiutoꝛio dñi vx pio. Ta 
rum impulſie. dominus auxiliatoꝛ eſt. Moloch. rex vel pꝛ inceps ſiue 
Diphibaal: os deuoꝛans vel Mobomia:edificium vel edifi rex noſter aut pnceps nofter. 
eos vetuſtatis. 3 catoꝛ. Mool . iufirmitas vel ad infir 
Diphiboſeth: os ↄfuſũ vel os Mobomiar.:edificãs mihi vel mitarẽ (iuc choꝛus aut a pne 
verecundum fine confufíóis - edificatio mea. cipio. : 
ut os ignominie. Mobumia:edificium vel edifi Moola. choꝛus eius ot᷑ ab ing 
PDichael:domus dei vel dom caro: a tio eius (iue infirmans eum 
exercitus. : . Épobumíar.edifícás mibi vel aut infirmitas cius. 
Dilethene: generãs caftra vel edíficatio inea. Mooli.infirmitas mea vel de 
generatio donautium. XDocbebo:: vulnerás patrem infirmitate mea ſiue choꝛus 
PDiletũ:generãs vt generatio luminis vel paterne iracũdie meus aut a pꝛincipio meo. 
ſſeu generare aut onus ei? ẽ. Mochona.ſupoſitio vel ſuſtt᷑ Mooli: choꝛus laboꝛis vel a 


ilicho: regnatoꝛ vel regnũ. taculum. pncipio laboꝛioſo fiue infir^ 
PDinamin. às matris fetus ox Mochoꝛi. venũdatoꝛ mens vel inus laboꝛaus aut de infirmi 
cui donatus eft. venundatio mea. tate laboꝛioſa. 


PDerrha:amars vel amaricãs Mochoth: plage vel vulnera. Moolite choꝛi met vel a pꝛin · 
amaritudo aut amaricatõ Mechotha. plaga eius vel vul cipis meo: fiue infirmitates 

!JDíribaablitigás cum marito nerans eum. mee aut ð infirmitatibꝰmeis 
vel litigãs cum altiſſimo fiue Modab:natiuitas vel genera. Moos. infirmitas vel habita/ 
ftitigans in maritum aut liti- tio. 5 culum. 

gans contra altiſſimus. Modaba:naſcens patri vel ge Mooſa. infirmans eum vel ha 
Diſsal:tractans deo vel quis neratio eius. bitaculum eius. : 
interrogauit beum. Modin: iudiciũ yel iudícatio. Mooſia.infirmus dominꝰ vet 
I fDifaam.trabée populum vel Wodin:iudicans eos vel iudi habitaculum domini. 


vt frater ſiue às vt riſus aut ſtificans vel natiuitatis teſti ditas mea. : 
| quie de gaudío. ficatio. — Moꝛathithe. heres meus iſte 
PDiſahel: populus dei vx quis Apodarb :toléa vel ꝑturiens vel beredítag mea ifta. 
left vt ſaluans deus. iue ab adoleſcente aut a par Moꝛaſthim. heres eoꝝ ifte oel 
Piſia:que indigentia vel que turiente. a ereditas eoꝛum ifta. - — 
eſt doꝛmitatio. Woelati.doloꝛ mes vel partu / Moꝛaſthite.heredeſ mei itti eb 
Miſoꝛ:humulitas vel tribula - riens mihi. iſte ſunt hereditates mee. 
tio feu de humilitate aut de Moſei.palpatio vr attrectatio Moꝛia. oiſio vel viſionis ſiue 
tribulatione. ö Moſeis.palpãs eum vel attre illuminãas aut dilucidãs tpfe 
Mifor: plana vel directa fiue ctatio eius. eft locus in quo abꝛae dictuß 
| bumílie aut campeſtrꝭ. Moyfes aquaticus vel aſſum eſt vade in terra viſtonis. 
Mitilene:tranſmigrãs vel de⸗ ptus de aqua. Moꝛithi. beres meas vel here 
| cinis fen declinatio aut trãſ XDoyfes.vrgens vel linieus ſi ditas mea. acd 8 
migratio. ^. ^» -. --gedttrectans aut palpans. Moꝛome. ſublimitas vel celſi- 
WMitridates: declinâs donum Wolads.pꝛinceps pifcium vel tudo. 


[füfficiena vel trauſmigratio ^ oolaz parturientis. Moſa. ſalus vel eruditio-. 
oni ſufficientiss. Molath. regnãs vel principiis 3Dofec . ſaluatoꝛ vel guis 
i * 
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interrogatio eoꝛum. cíum eoꝛum. Moꝛath. heres vel beredítag. 
Difaach: quis vt riſus vel zs Modollam: generationem te- Moꝛathi. heres mcus vel here 


e 


interp:etatiónes k 


tor tite à a 9 aut a fal Haaman. decoꝛꝰverus vel pul Nabſum. oꝛganum vel laude, 5 
Uificatoꝛe. ceherrimus ſiue cõmouẽs aut totum, 
Moſellamoth. capiẽs eos moꝛ cõmotio eoꝛum. NHabo. ſeſſio vel ꝓphetia line: N 
ti vel palpatio moꝛtis eoꝛuz. NHaamoth. mouens moꝛtẽ vel abe gut ſuperuenteus. 
Moſera. eruditio vel diſciplia decoꝛ peccati. ; Habohe. ꝓpha vel Apbetía. s 
Moſeroth.vincka vel oifciplie Naamathite.mouentes mozté Naboth.ſeſſio vel ꝓphetia (i^ | 
Moſphetaim. ſoꝛtes vf vicinte vel decoꝛi peccato. ue ocludès aut ſuꝑueniens. 
fet) ſoꝛtium aut viciniarum. Haamin. pulcherrimus vel co. Habu. veniens vel inciudena, | | 
Woſi. palpatoꝛ vł attrectatoꝛ motio eoꝛum. Nabuchodonoſoꝛ.ſedẽs in an 
- KDofocb.captura vel capiens Haar. puer vel infantulus. guſtlia agnita vel ſeſſio iu age. 
ſiue capientes aut capture. aara. puer ei vł infãtulꝰ eiꝰ. nítióe anguſtie ſiue phetas 
ſollom. capientes eos vel Naarath.pueritia tẽpoꝛis vel — iftiuftaodifiguum gut aphe⸗ 


3 palpatío eoim. . infantia peccatoꝛis. Tia laguncule anguſte. 
Woſollamis.capiens eos dño Naari.puer mihi vel infantu- Tiabufabari. calcaus tempus 
D vel palpatio eoꝛum dominꝰ. lus meus. vel calcario tempoꝛis. E 
Moſollamoth. capiẽſ eoſ moꝛ Naarias.puer domino vel in ⸗ Nabuſarachim. calcatoꝛ fratę 
Tt. vel palpatio moꝛtis eoꝛ. fantulus domint. .. "« sel calcatio fraternitatis. 
4Dofollam. capiẽs eos vel pal flaas.ferpene vf coluber ſiue Nabuthei.pꝛophete vel ꝓphe⸗ 
patio eoꝛum. gugurans ant auguriii. tanteg. 
oſura.vĩculũ vel oifciplina 'Waaron.requiee ſonans vł re Nabuſardan. ꝓphetauit pale - 
Mozel.eruditus deo vel diſci- quietiõis ſonitus. as vel ꝓphetis alieni iuaͤicij. 


plina dei. ic. v· poſt m. Naaſon. coluber murmurana nachem. ßparans eos vel pie 
Umi pↄſolans eos vel vel ſerpẽs inutilis fiue augu paratio coꝛum. 


iſcera eoꝛum. rans doloꝛem aut augurtum Tiachon.pparans doloꝛem vel 
uſa. palpans vel at- iniquitatis. pieparatío iniquitatis. 
trectans ſiue palpatio aut at Nasth:decoꝛ tempoꝛis vel pul Nachoꝛ. requieſcente luce vel 
trectatio. chꝛitudo peccati ſiue abſcon obſcuratio nouiſſima ſiue re- 
Muſach . palpans fratrem vel dens peccatum aut reqͤeſcẽs quies luminis aut Dparatio 
attrectatio fratris. tempoꝛe. iracundie. 
Muſeroth. vincula vel diſci- Naaʒab.extũc Apisa aut qphe Nad. aſcendens vel aſcenſio. 
pline. tauit tunc fiuc pulchꝛũ auzi^ Iadab.votiuꝰvel fpontancug 
Maſithe, palpantes vel con ⸗ lium aut ceffionís initium. — fLadabiag. voués dña vel ſpõ 
t . t Nabai. conſpicuus vel.requí^ taneus oomini. ^ 
peque de e nominib? eſcens. rnaeman, fidelis vel fidelitas. 
N ? ab. N. Ita. Nabaioth. ſedẽs vel excludẽs ſiue mouẽs eos aut mot?toz -- 
Aa. bulchꝛa vel pülchꝛi fiue requieſcens tempoꝛe aut Naeth, redeſcẽs vel requietio- 
I tudo. conſpicuus reſpõſione. Naphadoꝛ. diſperſa generatio 
— aab.abfconditue vel T1abal.ftuttus vel in ſipiens. vel oífperfio generationis» . 
tequlefcens. 2 Nabao.phete vel vententes. nephech. marina vel maritia. 
Naabi. abſconditus mihi vel 11abaotb. ſedeng vel excludẽs Naphedoꝛ.conuerſa generatio 
requietio mea. i ſiue ↄſpicuus aut requieſcẽs vel conuerfio generationis. 
Naad.pulchza ſeruitꝰ vel pul / Habath. ſcãdalũ vł ſcadalizãs Tlapbeg.marín? vel maritim? 
chꝛum teſtimoniu. ſiue inſipiens aut inſipiẽtia. Tiepbei. maritimi vel animae? - 
Maalal. laudant vel iaudabüt flabatbei.infipientes vel (cá^ rum refrigerationes. | 
fiue toꝛrens aut laudatio- dalizantes. Naphes. anima vel réfrigeríl W 
aalía · toꝛrẽs dei vel laudás. Tiabau. veniens aut indudés Tlapbís.ídem. E 
deum. : feu venimus aut incluſimus Teese. meridies vr meridían?. 1 
Haaliel, toꝛtens dei vel lauda was -yrfue dei vel Fuiẽs Tlagcb.idem. 


tio domini. Nabaim. puer meus vel inkan ! 
Naalon. de candoꝛis vel pul⸗ HER Ap Pans vr ꝓphatio. tia mea. E 
chrimdo laterum. ablath. oianum vel lauda Nahelel. b«mn? vel laus fiue 
ama, decoꝛg vel puleberri^ toꝛium. ' laudis deũ aut dei laudatio. 
ma ſiue commouens cog ant nabilion. plaltertuz grece lau Naid.ſalũ vel mare ſiue fluctu 
cõmotio eoi. datoꝛum latine, ans aut inſtabił ⁊ die certe. 
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aim. fluctus vel motns fine 1t 
luctuds aut cõmotio. nauũ:germinãs eis: vel cõſo- trus toꝛrentis. ; 
Kaloth.cõſpicuꝰ vel excludẽs latio eog. Aen -"lieema:cófolás vel cofolatio,. 
Talol-tezrens vcl laudatio. - fLasaretb:flos vel virgultũ fi fieemías:cofolatus a domino 
ama,.oeus vel cõmotio. ue ſanctitas aut ↄſecratio. vel cõſolatio domini. 
amoel. doꝛmiuit be? vel doꝛ⸗Naſareth:vnctio vel mũdicia: Neeſta:es vel metallũ. 


aut quos doꝛmire facit veus. e vel floꝛi plicans oꝛi dei. 

amra. pardus vel amaritu^ d? fiue cuſto 

Ho fiue amaritudĩes aut ama Naʒareꝰ:mũdus vel ſctũs ſiue ue ſpũs aut fufRatio. 
Aricatises. vnctꝰ aut cõſecratus.Utrũq; NHephee:applicãs oꝛi vel ligue 
amrim.pardi vel apoſtate ſi hoc nomẽ apud hebꝛeos non rius qð eſt nomẽ lap idis. 
le ꝓfugi aut trãſgreſſiõeſ eoꝝ ſcribit᷑iꝑ.3.Ir̃aʒ (s p hebꝛeũ fa. Ilephec.pꝛuna: vel carbo fiue 
amſi.palpãs vel tangens.ſi de qð nec.ſ.nec.;.iram ſonat ſeducens: aut ſeductio. 

ne attrectãs.aut attrectatio. Ttasarei: virgulta vel floꝛidi:ſi nepheg:idem. 5 
amuhel.loquẽs cũ deo vł cũ ue cuſtodi entes aut fepati. Hephẽdoꝛ: maria vł maritima 
quo loquit᷑ deus. Nazarei: mundi vel vncti fine Nephi:purificãs vt purificata 
lgmuhelite.loquẽtes cũ deo fancti aut cõſecrati. Nephſa:purificãs aggrauatũ. 
oel cli quibꝰ loquit᷑ deus. azareni: idem. vel purificatio aggrauati. 
anee.piſeis vł fetus fiue ger ; Hic.e.poſt.n. Nephos: deceptio «E diſſolutio 
men pulchꝛitudinis. aut pa apolis:mire commota: Hlephuſim:aꝑtũ nomé vel off. 
ſcus eoꝛum. n vel mira cõmotio. ſoluta auditio. 
Martiſſus.colligens vel colle⸗ Nebasz.latratꝰ appbe Neger: floꝛẽs vel floꝛidas. 
Wictio fiue lucerna ſcindẽs aut fue vel latrantis appᷣhẽſio. negods:includẽs iudicio vel 
aſcenſus leticie. Tiebatablatrane laxus vel la- ꝑcuſſio iudicij. 
aſab.exiccans vel exiccatio trãs laxatꝰ: ſeu latiantis leui Nehiel.ſtãs oc? vel ſtatio dei. 
aut germinatio eo. tas aut latrstis latitudo. Hehiſoth. ſtans vel ſtatio fiue 
aſarã.germen molle vel ger^ NHabalath:latratꝰ tpís vel in- ſtatus tẽpoꝛis. : 

inẽ tenerũ fiue germinãs eis ſipientia peccatoꝛis. Reman:pulch itudo vel cone. 
laſis.coluber dñi vel ferpeng Nebe:latrãs vel latratus ſiue ſolatio. ; . 
domina toꝛ. pſalteriũ aut menſura. nembꝛa: ꝓfugiũvel apoſtaſiã 
Hlaſib.titulus vel ſtatio. Nebal:latrãs deo vel latratus ſiue apoſtata: aut apoſtaſia. 
naſim. dux vel pꝛinceps ſiue dei:ſiue menſura dei: aut dei Hemra: ꝓfugiũ vel trãſgreſſio 
W pilcipans eis. pſalterium. : fige pardus aut amar icatio. 
i tsſon.cõ ſolãs vel quicfcens Mebo:latrans vel latratus. "«Lemrím.pardí vel apoſtate ſi 
ſiue augurãs. aut auguriſj. Nebui:latratoꝛ meus vel pſal ae amaricãtes eos:aut ꝓfu⸗ 
Haſoꝛ. pulchꝛitudo luminis. terium mem. agia eoꝝ ſeu pardoꝝ aut. apo 
vel cõſolãs anguſtiatß. Nechooꝛparatus iſte vel para- ſtatarum. x . 
Natham.donatus eis vel bo» tio iſta. ck. ; Nemrith:pardi vel apoftate, 
natio eoꝛum. lleceb:ſtatlo vel attrectatio. Hemroth: tqrán? vel ꝓfugus 
NHathamalech. donat“ regno Nechoꝛ.ꝑcutiens vel ꝑcuſſio. ſiue trãſgreſſoꝛ aut apoftata. 
vel oonatio regnatoꝛis. Nechoda:includẽs iudicio. Nemſi:palpãs vel tãgens fiue 
Matha. donzs donũ vel dona / Nechophati:excludens vel ex attrectãs aut attrectatio. 
tus gratie. dcluſio: ſiue incluſum aperiẽs Nemſib.ſtans vel attrectãs.li 


Naue idem. Neellamite:ſcale vel toꝛrẽtes. para tio.ſiue conuerteus eos 


pee 


aum · germinãs vel cõſolatoꝛ Neeleſcol.toꝛrens botrí vel bo 


itio dei ſiue hi à funt dei. feu cuſtodiẽs aut fepatio. Nephahel:ſpirans deo vel ap» - ; 


ig:aut fepat?, "flepbe: ſpirãs vel ſufflans: fi^ 


Nathanael. donũ dei vel dona aut ꝑcuſſionẽ euadens. ue ſtatio aut attrectatio. 
uit eum deus. Nechota: aroma vel thymia / Nepthad.deceptio vel diſſolu/ 
nathiunei. donätes vel dona ma ſiue ſtoꝛax eius aut aro- tio. a NEA ES 

ti ſiue hypodiacões grece aut matiʒatio eius. NReptali.latitudo mea vel con 
E fubminiftri latine. Neele: ſcala vel toꝛrens. uerſio eius. i 

Mathon. donatꝰ meroꝛi vel do Neelamite:cuiuſdã heredes vt Neptali.diſcretus vel ſelunetꝰ 
natio iniquitatis. cuiuldã hereditates feu conuoluit me aut conuo⸗ 

Haua. femen vel germen fiue Reelle: cuiuſdã heredes vel cu lutio mea. Sg 

latratus aut pulchzitudo. iuſdam hereditas. .- 'epralím.babitatio vel comi? 


Juterp ꝛcetationes 


nt tetftndo eozum. TLetbua. imago vf ímagfatio. Noepheth.motꝰ ageus vel d 
Neptalim.implicatio vel con^ Metophati.includẽs me vt in motio latitudinis. 
ffarío fige otlatauit me aut cluſio mea. Noga.meridies vel meridian» 
tílaratio mea. Netophatite. includẽtes vel i loge. (dem. 
Neptalamite.conuertens eos N mei. Noom.decus vel confolatío^ 
vblatitudines eon. Pic.i.poſt n. Nooꝛai.decoꝛãs magiſtrũ meñ 
Neptalite.habitacula vel co Jean oꝛ.ſtãs lucerna vt vel cõſolatio magiſtri mei. 
- parationes feu dilatati mei. n ftatura lucida. Nooꝛari. decoꝛans currentem 
aut implicationes eon. NHicodemꝰ.includẽs iu magiſtrũ vel cõſolatio coffle | 


Neptar:puriſicãs vel purifíca dicio vel effufío terrenitatt. ^ mati magiftri. 


tio. ficholaus . effluẽs vł effluxio Noꝛam.requieſcẽs excelſe "4 | 


Nepthe decipiẽs vel diſſoluẽs — fiuc ſtultꝰ ecclefie languẽtis. cõmotio exaltati 
ſiue deceptio aut diſſolutio. aut ſtulticia lãguoꝛis eccFie. Hih.n.poſt.n . 

Nepthee. decepti vel diſſoluti. ſricholaite.effluẽtes vel efflu Natb. NI vel pul 
ſiue deceptio aut diſſolutio. xiones ſiue ſtulti eccleſie lan chꝛitudo. 

Nepthoim. ſculpentes vel ape / guentis aut ſtulticia languo⸗ 
riétes fiue decipiẽtes eos aut rie ecclefie. pafcua eom. 


diſſolutiones eon. Nichopolis.germẽ ptectíóls. Nun. fetus vel pifcis fiue: vni. i 


Nepthupha.deceptio vite re^. mee vel ꝓtectio germis mei. cus aut ſempiternitas. 


miſſe vk diſſolutiõe claudicãs Niger.aſcẽdẽs vel afcéfío. Pumenias decoꝛus vel fidek. 
Nepthuim.ſculpẽtes vel ape" nimpha:os applicati vł oꝛis ¶ Hequit᷑ 9 incipiẽtibꝰ a Ha. O. 
rientes. fiue decipientes eos applicatio. Ad. vnit ĩs vellaudató- 
aut diſſolutiões eos. Nin iue.feta vt fpeciofa ſeu ger o Oal.tabernaculũ v? in 


ö ee pomé vel men pulcbiitudinic.aut nati habitatio. i 
íffoluts auditio. uitas pulchꝛa. Pali.tabernaculũ meũ vel ine 
Ner.lucidus vel lucerna. Niniuite.feti vel fpectofi feu habitatio mea. 


Neregel.lucis aceruꝰ vel lucer germina pulchꝛitudinis aut Ham. ve populo vd inſaniẽs. 


ne ateruatio. natiuitates pulchꝛe. Pic. b.poſt.o 


na feſtinans. guriũ donationis. 
Nereth.cithara vel quafi lacer Nic. o.poſt n · 


Nerens. luais cõſilin vel lacer Niſan. auguras gram vel au- (5s fpcrás vel aimplcg | 


lectio. 


us fen luxvite gut lucerna pa Da.moués vl cõmotio Obadia. ſeruus dñi vel ſerui⸗ | 


noꝛis. An gitoadaida.moués fuí. ens domino. 

Nergal.lucis aceru? vel lucer⸗ tutẽ ofío. vel cõmotus Obag:magus vel pbinoniffas 
na aceruatg. teftimonio dei. fiue incãtatoꝛ aut incãtatio. 
Vergel. iucerna aceruata. vel Noadlae.mouẽs diluculũ. vel Pbdarem: fern? auſtralis vel 

lucerne aceruatio cõmotio illuminati. ſeruus africanug. 


Nerger. lucerna inuoluta vel obatha.mouẽs eos vel com Obdias:ſeruiens dño vel fere 


tBcerne inuolutio. motio eoꝛ um. uitus domini. 
veri.lucẽſ mihi f lucerna mea Noꝛatha. mouẽs imperii vel Obed:ſeruitꝰ vel ſeruitoꝛ. 
Neeria.lucens domino vel lu^ cõmotio ↄſũmatiõis viſionũ Obededom:ſeruiẽs rufo et feg 

" cerng domini. Hob. latrãs vel latratus. uiens fuluo ſeu ſeruiẽs terre 
Neſia coluber dñi vel ſerpens Nodab. vter vel infiatío. aut ſeruus ſanguineus. 
dominicus. Noe.requieſcẽs vel requieuit. Obedia ſeruus ofíi vel ſeruiẽs 
Neſibi.titulus meus vel ſtatio ſiue cõmotꝰ aut cõmotio. domino. 

mea. noema. decoꝛ vel fides vel vo Obediel:hᷣuꝰ dei vel sulés deo 
Aeſon. augur s vel auguri. (uptas aut delectatio. Pbia:ſeruus domini vel ſerui⸗ 

fiue augur foꝛtis aut augur? Noeman.pulchꝛitudo vt pul^ ens domino. 

foꝛtitudo. cher feu cõſolatꝰ aut ↄſolatio Oboth.phitones vel magt (i 
Veſruth.temptatio tenera vel Hoemanite.pulchꝛi vk ↄſolati ue lagene grãdes ant lagena“ 


fugitiuus tener. feu ↄſolatoꝛes aut ↄſolatiões rũ grãditas. ¶ ic :c:peſt.o . 


Neſthes.erariꝰ vel metallariꝰ. oemi.pulchꝛa vel cõſolata. het. dillgẽs vel pfcru. 
Wetbins. oec? vk motio fiue có Roeſths. metall vel es eius. o. ans ſiue dilectio aut g 
monẽs eos aut cõmotio cog Noeſthã .es cog T metallñ eos Iſcrutano. 


un. paſcens eos vel 


ans ſiue dilectus aut di 


p,, 427 : "2 
Mominũ hebraicoꝛũ 
Ochol:tenẽs habitationẽ vel ti ones. Vie. n. pot... 

apphendẽs tabernaculfí. Ophimit abernacul mea vel N: doloꝛ vel meroꝛ. 
choza.tenẽs magiſtrũ vel re habitationes mee. On: iniquitas vel inuti 
tentio magiftri. Ophir:infirmas vel ifirmitas litas. 
Ochojath: retentio vel appꝛe ſiue irriti aut ebꝛioſum. On:muſitatio vel murmuratã 
henſio. Ophin: diſcalciatus vel inſa / On:mercẽs eũ vel doloꝛ eius. 
Ochoʒias:retinẽs dñm vel ap na conuerſio. Qna:iutilis ei.vel iniàtas eiꝰ. 
pPhenſio dñi. Ophꝛa: volans vel thalam'. Ona: murmurãs ei vł murmu 
Ochoꝛan.tenẽs vel appᷣhẽdẽs Hic. g. poſt.o. ratio eius. 
ſiue retẽtio aut apphenſio. B. cõgregans vel acer Dnam:meroꝛ populi vt meroꝛ 
| Hic. d · poſt . o. o q uans feu abſconditus eoꝛum 
Daita. menſurans vel aut coaceruatio- Onã:inutilis populo ecl ini 
A epus Dg.nobir vel gkioſus fiue En das eomm 


'bic.D.poft.o. kira le eoꝛum. 
G ipſe cognouit vel Onan: meroꝛ don sd dolot 
lois: idem. cognouit dns. gratie. 
Odouã:teſtimoniſ eo vel te^ Ohiada:ipſe cognouit ſeruitu Onan:iniquitas doni vel (ne 
| ftünonij appꝛobatio. té vk ↄgnouit ofis geſtimonin uttlitas gratie. 
| Odollamites: cõteſtãs alíqué Pholi: tabernaculi vel inha - Onan:murmurãs oono vr mu 
ö vel teſtimoniũ in aqua. bitatio. a ſttans gratie 
Oddoꝛ:cõteſtans generationẽ Ibic.f.poft.o. Anefimus:decoꝛus vt rfidcns 
| velteftifícatio generatiois. % Ha:infirmas efi vel in / ſiue decus aut rñſio. 
Odoma:ſeruus domini vel te firmitas eius. Qneſiphoꝛus: rñdẽs lt̃is vU de 
| ftíficans oominit. . ^ Diam:íufirimás eos vel infir - coꝛe adherens. 
Oadſi.mẽſis me? t mẽſura mea mitas eoꝛum. Oni: merẽs mihi vt doloꝛ me» 
Odurs:mẽſura magiſtri vel te Diam:fc'm vk et nitas:ſiue an On:: inutilis mihi vel iniqtas 
ſtificans magiſtrum. n? iubileꝰ aut ann? remiffto^ mea. 
Hic.e.poſt. o. nis. Hic · l. poſt . o. Oni:murmur mes vel maſita⸗ 
Epha:menſura vel effũ Lda.deſtruẽs vel diſcer tio mea. 
o Mes fiue eſtus aut eſtu- € rire deſtructio aut Onni:doloꝛe cõmot⸗ vel mero 
atio diuerticulũ. re tequieſcen. 
Depbi:méfura triũ modio Oldai: deſtruẽs me vel eifcer^ Onni: inutilis requies sel ini 
vel tres modij menſurati. nens inihi ſiue diuerticulum qua cõmotio. 
Oeph: diligens vel ꝑſcrutãs ſi mefi:aut diſcretio mea. Dnni:murmure tot? t muſt 
us dilectio aut ꝑſcrutatio. Dldam:oifcernens donũ vłdi tatione quieſcens. 85 
; "bic.pb.poft.o. uerticulũ gratie. Onias:merẽs ono t᷑ doloꝛ ofif. 
ee del eſtua⸗ Oli. infirmitas vel ꝓtectio. Onias:iniquus oio vel inuti 
Oliab: infirmãs patré vel ꝓte lis dominus. 
| Dpbatinébulavtobfeuratio ſi ctio patris. Dnias:murmurãs dno vt mu 
ue obfcurás: aue nebuloſus. Olimpa: dolens vel parturits ſitatio domin. 
 Dpba:tbalam? eoꝝ vel mariti Olimpiadis:doloꝛ triti vel Dno.merés eũ vel doloꝛ eins. 
mis eoꝛum. parturiens ſeruituteimn. Ono: inutik ei ot iniqtas eius 
Ophar: volans vel volat? ſiue Glofernes:infirmitas diſceſſio O no:murmurãs ei vel muſita 
Vvolantes aue volationes nis vel infirmas vitulum (3^ rio eius. 
Ophattaurũ obꝛizum vel aug ginatum. Onõ:murmate muſitãs vx mu 
puriſſimum. Nic. m.poſt.o. ſitatĩõe murmurãs fige dolos 
Ophaz: idem. o. Par: pkm amaricans inutilis ant merẽs iniqͥtate. 
Ophel:nebula vel obſeuratio vel ipte amaricanꝰ. Hic. o.poſt.o. 
(iue obſcuratꝰ aut nebuloſus Om̃er:criſpãs vel manipulus Pla:tabernaculũ vel ie 
Opher:ignominia vel ignomi Omri:criſpãs me vel manipu -o habltatio. 
nioſus. lus meus. Dolla: idem. 
Ophi:ifirmꝰ vk ignominioſus Omroi: criſpãs mogiſtrũ meñ Poli. tabernaculi mel: vel io 
Ohim:tabernacula vel habita vel manipulus magiftri mei Rubio n meg. 


24 


- reb. ardo: vel ficcitas fiue iD faías.(pcrás ĩ oomio vr fal^ Dstpb.cerminás vr germiatto 


$ 


- :9osain. videns eos vel foꝛti-⸗ murantiam. 


Anterpꝛetationes 


Hollad. t&6nácolfimefi pf vel matiz atio. dens deo. 
inhabitatio mea patris. Ornã. lumen nobis vel iltumi Othots. ſignans eos 1981 figi "s 
Ooliaba.tabnaculũ meũ í ea natio noſtra. tio eoꝛum. a 


vel ipᷣa ẽ tabnaculũ mes. Oꝛnan. lumen gratie vel illu⸗ ¶ big. x. poft. e. 


Holibama. tabernaculi altítu minatio donationis. 
do vt habitaculũ mel Í alid. Oꝛon.mons inutilis vel foꝛa/ ic. 
Hon. laboꝛ vel doloꝛ ſiue do- men triſticie. 

lens aur laboꝛioſus. Orõ.pellis iniqua vel ira mur 


ö e o. .fo:amiína triſticiarũ. eoꝛum. 
R. foꝛamẽ vt iracũdia. Oꝛonite.pelles inique vel do- Dsam. videns don vel font 
r. mons vel lumen ſi loꝛes muſitantiũ. do gratie. 


pꝛehenſio. iracũdia iniqͥtatis eoꝝ. olíuam. 
itam. irati vel ne excelſo feu. Pronom.mõs inutilis eis vel sen. videns foꝛteʒ vel foꝛtis 
ne iracundie aut ne iracũdo. foꝛamen triſticie cog. ^. oculus. 


Oram.mõs ꝓpłi vel lumé eos: Dinaim.íderi. Ozenſera.oidẽs foꝛtẽ pᷣncipis 


e volütarie 


dn vel robuſtus ij 
eu viſio aut foꝛtitudo. 


i 


3at.fo:tt mene vel robur me 


tudo eoꝛum. Oꝛon. lumen ineroꝛis vel do? um. ſiue videns me aut foꝛti?ꝰ 
Oztas. videns dñm vel foꝛtitu loꝛ muſitantium. . tudo niea. j 
; m bomini. Oꝛonite. montes inutiles vel Dsam.vídéo eos vel fortitudo 2 


uo pellis autíracidus. Oꝛontte. lumina merotis vel Pzamoth. quaſi ſignũ vel fot. 
Oraim. concipiens vel cõphẽ — (racfidie mutrmurãtiũ. tis deſignatio. 
dens fiue conceptio aut com^ Dronim.lume meroꝛis coq vł O; aʒim.foꝛtꝭ ductoꝛ vel vids 


» 


j 
D 


Qm. pellis populi vel fo:a^ Drnaim. lumen meroꝛis eoꝝ vel foꝛtis oculꝰ anguſtiati. 


men eoꝛum. iracũdia iniquitatis eog. Dʒgi.videns luctã vel robuſtꝰ 
Oram.iracundus populus vł Orthoſtada. recte indigès te- luctatoꝛ. 


iracundia eon. ſtimonio vel lumẽ pofitũ te» Oʒi.videns vel robuſtus itum r 


Orchach. eſtimãs vel eftimató ' ſtificationi. viſio aut foꝛtitudo. 


Ozias.vidẽs dim vel fortitu- i | 


Oꝛachathi.eſtimans mihi. vel Pic. s.poſt. o. 
eſtimatio mea. Sa. ſpes vel ſaluatio. do domini. 
Orchiarharoth. longa coꝛona 


vel longitudo cotone. tio mea. : titudo domini eft. 


d ſai.ſpes mea vel ſalua siam viſio domini eſt vł foꝛ⸗ 5 


coꝛuus aut folitudo. tio domini. Dsiel.videns deum vel forte i 
Oreb. menſa vel maſſa fiue t£ Ofanna.ſalua vel viuifica fi^ tudo dei. : 
-ptans guttemptatio. uc ſaluifica nos aut faluifica Ozielite. vidẽtes deum vel tes 1 
Oꝛem.doloꝛ vel iracundia. tio noſtra. tituqͤines dei. | 
- Dretb. longanimis vel diutur Qſe.ſpes vel ſaluatoꝛ. Oz in. aurꝭ mea vel audit mes A 
nus feu longanimitas aut di Oſee.ſperãs i co vt ſaluatio ei? Oʒinite.aures mee vel audtto 5 
uturnitas. Oſia: ſperans in ofio vel falua res mei. d 
Oꝛpha.ceruix eius aut ſuper / tio domini. i Meaz de icipiẽtibꝰ a. A 
biens ei. ict ic. t. poſt. o. * a Aphum. redim ads 
Ori. lux mea vel mõs meꝰ. dam. tempus eis vel p... té velredéptio ede ; 
Oꝛi.pellis mea vf foꝛamẽ mel deſignatio eorum. Paleſtina.oꝛe contuſa vel oꝛe 
Ori. iraſcens mihi vel iracũ/ Othei. ſignũ meũ vt tẽ cõtundens ſiue os malleato: 
dia mea. ! -powalitae mea. rie aut oꝛis contuſio. 
Ori. gigas vel extelſus. O tbio. volo? eius vel cõtriſtãs Paleſtini.oꝛe cõtu ſi vel oꝛe cc 
Ori. coquẽs vk excludẽs. eum. tundentes fiuc oꝛa malleato- 
Ori.appᷣhendens me vel app / Othir.peecato vigtlans velfi^ rum aut oꝛis contuſiones. 
henſio mea. gnum temporale. - Pelmifs. ore contundés vel 


Drim.gigates vel excelſi. Sthin⸗ ſtaus peccato vel ſtatio os malleatozts. 
rim.appᷣhẽdentes me vel ap tempoꝛalis. amphllia.conuerſio a ruins 
Phenſiones nee. Otholis.ſiguũ laboris vel deli vel diuiſio cadentiũ. 
rim loquẽte⸗ vel &xcludẽtes gnatio tempoꝛalis. 


ö mphiltenſes.cõuerſi a raiz ; 
Dime. Anathema vel ánatc Weite gut et vel rtfpon - "vd diuiſione cadcutes. x 


Panarethos. liber ecke vel lí Pilatos malleal vt oꝛis ↄtufio Abuſiue igit accipienda fít. 
ber eccleſiaſticus. Pilatus. oꝛe coutundens vel Sequit de incipientibus 
Daraphꝛaſtes.garrulus vel cõ os malleatoꝛis. j ,8b.R.ltra. — 7705. 7 
ſiectatoꝛ. Pirrus diſſoluẽs vt᷑ diſſolu :. Aab. fames vel impetꝰ. 
Paraſceue cena pura vel pꝛe - Piſida. cogn ita ofio vel cogni ab. leta vel dilatat 

paratio. tio domini. NN. ſiue latitudo aut dis- 
Parion.diſcoopertus vel diſ / Piſticũ.fidele vel fidelitas; tatio. Si ei raab ꝑa in me- 
ſcsoperiens. Priſca. coguita vel cognoſcẽs dia lr̃am ſcribat᷑ famẽ figni» — 
Darmena. diuidẽs plenitudi- Pꝛiſcilla.cognoſcẽs dominus ficat ſiue impetũ. Si vero per 
Inẽ vel diuiſio plenitudinis. vel cognitio domini. beth latitudinẽ vel dilatatio 
Darthia.ꝑfecte diuidẽès vel p» Pꝛiſcus.agnitꝰ vel agnoſcẽs. nẽ̃. hoc aut euenit £m acceu⸗- 
fecta diuiſio. 8 ic.o.poſt. p. tuñ ⁊ lfarũ diuerſitatẽ vt iin 
Parthi.ꝑfecte diuidẽtes vel p 8 Oblius.tabernaculum | tà varias ⁊ contrariasfignif 


fectio dinidentium. vel in habitatio. cationes noĩa cõmutẽt᷑ et in 
daſca.trãſcẽſus vel trãgteſſio Pollati oꝛe contundẽs tam diuerſa vertan. 
Dathms. ſepatio vel ſepatrix. vel os malleatoꝛis. Raaba. fames eius.vel impet? 
dathmos. ſeꝑatio hoſtis vł ſe Pontꝰ.inclinãs vel iclinatio. eius. ſiue dilatãs eum aut di 
paratio palpsntium. Pontici.inclinantes vel incli- latio eius. e 
Patrobs.vidẽs eum vel diſſo - nationes. - Raabia.impetꝰ dñi vel fameli 
lutio eius. * Pontius.declinãs cõſiliũ vel cus ofio.fiue diiudicãs dñm 
patrodus.ſeꝑans vx diſſoluẽs oeclináe feſtin ation. aut diiudicatio di. 
Iibarura:fepatrir vł ſeꝑatio. Poꝛtius dura diuiſio vel diui Raabath: bucca vel magillas 
Paulus os tube vel os eoꝛum dens duriciam eoꝛum. feu bucce aut maxille. 
ſeu electũ mixabile.aut electi Poſſidqoniꝰ.cognoſcẽs venati Raam. multũ vel viſio.ſiue to 
lonis mixaculum. ö onẽ vel cognitio cómorioie. nitruũ aut multitudo. 
Mic. e.poſt.ꝓꝑ · Pꝛobus · fructꝰ cõfuſus vel fru Raama.vidẽs v tonitruũ ci? 
INPS dno. temptatia mo- ctuum ignominia. (iue multum ei aut multitu⸗ 
1! p ueus vel diſſecat io co Pꝛocoꝛus.fructꝰ cõgregãs vel do eius. tinm. 
motionís. ructuũ congregatio. faamas.multii dño vel viſio 
peluſtum, oa malleans vel os Ptolemeus.ad mẽſurã oedu^ dn ſeu videns dñm.aut toni 
malleatoꝛis. 5 «ése vel aq me ſurã reductꝰ . trium domini. dM 
pentateuchũ.qͥnq; libꝛi mo / Ptolemai. ad menſurã oedu^ Raamſes.malitia tinee vt ma 
ſi vel quinq; libꝛi moſaici. cẽs vel ad mẽſurã deductio. litia de tinea.ſiue intonuit le 
pergamũ diſſecss valles. vel Ptolemaida.ad mẽſutã dedu tus. aut intonantis leticia. 
diuidens coznua eoꝛũ. cens vel ad mẽſurã reducta. Raaſon.curſus v placẽtia fíe — 
Pergen. deuoꝛũs vel voꝛago. Ptolemais. idem. ue cõtẽplatio aut ↄſũmatio / 
per dholus ſaccꝰ abſoꝛtus vel Ptolemaidẽ ſes.ad mẽſurã de Raatba. magiſter peccati vel 
ſrepoſitio inueterata. ducti k ad mẽſurã reducẽtes magiſtratio tẽpoꝛalis. 0 
Serida.téptat? dilectꝰ vel tem Dicu.poftp. , Raba. multa vel magna ſiue 
ptatio amabilis. Ublius tabernaculum iudicãs aut iudi ci. 
Perichopen. inciſus vk iciſio- vel inhab itatio. , fRabaam.imntritudo ppłi vł ma 
Perone. ſacculus vel repoſitõ ! Pudens. indutꝰ ↄſilio gnitudo eoꝝ ſiue iudicãs po 
Perſida.temptans vel latera vel indomentũ cõzilij. pulos aut iudiciũ pp łoꝛum. 
ſua diſſnens. Puteok.declinãs vł declinatõ Rabai.multũ mihi vel magni 
Derſe.temptati.vel latera ſua Putiphares. os inclinans vel tudo mea. ſiue iudicans me 
diſſuentes. e ois inclinatio fiue os incli - aut iudiciũ meli. - ; 
Perſip otis.tcptatío ciuitatũ nans ad diſſecandũ.aut diſſe Rabath.multũ rpis vel grãde 
vel diſſuẽs latera ciuitatibꝰ. cansados inclinandũ. Dec peccatũ fine iudicans tẽpus 
detrus. agnoſcẽs vel diſcalci oĩa noĩa greca vel latina ᷣm aut iudiciũ peccatoꝛũ. 
ans. ſiue cognitus gut diſſol linguã hebꝛaicã violenter in Rabi. doctoꝛ vel msgiſter fet 
nens. he terptata funt. Sciendũ náas docẽs me aut magiſter mens 
hic. i.poſt. p. eſt ꝙ apud hebꝛeos.p.lt̃a nõ Rabinth.doctrina molritudie 
jomei.cognití dño vel habet᷑. nec vllũ nomẽ ẽ apud nis vel magiſteriũ iudicantis 
däm cognoſcetes. eos qð hoc elementum fonat, Nabsai, multa hec vel malti⸗ 


— 
, 


ge 
NS 


RNaſaris:pᷣncepa eunuchus vel ofio flue paſcẽs dim: aut pa / Raronite:currẽtes magiftri vr N 
magiſter eunuchoꝛum. bulum eius dns conſſmati magiſterij. 
^ fRabarce:multü alien? vel grã Rabelaia:idem. Raſaia.impius dña vel varie⸗ ; 


pa pha:ſanitas vr medicla dei Ramátt t excelſum ſignũ fiue annũ ignits pdutent. x 
; p 


tis aut diſſolutio fo:tifi. Jüx^ re fcs caleb quà conftat extitiſ aut que multũ accepit. 
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füdo iſts. : Ragal: res vel negociat io feu Rameſſeramericks vel cómo» | || 
KRublath. molti vel mules fi^ triftis aut deoꝛſum ferens. tio turbulẽta: ſine coꝛroſio ti 
ue młtitudo aut muleitudies fagan:pafcée vel egrotis. ^ nee aut tonitruſ gaudij. 
Rabmag: 44 oin dg cibi vel 15 en :pabulũ vel egrotatio. Ramech. moꝛtis viſio vel er^ 
minatoꝛ cdensi agon:byems vel pabulii ſi⸗ celſum ſignum ſiue celſitudo 
Raboni:doctoꝛ vel igt feu do ue multü delectãs aut muitũ pauoils. ant exalta tio vite. 
cens me aut magiſter meꝰ . delictum. Ramoth:excelſũ ſiguũ vel ego 
Raboth:grãde fignfli vr mktũ Raguel:paſtoꝛ dei oł egrotans altata reſponſio. faphogl. 
rñdẽs fiuc iudicáe rñdentes deo finc paſcens deũ aus pa^ Raron:curfus magiſtri vel de 


aut iudiciũ refpódefitil.- ^ bull eius deus. ſůmatio magiſterij. 5 
Rabſaces: muliꝰ oſculo vł pn Rahuhel: idem. Raronites:currẽs magiſter v | 
cepe deoſculans. RNahaia:paſtoꝛ dñi vel egrotãs ↄſummatus magiſterio. 


dis deſcenſio. Ram: excelſus vel eraltams:fi tas domini. 5 
Racha: van? vel vanitas ſiue ue tonitruũ ant exaltatio. Naſathaim:varietas bins vel : 
abſq; cerebꝛo: aut ſignũ ſub / Rama.ezcelfa vel exaltata ſiue iniquitas ouog. 
ſannstionis. tonitruñ aut exaltatio. Raſim:varians eos vel dnia 
Rschab: cõcita vel quadriga: Ramale:ſublimitas aut exalta tas eoꝝ. 
ſeu viſio aut aſcenſio. tío ſiue tonitruũ aut exalta Kaſin:impius ot iniquus len 
Rachal:triſtis vel deoꝛſum fe / bitur. varietas aut pictura. *r 
rẽs ſiue res aut negocíatio. Ramalia:excelſus ofto vel to⸗ Kathanim:ſonitꝰ vel iunipers 
Rachel: ouis vt viſio fem vidẽs nitruũ dſi:ſiue excelſe labo^ ſiue viſio cõſũmata aut viſio- 
deũ: ant vidẽs bnclpiñß. rxans aut exaitatio labo:it(. nis cõſũmatio. Ferũt hoc lig - 
achus: ſudſtãtia vel pecunía Ramaſſe:pabulũ vel tinea ſiue nũ iuniperi multo tpeignem 
ada: vidéo me aut foꝛtitudo 9 9 555 tinee.aut malitia de cõſeruare ita vt ſi pruna er 
mea. ei? cinere opta fuerit víg ad 


bael:fangng deo vel medi exaltata peccato feu. moꝛtem Razias:facratus dño vel my 
cina dei. vidit aut moꝛtis viſio. cus domini. 
Raphata: fanane domino vel Ramatha: idem. T :myftícue vd fácratus 
«medícina dñi. - Ramátb3:ercetffi ſignũ popu" Ja 
Raphaim:gigãtes vł medici ſi li vel exaltatio peccati eoꝝ. ic.e.poſt.r. 
ne facture nfeautlaraticog —feu moꝛtẽ vidit eis aut viſio 


cina foirudinie. has aut duo 3 hec duo er Kebal mut mit vel 58 3 
Raphes: deflens vel medicus: celſavł bo N (fit due tudo mea fiuc aec "e E n 


da Pda eis. bu lei fuit ⁊ mater ei? d tt^ Pi berries 
fRapbidim:fenitas foꝛtiſ erte bu iuda:qð notat᷑ in eo ꝙ ef Rebecea:patientia vel mum ? 
nítae iudicij:ſeu vlſionis foꝛ frateus dicit᷑ ab effrata vxo - accepit:ſiue multa patientía - 


ta ꝓpꝛietatẽ vero lingue ſyre ſe de tribu illa. 83815 cõmiſſum er muitimde 1 
énterptaE remitte mantis: vel Ramathiechi:excelſũ fignfi ge Reblatasmulta bec vel mut a. 
remiſſio manuum. ne: vel eleuatio maxille. iſte:ſiue multum cõmiſit hie 

Raphionmedicina doloꝛis vt Ramatbite : ercelfa ſigus vel aut multũ cõmiſſum hus“ . ji 
temptatio iniquitatis. - moꝛtem videntes. — . — ' fRebmag:quartus ingepiofüg - 3 

, fRapbu:téptatio vel diſſolutio Ramelech.excelſa poꝛtio vłex vel oꝛqͥinata ꝑcuſſo. 
(npa aut medicina ^^ altare particuls. FKRechs: mollis vel delicatꝰ ius : 


| Nominũ hebꝛaicoꝛũ 
mollicies aut tenerimdo. Reſatha:ipietas vel iniqtas. ſentiens ant didi, 
Rechab: ↄcedẽs vt exceiſus feu. Reſatha im: impius ei? vel ini Rodij:vidẽtes vr deſctdentes 
mollis pater aut teneritudo gqultas eoꝛum. feu diſſentientes aut diſſidis. 
patris. Reſeph:iniquitas menſure vel Rodochꝰ:ſoꝛtiter durus vel vi 
Rechabite:cõcedentes vel ex- caput. dẽs nigredinẽ. E 
IJ celfi: feu teneri patribus aut Refen.capnt fontis vel patien Roegal:deoꝛſũ ferẽs vel. magi . 
I oelitíc patrum. tía oculi. giſter triſticie. : 
Rechat:mollities vt᷑ ſplimitas Reſeth:ipietas ł iniàtaſ feu ca Rogel deoꝛſũ ferens vel nego» 
ecẽ:pictura vel varietas feu put vite aut patia pauoꝛis. ciatio triſticie. ; : 
vacuefecit aut vacuefactio. Reſpha:currens vel velox feu. Rogelim:deoꝛ ſũ ferẽs eos vel 
Rechma: temptatio vt militia curſus: aut volocitas. negociatio triſticie eoꝝ. 
quepiam. 5 Reſis: caput dñi v paciẽs dñs Rogomelech:magiſter fouet p 
Reeſaa:chamꝰ vel frenũ ſiue re Rechma ſonitꝰ vel iuniperns tis vel magiftrans decipulas 
einaculũ aut cohibitio. ſeu videns offimate aut viſio, poꝛtionis. 


Rephan: factura vel requies: cõſummata. „ Roma: magiſteriñ frangẽs vel 
ea afa redes aut nr̃a factura Reu:paſcẽs vel paſtꝰ ẽ ſeu pa- magiſterij cõfractio. 
Regalim:pedes vel ambulatio uit me aut paſtio mea. Roma. tonãs vel ſublimis fiue 


ſiue iter aut itinera. Rell:paſcẽs efi «P pabuli eoꝝ tonitruſ aut ſublimitas. 
Regmen: cibꝰ vel refectio fiue 'Reser:mgfi vifcera foꝛtia vel Roman i:tonã tes vel fablimef 
paſcẽs eos aut paſcua eon. ingo vifcera ſanctificata. ſiue tonautes ſublimiter aut 
egma:temptatio vel militia H ic.i.poſt.r. tonitrua excelfa. pod 
pquepiam. : Ida mita vr magna fí Romelia.magiſter frãgẽs labo. 
Regom:iter vel ambulstio. ue iudicãs aut iudiciſi rantes antfublime tonitruũ 
Rehi:paſtoꝛ meus vel pabulũ Ribai:multũ mibi vel magni^ laboꝛantium. . 
meum. a tudo mea fen iudex meus aut Roob:platee vel latitudines. 
Rẽma: excelſa vt vidẽs aliàd. iudicium mum. Roobia:platee dñi vel latitu⸗ 
Rempha:excelſa eructãs vt ex Ripha:vidẽs bona vel vidés dines ofiantium. . 
altatio nihili. buccellam. Rooboih:platee inclinate vel 
Remmi: excelſa cõmotio vel vi Riphat: vidẽg bona tꝑis vx vi platearũ ínclinattoncs. 
dcs aliquid requiei. dens buccellã vite. Roos: turrẽ vel ꝓ puguscula. 
Remis: excelſus dis vel exal - Riphet: videns bona pauoꝛis: Ros: caput vel inilum. 
| tatio domini. vel vídés buccellá vite. fofmopbim:caput foni vel 
Renon:excelſum murmur vel Rithus:qᷓrẽs vel bon? feu In^. initiũ vicinarũ. "ie 
exaltatio inutilis. mé aut injfítio bonitatis. ot:vifio vel feſtinatio ſeu ve 


Remono.excelſe merens vel ex Nic. o.poſt.r. ficieng aut de fectio. 

altatio iniquitatis. . mgt᷑ vx magifterifi. Pic. u.poſt. r. 323 

Aẽmõ: eccłia vel ↄgregatio. oaga:magiſter medíz—€ N Aben vtdés fili oel 1 

Reẽmon:ſublim is vel exaltata tans vel magiſtri locutio aut ius viſionis feu vide 
feu mallipunic( aut malum / foꝛtis ſuſceptio. i media aut vidẽs p medi. 

| granatum. Robaim: impetus vel latítado Rubeni:vidẽs filiũ meti vel ft 

Ke mõphares:diuidẽs ecckia Robod:dilatãs ppm vel diſſi. lij mei viſio feu. videte inter 

vel diſſipãs ↄgregationẽ. pans ꝓpłos:ſiue impetus gl. me aut videte p medifi mei. 

Rẽmonphares:ſublimitas vi- aut inclinatio pfłoꝝ. Rubenite: vidẽtes filios vł vf 

olenta vt exaltatio diſſipata Robootb:platee vf lat(tudicg ſiones filioꝝ feu videntes p 

ſeu diuiſio malipunici aut o. feu plagee inclinate aut pla- medium. 5 i 

| uifio maligranati. tearũ inclínatioes. Rukus:ſanãs vel reficiẽs fiue 

J Remotb:vidée mortcm: vel vi Rode. vidéo vl foꝛtis feu viſi / nos ſanãs aut refect io nfa. 

| fto moꝛtis. onis foꝛtitudo: aut viſio fo? Rnma.ercelfa vel vides alidd 

| Rena. magiſter abfcondit? vel titudinis. . o Rutb:vidés vel feſtinãs feu de 

magiſteriũ pulcbritudínie. Rodie: vidẽs vitã vel vidẽs ef ficiens aut defectio. 

Res: caput vel patia. ſentiã feu videns iudicii. ¶ Segqt᷑ pc incipiẽtibꝰ alfa. . 

Keſa: caput eiꝰ vel patiẽs en. Rodim:patruꝰ iudicãs vE vi- "Hapb ſpeculũ vei anau 

Keſſa: cham? vel frenf fiue ſta fio indicij patrueł. Iſtiatus. 

di ant retinacul l. Roqũ: viſio vel deſcẽſio fep dil Paal. reddẽs vel aggrauss. 

*. 


maroxce eoim. 
£5 aafin.incubuítt egrediẽs vł 
in eubatio egreſſionig. 
Saba. capta vel captiua fiuc 
raptintsss. aut cõuerſio 


MPaba.ciamas fiue cõuertens & 


fiue elamoz aut eloquétía. 
Mabchs. rete vel rctínaculit. ſi 
ue ſoquẽs ei aut elodfitía el? 
$;358í38s.captus domino. vel 
^ vennerfiobormini.:: ' 
Sgbaim.clamãtes vel eloqué 
tes ſiue captiui aut cõùtẽtes. 
Sabama. leua vel finiftra. 
Sabama. excel ſa vel cóüfio d^ 
dã ſiue tollẽs altituqinẽ aut 
tollens excelſum. E 
Saban. tollẽs attitudínE. ve 
toliene excelſum. 5 
Sabana. lena meis vel ↄnſio. 
quepiã ſeu tollẽs altitudinẽ 
aut tollens excelſum. 
Sabaoth. vtutes vel exereitꝰ. 
(tue tutum aut exercituſi. 
Sabarim.mõtes circũiens vł 
monti cxrcũitio. 
Sabath.ſceptrũ vel virga.ſi⸗ 
ue baculꝰ aut principatus, 
Sabatha.grãs vt circũiẽs ſi 
ue circũitꝰ aut circũcidens. 
Sabathaca. ſedes tua vel cir/ 
cũiens te fiue circũitus tuus 
aut circũciſio tud. 
Sabathai.tcircũitus meus vel 
ciccüctfiomea. c 
Sabbatũ. reqes vel requietio 


Sabbatiſmꝰ. req etio vel redes : el cat io eil 
ſen dicit in qua ſtridoꝛ àdas SPapbatbíae. iudicat ds 


Sabe. agne vk oues.ſiue fept 
eut iursmentum 
Sapee. idem. 2 1 


- 


faturisas. AA 


Sabe. ſepties velabüidáo (iu 


" fbadada.laterí adherẽs vel ar n dan 


FTres funt efft apud hebꝛeos 
pli citer legit᷑ quaſi p.s.nfam pulñ iudicanit. fine tugicás 


nõ noſtri fermonis interftre^ iudicarto di. 


Saber. captiuꝰ vigilans vt co ꝓadeſoꝛ.vberũ lumen vel lux 
uerſus reſurgens. u. 
Saber. virguttii vel furis. fi^ Padith. archan iuſticie vx cõ 


rane dſio.aut ſatietas ofit. 


. 


Saboim. tollens altitudinem culans me fiuelabius meo 
vel tollens excelſum. Anguſtia mea s 
Shacbar.cílitifi vel penitentia Paphan.vinciens spin vel le 
Sachat.finguli vel curustes. Dil populi.fíue águftiás cos 
ada. archãnũ vel latus a la- aut ſpeculũ ej: 
tere nõ a iatitudine. Saphan . abſconditus 


chanum eius. aphan. iepꝰ vel herieis. fi 
Sadala. latus iniquum vel ar anguſtiäg. aut crrogrillus⸗ 
chanum iniquitatis. : p ecu vonfi el 
Saddai.oipotẽs vr olpotẽtia - bis gfe ſeu vinculñ fapi?gugs 
Sade regio vel iuſticia ſiue cõ barba ſupioꝛis udien 
ſolatio aut veneratio. Baphane. vincutũ gfe 
Notandũ eftt hac lt̃a fc. s. culatoꝛ donatiõis. 
ſicut quedã vocales cũ apud Saphana. labiñ eius vel 
nos ſint eedem. apud hebꝛeoſ ſuperiꝰ fen batba ei? aue bar 
diuerſis characteribꝰ anno - ba ſuperioꝛis iudicij :. 
tant diuerſoſcß ſonos habẽt Saphanetphane. falaatoꝛ mio 
ideoq; diùſas fíguifícatioes 
ↄtinet. ita etiã ipa eadẽ.s cid 
vns apud nos fit apud illos: bſcon 
diuerſa ſoꝛtit nomia diuſaſ⸗ phargoni. Dod Rue 
q; figuras poſſidet. ac diuer - Saphama.abſcõdit ofa vel 
fos ſonos.⁊ idcirco nemo mi fectto dſti.ſeu ſpeculãs bb 
rtũ exiſtimet ſi ipfa eadem ĩ da t€ olim aut labiũ ge ofii- 
t$ interptationibꝰcõmutet᷑ Paphat.iudicãs vel iudicauit 
N ſiue iudiciũ aut düudicatio 
Ife. vna d vocat᷑ ſamech 4 (im Paphska iudicãs ppłm.vx po. 


litteras pferakraltera fin vel en aut piiudicatto eius. 
* n 1 g 
pit: tertia fade nominat᷑ quá Saphatmoth. iudicãs moꝛtẽ 
noſtre dures pen itus refoꝛmi vel iudicatio moꝛtuom. 
dent. Sapher. decus v pulchꝛitudo 


N 


Mominũ hebꝛaicoꝛũ 


Ih pechlans vigiles aut la« EP. egrediens vel egreſſio foꝛtitudinis tog.. : 
um reiurgentium, €5aled.egrediée vel emiſſio. &Palo:tollés vel cemiffío Pe 

pberüe. narrane vel litte- S gleph.iniſſua vel redditꝰſiue Saloim :tollengeos vel emiſ⸗ 
tue fiue libꝛarius gut egre conſſimatus ꝑfecte aut cõſũ- ſio eoꝛum. 

: ſpecioſus mate perfectus. Salom: retribo£evFpacific?ft 
poyra. iterata vrlibꝛaria Salem. pax vel iuſticia feu mi ue retributio aut pacificatio 
e narrane aut egregie ſpe - ſit aut miſſio. Salome: pacificas eum vel re- 
pa. Juxta vero ꝓpꝛietate; Salem: reddens vel reddita ſi tributio eius. 

Fi ſermonis interpꝛetat᷑ foꝛ ue cofümata ꝑfecte aut cofü^ Salomi: retribuens mihi vel 
ofa vel foꝛmoſitas. natio pfeceionis. paciſicatio mea. 
phon. labiũ marmuráe vel. Salemoth :egrediẽs moꝛtuus Salomim:pax mea eis «t reit 
eulũ intile ſeu vinculi me vk egreſſio moꝛtui ſiue tolls butio mea eou· 
is gut auguſtia inidtatis, moꝛtẽ aut emiſſio moꝛtis. Salomith: téptatio. relpicies 
pbrta. atcat dominus vel Salphaath: vmbꝛa pariter vel tráfmigratiocs vel trãſmigra 
E. Imbꝛa foztimdinis feu. vin- tio tefpiciés temptationem. 
& locutio vel minoꝛstio. bia foumidane aut vmbꝛa in Saloms:pacificus vel retribu 
is, tẽptans vel tc tatio. idipſum. toꝛ ſeu pacifcans merentes: 
irath. damma vel capꝛea. Sali: miſſa vel leua feu tollens aut rerribuens i iniquis. 
ja.leug vel miſſa ſiue tolléf aut miſſio. Paltus:frutex vel petitio. 

t Miſſio Salim: leua vr vulpes fiue tol. Salu:temptatio teípiciés del 
abin.pacís grauitae vk ve lens eos aut miſſio eoꝝ. reſpectus temptatiois Juxta ii 
mentum graue fine aggra" Saliſa: vituls tertia vel vitula. erymologíarm vero grec mo 
ins intellecrü aut aggraua — triennalis feu. vitula confier | nis interpꝛetatur vegetatus 
b intelligentie. nans ant vitula efternata. aut foztunatue. 
labon. tollens. meroꝛẽ aut Saliſſa:idem. Giglumitb : téptatio refpiciés . 
grabatio iniquitatis. Salma .pfecta vel pacificans trãſmigrstionem vel trãſmi⸗ 
labon ite. tollentes meroꝛẽ ſeu ſentiens aut ſenſibilis. gratio reſpiciẽs téptationé. 
1 srausti iniquitatibus Salma: ſentiens vel ſenſibilis Saluſa. vita ↄſterusta vel tẽ- 
lacba. ua venir vel tollés ſeu pacificus aut cõſũmatio. ptatio reſpiciens eum. : 
it ſibimet aut SPatmana:pfecrus vel ↄſůüma - Sams: ibidem vel pditio ſiue 

prat 


tio itinerantifi. tus fiue pacificans eum: aut exauditus aut eraudibilis. 

al. tollẽf me vr miſſio mea ſenſibilitas eius. Samga: ibidem ꝑditio ei⸗ vel 
bü.felus coꝛdis vel ſani⸗ Salusmaſar.ꝑfectus vinculo ibidem exauditio eius. 
oudius coꝛum. vel ↄſũmatus ad vinciendns Samachatceli tui vł celos ttr 
imentſũ vel paci⸗ ſiue ſentieus carcerẽ aut pa- Samachias:celi tui die (os. 
ue veftio paci aut cificans anguſtiatos. vel celos tuos dominc. 
eius. « Salmane: pacificãs eũ gut co Samath:nomẽ inclyiũ vel au 
"Sm pax mea oe? vel re / ffimatio-ei? ſiue vmbꝛa ꝓhi/ ditio teftimong. 
buet.mibioeus ſiue de ve bédi aut vmbꝛa cófümaticis Samagar nomen aduene ve! 
meutum mcus aut retribu⸗ Salmanoe:ſeſus vite v pacifi exauditio aduenag. 0 
mes retributio dei. cãs ſuſceptꝰ ſiue vmbꝛs offẽ - Sami: exaudiens ine vel ibi⸗ 
Itamim . ꝑfecti vel ↄſũmati diculi aut imago foꝛtitudis. dem exauditio mea. 
b gfectio aut cõſũmstio. Salmas: ſenttens dominũ vel Samat :celeftie vel hũilis ſeu a 
learning. fiuctes vel como pacificus domini. ve mihi aut ibidẽ ꝑditio mes 
».fed vmbꝛa cõmotisis aut Salmon: ſenbilis vel pacific? Sematathumilis d ño vl audi 
uatio incicti. ſiue vinbig virtutis aut ima ens onm fige ibides audito: 
iati frütex vel petitio. go foꝛtitudinis. dñs gut ibidẽ exauditio oft 

bi petẽs pem vel fru Salmona:imagficula etugeecL. Shamaotb: audtée fignum vet 

1 imago foꝛitudis ci? ſiue vm iDidé pátslorefpon(ionis: - 
egredice vel égreffio. bia poftisis aues mbꝛa mu^ Siamarari ;:lang mea vel cuſto 
bim. pacꝰ grauſtas vr ve nerattonis. dia mihi. 
mentum graue ſiu᷑ aggra Salmons: nomen habitaculi Samarath:nomẽ amapvel ex 
ens intellectũ aut aggrana vel vmbꝛatio muner? ſeu em cudítio amaritudinis. i3 
ipkcuigenst, peingp de sire €o;B aut imago SOFERN. vk ollictio Ee d 


Interpꝛetatio nes 


5 euftose ut cuſtodis. Samus: andi£e efi vcl exaudi men fraternfi fine carbo fy 
Samari:lana mea vel coifict? bilis ei (ine ibidé pdttio eiꝰ piens aut anguſtia vite. 
mihi: ſiue cuftos tne? aut «u^ aut ibidẽ exauditio eius. arai: pꝛinceps mea vx carb 


4 


d 


I. 


ſtodia mea. Samuel: noiatꝰ oco vel poftu«. mens ku velamé meũ aut gii 5 
Samara: lana tfi vel ↄiũcta latꝰa deo ſiue audiens deum guſtia mea. J 
dno fiue cuftos dñi aut cuſto aut exauditio dei. arais:pꝛinceps fnit vel bn 
* diens ofim. Samũ: audiens eos vcl nom pans ofie fcu vínci? ofio au p 
Samaritanꝰ:lana vel ↄiũctio natio eoꝛum. enguſtia domini. s 
feu cuftos aut cuſtodiẽs. Sam'ꝰ:noiatꝰ vel exaudibilis. Sarsias:pnceps dñi vel pain 
Samaritani: lane vel piuncti Samuſathũ:nolatus eis vł ex cípáe dñs feu velamẽ ofiani | 
ſeu cuftodes aut cuſtoditi. auditio eog. aut anguſtia domini. ; " : 
Samarite:iqem. Semuleibunolstus mihi vel Saraite: pncipes vel anguftídi 
SDamaron: ibidẽ mero? vł ibi- exauditio cog. ti ſiue carbones aut velamt 
dem pdítio iniquitatis. San: doꝛmiẽs vel ſecutus feu Sarer:porta vel cãdoꝛ fen cat) 
* fbábucea: fol vel lumẽ ſiue il- abundãs ant egredieng. tilena aut rantoꝛ introiengis * 
luminäs aut illuminatio. Sanaballath: abíidáe vir tpe Sararl: poꝛte eoꝝ vel cátáteg 0 
Samech : fultura vel erectio ſi vel egreſſa deuoꝛatio pctõꝛis eis feu cãtilene eoꝝ aut cát 1 
ue adiutozifi aut firmamẽtũ. Sanabia: doꝛmiens dño vel res introeuntes ad eos. 
Samer: cuſtodiẽs vel cuſtodi - egreſſio dñi ſeu abũdãs do Saraſa:pᷣnceps tribulatoꝛ ve 
tus fiue cuſtos aut cuftodia. aut ſecuritas dñi. pꝛinceps tribulatus ſeu pit; 140 
Sames: fol vel fons ſolis aut Sans: doꝛmiẽs pts vel ſecu - ceps tribulatiõis aut pꝛinci 
mã datũ bumíle aut mãdatũ ritas ppłi ſeu abundans eos patus tribulatio, 
humilitatis. aut egreſſio coz. Saraſer: princeps kuit vel ela ls 
foangar:noiat? incola vel no- Sana: donniẽs dño vł egredi tio anguſtie feu pꝛinceps tri i 
minatio aduenaꝝ. ens gra feu abundãter dona - bulationis aut pꝛincipãs in i 
Samias:ſuſtollẽs nomen dñi tus aut ſecuritas gratificata bulationis. 
vel audiẽs dñm plaſmatoꝛẽ. Sanami:doꝛmiès dño eis vel Garatb :vincens vel tepia fil 1 
Samir: vepꝛes vel incultũ fine egrediẽs gfa eoꝝ ſiue abidã tribulatio aut mob? iſanab 
nomen vigilie aut exaudiẽs ter donans eos aut ſecuritas Siaratb: vincens venit (lis 
vigilantes. gratificationis cog. vel lepꝛa ci? feu. tribulãs eu 
Samith: nomen tpale vel an^ Sandicꝰ: abfidans cõpunctio aut moꝛbus inſanabilis ei. 
ditio peccati. vel egreſſio cõpunctionis. Sarathan:lepꝛa donata «Fei 
Samodi: nola vel nolationes tbanir: oc? luris vel deus lu - ctoꝛia gfefeu tribulans eos 
Samoe: nomen vite vel exau - cerne ſeu leuãs nouitatẽ gut aut moꝛbꝰ eon adueniens. 1 
diens ſuſceptionem. nouitatẽ attollẽs. Sarathaſur: vincẽs diuitẽ v 
amathꝛacia: audíene rñſio - Sapan:ſpeculatoꝛ vel labium lepꝛa oíuitíag feu moꝛbũ 11 
né vel audiens reuelationem eiꝰ ſiue iudiciñ ſuꝑiꝰ aut bar ſanabilẽ tollens aut tribula⸗ 


feu auditio rñ̃ſionis aut an / ba ſuꝑioꝛis iudicij. latio facturã ſuſcitans. | 

ditio reuelstionis. Sera: pꝛinceps vel carbo feu Sarathl: lepꝛa mea vel tribu⸗ 
Samathꝛaces:sudictes rfifio velamen aut auguſtia. lans me ſiue victoꝛ meꝰ aut 
nẽ vel audiétes rcuelationé Srara: idem. moꝛbus inſanabilis mihi. 


ſeu auditoꝛes reſponſionum Saraa:pꝛinceps cí? vel carbo Sarba: lepꝛa vel moꝛbus inſa 
aut auditoꝛes reuelationum eius fen eius velamẽ aut an- nabilis. El 
SPamſari:noĩatus pᷣnceps vel guſtia maloꝝ eius. Sardis: pnceps buchte 
exauditoꝛ anguſtie. argbella :pziucipatns hñtia vel pꝛincipatus pulchꝛitudo , 
Samri:nomẽ laceſcens vel ex vel carbon deuoꝛationes. Cjareae:pncepe tollẽs vel car 
auditio amaritudinis. Sparabias : :pꝛinceps patꝝ dñi bo ſuſtollẽs feu velamẽ factu 
Samſame:nomẽ euditüm vel vel pncipans dñi patruus. re aut anguſtie plalmatiöis.“ 
famoſa auditio . grad: deſcendens vel deſcen Sarebias: pᷣnceps dñi vel an- 
Sãſõ:ſol foꝛt vt᷑ ſoł foꝛtitudo ſio ſiue deſcendit aut vt de- guſtians dñis. 
fei ſol eoꝝ aut illuians eos. ſcenderet. Sared:deſcẽdẽs vel deſcenſio | 
Samu:audiens vel erandibit Soraphat:incendens vel incẽ fine deſcẽdit autot deſccderee 
feu ibidẽ pditío aut ibiaẽ ex ui Saregire: deſcendentes vel de 
anditio. rahe:pᷣneeps fra "va ya ſcenſiones fiue deſcenderuns 


a 


e 
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h Parſathin:pꝛinceps cadauert Bparita taccinctío bona eleg 
Pareds:deſcenſio eius vel be^ vel pꝛiceps ruine feu pnceps dome illuminationis. 
ſcendens ei. tuẽtiũ aut pᷣnceps cadẽtium Sparthiathe:accincti bene ef 
aredatha: deſcendẽs tpe vel. Sarthan:pꝛinceps demolitoꝝ erpedite illuminati, : 
deſcenſio peccatoꝛis. eiꝰ vr pꝛinceps coanguſtatoꝝ Stachim: faciens cantilenas 
Farema: pꝛinceps fibiláe vel — ei? feu tribulãs eũ aut cosu / vel factoꝛ cantilenaꝝ. 


Fareon :p nceps merẽs v car Saruch: loꝛũ vel coꝛrigia ſeu vel factoꝛ cãtilenaꝝ eoꝝ. 
bo iutilie ſeuvelamẽ triſticie dependens aut pfectío. Sptarbusánai:iuder cõtẽptoꝛ. 
aut anguftia iniquitstis. Garuia:vin cta vt vinculũ ſeu afe mee vel fpeculatoz deſpi⸗ 
parephs:incenſa vel íncédí& anguſtisans ant anguſtia. ciens gratiam meam. 
eu tribulatio panís aut pa^ Saſg:ſenarius vel longeuus. ic. e.poſt. 8. g 
is anguſtia nomẽ ex hebꝛeo Saſabaſar:ſenariꝰ infans vel ba: ſtatio vf eloquen⸗ 
ſyroq; compofítus.- .. longeuitas anguftiata. €ebafte:ealláe (ti 
barcfai:bnceps vł anguſtiatꝰ Paſsgaci:ſenariꝰrobuſtus vel vel gyrens. E 
barce:pncepe vigtláe vk pn - Longcutias foꝛtitudinis. 
ceps ſuſcitãs elatiõeʒ ãguſtie Saſgi:ſensrius meus vel lon^. cfiiens. a 
areth: vincens vel lcpza feu junk mea. Sebcꝛſtatio vel elequentía. 
tribulatio aut reliquie pꝛin - 
cipatus. * 


$afontbamar :vrbe palmarũ ſtatio ſerui dñi. 5 


vel carbo incendij. vrbs cõmutantium aut op i- ſtatio iniqui dñi. 
Pargan:pꝛinceps hoꝛti vł bn dum cõmutsto g. Sebemas:ſtat iniquus dñs vt 
ceps virgulti. ; Psthaim:libꝛi vt libꝛarij ſiue ſtatio iniqui dni. j 
argon: idem. hiſtoꝛici eoꝝ aut hiſtoꝛie ee Sebeon:ſtàs merẽs vel ſtatio 
Wibarigaur: rami vel pagines Sathan:cõtrariꝰ vel aduſariꝰ dolens feu ftat iniquitas aut 
feu pꝛinceps ramog aut pꝛin ſeu trãſgreſſoꝛ aut pusricatoꝛ eloquentis inutilis. 
ceps ꝓpaginum. Bathanaſ:trãſgreſſoꝛ vł᷑ pᷣuari Sebethai:ſtans ſuꝑioꝛ vel elo 
Sarias:pꝛinceps dñi vel pꝛin catoꝛ feu ↄtrariꝰ facture aut quentia pauida. i 


bo inutilis ſeu velamétrifti^ gnitas eis aut eleuatio eius. ctatoz dei. E 
cie aut anguſtia ínidtatís. —Caupba:fpeculazo2 vel ſpecu/ Bebna: ſtãs pulchꝛe vel ſtatio 
Parith :reliquie vel pꝛinceps latio ſeu fupercffundeng aut pulchꝛitudinis. : 


Jl fparone:pnceps meroꝛis eoꝝ Gaul:petitio vel expetitus ſeu tío eius mare. 5 
vel cãtans ei cãticũ triſticie. abuteus aut abuſtuũ cog. — Seboim: dãma vel capꝛea fett 
fParon : pꝛinceps meroꝛis vel Saulite: petẽtes vł expetiti ſi éapica cog out damula coz. 
rantans triſticiam. ue adutẽtes aut abuſiui eon Seboleth:ſpica «F germistio. 
Sarona:pꝛinceps triſticie vel Sauls:temptatio reſpicientis Sebom:damma vel capꝛes feu 
cantans triſticiam ſeu pꝛin - vel temptationis ſecuritas fi ftatío maris feu ſectatio eius 
ceps meroꝛis eiꝰ aut cãtilena ue abutens cõſilio aut expe- mare. 
Jj eritície cing. tkitio feflinasionis, Sebuel:reuertens ad ocus vel 
Saronite:pꝛincipes merentes Paura: dignitas magiſtri vel reacrtitur ad eum deus. 
vel cantantes triſiiciam. eleuatio magiſtri eius. Sechar: byſſus vel cilitiũ. 
Ssroꝛ:indutus vel indumen/ Pchacha: pꝛopago vel taber - Sechath: rem? vel pago. 
t um ſiue coanguſtãs aut co- naculum. Mechech: ſpecuiũvł ſpeculatio 
anguſtatio. Scharioth: merces vel merce- Sechem:laboꝛãs vł bfierofue 
Éiaro:o:pnceps mõtiũ vel pn dem accepit. i T ꝛlaboꝛioſi «E hi me 
etpás lumi feu anguſtãs pei - Ppania:gccicto vel expeditio. Bechemas:variꝰ dis (rxoſi. 
les aut velamen acñdie. dbpani:accincti vel expeditii. vel varictae domini. 2 
8 2 2 


* 
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pꝛinceps litigioſus. uſtatio eius Stachim: faciẽs catilenas eis 


^ 7 
Sebaſtianus:vallatus vel cir 


afon:cíuitae vel oppidum. Sbcbedia: fiat teſtans dñm vel 


Barphan: pꝛinceps incendẽs vel ciuitas amaritudinis fcu. Spebeía: ftans iniquus dñs vx 


rel iquiarum. ſuꝑeffuſio. ebim: ſtatio maris del ſecta — 


eipans dominus. gduerſarius plaſmationis. Sebia:ſtans dñs vel ſtãs dñůo 

Sarim:hoꝛdeũ vel cibariũ ſeu Sau: digna vel eleuata feu oí^ ſeu ſectans dominũ aut ſecta 
pꝛincipans eis aut anguſtia gnitas aut eleuatio. toꝛ domiui. * 
€oium. . . auce:cantíóes vel cantilene Gebibel :ftans deus vel ftang 
Sarion:pᷣnceps merẽs vt car / Saue:digna vt eleuata feu di/ oco feu ſectaus deum aut ſe⸗ 


nterpꝛetationes 


Sechim: varius vel varietas. lonaris. a Segur :ſpina paruula v? log — 
Sechias:varius dñs vel varie Sephar:liber vel littera fen li- la iuutilis. ; Ael 
tae oomini. bꝛarius aut litteratus. cgur:iunior vel paruulꝰ fea — 
Sechiel: varius deo vel varie &epbarralim:liberpfalmo:ug calens aut meridianus. 0 
tas dei. vel volumen bymnog. Sephin: exitus vel exeuntes. 
Sechimas:vsrius dominꝰ vel Sepharuaim:libꝛi ipft vel H^. Seyt:hircus vel hirſutꝰ feu hi 
varietas domini. tere ipſe ſeu libꝛarij eoꝝ aut ſpidus aut piloſus. s 
Sechothanoth:tabernacula fi (pi litterati eon. Seyra:hiſpida vel hirſuta ſiue 

lisrũ vel obumbꝛãs filías. * Sephat:iudicãs vel iudicatio hoꝛribilis aut piloſa. 
Sechꝛi: ebꝛietas vel taberna Sephata:iudicans eum vel iu Seyrath:idem. 
culum. . . dícotio eius. Sela:petitiovt᷑ ombꝛaculſi fet 
Sechꝛons:ebꝛietas merẽs vel Sephathias: iudicans dis or dimittẽs eũ aut dimiſſio ers. 
"tabernaculum doloꝛis eius. iudicatio domini. Sela: ſꝑ vel in finẽ ſiue ſempi⸗ 
eccba:fpine vel cardi feu tri Sephala: humik vel cãpeſtris ternus aut in ſempiternſi. 
buli aut punctiones. ſeu vallis aut planities. Selachi:tollẽs ſibimet vel tẽ⸗ 
Sechin:fatu vel fatuitas ſiue Sepher: libꝛi vt littere ſiue de ptatio ambulantis. 
inſulſus aut infatuatus. eus aut pulchꝛitudo. Sells:petitio vel ombꝛa eius. 
Secũqus:eleuans vel eleuatꝰ Sephet:iudiciũ vt᷑ diiudicatio Sellai:petitio mea vel vmbꝛa 
ſeu elatio aut eleuatio. Sepheꝰ:ſpiculatꝰ vł egrediẽs. culum meum. 
Ted a:cibaria vel ex latere. Sephi:ſpiculatꝰ vel vnipes. Sellaia:petens dominum vel 
4 Sedads. cibaría teſtium vł ex Sephina:aquilo vel aquilona bꝛaculum domini. ; 
latere ſeruitutis. ris:ſeu temptans eos aut té^ Sellaite:petẽtes vel femmpítere 
Sedecha:iuſticia vel iuſtifica ptatio eoꝛum. ni ſeu dimittẽtes eos aut ob 
Sedeche:iuſtificãs eum (tio. Sephion :egrediẽs vel abditꝰ umbꝛacula eoꝛum. * 
vel iuſtificatio eius. fcu egredere os meroꝛis aut Selam: miſſus vel latus a late 
Sedechias:iuſticia ofií vel iu egredieus os triſticie· re non a latitudine. : 
ſtikicans dominũ. Sepho: ſpiculatoꝛ vel bipes. — Selam: petitio vel fetmpiterat 
Sedeur:cibaria ignis vel ex ia Sephon:ſpecula vt aquilo ſeu tas ſeu obumbꝛans eos aut 
tere luminis. ſpeculum aut archanũ. di miſſio eoꝛum. b 
Sedi:cibsrium meus vel ex la Sephonite:ſpecula vel arcae Selcha: ramus vel ꝓpago fea 
UK meo. num fen aquilonares aut ſpe paci ſuſpirans aut pacificus 
Sedij:cibariũ meum mihi del culatoꝛes. erubeſcens. : 
er latere meo meus Sephoꝛ: auis vel fpículus feu. Selebin:petens filios vel ob⸗ 
Sedim: ſaliue vel amaritudi- adherens aut placens. umbꝛaculum fil ioꝛũ. p. 
nee feu nemus amenum aut Sephoꝛs: auis ei? ecl ſpeculãs Seiech:petẽs vr dimittẽs fet. 
amenitas nemoꝛis. eum feu. placens adheſit aut vmbꝛaculũ aut ſempiłnitas. 
Sedus: cíbarifi feſtinãtis vel adheſio placuit. Selecha:tẽptatio itinert vt tẽ 
ex latere conſiliatoꝛis. Sephia placens ſignũ vel ad ptario ambulátis ſiue obum 
Sedimihel: ex latere dei vel ei herens ſubterius. bꝛãs aut ſempiternitas eius. 
bsorium qÓ eft a deo. Sephthan. ſpeculatoꝛ humił SSellem.pacifíc?vel pacat? feu. 
eddo:cibarin teſtiũ vel ex la vel archanñ teſpouſionis. pacificans aut pacificatio. 
tere ſeruientis. Sephu: ſpicuũ vel ſpeculatoꝛ ꝓellemite: paci fici vel pacati 
Fe e vel decoꝛus. feu bipes aut vnipes. feu pacificantes aut pacifica 
edrachi: decus meum vel de Sephutan:atterens naues vel tiones. e 
coꝛus mihi. attritio nauiũ (ey adumbꝛãs Geleman:reddit? dſio eft, 
Seducha:teſtimonium vel te^ iuſticiã aut vmbꝛaculum iu - Pelemias: redditus domĩo vx 
ſtificatio. ſticie. "A redditio omini. — - 
Sephana: humilis vel campe · Segar:calidus vel minoꝛatus Pelemi:tẽptatio reſpiciẽſ trãſ 
ſtris feu atterens eos aut at Segim:ſpine vk tribuli ſeu pfi migrationẽ vel tráfmigratio ' 
tritio eoꝛum. gens eos gut punctiões eon. reſpiciẽs temptationẽ. 
Sephamoth:atterẽs moꝛtẽ vx Pegon:locutio murmurãs vE Selles:petitio vel pacifícane. 
humiliãs moꝛtuos ſeu labiũ loquela inutilis. Selethai:frutex vultur vel pe 
A ini aut iudicii moꝛtuoꝝ. Gegor iunioꝛ vel paruula feu ^ titio deuoꝛantis. r 
ephan: ſpeculatio vel aqui calens aut meridians. Seleucꝰ:exiẽs aduocatꝰ vł ex 


* 


Selim: vulpes vel tollens fen 

auulſio aut dimiſſio. 
Selma. ſenſus vel ꝑfectio. 

a Delmai:fenfus meus vel perfe 
'|ctío mea. 

Selmõ:pax vU fenfus feu foꝛt⸗ 
imago aut tutt embzaculfi, 


Selo: ve ei vel dimiſſi eius feu. 


petens eum. 
Selom:auulſio vel dimiſſio fi 
ſue rrauſlatus aut reſtituens. 
Sellũ:pacificꝰ vet pacatus fen 
1] pacificaus aut pacificatio. 
Sem: audiẽs vt noĩatꝰ fiue fa 
moſus aut famoſa auditio. 
Sema: nomen auditum vel fa 
moſa auditio. 

Semma: idem. 


¶famoſa exauditio eius. 
vel famoſa exauditio ofií. 


men bumilitatt fen nomẽ au 
13 ditum aut notata auditio- 


(IHominübeb2aico2d. — 


tens aduocatio feu tollen re auditores mei. 
y metipos aut itinerCerpimétü Semel.folvelidolfi.Etnotan — víifioniscutodía. . . 
Seleucia:exiẽs aduocatio vel dii q boc nomẽ i hebꝛeis o Semromarom :nomen amare 
lexirꝰ aduocatisiſ feu tollẽs ſe luminibus q̃ſi ſermo latinus triſticie vel audiée amaꝝ me 
metipaʒ aut itinerꝭ expímétü fit a ſimilieudie. Uñ ⁊ ſimula roꝛem feu cuftos amari mero 


idem. SBemida. nomen meus ſcitum «P 
Semaa.nomẽ audítumeivel vel nomẽ meũ auditũ ſeu no^ datũ paternũ feu volũtas má 


Semaia:nomen audítus dño meum ſcientia. tern N 
0 ji Semidahe: nomen mefi (cíituy $ennaar:fertílis vt feto: eoꝝ 
Semanoth :nomẽ hũile vk no vel nomen meſi auditumfeu ſiue excuſſio dentiũ aut denti 


tío eius feu cuftos vidit aut 


«ra dicuntur ipſa idola quaſi ris aut cuſtodiens meroꝛem 
fimulata. amaritudinis. 


Semeltas:idolum domint vel Semſai: audiẽs nomé falutis 


fol dominicus. vel kamoſa auditio ſalustort᷑ 
emer:nomẽ amaꝝ vel exau- Semſhi:ſol meus vt illumina 
ditio amaricationis. tio mea. 
emerias: cõiunctus dño vel Sen: dẽtes vel abũdantia feu. 
cuſtodia domini. fuper vulnꝰ aut amphoꝛa tem 
emeron: vepꝛes doloꝛis vel ptationis. b. 
terra ĩculta merentiũ fen no^ Senna: volũtas vel mãdatum 
men magiſtri dolẽtis aut au- feu volütae mẽdati aut man 
diens magiſtrũ inutilem. datum voluntatis eius. 
emes : fol vel fone folis ſeu Sens:tollẽs vel anguſtia (iue 
mandati humile ant manda dens eiꝰ aut abundãtia eius. 
tum humilitatis. | Senaa:tollẽs eũ vel anguſtia 
emi. nomen auditũ mihi vel eius feu ſuꝑ vulnꝰeiꝰ aut am 
famoſa exauditio mea. : hoꝛs temptationis eius. 
ennaab: volũtas pr̃is vł mã 


minis mei auditio aut nomẽ dati paterni aut mandatum 
i : voluntatis paterne. 


nomen meus auditio aut no- um vacuefactio. E 
men meum (centia. Seẽnacherib:tollẽs deſerta vł 


Semsrith: nomen quefitus vk Semidate: noia mea ſcita vel alleuans deſertionem. 


auditio bonitatis. 
Semath : nomen tpale vel ex^ 
¶auditio peccatoz(e. 


I|. eraudirt tempoꝛalliter. 
14 


| ditio aut nominis fciétia. 
1 nomen aut noíatio. 

Semeder:nomẽ foutís vel e^ 
auditio putet. | . 


Semedab: nomẽ pditíoíe vel &eanorb.nota vel au (mia. 


ibi ꝑditio ſeu nomẽ auditio- 


nis gut ibidẽ exauditio. 


5 ni meoꝝ ſcientie. j 2 5 ^ 
Semathei: noiati peccato vel Semir. vepꝛes vel itcuteii fen. Sẽnaſar:volſitas eiuitiagvel - 
fra ſpinoſa aut terra inculta ; 
emadabe: nomen fcitum vel Semiramoth. nomen videns Sene: deus eius vel anguftíág 
nomen auditũ feu nomis au moꝛtem vk auditio mea viſio eum ſeu tollens eu aut abun 


Seme: audiẽs vel audítio feu. Semoth.nomẽ moꝛtuum aut 


nola mea audita feu nominũ Senã: deus pli vel anguis 
meo:us auditiões aut nomi- qpłm feu tollẽs eos aut abun 
dantia eon. i. 


mandatum beatitudinis. 


moꝛtis. : dantía eius. c : 
Senech:cymbalũ vel tinnit9, . 


auditío moꝛtis. Seneſarma: tollens rubꝛũ vel 


Semua. noiatꝰ v exaudibilis. temptationes tolles. 
Sẽneſer. blaſphemꝰ vk blaſphe Benim: volíitas mádati eoꝛſi 


vel mãdatũ volũtatis cog. 
ditiones feu nomẽ ſigni aut Semron: nomen vidée vel cu 
exaudita reſponſio. ſtos nominis. 


Semegar.ibi aduena vt ibi co Semrã. audiẽs nomẽ exceiſũ Senſoi ſol meus vet illumina 
, lon? (eu auditio aduene: aut e famoſa auditio exaltatisis tio mea. 


nomen aduenaruam. 
Semei. audi mihivel audi me 


ſeu tomé meum aut auditio eraltationum. 


emramite:audientes nomia Pennua:dẽtes mouẽs vel am 


excelſa vel famoſe auditióes 00 in Epio Ale er 
eon: caloꝛ vel c ue 


Semeias.audiẽs dům (mea. Semri. nomen laceſcẽs vel au mé qð no Cant germẽ turtle, 


vel nominatus dño. 


Shemeiticl. nolati mihi vel ex / Samron · nomẽ eius vel audi locutio iuurilis fen us té 


dítus amarus. Geon:téptatio laceſcẽs vel al» 


$ 


. n] 


; / T H | 
 ptatum aut aerminatío tem men aut poculum. Sichelech: defecatlo vocls ad 
ptationis. a Se thar:poculum ſuſcitans vł ducte vel adductio voc defe 
Seoꝛ: calens vel paruulus ſeu germen vigilie. catu ſeu effundce fert arius. 
minoꝛ aut meridianus. Sethim: ſpine vr germina (cu aut effuſio ſextarij. 
Seoꝛim:minoꝛas eos vel cali^ poſitiones. Sichem: humerus vel bumerf 
ditas eoꝝ Sethꝛi: exactoꝛ me? vel abun / ſeu laboꝛ aut laboꝛantes. 
Sephi: ſpiculatꝰvłonipes mol dantia mea feu diuertens mi S icberzebzius vel ebꝛietas. 
ephima:ſpiculũ fracti. (lis. hi aut diuerticulũ meũ. Sichera:ebꝛiꝰ eivt ebꝛietas ci? 
Beraphin:ardoꝛ vel incédíus Sethꝛai: ſeminãs magiſter me Siccileg:eſtundẽs ſextarium 
feu ardẽtes vel incendétes. us vcl reſurrectio mgri mei. vel effuſio ſextarij fiuc defeca 
eraia:pꝛinceps dñi vel angu. Seethim:ſpine vel germia ſeu tio vocis adducte aut addu- 


ſtiaus ofim. poſitiones. ' ctio vocís defecate. NI 

€5 erabía: ídem. Seema:loquẽs vel tentoꝛium Sicilia:põderoſa v? labozfofa | 

Sereſer: pꝛinceps principii vel ſeu vulpecula clamãs aut ta Sicilienſes: ponderoſi vel la^ 
anguſtians pꝛincipes. bernaculum. bo:toft. i; j| 


eretb:pncepevtlep?a feu tri Gene: loquentes vel tentoꝛia Sichima:humeroſa vel labo» | 
bulatio aut relide pᷣncipatꝰ. (cu vulpecule clamantes aut rioſa. Ipᷣa eft à eſt ⁊ ſichim :; 
Sergiꝰ: peinceps valt vel pꝛin tabernacula. ö in latinũ « grecñ ſonũ vertit 
ceps hoꝛtuli feu pᷣnceps hoꝛti Scenophegia: tẽtoꝛioꝝ occur vt ſichima ꝓnunciek. 
humiliati aut anguſtiaãs hoꝛ / ſio vł tabernackoꝝ folénítas Sichim:hũeroſi vel laboꝛioſi. 
tum humiliatum Scena: vulpecula bec vł taber Sicione:põdus doloꝛis vel la 
Serim:pꝛincipaus eis aut an naculum ipm. boꝛloſa iniquitatis. 8 
uſtia eoꝛum. Sephanus:coꝛona vel noꝛma Siculus:pondus cõſilij vel ls 
eron : pᷣnceps meroꝛis vel cã noſtra feu iudicans nos aut boꝛ feſtinarlonis. * 
tans triſticiam. ſpeculatoꝛ noſter. 1 ichem:cõiunctꝰ vel venatio 
er:carbo murmurantiuʒ aut Stephanꝰ: regta vel coꝛonatꝰ fontis vel taciturnitas. 
anguſtia inutiliũ. ſiu ſpeculans aur isculatio. Sidon:ſalꝰvt tacẽs feu ſaluãs 
Seraa: vinculũ vel anguſtia. Stephana: coꝛona vel noꝛma Sidon :ſalui vel tacẽtes fcu 
Seruch: loꝛũ vel coꝛrigia ſiue noftra fcu iudicans nos aut ſaluantes aut taciturnitas. 
dependens aut pfectio. ſpeculatrix noftra. &idon :venatío vl commotio 
Éberuia:viuct? vel vinecio feu Stephana:regula vel coꝛona — feu venatio triſticie aut com 
Auguſtiäs aut anguſtiatus. ſeu ſpeculans aut iacul atio. oia iniquitatis. | 
i 


Seſa: teptatio vel farinatꝰ ſi⸗ Hic.i.poſt. s. dama:comoués eii vł᷑ sena 
ue longeuus aut egrediẽs. a:doꝛmtt io vel indi tio eí? feu cõmouẽs triſtiei⸗ 
Saſach:manus vel byſſus feu gentía feu voꝛmitãtes ei aut venatio iniqtatis eiꝰ. 
manꝰ ſacci aut (acc? byſſinꝰ. aut indigeutes. Fidoma: venatio vel cõmotio 
Seſai:egrediens mibi vel lon Staa: doꝛmitãſ ei vł indigẽtia feu venatio merort aut vena 
geuttas mea feu farinat?me? Siaba: indigens patre (eiꝰ. tio inutilis. W 
aut temptatio mea. vel doꝛmitatio patris. Sidonij:venãtes vel cõmouẽ 
Seſamoꝛ: téptatio vrgens vel Siai:doꝛmitans mihi vel indi tes feu venatoꝛes merorꝭ aut 


egreſſio atttectan. gentia mea. venantes inutile. 3 

Selan:tẽptatio doni vel egref Siam: ſitis vel ſitiens feu 002^ Sidrac: decoꝛ vel decoꝛus ſeu 
io gratie. mitans aut indigẽtia eon. decꝰ meũ aut decoꝛus mihi: 
Seſban: tribulatio veniẽs vel Siba:recte vL oüfio feu venit. Siene:litis vel ſitiens feu doꝛ 


tribulatoꝛ edificationis. egreſſus aut venit egreſſio. mitatio aut indigentia. 
Seſpaſar itribulatoꝛ v tribu - Siban:rectitudo doni vel cõ - Sienẽſes:doꝛmiẽtes vel ſitiẽ - 
latꝰ ſeu tribulãs aut egrediẽs uerſio gratie. tes feu idigẽtes aut idigẽtie 


eſima:egreſſio moꝛtificatio / Siboim: rect? vel ↄuerſus ſeu Sibab:ſuꝑattollens vel ſuper 
nis vel egreſſũ ẽ os triſticie. egre diẽs eis: aut ↄùſio eon. attollere. Els a 
Seſion ꝛegreſſio triftis oꝛis vr Gbiecba :infania vel cbrictas. Sils: miſſus vel miſſio. ] 
egreſſum eft.os triſticie. Siecharij:ebꝛij vel inſani. Silã:miſſio eiꝰ oel miſſio eon. 
Seth:ponẽs vel pofít? ſeu po^ Sichar:penitens vel pnta. —— Silas: miſſa plaſmatio vel mif - 
ſuit aut reſurrectio. Sichar:ramus vel ↄcluſio ſeu ſionem ſuſtollens. - 
Seth ſemen vel germẽ feu ger bytfue aut cilitium. Sillem:recens vel nou? fcu re 1 


Imi Hebꝛaico ß; 
enter ant nupertime. , Sinat: mẽſura mea vel mãda - nediceus del. iem 
S illiti: miTus mibi vel miſſio tum meum ſeu rubi aut odia Siuram:dignitas vel elatio. 
5 plurali numero. 20 :póderofa vk laboꝛioſs 


ea. ; 
Sliorauultto vel vbi eſt ipla. Pinai:dẽtes mei vel dẽtiũ me 
Silo:auulſio vel tranſlata ſeu oꝛũ feu. fup vulnꝰ meum aut rioſi. 


istlienfeo:poderofi vel labo. 


dimiſſio aut reſtitutio. amphoꝛa temptationis mee. Sithia: vulpes illuminata vel 


Silonite:auulſi vł᷑ obi ſũt ipi. Sincꝰ:egrediẽs vt odioſus (eu tentoꝛiũ illuminatũ. 
Silonite:trãſferentes oel auel leuans me aut alleuatio mea Sithe: eulpecule illumſate et 
lentes feu dimittentes autre Singagma: doctrina vel inſti tabernacula illuminata. 


ftítutí. E tutio. Siropolis: vulpes illuminata 
Silloa: miſſus vel miſſio (eu Pinichion:victoꝛi deo palma ciuibꝰ vel vulpeculis illumi⸗ 
miſſus ei aut iniſſio eius. vel victoꝛia dei triumphus. nata ciuitas. 
Siloe: idem. ꝙ inchichen:loquẽs yel loque Siropolite: vulpecule illum 
Siloam: miſſus eis vel miſſio la feu charitas. ; nate ciuibꝰvel vulpibus illu 
eoꝛum. N Sion:ſpecula vel ſemen eius. minati ciues. 1 
fbiloni:trifiés vel auellẽs ſeu Spion:mádatü vel numen ſiue Smirna:offimatio amaritud£ 
dimiſſio aut reftitutio. ſpeculũ aut ſpeculatio. nis vel amaricatio ↄſſimata. 


Silonite: trãſferẽtes vł anellẽ Sioꝛ:paruulus vel turbulen⸗ Smirnei:ↄſũmati ĩ amarituat 
tes ſeu dimiſſi aut reſtituti. tus feu turbid? aut firmamẽ ne vł emaricati i ↄſũmatiõe. 


Siluanꝰ:miſſus frater vt emiſ tum nouum, Fmirne:cãtãs cãticũ vel cau - 


ſio ad fraternitatẽ. Pioꝛlabanath:ꝑuulus candi, tatio eoꝛum. 2 
Simmaa:exauditio vt exaudi datus vel firmamentum no- Smirnẽſes: cantantes cãtica 


bilis. . ue albedinis. T vel cantationes eon. 
Simmacbue:erauditus vel ex Sir:aula vel lebes quã vulgo ic.o.poſt. 8. : 
a:faluaues en vel locu 


udibilis. ollã vocãt.id ẽ cbaldariam. : 
Srimmaitb:mortificievt moz Pira:aula eius vel lebes eiꝰ. tio eius. 
tificatio feu moꝛtificatꝰ aut Sirath: murus vel maceria. Gioar: puſillus vt puſil 
| quicungs moꝛiet᷑. 


Symeon: auditus vel exaudi-  cería leticie. fillanímitas. ' ^" 


| bilis feu audiens meroꝛẽ aut Siraſirim:cantãtia cática cá Sobaiſerra ſecãs in ea vx mmã — 


nomen habitaculi. ticoꝛum. i datum in ea. uv 

vmeonite:auditi vel exaudi Svria:ara vł humects feu fub Sobab: ↄuertẽs vel couerfío 

| biles feu audíétes triſticiam limis aut ſublimitas. €bobaba:pucrtés cum vel e 
| eutnota habitaculoꝝ. vrü:are vel humecti feu ſub uerſio eius. f 


iracufa:mur? gladij vel ma lanimiſ: (eu puſillitas aut pu 


Symon:obediens eel obedié^ limes aut excelſſ. Sobach: ſimplex vel colfibarg 


| "tía fen ponens trifticíam aut Pyropheniſſa: alte ↄuerſa mu (eu ↄuertẽs te aut ↄùſio tua. 
auditoꝛ meroꝛis. 8 lier vel ſublimitas ↄuerſiõis Sobai:ſerra mea ſecãs vł mã⸗ 


Simpfalma: vocum copulatio aſſumpte. datum meum in ea. SIME 
Fel vocum cõuenientia. Srirtes:tribulatiões vt ãguſtie S obal:fpíca vel vectes ad pot 
imuth:locus vel Loca. fcu potiões aut tractatiões. tandũ feu vana vetuſtas aut 


Sin: teinptatio egrediens vel Sirtes enl a tractu: faluſtius vanitas veruftatis. 


egreſſio temptationis. dicit appellari. Sobi:ſerra ſecans me vel mã⸗ 


Sin: deutes vel dentoſi feu fu^ Sis:temptatio vel farina ſiue datum in me. 


per parnulis aut amphoꝛa té egrediẽs cí:autlógeuitas ci? Sobnas: ſedens vel fedes feu — 


| -ptationís. . . Stfai: temptáe me vel farina diuertens aut oiuerculii. 
in: rubus vel odium fei má mes ſeu egrediẽs mibiautló Soboch:irretine conuerſio. 
|-datumautcgredíens. — geuitas mea. Sobochai:ↄùſio mea vel incẽ 


Sina: dentes ei*vel dentil ei? Siſam:tẽptans eos vel farina diũ meũ vel irretinẽs vulta^ 
ſeu ſuꝑ vulnꝰeiꝰ aut ampho / eon ſeu egrediẽs eis aut lon - rem aut puertẽs deuoꝛatoꝛẽ. 
ra temptationis eius. geuitas eoꝛum. Pochs: ramus vel ꝓpago. 
Sina :mẽſura vel mandatum Siſara:equi viſio vel excluſio Sochat: rami vel ꝓpagines. 
ſeu rubus ci? aut odiens €. gaudij feu tollẽs cedentẽ aut Socho: ramus vel burmilita 
Sina: téptstio egrediẽs mihi excludens gaudentẽ. feu vmbꝛsculum. 2. 


vel egrefio tẽptationis mee. Siſſiriel:timens deum vel be^ Poccho: igen. 


Li 


S oM 


E „ 


E: te kẽtoꝛis vel taberna⸗ trãſmigrationem. Sgtha: archanum velkrelutto : 
-ula fen rami aut büilitates. Somer:cuſtos «I cuftodía (cn &otbai: archanum meum ve! 
Soccothbenoth: tentoꝛia fili cuſtodiens aut cuſtoditus. excluſio mea. 1 
reſpondentis vel tabernacu - Somoꝛias: cuſtos dñi vr cuſto Sothelren radícang ſignũ vel 
la fili tẽpoꝛalis. diens dominũ. s - fadirfubterío2z. 
* €5odac: :ercludene vel 131? a la Sõpthophanec: ſaluatoꝛ mun. Sothites: archanꝰ ot excludẽs s 
tere nõ a latitudie feu arcba^ gi vel abſcõditoꝝ redẽptoꝛ. Mtoici: faciẽtes cãtilenas vel 
num aut excluſio. on: pecꝰ eoꝝ vel dẽtes coz. impoꝛticibus diſputãtes. 
Sodada latꝰeius vel excludẽs Son: pupilla cog vel ſecũdus ic.v.poſt. s. 
eum: ſeu arch anũ eius aut ex eis feu coccus coii aut cocci falus vel ſaluatoꝛ. 
cluſio eius. num eoꝛum. uaꝛ ſalus eius vel e 
Sodi. latas meti vel archanũ Sonar: coccinea vel ſubſiſtẽs uang eum. 
T . meli feu excluſio mea. eis fcu pecoꝛa eoꝝ aut pecoꝛa Wuaa: ſaluãs eus vel ſaluatoꝛ P 
aM Soddi idem. rubes. Saul: reddẽs vel ſal⸗ (eius. 
Sodoms:paſtio ſilens vel de- Soni:pecus vel dentes. uaus feu falue aut redditio. 
clinatio eoꝛum. Soni: pupilla mea vel dentes Suar: ſaluatoꝛ ſuſcitãs vel ſal E 
* &odoma.fulna vel ſterilis feu mihi feu coccus meꝰ aut coc uationis vigilia. 
cecitas aur pecus ſilens. cinum meum. Suba: incenáedo vel incedit 
odomie:paſtiones ſilẽtij vel Sonũ: pupilla eoi vel fecun feu cõuerteus aut conuerſio. 
declinationes eon. dus eis ſeu coccus eoꝛuʒ aut Subach: frutetũ vei odeníü. * 
3 Sodomite: fuluí vt ſteriles ſeu coccinum eoꝛum. Subachai: frutetũ meũ vel e 
- ceciautpecoa fílentia. Soon:ciuitas vel oſpidum. denfíomea. | 
eon gyrꝰ vel expectatio eoꝝ Soõthanis:ciuitas egopti vel Subahel:cõuerſus deo vel i in 4 
oen:gyrus vel expectatio. oppidũ mandatis humilia. cendium dei. 
dene: gyrus eius vel expecta Sooꝛ:petra puſilla «fout pu Subochai: irreticens 1 d 5 
tio eoꝝ ſiue expectans eos. ſillanimis feu mane plaſma/ titus ſen incẽdiuʒ meum aut 
Soer terpectáe vel expectatio tus aut anguſtiatꝰ foꝛtiter. conuerſto me. » 
feu gyrans aut circũdatio· Sooꝛia: petra puſilla: vel ofi Subba:exceiſusvł foblimitds ) 
"f5opbat tirretit? vel euiſceratꝰ plaſmatio. Subng: ſedens vel reuertens 
zd es irrctitio aut euiſceratio. Sothim: liber iudicum vel li- feu ſedes aut reuerſio. 
ophai:ſpeculũ meum vł᷑ ſpe- ber iudicantium. Subnã:ſedẽs eis vcl reuerſio 
ulatoꝛ meus. So: plaſmatꝰ vel anguſtiatus Subnel:puerſus deo (eoꝝ. 
Sophan: atterens vel attritlo Soꝛ: petra vel foꝛtis feu tyriꝰ vel incendium dei. : 
eu vmbꝛaculũ aut vmbꝛatio aut meridianus. Suchna:obumbꝛaus eum vel 
Sophar:ſpeculãs eum vel fpe Soꝛarath: hoſtes tui vel hoſti tabernaculum eius. : 
cule diſſipatio fiue e(ffipaus um tuoꝛum fen inimicoꝝ tu^ Suddi: archanũ meum vel de 
p^ ſpeculatoꝛẽ aut fpeculateiey oꝛũ aut beilantiũ otra te. latere meo. 


3 


1 
x 
2 


"os videbo. . Soꝛeth: bona vk optía feu ele Sue: loquẽs vr locutio ſeu de 
Sophech: iudicans yx diiudi- ctio aut eligẽs dona optima. tana aut cantilena. à 
: catio. sboietb:bona vitis oł optima Suph:rub ꝛum vel ſcirpus feu 1 
Sopher. liber. vel narratio. vinea feu electa vitis aut vi^ ſpeculũ aut effuſio. D 
Sophera:narrans eũ or liber nea electionis. Supha: ſcirpus eius vt rubi 
Sopherech: liber vite (eiꝰ. Soꝛi: petra mea vel robur me ei: ſeu effundeus eum aut fpe : 
vel narratio pauoꝛis. um :ſeu plaſmatus mihi aut culatio eius. 1 
ophim:ſpeculãs eos vel ſpe⸗ anguſtia mea. Supham:atterens vel attritio f 
culatoꝛ eoꝛum. Soꝛim:hoꝛreũ vel cibariũ ſeu feu sed aut ombꝛatio 
Sophonias:ſpeculũ dñi vł co roborans eos aut plafmatio Suphamithe: atterẽtes vel ob 
Fnitoꝛ archanoꝝ dei. Soſipater: ſaluas diſper (eon umbꝛates feu. attritiöes aut g 
Sophonias :abſcõdẽs dñʒ vel ſos vel narrãs diſperſionem. obumbꝛacula. 


abfcondit? ofio feu ſpeculas Soſthenes:ſsluans eos vel fal. Buphan: atterens vel effafío : 
tim aut ſpeculatoꝛ dñi. uans in tempoꝛe ſiue gaudũ gratie ſeu vmbraculü aut ob 

Solemres:auellens vel dimit datoꝛ aut da mihi gaudium. umb ratio. ; 

tens feu auulſio aut dimiſſio Soſtratus: zelnen diſperſos Gupbapbin:esterés naues * | 

4 Sbolomuth ;téptatío reſpiciẽs vel ſaluans i in tempoꝛe. adumbꝛaculß e : 


* 
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Suphereth. vauitss nd vel ir rectio anguſtiarũ mearũ. N pem vel apßhenlio pᷣnci cipis. 
ritum pauoꝛis. us. gaudiũ vel leticia. i Teaphatheadustug Nan 
Suphim. nct? vel vnctio ſeu Suſa:lera cel gaudẽs ſiue gau — paruulus veniet. : 


effundẽs eos aut ſpeculũ cog dium aut leticia. : "Lapbia:claudicis vel claudi⸗ 0 
Fuphir. vanitas vel irritũ. Puſach: letꝰ vk gaudẽs cilitio catio ſeu vità remittẽs aut re 
uham:ſaluans eos vel ſalua feu gaudiũ aut ſeticia cilitij. miſſio vie. 
tio eo um. Salachim:letꝰ vel gaudẽs ci^ Taphne:malũ abarboꝛe 05 9 
fpubamite:faluantes eos vel litio cog feu gaudiũ aut leti- malitia vel tympanũd aperti 
ſaluationes eoi. cia cilitij eoꝛum. fen tmpani ape: tio zar be 
ui.loquẽs vel locutio. Suſan: gaudii doni vel leticia pauſi adaperieus. is 
Sulthes. idem. gratie. Tala: ros vel irroꝛatio. E^ 
Sun. petra vel lapis our? aut Hufen gaudiũ gfe vel Ietí^ Talam.irroꝛans eos vel irroe c b 
durities Cia reſponſionis. ratio coꝛum. ES 
Sana: lapideus populng vel Suſaunna: liliũ vel gratia feu Talla:ager vel appC(io eon. 
duritia populi. obtentualílj aut continuit Tallam: appendès eos aber ky 
unamite.lapidei populi vel gratíam. eoꝛum. 
duritia populoꝝ. uſannathanei: liliũ poffídé- Tamath: 28 pfecta vel pfectio 
Sunamith:moꝛtikicata vr mos tes kgfe emulatoꝛes feu gau^ partis feu datũ ↄſümatũ: aus- 
tificatio feu moꝛtificãs aut q dil doni humilis aut leticia cõſũmario data. " 
| cunas moꝛiet. rate emulationis. Tanameth:pſolatoꝛ vel ↄſola⸗ 
| Sunamítis: miſera vel capti^ uſi:gaudiũ mens vel leticia. t aut ofolás aut ↄſolatio. 
f na fcu moꝛtificãs aut · moꝛti⸗ mea fiue obtinuit equum aut Tapſophos: ſpecła vł ſpeculũ 
ficata. obtinuit equitationc. feu ſpeculatoꝛ aut fpeculatio 
! Sunẽ. coceinſ vel coecineum Suſis: gaudii viri vcl leticia Tarela:vidẽs terebintbii vel 
fcit dẽtes aut eleuatio dẽtiũ. aſſũpta ſeu reuertẽs mihi aut viſio arbuſtule. 
Sunẽ. lapideus oculus vel du reucrfío mea. Targal:exploꝛatoꝛ vel 10% 
4 ritiafontis. uſis: gaudifi cõſilij vel let^ tio fen ſciès iugum aut fciet.- 
Suni. petra mea vel lapis meꝰ cia eſtimãti fen obtinuit equũ tie iugi. | 
ſeu dur mihi aut duritia mea aut obtinuit equitationẽ . arthan:ſuꝑfluus vel etógii 
| Sunite:petre mee vel lapides Suthala:radix vel rac icatus. ſiue turturẽ dedit aut turtu 
mei feu duri mihi aut duritie Suthalam: radica:ꝰ eis vel ra xis datio. n 
mee. dicatio eoꝛum. Tau: ſignũ vr ſubter fen ſigug 
Sar. murus vel robuſtꝰ ſeu cõ remote gia vel ta tus aut ſubterioꝛ. 
tinens aut rectus. i: dicatí Tarchonitidis:cogit s triſti?ꝰ 
Sur. auguft vel acerbitas: &Giutbalepocul mixtũ vel ſpi ciã vel cogitatio triſticie. 4 
ſeu directio aut cõtinẽtia. na madída fcu fpina viridis: ie. e.poſt t. 
Suri: anguſtia mea vel exacer · aut ſpinarũ madidatio. ertis:adingens vel ad 
bãs me ſeu mur? me? directus Suir:faciens ignẽ vel augens fictio fcu applicäs:aut 97 
gut cotínétía mea robuſta. incendium pplitatio. | 
|| &urictxacerbáe deum vel and bct cincipictib? alfa. L. Tertulllsg e vel placẽs 
guſtia dei. apb: pano: vel fuper ſtexcoꝛe. ¶ lic. i.poſt.t 
SHurihel:murus dei vel robu⸗ feu pauidus aut fupiot Iberius: vidẽs vel bo- 
"ftus deo fcu cõtinẽs deñ aut Tabath:bona vk boni - Mt nus ſeu videns euy aut 
directio dei. bonitas eius. 
uriheli: foꝛtis me? oe? vr an Tabeth: occidẽs vel. interfici - Tiberiadis: viſio vel bonitas 
guſtians me deus fen deus cõ ens ſeu occiſio aut interfectio ſeu vidẽs teſtimoniũ aut bo / 
see gipen aut deus directio Cabehel: bonus deus vel bo^ mitas teſtificationum 
nitas dei. Tiphoniꝰ:gehẽnalis dolot v 
| daritadae: foꝛtis dis vr cóti- Tabenenſiothe: occigentes «t latitudo iniquitatis. 
nẽs mea vbera:ſeu murꝰ acer interficiẽteſ feu occiſoꝛes aut Tigris:velox vel velocitag. 


1 dlrectio anguſttarũ inter fectoꝛes. Timon: ruminãs vel piugue⸗ 
uriſaddai:foꝛtꝰ dñs me? vel Zabita: dãma vel eapꝛea. do ſeu pinguis aut rumiatio, 
cõtinẽtia vberum ;neog fiue Tachos: ſilẽs vel ſilẽtiüũu. Timotheꝰ: bnficꝰ vel büficil 


mutꝰ acerbitatis mee aut oi^ Tad deus: apphendẽs pꝛinci/ feu bfifacice aut b fificienia, 


RS. 


ftqrsnn?:cotinte eos vel con — feu data eſt bilis ei aut data appenſio plaſmat ionis feu it 
Foꝛtatio eoꝛum. x eft ei indignatio. rorana facturã aut irroꝛans 
yrãni:cõtinẽs eos vel cõkoꝛ Thaan: diues dono vel pauí^ plafmationem. ^ E 
.. stationes eon. dus gratia. d Thalaſar: appẽdit principem 
Nr:anguſtia vel tribulatio. Thaas:ſuꝑ vel pauidus feu di vel apenſio pncípis feu irro^ 
feu plaſmatio aut foꝛtitudo. ues aut ſuperio:. as pꝛincipem aut pꝛincipis 

1 rij: plafimati vel tribulati: Thaaſar:diues vel diuitie ſeu irroꝛatio. 


(cu foꝛtes aut anguſtiati. pauoꝛẽ fuf citãs aut ſuperius Thale: appenſio vel appẽdẽs 


n vel taciturnꝰ vigilans. i fiue irroꝛãs aut irroꝛatio. 
cu ſilentiũ: aut tacituruitas Thabee:bonus occiſoꝛ vel be^ Thallim:pſalmi vt hym ni (eu 

eius. 5 ne occidẽs ſeu bñ occiſus aut laudes aut laudationes. 
Titus:querẽs vel bonus: ſiue bona occiſio. Thabirtacumi: pueila tibi dico 
lutum aut lutatus. Thabelias:bonus oc? dñs ee. ſurge. Syrũ eft no hebꝛeum. 
Triphena:innuẽs vt renertés bonitas dei dñi. Chalme:ſulcus v? ſulei feu de 
ſieu nus aut reuerſio. Taberne:bona vífío vel bone pendens aut ſuſpenſio. b 
Triphoſa: clara vel ꝑſpicua: viſiones. "o. ha lina i:ſuicus me? vel ſulci 
ſeu clare videns aut ꝑſpicue Thabiana: bona donatio vel mei ſiue appẽdẽs me aut fuf 
Attendens. bonitas gratificationis. penſio mea. i; 3 


1 à (IDic.o.poftt. Thabianei: bene donãtes vel Thamar: palma vel amara fca 
d "qe b:bon? vel bonitas. bene gratificatf. cõmutãs aut cõmutata. 
b 


Tobias: bonus dño vel Thaboꝛ:veniat lux vel veniat Thamuz: cõſũmãtes vel contẽ 
^onitas dñi ſeu ductus lumen fcu aduentus (ominis nentes fiue contemptus aut 

ad luctũ aut ↄùſus advniùſa aut lucis acceſſio. confíimatio, SA 

TLobie:bonue vir vel bona af Thabꝛẽmon: bñ fublimis vel Thanna:numerꝰ vel fidelitas 
ſumptio. bona cõgregatio ſeu bonꝰ ad feu fidelis eis aut ↄſũmatio 

Tophel:ruina vel cadens ſeu videndum aut bonitas viſio comm. e Vt 

*. sracrane aut irruens. nis coꝛum. b Thãnas: uumerꝰ vel deficiẽs 

Topazion: bonũ teſtamẽtũ vel Thachaſim: ftatere appenſio feu vectãs facturã aut cõſum 
HDonitas teſtamenti. vel ſilentiũ eo. matio plaſmationis. 


ſeu requies aut latitudo. vk pncipis appẽſoꝛ feu pᷣncepſ res odoꝛis vel oectans explo/ 
Frophimus:diſſoluẽs vel oíf appſus aut bncipis apẽſio. ratoꝛes aſcenſionis. t 


aut diſſolutio thalamoꝛũ. vel rympanũ aperiens. toꝛes odoꝛis vel vectãtes ex 


y ic.v.poft.t. vk Taphnas:ſignũ oꝑtũ vt ſigni ploꝛatoꝛes afcenfionis. 
Abal:ductꝰ ad luctũ. opertio feu ſtupens os ferpen Thãnathſara: nũerãs oꝑim ti 


TUS ubal: deſerens vel de ab o: intelligẽdũ ẽ ab offe. Thannes:nũetus vel deficiẽs 
ſertꝰ feu deſerẽs aut delatus. Taphnes: idem. feu fidet ei aut ↄſũmatio eoꝝ 


"|eonerfus ad eniuerfa tis aut inſanũ os ſerpentium nouũ ot nũerꝰ oꝑimẽti nout 


ds 


Froade: ſeruiens veli ſeruitiũ: Thadal:pꝛinceps appendens Thãnatha.vectãs exploꝛato- 


folut? feu diſſoluẽs thalamoſ Taphiphu: claudicãs labilis Thãnathei: vectátes exploꝛa - 


Fubalchaim:ductuz ad luctũ Thaphnathſare:numerãs ope Thãni nũerãs mihi vel cõſũ - 


lamétatíoís:vel cõuerſus ad — rimentusuonfi vel numerus matio mea. » 
vniuerſa acquiſitionis. operimenti nou. Thana:humilis eel rñdẽs ſeu 
Tubachaim : deſerẽs poſſeſſio Thaphua: timpanũ aperiens reſpõſio aut humilitas. 


né vel deſerẽs lamentationẽ vel tympani apertio. Thanasa:humilis eis vel reſpõ 


ſeu belatꝰpoſſeſſioni aut deſer Thai: pauoꝛ me? vel ſuperioꝛ ſio eius? CORE 
tus acquifitiont. mibi. T Thanath:reſpodit tibi vel hu 
Vucuſq; p ſimplicẽ.t.ifam id Thaim:duo vel bini ſiue duo militas ad te ſeu humilis tí» 
eſt finc aſpiratiõe lecta ſſit pn aut bina. DUM bi aut reſponſio tum. 
cipia noim: ex inde q ſequũ Thala: appẽſio vel appendẽs Thauais:humilias vig vel re 
afpiratioóe addita legẽda fiit, feu irrorãs aut irroꝛatio. ſpondẽs aſſumptioni. 
^ icbpoftt. . Thalamig:ex ipfo vel p ſemet Thanath:humilis vel refpone 


. Aetaronis aut bilis v bi:aut ſibimet reſpõſio eius. aut cõſolatio petitionis. 


aafmath: dato indi- iplo:ſeu ipſemet reſpondit ſi / deus feu humilitas aut rhſio 


'eediritidiguationé aut bil Tbalafe: appendes facturá vx Tyanahſelo: humilitas dimit 
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ſionis vel ↄſolatio petitiõis. Chiacis: requies vel latitudo. 


ſolatio 8 ſeu diſꝑſio aut diſꝑſiones. 
Thanis:inadãs hũilia oel mà Chꝛaces: lati vel requieſcẽtes Thelame:agger aquarũ vel riꝰ 
dis hũilitatẽ feu mãdatũ hu Thꝛamathe:ſeruiẽs bono vel ui fluuioꝛum. xo 
mite aut mandatum bumilí^ diſſolutio donationis. Thelaſſar:appẽdẽs pncpé vx 
tatis. 1 5 Thꝛaſee:diſſoluens thalamos appenſio pꝛincip-is. 
Thanthãnei:rſiſio fidelis mí^ vel diſſolutio thalomoꝝ. Thelẽ: ros cog vx agger arit. 


bi vel humilis exploꝛatoꝛ al- Hic. he. poſt t. Thelinelathel arſa:agger atſfrß 

cen ſionis mee. B. Hebaida: conuerſa vel oifpgétiii fole vel riui guuio 
Thapſa:ſpeculũ vel ĩdignatio conuerſio. ri diſꝑgẽtes illuminatos. 
Thapfar:ſpeculũ etgilie vel in Thebaoth: conuertẽs ts vel Theimon:ros doni vel: irroꝛs 

dignationé ſuſcitans. cõuerſio peccatoꝛis. tio requieſcentis. 


Thapfe:indignãs vel idigna^ Thebath:bonũ vel bon itas:ſi Thelmum:ros doni vel irroꝛ 
tio feu fedes offendẽs autfef ue cõuertẽs delinquentẽ aut tio requieſcentiñ. E 
fío offendiculi. conuerſio percatoꝛis. Thema: auſter vel africus ſeu 
Thara:paſcens vel pafcío feu. Thebel:inſulſus vel inſipiens auſtralis aut meridianus. 855 
exploꝛatoꝛ odoꝛis aut explo/ Thebes:facta inca vel mea fu Theman:auſter vel africus. 
ratio aſcenſionis. erunt. Themana:auſter eius vel afri l 
Taracha:ſuꝑfluus eí? vel elõ - Thebeth: bonꝰ psuoꝛ vel bo^ cus eius. 1 e 
gans ab eo ſeu ſuꝑfluẽs eius nitas vite. a Theman i: auſter meus velafrt 
aut elongatio eiꝰ. Thebin:palea mea v oua feri cus mihi. N E. 
Tharafim: idols vel imagines T.bebi:bon?mibi 'palea mea Themanites:auſtrał vt africa 
fcu figure aut imaginationes Theboleth.ſpica paiee vel in- n? ab africo nó ab africa. 


i 


*Ebarana:nequáloono vł abi ſulſitas germinationis. Thẽna:vectãs vel defectio. 
| qeusgratiam. Thebon:palee vel ſulſitas. Themoꝛ:ſmirna vel conſuma⸗ 
Tharthat:ſuꝑflus vel elõgãs Thechel:ſtatere appenſio: vel tio amaritudinis. o Rn 
feu füupfuitas aut elongatio. appenſum eft in ſtatera. Themoꝛa:ſnurna ei? vel ↄpſum 
Tardema:grauis aut ꝓfũdus Thechoe:tuba canẽs velbuc^ matio amaritudinis eis. 
ſoppoꝛ: veĩ grauitas aut ꝓfũ - cinatoꝛ. Themoꝛites:ſmirnẽſis vel coe 
ditas ſopoꝛis. hecua:tuba vel buccíng ſen ſummatꝰ in amaritudine; 
Thare: abactoꝛ vel depulſoꝛ: ſonitus aut ꝑcuſſio. Thena: caftra vel donata: ſen 
ſeu nequã aut nequitta. Thecuam:tube vt buccine ſeu donationes aut dona tog. 
Tharei: nequam aut nequitie ſonantes aut ꝑcutientes. Thenath: caſtra fratris vcl 8 
ſeu abigentes aut depellẽtes Thecuem: ien. na fletuum. E 
Tharei:paſcens me vel paſtio Ehecuite:idem. Themath:ficus vłamygdalt 
mea fcu exploꝛatoꝛ odor? mei Thecuath: buceina delinquẽs Thenoemeth:cõſolatus vel cõ. 
aut exploꝛatio aſcẽſiõis mee. vel ꝑcuſſto peccatoꝛis. ſols tio. m 


-bareafra:líber duodecim ꝓ : Thecuã:patiens vel patía feu Theodas:laudãs vel laudatio — 
phetarum. * ꝑcutiens eos aut buccina. feu ſignũ capiẽs aut capturs 
Thares:exploꝛsatoꝛ gaudij vel Ehedoꝛtpaxillus vel infixio. ſignaculi. ES 
eiploꝛatoꝛ leticie feu gaudiũ Theem:meridianꝰ vel (tatura Theodotus:laudãs vel lauda 
abigens aut leticis. menſure. tio. ; 
Tharſis:exploꝛãs gaudiũ vel Theglach:trã ſmi grãs vel tráf Theophilus:cõuertẽs vel con 
exploꝛãs leticiã feu diſſipans migratoꝛ:actiua ſignificatiõe uerſus feu ſurſũ fers aut rur 
ſpeculũ aut diſſipatio ſpecule 1ntelligendü eſt: iq cft alios ſum poꝛtatus. 
Tharſenſes: exploꝛätes gaudi faciens tráfmigrare. Therath: ꝓculꝰ vel elõgatꝰ. 
um vel exploꝛãtes leticiam. Theglatphalaſſar: trãſmigrãs Theraphi:idola vel incẽdia ſi 
feu diſſipãtes ſpeculũ aut diſ cadente pꝛincipẽ vel tranſmi ue figure gut maginationes. 
ſipatoꝛes fpecule. N gratio cadentis pncipis. Therchath:ſubuertens vk ſub 
Tharſũ:exploꝛatio gaudij vel Theglathphaliſar:idem. uerſio. ed 5 x 
diſſipatio fpecule. Thehen:ſtaꝛera menſure etfta Therphala:ſubuerſione cadẽs 
Thaſi:poſitus mihi vel pofí^ tera menſurata. vet exploꝛata diuiſio 
tio mea. N hehenite:ſtatera menfurata Therphalei:exploꝛatoꝛes diu 
Thau: cõſumãs vel ofíímat?. vel ſtatera menſurationis. ſi: vel ſubuerſione cadétes, 
ſeu ↄſũmatoꝛ aut ↄſũmatio. Thelabin: diſꝑſt vel diſꝑgẽtes Themathꝛexploꝛata redẽptia. 
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vel exploꝛatio tedéptionis. Thobel:vanitas vel ablatio: Hubal. duct“ ad luce 
Pherſa : pulehꝛa vel placẽs ſeu ſeu ouct? ad luctũ aut cõuer / vk guůͤſus ad vnínerfa. ^ 
' —eóplacítio aut cõplacẽs fibi. fugad vntuerſa. bubalroeferens ot oe 
* "Ébetan poſuit tonii vel depo Thochaath:ſtridẽs vel ſtridoꝛ ſertus fcu deferens aut velar? 
ſitio gratie. Thocem:ſtridoꝛ foꝛtis vel ftri Thubalchaim:ductꝰ a d luctũ 
Theſis:poſita vel depoſitio. dens oculus. lamentationis:vel conuerſus 
Dheſbi:captiuãs vel cõuertẽs Tooph:gehenna vel ſtultitia: ad vuiscrfa acquiſitionis. 
ſeu captiuitas aut ↄuerſio. feu latitudo:ampla pena ſiul Thubalchaim:deſerès paſſio- 
Thſpites:ↄuertẽs vel captiua toꝛum. nẽ vel deſerens lamẽtationẽ 
t toůꝛ ſen feſtinꝰ ad intelligẽdũ: Thophec: oꝛis operculum vel. feu delatꝰ poſſeſſioni aut dz. 
Aut intelligẽtia feſtinata. oiis ꝓtectio:ſeu os ꝓtegens: | fert? acquiſitloni. -— 
- 4Ebetbon: feſtinataĩ telligetia aut os ꝓtectũ. Thubinꝛ deſerẽs vel deſertio: 
vel feſtinatio ad intelligẽdũ. Thophel: os dei ꝓtegens vel fe bene metiẽs aut bona mé 
Teſbues:captiuãs vel captiua dei ꝓtectſ feu oꝛis dei opercu ſura. ; 
Toꝛ ſeu captín?aut capriuítof lum aut oꝛis dei ꝓtectio. lEbequi£ de incipientibus abs" 
Theſſalonica: feſtinãs vmbꝛã hopheth: gehẽna pauoꝛis vk. U. littera. i ; 
— ftátuere vel feſtinãs vmbꝛam — ampla perta viteſtultoꝝ. ; Bil: feſtinãs getmẽ vel 
— firmare. — 7T,bogo:nma:enellens vei inter confilium. vetuſtatis. 
1E beffalonicé£fee:feftinatef vm pꝛes:ſeu quiſpiã incolatꝰ aut chocha: ignis moꝛdẽſ 
bdꝛam ſtatuere: vel feſtinantes incolatꝰ auulſio. vel doloꝛ pꝛeſtolationis. 
dvmbꝛam firmare. Thola: coccinũ vel vermiculs. Uchocha: ínfirm? vel dehilis 
FTyeth: ſubter.vel infra fen bo T-bolad:coccines (eru? vel ru - fcu infirmie eos aut infirmi 
nſi aut excluſio. bens colo: teſtium. tas eum. a 
Thetim: boni vel erclufí: feu l Tholaite:coccinei v rubicũdi Uphanite:infirmi vel debiles: 
ferioꝛes ant ſubterioees Thole: coccineſi vt rubeꝰ coloꝛ (cu infirmãtes eos aut infire:. 
Thendas:landas vt laudatio Tholmai: ad mẽ ſurã deducẽs mitates eon: ; 
"feu ſignũ capies aut captura vel ad mẽſuram reductio feu Uphir :infirm? vel infirmitas. 
ignaculi. | ſulcus me? aut ſuſpẽſio mea. ſiue irritũ aut herboſum. 
ezez:ager hoꝛribilis vel tu^ Tholomai:idem. All dolẽs aut parturiẽs:ſeu do 
de erribilía. YI Hic. hi.poſt.t Tholomaida: ad méfur$ dedu lor aur parturitio. 
N "Dicatbíra: íllfiiata vel cẽs vel ad mẽſurã reducta. Ulai:cenũ vel palus a palude 
illũiatrix feu illuminãſ Tholomais: idem. non a palo feu oolo2 femoꝛis 


: ut illumfatío. T-belomaidéfes:ad menfuray aut doloꝛ vmbꝛaculi. 
EThiathireni: illuminãtes vel dedacti vel ad menſuram de- Ulam:pꝛius vel ante feu pꝛioꝛ 
llluminati. ducentes. aut anterioꝛ. a 


1E biabatb:fo:fi vel macellů. Tholomeꝰ: ad menſurã dedu - Ur. lumen vel ignis: (eu incen 
!*Ebicbon:mediüi ot dimidiatõ «és vel ad mẽſurã reductus. dium aut feneſtra. TT. 
Thiconium: idem. Thobꝰ. rotũdu s vt rotſditas. Urai:lumen meũ vel ignis me 
Thichna:ſpes vel deſperatio. Thomas: abyſſus vel geminꝰ. us vel incendiũ mei. 
Thjna:hñilia vel rñdẽtia. Añ ⁊ greci oid vin? apellat᷑. Uram: deus excelſus vel lumẽ 
Thicon: diſꝑgẽs meroꝛem vel Thopo:manẽtia vel latitudo. excelſum ſeu ignis cozus aut 
oifpérfio iniquitatis. Tho tath: lex vel pétateucbü, feneſtra eoꝛum. 
Thimeꝰ:pinguis vel ruminãs Thoſe:captiuitas vł feſtinatio Uram:lucens goo vel igneus 
Thiras:timoꝛ vel redditꝰ feu. Thoſaites: captiuꝰ E feſtinatoꝛ ppkłas:ſen incendẽs pytłm aut 


timẽs aut ſuꝑfluus. Thothꝛerroꝛ vel amẽtia. incendiũ populoꝝ. ; 
4C bíria:timens dominũ vel re Thoti:erroꝛ meus vel amétia Uratha:ignis peccatí vel incé 
diens domino. mea. f dẽs peccatũ: ſeu lumé tꝑale: 
Triphon:diſſolaẽs doloꝛẽ vel Thou: amẽs vel errans:ſeu er^ aut apcriég peccatoꝛi. 5 
ſeruiens iniquitati. roꝛ eoꝝ:aut amẽtia cog. Urban luce gaudẽs vel lucis 
Trimoth: diſſoluẽs moꝛtẽ vel Thoꝛchade:requieſcens vłre / gaudi ſeu gaudés igne aut 
requietio moꝛtis. quierio. gaudẽs incendio. | 
* ic ho. poſt. Thoꝛgadite:ſerui ſuccincti o£ Arei:lõgitudo mea vel illumf 
Fob:ablatio vf eníger requieſcentes latrunculi. natoꝛ mc? feu ignis meꝰ aus 
kitas. ¶ Hic. hu. poſt.t. itzcendium meum. 


NC 


Url:lux mea ael ignis ee ca " gionis. fe "inr 


tacédée me aut aptío mea. 2 equit᷑ de incipientibus. ſtificatus tn 2 
Urias: lux mea dei: vel lumen d. littera. Zachbeue:íufticíà vel íuftíficas 

meii ofitfen ois ignis meus Zab:anrü obriʒum vel tio feu (uftucofilio aut iat 

aut ofie incédifi meũ. 3 aurũ puriſſimum. ficatus feſtinans. : 


firicl:Incene deo vel ignis de ones vel motꝰ ZTachur:memoꝛia vel adiutozt 
feu aperiens deo aut incendi feu fluctuãs aut fluctustio. um ſeu iuſtug igneus aut iu⸗ 
um dei. Zabad: fluẽs toꝛris vel toꝛris ſtificatus illuminans. - - 
Us: ↄſiliũ vP cõſiliatoꝛ ſeu feſti fluitio quem vulgo titionem ZTadab: iſte pr vt᷑ ifta pat nitas 
nane aut feſtinatio. Vvocant. Zadabia:ifte pater dns vt ifta 
-ifam:ofnlens ppFo vel cõſiliũ Zabadã: fluẽs toris inutilis: paternitas dño. * 
populi feu feſtinans eos aut vel tuens tots idolatrie. Zapb:illumisre vel illumiatío 
fetinatio eoꝛum. Zabadei:ftuxus toꝛtiũ vel toꝛ / Taphi: lumẽ meũ vel ütumía^. 
Vifarbifeftinàte me velcofili^ rium fluitio. tio mea. 
ante mihi ſeu cõſiliũ meũ aut Zabadia:fuens toꝛris dñi vel Taphim:illuminãs eos vr ¹ 
feſtlustio mea toꝛris fluens do. minatio cog. 
Uſathites:feſtinãs vel confilt Tabbai: motus meus vel flu / Tai: ducte vt huc ſeu oliua aut 
atoꝛ. ctuatio mes. foꝛnicatio. 3 
Uſi:cõſulẽs mihi vel cõſilium Tabaon:mouẽs doloꝛẽ vel flu Taim: iſta vel bec. 
meum feu feftinás me aut fe^ ctustio iniquitstis. Taith: ducte buc vel foꝛnic 
ſtins tio mea. Zabath:mouẽs delictũ vel toꝛ tibi feu oliua eius aut foꝛni⸗ 
Aſim:feſtinãs eos vel cõſilius ris fluens peccato. catio eoꝛum. E 
eoꝛum. TZabam: moũẽs eos vel fluctu Talmon: fub emb:a vel obum 
Uſin: conſilium vel feſtinatio atio eoꝛum. bꝛans fen obumbꝛatꝰ aut obs 
ſeu feſtinus conſilio aut feſti / Tabel: iſta cõfuſio vel iſte igno umbꝛatio. ems 
natoꝛ confilj. minioſus. Zamma:ifte uss ergur' e i 
Uthai:doloꝛ figni vel conſiliũ Zaber: mouẽs puteũ vel flu- Tambꝛi: iſte laceſcens vel ii | 
errans. ctuatio fontis. amar icans. 3 
Az a:conſiliũ vel ↄſiliatoꝛ. Tabdi: fluxꝰ vehemẽs vt᷑ flux Tamdi:flurus vehemẽs vr 45 : 
Nʒal:ↄſiliſi ei? vt pſiliatoꝛ eoꝝg abiidàs vt᷑ fluẽs abũdãter. rus abundans. 
£lapbe:finis vel definitio. Zabdías:fiurus vehemẽs dei Zamira:ífte apertus vel ift 
tlapbfi:finis meus vel ocfini^ vel fuens abundãter deo. luminans 
tio mea. Tabdihel:idem. Tamra:pſallens ei vel cantí 
Uaphiſus:finis conſilij vel de Labina: iſte venit reſpõdẽs:vt᷑ eius. 
fíniens feſtinationẽ. iſta venit reſponſio. Tamram:pſallens eius vel can 
Uaphiſi:finis ↄſilij mei:vel de Tabuth: fluens toꝛris vel toꝛ / ticum eoꝛum. | 
, finiens feftínationé mea. rie fluitio. Zamri.píallene mihi alen, N 
N flagao: ipfa vallis eſtuans vel Zabulon:fiurus noctis velíuf tatio mea. 
ipía vallis eſtuatio. iurandum eius. Zamrím:pfallens eis vel cáta — 
Uagethꝛa: liber leuitarũ vel li Tabulon: habitaculi ſubſtãtia tt io eomm. i 
ber leuiticus. vel habitaculũ eoꝝ feu habi / Zamto: pſallens magiſtro rel 
UNagedaber:liber numerãs vel taculũ foꝛtitudints aut habi canticũ magiſtri. 
liber numeri. taculũ puichꝛitudinis. Zanoa:ifta requies vel (ta có» 28 
aisatba:ipfe ducens buc vel Tadulonite:fluxus noctifi vel motio:feu ifte repulit aus iſte 
ipſe foꝛnicatoꝛ. f fiuraiurands eoꝛum. requieuit. 
tiaſem:finis dentiũ vel deſti - Tabulonite:habitaculoꝝ ſub · Zanoe:idem. i 
natus anguftic. ſtantie vt᷑ habitacula eoꝝ feu Tara: oꝛiens vel oꝛientalis. 
Gaſthi: finie ſignatꝰ vel defini habitacula foꝛttiudinum aut Tarad: deſcẽdẽs vel alienꝰ ſeu 
tio cõfummata. habitacula pnlchꝛitudinũ. deſcẽſio aut alienatio 
Aahu: hec ł ipᷣa feu ipᷣe aut ille Tachai: iuſtus me? vel iuſtifi · Taradsim:deſcẽſio inutili vr 
Uelluth: finis vtilis vel defini catio mes. alienus idolstra. E. 
tio declinationis. Tacharias:memoꝛans dñm vt᷑ Tarai:oꝛ iens mihi vel oꝛienta 
Uur.vires vt viriũ fen ꝓuocs - auxilium domini. lis meus. 
tio ire aut iracundia ꝓuocas- Tacher:memoꝛia vel adiutoꝛi Taraias:oꝛieus d omino vt oꝛ 


nterpꝛetationes n 

75; "^ J. tomes. FTiphei:floꝛẽtes vr germínttes — 
grath: oꝛtus peccati vel oꝛiẽ / Techꝛi: igen. Zipha:germen vel iliumlarr. 
"talis delinquens. Techrim:memoꝛans eos vt me Ziphai:germen meum vel illa 


Tarda:alienatus valde vel ali moꝛatio eoꝛum. mingrio mea. * 
enatus ab eo. Techur:memoꝛia luminis vel Tio: ductio vel oliua. E 
- Xare:o:? ẽ vel oꝛiẽtał ẽ iſte. memoꝛatio ignea. Alza:hoꝛrendus vel terribilíg . 


Tareiqde: deſcẽdetes vel oꝛien - huius oꝛis viſio. iſte vel iſta. 
tales fuut iſti. Tephꝛons: os hoc vidit vł oꝛis oara: mínoz vel par⸗ 
Tares:oꝛtus facture vel oꝛien - huius viſio. : uglafeu vitula 2fternás aut 
"-. t&líe plaſmatio. Zei:iſte me? vel iſte mihi. vítula conſternata. f 
Tareth:oꝛiens pauoꝛ vel oꝛien Tepha:os hians vel os fluens Xobadomas:fluens vel toꝛrẽs 
talis vita. E dis "fen os ambulãs ant oꝛis flul iniQuus dũs aut fluens toꝛr 
Tarias:oꝛiens ofio vel oꝛienta tio. merenti domino. 
lis domini. e Zemma:ífteflueno vel ifte g^ Z0cbo: ppbetia vel ꝓphetatio 
Tathan: ifte bumilis vel reſpõ xus eius. f TZoe:attrahẽs vel attzactio. 8 
ſio iſta. Temeri:iſte amaricans vel ifte Xoeletb:tract? vel ꝓtrahens: 
Taus: iniquus vel iniquitas. exacerbãs. feu tractũ aut ꝓtractio j 
2. TXauatb:bonat? vel dongtio. Xamram:cantás ei eel canti Zobetb: iſte pauidus vł᷑ iſte vi 
AJauadia:dos ofii vt᷑ dos dño. cficog:feutps eoꝝ oftendés nax. iot LM ME 
Taz i: hoꝛridus vel terrẽdus. aut tẽpoꝛ is eoꝝ oſtenſio. Tolomin:pᷣparentes aciem: vE 
Taz im:hoꝛroꝛ vł terroꝛ fen bor Temr i:pſallens mibí vel can Dparati in acie. EM 
rendi aut terribiles. ticum meum fen ifte lacefcéa Tommin:aciem Dparantes: vx 
 Zasomim:d eft bec aqua: vl D^ aut iſte amaricans. in acie preparati. — : 
parati iu acie feu aciem Dpa^Zena:comouens vel cõmotio: Xoob.aurum vel diuitie. 
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vantes gut actel pᷣparatio. — feu ipfe requieſcens: aut ipfa Zoon:iftc iniquꝰ vk iſte inutik É 


Tared. deſcẽdẽs vt abalienatꝰ Tephernua:hoc os vidiſti: vel 3: ic.o.poft. 


£s ; 
—— P d 


— 


ic. e.poſt. 3. requietio. ö Tooꝛeplaſma vł plaſmatot ſeu 
lupus vr rapax ſeu Tenã:cõmouẽs eos vel cómo" iſte appᷣhendens aut iftc ira - 
sm deuoꝛãs aut deuoꝛatoꝛ tio eog:feu ipe requieſcens cundus. : 3] 

bad:ftuens toꝛris yel toꝛris ^ eie autiparequíetio eog. — Tooꝛi:plaſma mefi ect plaſma 
itio. i Terihel: iſte magiſter deus vel toz meus feu ifte appiebédég 
jbedia:ftuene toꝛris dñi vel ifta eſt magiftratio dei. me aut iſte iracundus mihi. 
toꝛris fluens dio. Xerimotb:ifte timẽs moꝛtem Toꝛobabel:aliena trãſtatio vk 
Zebee:victima vel ra ina: ſen vel iſte metuens altitudinem oꝛtꝰin bab xlone ſeu ifte pin 

oſtia aut deuoꝛatio. mottis. ds cepe trátlattonis: aut iſte ms 
ebedeug: donatus vel dota / Teſũ:iſte lapis vel iſta durities giſter cõuerſionis. 5 b 

ſeu fluẽſ iſte aut fluitio ifta Tethas: iſte pauidus vel iſte ſu Xosomin:que beceft aqua vet 
eber: lupus vigilás vel deuo per io. aue ſunt he cogitationes ſeu 
ratoꝛ reſurrectionis. Zetham:iſte amarus vel iſta cõ pꝛeparãtes aciem: aut in acie 


— 
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Lebi:iapus mcus vel deuoꝛa⸗ mutatio. .— "parati. | 2 
tio mea. Zetheu: iſte menus vel (fie e- leu. poſte ; E 
Tebida: dotis mee foztitndo vx roneus. 3 Uſirigts: con ſilium ve! 
dionatio mea de ſiderabilis. Tethus:iſte errans ei: vel iſta conſiliatrix. ? 
Tebub:muſca vel tnufce plura amentia eius. Xusím: conſiliantes eos vr c 
liter : Tehu:iniquꝰ vel iniquitas. couſiliatoꝛes eoꝛum. EOM 


Tebul:habitatio vel taberna - Teuã.iniquꝰ eis F'éniQtae eog r NOM 
» «ulum. TaeCuothꝛgetilis vel ſpertio. Expliciunt interpꝛet 8 
Tebulonites:tabernsenluũ me IMaie pelt Hhebꝛaicoꝛum nominum 
- tos vl inhabitatio iniqtat: 3ob:flozens vel germi⸗ 0 
Tec memoꝛ mei ve) memoia« 8. . de 1 
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